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Pöytäkirjat 
Valtiopäivillä 1919 

Noudattaen Valtionhoitajan 17 päivänä maaliskuuta 1919 antamaa avointa kutsukirjettä 

kokoontui 1 ja 3 päivinä maaliskuuta 1919 valittu Suomen Eduskunta tiistaina 1 päivänä huh

tikuuta 1919 varsinaisille valtiopäiville maan pääkaupunkiin Helsinkiin. Samana päivänä esit

tivät eduskunnan jäsenet valtakirjansa tarkastamista varten oikeusneuvos senaattori Frans 

0 s k a r i Li l i u k se ll e, jolle V. J:n 21 §:ssä säädetty tehtävä tällä kertaa oli uskottu. 

Pöytäkirja, tehty Suomen Eduskuntaan 
valittujen edustajain valtakirjoja tarkas
t-ettaessa talos1sa n :o 15 Hallituskadun 
varrella >huhtilkuun 1 :p.:nä 19'19. 

Sit1ten1kun oiikeusneu'Vos Fr·an,s Osikar LiEus, 
jonfk,a, Va~tiolllhoit·wja 28 p:nä vi<ilme maaliskuuta 
oli määrännyt tarkas•ta:maan edustajain valtakir
jat, täksi päiväksi kokoonkutsutuilla Suomen la
kimääräisillä valtiopäivillä, kello 11 a. p. oli saa
punuttaloon n:o 15 HaHiJtuSikaldun v·arreHa, ja al_ 
lekirjoittanut protokollasihteeri ja lakitiedetten
kandidaatti oli ryhtynyt pöytäkirjaa rpi'täimään, 
merkittiin tähän, että kaikki kansa.nedustajat oi
keusn-euvos Liliuksen antamalla ja eilen aamupäi
vällä sekä Säätytalon että talon n:o }5 Hallitus
kadulla e'teiseen naulatulla ilmoituksella olivat 
kutsutut saapuroaan tänllle tänään aamupäivällä, 
Uudenmaan. Turun, Hämeen ja Viipurin läänien 
vaalipiireissä valitut kello yksitoista j·a muut 
edustajat kello puoli bksitoista, tuodakseen val
takirjansa oikeusneuvos Liliuksen tarkastetta
viksi. 

Tämän jälkeen ilmoittautuivat Eduskuntaan 
valittuina ed:Usrtajina täJhän pöytä:kirjaan liitclys
sä luettelossa mainitu't henkilöt, jättäen tarkas
"OOttavi,ksi heille annetut valtakirjat 

Kun tämä oli merkittyo, ryihd'Yttiin 'heti tar
kastamaan jätettyjä valtakirjoja, jotka iuvultaan 
191 kaikki hyväksyttiin; ja oli säädetty luettelo 
n:iJi,s·tä e!duiStadi~ta, jo:tlka näin olivat näyttäneet 
olevansa oikein valtuutetut, Eduskunnalle hetj 
lähet-ettävä, jotafPaitsi jätetyt vait.akirjat olivat 
Eduskunnan sihteerin kautta asianomaisille edus
tajille takaisin annettavat. 

Vakuudeksi i 

Eino J. Ahla. 

Luettelo niistä -edustajista 19'19 
vuode·n valltiofPä.i'vi~lä, jotka ovat näyttä
neet olevansa oikein valtuutetut. 

U u d e n m a: a n l ;ä; ä n i n v a a 1 i p i i r i. 

Aalto, Artturi, toimittaja. 
Amamja1, Mikko, viilari. 
Auer, Ilmari, 'filosofianmaisteri. 
von Born, Ernst, godsägare, frih€rre. 
af Forselles, Arthur, professor. • 
Furuhjelm, Annie, fröken. 



Eduskunnan jäsenet. 

Furuhjelm, R3.lgnar, .professor. 
Gel:Jhard, Hedvig, ,professorinrouva. 
Hakkila,· Väinö, la:kitiedettenkandidaatti. 
Halme, Aatu, taloudienhoitaja. 
Heinonen, K R., taloudenhoitaja. 
Helle, Edvard, rpuusepipä. 
Hiidenheimo, Artturi, maanviljelijä. 
Hilden, Erik Leopold, insinööri. 
Hornborg, Eirik, rekt.or. 
Hupli, Väinö, toimittaja. 
Kaila,, Erkki, jumaluusopintohtori. 
Leino, And•ers Emil, muurari. 
Palmgren, Axel, direktör. 
Prooope, Hjalmar, .J ., Yieehiiradshövding. 
Ramsay, August, verkligt statsråd. 
S0hauman, Geo11g, filosofiedoktor. 
Sirola, Juho Leander, palstatilallinen. 
Vennola., J. H., professori. 
Österholm, J dhn, folm'högskoleföreståndare. 

Turun läänin eteläinen 
v a a l i p i i r i. 

Colliander, Rafael, redaktör. 
Helo, J dhan, filosdfiantdhtori. 
Holma, K. V., pankinjohtaja. 
K.a1slki·nen, J UJho, maanviltie:lijä. 
Kontu, Arvi, agronoomi. · 
Lauren, Karl, jo11d!brukare. 
Lehtinen, M. E., puUISJeppä. 
Leihtokos!ki, Aill!o, r-ouva. 
Lehtonen, Väinö, kirjanpitäjä. 
Mickels•son, Eliel A., s:jökapten. 
N·evanlinnm, Ernst,. filosofiantohtori. 
Ritavuori, Heikki, lakitiedett.enkandidaatti. 
Roos, Samuel Wilhelm, .prost. 
Rönnberg, Sikstus, rakennusmestari. 

'Turun läänin po•hjoinen 
vaalipiiri. 

Ahlfors, Fanny, postiljooninvaimo. 
Alanen, Ivar, maanvi}jleli.iä:· 
Collan, Karl Johan Mikael, ministeri. 
Hakala, Kaarle, rakennusmestari. 
Hallsten, Ilmi, rouva. 
Hannula, Edvard:, tuomiorovasti. 
Kekkonen, Juho, opettacia. 
Korihonen, Vil·ho, karisakoulu11opettaja. 
Leivo, Juiho Oskari, vuokräaja .. 
Rintala, 'Toivo Henrik, toimitusjdhta:ja. 
Ryti, Risto Henrik, varatuomari. 
Selander, Wäinö, pankinjohtaja. 

Setä1ä, Emil Nestor, ent. Sl6naattori. 
Sillanpää., Miina, tarkastaja. 
Tanner, Väinö, toimitus.idhta.ia. 

Hämeen läänin eteläinen 
v a a 1 i p i i r i. 

Ailio, Julius, filosofianto'htori. 
Hämäläinen, August, maanviljelijä. 
Keto, J. V., maisteri. 
Kojonen, ltope, kansanopistonjohtaja. 
Leinonen, Olga, kutojatar. 
Mantere, Oskari, filosofiantohtori, kouluneuvos. 
Puro, Olavi Heikki, toimitta;iia. 
Suolahti, Hugo, !Professori. 
Virkkunen, Arttuti H., filosofiantohtori, koulu

neuvos. 
Virtanen, Juho, kirjuri. 
Väre, Oskari, to11PPari. 

Hämeen läänin rpoh.ioinen 
v a a 1 i p i i r i. 

Arajärvi, Ju1hani, ent. s.enaattori. 
Ihamuotila, J. A., maanviljelijä. 
Lehtola, Väinö, urkuri. 
Linna, Kustaa Emil, maanviljelijä. 
Patinen, Nikla.s, puusep-:!)ä. 
Rvöm:ä, Hannes, tohtori. 
Tavastähti, Elli, köyhäinhoidonapulaistarkastaja. 
V ankkoja, Väinö, sanomalehdentoimit'taja. 
\Viljanen, Emil, to~mistonjohtaja. 
Virtanen, Nikolai!, kaupa:illhoitaja. 
W uoli.ioki, Wäinö, ent. senaattori. 

Viipurin läänin läntinen 
v a a 1 i p i i r i. 

Hornen, 'Dheodor, professori. 
Hultin, Tekla, filosdfia:ntohtori. 
Huttunen, Ev-ert Jdhan Valdemar, sanomal~hden· 

toimitt.!l:!.ia. 
Ttkouen, Rieti, asianajaja. 
Joukahainen, Vilkku, kansakoulunopettaja. 
J uutilaill!en, Antti, toimittaja.. 
Leskinen, Petter August, lautatarhantyömies. 
Maunonen, Matt], maanviljelijä, merika.pteeni. 
Nikkanen, Vilho, maanviljelijä. 
Nyrkkö, Anders Edvard, t-yömies. 
Paa.~vuori, Matti, kirvesmies. 
Pilkka, Simson, maänvildelij&. 
Reinikainen, Oskari, lääikäri. 



Edtlftunnan jäeenet. 

Sinkko, Elias, agronoo.tni. 
Särkkä, Ville Kustaa, maa.Miljelijä. 
T.hun~berg, Paul, lääkäri. 
Vuorimaa, Arthur Olivier, rovasti. 

Viipurin läänin itäinen 
v a a l i p i i r i. 

Erich, Mikko W., filos·ofiantdhtori. 
Haapasalo, Anna, rouva. 
Kekki, Matti, agrouoomi. . 
Kokko, Juho Pekka:, kansakoulunopettaja. 
Kotonen, Anton, varatuomari. 
Kukkonen, Antti, pas·tori. 
l:J®pälä, Juhani, konsulentti. 
Leu>IJi, Jaakko, kansakoulunoiJettaJja. 
Lyylj;inen, Edla, rouva. 
Manner, Al:bin, maanviljelijä. 
Niukkanen, Juho, maanviljelijä. 
Piitulainen, Mikko, maanviljelijä. 
RaiJO, Juho, asioitsija. 
Relander, Lauri Kristian, filosofiantohtori. 
Sihvo, Aarne, eversti. 
Valkonen, Matti, kansa.koulunopettaja. 

M i k k e l i n 1 ä ä n i n v a a 1 i I> i i r i. 

. · 1 

Erich, Ra!fael, professori. 
Hannula, Mandi, kansakoulunoiJ·ettaj·a.tar. 
Heimonen, Taav-etti, torppari. 
Kananen, Juho, tonpiJari. 
Kaup:pinen, Amet, mäkitupalainen. 
Luukkonen, Gabri-el, maanviljeEjä. 
Niskanen, Heikki, maanviljelijä. 
Pöyhönen, Taavetti, kansakoulun()pettaja. 
Ruuskanen, KustaBJ, maanviljeli(jä. 
Soininen, Mikael, ministeri. 
Tolonen, J dhan Fredrik, asioitsi.ia. 
Val.iakka, Hilma, kirjaltajanles·ki. 
Vuokoski, K. W., maanvilj·elijä. 

Kuorpion läänin läntinen 
v a a 1 i p i i r i. 

H ahl, Eero, agronoomi. 
He'ilkkinen, P. V., maanJVikj~lD.Jä. 
Huttunen, Pekka, kaupanlhoitaja. 
Korhonen, Olli, opettaja. 
Kä!ä:riäinen~ Heikki, torppari. 
Raatikainen, August, maanviljelijä. 
Rytkönen, Anni, rouva. 
Saarikivi, Lyy.dia, rouva. 

Sarlå.n, Bruno, tankastaJa. 
Snellman, Juho, maa.:n:viljelitju. 
V aå.nio, ViLle, liiikemi.es. 

Kuopion läänin itä.ifien 
v a a 1 i p i i t i. 

Hiltunen, Olli, suutari. 
Pehkonen, Mikko, pienviljelijä. 
Pitkänen, Ari, to~mittaja. 
RyynäneDJ, J. G., maanvi1jelijä. 
Saarelainen, Pekka, maanvilj.elijä. 
Taskinen, Heikki, .tilå\!tnviljelijä. 
Turtiainen, Toivo, viilar'i· 

Vaasan läänin itäinen 
v a a 1 i Piiri. 

Koivisto, Aleksand~r, iifaan\Tiljelijä. 
Koivulahti-Lehto, liiltna., totp.patinvaimo. 
Koskelin, Ar'tur, rpankinjohtaja. 
Koskinen, August, :puuserp:pä. 
Latvala, Matti, maanviljeliljä. 
Linna, J ail!illari, pientilallinen. 
Paunu, Juho Penjami, toimist,;n1.w:H: 

P:erälä, Lauri, toimittaja. 
I'taearo, Emil Edvard, .puuseP!Pä . 
Vest.erintm, Vihtori, maanviljelijä. 

Vaasan läänin e~eläinen 
v a a l i lt i i r i. 

Alkio, Santeri, kirjailija. 
Estland-er, Ernst, prafessor. 
Helenelund, E:frvard, lanibrukare. 
Ku.iala, Jaakko, työmies. 
Kärki, Frans, pastori. 
Lanne, Kaarlo, maanviljelijä. 
Luopajärvil, Mikko, maanviljelijä. 
Nix, Oskar, lan'iJbrukare. 
Valavaara, I. R, taloudenhoitaja. 
von Wendt, G-eorg, professor. 
Virkkunen, Paavo, jumaluusopintohtori. 
Ake~blom, K. V., folkskollärare. 

Vaasan läänin p()hjoinen 
v a a 1 i p i i r i. 

Andersson, Otto, bond:e. 
Broända, Johan, nämndeman. 
Eklund, Artur, magister. 
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Eduskunnan jäsenet. 
------------------ --~- ---~----- --- ·-~----- -----~-- -------

Elfving, Otto, levys-ep.pä. 
H11-nhisa.lo, Frans, maanvilj.eHjä. 
Hästbacka, J. E., direktör. 
Loukko, Jaakko, maanviljelijä. 
Malmivaara, Wilh., rovasti. 
Miemois, Johannes, bonde. 
ToTPIPa, Juho, maanviljelijä. 

Oulun läänin eteläinen 
v a a 1 i p i i r i. 

Elovaara, Kustaa, maanviljelijä. 
Heikkinen, J. A., maa.nviljelijä. 
J uustila, Väinö, maanviljelijä. 
Kallio, Kyösti, maanviljelijä. 
Laukkanen, Matti, maalari. 
Meriläinen, Antti, maanviljelidä. 
Niemi, Vilho, lirkkeenhoitaja. 
Oja, Maltti, ma:amvi]tiel·ijä. 
Pesonen, Aarno, ikansanopistougohtaJa. 

Pesonen, Yrjö, maanviljelijä. 
T·örmä, Heikki, suutari. 

Oulun läänin vohjoinen 
v a a 1 i p i i r i. 

Arho, Antero Oskari, la.kitieteentohtori. 
J unes, Antti, maanvilj-elijä. 
Koi vuranta, Janne, maanviUelijä. 
Laherma, Joonas Jeremias, filosofia:nmaisteri. 
Liakka, Niilo, maisteri. 
Ldhii, Kalle, maanviljelijä. 
Takkula, Edvard, maanviljelidä. 

Lapinmaan vaalipiiri. 

Fränti, Aleksander, opettaja. 

Helsingissä 1 p:nä huhtikuuta }91}9'. 

F. 0. LimUIS. 

S u o m e n E d u s k u n n a 11 e. 

Allekirjoittanut, jolle kansanedustajain valtakirjain tarkastaminen on uskottu, lähettää 
kunnioittaen Eduskunnalle säädetyn luettelon niistä edustajista, jotka ovat näyttäneet olevansa 
oikein valitut. .. 

Helsingissä 1 p:nä huhtikuuta 1919. 

F. 0. Lilius. 



Valtiopäivät 
1919. 

Saapuvilla olevat edustajat: 

Uudenmaan läänin vaalipiiri. 

Aalto, Artturi, toimittaja, Viipurin kaupun
gista. S. 1876. 

Ampuja, Mikko, viilari, Helsingin kaupun
gista. S. 1882. 

Auer, Ilmari, filosofianmaisteri, Iitin pitäjästä. 
s. 1879. 

von Born, Ernst, godsägare, friherre, Pernå soc-
ken. F. 1885. .. 

af Forselles, Arthur, lJrofessor, Helsingfors. F. 
1864. 

Furuhjelm, Annie, fröken, Helsingfors. F. 1859. 
Furuhjelm, Ragnar, lJrofessor, Helsingfors. F. 

1879. 
Gebhard, Hedvig, professorinrouva, Helsingin 

kaupungista. S. 1867. 
Hakkila, Väinö,·lakitiedettenkandidaatti, Hel

singin kaupungista. S. 1882. 
Halme, Aatu, taloudenhoitaja, Helsingin kau

pungista. S. 1873. 
Heinonen, K. R., taloudenhoitaja, Helsingin 

kaupungista. S. 1878. 
Helle, Edvard, puuseppä, Vihdin pitäjästä. S. 

1879. 
Hiidenheimo Artturi, maanvitjel'iciä, Wjjhdi,n pi

täjästä. S. 1877. 
Hilden, Erik Leopold, ingeniör, Kyrkslätt soc

ken. F. 1876. 
Hornborg, Eirik, rektor, Helsingfors. F. 1879. 
Hupli, Väinö, toimittaja, Helsingin kaupun

gista. S. 1886. 

Kaila, Erkki, jumaluusolJintohtori, Helsingin 
kaurpurugi1sta. S. 1867. 

Leino, Anders Emil, muurari, Helsingin kau
pungista. S. 1874. 

Palmg1ren, Axel, dlirelk<tör, Re1sing·fors. F. 1867. 
Procope, Hjalmar J., vicehäradshövding, Hel

singfors. F. 1889. 
Ramsay, August; verkligt statsråd, minister, 

Helsingfors. F. 1859. 
Schauman, Georg, filosofiedoktor, Helsingfors, 

F. 1870. 
Sirola, Juho Leander, palstatilallinen, Mäntsä

län pitäjästä. S. 1871. 
Vennola, J. H., professori, ministeri, Helsingin 

kaupungista. S. 1872. 
Österholm, John, folkhögskoleföreståndare, 

Pernå socken. F. 1882. 

Turun läänin eteläinen 
v a a l i 1> i i r i. 

Colliander, Rafael, redaktör, Åbo. F. 1878. 
Helenius-Seppälä, Matti, valtiotieteentohtori, 

Helsingin kaupungista. S. 1870. 
Helo, Johan, filosofiantohtori, Turun kaupun

gista. S. 1889. 
Holma, K. V., pankinjohtaja, Turun kaulJun

gista. S. 1883. 
Kaskinen, Juho, maanviljelijä, Lokalahden I>i

täjästä. S. 1865. 
Kontu, Arvi, agronoomi, Turun kaupungista. 

S. 1883. 



Eduskunnan jäsenet. 

Lauren Karl, ijQr.dlbruk,are, Parg-as sodken. F. 
1879. 

Lehtinen, M. E., puuseppä, Turun kaupungista. 
s. 1878. 

Lehtokoski, Aino, rouva, Maarian pitäjästä. S. 
1886. 

Lehtonen, Väinö, kirjanpitäjä, Turun kaupun
gista. S. 1883. 

Mickelsson, Eliel, A., sjöktpten, J.orpo socken. 
F. 1886. 

Nevanlinna, Ernst, filosofiantohtori, Helsingin 
kaupungista. S. 1873. 

~yberg, Johannes, maanviljelijä, Kosken pitä
jästä. (T. L.). S. 1862. 

Ritavuori, Heikki, lakitiedettenkandidaatti, 
Helsingin kaupungista. S. 1880. 

Roos, Samuel Wilhelm, prost. Helsingfors. F. 
1858. 

Rönnberg, Sikstus, rakennusmestari, Perniön 
pitäjästä. S. 1861. 

Turun läänin pohjoinen 
v a a l i p i i r i. 

Ahlfol'C$, FllUly, postiljooninvaimo, Porin kau
JlUngista. S. 1884. 

Alanen, ll'ar, maaawiljelijä, Pmikanon p~täijästä. 
s. 1863. 

Collan, Karl Johan Mikael, ministeri, ]Ielsin
gin kaupungista. S. 1881. 

Hakala, Kaarle, rakennusmestari, Alastaron pi
täjästä. S. 1884. 

Hallsten, llmi, rouva, Helsingin kaupungista. 
s. 1862. 

Hannula, Edvard, tuomiorovasti, Porvoon kau
j:mngista. S. 1859. 

Kekkonen, Juho, opettaja, Kiskon pitäjästä. S. 
1890. 

Korhonen, Vilho. ·kansakoulunopettaja, Ikaa
listen pitäjästä. S. 1867. 

Leivo, Juho Os~~ri, vuokraa.ja, Porin kaupun
gista. S. 1876. 

Rintala, Toivo Henrik, toimitusjohtaja, Porin 
kaupungista. S. 1.876. 

Ryti, ll~to ::Jw.,.rik., \lakitiedettenkaniJ,idaatti, 
Helsingin hqpungista. S. 1889. 

Se~ander, W;tinö, pan~injoht11-.i~t, Karkun pitä-
Jästä. S. 1886. . 

S~tjiJji,, Emil Nestor. ent. senaattori, Helsingin 
kaupungista. S. 1864. 

SllliJJlPiä, Mfipa, t11-rlrastaja, Helsingin kaupun
pungista. S. 1866. 

T~1Jper, Väinö, toimitusjohtaja, Helsingin, kau
pungista. S. 1881. 

Hämeen läänin eteläinen 
v a a l i p i i r i. 

Ailio, Julius, filosofiantohtori, Helsingin kau
pungista. S. 1872. 

Hämäläinen, August, maanviljelijä, Hollolan 
pitäjästä. S. 1874. 

~eto, J. V., maisteri, Helsingin kaupungista. 
$. ~88f. 

Kojonen, Rope, kansanopistonjohtaja, Lahden 
kaupungista. S. 1874. 

Leinonen, Olga, kutojatar, Helsingin kaupun-
gista. S. 1879. . 

Ktt.ntere, Oskari, filosofiantohtori, kouluneuvos, 
Helsingin kaupungista. S. 1874. 

Puro, Olavi Heikki, toimittaja, Helsingin kau
pungista. S. 1883. 

Suolahti, Hugo, professori, Helsingin kaupun
gista. S. 1874. 

Virkkunen, Artturi, H., filosofiantohtori, kou
luneuvos, Helsingin kaupungista. S. 1864. 

Virtanen, Juho, kirjuri, Forssan tehdaskylästä. 
s. 1870. 

Väre, Oskari, torppari, Tammelan pitäjästä. S. 
1884. 

Jiämet>ln läänin pohjoinen 
v a a l i p i i r i. 

Arajärvi, Juhani, ent. senaattori, Helsingin 
kaupungista. S. 1867. 

Ihamuotila, J. A., maanviljelijä, Ylöjärven pi
täjästä. S. 1868. 

Lehtola, Väinö, urkuri, Ruoveden pitäjästä. S. 
1883. 

Linna, Kustaa Emil, maanviljelijä, Messukylän 
pitäjästä. S. 1876. 

Patinen, Niklas, p;q.p.seppä, Jämsän pitäjästä.. 
s. 1886. 

Ryömä, Hannes, lääkäri, Helsingin kaupun
gista. S. 1878. 

Tavastähti, Elli, köyhäinhoidonapulaistarkas
taja, Helsingin kaupungista. S. 1883. 

Wankkoja, Väinö, sanomalehdentoimittaja 
Tampereen bupungista. S. 1~80. 

Wiljanen, Emil, toimistonjohtaja, Tampereen 
kaupungista. S. 1874. 

Virtanen, Nikolai, kaupanhoita.ja, Vilppulan 
pitäjästä. S. 1884. 

Wuolijoki, Wäinö, ent. 'S.enaattori, HeLsilllglin 
ika.upungisia. S. 1872. 
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Viipurin läänin läntinen 
v a a l i p i i r i. 

Hpmen, Theodor, professori, Helsingin kaupun
gista. S. 1858. 

H111tin, TeJda, filosofiantohtori, H~lsingin kau
pungista. S. 1864. 

Hutt-onen, Evert Johan Valdemar, sanomaleh
dentoimittaja, Viipurin kaupungista. S. 1884. 

Itkonen, Rietj, asianajaja, Helsingin kaupun
gista. S. 1889. 

Joukahainen, Vilkk.u, kansakoulunopettaja, 
Haminan kaupungista. S. 1879. 

Juutilainen, Antti, toimittaja, Viipurin kau
pungista. S. 1882. 

Leskinen, Petter August, lautatarhantyömies, 
Vehlkail8Jhden rpiMaä's:tä. S. 1876. 

Mannonen, Matti, maanviljelijä, merikapteeni, 
Koiviston pitäjästä. S. 1871. 

Nikkanen, Vilho, maanviljelijä, Uudenkirkon ' 
pitäjästä (V. L.). S. 1885. 

Nyrkkö, Anders Edvard, työmies, Viipurin pi- , 
täjästä. S. 1889. ' 

Paasivuori, Matti, kirvesmies, Helsingin kau
pungista. S. 1866. 

Pilkka, Simson, maanviljelijä, Uudenkirkon pi
täjästä (V. L.). S. 1880. 

Reinikainen, Oskari, lääkäri, Viipurin kaupun
gista. S. 1885. 

Sinkko, Elias, agronoomi, Lappeenrannan kau
pungista. S. 1871. 

Sätllä, Ville Kustaa, maanviljelijä, Suomen
niemen pitäjästä. S. 1877. 

Thuneberg, Paul, lääkäri, Viipurin kaupun
gista. S. 1865. 

Vu.orim.aa, Arthur Olivier, rovasti, Kymin pitä
jästä. S. 1854. 

Viipurin läänin itäinen 
v a a l i p i i r i. 

Erich, Mikko V., filosofiantohtori, Viipurin 
kaupungista. S. 1888. 

Haapasalo, Anna, rouva, Sortavalan kaupun
gista. S. 1882. 

Kekki, Matti, agronoomi, Viipurin kaupungista. 
s. 1868. 

Kokko, Juho Pekka, kansakoulunopettaja, Rau
dun pitäjästä. S. 1865. 

Kotonen, Anton, varatuomari, Sortavalan kau
pungista. S. 1876. (Ensimäinen varapuhe
mies.) 

Kuklronen, Antti, pastori, Kontiolahden pitä
jästä. S. 1889. 

Leppälä, Juha»i, konsulentti, Sortavalan ka'\1-
pungista. S. 1880. 

:J.oooi, Jaakko, kansakoulunopettaja, J aakki
man pitäjästä. S. 1874. 

Lyy~, Edla, rouva, Tainionkoskelta. S. 1874. 
Manner, Albin, maanviljelijä, Joutsenon pitä

jä,stä. S. 1888. 
Niukkanen, Juho, maanviljelijä, 'Kirvun pitä

jästä. S. 1888. 
Piitulainen, Mikko, maanviljelijä, Impilahden 

pitäjästä. S. 1878. 
Pykälä, Bertta, maanviljelijä, Vuokselan pitä

jästä. S. 18tH. 
Rapo, Juho, asioitsija, Sortavalan kaupungista. 

s. 1878. 
Relander, Lauri Kristian, filosofiantohtori, Hel

singin kaupungista. S. 1883. (Puhemies). 
Sihvo, Aarne, eversti, !fuolan pitäjästä. S. 1889. 
V alkonen, Matti, kansakoulunopettaja, Sakko

Jan pitäjästä. S. 1880. 

M i k k e l i n l ä ä n i n v a a l i p i i r i. 

Erich, Rafael, professori, Helsingin kaupun
gista. S. 1879. 

Hanmila, Mandi, kansakoulunopettajatar, Piek
sämäen pitäjästä. S. 1880. 

Heimonen, Taavetti, torppari, Säämingin pitä
jästä. S. 1870. 

Kananen, Juho, torppari, Heinäveden pitäjästä. 
s. 1874. . 

Kauppinen, Arnet, mäkitupalainen, Rantasal
men pitäjästä. S. 1889. 

Luukkonen, Gabriel, maanviljelijä, Juvan pitä
jästä. S. 1880. 

Niskanen, Heikki, maanviljelijä, Ristiinan pitä
jästä. S. 1873. 

Pöyhönen, Taavetti, kansakoulunopettaja, Piek
sämäen pitäjästä. S. 1882. 

Ruuskanen, Kustaa, maanviljelijä. Rantasal
men pitäjästä. S. 1881. 

Soininen, Mikael, ministeri, Helsingin kaupun
gista. S. 1860. 

Tolonen, Johan Fredrik, asioitsija, Pieksämäen 
pitrujrustä. S. 1882. 

W aljakka, Hilma, kirjaltajanleski, Mikkelin 
kaupungista. S. 1881. 

Wuokoski, K. W., maanviljelijä, Mikkelin pitä
jästä. S. 1880. 

Kuopion läänin läntinen 
v a a 1 i p i i r i. 

Hahl, Eero, agronoomi, ministeri, Iisalmen pitä
jästä. S. 1872. 
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Heikkinen, P. W., maanviljelijä, Muuruveden 
p.1täd<ä!stä. S. 1883. 

Huttunen, Pekka, kaupanhoitaja, Iisalmen kau
plmgi,sta. S. 1883. 

Korhonen, Olli, opettaja, Nilsiän pitäjästä. S. 
1877. 

Kääriäinen, Heikki, torppari, Iisalmen pitä-
jäJst-ä. S. 1872. . 

Raatikainen, August, maanviljelijä, Karttulan 
pi1tä,jäJstä. S. 1874 

Rytkönen, Anni, rouva, Iisalmen kaupungista. 
s. 1891. 

Saarikivi, Lyydia, rouva, Kuopion kaupungista. 
s. 1880. 

Sarlin, Bruno, tarkastaja, Kuopion kaupungista. 
S. 1878. 

Snellman, ,Juho, maanviljelijä, Karttulan pitä
jästä. S. 1866. 

Vainio, Ville, liikemies, Kuopion kaupungista. 
s. 1882. 

lVoiomna.a, Wäinö, pro<fes1sori, Helsingin kau
pungista. S. 1869. 

Kuopion läänin itäinen 
v a a 1 i p i i r i. 

Hiltunen, Olli, suutari, Pielisjärven pitäjästä. 
S. 1877. 

Jyske, Jalmari, agronoomi, Helsingin pitäjästä. 
s. 1884. . 

Lehikoinen, Antti, pienviljelijä, Juuan pitä
jästä. S. 1886. 

Pehkonen, Mikko, pienviljelijä, Polvijärven pi
täjästä. S. 1879. 

Pitkänen, Ari, toimittaja, Joensuun kaupun
gista. S. 1876. 

Puittinen, Matti, kirvesmies, Pielisjärven pitä
jästä. S. 1883. 

Ryynänen, J. G., maanviljelijä, Pielisjärven 
pitäjästä. S. 1873. 

Saarelainen, Pekka, maanviljelijä, Pielisjärven 
pitäjästä. S. 1868. 

Taskinen, Heikki, maanviljelijä, Kaavin pitä
jästä. S. 1888. 

Tnrtiainen, Toivo A., viilari, Joensuun kaupun
gista. S. 1883. 

Vaasan läänin itäinen 
v a a 1 i p i i r i. 

Koivisto, Aleksander, maanviljelijä, Kuorta
neen pitäjästä. S. 1863. 

Koivulahti-Lehto, Hilma, torpparinvaimo, Vir
tain pitäjästä. S. 1881. 

Koskelin, Artur, pankinjohtaja, Saarijärven pi
täjästä. S. 1871. 

Koskinen, August, puuseppä, Äänekosken pitä
jästä. S. 1878. 

Latvala, Matti, maanviljelijä, Wimpelin pitä
jästä. S. 1868. 

Linna, Jalmari, pientilallinen, Evijärven pitä
jästä. S. 1891. 

Paunu, Juho Penjami, toimistonhoitaja, Jyväs
kylän kaupungista. S. 1868. 

Perälä, Lauri, toimittaja, Jyväskylän kaupun
gista. S. 1881. 

Raearo, Emil Edvard, puuseppä, Keuruun pitä
jästä. S. 1882. 

Vesterinen, Vihtori, maanviljelijä, Laukaan pi
täjästä. S. 1885. 

Vaasan läänin eteläinen 
v a a l i p i i r i. 

Alkio, Santeri, kirjailija, ministeri, Laihian pi
täjästä. S. 1862. 

Estlander, Ernst, professor, Helsingfors. F. 
1870. 

Helenelund, Edvard, lantbrukare, Solv socken. 
F. 1885. 

Kujala, Jaakko, työmies, Ilmajoen pitäjästä. 
s. 1882. 

Kärki, Frans, pastori, Töysän kappelista. S. 
1884. 

I,anne, Kaarlo, maanviljelijä, Ilmajoen pj.tä
jästä. S. 1860. 

Luopajärvi, Mikko, maanviljelijä, ministeri, Ja
las.iärven pitäjästä. S. 1871. 

Nix, Oskar, lantbrukare, Närpes socken. F. 1872. 
Walavaara, 1. R., taloudenhoitaja, Vaasan kau

pungista. S. 1871. 
von Wendt, Georg, professor, Helsingfors. F. 

1876. 
Virkkunen, Paavo, jumaluusopintohtori, Ilma

joen pitäjästä. S. 187 4. (Toinen varapuhe
mies.) 

Åkerblom, K. V., folkskollärare, Kvevlaks soc
ken. F. 1877. 

Vaasan läänin pohjoinen 
v a a 1 i p i i r i. 

Andersson, Otto, bonde, Munsala socken. F. 
1881. 

Broända, Johan, nämndeman, Kronoby socken. 
F. 1866. 

Eklund, Artur; filosofiemagister, Helsingfors. 
F. 1880. 
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Elfving, Otto, levyseppä, Pietarsaaren kaupun
gista. S. 187 4. 

Hanhisalo, Fmns, maanviljelijä, Lohtajan pitä
jäJSitä. S. 1893. 

Hästbacka, J. E., dire\ktör, T.eeri.Järvi soelken. F. 
1872. 

Loukko, Jaakko, maanviljeli!j·ä, Yl~staron Iiliä
jästä. S. 1870. 

Malmivaara, Wilh., rova·sti, LaJiman pitäjäJSitä. 
rS. 1854. 

Miemois, Johannes, honlde, Vö~å sodken. F. 1866. 
Torppa, Juho, maanvå.l6elri.jä, Käll·viän pitäjäJs.tä. 

S. 1859. 

Ou 1lun läänin eteläinen 
v a a l i p i i r i. 

Elov·aar.a, Kustavi, maaruviljelijä, PyihäJjärven 
·pitäJjä:stä (0. L.). S. 1867. 

Heiwkinen, J. A., maanvilcielijä, Hyryns8ilmen 
pitäj·rus,tä. S. 1t863. 

Juustila, Väinö, maanvilj.e'lijä, Limingan pitä
jäJsrtä. S. 1884. 

Kallio, .Kyösti, maanvi•lrjelijä, ministeri, Niva
lan pir!JäjäJstä. R 1873. 

l1aukkanen, Matti, maalari, Eannuiklsen pitä
jäJstä. S. 1883. 

Meriläinen, Antti, maanviljelijä, Sotil"amon pi
·täjästä. S. 1887. 

Nienti, Vilho, liiwkeenrhoitaja, Kajaanin kau
pungista. S. 1891. 

Oja, Matti, maanvi1j.elijä, Nivralan piJtärjästä. S. 
186.5. 

Pesonen, Aarno, •kansanoprsli;on\iohtaja, Palta
tmon pirträjäJs'tä. S. 1886. 

Pesonen, Yrjö, maanrvil•jeliciä, Oulujoen pitäjräsltä. 
,S, 1888. 

Typpö, Leonard, maanvrljeJijä, Rauti•on pitä~ 
jrustä. S. 1868. 

Törmä, Heikki, suutari, Ourlujoen pitäjästä. S. 
1875. 

Oulun läänin po•hdoinen 
rv a a l i p i i r i. 

Arho, Antero Oskari, laikitiede1Jtent01htori, Ro
vaniermen pitäJjäJstä. S. 1870. 

Junes, Antti, maanvi•lcielidä, Al,artornion !Utäj.äs
rtä. S. 1874. 

Koivuranrta, Janne, maanV'iljelijä, Rovaniermen 
pirt.äjästä. S. 1885. 

Laherma, Joonas J eremias, filosofianmarirsrteri, 
Helsringin twauv·ungi·sta. S. 1888. 

Liakka, Niilo, maisteri, HeLsingin kaupungåsta. 
s. 1864. 

Lohi, Kalle, maanvi<ljerli.j·ä, Ranuan pitrujäJsrtä. S. 
1872. 

Takkula, Edvard, maanviljelijä, Kempe1een pi
·täjäJs1 ä. S. 1884. 

L a p i n m a a n v a a l i p d. i r i. 

Fränti, Aleksander, opetrta.ja, Kittilän pitäjästä. 
S. 1881. 
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Sn 
I 1m o i t u k s i a: 

1) Puhemiehen ja kahden varapuhemie-
hen vaali . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 

2) Neljän jäsenen vaali kansliatoimi-
kuntaan ............................ · 1121 

Ikäpuhemies 

Puhemiehen paikalle astuttuaan ed. rovasti 
V i l h o M a 1 m i v a a r a lausuu: 

Arvoisat kansanedustajat! 

Valtiopäiväjij.rjestyksen '23 §:n mukaan tulee 
mj:qup. ihvJJ.osilt;mi v~tnhimpana eduskunl)Jan .la
s~Jl:flP.ä joht~Ja. pul).~tta, ~unn~ eduskuntl), op, va
linnut .pub.emiehe:P. s1ekä hksi varapuherp.ies.tä, ja 
kunnes vali·tut ovat kukin vuorostaan eduskunnan 
edessä antaneet juhlalli~ll vakuut111}13en. Saan 
ilmoittaa, että olen pyytänyt protokollasihteeri, 
lll~itiedett~n ~and.idaatti lJt i n o J o h a n n e s 
A h 1 a n hoitamaan pöytij;kirj·aa tässä tilaisuu
dessa. Edustajain valtakirjain tarkastaja on Val
tiopäiväjärjestyksen 21 §:n mukaisesti antanut 
eduskunnalle lu.~thelon· niistä edustajist.a, jotka 
ovat näyttäneet olevansa oikein valitut. Pyydän 
sihteeriä taimittamaJan nimenhuudon. 

Nimenhuuto 

toimitetaan senjälkeen sen luettelon mukaan, jon-
ka senaattori F. 0. I,ilius on eduskunp.alle anta
nut, ja merkitään saa:puvi.Jla oleviksi muut luet
telossa mainitut edustajat, paitsi ed. Aalto ja 
Collan. 

I k ä;p u ih e m i e s: Saan ilmoittaa, että agro
noomi Jalmari Jyske ja maanviljelijä JOlhannes 

Nyherg ovat minulle esittäneet asianmukaisesti 
tarkastetu't .ia hyväksytyt valtakirjat. 

Päiväjärjestyksessä ol~v~t ""iat: 

1) Puhemiehen ja varapuhemiesten vaalit. 

I k ä ·P u h e m i e s: Nyt toimi•tetaan ensin 
puhemiehen vaali umpilipuin. Äänestyksessä 
tapahtuu nimenhuuto aakkosellisessa .iärj.estyk
se~. 

Kun vaali on toimitettu, julistetaan vaalin tulos. 

'J'oimite'tUf>sa vaalissa ovat ääniä saaneet ed. 
R~lander 113 äij,p:t[il, ~· KotoJ1-oen 71 ääiJ.tä se~ä 
e(J_~s~.iat T11nner, Jf~hl ja Paavo Virkkunen ku
kin yhd~p. ~J].Ien. Sitäpaitsi on jätetty ;l' tyhjää 
vaalilippua. 

I k ä p u h e m i •e s: Ed. R e l a n d e r on niin
JP.'IJOQ:oh:t saa.r}l;t.t ehdottoman enelllmistö:n ja. on 
niin ollen tullut valituksi eduskunnan p u he-
1)1 i e h e k s i. . 

Ikä p u h e mies: N y't käydään valitsemaan 
samoin ensimäistä vararpuhemiestä. 

Kun vaali on toimitettu, ilmoitetaan, että vaa
lissa ovat ääniä saaneet: ed. Kotonen 1~8· ääntä, 
ed. P. Virkkunen 45 ä:äntäi sekä ed. Hahl, Kokko, 
Ramsay, Tanner ja Nevanlinna kukin ylhden ää
nen. SitäJpait.'ii ou jätetty kaksi 'tyihjää vaalilip
pua. 

I k ä •p u h e m i e s: Ed. K o t o n e n on niin
muo<loin valittu eduskunnan ensi mä i seksi 
v a r a p u h e m i e h e k s i. 

I k ä ·:P u h e m ies: Nyt toimitetaan toisen va
ra.puhemiehen vaali. 
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Ilmoitetaan. että äänesityksessä ovat ään±ä saa
neet: edustaja P. Virkkunen 9,9 ääntä, edustaja 
Tanner 16 ääntä, i:ldustaja Ramsay 8 ääntä, edus
tadat Vuolijoki ja Vuorimaa kumpikin 5 ääntä, 
edustajat Leivo ja Hakkila kump±kin '2 ääntä se
kä ooust.ajat Heinonen, Kaskinen, Keto, P. Hut
tunen, Schauman, Vainio, HahL, La'herma, Lei
nonen, J. A. Heikkinen, Nevanlinna ja Ampuja 
kukin 1 äänen- Sitäpaitsi on jätetty 217 tyhjää 
vaalilip.pua. 

Ikä Jl u he mies: Edustaja Paavo V i r k
k unen on niinmuodoin valittu eduskunnan toi
s e k s i v a r a Jl u h ·e m i e he k s i. 

Minä 'PYYdän, että valitut puhemies ja varapu
hemiehet tulisivat antamaan eduskunnan edessä 
säädetyn vakuutuksen. 

Pulhu.ialavalta lausuvat tämän jälkeen: 

P u ;he mies Relander: Minä Lauri 
Kristian Relander vakuutan, että minä 'Puihemie
hentoimessa twhdon voimieni mukaan puolustaa 
eduskunnan ja Suomen kansan oi·keutta perustus
lakien mukaan. 

Ensimäin-en var.apuhemi·es Ko
to ne n: Minä Anton Kotonen vakuutan, että mi
nä puhemiehen!toimes1sa tahdon voimieni mukaan 
puolustaa eduskunnan ja Suomen ·kansan oikeutta 
perustusla.kien mukaan. 

T o i ne n v a r a p u h e rn i e s V i r k k u
nen: Minä Paavo E~emil Virkkunen vakuutan, 
että minä .puhemi·ehentoimessa tahdon voimieni 
mukaan puolustaa sekä laillisen hallitsevan val
tiova.llan että eduskunnan ja Suomen kansan oi
keutta perustuslakien mukaan. 

I k ä lP u h 'e m i e s: Minun tehtäväni on ,päät
tynyt. Minä kehotan valittua puhemiestä astu
maan paikaUensa. 

Puhemiehen tervehdyspnhe. 

Puhflmiehen !paikalta wuihflmies R e l a n d e r 
lausuu: 

Arvoisat Edustajat! 

Ryihtyessäni äsken toimitetun vaalin [lerusteel
'la täyttämMn eduskunnan puhemiehen ·kunniakas-

ta tehtävää tunnen eläväs,ti ne vaikeudet, jotka 
minua tässä tehtävässäni odottavat. Se mikä mi
nua tällä hetkellä rohkaisee, on toivo, että Te, 
arvoislllt e<lustajat; yiDJIDäriäJen näJmä vaikeudet 
tul,ette suopeude11a kohtelemaan minua tä:ssä vaa
tivassa toimessa. 

V aik,ea on se aika, jota Suomen kansa nyt elää. 
Käydyn veljessodan kirous lepää raskaana tämäm 
kansan hartioilla. Isketyt haavat ovat aukli.. 
Katkeruus on kuiluna, jonka yli sovinnoksi ojen
nettujen käsien on vaikea toisiansa tavoittaa. 
Mutta me emme saa antaa tunteellemme valtaa. 
M<eidän on kuunueltava ä!äntäl, joka meitä vel
voittaa. Meitä -kaikkia, kuulukaamme sitten mihin 
puolueeseen, mihin kansanluokkaan, mi1hin ·kieli
ryhmään. ta:ha.nsa, meitä kaikkia yhteinen isän
maa ·kutsuu tällä hetmellä ylhteistyöhön. Kun me 
as•et:amme reh~llis•en pyrkimyksen palvella ka.llis
ta isänmaatamme kaikkien puolue- j·a luokkapyr
kimy,sten yläpuolelle, olemme me oikeata tietä 
kulkemassa. Silloin tu:l,evat isketyt •haavat kas
vamaan umpeen, 1katkeruus häviää. Suomesta tu
lee onnellinen Suomi1, 1Suomen kansa.sta onnelli
nen kansa. Toivoen, että nyt ty,önsä alkanut edus
·kunta tulee onnistumaan tärkeässä tehtävässään, 
pyydän saa.da kiittää teitä, arvoisa:t Edustajat, 
minua kohtaan osottamastanne luottamuksesta. 

P u h e m i e s: Ensiksi pyyd~än saada ilmoit
taa, että olen pyytänyt protokollasihteeri E i n o 
A h l a n hoitamaan sihteerin tehtäviä, kunnes 
eduskunnan sihtoorin to1mi on täytetty. 

Toimenpide hyväksytään. 

P u h e m i. e s: Edi€Ueen olen :pyytänyt toimit
taja K. V. P u u s k a n suorittamaan yleistulkin 
tehtäviä, kunnes tämä toimi on täytetty. 

Tämäkin toimiE'Il[lide hyväksytään. 

Kansliatoimikunnan vaali. 

P u he mies: Seuraava asia ·päiväjärjestyk
sessä on neljän jäsenen vaalii kansliatoimikun
taan. Halutaanko tehdä ehdotuksia siitä, ketä 
olisi valittava? 

Ed. Estlander: Jag ~r att få till medlem 
i kanslikommissionen f,öres~å ldgsm. Roos. 

Ed. Linna: Jäseneksi kansliatoimikuntaan 
ehdotan 00.. Ritavuoren. 
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Ed. P u r o: Jäseneksi kansliatoimikuntaan 
ehdotan edustajat Väinö Huplin ja K. Heinosen. 

K'eskustelu asiassa julistetaan päättyneeksi· 

Pu•hemies: Kun on ehdotettu,ainoastaan 4 
ehdokasta: edustajat Roos, R i ta vuori, 
Hu p 1 i ja Heinonen, voitanoo nämä katsoa 
valituiksi. 

Hyväksytään. 

Ilmoitus valtiopäiväin avajaisista. 

Puhemies: V1;1ltiopäiväin juhlamenoJen 
ohjaajalta on saapunut kirjelmä eduskunnalle, 
jonka sihteeri lukee: 

Sihteeri lukee: 

Valtiopäiväin 
Ju•hlameno.ien Ohjaaja. 

Helsingissä, 
huhtikuun 2 p :nä 19119. 

Suomen Eduskunnan Herra Puhemiehelle. 

Kun Valtionhoitaja 213 päivänä joulukuuta 
19118 annetulla avoimella käskykirjoollä on mää
rännyt muun muas1sa että, sittenkuin uudet edus
tajanvaalit on toimitettu, varsinaisten valtiopäi
väin on kolmonnuttava HeLsingiss•ä 1 päivänä 
hulhtikuuta 1'91119!, tulee Valtionhoitaja perjantai
na tämän huhtikuun 4 påivänä, sen perästä kuin 
N~kolain:kirkos,sa on pidetty jumalanrpalvelus, tä
käläisen ·entisen !Palatsin isossa salissa terv.ehti
mään Eduskuntaa ja julhlallisesti avaamaan val
tiopäivät. Ja on minuHa, julhlamenojenohjaajaksi 
määrättynä ja Valtionhoitajan käskystä, täten 
kunnia kutsua Herroja Edustajia sekä jumalan
palvelukseen Nikolainkirkkoon että mainittuihin 
juhlamenoihin palatsin isoon saliin, ilmoittaen sa
malla että jumalanpalvelus alkaa kello 12 päi
vällä ja että juhlamenot tapahtuvat heti s·en pe
rästä. 

Ilmoittaen tämän Teille, Herra Puhemies, saa.n 
kunnian pyytää, että se myöskin saatetaan Edus
kunnan tietoon. 

G. E. F. Albreoht. 

Till Fin<lands Lantdags Herr Talman. 

Sedan Riksföreståndaren genom d'en 213 d·eoom
ber 19·18 uffärdat öppet ihrev ooh ,p•ålbud förord
nat bla.nd annat att, sedan nya lantdagsmannaval 
verksta1lts, lagtima lan:tda:g ·skall sa.mmankomma 
i Helsingfors ruen 1 rupril 1'9119, kommer Riksfö
reS'tåndaren fredagen d1en 4 innevarande lllpril, 
·efter det :gudstjänst i Nikolaikyrkan försiggått, 
att uti stora salen i förra rpalatset hä.rstädes hälsa 
lanrtdagen och högtidligen öpi>na d~ensamma. Och 
får ja1g, i egenskap av tillfö·rordnad oeremoni
mästare o0h enligt up.pdrag av Riksföreståndaren, 
härig"enom äran inbjuda Herrar Lantdagsmän 
till såväl gudstjänsten i Nikolaikyrkan som om
förmälda oeremoni i palatsets s:tora sal, med an
mälan ti1lika a:tt gudstjänsten v~dtag'ler Hookan 
12 på dagen och att änberörd'a ceremoni eger rum 
omedelibart dävefter. 

Meddelandle Eder, Herr Talman det förestå
endie, får äran jag anhålla att detsamma jämvä:l 
bleve LantdR~gen delgivet. 

G. E. F. Albrecht. 

Ilmoitus puhemiesten vaalista. 

P u h 'e mies: Toimitetuista pulhemiehen ja 
vara,puhemi•esten vaaleista on tehtävä työjärjes
tyksessä määrätty ilmoitus. Srhtoori lukee tar
kistusta varten laatimansa ehdotuksen_ kirljelmäbi 
asiassa. 

Sihteeri lukee: 

V a 1 t i o n h o i t a j a 1 1 e. 

Eduskunta ilmoittaa kunnioittavimmin, että 
eduskunta on voimasS'aolevan V altiopäiväjärjes
tyb;en 2,31 § :n mukai,sesti tänäpäivänä toimittanut 
puhemiehen ja kahden varapuhemiehen vaalin 
1919 vuoden varsinaisten valtiorpäiväin a;jaksi ja 
että täten on valittu: 

puhemiehek-si filosofiantohtori Lauri Kristian 
Relander; 

ensimäiseksi varapuhemieheksi varatuomari 
Anton Kotonen; sekä 

toi-9:eksi varapuhem~eheksi jumaluusopintohtori 
Paavo Eemil Virkkunen. 

Helsingissä 2 päivänä huhtikuuta 191'9. 

T i 11 R i k s f ö r e s t å n d a r e n. 

Lantdagen har äran härmed anmälru, att Lant
dagen, jämlikt 2® § i gä1lande lantdrugsordning, 
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d-enna dag förrättat val av talm.a.n ooh tvänne 
vicetalm.än för 19·19 års lagtima lantdag ooh att 
därvid titselts: 

tiit talman filosofiedoktorrl Lauri Kristia:n Re-
lander; . 

täl fåt'soo vic~fiiltftAJ!ft vioohära:dsliOvdin:gen An
tmi Kotoneii; sam t 

titt arntt;>~ viMtalm4r. teoldgiedoktorn Paavo 
Eemil Virkkunen. · 

Helsingfors, den 2 aptil i919. 

Rit:ieltnä hyväHtsytä.än. 

Se-nraava täysi-istunto on .perjantaina k:Io 11 
a. p. 

P u h e m i e s; Kansliatoimikuntaa pyydän 
kokoo11tumaan heti tämän täysi-istunnon jälkeen 
puhemiehen huoneesoon. 

Täysi-istunto päättyy k:lo 12,2() päivällä· 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino .T. Ahla. 
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k:lo 11 a. p. 

Päiväjärjestys. 
Siv. 

Puhemiehen puhe . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 

Nimen'huudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Aalto, Collan ja W ankkoja. 

Puhemiehen puheen tarkastus. 

P u h e m i e s: Tar kotukseni on tässä täysi
istunnossa saattaa edeltäkäsin .eduskunnan tietoon 
ne sanat, jotka aikomukseni on lausua valtiopäi
väin avajaisissa. Kun mielestäni tämä a:sia muo
dollisista syistä on käsiteltävä suljetuss·a istun
nossa, olen tyhjennyttänyt kuuntelij.a.parvekkeet 
ja esitän nyt työjärjestyksen 2•1 § :n mukaan -edus
kunnan päätettäväksi, hyväksyykö eduskunta 
tämän menettelyta.van. 

Menettelytapa hyväksytään. 

Sanat, jo~ka olen aikonut lausua, ovat seu
raavat: 

Herra Valtionhoitaja! Poikkeuksellisen vai
kean •ajankohtana. ihmiskunnan historiassa on 
nyt kokoontuneitten valtiopäivien suoritettava 
tärmett tehtävänsä· Vakavina, kysyvinä käänty
vät tällä hetkellä Suomen kansan katseet tä:hän 
sen ·eduskuntaan. Onnistuuko uuden •eduskunnan 
löytää oikeat keinot niiden s;uurten kysymysten 
selvittämiseksi, jotka sen ratkaisua nyt odottavat, 
pääJseekö tajunta nykyisen tilaiilteen va;kavuudesta 
niin eläväksi kaikissa eduskuntaryhmissä, että 
saadaan syntymää.n maallemme .sellain•en uusi hal
litusmuoto, .ionka turvissa todelliseen ja samalla 
valishureeseen kansanvaltaan .perustava valtiolli
nen k·ehitys: käy mahdolliSteksi, voidaanko löytää 
keinoja luoda Suomen ja uHrovaltain välillä :!!el
la;iset suhteet, että maamme itsenäisj'ys ·saadaan 

yleisesti tunnustetuksi, sufht.eet, jotka va1mi•Sitavat 
meine tilaisuuden sisällisissä rauhantöissä pon
nistaa voimamme kotoisten olojen järjestämiseksi, 
tuleeko löytymään tie, joka vie eri pu()lufita. 
sikäli yhteis.ymmä.rrybeen, että saadaa.n synty
mäiän hallitus, joka nojaamalla eduskunnan tu
keen, voi järjestää maamme hallintoasiat siten, 
että täällä jokainen tuntee elävänsä vakavassa 
oikeusvaltiosg.a? Ja lopuksi kykeneekö täm·ä 
eduskunta kaThkonäiköisellä, talouselämään koh
d:istuvalla lainsäädiännöllä tekemään moeillö voi
makkaan nousun taloudellisen elämän alalla mlilh
dolliseksi? 

Näiden kysymysten edestä tahtoisi isänmaan
sa tulevaisuudesta ·huolehtiva kansalainen kothot
taa tuleva.isuuden ·esiri:ro>ua. 

Hän ei saa ni~hin vielä vastausta~, tulevaiguns 
on sanattomana meidän edessämme, mutta luot
taen eduskuntaansa, jonka se itse on valinnut, on 
Suomen kansan tämä jänni'tetyn bdottrksen aika 
elettävä. 

Sen on raltenneitava uskonsa siilhen, että jo
kaista tämän eduskunnan jä:sentä däihdyttää tällä 
hetkellä rehellinen pyrkimys .palvella isänmaa- . 
tansa, uhrata kaikkensa sen tu-l'€vaisuuden hy- · 
väksi. Kun me täissä mielessä ·käymme tulevai
suutta kohti, kun me koetamme kö;hottaa kat
seemme het.lmn vaikeuksien, hajaannuksen ja eri
puraisuuksie'n yli, näemme me lujan uskomme ja 
vaikeiden ponnistust.emine valkkana todellisesti 
vapaan Suomen. 

:M!e näemme, •että kohtalon käsi on varannut 
meidänkin ,pien~elle kansallemme paikan onnellis
ten kansojen joukossa. 

Il•erra Valtionhoitaja! 

Ed:uskunnan puolesta pyydän julkilausua 
Tei11e Eduskunnan kunnioituksen. 

P u h e m ies: Asia on loppuunkäsiiie1ty. 

Mitä tulee tämäin ist1IDnon ·pöytfilrirjatin, mi
käli koskee nyt käsiteltyä asiaa, ehdottaa puhe-
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miehistö, että se jullmistaan mm pian kuin se 
on tarkistettu. 

Ehdotus hyväksytään. 

Puhemies: Täysi-istunto kesk·eytetään ja 
sitä jatJmtaan 1

/ 2 tunnin kuluttua senjälkeen kuin 
vai tiopäi väin avaja.iset entisessä valtaistuinsalissa 
ovat toimitetut. Kirkkoon mennäksemme kokoon
numme tämän talon edustalle k :lo 1/4 vaille 12. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Ed. A r a j ä r v i: Koska !herra puhemiehen 
menettelytapa siihen lausuntoon nähden, jonka 
hän eduskunnan nimessä tänään aikoo antaa val
taistuinsalissa valtionhoitajalle, poikkeaa aikai
semmin Suomen eduskunnassa olleesta menet.te1y
tavasta, niin minä katson olevan syytä merkitä 
pöytäkirjaan tämän asian. Aikaisemmin on ollut 
tapana se, että eduskunnassa saatetaan keskus
tella tai lausua mielipide puheen sisällyksestä, jo'S 
siihen katsotaan syytä olevan. Nyt herra puhe
mies ei sellaista tilaisuutta sallinut. 

· Ed. E: s t 1 a n d e r: Enligt L. 0. ankommer 
det å ta.lmannen att besluta vad som skall yttras 
på tronsaien. 1Såvitt jag kunnat uppfatta hr tal
mannens tillkännagivande, uteslöt d1et icke möj
ligheten att diskusså.on här hade kunnat förekom
ma om d·et andragand€i, som talmannen medld€la
de Qlss. På dessa grund•er finner jag det föregå
oende uttaland•et icke hava varit fullt herättigat. 

Puhe m i e s: Tarkoitukseni ei ollut estää 
tässä asiassa 'keskustelun syntymistäi; mutta kun 
kukaan ·ei ,pyytänyt rpulli.eenvuoroa, katsoin asian 
lop•puunkäsitellyksi. 

Ed. A r a järvi: Minulla on erittäin mieluista 
tod•eta, että herra .puhemies on näin tahtonut me
netellä, mutta minä saatoin hyvästi tulla siilhen 
käsitykseen, johon minä tulin, sen ta.kia, oettä her
ra puhemies h e t li1 ttJ U h e e n rr ll 1e t t U a DJ 8 a 
ilmoitti•, että asia on loppuun .käsitelty ja s a
m a 11 a va!hvisti sen nuijaniskulla. 

Puhe m i e s: Onko asia loppuun käsitelty? 

:My()nnetään. 

Täysi-istunto keskeytetään k:lo 11,35 a. p. 

Valtiopäiväin avajaiset. 

Valtiopäiväjumalanpalvelus Nikolainkirkossa. 

Neljänneksoen vaille kello 12 P'äivällä eduskun
tatalon edustalle :kokoonnuttuansa edustajat läh
tivät kulkueessa, puhemi•es ja varapuhemiehet 
etumaisina, Nikolain kirkkoon, jossa edustajat aset
tuiva:t urkujen soidessa paikoilleen pääkäytävän 
molemmin puolin, ja jonne myös valtionhoitaja, 
kenraaTi Mannerheim, pääministeri, ministerit, 
sekä korkeimman oikeuden ja. korkeimman hallin
to-oikeuden presidentit ja jäsenet sekä ulkovaltain 
edustajat saapuivat. J umalaupalveluksen alkoi 
Suomen Laulun sekakuoro laulamalla maisteri 
Heikki Klemetin jolhdolla alkukoraalina Bachin 
säveltämän ,Murheen, ristin tiellä". Alttaripal
veluben suorittivat pastorit Aleksi Lehtonen ja 
A. W. Mikkonen, minkä päätyttyä Suomen Lau
lu esitti maisteri Klemetin maisteri V. A. Kos
kenniemen sanoihin säveltämän isänmaan virren. 
Edustaja, rovasti E. Hannula piti suomeksi ja 
ruotsiksi seuraavan valtiorpäiväsaarnan: • 

Olkoon Jumala meille armollinen ja siunatkoon 
meitä; kirkastakoon kasvonsa meille, jotta maan 
päällä tunnettaisiin sinun tiesi, antamasi pelastus 
kaikissa ka.nsoissa. Amen. 

Psaltari Psalmi 415,: 7-8. 

Jumala, sinun valtaistuimesi pysyy ijäti ja aj
niaan, sinun valtakuntasi valtikka on oik·eud'en 
valtikka. Sinä rakastat vanhurskautta, ja vää
ryyttä s1inä vi,haat. Sinun sanasi on jalkaimme 
soihtu; se on valo meidän poluillamme. 

Kokoontumalla tähän Jumalalle pyhit.ettyyn 
huoneeseen olemme tunnustaneet tarvitsevamme 
alhmallemme ylhteiselle t,yölle johdoa.tusta ja apua 
Häneltä, jonka: puoleen maan lkansat ennenkin 
ovat kantaneet toivomuksensa, huoJ.ensa ja tar
l)eensa. Ja sen he ovat olleet ahdistetut telremään 
varsinkin kovina, raskaina aikoina, jolloin ihmis
ten avu ja neuvokkaisuus tapausten yl~voimaisuu
teen nälhden näytti rperäti tul'lha1ta ja mitättömäl
tä. Sellaisia suuria valtavain taJrpausten aikoja 
olemme saaneet äsken elää, •emmoekä vain me vaan 
yleiseen muutkin maan kansat. Ihmisten kauas
kantaviksi ajatellut laskelmat ovat rauenneet tyh
jään, voimalliset, näiköjään voittamattomat kansat 
ovat sortuneet ja joutuneet aivan avuttomaan ti
laan. MaaHman mllihtavimmat ovat kukistuneet 
kuunia.sijoiltansa. 'Hätä ja tuska, ahdistus ja va
litus maailmassa on kasvanut aavistamattoman 
suureksi. Maailmassa ei liene koskaan ollut niin 
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paljon onnettomia ja avuttom~a ~hmisiä kuin näi
nä meidän päivinämme. Emme voi kuvitella ai
lma jolloin ihmiskunnan elävämmin olisi sopinut 
tuntea riippuvaisuuttansa suuren Jumalllin avusta 
ja. arm.ahduk\sesta kuin se ihmispolvi, joka nyt 
elää ma1ailmassa. Ja kun tästä olemme tie
toisia .ia näemme läh-ellä ja kaukana sortuneita 
suuruuksiaJ, hävitettyjä seutuja, raunioiksi muut
tuneita kaupunkeja, epätoivontilaan syöst.yjä en
nen mahtavia. va.ltakuntia, 'kukistun-eita valtaistui
mia, tunnemme tarvetta kiinnittää levot.tomat sy
dämemme imipysyviin todellisuuksiin. Me löy
dämme tuossa kalliissa kirjassa Ps:altarissa py
hässä perinnössä iki.Fanlhoi:lt.a ajoilta monta ih
meellistä todistusta, joihin meillä Mdän ja tuskan 
ollessa korkeimmillaan oli turV'allista nojautua., ne 
kun nostivat .ia korot.tiva.t sala.peräiisillä voimil
laan masfmtunutta, sammuvaa. toivoa.mme. Lo<h
dutuksen läihteenä se .io useasti ennenkin on saa
nut olla a\hdistetuille maan la,psiUe, niille jotka 
olivat päässeet sen läJhet.tyville mutta tuskinpa 
se •ennen on voinut koskaan olla valona niin mo
nelle kuin se on ollut tälle nykyiselle niin kovia 
kokeneeHe ihmispolvelle· 

Kun me olemme .saaneet kuulla näinä suurten 
surujen vuosina sanomia ·hävitetyistä maista, tu
hotuli:sta oma.ilsuuksista, sortuneista. bUJPun.geista 
ja kukistuneista valtaistuimista, antaa \PYhä lau
la!.ia meidän tä:ssä kuulla. todistuksia ikipysyvästä 
valtaistuimesta .ia valtakunnasta, jota hallitaan 
oik·euden valtikalla .ia jossa vääryyttä vihataan ja 
vanh.urs:ka.utta rakastetaan. Tätä valta.istuinta ja 
valtakuntaa ei esitetä vain kauniina. otaksumana 
vaan oleelli:sena todellisuutena. Eikä sovi mei
dänkään .puhua tästä valtaistuimesta ja valtakun
nasta vain kauniita ajatuksia, vaan va.hvistaa nii
den ol·ema:ssaolo ja tod~llisuus Jeesuksen Kristuk
sen oma.lla vakuut.uksella, jonka mukaan tuonelan 
portitkaan eivät h:,ykene niitä kuki.ilt.amaan. 

Tässä vasta. onkin t:od:eUisuutta, jQka ulottuu 
a.iallis•en nä:köpiirin ulkopuoloeHe. Siinä valta:kun
ta, joka ei saata järistä silloinkaan kun maailman 
valta-kunnat häviävät olemattomiin. Nämä häviä
vät sen tähden, että niissä rakastetaa:n vääryyttä 
ja vanhurskautta vihataan, mutta täimä Kristuk
sen valtakunta pysyy sen tä:hd•en että siinä rakas
tetaan vanhurskautta ja vääryyttä vilhataan ja 
valtikka: .siinä on vanlhurskaud·en. ' 

Jumalalla. on näinä !hävitysten ja mullistusten 
vuosi:na ollut huolta meidänkin pienestä kansas
tamme. Se on ollut ,hukkua milloin miekkaan ja 
tuleen, milloin taas nälkään ja puuttees€'en. Mut
ta apu on tullut aina oikeaan aikaan, juuri silloin 
kun taho oli armottoma.na :ede~ämme. Maailman 
voimallist-en sydämet taivutti kaikkivaltias, tuo-

.den avun hätäämme a.i'van odottama;ttomilta ta- ~ 
hoilta. Tätä a.jafullessamme ja muistellessamme 
näkee se, j·oka näihdä haluaa, tässä Jumalan eri
tyisen voiman ja huolenpidon kansastamme ja 
me näemme seuratessamme viimeisten vuosien ta
pa.htumain kulkua niissä J umala.n johdatusta pit-
kin matkaa. V a.ikeiden synnytystuskien jä:lkeen 
on tämä vähäinen Pohjolan kansa muodostu:ma2-
sa omaksi m,uidenkin valta:kuntain tunnustamaksi 
valta.kunnaksi, · todellisuus, jota taannoin emme 
uskaltaneet ajatellakaan. Mutta kaikki ei ole vie-
lä läheskään valmista. Moni•en vaarojen kautta 
on vielä kuld:ettava. Vihollisia 'ei puutu meiltä 
ulkoa, eikä sisältä. Pa:hin vihollinen lienoo kui
tenk·in omassa itsessämme, omassa. riidanhalus
samme, its,ekkäisyyd-e.ssämme ja ylpeyd:essämme, 
omien luultuj:en avuj:emme ja ominaisuuksiemmt' 
korottamisessa .ia muiden 'halveksimisessa. T'ässä 
syy hei-kkouteemme, siinä varoittava vaara kansal
lisiin onnettomuuksiimme, turmioomme ja hävi
öömme. Mitä voisimmekaan, minkä merkitsevän 
turvan ja suojan muodostaisimmekaan ·niitä hä
vittäviä pimeyden voimia vastaan, jot.ka. lmnso.ien . 
yli .paraikaa vyöryvät, jos olisimme kansa, jota 
yhteiset ha.rra:stukset, sama suuri päiimäärä so
vinnollisuudessa ja rakkaudessa yhdiistäisi. Elä
män runsams ja rikkaus on kyllä moninaisuudes-
sa, muotojen, lahjoj:en ja kykyjen erilaisuud,essa. 
Mutta niiden tu1ee olla toisilleen niinkuin eri .iä
s·enet samassa elimistö:ssä· Pian ·häviää ja sortuu 
koti, jossa riitta ja .eripuraisuus vallitsee. Uusi 
va.ltakmlctamme on sekin määrätty meille yht-ei
seksi kodik.si, tämä maa, ·ka.llis ihana perintö, 
.Jumalan meille antama. Rakkaus tähän maahan 
asuu syvällä meidän povessamme. Oikeata vel-
.i·es- ja sisaruspiiriä ylhdisroä ra;kkaus isään .ia 
äitiin, rakkaus yhteis:een kotiin. Niin tulisi rak
kaud-en sitä maa:ta ja kansaa kohtaan, joka:on lä
hettänyt meidät tänne työhönsä, yhdistää meitä 
suurempaan yksimielisyyteen tätä työtä telhdessä 
kuin ne merkit viittaavat joissa nyt toimimme. 
Täytyykö Suomen kansan ylhtei,sen kodin sortua 
.ia tuhoutua meidän eri.puraisuutemme ja riitai
suuk,siemme tä:hden? Rakentamaan meitä on kut
suttu, ei hävit,tämään. Jumalan valtakunta tpysyy 
ijä.ti .ia ainiaa,n, sillä s:en valtikka -on oik-eudtm. 
Siinä vi:hataan vääryyH.ä ja vanhurs.kautta. rakas
tetaan. 

Viha, riita ja eri,puraisuus on vääryyttä. .Jos 
nämä muod'()stuvat kanstalHsominaisuuk,siksi. h11k
kua tämän pikkukansan tä,ytyy. Vä:äryyt:eensä, 
puolu-eriit.o~hinsa ne ova,t hukkuneet suuremmat-
kin hnsat. · 

Mutta me emme saata uskoa,, että kansa, josta 
Jumalalla on ollut niin suurta vaivaa, saattaa 
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hukkua, vaan me luotamme pikemmin siihen, että 
tämän kansan tehtävä! vasta alkaa olla alussaan, 
että se on kasvava ja vahvistuva sisäänpä.in ja lu
jeneva ulosväin. Luotamme siihen, että ,yhteisesti 
kestetyt onnettomuudet, yht4set kärsimiset ja haa
vat sittenkin on ollut kyynelten kylvö, josta kerra;n 
ilolla niitetään. Tähän tarvittavan yhteisymmär
r;y ksen, keskinäisten puutteittemme peittämisha
lun, sovinnon ja rakkauden toivomme kasvavan 
keskuudessamme. Suomen kansan parhaimmisto, 
sen vakava työteliäs kansa, joka ahkeralla työllä 
rakentaa ja vaurastuttaa nuorta valtakuntaamme, 
on oikeutettu odottamaan meiltä, sen edustajilta, 
tällaista sovinnossa ja rakkaudessa suoritettavaa 
työtä isänmaamme ja kansamme hyväksi. Suo
koon sen Jumala. Amen. 

Ruotsinkielisen alttaripalveluksen jälkeen esitti 
kuoro vielä Bac'hin koraalin ,Mä, J·eesus, olen 
sun." 

Tämän jälkeen ja sittenkun V altionhoitada, 
pääministeri ja ministerit Qlivat ensin poistuneet 
kirkosta, eduskunnan puhemies, varapuhemiehet 
ja jäsenet kulkueessa lähtivät 

palatsiin, 

jonka suureen saliin edustajat asettuivat puoli
ym,rpyraän, minkä jälkeen sinnre astuivat korkeim
man oifueud:en ja korkeimm!l(n hallinto-oikeudlen 
presidentit ja jäsenet sekä oikeuskansleri. Kun 
hekin olivat asettuneet 'parkoilloon sarupui Valtion
hoitaja, Kenraali Mannerheim, edellään. juhla
menoj,en ohjaaja, Valtioneuvoston jäsenet, kaksi 
aina rinnakkain sekä pääministeri, ja jälessään 
hänen seurueeseensa kuuluvat henkiWt, muiden 
muassa armeijan ja laivaston !Piilälliköt. Valtion
hoitaja asettui salin yläpäähän, pääministeri, 
ministerit ja oikeuskansleri, hänen viereensä oi
kealle puolelle sekä Valtionhoitajan seurue va
semmaUe puolelle. 

Pöytäkirjaa asettui pitämään hallintosihteeri 
Otto Wannas. 

Valtionhoitaja lausui suomeksi ja ruotsiksi seu
raavaa: 

Arvoisa t edustajat! 

Raskaat ovat ne uhrit olleet, joilla Suomen 
kansa on tehnyt Teille, edustajilleen, mahdolli
,seksi sellaisena aik!'lkautena kuin nykyinen on, 
jolloin v,eriset mullistukset ja anarkia ovat hävit
täneet tai uhkaavat hävittäJä: mwhtavia j.a kukois
tavia valtakuntia, taas kokoontua rauhalliseen, 
rakentavaan työ'hön. 

T,eillä, anoisat edustajat, on nyt edessä.IJ.n,e mitä 
la.ajakantoiSimma,t tehtävät, ja- älkäämme k<r 
ettako sitä itseltämme salata, - myöskin suuret 
vaikeudet. 

iNie ulkopoliittiset vaifueudl{)t, jo~hin maailman
sota oli .saattanut kansamme, ovat tosin nyttem
min melkoisesti vähentyneet. 

M.e voimme ilolla todeta että niis.säJkin valtakun
nissa, jotka ovat lähteneet voittajina tuosta. suu
resta maailm!llnkampi)ailusta, suurempi luotta
mus kansaamme kohtaan on päässyt valtaan, sit
tenkuin se on näyttänyt ;pystyvänsä kovana aika
na keskellä levotonta ja hämmenny ksissä olevaa 
maailmaa turvaamaan ased.ns.a itsenäisenäJ, riip
pumatonta kansallista politiikkaa ajav·ana valtiona 
ja ,pysyttämään voimassa sisällisiä järjesty;Sitä ja 
lainalaista y:hteiskuntalaitos.ta, vaikka idä,ssä ta
IJahtuva ybi>eiskunnan hajoitus yhä on ollut uh
kaamassa. 

Tätä lisääntynyttä luottamusta todistaa sekä se 
aulius, millä lännen vaHat ovat käyneet rpoista
ma,an maassamme vallitsevaa näilänhätää ja puu
tetta, että vielä enemmän ne tosiasiallistet, ystä
välliset välit, joilhin nämä: vallat ed:ustajainsa 
kautta ovat asett.uneet meitä kohtaan. Minulla 
on se varma vakaumus, että nämä välit saa.vat 
muodolli,sen vwhvisrtuksen ja tulevat kehitty.määJn, 
niin ,pian kun Suomen kansa Olli täJysin osoittanut, 
että ho:r.iumattomuus ja tyyni edistys ovat ne 
johtomhdet, j.oita se on .päättänyt yihä ,edelleenkin 
järkälhtä.mättä seurata. 

Maamme .ia kansamme kehitys vaatii ehdotto
masti säännöllisten taloud:ellisten oloje.n aikaan
saamista S>ekä kauppaythteyden pikaista uudi,sta
mis,ta ulkomaiden kanssa, 'entisen laa,juisena. Hal
litus pyrkii S'aavuttamaan tämän ulkomaille lähet
tämiensä komisionien kautta. 

Me pyrimme läheisiin ja ystäväHisiin väleihin 
läntisten naa:puri•kansojen kanssa jBJ ol,emme sen 
vuoksi valmiit antamaan takeita siiitä, etteivät 
mitkään vaarat täältä päin voi niitä u'hata. 

Samalla kuin meidän t.äten tulee kaikin voimin 
työsfuenneUä suhteittemme lujittamiseksi ja kehit
tämis,eksi kaiklkiin niihin valtioihi•n, joiden kanssa 
me .io olemme ystäväUisissä väleissä, me emme VQi 
välinpitämä.ttömä,srti kats,ella niitä kärsimyksiä ja 

_sitä vainoa, joid1en alaiseksi Suomen ulkO(puolella 
asuvat he~molaisemme ovat j,outuneet, ja heidän 
ankaraa taisteluaan kansallisten pyrkimystensä 
saavuttamiseksi. 

Ulkopoliittisten tarkoitusperi,emme toteuttami
nen vaatii tahdikkuutta, ymmä.rtäväisyyttä ja 
lujaa. :y~hteistoimintaa eduskunna.nt ja hallitukiSien 
välillä, isämnaan ''rii'Jlrpumattomuus ja onni ylim
pänä .ia ainoana päämäärä:nä. 
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Myöskin sisäisten olojemme rauhallinen kehitys 
~ suuria vaatimuksia eduskunnan toimin
nalle· Teidän tm otettava käsiteltäväksenne ky
symys maan tulevasta hallitusmuodosta ja minä 
toivon, että eduskunnan eri puolueet voivat y<htyä 
kannattamaan sellaista ehd•otusta, jok!IJ takaa Suo
melle turvatun .ia itsenäisen k·ehityksen sisään
päin ja uloSIPäin. 

Älkäämme pyrkikö kestämättömiin päämääriin 
tai antako ulkona maailmassa raivolllvan YJMeis
kunnallisen hirmumyrskyn vietellä itseämme ko
keiluihin, jotka, sen sijaan että k•f's.kittäisivät 
kaikki käyt.ettruvissä olevat voimat tuottavaan 
työhön, ehdyttävät maan voiman valtiollisis.sa 
kiistoissa ja t·ekevät sen vaihtelevien virtausten 
temmellysk-entäksi, suojattomaksi ulkonaisia vaa
roja Vl:Lstaan. 

Sellaisina aikoina, joita me nyt elämme, saattaa 
ainoastaan se hallitusmuoto, joka antaa hallituk
selle riittävän arvovallan ja voiman, taata valtion 
säilymis-en .ia ra.uhallis·en kehityks-en. 

Hallitusmuotokysymyks-en rinnalla on kysy
mys armeiJamme lopullis-esta järjestämisestä, 
jolle viime ·eduskunnas.sa laskettiin lainsäädännöl
linen pdhja. 

Tämä meidän elinkysymyksemme täytyy saa
da niin ratkaistuksi, että maan puolustuslaitos 
liiaksi rasittamatta kansamme taloudellista kanna
tusvoimaa. kuitenkin tek-ee meille mwhdollis-eksi 
voimakkaasti puolustaa sitä edesvastauksellista, 
mutta samalla myös kunniakasta as·emaa, joka 
meillä yhtenä länsimaiden viimei.sistä etuvartijois
ta on. Hallitus onkin jo ryhtynyt toimenpi~isiin 
sotilaslainsäädännön kehittämiseksi näitä päämää
riä silmälläpitäen. 

Valtiotalouden järj·estely niin, että valtakun
nan valtiollisen ja YJhteiskunnaJlisen toiminnan 
ylläpitämiseksi tarvittavat varat saadaan kokoon 
liiaksi rasittamatta kansaa ja varsinkaan sen vä
häväkisiä kerroksia, tulee vaatimaan eduskunnan 
huolellista ·harkinta.a. Noudattamalla tarpeellista 
säästäväisyyttä valtion varojen käytössä ja edistä
mällä: taloudellista tuotantoa•, voitaneen .saavuttaa 
tasapaino valtiontaloud'essa. 

Viimeksi koossa ollut ·eduskunta on lainsäädän
tötoimin pannut alulle suuren maanomistusolojen 
uudistuksen, joka tarkoittaa maanvuokraajain 
saattamista sen maan itsenäisik,si omistajiksi, 
jota. he vilj•elevät ja asuvat. Tämän tärkeän uu
distukHen nopea ja onnellinen toimeenpano tulee 
vaatimaan edug.kunnalta ja •hallitukselta vaipasta 
huolenpitoa j!lJ Y:h-tieiskunnan ·puol-elta alttiutta 
niihin uhrauksiin, joita tällainen toimenpide eh
dottomasti vaatii. 

Sosiaalisen lainsäädännön alalla on myöskin 
edeSISämme suuria tehtäviä, joiden toteuttamiseksi 
hallitus valmistaa eräitä eduskunnalle niin pian 
kuin suinkin annettavia esityksiä. Kauan val
mistelun alais€lla ollut kyg.ymys oppivelvollisuu
den säätäruisestä toivottavasti nyt voidaan saada 
onnellisesti ratkaistuksi. 

Mitä tässä olen esittänyt, osoittaa, että eduskun
nalla on suuri ja vastuunlainen työ -edessä. Suo
koon Jumala, että s·e koituisi Suomen kansamme 
niin nykyisen kuin tulevienkin sukupolvien 
onneksi. 

Samalla kuin lausun Teidät tervetulleiksi tä
•hän Teidän edessänne olevaan tärkeään työhön 
.iulistan yhdeksäntoistasataa yhdeksäntoista vuo
den varsinaiset valtiopäivät avatuiksi. 

Tämän jäl~een esiinastui eduskunnan 1J u 'h e
m ies R e l a n d e r, lausuen eduskunnan kun
nioituk.sen seuraavin sanoin: 

,H ·e r r a V a l t i o n h o i t a j a ! 

Poikkeuksellisen vaikeana a1jankohtana ihmis
kunnan historiassa on nyt kokoontuneid.en valtio
päivien suoritetta.va tärkeä t•ehtävänsä. Vakavina, 
kysyvinä kääntyvät tällä hetkellä Suomen kansan 
katseet tähän eduskuntaan. 

Onnistuuko uuden eduskunnan löytää oikeat 
keinot niiden suurten kysymysten selvittämiseksi, 
jotka s•en ratkaisua nyt odottavat? Pääseekö ta
junta nykyisen tilanteen vakavuudesta niin elä
väksi kaikissa eduskuntaryhmissä, että saadaan 
syntymään maallemme sel.lainen uusi hallitus
muoto, jonka turvissa todelliseen ja samalla va
listuneeseen kansanvaltaan perustuva valtiollinen 
keihitys käy mahdolliseksi? Voidaanko löytää 
keinoja luoda Suomen ja ulkovaltain väline sel
lais•et suhteet, että maamme itsenäi.syys saadaan 
yleisesti tunnustetuksi, suhteet, jotka valmistavat 
meille tilaisuuden .sisällisissä rauhan töiissä pon
nis·taa voimamme kotoi.sten olojen järjestämiseksi? 
Tul-eeko löytymää.n tie, joka vie eri puolueita 
sikäli yhileisymmärrykseen, että saadaan synty
mään. hallitus, joka- nojaamalla e.duskunnan 
tukeen- voi järjestää maamme hallintoasiat si
ten, että: täällä jokainen tuntee elävänsä va.ka
vassa oik·eusvwltiossa? Ja lopuksi, kykeneekö 
tämä eduskunta kaukonäköis•ellä, talouselämään 
kohdistuvalla lainsäädännöllä tekemään meillä 
voimakkaan nousun taloudellisen elämän alalla 
mahdolliseksi? 

Näiden kysymysten edestä tahtoisi isänmaansa 
tulevaisuudesta •huolehtiva kansalainen kohottaa 
tulevaisuuden e.sirippua. 
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Hän •ei saa niihin vi€}ä va.srl:austa. Tulevaisuus 
on Sanattornana meidän €Uessämme, mutta luot
taen eduskuntaansa, jonka se itse on valinnut, on 
Suomen ka.nsrun tämä jiännitetyn odotuksen aika 
elettävä. 

S.en on rakennettava uskonsa siihen, että jokais
ta tämän eduskunnan jäsentä elähdyt:tää tällä het
kellä rehellinen •pyrkimys p.a1ve1la i.sänmaatansa., 
uhrata kaikkensa sen tulevaisuuden hyväksi. 

Kun me tässä mielessä käymme tulevaisuutta 
kolhti, kun me koetamme kohottaa katseemme het
ken vaikeuksien, hajaannuksen ja eripuraisuuk
sien yli, näemme me lujan uskomme ja vaikeid€n 
ponnistustemme pa,lkkana todellisesti va[laan Suo
men. Me nä:emme, Bttä kohtrulon käsi on varannut 
meidänkin ;pieneHie kansallBmmB paikan onnBllis
ten kansojen joukossa. 

Herra Valtionhoitaja! Eduskunnan .puolesta 
:PYYdän .iulkausua T'eille eduskunnan kunnioituk-, 
SBn. 

N :o 10. Esitys 118 päivänä elokuuta 19'1.'7 meri
miesten .ia la.ivapalvel:Ljain ta,paturmava
kuutubesta annetun asetuksen 1 § :n 
muuttamisesta. 

N :o ll. Esitys 18 .päivänä elokuuta 1917 työ
väen tapaturmava.kuutuk:sesta annetun 
asetuksen 4 ja. 112· § :n muuttamisesta. 

N :o 1'2. Esitys laiksi kaup.pa-, konttori- ja va
rastoEikkeiden työoloista. 

N :o 13. Esitys laiksi oppiv-elvollisuudesta ja 
laiksi kansakoululaitoks·en kustannuk
sista. 

Kun tämä oli trupruhtunut, palasi V altionhoita:ja 
taka.isin .palatsin sisähuoneisiin samalla tava.Ua 
saatettuna kuin saliin tullBssaankin, jolloin myös 
eduskunnan puhemies ja vara.puhemiehet sekä 
~dusta.iat poistuivat ja palasivat eduskuntatalolle, 
.JOSSa· 

Täysi-istuntoa jatketaan 

k:lo 3 i. p. 

Valtionhoitaja luki senjälkeen suomeksi ja ruot
siksi luettelon n.ii,stä esityksistä, j.otka. Hallitus 
antaa Eduskunnalle 19,19 vuoden varsinaisia val
tiopäiviä ava.ttaessa, mikä 1 uetrelo sisälsi seuraa
vat esitykset: 

P u •h e mies: Eduskunnalle ilmoitetaan, että 
N :o 1. Esitys laiksi sähk·övoiman siirtämisestä ·edustajat Matti Sanfred Puittinen, Leonard 

maan rajojen ulkopuolelle. , Typpö, Knsti A:rffman ja Antti Lehikoinen ovat 
N :o •2. Esitys avustuksen suorittamisesta eräille pulhemiBhelle esittänBet asianmukaisesti tarkaste

va.kinaisessa pa.lveluks•essa olevain ase- tun ja hyvähytyn valtakirjan .ia ovat siis oikeute-
velvollisten omaisil1e. tut ottamaan osaa Bdnskunnan töihin. 

N :o 3. Esitys, joka koskee uutta lakia. sota.tuo- , 
mioistu~mista .Ja oikBnd<enkäynnistä · 
niissä. 

N :o 4. Esitys valuuttakaupan harjoittamista 
koskevan lain edelleen voimassa ipitä.mi
sestä. 

N :o 5. Esåtys laiksi, jolla kumotaan määräykset 
siitä, miten keisarikunnassa olevan tuo
mioistuimen tuomio riitru-as1assa on Suo
mBssa täytäntöön pantava. 

N :o 6. Esitys laiksi Oik·eudenkäymiskaaren H 
luvun 7 § :n 6 momBntin kumoamisesta 

N:o 

ja 10 luvun 1 §:n muuttami,s,esta toisin 
kuuluva.ksi. 

7. Esitys laiksi, jolla postisäästö.pankista 
Suomessa 214 p :nä toukokuut•a 1886 anne.
tun as•etuksen 18 ja '20 § muutetaan toi
sin kuuluviksi. 

8. Esitys 9 päivänä kesäkuuta 18173 anne
tun merilain 311 §:n muuttamisesta. 

Va.pautusta eduskuntatyöstä toistaiseksi, enin-
' tään 3 viikon a,iaksi, saa ed. Aalto voidrukseen hal

lituksen määräämänä jäsenenä ottaa osaa erinäi
siin ulkomailla pidettäviin konferenssei•hin, s·ekä 
ed. Vankk·o.ia sairaud:en takia tämän päivän istun
nosta. 

Istumajärjestys. 

Nio 91• Esitys sisältävä ehd<atuksen laiksi elin- 1 

keinon harjoittamisen oikeudesta. 

P u lh e m i e s: Kanslia toimikunta, jonka tulee 
ty•öjärj.esty ksBn 3 § :n mukaan antaa lausuntonsa 
edustajain istuma.järj.es.tyksestä, on päättänyt eh
dottaa, että edustajat asettuisivat eduskunnassa 
istuman ry·hmittäin sit~en, että äärimmäiseksi va
semmalle asettuu sosialidemokraattinen edu.skunta
ryhmä, sen vi-ereen maalaisliittolaiset, sitten edis
tysmielisen ja kristillisen työvä;en puolueen edus-
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tajat sekä niitttm viereen kokoomus·puolueen edus
kuntaryihmä .ia äärimmäiseksi oikealle ruotsalai
sen kanE>anpuo1neen e.duskuntaryhmä. 

Ehdotus hyväksytään. 

Nimenhuuto äänestyksissä. 

P u he m i e s: Kansliatoimikunta ehdottaa 
edelleen, että äänestykset täysi-istunnoissa toimi
wttaisiin näillä valtiopäivillä siten, että puhemie
hestä vasemmalla olevalla uurnalla äänestävät 
sosialidemokraattisen ja edistysmielisen puolueen 
edusta.ia·t sekä oikealla olevalla uurnalla kaikki 
muut edustajat. 

Ehdotus 'hyväksytään. 

Valitsijamiesten lukumäärä. 

P u h e m i e s: Puhemiehistö ehdottaa työjär
jestyksen 5 §:n nojalla, että va]itsijamiesten luku 
määrättäisiin näillä valtiopäivillä olemaan ~5. 

Ehdntus hyväksytään. 

Valiokuntain jäsenten ja varajäsenten luku. 

P u h e m i e s: Edelleen puhemiehistö ehdot
taa, että niitten valiokuntien .iäsenluku, jotka mai
nitaan valtiopäiväjärjestyksen 35 § :n l momen
tissa, määrättäisiin olemaan, valtiovairainvaliokun
nassa 21, .pankkivaliokunnassa 1'31 ja muissa, ni
mittäin perustuslakivaliokunnassa, lakivaliokun
nassa, talousvaliokunnassa ja ulkoa1siainvaliokun
nassa, 17 kussakin. Edelleen ehdottaa puhemie
histö, että varajäseniä toimitus- ja ~tarkastusvalio
kuntiin asetettaisiin 1'8 kumpaankin. 

Puheenvuoron saatuaan lausuvat 

Ed. Le i v o: Minä .pyytäisin ehdottaa, että 
eduskunta päättäisi a;s,ettaa ·pankkivaliokuntaan 
1'2 jäsentä .ia perustus,lakiv<a.liokuntaan ynnä mui-
1hin va!ltiopäiväjä11jestyksen määräämiin valiokun- , 
tiin, paitsi valtrovarainvaliokuntaan, 1'6 jäsentä. ~a 1 

valtiovarainvaliokuntaan '210 jäsentä· ! 

Ed. K a 11 i o: Minä pyytäisin saada kannat
taa ;puhemiehistön ehdotusta. Tämä lukumäärä 
on ollut jo useilla valtio'Päivillä käytännössä, ja 
minusta on .pariton luku kålytännöllis•em:pi, jottei 
tule valiokunnissa, kut•m joskus ennen, asia ar
valle. 

Ed. Lohi: Juuri se kokemus, mikä aikai
semmin on saatu siitä, että on parittain jäsenet 
valiokunnissa, osoitti usein käyvän sillä tavalla, 
että a.rpa. j.outui asian ratkaisemaan. Ja tämä 
epäilemättä tekee suurta häiriöt.ä. Sittemmin on 
.io useilla valtiopäivillä ollut näissä valiokunnissa 
se määrä jäseniä, mitä puhemiehistö nyt elhdottaa, 
ja minä yhdyn myöskin tähän ehdotukseen. 

Ed. H a k k i l a: Minä ilmoitan kannattavani 
ed. Leivon ehdotus.ta, enkä luule, että näillä val
tiopäiviHä, koska puoluery'hmitY'bet ovat erilais•et 
kuin silloin, milloin a1.1pa, joutui ratkaisemaan llisi
ain käsittelyssä valiokunnissa, olisi syytä saman 
epäkohdan esilletulemiseen. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h ·e m i e s: Vastoin puhemiehistön elhdo
tus~ta on ed. Leivo, ed. Ha·kkilan 'kannaltta.mana, 
•ehdottanut, dtä: ,jäsenluku pankkivaliokunnassa 
määrättäis,iin olemaan 1'21. va·ltiovarainvaliokun
nassa 20 ,sekä .perus.tuslakivaliokunnassa ja muissa 
nykyään olevissa valiokunnissa 16. 

&lostus myönn€tään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

K1€n <hyväksyy ·puhemiehistön ehdotuksen, 
äänes.tää ,jaa"; jos ,;ei" voittaa on ed. Leivon eh
dotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis tässä päättä
nyt 'hyväksyä .puhemiehistön ehdotuks€n· 

Tnlkkien ja painatustöiden "alvojan asettaminen. 

Puhemies: Kansliatoimikunta ehdottaa, 
että näillä va1tiopäivillä asffiettaisiin kolme tulk
kia. yleinen blkki suomeksi kääntämään ruotsin-



Perjantaina 4 p. huhtikuuta. 
--------~------ --~----------~-- -----

kielisten lausuntojen ponnet sekä kaksi yksi
tyistulkkia ruotsiapuhuvia kansanmiehiä varten, 
joista toinen ruotsalaiseen kansanvuolueeseen ja 
toinen .sosialidemokraattiseen eduskuntary~hmään 
kuuluvia jäseniä varten, j.oiden tulkki:en myös tu
}ee valiokunnissa tarpeen mukaa.n avustaa mainit
tuja kansanmiehiä, jos kansliatoimikunta niin 
maaraa. Edelleen kansliatoimikunta. ehdottaa, 
että asetettaisi-in painatustöiden valvoja, sekä vih
doin jo,; eduskunta hyväksyy nämä ehdotukset, 
että kansliatoimikunta saisi tehtäväkseen täyttää 
nämä .paikat. 

Keskustelu: 

Ed. A r a. j ä r v i: Minä voin kyllä kannattaa 
kansliatoimikunnan tekemää ehdotusta muussa, 
mutta en minä näe oikeak,si enkä Qtolliseksi, että 
täällä valitaan tulkkeja puolueittain, puolueita 
varten tai puolueen edustajia. varten. Minä siis 
ehdotan, että eduskunta valitsee 2, yksityistulk
kia., j.otka asian hoitavat, mutta ettei valita tulk
kia ruotsalaisen .puoluen kansanmiehiä varten ja 
tulkkia ruotsalaisia sosialid-emokraatteja varten. 

Ed. L o h i: Koska minun tietääkseni muissa 
eduskuntarY:hmis-sä ei ole ruotsinkieltä puhuvia, 
jotka eivät ymmärtäisi suomea, niin minun mie
lestäni kansliatoimikunnan ehdotus ·on aivan luon
nollinen .ia oikea. 

Puhemies: Ehkä minä saa.n tässä selityk
seksi huomauttaa, että tämä ehdotus jo'htui juuri 
siitä, että kansliatoimikunnassa ilmoitettiin, ettei 
ollut suomen kieltä taitamattomia jäseniä muissa 
;puolueissa kuin näissä kalhd·essa. 

Ed. Setälä: Minä rpuolestani kannattaisin 
ed. Ara.iärven ehdotusta. Siis minäkin kannatan : 
sitä, että kaksi tulkkia asetetaan, mutta että ! 

kansliatoimikunnan ehdotuksesta jätetään pois 
nuo sanat, .iotka ilmoittavat mitä puolueryhmiä 
varten tulkit ovat asetettavat, sillä tämä puoli 
asiasta saattaa järjestyä itsestään, niinkuin käy
tännössä a.siat vaativat. 

Ed. K. E. Li n n a: Minä yhdyn ed. Lohen 
lausuntoon-

Ed. R. F u r u ·h j e l m: Det är väl egentligen 
ick·e för de olika partierna, som de två enskilda 
toikarua skola utses, utan för de två olika sidmna 
av salen. Det är .praHiska omständigheter, som 
här dikterat pl'E'sidiets förslag. J ag ber att få 
1mderstöda det. 

P u ·he m i e s: Keskustelun aikana on ed. 
Ar-ajärvi, ed. Setälän kannattamana, ehdottanut, 
että tarkempi määräys siitä, ketä varten yksityis
tulkit ovat asetett-avat, olisi eduskunnan päältök
sestä jätettävä pois. Kutsun tätä ed. Arajärven 
ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy kansliatoimikunnan ehdotuksen, 
äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa on ed. Arajärven 
ehdotus hyväksytty. 

Åänest,yksessä ovat jaa-äänet voitoHa. 

P u h e m i e .s: Eduskunta on siis tässä kohden 
hyväksynyt kansliatoimikunnan ehdotuksen. 

Ilmoitus kanslian virkamiehistä. 

Puhe m i e s: Ilmoitetaan, että kansliatoimi
kunta on eduskunnan kanslistiksi seuraavien val
tiopäivien alkun saakka valinnut toimen entisen 
hoitajan neiti B ä r t t a . R a i n i o n, sekä näit
t-en valtiopäivien ajaksi ruotsalaisen kansliaosas
ton päälliköksi maisteri J. G r ö n l u n d i n ja 
saman kanslian notariksi samaksi ajaJ.--.:.si toimit
taja C a r l A r p p e n. 

.Ilmoitus valitsijamiesten vaalista. 

P u he m ies: Ilmoit-etaan, että valitsijamies
ten vaali tapahtuu ensi maanantaina kello 2 päi
vällä pidettävässä istunnossa, ja ovat ehdokaslis
tat .iätettävät eduskunnan siht-eerille viim-eistään 
vaalin e-d-ellisenä päivänä kello t2 1päivällä. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino .J. Ahla. 

Sihteerin vaali. 

P u 1h e m i e s: Avonaiseksi julistettua ed us
kunnan sihteerin virkaa on •hakenut ainoastaan 
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protokollasihteeri, varatuomari, la.lcitiedetten kan
didaatti E i n o J o h a n ne s A ib. 1 a. Kanslia
toimikunta puoltaa mielihyvällä hänen ottamis
taan eduskunnan 'sihteeriksi työjädestyksen 4 
§ :ssä ed-ellyootyksi ajaksi· · 

! 
Eduskunta valitsee lakitiedetten kandidaatti ! 

Eino J ohanmes Ahlan eduskunnan sihteeriksi. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Einar Otoolin. 

Allekirjoittaneen sihteerin ryhdyttyä pöyrt!L
kirjaa pitämään ilmoittaa .puhemies, että seuraava 
istunto on ensitulevana maanantaina kello 2 päi
vällä. 

Täysi-istunto päättyy k:lo 3,15 i. p. 

Pöytäkirjan va;kuudeksi: 

Eino J. Ahla. 





3. Maanantaina 7 p. huhtikuuta 
k:lo 2 päivällä. 

Päiväjärjestys. mitta.ia K. V. Puuskan, yksityistulkeiksi toi
mittaja E i n a r 0 t t e l i n i n ja maisteri K R. 

I 1m 0 i t u k s i a: W i, i.: k i n, joista edellisen ruotsalaisen kallsan-
puolueen edustajia ja j:älkimäisen sosialid'emo

SiY. kraattisen puolueen edustajia varten, eduskunnan 
paiuatustöid·en valvojaksi torimitta,j,a H. S ta.-

1) Valitsijamiesten vaali . . . . . . . . . . . . 218 d i u k ·sen sekä eduskunnan notarioksi apukam-

Nimenhuudossa merkitään poissaolevilrsi ed. 
Ara.järvi, Collan, Soininen, Tolonen, Valavaara ja 
Wan!kkoja. 

llmoitnsasiat: 

Puhemies: Eduskunnalle ilmoitetaan, että 
ed•. :Bertta Pykälä on ;puhemiehelle esittä~yt asian
mukaisesti t&rkastetun ja 'hyväksytyn valtakirjan 
ja on ,ffiis oik<eutettu ottamaan osaa eduskunnan 
töilhin. 

Vapautusta tämän päivän istunnosta sairauden 
tähden saa ed. J. R. Valavaara. 

Eduskunnan istuntojen alkaminen. 

P u ih e m i e s: Ilmoitan eduskunnalle että, 
mikäli eivät erikoiscl asianhaara.t, kuten esimer~ 
kiksi .puhemiesneuvGston kokouksen jatkuminen, 
a1heuta muunlaista menettelyä, tulevat eduskun
nan täysi-istunnot tästä lähtien rulotettaviksi täs
mäUeen sillä kellonlyönnillä, joka. on ilmoituk
sessa mainittu. 

Eduskunnan virkailijat. 

P u ,h ,e mies: Ilmoitetaan, että kansliatoimi
kunta on valinnut eduskunnan yleistulkiksi toi-

reeri A k u K o s t i a n. 

Lisävaliokunnat. 

P u he m i e s: Nojaten työjärjestyk\Sien 5 §:n 
3 momenttiin •ehdottaa .puhemiehistö, että edus
kunta niiden valiokuntain lisä:ksi, jotka mainitaan 
valtiopäiväjärj,estykseu 315' § :n ~ensicrnäisessä mo
m~l'ltissa, asettaisi seuraava.t erikoisvaliokunnat: 
laki- ja talousvaliokunta, sivistysva1iokunta, työ
väenasiainvaliokunta, maatalousvaliokunta .ia so
tilasasiainvaliokunta, j,a että .i'äsenluku näissä va
lioku:anissa määrättäisiin 17 :ksi. 

Puhemiehistön ehdotus hyväksytään. 

PäiVäjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Valitsijamiesten vaali. 

Puhemies: Nyt toirriit~etaan valitsijamies
ten vaali. Vaalia varten on oikeassa järjestyks·essä 
jätetty 5 €ihdofuaslistaa. Ne on yhdistetty vaali
lipuksi, joka on ledus,tajiUe jaettu. Asiantunti
jaksi vaalitoimitukseen olen .p;yytänyt professori 
Ernst Lindelöfin. Pyydän niitä ·edustajia, jotka 
a..siami,e>hinä ovat ehdokaslistat jättäneet, nimittäin 
ed. Österholm, Lohi, Fränti, Tavastä:hti ja Leivo, 
vaalissa a,vus,tamaan. Sittenkun v.aalilipnt on an
nettu .ia laskettu, jatketaan istuntoa •heti. 

4 
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Kun vaalili,put on laskettu esitellään seuraavat 
asiat: 

2) Lain sähkövoiman sii:rtämisestä maan rajojen 
ulkopuolelle 

si~ältävä hallituksen esitys n:o 1 esitellään ja 
p a n n a a n p ö y d ä 11 e q>uhemiehistön ehdo
tuksen mukaan seuraavaan täysi-istuntoon. 

3) Avustuksen suorittamista eräille vakinaisessa 
palveluksessa olevain asenlvollisten omaisille 

koskeva hallituksen esitys n :o 2 esitellään ja 
p a n n a a n p ö y d ä ll e seuraavaan täysi-i,s
tuntoon. 

4) Uutta lakia sotatuomioistuimista ja oikeuden
käynnistä niissä 

koskeva 'hallituksen esitys n :o 3 esitellään ja 
pannaan pöydälle seuraavaan täysi-is
tuntoon. 

5) Valuuttakaupan harjoittamista koskevan lain 
edelleen voimassapitämistä 

koskeva hallituksen esitys n:o 4 esitellään ja 
p a n n a a n p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-is
tuntoon. 

6) Lain, jolla kumotaan määräykset siitä, miten 
keisarikunnassa olevan tuomioistuimen tuomio 
riita-asiassa on Suomessa täytäntöön pantava 

sisältävä 'hallituksen esitys n:o 5 esitellään ja 
.pannaan p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-is
tuntoon. 

7) Lain oikeudenkäymiskaaren 11 luvun 7 § :n 6 
momentin kumoamisesta ja 10 luvun 1 §:n muutta

misesta toisin kuuluvaksi 

sisältävä 'hallituksen esitys n:o •6 esitellään ja 
p anna a n ·P ö y d ä 11 e seuraa, vaan täysi-is
tnntoon. 

8) Lain, jolla postisäästöpankista ·Suomessa 24 päi
vänä toukokuuta 1886 annetun asetuksen 18 ja 20 

§ :t muutetaan toisin kuuluviksi 

sisältävä hallituksen esitys n:o 7 esitellään ja 
pannaan p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-is
tuntoon. 

9) 9 päivänä kesäkuuta 1873 annetun merilain 31 
§ :n muuttamista 

kosk•eva hallituksen esitys n :o 8 esitellään ja 
p a n n a a n p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-is
tuntoon. 

10) Ehdotuksen laiksi elinkeinon harjoittamisen 
oikeudesta 

sisältävä hallituksen esitys n':o 9t pannaan 
p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istuntoon. 

11) 18 päivänä elokuuta 1917 merimiesten ja laiva
palvelijain tapaturmavakuutuksesta annetun 

asetuksen 1 § :n muuttamista 

koskeva hallituksen esitys n:o 10 panna a. n 
p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istuntoon. 

12) 18 päivänä elokuuta 1917 työväentapaturma
vakuutuksesta annetun asetuksen 4 ja 12 § :n 

muuttamista 

koskeva hallituksen esitys n :o 11 p a n n a a n 
p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istuntoon. 

13) Lain kauppa-, konttori- ja varastoliikkeiden 
työoloista 

sisältävä hallituksen esitys n:o 12 pannaan 
P ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istuntoon. 

14) Lain oppivelvollisuudesta ja lain kansakoulu
laitoksen kustannuksista 

sisältävä hallituksen esitys n :o 13 p a n n a a n 
p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istuntoon-

Täysi-istunto keskeytetään kello 3',08 1. p. 
.iatkettavaksi tänään kello 4 i. p. 
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Täysi-istuntoa jatketaan· 

k :lo 4,10 i. p. 

Valitsijamiesten vaalin tulos. 

P u h e m i e s: Valitsijamiesten vaalin tulos 
julistetaan. 

Si•h~eri luk·ee vaalipöytäkir.ian: 

Valitsijamies~n vaalissa 7 p. huhtikuuta 1919, 
.iota va~n oli .sisäänjätetty 5 eri ehdokaslistaa, on 
kunkin listan hyväksi äänestänyt: 

Listan n:o 1 22 äänestäjää 

" " 
2 4i2· 

" 
" 

3 213 
" 

" " 
4 28 

" 
" 

, 5 71() 
" 

yh toonsä 191 äänestäjää. V aalimääräy.sten 7 § :n 
mukaan erotetta via osamääriä. järjest.ettiil€6sä 
havaitaan, että listain n :o 4 ja 5 viimeiS{lt kysy
mykseen tulevat osamäärät ovat yhtä suuret. Toi
mitetussa arpomiS{lssa joutui IJaikka listan n :o 5 
hyväksi. Tämän mukaan on eri listojen ehdok
kaista valittava: 

Listasta n :o 1 5 varsinaista jäsentä 

" 
" 
" 
" 

" 2 
" 3 

4 

" 5 

10 
5 
6 

19 

'' 
" 

" 
yhteensä 45 varsinaista jäsentä. 

" 
" 
" 

Vaalijärjestyksen 11 § :n mukaan on siis valit
tava: 

Listas•ta n:o 1 2 varajäsentä 

" " 
i2· 3 

" 
" " 

3 2 
" 

" " 
4 2 

" 
" " '5 5 

" 
yh~nsä 14 varajäsentä. 

Va.lituiksi ovat tulleet: 

Listasta n:o 1 

j ä s e n i k s i: R. Furuhjelm, Nix, Roos, 
Hornborg ja Häsilbacka; 

v a r a .i ä sen i k s i: Colliander ja Broända. 

Listasta n :o 2 

j ä s ·en i k s i: Lohi, Kokko, J uutilainen, 
Jouka.hainen, Ryynänen, P. V. Heikkinen, Perä
lä, Selander, Niskanen ja A. Pesonen; 

vara.iäseniksi: 
.ia Koivuranta. 

Niukkanen, Elovaara 

Listasta n :o 3 

.i ä s e n i k s i: Fränti, Sinkk·o, Heimonen, Auer 
ja Jyske; 

vara .i ä sen i k s i: Hämäläinen .ia Kojonen. 

Listasta n :o 4 

.i ä s ·e n i k s i: Homen, Lanne, E. Hannula, 
Koivisto, Suolahti ja Nikkanen; 

v a r a .i ä s e n i k s i: Hiidenheimo ja J uustila.. 

Listasta n :o 5 

.i ä s e n i k s i: Ailio, A'hlfors, Elfving, HelLe, 
Kananen, Laherma., Lehikoinen Lehtinen, Paunu, 
Raipo, Reinikainen, Törmä, Wainio, Valavaara, 
Viljanen, Hakkila, P. Huttunen, Keto ja N. Vir
tanen. 

v a r a j ä s en i k s i: Rintala, Itkonen, Rooaro, 
Lehtokoski ja Andersson. · 

In fidem: 

Ernst Lindelöf. 

Puh e mies: Pyydän saada kehoittaa valit
sijamiehiä kokoautumaan vielä tänä iltana valit
semaan puheenj•ohtajan, jott-a valitsijamiehet voi- . 
sivat huomenna toimittaa valiokuntien vaalit. 

Seuraa.va täysi-istunto on ellS!l 'keskiviikkona 
k:lo 11 e. p. p. 
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PUihoonvuoron saatuaan lausuu nu .genast, då VI äro samlade, och välja ordfö
rand·e . 

. Ed. Home n: E 1hkä olisi syytä, että valitsi
ja:mielhet kokoontuisivat nyt heti kohta. Van
himpana jäs·e~enä ,saan siis pyytää valitsijamiehiä 
j.äämään tänne pulleenj.cihtajaa valits,emaan. Täysi-i,srtunto päättyy k :lo 4,17 1. p. 

Såsom äldsta medlem av de valda elekttorerna 
får ja.g föreslå, at.t elektorerna ville sammanträda 

Pövtä'kir.ian vaku ud·eksi: 

Eino J. Ahla. 



4. ~eskiviikkona 9 p. huhtikuuta 
kello 11 a. p. 

Päiväjärjestys. 

I l m o i t u k s i a: 

Esitellään: 

1) Hallituksen esitys n :o 1 laiksi säh1kö
v1iman siirtämisestä maan rajojen uJlko-
puolelle. . .......................... . 

2) Hallituksen ·esitys n :o 2 avustuksen 
suorittamisesta eräii.Ue vakinaisessa pa~·ve
luksessa olevain asevelvollisten omaisille .. 

3) Hallitruksen esitys n :o 3, joka koskee 
uutta lakia s·otatuomiois1mirnista ja oi-
keudenkäynnistä niissä ............... . 

4~ Hallituksen esity.s n :o 4 va:louuttB~kau
pan har.ioittrumista 'koskevan lain edelleen 
voimassa pitämisestä ................. . 

5) Hallituksen esitys n:o 5 larksi, jolla 
.kumotaan määräykset siitä, miten keisa
rikunnassa olevan tuomioisrtuimen tuoml.o 
riita-asiass·a on Suomessa täytäntöön pan-
tava ............................... . 

6) Ha'llituksen esitys n:o 6 laiksi Oikeu
denkäymis·kaaroen 11 luvun 7 § :n 6 mo
mentin ;krumoamisesta ja 10 luvun 1 § :n 
muuttami·sesta toisin kuuluvaksi ....... . 

7) Hallituksen esitys n :o 7 laiksi, jolla 
postisäästöpankista Suomessa ~24 p:n'ä tou
kokuuta 18'86 annetun asetu~ksen 18 ja 20 
§ muutetaan toisin kuuluvaksi ......... . 

8) HaHituksen esitys n:o 8 9 päivänä 
kesäkuruta 1873 annetun merilain 3•1 § :n 
muuttamisesta ....................... . 

9) HaUituksen esitys n :o 9, sisältävä 
ehdotu'ksen laiksi elinkeinon harjoittami-
sen oikeudesta ....................... . 

·10) Ha:llittuksen esitys n:o 10 18 päi~änä 
elokuuta 19117 merimiesten ja laivapalveli
.iain ta:paturmavakuutuksesta annetun ase- · 
tuksen 1 §:n muuttamisesta ........... . 

11) Halilituksen esitys n:o 11 18 rpäivä
D'ä elokuruta 19117 työväen tapaturma.va-

Siv. 

31 

32 

" 

" 

" 

" 

" 

e4 

kuutuksesta annetun asetuksen 4 ja 12 § :n 
muuttamisesta ....................... . 

1'2•) HaUituksen esitys n:o 12 larksi 
kauppa-, :konttori- ja varastoliikkeiden 
työoloista ........................... . 

13.) Hallituksen ·esitys n:o 13. •laiksi op
pivelvollisuudesta j.a laiksi ·kansalwululai-
toksen kustannuksista ............... . 

Siv. 

34 

" 

" 

Nimenhuudossa merkitään poissa.o1eviksi ed. 
Collan, Helenius-Seppälä, Holma, Hupli, Keto, 
Valavaara, Vankkoja ja Voionmaa. 

Ilmoitusasiat: 

P u ih e m i e s: Kun eduskunnan sihteeri, vM'a
tuomari Eino Ahla,o on sairastunut, ol·en rpyytänyt 
edus:kunnan tulkkia toimittaja K. V. Puuska.a tois
taiseksi toimittamaan .sihteerin tehtäviä. 

Toimenpide hyvämsytään. 

P u he m i e s: Oheenlitetyn lääkärintodistuk
sen nojalla pyytää ed. Vankkoja vapautusta sai
raudoen vuoksi ed·uskuntatyöstä ,toistaiseksi. 

· Puhemiehistö .ehdottaa anomukseen suostutta
vaksi. 

Ehdotus hyväksytään. 

Vapautusta eduskuntatyöstä sa.a ed. Keto yksi
tyisten asiain vuoksi tämän päivän istunnosta. 
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Suuren valiokunnan vaali. · 

P u he m i e s: Eduskunnalle ilmoitetaan, että 
suuren valiokunnan vaali toimitetaan ensi perjan
taina klo. 6 j. ,p·· p., ja ovat siis ehdokaslistat vaa
lia varten jäteitävät sihteerille viimeistään huo
menna torstaina k :lo 12 päivällä. 

Ilmoitus valitsijamiesten puheenjohtajasta. 

P u he m i e s: Valitsijamiehiltä on sHa.punut 
kir.i·elmä, .ionka si>hteeri lukee. 

Sihteeri lukee: 

Suomen Eduskunnan Valitsijamiehet. 

Suomen Eduskunnalle. 

Suomen Eduskunnan valitsijamiehet saattavat 
täten eduskunnan tietoon, että Valitsijamiesten 
pnheen.iohtaja.ksi on valittu a1lekir.ioittanut K. A. 
Lohi. 

Helsingissä, 7 päivänä huhtikuuta 1919. 

Suomen Eduskunnan Valitsijami·esten puolesta: 

K. A. Lohi. 

J. P. Kqkko. 

Valiokuntien jäsenet ja varajäsenet 

Puhe m i e ,g: Edelleen on val·itsija;mi€1hiltä 
tullut toinen kirjelmä, jonka sihteeri lukee. 

Sihteeri lukee: 

Suomen Eduskunnan 
Valitsijamiehet. 

Helsingissä. 
huhtik. B p:nä 19119. 

Suomen Eduskunnalle. 

Suomen Eduskunnan Valitsijam~ehet saattavat 
kunnioittaen täten Eduskunnan tietoon, että tänä 
päivänä toimitetuissa valiokuntain jäsenten vaa
lissa ovat tulleet valituiksi: 

Perustuslakivaliokuntaan: 

.i ä s en i k ,g i .edustajat: Alkio, 1 J uutilainen, 
Niukkanen, Pitkänen, Setälä, R. Erich, ToiiPpa, 
Ritavuori, Estlander, von Born, Tanner, Kotonen, 
Ryömä, Leivo, Elfving, Helle ja Lehtokoski; 

v a r a j ä s e n i k s i: Kokko, J oukahainen, Mal
mivaara, K. E. Linna, Hornhorg, Ailio, Alllfors, 
.ia Pöyhönen. 

Lakivaliokuntaan: 

.i ä sen i k s i: €dustajat Manner, Saar€lainen, 
Piitulainen, Oja, Holma, Kaila, Ryti, Thuneberg, 
Roos, Procope, Arho, Tolonen, Leino, Rapo, 
Kauppinen, 0. Korhonen ja Luukkonen; 

v a r a .i ä s en i k s i J unes, Takkula, Ty,ppö, Ri
tavuori, A. Furuhjelm, Hakkila, Rytkönen •ja 
Hiltunen. . • 

Talousvaliokuntaan: 

j ä s € n i k s i edustaj·at: L01hi, Pykälä, Loukko, 
Perälä, Jihamuotila, Tavastähti, Kaskinen, Sinkko, 
Broända, Schauman, Reinikainen, Leivo, Rytkö
nen, Kananen, Lehikoinen, Mickelsson ja Virta
nen; 

v a r -a j ä s € n i k s i: Kukkonen, Kekkonen, Man
nonen, Sarlin, Lauren, Haa,pasalo, Nyrkkö ja Les
kinen. 

Ulkoasiainvaliokuntaan: 

jäseniksi edustajat: Alkio, Vuorimaa, J. A. 
Heikkinen, Juutilainen, Suola1hti, Malmivaara, 
Mantere, K. E. Linna, Colliander, Horn'borg, Ke
to, Vuolidoki, Tanner, Helo, Puro, Reinikainen ja 
Raearo; 

v a r a j ä s 'en i k s i: Luopajärvi, Pitkänen, Ne
vanlinna, Si'hvo, von W endt, Törmä, Leivo ja 
Leskinen. 

V alt.iovarainvaliokuntaan: 

jäseniksi edustajat: Kallio, Luopajärvi, Jou
kahainen, Selander, Liakka, Arajärvi, Nevanlin
na, Hultin, Vuokoski Fränti, Ramsay, R. Furu
·hj·elm, Tanner, Lruherma, Itkonen, E. Huttuneu, 
~iljanen, Koskelin, Rintala, Heinonen ja Turti
amen; 
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varajäsen i k s i: Arffman, P. V. Heikkinen, 
Hiidenheimo, Homen, Auer, Häsilbacka, Helo, 
Vainio, Lehtonen ja A. Koskinen. 

Pankkivaliokuntaan: 

j ä sen i k s i edustajat: Arffman, Kärki, Loppi. 
Homen, Mannonen, Kekki, Hästback!ll, Koskehn, 
Vainio, P. Huttunen, Paunu, Niemi ja Hakala; 

v a r a .i ä s e n i k s i: Vesterinen, Hollllla. Heim o
n en. af Forselles, Rintala, Saarikivi ja La.herma. 

Laki- ja talousvaliokuntaan : 

j ä sen i k s i edustflo.iat: J. A. Heikkinen, Elo
vaara, J unes, Ryynänen, Lanne, Nikkanen, Ruus
kanen, Hämäläinen, af Forselles, Nix, Hakkila, 
Rönnberg, Patinen, Lyytinen, I.~ehtonen, Paunu 
ja Niemi; 

v a r a j ä s e n i k s i: Piitulainen, Kekkonen, 
Alanen, Särkkä, Miemois, Tolonen, Kana.nen ja 
Nyrkkö. 

Työväenasiainvaliokuntaan: 

jäseniksi edustajat: Vuorimaa, Latvala, Ves
terinen, Pilkka, Nyherg, M. Erioh, Sarlin, Särk
kä, Palmgren, A. Furwhjelm, Paasivuori, Aalto, 
Saarikivi, Törmä, Lehtinen, Leinonen ja Halme; 

varajäsen i k s i: Loukko, Oja, Gebhard, Hä
mäläinen, Österholm, Heinikainen, Sillanpää ja 
J. Virtanen. 

Maatalousvaliokuntaan : 

j ä sen i k s i edustajat: Hahl, Raatikainen, Koi
vura[]:ta, Niskanen, Alanen, Juustila, Jyske, K. 
E. Linna, Lauren, Miemois, Vuolijoki, Anders-
. son, Väre, Kääriäinen, J. Linna, Pehkonen ja Si- 1 

rola; 

v a r a .i ä ,g e n i k s i: P-esonen, Taskinen, N ~berg, 
J(.ekki, Helenelund, Koivulahti-Lehto, ~uukko
nen .ia Meriläinen. 

Sivistysvaliokuntaan: 

j ä se n i k s i edustajat: Kokko, Leprpälä, A. Pe
sonen, Kukkonen, P. Virkkunen, Snellman, Ko
jonen, M. Hannula, Helenelu:nd, Åkerblom, Ai
lio, Hupli, Pöyhönen, Ahlfors, Hilden, V. Kor
Jbonen .ia Helo; 

v a r a j ä s e n i k s i: Elovaara, Pitkänen, Suo
lahti, Va:lkonen, Eklund, Sillanpää, Lehtokoski 
ja 0. Korhonen. 

Sotilasasiainvaliokuntaan: 

.i ä sen i k s i edustajat: Niukkanen, P. V. Heik
kinen, Y. p,esonen, Takku1a, Koivisto, E. Han
nula, 8i'hvo, Kontu, Horn:borg, Eklund, Ampuja, 
Vainio, Ryömä, Keto, Laukkanen, Kujala ja Hil
tunen; 

v a r a .i ä s e n i k s i: Saarelainen, Hanhisalo, 
Typpö, T•hunelherg, Nix, Ailio, Korhonen ja 
Puittinen. 

Toimitusvaliokuntaan: 

j ä s en i k s i edustajat: Kokko, Kärki, Kaila, 
Fränti, Estlander, Ailio, Hupli, Puro ja Hilden.; 

v a r a j ä se n i k s i: Liakka, Pykälä, J ouka•hai
nen, Hanhisalo, Tavastähti, Hiid-enheimo, Si<hvo, 
Jyske, R. Furuhjelm, Prooope, Aalto, 0. Korho
nen, Halme, Heinonen, 8irola, Paasivuori, Am
puja .ia Sillanpää. 

Tarkastusvalio~untaan: 

.i ä sen i k s i edustajat: Latvala, Perälä, A. H. 
Virkkunen, Kojonen, Roos, Vuolij·ok~, Helo, Lei
no ja. 0. ~inonen; 

v a r a j ä s en i k s i: Vuorimaa, Lop,pi, Lep<pälä, 
Selander, E. Hannula, Ge'bhard, V alkonen, Man
tere, A. Furuhj,elm, 'Schauman, Keto, Laherma. 
Tanner, Helle, Hakkila, Ryömä, Arho ja Itko
nen. 

Eduskunnan valit-s-ijamiesten rpuolesta: 

K. A. Lohi . 

.J. P. Kokko. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotuksen laiksi sähkövoiman siirtämisestä 
maan rajojen ulkopuolelle 

sisältävä hall\ituksen 1esicyis in:o ii, ~oka iViiime 
täysi-i:stunnossa rpantiin -pöydälle, esitellään ja 
läihetetään puhemiehistön ~eh-dotuksesta l a k i- j a 
t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 
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2) Ehdotuksen avustuksen suorittamisesta eräille 
vakinaisessa palveluksessa olevain asevel

vollisten omaisille 

sisältävä 'hallituksen esitys n :o 2, joka viime tä.y
si-istunnossa pa.ntiin pöydälle, esit·ellään ja lähete
tään puhemiesneuvoston flhdootukses,ta s o t i l a s
a s i a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

3) Uutta lakia sotatuomioistuimista ja oikeuden
käynnistä niissä 

koskeva ~hallituksen esitys n:o 3, joka viime täy
si-istunnossa pantiin pöydäile, esitellään ja lähe
tetään ,puhemiesneuvoston ·ehdotuksesta s o t i-
1 a ,s a s i a i n v a l i o ·k u n t a a n. 

4) V ainuttakaupan harjoittamista koskevan lain , 
edelleen voimassapitämistä 

koskeva hallituksen esitys n:o 4, joka viime täy
si-istunnossa. pantiin :pöydälle, esitellään. 

maisen suuriin epäkohtiin, mitkä valuutta:kaupasaa 
nykyään ovat olemassa ja jotka epäkohdat päivä 
·päivältä ovat lisääntyneet, kun maan varat vir
taavat maan ulkopuolelle, valuutanarvo alenee ja 
kaikenlainen ulkomainen keinottelu 'Pä'ä:see yhä 
enemmän valtaan, näyttää siltä, että tämä epä
kohta ei vielä tämän vuoden kuluess-a ole ,poistu
nut. On sentähden mielestäni tarkoituksenmu
kai,sinta, että rajoitusmääräystä ulot-etaan myös
kin kevätkaut•een ensi vuonna. Sen •esityksen vä
lillä, minkä täällä senaattori Ramsay on tehnyt, 
.ia hamtu'ksen esityksen välillä -ei ole .eroa enem
tpää kuin kolme kuukautta. Luulisin, että val
tion .ia maan rahaliikkeen vakavaraisuuden kan
nalta olisi tarlwituksenmukaisinta. pidentää se hal
lituksen ehdottamaan ajankohtaan. 

Ed. A r a. j ä r v i: Minä puolestani en katso it-
selläni olevan syytä tässä tilaisuudessa åauSiua 
mitään ed~llisten puhujain koskettamaan as,ian 
kohtaan. Mutta. asianomaiS"ella valiokunn.alla lie
nee syytä ottaa tarkkaan harkitakseen esityksen 

, ensimäistä pykälää käsit-ellessään, onko tarpool
p u h <e mies: Puhemiehist<ö ehdottaa asian lä- 1 lista myöntäa tätä oikeutta kenellekään muulle, 

hetettäväksi pankkivaliokuntaan. ' kuin niille, jotka pykälän ensimäisessä momentis-
1 sa esitetään. Minä puolestani uskon, että tutki-

mus on osattava asian siksi, että ha1lituben esi
' tyksestä voidaan ensimäisen pykälän jälkimäinen 

kohta huoletta ja asian hoido1le men-estykseksi 
.iättä'ä: pois. 

Keskustelu: 

Ed. Ra m 1S a y: Uti ingress,en till propositio
nen föreslåJs, att det ,provisoris.ka stadgande om . 
idkande av valutahandel. om viLket nu är frå,ga. 1 

kund:e fastställas att gälla intill den 1. a.pril 119'20, 
i överensstämmelse varmed: § 31 i lagförslaget av
fattats. M~ed d'en tenCLens det merkantila livet nu i 
har att frigöra si1g från de särlbestämningar, som 1 

varit gällande under krigstiden, kan d'tlt sättas i 
fråga,, 1huruvida det är lämpligt att nu fast,srtälla, 
att en undantags-la<g av den art 'här är i frå;ga, vii
ken starkt influerar :på näringslivet.s verksamhet, 
skulle stadfästas för så lång tid framåt som tili 
den 1 a1pril 1920. J ag viHe därför till <det utskott, 
som nu överta,ger den fötberedande lbelhandlin.gen 
av detta ärende, 1hemställa om att uts.kottet måtte 
taga under omprövning, huruvida icke denna tids
bestämning kunde förkorta,s -däl"hä.n, att denna 
un<lanta1gslag skulle fasts,tä1las att gälla. endast 
till nu löpande års utgång. F-ör den :händelse så 
skulle vara, att omstä:ndigheterna skulle påkalla 
en förnyelse av lagen ~däreft.er, finnes nog tillfälle 
därtill. J ag hemstäHer ·där:f'ölr tili tbankutskottet, 
att det till omprövning måtte u:pptaga, huruvida 
icke tidstbesttämuingen kund~ förkortas tiH ult
gången av nu löpande år. 

Ministeri V en no 1 a: Katsoen niihin ermo-

K<eskustelu .iulist>etaan ,päättyneek.si. 

Puhemi,ehistön ehdotuksBn mukaan asia lähete
tään p a. n k k i v a l i o k u n t a. a n. 

5) Ehdotuksen laiksi, jolla kumotaan määräykset 
siitä, miten keisarikunnassa olevan tuomioistui

men tuomio riita-asiassa on Suomessa täy
täntöön pantava 

sisältävä rhallituksen esity,s n:o 5, joka viime täy
si -istunnossa pantiin ·pöydälle, es·itellään. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa asi
an lä!hettämistä lakivaliokuntaan. 

Keslmstl'lu: 

Ed. Hultin: Tällä esitykseLlä kumotaan 
määräykset 'S!i.itä, miten keisarikunna·ssa olevi<en 
tuomioistuinten tuomiot riita-asioissa ovat Suo
messa täytäntöön :pantavat. Pyysin puheenvuo
roa nimikkeen .i·ohdosta, joka minun mielestäni ei 
ole täsmällinen. Nimike on varmaankin syntynyt 



Elinkeinolaki. 33 

siitä, että laissa kumotaan ·helmikuun 19 rpäivänä 
189•2 annettu asetus siit.ä, miten keisarikunnassa 
olevien tuomioistuinten tuomiot ovat täytäntöön 
pantavat. Siiihen aikaan kuin tämä asetus annet
tiin, oli meillä ta.pana käyttää Venäjän keisari
kunnasta yksistään nimitystä ,keisarikunta". Sen 
jälkeen kuin Suomen valtio-oikeudellinen suhde 
Venäjään on muuttunut ja kun myöskin Venäjän 
valtio-oikeudellinen asema on toinen kui.n v. 1892, 
on parast·a puheenaolevan lain nimikkeessä käyt
tää vain nimitystä Venäjä. 

Keskustelu julistetaan pääHyneeksi. 

Puhemi·ehistön ehdotus hyväksytään. 

Asia lähetetään l a k i v a l i o k u n t a a n. 

6) Ehdotuksen laiksi oikeudenkäymiskaaren 11 
luvun 7 § :n 6 momentin kumoamisesta ja 10 
luvun 1 § :n muuttamisesta toisin kuuluvaksi 

sisärtäväi hallituksen esitys n:o 6•, joka viime 
täysi-istunnossa .pantiin pöydälle, •esitellään. 

Puhe m i e 1s:: Puhemiehistö ehdottaa asian 
lähetettäväksi lakivaliokuntaan. 

Hyväksytään. 

Asia läJhetetään l a k i v a 1 i o k u n t a a n. 

7) Ehdotuksen laiksi, jolla postisäästöpankista 
Suomessa 24 p :nä toukokuuta 1886 annetun ase
tuksen 18 ja 20 § :t muutetaan toisin kuuluviksi 

sisältävä hallituksen esitys n:o 7, joka viime 
täysi-istunnossa pantiin .pöydälle, esitellään ja lä
hetetään pU'hemill'histön ehdotuksen mukaisesti 
p a. n k k i v a l i o k u n ta a n. 

8) Ehdotuksen 9 p:nä kesäkuuta 1873 annetun 
merilain 31 § :n muuttamisesta 

sisältävä :hallituksen esitys n:o 91
, joka viime täy

.si-istunnossa pantiin pöydälle, esitellään ja lä·he
tetään puhemiehistön ehdotuksen mukaisesti l a
k i- j a talo u 1S v a 1 i o kuntaan. 

9) Ehdotuksen laiksi elinkeinon harjoittamisen 
oikeudesta 

sisältävä hallituksen esitys n:o 9, joka viime täy
si-istunnossa rpantiin pöydälle, ~esitellään. 

Puhemies: Puhemiehistö ehdottaa asian 
lähettämistä talousvaliokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. J u n e s: Us-eissa kunnissa ja varsinkin 
sellaisissa, jotka ovat kaupunkien läihis.töllä tai 
merenrannikolla, suurten uittoväylien a.lajuok
sulla, useini ta·pahtuu, että monet liikennöitsijät 
ja elinkeinonharjoittajat tulevat sinne 1harjoitta
maan liikettä, väliin suuremmoi:stakin ja kuiten
kin perustavat haaraosaston tai konttorin lähei
seen kaupunkiin mistä liikettään varsinaisesti joh
tavat. T!ästä jahtuu, että useini kunnan virano
maiset jäävät epätietoisiksi siitä missä määrin 
nämä: liikkeen'hatjoittajat heidän kunnassaan lii
kettä harjoittavat· Senvuoksi minun mielestäni 
<Jlisi täihän esilläol·evaan laki-ehdotukseen, mikäli 
se koskee ilmoittamisvelvolHSIU.utta, as•etettava 
liikkeen harjoittajille velvollisuudeksi tehdä myös 
ilmoitus paikkakunnan viranomaisille sellaisista
kin mainitsemistani liikk;Jeistä, doiden dohto on 
läheis,essä kaupunkikunnassa. He minun näh
däkseni olisi erittäin tarrpeellinen, ja siitä syystä 
pyydän asianomais,elle valiokunnalle ~hdottaa, 
että se lakiehdotuks.en 81 § :ään siså'llyttäisi tällai
sen määräyksen. 

Sen Hsäksi . 'PYYtäisin vielä e-hdottaa saman 
lakiehd,otuksen '214 § :ään Iisäy ksen, a'.iasta johon 
mennessä niiden virastoien, jotka ovat velvoi
tetut näitä elinkeinon harjoittamisesta t·ehtyjä 
ilmoituksia välittämään· kunnallisille viranomai
sille, on 'tämä !lmoitus, as•anomai~me !kunnille 
tehtävä. T'ässä pykäläJssä vain ylimalkaan sano
taan, että se on t-ehtävä vuosittain, mutta viras
tolle jää näin ollen 'hyvin venyvä käsite ajasta, 
ja s~envuoksi pyytäisin valiokunnan mieltä kiin
nittää ajan täsmällisempään määräämiseEm. 

Ministeri Vennola: Tämä hallituksen an
tama esitys elidkeinola.iksi IJooikkeaa eräässä 
tärkeässä kohdassa aikaisemmin eduskunnassa 
käsit.ellystä laista. On nimittäin 2 § :ään otettu 
sellainen periaatt,eellinen määräys, että ulkomaa
lainen ei saisi harjoittaa Htällä elinkeinoa muutoin 
kuin ainoas:taan erityisen hakemuks~eu rperus
teella. Hallitus on .pitänyt tämän määräyksen 
säilyttämisen nykyään v·oimassa olevasta laista 
~esityksessä tarp,eellisena siitä syystä, että pelät
tävissä! ~on ulkomai,Sien !vaikutuksen 1iian su~ri 
.ialansi.ia maassa. Aikaisemmin ovat venäläiset 
koettaneet .pyrkiä saamaan täällä täydellisiä ta
loudellisia oikeuksia, ja kun jouduimme Saksan 
vaikutuksen alaisiksi, si.sällytettiin Saksan ja 
Suomen kauppasopimukseen soellainen määrä,ys, 
•että saksalaiset saavat jokseenkin avoimilla val
takirjoilla tässä maassa ·harjoittaa kauppaa ja 
·elinkeinoa. Pidän tätä määräystä onnettomuu-

5 
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tena, ja toivottava on, että uudella tarkistetulla 
sopimuk.stella Saksan kanssa saadaan sekin pois
tetuksi. Olisi syytä nyt, kun uutta elinkeino
lakia säädetään, ottaa myöskin tämä 'seikka huo
mioon, jottei avattaisi ovia ulkomaalaisille, koska 
käsityks>8lli on, -että meidän taloudellinen -elä
mämm-e ja yritteliäisyytemme on vi-elä siksi h-eik
ko, että me emme siinä suht-eessa pysty menestyk
·S-ellises,ti kilpail-emaan ulkomaalaisten ·kanssa. 
Samansuuntainen kansan itsensäsuojelus on osoit
tautunut välttämättömäksi ;paljon voimakkaam
missa maissa kuin mitä mei.dän maamme on. 
Pyytäis~n sentakia tähän asiaan erityise,sti kiin
nittää valiokunnan huomiota. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemiesneuvoston ehd•otus hyväksytään. 

hade funnits en utväg a.tt gt.mom temporära åt
gärder vinna. d-et ekonomiska stöd åt skadade, som 
genom .propositionen avses. J ag ville därför till 
heh.iärtande av det utskott, som 11u .öv,ertag·er den 
förbereda11de bfihandli11gen av detta ärend-e;, hem
ställa, huruvida icke en utväg kunde utfinnas 
att med en temporär ·ekonomisk .iustering vinna 
samma ändamål, som genom prorposritionen avses, 
och att sålunda den slutliga regleringen av grän
sen för avlöning och understöd kunde få anstå 
tills la,gen om olycksfallsförsäkring kommer un
d-er förnyad lbe.handling oeh antagligen und,er om
ständighet.er då lönerna oeh .p-enni11gevärdet stå 
i ett annat och mind11e abnormt läge än nu. 

K-eskustelu asiassa juli,s,teta:an päätty11eeksi. 

Puhemi-ehistön ehdotus hyv:äksytään. 

Asia lähetetään t a l o u s v a l i o k u n t a a n. Asia lähet-etään t y ö v ä e n a s i a i n v a l i o-

10) Ehdotuksen 18 päivänä elokuuta 1917 meri
miesten ja laivapalvelijain tapaturmavakuutuk

sesta annetun asetuksen 1 § :n muuttamisesta 

sisältävä hallituksen €sitys n :o 10, joka viim€ 
täysi-istunnossa pantiin pöydälle, esitellään. 

P u h e m i e s: Puhemiehistö ei1dottaa as1an 
läihetettä väksi työvä€nas,iainva1iokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. Ramsay: Uti motiveringen till denna 
pmposition 'hänvisas till motiverna i proposition 
11 :o 1'1. Jag ber därför att i detta sammanhang 
få beröra även denna p110position. Däruti beibå
das en förestående 11evision av anbetarolycksfalls
försäkringslagstiftningen, vilk,en enligt reg·erin
geris uppfattning i särskilda rpunkter tarvar änd
rillg. Det partiella ä:ndringsförslag, som nu före
ligger, tberör endast .en .punkt, viiken regeringen 
ansett vara av den art att den omedelibart borde 
tagas under hehandling. Det ,gäller a.tt få en änd
rad gräns faststäJld för d.e understöd, som enligt 
lagen kunna utgå till .den skadade. Detta är ock
så .enligt mitt förmenande fullt rättvist oeh €n 
gärd åt dlet nödvändiga, men det kan sättas i frå
ga, 1huruvida det vore fullt lämpligt att redan nu 
en ändring av själva la,gen i den riktning, som 
genom pro:positionen n:o 11 fö11eslås, skulle vid
taga:s· Man kunde tänka sig att under en tid d!å 
.penningevä11det är i 1så sta.rkt nedgående, som för 
närvarande och då ·exceptionella förhållandtm äro 
rådande på arhetareavlöningsområdet, det måhända 

k unta a n. 

11) Ehdotuksen 18 päivänä elokuuta 1917 työvä
entapaturmavakuutuksesta annetun asetuksen 4 

ja 12 § :n muuttamisesta 

sisältävä •hallituksen ·esitys n :o 11, joka viime 
täysi-istunnos,sa pantiin ·pöydälle, esitelläiän ja lä
hetetään pt~hemiehistön ehdotuksen mukaan työ
v ä e n a .s i a i n v a l i o k u n t a a n. 

12) Ehdotuksen laiksi kauppa-, konttori- ja va
rastoliikkeiden työoloista 

sisältävä hallituksen 'esitys n:o 12, joka viime 
täysi-istunnossa pantiin 'Pöydälle, esitellään ja lä
hetetään ,pufhemiehistön ·ehdotuksen mukaan työ
v ä e n a s i a i n v a l i o k u n t a .. a, n. 

13) Ehdotuksen laiksi oppivelvollisuudesta ja 
laiksi kansakoululaitoksen kustannuksista 

sisältävä hallituk,sen esitys n:o }3, joka viime 
täysi-istunnossa ·pantiin pöydälle, esitellään. , 

P u 'he mies: Puhemiesneuvosto ehdottaa 
asiain lähetettäväksi sivistysva.liokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. T h u n ·e b e r g: Kos•ka olisi suotavaa, että 
niinhyvin ylä- kuin alakansakoului1hin saataisiin 
y,htä 1hyviä opettajavoimia, niin on täällä herät
tänyt minun huomiotani g.e seikka, että palkka 
yläkansakouluissa on niin paljon suu11emrmaksi elh-
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dotettu kuin a,lakansakouluissa. Tiedän, että opet- ! 
ta;ja.piireissä tämä myöskin on herättänyt huomio- ' 
ta. On nimittäin usein toimeentulokysymys, joka 
määrää opettajalle sen, että hän-en täytyy hakea 
ala.kansakoul uopettajan viroista y läkan sakoul ui
hin, vaikka hänellä on suuremmat taipumukset 
hyvin toimimaan alakansakouluissa ja voi erin
omaisella taidolla opettaa ja johtaa pienempiä 
lapsia. Katson sentähden syytä olevan että 
hänelle aineellisestikin suotaisiin tilaisuus va-
. paasti valita, minkä koulun opettaja.ksi •hän tah
too tulla, jos erityiset taipumuks,et ja kyky siihen 
vaikuttavat. Sitä paitsi, jos ottaa huomioon sen, 
·että 'häneU< ·eläkkeensä, kun hän on täysin 'palvel
lut, tulee riippumaan palkasta, U<iin hän vanhaksi 
tultuansa toimeentulonsa täJhden on siitä syystä 
pakotettu jo nuorena luopumaan alakansakoulu
virastaan ja siirtymään yläkansakouluun, vaik
keivät hänen tai•pumuk·s,ensa sitä sallisi. 

Ministeri S o i n i n ·e n: Minä pyytäisin vain 
huomauttaa siitä, .että kaupungeissa ylä- ja ala
kansakoulujen opettajain valmistus on samanlai- , 
nen ja heidän palkkansakin on tavallisesti ollut ' 
jotensakin sama. Kaupungit voivat sen järjes
tää mitenkä tahtovat. Mitä taas tulee maaseudun 
alakanS'akoulunopettajiin, niin heidän valmistuk
sensa on ajateltu lyhempiai~kaiseksi ja silloin on 
jotensakin luonnollista, että heidän palkkansakin 
on väihäisen vähempi. Olisi tietysti hyvin suota
vaa, että maaseudunkin alakansakoulujen opetta
jat saisivat samanla.isen valmistuksen, mutta se 
olisi •hyvin suuri taloudellinen kysymys, ja .halli
tus ei ole katsonut olevan mahdollista tällä het
kellä semmoista, ·ehdottaa, sitä vähemmin kun ei 
edellisissäkään oppivelvollisuusesityksissä ole mi
tään semmoista ollut. Tässä suihteessa tämä esitys 
on aivan samanlainen kuin se, jonka eduskunta jo 
kerran ennen on hyvä.ksynyt., ja samanlainen kuin 
:se, jonka hallitus viime syksynä! jätti eduskun
nalle· 

Ees1kustelu asiassa. julistetaan päättyneeksi. 

Puhemiehistön oefhdotus hyväksytään. 

Asia. lähetetään s i V i s t y rS V a 1 i 0 kuntaan. 

Puheenvuoron saatuaan lausuvat 

Ed. Roos: Lakivaliokunnan vanhimpana jä
s•enenä saan kunnioittaen kehoittaa lakivaliokun
ItJan jäseniä kokoontumaan huomenna kello 11 a. 
p. lakivaliokun•nan kokoushuoneeseen säiätytalol
la puheenjohtajan ja varapuheenjohtajan valitse
mista varten. 

Såsom äldsta. medlem av lagutskottet får jag 
förbindligast anhålla, att lagutskottets medlem
mar ville sammanträda i morgon kl. 11 f. m. å 
lagutskottets rum f•ör val av ordförand.e och vice
ordförand·e. 

Ed. Ra m s a y: Samalla motiveerauk,sella 
kuin ed. Roos minä saan pyytää valt~ovarainva
Jiokunn,an .iäs•eniä kokoautumaan huomenna päi
vällä k.ello 11 säätytalolle puheenjohtajan vaalia 
varten . 

I samma syfte som •herr Roos ber jag få upp
mana statsutskottets närvarande medlemmar att 
i morgon samlas å ständerhuset för val a.v ordfö-
mn~. ~ 

Ed. Malmi v a, a. r a: Vanhimpana jäsenenä 
ulkoasiainvaliokunnassa pyydän valiokunnan jä
seniä 'kokoontumaan heti tämän .istunnon pää
tyttyä säätytalolle perustuslakivaliokunnan huo
neeseen valitsemaan rmheenjohtaja.a ja varapu
heenjohtajaa. 

Såsom äldste mediem av utskottet för utrikes
angelägenheter anhåller jag, att utskotf.ets med
lemmar vilLe sammankomma omed.elbart. .efter det
ta plenum å ständerhuset i 1grundlagsutskot.tets 
lokal för vai av ordförande och viceordförande. 

Ed. K a s k i n e n: Talousvaliokunnan van
himpana jä!senenä ·pyydän minä, ·että; talousvalio
kunnan jäsenet kokoontuvat heti tämän istunnon 
jälkeen talousva.liokunnan 1huonees•een säätyta
lolla. 

Ed. Tor p p a: Perustuslakivaliokunnan arvoi
~ia. jäseniä pyydän minä kokoontumaan nyt heti 
Istunnon päätyttyä: pemstuslakivaliokunnan huo
neeseen säätytalolle puheenjohtajan ja varapu
heen\iohtaja,n vaalia varten. 

Ed. H a n n u l a: Sotilasasiainvaliokunnan van
himpana jäsenenä kehoitan sotilasasiainvaliokun
taan valituita jäseniä kokoautumaan tänään kello 

· 2 :lta parppis.säädyn entiseen istuntosaliin valitse
maan puheenjohtajaa ja varapuheenjohtajaa. 

. Ed. La n ne: Laki- ja talousvaliokunnan jäse
mä pyydän kokoautumaan puheenjohtajan ja va
rapuheenjohtajan vaalia varten täällä al;haalla va
liokunnan huoneessa tämän istunnon päätyttyä. 

Ed. \V u o r i m a a: (T.yöväenasiainvaliokunta 
~okoontuu tämä päivänä kello 3 työväenasiainva
liokunnan huoneeseen säätytalolla. 

Socialutiikott.ets medlemmar sa.mmanträda i dao-
kl. 3 i socialutskottets rum å ständel'huset. "' 
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Ed. Home n: Pankkivaliokunnan vanhimpa
na jä,senenä pyydän valiokunnan jäseniä kokoau
tumaan ·huomenna kello 11 säätytalolle puhemie
hen vaalia varten. 

Som äldsta medlem i bankutskottet får jag ibe 
medlemmarna av utskottet att sammanträda. i 
morgon kl. 11 å Ständerhuset för val av ordfö
rande. 

Ed. A 1 a n € n: Maatalousvaliokunnan van
·himpana jäsenenä pyydän maatalousvaliokunnan 
jäseniä kokoontumaan hnom€nna kello 10 sääty
talolle entiseen pap.pissääidyn huoneustoon valit
semaan rpuheenjo>htajaa ja varapuheenjohtajaa· . 

Seuraava istunto on ensi perjantaina kello 6 
]. p. 

Täysi-istunto päättyy kello 11,50 a. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

K. V. Puuska. 

v. t. 



. 5. Perjantaina II p. huhtikuuta 
kello 6 i. p. 

Päiväjärjestys. 

Ilmoituksia: 

U l k o p u o 1 e ll a ·p ä i v äl j· •ä r j e s t y k
sen esiteHään pöydällepa•noa 

var.ten: 

1) Ed. Laherman y. m. väli'kysymys, 
koskeva joukkojen· värväystä ja varusta
mista itärajalla mahdollisesti suunniteltuja 
s·otaliikkeitä varten sekä Suomen ja Venä-
jän välisen sodan uhkan poistamista ..... . 

2) Suuren valiokunnan vaali ......... . 

Siv. 
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Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Ailio, Collan, HaUsten, Kallio, Kontu, Rapo, 
Ruuskanen, Soininen, Valavaara, V~mnola ja Voi
onmaa sekä Helenius-.Seppälä. 

llmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntatyöstä saavat ed. Collan 
virkamatkojen tähden tästä illas•ta keskiviikko
aamuun, -ed. Holma sairauden tähden täksi ja huo
mispäiväksi, ed. Valavaara sairauden takia tois
taiseksi. 

Valiokuntien puheenjohtajat ja varapuheen
johtajat. 

P u ·he m i e •S: Eduskunnalle ilmoitetaan, että 
perustuslakivaliokunta on valinnut puheenjohta
jakseen ed· A 1 k i o n .ia varapuheenjohtajakseen 
ed. R i t a v u o r e n, lakivaliokunta puheenjoh
tajakseen ed. R y d i n, ja varapuheenjohta.iak
seen ed. A r h o n, talousvaliokunta puheen.ioh-

ta.iakseen ed. K a s k i sen ja. varapuheenjohta
jakseen ed. Loh-en, sivistysvaliokunta puheen
johtajakseen ed. P. V i r k k u sen ja varapu
heenjohtajakseen ed. A i 1 i on, maatalousvalio
kunta puheenjohtajakseen ed. H a h l i n ja vara
puheenjohtajakseen ed. W u o 1 i j o e n:, ulko
asiainvaliokunta •puheenjohtajakseen ed. Ml a n
t e r e e n ja varapuh-eenjohtajakseen ed. W u o-
1 i .i o en, toimitusvaliokunta puheenjohtajakseen 
ed. Kai 1 a n .ia varapuheenjohtajakseen ed. 
K o k on sekä pankkiva1iokunta puheenjohta.jak
seen ed. K o s k e 1 i n i n ja va.rapnhoonjohtajak
seen ed. H o m e n i n. 

Puhe-envuoron saatuaan lausuvat 

Ed. W u ori maa: Saan ilmoittaa, että työ
väenasiainvaliokunnan puheenjohtajaksi on valit
tu ed· W u o r i m a a ja vara.puheenjohtajaksi 
ed. S a r 1 i n. 

Ed. W u o 1 i joki: Minä .pyy<dän ilmoittaa, 
että tarkastusvaliokunta on puheenjohtajakseen 
valinnut ed. W u oli j o en ja varapuheenjoh
tajrukseen ed. R o o s i n. 

Ed. Hornborg: Jag ber att f'å meddela, 
att utskottet för militära ang.elägenheter har till 
ordförande vaH lantda.gsmannen H o r n b o r g 
och tiU viceordförande lantdagsmannen S i h v o. 

Ed. Neva n 1 i n n a: Valtiovarainvaliokunta 
on valinnut puheenjohtajakseen ed. Neva n-
1 i n n a n 'ja varapuheenjohtajakseen ed. K a 1-
l i on. 

Ed. H a k k i 1 a: Laki- .ia talousvaliokunta on 
valinnut pu:heenjo•h'ta.jakseen ed. H a k k i 1 a n 
.ia varapuheenjohtajakseen .J. A. Hei k k i se n. 

Ulkopuolella päiväjärjestyksen esit-ellään pöy
dällepanoa varten ed. Laherman y. m. 
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Välikysymys, joka koskee joukkojen värväystä ja 
varustamista itärajalla mahdollisesti suunniteltuja 
sotaliikkeitä varten sekä Suomen ja Venäjän väli-

sen sodan uhkan poistamista. 

S~hteeri lukee: 

S u o m e n E d u s ik u n n a ll e. 
' 
Ii 

Senjohdosta, että Suomen ja Venäjän väiliset 1 

suhteet y1hä edelleen ovat -e:päselviät, jartkuu 
maassamme hermostun€isuus ja epävarmuus olo
jen va,stais•een jär.ies·tämis.een nähd€ll. Tätä €pä
varmuutta: ,on omiaan ylläpitämään ja kasvatta
maan se seilika, että •suoma.lai.sia partioj.ouk,koja 
parveilee Ven'äjän alueella, pitäen pa~aikaakin 
hallussaan ainakin osia Repolan cpitäj.ä,stä. 
Nämä yksityistten toimeenpanemat s€ikkailuret
ket, jatka eivät voin€ olla .haUitukseltle tuntemat
tomia, ovat omiaan ylläpit.ämä:än ainaista sodan 
uhkaa .maassamm€. 

Viime ai,koina on t.ämä sodan uhka erinäisistä 
syistä tullut yhä lä1hemm:äksi. Paitsi sitä että 
ValtionhoitaJan vaHiopäiväin .avajaisissa pitä
mässä ·avauspuheessa •viitattiin tällaisiin mahdol
lisuuksiin, b~rmtaan maassamme värvättäväJn 
miehiä yksityi,siin joukkoihin, joiden .taiikoituk
S€na olisi käydä hyökkä.ämään V €näjän valtakun
nan alueeLle. Monet muut tiedot, joista jo jul
ki.suud.essa on mainittu, vahvistavat epäilystä, 
että joissakin edesvastuuttomissa piireissä ;vaka
vasti •suunnitellaan selkJkausten aiikaansaamis.ta 
itäisen naa,purimme kanssa ja, hyökkäystä tämän 
valtakunnan .alueelle. Näissä suunnitelmis1sa ol- : 
tanee yhteistoiminna:s,s·a täällä olesk€l.evien venä
läisten taantumuksellisten ainesten :kanssa, jotka 
'lmettava.t koko Euroopa.ssa luoda mieilialaa. Venä
jäll€ tehtä;vän sotaretken ·hyväksi. 

Kun käsittääksemme maamme kohtaloUe voi 
olla arvaamattomia seurauksia, jos tämäntapaisia 
suunnitelmia yrit·etään panna täyt·äntöön, toi
vomme vimeiseen saaklka. että edellä•esiHämämme ' 
tiedot ovat perättömiä. Saadaksemme~ tähän var
muud€n, pyydämme V alti,o:päivä;järjesty ksen 32 
§ :n mukaisesti asianomaisen hallituksen jäsenrn 
vastattavabi esittää ·Seuraavat kysymykset: 

1 :o Tacpahtuu:ko vapaaeMoisien j•oukko
.ien värväystä ja. varustamista sotaretkeä 
varten Venäjän Karjalaan tai Pietaria 
vastaan hallituksen tieten ja. suostumuk
sella, ja avustaako ha.Hitus näiden joukko
jen varustamista? 

2 :o Onko suomalaisia sotilaita, .io'ko 
vapaaehtoisia tai valkinaista sotaväkeä, 
mennyt rajan yli V enädän Karja,laai1 ja 
miten hallitus tulee menett.elemään, jos 
järj€st€t.tyjä vapaaehtoisia .iouklmja aikoo 
Suomesta hyökätä rajan yli? sekä 

3 :o Mitä hallitus on tehnyt ·poistaak
·s.een sodan uhkan Suomen ja Venäjän vä
lillä? 

Helsingissä 9 päivänä huhtilmuta 1919. 

• T. La,herma. 
Wäinö W uolijoki. 

Väinö Hwpli . 
Johan Hflllo. 

P u 'h e mies: Valtiopäiväjärj€st.yksen 3,2, § :n 
mukaan tulee asian olla pöyd:ällä johonkin seu
raavaan istuntoon. Ehdotan asian pantavaksi 
pöydäll€ seuraavaan täysi-istuntoon. 

Puhemiehen ehdotus hyväksytään. 

Päiväjärjestyksessä oleva asia: 

Suuren valiokunnan vaali. 

P u •h € m i e s: Toimitetaan suur.en valiokun
nan vaali. Vaalia varten on oik€assa järjestyk
sessä jätetty 5 ehdokaslistaa. Ne ovat y hdist€tyt 
vaalilipuksi, joka on edustajille jaetiu. Asian
tuntijaksi vaalitoimituhe€n olen pyytänyt .pro
fessori Ernst Lindelöfin. Pyydän niitä .edustajia, 
jotka ovat asiamiehinä olleeet e1hdoka.slist.oilla, ni
mittäin edustajat Nix, Joukahainen, Erich, M., 
La•herma, Fränti, vaaleissa avustamaan. 

Ennenkuin vaaliin käydään, ottaa. eduskunta 
vastaan €rinäisiä hallituksen jäs€nen eduskun
nalle jättä.miä hallituksen esityksiä. 

Uusia hallituksen esityksiä. 

Eduskuntaan saapuu V. t. Valtioneuvoston 
kanslistin Arvi Voutilaisen saattamana. Ministeri 
V € n no 1 a, joka. lausuu: 

Kunnioitettava Herra Puhemies! Arvoisa 
Suomen Eduskunta! 

Hallituks·en määräyksestä on minulla kunnia 
Suomen Eduskunnalle jättää seuraavat hallituk
sen esitykset.: 
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n :o 14 esitys laiksi huoneenvuokrasäännöst·e
lystä 

n :o 1'5 esitys laiks,i ulkomaalaisen ottamisesta 
Suomen kans.alaiseksi 

n:o 16 esitys laiksi edust.a.japalkkiosta.19119: vuo
den varsina.isilla valtiopäivillä. 

P u he m i e s: Ilmoitan Herra Ministerille, 
·että tu}en esittämään nyt edus~unnalle jätetyt esi
tykset TJerustuslainmukaista käsittelyä varten .. 

------

P u h e m i e s: Suuren valiokunnan vaalin 
tulos julistetaan seuraavassa istunnossa. 

Seuraava istunto on tänään k :lo 8 i. p. 

Täysi-istunto päättyy k:lo &,41{) i. p. 

Pöytäkirjan v8ikuudeksi: 

K. V. Puuska. 
V. t. 

• 
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6. Perjantaina 11 p. huhtikuuta 
k:lo 8 i. ·P· 

Päiväjärjestys. 

Ilmoituksia: 

Ulkopuolella päiväjärj·estyksen esitellään: 

Ed. Laherman y. m. välikysymys, kos
k·eva joukkojen värväystä ja varustamista 
itärajalla mahdollisesti suunniteltuja sota
liikkeitä varten sekä Suomten ja Venäjän 

Siv. 

välisen sodan uhkan poistamista . . . . . . . . 41 

Ilmoitusasiat: 

Ajan voittamiseksi merkitään läsnäoleviksi ne 
·edustajat, jotka ottivat osaa edelliseen täysi-istun
toon. 

Ed. Laherman välikysymys tapahtumista itärajalla. 

P u ,he m i e s: Ilmoitetaan että ed. Laherman 
välikysymyks'een, joka viime täysi-istunnossa 
pantiin pöydälle, on yhtynyt 28 edustajaa, ja olen 
saattanut sen asianomaisen hallituksenjäsenen 
tietoon. 

P u •h e m i e s: Ulkopuolella päi vä/järjesty kse:rn 
tulee nyt annettavaksi va,staus ·ed. Laherman väli
kysymykseen, jo'ka koskee ta:pa~htumia maan itä
rajalla. Sittenkun vastaus välikysymykseen on an
nettu .ia sen johdosta ehkä ai,heutunut keskustelu 
julistettu .:päättyneeksi, esitän eduskunnan hyväk
syttäväksi •sen päiväjärjestybeen siirtymisen sa
nrumuodon, joka löytyy Valtiopäiväjärj·estyksen 
32 § :ssä. Silloin on vielä tilaisuus niillä, jot.ka 
eivät hyvaksy yksinkertaista siirtymistä päivä
järjestykseen, tB'hdä ehdotuksensa. 

Pääministeri Ingman: Ed. Lahe~ma y. m. 
ovat asianomaisen hallituksenjäsenen vas,tatta
vaksi asettaneet seuraavat kysymykset: 

1. 'rapahtuuko vapa'aehtoisten joukkojen vär
väystä ja varustamista sotaretkeä varten Venäjän 
Karjalaan tai Pietaria vastaan •hallituks·en tieten 
.ia suostumuksella ja avustaako hallitus näiden 
joukkojen varustamista; 

2. Onko suomalaisia sotilaita, joko varpaaehtoi
sia tai vakinaista sotaväkeä, mennyt. rajan yli 
Venäjän Karjalaan ja miten hallitus tulee menet
telemään, jos järjestettyjä va,paa:ehtoisia joukkoja 
aikoo Suomesta 'hyökätä rajan yli; sekä 

3. Mitä hallitus on tehnyt poistaakseen sodan 
uhkan Suomen ja Venäjän välillä. 

Näitten kysymysten ynn:ä niihin liittyvien pe
rust·elu.i·en johdost.a saan ilmoittaa seuraavaa. 

Välikysymyksessä ilmenee se käsitys, että tääl
lä ed·esvastuuttomissa 'Piireissä suunnitellaan 
hyökkäystä Venäjää vastaan .ia että ihallituksen 
suhde twhän yritykseen mahdollisesti on myötä
mielinen. Välikysymyksen tekijät mainitsevat, 
että suomalaisia partiojoukkoja parv·eilee Venä
jän .alueella pitäen ainakin ·hallussaan osia Repo
lan pitäjästä, ja. lausuvat he, että nämä yksityisten 
toimeenpanemat seikkailuretk·et, jotka eivät voi 
olla hallituksBlle tuntemattomia, ovat omansa yl
läpitämään ainaista sodan trhkaa maassamme. 
Edelleen he lausuvat, että viime aikoina on tämä 
sodan uhka erinäisistä syistä tullut yhä lähem
mäksi. Heidän käsityksensä mukaan V altionh;)i
tajan valtiopäiväin avaj1aisissa pitämässä avaus
puheessa viitattiin tällaisiin mahdollisuuksiin. 
Edelleen heidän ilmoituksensa mukaan kerrotaan 
maassa värvättävän miehiä yksityis.iin joukkoi
hin, joiden tarkoituksena. olisi •käydä hyökkää
mään V·enäjän valtakunnan wlueelle. Heidän mie
lestään monet muut tiedot, joista jo julkisuudessa 
on mainittu, va•hvistavat epäilystä, että joissakin 
edesvastuuttomissa ·piireissä. vakavasti suunnitel
laan selkkaust-en aikåansaamista itäisen naarm
rimme kanssa ja hyökkäystä tämän valtakunnan 
alueelle, .ia lausuvat he arvelun, että näissä ,suun
nitelmissa oltanee ;y~hteistoiminnassa täällä oles
kelevien venäläisten taantumuksellisten ainesten 
kanssa, jotka koettavat kok:o Europassa luor'La 

G 
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mi-elialaa Venäjälle tBhtävän sotaretken hyväk1si. 
Välikysymyksen t·ekijät., joiden mielestä maamme 
kohtalolle voi olla arvaamattomia seurauksia, jos 
tämäntapaisia suunnitelmia yritetään panna täy
täntöön, kuitenkin lopuksi lausuvat toivovansa 
viimeiseen saakka, että heidän esittämänsä -.ia sit
temmin sanomale'h(Li,stön kautta koko maailman 
tietoon saatetut - tiedot ovat perättömiä. 

Puol-estani myöskin toivon, että tämä väliky
symyks-en tekijäin viimeksi lausuma toivomus to
siaankin osottautuu p-erustelluksi, toisin san0€n, 
-että heidän esiintuomansa ti·edot, sellaisina kuin 
ne välikysymyksessä •esitetään, todella voidaan 
osottaa perättömiksi. 

Mitä ensinnäkin tulee Valtionhoitajan puhee
seen valtiopäiväin avajaisissa, niin se -ei sisältänyt 
mitään sodan uhkaa Venäjää vastaan. Se kOhta 
mainitussa puheessa, jota välikysymyksen tekijät 
nähtävästi tarkottavat, kuului: ,'Samalla kuin 
meidän täten tulee kaikin voimin työskennellä' 
suhteitt•emme lujittamiseksi ja kehittämiseksi 
kaikkiin nii:hin vaHioihin, joiden kanssa me jo 
ol;emme ystävällisissä väleissä, me emme voi vä
linpitämättömästi katsella niitä kärsimyksiä ja 
sitä vainoa, joiden alais-eksi Suomen ulko.puolella 
asuvat h-eimolaisemme ovat joutuneet, ja 1heidän 
ankaraa taisteluaan kansallisten pyrkimyst•ensä 
saavuttamiseksi." 

On mielestäni outoa, ·että suomalaiselta taholta 
'tehdään muistutus tätä lausuntoa vastaan. Onhan 
kaikille tunnettua, millaiset olot olivat heimolais
iemme k-eskuudessa Virossa vi-elä joku kuukausi 
sitten. Kaikkia 'hävittävät, mmhaavat, polttavat 
ryövärilaumat olivat ottaneet koko maan, pientä 
kolkkaa lukuunottamatta, valtaansa. Virolaisten 
heimolai.stemme henki, omaisuus, kunnia oli käy- ! 

nyt arvottomaksi. Kauhua ja hävitystä vallitsi 
kaikkialla. On edelleen tunnettua, millaisissa hir
vittävissä oloissa heimomme jäs-enet Aunuksessa 
vielä tällä hetkellä elävät. Sielläkin vallitsee 
mitä raa'in sorto, turvattomuus, nälänhätä ja kai- i 
kenlainen kurjuus. Pari pävää ,siUen saa·punut ! 
viesti kertoo,- mainitakseni yhden esimerkin,
-että on määirätty tällä viikoila -eräissä kunnissa 
takavarikoitavaksi siemenviljaa rukiista 60 % :ia, 
kauroista 80< .% :ia, ja että vä-estö tämän .i·ohdosta 
on erittäin levoton ja kiihtynyt. Saisimmeko 
tosiaan välinpitämättömä1sti katsella niitä kä!1si
myksiä ja sitä vainoa, joiden alaiseksi nämä 1J.ei
molaisemme ovat joutuneet, kohotta-en kylmästi 
olkapäämme heidän ankaralle taistelulleen heidän 
k_ansallisten pyrkimyst·ensä saavuttamiseksi, ja 
srsältääkö huoHen esittäminen kaiklen tämän .ioh
dosta tosiaan moitittavaa sodan uhkaa? Nykyi
nen ·hallitus' on puol-estaan alun pitäen lausunut, 

että se ei voi asettua kylmäll-e, välinpitämättö
m äll-e kannalle V -enäjä.llä sorrettujen 'heimolais
temme pyrkimyksiin nähd-en. .Siinä puheessa, 
jolla aloitin nykyisen ValtioMuvost•on ensimäig.en 
iS'tunnon, lausuin käsityks.e.näni, että v·elvollisuu
temme on koettaa n e u v o t t e l u i ll a saada 
aikaan asian tila, joka. takaisi itäisen rajamme ta
kana asuvalle heimokuntamme osalle mahdolli
suud•en sellaiseen s-en luonteen mukaiseen kehityk
seen, jota s·e •ei nykyisissä oloissa voi •saavuttaa 
ja joka vastaisi myöskin Suomen kansan •oleellisia 
etuja. Tähän päivään mennessä on hallitus toi
minut tämän ohjelman pohjalla. Ellei se vast
edes käy Suomen hallitukselle mahdollisHksi, ei 
tämä ainakaan riipu siitä, •että .Suomen nykyinen 
hallitus olisi hautomrt sotaisia aikeita itäänpäin. 
Pikemmin ·hallitusta ehkä tullaan moittimaan lii
allisesta pyrkimyksestä rauhan ylläpitämiseen. 

H-errat välikysymyks.entekijät viittaavat ·edel
leen moittivas.ti oloihin Repolan kunnassa, josta. 
he ilmoittavat suomalaisten partiojoukkoj.en pitä
vän aina:kin osia hallussaan. Repolan asia ·ei 
kuulu nykyiselle 'hallitukselle muut.en, kuin että 
Repolassa on yllä,pidetty sitä olotilaa j.a kehi
t-etty sitä rauhallista toimintaa, mikä oli ol-emassa, 
kun nykyin-en hallitus astui toimeensa. Kuinka 
harhaanvievä välikysymyksentekijäin kuvaus 
tästä asiasta on, käy ilmi seuraavasta Repolan 
kunnan valtuuston äsken autamaiSta esityksestä. 
Kunna:n valtuusto lausuu: 

,Pyyntömme mukaan on Suomi aseel<lisella 
suojelusjoulkol1aan turvannut henkemme ja omai
suutemme Venäjältä päin uhkaavalta terrorilta 
R.epolan omien miesten •tarvitsematta ottaa osaa 
itsensä suojelemiseen. Suomi on varustanut mei
dät elinta.rpeilla, ettei meidän ole tarvinnut näl
kään nääntyä. Se on hankkinut meille siemen
viljaa, j·olla ol·emme swaneet peltomme ikylvetyiksi 
tulevaisia satoja varten. Se on järjestänyt kan
sanki·eliset koulut meidän lapsillemme ja nuori
sollemme sekä järjestänyt jumalanpalveluksen 
kiLkoissamme toivomustemme mukaiseksi ja on 
kustantanut kaiken tämän meille näinä vaikeasti 
elettävinä aikoina. Suomi on järjestänyt meille 
työansiota talloudellisen elämämme elvyttämiseksi 
ja on muutenkin kunnallisen sekä yksilöllisen elä
män elvyttämiseksi antanut meiUe rahaa. Ilman 
tätä Suomesta saamaamme apua olisimme jo .koko
naan nääntyneet nälkään ja muihin puutteisiin." 

Vaikka maasswmme lienee niitäkin, joita ei olisi 
huolestuttanut, vaikkapa bolshevikisorrosta viime 
kesänä vapautuneen Repolan kunnan as~kaat 
olisivat sittemmin avun puutteessa saaneet koko
naan nääntyä, niin hallitus joka niinkuin mainit
sin otti Repolan kysymyksen perintönä edeltäjäl-
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tään, ei ole voinut asettua tälle kannalle. Mitään 
sodan ruh:kaa ei Repolan asia ole aiheuttanrut. 

Mitä lopuksi tulee siihen välikysymyksen teki
jäin ·esiintuomaan väitte•eseen, että kerrotaan maas
samme värvättävän miehiä yksityisiin joukkoi
hin, joiden tarkoituksena olisi ,käydä hyökkää
mään Venäjän valta.kunnan alueelle", että joissa
kin edesvastuuttomissa piireissä vakavasti suun
niteltaisiin selkkausten aikaansaamista itäislen 
naapurimme kanssa ja ·hyökkäyksiä tämän valta
kunnan alueelle, että näissä suunnitelmissa oltai
siin ,,yhteistoiminnassa täällä uleskelevi·en venä- , 
läist·en taantumuksellisten ainesten kanssa", niin 
on hallitus asettunut ehdottomasti kielteiselle kan
nalle yrityksiin nähden, jotka voisivat tarkoittaa 
hyökkäyksiin ryhtymistä V·enäjän alueelle tai 
sellaisten valmistelua. Kaikkein vähimmin hal
litus tietenR_in olisi voinut sallia mainitunlaisten 
toimenpiteid·en valmis.telua yhde~a Venäjän taan
tumuk,sellist·en ainesten kanssa, mutta mistään 
yrityksistä sellaiseen yhteistoimintaan ei halli
tuksella. ole tietoa. 

Minun on siis vastattava tflhtyyn välikysymyk
s-een, että vapaaehtoisten joukkojen värväy.stä ja 
varustamista sellaista hyökkäysretkeä varten 
Venäjän Karjalaan tai Pietaria vastaan, jommois
ta väiikysymyksessä •edellytetään suunniteltavan, 
ei hallituksen tieten eikä suostumuksella tapahdu 
eikä haHitus avusta joukkojen varustamista sel
laista retkeä varten. Suomalaisia sotilaita vapaa
ehtoisia tai vakinaista sotaväkeä, ei myöskään ole 
- Repolassa. ennestään olevaa jouk'koa lukuunot
tamatta - mennyt rajan yli Venäjän Karjalaan. 

Mitä tulee kysymykseen, miten hallitus tulee 
meneHelemään, .ios järjestettyjä vapaaehtoi,sia 
joukkoja aikoo Suomesta hyökätä raja~ vli. niin 
selonteko lähdössä: oltwan ha.llitu ksen mahdolli
sista aik·eista tuskin ketään suuresti huvittaa. 
Mutta koska kysytään, niin saanen kuitenkin 
mainita, että hallitus ei nykyoloissa katsoisi voi
vansa sallia .iärj.estettyjen vapaa.ehtoisten suoma
laisten joukkojen hyökätä rajan yli. Mitä taasen. 
tul·ee viimeiseen kysymy kse·en di siihen, mitä 
hallitus on tehnyt poistaakseen sodan uhkaa 
Suomen ja. Venäjän vliliilä, niin hallituksen tie
ten ei sellaista sodan uhkaa ainakaan tähän asti 
ole ollut. 

Voisin lopettaa tähän. Mutta saattaaksoeni 
eduskunnan tietoon mahdollisimman tarkasti 
kaikki mikä on yhteydessä välikysymyksessä kos
kel·ellun asian kanssa, pyydän vielä, lisätä seu
raavaa. 

S 1 . t . h . . 1 

· ·e y emen suun a, Jota alhtus VenäJää koh- ' 
taan on koettanut noudattaa, kä;v ilmi seuraa- 1 

vasta. minun lausunnostani, joka 2•1 päivänä hel
mikuuta annettiin suullisesti t~edoksi Venäjän 
neuvostohallituksen vaHuutetulle ulkoasiain €dus
tajalle Pi-etarissa. Lausunto 'kuului: ,Sen joh
dosta, että hallituksen -nimittäin .Suomen hal
lituk·sen- tietoon OJ! tullut, että Venäjällä on 
viime aikoina ilmennyt epäilyjä aseellisesta hyök
käyksestä Suomen puolelta, katson minä tarpe-el
liseksi huomauttaa näiden epäilyksien poistami
seksi, . ette.i Suomella ·ole mitään hyökkääviä 
suunmtelm1a Venäjää kohtaan. Saavutettuaan 
itsenäisyytensä on Suomen tarkoituks•ena ollut 
yksinomaan maan sisäisten olo.i·en järjestäminen 
,ia. sisäisen sodan aiheuttamien ha.avoien ·paranta
minen eikä se tule sekaantumaan V-enäj.än sisäisiin 
oloi•hin, mikäli ei Suomen etuja V enä.j·ällä tai Suo
men kansalaisia siellä loukata. Mitä tulee v·enä
lä~st~n poliittisten järjestöj·en olemassaoloon ja 
tmmmtaan Suomessa, ei Suomen hallitus suin
kaan ole tukenut niitten toimintaa täällä saavut
taaks·een sillä erityisiä poliittisia tarkoituksia 
.iota vastoin N•euvostohallitus on antanut teho~ 
ka.sta apua V:enäjällä oleville suomalaisille järjes
töille." Hallitus on siis ollut halukas ylläpitä
mään rauhallisia välejä Voenäjäänkin päin vaikka 
toisaalta •hallitus on 1piJänyt velvollisuutenaan 
mahdollisuuden mukaan valvoa, ettei Suom-en 
etuja Venäjällä tai Suomen kansalaisia siellä lou
kata. Mutta on heti lisättävä että pyrkimys vii
meksimainittu.ien vaatimusten' toteuttamiseksi on 
tuottanut paljon huolta ja vaikeuksia ja -että tu
lokset eivät ole olleet toivomusten mukaisia. 

. M~~ä nimittä~n .. ensiksi tulee Suomen v.enäjällä 
asuvnn kansalmsnn, ovat niiden olot viime aikoina 
käyneet päivä päivältä yhä sietämättömä.mmiksi. 
~ukuisi_a heistä on ai•heettomasti vangittu, nälkä 
.1a taud1t. ovat heidän keskuudessaan tehneet pe
lottavaa Jälkeä. Hallitus on tehnyt kaikki mitä 
se on lm,tsonut ma.hdolliseksi vai!kuitiaakseen ra.u
h~llisin k·einoin sii•hen, •että heille myönnettäisiin 
mkeus palata Suomeen. Mutta. bo1shevikihallitus 
on as·ettanut toisen esteen toisensa jälkeen. Vasta 
viime päivinä on tässä asiassa, jossa olemme •saa
neet arvokasta a.pua. 'Tanskan Punaisen Ristin puo
lelta, päässeet joihinkin tuloksiin. Katsooko 
eduskunta ja tuleva hallitus mahdolliseksi antaa 
mainitsemani Suomen 'kansalaisten kohtelun jat
kua, ryhtymät.tä voimakkaampiin toimenpiteisiin 
on kysymys, joka ansaitsee täyttä 'huomiota. ' 

Edelleen on mainittava, ·että eri kertoja on sat
tunut, että as•eistetut. venäläis·et !bol,s·hevikijo1ikot 
ovat .t·ehneet !yöstöretkiä Suomen .puolelle. Epä
edullinen ra,Jamme tekee ma,hdottomaksi estää 
tätä, ~iinkau~n kuin näitä rosvojou'IDkoja va.paasti 
parwnlee välittömästi rajamme takana. Väestö 
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ra.ian takana kärsii näiden joukko.i€ll sorrosta mitä 
pahimmin. On ollut oi:veita siihen, että rajanta
kaisen väestön kärsivällisyys ainakin paikka 
paikoin on loppumassa, että s·e on nousemassa -
osaksi .io noussut - tätä sortoa poistaakseen. 
Maassamme, varsinkin sen itäisissä osissa, seura
taan luonnollisesti mitä suurimmalla mielenkiin
nolla tapausten kulkua rajan tuolla puolen. 
Silmäys maamme karttaan riittää tek•emään sel
väksi, .että jos, sellaisen mielialan vallitessa, yk- 1 

sityiset vapaaehtoiset tahtoisivat menni :;:ajau yli 
auttaakseen äärimmäiseen hätään joutuneita, niin 
koko Suomen sotaväki ei riittäisi estämään hfitä 
toteuttamasta aikomustaan. Suomf:n hallituksen 
velvollisuus olisi, se on nykyisen •hallituksen kat
santokanta, antaa vapautuneille ruokavaroja j<J. 
siemenviljaa, edellyttäen että saadaan takeita 
siitä, että nämä tavarat Bivät joudu ibolsheviki
ryöstä.jäin saaliiksi. Tällaista toimintaa vaatii 
hallituksen mielestä yhtä hyvin myötätunto kär
siviä heimolaisia kohtaan kuin Suomen oma tur
vallisuus. 

Lo·puksi on minun mainittava, vaikka sitäkään 
ei ole kysytty, että minkään ulkovallan puol,elta 
ei ole tehty vaatimuksia tai esitetty ehdotuksia, 
jotka tarkoittaisivat. Suomen saattamista sotaan 
Venäjän kanssa. . 

Hallituksen mielestä tulisi tämän asian enem
män käsittelyn eduskunnassa asian laatuun näih- ' 
den ta.pahtua suljetussa istunnossa ja rohkenen 
senvuoksi ag,ettaa. herra Puhemiehen harkitta.
va'ksi, eikö •herra 'Puhemies suvaitsisi ryhtyä tä
mänmulmisiin toimenpiteisiin. 

heredes ett anfall mot Ryssland och att regerin
g€ll mö.iligen till denna strävan intager ett väl
villigt förhållande. Interpellatioll'ens framstäl
lare nämna, att finländska strövkårer talrikt före
komma på ryskt område, hållande för närvarande 
besatta åtminstone delar av Repola socken, och 
att d·essa av enskilda igån.gsatta äv·entyrståJg, 
vilka icke torde kunna vara ohekanta för regerin
gen, äro egnade att vidmaki:Jhålla ett ständigt 
krigshot i vårt land. Vidare nämna de, att på 
senaste tid detta. krigshot av särs'kilda skäl trätt 
allt närmare. Enligt dera.s uppfattning s.yftade 
Riks'föreståndaren i sitt tal vid lantdag·ens öpp
nande på dylika eventualiteter. Vidare skulle 
enligt deras meddelande herättas, att i landet vär
vas män till enskilda friskaror, vilka hade för 
avsikt att göra infall på ryska rikets område· 
Enligt ·deras mening bekräfta många andra U'PIJ
•gift.er, vilka I'edan komfi\it till offen.tEgheten, den 
misstanken, att~ vissa oansvariga kretsar på all
var förbered-es konflikter med vår östra granneoch 
infall på detta rik-es område, och uttala de förmo
dandet, att man vid d-essa stämplingar samarhetar 
med härvarande ryska reaktionära element, vilka 
försöka i hda Europa skapa en opion för ett fält
tåg till Ryssland. 

Interpellationens framställar-e, enligt vilkas 
åsikt oanade föl.ider kund•e drabba vårt land, om 
man försökte förverkliga. dylika ;planer, uttala 
dock till slut, att de till d-et sista hoppas, att de 
av dBm meddelade- och sedermera g-enom tid
ningspressen över hela världen s.prid·da meddelan
dena- vore oriktiga. 

A min sida hoprpas jag även, att denna av in-
S ta t s m i n i s t. e r I n g m a n: J..1antdags- t·erpellationens framställare sist uttalade förhopp-

männen Laherma m. fl. hava till vederbörande re- ning i verkligheten måtte visa sig grundad, med 
geringsledamots besvarancle framställt följande ! andra ord sagt, att de av dem meddelade uppgif· 
frågor: · ter, sådana de framträda. i interpellationen, i själ-

1) Ager värvning och utrustning av frivilliga va verk€t kunna påvisas vara falska. 
trupper rum för krigståg till Ryska Karelen eller Vad först beträffar Riksföreståndarens tal vid 
mot Petersburg med regeringens vetskap och bi- lantdagens öppnande, så innehöll d·et icke nåigot 
fall oC!h 1bidrager regeringen till dessa truppers krigshot mot Ryssland. Det moment i sagda tal, 
utrustning; som int·erpellationens framställar€ synharligen 

2) Hava finländska militärer, antingen frivil- avse, lydde: ,Samtidigt. som vi sålunda med all 
liga eller ordinarie krigsfolk, översk>ridit gräng,en kraft måste arbeta på .stärkandet och utvecklandet 
till Ryska Karelen, och huru ärnar regeringen av våra förbindelser med alla de statt'r, med vilka 
förfara1, om organiserade frivilliga trupper från , vi redan stå på vänskaplig fot, kunna vi ej med 
Finland gå till anfall över gränsen; samt ' likgiltighet åse de lidanden och förföljelser, för 

3,) Va-d har regeringen tillgjort för avlä,gs- vilka våra utanför Finland lboende stamfränder 
nande av krigs·hotet mellan Finland och Ryssland. äro utsatta, och d·eras hårda kamp för sina natio

Med anledning av dessa frågor och den till de- nella mål." 
samma fogade motiveringen får jag meddela föl- Det förefaller mig eg.endomligt, att från finskt 
.iande. håll anmärkning göres mot detta yttrande. Det 

Uti interpellat.ionen kommer tillsynes den upp- är för alla bekant, hurudana fö:vhållandena voro 
Jattningen, att här inom oansvariga kretsar för- hos våra stamförvanter i Estland ännu för någon 
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månad sedan. Allt förhärjande, mördande, brän
nande rövarband hade bemäkt.igat sig hela landet 
med undantag av ett litet hörn; våra estniska 
stamfränders liv;, egendom, ära hade intet värde; 
skräck och förstörelse rådde överallt. Det är 
vidare känt, i vilka förfärliga förhållanden våra 
fränder i Olonets än:ilu i denna stund l-eva: också 
där råder el-et råaste förtryck, skydclslöshet, hun
gersnöcl och allsköns eläncl-e. En för ett par dagar 
seclan anläncl underrättelse meddelar- för att 
nämna ·ett exempel - att b-eslut fattats om besla.g
tagande uncl·er denna vecka av utsäclesspannmål, 
av råJg 60 %, av havre 80 %, samt att befolk
ningen a.v denna anledning är synnerligen oroli:g 
och upphetsad. Skulle vi verkligen med likgil
tighet få åse de lidanden och den förföl.ielse dessa 
våra stamförvanter äro utsatta ·för, kallt hö.iande 
på axlarna åt deras svåra kamp för ·ernående av 
sina nationella mål, och inne'här ett frambärande 
av bckymmer över allt d·etta verkligen ett klan
dervärt krigshot? Den nuvarande regeringen har 
för sin del från början utsa.gt, att den icke kan 
förhålla si·g kallt och likgiltigt. gentemot våra 
förtryckta stamf.örvanters i Ryssland strävanden. 
Uti det tal, varmed jag öppnade det nuvarande 
statsrådets första sammanträde, uttalade jag så
som min uppfat.tning, att vår plikt vore att för
söka g eno m u n d e r 'h a n d 1 i n g a r få till 
stånd ett sådant sakläge, vilket skulle tillförsäkra 
våra hortom den östra gränsen !boende stamför
vant•er möjlighet till sådan, deras ,skaplynne mat
svaranele utveckling, som de under nuvarande för
hållanden ickte kunna uppn:å, och vilken även 
skulle överensstämma med det finska folkets vä
sentlig.a intr.essen. Ända till denna dag har re
geringen verkat i enHghet med detta program. 
Om det icke framdeles blir för Fin1ands regering 
möjli,gt, beror detta åtminst.Oll'e icke där.på, att 
den nuvarancl·e regeringen· skulle ruvat på kri
giska planer mot öster; snarare kan regeringen 
komma att ldandras för alltför stora ansträng
ningar för fr·ed.ens upprätthållande. 

Herrar interp1ellanter uttala sig vidare kland
rand·e om förhållandena i Repola kommun, av vii
ken d·e påstå att åtminstone d·elar vore besatta av 
finländska strövkårer. Repola-affären ·hör icke 
den nuvarande regerinwen till i annat; än att i 
Repola up·prätthållits d-et sakläge och utvecklats 
det fredliga arbete som var rådancle, då den nu
varand-e rt~geringen begynte sin verksamhet. Huru 
vilseledande int.erpellationens framställares ut
läggn::ing av d-enna sak är, framgår av följande 
av Repola kommunalfullmäktige nyligen inläm
nade framställning. Fullmäktig.e uttala sig som 
f.öljier: ,Bå vår begäran har Finland med sina 
väpnade skyddstrupper skyddat vårt liv ooh 

egendom mot från Ryssland hotande terror, utan 
att Repolas egna män behövt deltaga däri. Fin
land har försett oss med liv.smedel, så vi icke be
hövt. försmälda av hunger; det har anskaffat åt 
oss uts1ädesspannmål, med vilken vi; Mtt. våra 
åkrar besådda för kommande skördar: det har in
rättat skolor på folkets .språk för våra ibarn ooh 
vår ungdom och anor.dnat gudstjänst i våra. kyr
kor i enlighet med våra önskningar och har ibe
kostat allt doetta åt oss under dessa svåra tider· 
Finland har anskaffat oss ar.bet.sförtjänst för hö
.iande av vårt ekonomiska liv samt också eljest 
givit oss pennilligar för att · få vårt kommunala 
och privata liv att uippiblomstra. Utan denna av 
Finland 1bevisade hjäl.p .skulle vi redan helt och 
hållet .elukat umler för hunger oeh andra umbä
ran.den." 

IDhuru i vårt land torele finnas jämväl sMana, 
vilka. det icke skulle bekymrat, om än Repola 
senaste sommar f!iån bolschevikförtrycket. hefria
cl-e kommun S'edermera i brist på hjälp fåt.t h-elt 
och hållet gå unMr, så ha.r r.egeringen, vilken, 
såsom jag nämnt, tagit Repola-frågan i arv av 
sin föregångar.e, icke kunnat inta-ga en sådan 
ståndpunkt. Något krigshot har Repola-affären 
icke föranlett. 

V ad sl utligen beträffar d-et a v int•erp€Uanterna 
framställda påståendet, mtt i landet enligt förl.iu
clande .skulle värvas män f·ör enskil.da frikårer, 
vilka skull-e ,infalla på ryska rikets område", 
att uti vissa oansvariga. kretsar rpå a.llvar .planla.g
des ,iscensättand1e av konfliHer med vår östra 
granne och infall på detta rikes områcle", och att 
vid dessa planer ,samalibetacle.s med härvarand-e 
ryska reaktionära element", .så har regeringen 
intagit en obetingat n-egerand-e ,s.tånd1punkt be
träffande strävanden, vilka kunde avse infall på 
ryskt områdoe ·eUer förbered·els-e till sådant. Minst 
av allt hacle regeringen n8!turligtvis kunnat till
städ.ia ·)Tlanläggning av sådana. åtgä.rd·er tillsam
mans med ryska rea.ktionära ·element, men något 
försök till dylikt .samarhete har regeringen sig 
icke ibekant. 

J ag måste således .på den framställda interp:el
lationen .svara, att n&gon värvning och utrustning 
av frivilliga. trupper i och för sådan anfallsexp·e
dition till R:vska. Karelen oeller mot Petersburg, 
som i interp·ellationen förutsättes planeras, ej med 
reg·eringens vetskap ooh begivande äger .rum, lika 
litet som regeringen bistår vi.d truppers utrust
ning för ·en ,sådan ·expedition. Icke heller 'hava 
finska. krigar·e vare sig frivilliga eller ordinarie 
tmpper - frånsett doen i Repola redan tidigare 
befintliga truppen - gått över gränsen till Ryska 
Karel en. 

Vidkommande frågan, huru regeringen komme 
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att förfara, ifall organiserade frivilliga trupper 
erna&e falla in över gränsen från Finland, torde 
ren redogörelse f.ör den avgå•end·e regeringens lliÖj
liga avsikter knappast vidare intressera någon. 
M·en ~eftersom det frågas, lliå jag doek få fram
hålla, att r-egeringen ej under nuvarande förhål
landen skulle anse sig kunna tillåta organiserade 
frivilliga finska trupprers utfall över 1gränsen. Vad 
åter beträffar den sista frågan rörande vad från 
reg·eringens sida åtgjorts för avlägsnande a>V 
krigshotet elliellan Finland och Ryssland, så har 
r-egeringen veterligen intet sådant krigshot åt
lliinstone tills dato gjort. sig gällande. 

J ag kunde sluta här. M~en f~ör att möjligast nog
grannt till lantdagens vetskap bringa a.llt, solli 
har salliband llied den i interpellationen berörda 
saJken, ber jag få ytterligare tillägga följande. 

De alllliänna riktlinjer regeringen sökt följa 
i förhållande till Ryssland, fralligå ur följande 
av lliig gjorda uttalande, solli den 21 februari 
lliuntligen mecld·elats Ryska l'ådsregeringens he
fulllliäktigade representa.nt, för utrikesärend-ena i 
Pe.ters1burg till kännedom. Uttalandet lydcle: 

,,Enär till regeringens kännedolli kollilliit, a.tt i 
Ryssland under senaste tid yppats lliisstankar Olli 
heväpna,t anfall från Finlands sida, anser jag mi.g 
för avlägsnande av dessa. lliisstankar böra. fralli
hålla, att Finland hyser inga anfalls1planer gent
elliot Ryssland. Sedan Finland urppnått självst.än
d]ghet, har dess strävan gått uteslutaud€ ut rpå 
ordnandet av lanclets inre fö11hållanden och he
lanclet av d·e sår inhördieskriget vållat, och kolli
mer clet icke att illiblanda sig i Rysslands inre 
förhållanden, såvida ej Finlands intressen i Ryss
land dler finska med'borgare där trädas för när. 
Vad beträffar ryska. politi,ska organisationers 
€xistens och verksamhet i Finland, så har Finlands 
regering ingalunda understö.tt deras verksamhet 
här för att sålunda uppnå vissa ,politjska, syfte
mål, varelliot Rådsregeringen lällinat effektiv 
hjälp åt i Rysslanu varande finländska organi
sationer." 

Regeringen ha,r således varit villig att upprätt
h!ålla fredliga l'elationer även till Ryssland, Olli 
ock å andra sidan l'egeringen ansett sig sky ldig 
att i mån av möjlighet. övervaka, d·et Finlands in
tressen i Ryssland dler finska lliedborgare där ej 
kränkas. Det bör dock genast tillfogas, att strä
vandet tiU sistnällinda kravs förv~erkli~gande vållat 
åtskilligt bekyllimer och svårighetrer och att re
sulta.ten ej lliotsvara.t önskningarna. 

V ad närmligen främst de i Ryssland bo.satta 
finska med'borgare vidkommer, så har dessas läge 
under den sista tid-en dag för dag artat sig allt 
outhärdlirga,re. Mången av delli ·har oskyldigt 
häktats, nöd och s.iukdomar hava lämnat fruk 

tansvärda spår ibland dem. Rrege.ringen har 
gjort allt, vad den ansett möjligt, för att llied fred
liga. medel verka därhän, att de finge rätt att 
återvända till Finland. Men holschevikreg<erin
gen har rest d~et ena. 'hindPet på det andra. Först 
de senaste dagarna har i denna fråga, för vars 
lösning vi e11hållit väl'clefull hjäl:p av clamka Röda 
Korset, vunnits några resultat. Ruruvida lant
dagfm och den kommande regerinrgen skola. anse 
nämnda brehanclling av finska, lliedborgare kunna 
fort,gå utan att kraftigal'e åtgärder vidtagas, är 
en fråga., solli fört.iänar all uppmärksamhet. 

Vidare bör nällinas, att det flere gånger inträf
fa.t, at.t •beväpna.de ry,ska bolschevikskaror före
tagit rövarfärder på finrska sida.n. Vår ogynsamt 
dragna gräns omöjliggör ett förhindrande härav, 
så länge dessa rövarhorder ströva fritt Olliedelhart 
bakom vår gräns. Befolkningen ·på andra sidan 
gräns€n lider i ~högsta grad av dessa horders 
vålclsregemente. Symptom hava förekollimit, åda
galälggand€, att dBnna gränsbefolknings tålamod 
åtminstone ställvis' börjar taga slut, att den håHer 
'På att resa sig- delvis redan ·gjort d~et- för att 
avskudda sig detta våldsregemente. I vårt land, 
isynnerhet uti d-es.s östra delar, följes självfallet 
hlindelsernas gång borto.m gränsen med största 
intresse. En blick på vårt lands karta är till
räcklig för att tydliggöra. att Olli, då en sådan 
stämning råder, enskilda frivilliga ville övergå 
g.ränsen för att lellina hj1ä:lp åt de i yttersta nöd 
bragta, Finlands hela krirgsmakt -e.i vol'e tillräck
lig för a.tt 'hindra dem från förverkligandet av 
sin avsikt. Det vore Finlands reg'erings skyldig
•het, - detta är den nuvarande regeringens upp
fattning- att lämna d·em, vilka, avkastat sig 
våldsregem-entet, livsrmedel och utsädesspa,nnmål 
under förutsättning att ga.rantier vinnas för at,t 
dessa icke bliva bolsehrevikrövarnes byte. Ett 
sådant förhållande .påkallas enligt regeringens 
mening likaväl av medkänslan för våra lidande 
stamfränder, solli ock av Finlands eg·en trygghet. 

:Slutligen måst·e jag framhålla - Olli också 
fråga. rhärolli ej väckts - att från ingen frällilliande 
makts sida fralliställts några yrkand:en eller för
slag, som skulle avstJtt Finlands inledande i krig 
llied Ryssland. 

Enligt regeringenrs tank~e borde den vidare be
handlingen av detta ärende ske vid slutet pl,enum, 
och tar ja,g mig därför friheten hos h€rr Talman
nen ~helliställa olli, huruvida icke herr Talmannen 
vill-e vidtaga åtgärder i detta syfte. 

Keskustelu: 

Ed. La he r lli a: Kun Suomen kansa yli 
vuod€n kestäneen väliajan jälkeen on jälleen saa-
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nut tilaisuuden ry.h'tyä itse hoitamaan asioitansa 
sillä tavalla kuin sen 11-erustuslait edellyttävät, 
kun Suomen eduskunta on jäUoon entisessä perus
tuslain mukaisessa laajuudessaan ryhtynyt huol
tamaan tämän maan asioista ja tämän kansan .par
haasta ja hyvinvoinnista, tapahtuu se aivan toi
sissa oloissa kuin eduskunnan ennen täydessä laa
juudessaan koolla ollessa. Suomtm kansan har
tioilla l·epää viime vuoden kirous:, kansalaissodan 
seuraukset kaikkine raskaine uhreineen. Tämän 
kansalaissodan aikana säädetyt IJOikkeuslait ovat 
vielä voimassa. Me emme tunne itseämme vielä 
va.paiksi, emme tunne itseämme tämän maan kan
salaisiksi, johon meillä käsitykseni mukaan olisi 
tävsi oikeus . 

. Kun •eduskunnan •puhujalavalta lähtee tulki:t
:semaan niitä ajatuksia, joita ka,nsan keskuudessa 
liikkuu, lähtee siitä vakaumuksesta että, jos näi
d€ll ajatusten julkituonti ei muualla kävisi aivan 
päinsä tä:llä hetkellä, niin täl'tä paiikaJlta kuitenkin 
lienee oikeutettua lausua julki kaikki ne ajatuk
set, joita kansan keskuudessa liikkuu. Ja tämän ' 
uskaltaa tehdä sittenkin, vaikka tästä huoneesta 1 

poistuttua saakin jäljiUeen heti valtiollisoen polii
sin asiamiehet ja vaikka. jonkun päivän jälkeen 
löytääkin nimensä tämän uud·en saJLtarmilaitoks,en 
painetuista asiakirjoista; niitä on tämänkin edus
kunnan jäsenten joukossa, .i·oid:en nimiä siellä 
esiintyy. Kansanedustajaa tällainen mahdolli
suus ei kuitenkaan saa ·peloittaa .ia sillä pohjaHa 
rohkenen siis käyttää tämän puheenvuoron aivan 
sillä tavalla kuin sen olisi voinut sanoa vuosi, 
kaksi takap·erin. 

Kun me tällä 'hetkellä käymme ensi k:ertaa tässä 
eduskunnassa käsittelemään asioita hiukan suu
remmassa mitassa. kuin tämän eduskunnan tähän
astisella istuntokaudella, kohtaa meitä 1heti polt
tavana kysymys, mi'kä on Suomen suhde maailman 
ta.pahtumiin. Ja me saamme vastauksen päivän 
tapahtumista, päivän ti,edoista. Ja vastaus on 
epäselvä. 'Tapaust,en yllä häilyy sodanuhka. 
Kysymys sodasta on vakava kaikkina aikoina ja 
jos silh~ on joitakin eCLellytyksiä olemassa, on 
tehtävä kaikkensa uhkaavan vaaran torjumiseksi. 
Sosialidemokraattien, joiden ryhmään eduskun
nassa kuulun, on kai!kkina aikoina ollut velvolli
suus ensimäisenä ryhtyä torjumaan kaikkia niitä 
mahdollisia vaaroja, jotka kansoja saattavat uhata. 
Sotien synty viime vuosikymmeninä, niinkuin 
on laita yleensäkin, on usein ollut riipiJumaton 
kansojen ta.hdosta. Vallassa ol•eva:t piirit pitävät 
politiikan omana huolenaan ja antavat kansoille 
mahdollisuuden ·puolustaa; heidän :etujansa so
dassa, mutta kansoja itseänsä he ·eivät päästä 
määräämäiän sodan aloittamisesta. Kapitalistiset 

hallitukset ovat useimmiten valmiit mieluimmin 
näkemään soda.n kauhut kuin väistymään kansan 
syvien rivien -etuj-en tieltä. Ja. ne ovat valmiit 
tässä suhteessa tekemään voitavansa sodankin 
hankkimiseksi, jos ne ,sillä vain luulevat voivansa 
pönkittää omia €tuja.ns.a. Tarvitsee vain mainita, 
että Ranskan---;Saksan välinen sota 1870~18171 
syntyi tällaisella provoka.toorisella tavalla. Bis· 
marck väär·ensi asiakirjan, jolla ärsyt.ettiin Rans
kan kansa kansallisrientoj-ensa ;puolesta ryhty
mään aseisiin. Ja Bismarckin tarkoitus oli tällä 
.saavutettu: Saksa pääsi niittämään sitä sa!toa, 
johon Bismarck ~politiikalla.an pyrki. V·enäjän
,J apanin sota syttyi myös provokatoorisesti. Ve
näjän hallitus teki voitavansa sodan.'hankkimiseksi 
koska levottomuus maassa oli suuri ja koska se 
ulkonaisen sodan kautta luuli välttävänsä sisäiset 
kuohut ja .pysyvänsä entisessä vallassaan. 
Nykyinen maailmansota puhkesi myös kansojen 
tahdosta välittämättä. Sitä oli odotettu vuosi
kymmeniä, ,sen uhka häilyi raskaana Europan 
ympärillä, .mutta sitä ei voitu estää. Hallitukset 
kietoi vat kansat pauloihinsa salaisen diplomatian 
kautta, valmistivat kansoille sellaisen hävityksen, 
sellaisen kurjuuden, j.ota tämä maailma tuskin 
koskaan ennen on näJhnyt. Ei ole sen vuoksi 
aiheetonta ryhtyä ·parlamentaarista tietä ehkäi
semään kaikkia niitä pienimiJiäkin mahdollisuu:k
sia, jotka ulkonaisen sodan syttymiseen ovat tar
jolla. Ymmärtääksemme sitä sotaista m~elialaa, 
joka muutamissa ·piireissä viime aikoina. on näyt
tänyt nostavan päätänsä, li·enoo ta])peellis.ta luoda 
lyhyt katsaus niihin vaiheisiin, joita tämä ka.nsa 
viime vuoden vaiherikkaiden ta,pausten aikana on 
elänyt. 

Se voittoisa 'sota., jolla tämän maan yläluokka 
.ia talonpoikaisväestö kukisti työläis.t.en reli osan 
työväestöä toimoonpaneman ka,pinan, oli omansa 
kiihoitta.ma.an laajoja kansankerroksia ihailemaan 
sotaisia varustuksia ja sotaisia töitä. Ja tämä 
sotaisten hankkeiden ihail·eminen, sotavälineiden 
hankkiminen, se jatkui kansallissodan päätyttyä
kin ja pyrki tietois,esti ulottamaan toiminta.piiri
änsä jo maan rajojen ulkopuol,elle. Ensimäisenä 
luonnollisesti kohdistuivat katseet naapuriin, 
meitä lähinnä olevaan Karjalaa.n., j.ossa heimo
kansa sinänsä oli kiitollinen houkuttelija tällai
sille sotaisille pyrkimyksille. Tämä suunta se 
osottautui .myöskin alun pit.äen maan .poliitt.i
sessa ja strateegisessa johdossa. Tahtoisin tässä 
vain 11alauttaa mieliin sillois•en ylipäällikön, va
paaherra Mannerheimin sana.t, jotka kenraali 
Ignatius kirjassaan ,Gusta.f Mannerheim" on 
toistanut: ,Minä vannon sen :suomalaisen talon
.poikaisarmeijan nimessä, jonka. ylipäällikkönä 
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minulla on kunnia olla, -etten pane miekkaa tup
p.een, ennenkuin laillinen järjestys vallitsee maas
sa, ennenkuin kaikki linnoitukset ovat meidän kä
sissämme, ennenkuin viimeinen Leninin soturi ja 
huligaani on karkoitettu niin hyvin Suomesta 
kuin Vienan Karjalasta." Olosuht-eet kehittyivät 
kuitenkin si11e kannalle, ettei varsinaista sotaret
keä Vienan ja Aunuksen Karjalaan ryhdytty toi
moon]Janemaan. Sitä vastoin suosittiin yksityisiä 
retkiä tuolle puolen rajan. Hallituksen Heten, 
sen suostumuksella ja nähtävästi myöskin aineel
lisella avustuksella lähti joukko va.paa.ehtoisia eri 
suunniHe rajan yli Karja.laa,n levittämään ,suo
malaisuuden asiaa aseilla. Lapin jääkärit tohto
rien Laitis-en ja Renvallin johdolla ryhtyivät .pyr
kimään Petsamoa kohti ja si·ellä valloittamaan 
alueita Suomelle. Toisia joukkueita lähti Vi·enan 
Karjalaan, juuri Repolaankin, jossa vieläkin on 
suomalaisia .ioukkoja1, nyt tosin hallituksen tun
nusbmana ja toimesta. Ja myöskin Aunukseen 
kulki vapaaehtoi.s.ten tie. Saksalaisten a,pujouk
kojen suunnit-elmat yhteyden aikaansaamiseksi 
Jäämeren kanssa, Saksan ~hallituksen pyrkimys 
ulottaa valtansa Balkanilta Pdhjoiselle Jäämerelle 
toi mukanansa a.jatuksen, että tässä yhteydessä 
on Suomella jäUeen otollinen tilaisuus saada vai
kutusvaltansa alle Karjala, heimokansamme asu
ma-alue. Suomalaisia va.paa:ehtoisia oli kai tar
koitus lähettää näiden apujoukkojen mukana val
loitusretkelle. Mutta sodan jumala on oikuUinen. 
Saksan sotamahti, joka vuosikausia oli osoittau
tunut lu.iaksi ja kestäväksi, alkoi horjua ja päät
tyi maailman mahtavimman sotilasvaltion täydel
liseen sortumiseen, vieläpä sillä ta.valla, että val
lankumous ja sisäis-et myrskyt Jakaisivat tieltänsä 
kaiken sen juurineen, joka siellä vuosikymmeniä 
oli ollut vallalla. Tästä mailmansodan kääntees
tä seurasi myös, että suomalaisten va.J)aaehtoisten 
a'pujoukko.i·en lähettäminen va.lloitusretkeUe alkoi 
heikent.yä ja loppujen lopuksi kuivui kokonaan 
hiekkaan, - koko maalle onneksi, sillä liittolais
vaitain j.oU:kot, jotka. olivat tulleet Muurmanille, 
olisivat nähtävästi pitäneet huolen näistä joukoista 
sillä tavalla, ettei niistä olisi maa.han enää ollut 
]Jalaa.iia, ja nähtävästi myöskin onnellisesti sen
tähd-en, ·että tällä hetkellä mailman valta.piste 
on juuri tällä taholla. 

Se yleinen epäval'muus, joka tällä hetkellä val
litsee mailmansodan päättymisen yhteydessä!, joka 
Pariisin rauhankonferenssissa 'kiskoo esiin erilai
sia suuntia maailmansodan päättämiseksi onnelli
simmaJila tavalla, on tuonut mukanaan erinäisiä 
virtauksia myöskin meidän maahamme, virtauk
sia, jotka tähtäävät jälleen sotaisiin hankkeisiin. 
Näitä sotaisia mielialoja virittämään on ollut 

omiaan myöskin se liike, joka suojeluskuntain 
nimellä on tahtonut tässä maassa pönkittää so
taista valtaa, ja tälle sotaisalle mielialalle on llllyös 
otoHisena maaperänä ollut se voittoisa puolustus
ja vapautussota, jota naapurimme Vi])o Venäjän 
valtakuntaa vastaan on käynyt ja jossa suomalai
sia vapaaehtoisia joukkoja on ollut mukana tunne
tusti tehokkaalla tava,lJa. · 

Maailmanta.pa:htumat näyttävät siis siltä, niin
kuin olisi olemassa •painostusta 'Suomeen nähden, 
niinkuin olisi olemassa lännessäpäin taipumus pa
kottaa tätä maata samoin kuin Viron kansaa ja 
sen naapureina olevaa Li,ettuaa ja Puolaa ryhty
mään sotaisiin toimiin ritäänpäin. On kuitenkin 
syytä katsoa, millaista tämä painostus on. Me He
dämlllle, että Pariisin rauhankonferenssissa, jossa 
paraikaa käydään kiivasta taistelua kysymykses
tä Venäjän oloj•en järjestämiseksi, on vallalla kak
si jyrkästi eroavaa käsitystä, joista toista, rauhan 
kantaa, edusta.vat esim. Amerikan Yhdysvaltojen 
.ia Englannin ·edustajat, presidentti Wilson ja 
E·nglannin pääministeri Lloyd George. Aktiivisen 
toiminnan kannalla Venäjään nähden on Rans·kan 
haJlitus .ia sen etunenässä päämin5.steri Clemen
ceau .ia ulkomini,steri Pichon. Mutta miten on 
Ranskassa itse kansan keskuudessa laita. Käsitys 
siitä!, ettlä maailman tapantumat olisiva.t onnelli
sesti pääteltävissä sillä, että aseellinen hyökkäys 
tehtäisiin Venäjää vastaan, näyttää olevan Rans
kan ,sotilas.piireissä ja 'hallituksen ymJJärillä ver
ra.ttain voimakas ja s·en 'edustus ,hallituks·essa on 
juuri silmiinpistävä, mutta. Rans'kan kansa ei 
ole kokonaisuudessaan, ei: ed·es puoleksikaan tä
män ajatuksen takana. Siitä on todistuksena se 
välikysymys, joka Ransa:n 'parlamentissa oli esil
lä viime kuun 214J päivänä. Niitä mielialoja, joita 
liikkuu Ranskan va:csinaisen kansan keskuudessa, 
kuvasi tämän välikysymyksen yhteydessä sosiali
demokraattinen edustaja Marcel Cachin ja lau
sui hän tässä m . .m. a.iatuksia, joita •en maita olla 
tässä muutiamin lyhyin ottein arvoisalle eduskun
nalle esittämättä. 

Hän lausui: Tätä nykyä vastustavat. kaikki Ve
näjän vallankumoukselliset yksimielisesti aseel
lista s-ekaantumista V'enäjää vas,taan. Koko Ve
näjä vi,haa meidän eks.peditsioniamme ja on julis
tautunut solidaariseksi V enäj:än neuvostahallituk
sen kanssa. Sosialivallankumoukstellisten, men
shevikien ja Plechanovin ystävät, jotka aina Ve
näjälläJ ova.t. !kanna.tta.neet ~ententen politiikkaa, 
yhtyvät nykyään 'bolshevikkeihin meidän hyök
käyspolitiikkaamme vastaan. Meidän hallituk
semme on .pit!kän ajan nojautunut juuri menshe
vikkeihin .ia nyt ovat nämä yhtyneet vastustaak
s,een vierasta sekaantumista V>ellä.iän oloihin. Ve-
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näjällä on nykyisin armeija, joka ei ta'hdo inter
ventionia ja englantilaiset l~hdet pelkäävät poh
joisessa uutta GaUipolia. Meidän sotiJaamme ei
vät tahdo lähteä sinne ja he ovat oik·eassa. Huo
limatta 5 frangin päivämhasta ette ole saaneet 
vapaaehtoisia ja sen sanon tämän maan kunniaksi. 
Tältä ·puhujalavalta kehoitan kaikella tarmollani 
kaikkia Ra.nskan soililaita olemaan liittymättä 
herra Pichon'in armeijaan." 

Hän jatkaa selostaen vallankumouksen syitä: 
,Vallankumous johtuu sod•an kurjuudesta.. Kan
sat eivät luota muuhun kuin its·eensä. Kiiruh
ta'kaa paJauttamaan sotajoukkonne, koska ne 
saavat ·siellä bolshevistisen ·tartunnan, kuten sak
salaiset ova.t saaneet. Ranskan tasavallan nimes
sä pyydän t·eitä, älkää estäkö Venäjän tasavaltaa 
kehittymästä niinkuin se joka tapauksessa tul<ee 
k·ehi ttymään." 

Tämä Cachinin mielipide edustaa Ranskan 
kansan s•yvien rivien kantaa. Mitä on sitten sa
nottava muitten liittolaisvaltojen kannasta? 
Mainitsin jo, että virallinen edustus sekä Yhdys
valloissa että Eng-lanni,ssa on yksimielisesti 
sekaantumista vastaan muod·ossa <tai toisessa. Se 
on myöskin käsitys, joka on vallalla Englannin 
kansan keskuud•essa. Ei ainoastaan kansan sy
vien rivien, työväestön, maa.laisväestön, keskuu
dessa, vaan vieläpä pääoman omistajien, teolli
suusf)iirien, keskuudessa. Tästä on parhaana to
distuksena &e suuri kansalaiskokous, joka viime 
kuun 1'9 päivänä ~pidettiin Lontoossa Essex-Hal
lissa jossa puhetta johti tunnettu iliberaali, lordi 
Beauchamp. Tämä kokous oli nimenomaan kut
suttu koolle keskustd·emaan ja antamaan ha.lli
tukselle ohjeita1, mitenkä sen olisi menetleltävä 
Venäjän kysymykseen, yleiseen saartoon, ja kan
sainliittoon nähden. 'Tässä kokoukseSiSa lausui 
·eräs vanhoillinen teollisuuspiirien edustaja, 
lordi Parmoor, käsityksen, j•oka sotii jyrkästi 
ajatusta vastaan, että V·enäjän oloihin sekaan
nuttaisiin aseellisesti tai muulla tavalla. Hän 
myöskin esitti kokoukselle ponsiehdotuksen, joka 
kokonaisuud-essaan ilman äänestystä hyväksyt
tiin -tämän liberaalin valtiomiehen puheenjoh
dolla ja vanhoillisen t-eollisuush-erran ·ehdotuk
sena. Ponsilausfl kuuluu: ,Tämä kokous vaa
tii hallitusta hyväk<symään lordi Lansdownen 
neuvon ryhtyä neuvottel.emaan Venäjän kanssa 
.ia alkamaan kaupalliset suMeet mainitun maan 
kanssa, aikaansaa-dakseen yleisen t~eollisuuden 
uudistamisen, sekä olemaan viemättä meidän ~;o
tilaitamme ta!"'lflettomiin vaaroihin." Lor-di Lans
downe, kuten tunnettua, esitti pari vuotta taka
perin jyrkän kantansa rauhall'kysymyksessä il
moittaen julkisesti, että Europuu rauha on kaikin 
keinoin ja pikaisesti saatava aikaan. 

Lordi Parmoor perusteli tätä ponsiehdotus
taan seuraavasti- tässä paikoitellen lyhennel
len: ,Jospa me olisimme tehneet rn nhan 2 vuot
ta sitten! Jokainen päivä on osoittanut., miten 
valtioviisasta se olisi ollut Venäjään nähden. 
Lordi Lansd10wnen mielipide on aina ollut pyr
kiä sovintoon ja että Arkangelin sotal'etkestä 
olisi ollut luovuttava. Interventinnipolitiik
kaamme pi-dän •Sc!kä. vaara.llieena että vääränä. 
Jos jokin maa ei saa olla suvereenir:.en omissa 
asioissaa,n, niin ette koskaan saa aikaan mitään 
todellista kansainliittoa. Me •,'mme voi alkaa 
mitään suurta hyökkäysretk.eä Venäjää V&st.aan. 
Paitsi että s·e on moraalitonta, niin meidän soti
Jaamme eivät tule siihen ryhtymään. Olemme 
neulanpistospolitiikallamme saaneet Venäjällä 
a~kaan anarkian ja mikä olisi ollut tulos? Suurin 
osa terroria .ia kauhuja, joita Venäjällä on tapah
tunut, on syntynyt ta.i lisä.äntynyt juuri meidän 
interV'entioniub!kamme tähden, uhkammfl, jonka 
tarkoituksena on estää tuota. maata järj.estämästä 
olo.iaan, miten itse haluavat. Mikään ei ole 
enempää vahvistanut n-euvostohallituksen asemaa 
kuin ulkonaisen sekaantumisen uhka. Käsitys, 
että olisi ollut meme edullista pitää toiset maan
osat rauhattomuud·en tilassa, on suoraa jär.i,eHö
myyttä. Pitää Venäjää köyhyydessä ja halvek
sittuna ei ole ainoastaan moraalis-esti väärin vaa.n 
myöskin taloudellisesti epät,erveellistä. Pitäisikö 
yhtään englantilaista uhrata tämän aseellisen 
sekaantumisen tähden?" 

Kokous yksimielisesti ·hyväksyi ponnen ja 
lordi Parmoorin tehdessä kokoukseUe viimei
sen kysymyks·en vastas1 se raikuvin huudoin: Ei, 
ei! Se on siis sB kanta, millä vaikutusvaltaiset 
piirit Englannissa ja Yhdysvalloissa suhtautuvat 
Venäjän kysymyksBen. Meillä on myöskin tie
-dossa, että näiden valtojen täkäläis•et edustajat 
ovat useita 'k.ertoja huomauttaneet, että he ·eivät 
tahdo millään ta.valla painostaa Suomea. ryhty
mään väkivaltaisiin t.oim-enpiteisiin itäänpäin. 

Toiselta näyttää asia ranskalaiseen edustuk
seen nähd·en. Ranskan hallitus Cl·emenceaun ja 
Piohonin johtamana on aseellisen sekaantumisen 
puolella, vaikkakin valtioviisaasti sillä kannalla, 
-että Venäjän olot aseellisesti olisi tämän maan 
reunava.ltioitten järjestettävä ja liittolaisvallat 
tukisivai niitä aineellisesti. Näyttää siltä kuin 
Ranskan hallituks-en ~edustajat. olisivat 'Pitäneet 
huolta siitä, että heidän mielipiteensä tulevat 
mYJöskin :kuulluiksi näissä 1reunavalt:iois~a. On 
.syytä luulla että ne ranskalaiset instru:ktöörit, ioita 
tällä hetkellä maassamme ol.eskelee, ova.t tällaisen 
kannan puolrella ja. väit·etään, että heidän vaiku
tusvaltansa meidän sotilas.iohtoomme on suuri. 

Hallituksen edusta.jan, hPrra pääministerin 
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vastauksesta käy selville, että suhteet Karjalaan 
päin ovat olleet olemas::.a ja ovat edelleen. Halli
tus kieltää kuitenkin aseellisen sodan uhkan, 
mutta kohta rientää myöntämään, -että aseellisia 
joukkoja ol>eksii maan rajoj.en ulkopuolella. 
Tämä on omiansa .tukemaan sitä luuloa ja niitä 
tietoja., joita on päivänvaloon saatettu, että aseel
lista sekaantumista Venäjän oloihin, lähinnä 
Karja1an kysymyksen yhteydessä, on suunni
teltu Suomessa määrätyissä piireissä. Tämän 
yhteydessä tekisi mieli myöskin kysyä, mistä 
johtuvat ne viime viikolla ja tällä viikolla tapah
tuneet joukkojen ja aseitten siirrot itään päin, 
Karjalan rajalle. Mistä johtuu se levottomuus, 
joka on havaittavissa sotilaspiireissä ja mistä 
johtuvat ne tiedot, joita yksityiset upseerit ja 
muut antavat lä!heisestä komennuksestaan itään
päin, •ei tosin suor.astaan sotilaallis•essa tarkoituk
sessa mutta jossakin ,sen tapaisessa? Mistä joh
tuu, että juuri sotilasjohdon huolena on Karjalan 
kysymyksen järjestä!minen? Mi'ksei asiaa ole jär
.i•estetty siviilit.i·etä? [PäJäesilkunta ä.lmoittaa :tä
män .päivän lehdissä virallisesti, että kahakoita 
Karjalassa on ta.pahtunut, Vieljärv•ellä. ~1:utta 
ilmoittaa samalla, että esikunnan tiedossa ei ole, 
onko suomalaisia joukkoja ollut osa1li.sena näissä 
kahakoissa. Tuntuu merkilliseltä hallituksen 
ilmoittaessa että suomalaisia joukkoj.a on v.enä
jän Karja;lassa, että ylin sotilasjohto ei ·tiedä, onko 
suomalaisia joukkoja ollut täällä mukana vai ei. 

Kylmää vettä niihin piireihin, joissa tällaista 
aseellista toimintaa ·pidetään suotavana, on näyt
tänyt viskaavan se seikka, 1että ne venäläiset 
byrokraatit., vanhan taantumuksen edus.tajat, 
jotka onnellisesti ovat läpäisseet Venäjältä län
sivaltoihin-useimmat meidän maamme läpi
ovat ilmoittaneet kantansa olevan, ettei •Suomen 
riippumattomuut.ta missään tapauksessa olisi tun
nustettava. Entiset venäläiset hallitusherrat, 
Sasonov, Lvow, Makla.kov ja Tshaikovski, ovat 
Pariisin rauhankongressille jättäne-et kirjelmän, 
kuten lehdissä on näkynyt, jossa he nimenomaan 
tätä kantaansa tarjoavat. Levottomuutta näyt
tää herättäneen myöskin eräiden englantilaisten 
taantumuksellisten kanta, jota edustaa tohtori 
Dillon ,'Timesissä". Vielä on ·tässä yhteydessä 
mainittava, että takäläinen venäläinen l·ehti, 
,Russkaja Shisn", joka vielä muutama aika taka
perin puhui us·easti Suomen riippuma.ttomuudesta 
ja sanoi olevansa Suomen itsenäisyyden vilpitön 
kannattaja!, on viime viikkoina kokonaan muutta
nut kantansa vaikenemalla tästä kysymyksestä. 
On hyvä syy epäillä, että tämä muutos on ta.pah
tunut niiden määräysten perusteella, joita Parii
sista käsin on lähetetty. 

Näin olemmekin samalla tulleet kysymykseen, 
miten on käsitettävä niiden venäläisten oleskelu 
maassa, jotka täällä kenraali Judenitsihin, vanhan 
taantumuksellisen byrokraatin johdolLa, suunnit
televat aseellista esiintymistä V.enäjäUe päin. 

Ei voi muuta kuin ihmetellä, että näille tämän 
maan vanhoiUe verivihollisille on suotu tyyssija 
t.äss'ä maassa harjoittaa vehke:llyä tämän maan 
itsenäisyyttä vastaan ja kansan turmioksi. Ja 
millä tavoin on käsitettävä se, että hallitus on 
myöntänyt juuri näiden .piirien käytettäväksi 
500,000 markan määräraha.n ja jonka käytöstä 
hallitus ~käJsittää,kseni '€i .ole .riittävällä ~tavalla 
antanut selkoa? Hallituksen ja viranomaisten 
suhde näiden taantumuksellisten venäläisten toi
menpiteisiin ja oleskeluun tässä maassa on sitä.kin 
käsittämät.tömämpää, kun muistetaan, millä jul
muudella ja vääryydellä hääd.ettiin tästä maasta 
suuret joukot •v'€näjän rauhallisia kansalaisia, 
vieläpä sellaisia, jotka 20 vuotta ovat tässä 
maassa asuneet - ajattelen lähinnä Karjalan 
Kannaksen väestöä- jotka koko tiämän ajan 
ovat ajatelleet tämän maan itsenäisyyttä.kin, että 
nämä henkilöt, rauhalliset kansalaiset, häädettiin 
armotta. tästä maasta ia sen sijaan Venäjän van
han hallituksen mustimmille edustajiUe suodaan 
tyyssija harjottaa kaikenlaista sala.vehkeilyä 
omien pyyteittensä hyväksi, vieläpä tämän maan 
turmioksi. Meidän käsityksemme on, että tässä 
maassa, niinkuin kaikissa. maissa on ihmisille sa1-
littava olemassaolon oik@s. Sosialidemokraatit 
ovat kosmopoliitteja. M·e käsitämme, että yh
dellä ihmisellä on oikeus asua maassa yhtä hy
vin kuin toisellakin, olkoon hän mitä kansalli
suutta tahansa. M:utta meidän on katsottava, 
<että nämä henkilöt myös hy·öayllisellä ja oike
alla tavalla. täyttävät ne velvollisuud'et, j·otka 
maan asukkaille kuuluvat. Näiden taantumuk
sellisten venäläisten suunnit·elma ja hallituks!en 
kannatus heidän suunnitelmillensa on todistus 
siitä, että maamme hallitus ei ole oikein tätä 
seikkaa käsittänyt. 

Sodan uhkaan nä:hden ovat lehdet viime päi
vinä ahkerasti kirjoitelleet. Porvarillisissa leh
dissä näyttää kanta kuitenkin horjuvan .päivit
täin. 1Suomalaiset piirit eivät näytä ottaneen 
oik.ein rehellistä ja vilpitöntä kantaa, vaan vaih
t·elevat ne .i·ossakin määrin sen mukaan, millaiset 
tuulet näyttävät 'puhaltavan lännestä päin. Ja 
tuskinva on ruotsinkieliselläkään taholla aivan 
selvää kantaa. Siihen näyttää viittaavaan Huf
vudstadsbladetin kirjoitus, jossa jyrkästi vastus
tetaan Suomen osanottoa asoollisiin toimenpitei
siin Venäjää vastaan., mutta siinä sivussa ei 
malteta olla mainitsematta, että kenties tämä sit-
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tenkin olisi mahdollista, jos Suomen riippumat
tomuus ensin saataisiin turvatuksi. 

Minä mainitsin varemmin, että militar~smin 
nousu viime vuoden aikana maassamme on ollut 
ilmein~m. etta ihailu sotaa. kohtaan sotana ja sen 
välikap·pale~hin on ollut nous:emaan päin. Ja 
mitäpä muuta todistaisi myös Stl seikka, että val
tiomme ylimmässä johdossa on juuri tämän am
matin tldustaja, -että maassa, jossa sisäinen rikki
naisyys odottaa. mitä laajimpia yhteiskunnallisia 
toimenpit.eitä kaiken sen hädän ja kurjuuden tor
jumiseksi, jonka kansalaissota toi mukanaan, että 
maassa on hallituks-en ylimmässä johdossa mies, 
jonka toiminta koko elämänsä ajan on kohdistu
nut, ·ei rauhan, vaan sodan töihin, koska ·hän on 
sotilas ammatiltaan, ja että h'än poliittisen op
pinsa on hankkinut maailman vanhollisimmassa 
hovissa, joka kaikeksi onneksi tällä hetkellä kui
ttlllkin on kukistunut. Tuntuu mtlrkilliseltä kä
sittää, että sotilaspii11eissä innos,tus sotaisiin toi
miin Venäjää vastaan voi olla mahdollinen. 
Silloin kun sellainen politiik'ko kuin Lloy.d 
Geol'g·e ei sitä suosittele ja toteaa, että kaikiri 
ne, jotka ovat yrittäntJet sekaantua Venäjän 
asioihin, ovat joutuneet ta:ppiolle, olkoot ne sitten 
Ruotsin kuninkaita tai Ranskan keisareita, tun
tuu merkillistlltä, ettäi meidän maamme sotilas'Pii
reissä uskalletaan ajatella tällaista mahdolli
suutta. 

Pääministeri vastauksessaan kielsi tällaisen so
danuhkan olemassaolon. Ja hän ilmoitti että on 
oltu rauhallis~ssa. neuvotteluissa Karjalan väes
tön kanssa. Minä .pyytäisin kysyä, miksi rauhal
lisissa neuvotteluissa tarvitaan aseellista voimaa? 
Kuinka on käsitettävä, että silloin kun Su<>men 
rajat eivät ole siir11etyt millään rauhansopimuk
sella ulkopuolelle sen varempain rajoj•en, kuinka on 
käsitettävissä, että tämän rajan ulkopuolella voi
daan neuvotella muiden kuin sen maan hallituksen 
kanssa, joka valtaa siinä maassa käyttää .. Minun 
nähdäkseni on siis, kun on kysymys Ka.rjalasta 
tai mistä muusta alueesta tahansa, joka on Suo
men rajain ulkopuolella, 'Ileuvoteltava sen val
tioelimen kanssa, jonka p1iiriin tämä alue .kuuluu. 

Hän mainitsi, -etttli ole olemassa mitään sodan 
uhkaa. Mutta missä on sitten rauha, rauhan mah
dollisuudet? Onko meillä normaaliolotila? Onko 
normaalisuhteet vallalla Venäjän ja iSuomen vä
lillä? Ja kuinka on käynyt niiden neuvottelujen, 
joita tämän maan hallitus aiotti Venäjän neuvos
tohallituksen kanssa Saksan välityksellä? Onko 
ne viety suotuisaan tulokseen? Jos hallitus on 
katsonut sodan <>levan olemassa, niinkuin useista 
tiedoista on näkynyt, niin milloin tämä sota on 
päättynyt? 

On käsittämätöntä, että meidän maamme, huo
limatta siitä, että se on .pieni ja heikko, että S'en 
sotaisat varustukset ovat herättäneet ylpeyttä sen 

-sotaisten piirien keskuudessa, luottamusta näihin 
voimiin, liiallista luottamusta .. · 'On käsittämätön
tä, että voi olla aja.tustakaan mistään ulkonaises
ta sodasta. Suomen riip·pumattomuus näyttää ole
van asiallisesti, de facto, päät,etty asia. Puuttuu 
ulkonainen muodollisuus. U skallammeko panna 
peliin tämän itsenäisyytemmtl ryhtymällä joihin
kin sotaisiin toimenpiteihin? .Sitä paitsi: onko 
kansoilla yleensäkään ja tällaisilla pienillä kan
soilla erikoisesti syytä ryhtyä väkivaltaisesti 
laaj·entamaan alueiiaan? Maa kaipaa rauhaa ja 
rauhallista työtä. Ne vaikea,t haavat, jotka kan
salaissota iski tämän kansan sy.dänjuuriin, ne 
ovat vielä a11peutumatta. Ne ovat parannettavat. 
On käytävä positiivisiin töihin !käsiksi, taattava 
rauhalliset edistysmahdollisuudet. Kaikki aja
tukset aseellisesta toiminnasta ovat hyljättävät 
morwalittomina .ia turmiollisina. Tämän maan on 
saatava rauhalliset suhteet ei ainoastaan länt.een,. 
va.an myöskin itäänpäin. Rauhaa kaipaa, niin
kuin edellämainitsemani länsieuropa,laiset valtio
miehet ovat niin tehokkaalla tavalla esittäneet, 
koko maailma ja se on hankittava keinolla millä 
tahansa ja tunnustettava ne tosiasiat, mitkä ovat 
olemass,a. Jos Venäjällä: on neuvostohallitus, niin 
se on tosiasia. Tätä olotilaa, ei voida, meidän ta
holtamme muuttaa. Ja sitä paitsi: toisella kan
salla ei ole oikeutta, siveellistä oikeutta tätä vie
rasta maata, vielä vähemmän omaa maata koh
taan ryhtyä tällaisiin toimenpiteisiin. 

Hallituksemme pääministerin vastaus oli sekä 
asiallinen että asiaton. Asiallinen siinä suhteessa, 
että se muodollis·esti vastasi tehtyihin kysymyk
siin, mutta asiallisesti jätti vast~.amat.ta:, ja että 
sen takaa nakyi kuitenkin, että 'hallituksen poli
tiikka ei ole ollut rauhan politiikkaa, että sen 
suhde Karjalan kysymykseen on ollut salaisen 
diplomatian politiikkaa, ja että sen kanta rauhan 
kysymyksessä on myös määrittelemätön siinä 
määrässä, ettei se rohkene 'kansan edustajain 
tietoon käsitystään tässä ~kysymyksessä saattaa, 
koska se katsoo eroavana hallituksena olevansa 
oilkeutettu kieltäytymään lähemmästä selonteosta. 
Tämä vastau's on ku:ittenkin ollut omiaan tosoit
t~ma~n, että tekemämme välikysymys on ollut 
e1 amoastaan tarpeellinen, vaan myös välttä
mätön: tarpeellinen ja välttämätön ei ainoas
taan käsitteiden selvittämiseksi eduskunnan kes-
kuudessa, vaan ennen kaikkea ·käsityksen sel
v~;ntämiseksi maan rajojen si,sällä ja myöskin: 
nuden ulkopuolella. Tässä ma;a,ssa on aikaan
saatava yleinen, vahva mielipide rauhallisten 

• 



• 

52 Perjantaina 11 p. huhtikuuta. 

toimien puolesta ja tässä maassa on ry hdyt
tävä .iärjeste1mällisesti kukistamaan sitä mili
tarismia, joka viime vuoden aikana tässä 
maa5sa on nostanut 11äänsä niin korkealle ja joka 
uhkaa tämän maan kansalaisten turvallisuutta ja 
vapautta. M•e tarvitsemme rauhaa sisäänpäin, 
tarvitsemme sitä ulospäin. Maamme tarvitsee 
kansainvälisiä siteitä myös Venäjä:lle, lujia ja 
hyödyllisiä. Kun näitä siteitä tällä kertaa ei ole 
olemassa, niin minusta tuntuu kuin eduskunnan 
tehtävä, silloin kun hallitus kerran ei ole ryhty
nyt näitä siteitä iJehokkaalla tavalla uusimaan, on 
koettaa vointinsa mukaan ryhtyä näihin tehtä
viin. Siinä tarkoituks·essa ·ehdotan, että ennen
kuin -eduskunta siirtyy päiväjärj·estykseen, se lä
hettää tämän kysymyksen ulkoasiainvaliokun
taan ·perustelt"tlun päiväjärjestykseen siirtymi
seksi. 

Ed. P. V i r k k u n en: Olen aikaisemmin, tä
nä iltana, kun puhemi•esneuvostossa oli alusta
vasti käsiteltävänä myöskin kysymys, että nyt 
alkanut keskustelu toimitettaisiin suljetussa is
tunnossa, lausunut sen ajatuksen, ·että tällaisella 
asian käsittelyllä tuskin on mitään käytännöllistä 
merkitystä. Kun kuitenkin herra vääministeri 
äskeisessä lausunnossaan nimenomaan uudisti tä
män ehdotuks·en, olisin puolestani mielelläni mu
kautunut hänen käsitykseensä ja kannattanut hä
nen esitystään, jos siihen olisi ollut tilaisuutta. 

Asiassa .pyydän lausua seuraavaa: 

Epävarmuutta olojemme vastaisesta järjestämi
sestä, josta välikysymyksen tekijät puhuvat, un 
kyllä monen asia.n suhteen vielä meidän kansam
me kes•kuudessa olemassa. Missä määrässä tämä 
epävarmuus on vaikuttanut hermostuneisuutta, 
jota välikysymyk&en tekijät myöskin valittele
vat, jätän arvioimatta. Tällä kertaa on todennet
tava vain se, että niitä syitä epävarmuuteen ja 
hermostuneisuuteen, joista välikysymyksen teki
jät puhuvat, ei .minun tietääkseni ole eikä voi olla 
olemassa. Eri kertoja lausutaa.n välikysymykses
sä arveluita hyökkäyst•en suunnitteluista täältä
päin Venäjän valtakuntaa vastaan .ia että tääl
täpäin salaisesti varusteltaisiin sotaretkeä Pieta
ria tai muita Venäjän valtakunnan alueita vas
taan. Samansuuntaisia epäilyksiä olemme näinä 
päivinä saaneet lukea eräissä Skandinaa.vian sano
mal·ehdissä, erilaisilla jälkiselityksillä varustet
tuina. Näiden sekä kotimaisten, nimittäin tässä 
välikysymyksessä lausuttujen, että ulkomaalais
ten epäilysten johdosta on suoraan sanottava, että 
mikäli valtiollista elämää ja toimintaa meillä 
tunnen, tällaisia sotaisten aiotteiden suunnitteluja 

ei ole olemassa. Jos sellaisia mainitaan, niin asu
vat ne asianomaisten julkilaus·ujain mielikuvit
teluissa, muiia niitä varmaan ei löydetä kenen
kään vastuunalaisessa asemassa toimivan suoma
laisen julkisen henkilön eikä valtiollisen ryhmän 
toiminnassa, ei julkisessa eikä salaisessa. E.dus
kunta.piireissä ei ole kuultu mitään tällaisista 
suunnitteluista. yhtä vähän kuin siitä, että meillä 
oltaisiin yhteistoiminnassa täällä oleskelevien ve
näläisten taantumuksellisten ainesten kanssa. 
'rämän peruutuksen, jonka. tiedän hyvällä syyllä 
voivani tehdä, pitäisi jokaiselle, toivottavasti 
myöskin välikysymyksen tekijöille, itsestänsä 
olla selvä. 

Mutta varmaankin me olemme kaikki, mihin 
puolueisiin kuulunemmekin, kauhulla ja osan
otolla kuulleet viestejä siitä hirvittävästä terro
rista, .ionka alaisina. rajantakaiset heimolaisemme 
tätä nykyä ovat. Kun rauhallisia ihmisiä kar
koitetaan kodeistaan, heidän talojansa ryöstetään 
.ia poltetaan, heistä lukuisia murhataan, heidän 
niukat elintarpeensa, aina, siemenvilja,a myöten, 
väkivaltaisesti anastetaan ja kun yhä kasvavien 
pakolaisjoukkojen täytyy etsiä turvaa rajan toi
s-ella puolella, meidän luonamme, niin kukava 
suomalainen voisi tätä ·hirmuvaltaa nähdessään 
tai siitä kuullessaan olla kylmäkiskoinen tai vä
linpitämätön. Ta.htoisin puolestani olla vakuu
tettu siitä, että arvoisiin välikysymyksen teki
.iöihinkin nämä tosiasiat vaikuttavat yhtä särke
västi, yhtä syvää myötät.untoa herättävästi, kuin 
kaikkiin meihin muihin: Valitan, että .edellinen 
a.rvoisa puhuja ei katsonut asiakseen ·pitkässä lau
sunnossaan omistaa ainoatakaan sanaa tälle asian 
puolelle. Tämä rajantakainen rosvoaminen ei ole 
ainoastaan siellä vainottujen heimolaistemme, se 
on meidän omakin asiamme. Milloin tahansa 
saattavat siellä raivoavat joukot kulkea rajan yli 
ulotuttamaan hävitystänsä meidänkin puolellem
me, niinkuin .io on tapahtunutkin. On näissä 
uhkaaviss•a oloissa luonnollista, että erittäinkin 
rajan läheinen osa Suomen väestöä näkee tämän 
vaaran U'hkaavana edessään ja ·että se on asettunut 
kotinsa ja elämänsä puolustusa&emaan, mikäli sillä 
siihen on ollut mahdollisuutta. 

Luonnollista on myöskin, että samoin kuin 
·hallituks·emme ja. meidän jokaisen velvollisuus on 
kaikin käytettävissä olevin voimin tukea rajalla 
asuvia 1kansalaisiamme, valppa>asti vartioida itäis
tä ra.iaa:mme~ia olla valmiit torjumaan kaikkia ros
vojen hyökkäyksiä, joita valitettavasti ei rajan 
tällekään puolelle saata olla odottama.tta, samoin 
on meidän kansamme, joka itse hiljakkoin oli 
kuolemanhädässä, tek·evä voitavansa suojan tar
joamiseksi ja auttavan käden oj•entamiseksi hei-
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molaisillemme, jotka nyt vuorostaan ovat kuole
manhädässä. Tästä velvollisuudestamme li~mem
me sentään kaikki tässä kamarissa y ksimieliset. 

Olen mielihyvällä kuunnellut herra pääminis
terin vastauksen välikysymykseen. Pidän sitä 
erinomaisen valaisevana, asiallisena ja täysin tyy
dyttävänä. Minua oudoksuttaa, että ed. La·herma, 
.i~ka välikysymyksessään lausumiensa sanojen 
mukaan on viimeiseen saakka toivonut, että hänen 
esittämänsä tiedot ovat perättömiä nyt ·ei olekaan 
tyytyväinen, vaikka hän on kuullu~ että fi;€ e~vät 
ole mitään muuta kuin- perättömiä. As1alhsta, 
joka olisi koskenut hänen omaa vä.likysymyst~~n, 
hänen lausuntonsa. ei sfsältänyt monta: sanaa, mm
kuin jokainen meistä kuuli ja niinkuin hän itse
kin myöntänee. Laihemmilla asiallisuud·en pe
rusteluilla, kuin mitä ed. Laherma on voinut 
esiintuoda, on tässä eduskunnassa tuskin milloin
kaan ennen vaadittu välikyselyn jatkuvaa käsit
teivä erikoisvaliokunnassa.. Minä ehdotan, herra 
pu•hemies, myöskin sen ryhmän puolesta, johon 
minulla on kunnia kuullfa, yksink·ertaista siirty
mistä ·päiväjärjestykseen. 

Ed. He 1 o: Katsoen kysymyksessäolevan 
asian tärkeyteen olisi odottanut niin sanotun hal
lituksen edustajalta seikka.peräistä ja asiallista 
vastausta .tehtyihin kysymyksiin. Minun täytyy 
kuitenkin konstat•eerata, että hän vasta.uksessaan 
on oikeastaan liukunut itse kysymyksen ohi. 
Me olemme saaneet kuulla muutamia kategorisia 
väitöksiä, mutta mitään asiallista ja vakuuttavaa 
esitystä olemme turhaan odottaneet. Ensiksi 
täytyy minun huomauttaa, <€ttä katson nykyisen 
hallituksen olevan vaan suoranaista jatkoa •edel
liselle hallitukselle, niin että oikeastaan voidaan 
käsitellä koko ennen ollutta tilannetta tässä 
teydessä. Eri'koisesti kiinnitän huomiota 
tyyn kolmanteen kysymyks:een, nim. mitä halli
tus on tehnyt .poistaakseen sodanuhkan Suomen 
ja Venäjän välillä. Tässä kohden ei olisi todella 
odottanut sellaista onttoa vastausta, mikä siinä 
annettiin tai oikeastaan siinä ei annettukaan mi
tään vastausta. Yksinkertaisesti huomautettiin 
ensiksi kirj.elmästä neuvostohallitukselle, jossa 
näJhtävästi päätarkoituksena oli vaan vapauttaa 
V·enäjällä olevat suomalaiset ja itse sovinto.puoli 
oli vaan sivuasiana. Pääkohtana kai tä'hän asiaan 
lienee hallituksen edustajan lyhyt huomautus, että 
mitään sodanuhkaa ei edes ole olemassakaan. 
Mitenkä on tämä kuitenkin yhtäpitävä sen miltei 
uskonkappaleeksi käyneen väitteen kanssa, että 
me olemme olleet sotatilassa Venäjää vastaan, ja 
millä oikeudella, jos se kerran ei pidä paikkaansa, 
millä oikeudella on silloin tässä maassa v-enäläisiä 

ammuttu kuin koiria, joka ~enettelytapa on he
rättänyt halveksumista Suomea kohtaan, koko 
sivistyneessä Europassa, vieläpä saksalaisissakin, 
jotka kuitenkin todella. olivat sotatilassa venäläi
siä vastaan. Eikö se ollut juuri sotatila, .ionka 
p:erustuksella Berliniu neuvotteluissa viime ke
sänä 'koettiin kiristää Venäjältä erikoi1sia oike
uksia, j.a eikö se ollut juuri sotatila:, johon koh
taan rauhann~mvottdut keskeytyivät? Kolman
teen kysymykseen nähden voin minä lyhyesti 
mainita, että mitään vastausta ei ol:e saa,tu. Ja 
oik-eastaan katsoen asiain tilaan, voi väittää, että 
hallitus tässä kohd·en ei voi mitään vastausta 
antaakaan. Jos tehtäisiin kysymys, mitä hallitus 
on jättänyt käyttämättä sotatilan voittamiseksi, 
niin täJhän kysymykseen •hallitus kyllä voisi vas
tata. par·emmalla menesty kse1lä. Sodanuhka on 
olemassa ja tämän uhan tietää koko Europa, sen 
tietää koko maailma, pajtsi meidän hallituk
semme. Tässä uusiintuu .sama asianlaita, mikä 
oli vallalla vankiemme kohtelussa: Koko maail
ma tiesi, minkälaisia epäkohtia näiden vankien 
kohtelussa oli vallalla mutta sotaministeri täällä 
eduskunnassa yksin osoittautui tietämättömäksi 
tästä asianlaidasta, joka kuitenki11 1herätti niin 
suurta huomiota koko maailmassa ja jonka lo
pulta myös suomalainen tiedemies Ti.gerstedt to
disti ·oikeaksi. On s·elvä asia, että sodanuhka on 
olemassa, ja myöskin lienee selvä, että tämän 
uhkan pohjana on Karjalan kysymys. Onko hal
litus tehnyt mitään tämän kysymyksen ratkaise
miseksi. Jos hallitus olisi ollut tehtävänsä tasal
la, jos se ei siinä suoranaisessa voitonriemussa, 
.ioka meillä vallitsi viime kesän jälkeen, jos se 
ei silloin olisi menetellyt sillä sokeudella,, jolla 
se menetteli, ja jolla se saattoi Suomen yleisen 
halveksimisen alaiseksi, niin olisi myöskin Kar
jalan kys,ymys nyt ratkaistuna kysymyksenä sii
hen suuntaan kuin Suomen kansalliset edut vaa
tivat. Tilaisuus tä:hän tarjoutui nimittäin niissä 
rauhanneuvotteluissa, .ioita käytiin· Venäjän 
kanssa Berlinis,sä viime kesänä. Niäissä rauhan
neuvotteluissa otettiin myöskin esille Karjalan 
kysymys ja vaadittiin suomalaisten puolelta että 
tämä kysymys ratka,istaisiin kansojen itsemää
räämisoikeuden nojalla. Silloin neuvostohalli
tuksen lähettiläs Vorowski lausui, että hän kyllä 
neuvostohallituksen puolesta suostuu tähän vaa
timukseen ja siis tämän periaatteen sovelluttami
s,een Karjalaan nähden, mutta lisäsi, että sovel
lutus voi tulla kysymykseen vain siihen valtioon 
nähd·en, joka itsekin tunnustaa tämän periaatteen. 
Jos siis Suomi tahtoi ratkais:ta Karjalan kysy
myksen kansojen itsemääräämisoikeuden noja.lla, 
oli sen myöskin sovellutettava tätä samaa peri-
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aatetta Ahvenanmattn kysymykseen ja jos silloin 
toddla olisi sovellutettu Ahvenanmaan kysy
mykseen samaa periaatetta, jonka o~keutuksesta 
me itse vähän aikaa sitä ·ennen olimme niin sy
västi vakuutettuja, ettei täs<sä maassa ollut yh
tään ainoaa soraääntä tässä kysymyksessä kun 
me ta.hdoimme tätä periaa.tetta. sovellutettavaksi 
Suomeen, jos silloin olisi tätä periaatetta sovel
lutettu Ahvenanmaahan, niin olisi asiaintila nyt 
kokonaan toinen, kuiDJ se todellisuutlessa on. 
Silloin nähtävästi Karjalan kysymys olisi rat
kaistu .ia emmekä taasen Ahvenanmaan kysy
myksen täJhden olisi joutuneet sii·hen halveksitta
yaan tilaan, missä nykyään olemme. Silloin oli 
·meillä hyvä tilaisuus ratkaista tämä kipeäksi 
käynyt Karjalan .kysymys. Mutta Suomen edus
tajat Berlinin rauhanneuvotteluissa antoivat tä
hän suoranaiseen oikeudentunnon esittämään vaa
timukseen jyrkän kiellon. Neuvott.elut keskey
iyivät ja myöskin siitä johtuu tämä sodan uhka, 
.iossa me nyt elämme, ja jota on aivan turha. kiel
tää. Ei ole siis lainkaan merkillistä se s•eikka;, 
että n. s. hallituksen edusta,ja on täällä jättänyt 
vastaamatta kolmant~en kysymykseen. Hallituk
<Sen omatunto on sairas tässä kysymyksessä .ia s€ 
tietää, että sen hartioilla on myöskin raskas edoes
vastuu. Hallitus on tietänyt, s•e on ollut selvillä 
.Siitä, että tie Karja.Jaan kulkee Ahvenanmaan 
'kautta ja että Karjalan avaimena on ollut ja mah
dollisesti vieläkin on Ahvenanmaa, että ·hallitus 
neuvotteluilla. mmvostovallan lmnss.a olisi voinut 
ratkaista asian sillä tavoin kuin oi.keudentunto ja 
Suomen kansalliset edut sitä vaativat. Että hal
litus Olli jättänyt tämän avaimen käyttämättä, se 
on laskettava hallituksen vastuulle. Sille joutuu 
myöskin häp·eä Aihvenanmaau kysymyksessä ja 
oedesvastuu siitä levottomas•ta tilanteesta ja sodan 
uh'kasta, jossa me nyt. elämme. Kun olen siten 
osot.tanut, että annettu vastaus tehtyyn kolman
teen kysymykseen todellisuudessa ei ole ollutkaan 
mikään vastaus, en voi pitää annettua vastausta 
riittävänä, ja yhdyn sentähden 'herra Laherman 
ehdotuk,seen että asia lähetettäisiin perusteelli
semman käsitt.elyn ala.iseksi ullkoasiainvaliokun
taan. 

Ed. He 11 e: Tapa.uksoet maamme itärajalla 
ovat herättä.neet tavattoman suurta. huolestumi~ta 
koko kansassa.. Kun tämä välikysymys tehtiin, 
niin siinä tarkoituksessa se teht.iin, että saataisiin 
maa rauhoitetuksi. Nyt tämä Herra Pääministe
rin selostus ei ainakaan ollut sitä laatua, että se 
olisi saattanut rauhoittaa millään ta.valla. Päin 
vastoin huolestuttavat •eräät lausunnot ·hänen pu
heessaan enempi vielä; samoin ed. Virkkusen lau~ 

sunto on omiansa huolestuttamaan myöskin mitä 
suurimmassa määrässä. !Muutamia kysymyks'iä 
tahtoisin kosketella, j·otka -esiintyvät tämän Herra 
Pääministerin puheessa. Hän huomautti, että 
täällä ei voida olla mitenkään välinpitämättömiä 
niihin tapauksiin nähden, mitä itärajaUa tapah
tuu ja vieläpä niissä kunnissa, jot.ka ovat Venäjän 
puolella, siis raj•an toisella puol•en. Hän huomaut
ti, että siellä takavarikoidaan viljaa •hyvinkin kor
keita. prosentteja ja tämä on hyvin huolestuttava 
myöskin meidän kansallemme. Olkoonpa niin et
tä siellä tehdään väkivallan töitä, sitä en truhdo 
väittääkään vastaan, mutta niinhän täälläkin on 
tarvinnut tässä maassa takavarikoida. Heillä on 
sama asia edessä kuin meillä. Siellä on nälänhätä 
ja jädestelyä tarvitaan ja se on aivan heidän asi
ansa, millä tavalla he järjestävät oman maansa 
asia.t, kun eivät vaan tule järjes•t·elemään suoma
laisten asioita. Pääministeri lausui että meidän 
velvo11isuutemme on jossain. muodossa sekaantu
akin näihin asioihin; hän huomautti nimittäin et
tä meidän py.hä velvollisuutemme on avustaa ra
.iantakaisia heimolaisia. 1Sie1lä on tavaton nälän
hätä, siellä tarvitaan siemenviljaa ja meiltä pitäi
si liientyä, meidän pitäisi auttaa heitä, kun vain 
saataisiin takeita että ne siemenviljat ja elintarpeet 
tuli<sivat oikein käytetyiksi. Näin selitti Herra 
Pääministeri. Millä tavalla saadaan takeita siitä, 
että tämä avustus tulee oikein käytetyksi? Taval
lisesti valtiot kun auttavat toisia valtioita, myös
kin huolehtivat siitä että ne tulevat oikein käyte
tyiksi ja tämä huolehtiminen tapaMuu siten, että 
jonkinlaisia joukkoja asetetaan va.lvomaan tätä ja
kamista. Siis ehkä olisi tarkotus tästä maasta lä
hettää V-enäjälle jonkinmoisia joukkoja, ehkä so
taj·oukkojakin valvomaan tämän avustuksen ja
kamista. Siis kysymys olisi eräänlaisen järjeste
lyn toimeenpaneminen tai ylläpitä-minen Venäjän 
va.ltakunnassa. T'ämän käs.ityksen saa Herra Pää
ministerin ·PU'heesta. Kun nyt ottaa huomioon sen 
s·eikan että sangen p~enet asiat ovat ylipäänsä 
maailman poli1tiikassa olleet tava.ttoman suuri·a te
lwja, onhan esim. joku 'harkitsematon tai ehkä 
harkittu murhateko sytyttänyt koko maailmanpa
lon, niin mik1seivät alueelliset järj·estelytoimenpi
teet tai hyökkäykset voi synnyttää myös.kin jon
kinlaista paloa. eri valtakunti-en välillä. Jos tuo 
bolshevisti.ioukko tekee ryöstöjä noihin pitä
.iiin, niin kirottakoon sitä kuinka tahansa, emme
hän voi sitä ·estää. Otetaan huomioon, että Venäjä 
on sa.tamil,ioonainen kansa ja me olemme kolme
mil.ioonaiUJen kansa. Emmehän me voi järjestellä 
semmoisen kansan asioita. Sitä paitsi koko Eu
ropassa leimuu .bolshPvistinen palo, emmehän voi 
tästä itsenäisestä Suomesta jär,ie>stellä noiden 



Välikysymys tapahtumista itärajalla. 55 

suurvaltojen asioita, emme voi joka ainoaan maa
han, jossa ka.pinanhenki, 'bols'hevistinen liik~ liik
kuu, laittaa joukkoja estämään täitä paloa. Täällä 
huomautettiin että meicrän 'hallituks·emme ei ole 
tukenut näitä asioita, rajan yli tehtyjä hyökkä
yksiä. Mutta onko s·e ·estänyt niitä? Maassa, mis: 
sä aseittcntuontikielto on, missä kidletään en 
joukkoja aseistumasta ilman hallituksen lupaa, 
mistä si-eltä löytyvät nämä a'sBelliset j.oukot, kun 
kuitenkaan ei ole tahdottukaan väittää sitä vas
taan, ett-ei juuri aseellisia joukkoja ole mennyt 
rajan yli. Eikö hallitus ole millään tavalla se
kaantunut tähän asiaan? Vai mistä johtuu se seik
ka, että täällä hallitus muistaaks€ni myönsi 
5>00,0100 markkaa eräid€ll venäläisten yhtymien 
hyväksi ja halJi.tuS' muistaakseni antoi lupia 
eräänbisiin .ioukkojärj.estelyihin aivan venäläi
sille taantumuksellisille joukoil1e täällä. Eivät
hän nämä asiat ole .perättömiä. Syynä siih-en et
tä nämä seikat. ovat tärkeitä tekijöitä meidän 
maamme kansalle, on toiselta puolen sekin s~eikka. 
että nämä vaikuttavat 'hyvin suu!'essa määrässä 
sisäänpäin. Ovathan vielä tuoreita haavat, joita 
kansalaissodassa iskettiin puolelta ja toisdta. Ne 
eivät ole tosiaankaan arpeutunoot. Rauhoitustyö
tä ja.tkuu yhä. Eenkään ei ole ti-etämätön siitä, 
että yhä vielä ka.pinaa kukistetaan. Ei k€llkään 
ol·e tietämätön siitä, että viielä etsitään keinoja, 
millä tavalla saataisiin kaikki mahdolliset ja mall
dottomatkin ainekset 'kiinni muka ka])inaan o·salli
sina. Vaikka maassa nyt pitäisi olla rauha ja to
dellisuud>essa onkin rauha, niin kuitenkin tahdo
taan tavalla jos toisellakin rprovoseerata .ia -etsiä 
k'6inoja, j~oilla voitaisiin osottaa, että täällä yhä 
edelleen on kapinan hankkeita. Jokainen muistaa 
tuon mahtavan uutis.en, että punaisille joukoille 
tuotiin Ruotsin ra.ian yli as-eita meidän maahan. 

·Porvarilliset sanomal,ehdet tekivät siitä tavatto
man suuren numeron. N•e tahtoivat osottaa >että 
ka·pinan •henki on yhä ·edelleen sangen voimakas 
tässä maassa. Ja \kumminkin joku ·päivä kun lm
lui, tultiin huomaamaan ja todettiin -että sieltä 
rajan yli tuotiin ainoastaan herroille konjakkia .. 
Nyt näitä uutisia nähdään silloin tällöin. Jonakin 
viime päivänä, muistaakseni -eilen, näkyi sanoma-
1'6hdessä, että pommia oli löydetty joltakulta hen
kilöltä täällä Helsingissä. Tuntuu liika typ·eräl
tä ollaks-een uskottava, ·että Helsingin kadulla 
kulj.etetaan .pomm-eja ja ampuma-aseita, kun val
tiollinen cpoliisi Helsinkiä sangen hyvin vartioit1see. 
Ja .iokaiUBn tietää ja käsittää, ,etit,ei muutamilla 
pomm-eilla ja muutamilla sadoilla, ehkä tuhan
silla ·ehkä miljoonilla patruuneilla voida tässä 
maassa kacpinaa nostaa. Tämä kansa, sen työtä
tekevät luokat on ly.öty, ei se nouse kapinaan, sen 

----

jokainen terv•e.iärkin-en i1hminen ymmärtää ja mah
dotonta on ryhtyä kapinaan, sitä valvotaan siksi 
tarkasti; se olisi hullunyritystä ja ehdottomasti 
moraalis·esti väärää. Ne ainekset, mitkä ovat vai
kuttaneet kapinan syntymiseen .ia mitkä ovat ol
leet kapinassa tekijöinä, ovat saaneet 1mtakuin
kin kovakouraisen .rangaistuksen, ja saakoot, se 
oli 'k,evytmielin-en, yltiöpäinen teko ja ne teot 
ovat aina luonnollisesti rangaistavat. 

Ny.t ajatellaan, että tätä kansaa. työväenluok
kaa, -pitäisi aina edelleen rangaista ja sitä voidaan 
rangaista eräillä tekosyilläkin. Eihän kellekää.n 
ole tuntematon se seikka, että -porvarillisissa sano
mal-ehdissä ja eräissä suurissa puh-eissa ja pie
nissä puheissa on tuotu usein julki se ajatuskanta., 
että ·olisi suotava uud-en kapinan syntyminen, ·että 
saataisiin tässä maass•a lopullisesti työväenliike 
kukistetuksi. En sano että; tämä olisi aivan vi
rallin-en tämä uhkaus, täma luulottelu, sillä on 
myönnettävä, että työväenpiireissä on myöskin 
kevytmielisiä aineksia ollut, jotka kaikessa yksin
kertaisuud·essaan ovat aja:telle·et: Voi, kun saa
taisiin vielä kerran tapella. Niitä voi olla sel
lai,s;ta, en väitä sitä vastaan. MuHa nämä ovat 
yksink·ertaisia. Ja hallitus ei saisi olla yksink-er
tainen -eikä myöskään porvarillinen sanomaleh
distö, joka aina moittii sosialidemokraatista 
sanomalehdistöä ia työväenlehtiä yksinkertaisuu
desta, ·ei saisi olla yksinkertainen ja us,koa kaik
k-ea mitä kuulee. On yleis·esti huomautettu juuri 
etevi-en h>enkilöiden taholta, kuinka suotavaa täl
lainBTI ka11ina olisi, kun saataisiin jonkunlainen 
tilaisuus. Ja nyt nämä t.apaJihet Itä-Karjalassa 
osoittavat, .että tilaisuuksia etsitään, pi-eniä hyök
käyksiä, muodollisia järjest·elyjä kaikessa ystä
vyydessä ja rakkaud-essa Venäjän valtakuntaan 
.ia valtakunnan osiin nä:hden. 'Siinä voi olla hyök
käykseen syytä kyllä. Ja kun tämä hyökkäys 
ta:J)ahtuu idästä käsin, silloin täällä on kylliksi 
tilaisuutta selkäpuolen vihollisiin nähden. Por
varillis-et sanomalehdet ovat kylliksi •selvästi 
viitanneet siihen, että niin ])ian kuin tuollainen 
ra.iakahakka tapahtuu, silloin on selkäpuolen 
viholliset tehtävä vaarattomi'ksi, en sano että 
niitä vangittaisiin, sillä -pelkään että niiden käy 
pa:hemmin, pelkään •että niitä ei tällä kertaa tul
taisi vangitsemaan vaan ehkä heti lopettamaan. 
Se on pelkoa, tunnustan s•en, mutta koko maan 
työväenluokalla on siihen -pelkoon 'aihetta. Niillä 
joukoilla, jotka eivät ole olleet ka:pinaan yllyttä
.iinä eivätkä ole oUeet aktiivisina tekijöinä siinä, 
on syytä pelätä, sillä ne jäivät viime ka.pinassa 
.iäl•e1le rankaisematta, jäivät kärsimättä, ja ne 
nostivat työväenluokan, ne nostivat sen johtavana 
poliittisena tekijänä ylös täs,sä nuoressa Suomen 
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tasavallassa, ja siitä syystä ne olisi kuk~stettava 
tavalla tai toisella. Jokainen tietää, että tämä on 
totta, etM tämä ajatuskanta on eräissä piireissä 
tavattoman valt-ava. En minä väitä -että ,se tulisi 
olemaan hallituksen poliittinen kanta, sitä en voi 
väittää, mutta kuitenkin ·kun hallitus ei ole mis
sään muodossa ~hkäissyt tällaisen a.jatuska.nnan 
ilmaisua, ja kun se ei ole missään muodossa ryhty
nyt ehkäisemään hyökkäyksiä rajan yli, niin tämä 
voi herättää hyvinkin vakavaa levottomuutta. 

Hallituksen tulisi varoa, ja kansan ·on velvolli
suus hallitubelle huomauttaa ·että sen tulee oUa 
varovainen tällaisissa asioissa. Tämä Suomen 
nuori urhoollinen armeija, se voi näyt.tää tavatto
man voimakkaal.ta, ja kuka kieltää etteikö se ole 
hyvin järjestetty ja voimakas mitä sen kokoon 
tulee. Mutta sittenkin tuo hyök!käys jos sitä val
mistettaisiin ja nuo härsytykset, joita -ei ole kiel
lettykään olevan olemassa, ne ova.t sittenkin vaa
ranisia, ja ovat siitäkin syystä vaarallisia, että ne 
v·oivat aivan yksinkertaisesti päättyä Suomen val
loitliksoon. Jos nämä joukot eräitä osia v.altaisi
vatkin Venäj.än valtakunnasta, kukapa sitä kiel
tänoo, niin ainakaan eihän ne voi Venäjää valloit
taa eikä Venäjän valtakuntaa .pakoittaa mihin
kään paklwsopimukseen. Siihen ovat uupuneet 
monien suurtenkin valtakunticen armeijat, siihen 
ovat Ruotsit .ia Ranska.t.. uupune,et ja siihen myös 
uupuu koko Suom-en ·kunto ja voima, se on selvä. 
Sitä paitsi tulisi hallituksen ehdottomasti pyrkiä 
sovintoon tuon itäisen naa.purin kanssa siitäkin 
syystä, että Suomen kansa tarvitsee tätä naapuria, 
Suom-en teollisuus et·e.nkin kaipaa sitä .ia 'Suomen 
kansa tarvitsee venaläisiä tuotteita. Ainoa todel
linen markkina,paikka Suomen teollisuudelle on 
Venäjä. Ja niinkauvan kun Venäjään nähden ei 
ol.e suotuisia olosuhteita, niin kauvan ei meidän 
maamme teollisuudella, etenkään juuri metallite
ollisuudella, ole 'kovinkaan suuria nousun toiveita. 

·Me tarvits·emme venäläistä viljaa, paloöljyä ja 
muita tuotteita. M-eidän täy.tyy olla yst.ävyyssuh
teissa sen kansan kanssa, me emme saa sitä ärsyt
tää emmekä milli;iän tavalla järj.estellä sen maan 
asioita, sillä se kääntyy meidän omaksi turmiok
semme. 

Minä toivoisin että asia tulisi niin paljon selvi
tetyksi, että tämä kansa, vieläpä s-en työväenluok
ka saisi rauhan, että niille selitettä1siin varmasti, 
että niinkauvan kuin pysytte rauhallisina, teitä 
-ei keinotekoisten syid~m nojalla tulla ahdis.famaan. 
Tämän vakuutuksen .ia vastauks-en minä tahtoisin 
tältä, hallituhelta. Jos hallitus pystyy sen anta
maan, niin silloin v·oidaan koko paljon rauhottua. 
Ja rauhaa tosiaan tässä maassa tarvitaan. Ne haa
vat, mitä on isketty, niinkuin jo huomautin1, ne 

ovat liian karkeat .ia ne ovat liian paljon vieläkin 
ver,tavuotavia. Ne täytyisi saada tukkia ja kansan 
päästä todellakin rauhallisiin toimiin ja rauhalli
s·esti k-ehittymään. Ja tässä voi hallitus kaikkein 
parhaiten myötävaikuttaa. l\1inä uskon, että tämä 
kansa on kyllästynyt, ainakin sen työtätekevät 
luokat kyllästyneet riitoihin ja kyllästyneet ve
renvuodatuks-een ja kyllästyneet kapinoimiseen. 
Siis hallituksen tulisi myös niihin kyllästyä .ia an
taa kansalle ,par·em:pia vakuutuksia kuin mitä Her
ra Pääministeri nyt antoi. 

Ed. K. E. Linna: Ne selitykset, jotka. herra 
pääministeri antoi välikysymyksen johdosta, ovat 
minusta olleet täysin tyydyttäviä. Kun sitä.paitsi 
välikysymyksen tekijäin puolelta ei ule tuotu 
esiin mitään sellaista tosiasiallista, joka aiheut
taisi asian valliakuntaan lähettämisen, kannatan 
minä ry.hmäni puolestani tehtyä ehdotusta yksin
kertaiseen päiväjärjestykseen siirtymisestä. 

Ed. Alkio: Tällaisen välikysymyksen t-eke
mis·een niiden huhujen p-erusteella, jotka ovat viime 
.päivinä liikkuneet sekä täällä ·että ulkomailla, oli 
epäilemättä asiallista aihetta. Mutta kuultuani 
sen va,stauksen, minkä pääministeri on antanut, 
sekä ne perustelut, mitkä välikysymyksen t·ekijä 
on ·esittä,nyt, on minun tältä paikalta ilmoitettava, 
että minä tulen ka,nnattamaan y ksinkertais·e-en 
päiväjärj-esty'ks-een siirtymistä. Kaikki nämä hu
hut ovat näyttäyt.ynoot tämän käsittelyn aikana 
aiheettomiksi, kokonaan perusteettomiksi. Väli
kysymyksen tekijät ovat jatk-etussa keskustelussa 
koettaneet antaa asiall-e sen luonteen, ikäänkuin 
ne piwet Itä-Karjalan kansaan kohdistuneet avus
tukset, joihin Suomen puolelta o.n ryhdytty, olisi
vat olleet aiheena näihin ·huhuihin, ikäänkuin nämä; 
pienet avustusyritykset olisivat oll-eet jonkinlaisia 
hyökkäyksiä Venäjää vastaan, jonkinlainen sodan 
viritys, joka antaisi aihetta Euroopalle epäillä, 
eitä Suomi nyt nousee militaristisille puujaloille 
ja lähtee -entistä ma:htavaa Venäjää hävittämään, 
sen bols.hevismia kukis,tamaan. Minusta tämä on 
uskottelunakin jo senlaatuinen ajatus, joka täysi
.iärkisten ihmisten päähän ei saata pystyä. Sen
verran järkeä minä ymmärtäisin olevan yksin 
Suomen valkoisella armeijallakin:, -ettei s-e ajatte
lekaan ry.htyä sellais-een voimatekoon, kuin soti
laaliisin toimin .iärjestääksoonsä Venäjän nykyi
siä olojoa. Sillä Venäjän nykyiset olot, ne ovat 
bols,hevismin villeytt.ämiä, rikkomia, murskaamia 
ja niitä -ei minkäänlaisen arm-eijan kautta järjes
tetä, ei vaikka kaikki ententevallat yhdessä ryh
tyisivät siihen. Eikä myöskään bolshevismia sil-
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lä hävitetä. Se on ilmiö sitä laatua, etteivät siinä 
sotilaskeinot auta. 

Mutta kun on kysymys suomalaisista heimoista 
Venäjän rajan sisällä, Itä-Karjalasta, Venäjän 
Karjalasta ja Aunuksesta, Virosta, Inkerinmwasta, 
minä las~en sosialidemokraattien sydämelle: mil
tä kannalta te ota.tt.e kansainvälisyyden? Teidän 
sydämenne sykähiää aina, kun te kuulette, että 
työväenluokka kärsii rajan takana ja te kohotat
te äänenne vaatien .tämän kärsimyksen lopetta
mista. Ja kun venäläiset bolshevikit hyökkää
vät Aunuksen ja Venäjän Karjalan kansan kimp
·puun, ryöstävät heiltä viimeisetkin elintarp·eet, 
murhaavat tuhansittain eikö silloin pitäisi kuulua 
suomalaisen sosialidemokraa.tin suusta toisellai
nen vaatimus i h m i s y y s oikeuden puolesta 
kuin mitäi täällä tänä iltana on esitetty? Minä kä
sitän sen siten että silloin, kun joku kan1sakunta 
kärsii hätää, oli se mikä kansakunta tahansa~, on 
sen riennettävä apuun, jolla on jota.kin avuksi tar
jottavaa. Ja jos Itä-Karjalan kansa kärsii nälkää 
ja suomalaiset tarjoavat sille puolen pnrrusta lei
·päpalastaan, onko se silloin hyökkäys Venäjän 
valtaa vastaan, jos tätä leipälpalaa täytyy olo
s.uhteiden pakosta .lä!hteä viemään miekka ku
peella? 

:Suomalainen valtioaate sisältää ajatukSien, että 
Vi-enan Karjala ja Aunus ovat Y'hdistettävät Suo
meen ja se on ilmilausuttu monta kertaa näid-en 
vuosien kuluessa. Ja minä julistan sen tältä .pai
kalta uudes.taan. Meidän pyrkimyspäämääränäm
me on vapauttaa Itä-Karjala siitä kurjuudesta, 
siitä vuosituhantisesta or.iu:udesta, missä se on Ve
näjän hallituks.en alla ollut. Me käsitämme hyvin, 
että me emme voi tätä vapautusta suorittaa ase
voimin emmekä edes yritä sitä. Mutta me tahdom
me nykyisille maailmanvallanpitäjille julistaa, 
että kansoj·en itsemääräämisoilmuden perusteella 
me suomalaiset va:adimme, että Kalevalan syn
nyinmaa on yhdistettävä muuhun Suome.en. Sillä 
sitä vaatii kaikkein alkoollisinkin 'kansojen its·e
määräämisoikeus ja ennenkaikkea sitä vaatii kult
tuuri. Kun asiaa katseloee tältä kannalta, muuttuu 
tämä bnsainvälisyyden aatteiden alkeellisim
ma:ksi toteuttamisyritykseksi, jota meillä täällä 
nämä välikysymyksen tekijät ovat tahtoneet vas
tustaa. Jos välikysymy ks•essä olisi kohdistettu 
kysymykset siihen, mitä .tekemistä on Venäjän 
monarkisteilla Suomessa, olisin minä saattanut ol
la mukana. Sillä minäkin pelkään, ·että Venäjän 
monarki,stit pelaavat tässä maassa peliä, joka tu
lfJe koi·tumaan tälle maalle onnettomuudeksi, jos 
se saa jatkua. Minulla on ollut tilaisuus tältä 
paikalta julistaa jo •ennen se ajatus, että täällä 
ei saa suvaita enflmpää venäläisiä monarkisteja 

kuin venäläisiä bolshevikeja.kaan, sillä kaikki ne 
yksissä mielin täJhtäävät siihen ·päämäärään, että 
Suomen orjuuden aj·an V.enäjän valtakunnan alla 
pitäisi vielä jatkua.. Mutta me suomalaiset olem
me pääs.soot jo sellaiseen vapauden makuun, -et
tflmme ilmaiseksi luovuta ·enää va.pauttamme. Sen 
on saanut aikaan Suomen valkoinen armeija. Ja 
se on suorittanut sen silloin kuin 1Suomen .punai
nen armeija yhtyi näiden maammfl tuhatvuotisten 
viholli:;ten kanssa ,estääks•een tämän maan va.pau
tushetkellä s•itä suurvaltiotekoa, minkä Suomi sil
loin suoritti. Mfl suomalaiset emme ol-e koskaan 
pyrkineet ·näyttelflmään suurta osaa maailmanhis
toriassa. Mutta mflidän aikamme on nyt tullut, 
aika, jolloin meidän täytyy saada julistaa maail
malle, että me tahdomme saada myöskin elää. 
Minä olen vakuutettu siitä, että tämä julistus ym 
märretään maailmassa nykyään' ])aremmin, jos 
siihfln julistukseen yhtyvät myöskin Suomtn so
sialidemokraatit. Olen myöskin vakuut.ettu siitä, 
että mflidän kaikkien tässä eduskunnassa nykyään 
olflv~en sydämet ja ajatukset tässä suhteessa tä·h
täävät samaan päämäärään. Mflitä ·erottavat vain 
eräänlaiset yleismaailmalliset periaatteet, JOI
denka keskinäisoon selvittoelyyn ei minun ym
märtääkseni nykyinen heliiki ole sovelias. Sa
noin .io, että jos välikysymys olisi kohdistunut 
siihen miksi täällä saa olla venäläisiä monarkis
tfl.ia, miksi ne saavat täällä suunnitella ja hautoa 
toimia ja tflkoja, jotka tarkoittavat Suomen itse
näisyyden hävittämistä, olisin voinut yhtyä ja 
yhtynyt mielelläni tähän välikysymyksefln. 
Mutta kun kysymys koskee vain pääasiassa,. niin
kuin näistä lausunnoista on kuultu, sitä, että suo
malaisten pitäisi lakata avustamasta vifJnanka.r
jalaisia . .ia aunuksdaisia, en saata. yhtyä sirhen. 
Minä en saata Kaiuin tavoin sanoa,, niinkuin flräät 
puhujat tässä edflllä, että jokaisessa maassa pitää 
saada hoitaa asiansa itse. Kyllä meidän asiammfl 
.on yrittää hoitaa vienankarjalaisten ja aunukse
laisten asiaa. Se ei ole maailmanhistoriallinen 
rikos eikä se olfJ militaristinen teko. vaan se on 
heimoteko, .ionkalaist-en aika ei ole ~ielä histori
assa ohi -eletty. Tulee flpäilemättä se aika, jol
loin kansainvälisen veljeyden .periaatteBt korkeam
massa mitassa tunnustetaan kuin nyt, mutta sitä 
ennen täytyy maailmassa saada julistaa sitä vapa
utta, jota me nyt tahdomme julistaa Vienan Kar
.ialallfl ja Aunukselle. 

Kaikkeen tähän katsoen olen sitä miflltä, että 
välikys.ymys sellaisenaan ei anna aihetta siihen, 
Bttä sitä lähetettäisiin valiokuntaan. 

Ed. P r o c o p e: Såsom sekl'eterare i den de
legation, som senaste sommar sändfls till Berlin 
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för att åstadkomma fred med de ryska. bolsche
vikerna, 1ber jag få rätta. en orikti·gh~t i h~rr He
los uttalande. Det var ingalunda på d~t sättet 
att vi skulle kunnat få också Karel~n med att 
tillåta folkomröstning på Aland, och d~t sade e.i 
Vorovsky, huru myck·et han än ebes pratade. 
Han avhöjde a1ld~les b€stämt under alla omstän
digheter våra anspråk, men tillade att dessa an
språk voro så myck€t mera inkons€'kventa som 
vi e.i i Alands-frågan voro villiga tillåta omröst
ning. Att dflt ej !blev fred i somras med bolsche
vikflrna, det b~rodd~ e.i på oförståelse från fin
ländskt håll, utan det herodde på d,e fullkomligt 
omöjliga krav och fordringar, som från rysk sida 
framst.älldes, krav på ·goUgörelse och krav i annan 
riktning. J ag .tror för övrigt., att det varit ganska. 
svårt att komma tili öv·erenskommels€ med en mot
part sådan som V orovsky och bolschevikerna, en 
motpart, som uppställer såsom oett av sina rätte
snören, att varje människa har ohegränsad rätt 
at.t döda och mörda huru myck~t han vill. Det 
yttra.ndflt fälld€ nämli.gen Vorovsky även under 
fr€dsförha.ndlingarnas gång. 

Uti herr Lahermas andragande fingo vi höra 
åtskilligt. J ag har första gången äran tala i 
denna församling, ja'g vet sålunda €j vad som är 
brukligt, men jag får lov att säga att där var 
åt.skilligt i a~tta andragande, som fordrar gen
saga. Vi fingo höra, att nu Finlands folk för 
första gången eft.er mera än ett år är i tillfälle att 
fritt i grundlagens anda bestämma om sina ange
lägenheter. Anser verkligen herr Laherma att 
Finlands folk 'hade större frih~t att bestämma i 
sina angeläigenheter under tsarismens tid e.ller un
der den tid då bolschevikiska matroshopar lar
made utanför detta hus och inn€ i dess förrum? 
Vi fingo även i talet höra, att vi äro orsak~n tili 
den röda terrorn i Ryssia:nd, i det att långt nere 
vid Volga nåJgonstädes tiotusentals vita ·office
rare skjutits. Det är överraskande. Det hava vi 
e.i vetat förut. Vi fingo även veta att Europa 
och Am~rika 'hava inget intresse av bolsch~vis
mens bekämpand·e. J ag kan dock ej underlåta 
att påpeka, att herr Laherma i detta sammanhang 
gjorde sig skyldig till e.n inkonsekvens, ty han 
påstod till att börja med att Estlands och Lett
lands .b~folkning av ententeländ~rna tvingas att 
kämpa mot ryssarna, men i sammå väva yttrade 
han, att ·ententeländerna ha inget intresse av kam
p-en mot Ryssland. Vi fingo även veta att herr 
Laherma hetraktar d~t såsom synnerligen upprö
rande. ait senast~ vår ett 10-tusental ryska bol
seh~wiker vräktes ur landet. 

Men trots alla dessa 'gensagor måste jag säga 
att det finnes i interpellationen ·en punkt, som är 

·glädjande och a~t är, att däri erkännes den fara, 
som hotar oss från ryskt håll. Ty det är nu en 
,gång så, att vi måste göra klart för oss att däri
från hotar faran för oss: Ryssland är utgångs
punkten för all fara:, väldet må sedan uppbäras 
a.v tsaren, Eerenski -ell~r Lenin, men faran är 
nog störst när hä.rskaren heter Lenin, ty då är 
det e.i blott en politisk utan även ~n kultur-fara. 
Men om jag även i dtJtta avseende kan skänka 
motivflrna i inlerpellationen erkännande, så måste 
jag å andra sidan inlägga oen 1gensaga mot IJ.åståen
det, att d·et vore finländska åt.gärder. som skulle 
framkalla de slitningar och konflikter, vilka lagt 
grunden tili den spänning, som råder mellan Fin
land och Ryssland. Den är nog la:gd låmgt för detta 
från rysk sida, den la-des framför allt genom bol
sch~vikernas försö'k att und€r krig~t senaste år 
med t.illh.iälp av den röda armen åter binda Fin
land ·på ett eUer annat sätt vid Ryssland. Och nya 
konfliMämnen hopas ständigt och ständigt .på 
rysk sida genom des•sa mängder agitationslitte
ratur, som därifrån sänts öv·er till vårt land och 
genom -d·en agitation, som därifrån mot samhälls
ordningen hä.r 'hedrives. M€n om vi se, att faran 
hotar från Ryssland, måste vi även vara bclänkta 
på att ås.tadkomma en sådan sak€rnas ordning, 
att denna fara lbleve mindre hotande, mindre 
överhängand·e. Och doet kunna vi inte göra g.enom 
undfallenhet i en eller annan riktning, undfallen
het mot ryskt hög€r- eller mot ryskt rött välde, 
utan -det kunna vi endast genom målmedvetenhet 
·genom att utnyttja de chanser, som bjudas oss 
genom att hava klart för oss att målet skall vara 
att flytt.a faran så långt som möjligt från våra 
-dörrar. 

Lantdagsman Alkio har i sitt andragande kraf
tigt och varmt framhållit de omständigheter, som 
f.örplikta Finlan-ds fbefolkning gentemot Karelen. 
Det vore onödi.gt att här vidare dröja vid den 
·saken, men dessa två mål- ·att .befästa vår oav
hängighet och vår självständighet och att fullgöra 
d€ förpliktelser, som man anser si,g hava mot Ka
rtll•en- det är sådana mål, att a~t förefaller mig, 
a.tt alla samhällslager på finskt 'håll torde kunna 
förena sig om dem. Men vi få inte vid de målens 
fu1Uöl.iande ränna med huvud·et mot väggfln, vi 
'få ej flyga högre än vingarna bära. Vi måJste 
vara försiktiga. Men å andra sidan få ej våra 
planer vara aiitför jordbundna. J ag .kan ej un
d·erlåta. att i doetta sammanhang :å~erkomma till 
vad i ett par av de första andraga.nd·ena yttrades 
om den engelska och amerikanska motvilligheten 
mot en aktion i öster. När en av de förtJgående 
talarena yttrade sig om •ententeländernas diplo
mater, som vilja tillråda fred med bolschevikflrna, 
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fört€g han antingen av förbisooude eller uppsåt
lig-en, vad -en av Suomen Sosialid€mokraattis ut
skicka.de för e.i ·så alltför läng.e sedan erfor av 
en representant för periferima.kterna. Det var, 
att d€ssa makter betrakta bolschevikerna såsom 
sina .givna fiend€r och ieke kunua tän'ka sig att 
stater, som vilja stå väl med periferimakterna, 
skulle kunna sluta fred med bolsc~evikerna. Jag 
kan heller inte und-erlåta att påpekfl-, att det är 
ren ynkedom att såsom motiv framföra, att Rys's
land är så stort med sina hundra mil.ioner- .det 
h3!de kunnat sägas mera- jämförda med våra 
fattiga 3 miljoner. Det S>kälet manar oss till för
siktighet, men det får ej göra, att vi sitta m€d 
>händerna i kors. Det skälet fanns när vi inled.de 
s.iälvständighetspolitiken och d>et skulle hava dri
vit till att vi skulle gjort ingenting för att vinna 
vår fri•het. Trots detta förhållaude hava vi kom
mit till frih€t och oavhängiget och trots det lära 
vi komma att fortsätta a.tt driva vår politik fram
för allt vår utrikes-politik. 

Det synes mig, ·att regeringen har ådagalagt 
både klokhet och försiktighet, i varje fall är det 
icke försikti:ghet som synes hava saknats. Vid 
sådant förhållande ber också jag för min enskilda 
del få för€slå enkel övergång till dagordningen. 

Ed. R. Erich: E.dellinen puhuj·a on sattu
vasti osoittanut, kuinka virheelliset tiedot ed. 
Heiolla on tähän saakka ollut Berlinissä viime 
elokuussa käydyistä venäläis-suomalaisista neu
votteluist!ll, joissa. minä myös olin mukana. Kun 
rSuomen hallitu'ksen edustajilta siellä n\euv-osto
hallituksen edustaj-ain taholta ohimennen tiedus
teltiin, mitenkä sitten Suomes-sa suhtaudutaan 
kansallisuusperiaatteen ja kansojen itsemäärää
mis•periaatteen täydelliseen sovellut.tamiseen, ni
menomaan A1hvenanmaan kysymyks-een, niin Suo
men hallituksen edustajat eivät luonnollisestikaan 
voineet tähän mitään sitovaa vastausta antaa. 
Mutta sangen omituista on .panna merkille että 
niitä aniharvo.ia kohtia, joissa voitiin havaita j-on
kunv-erran yksimielisyyttä suomalaisten ja v~mä
läisten n€uvotteli.i-ain välillä, oli se, ettei periaat
teellisesti voida vaatia kansallisuusperiaatetta eh
dottomasti ja rajattomasti sovdlutettavaksi, vaan 
että tällöin aina on p-akko ottaa huomioon myös
kin muunlaisia, erityisesti valtiollista laatua ole
via intressejä, luonnollisten valtioitt,en välisten 
ra.iain p-eriaate, y. m. Tämä oli kuten sanottu 
niitä ·harvoja kohtia, joissa jonkun verran y-ksi
mielisyyttä oli olemassa, ja omituista on havaita, 
että kun venäläiset puolestaan esittivät vastavaa
timuksiaan, niin eivät he suinkaan karttaneet sel
laisia vaatimuksia, jotka ehdollisesti tarkoittivai 
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suomalaisten asutusalueitten mahdollista liittä
mistä Venäjään. Eivät siis suinkaan hekään puo
lestaan täydessä määrin tahton€et tuota. kansalli
suusperiaat-etta. sovellutettavaksi, milloin se tuli 
tai näytti tulevan jonkunlaiseen ristiriitaan muun
laisten valtiollisten etujen kanssa. Mutta joskin 
ed. Helo on elänyt tähän saakka noissa virheelli
sissä käsityksissä Berlini-ssä käydyistä neuvott-e
luista, niin on sittenkin vaikea käsittää, että ku
kaa.n voisi kuvitella sitäJ, että Karjalan kysymys 
olisi voinut saada meille suotuisan rat.kai-sun, jos 
me silloin olisimme venäläisille ilmoittaneet oma.s
_ta puolestamme olevamme va.lmiit sovelluttamaan 
n. s. kansojen itsemääräämisperiaatetta nimen
omaan Ahvenanmaan kysymykseen, johon tuo 
periaate, ohimennen sanoen, ei ole suorastaan 's·o
vellutettavissa. Luonnollisesti niin tois-en kuin 
toisenkin, sekä Karjalan että A1hvenanmaan ky
·symyks,en ratkaisu olisi silloin ja. on sen jälkeen
kin ollut riippuvainen aivan toisenlaisista teki
j-öistä kuin siitä, mitä tältä tai toiselta ta.holta 
lausuttiin mainitt.u.ien periaatteitten sovdtuvai
'suudesta tois-een ja toiseen tapaukseen. 

On my-öskin kosk-eteltu tässä keskustelussa ky
'symystä siitä vallit-siko aikoinaan ja vallitseeko 
vielä rauhantila vai sotatila tätä nykyä Suomen 
.ia Venäjän välillä. Tässä keskustelussa on siksi 
paljon puhuttu syrjäisistä seikoista, etten nyt 
tahdo lausua. montakaan -sanaa tästä asiasta, joka 
kieltämättä on .periaa.tt-eellisesti tärkeä ja. josta 
olisi hyvinkin paljon sanottavaa, jos sitä ryhdyt
täisiin yksityiskohtais-emmin 'käsittelemään. Tah
don ainoa.sta.an lausua seuraavaa. Ma.ailmansodas
sa on ollut hyvin paljon säännöttömiä .ia erikois
laatuisia sotaisia -eli vihamielisiä suhteita eri val
tioitten välillä, suhteita, j-oita. niin sanoakseni ei 
ole voitu rajattomasti sisällyttää yleisiin kansain
välisiin kaavoihiin. Voidaan kyllä sanoa, että a.i
van säännöllistä sotaa •ei käyty Suomen ja. Venä
jän välillä, mutta sotatila. on ehdottomasti kan
sainvälis-oikeudellisten periaatteiden mukaan ar
vosteltuna va.llinnut näitten molempien valtioitten 
välillä ja tuota sot!lltilaahan ei vieläkään nle 
m~llään rauhanteolla saatettu muodolliseen -pää
täntään. Että tuo tila oli ositta.in säännö
töntä laatua, se riip-pui taasen, niinkuin hyväs•ti 
tiedetään, pääasiallis-esti siitä, että Venäjän val
lanpitäjät varsin saiakavalasti suhtautuivat Suo
meen ja täällä käytyyn taisteluun, ne kun eivät 
taMoneet esiintyä avoimina ja selvinä vihollisina, 
mutta ottivat osaa. -tähän taisteluun, jota olivat 
olleet itse aika.ansaamassa ja jouduttamassa, sel
la.isella tavalla, -ettei saattanut olla vähintäkään 
epäilystä ·heidän vihamielisestä suhtautumisestaan 
meidän maa•hamme ja sen lailliseen esivaltaan. 
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Että tästä kaikesta johtui eräitä säännöttömyyk
siä niin ·puolella kuin toisella, ei ole kiellettävissä, 
mutta se ei alkuansa suinkaan riippunut meistä 
suomalaisista, .ia kuten alussa sanoin, se on ky
symys, jonka tarkempi käsittely ei kuulu tämän 
asian yhteyteen, vaikka olen tahtonut siitä muu
taman sanan lausua. 

Muuten kannatan minäkin puolestani yksinker
taista päiväjär.i·estykseen siirtymistä. 

Ed. E1 s t l a n d e r: De händelser, som under 
debatten berörts, hava visserligen sin hetydelse, 
dock mindre i och för sig, än genom den skugga, 
som de kasta framför sig. Frågan är mindre om 
våd som skett, än om vad s.om kan komma att här
-efter föl.ia. I detta avseende är det med tillfreds
ställelse, som man erfarit, att det 1skedda ick·e 'he
rott på främmande makters. inblandning. Ty, med 
iaktta,gande av vad som överhuvudtag.et är tillbör
ligt folken emellan, måste Finland handla i för
hållande tili sin •östra •granne ·endast ur synpunk
ten av sin skyldighet mot sig själft. Vårt land 
kan icke påtaga sig nrugon missi:on, vore den än 
så !betydelsefull ur synpunkt<:m av d·et allmänna 
världsläget, om dPnna mission överstiger dess 
krafter och kanhända äventyrar dess nyvunna fri
het och inre lugn. Den självrhestämmelserätt, som 
va.r.ie nationalitet äger taga i anspråk för sig, den 
iböra vi och vårt land tillfullo erkänna, och vi 
svenskar i Finland göra det visserligen. Och dock, 
icke ens den naturliga med'känslan med dem, som 
lida under det ryska röda skräckväldet, under den 
rådsregering, som de röda inom vår:t land och som 
socialdemokraterna inom vår representation 'hylla 
sig tili och ömma för, icke ens den naturli·ga med
känslan med dem kan rättfärdiga hjälpåtgärder 
av sådant slag, att de komme att sätta det egna 
folkets välfärd på spel. Endast så långt och så
tillvida som dessa intressen sammanfalla, kan det 
anses naturligt, att Finland åbger sig up1pgifter 
av det slag, som här kunde komma i fråga. 

J ag nämnde den svenska hefolkningen i Fin
land. Denna befolkning torde icke anse det vara 
önskligt, att vårt land:, som nyligen sjä.lft 'har vun
nit sin tillvaro som stat och ännu icke har tryg
gat sin ställning och sina inre förhållanden, in
·slår en erövringspolitik. Och jämväl finnes det 
mång·en, som icke heller utan oro ser, hurusom 
strävanden göra sig gällande att, låt vara också 
på fredlig väg, med riket söka förena områden, 
vilkas ·befolkning tili stor del ej ens står uti stam
förvantskap med det finska folket och som genom 
sina historiska öden icke hör samman med Finland 
och vars inflytande i framtiden måhända kunde 
påverka vårt lands utveclding och jämväl dess 

politiska intresseriktning på ett dberäkneligt. sätt. 
UMver det egna försvaret och vad därmed sam

manhänger samt tryggandet för framtiden ~;tv lan
dets läge och gränser •bör därför enligt min tanke 
icke vår ·befattnin.g med förhållandena och hän
delserna österom gränsen sträcka sig. I avseende 
å regeringens framtida politik oeh hållning, i vad 
mån den anser sig kunna förebygga, att riket dra
ges in i stridigheter och äveutyr, förekomma att 
faran för överfall från öster ökas, därest verkli
gen enskilda finska skaror inblanda sig i strid·erna 
i Ryssland, - i alla dessa avseenden kan j&g i 
.regeringens nu avgivna svar icke finna tillräckliga 
hållpunkter för ett bedömande. 

Också i ett särskilt avseendoe saknar jag uttalan
den från reg.eringens sida, ehuru jag dock vill tro, 
att detta mest heror på ett för1biseende. Då näm
li.gen i interpellationen frågas, vad regeringen 
gjort för att avvärja den hotande faran av krig 
mellan Finland och Ryss1and, hade det varit på 
siu plats, att regeringen också antytt, hurusom den 
äger full blick för den krigsf.ara, som i sagda av
seend·e förefinnes i de finska rödas i Ryssland 
stämplingar i ·ddta land och i vårt eget land och 
likaledes uti de förhop,pningar och planer, som 
alltjämt hos deras meningsfränder inom vårt ·eget 
samhälle hysas. 

På grund härav skulle målhända .påkallas en yt
terli•gare diskuss.ion i en eller annan form mellan 
regerigen och representa.tionen, en diskussion, var
·OID jag föreställer mig att regeringsehefen i sin 
eriuran om sekre't plenum gav ·en antydan. 

Här har framlagts försla.g om att ärendet skulle 
.l1änskjutas tili utskotts behandling i och för en 
motiverad övergång till da.gordningen. J'ag är av 
grundsats emot att lantdag-en bger befattning 
med ntrikesp.olitiken i syfte att uti detaljer söka 
ingripa uti regeringens verksamhet, sålunda i all
mänhet försvårande ärendenas skötsel och för
hindr.ande en följdriktig ledning a v dem. J ag vill 
därför heller icke nu förorda remiss till utskott. 

J ag kan doek av flere skäl icke förklara mig 
tillfreds med statsministerns svar. J ag finner det 
icke tillfredsst.ällande, men vill dock icke härvid 
längre uppehålla mig. Då emellertid nu förestår 
•en n;vbildning av vår re•gering, föreligger för när
varande .enli,gt min tanke icke anledning att tili 
utskott förvisa en fråga, vars förnämsta in
tresse hän'för sig til1 den 'blivande regeringens 
Mllning. Oc•h då jag förutsätter, att denna n;va 
regering skall låta sig angeläget vara att för de 
grupper inom lantdagen, a.v vilka den f·örväntar 
rstöd, framlälgga. tillfredsställande utredning om 
~in blivande politik, kan jag för närva.rande rösta 
för enkel övergång tili da.gordningen. 
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Jag bör ännu tillägga, att d-eHa uttalande är 
1g,jort endast för min -eg-en räkning. 

Ed. H e l o: Vastauks-essa tehtyyn välikyse
lyyn ei ole tuotu -esiin jyrkästi kiel'teistä näkö
kantaa suomalaisten aseeliisoon sekaantumiseen 
nähden rajojen ulkopuolella., vaan vieläpä huo
mautettu, .että sitä tullaan •edell-e-enkin jatkamaan 
ja ed. Virkkunen ihmetteli ett·ei tämä asia ole 
myöskin sosialidemokraattien sydämellä. Tämän 
vierasheimoisten auttamisen laita on kuitenkin 
vähän niin ja. näin. Tiedämmehän ·että ·esim. viro
laiset nykyään eivät ole lainkaan kiitolliset siitä 
avusta, minkä ovat meiltä saaneet. Onpa kuultu 
virolaisten lausuvan ilonsa. siitä .että heidiän suo
malaiset a.uttajansa nyt ovat poistuneet. Samoin 
ei myöskään inkeriläisiäkään kohtaan ole -esiin
nytty auttavasti. Päinvastoin kun he pyrkivät 
Suomeen, kohdellaan heitä ikään kuin rikollisia 
;ia kun he pyytävät hallitukselta avustusta, on 
heidät jätetty oman onnensa nojaan, kun sen sijaan 
esim. venäläisille on luovutettu 5•00,000 markan 
avustusraha. Juuri siihen seikkaan nälhd·en että 
inkeriläisiä ei ole a.vustettu, näyttää täm'ä 500,000 
markan ra•haerä epäilyttävältä. Lyhyesti siis 
hallituksen va.kuutus sukulaisheimolaistemme 
auttamis.esta tuntuu e.päillyttävältä ja voisipa 
laUisua. hallituksen toimista ja vakuutuksista 
tässä asiassa että siinä on Esaun kädet ja J ako:bin 
'ääni. 

Ed. Hu .p 1 i: Kun kansa levottomana vaatii 
vastausta kysymyks.een, aijotaa.nko nääntynyt, 
entisistä haavoistaan vertavuotava maa syöstä 
uuteen turmiolliseen sotaan, voi uskottavan vas
i:aukstm antaa ainoastaan sellainen hallitus, jonka 
kansa itse ·On asettanut ja joka nauttii kansan luot
tamusta. Mutta se hatllitus, joka nykyään on 
maassamm-e, ei ole kansan itsensä. asettama halli
tus, vaan diktatuurihallitus, jonka on asettanut 
rmolikas-eduskunta. Nykyinen ha.llitus on jatkoa 
sille seikokailevalle ulkopolitiikalle ja julmalle sisä
politiikalle mitä maassamme kansa.la.issodan päät
tymisestä saakka on harjoitettu. Sellaisen halli
tuksen, sallittakoon se suoraan sanoa, sanoihin 
emme voi -eikä kansa voi missään asiassa uskoa. 
Sellainen hallitus· voi olla valmis minkäläisiin te
koihin tahansa, kut-en s·en hallituks.en s.euraaman 
suunnan teot niin ilmeis-esti viime vuoden ta.paus
ten valossa osottavat. Tästä syystä on tänä krii
tillisenä hetkenä, jolloin häilymme rauhan ja so
dan vai•h\e.ella, isänmaanemme nä!hdälkseni mitä 
p-elottavin onn-ettomuus, .että maalla.mme ei ole kan
sanvaltais·esti as-etettua, kansan luottamusta naut
tivaa. hallitusta. 

Ja näin ollen niin kauan kun maatamme hallit
sevat herra Ingmanin hallituksen tapaiset tai 
muut sellais-et hallitukset, joita tahtoisin nimittää 
porvarillisiksi neuvostohallituksiksi, niin kauan 
€mme, selit'täköönpä hallituksen päämies täällä 
asioita millä ta.voin tahansa, niin kauan emme kos
kaan voi elää hetkeäkään varmuudessa siitä, 
ettemme voi joutua sodan jalkoihin. Sodan ja 
rauhan kysymys on sama kuin hallituskysymys. 

Ed. I;I o me n: Välikysymyksen tekijät puhu
vat hermostuneisuudesta, j·oka va.llitsee maassam
me sen epävarmuuden johdosta, mikä on olemassa 
Venäjän ja Suomen välillä. Ja. myöntänee jokai
nen, ·eftä tila mikä nyt on Venäjän ja Suomen vä
lillä, on vallan epäselvä. Vä.likysymyksen tekijät 
tahtovat väittää, että ehkä suurin syy sirhen että 
vaara uhkaa idästä, on Suomen ja suomalaisten. 
Tämä on vähän merkiilinen väite, sillä tiedetään, 
mistä vaara uhkaa ja mitkä tosiasiat ovat syynä 
:Siihen, että täällä on ruv·et.tu käsittämään kuinka 
•suuri vaara todellakin on. Levottomuud·en syynä 
ovat tapahtumat Itä-Karjalassa, :punaisten ja bol
shevikien toiminta siellä, ja se seikka että tämä 
toiminta on ulottunut meidänkin maaha;mme, että 
punaiset ja bolshevikijou.kot ovat tehneet hyök
käyksiä rajan yli meidänkin maahamme. Tässä 
ovat ne todelliset syyt, jotka. välikys.ymyksen 
t.ekijät väittävät ol-evan meidän puolella, syyt sii
hen .epävarmuutoon, joka nyt vallitsee maassa. 
Me elämm-e kansallisuusaatteen aikakaudessa. On 
vallan s.elvää että me emme voi kylmäveris-esti ja 
välinpitämättömänä tavalla lukea .ia kuulla mitä 
hirmutöitä ta:pahtuu Itä-Karja.lassa, jossa heimo
laisemm.e asuvat. Me emme voi aivan ilman muuta 
:iättää tuota asiaa sikseen, vaan nuo seikat kosk-e
vat meidän sydämiimm-e. Siinä on: h.eimolais
kansa, ja meillä on sivoollinen oikeus, myös vel
vollisuus, koettaa auttaa minkä voimme, auttaa 
.ia lieventää sitä vaaraa, missä tämä kansa nyt 
tuolla puolen rajan on. 

Eräs puhuja sanoi .että meillä -ei ole minkä.än
laista sive-ellistä oikeutta sekaantua asioibin, jotka 
tapa,htuvat tuolla. puolen rajaa. Minä luulen, 
että jokainen valtakunta tahtoo auttaa, ci ainoas
taan omia kansalaisiaa.n, vaan myöskin lieventää 
vaaroja .ia kärsimyksiä, jotka .painavat jotain hei
molaiska.nsaa. .Semmoisessa. asemassa me olemme 
h'flimolais- .ia naapurikansaamm.e, joka on yhä kas
vavassa yhteydessä meidän kansamme kanssa. 
Inhimillinen tunne jo vaatii, .etiä, me koetamme 
liev·entää sitä nälkää ja pahaa, jota ne kärsivät, 
että• me annamme kaiken kannatuks.emm\e niille, 
.iotta ne .iaksaisivat kestää niitä. vaaroja ja, uhka
uksia, jotka. siellä tapahtuvat. Mutta ei aina satu 
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niin, että, jos tahtoo tarjota a.pua toiselle, samalla 
myös turvaa omaa ma.atansa. Ja sieltäpäin vaara 
meille tulee. Näyttää siltä kuin Itä-Karjala tulisi 
samaan asemaan kuin Balkani tuolla Euroopan 
kaakkoispuolella, <että se on levottomuuden koti 
tai levottomuuden pesä. Ja jos semmoisessa. rau
haHornuuden maassa olot tulevat yhä uhkaava.m
miksi, niin tietysti siinä .piilee suuri vaara meidän 
maallemme. Sentähden jo oman .maan suoj.ele
minenkin tarkottaa siihen suuntaan että meidän 
täytyy koettaa saada olot sielläkin par(}mmiksi 
ja turvallisemmiksi. Ed. Procope on erittäin sel
väHä tavalla valaissut, mikä yhdysside on näiden 
tapahtumain ja meidän oman maamme turvan vä.
lillä. Minä tahdon vaan lisätä, että yhä ·enemmän 
nähdään, että tämä käsitys tulee kaikille suoma
laisille selväksi, samaten kuin se on tullut Itä
Karjalassakin monelle selväksi. Me olemme ·emä
maa ja. kulttuuria ne voivat saada meiltä. Siinä 
se on yhdy•sside meidän välillämme. 

A·sema on vaikea ja minä en truhdo nyt ryhtyä 
puhumaan poliittisesta asemasta, koska ·On vaikea 
tietää ja tuntea sitä tarpeeksi, jotta voisi jotakin 
varmaa sanoa. Luotan siihen, että hallituksemme 
tekee pa,mstaan, jotta voisi sekä auttaa niitä hei
molaisia., jotka ovat rajan toisella puolella että 
turvata omalle .maallemme sen kehityksen, joka 
nyt on sille kipeämmin tarpeellinen kuin koskaan. 
1\finä yhdyn niihin, jotka katsovat, että väliky
symys ei a.nna aihetta mihinkään erityiseen .pää
tökseen, vaan ehdotan yksinkertaista siirtymistä 
päiväjärjestykseen. 

Ed. L a he r m a :' Pyysin puheenvuoroa ed. 
Procop{m lausunnon johdosta. Hän näyttää kä
sittäneen väärin ·eräät minun sanani tai hän ei ole 
muistanut, missä yhteydessä ne lausuttiin. Hän 
mainitsi minun lausuneen, että terrori Venäj.äl1ä 
on meidän kansamme tai .maamme syy. Sitä en 
ole väittänyt. Nämä ajatukset olivat siinä sitaa
tissa, jonka esitin lordi Parmoorin puiheesta mai
nitsematssani Lontoossa ~pidetyssä ko'kouksessa. 
Ed. Procope mainitsee myös minun tunnustaneen, 
että vaara uhkaa meitä Venä:jältä käsin. Tätä 
en myös väittänyt, vaan sanoin nimenomaan, että 
vaara uhkaa meidän itsenäisyyttämme maassam
me olevain venäläisten taantumuksellisten taholta. 
Ja nämä ovat kaksi aivan ·eri asiaa. Että Venä
jältä käsin olisi tällä •hetkellä jotain erityistä vaa
raa olemassa tai uhkaamassa maatamme, sitä roh
kenisin epäillä. Tiedossamme on, että Venäjän 
nykyinen hallitusvalta on tunnustanut Suomen 
riippumattomuuden ja että tämän maan porvaril
linen aines on myös ollut mukana tekemässä tai 
hankkimassa tunnustusta maamme itsenäisyydelle 

juuri tältä nykyiseltä neuvostohallitukselta. Se 
ta,pahtui vähää ennen kansalaissodan .alkua. Sitä 
vastoin on tiedossa seikkoja, jotka puhuvat päin
vastaista V·enäjältä ·päin, ·että sieltäkäsin päinvas
toin ollaan halukkaita ryhtymään rauhallisiin 
suhteisiin naa.purimaiden kanssa, lä?hinnä myös 
Viron ja Suomen kanssa. Siellä on tosin eräitä 
piirejä tai henkilöitä, jot.ka ·edustava.t jyrkempää 
kantaa ja joiden etunenässä tietoni mukaan on 
sotakomissaari Trotsky. Arvoisat edusta,jat muis
tanevat englantilaisen sanomalehtimiehen, ,Daily 
N-ewsin" kirjeenvaiMajan Ransonin lausunnon, 
jossa hän ilmoitti sotakomis.saari Trotskyn mieli
.piteen ol·evan, että interventsiooni liittolaisvalto
jen taholta olisi erittäin suotava, koska hänen mie
lestään yleismaailmallista. vallankumousta ei voi 
syntyä ilman interventsioonia ja koska. hän puoles
taan uskoo, et.tä Venäjän moraalinen rintama kes
tää tämänkin hyökkäyksen aivan samalla tavalla 
kuin se kesti saksalaisten hy·okkäyksen ja että se 
tämän rintamansa säilymisen kautta hankkii itsel
leen tilaisuuden levittää bolshevistisia aatteita 
my•öskin Länsi-Eurooppaan. Tämä Trotskyn 
kanta ei kuitenkaan ole yleinen Venäjällä. Päin
vastoin lienee asia,nlaita siten, että neuvostohalli
tuksen enemmistö, ehkäpä kaikki muut Tl'otskya 
lukuun ottamatta, ovat sitä mieltä, että ra:uha 
olisi pikaisesti hankittava sotaa käyväin valtojen 
kanssa. Kun maamme ·ei ole missään positiivi
sessa kosketuksessa Venäjän kanssa tällä hetkellä, 
on hyvin vaikea saada pikaisia, 'luotettavia tie
toja siltä taholta.. Mainitsen kuitenkin, että sat
tumalta näin noin kuukausi, puolitoista. takaperin 
Moskovassa painet.un sanoma.lehden, joka. muis
taakseni oli sikäläisen nykyisen hallituksen äänen
kannattaja Isvestija. Tässä numerossa, jonka 
n:ä?in, oli kauttaaltaan rauhaan pyrkivä mieliala 
j.a ilmeinen havaintoni oli, että V.enäj.älle olisi mitä 
onnellisinta päästä sovintoon sotaa käyväin mai
den kanssa. Näinä päivinä on Viron ,Sosialide
mokraat"-lehd·essä eräs virolainen sosia1idemo
kraatti - tai ·kenties holshevikki - Wilhelm 
:M:aasik, joka ·on nykyään tullut Pietarista ja jossa 
hänen sanotaan olleen bolshevikien .palveluksessa 
·kirjoittanut, että Venäjä?n lehdet tällä hetkenä 
valmistavat hyvin voimakkaasti mielialaa rauhan 
aikaansaamiseksi ja että Pietarissa ilmestyvä lbol
shevikilehti ,Severnaja Kommuna" kirjoitti juuri 
aivan hiljattain rauhan puolesta, valittaen, että se 
on vaikeasti saatavissa aikaan, mutta että heid·än 
taholtaan ei ole est•eitä olemassa ja että he ovat 
valmiit milloin ta•hansa ryhtymään ystävällisiin 
kosketuksiin reunava.ltiooiden, myös Viron ja 
Suomen kanssa. 

Ed. Alkion puheenvuoron johdosta minä :pyy-
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täisin kysyä, millä tapaa on käsitettävissä, että 
ny.kyinen hallitus haluaa, nimenomaan ryhtyä 
elintarve.iärj€stelyyn Karjalassa, jossa .tämä a.pu 
tietysti on ta,rp.een, samaan aikaan kun oma maam
me ··ei ole tu1lut läh€skään tyydytetyksi, kuu on 
ti€dossa, €ttä laajat seudut Suom€ssa kärsivät mitä 
huutavinta nälkää, että varsink1n Pohjois-Suome11 
kunnissa syödään suur€lta osalta pettua, oikea ja 
muuta leivän vastiketta. Kuinka on nyt ·käsitet
tävissäl, että se näkoo tällaisen kurjuuden omassa 
maassa, mutta on valmis ryhtymään pont€vasti 
avustamaan -elintarvejärjestelyä rajan takana? 
On itsestään selvää, ·ettei kukaan sosialidemo
kraat-ti enempää kuin kukaan muukaan humaani
sesti ajatteleva ihminen voi kylmäkiskoisesti kat
soa toisten ihmisten hätää. Mutta on ero, millä 
tavalla hätää ryhdytään auttamaan. Jos siihen 
ryhdytään as.e käd·essä, arsevoimin, niin sellaisesta 
auttamisesta me pyytäisimme luvan olla eril-
1ämme. Oikeus sekaantua toisen maan asioihin 
on käsittääkseni vaan silloin, kun se tapahtuu rau
hallisessa tarkoituksessa ja, myöskin r ru u h a 1-
1 i s i n k e i n o i n. Rauhaa ei voida viedä aseilla, 
rauhaa ei voida tehdä sodalla. Ja varsinkin tässä 
ta:pamksess>a minä haluaisin omana käsityksenäni 
lausua, että se rauha, mitä Suomi tai Suomen hal
litus ja tSen vallassaolevat luokat haluavat viedä 
ase kädessä Karja}aan, ei tule olemaan pysyvä 
rauha, vaan sen rauhan jälkeen, joka siellä tila
. päisesti mahdollisesti saataisiin aikaan, tulee ole
maan jatkuva sarja sotaisia kärsimyksiä ja, niin
kuin luulen, myöskin tuhoisia seurauksia meidän 
n:i"aallemme. 

Keskustan taholta- ajatt·elen lähinnä ·ed. ~1-
kion puheenvuoroa- ollaan valmiit siirtymään 
;päiväjäirjestykseen perustelematta eduskunnan 
kantaa sen tarkemmin. Hyvä on, jos ollaan herk
käuskoisia, jos luotetaan, •että asia ·on tällä kes
kust-elulla ratkaistu. Mutta jos te olette rauhan 
kannalla1, niin kuinka te voitte vastata v.alitsijain
ne edessä, jos ne sodan mahdollisesti puhjetessa 
tulevat kysymään, oletteko tehnoot kaikkenne 
sodan estämiseksi. Jos te jätätte ·käyttämättä 
tämän viattoman keinon sodan estämiseksi, .sodan 
uhkan poistamiseksi, joka on olemassa ja jota 
pääministerin lausunto ei ole voinut torjua, jos te 
.iätätte käyttämättä tämän tavattoman viattoman 
ja helpon keinon, niin millä te voitte vastata valit
si.i{)illenne, ·että te olette tehneet kaikkenne sooan 
torjumiseksi? Ei millään. Minä uskon, ettei 
Suomen kansa, eivät myöskään maalaisliiton taka
na olevat valitsijat, ole sodan :kannalla. Ja jos te 
hyvä-ssä uskossa niihin diplomaattisiin herroi•hin, 
jotka täällä kansan s·elän takana juonittelevat täl
laisten tointen puolesta, jos te välinpitämätt.öminä 

hy~äksytte heidän ylimalkaiset, diplomaattiset ja 
•kierot vastauksensa, niin te olette vetäneet pääl
Ienne ei ainoastaan valitsijainne, vaan myös ko'ko 
kansan tuomion. 

Ed. W u oli jo k i: Arvoisat edustrujat! Minä 
olen tyydytylksellä kuullut pääministerin selity k
sen siitä, että hallituksella ei ole aikomusta mil
lään tavalla •provoseerata .sotaa Venäjän kanssa. 
Olen erikoisesti sentakia kuullut sen tyydytyk
sellä, että niissä piireissä:, joihin hän kuuluu, ja 
hänen läheisillä ystävillään ei vuosi takruperin 
suinkaan ollut l':H~manlainen mielipide. Ja minä 
olen myös'kin tyydytyksellä kuullut keskustelua 
.eduskunnarssa j.a tullut siitä vakuutetuksi, että 
meidän porvaristomme on verrat.tain rauhallisella 
kannalla.; sillä ei ole ainalkaan sellaista valloitus
halua Vienan Karjalaan ja, Kuolan niemimaahan 
nähden, joka .sillä oli vuosi 'trukaperin. Mehän 
muistamme Mannerheimin kuuluisan lausunnon, 
ettei 'Pistetä miekkaa tu'P'J)een ennenkuin viimei
nen Leninin sotilas on Vienan Karjalasta karko
t.ettu, ja kun olin puheissa tämän edellisen päämi
nisterin .kanssa, selitti hän, •että me ·emme tässä 
maassa voi tulla. toimeen ilman Vienan Karjalaa 
.ia että s e n v a ll o i t t a m i s e k s i meillä juuri 
on kuningas välttämätön. Pa.nen senvuoksi eri
koisesti mielihyvällä merkille, että vuoden kulu
•essa ollaan ainakin jotakin opittu . 

En luul·e Suomen kansassa, ainakaan suomalai
sessa kansassa, olevan eri mieliä siitä, että Venäjän 
karjalaisten olisi f!mulut'tava !Suomeen. Luulen, 
että ·olemme kaikki siitä yksimielisiä. On vaa;n 
kysymys, millä keinolla me mahdollis•esti ne saam
me kuulumaan t.äJnne. Yleinen porvarillisten keino 
tähän saakka maailmassa on ollut se, että maa val
loitetaan ja sillä hyvä. Ei muisteta:, että me tääl
lä Suomessa, jos missään ma:assa olemme saaneet 
vedota kaik'keen muuhun kuin väkevämmän oi
keuteen; me olemme aina vedonneet kansojen its.e
määräämisoikeu'teen. Meidän on täytynyt monta 
kertaa taistella Venäjän tsaarivallan taantumusta 
vast:aan juuri kans·o.ien itsemääräämisoikeuteen 
nojaten, meidän on täytynyt selittää Euro'J)alle, 
e'ttä meillä täy'tyy olla oikeus itse määrätä asiois
samme .ia juuri näillä as-eilla me oikeastaan olem
me .paraiten taistelleet venäläistyttämispyrkimyk
siä vastaan, sillä tiedämmehän, että Venäjän halli
tus ei juuri ole muuta pelännyt kuin sk•andaalia 
Europassa. Olen valmis tunnustamaan että mei
dän n. s. kagalimme 'tekivät suuria palveluksia 
maallemme juuri saattamalla Europassa tällaisen 
skandaalin toimeen joka kerralla kun Venäjän 
tsaarivalta koetti meitä sortaa. Xos meillä ei olisi 
silloin ollut aina sanottavana, että meillä on oikeus 



64 Perjantaina 11 p. huhtikuuta. 

puol€llamme, että meitä sorretaan väärin, niin 
emme olisi saaneet vastakaikua Europassa emmekä 
olisi jaksaneet tais'tella venäläistä sort·oa vastaan. 
Jos nyt saisimme Venäjän Karjalan sillä tavalla, 
että me sen valloittaisimme ja joittenkuitten aiko
jen kuluttua- sitä tuskin kukaan epäilee.kään 
ettei niin tulisi tapahtumaan,- Venäjän v·alta
ikunta taas olisi ma:htava, niin luuletteko että me 
s.nloin Europassa saisimme vasta.kaikua avunhuu
dollemme, kun Venäjän imperialisit kylmästi se
littäisivät: t'8 otitte meiltä väkivalloin meidän alu
·eitamme silloin kun me olimme heikot; nyt on 
meidän vuoromme maksaa samalla mitalla. Sen
tähden me sosialidemokraatit pyrimme tuohon 
päämäärään yk·sinomaan sitäJ tietä, että koeta.mme 
yleisen mielipiteen maailmassa saa,d·a sille puo
lelle, että 'kansoilla pitää olla itsemääräämisoikeus, 
koetamme kansojenliiton saada. siitä vakuutetuksi 
.ia sitä tietä saada V-enäjän Karj·alasta Y'htymään 
Suomeen ne pitäjät j.otka meihin tahtovat yhtyä. 
Minä olen koettanut ajaa tätä politi~kkaa tänä 
vuonna kansainvälisessä sosialistikonfereUJsissa. 
Olen ehdottanut siellä m. m. Venäjän. sosialisteille 
ja. sosialivallankumouksellisille, että he yhtyisivät 
ponteen, j.ossa lausutaan, että Venäjän Karjalasta 
ne pitäjät, jotka tahtovat yhtyä Suomeen, saisivat 
sen tehdä, ja vaikka me tiedäJmme että sosialival
lankumoukselliset ovat sang.en isänmaallisia, jopa 
suur-isänmaallisia venäläisiä, niin ei heillä ollut 
mitään sitä vastaan. Tosin vain yhdellä ehdolla, 
sillä ehdolla, että se ei tule häiritsemään Muur
manuin rataa enkä puolestani luule, että sitä ym
märtäisi Eumpassa juuri ku'kaan, jos olisimme 
sellaisia im'perialis.teja, että me pyrkisimme häi
ritsemä-än Venäjän kulkua Muurmanuin radalla, 
sillä kaikki käsi!Jtävät, että V enäJjällä täytyy olla 
ainakin yksi hengityskohta avonaisena mereen, 
koska siltä useita muita näytääin tällä kertaa sul
jettavan. 

Lausun ·siis mielihyvällä toteavani sen, että 
sekä pääministeri että. suuri osa eduskunnan por
varillisia jäseniä on sillä kannaUa että ei 
pitäisi seikkailupolitii'kalla syöstä tätä maata 
sotaan itäisen naapurin kanssa. Mutta jos ollaa.n 
tällä kannalla niin minun mielestäni vastaus kol
manteen 'kysymY'kseen ei ollut läJheskään tyydy·t
tävä. Täällä on jo valtio-oppinut, valtio-oikeuden 
professori Erich selittänyt, -että meillä on sota
tila. Ei siis ole väärin puhua sodanuhasta, kun 
kerran on sotatila. Sodanuhka poistetaan taas 
vain sillä tavalla, että t.ehdään rauha ja siinä koh
den herra pääministerin va.staus on vaillinainen. 
Hän ei sano mitä Suom€n hallitus on viime aikoina 
tehnyt saadakseen rauhan Venäjän neuvostovallan 
kanssa. Meidän maall~mme on, ei ainoastaan 

meille sosia.lidemokraateille, vaan koko maalle 
erittäin tärkeätä rauha Venäjän kanssa. En ym
märrä kuinka meidän teollisuutemme voi vastai
suudessa. tulla. toimeen ilman Venäjää, enkä ym
märrä myös'käJän kuinka me voimme tulla toimeen 
vastedes ilman Venäjän elintarpeita. Senvuoksi 
minusta olisi välttämätöntä, että hallitus olisi vas
tannut tähän kysymykseen, onko se viime aikoina 
todella. koettanut saada aikaan rauhaa Venäjän 
neuvostovallan kanssa ja mikä tällöin on ollut e•s
teenä eHä rauhaa ei ole syntynyt. Kannatan 
myöskin että Venäjän Karjalaa avustetaan nä
länhädässä ja että sille viedään siemenviljaa ja 
mitä muuta se tarvitsee, mutta luulen, että sii
·hen ei olekaan mitään esteitä, jos käännytään neu
vostovallan :puoleen ja ilmoitetaan ·että me olemme 
valmiit autt•amaan Venäjän Karjalaa ellei elintar
peita ja lähetettävä'ä siemenvilja,a. sieltä ryöstetä. 
l\{utta .ios läihetämme sinne sota.ioukon, niin on 
hyvin paljon mahdollista, et'tä käy sillä tavalla, 
kuin kerrotaan käyneen Vuok'kiniemellä .ia Uh'tu
alla. Meidän .iou'k1komme siellä käydessään tais
telivat Venäjäm ka:rjal!Visia vastaan, joiden hihas
sa. valkoisessa nauhassa oliva.t sanat: ,Karjalan 
itsenäisyyden puolesta", kun meidän valkoisiem
me hihassa oli ,Karjalan puolesta". Ja se ei suin
kaan tehnyt Venäjän karjalaisia taipuvaisiksi liit
t.ymään Suomeen. Pelkään samaa nytkin, että 
.ios lähetetään täältä joukkoja sinne, olivatpa ne 
hallituksen joukkoja tahi vapaaehtoisia, ne -eivät 
suinkaan lähennä Vienan ka:rja1aisia, vaan ne pi
kemmin heidät vieroittavat meistä. Vienan karja
laiset on, niinkuin on sattuvasti sanottu, vallattavi 
laulujuhlilla .ia auttama.Ila heitä siinä ankarassa 
elintarvepulassa. ja siemenpulassa, jota he tällä 
kertaa 'kärsivät. 

Minua :hallituksen ·pääministerin vastaus ei 
siis tyydytä. Varsinkin kolmanteen kohtaan vas
taus oli aivan epätäydellinen, .ia saad·abeni edus.
kunnan päätöksen valiokunnassa harkittavaksi 
erikoi·ses'ti rauhanteon kysymyksestä, jonka minun 
mielestäni pitäisi olla jokai,selle ~Suomen kansan 
edustajalle tärkeän, pyydän kannattaa välikysy
myksen lähettämistä valiokuntaan. 

Ed. S c •h a u m a n: Jag anhöll om ordet i an
ledning av herr E.stlanders andragande. Ja:g s1mlle 
i a.Ut väsentligt kunna ansluta mig tili herr Est
lander, men jag kan icke komma till samma slut 
som ha.n. I likhet med herr Estlander ans-er också 
.iag herr statsminis:terns avgivna svar på interpel
lationen ick-e ti1lfredsställande. Utom vad redan 
av herr Estlander anfördes 'ber jag att få upp
märksamgöra särskilt på -en punkt i detta svar. 
Herr sta'tsministern yttrade: ,J a,g måst-e således 
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på den framställda interp.ellatione~ ~v~ra, att nå
O'On värvning oeh utrustnmg av fnVllhga trupper 
f och för sädan anfa11sexpedition tili ryska Kare
l en -eller mot Peters:burg, som i interpellationen 
förutsättes, plruJlleras ej med regeringens vetskap 
och becivande äger rum, lika lilet som regerin
gen bistår vid truppers utrustning för en sådan ex
pedition. Icke heller ~ava fins·ka krig:re vare si~ 
frivilliga eller or.dinane trupper- fransett den 1 

Repola redan .tidigare lbefintliga truppen- gått 
över gränsen till ryska Karelen." 

Det k·an vara, att varje ord i det stycke, jag 
nu tcw mig frrheten uppläsa, är riktigt, men icke 
desto ~indre är hela den allmänna framställningen 
ori'ktig. .J ag har det bestämda intrycket, att vi 
stå, trots aUt, inför vissa erövringståg, vissa här
nadstrug, och för min del anser ja,g, att det är lanl
dargens oa.vvisliga skyldighet- därest lantdagen 
är av denna mening- a-et säga klart och tydl~gt 
till, att den icke är med om en .dylik politik, icke 
med om en öppen och icke med om en maskerad er
övringspolitik, icke ens om denna •politik drives i 
ett förment eller verkligt humanitärt syHe. 

Då det gäller att välja mellan förslag om enkel 
övergång till dagordningen eller remiss till u'tskott, 
så kan jag som boagt icke omfatta den menirig, 
som herr Estland·er stannade för. Enkel övergång 
till dagordninrgen betecknar visserligen icke, att 
döma av flere yft.randen som här avgivits, att de, 
som rösta för .enkel övergång tili dagol'dningen, 
skulle på något vis giva öppna fullmakter åt re
geringen att handla ·huru den vill, · men det synes 
mig, ·rutt man tydligare understryker, att man icke 
vill veta av någon erovringspolitik, om man låter 
saken först närmare iheredas' i utskott. Det är 
på denna grund som jag, herr talman, ber att få 
biträda yrka.ndet på remiss ti11 uts'kottet för utri
kesangelägenheter. 

Herr Estlander har icke kunnat f•örmå sig att 
taga det'ta steg, på den grund att han principient 
är en motståndare tili att lantdagen befattar sig 
med utri'kespolitik. För min del anser jag tvärt
om att, då en gåug i L. 0. finnes stadgat om ett 
särskilt uts•kott för u:trikesärenden, så har därmed 
oo'kså avsetts, att detta ol'gan skall utöva några 
funktioner, och vår konstitutionella ut.veckling 
bör gå därhän att detta utrikesutskott blir det or
gan för lantdagen, som tillsammans med regerin
gen 'bestämmer utrikespolitiken. Att icke taga 
vara på möjligheten att gå vidare i denna riktning, 
i konstitutionell utveck~ing, tycker jag vore orik
tigt. .J ag upprepar, att jag biträder yrkandet ·på 
remiss av interpellationen tili uts'kottet för utri
kesärenden. 

Ed. M. Erich: Samal•la kuin mielirhyvällä rpa
nen merkille, että ed. Wuolijoen täällä äskettäin 
antama lausunrl:o oli melkoista my.ötätuntoisempi 
karja'laisten asiaa kohtaan kuin muiden vasemmis
tolaisten tänä iltana .asiasta JJitämät :puhe.et, sa
malla en karjalaisena kansanedustajana ja nimen
omaan Viipurin läänin itäisen osan ja. Raja-Ka:t1ja
lan väestön eduskunnan lähettämänä voi olla. jul
ki.lausumatta syvää mielivahaani sen johdosta, etta 
n. s. Karjalan kysymys Suomen eduskunnassa on 
tullut käsittelyn alaiseksi siinä muodossa, sillä 
tavalla ja s~inä hengessä kuin tänä iltana vasem
miston puole1ta on tapahtunut. Puolestani olisin 
toivonut, että kysymys, jonka tuli·si olla lähellä 
kaikkien suomalaisten sydäntä, olisi tullut koko
naan tois-essa valaistuksessa esille Suomen ·'kansan 
eduskunna·ssa ja tavalla, .ioka suuremmassa mää
rässä olisi ollut omiaan ·heräftämään meidän ra
.iantakaisissa heimolaisissamme rohkeutta ja luot
tamusta tulevaisuuteen, sillä olen syvästi vakuu
tettu siitä, että Suomen kansan enemmistö ei suh
·taudu raja-karjala.is'ten toivomuksiin sellaisella 
ylimalkaisella ja yliolkaisella kylmäkiskoisuu
del1a .ia välinpitämättömyydellä kuin mitä ilmei
sesti tehdään vasemmis·tol,aisten tai aina.kin vasem
miston enemmistön .puolelta. Erittäin kiinnittää 
minun huorrniotani tänään esitetyssä välikysymyk
sessä se tapa, millä siinä käsitellään Repolan 
asiaa. 'IIässä välikysymyksessä leimataan koko 
n. s. Repolan retki aivan yksinkertaisesti seikkai-

. luretkeksi. Sen osanottajat, ne urheat .suomalaiset 
joukot, jotka viime vuonna lähtivät Repolaan raa
kalaisva1taa vastaan taistelemaan, olisivat muka 
tavallisia seikkailijoita, nämä vapaaehtoiset suo
malaiset, jotka Repolan kovia kokeneita ja paljon 
kärsineitä asukk·aita läJhtivät saattamaan länsi
maisen sivistyksen ja yhteiskunta.järjestyksen siu
nauksesta osallisiksi, toteutta•en sillä! tavalia Re
polan väestön hartaimman tulevaisuuden unelman. 
Samoin on talhdottu asettaa ne yksityiset va'J)aaeh
toiset, jotka kenties nykyis·en tilanteen vaikutuk
sesta ovat lähteneet avustamaan Aunuk·sen nou
sua, seHaiseen valoon, että ne'kin olisivat tavalli
sia edesvastuuttomia s~eik!kailijoita. Mutta voin 
vakuuttaa;, ettäJ jos tällaisia ylks,ityisiä vapaa.ehtoi
sia on lähtenyt rajan toiselle ipuolelle, se ·ei ole ta
pahtunut siitä syystä, että ne olisivat militaristi
S·en hengen sokruisemi.a, kuten täällä on viitattu. Se 
on tapahtunut yksoinomaan ihmisra.kkauden vaiku
tuksesta ja siitä s1yystä, ettäl 1heidän rinnassaan 
asuu suomalaisen kansanistunteen palava tuli, jo
ka on pa,kottanut heidät k-enties oma.n henkensä 
nhaUa lähtemään avubi niille, jotka ovat samaa 
sukua 'kuin he .ia jotka vuosisatojen kuluessa ovat 
saaneet fkärgiä. monta vertaa ankarampaa sortoa 
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kuin konsa,naan Suomenniemellä .asuvat suomalai
set. Puolestani en ymmärrä kuinka sille, ·että y;ksi
tyisiä suomalaisia on ottanut osaa Aunuksen nou
suun, voidaan antaa sellainen leima, eHä se mer
kitsisi sodan julistamista tai sotatoimien alkamista 
V:enäjän neuvostotasavaltaa vastaan. Onhan tun
nettu asia, että viimeisen sacdan vuod-en kuluessa 
kaikkiall-a Europassa on usein uudistunut se ilmiö, 
että vaikeissa o1oissa elävä ja raskasta sortoa kär
sinyt kansakunta on asevoimin noussut taistele
maan v·oittaakseen itselleen vapauden kallisarvoi
sen lahj•an, ja silloin on sattunut, että muista mais
ta on rientänyt vapaaehtoisia auttamaan näitä va
pautensa puolesta taistelevia ilman että kuiten
kaan mitään sotaa virallisesti on syntynyt näiden 
maiden ja sen valtion välillä, jonka alaisena va,pau
tensa. puolesta, noussut kansakunta siihen saakka 
on ollut. O~tihan kreikkalaisten vapaussotaan os,aa1 

ainakin yksi suomalainen jo 1820 luvulla . .Jos täl
laista saattoi tapahtua l8i2IO luvun loi>ulla, eikö ole 
silloin monin verroin luonnollisempaa, että meidän 
päivinämme, jolloin kansallistunto on moninver
roin valveutuneempi kansamme keskuudessa, tääl
tä lähtee satoja suomalaisia auttamaan virolaisia 
heidän vapaustaistelussaan,ja eikö ole vielä paljoa 
luonnollisempaa~, että meidän !kansamme keskuu
dessa on runsaasti sellaisia aineksia, jotka tahto
vat auttaa rajantakaisia ka,rjalaisia heidän vapaus
taistelussaan, karjal·aisia joita meihin suomalaisiin 
y>hdistävät pyhät ja katk·eama.ttomat veriheimo
laisuuden sit-oot, .i·dtka ovat samaa luuta. ja saman 
verta kuin mekin ja ajattelevat samalla tavalla 
kuin me .ia jotka ovart meille la.hjoittaneet Kale
valan runoaarteet, joi·hin my•öhemrpi suomalainen 
'kulttuuri suu11ek·si osaksi perus.tuu. .Sen sijaan 
että täällä vasemmiston taholta laajasti on puhuttu 
siitä, että ISuomess·a muka olisi jotain sotaisia 
hankkeita Venäjää vastaan, vaikkei pienimmällä
kään tavall81 ole voitu osoittaa näiden väitteiden 
yhtäpitäväisyyttä todellisuud,en kanssa, koska 
jonkun yksityisen henkilön osanottoa Aunuksen 
kansan nousuun ei voida sanoa sotaiseksi hank
keeksi hallituksen .puolelt'aJ Venäjän valtiota vas
taan, sensijaan olisi vasemmistolla ollut syytä pal
joa suuremmassa määrässä 'kiinnittää huomiota 
siihen ainaiseen sodanvaaraan, joka päinvastoin 
uh'k'ala Suomea Venäjän :puolelta. Minä luulen että 
täällä kaikki tämän ar\Coisa.n -eduskunnan jäsenet 
täysin tietävät kuinka monta kertaa Venäjän bol
scheviikkioen taholta on t.ehty hyökkäyksiä ja hä
vitysretkiä iSuomen rajojen sisäJpuolelle; niitä on 
tehty viime syks·yn kuluessa ja. pitkin talvea Ki
vennava.Ue, •Suojärvelle ja Salmin rajakylien puo
lelle; .ia ylipåänsä tuskin mikään Raja-Karjalan 
pitäjä ja ra:.iaseutu on tällä hetk<ellä täysin riittä-

västr 'turvattu tällaisia hyökkäysretkiä vastaan. 
Ne raa'at venäläisjoukot, jotka ovat samoilleet 
Suomen rajojen sisäpuolell-e, ovat tappaneet kym
meniä rauhallisia karjala.isia talonpoikia, sekä hä
vittäneet ·SUUJ.1et määrät karjaa ja muuta omaisuut
ta useiden kymmenien tuhansien markkojen ar
vosta. Tämä osoittaa että Venäjän hallituksella 
pikemminkin on sotaisia hankkeita ja suunnitel
mia Suomea vastaan kuin päinvastoin. 

S·a.malla kun minåkin puolestani olen sitä miel
tä, että varsinainen aseellinen taistelu n. s. Kau
ko- eli Itä-Karjalan kysymyksen ratkaisemiseksi 
olisi nykyoloissa vaarallista seikkailupolitiikkaa, 
yhdyn kaikesta sydämestäni siihen ajatukseen, 
jonka ed. Al'kio täällä lausui, että näiden kovia 
kokeneiden seutujen on tulevaisuudessa kuulutta
va meidän maahamme, meidän itsenäiseen suoma
laiseen valtakuntaamme, .fa minä toivon ja. tahdon 
olla vakuutettu siitä, että tämä 'kysymys vielä 
saadaan rauhallisella ta.valla. ilma'n verenvuoda
tusta ratkaistuksi. Samalla kun minä. yhdyn nii
hin, jotka ovat ehdottaneet yksinkertaiseen päivä
jär.i•estykseen siirtymistä, samalla. minä luulen jul
kilausuvani :Suom~m ja Karjalan kansan valtavan 
enemmistön ajatuksen, ilmituodessani sen hartaan 
ja syvän myötätunnon .ia sydämellisen osanoton 
jota. Suomen kansa tällä hetkellä tuntee ra.ian ta
'kana ylivoimai,sia vai'k.euksia. vastaan taistelevia 
.ia mitä ~kaameimmissa oloissa eläviä heimolai
siaan kohtaan. 

Ed. H u 1 t i.n: Minä luovun. 

E.d. L o h i: Minä en ollenkaan ihmettele sitä, 
että välikysymys tästä asiasta on tehty. Sillä 
onha:n kaikille eduskunnan jäsenille tunnettua, 
että huhuja kaikenlaisia on ilmassa liikkunu~ 
viime aikana. .Ja näitä huhuja on näkynyt myös
kin ulkomaalaisissa sanomalehdissä. Senvuoksi 
minun käsittääkseni tämän välikysymyksen teke
minen oli aivan oikeutettu ja. paikaUaan, mutta 
senjälkeen kun herra pääministeri on asiassa an
tanut näin raU'hoittavan selityksen,, niin minun 
käsittääkseni ei ole mitään aihetta tätä asiaa va
liokuntaa.n lähettää. 

Ed. Vuolijoki 'täällä huomautti että :pääminis
teri ei VBistannut mitään välikysymyksen viimei
seen oSiaan, nimittäin siihen kysymykseen, mitä 
hallitus on tehnyt sodan uhkan poistamiseksi. 
Minä ymmärrän täydellisesti hallituksen kannan 
tässäkin kysymyksessä. Onhan meille kaikille tun
nettua, mi1ien koko ·sivistynyt maailma on näihin
asti suhtautunut tähän Venäjän bolshevistineu-· 
vostovaltaan. Ne eivät ole tähän rusti tunnustaneet 
sitä Venäjän lailliseksi hallitukseksi. Onhan mei-
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dän kansamme nälänhllidän parlaaHa suorastaan· 
riippuva niistä virtauksista, mitä esim. lännessä
TJäin a.jatellaan, miten suhtaudutaan myös Venä
jään. Oloissa sellaisissa kuin me olemme ei minun 
käsittääkseni hallitus ole voinut mitään rauhaa, 
sanan varsinaises·sa merkityksessä, tehdä Venäjän 
bolshevistisen hallituksen kanssa. Miten olot vas
taisuudlessa tulevat kehittymään, tietysti tulee 
meidän suhtautumisemme myöskin olla senmu
kainen. 

Ed. Kekkonen: Kun istunto on näin pit
'källe kulunut en tahdo pitkää puheenvuoroa käyt
tää. Tuon vain lyhyesti julki sen miehpiteen, 
joka on vallitsemassa sillä taholla jota minun tulisi 
täällä edustaa. Tuskinpa mikään muu kansanosa 
meidän maassamme toivoo rauhan säilymistä tässä 
maas1sa harta•ammin kuin sitä toivoo köyhä kris
tillinen työkansa. Olemmehan jo tarpeeksi saa
neet nähdä sod·an kauhuja .ia veren vuodatusta. 
Ja sentähden me iloitsemme 'kuullessamme sentään 
niinkin paljon puolustettavan rauhanajatusta ja 
rauhallista suhta.utumista toisiin kansoihin. Me 
emme koskaan voi todellista onnea saavuttaa sillä, 
että me lähdemme vaikkapa oikeutettuakin asiaa 
miekalla 1puolustamaan vaan meidän tulisi aina 
mikäli mahdollista koettaa valita rauhalliset tiet 
.ia rauhalliset keinot ja toivon, että näitä periaat
teita todella noudatetaan. 

Tähän välikysymykseen on ollut mielestäni 
kyllä syytä, silläJ tiedän, että on ollut sellaisia hen
kilöitä, .iofka mielessään hautovat sotaisia unelmia 
ja joilla ei o1e niinkään mielessä ihmisra.kokaus 
päästä auttamaan joita.kin kärsiviä veljiä, vaan 
jotka tahtovat saada. myös lisää tähtiä rintaansa. 
·On hyvin paljon sellaisirukin sota päälliköit'ä. Niin
pä esim. eräällä paikkakunnalla suojeluskuntalai
set kertoivat, että siellä on ainakin k-erätty koko 
joukko listoihini niiden nimiä, .iotka tahtoisivat 
lähteä Pietarin ma.tkalle. 

Muuten täällä! on niin .paljon ja nimenomaan 
·porvariston taholta puhuttu siitä, mitenkä Suo
men ·kansaa on uhkaamassa sota. Venäjän taholta. 
Sehän on meidän myönnettävä, kun olemme näh
neet sanoma.lehdissä, mitenkä usein siltä ta,holta 
on tehty hyökkäyksiä, vaikka,pa ne ovatkin olleet 
pieniä. Tästä syystä toivoisin, että meidän oman 
kansamme keskuudessa sisäinen yhteys lujittuisi 
ja 1kasvaisi. Jos me saamme rivit täällä yhtenäi
siksi, niin silloin aivan varmasti meidän suhteem
me ulkovaltoihin p•aranee. rSiiti1pä syys'tä erikoi
S€sti olisi toivottavaa, että meillä muodostuisi hal
litus, joka olisi pantu ·kokoon vasemmisto~ryh
mistä. Silloin olisi Suomen kansa:n suurin osa 
siinä edustettuna. Us:kon myöskin, että se olisi 

omiaan lieventämäitn luokka.vasta:kohtien kärjisty
mistä meidän kansamme keskuudessa ja samalla se 

. takaisi tien rauhallisille uudistuksille, niin että 
erityisesti olisi tähän pyrittävä. Uskon myijskin, 
että tämä .Silloin vaikuttaisi suhteeseemme ulko
valtoihin. Kun tämä asia, mikä on meillä ollut 
esillä, on tärkeä, niin kannatan puolestani sen lä
hettämistä valiokuntaan. 

Ed. He 1 o: Edustaja M. Erichin lausunto osot
taa, .että hän ja nähtävästi myös koko hänen ryh
mänsä ei ole lainkaan selvillä: siitä, mistä nyt to
della on kysymys. Sillä eihän lainkaan ole ole
massa epäs·elvyyttä siitä, että myöskin me kansain 
itsemääräämisoikeuden nojalla tahdomme liittää 
Karjalan Suomeen, vaan on kysymys siitä,, millä 
tavalla tämä liittämin:en suoritetaan. Edustaja 
Erich kaunopuheisesti osötti miten sankarillisia 
ne ovat olleet jotka vapaa.ehtoisesti olivat lithte
neet Karjalan retkelle. Aivan toisen käsityksen 
saa tästä retkestä kuitenkin, kun lukee sellaisen 
tunnetun Ka;rjaolan miehen kuin Kiannon kuvausta 
·tästä samasta retkestä. Hän käyttää siitä täydel
lisesli toisenlaisia sanoja.. Hä,n lausuu, että se 
on seikkailijoiden ja siveellisesti rappeutuneitten 
henkilöitten tekemä retki, jotka sinne ovat lähte
neet yksistään seikkailu- ja rosvoretkelle ja jotka 
ovat alentaneet Suomen arvoa Ka.rjalan silmissä 
.ia vierottaneet •heidät Suomesta ja että koko retki 
on muodostunut häpeäpilkuksi Suomdle. Tällai
silla seikoilla ei suinkaan liitetä Karjalaa Suo
meen, vaan 'kdko kysymys on karhunpalvelus asi
alle. 

Muuten mitä itse käsiteltävänä olevaan a.siaan 
tulee, pyytäisin huomauttaa, että kuten ulkomai
sista tiedoista näkyy, neuvostotasavalta todella:kin 
pyrkii rauhan tekoon. .Se pyrkii rauhaan ulko
maiden kanssa .i.a siUe on silloin tietysti suuresta 
merkityk>Sestä, että se pääsisi rauhaan Suomen 
kanssa. Jos me siis teemme vakava:n aiotteen asi
assa, niin voisi odottaa, että rauha saataisiin sol
mittua! Suom'en ja Venäjän välillä. Ja juuri tämän 
näkökohdan vuoksi pitäisin tärkeänä, että asia ei 
jää tähän, vaan läihetettäisiin valiokuntaan, JOSsar 
sitä voitaisiin edelleen käsitellä. 

Ed. R yö mä: Asian luonteesta on riippunut, 
että tähän sotakysymyks.een on kytkeytynyt lä
heisesti ky.gymys suhtautumisesta Venä:jän Kar
jalan liittämiseen Suomeen. :Sillä kun sodasta, pu
hutaan, nimittäin täältä ·aijotusta sodasta, niin oli
si siinä lähinnä päämääränä juuri näiden suoma
laisheimoisten kansojen liittäminen Suomeen so
dan tuloksena. Täällä: edustaja Alkio heitti va
semmalle, sosia.lidemokraattiselle suunnalle, kysy-
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myksen siitä, millä tavalla me suhtaudumme tä
hän heimoon .ia mainitsemiini 'harrastuksiin tähän 
heimoon nahden. Minusta tämä kysymys oli it-. 
sestää~ tarpeeton, sillä sehän on meidän ta1holtam
me jokaisessa tilaisuudess·a lausuttu, että jokainen 
suomahinen tässä maassa tuntee myötätuntoa mei
dän omia heimolaisiamme kohtaan rajan toisella 
puolella ja että me my,ös kai'k'ki mielisuosiolla ja 
harrastu~ksella näemme s€ll, että ne voitaisiin liit
tää meidän Suomen kansamme yhteyteen, mikäli 
näillä asukkailla itsellään on sellaisia harrastuk
sia. Minusta siis tämän kannan enempi merkkaa
minen ja määrääminen on sen 'puolesta katsottava 
oi·keast!l!an asiaan kuulumattoma,ksi ja tarpeetto
maksi. Samalla tavalla ei voi olla eri mieltä siitä, 
että on avustettava jotakuta nälkäkuoleman par
taalla olevaa kansaa, ol'koon se sitten 'samaa hei
mQa kuin it,se olemme tai vierasta. Siinähän me 
oiemme luonnollisesti kaikki yhtä mieltä:, mikäli 
nimittäin avustajalla itsellä riittää voimia tuohon 
avustustoimintaan. Erimielisyyt.tä on vain siitä, 
millä tavalla ja missä muodossa tämä avustaminen 
tapa.htuu. Eid. Alkio lausui, että meidän on tehtä
vä se miekka kädessä. Tästä kai nyt. juuri on tä
nä iltana kysymys. Me täällä vasemmalla sosiaa~ 
lidemokraattien taholla, katsomme, että tätä tointa 
ei ole tehtäV'ä miekka. 'kädessä. Milidän ei ole tä
män ta.rkoiuksen vuoksi saatava aikaan tilannetta, 
joka pakottaisi meidät esiintymään miekka kä
dessä, ensiksi hyökkääjinä ja sitten tietysti sen jäl
k€en myöskin puolustajina. Sama. asia· kosk·ee 
myöskin näiden alueiden liittämistä Suomeen. 
Niinkuin meidän taholta jo aikaisemmin on sanot
tu, me olemme kaikki siinä asiassa yhtä mieltä, 
että niille pitää ha-nkkia liittämismahdollisuus 
Suomeen, mi;käli ne sitä haluavat, vaan tässäkin 
meidän päämäärämme eroovat täydellisesti. Me ni
mittäin olemme sitä mieltä, että ei ole läJhdettävä 
miekka 1kädilssä niitä liittämään, vaan että on kan
sainvälisten, valtioittenvälisten neuvottelujen, rau
hankonferenss,in kautta ja muuta tietä varattava 
näille heimopitäjille tilaisuus kansanäänestyksen 
kautta määrätä kantansa Suomeen liittymisestä ja 
silloin myöskin annettava lmille oikeus tämän toi
menpiteen suorittamiseen, jos siellä enemmist.ö to
siaan sitä vaatii. Mutta, 'kuten sanottu, että me 
ryhtyisimme täs,sä tarkoituks·essa sellaisiin toimen
piteisiin, jotka mahdollisesti tai hyvinkin t.oden
näköisesti saattaisivat Venäjän suuren kansakun
nan hyöklkäämään meidän kimppuumme ase kä
d·essä sellai,silla voimilla, joita vastaan meidäm 
kansa.kuntamme ei mi,ssään tapauksessa kykenisi 
~puolustautumaan, siinä me asetumme jyrkästi vas
taan. 

Täällä ovat pääministeri ja monet muutkin sa-

noneet, että tällaisia harrastuksia ei tässä maassa 
ole olemassa ja mahdollisesti myöskin että niitä ei 
ole ollutkaan. Minä en voi mennä tietysti sano
maan sitä, ·että niitä nyt mahdollisesti vielä löy
tyisi. Mieluummin tietysti uskoisin, että niin tosi
aankin olisi laita. Mutta sitä, että niitä ei olisi löy
tynyt, sitä ~ei voine meillä kukaan väittää. Mehän 
muistamme ne politiikan vaihtelut, jotka tässä 
maa:ssa ovat tapahtuneet viimeisen vuoden kulues
sa, senjälkeen kuin kapina oli kukistettu ja osittain 
jo sitä ennenkin. Mehän muistamme, mitenkä ka
pinan kukistamis,en jälkeen maamme joutui suma
naisesti operatsiooni:basi'k,seksi tänne joutuneille 
vieraille saksalaisille joukoille, näiden suunnitte
lu.ien ,pohjaksi tehtävää 1hY'ökkäystä varten Vie
nan Kar.ia1aan. Ja meidän vallassa olevien ryh
mäin ja haUituksen sanomalehdistö aivan ilmei
sesti lausui myötätuntonsa tätä retkeä kohtaan ja 
tämän asepolitii!kan puolesta. Hallituspuolueen 
l€hdistä ainoastaan ruotsinkielinen sanomalehdistö 
silloinkin jyrkästi asettui tätä politiikkaa vastaan. 
Meillä oltiin sillä kertaa tässä politiikassa täysin 
mukana myöskin sillä uhalla, että tiedettiin sen 
kautta jouduttavan sotakannalle ympärysvaltain 
kanssa, taisteluun ennen kaikkea niiden ympärys
valtain joukkojen kanssa, jotka sijaitsivat Vienan 
Karjalassa. Kun olemme nähneet tapahtumat, 
mifkä sen jälkeen ovat esiintyneet, niin tiedämme, 
mihinkä: tilanteeseen tämä politiikka olisi maam
me ja kansamme johta.nut. Me voimme sanoa, että 
.ios tätä: 1politiik'kaa olisi jouduttu toteut.tamaan, 
niin meillä ei olisi vapautta. ja vielä vähemmän 
leipää ~des itsellämme, sruatikka sitten muille tar
jottavaksi. Sitten tapahtui tunnettu suuri kata
st.rofi mailmanpoliittisella. näyttämöllä. Ne voi
mat, joihinka meidäm silloin vallassaoleva hallitus
puolue kokonaan nojautui, kukistuivai ja voima
pist€ siirtyi länteenpäin. Mutta samalla me myös
kin näimme, että ne voimat, jotka tässä maassa oli
vat olleet vallassa, eivät suinkaan vetäytyneet syr
jään, kuten olisi odottanut, vaan päinvastoin kii
reimmän kaupalla riensivät liittoon niiden maiden 
kanssa, .ioi'hin uusi poliittinen painopiste oli siir
tynyt, ja samalla my.ös ilmeisesti rupesivat teke
mään salaisia sopimuksia näiden uusien voimaval
toj-en kanssa. Me olemme siis nähneet, mitenkä 
meidän politiik~kamme tä:hän saakka ei ole ollut 
vähimmä.ssäkään määrässä itsenäistä, vaan se on 
kokona,nsa ollut ulkomaist€n voimain ·painostuksen 
alaista. Ja kun me tiedämme, että tässä maassa 
hallitus ed·elleen on samojen ·poliittisten piirien 
käsissä, niin tämä seikka :Pakoittaa pitämään tilan~ 
netta .siksi epävarmana, että me emme voi luottaa 
tälläkään hetkellä, minkälaisten ulkonaisten voi
mien vai'kutuksen alaiseksi nämä samat piirit taas 
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voivat antautua. Mehän tiedämme, että näissä ym
pärysvalloissa tässakin kysymy~sessä esiintyy 
kaksi virtausta., toinen, joka tahtoo, että Venä.jän 
oloihin ei s-ekaannuta, j.a toinen, joka taas tahtoo 
stJkaantumista, ja hyvin:kin todennäköistä on, että 
viimeksi mainitut voimat mielellänsä näkevät, että 
Suomi lähtee tähän yritykseen mukaan ja tarjou
tuu siinä tukikohdaksi. Kun hallitus ja politiikan 
johto on edelleen näissä epäluotettaviss'a poliitti
sissa 'käsissä, niin se minun mielestäni ennen kaik
kea vaatii, että järjestetään tässä kontrolli, että 
tämä asia lykätään valiokuntaan, joka sen tarkas
taa .ia tarkistaa ja sitten esittää läh~mmät suunnit
tel ut ed us:kunna11B. 

'Tässä maalaisliiton ta.holta on -ehdotettu ja oltu 
kovin auliita suuren luottamuksen osoitukstJen ny
kyiselle hallitukselle. Minä en ti-edä oikein, mistä 
tämä luottamus niin äkkiä on tullut. Onko se vii
meinen uuden hallituksen muodostamistapa vai 
mistä se johtuu, että ollaan niin auliita antamaan 
tuollainen <avonainen v.alta.kirja ja us'kotaan nykyi
sen pääministerin vakuutuksiin eikä lä,hdetä mu
kaan tällaiseen itsessään hyvin vähän sanovaan 
menettelytapaan, .että tällainen asia siirrettäisiin 
ulkoasiainvaliokuntaan siellä tarkemmin tarlms
tettavaksi .ia siten tarkemman kannan määräämi
seksi. Mutta kävi tämän asian mitenkä hyvänsä, 
on minusta joka tapauksessa saatava tästä keskus
telusta aina:kin s-e tulos, että tämä -eduskunta. koko
naisuudessaan sanoisi, että Suomen kansa, tai sen 
enemmistö vastustaa ,sota.a Venäjän kanssa. Minä 
toivoisin vielä enemmän. Minä toivoisin, että tä
män eduskunnan enemmistö myöskin olisi mukana 
lausumassa, että haluamme rauhaa, haluamme 
rauhaa sekä länteen että itään. Täällä on sanottu 
--se oli maalaisliittolainen Lohi muistaakseni -
että mikään hallitus ei ole tunnustanut Venäjän 
bolshevikihallitusta. Tämä lausunto oli ilmeisesti 
virheellinen. Mehän tiedämme, että Svinhufvudin 
hallitus 19117 joulukuussa tunnusti tämän saman 
neuvostoha.llituksen, ja. samalla. tavalla tunnusti 
sen keisari Vilhelmin johtama hallitus ryhtyes
sään Brest- Litovskin rauhanneuvotteluihin. Sit
ten taasen uudelleen meidän hallituksemme 19>18 
kesällä tunnusti tämän saman hallituksen ryhty
essään rauhanneuvotteluihin Berlinissä. Minusta 
tässä ei ole mitään uutta prinsii:p•piä, vaan tuon 
vanhan prinsiipin toteuttamista. Meidän on teh
tävä loippu tästä epä.selvästä tilasta, olemmeko 
rauhan vaiko sodan kannalla. Missään tapaukses
sa emme ole todellisella rauhalll kannalla, ja niin' 
ka.uan kuin tämmöinen tilanne jatkuu, on ainai
nen sodan uhka olemassa. Ja minä olen vakuutet
tu siitä, että ei ainoastaan tämän maan työläis
luokka., vaa.n myöskin ta.lonpoikaisväestö haluaa, 

että maa joutuisi rauhan kannalle ja että ainainen 
sodan uhka meidän niskoiltamme .poistuisi. Minä 
odo:ttaisin tästä keskustelusta, .että täällä kaik'ki 
myöskin asettuisivat sille kannalle, että me emme 
ainoastaan tahdo välttää sotaa vaan että myöskin 
!kaikki 'haluamme rauhaa. 

Ed. Pöyhönen: Täällä on puhuttu kau
niisti avun viennistä sekä aseiden että leivän muo
dossa Venäjällä. asuville heimolaisillemme. Sii
tähän ei olisi mitään pahaa sanomista, jos aseelli
nen toimenpide ei aiheuta mitään selkkauksia ja 
jos meillä olisi leipää yllin kyllin ollut omassa 
maassa oman kansan tarpeeksi. Mutta se minusta 
tuntuu vähän ihmeelliseltä, että hallitus, jonka 
minun mielestäni ensimmäinen velvollisuus on 
pitää huolta omasta kansasta ja oman kansan 
nälkätarpeen tyydyttämisestä, että se menee kan
sainvälisyydessään niin pitkälle, että lähitee vie
raan vallan alueelle viemään leipää ja antaa 
omien kansalaisten omassa maassa nähdä nälkää. 
Minun käsitykseni mukaan pitäisi jo,R:aisen halli
tuksen pitää ensi sijassa huolta omasta kansasta 
ja vieraista sen muka,an, kuin se voi oman kansan 
kärsimättä sitä tehdä. 8itä paitsi tämä aseellinen 
sekaantuminen, jos se tapahtuisi Venäjän puolel
ta Suomen puolelle, jos sieltä tultaisiin miekka 
kädessä tuomaan Suomen nälkäänäkeville avus
tusta, herättäisi epäilemäiltä meidän maassamme 
kaikissa kansankerroksissa epäluuloja ja epäile
mättä ryhdyttäisiin niiden toimenpiteiden joh
dosta joihinkin aseellisiin varovaisuustoimenpi
teisiin, emmekä katselisi siis suopein silmin sel
laisia retkiä, jos niitä Venäjän puolelta Suomeen 
tehtäisiin. 

Ed. Alki10 sanoi muuten, että hän luulee sosia
listienkin tahtovan rauhaa. Sitä me juuri tah
dommekin ja sen vuoksi tahtoisimme, että min
käänlaista aseellisten joukkojen toimintaa rajan 
takana ei sallitltaisi, koska näiden joukkojen toi
minta voisi aiheuttaa samanlaista rajantakaisten 
joukkojen toimintaa !Suomen puolelle ja koska 
siitä voisi seurata sota. 1\{eille ei ole porvarillis
ten puolueiden taholta selitetty tarkemmin, millä 
tavalla rauhallisin, aseettornin keinoin voitaisiin 
turvata viljan ja siemenen oikea jakaminen Vie-
nan Karjalassa. · 

Ei siil).äkään ole muuta keinoa, kuin väkiYalta 
ja pistimiin turvautuminen, ja juuri silloin on so
danuhka olemassa. Rohkenen siis väittää, että 
hallitus ei ole . tehnyt kaikkeansa sodanuhkan 
poistamiseksi. Jos me tällä avustamisella syök
semme oman maamme sotaan Venäjää vastaan, 
saatamme sillä omalle kansallemme paljon suu
remman onnettomuud,en, kuin mitä vähäinen 
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apumme Vienan Karjalalle voi tuottaa. .Jos sota 
synltyisi, selitettäisiin se vallanpitäjäin puolelta 
puolustus- sodaksi, joka on saanut alkunsa yksin
omaan Venäjän taholta. Aivan ·samoin selittäisi
vät myöskin neuvostohallituksen edustajat so
dan syyn olevan suomalaisissa. Kannatan sitä, 
että aseellinen sekaantuminen lopetetaan, että siten 
voidaan todella tehokkaalla IJ;avalla sodanuihka: 
estää, joka nyt asiain näin ollen on selvästi uh
kaamassa. Kannatan muuten asian lähettämistä 
ulkoasiainvaliokuntaan, jota useat edellisetkin 
ovat puoltaneet. 

Ed. R. F u r u h j e l m: Det inträffar ibland i 
parlamentariska församlingar, att ytterligheterna 
beröra varandra, att den yttersta venstern och 
den yttersta högern mötas, om ock icke i sina pre
misser, så dock i sina slutsatser. Det behöver icke 
bero på någon själarnas sympati, det förklaras 
snarast genom att båda dessa flyglar gemensamt 
repelleras från cenltern. Någonting sådant inträf
far också i detta nu i denna församling. En del 
av den svenska gruppen närmar sig i denna fråga 
i sin hållning rätt mycket till den ståndpunkt, 
som intages av den yttersta venstern. J ag måste 
dock här betona, att motiven icke äro desa:mma. 
Framför aHt vill jag understryka, att vi självfal
let icke kunna godkänna ett sådant motiv som det 
att man bleve i tillfälle att närma sig den ryska 
råds,regeringen. Motiven äro alldeles andra, och 
jag kan härvidlag hänvisa till vad hr Estlander 
yttrade. J ag kan i det väsentliga förena mig om 
hans Sltåndpunkt. För min del kommer jag ändå 
till ett anna.t resultat än han. 

Det vilar över hela denna affär någonting mys
tiskt, hemlighetsfullt, och det kan icke anses vara 
annat än till sakens fromma, att denna hemlig
hetsfullhet skingras. Den har icke kunnat sking
ras genom hr s:tatsministerns andragande. Detta 
ha.r framhållits i andra yttranden i afton. Jag 
behöver därför icke närmare motivera detta, så 
mycket mindre som hr statsministern själv, ge
nom att yrka på ärendets- behandling inför slutna 
dörrar, medgav, att hans svar icke s'kingrat hem
ligheltsfullheten. Jag tror mig kunna försäkra, 
att det mystiska i denna affär, särskilt är egnat 
att oroa den sven.ska befolkningen i landet. Det 
är fullkomligt visst, att åtminstone största delen 
av l'andets svenska hefolkning är emot alla 
erövringsplaner, och den fordra.r klarhet i frågan, 
om dylika planer existera eller icke. Orsaken 
till wtt man -på svenskt håll är emot sådana planer 
är ingalunda den, att man skulle sakna med
känsla för karelarne. som nu äro hårt ansatta· 
av bolschevikerna. Orsaken är enligt min upp-

fattning den, att de svenske i landet anse, att Fin
lands moraliska position både nu och i framtiden 
är ofantligt mycket silarkare, ifall vi hålla oss tili 
vår naturliga och riktiga uppgift, att försvara 
vårt land utan att tänka på en utvidgning av det
samma. 

För att saken måtte bliva belyst och klar
gjord, är det enligt min åsikt lämpligt, att den
sa:mma hänskjutes till behandling i utskott. J ag 
ber at,t få förorda ärendets remiss tili utskottet 
för utrikesärenden. 

Ed. Pii t ula i ne n: Myönnän sen, että vä
likysymyksen tekijöillä niiden huhujen perus
teella, josta sanomalehdissä on esilläolevan kysy
myksen johdosta tietoja ollut, on ollut kiistämä
tön oikeus välikysymyksen tekemiseen. Mutta 
kun toiselta puolen välikysymyksen tekijäin ta
holta on asiasta tehty suuri numero ja sillä tavoin 
varustettu lehteriyleisölle erinomaisen mielen
kiintoinen tilaisuus ja siihen nähden että, kun 
tästä kysymyksestä on pyritty tekemään suu
rempi numero kuin se todellisuudessa on, yhdyn 
niihin, jotka tahtovat siirryttäväksi yksinkertai
seen päiväjärjestykseen. Ed. He]o on maininnut 
toistamiseen siitä, että Vienäjän neuvostovallan 
puolelta on pyritty rauhanneuvotteluihin, tämän 
neuvostovallan, jonka -päämiehenä on Lenin. Kai 
ed. He1o ja hänen kumppaninsa myöntävät, että 
Lenin ja hänen hallituksensa yli vuosi sitten ke
hotti vangitsemaan maamme hallituksen ja lähetti 
asestettuja joukkoja maahamme, josta oli seurauk
sena kansalaissota! 

Ed. Koto n en : Tämän illan juhlapuhuja 
herra M. Erich, .ioka tahtoi esiintyä Raja.-Karja
lan olojen erikoistun:tijana, antoi lausunnosiSaan 
sellais.en kuvan .siellä vallitsevasta. crnielialasta. 
että sen nojalla voisi luulla erikoisesti Karjalassa: 
hal utt.a van asoollis'takin ,sekaantumista V enäjäll' 
Karjalan asioihin. Olen minäkin jonkun verran 
liikkunut karjalaisten keskuudessa ja muillakin 
enkä · vain agitatsionimatkoilla ja luulen sen
vuoksi jossakin määrin tuntevani karjalaisten kä
sityksiä tästä asiasta. Ja sikäli kuin minä niitä 
tunnen, voin vakuuttaa, että siellä -eivät suinkaan 
kansan suuret joukot haluaisi mitään sotaisia 
selkkauksia rajoilla toimeen pantavan. .Se on 
luonnollistakin, sillä siellä olevathan ensin jou
tuisivat sodan jalkoihin. 

Repolan retkikuntaa ja Re-polan pitäjän hal
lussa-pitoa koskeva kysymys on koetettu sivuuttaa 
hyvin ke-peästi. On koetettu tehdä uskottavaksi, 
että se on toimeenpantu vain repolalaisten autta
miseksi nälänhädästä ja muusta pahasta. Uskal-



Välikysymys tapahtumista itärajalla. .71 

lan epäillä näiden vakuutusten todenperäisyyttä. 
Siinä pitäjässä, joka Suomen puolella rajoittuu 
Repolaan, Pielisjärvellä, on nälänhätä ollut mitä 
kauhein. Siellä on suoraan ihmisiä kuollut näl
kään, mutta niille ei ole riittänyt apua .• Ja mitä 
on tullut Suomelle maksamaan tämä Repolan ret
ki, siitä tahtoisin joskus saada jonkunlaisen seli
tyksen niiltä, joita asia koskee. Ja mit'ä sillä on 
voitettu? 

Ed. A 1 k i o: Pyysin puheenvuoroa ed. 
Ryömän lausunnon johdosta. Hän nimittäin sa
noi: ,Ed. Alkio sanoi että tämä avustus on teh
tävä miekka kä,dessä." ~finä en ole näin sanonut. 
Pikakirjoituspöytäkirjan mukaan olen sanonut 
seuraavalla tavalla,: ,Jos Itä-Karjalan kansa 
kärsii nälkää ja suomalaiset tarjoavat sille puolen 
purrusta. leipäpalastaan, onko se silloin hyökkäys 
Venäjän valtaa vastaan. jos tätä leipäpalaa täy
tyy olosuhteiden pakosta lähteä viemään miekka 
kUipeella." Tämä oli sanottu sen edelläkäyvän 
lausunnonJ johdosta, että karjalaiset kärsivät 
nälkää, että heitä murhataan ja tämän kaiken 
aiheuttajina ovat venäläiset rosvoilevat bolshe
vikijoukot. Tästä johtuu että ne, jotka aikovat 
avustaa näitä karjalaisia, heidän täytyy mennä 
sinne miekka kupeella. Tämä on aivan toista 
kuin minkä värityben ed. Ryömä ta:htoo asialle 
antaa. Ed. Ryömä sanoi että avustus olisi an
nettava kansainvälisten neuvottelujen kautta. 
Mutta tähän voisin sovittaa vanhan suomalaisen 
sananlaskun, että ,ennen kurki kuolee kui'n 
.suo sailaa." tKun ihmisiä hätyyttelevät :rosvo" 
laumat .ia heillä on näilkä, ei sil1oin .iouduta enää! 
odottamaan kansainvälisten neuvottelujen tu
loksia. Ed. Ryömä edelleen sanoi että maalais
liiton taholta on täällä oltu auliita osottamaan 
suurta luottamusta nykyiseen hallitukseen. Maa
laisliiton hallituspolitiikka on aina ollut oikeu
den politiikkaa. Me emme kaada hallitusta em
mekä hauku hallitusta silloin kun hallituksen ta
holta voidaan osottaa, ettei tähän haukkumiseen 
ole aihetta. Me emme hauku sosialistejakaan sil
loin kun siihen ei ole aihetta. Ja tällä tavalla 
me voimme harjoittaa sekä vasemmistoa että oi
keistoa kohtaan oikeuden politiikkaa. Ja sen
vuoksi me olemmekin keskusta ·(Hyvä.) Me pi
dämme kädessämme täällä oikeudenvaakaa. 
Edelleen sanoi ed. Ryömä, että tämän eduskun
nan pitäisi sanoa, ettei se halua sotaa. Tämän on 
sanonut täällä nykyinen hallituskin, eikä täällä 
ole yksikään puhuja tänä iltana puhunut sodan 
puol,esta (Vasemmalta: Ne ovat kieroilleet!). 
Mutta mikä täällä on ilmikäynyt, on se, että va
semmiston puhujain lausunnoissa on esiintynyt 

kaikenmatkaa se ajatus, että heidän mielestään 
Suomi käy sotaa rauhallista Venäjää vastaan. 
(Hilpeyttä). MUJtta että Venäjä on kumminkin 
se, joka on julistanut sodan Suomea vastaan 
- siitä ei ole vasemmisto täällä puhunut mitään. 
Viime vuoden tammikuulla. silloin kun täällä 
kapina alkoi, sähkötti Venäjän nykyjäänkin vielä 
ihallituksen etunenässä oleva diktaattori Trotsky 
Helsinkiin sähkösanoman, jonka sisältönä oli 
päärusiassa seuraava: Toiminnan aika on alkanut. 
Olen keskittänyt Helsingin ympäristöön 15,000 
punakaartilaista. Vangitkaa hallitus. - Se oli 
sodan julistus Suomea vastaan. Eikä sitä sodan 
julistusta ole sen jälkeen peruutettu. Se, minkä 
me porva6t tiedämme rajantakaisista tapahtu
mista, on se, että tämän sodanjulistuksen perus
teella venäläiset jatkuvasti toimivat. Jos täällä 
Suomen puolellakin joku miekkoja kalistelee, se 
suinkaan ei tarvitse tällöin tapahtua hyökätäk
seen Venäjän puolelle, vaan puolustaakseen .Suo
men rauhaa ja Suomen äsken saavutettua vapaut
ta. Venäijä on sodassa Suomen kanssa. Me puo
lustamme rauhaa. Ja sitä ovat nämä Suomen 
porvarit aina puolustaneet. 

On siis tätä asiaa käsitellessä otettava huo
mioon, että kun kerran sosiaalidemokraatitkin 
tahtovat edellyt.tää, että !Suomi on itsenäinen val
takunta, heidän täytyy myös jatkaa samaa edel
lytystä ja sallia, että tällä Suomen itsenäisellä 
valtakunnalla on keinoja, joilla se puolustaa itse
näisyyttään ja rauhaansa hyökkäävää venäläistä 
vihollista vastaan. Kun asia on näin, tuntuu 
minusta siltä, että jatkettu keskustelu tästä 
asiasta vie vasemmiston yhä enemmän hyllyvälle 
pohjalle. 

Ed. P a a s i v u ori: Se, joka keskustelua al
kaessa oli t~pätietoinen, oliko sotaisia hankkeitw 
olemassa vai ei, se ei '8llää sitä ole. Sillä tämä 
keskustelu on täydellisesti paljastanut, että sem
moisia on olemassa. Se jo selvisi pääministerin 
'lausunnosta,, :Jmn hän sanoi, €ttä ,hän olisi· tan'" 
tonut tämän asian käsiteltäväksi suljetussa istun
nossa. Siis julkisessa istunnossa ei haluttaisi an
taa todellisuuteen perustuvia tietoja .• Ja muu
tenkin hänen lausunnostaan selvisi, että sotaisia 
hankkeita oli olemassa ja että aseelliset joukot 
pitivät osaa Venäjän Karjalasta hallussaan. 
Mutta vielä enemmän tämä selvisi ed. AHrion ja 
·M. Eridhin lausunnoista. Ne ovat täydellisesti 
osottaneet, että keskustamme jotakuinkin koko
naisuudessaan kannattaa sotaisia ·hankkeita. Ed. 
Alkio sanoi, että Suomen valtioaatteeseeen kuu
luu Venäjän Karjala, Aunus ja Inkeri. No, näi
tä maita. ei suinkaan saada vain pelkillä kau-
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niilla sanoilb, ne tietysti valloitetaan ja siihen 
valloitukseen kuuluu tietysti myöskin Pietari, 
koska Inkerinmaa on valloitettava. .Joten minä 
puolestani kuitenkin olen täydellisesti vakuutet
tu, että sotaisia hankkeita on olemassa, vaikka nii
tä koetetaan sitten kierrellä ja kaarrella, ettei 
suoraan niitä tunnustettaisi. Yhdyn asiassa nii
hin, jotka haluavat kysymyksen lähettää ulko
asiainvaliokuntaan. 

Ed. R yö mä: Ed. Alkion vastaus on oikeas
taan sellainen, ettei se vastausta kaipaisi. Hän 
ensiksikin väitti minun tehneen suuren virheen, 
kun väitin hänen lausuneen, että meidän pitäisi 
viedä leipää Vienan Karjalaan miekka kädessä. 
Hän tosin sanoi, että se pitää viedä miekka ku
peella. Minusta asia on atvsn sama. Tulos on 
nimittäin se, että me joudumme silloin tekemi
seen sen valtakunnan joukkojen kanssa, joka tätä 
maata nykyään katsoo omakseen. Toisin sanoen, 
me joudumme, jos me sinne miekka kädessä me
nemme yhdessä tai toisessa tarkotuksessa, silloin 
suoranaiselle taistelukannalle itäisen naapurin 
kanssa, josta nyt juuri on kysymys ja jota sotaa 
kaikki muut täällä ilmattavat vastustavansa, 
paitsi ehkei ed. Alkio. Sitten ed. Alkio sanoi mi
nun väittäneen, että pitäisi toimittaa leipää ja 
avustusta karjalaisille kansainvälisen toiminnan 
kauilta. Minä en tosin tällaista väittänyt. Mutta 
asia on kyllä niin, että sitä tietä se on järjestet
tävä. Sitä tietä mekin saamme leipämme. Mei
dän leipäannoksemme olivat hyvin pienet siihen 
asti, kun niitä ruvettiin järjestämä.än kansainvä
lisen toiminnan kautta. .Ta sitä tietä se on vie
tävä Viell'an Karjalaankin. Ja sen järjestelmän 
yhteydessä ei tarvitse käyttää miekkaa, vaan ta
pailltuu se rauhalltista tietä. Sitten lausuin että 
esittämäni käsitys sodasta ja rauhasta olisi mer
kittävä maan yleis,eksi kannaksi. Ja se on edel
leen kantani. Tällä ei suinkaan tarkoiteta sitä, 
että tällä kiellettäisiin meidän puolustautumis
velvollisuutemme ja -halumme. Siinä me olemme 
kaikki samaa mieltä, että meidän on rajojamme ja 
itsenäisyyttämme puolustettava. Mutta nyt on 
kysymys hyökkäyssodasta. .Ta olisin iloinen, jos 
tämä eduskunta kokonaan asettuisi sille kannalle;, 
että hyökkäyssotaa ehdottomasti kaikki vastus
tamme ja että me toiselta puolen vaadimme rau
haa Venäjän valtakunnan kanssa, eli toisin sa
noen niiden neuvottelujen jatkamista, jotka viime 
kesänä Berliinissä katkesivat. 

Ed. H e 11 e: Täällä keskusta pitää oikeuden 
vaakaa ja siihen vaakaan on asetettu sota ja rau
ha. Ja nyt keskusta ylpeästi heittää miekan pai-

noksi sodan puolelle. Nyt tämä kansa selvästi 
saa ymmärtää, mihin sitä johtaa sen hallitus. Se 
saa tietää sen, että tässä maassa ei paljon rauhaa 
harrasteta. 

Ed. K o s k e 1 i n: 1Iinä pyydän tämän pitkän 
keskustelun päätteeksi vain lausua: Alas sota ja 
nälkä ja samoin kaikki niiden kannattajat! Elä
köön rauha! 

Ed. Luopa järvi: Ed. Paasivuoren ja Hel
teen lausuntojen johdosta minä pyydän vain to
deta, että ed. Alkio on täällä lausunnossa huo
mauttanut, että Karjalan avustaminen ja Venä;jän 
Karjalan mahdollinen yhtyminen !Suomeen on 
toimeensaatava rauhallisilla keinoilla. Tämän 
ovat mainitsemani edustajat selittäneet siten, että 
se sisältäisi sittenkin todellisuudessa valloitusuh
kan. E,d. Paasivuoren ja Helteen eduskuntato
veri professori Voionmaa on kirjoittanut laajan 
teoksen tästä samasta kysymyksestä ja sillä teok
sellaan tahtonut ajaa myös Venäjän Karjalan ja 
suomensukuisten kansojen yhteenliittymisasiaa 
rauhallisin keinoin, siis samalla pohjalla :kuin ed. 
Alkio on esittänyt. Minä pyydän kysyä, onko 
silloin myös professori Voionmaa käsitettävä 
sotapolitiikan ajajaksi ja tuleeko sii~ rajaviiva so
dan- .ia rauhanpolitiika.n kesken' vedettäväksi ja
kamalla myös sosialidemokraattinen pu-olue kah
tia? 

Ed. Keto: Ed. Luopajärven 1puheen johdosta 
pyydän huomauttaa~, - niinkuin täällä on jo use
ampia :kertoja huomaut.ettu- että tässähän ei ole 
kysymys siitä, olisiko Venäjän Karjalan Suomeen 
liittäminen suotava vaiko ei. Me sosialidemokraatit 
olemme selittän1eet, että meistäkin on ainakin Suo
men läheisten raja.pitäjien liittäminen Suomeen 
kansallisuusperiaatteen kannalta. suotava. Aina
kaan sikäli me emme siis ole ristiriidassa sen käsi
tyksen 'kanssa, jota. ,puoluetoverimme professori 
Voionmaa on ed. Luopajärven mainitsemassa kir
jassa ·esittänyt. Mutta nythän onkin etupäässä 
kysymys aivan tois.esta asiasta. Kysymys on siitä, 
onko Venäjän Karjala saatava liitetyksi Suomeen 
naamioidun valtauben avulla, ilman että meillä 
on minkäänlaista tietoa siitä., haluaako Venäjän 
Karialan väestö itse ollenkaan :Suomeen liittämis
tä. Silloinhan vasta voidaan vaatia kansojen itse
määräämisperiaattoon soveltamista, kun j.onkun 
alueen väestö itse vaatii oikeutta liitty.ä toiseen 
maahan. Mutta nythän, kuten sanoin, ei meillä: 
toistaiseksi ole minkäänlaista tietoa 1siitä, onko Ve
näjän Karjalan väestön k,esken halu ISuomeen liit-
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tym:isestä yleinen. Tällaista tietoa ei ed·es katsota 
tarpeelli:seksi hankkiakaan. Niin kauan kuin näin 
<Jn laita, ovat ne •pyrkimykset, joita Suomessa ky
symyksessäolevan Venäjän osan Suomeen liittä
~seksi on ·o1ema.ssa, ainakin toistaiseksi leima.t
tavat sumanaisiksi valta.usrpyr.kimy ksi:ksi. Mf1 
sosialidemokraa.tit -eräiden oik.eiston jäsenten kera 
vaadimme nyt, että Venäjän Ka.rjalan !Suomeen 
liitt.ämistä ei ryhdyiä ajamaan vastoin tuon maan
osan väestön nimenomaisesti lausumaa tahtoa. 
Lisäksi vaadimme, ett.ä tässäkään tapauksessa ei 
asiaa ruveta ajamaan as·e'ellisilla lminoilia, sillä 
tavalla, •että sallitta.isiin vaJpaaehtoist·en ,i-oukkojeJli, 
j<Jita täältä lkäsin aseistet.taisiin, siirtyä Suomesta 
Venäjän Karjalaan. 

Kun olen pyytänyt puheenvuoroa, niin tahdon 
samalla lausua tyydytykseni siitä, että nyt näy
tään hallituksen taholla vihdoinkin luovutun suun
nitelmista, joita aikai,semmin oli olemassa myöskin 
Pietaria vastaan te,htävästä sotaretkestä. Tosiasia
ha.n li·enee, että näitä tällaisia aikeita on haudottu 
meidän maamme kaikkein korkeimmissakin pii
rei~Ssä. JM!ehän tiedämme, mitenkä joku aika ta
kaperin Ruotsin sanomaloehdet paljastivat Pieta
rinretkisuunnitelmia, joita eräät tsarisminaikui-
18et valtiomiehet: Trepow y. m. olisivat laatineet 
Suomen nykyisen valtio:ri•hoitajan kanssa. Uutisia 
näistä suunnitelmista on tosin väitetty peräUö
miksi, mutta mikäli ymmärrän, niin tuontapaisia 
suunnitelmia on todellakin Suomen taholla •hau
dottu. Sitä todistaa myös se venäläisille pakolai
sil1e myönnetty apuraha, jonka myöntämistä ei 
ole nykyisellä johtav.alla valtiollisella taholla mi
tenkään ·osattu tyydyttävästi selittää. .Jos· Suo
messa jollakin taholla yhä vieläkin haudottaisiin 
tällaisia suunnitelmia, jotka tarkoittavat ·hy•ökkä
ystä Venäjän pää.kaupunkia vastaan, niin on ker
ta kaikkiaan sanottava, että nuo tuollaiset suunni
telmat voivat käydä meidän maallemme vastai
suudessa .erinomaisen vaarallisiksi. Niinkuin tääl
lä .iotkut ruotsalaiset ·edustajat ovat huomautta
neet, niin meidän maamme itsenäisyyden puolus
tamiselle antaa vastaisuudessa erittäin suuren mo
raalisen tuen se seikka, että !Suomen kansa ei ole 
pyrkinyt ·eikä pyri sotavoimin laajentamaan alu
ettaan nykyisten historiallisten rajojensa ulkopuo
lelle. Jos täällä yhä edelleenkin aiottaisiin hol
shevikeja vastaan jonkunlaista •hyökkäysretkeä, 
jonka hyökkäysiefken ohjelmaan kuuluisi m. m. 
Pioetarin valloittaminen, joskin mahdollisesti ohi
mennen, niin tuo valloitus tulisi Venäjän vastai
sille va.ltiomie:hille - tulivatpa Venäjän vastai• 
sessa johdossa olemaan minkä suunnan valtiomie
het tahansa, - anta.maan aihetta epäiHä, että Ve
näjän pääkaupunki ei ole turvassa niin kauvan 

kuin sen välittOmässä läheisyydessä on vieras val
tio. T•äanän e.P'äluulon tueksi voitaisiin aina vii
tata kysymyksessäolevaan Pietarin retkeen. 

Sama on käsittää.kseni asianlaita myös V enä
.iän Karjalaan nähden. Jos me nyt vaikkapa. naa
mioidunkin anastuksen kautta pyrkisimme liittä
mään tämän alueen Suomeen aina siinä laajuu
dessa, kuin mihin täällä ·esim. ed. Procope viittasi, 
siis saamaan Suomeen liitetyksi koko Venäjän 
Karjalan Kuolan niemimaata myöten, niin me tu
lisimme sulkeneeksi Venäjän pois P·ohjoisoen Jää
meren yhtey-destä. V·enäjän poissulkeminen Poh
jois-Jäämer-estä olisi epäämättömiilsti omiansa huo
mattavassa määrässä ehkäisemään Venäjän vas
taista taloudellista kehitystä ja saamaan aikaan ris
tiriidan Venäjän ja ·Suomen taloudellisen kehi.tyk
sen välillä, ristiriidan, joka voisi epä.ilemäUä jos
kus, silloinkuin Ven#ii on nykyisestään voimis
tunut, käydä meidän maamme poliittiselle itse
näisyydelle uhkaavaksi. !Suomen olisi senvuoksi 
tyydyttävä Venäjän Karjalan politiikan ajami
sessa vaatimattomampiin päämääriin:, s-ellai1siin 
!päämääriin, joista jo tässä ed. Vuolijoki mainitsi 
- ja, niinkuin sanottu, niitäkin p:äämääriä olisi 
meidän pyrittävä tot·euttamaan ainoastaan rauhal
lista tietä. 

A~noastaan siten että me Suomessa koetamme 
nykyisessä- tai mahdollisesti mainitsemallani ta" 
valla laajennetussa - piirissämme kehittää talou
dellisia ja sivistyksellisiä mahdollisuuksiam
me, voimme toivoa että meidän maamme vastai
suudessakin voi säilyttää itsenäisyytensä, silloin 
kuin Venä.iä.Uä mahdollisesti pääsevät joskus val
taan imperialistiset IJy.rkimykset .ia silloin kuin· 
niiden imperialististen pyrkimysten takana on 
suu~empi vo:ima,kuin mitä Venäjällä nykyjään on 
käytettävissä. Näin ollen on minustaeduskunnalla 
syytä painostaa, että me emme haluaminkäänlais
ta naamioituakaan valloituspolitiikkaa. Kun pää
ministerin puhe ei anna tässä suhteessa riittäviä 
takeita, vaan päinvastoin antaa aihetta siihen epäi
ly kseen, että hallituksoen taholta suositaan tällaisia 
mystillisiä puuhia, niin olisi tämä kysymys mie
lestäni lähetettävä perusteellisesti selvitettäväksi 
ulkoasiainvaliokuntaan. En voi todellakaan käsit
tää, että porvarilliset demokraattiset puolueet täs
sä suhteessa eivät voi yhtyä sosialidemokraattien 
kantaan. Onhan toki nykyisen maailmansodan ai
kana muissa maissa kaikkialla ollut niin asianlai
ta, että sosialidemokraattien kanssa myöskin por
varilliset d-emokraattiset piirit ovat kannattaneet 
rauhanpolitiikkaa, ovat tuominneet kaikenmoisen 
aktivismin, kaiken seikkailupolitiikan, verhontu
koonpa se nä.ennäisesti mitenkä kauniisiin muo
toihin tahansa. 

JO 
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E·d. A l.k i o: Ed. Kedon lausunnon johdosta 
täytyy minun sanoa, että se ei ole Ruomalaisen 
miehen lausunto. Hänen hellä huolensa Pietarin 
kaupungin turvasta, että siitä pitää suomalaisten 
pitää •huolta, muistuttaa minua eräästä Yrjö Si
rolan tässä huoneessa antamasta lausunnosta en
nen 'kapinaa. Hä.n nimittäin lausui, että Suomessa 
tarvitaan ja pidetään venäläistä sotaväkeä Pi.eta
rin vallankumouksen turvana. Tämä venäläinen 
sotaväki on täältä karkoitettu suomalaisten mies
ten voimalla. Mutta me saamme huomata, että Si
rolan kanssa ·ei ole täältä poistunut se ajatus, että 
Suomessa täytyy olla Pietarin vallankumouksen 
turva. 

Ed. ,J o u k a h a i ne n: Minun täytyy puo· 
lestani ihmetellä sitä vähätietoisuutta, mitä ny
'kyisellä sosialidemokraattisella ·ed uskuntary hmäl
lä Qll tällaisissa asioissa. Jos tämä näin laajakan
toin-en välikysymys olisi tehty iS'irolan, Manuerin 
ja Tokoin aikoina, olisivat he epäilemättä voineet 
tarkoin luetella 'kuinka monta tykkiä, kuularuis
kua .ia käsi·pommia on viety yli rajan. Tämä uusi 
sosialidemokraattinen eduskuntaryhmä kysyy 
hallitukselta, mutta ei itse 1puolestaan vanhan hy
vän tavan mukaan voi tuoda asiaan mitään valais
tusta. Sinä aikana kuin minä olen ollut edus'kun
nasrsa mukana', olen tottunut siihen hyvään tapaa.n, 
että ne, jotka hallitukselta jotakin kysyvät, ne 
myöskin omalta puoleltaan ovat koettaneet asiaa 
valaista. Näin eivät ole tämän välikysymyksen 
tekijät tehneet, ja tämä epäilemättä johtuu siitä, 
että välikysymyksen tekijöillä ·ei ole ollut mitään 
tosiasiallista sanottavaa. Sitt-en ovat eräät edus
tajat erikoisesti painostaneet sitä, että on välttä
mätöntä saada rauha neuvostohallituksen kanssa. 
Minun ymmärtääkseni Suomen 'häviö tällä het
kellä alkaisi siitä, jos rauha t·ehtäisiin neuvosto
hallituksen kanssa. Minä vain muistutan, että 
mahtava rSaksan valtakunta rsai kuolinhaavan ruu
miiseensa sillä hetkellä, kun se ryhtyi rauhaan 
neuvostovallan kanssa. Pyydän vielä 'kysyä ar
voisalta vasemmistolta, mitä ta,keita he antaisivat 
siitä, että, jos tuo rauha saataisiin aikaan, ·ei bol
sh-evismi pääsisi leviämään meidän maahamme 
tuhoisempana, kuin viime talvfm aikana? Minä 
luulen, että nykyisellä sosialidemokraattisella 
eduskuntaryhmällä ei ol·e mitään takeita siitä an
nettavana. Päinvastoin he yhd€ssä muiden puo
luetovereit.tensa kans,sa ovat ·olleet valmiit sano
malehdissä ja muualla vaatimaan senkin vähäisen 
turvan hajoittamista, mikä Suomella nykyään on 
Venäjää vastaan. Minun mielestäni ed. Kedon pu
he naamioidusta valtaushalusta Karjalan suhteen 
voidaan sovittaa eräässä toisessa suhteessa naa-

mioituun bolshevismiin. Minun ei tarvitse sanoa, 
millä tavalla se tässä eduskunnassa ilmenee. 

Ed. K et o: Ed. Alkion lausunnon johdosta 
iahdon huomauttaa, ·että minä en käsitä {Yllenkaan 
sitä Iogiikkaw, joka ·ed. Alkiolie näkyy olevan omi
nainen (Varsemmalta: Eskimologiikkaa!). Kun 
minä varoitin Pietarin valloituksesta, niin tein sen 
juuri suomalaisena, tein sen sen vuoksi, että mi
.nusta s<ellaiset suunnitelmat olisivat vaarallisia 
Suomen itsenäisyydelle. Niin kuin sanoin, m4} 
suomalails·et emme voisi missään tapauksessa Pie
taria pitää ja venäläiset joka tapauksessa tulisivat 
sen jälleen saamaan jo'k.o suosiolla tai väkivallalla, 
mutta tuollainen yritys suomalaisten puolelta 
epäiJ.emättä johtaisi siihen, että v•enäläiset tämän 
jälkeen pyrkisivät. Pietarin läheisyydestä hävittä
mään itsenäisen suomalaisen valtion. Tämän kä
sityksen olisi pitänyt minun lausunnostani saada 
jokaisen, joka pystyy ,loogillisesti ajattelemaan. 

K€skustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u •h •e mies: Keskustelun kuluessa on ehdo
tettu, että asia lähetettä,isiin ulkoasiainvaliokun
taan. Tämä ehdotus otetaan huomioon, kun kysy
mys päivä.iärj.estykseen siirtymisestä otetaan käsi
teltäväksi. Valtiopäiväjärjestyksen 32 ~:n mu
'kaan esitän nyt eduskunnan hyväksyUäv~ksi uäi
väjärj.estykseen siirtymisen, jonka sanamuoto on 
seuraava: Kuultuaan annetun selityksen edus
kunta siirtyy päiväjärj:estyks.aen. Kutsun tätä 
·ehdotusta puhemiehen ehdotukseksi. 

Keskustelu päiväjärj.estykseen siirtymisestä 
katsotaan päättyneeksi. 

P u he mies: Puhemiehen esittämää päivä
jä.rj.estyks<e·en siirtymismuotoa vastaan on ed. La
herma, ed. Hel·on y. m. kannattamana, ehdottanut, 
että asia lähetettäisiin ulkoasiainvaliokuntaan. 
Kutsun tätä ehdotusta ed. Laherman ehdotukseksi. 
Asiasta on siis äänestettävä. 

Xänestys ja päätös : 

Ken hyvä!ksyy puhemiehen ehdotuksen, aanes
tää ,jaa"; jos ,,ei" voittaa, on ·ed. Laherman ehdo
tus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 93 ,jaa" ja 63 ,ei"
ääntä, minkä ohessa on hylätty 2:6, lippua. 

Puhemies: Eduskunta on siis hyväksynyt 
puhemiesneuvoston ·ehdotuksen päiväjärj.est.yks.aen 
siirtymisestä. Asia on loppuun käsitelty. 
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Äänestyslippujen käyttö. 

P u he m i e s: Pyydän kehoittaa edustajia vas
taisissa äänestyksissä taittamaan äänestysli,put. 

Suuren valiokunnan jäsenten vaalin tulos. 

Puhe m i e s: Suuren valiokunnan vaalin tu
losta koskeva kirjelmä luetaan. 

Sihteeri lukee: 

Suuren valiokunnan jäsenten vaalissa 11 p. huh
tikuuta 191'9, jota varten oli sisään jätetty viisi 
eri ehdokaslistaa, on kunkin listan hyväksi äänes
tänyt: Listan n :o 1 212 äänestäjää, listan n :o 2 42 
äänestäjää, listan n:o 3 2;7 äänestäjää, listan n:o 
4 7,6 äänestäjää, listan n :o 5 ~5 äänestäjää, yh
teensä 192 äänestäjää. 

Tämän mukaan on eri listojen ehdokkaista va
littava: 

listasta n :o 1 viisi varsinaista jäsentä, 
li1stasta n :o 2 10 varsinais.ta jäsentä, 
listasta n :o 3 6 varsinaista jäsentä, 
listasta n :o 4 18 varsinaista jäsentä, 
listasta n :o 5 6 varsinaista jäsentä, 
yhteensä 4!5 varsinaista jäJSentä. 

Eduskunnan 8 p. marraskuuta 119,18 tekemän 
päätöksen mukaan on siis valittava: 

listasta n :o 1 2 varajäsentä, 
listasta n :o 2 3 varajäsentä;, 
listasta n :o 3 2 varajäsentä, 
lista1sta n:o 4 5 varajäsentä, 
listasta n :o 5 2 varajäsentä, 
yhteensä 14 vara.iäs·entä. 

Valituiksi ovat tulleet: 

Listasta n:o 1 varsinaisiksi jäse~ 
n i 'k s i: Colliander, Estlander, Procope, von 
Wendt ja Österholm; 

n i k s i: Alanen, Holma, Erich, R., Suolahti, 
Typpö ja Virkkunen, P: 

varajäseniksi: Koivisto Ja Nyibe!'g. 

Lista1sta n :o 4 v a r s i n a i s i k s i j ä s-e
n i k s i: Ryömä, Huttunen, E., Eotonen,, A•rho, 
Paasivuori, Ailio, Rönnberg, Raearo, Keto, Leh
tola, Lehikoinen, Linna, J., Huttunen, P., Koivu
lahti-Lehto, Walavaara, Haapasalo, Meriläinen ja 
Waliakka; 

vara .i ä sen i k s i: Virtanen, J., Koskinen, 
Nyrkkö, Kujala ja Mickelsson. 

Listasta n :o 5 v a r s i n a i s i 'k s i J a s e
n i k s i: Kaskinen, Ritavuori, Ryti, Mantere, 
Heimonen ja \Valkonen; 

v a r a j ä s e n i k s i: V uokoski ja J yske. 

Pöydällepanot: 

Esitellään ja puhemiehistön ehdotuksen mu
kaisesti pannaan järjestänsä pöydälle seuraavaan 
täysi-istuntoon: 

Ehdotuksen laiksi huoneenvuokrasäännöstelystä 

sisältävä hallituksen esitys n:o 14. 

Lain ulkomaalaisen ottamista Suomen kansalaiseksi 

sisältävä hallituksen esitys n:o 15. 

Ehdotuksen laiksi edustajapalkkioista, 1919 vuoden 
varsinaisilta valtiopäiviltä 

sisältävä hallituksen esitys n:o 16. 

Seuraava täysi-istunto on ensi maanantaina 
v a r a .i ä s en i k s i: von Born ja Broända. k :lo 6 i. p. 

Listasta n :o 2 v a r s i n a i siksi j ä se
n i k s i: Hruhl, Manner, Lohi, Raatikainen, Junes, 
Leppälä, Taskinen, Hanhisalo, Pilkka ja Loppi; Täysi-istunto päättyy k:lo 1,25 yöllä. 

vara .i ä sen i k s i: Pesonen, A., Koivuranta Pöytälkidan vakuudeksi: 
ja Kärki, 

Listasta n :o 3 v a r s i n a is i k s i j ä s e-
K. V. Puuska. 

v. t. 





7. Maanantaina 14 p. huhtikuuta 
kello 6 i. p. 

Päiväjärjestys. 

11m oituk,sia: 

EsiteUään: 

. 1) HalH1mksen esitys n :o 14, sisältävä eh
dotuksen laiksi huoneenvuokrasäännöste-
lystä ............................... . 

2) Hallituksen esitys n:o 1:5, sisältävä eh
dotUJksen 'l!a~ksi ul,komarulaisen ott!lJmisesta 
Suomen kansalais€ksi ................. . 

3) HalEtuJks.en esitys n :o m, sisältävä eh
dotuJben lai,ksi edus,tajanpalkkiosila 191!} 
vuÖd€n varsinai·silta valtiopäiviltä ..... . 

Siv. 
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Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. P. 
Virkkunen, Collan, Colliander, J. A. Heikkinen, . 
Helenius~Seppälä, Holma, Hästbacka, Koivu- \ 
ra·nta, Kokko, Kontu, Lruherma, Manner, ~Miemois, 
Niukkanen, Paasi vuori, 'Torppa, W ala vaara, Ves
terinen, Viljanen ja Voionmaa. 

Dmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntatyöstä saavat yksityis
asiain takia tämän illan istunnosta edustajat 
Niukkanen, Takkula ja Kokko, virka-asiain täh
den ed. Miemois tämän illan istunnosta, ed. Nyrk
kö sairauden tähden toistaiseksi, edustajat Häst
backa ja Holma sairauden takia tämän päivän 
istunnosta, yksityisasiain takia tämän päivän is
tunnosta edustajat Vesterinen, Kontu, Koivu
ranta ja Torppa. 

Eduskuntaesitysten ja anonmsehdotusten antoaika. 

Puhemies: Valtiopäiväjärjestyksen 30 § :n 
mukaan ovat eduskuntaesitykset sekä anomuseh-

dotukset jätettävät eduskunnalle 14 päivän kulu
essa valtiopäiväin avaamisesta. Kun viimeinen 
sisäänjättöpäivä nyt tulisi olemaan pitkäperjan
tai, siirtyy tämä määräpäivä Valtiopäiväjärjes
tyksen 17 §. :n mukaisesti seuraavaan lauantai
hin, tämän kuun 19 päivään, jolloin siis eduskun
taesitykset sekä anomusehdotukset ovat viimeis
tään eduskunnalle .iätettävät. 

Ed. Hakkilan välikysymys, koskeva valtiorikosvan
. kien kohtelua. 

P u h e m i e s: Ulkopuolella -päiväjärjestyksen 
esitän pöydäl1e-panoa varten ed. Hakkilan asian
omaiselle hallituksen jäsenelle osoittaman väli
kysymyksen. 

Sihteeri lukee: 

E d u s .k u n n a 11 e. 

Valtiorikosvankien kohtalo vankileireissä, missä 
nälkään ja kurjuuteen sortu~ tuha:nsia vankeja, 
muodostui suureksi hälpeä;ksi 'ffiiaa;llemme ja; oli 
omansu alentamaan maamme arvoa sivistyneen 
maailman silmissä. Viime syksynä tulivat epäkoih
dat valtionisten vankien hoiaossa M'nnettujen pal
jastusten !kautta yleisen huomion ja keskustelun 
alaisiksi. Hallitus, jonka edustaja ailkaisemmin 
oli eduskunna,ssa tehdyn vlälikysyrrnyksen johaosta 
vakuuttanut oloj.en vanki•l€ireis,sä oHoon tyydyttä
viä, koetti nytkin }J!äästä asiasta vläittämäillä ilmi
tuotuj,a. tietoja [)eräittömiksi, mutta oli kuitenkin 
pakoitettu myöntämään, että suuren va:ltiorikos
vankimääJrän :hoitaminen oli yliv;oimainen teh
tävä. Kah-den eri armah-duksen 'ka111,tta vankien 
Iukmmräärä tosin a1leni, mutta ei sil1älkään saatu 
aikaan sitä, että va;lti:o oli·si kyennyt järjestämään 
jälelle jääneid-en vanki€n olot kohtuullisia vaati
mutks,ia vastaaviksi. 

]}päko.hdat ,elivät ~kuitenJkarun ole rajoittuneet ai
noastaan vankeinhoidolliseen ~puoleen, vadn on 
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myöskin valtiollisten vankien oikeudellisessa kä
sittelyssä tapaihtunut räikeitä vä:ärin1käytöiksiä. 
Ilmeisesti ovat yleinen moraalisen tason alenemi
nen, mistä ylhtä mittaa n1ä:kyy esimerikkejä, sekä 
:v,J.einen raaistuminen vaikuttaneet sen, ett!ä ,lail
lisia muotoja on niin tavattomassa määrässä syr
jäyt.etty. Kansalaissodan .päJä:tyttyä alkoiva,t eri
laiset kenttäoikeudet, esikunnat jopa yksityiset 
henkilötkin toimittaa hätätutkimuksia, joiden pe
rusteella vieläJpä ilman niitäJkin vankeja suTmat
tiin rp.öyristyttävässä mä:äräss'ä ja jatkui tämä me
nettely pitkälle. Ei voine olla eri mieltä siitä 
että täl<laista ei saa tapahtua missäJän ma.assa, joka 
tahtoo lukeutua oikeusvaltioiden joukkoon. Oli 
.senvuoksi masentavaa todeta; että täs:sä maassa. 
missä 'laillisuus on ollut rparin vuosi,kymmenen 
ajan käytettynä iskusanana, ne valitwkset, joita 
keskikesästä alkaen tehtiin lakien noudattamista 
vai vov<altlte y~limmä:lle viranomaiselle, eivät johta
neet toimenpiteisiin viranomaisten v:uolel.ta. Täsffi. 
oli luonnollisesti S'eurauksena, että laiton tu1Jkinto
·van:k,ien käsit.tely edel<leen jatkui ja van1keja sur
matti·in joko 'kiinniotet'tia.Jessa tahi sen jälkeen. 

Viime ·kes•änä jo alkoi kuulua valitnksia siitä, 
että valtioritkosvankeja tutkittaessa ruoskiminen 
oli yleisest·i kä;ytännössä ja myöhemmin syksyllä 
.tiedot vankien kiduttamis:esta yhä varmeniva't. 
Lopulla vuotta määl.'äsi tprokuraattori Esrpoon pi
täjän nimismiehen Garl Trobergin tutlk:Lmaan eri
tyisiä valtiollis•ia asioita nälhtä~ästi laajoilla vwl
tuuksilla. Tä,mä nimitys herätti ihmett.elyä niiden 
keskuud:essa:, jotka tiesivät juuri hämm erityisesti 
te1rneen itsensä syypääksi vanhen pieksetyttämi
seen. K8!Uan ei herra 1\rober.g ehtinytkään toimia 
uudessa luottamustehtävässään ennenkuin alkoi 
kuulua; valituksia hänen 'toiminnastaan. Kuluvan 
vuoden !helmikuun aiikuipuolella te1rivät usea.t, nii
cden joukossa naisiakin, vrulituksia Oikeusikans:le
rille ilmoittaen joutuneensa herra Tro.bergin ja 
nänen a'pulai,&tensa 'puolelta raa'an ·:kidutuksen 
alaisi1ksi. Valtionhoitaja ja OikeUSikansleri mää
msivät tuiikimntksen toimitettavaksi, mutta sii.tä 
huolimatta·, että uusia valituksi'a saarpui Oikeus
kansleri<He, ei herra T.rdbergia :pidätetty virantoi
mituksesta eikä ·vidä ny.tk;ään kahden kuukauden 
kuluttua valituksien tekemisistä ja vaikka asiaa 
tuilkima,an määrätty Ia.kimies :On tehtävänsä suo
rittanut, ole näJkynyt ryhdytyn mihinkäiän toi
menpiteisiin asiassa. Niin:ilkä:än ovat vaMiollis:ista 
syistä J.lidätety't hen1kilöt osa,ksi saaneet virua 
kauan tudlkint.ovankeudessa, ennenkuin ·heidät on 
~Syyttöminä vapautettu, osaksi saavat edelleenJkin 
mon~en kuukausien kuluttu.a vangi<tsemisesta olla 
vanh:mdessa ·ilman että :heidän asiamsa ovat 'tul
leet tuomioistuimissa k!äsiteltäviksi. 

Kun katson välttämättömäksi, e1Jtä valllkien 
kohtelussa J,aittomasti meneteHeet joutuvat syyt
teeseen sekä että tutkintovankien asiat viivyttele
mätilä saatetaan tuomioistuimessa lkiäsiteltävitksi, 
pyydän valtiopäiväJjäll"jesty.ksen 32 § :n mukai
sesti asianomaisen hal.JitUJksen jäsenen tai O:iJkeus
kanslerin vastattamksi esittlää s•euraavat kysy
mykset: 

onko hallituksen tiedossa, että eri paikkakun
nilla sotato:Nnien loputtua on vangiksiotettuja 
henki,löitä ilman laiillista tuhkintoa ja •tuomiota 
teloitettu sekä miten suureen summaan näin teloi
tettujen lulkUJmäärä nousee; 

onko hallitu!kseHe tunnettua, että tutkintovan
·kien kidut.twmista on tapahtunut, ja onko hal.litus 
rY'htyuyt toimenpiteisiin sen •estämiseksi ja siihen 
syy.Misten saattamiseksi rangaistukseen, s.ekä 

onko hallitus ryhtynyt toimenpi~.eisiin jotta ,po
'Iiittisista syistä vangittujen asiat nopeasti tutki
taan ja saatetaan viivyttelem'ättä ·oikeuden käsi
ieltfuv:i:ksi. 

Helsingissä, huhtikuun 14 päivä:nä 1919. 

Väinö Hakki•la. 

Puhemies: Valtiopäiväjärjestyksen 32 §:n 
mukaan tulee asian olla pöydällä johonkin sen
raavaan istuntoon. Puhemies ehdottaa asian pan
tavaksi pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

Ehdotus hyvä:ksytään. 

Ed. Itkosen välikysymys, koskeva viime eduskunta.. 
vaaleissa tapahtuneita vaalivapauden rikkomisia. 

P u he m i e s: Ulkopuolella päiväjärjestyksen 
esitän pöydällepanoa varten ed. R. Itkosen asian
omaiselle hallituksen jäsenelle osoittaman väliky
symyksen. 

Sihteeri lukee: 

S u o m e n E d u s 1k u n n a 11 e. 

Parlamenttaarisen toiminnan alkoollisimpia 
edellytyksiä on vaaJiv,apaus. Kai~kien vaaleissa 
esiintyvien ·kansalaisryhmien ja !puolueiden on saa
tava vapaasti toimia vawlivalmisteluissa ja ·koet
taa va,aleissa saada. va.liltulksi intkumääräänsä vas
taava luku edustajia ja päästä siten .vaikuttamaan 
maan ja :kansan kohtaloihin. 

Tämä vaa,lirvapaud,en periaate on meidän V aitiO-
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päiväj:ä;rjestYJksessämmekin turvattu. Yleisesti 
tunnettua on lmitenkin, että täinä vuonna loimite
tuissa edus.kuntavaa:l:eissa tässä suhteessa mitä 
törkeimmin ri·kottiin lain selviä määräylksiä vas
taan. S.os·ialiruemokraattisen puolueen pu•hudia 
estettiin rpuhumasta, hei·tä vangiiltiin ja pidätettiin 
aiheettomasti sekä .poliisiviranomaisten että .suoje
luskuntien toimesta. SosiarlidemokTaattisen puo
lueen vaalijulistukset .iru lentolehtiset ta:kava:rikoi
tiin ja .sellaisetkin, joita •ei oltu edes takavarikoitu 
ja joista ei edes mi•nkään .poik'keuslain tai määrä
ysten varjoUa!kaan oltu syytteitä .nostettu, revi.Jt
tiin alas sekä es·tet'tiin levittämästä ja näytteillä 
pitämästä. TäHail.staJ ~lki1vahaa ;harjoittivat sekä 
viranomais~et että :y~ksityiset henkiJlöt. Eivät edes 
virallis-et vaalivrulmistuksetkaan saaneet rauhassa 
tapahtua. Mentiinpä niinkin pitkälle, että valit
sijayhdistysten perustamislkokou,ksirukin estettiin 
ja hajoitettiin. 

Näm!ä sekä aatteellisen •että viraUisen vaaJi.toi
minnan l•oukili:aukset 1eivät J.öY'dä edes tukea nHssä 
työVäenluokkaan kahdistuvissa •poikkeusmääräyk
sissä:, joita kamsalaissodan jä;il1keen on annettu. 
Hallitus nimittäin aina:kin viraLlisesti selitti, että 
·kdkoontumisvapautta ra:joitta;VIat poikkeusmää
räykset •eivät 'koske vaalikokou~sia .ia vaalipuhe
tilaisu11ksia. Käytännössä täm•ä selitys kuitenkin 
jäi vain kuoLleeksi •kirjaimeksi. 

Tällaista lain polkemista ei lainalaisessa yh
teiskunnassa voida sietää. Kun tietääksemme näitä 
vaali'Vapauden rikkomi•sia ei ole tilihän saakka 
ryhdytty mnkaisemaan, pyydämme Vraltiopäivä
jär.iestyiks:en 3.2 § :n nojaUa tehdä asianomaisen 
hallituksen jäsenen vastattava1ksi seuraavat. ky
symykset: 

Mihin ltoimiin hal<litus on ryhtynyt tai 
a]koo ry~htyä saattaakseen syytteeseen tai 
rall!gaistavimsi ne lu:kuisat vaaliva;pauden 
rikkmniset, joita täimäin vuoden eduskunta
vaaleissa 1kautta maan harjoitettiin? 

Helsingissä, huhtikuun 14 päiiV'änä 19H. 

Rieti Itkonen. VäiUö Hupli. 

Puhemies: Valtiopäiväjärjestyksen 32 §.:n 
mukaan tulee asian olla pöydällä johonkin seuraa-

vaan istuntoon. Puhemies ehdottaa asian panta
vaksi pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

Ehdotus hyväJksytään. 

Ed. A 1 a n e n: !Suuren V aliakunnan vanhim
pana jäsenenä ilmoitan, että suuren valiokunnan 
kokousta jatketaan tässä eduskunnan istuntohuo
neessa heti tämän täysi-istunnon päätyttyä. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotuksen laiksi huoneenvuokrasäännöstelystä 

sisältävä hallituksen esitys n:o 14, joka viime 
täysi-istunnossa rpantiin pöydälle, esitellään ja lä· 
hetetään puhemiesneuvoston ehdotuksen mukaan 
laki- .i a talousva 1 i o kuntaan. 

2) Ehdotuksen laiksi ulkomaalaisen ottamisesta 
Suomen kansalaiseksi 

sisältävä hallituksen esitys n:o 16, joka viime 
täysi-istunnossa •pantiin pöydälle, esitellään j.a lä
hetetään puhemiesneuvoston ehdotuksen mukaan 
1 a k i v a 1 i o k u n ta a n. 

3) Ehdotuksen laiksi edustajanpalkkiosta 1919 
vuoden varsinaisilta valtiopäiviltä 

sisältävä hallituksen esitys n :o 15, joka viiJme 
täysi-istunnossa pantiin .pöyd,älle, esitellään ja lä
hetetään 'Puhemiesne.uvoston ehdotuksen mukaan 
p e r u s t u s 1 a k i v a 1 i o k u n t a a n. 

Seuraava täysi-istunto on keskiviikkona 23 päi
vänä tätä kuuta k:lo 2 päivällä. 

Täysi-istunto päättyy k:lo 6,20 i. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

K. V. Puuska. 
V. t. 
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Päiväjärjestys. 

Ilmoituiksi!ll: 

E s i t ·e 11 ä ä n: 

l) · Ehd:otuben Suomen Hl!JHirtus;muodoksi 
sisäl:täv.ä: ed. Ri<tavuoren y. m. edusk. esit. 
n:o 1 ................... · ... · · · · · · · 

.2') Ehd!otu1ksen laiikffi 20 1p :nä heinruk. 
1906 annetun Vaalilain 2: §:n muutt8Jmisesta 
sisältävä: ed!. Pirbkäsen y. m. edus1k. esit. 
n:o 2 ............................. . 

.3) EhdotukJSen laiksi molempien (koti
maisten lkielren aseman yleisistä perusteista 
sisältävä e;d. Estlan:dlerin da~ IV. Bornin ·eduSk-
esit. n:o 3 ........................... . 

4) Ehdiotuks€DI laiksi Suomen Hallitus
muodon ·per.usreista •sisältävä ed. Ryömän 
edusk. esit. n :o 4 ..................... . 

5) Ehd:o1mksen la~ksi I.Jantdag-nimityk
sen muuttamisesta Ribdag'rk:si s·isältä.vä ed:. 
Procopen y. m. edusk. esit. n:o .5 ....... . 

•&) Ehdotuksen lai,k,si Valtiopäiv,äjärjes
tyilffi.en 5 § :n m uuitamis•esta sisältävä ed. 
Ryömän edusk. esit. n:o :6 ............. . 

7) Ehdotnlnsen laiksri muutoksista ja li
säyksistä 20 •p:nä 'heinäikuuta 1906 annet
tuun Va.ltiolpäi·vä.iärjestykseen sisåltävä ed'. 
Kedon edusk esit. n :o 7 ............... . 

8•) Ehdotuksen la:Ubi !heinäk. 17' p :nä 
1918 annetun, iSuom~n Eduslktunn;an oikeui:M 
tarkastaa Va:ltioneuvosrton drusenten ja [lro
lkuraattorin vi·rkatointen laillisuutta koske
van lai•n 2' § :n muuttamis•es·ta sisältäv,ä ed. 
Sch!!Jumanin edusk. esit. n :o 8 ......... . 

191) Ehdotuiksen lai:ksi erinäisten tavarain 
tullivaJPaudesta &isältäv.ä ed'. A11hon ry. m. 
edusk. esit. n:o 9 ..................... . 

10) Eihdoturosen laiksi suurten ma,aomai
suuksien verottamisesta sisältävä ed'. Juuti-
laisen y. m. edusk. esit. n :o 10 ......... . 

kello 2 p. 
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11') Ehdotuksen laiksi niistä Jl>erus~eista, 
joiden mukaan kansalaissodan aikana vuon
na 19118 Suomen Pankin nimessä liikkeeseen 
laskettujen setelien tä:hden vahin•koa ·kärsi
neitä avusteta.an, sisältävä; ed. Laherman y. 
m. edusk. esit. n :o 1>1 •..•....••••.••••• 

·12) Ehdotu1kse:n laiksi -erinäi~ten vilja
l!ll.iien tull:i:ma,ksu.ien !kumoamisesta sisältävä 
ed. Schaumanin edusk. esit. n:o 12, .....••. 

13} Ehdotuben laiksi kakaon, kahvin ja 
teen tullimaksujen muuttamisesta sisältävä 
-ed. Schaumanin oousk. -esit. n:o r3 ..... . 

14) Ehdotuks•en laiksi Rikoslain 161 lu
vun 2141 § :n .kumoami9esta sisältävä ed. Ar-
hon y. m. edusk. esit. n:o 1'4 ........... . 

1151
) Ehdotuksen laiksi Marukaaren 4 lu

vun 4 §:n muuttamisesta s:i:sältäiVä ed. Ar-
'hon y. m. edusk. esit. n:o 15 ........... . 

16) E!hdotu1ksen la~ksi kiinteän omaisuu
den ;pakkolunasturosesta: yleiseen taT'peeseen 
hei•näk. 14 p :näi 1898 annetun lain 1 § :n 
muuttamisesta sisältävä ed. A·rhon y. rn. 
edusk. esit. n:o 161 ................... . 

17) Ehdotuksen a) lai·ksiJ naisen ikelpoi
.suudestJa tuomariksi ja b) laiksi Oikeuden
käymis1kaaren 1 luvun 6 §:n j.a 15 luvun 3 
§:n muuttamiSiesta sisältäviä ed,,, Hultinin 
y. m. edusk. -esit. n:o 17 ............... . 

18) Ehdotuksen lailksi muutoksista hel
miJk. 2151 'P :niil 1815;1 annettuun asetulks1een 
oikeudesta Suomlessa hankkia ja :haHita kiin
teätä omaisuutta sisältävä oo. Hultin'in 
y. m. edusk. esit. n:o 18 ............... '. 

19) Ehdotuksen a) laiksi suomen• ja 
ruotsinki-elen käyttämisestä maan tuomiois
tuimiSISa .ia muissa vir!IJStoissa sekä !b) laiksi 
vailtion vi•rbmi~hiltä vaadittava&ta kielitai
dosta sisältävä ed. Setälän edusk. esit. n:o 19 

20) Ehdotukset laeiksi kuolemanrangais
tuksen poistamiseSita sisältävä ed. Ryömän 
edusk. esit. n :o '20 ................... . 

• 
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1211) Ehdotuksen laiksi Perin<tökaaren 17 
luvun ja Maakaaren 8 lurvun muuttaJni,s·esrta 
sisältävä ed. Esrtlanderin ja Hiorniborgin 
edusk. -esit. n :o 211 ................... . 

22,) Ehdotuksen painovapaus,la~ksi sisäl-
tävä -ed. Helon edusk. esit. n:o 212' ....... . 

.23) Ehdotuhen as-etuk~ksi I1ohdosklau
pasta, .i.a!ka käsittää lääJketarpeisiin ,käYtet
täviä ain-eita, ·sisäl1tävä. ed,. Palmgrenin y. 
pJ.. edusk. esit. n :o 213 ................. . 

'24) Ehdotuksen asetwks:eiksi lisäyks·estä 8 
§ :ään heinäk. 213 ,p :nä 19012 annettua asetus
ta siitä mitä V .esioikeuslakia 1käyteU~sä 
on noudatetbva, sisältävä ed. Ta>kkulan 
y. m. edusk. esit. n :o 24 ............... . 

2'5) Eihdotuksen l<aiksi kunnallislakien ja 
kunnallis-en vaalilain eräiden 'PYkälien muut
tamisesta sisältävä .ed. Vilja.sen y. m. 
edusk. ·esit. n :o 215 ................... . 

12161) Ehdotuksen tilusrauhoitus!I!S!etuk-
seksi sisältävä ed. Saarelaisen y. m. edusJk. 
esit. n :o 2i6 ......................... . 

27) Ehdotwksen lailksi eräitten Y.esioike
us~ain 1ko!htien muutta;misesta sisältävä ed. 
P. V. Heikkisen y. m. edusk. esit. n:o 2~7 .. 

2!81) Ehd-ain}k\':len rvesirvoiman han:kkimi~sta 
koskevaksi laiksi sisältävä ed. Rytin ja 
Kaskis-en edusk. esit. n :o '218 ........... . 

~'9') Ehdotuks,en lai'ks[ elärvien-. el:L filmi
!kuvain valtionmonopoolis.ta sisältävä ed. 
Ailion edusk. ·esit. n:o '29 ............. . 

30) Ehdotuksen lai1ksi 15, tpäi:voänä loka
kuuta 19118 vuokra-alueiden lunastamisesta 
annetun lain 612 § :n ikUJID.oamis.esta si,sälrtä vä 
ed. Tavastähd:en y. m. edusk . .esit. n:o 30 .. 

311) Ehdotuksen laiks:i VUiäk~a-alueiden 
lunastamisesta 15' p,äivänä lokakuuta 19118 
annetun lain U §:n muuttarni,sesta sisältävä 
ed. Lohen y. m. -edusk. -esit. n:o 31 ..... . 

312') Ehdotu:b~ laiksi· muutoksista, 15 
päivänä Lokakuuta 19118 vuOikra-a:lueiden 
luna.stamis·esta alllllettuun lakiin sisältävä 
eli. Akerblomin edusk. 'flsit. n :o 312· ..... . 

13131} Ehdotuksten l1aiks~ pa,.~k!kiolainojen 
myöntämisestä maanvilj,elystuotannon edi,s
tämiseksi pienemmillä vi1.ielyiksillä sisäJltävä 
ed. Takkulan y. m. edusk. esit. n :o 313 .... 

34) Ehdotuk&en laiksi vuokra-alueiden 
lunasta:misesta sisältäva ed. W uolijoen 
edusk. esit. n :o 3<4 ............•....... 

,3·5) Ehdotuksen la~ksi 1'2· päivänä :maa
liskuuta 10091 amnetun m.aanvuokra-a,setuk
s·en eräitten 1kohtain muutta.misest.a sisäiltävä 
ed. Aallon y'. m. edusk . .esit. n :o 315 
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316:} Ehdotuksen lailksi elokuun 18 JP :nä 
19117, ty,övä.en ,ta:paturma•vakuutubesta. a:nnl€
tun as.e<tuksen 1 § :n muuttamisesta sisältävä 
.ed. Jyskeen y. m. edusk. esit. n:o 316 ..... . 

37) Ehdotuksen lai1ksi työväen tapatur
mava.kuutuksesta 18 p :nä ·elokuu:ta 19'17 
annetun asetutmsen 1 § :n muuttamis~ta si
säJ1tärvä ·ed. PaasivUioren y. m. edusk. esit. 
n:o 37 ................. · .......... : . . 

318) · Ehdotuks,en laiksi työsQpimuksesta 
sisältävä ·ed. Paasivuorlen y. m. edus,k. esit. 
n:o 3:8 ............•................. 

39) Ehdotwksen laiksi ty~ösopimulkS<esta. 
sisältäJvä ed. Hahlin y. m. edusk. esit. 
n:o, 319· ............................. . 

40) Ehdtotuksen laiksi työriitojien sovit
tamis,est.a sisäiltävä ed. iSaa.relais.en y. m. 
-edusk. esit. n:o 40 ................... . 

·41) Ehdotuks:en laimsi kaihdeksan tunnin 
työajasta 14 rp:nä elokuuta 19118 annetun 
lain muuttam:Uses,ta sisältävä ed. Paasivuo-
ren y. m. edusk. esit. n:o 4!1 ........... . 

4!2) Ehdotuksen la~ksi ty,öajasta maata
loudessa si<&äliä;vä ed. Lohen y. m. edusk. 
-esit. n:o 4!2 ...•. , ....•...........•.... 

4J3,) Ehdoturos€n lai'ksi työajasta maa- ja 
kotitaloudessa sisältävä ed. Paas:UV'uoren 
y. m. edusk. esit. n :o 4!3 .•.•...........• 

4!4) Ehdotwks·en laiksi työttömy'.Ysapu
kassoista 2 J)äivänä marra.skuuta. 19,17 ann-e
tun asetuksen 11 § :n 1 momentin muuttami
s-esta :si,sältävä ·ed. Paasivuor.en y. m. edusk. 
.esit. n:o 44 .......... . ,. ............. . 

45') Ehdotuksen -laiksi ,paLkki<Olainojen 
myöntämisestä :maanviljelysty:övoon asunto
olojen 1paX'alltamis:eksi si,sältäJvä ed. Saarelai-
sen y. m. edu8k. esit. n :o 45 . ~ ......... . 

416i) E<hdOitwks,en 'lailksi Suomen valtakun
nan väliaikaisen a.sevelvoHisuuslain 8 § :n 
muuttami8esta sisältävä ed: Sihvon y. m. 
edusk. esit. n:o 416 ................... . 

4!7) E'hdotu.ksten lai1ksi eräis,tä muutok
sista asevelvollisuuslakiin sisä1tävä ed. Ai-
lion ja Ryömän edusk. esit. n :o 4 7 ..... . 

.48i) Ehdotulkl':len laiksi eläkik,eis:tä kansa
laissoda:ssa ty·ökykyrusä menettäneille 'Suo
men !kansalaisille sekä siinä !kuolleitten Suo
men kansalaisten ,p.erheenjäs·enHle sisältävä 
ed. Puron edusk. esit. n:o 48 ........... . 

4'91) U1koasiainv;ali<okunnan tJehitävien 
mäJäritt.el-emisiiä koskeva ed. R. Erichin 
anom. ehrn. n :o 1 ..................... . 

50) T>oimell!Piteitä ·erinäisil$ä laeissa ja 
asetuksissa olevi-en, Suomen aikaisemmasta 
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---______________ _:___ ____ .:___--=------------- ---- --------- . 
yhteydestä Venäjän ka~s's:a johtu~~eide~ 
säännölksien kumoa.mi.seiksl, lmuuttaiiDLS'eksl 
tai oikaisemiselksi kosk·eva 1ed. R. EricJhin 
anom. ehd. n :o 2 ..................... . 

M) E'!l,uskunnan kokoonpanoa kosi~eviBn 
voimassa olevien mä-äräy:;ten muu"boks1a tar
koitbva ed. Estlanderin anom. eh.d. n :o 3 

,5,21) E!hdortUJkS'en sellaisten muutosten "be
loomisestä V altiopäiv.ä.järj·estykseen, että 
ammatilliset laitokset ja ;}'1hdis:tykset saavat 
valita osan eduskunnan '.iäs~nistä, sisältäJvä 
ed. Hornenin anom. ehd. n :o 4 ......... . 

5:3) Vaali tuloksen määräämistä koslke
v·ien säännöksien muutt&mista tar.koirttrava 
ed. Kekkosen y. m. anom . .ehd. ·5 ..... . 

514!) VaaHlain muu:t:tamista: lkoskeva ed. 
R. FuruhjeLmin y. m. anom. ehd. n:o 6 .. 

55) Huokeakorkoisen valtiolainan myön
tämistä Osuuslkassojen K~slkus,lainarahasto 
Osa1keyihti·ön käytettäv.äJksi vuokravilj(el
mistä muodostett.avi,en pientiloj'en l'lloton
tanpeen tyydyttämiseksi koslkeva ed. Lep-
·pälän y. rri. anom. ehd. n:o 7 ......... . 

15',6) Valtion :tupamkaimono:Polin tot~utta
mistä koskeva e.d. Kärjen y. m. anom. ehd. 
n:o 8 .............................. . 

1517) Valtion tupa:khmonQpolin totieutta
mista koslkeva ed. Kojos.en y. m. anom. ehd. 
n:o 9 ............................. . 

58) Y.erotus}aitok!sen uud]srtamista _ kos
keva ed. Torpan y. m. anom. ,ehd. n :o 10, .• 

5191). MaalaiS[lostinkuljettadi,en ja -kir
joonk'antajien ·pal'kka.us:su'hte]d'ell j,ärjestä
mistä ;koslkeva ed. J oukahais:en y. m. anom. 
ehd. n :-o 11 ......................... . 

i()'O) Maanarvon ansiotonta kohoamis11a 
!koskevan ver.otUJks,en ai1kaan.saamista tar
,koittava ed. Luapaåär.V'en r.v. m. anom. ehd. 
n:o 12 ............................. . 

·61) Muuto,ksia 1-a:kiin leimaverosta !koske-
va ed. K6skis-en anorn. ehd. n :o 1:3 ..... . 

'6'2:) Sokeritullin alentami~ta 'kos:keva ed. 
Schaumanin anom. ehd. n:o 14 ......... . 

-613) Todista:jajääviä :koskevi,en ·lakisään
nöksien muuttamista tarlmittava ed. Mau-
nerin y-. m. anom. -ehd. n :o 4J6 ......... . 

· :64) V a,IJaan todistusteorian v~oimaan
saattaiiDista lainkäytössämme kos,keva -ed. 
Maunerin y. m. anom: ehd. n :o 47 ..... . 

165,) Oikeudenkäynnin j.ouduttamista kos
keva ed. Maunerin y. m. anom. -ehu. n :o 418 

616.) Kiinnitylk~stä lkiinteäiän omaisuuteen 
9 11 :nä marraskuuta. 181618 annetun asetnk-
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sen 29 §:n muuttamista -koskeva ed. Mau-
nerin y. m. anom. ~h.d. n:o 49 ......... . 

67) Ehdotuksen yleisen ar,mahdlllks-en ju
listamises,ta sisältävä ·ed. Hurp·li.n ja Iiikosen 
anom. ehd. n:o 50 ................... . 

68) Kunnanlääikärinvirkojen vakinais
tuttamista kos.keva ed. P. Virrkkusen anom. 
ehd. n:o 51 ......................... . 

,6'9) Maa•laiskuntien kiertävien sairaall!
hoita.iattarien :Palkkausapua koslkeva ed. 
Å k€r.blomin anom. ehd. n :o 512 ......... . 

70) Toimen:Viteitä maan .sairaslhuone
lai"boks-en kehittämiseks'i ~os,keva ·ed. Colli-
anderin y. m. anom. ehd. n:o 53 ....... . 

71) Lääkintöneuvoksenviran 'Perusta-
mista .ia sairaanhoitaja1Jta,rien ~valm!stUJksen 
uudistamista koskeva ed. Hornborgin y. m. 
anom. ehd. n :o 54 ..........•...... · · · 

72) Turtolan .kuntaan .pernstettavaa sai
rastuiJaa k·oskeva ·ed. J unåsen y. m. anom. 
ehd. n :·o 515 ......................... . 

73) Määrära;han myöntämistä kuntayh
tymäin aiotteesiJa perustettavia mielisairaa
laosastoja sekä erillisiä IPiirimielisairaa
loita varten koskeva ed. Sarlinin y. m. 
a.nom. ehd. n :o 5,6 ................... . 

7'4) Mielisairashoitoa järjestävää ,la;kia 
koskeva ed. Sarlinin y. m. anom. ehd. 
n:o ,5,7 ............................. . 

715) V aitioavun myöntämistä Satakun
nan keunkotautiparanto1a 0. Y :He ikeuhko
tauti.parantolan rakentamista vt&rten Sata
kuntaan lkoskeva ed. Ryö'män anom. e~hd. 
n:o 5-8 •..•.••....•••••.••••••••••••• 

7,6,) Langettavatautisten haitolan perus
ta,mista Turun ja Porin lääniin Jms,keva ~ed. 
Colauin y. m. anom. -ehd. n:o 519 ....... . 

77) Vakijuomarikoksista säädettyjen 
rangaistu&määrä;}'1ksien lmventamista koske
va ed. Alkion y. m. anom. ehd. n:o ·60 .... 

78) Kesä;k. 9 IJ:nä 18912 annetun, ;palo
viinan .ia ·muiden !poltettujen ta:hi tislattujen 
väkijuomain myymistä, kuljetusta ja ·va
rastossa :pitämis'tä !koslk;evan' aSietulks:en m 
luvun 315 § :n '2 kohdan muutta:mista tal'lmoi,t
tava -ed. P. Virkkusen anom. -ehd. n:o 611 .. 

79) Niitä perusteita, joita tm noudatet
tava S'opimuksia tehtäessä valtiolaitoksen ja 
yksityisten mkenney-ritysten välillä, kosk-e
va ed. Leivon y. m. anom. ehd. n :o -6!2 .... 

80) Lisenssi.iärj,estelmän poistamista ja 
tuonnin vrupa·uttamis,ta s~ekä KauJilpa- .ia te
ollis'Uus:komissionin 1akkå.uttamista koske
va ed. Åktrblomin y. m. anom. ehd. n:o 63 
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811) V B!rojen varaB!mista !kuntien maa'Po-
1itiilkan 'toteuttamista: rvarten ,koskeva ed. 
Luopajärwm y. m. anom. ehd. n:o ,64 .... 

82) KruununliJiloj~n luovutta,mista maa
laiskunn:Hle 'kunnallismaan sa1amista varten 
koskeva ed. A·k€rblomin y. m. anom. ehd. 
n:o 65' ............................. . 

831) Relmgnitionimetsien ]Jrulauttamista 
valtiolle ~oskeva ed. Loukon y. m. a!niom. 
·ehd. n:o ·616 ......................... . 

84} Lahjoitusmaista muodostettujen ti-
16jen yh'teismetsien luna:stamista koskeva ·00. 
Valkosen y. m. anom. ehd. n:o 67 ........ · 

·85) Määrärahan myöntäimistä :Valtion 
Kotitaloustoimikunnan to]min!nan ~atkami
s>eksi kos®eva ed. Gebhardin y. m. anom. 
ehd. n:o '68 .........................• 

86) Yhteis,kuntabiologis·en !keskuslaitok
sen .pel'Ustrumista 'koskeva ed. von W:endtin 
anom. e'hd. n :o 6,9 ................... . 

!87) Itsehallinnon· voimaansaattamista 
kuntaaJ suu.remmina alueilla lkosfk.eva oo. 
N'ixin y. m. anom. eh(!'. n:o 70 ......... . 

188) O.iituslautaikuntia koslkeva ed. Jys-
koon y. m. anom. ehd. n:o 7'1 ......... . 

891) Maanomistajain va;pautta;mista vel
volEsuudesta rakentaa aitoja, ramtatien var
sille koskeva: ed. Niu:kkas:en y. m. anom. 
ehd. n:·o 72· ......................... . 

'90) Pa.pilsf,onvirkataloiksi määrät.tyjen 
maanvilj·e1ysti'l•o.ien lalkikauttamista 1koskeva 
·ed. Hästbackan y. m. anom. ehd. n :o 7:3· .. 

911) Paviston palkllrauksen !järjestämistä 
koskeva €d. Tor]Jan y. m. anom. ·ehd. 
n:o 7·4 ............................. . 

9'2) Lukkarien ja; urkturien ]Jal!kkausta. 
koskeva ed. Lanteen y. m. anom. €'hd. n :o 751 

9:3) Kyydinlpitokustannusten ikalliina,. 
jan korvausta vuosilta I9•li7-I9119· koskeva 
ed. Fräniin y. m. anom. ehd'. n:o 716 ..... . 

94!) MajoitusTasi:turksen suuruuden tut
kimista suursoda.n ai;kana sekä mainitun ra
.situlksen korva1amista ~uunille Umskeva, ,ed. 
Juneksfln y. m. anom. ehd. n:o 7:7 ....... . 

915) Selvityksen ,hla:nkkimista Ruotsin
vastaisella •rajaHa oll€en rajavartiopatal
.i·oonan majoituskustannuksista koskeva ed. 
Juneks€n y. m. anom. ehd. n:o 78 ..... . 

96) Niiden tkuntain avustamista, jotka 
es:itkau:punlkioloj•en ta•kia lkä.rsivät. taloudel
lisia rasituksia, 'koskeva. ·ed. Ka:skisen y. m. 
anom. ehd. n :o 79 ................... . 

9:7) Esikanpunkioloj,en korjaamista 
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kos.keV!a .oo. Ka·skisen y. m. anom. ehd. 
n:o 80 ................. ~ ........... . 

9181) Tutkimuksen toimittB!mista Karja
lan kannaks·eHa olevitm lahjoitusmaiden ja 
ulkomaalaisten ·omista;mien ma.a-alueid,en 
omistusoiJkeudesta kos·kflva ,ed. Nilkkas•en y.· 
.m. anom. €hd. n :o 8il ................. . 

9191) Mää11ärahan myöntiilmistä kunnal
lisp.äiviJen toimeelliPanoa varoon 'IDos'k:eva: ed. 
Li:akan y. m .. anom. ehd. n :o 8!2' ....... . 

100) AsuklkaiCUen ja tehta~den oikeukså
en järjestämistä niihin :kruununtiloihin näJli.
den., .ioita tehtaat ovat tilojen asukkaita si
vuuttaen tehtaantkäyt.ön vuobiJ 'Verolle os
taneet, ko&kj,Wa €d. Österholmin ja v. Bornin 
anom. ehd. n:o 83 ................... . 

·lOI) Kotitalousopetta:jao'piston perusta
mista: lkoslli:eva ed. Goohardin y. m. anom. 
ehd. n :o 8•4 ......................... . 

110!2} Maa.laisik:an:salkoulude'n j.a ~in•aa
rien olpetusohö~lman muuttamiJsta !koskeva 
·ed. Leppälän y. m. anom. ehd. n:o 8!5 ..•. 

103•) Määrärahan myöntämistä: kunnal
listen työväenO\pistojen perustamista varten 
koslkeva fld. Kekkosen y. m. auom. ehd'. 

n :~0~~ :K[]ri.~~1~~~ ·;htei~·k~~l~~- :o~~~ist~ 
valt]on Jmostaan koskeva ed. M. Erichin 
anom. ehd. 87 ....................... . 

105) Määrärahan m~öntä:mistä kansan
o,pisto.ia varten koskeva ed. Koj.os<en y. m. 
anom. ehd. n:o 818 ................... . 

106) Määrärahan m;yoöntämistä kunnallis
opisto.ien p:erustamista varten kosikeva ed. 
Niukkasen y. m. anom. €hd. n :o 819 ..... . 

'107) Määrärahan my•önmmistäi :kansan
tajuisia tieteelli·siä luentoja vaTten ikos:keva 
ed. Hildenin y. m. anom. ehd'. n:o 90 .... 

108) Määrära:han myöntäimistru lkot.ik3.&-
vatuksten tukemiseksi ·Jros,keva ed. Thune-
bergin y. m. anom. ehd. n:o 91 ......... . 

11'09) Valtioavun myöntämistä Kotikas
vatusyhdi,styksel.Ie koskeva ed. Hornborgin 
anom. ehd. n :o 9,2, ................... . 

110) Tornion kes:Hkoulun laajentamista 
y,li:O]Jis.toon j·ohtavaksi ~in.ia.ja:koisåksi yh
te:islyseoksit ·ko~keva loo1

• ~uneksten y. lm . 
anom. flhd .. n :o 9•3 ................... . 

H'l) Kaljaauin yhteiskoulun: ottamista 
va:ltion huostaan koskeva oo. A. P.esosen y. 
m. anom. -ehd. n :o 94 ................. . 

112:) Kansakou~u.ien asettamista ylei
seksi poh.iakoul•urksiJ kosikeva ·00. Aiilion ja 
RyJörnän anom. ehd. n:o 915 ........... . 
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l\13) :Mä!ärärah!a:n ~yöntämistä maatalou
dellislta tyÖKOUlua varten I~OS~eva €id. lfall-
:stEmin y. m. anom. ehd. n:o 916 ......... . 

,1114) Op~pi- ja opetusväline]den 'kusrtan
n rl.s.toimiston .perustamista lkansa:ltoul uj a 
varten koskeva. ed. Ai1ion y. 1m. anom. ~hd. 
n:o 9:7 ............................. . 

H51) Määrärahan myöntämistä kansa
·koululasten ravinnon ja vaatetuksen aNus
tamiseksi koskeva oo. lS:VlJaTIJPään y. m. 
anom. ·ehd. n :o 918 ................... . 

116) Yksityiskoulujen taloudellista tilaa 
'koskeva ed. Hornborgin anom. ehd. n :o 99 

11'7) Määrärahan myöntämistä urheilun 
ja .ruumiiHisen 'ka.svatukoon iedistiilm1seksi 
lmsk:eva ed. Elklundin ja Ritavuoren anoon. 
~ehd. n :o 100 ....................... . 

118) Määrärahan myöntä:m1stä 'Työväen 
nr:hei1uliitolle järkipe'räist,en ruumiinhar
joitusten edistä.mi·seksi työväen ;fueskuudes

:Sa koslkev'a ed. Itkosen y. m. anom., ehd. 
n:o 1'01 ........................... . 

11191) Määrärahal,l' my·öntäm]stä uutisvil
jelysraiva.usten kustannuksi]n 'kosktava ·ed. 
..J yskeen y. m. anom. ehd. n :o HY2 ....... . 

12.0) Komitean awttamista apulantojen 
valmistamisma'hdonisuuksien tutkimi•sta 
vart,en kos,keva ed. Hiidenihe1mon y. m. 
anom. ehd. n :o 103 ................. . 

1211) Uutisvi,Jjel.yslainojen myöntämistä 
y;'ksityisiUe maanviljtelij.öille koslkeva ed. 
jSinkon y. m. anom. ehd:. n :o 104 : . ..... . 

1 1212) Maatalouskoneiden .ia -iyöasteidep. 
tatkastuslaitolksen ~perustamista !koskeva ed. 
'Seland-erin y. m. anom. ehd. n:o 1015 .... 

1'2e) Viljeltyjen tilusten tarkoituksen-
mukaista käyttöä koskeva ted. Raafj,kaisen 
y. m. anom. ehd. n:o 10161 ............. . 

11!24) Toimenrpit.eitä maatalouskoulujen 
<D]llettajain vatmis·ta.miseksi koskeva ed. Hii
denheimon y. m. anom. ehd. n:o 107 .... 

·112,5) Piklkuyilje1yskouluti1·oja koskeva 
-ed. Hiid•enheimon y. m. anom. ehd. n:o 108 

1216,) Määrärahan my·öntämistä maatalo
usti,eteellisiä tllltkimulksia ja nuorten tiede
miestEJn ikehittäl:nstä varten 'koskleva ed. Se-
landerin y. m. anom. ehd. n :o 1019' ..... . 

1217) Määrärahan myöntä;mistä ikiertä
vien maamies,kurssien [l~sta.mi:sta .ia. yllä
llitämistä varten koskeva- ea. Maunerin y. 
m. anom. ehd. n :o 110 ............... . 

11218) Määräralhan myöntämistä kotitalou~ 
.d .. ® edis·tämiseksi to1moonpantavia lyhytai-
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kaisia luentokursseja varten kos•lreva ed. P.y-
kälän anom. ehd. n :o 111 ............. . 

1219i) Vuokra-alueiden lunastamisesta 15 
p :nä 1olkakuuta 19118. annetun lain ~ta:dkas
tallllista !koskeva ed. Kekkosen anoon. ood. 
n:o 1112 .............. , ............ . 

· 1130) Määrärahan myöntämistä maamies
kouluille omien huoneustojen ra;kentamis~ 
ta varten koskeva .ed. Auerin y. m. anom. 
ehd. n :o 11!3· ....................... . 

131) Määr.ärahan myöntämis,tä 'konsu
lentti•en palkkaamiseksi maanvifJ.delyks>en 
sivueHnkeifnoja varten ;koskeva ed. An<lers-
sonin y. m. anom. ehd. n:o n~ ......... . 

1'312) Komitean asettamista tutkimaan 
maataJoooen nylkyistä ti•laa ja tulevia ke
biitymismahdollisuuksia 1lmskeva ed. Vuo-
kosken y. m. anom. ehd. n:o 115· ....... . 

·1313,) Määrärahan myöntäm]stä '])ienvilje
lystiilain thanikkimiseksi maatalous1kouluiUe 
knSJkeva ed. Auerin y. m. a.nom. elhd. n:o 
1116 ............................... . 

134) Määrärahan myöntamistä varatto
main maami·eskouluopvilaiden avustamise'k
si ~kos:kJeva ·ed .. Auerin y. m. anom. ehd. mo 
1117 ............................... . 

13i5) MääräTahan myöntämistä Salmin 
1kihlakunnass'a olevien vesiperäisiien mait
ten kuivattamista 'Varte>n !koskeva ed. Piir!Ju
laisen ja M. Erichin anom. ehd. n :o 118 .. 

136) Maanviljelysopiston 'Perustamista 
RaJja-Karj_alaan koskeva ed. M. EriJchin ja 
Piitulaisen anom. ehd. n :o H9 ......... . 

137) Yl·eisen maanviljelysnäyttelyn toi
meenT>ane.mista 'koskeva ·ed. Niuillka.s·en y. 
m. anom. ehd'. n:o 1201 ............... . 

138) Määrärahan myöntäJmistä ,soiden ja 
rämei:den viljelyskelipoiseen kuntoon saat
tamista varten koskeva ed. iSaarelaisen y. 
m. anom. ehd'. n:o 1'2!1 ............... . 

:13191) Mläärämhan myöntämistä! maatalou
uden ·tukemiseksi sekä vali•stus'- .ia orpetus
toiminnan yl.läJpitämiseksi Karjalan kan
naksella koskeva ed. Pilkan y. m. anom. 
ehd. n :o 1'2i2. • ...................... . 

1140) Määrära:han myöntämistä! .pienvHje
lijäin o:pintore1Jkei,ly,jen .ia esitelmätilajsuuk
sien toimoon1panemista vaden .koskeva •ed. 
Niukka,sen y. m. anom. ehd. n:o 1213 .... 

14!1.) Määrära.han myöntämistä :pienvHje
lijäin selkä vakituisen maataloustyöväen 
opintoretk\eHyjen toimeenp,anemitsta 1va.rten 
koskeva ed. Vuokosken anom. ehd. n:o 124 

142) Kruununmetsätorippien mnoo•osta-
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86 Keskiviikkona 23 p. huhtikuuta. 

mista itsenäisiksi perintätilaiksi ;koskeva~ ed. 
Lohen y. m. anom. €hd. n:o 1215 ....... . 

tNJ3) 'Toimen:piteitä /kruunun metsämai
d~n asuttamiseksi Lrupissa kosk~wa ed. 
Fräntin anom. ehd. n :o l!2t6 ........... . 

144) Vatltion virkatalojen luovuttamista 
niiden nykyi,siHe .vilJJelijöiille sekä titl,aJtto
maan väestöön ~kuuluville ,henkilöille ja kun
nille 'koskeva ed. Ruuskasen y. m. a.nom. 
ehd. n:o 1217 ....................... . 

14'5) Yhiiöiden ja nii!hin verrali:tavien Y'k
sityisten 'viljtelys:I~eltpoist!en 'Viljelemättömi
en y. m. maa-alu-eiden pamkoluovuttwmista 
tilattomiUe ·palstotetialvikrsi kosrkeva ed. 
Jyskeen y. m. anom. -ehd. n:o 1128 ..... . 

146,) Tila•keinottelun ehkäis-emistä koske
va ed.,'Jyskoon y. m. anom. ehd. n:o 129 .. 

14 7) Korvauksen suorittamista yleisistä 
varoista eräille vuokra-arlueiHaan ·härude
tyillre maanvtnokraajille kos:k~wa ed. Pau-
nun y. m. anom. ehd. n :o 130 ......... . 

t148) Toimerupiteitä Kankaanpään, Hon
kajoen, Kawian, Parkanon ja. Sirkaisten 
kuntien maanvil~-elysolot,ien 'Parantamiseksi 
lmskeva: ed. Collanin y. m. anom. ehd. n:o 
1'311 ............................... . 

1419') Määrärahan myöntämistä suJ)erfos
faatti- .ia tyJprpilannoitustehtaitten J)erusta
mista varten koskeva, ed. W uoli.ioen anom. 
ehd. n :o 1312 ....................... . 

150) Keinotteluta·rikoituksessa viljele
mättä jääneiden maatilojen siirtämistä 
valtion. lharltuun kos!Jr,,wa ed. Kekkosen anom. 
ehd. n:o 1313 ....................... . 

1511) Määrärahan myöntämistä sroitten 
.ia rämeitt>en vitljelystkellpois~e~en kuntoon 
saattamistekrsi Oulun läänissä ,kvslkeva ed. 
Koivurannan y. m. anom. ehd. n:o 1314 .. 

!15'2•) T.yösopimuslaikia koskeva ed. Vuo-
kosken y. m. anom. ehd. n :o 1315 ....... . 

rl513) Työ:kyvyttömyys- ja vanhuus,va
kuut.nsta koslkeva ed. Åke11blomin anom. 
ehd. n :o 1316' ....................... . 

•154) Maanviljelystyövä.en asunto-olojen 
tutkimista kosikeva ed. Konnun y. m. anom. 
-elhd. n:o 137 .......•................ 

1155) Komitean asettamista tukkity·ö
läisten olojen .iä:rjest.äanistä varten kosareva 
ed'. Takkula'n y. m. anom. ehd. n:o ·138 .. 

156} Tilastollisen ·tutkimuksen toimitta
anista metsä- ja uittot.yörläisten oloista ikos
keva: ed. Törmän ja. Paasivuoren anJO:m. ehd. 
n:o J~!!l· ........................... . 
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15,7) Varoden varaamista. töiden järjes
tämiseksi ty•öttömilJe koskeva ed. Paasivuo-
ren anom. ehd. rt:o·No ............... , 

15·8) Väliaikaista ty,ökyvyttömyys- ja 
vanihuus,vakuutusta koskeva. ed. Procopen 
anom. ehd. n :o 141 . : . ................ . 

15r9i) Toimenpiteitä sotilasrasituksen ta
soittamiseksi, tarkoit.tava. ed. Nixin y. m. 
anom. ehd. n :o 142 ................... . 

1i60) Kansalaissotaan osaaottaneil1e sotu
reill~ .ia •heidän .perheenjästenilleen elälkikeen 
myönt.äJmisestä helmik. •2·4 .p :nä 1911S• anne
tun lain 'ulottamista kos,kemaan kaiikkia 
kansalaissodan uhre\ia puolueisiin kaisomat
ta ta.r1koittava ed . .Sillanvään y. m. anom. 
ehd. n:o 143 ....................... . 

161) Diplomaateiksi .ia k'Ollsuleiksi aiko- ' 
vien orpetusta. koskeva ed. M. Eriohin y. m. 
anom. ehd. n:o 144 ................. . 

16!2) Normaaliraiteisen rantatien ra·kenta
mista Svrtava.lan 'kauJ)ungis1t.a Koinnojaan 
koskeva ed. M. Erichin y. m. ranom . .ehd. 
n:o 15 ............................. . 

16!39 Rautatien rakentamista Ko,vjoelta 
Uui!eenkaa!'llepyylh;;vn kos:keva red. Elklundin 
anom. ehd. n:o •1r6 .................... . 

164) Rautatien rakentamista Riihimäeltä 
Turkuun koskeva ed.. Colliandierin y. m. 
anom. ehd. n :o 17 ................... . 

165) Ta·loud~Hisen ja koneellisen tutki
muksren to~mittami,s.'ba ratasuunnalla Salo-
Riihim.ruki kos,keva ed. Au~rin y. m. anom. 
-ehd. n:o 18 ..... 0 ••••••••••••••••••• 0 

1'616) Rautati-en rakenta:mitsta Kajaanista 
Suomussalmen !Pitäjään koskeva ·ed. J. A. 
Heikkisen y. m. anom. ehd. n:o 19 ..... . 

16'7) Tutkimuksen toimittamista normaa
'lirai.iJeirs·en rautatien :raik,entamista. ·varten 
Ylivieskasta Ryö'pip.ään satamaan 'kostkeva, 
ed. Kallion y. m. anom. ehd. n:o 20 ..... . 

16t8) Rautatien rakentamista Suomen~ 
Ruotsin yhdyrs.radaHa Tornion u}kosata
,:ri:J.!aan Röyttään kos1keva ed. J unefusen y. m. 
anom. ehd. n :o 21 ................... . 

1•6'9t) Tu1Jkimuksen toimitt[l)mista Turun
U udentkau:pungin rrudan jaiJkamiseksi Sata
kunnan rautatieverkon yhteyteen koskeva· 
ed. Kaskisen y. m. anom. ehd. n :o 21Z .... 

17:0) N ormaaliraiteisen rauta tien ra,kenta
mista La;ppeenrannasta Elisenvaaran tai Sy
väoron asemarll~ :koskeva ed. Niutkkas'en y. 
m. anom. ehd. n :o 23, ................. . 

171) Rautatien ·mkentamista Snola.hdesta 
Pännäisten as<emalle Pohjanmaa.Il' rada1la 
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tkoslkeva ed. Latva1lan y. m. ånom. ehd. 
n:o ·2.4 ............................. . 

17!2') Rautatien rrukentamista Po.rin kau
pungista Haalpamä.en 'asemalle koskeva ed. 
Alasen y. m. anom. ehd. n:o '2t5 ....... . 

17,3-) Rautatien rakentamista Kokkolasta 
Suolaht,een ·koskeva ed. · T~orpan anom. <ehd. 
n:o 2.6 ............................. . 

174) Oulun'--Kuusamon ratasuunnan tut
kimista koskeva ed. Tawkulan y. m. anom. 
ehd. n:o 27 ......................... . 

17,5) Määrärahan myöntämistä Vi]purin 
-Koiviston 1r1l!dalla a1lote-etu1i;en rakenta
mi,Sftöiden .iatkamis•een koskeva. ed. 'Thune~ 
ber,gin y. m. anom. ehd. n:o 218 ......... . 

17·6) Koneellisen ja taloud,ellisen tutki
muksen toimittamista rautatietä ·varten N ur
meksenr--Vaalan radalta; Kuhmoni,emen 
1kirkoUe ko·skeva ed. Adfmanin y. m. anom. 

" ehd. n:o 2:9· · ................ · ......... . 
1'717) T·öi·den a1ottamista Laihden,-Heino

lan radalla~koskeva ed. Kojos-en y. m. anom. 
·ehd. n:o 30 ...................... : . . . 

17:8) Tutkimuksen toimittamif>ta normaa
Eraiteisen rautati·en rakentamista va,rten 
Koiviston sa:tamasta Taipaleen j~oen suulle 
koskeva ed. Sihvon y. m. an.om. ehd. n :o 31 

179) Rautatien rakentamista Lahden ase
malta JyväskyMän tkoskeva ed'. Vuokos1k<en 
y. m. anom. ehd. n :o 32 ............... . 

180) Taloudellisen ja koneellis,en t:utki
muksen toimittamista Päijänteen länsil!uo
litse kul,kevaa. normaali.raiteista raut~tietä 
va,rten, pääJtekohtina, Jyväskylä-Lahti, 
'kos•keva: ed. Kojosen y. m. anom. ehd. 
n:o 3a ............................. . 

1811) Rakennrustöiden alottamista rata
suunnalla, j.olkru kulkee Rovani·emen a'se
·mrulta Petsinginvuonoon Jäämeren rannal
la, koskeva ed. Fräntin y. m. anom. ehd. 
n:o 314 ............................. . 

182') Rautatien ralkenta,mista Joensuusta 
SaJVon raidalle ,koskeva ed. P. W. Hei:kkis,en 
y. m. anom. ehd. n:o 315 ............... . 

18t3) Y.hCLysradan Pori-Kristiinankau
punki- Vaasa-Uusikaarlepyy-Pännäi
nen rrukentamista kosl\ieva ed. v. W endtin 
y. m. anom. ehd. n:o 316, ............... . 

184) T-ornion-Karungin radan !kuntoon 
saattamista ja, määrärahan my.öntämis,tä 
Ka.rungi,nc-Kola·rin ratasuunnan ~.loudel
lista j.a koneellista. tutkim]sta · varlien koslke
va ·ed. J uneksen anom. ehd. n :o 3,7 

185) Tutkimmksen toinrit,tami,sta 'rauta-
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tietä varten Rovaniemen kirkonkylästä Ke
•mijärvdle kosk,eva ed. Koivurannan y. m. 
anom. ehd. n :o 3<8 ................... . 

11816) N ormaaliraiteisen rautatien rakenta
·mista TolbY'n asemailta V·oltin asemaH-e lms
keva ed. Estlan.derin .anom. eh.d. n:o 3,9 .. 

187) Määrärahan myöntämistä Kuolimon 
ja Sa~maan yhdistämiseksi Omintaipaleelle 
rakennettavalle kanavaUe lws'keva ed. Sär-
kän y. m. anom. ehd. n:o 40 ..... ~ ..... . 

i1,88) Määrärahan myöntämistä Iisveden 
-Konneveden~K,eiteleen väilif>en kanavan 
ra.kentamista varten koskeva ed . .Snellmanin 
ja Sarlinin anom. ehd. n:o 41 ......... . 

189) Määrärahan myöntämistä Suomen
lahden ja Laatokan y.hdistämi·seksi kana,
vaUa. koskeva ed. Valkosen y. m. anom. elhd. 
n:o 412: . , ........................... . 

:190) Tutkimuksen ja kustannusarvion t~i
mittamista Ylä-Kivijärven tulva:ved·en rpin
nan alentami•sesta koskeva ed. Si,nkon y. m. 
anom. ehd. n :o 43, ................... . 

1'9!1) Säännöllisen hyörylaivaliikenteen 
järjestäJmistä linjal:le Kotka:-Ulkosaaret
Vii1Juri koskeva ed. Jmlikahaisen y. m. 
anom. ehd. n :o 44 ................... . 

19,2) Määrär8Jhan myöntämistä teiden te
kemistä varten Lapin ,kJ:hlak,unna.ssa koske-
va ed. Fräntin anom. ehd. n :o 45 ....... . 

PöydäUepa.·noa. varten esi
tellään: 

1913) 19117 vuoden toisilla valtiotpäivillä 
lepäamään jätetty esitys Suomen Hallitus~ 
muodoksi ........................... . 

19Y,) 19'18 vuod,en ylimääräisillä ·valtio
pä1viUä lepäämään jätetty esitys Suomen 
Hallitusmuodoksi ................... . 

1915) 1918 vuod·en valtiOipäiviUä. l}tejpääi
mä.än jätetty esitys, sisältä,vä yleisiä p€rus- . 
tuiksia kielellisten olojen järjestämiseksi oi
keUJdenhoidossa .ia hallinnon eri aloilla .... 

1916) Kertomus niis·tä toime'npiteist.ä, joi
hin Hallitus on ryhtyny·t '"uosina. 1917 ja 
19'1t8 näiden ja edellisten vuosien valtiopäi-
villä tehtyjen päätöst.en johdosta ....... . 

Siv. 

120 

" 

" 

, 

" 

1 Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
120' 1 Aalto, Alanen, Ampuja, Arffman, Hiltunen, .Ju-

1 nes, Jyske, Kekki, Miemo:is, Nevanlinna. Nyrkkö, 
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A. Pesonen, Ritavuori, Selander, Sirola, Turtiai
nen, Ty.ppö, W ala~aara, W ankkoja. 

Ilmoitusasiat: 

Uusi edustaja. 

Puhemies: Eduskunnalle ilmoitetaan, että 
ed. W o i on maa on puhemiehelle esittänyt 
asianmukaisesti tarkastetun ja hyväksytyn val
takirjan ja on siis oikeutettu ottamaan osaa edus
kunnan töihin. 

Vapautusta eduskuntatyöstä saa ed. Typpö 
perheessä sattuneen kuolemantapauksen johdosta 
tästä päivästä ensi tiistaihin asti; ed. A. Pesonen 
yksityisasiain vuoksi tämän päivän istunnosta; 
ed. Selander yksityisasiain vuoksi tämän päivän 
istunnosta; ed. Turtiainen yksityisasiain vuoksi 
tämän päivän istunnosta; ed. Aalto ottaakseen 
hallituksen määräämänä jäsenenä osaa Kööpen
haminassa i. k. 23 päivänä kokoontuvaan sosiaali
asiain konferensiin toistaiseksi; ed. Ampuja yksi
tyisa;siain tähden tämän päivän istunnosta; ed. 
Sirola tämän päivän istunnosta sairauden tähden; 
ed. Rita:vuori sairauden tähden tänään ja huo
menna sekä ed. Miemois yksityisasiain takia 
tämän päivän istunnosta. 

Ministereiksi nimitettyjen valiokuntainjäsenten 
paikat. 

P u h e m i e s: Koska allamainitut edustajat 
tultuaan nimitetyiksi ministereiksi valtioneuvos
toon Valtiopäiväjärjestyksen 38 § :n mukaan 
vapautuvat jäsenyydestä seuraavissa valiokun
nissa: ed. Alkio :perustuslaki- .ia ulkoasiainva
liokuntien jäs-enyydestä, ed. H a h 1 suuren valio
kunnan ja. maatalousvaliokunnan jäsenyydestä., 
ed. Luopajärvi valtiovarainvaliokunnan jä
senyydestä ja ulkoasiainvaliokunnan varajäse
nyydestä sekä edustajat. K a 11 i o ja Ramsay 
jäsenyydestä valtiovarainvaliokunnassa, päättä
nee· eduskunta kehottaa valitsijami~hiä ryMy
mään toimenpiteisiin uusrioen jäsenien valitsemi
seksi eroavien tilalle sikäli kuin tämän vaalin 
toimittaminen Valtio,päiväjär.iestyksen mukaan 

·kuuluu valitsijamiehille. 

Ehdotus hyväksytään. 

Suuren valiokunnan puheenjohtaja ja vara
. puheenjohtaja. 

Puhemies: Eduskunnalle ilmoitetaan, että 
suuri valiokunta on puheenjohtajakseen valinnut 
ed. M a n te r •e en ja varapuheenjohtajakseen 
ed. Lohen. 

Ed. Hakkilan välikysymys. 

Puh .e mies: Ulkopuolella päiväjärjestyksen 
ilmoitetaan, että ed. Hakkilan välikysymykseen, 
joka viime täysi-istunnossa pantiin pöydälle, on 
yhtynyt 21 edustajaa ja tulen saattamaan sen 
asianomaisen hallituksenjäsenen tie1;oon. 

Edustajain Itkosen ja Huplin välikysymys. 

P u h e m i e s: Edelleen ilmoitetaan ulkopuo
lella päiväjärjestyksen, että edustajien Itkosen ja 
Huplin välikysymykseen, joka viime täysi-istun
nossa pantiin uöydälle, on yhtynyt 22 edustajaa 
ja tulen saattamaan sen asianomaisen hallituksen 
jäsenen tietoon. 

Ed. Kotosen y. m. välikysymys, joka koskee aseel
listen joukkojen kokoamista Suomen ja Venäjän

Karjalan rajalle. 

P u h e m i e s: Ulkopuolella päiväjärjestyksen 
esitän pöydällepanoa varten ed. Kotosen y. m. 
asianomaiselle hallituksenjäsenelle osottaman vä-, 
likysymy ksen. 

:Sihteeri lukee: 

,S u o m e n E d u s k u n n a 11 e. 

~astatessaan kuluvan huhtikuun 11 päivänä 
toisessa .täysi-is.tunnossa ed. Laherman y. m. esit
tämään, Suomen ja Venäjän välistä sodanuhkaa 
koskeneeseen välikysymykseen vakuutti silloinen 
pääministeri Ingman m. m., että vapaaehtoisten 
värväämistä ja varustamista sellaista hyökkäystä 
v,arten Venäjän 'Karjalaa tai Pietaria vastaan, 
jommoista sanotussa välikysymyksessä edellytet
tiin, ei hallituksen tieten eikä suostumuks-ella ta
pahtunut; ettei hallitus avusta joukkojen varus
tamista sellaista hyökkäystä varten, sekä että 
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hallitus ei nykyoloissa katsoisi voivansa sallia 
jädestettyjen suoma1.aiSJ1;-en vav·aajou:'Mmjen hyö
k!!otä rajan yli. 

Jo silloin, kun nämä vakuuhkset hallituksen 
puolesta eduskunnalle ja välillisesti koko mail
malle annettiin, oli lronsamme keskuuteen ylei
sesti levinnyt tietoja tosiseikoista, jotka panivat 
:vakavasti epäilemään, voitiin:ko noita vakuutuksia 
pitää tyydyttävinä. Ja etteivät sellaiset epäilyk
set suinkaan ole olleet aiheettomia, sen ovat ta
pahtumien kulusta viime päivinä saadut tiedot 
riittävän selvästi osoittaneet. Tunnettua on näet 
nyt, että maassamme on värväämällä muodostettu 
aluksi noin 2,000- miehinen vapaajoukko, joka 
täysissä sotavarus.tulksissa ·on !kuljetettu ltai aijo
taan 1ruhipäiviniä lkultietiJaa 'Suomien ja Venäjän
Karjalan väliselle rajalle. Tätä. joukkoa, jonka 
nimikin ,Aunuksen Vapaaehtoinen Armeija" jo 
osoittaa sen tarkoituksen, johtavat ainakin osit
tain Suomen vakinaisen a.rmeijan palvehiksesta 
lomaa saaneet upseerit, sen tarpeeksi on rajaseu
duille varattu huomattavia muonamääriä, käytet
tävissään sillä on, paitsi muita taisteluvälineitä, 
konekiväärejä, kuularuiskuja ja kevyttä tykistöä, 
joita yhtä vähän kuin viljaakaan ei liene maas
tamme laillisella tavalla muitten kuin valtion vi
ranomaisten kautta saatavissa. Ja ainakin !Sorta
valan, Ruskealan ja Uukuniemen pitäjissä ovat 
poliisikonstaa pelit nimismiestensä lähettäminä 
käyneet käskemässä miehen ja hevosen talosta 
kuljettamaan tätä retkikuntaa ja sen varustuksia 
Sortavalan kaupungista Venäjän rajaseuduil1e: 

Eduskunnan selän takana on siis kaikesta päät
täen va,kavasti suunniteltu hanke, joka toteutet
tuna tietää maamme syöksemistä senranksiltaan 
mitä arveluttavimpiin sotaisiin selkkauksiin. 
Tämän vuoksi, ja kun hallituksemme on sen jäl
keen kuin vastaus .ediellämainittuun väli:kysyrmytk
seen annettiin, saanut osaksi uuden kokoonpanon, 
pyydämme valtiopäiv~järjestyksen 32 § :ään no
jautuen asianomaiselle hallituksen jäsenelle esit
tää seuraavat kysymykset eduskunnassa käsitel-
täviksi: ' , 

onko hallituksen tiedossa, että maassam
me on viiiiD'e vii'klkoina värvätty, asest·ettu 
ja muonitettu sekä :Suomen ja Venäjän
Karjalan vä1is.elle rajall-e kulaete1!tu tai kul
j:etetta.vaks'i aijottu aluksi noin 2,000-mie-

. hinen vapaa.joukko; 
tietääkö hallifus, mistä tämä joukko on 

saanut sen käytettävinä olevat aseet' ynnä 
ampuma- ja muon.avarat; 

millä valtuuksilla ovat poliisivirano
maiset toimineet määrätessään Sortavalan 

lähipitäjien talonpoikia tämän retkikun
nan kuljetukseen; 

onko jollekin Suomen vakinaisen armei
jan upseerille myönnetty palveluslomaa 
siinä mielessä tai tiedossa, että lomansaa
nut liittyy kysymyks-essäolevaan vapaa
joukkoon; sekä 

mitä hallitus on tehnyt tai aikoo tehdä 
tämän vapaajoukon estämiseksi hyökkää
IDästä rajan yli taikka, jos hyökkäys on 
jo alkanut, hyökkääjien p·alauttamiseksi 
oman maan mjojen sisälle ja tapahtumasta 
aiheutunoon sellk'kiauksen ls•eil'vit!tliillniseksi, 

Helsingissä 21 päivänä huhtikuuta 1919. 

Anton Kotonen. 
Johan Helo. 
Edv. Helle. 
Artur Koskelin. 
Anni Rytkönen. 
Aino ,Lehtokoski. 
:1}1. E. Lehtinen. 
0. Reinikainen. 
\Väinö Tanner. 
E. L. Hilden. 
P. Huttunen. 
A. Haapasalo. 
V. Korhonen. 

J. W. Keto. 
Olavi H. Puro. 
Wäinö Hakkila. 
Juho Rapo. 
Arnet Kauppinen. 
Wäinö Lehtonen.· 
A. E. Leino. 
J. Laherma. 
.J. 0. Leivo. 
Taavetti Pöyhönen. 
S. Rönnberg. 
A. Halme. 
G. Luukkonen. 

Puhemies: V. J:n 32 §:n 3 momentin mu
kaan tulee asian olla pöydällä johonkin seuraa-
vaan istuntoon. , 

Asian pannaan pöydälle seuraavaan täysi-is
tuntoon. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotuksen Snome'h Hallitusmuodoksi 

sisältävä ed. Ritavuoren y. m. edusk. esit. n:o 1 
esitellään ja lähetetään vuhemiesneuvoston ehdo
tuksesta p e r u s t u s 1 a k i v a 1 i o k u n t a a n. 

~) Ehdotuksen laiksi 20 p :nä heinäk. 1906 anne
tun Vaallain 2 §:n muuttamisesta 

sisältävä ed. Pitkäsen y. m. edusk. esit. n:o 2 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta p e r u s t u s 1 a k i v a 1 i o k u n t a a n. 

12 
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3) .Ehdotuksen laiksi molempien kotimaisten 
kielten aseman yleisistä .perusteista 

sisältävä ed. Estlanderin ja v. Born'in edusk. esit. 
n :o 3 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston 
ehdotuksesta p e r u s t u s l a k i v a l i o k u n
t aan. 

4) Ehdotulrsen laiksi Suomen Hallitusmuodon 
perusteista 

sisältävii. ed. Ryömän edusk. esit. n :o 4- esitellään 
ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuksesta 
p e r u s t u s l a k i v a l i o k u n t a a n. 

5) Ehdotuksen laiksi Lantdag-nimityksen muutta-
. misesta Ribdag'iksi 

sisältävä ed. Procopen y. m. edusk. esit. n:o 5 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta p e r u s t u s l a k i v a l i o k u n t a a n. 

6) Ehdotuksen laiksi Valtiopäiväjärjestyksen 
5 § :n muuttamisesta 

sisältävä ed. Ryömän edusk. esit. n :o 6 esitellään 
ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuksesta 
p e r u s t u s l a k i v a l i o k ll n t a a n. 

7) Ehdotulrscn lailrsi muutoksista ja lisäyksistä 
20 p :nä bcinälmutd 1906 annettuun Yaltio

päi väjärjestykseen 

sisältävä ed. Kedon eduskuntaesitys n:o 7 esitel
lään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta p e r u s t u s l a k i v a l i o k u n t a a n. 

S) Ehdotuksen laiksi heinäk. 17 p :nä 1918 annetun 
Suomen Eduskunnan oikeutta tarkastaa Valtio
neuvoston jäsenten ja prokuraattorin virkatointen 

laillisuutta koskevan lain 2 § :n muuttamisesta 

sisäiltävä ,ed. Schaumanin ,edusk. 'eslt. n :o 8 ,esitel
lään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta p e r u s t u s l a k i v a l i o k u n t a a n. 

9) Ehdotuksen laiksi erinäisten taYarain 
tullivapaudesta 

sisältävä ed. Arhon y. m. edusk. esit. n:o 9 esitel
lään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sf)sta v a l t i o v a r a i n v a l i o k u n t a a n. 

10) Ehdotulfsen laiksi suurten tmaaomaisuuksien 
verottamisesta 

sisältävä ed. Juutilaisen ~. m. edusk. esit. n:o 10 
esitellään. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa 
asian lähetettäväksi valtiovarainvaliokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. W u o r i m a a: Kun valtiovarainvalio
kunnalle tulee jo eduskuntaesityksiä ja ehdotuksia 
tämän listan mukaan 43 ja sitlilpaitsi sille vielä 
tulee koko bud'jettijärjestelmä, niin sillä on mah
dotonta käsitellä tätä asiaa, joka oikeastaan ei ole 
miikään verotusasia, vaan .i·on'ka i:a1Jkoitulksena 
on estää suuria yhtiöitä hankkimasta itselleen 
rajattomasti metsä.aloja, niinkuin tähän asti ovat 
hankkineet. 'Tämä ehdotus on jo ollut eduskun
nassa tarjolla viisillä valtiopäivillä ja on se joka 
kerran lähetetty valtiovarainvaliokuntaan, joka ei 
ole ennättänyt r ollenkaan käsitellä koko asiaa. 
Kun tämä asia kuitenkin on siksi tärkeä, että se 
olisi kerrankin 1liäsitdtä;vä, niin pyydltn, dttä .se 
enemmän sosiaalisena kuin verotusasiana lähetet
täisiin laki- ja talousvaliokuntaan, jolle tulee suh
teellisesti hyvin vähän ja vähäpätöisiä asioita. 

Ed. J u u tila i ne n: Kannatan ed. \Vuori
maan tekemää ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhe ni i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Vuorimaa ed. Juutilaisen kannattamana ehdot
tanut, että 10 :s asia päiv.äjärjesty ksessä lähetet
täisiin laki- ja talousvaliokuntaan. Kutsun tätä 
ehdotusta ed. Vuorimaan ehdotukseksi. Ää.nestys 
on siis toimitettava. 

Äänestys ja päätös : 

Ken hyväksyy puhemiesneuvoston . ehdotuksen 
äänestää ,j.aa," jos ,ei" voittaa, on ed. \Vuori
maan ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 100 jaa- ja 76 ei-ääntä. 

P u h B m i e s: Eduskunta on siis päättänyt 
hyväksyä puhemiesneuvoston ehdotuksen ja lä
hettää asian v a l t.i o vara i n v a 1 i o kun
t aan. 

11) Ehdotuksen laiksi niistä perusteista, joiden 
mukaan kansalaissodan ailmna vuonna 1918 Suo
men Pankin nimessä liikkeeseen laskettujen sete-

lien tähden vahinkoa kärsineitä avustetaan, 

sisältävä ed. Laherman y. m. edusk. esit. n:o 11 
esitellään ja. lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta v a l t i o v a r a i n v a l i o k u n t a a n. 
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12) Ehdotuksen laiksi erinäisten viljalajien 
~ tullimaksujen "kumoamisesta 

sisältävä ed. Schaumanin edusk. esit. n :o 12 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta valtiovara i n v a 1 i o kuntaan. 

13) Ehdotuksen laiksi kaakaon, kahvin ja teen 
tullimaksujen muuttamisesta 

sisältävä ed. Schaumanin edusk. esit. n:o 13 esi
tellään ja lähetetään P.uhemies_neuvoston ehdotuk
sesta v a l t i o v a r a 1 n v a l1 o k u n t a a n. 

14) Ehdotuksen laiksi Rikoslain 16 luvun 
24 § :n kumoamisesta 

sisältävä ed. Arhon y. m. edusk. esit. n:o 14 esi
tellään .ia lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta l a k i v a l i o k u n t a a n. 

15) Ehdotuksen laiksi Maakaaren 4 luvun 
4 § :n muuttamisesta 

.sisältävä ed. Arhon y. m. edusk. esit. n:o 15 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta l a k i v a l i o k u n t a a n. 

1 

16) Ehdotuksen laiksi kiinteän omaisuuden pakko
lunastuksesta yleiseen tarpeeseen heinäkuun 

14 päivänä 1898 annetun lain 1 § :n 
muuttamisesta 

sisältävä ed. Arhon y. m. edusk. esit. n:o l6 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta l a k i v a l i o k u n ,t a a n. 

17) Ehdotuksen a) lai~si naisen kelpoi~nudesta 
tuomariksi ja b) laiksi Oikeudenkäym1skaaren 

1 luvun 6 § :n ja 15 luvun 3 § :n 
muuttamisesta 

sisältävä ed. Hultinin y. m. edusk. esit. n:o 17 esi
tellään ja lä:hetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta l a k i v a l i o k u n t a a n. 

18) Ehdotuksen laiksi muutoksista helmik. 25 p :nä 
1851 annettuun asetukseen oikeudesta Suomessa 

hankkia ja pallita kiinteätä omaisuutta 

,sisältävä ed. Hultinin y. m. ~dusk. esit. n :o 18 
esitellään. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa asi
an lähetettäväksi lakivaliokuntaan. 

Keskustelu : 

Ed. H u l t i n: Kaikille on tunnettua, että olo
suhteet Karjalan kannaksella monessa suhteessa 
eivät ole tyydyttäviä. Suurin'ta huolestumista 
.kuitenkin herättäJä muukalaisasutuksen lisäänty
minen ja itse maaperän joutuminen yhä kasv~vas
sa mitassa muukalai'sten, etupaässä venäläisten, 
haltuun. Tässä tilaisuudessa ei ole sopivaa ryh
tyä laajemmin kuvaamaan niitä turmiollisia va~
kutuksia, .ioita muu'kalaisasutuksella taloudelli
sessa, kansallisessa. ja siveellisessä suhteessa on 
ollut paikkakunnan suomalaiseen väestöön. Mut
ta ei ole mahdollista. vaikenemalla sivuuttaa sitä 
ilmeistä valtiollista vaaraa, joka uhka;a itsenä]stä 
~uomea muukalaisasutuksen kautta, joka on kal).
sallisessa yhteydessä rraapurimaaha~, joka tosi?
tällä haava;;~. on hajaannuksen ja hm.kkouden ti
lassa vaan jonka •entinen voima saattaa palata. 
J\fuurkalaiste~ haltuun joutuneiden maiden pala
uttaminen jälleen suomalaisten viljelijäi.n käsiJ:l 
on päämäärä, johon välttämättä on pynttävä J.a 
jota valtiovallan on koko maan etuja silmällä pi
täen kannatettava. Sen toteuttaminen kysyy kui
tenkin aikaa ja valmistuksia. Sitä vastoin on vii
pymättä ryhdyttävä toimeen, .iotta suomalaisen 
maaperän jatkuva muukalaistuminen tulee k~htlj, 
.ia kerrassaan estetyksi. Tämä on saavutettavissa 
lainsä:äidännön avulla, .ioka vieraan ma.an al•amaisil
ta iki~ltää maahal1kintaoikeud€ll sillä alueella, joka 
on erikoisesti muukalaistumisen v~arassa. Tällai
sen vaaran alaisena on itäraja.n jälle-en avautuessa 
ja kulkuneuvojen kehittyessä ei ainoastaan var~~
nainen Karjalan kannas, vaan yleensä koko Vn
purin lääni. Kotipuolensa ja koko maan itsesuo
jelemisen välttämättömyytt~ ja oike~~ta silmällä: 
pitäen joukko Viipurin läämn edustaJia senvuoks~ 
rohkenee esittää eduskunnan hyväksyttäväksi 
st>uraavan lyhyen, mutta paljon merkitsevän la
kipykälän: ,Vieraan maan alamais~Ue .j~ la.ito:k
selie älköön annettako lupaa hankkia krmteimis
töä Viipurin läiänissä." 

Yhdyn puhemiesneuvoston ehdotukseen tämän 
esitysehdotuksen lähettämisestä lakivaliokuntaan 
ja pyydän että valiokunta asian tärkeyd~n vuoksi 
käsittelisi sitä mahdollisimman nopeasti. 

Keskus'telu juliste_taan päättyneeksi. Eduskun
taesitys lähetetään l a k i v a l i o k u n t a a n. 

· HJ) Ehdotulrsen a) laiksi suomen- ja ruotsinkielen 
käyttämisestä maan tuomioistuimissa ja muissa 

virastoissa sekä b) laiksi valtion virkamiehiltä 
vaadittavasta kielitaidosta 

sisältä'viä ed. Setäi]än eduskunta-esitys n :o 19 
esitellään. 
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P u h e m i e :s: PU:hemiesneuvosto ehdottaa asi
an lähetettäväksi la:kivalioknntaan. 

Keskustelu: 

Ed. Se t ä l 'ä: Pyydän kiinnittää huomiota sii
hen että perustuslakivaliokuntaan on lähetetty 
eräs toinen eduskuntaesitys joka koskoo kieliolo
jen järjestämistä, tosin perustuslailla. !Nämä asiat 
ovat kuitenkin toistensa kanssa yhteydessä, ja sitä 
paitsi on kielilainsäädänilöä koskevat 'asiat aina 
ennenkin lkäsii!Jelt,y rperulstu:slakivalio'kunnassa. 
Rohkenen senvudksi ehdottaa että tämäkin lähe
tettäisiin TJerustuslakivaliokuntaan. 

Ed. Hu 1 t i n: Pyydän kannattaa tehtyä eh
dotusta. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. Se
tälä ·ed. Hultinin kannattamana ehdottanut että 
asia lähetettäisiin perustuslakivaHokuntaan. Kut
sun tätä ehdotusta ed. ·Setälän ehdotukseksi. Asi
assa on siis äänestettävä. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy puhemiesneuvoston ehdotuksen 
äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa on ed. Setälän 
ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puh e m r e s: Eduskunta on siis päättänyt lä
hettää asian . 1 a k i v a 1 i o k u n t a a n. 

20) Ehdotukset laeiksi kuolemanrangaistuksen 
poistamisesta 

sisältävä •ed. Ryömän ·edrisk. esit. n:o 20 esitel
lään ja lähetetään puhemiesmeuvoston Eihdotuks·esta 
1 a k i v a 1 i o k u n t a a n. 

21) Ehdotuksen laiksi Perintökaaren 17 luvun ja 
Maakaaren 8 luvun muuttamisesta 

sisältävä ed. Estlanderin ja Hornborgin edusk. 
esit. n:o 21 esitellään ja lähetetään puhemiesneu
voston ehdotuksesta 1 a k i v a 1 i o k u n t a a n. 

22) Ehdotuksen painovapauslaiksi 

sisält'ä'vä 1ed. Hielon edus'k. e:sit. n :o '2i2 '·esitellään 
ja lähetetään puhemi,esneuvoston ehdotuksesta 
1 a k i v a 1 i o k u n t a a n. 

----------------------

23) Ehdotuksen asetukseksi rohdoskaupasta, joka 
. käsittää lääketarpeisiin käytettäviä aineita, 

sisältävä ed. Palmgrenin y. m. edusk. esit. n:o 23 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t a 1 o u s v a l i o k u n t a a n. 

24) Ehdotuksen asetukseksi lisäyksestä 8 § :ään 
heinäkuun 23 päivänä 1902 annettua asetusta siitä, 

mitä Vesioikeuslakia käytettäessä on nouda
tettava, 

sisältävä ed. Takkulan y. m. edusk. ~esit. n:o 24 
esitellään ja lähetetärun puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta laki- ja talousvaliokuntaan. 

25) Ehdotuksen laiksi kunuallislakien ja kunnalli
sen vaalilain eräiden pykälien muuttamisesta 

sisältävä ed. Viljasen y.· m. edusk. esit. n:o 25 
·esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta laki- j a ta 1 o usva r i o kun~ aan. 

26) Ehdotuksen tilusrauhoitusasetukseksi 

sisältävä ed. Saarelaisen y. m. edusk. esit. n:o 26 
esitellä:än ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta 1 a k i- ja ta 1 o usva 1 i o kuntaan. 

27) Ehdotuksen laiksi eräiden Vesioikeuslain 
kohtien muuttamisesta 

sisältävä oo. P. V. Heikkisen y. m. edusk. esit. 
n:o 217 esitellään ja lä!hetetään puhemiesneuvoston 
ehdotuksestll! 1 a k i- ja ta 1 o usva 1 i o kun ... 

_ t aan. · ' 

28) Ehdotuksen vesivoiman hankkimista 
koskevaksi laiksi 

sisältävä ed. Rydin .ia Kaskisen edusk. esit. n :o 2'8 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta 1 a k i- ja ta 1 o usva li o kun t BJ a n. 

29) Ehdotuksen laiksi elävien- eli filmikuvain 
valtionmonopolista 

sisältävä ed. Ailion edusk. ;esit. n:o 29 esitellään 
ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuksesta 
s i v i s t y s v a 1 i o k u n t a a n. 

30) Ehdotuksen laiksi 15 päivänä lokakuuta 1918 
vuokra-alueiden lunastamisesta annetun 

lain 62· § :n kumoamisesta 

sisältävä ed,. TavasiJähden y. m. edus'k. esit. n:o 30 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 
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31) Ehdotuksen laiksi vuokra-alueiden lunastami
sesta 15 päivänä lokakuuta 1918 annetun lain 

11 §:n muuttamisesta 

sisältävä ed. Lohen y. m. ~dusk. esit. n:o 31 esi
tellään ja }ä;hetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta :rr{ a a t a 1 o u s v a 1 i o k n n t a a n. 

32) Ehdotuksen laiksi muutoksista 15 päivänä 
lokakuuta 1918 vuokra-alueiden lunastami

sesta. annettuun lakiin 

sis'ältävä ed. Akerblomin edusk. esit. n :o 32 esi
telläiän ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta m a a t a 1 o u s v a: 1 i o k u n t a· a n. 

33) Ehdotuksen laiksi palkkiolainojen myöntämi
sestä maanviljelystuotannon edistämiseksi 

pienemmillä viljelyksillä 

sisältävä ed. Takkulan y. m. edusk. esi.t. n:o 33 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

34) Ehdotuksen laiksi vuokra-alueiden 
lunastamisesta 

-
sisältävä ed. Vuolijoen edusk. esit. n:o 34 esitel-
lään .ia lähetetäiän puhemiesneuvoston ehdotuk
seesta m a a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

35) Ehdotuksen laiksi 12 päivänä maaliskuuta 1909 
annetun maanvuokra-asetuksen eräitten kohtain 

muuttamisesta 

sisältävä ed. Aallon v. m. edusk. esit. n:o 35 esi
tellään ja lähetetään ·puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta m a a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t ·a a n. 

38) Ehdotuksen laiksi työsopimuksesta 

sisältävä ed. Paasivuoren y. m. edusk. es'it. n:o 38 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t y ö v ä e n a s i a i: n v a 1 i o k u n t a a n. 

39) Ehdotuksen laiksi työsopimuksesta 

sisältävä ed. Rahlin y. m. edusk. esit. n:o 39 
·esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t y ö v ä e n a S' i a i n v a 1 i o k u n t aan. 

40) Ehdotuksen laiksi työriitojen sovittamisesta 

sisältävä ed. Saarelaisen y. m. 'edusk. esit. n:o 40 
·esitellään ja läihetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t y ö v ä e n a s i a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

41) Ehdotuksen laiksi kahdeksan tunnin työajasta 
14 p :nä elokuuta 1918 annetun lain muuttamisesta 

sisältävä ed. Paasivuoren y. m. eid.usk. esit. n:o 41 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t y ö v a e n a s i a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

42) Ehdotuksen laiksi työajasta maataloudessa 

sisältävä ed. Lohen y. m. edusk. ·esit. n:o 42 
esitellään ja läJhetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t y ö v .ä ,en a s i a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

43) Ehdotuksen laiksi työajasta maa- ja 
kotitaloudessa 

sis1ältävläi ed'. BaasiiJvuoren y. m. eduslk. 'esit. n :o 43 
·esitelltän ja läJhetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t yö v a ,e n a s i a i n v a 1 i o k u n :t a a n. 

· 44) Ehdotuksen laiksi työttömyysapukassoista 
36) Ehdotuksen laiksi elokuun 18 p :nä 1917 työ- 2 päivänä marraskuuta 1917 annetun asetuksen 
väentapaturmavakuutuksesta annetun asetuksen 11 § :n 1 momentin muuttamisesta 

1 § :n muuttamisesta 

sisältävä ed. Jyskeen y. m. edusk. esit. n:o 36 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta .t y ö v ä e n a s i a i n v a' 1 i o k u n t a a n. 

37) Ehdotuksen laiksi työväentapaturmavakuu
tuksesta 18 p :nä elokuuta 1917 annetun asetuksen 

1 §:n m1Ii1lttamisesta , 

sisältävä ed. Paasivuoren. y .m. edusk. esit. n:o 37 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tu,ksesta t y ö v ä e n a s, i a i n v a 1i o k u ,n t a a n. 

sisältävä edusta.i;:t Paasivuoren y. m. edusk. esit. 
n :o 44 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvos
ton ehdotul{sesta · t y ö v ä e n a s i a i n v a J i o
kuntaan. 

45) Ehdotuksen laiksi palkkiolainojen myöntämi
sestä maanviljelystyöväen asunto-olojen 

parantamiseksi 

sisältävä ed. 8aarelaisen y. m. edusk. esit. n:o 45 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t y ö v ä ,e n a s i a i n v 'a 1 i o k u n t a a n . 

• 
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46) Ehdotuksen laiksi Suomen valtakunnan 
~äliaikaisen asevelvollisuuslain 8 § :n 

muuttamisesta 

sisältävä ed. •Sihvon y. m. edusk. esit. n:o 46· esi
tellään ja lähetetään -puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta s o t i l a s a s i a i n v a l i o k u n t a a n. 

47) Ehdotuksen laiksi eräistä muutoksista 
asevelvollisuuslakiin 

sisältävä ed. Ailion ja Ryömän edusk. esit. n:o 47 
esitellään ja lähetetään -puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta 'S o t i l a s a s i a i n v a l i o k u n t a a n. 

. 48) Ehdotuksen laiksi eläkkeistä kansalaissodassa 
1 työkykynsä menettäneille Suomen kansalaisille 

sekä siinä kuolleitten Suomen kansalaisten 
perheenjäsenille 

si~ältävä ed. Puron edusk. esit. n :o 48 esitellään 
ja lähetetään -puhemiesneuvoston ehdotuksesta 
s o t i l a s a s i a i n v a 1 i o 'k u n ta; a n, jon'ka tu
lee -pyytää asian rahallisesta -puolesta lausuntoa 
valtiovarainvaliokunri.alta. 

49) Ulkoasiainvaliokunnan tehtävien määrit
telemistä 

'koskeva ed. R. Erichin anom. ehd. n :o 1 esiteU.ään: 
ja lähetetään -puhemiesneuvoston ehdotuksesta 
1J e r u s t u s 1 a k i v a 1 i o k u n t a a n. 

50) Toimenpiteitä erinäisissä• laeissa ja asetuksissa 
olevien, Suomen aikaisemmasta yhteydestä V enä
jän kanssa johtuneiden säännöksien kumoamiseksi, 

muuttamiseksi tai oikaisemiseksi • 

koskeva ed. R. Erichin anom. ehd. n:o 2 esitel
lään ja lähet-e'tään puhemiesneuvoston ~ehdotuikses
ta p e r u s t u s ~ a k i v a l i o k u n t a a n. 

51) Eduskunnan kokoonpanoa koskevien voimassa
olevien määräysten muutoksia 

tarkoittava ed. Estlanderin anom. ehd. n:o 3 esi-
- telläiän. · 

. p u ·h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa asi
an lähetettäväksi perustuslakivaliokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. J u u t i 1 a i_n en: Olisin sitä mieltä, että 
k;rseessäioleva anomus olisi ilman mit.ään hylät-

• 

tävä. Mutta koska ~se ei käyne tässä istunnossa 
päinsä, niin ehdotan, että anomus pantaisiin pöy
dälle seuraavaan istuntoon. 

Ed. Koto ne n: Edellisen -puhujan lausun
non johdosta minä ensinnäkin -pyydän huomaut
taa, että tämän anomusehdotuksen hylkääminen 
Valtiopäiväjärjestyksen mukaan kyllä käy päin
sä tässä täysi-istunnossa, ja minä ehdotan, että 
tämä oikeistomme viimevuotisia kesäyönunelmia 
kuvastava anomusehdotus heti hylättäisiin ja si
ten osotettaisiin, että sellaisilla taantumushank
keilla, joiden toteuttamis:een tällä anomus-ehdo
tuksella -pyritään, ei ole tässä eduskunnassa -pie-

' nintäkään menestymisen mahdollisuutta . 

Ed. W u ori maa: Kun -ei ole tätä ehdotusta 
vielä -painettu -eikä siis. tarkoin voida tietää, mitä 
se sisältää, niin minä kannatan ed. Juutilaisen 
ehdotusta, että asia -pantaisiin -pöydälle. 

P u h e m i e •S: Koska on tehty ehdotus asian 
pöydälle-panosta, -pyydän seuraavia puheenvuo
ron käyttäjiä rajoittamaan lausuntonsa pöydälle
-panoon. 

Ed. H a k k i 1 a: Minä yhdyn kannattamaan 
ed. Katosta .ia vastustan asian -pöydällepanoa, sil
lä pidän selvänä että tällainen taantumuksellinen 
ehdotus tälle eduskunnalle tehtynä on heti ilman 
muuta hylättävä. · 

Keskust-elu p~öydällepanosta julistetaan päät
tyneeksi. 

P u h e m i ·e s: Keskustelun 'kuluessa on ed. 
J uutilainen ed. W uorimaan kannattamana ehdot
tanut että asia pantaisiin pöydälle seuraavaan 
täysi-istuntoon. 

:Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken ta}ltoo jatkaa asian asiallista käsittelyä 
äänestää ,jaa'; jos ,ei" voittaa on ed. Juutilaisen 
ehdotus hyväksytty. 

Åänesty ksessä annetaan 107 ,jaa"- ja 5,9 ,iri"
ääntä . 

Puhemies: Eduskunta on ~siis päättänyt 
jatkaa asian asiallista käsittelyä. 

Keskustelu: 

Ed. E s t 1 a n d e r: Det petitionsförslag som 
det är fråg:a om och som jag förmodar att en stor 
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del av lantdagens medlemmar icke. känna _till, !1-t- ' 
mynnar i följande kläm: att Regermgen vrlle lata 
utarbeta samt i prot)Qsition förelägga Lantdagen 
lagförslag1, innefattandel ändringa.r av ~u 1gällande 
bestämmelser rörande folkrepresentatwnens sam
mansättning, i syfte att trygga inval av visst an
tal representanter för de betydelsefullaste all~än
na intressen inom samhället. J ag har h:är ICke 
vidare anledning att yttra mig angående de för
slag, som här väckts om vägr~d re~iss av doetta 
petitionsförslag, anna~ än att .1ag. vrll framhalla, 
att iust den omständrgheten att mom lantdagen 
dylika försla.g om vägrad remiss haya framställts, 
utgör det bästa beviset för nöd'vändrgheten av den 
reform jag föreslagit. 

Ed. R yö mä: Minusta tämä ehdotus muistut
taa kovi~ paljon n. s. neuvostojärjestelmää ja 'kun 
se kysymys ei muutenkaan tule tässä eduskun
na,ssa esille, kannatan ehdotusta, että i:ämä ehdo
tus ilman muuta hylätään. 

Ed, Hu p l i: Pyydän kannattaa ed. Ryömän 
ehdotusta. 

K'8skustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Kotonen ed. Hakkilan y. m. kannattamana ehdot
tanut, että asia hylättäisiin. Äänestys on siis toi
mitettava. 

Äänestys ja päätös : 

Ken hyväksyy puhemiesneuvoston ehdotuksen, 
äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on esilläoleva 
anomusehdotus hylätty. 

Äänestyksessä annetaan 43 ,jaa-" ja 122 ,ei"
ääntä. 

Eduskunta on siis päättänythylätä nyt esil
läolevan anom usehruotuksen. 

Ed. Horn b o r g: Jag ber att få anmäla re
serva;tion mot lantdagens nyss fattade peslut. 

Asia on loppuun 'ktäsitelty. 

52) Ehdotuksen sellaisten muutosten tekemisestä 
Valtiopäiväjärjestykseen, että ammatilliset laitok

set ja yhdistykset saavat valita osan edus
kunnan jäsenistä, 

sisältävä ed. Hornenin anom. ehd. n :o 4 esitellään. 

----------------~--- \ 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa 
asian lähetettäväksi perustuslakivaliokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. J u u tila i ne n: Kun ed. Hornenin ano
muksessa kuvastaa eräJänlaisen sivukamarin han
kinta tähän eduskuntaan yhtä selvästi kun ed:elli
sessäkin anomuksessa, niin senvuoksi ehdotan, 
että anomus ihnan muuta hylättäsiin. Tällä ta
voin tulisi monarkistien toinen tuleminen rauke
amaan alkuunsa. 

Ed. R yö mä: Kannatan edellisen puhujan 
tekemää ehdotusta. 

Ed. N i u k k a. n e n: Pyysin puheenvuoroa 
kannattaa1kseni ed. Juutilaisen tekemää ehdotusta. 

Ed. Hakkila: On ilman muuta selvää, että 
ruotsinkielinen oikeistoryhmä tekee tähäll suun
taan tarkoittavia esityksiä. .Sen s~jaan ihme
tyttää nähdä näitä esityksiä tehtävän siltä ta
holta, millä ennen 1907 :kin vaaleissa esiinnyttiin 
vielä tavattoman kansanvaltaisella; naamarilla. 
Senjälkeen on tämä ryhmä muuttunut yhä enem
mäJn ja enemmän oikealle, kunnes siitä on tullut 
täydellisesti taantumuksellinen puolue ja esiintyy 
nyt kokoomuspuolueen nimellä. Samalla on sen 
lukumääräkin kasvanut 'kokoon ja luulen, että 
kun valitsijat saavat nähdä minkälaista ·eduskun
tatyötä sillä taholla harrastetaan, toivottavasti 
tämä kehitys entisen suomettarelaisen puolueen, 
nykyisen kokoomuspuolueen valtiollisella toimin
nalla yhä pienenee ja sen ·edustajain lukumäärä 
yhä alenee. Minä yhdyn niihin, jotka kannatta
vat, että myöskin tämä taantumuksellinen ·ano
musehdotus hylättäisiin. 

Ed. Home n: Minä olin kyllä melkei:Jt var
ma, että tämä ehdotus ei tulisi hyväksytyksi edus
kunnassa nyt, mutta 'kun minä olen yhtä varma, 
että tulevaisuudessa se joskus tulee hyväksytyksi 
tai että kehitys tulee muuttumaan sellaiseksi, että 
todellinen edistys tapahtuu maassamme, niin 
minä sen tein nyt. :Täytyy aina joskus ryhtyä 
alkuun, jotta asialla olisi aikaa kypsyä, tullra tun
netuksi ,ia ihmis-et voisivat kylmäverisesti antaa 
sille sen arvon ja tehdä päätöksiä sen mukaan, 
kuin ne ovat enemmän perehtyn'eet ·a;siaan. Jotta 
nyt tekisin pienen alun, niin minä 'ensiksi luen 
tämän minun ehdotukseni. :Teen sen myös sen 
tähden, ettei uudelleen tapahtuisi se ikävä a.sia, 
että eduskunta pä,ättää asi!l!sta, jonka perusteita 
se ei vielä tunne. Ehdotukseni kuuluu näin: 
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Sen j!äl!ke€n kulim :Suomi irtaantui V enäij1äistä, on 
uuden hallitusmuodon laflltiminen ollut päiväjär
jestyksessä ilman että tämä asia vieläkään on tul
lut ratkaistuksi. Hallitusmuotoehdotuksessa on 
tahdottu säilyttää hallitukselle jonkun verran it
senäistä valtaa vastapainoksi äkk.inäisiin ja satun
naisiin mielipiteiden muutoksiin eduskunnassa. 
Mutta jos vastaavat pykälät ehdotuksessa hyväk
sy.tään'kin, jäävät ne kuitenkin kaikkea todellista 
merkitystä vaille, niin täydellisesti riippuvaiseksi 
eduskunnasta kun hallitus tuon ehdotuksen mu
kaan kuitenkin jääpi. Kun siis, jos mainittu hal
litusmuotoehdotus hyväksytäJän, koko valta tulee 
suurin piirtein katsoen jäämään eduskunnalle, 
myöntänee jok•ainen, että on tärkeätä ja maamme 
rauhalliseen kehitykseen nähden välttämätöntä, 
että eduskunta on niin kokoonpantu, että siinä tu
lee olemruan riittävä määrä kokemusta ja asian
tuntemusta nykyisen sivistyselämän tärkeim
miltä työaloilta. Nykyinen kulttuuri- ja yhteis
kuntatlämä ovat todellakin nHn monipuolisia ja 
kehitvs eri kulttuurialoilla on ollut niin valtava, 
että tarvitaan siellä, missä lakeja säädetään, ja 
maamme asioi.sta päätetään, .monenlaista koke
musta ja tietoja ·eri aloilta ynnä myös, mikä on 
yh'tä tär'keää, taitoa ja ymmärrystä sovittaa nämä 
kokemukset ja tiedot yhteen, jos tahdotaan hyviin 
tuloksiin päästä. Semmoiset kuin eduskuntavaa
lit nyt ovat, on kuitenkin luonnollista, että edus
kunnan kokoonpano tulee monessa kohden vailli
naiseksi ja sattumuksestakin riippuvaiseksi. Kun 
suurilla valitsijaj•oukoilla on vain puutteellisia 
tietoja monelta kansantalouden, yhteiskunnan ja 
teollisuuden alalta, niin nämä alat jäävät heikosti 
edustetuiksi ·tai niiden edustus sattumuksesta riip
puvaksi. Niinpä esim. metsärikka~ssa maassam
me tuo niin kerra.ssaan tärkeä metsänhoito-ala on 
nykyisessä eduskunna;ssa ilman yhtäkään varsi
naista edustajaa. Kun vaalit tapahtuvat poliit
tisten puolueiden merkeissä ja ehdokkaiden vali
tuksi tuleminen vielä riippuu monesta muusta sei
kasta, niin käsittää helposti, että tämmöiseen tu
lokseen aina voi tulla. Myös lakimiehistä ja mo
nista muista a;mmattimiehistä on nyt eduskun
nassa puute. 

Näin ollen on mielestäni sellainen muutos val
tiopäivä:järjesty1kseen saatava ai1kaan·, .i•oka takaa, 
että tarvittavaa asiantuntemusta nykyelämän ai
nalkin tärlkeimmiltä aloilta varmuudella saadaan 
eduskuntaan. 

Helpoimmin tehty parannus mainittuun suun
taan on siinä, että joku osa eduskunnan jäsenistä 
·valitaan eri ammattilaitosten kautta. Monessa 
maassa on kyllä kan.san valitseman eduskunnan 
rinnalle tai, sanojen muka;an, sen yläpuolelle ase-

tettu toinen eduskunta, ylähuone eli ensimmäinen 
kamari, jossa on koetettu saada laajempaa koke
musta ja tietomäärä:ä edustetuksi. Mutta tällä 
järjestelmällä on suuret epäJrohtansa. Molemmat 
kamarit tulevat useimmiten melkeinpä asiainti
lan pakosta seisomaan jyrkästi toisiaan vastaan 
ja ainoa· kosketus niiden välillä useimmiten jää 
vaan siihen, että toinen kieltää, mitä toinen on 
päättänyt. !T'ämä on .työlle haitaksi ja synnyttää 
ja lisä:ä vain kiihkoa kamarien väJlillä. Parempi 
on, jos se kokemus ja tietomäärä, mikä on toisessa 
kamarissa, saa yhdessä ja samassa ·edustajakun-

. nassa tulla lähempään kosketukseen ja vuorovai
kutukseen sen kanssa, mikä toisessa ryhmässä on." 
Muuten on turhaa puhua vaan kahdesta kaJI].a
rista, j.os ajattelisimme semmoisen .iär.iestelmäin 
toteuttamista meillä. Pysyn sitä suuremmalla 
syyllä siinä mielipiteessä, että joku osa eduskun
nan jäsenistä olisi valittava ammattijärjestöjen 
kautta. 

'Tuommoista täydennystä eduskuntaan ·on 
moni, niiden .ioukossa allekirjoittanut, jo kauan 
aikaa, aina yksikamarisen eduskuntamme p·erus
tamisesta asti, pitänyt toivottavana. Ja ehdo
tuksia siitä onkin silloin tällöin julkisuudessa 
nahty. Mitä suuremmaksi tapahtuneiden valtiol
listen muutosten jälkeen eduskunnan valta halli
tuksen valt-aan nähden on tullut ja mitä monipuo
lisemmaksi tehtävänsäi ovat tulleet senjälkeen 
kuin Suomi on tullut itsenäiseksi valtakunnaksi, 
sitä kipeämmin tätä parannusta tarvitaan,. jos 
työn rauhaa ja tosiolojen pohjalle ra!klennett'll'a t.er
vettä kehitystä maassamme tahdotaan saada tur
vatuksi. Mielestäni tulisi ammattilaitos.ten ja 
ammattijärjestöjen saada valita neljäs osa edus
kuntamme 200 edustajasta. Ne opinhaarat ja 
työalat, joille tällä tavalla lähinnä olisi varattava 
paikkoja eduskunnassa, ovat: V aitiotieto ja lain
oppi, joita aloja varten hovioikeutemme, muut 
tuomarit ja lainopin yhdistyksemme saisivat va
lita edustaj:i.._a. K~nsantalous ja finanssioppi; va
litsijat: kansantaloudelliset yhtymät ja pankki
yhdistykset.- Hallinto-opin laaja ala; valitsijat:
ammattilaitokset ja ammattijärjestöt. Maamme 
tärkeämmät teollisuushaarat; valitsijat: teolli
suusyhtymät. Tu1k!ku- ja vähittäiskauppa; va
litsijat: kau:p.parkamarit ja erii!ä:nlaatuisten pikku
kauppiaiden järjestöt. Kp.lkuneuvot maitse ja 
vesitse; valitsijat; rautatieläisten ammattiyhdis
tykset ja teknilliset ammwttiyhtymät sekä laiva
liikeyhtymät. Maanviljelys; valitsijat: maanvil
jelysseumt, koelaitokset ja koulut. Metsänhoito 
ja metsäpolitiikk·a; valitsijat: metsänhoitos·eurat, 
koelaitokset ja koulut. Tieteellinen eläJmä, taide 
ja kouiuopetus; valitsijat: yliopistot, tieteellirset 
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seumt, Suomen taideyhdistys ja oppikoulut. T·ek
nillinen tied-e ja opetus; valitsijat: Teknillinen 
Korkealmulu, teknilliset koulut ja yhdistykset. 
Kansamme terveydenhoito; valitsijat; lääkintö-
ja terveyden:hoitoseurat. . 

Voidaan ehkä väittää, että tämä muutos edus
kunnan kokoonpanoon, mikä sisältää askeleen niin 
sanottuun intressiedustukseen päin, olisi ristirii
dassa niiden kansanvaltaisten periaatteiden kans
sf!!, joiden pohjalle eduskuntamme on luotu. Niin 
mi~un mielestäni ei asiallisesti ole. En kuiten
kaan tahdo tässä ryhtyä teoreettiseen käsittelyyn 
mainitusta asiasta. Olen pysynyt käytännölli
senä pohjalla ja rohkenen luulla, että ehdotukseni 
sisältää asiallisen parannuksen, jonka hyötyä 
etenklin ne, jotka taJhtO!Vat saada eduskunna']l:e 
mahdollisimman suuren vallan, eivät voine kiel
tää. Muuten myöntänee jokainen, että intressi
edustuksen aate sisältää paljon täysin oikeutettua. 
Onhan oikein, että tärkeäksi katsottu työala, jon
lka vilj.eleminen on maaUe suureksi hyödyksi, voi 
saada edustajia siellä, missä maamme asiois~ 
päätetään, vaikkei sen ha;rjoittajain luku olekaan 
niin suuri, että nämä, etenkin kun valitsijat ovat 
jaclut moniin puolueisiin ja toimivat eri vaali:pii
reissä, nyt voisi saada ketään edustajaa valituksi. 

Edelläesittämistäni syistä saan kunnioittaen 
ehdottaa, että 

eduskunta tahtoisi anoa, että hallitus laa
tisi ehdotuksen ja antaisi esityksen edus
kunnalle semmoiseksi muutokseksi valtio
päiväjärjestykseen, että ammattilaitokset 
ja ammattiylhtymät saisivat valita osan 
eduskunnan jäsenistä. 

En tiedä tolkko tkeS:kustelua jatketaan. Lope
tan tähän. 

Ed. v o n W e n d t: Av svenskfolket i Finland 
besitter 15 % högre ibildning än folkskolans. Icke 
för.ty hava rösterna fallit sålunda, att 77 % till
erkänts personer med högre bildning. Under så
dana förhållanden anser jag från vår synpuUJkt 
icke föreligga någm. skäl tili 'förändring av före
liggande lag, och då den ,stora majoriteten å finskt 
håll också är tillfreds, vill jag icke med min röst 
bidrag-a till en förändring. 

Ed. Lohi: Minä en tahdo kosketella ollen
kaan tämän anomusehdotuksen käytännölliseen 
puoleen. Mutta minun täytyy lausua ihmettelyni 
siitä poliittisesta lyhytnäköisyydestä, mitä vielä 
tällä hetkellä on muutamissa tämän maan poliit
tisissa johtomiehissä ja nyt nimenomaan kokoo-

muspuolueen taholla. Meidän täytyy kä:sittää .ja 
nähdä mitä meidäat ymnärill'ämme tapahtuu .. Ko-

, 0 ... • (! . 

ko Eu:vopa o~, I\Yt sellaisessa taistelussa, .lt?I'Sa 
tahdotaan luok!ka.valtaa n. s. köylhäli,s"bön t.erroria 
saada valtaan. Ainoru, milkä voi} kans11ku~~;tia tällä. 
hetkellä tästä hi:rrrnut.errorista pelastaa, on täydel
linen kansanvaltaisuuden pohja. Nyt tällä het
kellä täällä eduskunna•ssa tehdään sellaisia ~!ot
teita, että tahdottaisiin va1ta siirtaä yhä enem~ 
män oikealle. Minun mielestäni tämä anomuseh
dotus on selvimpänä todisteena siitä, että sillä tlt
holla ei mitälin opita. eikä mitään unohdeta. 

Ed. Pii t u 1 aine n: Kuultuani anomuksen
tekijän ehdotuksen huomasin selvästi, että· siinij. 
pyritään aivan selvälsti kaksikamarijärjestelmäfi,n 
joskin peitetyin keinoin. Mutta minä uskon että 
Suomen kansan järki on siinä määrin kehittynyt 
niin etilä myös sen eduskunta riittävällä selvänä
köisyydellä hylkää tämän ehdotuksen. 

Ed. T o 1 on en: Minä olisin saattanut miltei 
•ehikä 'kannattaa tuota tehtyä laJkiehdotusta, kun 
en sitä tarkemmin tuntenut, mutta kun sain kuul· 
la sen kokonaisuudessaan, niin minäkin asetun 
sitä vakavasti va:stustamaan. 

Ed. P r o c o p e: Det torde i denna kammare 
ytterst sällan hava förekommit, att ett petitions
memorial icke skulle hava remitterats tili utskott, 
och då n~miss vägrats, · lär det hava vari~ rena 
okynnes petitioner. Om f.örevarande två petitio
ner, ldgsm. Estianders och ldgsm. Homens, vilka 
i sak gå ut på detsamma, kan man inga1lunda på
stå, att det vore okynne, 1som .stod·e bakom. Jag 
understöder fullkomligt ldgsm. Lohi i hans upp
fattning om vad som måste vidtagas för att skyd
da samh!äHena mot omstörtninga.r. Men det äl' oen 
fullkomlig feluppfattning att anse intresserepre
sentationen ·såsom sådan innebära någonting reak
tionärt. Jag tror, att denna uppfattning också 
·biträdes av den ~öregående talaren. Det iberor 
fullkomligt på, huru dessa olika intress·en i ~p
resentationen avvägs, om dlär •exempelvis arbe
tarföreningarna erhålla egna representanter i vä
s.entlig mån odh likaledes den olbesuttna befolk
ningen på landet erhåller platser vid ·sidan av in
nehavarena av i mantal satt jord och vid. sidan av 
de intressen, som framförallt nämnides l.lti ldgstn. 
Homens petition. Då !b1ir det idke reaktionen som 
befordras, ntan genom denna intresserepresenta
tion erhålles en 'fullständigare bild av de stTöm
ningar, som röra ·sig inom folket. 

Det yttrades tidigare i dag av en ärad talare, 
att dessa försiag skulle påminna om rådssystemet 

13 
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Antingen har man, ,då man yttrar någonting så
dant, icke satt sig in i vad de facto rådsväldet in
nehär eller också har man icke tänkt sig in i vad 
intressevelpres~m!tationen är. Riådssystemets utmär
ka:nde .egenskap är just det, aJtt d'El't ska 'J)ftr repre
sentation enJdast för en klass i ,samhället. Genom 
intresserepresentationssystronet vill man möjlig
göra, att alla klasser .och alla olika strömningar 
inom fo1'ket skola \komma till sin rätt. Intresse
representationen såsom s•ådan är varken reaktionär 
e'ller motsats•en. Det heror rulldeles på, huru 
själva systemet ut~ormas. Den ,tanke, som ligger 
baJ1wm, är av så pass .stor betydelse, att jag tror 
det 1skul1e hava vrurit lyckligare och mera över
ensstämm;:mde med kammarens värdighet, om re
miss av detj;öreglåenlde! ärend·et icke hade vägrats. 
Jag ber därför att 'få föreslå, att i detta fall !le
miss skall äga rum på sätt tailmannen har före
slagit, och jag ber att få sluta med 3/tt säga, att 
om ock intresserfjpresentationen icke vill föra; 
fram de tillfäliiga dagsstämningarna, den vill 
giva en klar och v·etklig bild av d·e bestående strä
vanden, demokmtiska och andra, som bära upp 
e'tt land och ett folk. 

Ed. Hakkila: Niistä perusteluista, jotka 
tä:ällä luettiin, kävi ,selville, että suurimpana syy
nä tämän a}otteen tekemiseen on ollut se pelko, 
että näistä ryhmis1tä ei saataisikaan enään tänne 
edustajia lähetetyksi. '~inä ymmärrän kyllä, 
että k<Okoomuspuolueella, saatuaan niin surullisen 
tuloksen viime vrualeissa, on kyllä huolta siihen, 
että he joskus jäisivät yleisen äiänioikeuden valli
tessa ilman ·edustajia. Mutta heidänhän pitäisi 
ymmärtiili, että he eivät o1e vedonmJet kansan val
taan. aikaisemmin ja kun kansan.:valtaisesti vali
taan eduskunta, n~in onhan luonnollista, ettei kan
sanvalta lähetä silloin kansanvallan halveksijoita 
tänne, ja minä luulen että jos kehitys edelleen 
ja1lkuu siihen suunta1an, että suomen.kieli@n 
taantumuksellinen aines tä:äHä eduskunnassa on 
yhä vähälukuisemmin edustettuna, se on onnelli
nen ja toivottava tulos Suomen kansanvaltaiselle 
kehitykselle. On syytä iloita jokaisesta vaalista, 
jossa tämän taanturrnu'mselJlis~en suomenkielisen 
aineksen edustajamäärä vähenee ja jos joskus kä
visi ja jo läheisessä tulevaisuudeBsa niin, ettei 
tällä taantumu:ksellisella aineksena olisi täällä 
yhtäan edustajaa, niin minä luulen, 'El'ttei tarvitsisi 
sitä tällaisilla taantumuksellisilla anomuksilla 
koettaa trunne museokappaleiksikaan hankkia. 
Tämä ehdotus on niin onnettomasti tehty tähän 
aikaan, jolloin nriin tuoreeBSa muistissa kaikilla 
on ko~oomuspuolueen hallitusmiesten esiintymi
nen vnme vuonna, heid'än diktatuuriha.llintansa, 

joka näissä vaaleissa sai kostonsa. On kyllä ym
märrettävää, että kokoomuspuolue, joka näissä 
vaaleissa ei saanut pä;äministeriänsä va:lituksi, on 
twstä tullut alalkuloiselksi ja lkoettaa, kuten .perus
teluissa mainitaan, saada jollain lailla turvatuksi 
itsensä tällaisten onnettomuuksien varalta vastai
suudessa. Mutta he ovat koko viime vuoden osoit
taneet halveksivamsa kansanvaltaa ja kun kansan
valta Suomessa ori nykyään jo päässyt määrää
mään ja tulee yhä enemmän määräämään, niin 
onhan aivan luonnollista, että ne puolueet, jotka 
ovat halveksineet kansanvaltaa, jotka ovat sitä 
koko viime vuoden vallassa ollessaan pitäneet 
pilkkanansa, että niiden edustus myös vähenee ja 
turhaa on· koettaa sitä keinotekoisesti kansanval
taisessa eduskunlll!assa enää pönkittää. Aiotteen
tekijä luki pontensa j31 sanoi, että tä:mä on tehty 
siinä tarkoituksessa, että tul.evaisuudessa tämä. 
alote tulisi toteutetuksi. 1Tässä kuitenkin kai lie
nee turha toivo tällä perusteella esittää niitä, sillä 
nykyäänhän juuri hautauske:liJ.ot soliJvat :tällaisille 
aiotteille kautta maailman ja Suomessa on täy
dellä varmuudella odotettavissa taall/tumuksellis
ten pyrintöjen kutistuV'an kokoon, siitä tulevan 
sellaisen kokoomuksen,' jolla ei todella ole mitään 
kann31tusta. He ovat kulissientakaisella menet
telyllään ja nojwtessaan ulkoma;alaiseen apuun, 
milloin tsaarivallan ai'kuisoon, milloin Kaisel'IIJlo
narkistis'een, voineet Suomen 1ra:nsan se1än taJkana 
yhtä ja toista vehkeillä, mutta nythän olemme 
varmoja siitä, etta tälle menettelylle on pantu 
sulku ja tästä päivrustä lähtien ei ,enä:ä demokraat
tisessa 'SuomeBSa tällaiseHa puo1ueella ja 1Jällaisil
la menettelytavoilla. ole mitäiän pohjaa. Tämä 
eduskunta on kokoontuessaan sruanut juuri rat
kaistavakseen tärkeitä kysymyksiä, joiden kautta 
koetetaan sa;ada ratkaistuksi meidän vaUiosään
tömme demokraattiselle pohjalle, ja silloinhan ei 
suinkaan alatteentekijän tarvitse toivoa tulevai
suudessa mitä:än mahdollisuutta kannatuksen 
saantiin täUaiselle alotteelle. 

Ed. P. V i r"k ·k unen: E\SiUäoleva anomu:s
ehdotus on yksityisen edustajan omasta puoles
taan tekemä, edustaijan, joka meidän eduskunta
uudistuksemme alkuajoilta saakka on osoittanut 
julkisuudessa suurta harrastusta kaikille kysy
myksille, jotka ovat koskeneet ~eduskuntamme ko
koonpanoa, vaalijärjestystämme ja kaikkia vaali
teknillisiä erikoiskysymyksiä. Minulla ei ole 
ollut tilaisuutta aikaisemmin ollenkaan tutustua 
tähän anomusehdotukseen, mutta ensi kuulemaila 
'huomaan s1en va!kaan ja asiJalliS'en sis.ällyksen ole
van senarvoisen ·ettei mielestäni voisi tulla kysy
mykseen kieltää sen lähettämistä valiokuntaan. 



Muutos valt.iopäiväjärjestykseen. 99 

Puhe siitä, ·että tämä anomusehdotus olisi epäkan
sall!valtainen tahi taantumnksellinen, on minun kä
sittääksenli. kaikkea perää vama, sillä - tahto
maita enemrmältä kajota tämän anomusehdotuk
sen sisäl']ykseen - käsittäähän jokaim:m että tky
symys kansanvaltaisuudesta taikka epäkansan
~alt~isuudesta saa r&tkaisnnsa siitä tavasta millä 
anomuksentekijän ajatusta mahdollisesti lähdet
täisiin toteuttamaan. Samalla kun minä puollan 
anomusehdotulksen läheUäJmist'ä asianomais~n 
valiolkuntaan,.pyy;d!än lis!ätäl, oettä ·eoollis1en puhujan 
arvottomalle esitykselle minä en omista mitää11 
huomiota. 

Ed. R yö mä: Minä täällä edellä mainitsin 
että tämä ehdotus muistuttaa n. s. neuvostojär
jestelmää. Sen jälkeen ed. Pro~ope ~iti täällä 
esitelmän neuvostojärjestelmästä .1a sanoi sen mer
!kitsevän aivan tolista. Hän 'llD!ohti kuiten!kin, 
että on olemassa kahdenlaista neuvostojärjestel
mää nimittäin bolshevistinen neuvostojärjestelmä 
Venäjällä, j.olka perustuu työväien dilktatuuriin ja 
toinen neuvostojärjestelmä, joka Saiksassa on 
saanut kannatusta. !Siinä ov:at erikoisuutena n. 
s. työn kamarit, joissa olisi kaikilla työtäteke
vil1ä yhteiskuntaluo!Jcilla ja -ryhmillä ·edUJStaj.ansa. 
Nämä tulisivat ikäänkuin toisena kamarina liit
tymään yleisellä äänioikeudella valittuun kansan
edus;kuntaan. Ed. Hornenin ehdotuls l!lluistuttaa. 
minusta tätä salksalaista neuvostojärjes.telmaä, 
V'llikkakin kaikesta näkyy, että ed. Hom{m tähtää 
ehdotuksellaan ennen kaikkea oikeistolaisiin ylä
luokkalaispiireihin nojautuvaan järjestelmään, 
jonka h'än ky'tkisi ·P'Il'htaasti kansanv:!tlltaisesti iko
koonpantuun yhteen kamariin. Me, jotka kanna
tamme demokratiaa, jotka krutsomme, että tällai
nen demokraattinen yleisrllä vaaleilla valittu 
eduskunta voi edustaa kaikkia yhteiskunnassa 
esiintyviä intressejä jo sel1aisena1an, vastustamme 
kaikkia tällaisia lisälkikeitä yleisellä da yh1:!äläi
sellä 'äänioikeudella valittuun yksikamariseen 
eduskuntaan. 

Ed. af F o r se ll e s: Herr von W·endt har 
antytt, att då den svensim delen av kammaren 
skuUe företräda en större kontingent av bildning 
än den fins·ka, det skuUe vara för svenskfol
ket tämligen likgiltigt, huruvida en förändring av 
den finska lanltdagskonltingenten. i klammaren 
skulle fås till stånd eller 'ej. För min del 1kan 
jag ej finna, att en sådan lik,g.ilti~het 1från 
svensikfoTkets sida skulle f1örekomma. 'l'värtom 
är det säJkert, att det äv·en flör svenskf:olket vor·e i 
högsta grad' fägnoesamt, ilfaH lbi'lldningsförhållan
dena skull förändras inom den. finska lantdags-

kontingent·en i samma riiktning. Mieningarna kun
na vara olika, huru detta bör realiseras, men i 
alla fall är det petitionsförslag, som här av de
put•eranden Homen framställts, av lden OOtydels:e, 
att det borde prövas av utskott. Jag ber för min 
del därför få understöda petitionens remiss tili 
utskott. 

Ed. H o m e n: -Ed. Hwkkila lausui että tämä 
ehdotus tahtoo sulkea pois suuret vaalijoukot, 
suuret osat kansastamme eduskunnasta. On häm
mästyttävää ,että semmoista voi esiintuoda. Täs
sähän on kysymys vaan että 1/ 4 eduskunnasta tu
lisi kokoon1Jannuksi toisenaparaatin kautta. On
han siis enemmän kuin ·2/ 3 ·eduskunnasta vielä 
koskematta, ja päätösvalta tärkeimmissäkin kysy
myksissä siis edelleen jätetty kansan suoraan va
litsemilla •edustajille. 

Mutta onko nyt tuo matematiikka, jonka to
tuuksien mukaan vaalit nyt tapahtuvat, joka 
alalla niin oikea kun sen väittämät matemaatti~ 
selta kannalta katsoen ovat. Se on epäilyttävää, 
ja hyvin usein se 'ei sitä ollenkaan ole. Jos tahtoo 
sovittaa mrutemaattista totuutta toisille aloille, 
niin se voi usein viedä aivan vääriin tuloksiin. 
:M:itä on siinä, että jokainen kansalainen saa ottaa 
osaa äänestykseen? Se että jokaisella on yhtä 
paljon sanomista, kuin toisella, että "jokainen tun
tee että hänellä on sama oikeus kun toisella. 
Mutta mihinkä tämä voi viedä? Minä vastaan 

· siihen kohta. 
Kun tahdotaan S'aada kansaneduskuntaa niin 

täytyy myös ajatella, että se todella tulee kuvaa
maan ja edustamaan sit.ä, mitä ka,nsassa on .• Ja 
silloin tietysti täytyyJ tu:lla näkiYviin eri 'kulttuuri
alat, sekä erilaiset työalat ja mitenkä kansassa 
eletään, muuten eduskunta ei kuvaa kansaa. Ja 
rohkenen luulla että, jos matemaattista näkökoh
taa, nimittäin vaaleihin nähden, pidetään oikeu
tettuna joka suhteessa, tulemme siihen että edus
kunta ei anna oikeata kuvaa maasta. Sillä voi 
olla muutamia lkulttuu:rialoja, joilla on verraten 
harvoja viljelijöitä., mutta jotka alat kuitenkin 
ovat siksi tärkeitä, että kuva maasta on vallan 
vaillinainen, jos ei niitä oteta huomioon. Minä en 
tahdo puhua neroista - ne edustavat its,eänsä ja 
jumala antakoon meille niitä - ja miten olisi, 
jos eivät viime vuosisadan suuret miehemme olisi 
olleet! Jos .ioku 1puhuu Suomesta, niin hän tie
tysti ajattelee m. m. sitä kulttuuria, joka meillä 
on ja jonka olemme saaneet aikaan sen jälkeen 
kuin nämä suurmiehemme herättivät kansamme. 
Jos vain valitaan matemaattis·esti niin voi sattua 
että tulos ei vi'e oikeaan kuvaan pyrkimyksis
tämme ollenkaan. 
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Matemaattinen vaalita~Pa on niin yksinkertai
nen sentähden ettei tarvitse ollenkaan luokitella 
ihmisiä, ei tarvitse luokitella eri ryhmiä, eri sää
ty;iä, eri oloja, eri viljelystavoja, mutta se ei ole 
tihydellinen, se ei anna täydellistä :kuvaa elämäs
tämme. Tässä sanoi ed. Hakkila, että kokoomus
puolue ja ne ryhmät joista se on kokoonpantu, 
ovat kärsineet suuren tappion, ja korvatakseen 
t~än, on keksitty tämä ehdotus, jotta he saisi
vat tul).tuvia lisiä. Minä en ole ajatellut, että 
kaikki m;, joilla on kokemusta erityisillä aloilla, 
kuuluisivat kokoomus-puolueeseen. Oli aivan liian 
suuri komplimangi kokoomus'J)uolueelle, kun her
ra Hakkila lausui mainitun väitteen. Tämä esi
merkki paraiten näyttää, kuinka intohimoisesti 
ehdotukseni on otettu vastaan, koska vastapuo
lueelta tulee tällaisiakin väitteitä. 

Mutta mikä on eroitus n. s. intressiedustuksen 
ja •semmoisen edustuksen välillä, joka tavahtuu 
yleisen ja yhtäläisen äänioikeuden vohjalla kuten 
meillä nyt? Me voimme ehkä katsoa vähän, 
kuinka asiat ovat kehittyneet eri maissa, missä on 
ollut toinen tai toinen näistä edustuksista. Otan 
esimerkiksi toiselta puolelta kehityksen Rans
kassa, Ranskan suuren vallankumouksen, jonka 
aikana ja jonka jälkeen tuo yksi-äänijärjestelmä 
sai kannatuksen ja kehityksen Suomessa ja Ruot
sissa ennen aikaan kuin siellä luokka- eli intressi
edustus oli olemassa. Suuret ranskalaiset filo
sofit ennen vallankumousta eivät ajatelleet 
vavauttJa kaikille kansalaisille muussa kuin n. s. 
passiivisessa suhteessa, se on että jokaisella olisi 
samoja oikeuksia lain edessä j. n. e. Mutta ne 
eivät ajatelleet että jokaisella henkilöllä olisi 
,aktiivisia oikeuksia", oikeus ottaJa osaa vai tiol
listen asioiden määräämiseen. Tuo ajatus syntyi 
vallankumouksen aikana ja sen perästä kehittyi 
ajatus yhäti. Ja 'ne kolme sa.naa., jotka ovat tul
leet Ranskan tasavallan tunnussanoiksi: vapaus, 
tasa-arvoisuus ja veljeys, ne oVIat todellakin 
oikeita ja sisältävät erittäin täydellisesti kaikkea 
mitä oikeana voidaan pitää. Jos rakennamme sen 
pohjalle, niin luulen, että kaikkien vitäisi tun
nustaa tämä oikeaksi. Mutta käytännössä on 
huomattu, että on vaikeata toteuttaa tämä. Sillä 
määräävä enemmistö ennemmin tai myöhemmin, 
hyvin nopeaankin, unohtaa kaiken veljeyden. 
Tasa-arvo ja vapaus saadaan nimeksi, mutta vel
jeys jää täydellisesti vois. Enemmistössä tulee 
:pian sama vallanhimo ':kuin ennen ·o'H yksinvaltl
aalla. Me saamme täs.tä piienen kuvan siitä, mit•en 
'kehitys on käynyt V·enäjlällä. 1Siellä tuli itsevaltiu
den jälkeen tasavalta, jossa oli lM:iljukov ja muut 
hen:kiiöt mäiärääivinä, sitten tuli Koerenslk!i ja lopul
ta nykyinen hirmurval~a. Valta on hurmannut ne, 

joille soe tuli, niin ettei suvaittu mitään muuta.,. 
ei porvarillisia ·eikä muita sivistyneitä, ne suljet
tiin kaikista oikeuksista 'POis, niillä ei ollut mi
tään sanomista .ia ']opuksi ei ikenellään muu1laka~~ 
paitsi hirmuvallan johtajilla, noilla verisilla 
t.yranncilla. J& mihinikä sitten sosialistien enem~ 
mistävalta meillä vei, kun vallanhiriw ~erran oli 
noussut heidän päähänsä? - Minun täytyy sivu
mennen vielä huomauttaa siitä, k1;1.inka myös 
täjnlä j.~kä vastenmielis~s· nyt sosialistien pu~ 
leita ehdotustani vastaan todistaa ettei tahdota 
kuulla mitään kritiikkiä eikä antaa tilaisuutta 
toisille yrityksille tulla asioista päättämään. 

Valtiopäivät Suomessa ja Ruotsiss'a eivät olleet 
rakennetut n:iin vaativ~lle ~pohjalle, niin kauniilla 
tunnussanoilla varustetut kuin Ranskan vallan
kumous. Siinä oli intressijärjestelmä. Näniä 
valtiopäivät eli eduskunta syntyi vähitellen. 
Ennenmuinoin olivat kaikki kansalaiset aivan 
samassa aselllassa, talonpoikia, ,odalmän". Ei 
ollut mitään säätyä. Ne, jotka olivat lahjakkaim
mat, mahtavimmat, ri'kkaillJJlla:t, saivat enemmän 
kunniaa, enemmän sanomista, mutta oli ainoas
taan ylksi sääty olemassa. Sitten syntyi P1:\IPPis
sääty 11 :llä ja 12 :lla vuosisadalla. Sen jälkeen 
vähitellen aatelissääty, j'a 14:llä vuosisadalla 
muodostui porvarissääty .erikoisine .oikeuksineen, 
täten syntyi eri säätyjä, aatelista, vapista, P9rva
risto ja talonvojat, mutta mitään !pdustusta ei 
vielä ollut olemassa muuta kuin kuninkaana jon
kunlainen pieni neuvoskunta, ja vähitellen hän 
kutsui siihen lisäksi miehiä eri säädyistä. Ennen
muinoin jo oli olemassa kruräj:ät, ,land&ting."~ 
missä m. m. kuninkaan vaali tapahtui, mutta 
niistä ei tarvitse tässä 'J)uhua. 

Saadakseen jotain vastapainoa aatelistaa ja pa
pistoa vasta·an kuningas kutsui usein lisiä mai
nittuun neuvoskuntaansa myös porvarillisista ja 
talonpoikain puolelta. Niin kauan kuin siinä oli 
enemmän vain papistoa ja aatelia, niin sitä kut
suttiin herrainpäiviksi. Näistä kehittyi vähitel.,. 
len vuosisatain kuluessa se eduskunta, josta mei
dän säätyeduskuntamme oli jatkoa. Se kehittyi 
Kustaa Vaasan jälkeen. Kustaa Adolfin aiklllna 
1617 tuli valtiopäiväjärjestys, vaikka se olikin 
hyvin vaillinainen. Kaarle XI :n aikana antoi 
eduskunta hänelle melkein kaiken vallan. Hän 
ei kuitenkaan tahtonut käyttää valtaansa väärin. 
Hän lausui m. m., että ,jos minun käskyssäni on 
jotakin, joka sotii Ruotsin lakia vastaan, niin ;l;ei
dän ·ei tarvitse sitä totella". Kaarle XII taas ei 
kutsunut valtio'J)äiviä ollenkaan kokoon. Kun 
ne kerran kutsuttiin hänen tietämättään, niin 
hän hal.ioitti ne. Sitt.en tulee vapauden aikai, jolloin 
eduskunta otti ka.iken vallan. Kustaa III:n ai-
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kana tuli taas enemmän tasa-painoa hallituksen ja 
eduskunnan välille. 
Täm~ intressijärjestelmän mukaan tosiolojen 

pohjalll:l rakennettu säätyedustus syntyi asiain 
pakosta, vähiteUen. Tasa.-paino eri intressien vä
lillä 'PYSyi siinä kokolailla oilreuden kannalla, sen
täiliden ettei koko valta ollut yhd·en käsissä; ja 
kokemus näytti myös, että veljeys eri kansan
luokkien välillä silloin oli -paljon -parem-pi kuin 
nyt ja että kehitys maassa oli hyvä. Kuitenkin 
~jan -pitkään tämä edustus tuli vaillinaiseksi. 
Kun tuli uusia luokkia, niin nämä eivät olleet 
edustettuina siinä. Siitä järjestelmästä voitiin 
silloin sanoa, niinkun ed. Hakkila nyt, että suu
ret joukot kans•asta olivat kaikesta määräämisval
lasta -poissulettuina, nimittäin työväki, ne, joilla 
ei ollut omaa maata. Kun huomattiin tämä e-pä
kohta, niin tehtiin laaj,ennuksia ja yritettiin suu
rem-piakin -parannuksia meillä, mutta tuli sorto
vuosien aika ja vasta marraskuun lakon jälkeen 
1905 tapahtui jyrkkä muutos maamme eduS'tuk
sessa, niin jyrkkä kuin suinkin voi ajatella. Toi
sesta äärimmäisyydestä, jo aivan vaillinaiseksi 
tulleesta luokkruedustuksesta heittäydyttiin toi
.seen äärimmäisyyteen ja vielä sen äärimmäisyy
den ulkopuolelle, mikä Euroopassa nähtiin, sillä 
niin radikaalista edustusta ei ollut missään Eu
roopassa ja tuskin muuallakaan kuin ehkä 
Austra:aliassa. Olisi ollut luonnollisempi, jos olisi 
koetettu saada jotain, jossa olisi molempien aat
teitten hyvät puolet, Ranskan vallankumouksen 
ja intressiedusiuksen, ·edustettuina. On käsitettä- 1 

vissä, .että 1kun toisesta äärimmäisyydestä juostaan ' 
toiseen, niin luisutaan yli hyvän, ja minulla on 
varma vakaumus siitä, että näin on ta-pahtunut. 
Silliä täytynee myöntä!ä, että jos on kaksi intres
siä vasta(k'kain, jotka molemmat ovat aivan oikeu
tetut, voi sattua, että toista edustavat vain muuta
mat, ja toista edustavat 1Suuroet jou'kot. Olkoon esi
merkiksi joku yritys, jossa on johtaja ja toiset, 
jotka tekevät työtä hänen johdollaan. Tietysti
hän johtaja tarvitaan paikallaan ja hänelläkin 
täytyy olla sanomista. Jos nyt henkilöluvun mu
kaa:J;~. lasketaan, niin johtaja ei merkitse mitään, 
sillä toiset ovat suurena enemmistönä. On siis 
aivan selvä, mitä alussa sanoin, että matematiikka 
ei aina vie oikeaan tulokseen, vaikka matematii
kan väittämät kyllä voivat olla oikeat. Meidän 
pitäisi nyt, kuten ·ehdotuksessa:ni sanotaan, koet
taa sa·ada kaikki todelliset työalat, jotka ovat 
hyödyksi maallemme, edustetuiksi eduskunnassa. 
:Siitä olisi kai·kille hyvää. Eikä se loukkaa kan
sanvaltaisuuden aatetta, sillä olisiihan jolkais~lla 
kansalaisella saman verran ääniä, niinkuin nyt
kin. Ei se loukkaa ketään että annetaan jotain 

määräämisvaltaa niillekin kansan elämälle tär
keillä työaloilla työskenteleville, jotka nykyisen 
vaalijärjestelmän vaillinaisuuksien tähden eivät 
omilla voimillaan voi saada edusta;jaa eduskun
taamme. Mutta oikeuden nimessä nämä voivat 
jyrkästi vaatia tulla edustetuiksi siellä missä lait 
säädetään ja maamme yhteisistä asioista pääte
tään. Tämmöinen täydennys eduskuntaan tekisi 
että työ saadaan P'aremmin ·tehdyksi siellä ja 
myös velj>eys kansalaisten välillä voisi tulla pa
remmaksi kuin nyt. Voisimme kuulla motiiveja 
eri aloilta, jotka muuten jäävät tuntematta niille, 
jotka asiasta päättäväit. Kuten jo sanoin, minusta 
olisi suuri askel :eteenpäin, joka auttaisi maamme 
kehitystä tuntuvasti, jos muutos siihen suuntaan, 
josta olen puhunut, saataisiin aikaan. En tahdo 
väittää, että ehdotukseni olisi paras mahdollinen, 
mutta siihen suuntaan pitäisi saada muutos ta
pahtumaan. Rohkenen luulla, ·että anomusehdo
tukseni lähetetään valiokuntaan. 

P u he m i e s: Kun aika on pitkälle kulunut, 
keskeytetään nyt istunto ja jatketruan kello 7 tänä 
iltana. 

Täysi-istunto keslmytetään kello 5 i. p. 

Täysi-istuntoa jatketaan 
k:lo 7 i. p. 

Puhemies: Jatketaan asian n:o 52 käsit
telyä. 

Keskustelu jatkuu: 

Ed. S c h a u m a n: J ag var från början tvek
sa:m, huruvida jag med min röst skulle bidraga 
tili en remiss av representanten Homens petitions
förslag till utskott eller icke, ty man bör ju Över
huvudtaget icke vägra remli;s av ett petitionsför
slag annat än i undruntagsfall. Men ·efter det jag 
åhörde l)etitionärens långa andragande, hyser jag 
icke längre någon tvekan. 

J ag är visserligen icke av den åsikten, att folk
representationen i sin nuvarande sammansättning 
v.ore så förträfflig, att den icke kunde vara bä.ttre. 
Överhuvudta~et äro politis~a och sociala in.stitn
tioner nu icke så förträffliga. Men lantdagsman 
Homens förslag hör, såsom jag tyckte mig finna, 
tili de stora samhällsförbättrande förslag, för vil
kas behandling icke ens, såsom han siälv ut
tryckte sig, matematiken räcker till, och då vi 
här böra syssla med ·praktisk politik, borde ju re
dan därför förslaget alls icke hava framställts. 
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Härtill kommer, att denna sak bör ses i sitt 
historiska sammanhang. Förslaget hör till dern, 
som blivit kvarglömda i högerns TJOrtfölj sedan 
senaste vår. Den 10 maj 1918 syntes i tidnin
gama en stor '()roklamation, undertecknad av ett 
antal kända medborgare, vilka i denna TJroklama
tion framställde tvenne yrkanden, det ena att mo
narki, kungadöme, skulle införas, det amdra, att 
den allmänna rösträtten skul1e inskränka:s unge
fär TJå det sätt, som nu uti herr Homens förslag 
har TJåyrkats. I denna lJroklamation säges bland 
ann!lit, att vår nn:varamde reTJresentation icke har 
förmått TJå annat än mycket bristfälligt sätt f:vlla 
de begränsad·e ansTJråk, som dess hittillsvarand.e 
befog-enheter TJålagt den. J ag har tyvärr icke 
haft i min lrand ett svenskt original, utan måste 
läsa UTJTJ TJå finska: ,Nykyinen eduskmrtamme 
ei ole kyennyt muuta kuin hyvin vaillinaisesti 
täyttämäläin niitä rajoitettuja vaatimuksia, .J.otka 
sen tähänastinen verrattain vähäinen valta on 
siUe a~ttanut." Nu hör d~et till sak,en, att bland 
undertecknarne fanns en så auktoritativ lantdags
man som friherre R. A. Wrede, och av friherre 
Wrede hava vi från 1913 ett offentliggjort ut
talande, däri han kommer till det resultat, att 
lantdagen, oaktat exCeTJtionellt svåra yttre för
hållanden, utfört ett arbete som i flera avseenden 
förtjänar erkännande och att den, trots brister i 
sim sammansättning, gått framåt i arbetsduglig
het och TJOlitisk mognad. - I TJroklamationen sä
g>es vidare: ,Yleinen ja yhtäläinen äänioikeus, 
joka on nykyisen eduskuntamme kokoonpanon 
ainoana TJerusteena, on semmois.eksi yksiTJuolinen. 
Meillä voitiin, kun nykyinen yksikamarijärjes
telmä "Pantiin voimaan, TJerustella tätä sillä, että 
yleinen vahva ja itsenäinen hallitusvalta ta.rjosi 
riittävän vastruTJainon yleisen ja yhtäläisen ääni
oimeuden yksiTJuolisuudelle. Kun tätä vastaTJai
noa nyt ei enää tule olemaan, tulee meidänkin 
hankkia s·e eduskunnan omarun lms:kuuteen, jossa 
sen sija luonnollisimmin onkin." Det egendom
liga är att bland undertecknarna av denna dekla
ration finnas många framträdande medlemmar av 
det forna gammalfinska TJartiet - Danielson, 
N evanl:i:nna, Paasikivi, Palmen, Rantakari, Kos
kimi,es, Paloheimo, RautaTJää, Virkkunen -, och 
dock har detta TJarti just varit det borgerliga 
parti, som 1905 skyndade sig att omfatta enkam
marsystemet, skyndade sig att 'bliva en 'bundsför
vant åt sociald.emokratiska TJartiet, som då till en 
början stod ensamt i sitt yrkande TJå enkammar
system. Vi veta nu, a:tt man gjorde detta blott 
därför, att det då fanns en monark, som bildade 
en motvikt till reTJres,entationen. Nu, då denna 
monark är borta, har man ändra.t åsikt. 

Jag menar alltså, att, sett i sitt historiska sam
manhang, hade detta TJetitionsförslag bort fram
ställas av herr Homen eller någon annan vid se
naste lantdag, då .det ämnu fanns möjlilghet att pt\ 
TJarlam·entarisk väg genomdriva yrkand,ena. Nu 
är förslaget ett dödfött foster. Denna lantdags 
stora flertal, det v.et man ju, vill icke vara med 
om att kringskära den allmänna rösträ tten. Om 
från vänsterhåll ett försla.g skulle framstäHas om 
en författning i d~en stil som den nuvarande ryska 
författnin.gen, enligt vilken alla handels- och in
dustri-idka.r~e, ·rentierer och präst,er äro berövade 
rösträtt. så skulle jag iinna et'G scidant förslag lika 
litet värt remiss som detta. Demokratin och den 
allmänna rösträtten hava att utstå angrepp från 
två håll, från vänstcrn och från högern. Det ena 
ang11eppet är enligt rmin åsi'kt licke mera berättigat 
än det andra. 

Detta allt skulle naturligtvis nu icke hindra, 
från min synlJunkt sett, en beredniug av förslaget 
i utskott. Men då förslaget har gjort på mig in
trycket av att vara, såsom jag redan antydde, 
rätt oklart och omoget och då tidpunkten måste 
anses vara synnerligen illa vald för framställning
och beredning av detta förslag, biträder jag, herr 
Talman, yrkandet på remissvägra,n. 

Ed. H o m e n: Koska puheeni äsken, niin pitkä 
kuin se olikin, kumminkin jäi vaillinaisek.si ja 
eTJäselväksi, niin olisi syytä sitä täydentää. En 
kuitenkaan tahdo sitä tehdä. Huomautan vaan 
muutamasta yksityiskohdasta. 

Ellen käsittänyt väärin, edustaja Procope oli 
sitä mieltä, että olisi "Pitänyt olla joku edustus 
myös sosiaalisen työn edistämiseksi, luultavasti 
fakkiyhdistysten saatava edustaja niinkuin ne 
monet muut harrastukset, joista puhuin. Minulla 
ei ole mitään sitä vastaan. En sitä tehnyt ano.
musehdotuksessani ,siksi, että minä asetuin tosi
olojen TJDhjalle. J·a koska sosialisteilla on hyvin 
paljon edustajia ja hyvästi disiplineerattu vaali
joukko ja joka vaalipiiristä saavat aika monta 
edustajaa, niin he voivat ajaa asiat niim, että ne, 
joina on enemmän tietoa ja op'Jlia ja kokemusta. 
tällä alalla, tulevat valituiksi. Minä luulen, että 
ne n. s. eiJevimmät sosialistit kumminkin helposti 
tulevat valituiksi 1eduskun1Jaan. Samoista syistä, 
nimittäin käytännöllisistä syistä, en myöskääa 
ehdottanut, että palJisto saisi edustajia niiden 
ryhmien joukossa, mitkä ·ehdotuksessani luettelin. 
Sillä on tosiasi'a, että on ollut aika monta pappia. 
eduskunnassa alusta viimeiseen .asti. 

Mitä siilhen tulee kun rpuhuin matematiikasta. 
niin en ennättänyt lisätä, että edes matemaattinen 
oikeuskaan ei tässä ole tullut oikein soviiletuksi 
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sentähden, että vaalipiirejä on niin monta. Edus
taja; von W:endt S'anoi, että ruotsa1aises.sa puo
lueessa on tullut valituksi edustajia eri sivistyk
sen aloilta, eri työn aloilta. Niillä on semmoinen 
asema, että 'tulee verraten monta edustajaa näistä 
kolmesta piiristä, missä ruotsalaisia on. Ja kun 
on monta edustajaa, niin tietysti ~hdestä piiristä 
voi saada eri työaloja paremmin edustetuksi kuin 
esim. kokoomuspuolueessa ja edistyspuolueessa ja 
osaksi maalaisliitolla, joilla on edustajat monesta 
vaalipiiristä, mutta aivan muutamia jokaisesta. 
Maassamme on 15 vaalipiiriä paitsi Lappi ja 28 
ja 26 edustajaa kokoomus- ja edistyspuolueissa 
joka tekee keskiarvoisesti noin 2 edustajaa vaali
piiristä. Jos on 2 valittavana, niin kyllä on ääret
tömän vaikea silloin saada eri tärkeät työalat 
edustetuiksi ja tietysti täytyy edustajain olla tun
netut vaalipiil"eissä. Sehän, jos miki;i,än, kuuluu 
kansanvaltaiseen edustukseen että edustajat ovat 
valitsijoille hyvästi tunnetut ja nauttivat niitten 
luottamusta. Käsitettänee siis että ne monipuoli
set intressit, joita porvarilliset edustavat, eivät 
tul·e niitten harrastajain lukuun nähden ~edes ma
temaattisesti oikeass·a suhteessa edustetuiksi, ku
ten usein on huomattu. Kun minä puhuin siitä, 
etten as·ettanu:t mitään erikoisedustusta sosialisti
siUe pyrkimyksille, niin on mainittava että olin 
epävarma, as·ettaisinko maanviljelybelle eri edus
tusta, sillä maanviljelijöitä on eduskunnassa pal
jon. :Mutta vaikka niin onkiD.i, niin huomioon ot
taen, että maalaisliitto esim. tahtoo etupäässä 
edustaa enemmän maalaiskansa;n syvimpiä riviä 
niin arvelin, ~että olisi asialle hyväksi, jos olisi 
muutamia edustajia, jotka valittaisiin toisellakin 
tavalla, jotka edusiJaisivat maanviljelysoppia ja 
sitä kokemusta, mitä on saatu sillä alalla orpin ja 
tutkimusten kautta. Tahdoin täten asettua käy
tännölliselle kannalle ja tein ehdotukseni nyky
olojen muka;a:n ja sen mukaan, mihin minun mie
lestäni kehitys tulee käymään. Tieto ja oppi ·ei 
ole haitaksi, jos niitä tulisi enemmän j:a monipuo
lis,empia kuin mitä sen vaalijärjestelmän mukaan 
voi ~tulla, mikä meillä nyt on. 

Ed. P r o c o p e: Jag ber att få taga fasta på 
ett yttrande av hr Tolonen i början av aiskussio
nen. Han yttrade, att han varit villig att ei'ter 
omständigheterna understöda förslag"et om remiss, 
men att formen i petitionsmemorialet avskräckt 
honom. Till det vill jag bara repiikera att genom 
att rösta för 11emiss man ju ingalunda har om
fattat den form som hr Homen har givit åt för
~laget, vilket jag tror för övrigt att ingen av oss 
är i tilllfall\e tm eHer den flyktiga ookantskap vi 
gjorde med för.slaget. Genom att rösta för remiss 
visar man bara att kammaren har t.-i1lräckligt 

mycket lugn och behärskning för att icke en viss 
id:e skall för kammaren vara ett rött kläde. Jag 
upprepar mitt förslag att ifrågavarande peti
tionsförslag måtte för närmare granskning . av 
den · d'äri ingående grund:pTi~cipen remitteras l{åll 
grund1agsutskottet. 

Ed. P i i t u l a i n e n: Jos olisin ehdotuksen
tekijän kann·alla, niin krutsoisin, että nykyajan 
gulashi olisi siihen aivan välttämätön, mutta kun 
tois·elta puolen ehdotuksen teki~iä on maininnut 
erinäisiä intressejä, niin minun nähdäkseni on 
siinä intressit vain sellaiset, joilla tahdota,an pyr
kiä harvainvaltaan. Sentähden minä pyydän 
edelleen kannattaa ehdotuksen hylkäämistä. 

Ed. M. Erich: Kun tämän anomuksen joh
dosta on sukeutunut tavattoman pitkä keskustelu, 
joka varsinkin ed. Hakkilan täällä aikaisemmin 
käyttämän puheenvuoron johdosta. on mennyt 
ul,kopuo']lelle kaimen asialllisu~d~n ja muuttunut 
vasemmiston puolelta mitä; häikäilemätt.ömim
mäksi syytökseksi erästä eduskunnan puolueryh
mää vasta'an, katson minä velvollisuudekseni eri
tyisesti painostaa eräst'ä seikkaa, johon tämän kes
kustelun aikana jo on viitattukin, nimittäin ~itä, 
että tämän nyt käsittelyn alaisena olevan alo~ 
teen on tehnyt yksityinen kansa,nedustaja omassa 
nimessään e~kä suinkaan sen puolueryhmän ni
messä, johon hän kuuluu. Minä pyydän huomaut
taa, että kysymyks~ssä oleva a,nomus ei ole ollut 
minkään1aisen käsittelyn alaisena kansallisen ko
koomuspuolueen eduskun'taryhm'ässä, joten kaikki 
vrusemmiston taholta tehdyt yritykset väittää, et
tä ryhmä kokonaisuudessaan olisi tämän anomuk
sen takana, ovat kaikkea oikeutusta Vlailla. Mutta 
minusta tuntuukin s·iltä, kuin ed. Hakkila olisi vain 
tahtonut käyttää ·oivallista tilaisuutta 1hyväks,een 
an:taaks·een eduskunnalle todistuksen a.glitatoorises
ta puhujataidosrtaan j'a. s·elvästi osottaakseen, että 
entis·en edustajan ja ,\kansanv:altututetun" Kuusis·eJ\. 
traditsioneilla edelleenkin on innokkaita yHäpi
täi.iiä tä:ällä vrusemm~ston keskuudessa. Ed. Hak
kilan syytökset jääkööt omaan arvoonsa. Olem
me toiJtuneet yllin kyllin kuulemaHn samanlaisia 
parjauksia vasemmiston edustajilta ja myöskin 
vaalitai:stelun 'aikana. Samalla kun en its·e puoles· 
tani ole suinkaan vakuutettu siitä, että nyt kysy
myksessä oleva toimenpide olisi tarkoitustaan 
vastaava ja ajan hengen mukainen, olen kuiten
kin sitä mieltä, että tämänkaltaisia :anomuksia ei 
ilman muuta tulisi hylrutä eduskunnas·sa, vaan et
tä olisi syytä lähettää sellaiset asianomaisen va
liokunnan tarkemmin harkittaviksi. 

KeskusiJelu asiassa julistetaan päättyneeksi. 
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P u h ·e m i e s: Keskustelun kulu~sa <>n ed. 
Juutilainen ed. Ryömän ynnä muitten kannatta
mana vastoin puhemiesneuvoston ehdotusta ehdot
tal!-ut, että nyt esilläoleva anomusehdotus 1hylät
täisiin. 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy puhemiesneuvoston ehdotuksen 
äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa on esilläoleva ano
musehdotus hylätty. 

Äänestyksessä annetaan 36 ,jaa"- ja 127 ,ei"
ääntä. 

Puh e m i e s: Eduskunta on siis h y 1 ä n n y t 
nyt kys•eessäolevan anomusehdotuksen. 

Asia on loppuun käsitelty. 

53) Vaalituloksen määräämistä koskevien 
säännöksien muuttamista 

tarkoittava ed. Kekkosen y. m. anomusehdotus 
n:o 5 esitellään .ia lähetetään puhemiesneuvoston 
ehdotuksen mukaan p e r U 1S t U S l a k i V a 1 i 0-

kun taan. 

54) Vaalilain muuttamista 

koskeva ed. R. Furuhjelmin y. m. amomusehdotus 
n:o 6 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston 
ehdotuksen mukaan p e r u s t u s l a k i v a l i o
kun taan. 

55) Huoieakorkoisen valtiolainan myöntämistä 
Osuuskassojen Keskuslainarahasto Osakeyhtiön 
käytettävåJI;11i vu0kraviljelmistä muodostettavien 

pientilojen tuotontarpeen tyydyttämiseksi 

koEfkeva ed. Leppäiän y. m. anomusehdotus n:o 7 
~itellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
h:tksen mukaan v a l t i o v a r a i n v a 1 i o k u n
taa n. 

58) Vaitiiin tupakkamonopoolin toteuttamistli 

koskeva ed. Kärjen y. m. anomusehdotus n:o 8 
~itellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksen mukaan v a 1 t i o v a r a i n v a 1 i o k 11 n
taan. 

57) Valtion tupakkamonopoolin toteuttamista 

koskeva ed. Kojos·en y. m. anomusehdotus n:o 9 
esitellään ja 1ähetetääm puhemiesneuvoston ehdo
tuksen mukaan v a 1 t i o v a r a i n v a 1 i o k u n
t aan. 

58) V erotuslaitoksen uudistamista 

koskeva ed. Torpan y. m. anomusehdotus n:o 10 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston •ehdo
tuksen mukaan v a 1 t i o v a r a i n v a l i o k u n
taan. 

59) Maalaispostinkuljettajien ja -kirjeenkantajien 
palkkaussuhteiden järjestämistä 

koskeva .ed. J oukahaisen y. m. runomusehdotus 
n:o 11 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston 
ehdotuksen mukaan v a 1 t i o v a r a i n v a l i o
kun taan. 

60) Maanarvon ansiotonta kohoamista koskevan 
verotuksen aikaansaamista 

tarkoittava ed. Luopajärven y. m. anomusehdotus 
n :o 12 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston 
ehdotuksen mukaan v a l t i o v a r a i n v a l i o
k unta an. 

61) Muutoksia lakiin leimaverosta 

koskeva ed. Kaskisen anomusehdotus n :o 13 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sen mukaisesti v a 1 t i o v a r a i n v a l i o k u n
ta an. 

62) ~okeritullin alentamista 

koskeva ed. Schaumanin anomusehdotus n:o 14 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksen mukaan v a l t i o v a r a i n v a l i o k u n
taan. 

63) Todistajajääviä koskevien lakisäännliksien 
muuttamista 

tarkoittava ed. Maunerin y. m. anomusehdotus 
n :o 46 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston 
ehdotuksen mukaan l a k i v a l i o k u n t a a n. 

64) Vapaan todiStusteoriian voimaansaattamista 
lainkäytössämme 

koskeva ed. Mannerin y. m. anomusehdotus n:o 47 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksen mukaan l a k i v a l i o k u n t a a n. 
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65) Oikeudenkäynnin jouduttamillta 

koskeva ed. :Mannerin y. m. anomusehdotus n:o 48 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
t:\lksen mukaan 1 a k i v a 1 i o kun t a a n. 

416) Kiinnityksestä kiinteään omaisuuteen 9 päi
vänä marraskuuta 1868 annetun asetuksen 

29 § :n muuttamista 

koskeva ed. Manuerin y. m. anomusehdotus n :o 49 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksen mukaan 1 a k i v a 1 i o k u n t aan. 

G'i) Ehdotuksen yleisen armahduksen julistami
sesta 

sisältävä ed. Huplin ja Itkosen anomus,ehdotus 
n :o 50 esitellään. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa 
asian lähetettäväksi lakivaliokuntruan. 

Keskustelu: 

Ed. H u p l i: Tahtoisin huomauttaa sille va
liokunnalle, johon tämä asia tulee lähetettäväksi, 
kysymyksen erikoisesta tärkeydestä sekä siitä, 
että se on aivan poikkeuksellinen asia ulkopuo
lella eduskunnan tavallisen lainsäädännön. Luu
len, että valiokunta ilmankin tulisi ottamaan tä
män kysymyksen aå.van ensimäiseksi asiaksi. 
Mutta olen kuitenkin tahtonut vielä erikoisesti 
näin eduskunnan istunnossa huomauttaa siitä, 
että valitsijat, jotka sosialidemokraatteja ovat tä
hän eduskuntaan valinneet, odottavat kiireelli
sesti tulosta juuri tästä porkkeuksellisesta asiasta. 
Toivoisin niinollen, että valiokunta kiireellisesti 
toimittaisi eduskunnalle mietintönsä yleisen am
nestian aikaansaamisesta, jotta eduskunta pääsisi 
sitä mitä pikimmin ~äsittelemään. 

Keskustelu julistetruan päättyneeksi. 

Asia lähetetään l a k i v a li o k u n t a a n. 

88) Kunnanlääkärinvirkojen vakinaistuttamista 

k<lskeva 00.. P. Virkkusen anomusehdotus n :o 5>1 
esitellään ja lä-hetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t a l o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

69) Maalaisknntien kiertävien sairaanhoita
jattarien palkkausapua 

koskeva ed. Åkerb1omin anomusehdotus n :o 52 

esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

70) Toimenpiteitä maan sairashuonelaitoksen 
kehittämiseksi 

koskeva ed. Collianderin y. m. anomusehdotus 
n:o 53 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston 
ehdotuksesta t a 1 o u s v a l i o k u n t a a n. 

11) Lääkintöneuvoksenviran perustamista ja 
sairaanhoitajattarien valmistuksen 

uudistamista 

lwskeva ed. Hornborgin y. m. anomusehdotus 
n:o 54 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston 
ehdotuksesta t ,a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

72) Turtolan knutaan perustettavaa sairastupaa 

koskeva ed. Juneksen y. m. anomusehdotus UJ:o 5\l) 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston 'ehdo
tuksesta t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

73) Määrärahan myöntämistä kuntayhtymäin alot
teesta . perustettavia mielisairaalaosastoja sekä 

erillisiä piirimielisairaaloita varten 

koskeva ed. Sarlinin y. m. anomus·ehdotus n:o 56 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t a 1 o u s v a l i o k u n t a a n. 

74) Mielisairashoitoa järjestävää lakia 

koslreva ed. Sarlinin y. m. anomusehdotus n:o 57 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ,ehdo
tuksesta t a 1 o u s v Ja 1 i o k u n t a a n. 

75) Valtioavun myöntämistä Satakunnan Keuhko
tautiparantola 0. Y :lle keuhkotautiparantolan 

rakentamista varten Satakuntaan 

koskeva ed. Ryömän anomusehdotus n:o 58 esi
tellään ja lähetetään puhemi'esneuvoston ehdotuk
sesta t a 1 o u s v a 1 i o k u n ta a n. 

76) Langettavatautisten hoitolan perustamista 
Turun ja Porin lääniin 

koskeva ed. Collanin y. m. anomusehdotus n:o 59 
esitellään. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa 
asian lähetettäväksi talousvaliokuntaan. 

14 
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Keskustelu: 

Ed. W u oli joki: Kyllä mma ymmarran, 
että tehdään anomuksia monestakin syystä: tyy
dyttääbeen valitsijoita ja s,aada:kseen nimensä 
paperille, mutta minä en ymmärrä, että m i n i s
t e r i ll ä ei ole muuta keinoa kuin tulla ,edus
kuntaa vaivaamaan semmoisella anomuksella, 
että pitää perustaa yksi sairashuone. Kyllä mi
nisterillä pitäisi löytyä muita keinoja, saada vält
tämättömäksi katsomansa asia perilleajetuksi 
ettei pitäisi tulla eduskuntaa tällaisella anomuk-
sella vaivaamaan. · 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Anomus lahetetään t a l o u s v a l i o k u n
ta an. 

77) Väkijuomarikoksista säädettyjen rangaistns
.määräyksien koventamista 

koskeva ed. Alkion y. m. anom. ehd. n:o 60 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta t a l o u s v a l i o k u n t a a n. 

78) Kesäkuun 9 päivänä 1892 annetun, paloviinan 
ja muiden poltettujen tahi tislattujen väkijuomain 
myymistä, kuljetusta ja varastossa pitämistä kos-

kevan asetuksen III luvun 35 § :n 2 kohdan 
muuttamista 

tarko,ittava .ed. P. Virkkusen anom. ehd. n:o 61 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t a l o u s v a l i o k u n t a a n. 

79) Niitä perusteita, joita on noudatettava sopi
muksia tehtäessä valtiolaitoksen ja yksityisten 

liikenneyritysten välillä, 

koskeva -ed. Leivon y. m. anom. ehd. n:o 62 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta t a l o u s v a l i o k u n t a a n. 

80) Lisenssijärjestelmän poistamista ja tuonnin 
vapauttamista sekä Kauppa- ja teollisuus

komissiouin lakkauttamista 

koskeva ed. Åkerblomin y. m. anom. ehd. n:o 63 
esitellään. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa 
asian lähetettäväksi· talousvaliokuntaan. 

'Ke11kustelu: 

Ed. W u ori maa: Kun eduskunta hyväksy! 
elintarvelain, niin se antoi hallitukselle vallan 
toimia yksityisen omaisuuden ylitse siinä tarkoi
tuksessa, että voitaisiin saada yhtä paljon elin
tarpeita köyhiHe kuin varakkaillekin ja etj;ä köy
hät ja puutteelliset eivät tulisi kärsimään suu
rempaa nälkää kuin varakkaat. Kuitenkin on 
hallitus sillä tavalla toiminut, että tämä tarkoitus 
on vain hyvin niukrusti ja pieneksi osaksi saavu
tettu. V arakkailla on aina ollut S'aatavana suu
rilla rruhoilla jobbareilta elintarpeita. Köyhät 
ovat saaneet olla ilman ja olisivat elintarveviran
omaisista huolimatta saaneet kuolla nälkään, 
elleivät olisi laki,a kiertämällä kullmneet suurissa 
joukoissa kulutuskeskuksista ympäri maakuntaa 
joko kerjäämällä tai vastoin lakia ostamalla yksi
tyisiltä elintarpeita. Viikon päiviin ja kuukana
määriin ei ole elintarveviranomaisilla ollut mi
tään jaettavana. Vielä lisälksi ovat ·elli.ntarveviran
omais'ten kautta elintarpeiden hinnat nousseet 
niin korkeiksi, että ne ovat oikerustaan 100 % 
enemmän kuin todelliset hinnat. Kun esim. elin
tarvevirastot ovat ostaneet kauroja 1: 60 /kilo, 
niin elintarvelnutakunnat ovat niitä myyneet 
3: 60:s1iä. Sitten on huomattu vi,elä semmoista 
järjestelmää1, että elintarv·elautakuntien butta 
toisissa paikoissa on tullut jobbareille suorastaan 
elintarpeita. Äskettäin olimme tilaisuudess'a 
huomaamaan, kun sokeria tuotiin ulkomailta, 
jaettiin sokeri sokeritetaille eikä kuluttajille, 
sinä hallitus oli tehnyt tehtaitten kanssa sopi
muksen, -että kaikki sokeri, mikä tuloo mnahan, 
jaetaan heidän kauttaan ja heidän pitää saada 
mu!ka puhdistuskustannuksia pari markkaa jo
lrajs,esta kilosta. Sitäpaitsi on huomattu, että 
paitsi sitä; pa.ria marlk'kaa, mitä ne ovat 1saaneet 
tuon puhdistuksen nimessä, se sokeri, mikä nyt 
on lopuksi jaettu 6>-7 viikon perästä maahan
tuonnista, sisältää s·uuren osan P'eruna.jauhoja, 
jonka kautta heiHe vielä on tullut suurempi 
voitto. Äsken on näkynyt sanomalehdissä, että 
ulkomailta on tarjottu sokeria Suomeen y:birbyi
sille kaup1pa1iilklmille, niin että se tu'lisi mruksa
ma•an ainoastaan 2 markkaa kilolta, mut~ elin
tarveviranomais·et, ivars·inkin •kauppa- ja teolli
sunskomisioni ovat llneltäytyneet Hsenssejä: anta
masta sentakia muka, että täällä on toisilla mo, 
nopooliseeratuilla liiklmillä kalliimmasti ostet
tua sokeria ja ·että siis yht,eis1kunnan tulisi ensin 
maksaa se voittoprosentti ja ,se liika, jonka ne 
ovat maksaneet. Ei ole tässä tilaisuutta luetella 
kaikkia niitä haittoja, mitä elintarveviranomais
ten ylläpitämisen kautta on syntynyt, ei myös-
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kään mainita niitä kaikkia satoja ja tuhansia 
elintarvevirkamiehiä, joita kansan täytyy yllä
pitää i'han hyödyttömästi. 8e veisi liian pit
källe. Minä s·entähden olen samaa mieltä, kuin 
anomuksen tekijä ja ehdotan, •että valiokunta 
ottaisi kaikkein ensimäiseksi käsiteltäväkseen tä
män asian, niin ·että pois.tettaisiin ne haitat, 
mitkä nyt SJekä kuluttajia että tuottajia tässä 
maas•sa ahdistavat elintarveviranomaisia edelleen 
säilyttämällä. 

Ed. H ä s t b a c k a: Då jag har den uppfatt
ningen att någon strudgad ordning vare sig i 
rättsligt el1er ekonomis:kt avseend1e icke är möj-
1ig, så länge de i petitionen omn:ämnda lagarna 
och bestämmelserira tillämpa;s, synes det mig 
nödvän:digt att aHa dessa bestämme1ser och därpå 
grundade kommissioner snarast möjligt upphä
vas. I sådant avseende iher .i'8!g få göra utskot
tets medlemmar uppmärksamma och tillika an
hålla att petiti!onen måtte upptagas till omedel
bar behandling. 

Ministeri V e n n o 1 a: Niitten lausuntojen 
johdosta, joita täällä on esitetty, että tuonti olisi 
saatava vapaaksi, :pyytäisin huomauttaa, että 
tämä vaatimus on pikemmin lausuttu kuin tehty. 
Minulle tänään annettujen selostusten mukaan on 
niitten vähän yli kolmen kuukauden aikana, jotka 
tätä vuotta on ·eletty, jo myönnetty ljsenssejä ja 
tuotu maahan tavaroita yli 400 miljoonan markan 
arvosta. Jos tätä menoa jatkuu ja niihin lisens
sianomuksiin suostutaan, joita tähän asti on tul
lut, niin anDJettujen ilmoitusten mukaan kaiken 
todennäköisyyden p.erusteella pitäisi maahan 
tuoda yli 1 1

/ 2 miljaardin markan arvosta tavaroi
ta. Tällaista tuontia ei meidän ma;amme kestä. 
,Jos tämä vaa:ditaan, niin unohdetaan, että me 
emme tällä kertaa ole rauhan taloudessa, vaan 
saamme .elää vielä pitkän ajan ylimenotaloudessa 
.ia säännöstellä tuontia. Olen myöskin tänään 
juuri saanut raportin siitä, että Englannin halli
tus on asettunut sille kannalle, että sä;ännöstely
järjestelmää täytyy :pidentää s·iellä vielä ainakin 
syyskuuhun asti. Ja tunnettu asia on, .että Eng
lannin hallitus valvoo mitä tarkimmin sitä, ettei 
maahan saa tuoda tarpeet.tomia tavaroita. Vai'k
kakaan en tahdo puolustaa kaikkea sitä, mitä elin
tarveviranomaisten ja kauppa- ja teollisuusko
missiouin puolelta on tehty, enkä puolustaa sitä, 
ettei muutoksia tähän tehtäisi, niin tahtoisin kui
tenkin tämän lausua valiokunnalle ·evästyksenä, 
koska asia on paljoa vakavampi kuin julkisuu
dessa annetuista arvostaluista voi päättää ja kos
ka täydelliseen vapauteen meneminen tietäisi ta-

loudellisessa elämässä vailkeuksia ja finanssipo
liittisesti aivan mahdottoman tilanteen luomista. 

Ed. W u o rimaa: Tämän anomuksen tar
koitus ei olelka.an, •että. komissioni edeskinpäin ja
kaisi lisenssejä, vaan tarkoitus on ·että jätettäisiin 
vapaa tuontioikeus kaikille liikkeille. Kauppa
ja teoUisuuSJkomissioni on antanut Hs·en:ssej\ä mo
nopooliyhtiöille, jotka kiskovat suuria voittoja. 
iSe ei ole oikein ja syyttäkööt monopolitrustit it
seänsä, jos he 6vat ostaneet liian kalliilla tava
roita. Ei Suomen yleisön tarvitse maksaa hei
dän suureksi tarkoitettuja voittojansa, myös he 
voivat oUa käyttämät.t.fil niitä lisenssejä, mitä ovat 
saaneet, jos muut voivat kuitenkin tuottaa ja 
myyd1ä paljon huolkeammasta tavaroita. Ja sitä
paitsi on A:merikas.ta vap.aa tuonti, samoin Etelä
Amerikasta ja Itämaista meritse. Kansainväli
nen lisenssi!komi:ssioni 'täällä on my!ös 1lmoitta,.. 
nut, että se toivoo että yksityiset ja liikemiehet 
vapaasti rupeaisivat tuottamaan tavaraa .maruhan. 
On kyllä otettava huomioon valuutta-asia, johon 
ministerikin tässä vetosi, mutta on tunnettua, että 
ulkomaiset liikkeet ovat luvanneet antaa krediit
tiä eikä siis valuuttakysymys tässä enää tee mi
tään haittaa, vaikka tuonti ja vienti vfllpautetaan 
hallituksen holhouksesta. 

Ministeri V e n n o 1 a: Pyytäisin lisätä äskei
seen lausuntooni, että paraikaa on juuri tekeillä 
luettelo niistä tavaroista, joita voitaisiin maahan 
tuoda vapaasti, joten siis osittainen vapaa tuonti 
ennen pitkää tulee kaiken todennäköisyyden pe
rusteella hyväksytyksi. ·Mutta tästä huolimatta 
täytyy varsin suuri osa tavaroita vielä jäädä 
säännöstelyn alaiseksi. Mihinkä tuloksiin siinä 
,aivan rajaton vapaus tai huono säännöstely joh
taa, osnttaa se, että maassamme on jo kuluvan 
vuoden kolmen kuukauden aikana syöty omenoita 
ja aTJpelsiinejä lähemmäs 10 miljoonan markan 
arvosta. 

Ed. af F o r se 11 e s: Med anledning av mi
nister Vennolas yttrande ber ja.g att få påpeka, 
8!tt flere närliggande Iänder gjort sig fria, från 
trycket från ententemakterna. Ententel!änderna. 
själfva upphöra med ransoneringen. Man måste 
föruts·ätta att desamma ingalunda rvore okänsliga. 
för förnuftsskäl från re,geringens sida och att 
vår regering i underhandilingarna med ,ententelän
derna icke lyckats bevaka våra intressen. Det 
är därför skäl att det utskott, som kommer att 
handlägga denna petition, noggrannt skall pröva 
ärendet och fordersammast tilllantdagen avlämna 
utlåJtande i detsamma. 
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Ed. Lohi: Herra ministerin viimeinen lau
sunto juuri osoittaa, miten tässä maassa lisens
siasioita hoidetaan, että sellaisille tavaroille, jot
ka voitaneen lukea ylellisyystavaroiksi, lis·enssejä 
on annettu niin suunnattornissa määrin. Tämä 
kau:ppa- ja teollisuus:kOIJnissionin toiminta on rkai 
yleensä ollut sellaista, että se on herättänyt aivan 
oikeutettua paheksumista. laajoissa piireissä. 
Tämän saman komissiouin toiminnasta oli meiHiä 
viime valtiopäivillä kokemusta, mitä kaikkea 
siinä kotil.i1ssionissa harj-oitetaan. · M. m. se surul
lisen kuuluisa sulfiittispriijuttu oli- saman komi-s
sionin: laatima. Sen vuoksi olisi 'hall'i:tu'ksen ja 
Muskunnan ikohdistettava kailkki !huomio siihen, 
että väärinlkäytö'kset saataisiin -estetyiksi. 

Ed. J u u t i l a i n e n: Minäikin aijoin tehdä 
erään huomautuksen ministeri V-ennolan lausun
non johdosta. iTänne on saatu appelsiineja ja 
oin,enoita us•eita laivanlasteja, lisenssejä on annet
tu. Mutta kerrotaan, -että Ruotsista olisi saatu 
kenkiä, pohjanahkaa ja kalosseja, mutta niihin ei 
ole riittänyt valuuttaa -eikä laivoja, kun ne olisi 
tuotu yli Pohjanlahden. ' 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemiesneuvoston ehdotus hyväksytään ja 
anomus lähetetään t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

81) Varojen varaamista kuntien maapolitiikan 
toteuttamista varten 

koskeva -ed. Luopajärven y. m. amom. ehd. n:o 64 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksen mukaan t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

82) Kruununtilojen luovuttamista maalaiskun
nille knnnallismaan saamista varten 

koskeva ed. Åkerblomin y. m. anom. ehd. n:o 65 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksen mukaan ta 1 o usva 1 i o kuntaan. 

83) Rekognitsionimetsien palauttamista valtiolle 

koskeva ·ed. Loukon y. m. anomusehdotus n:o 66 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksen mu!kaan t a 1 o u s v a 1 i o k u n ta a n. 

84) Lahjoitusmaista inuodostettujen tilojen 
ylteismetsien Iun:astamista 

koskeva ed. Valkosen y. m. anom. ehd. n:o 67 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksen mukaan t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

85) Määrärahan myöntämistä valtion kotitalous
toimikunnan toiminnan jatkamiseksi 

koskeva ed. Gebhardin y. m. anom. ehd. n:o 68 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksen mukaan t a 1 o u s v a l i o k u n t a a n. 

86) Yhteiskuntabiologisen keskuslaitoksen 
perustamista 

koskeva ed. von Wendtin anom. ehd. u:o 69 esitel
lään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuksen 
mukaan t a l o u s v a l i o k u n t a a n. 

87) Itsehallinnon voimaansaattamista kuntaa 
suuremmilla alueilla 

lroskeva ed. Nixin y. m. anom. ehd. n:o 70 esitel
lään. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa 
asian lähetettäväksi laki- ja talousvaliokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. v on W en d t: Ifrågavarande petitions
förslag avser att få införda i regeringsformen 
grunderna för områdens självstyrelse. U nder .så
dant förhållande och då regeringsformen utan tvi
vel kommer att hänskjuta.s till grundlagsutskottet 
vore det enda riktiga, att ifrågavarande petitions
memorial skulle sändas tili grundlagsutskottet, 
ty detta är icke en ekonomisk fråga i den mening, 
som berör ekonomiutskottet. 

Ed. N i x: J ag ber att få understöda den före
gående talaren. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puh e m i e s: Vastoin puhemiesneuvoston eh
dotusta on -ed. von Wendt ed. Nixin kannatta
mana ehdottanut, että :lcy:symykses'sä oleva asia 
läihetettäisiin 'perustuslakivaliokuntaan. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

P u h e m i e s: Äänestys on sns toimitettava. 

Åäne$tys ja päätös: 

Ken hyväksyy puhemiesneuvoston ehdotuksen, 
äanest~ä ,.,jaa"; jos .. ~i" voittaa, on ed. vo:u. 
W endtin ehdotus hyvaksytty. 

Åanestyks<essä ovat jaa-äänet voitoll-a. 
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Eduskunta ·on siis päättänyt hyväksyä tässä 
puhemiesneuvoston ehdotuksen. Asia lähetetään 
1 a k i- j a t a 1 o u s v a 1 i o k u n ta a n. 

~ . 
88) Ojituslautakuntia 

kos~eva ed. Jyskeen y. m. anom. ehd. n:o 71 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta 1 a k i- j a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t ·a ·a n. 

89) Maanomistajain vapauttamista velvollisuu
desta rakentaa aitoja rautatien varsille 

koskeva ed. Niukkasen y. m. anom. ehd. n:o 72 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta 1 a k i- j a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t ,a a n. 

90) Papistonvhkataloiksi määrättyjen maanvilje
lystilojen lakkauttamista 

koskeva ed. Hästbackan y. m. •anom. ehd. n:o 73 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta 1 .a k i- ja ta 1 o usva 1 i o kuntaan. 

91) Papiston palkkauksen järjestämistä 

koskeva ed. Torpan y. m. anom. ehd. n :o 7 4 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta 1 a k i- j a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

92) Lukkarien ja urkurien palkkausta 

koskeva ed. Lanteen y. m. anom. ehd. n:o 75 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk

. sesta 1 a k i- .i a t a 1 o u s v a 1 i o kun t aan. 

93) Kyydinpitokustannusten kalliinajan korvausta 
vuosilta 1917-1919 

koskeva ed. Fräntin y. m. anom. ehd. n:o 76 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ·ehdotuk
sesta 1 a k i- ja ta 1 o usva 1 i o kuntaan. 

94) Majoitusrasituksen suuruuden tutkimista suur
sodan aikana sekä mainitun rasituksen 

korvaamista kunnille 

~oskeva ed. Juneksen y. m. anom. ehd. n:o 77 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta 1 a k i- j a t .a 1 o u s v a 1 i o k u n ta a n. 

95) Selvityksen hankkimista Ruotsin vastaisella 
rajalla olleen rajavartiopataljoonan majoitus

kustannuksista 

'koskeva oo. Juneksen y. m. anomusehdotus n:o 78 

esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta 1 a k i- j a ta 1 o u s v a 1 i o k u n ta a n. 

96) Niiden kuntain avustamista; jotka esi
kaupunkiolojen takia kärsivät taloudellisia 

rasituksia 

koskeva ed. Kaskisen y. m. anomusehdotus n:o 79' 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvpston ehdo
tuksesta 1 a k i- j a t' a 1 o u s v a 1 i o k u n ta a n. 

97) Esikaupunkiolojen korjaamista 

koskeva ed. Kaskisen y. m. anomusehdotus n:a 80. 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvos-ton ehdo
tuksesta laki- ja talousvaliokunt.aan. 

98) Tutkimuksen toimittamista Karjalan kannak
sella olevien lahjoitusmaiden ja ·ulkomaalaisten 

omistamien maa-alueiden omistusoikeudesta 

koskeva ed. Nikkasen y. m. anomusehdotus n:o 81 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuv.oston ehdo
tuksesta 1 a k i- j a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

99) Määrärahan myöntämistä kunnallispäivien 
toimeenpanoa varten 

koskeva ed. Liakan y. m. anomusehdotus n:o 82 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta 1 a k i- j a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

100) Asukkaiden ja tehtaiden oikeuksien järjestä
mistä niihin kruununtiloihin nähden, joita tehtaat 
ovat tilojen asukkaita sivuuttaen tehtaan käytön 

vuoksi verolle ostaneet 

koskeva ed. Österholmin ja von Bornin anomus
·ehdotus n:o 83 esitellään. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa 
asian 1ähetettäväiksi laki~ .ia talousvaliokuntaa;n. 

Keskustelu: 

Ed. Ö s t e r h o 1m: Förevarande petitionsme
morial berör ett ärende, som redan tidigare varit 
föremå1 för lantdagens behandling. År 1908, allt
så för tio år sedan, beslöt lantdagen hos regerin
gen anhålla om utredning och lagförslag beträf
fande brurrrsbemmanens rättsliga stäHning. Då se
dan dess emellertid ingenting i saken försports 
och den dock synes vara av vikt, vil1e · jag an• 
hålla, att utskottet måtte egna ifrågavarande pe-
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tition:smemorial uppmärksamhet, så att därav .1 

sinom tid skulle framgå ett lagförslag i saken. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Asia lähetetään laki- ja talousva l i o
k unta a n. 

101) Kotitalousopettajaopiston perustamista 

koskeva ~ed. Gebhardin y. m. anomusehdotus 
n :o 84 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston 
ehdotuksesta s i v i s t y s v a l i o k u n t a a n. 

102) Maalaiskansakoulujen ja seminaarien opetus
ohjelman muuttamista 

koskeva ed. Leppäiän y. m. anomusehdotus n:o 85 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta s i v i s·t y s valiokuntaan. 

103) Määrärahan myöntämistä kunnallisten työ
väenopistojen perustamista varten 

koskeva ed. Kekkosen y. m. anomusehdotus n :o 86 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta s i v i s t y s v a 1 i o k u n t a a n .. 

104) Käkisalmen yhteiskoulun ottamista valtion 
huostaan 

koskeva ,ed. M. Erichin anomusehdotus n :o 87 
esitellään ja lähetetään 'J)uhemiesneuvoston ehdo
tuks·esta s i v i s t y s v a l i o k u n t 'a a n. 

105) Määrärahan myöntämistä kansanopistoja 
varten 

koskeva ed. Kojos,en y. m. anom. ehd. n:o 88 ·esi
tellään j,a lwhetetään 'J)uhemiesneuvoston ehdotuk
sesta s i v i s t y s v a 1 i o k u n t a a n. 

108) Määrärahan myöntämistä kunnallisopistojen 
perustamista varten 

koskeva ed. Niukkasen y. m. anom. ehd. n:o 89 
esitellään ja lähetetään 'J)uhemiesneuvoston ehdo
tuksesta s i v i s t y s v a 1 i o k u n t a a n. 

107) Määrärahan myöntämistä kansantajuisia 
tieteellisiä luentoja varten 

koskeva ed. Hildenin y. m. anom. ehd. n:o 90 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sest~ s i v i s t y s v a 1 i o k u n t a a n. 

108) Määrärahan myöntämistä kotikasvatuksen 
tukemiseksi 

koskeva ed. '.Dhunebergin y. m. anom. ehd. n:o 91 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta s i v i s t y s v a l i o k u n t a a n. 

109) Valtioavun myöntämistä Kotikasvatus
yhdistykselle 

koskeva ed. Hornborgin anom. ehd. n:o 92 esi
tellään ja lähetetään 'J)uhemiesneuvoston ehdotuk
sesta s i v i s t y s v a 1 i o k u n t a a n. 

110) Tornion keskikoulun laajentamista yli
opistoon johtavaksi linjajakoiseksi yhteis

lyseoksi 

lmskeva ·ed. Juneksen y. m. anom. ehd. n:o 93 
esitellään ja liilhetetään 'J)uhemiesneruvoston ehdo
tuksesta s i v i s t y s v a l i o k u n t a a n. 

111) Kajaanin yhteiskoulun ottamista valtion 
huostaan 

koskeva ·ed. A. Pesosen y. m. anom. ehd. n :o 94 
·esitellään .ia lähetetään 'J)uhemiesneuvoston ehdo
tuksesta s i v i s t y s v a l i o k u n t a a n. 

112) Kansakoulujen asettamista yleiseksi pohja
kouluksi 

koskeva ed. Ailion ja Ryömän anom. ehd. n :o 95 · 
esitellään ja lähetetään 'J)Uhemiesneuvoston ehdo
tuksesta s i v i s t y s v a 1 i o k u n t a a n. 

113) Määrärahan myöntämistä maataloudellista 
työkoulua varten 

koskeva ed. Hallstenin y. m. anom. ehd. n:o 96 · 
esitellään ja liilh,etetään 'J)uhemiesneuvoston ehdo
tuksesta s i v i s t y s v a 1 i o k u n t a a n. 

114) Oppi- ja opetusvälineiden kustannustoimistoR 
perustamista kansakouluja varten 

koskeva ed. AiHon y. m. anom. ehd. n:o 97 esi
tellään j·a lähetetään 'J)nhemiesneuvoston ehdotuk
sesta s i v i s t y s v a l i o k u n t a a n. 

115) Määrärahan myöntämistä kansakoululasten 
ravinnon ja vaatetuksen avustamiseksi 

koskev,a ed. Sillanpään y. m. anom. ehd. n:o 98 
esitellään ja lähetetään 'Pll!hemiesneuvoston ehdo
tuksesta s i v i s t y s v a 1 i o k u n t a a n. 
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116) Yksityiskoulujen taloudellista tilaa 

koskeva ed. Hornborgin anomusehdotus n :o 99 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta s i v i s t y s v a l i o k u n t a a n. 

117) Määrärahan myöntämistä urheilun ja ruumiil
lisen kasvatuksen edistämiseksi 

kosmeva ed. Eklundin ja Ritavuoven anomusehdo
tus n:o 100 ·esitellään ja lähetetään puhemiesneu
voston ehdotuksesta s i v i s t y s v a l i o k u n-
t·aan. ·' 

118) Määrärahan myöntämistä Työväen urheilu
liitolle järkiperäisten ruumiinharjoitusten edistä

miseksi työväen keskuudessa 

koskeva ed. Itkosen y. m. anomusehdotus n:o 101 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta s i v i s t y s v a l i o k u n t a a n. 

119) Määrärahan myöntämistä uutisviljelys
raivausten kustannuksiin 

koskeva ed. Jys]men y. m. anomusehdotus n:o 102 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a l o u s v a l i o k u n t a a n. 

120) Komitean asettamista apulantojen valmista
mismahdollisuuksien tutkimista varten 

koskeva ed. Hildenheimon y. m. anomus~hdotus 
n:o 103 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvos
ton ehdotubesta m a a t a 1 o u s v a 1 i o k u n
ta'a n. 

121) Uutisviljelyslainojen myöntämistä yksityisille 
maanviljelijöille 

koskeva ed. Sinkon y. m. anomusehdotus n:o 104 
esitellään ja lähetetään puhemilesneuvoston ehdo
tu:ks·esta m a a ta l o u s v a l i o k u n t a a n. 

122) Maatalouskoneiden ja työaseiden tarkastus
laitoksen perustamista 

koskeva ed. S.elanderin y. m. anomusehdotus n:o 
105 esitellään ja lähetetään -puhemiesneuvoston 
ehdotuksesta m a a t a l o u s v a l i o k u n t •a a n. 

123) Viljeltyjan tilusten tarkoituksenmukaista 
käyttöä 

koskeva ed. Raatikaisen y. m. anomusehdotus 

n :o 106 esitellään ja lähetetään puhemilesneuvos
ton ehdotuksesta m a a t a l o u s v a l i o kun
taan. 

124) Toimenpiteitä maatalouskoulujen opettajain 
valmistamiseksi 

koskeva ed. Hildenheimon y. m. anomus·ehdotus 
. n :o 107 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvos
ton ehdotuk,sesta m a a t a l o u s v a l i o k u n
t aan. 

125) Pikkuviljelyskonlutiloja 

koskeva ed. Hiidenheimon y. m. anomusehdotus 
n :o 108 esitellään ja lähetetään -puhemiesneuvos
ton ehdotuksesta m a a t a l o u s v a l i o k u n
t·a an. 

126) Määrärahan myöntämistä maatalous
tieteellisiä tutkimuksia ja nuorten tiede

miesten kehittämistä varten 

koskeva ed. S.elanderin y. m. anomusehdotus n:o 
109 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston 
ehdotuksesta m a a t a l o u s v a l i o k u n t a a n. 

127) Määrärahan myöntämistä kiertävien maa
mieskurssien perustamista ja ylläpitämistä varten 

koskeva ed. Manuerin y. m. anomusehdotus n:o 
no esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston 
ehdotuksesta m a a t a l o u s v ·a l i o k u n t a a n. 

128) Määrärahan myöntämistä kotitalouden edis
tämiseksi toimeenpantavia lyhytaikaisia luento

kursseja varten 

koskeva ed. Pykälän anomusehdotus n:o 111 esi
tellään. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ·ehdottaa 
asian läihettämistä maatalousvaliokuntaan. · 

Keskustelu: 

Ed. Pykälä: Kun eduskunta on juuri vähää 
ennen lähettänyt talousvaliokunta;an ed. Geb
hardin anomusehdotuks-en n:o 68, joka koskee 
määrärahan myöntämistä Valtion Kotitaloustoi
mikunnan toiminnan jatkamiseksi ja koska tämä 
nyt kyseessä oleva asia on samaa laatua ja lähei
sessä yhteydessä tuon mainitun anomusehdotuk
sen kan.ss·a, niin olisi tämä myöskin lähetettävä 
talousvaliokuntaan. Ehdotan senvuaksi, että 
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eduskunta vastoin puhemiesneuvoston ehdotusta, 
lähettäisi tämän ky•seessä ol•evan asian talousva
liokuntaan. 

Ed.· G .e b h a r d: Minusta ed. Pykälan ehdo
tus on täysin perusteltu. Pyydän saada kannat
taa sitä. 

Keskqstelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Vastoin puhemiesneuvoston eh
dotusta on ed. Pykälä ed. Gebhardin kannatta
mana ehdottanut, ·että nyt kyseessä oleva asia 
lähetettäisiin talousvaliokuntaan. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Ää~estys ja päätös : 

Een hyväksyy puhemiesneuvoston ehdotuksen, 
äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on ed. Pykälän 
ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat ei-äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis päättänyt ed. 
Pykälän ehdotuksen mukaisesti lähettää kyseessä 
olevan asian t a l o u s v a l i o k u n t a a n. 

129) Vuokra-alueiden lunastamisesta 15 päivänä 
lokakuuta 1918 annetun lain tarkastamista 

koskeva ed. Kekkos.en anomus•ehdotus n :o 112 
esitellään j,a lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksen mukaan m a a t a l o u s v a l i o k u n
ta an. 

130) Määrärahan myöntämistä maamieskouluille 
omien hnoneustojen rakentamista varten 

koskeva ed. Auerin y. m. anomus·ehdotus n:o 113 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksen mukaan m a a t a l o u s v a l i o k u n
taan. 

131) Määrärahan myöntämistä konsulenttien palk
kaamiseksi maanviljelyksen sivuelinkeinoja varten 

koskeva ed. Anderssonin y. m. 1anomusehdotus 
n:o 114 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvos
ton ehdotuksen mukaan m a a t a l o u s v a l i o
ku ntaa n. 

132) Komitean asettamista tutkimaan maatalouden 
nykyistä tilaa ja tulevia kehittymismahdollisnnksia 

koskeva ed. Vuokoslmn y. m. anomus.eihdotus n:o 
115 esitellään ja läJhetetään puhemiesneuvoston 
ehdotuksen mukaan m a a t a l o u s v a l i o k u n
taan. 

133) Määrärahan myöptämistä pienviljelystilain 
hankkimiseksi maatalouskouluille 

koskeva ·ed. Auerin y. m. anomusehdotus n:o 116 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuks.en mukaan m a a t a l o u 1S v a l i o k u n
taan. 

134) Määrärahan myöntämistä varattomain maa
mieskouluoppilaiden avustamiseksi 

koskeva ed. Auerin y. m. anomusehdotus n:o 117 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdO: 
tuksen mukaan m a a t a l o u s v ·a l i o k u n
taan. 

135) Määrärahan myöntämistä Salmin kihlakun
nassa olevien vesiperäisten maitten kuivattamista 

varten 

koskeva ed. Piitulais•en ja M. Erichin anomuseh
dotus n:o 118 esitellään ja lähetetään puhemies
neuvoston ehdotuksen mukaan m a a t a 1 o u s
v a l i o k u n t a a n. 

136) Maanviljelysopiston perustamista Raja
Karjalaan 

koskeva ed. M. Erichin ja Piitulaisen anomus
ehdotus n:o 119 esitellään ja lähetetään puhemies
neuvoston ehdotuks•en mukaan m a a t a l o u s
v a 1 i o k u n t a a n. 

137) Yleisen maanviljelysnäyttelyn toimeenpane
mista 

koskeva ed. Niukkasen y. m. anom. ehd. n:o 120 
esitellään ja, lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a l o u s v a l i o k u n t a a n. 

138) Määrärahan myöntämistä soiden ja rämeiden 
viljelyskelpoiseen kuntoon saattamista varten 

koskeva ed. Saarelaisen v. m. anom. ehd. n :o 121' 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 
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139) Määrärahan myöntämistä maatalouden tuke
miseksi sekä valistus- ja opetustoiminnan ylläpitä

miseksi Karjalan kannaksella 

koskeva ed. Pilkan y. m. anom. ehd. n:o 122 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a l o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

140) Määrärahan myöntämistä pienviljelijäin 
opintoretkeilyjen ja esitelmätilaisuuksien 

toimeenpanemista varten 

koskeva ed. Niukkasen y. m. anom. ehd· n :o 123 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a '1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

141) Määrärahan myöntämistä pienviljelijäin sekä 
vakituisen maataloustyöväen opintoretkeilyjen 

toimeenpanemista varten 

koskeva ed. \;V uokosken anom. ehd. n :o 124 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

142) Kruununmetsätorppien muodostamista itse
, näisiksi perintötiloiksi 

koskeva ed. Lohen y. m. anom. ehd. n:o 125 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

146) Tilakeinottelun ehkäisemistä 

koskeva ed. Jyskeen y. m. anom. ehd. n:o 129 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a '1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

147) Korvauksen suorittamista yleisistä varoista 
eräille vuokra-alueiltaan häädetyille maan

vuokraajille 

koskeva ed. Paunun y. m. anom. ehd. n:o 130 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a l o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

148) Toimenpiteitä Kankaanpään, Honkajoen, 
Karvian, Parkanon ja Siikaisten kuntien maan

viljelysolojen parantamiseksi 

koskeva ed. Collanin y. m. anom. ehd. n:o 131 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

149) · Määrärahan myöntämistä superfosfaatti
ja typpilannoitustehtaitten perustamista varten 

koskeva ed. Wuolijoen anom. ehd. n:o 132 esitel
lään. 

Puhemies: Puhemiesneuvosto ehdottaa asi
an lähetettäväksi maatalousvaliokuntaan. 

Keskustelu: 

143) Toimenpiteitä kruununmetsämaiden asutta
miseksi Lapissa Ed· W u o 1 i joki: Koska täanä asia on ta

, / val~ista. l~ajakantoi~empi, niin minä p~ydän. s~~-
126 da ]oksikm hetkeksi eduskunnan huomwta våhan 

selostaakseni tätä asiaa. 
koskeva ed. Fräntin anom. ehd. n :o 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a 1 o u s v a l i o k u n t a a n. 

144) Valtion virkatalojen luovuttamista - niiden 
nykyisille viljelijöille sekä tilattomaan väestöön 

kuuluville henkilöille ja kunnille 

koskeva ed. Ruuskasen y. m. anom. ehd. n:o 127 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo- , 
tuksesta m a a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

145) Yhtiöiden ja niihin verrattavien yksityisten 
viljelyskelpoisten viljelemättömien y. m. maa

alueiden pakkoluovuttamista tilattomille 
palstotettaviksi 

koskeva ed. Jyskeen Y· m. anom. ehd. n:o 128 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

Esitettyään tämän jälkeen anomusehdotuksensa 
puhuja jatkaa: 

Minä en malta olla vielä lisäämättä muutamaa 
sanaa tämän asian vaiheista. Ha'llituksessa on 
ollut harkittavana tällaisten tehtaiden perustami
nen ennenkin. Hallitus lähetti viime vuonna 
tammikuussa ulkomaille kaksi insinööriä tutki
maan s,U'perfosfaattiteollisuutta ja typpilannoi
tusa,ineiden valmistusteollisuutta. Ja nämä sai
vatkin verrattain lohduttavia tietoja ulkomailta, 
niin että oiivat jotenkin valmiit perustamaan tän
ne kotimaahan tultuaan m. m. superfosfaatti- ja 
mahdollisesti myöskin typpilannoitustehtaan. 
Minä olin näiden asiantuntijain kanssa Tukhol
massa että Saksassa yhteydessä ja kun minä tapa
sin viime syksynä Suomessa erään näistä insinöö
reistä ja kysyin, m~hin mittaan on tullut halli-

111 
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tuksen superfosfaattitehtaan peruSitaminen, niin 
hän oli vallan raivoissaan ja sanoi, että hän on 
kako kesän koettanut saada hallitusta ryhtymään 
tällaisen tehtaan perustamiseen, mutta hallitus ei 
ollut ·pannut rikkaa ristiin. Päin vastoin oli 
annettu varastaa tai muuten :hävittää 1kaikki 
ne tarvea.ineet, joita olisi ollut riittävästi sota
saalisvarastossa. Siellä olisi ·ollut m. m. lyijyä 
ja sementti'ä riittävästi. Ne ovat joko myydyt 
pilkkahintaan tai annettu varastaa. Hän on ollut 
yksityisen palveluks·essa ennen ja sanoi, että hän 
viimeis-en kerran tarjoaa. valtiolle palveluksiaan, 
kun se niin huonosti asiansa hoitaa. Hänen käsi
tyksensä mukaan olisi ollut valtion sangen help
poa perustaa niin suuri superfosfaattitehdas, että 
se olisi riittänyt ainakin siihen pieneen määrään, 
mitä ennen on maass-amme superfosfaattia käy
tetty. Mutta hallituksella ei muka ollut varoja 
sellaiseen, vai1kka sillä kyllä niäkyy olleen varoja 
maksaa kaksinkertaisia hintoja muutamien suur-~ 
liikkeiden kuten, Gutz.eitin ja Tornatorin osak
keista. 

Yhdyn puhemiesneuvoston ehdotukseen asian 
lähettämisestä maatalousvaliokuntaan. 

Keskustelu julisteta;an pääityneeksi. 

Puhemiesneuvoston ehdotus asian lähettämi
s-estä maata 1 o usva 1 i o kuntaan hyväk
sytään. 

150) Keinottelutarkoituksessa viljelemättä jäänei-
den maatilojen siirtämistä valtion haltuun 

koskeva ed. Kekkosen anomusehdotus n :o 133 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta m a a t a l o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

151) Määrärahan myöntämistä soitten ja rämeitten 
viljelyskelpoiseen kuntoon saattamiseksi Oulun 

läänissä 

koskeva ed. Koivurannan y. m. anom. ehd. n:o 134 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta m a a t a l o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

152) Työsopimuslakia 

koskeva ed. Wuokosken y~ m. anom. ehd. n:o 135 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t y ö v ä e n a s i a i n v a l i o k u n t a a n. 

153) Työkyvyttömyys- ja vanhuusvakuutusta 

koskeva ed. Akerblomin anom. ehd. n:o 136 esi
telläiän ja lähetetäJän puJhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t y ö v ä e n a s i a i n v a l i o k u n t a a n. 

-------~· ···~------·---

154) Maanviljelystyöväen asunto-olojen tutkimista 

koskeva ed. Konnun y. m. anom. ehd. n:o 137 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t y ö v ä ·e n a s i a i n v a l i o k u n t a a n. 

155) Komitean asettamista tukkityöläisten olojen . 
järjestämistä varten 

koskeva ed. Takkulan y. m. anom. ehd. n:o 138 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta t y ö v ä e n a s i a i n v a l i o k u n t a a n. 

156) Tilastollisen tutkimuksen toimittamista 
metsä- ja ulkotyöläisten oloista 

koskeva ed. Törmän ja Paasivuoren anom. ehd. 
n :o 13'9' esitel'lään .ia lähetetään puhemies'neuvoston 
·ehdotuks-esta t y •ö v ä e n a s i a i n v a 1 i o k u n
ta an. 

157) Varojen varaamista töiden järjestämiseksi 
työttömille 

koskeva ed. Paasivuoren anom. ehd. n:o 140 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta t y lö v ä e n a s i a i n v a l i o 'k u n t a a n. 

158) Väliaikaista työkyvyttömyys ja vanhuus
vakuutusta 

1 

koskeva ed. Procopen anom. ehd. n:o 141 esitel
lään ja lähetetään puhemiesneuvoston ·ehdotukses
ta t y ö v ä e n a 's i a i n v a l i o k u n t a a n. 

159) Toimenpiteitä sotilasrasituksen tasoitta- · 
miseksi 

tarkoittava ed. Nixin y. m. anom. ehd. n:o 142 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksen mukaan s o t i l a s a s i a i n v a l i o k u n
t aan. 

160) Kansalaissotaan osaaottaneille sotureille ja 
heidän perheenjäsenilleen eläkkeen myöntämisestä 
helmikuun 24 päivänä 1919 annetun lain ulottu
mista koskemaan kaikkia kausalaissO<lan uhreja 

puolueisiin katsomatta 

tarkoittava ed. Sillrunpään y. m. anom. ehd. n:o 
143 esitellään. 

Puhemiesneurvoston elhdotuksesta asia lähete
tään s o t i l a s a s i a i n v a l i o k u n t a a n, 
jonka tulee pyytää asian rahallisesta puolesta lau
sunto vaUiovarainvaliokunnalta. 
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1'61) Diplomaateiksi ja konsuleiksi aikovien 
opetusta 

koskeva ed. M. Erichin y. m. anom. ehd. n:o 144 
esitellään. 

Puhe m ies: Puhemiesneuvosto ehdottaa että 
asia lähetettäisiin ulkoasiainvaliokuntaan. 

Keskustelu: 

sillä juu_ri. tä~ä kansainvälinen oikeusjärj·estys 
tul~e kaikille Ttsenäisille valtioille, pienillekin 
tarJoamaan ylen tärkeitä tehtäviä, jotk·a vaatx 
vat koulutusta ja: valmistusta,. Ja näitä tärke1tl1 
tarkotusperiä luonnollisesti edistää järjestelmäl
linen diplomaatti- ja konsuli:kunrta., jok.a ei ole 
kokoonpantu mielivaltaisten perusteiden mukaan, 
vaan joka tässä suhteessa. on suunnilleen samassa 
asemassa kuin muut virkamiesryhmät. Luonnolli
sesti tarvitaan juuri tällä alalla sangen paljon 
notkeutta; vaihteluita: voi tavahtua: useammin 

Ed. R. Erich: Minätoivon ulkoasianvali01kun- k_uin monella muulla alalla., mutta. yksipuolisuutta 
nan, jolla ei muuten ole ylen suurta työtaakkaa, e1 saa noudattaa, esimerkiksi juuri nimitysasi
o.mistavan tälle tärkeälle kysymykselle sen huo- oissa. Ei siis riitä, että voidaan sanoa jostakin 
mion, minkä se ansaitsee. Ditplomaatti.=m ja konsu- henkilöstä,, joka sijoitetaan jollekin lähettilään tai 
Iien sekä yleensä ulkO!Poliittisella alalla työskenh~- konksu~in paikalle: ,tuo on hyvä liikemi-es; sen
levi'8n virkamiesten _.asianmukainen valmistus ja vuo SI hän on sopiva", toisissa tapauksissa. sano
valinta on kaikkialla nykyajan valtioissa saavutta- · taan: tuo on teknillisesti sivistynyt, tuo on hyvä 
nut asianmukaista huomiota. Vanhan di'Ploma- lakimies tai kielimies i n. e. Tällaiset satunnai
tian. vaE;ntaper:usteet j.a menetelmätava.t ovat tie-~ set seikat ja perusteet eivät saa olla eri tap·auk
tysti meidän a·I•kanam.me yleensä suureksi osabi sissa määräävinä, vaan vaaditaan niiltäkin hen
hylätyt. Mutta tämä ei suinkaan merkitse sitä, kilöiltä, jotka tälle tärkeälle a.laHe antautuvat 
ettei nykyään tarvittaisi valmistusta ja pätevyys- mahdollisimman monipuolista sivistystä ja. kasva~ 
vaatimuksia niihin nähden, jotka. aikovat tälle tust.a. Kun valmistetaan erityinen virkakunta, 
ala.Ue antautua. Tarvitaanpa nykyänsä s·ellaisi·a sa·avutetaan myöskin se erinomaisen tärkeä etu, 
oikeastaan enemmänkin kuin vanhan järjestelmän että ulkoma.inen edustus ei jää ainwkaan liian suu
ai•kana, .ionka suurim)pia ·puutteita juuri oH se, ressa määrin riippuvaksi valtiollisista vaihteluista 
ettei tähän puoleen kiinnitetty asiwnmukaista hu~- ja. puoluenäkökohdista, vaan saavutetaan tarp.ool
miota. 'Tarvitaan tietoja ja kokemust-a niiltä, linen yht.enäisyys ja jatkuvaisuus ulkoma1aedus
jotka tälle tärkeälle alalle antautuvat, mutta sitä tuks;e~sa. Nykyajan valtioissa, varsinkin pienissä 
varten tarvitaan myös säädetyt pätevyysvaati- v.alhmssa., ·on havaittavissa pyrkimys diploma.at
mukset ja, määrätty valmistus. Sella,inen valmis- ti- ja konsuli- eli kauTJallisen edustuksen lähei
tus on meiltä sinä lyhyenä aikana, jonka. olemme seen yhdistämiseen .ia aivan luonnollinen onkin 
toimineet itsenäisenä valtio;na, toistaiseksi koko- tällainen py,rkimys. Kuitenkaan ei sitä asi:a.llist.a 
nansa puuttunut. Eikä meid'än ulkomaista edustus- ·eroavaisu11tta, joka on olemassa diplomaatti- j.a 
tamme rakenndtaessa ole noudatettu oikeastansa konsuliedustuksen välillä, ole täyd·elleen hälven
mitään määrättyjä periaatteita., vaan virkanimi- nett~vä. Likeisessä yhteydessä tämän kanssa on 
tykset tällä alalla ovat. hyvin suureksi osaksi ol- , to~nen seikka nim. se että varsinkin juuri pienem
leet sattuman varassa eikä niinmuodoin myös- missä valtioissa olla1an useast~ taipuvaisia kiin-
1kään luonnollisista syistä asiantuntemus · ole· nittämään yksipuolista. huomiota; liikemi.essivis
viJinut olla erikoisen suuri. Ajateltakoon vain esi~ tykseen ja senmukaisiin edellytyksiin, jättäen 
merkiksi sitä, millä tavoin juuri asiantuntemus tällöin monastt:Lkin huomaamatta, että liikemies~ 
useilla tärkeillä kansainvälisillä aloilla on nyky- sivistys on erinomaisen tärkeä edellytys, mutta 
änsä meidän lähetystö.ssämme edustettuna Parii- ei ole suinkaan ainoa ominaisuus, joka vaaditaan 
sissa, ja, aja.teltakoon sitä keskeneräisyyttä ja epä- tälle alalle antautuvilta. &n lisäksi vaaditaan 
vakai:suutta, joka kylläkin on os~ttain luonnolli- myöskin riittävä oikeustiete.ellinen sivistys lä
sist·a syistä tähän saakka meillä vallinnut tällä 'hinnä ka.nsainvälisellä alrullao, mutta ei yksistään 
alalla.. On erityisesti kaksi seikkaa,, jotka .nyky- sillä, koska mitään perinpohjaista oikeustietool
ämä vaativat mainitussa suhteessa huomiota listä sivistystä ei voida saavuttaa, ellei se rakenn,u 
myöskin meidän maassamme, nimittäin .toiselta yksityisoikeuteen, joka on kaiken oikeustiete-ei
puolen ne suuret ja ylenmäärin tärkeät talous- lisen sivistyksen pohjana ja perustuksena. Li• 
poliittiset kysymykset, jotka asettuvat ratkaista- säksi tarvitaan tietoja muissakin julkisen oikeu
viksemme vaUankin sen jälkeen, kun maailman- den asioissa, tarvitaan myöskin merioikeudellisia 
rauha on saatu wikaan, ja toiseksi riittävä pereh- .ia muita lainopillisia tietoja. Kolmann'8ksi vaadi
tyneisyys kansainväliseen oikeusjärjestykseen, taan poliittisen historian sekä nykyaikaisten yh-
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teiskunnallisten olojen tuntemusta ja vielä nel
jänneksi riittävä kielitaito. 

Lopuksi tahdon viitata siihen, että tällainen 
asianmukainen valmistus ei ol.e tarpeellinen aino
astaan diplomaattisen ja konsuliedustuksen alalla 
ant.autuville, vaan myöskin niille, jotka enemmän 
tilapäisesti joutuvat valtiota ulkoiJoliittisesti edus
tamaan esim. yleismaailma.llisissa konferensseissa 
ja kongresseissa, joissa käsitellään erilaatuisia: 
'kansainvälisiä kysymyksiä. Y-leismaailmallinen 
eli kansainvälinen yhdysliikenne ja niin sanottu 
kansainvälinen hallinto ovat toimialoja, jotka saa
vuttavat yhä suuremman merkityksen ja kuta 
enemmän valtioiden välinen yhdistys järjestyy, 
sitä tärkeämmäksi käypi näidt:m tehtävien mer
kitys. Niitäkin varten tarvitaan erikoinen val
mistus ja monenlaatuisia erikoistietoja. I-'ausun 
lopuksi sen toivomuksen, että kun tämä asia nyt 
tulee ulkoasianvaliokunnan käsiteltäväksi, se on 
näihin kysymyksiin, jotka kieltämättä muuten
kin tulevat hallituks-essa pohditta.viksi, kiinnittä
vä asianmukaista huomiota, ja. lausun vihdoin 
s-en toivomuksen, että kysymys tämän asian lo-. 
pullisesta järjestelystä tulee siinä käsiteltäväksi• 
nionen muun kysymyksen yhteydessä, jotka. kos
kevat meidän diplomaa.ttisia ..ia konsuliedustus
tamm-e yl-e-ensä. Tämä tosin voipi saavuttaa lo
pullisen muotonsa .va,sta sen jälkeen, kun olot 
maailmassa yleensä ovat järjestyneet ja meidän 
maamme kansainvälinen asema on lopullisesti! 
vakaantunut. 

Ministeri Vennola: Samalla kun kannatan 
niitä näillökohtia, mitä viimein-en puhuja täällä 
esitti, niin pyytäisin ulkoasianvaliokunnan huo
mioon suosittaa niitä toimenpiteitä, mihin hiljak
koin on ryhdytty yliopistossa. erityisen valtiotie
teellisen tiedekunnan aikaansaamiseksi. Käsit
tääkseni ulkomaisten diplomaattien ja ·konsulien 
valmistaminen .paraiten tapa.htuisi sen järjestelyn 
yhteydessä, mitä valtiotieteellisten tutkintojen 
järjestämiseksi yliopistossa on suunniteltu. Kuten 
viimein-en puhuja. mainitsi, niin varsin suuri osa 
näitä ~pintoja tulee koskemaan juuri taloudellisia 
kysymyksiä ja niiden yhteydessä olevia oikeus
suihteita myöskin kansainväliseltä kannalta. J ot
tei liian monenlaisia valmistuslaitoksia ryhdyt
täisi toimeenpan-emaan, olisi siis syytä harkita, 
eivätkö nämä ta:rkoitusperät, valtiotieteellinen kas
vatus ja diplomaattinen kasvatus, olisi yhdistet
tävissä siihen valtiotieteelliseen tiedekuntaan, 
jota yliopistossa. on ryhdytty valmistelemaan. 

Keskustelu julistetaan ;päättyneeksi. 

Eduskunta hyväksyy puhemiesneuvoston eh-

dotuksen asian lähettämisestä u 1 k o a s i a i n-
v a l i o k u n t a a n. 4 

162) Normaaliraiteisen rautatien rakentamista 
Sortavalan kaupungista Koirinojaan 

koskeva ed. M. Erichin y. m. a:g_om. ehd. n:o 15 
esitdlään. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa 
asian lähetettäväksi valtiovarainvaliokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. von W en d t: Otviv-elaktigt äro konjunk
turerna nu såldana aU mBr omfattande järnvägs
byggnader knappast torde kunna ifrågakomma, 
desslikes torde en statskommitte !bear!beta en all
män plan ang-ående dBt självständiga Finlands 
vidare järnvägsbyggnader. Denna kommittes' 
samman,sättning och arb-etB står dock utanfö,r 
lantdagens kontroll och omständigheterna ute i 
världen äro sådana,, att vi icke med säkerhet kuni 
na veta., .huruvida vi icke bliva ställda inf,ö.r möj
ligheten att snab:bare än nåJgon här kanske tror, 
utföra vissa banby.ggen. Det är möjligt att det 
erb.iuder sig utländskt kapital härför och d:t 
gäller sålunda f-ör lantdagen att upp-göra för s1g 
en plan över sådana järnvägsbyggnader, som i en 
nä·rmare framtid kundB komma i fråga. 
· Om nu samtliga des.sa. järnvägS\petitioner hänvi

sas till statsutskottet, är dBras öde beseglat. Det 
vor-e i varje fall skäl för lantdagen att orientera 
sig över de banor, som nu närmast kunna vara av 
betydelse för landet och i dett:J avseende nedsätta 
ett. utskott, som skulle hava att behandla fråJgan 
särskilt med hänsyn till dessa oniständ!ig1heter. 
Und-er sådana förhållanden ,borde samtliga des,;a 
järnvägspetitioner nu lä.ggas på bordet för a.tt 
sedan de, som dirBkt angå statsutskottet, skulle 
bliva rBmitterade till statsutskottet och de, som 
kunna hänföras till en plan för .iärnväJgsbyggna
der i den närmaste framtiden ,skulle behandlas 
av ett ·hä:rlför särskilt tillsaiJt utskott. J a.g k•om
mer att u}l,prepa detta förslag vid de följande 
ärendenas behnndling och föreslå att d:e skola 
läa-O'as på bordet och att lantdagen skulle till
sätta ett specialutskott för kommunikation-er för 
att behandla planen för de närmaste järnvägs
byggnaderna. 

Ed. H i 1 d en: J a1g ber att få ,på det varmaste 
understöda ldgm. von Wendts förslag. J a.g tror, 
att någon vidare motivering icke beihövs. J ag 
anser, att den synpunkt han redan framhållit 
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borde vara så pass övertygande, att någon annan 
enligt min uppfattning icke kan komma i fråga 
då det ju är en naturlig sak att om petitionerna 
angående de järnvägar, som nu föreslåJs till byg
gande; hamna i statsutslwttet, de äro gravlagda. 
De hava ändå en så pass stor nationalekonomisk 
betydelse icke allenast för den trakt där de dra
gas, utan för landet i sin helhet att tillsättandet 
av ett järnvägsutskott är väl motiverat. 

P u h e m i e s: Kun on tehty ehdotus asian 
IJöydällepanosta ja tätä ehdotusta on kannatett~ 
keskeytetään 'asian asiallinen käsittely. Pyydän 
siis puheenvuoron käyttäjiä kohdistamaan lau
suntonsa tähän asian puoleen. 

Halutaanko asian pöydällepanosta puheenvuo
roa? 

Ed. A r a .i ä r v i: Minä en päässyt täyteen sel
vyyteen ed. von W·endtin varsina,isesta ehdotuk
sesta .ia siitä kumminkin riippuu ainakin minun 
lopullinen lausuntoni ja ~ehdotukseni tämän asian 
pöydällepanoon nähden. Tekikö ed. von W endt 
ehdotuksen siitä, että tässä istunnossa päätettäi
siin tuosta erityisestä toiseen tai toiseen suuntaan 
työskenteleviLstä rautatievaliokunnasta, vai ai
kooko ~hän herättää sen kysymylksen vasta myö
hemmin puhemiesneuvoston kautta? Jos hänen 
\arkoituksensa oli viimeksi mainittu, niin silloin 
:minulla ei ole mitään sitä vastaan.että asia pan
naan pöydälle. Mutta jos hänen ehdotuksensa 
tietää ~sitä, että vielä täs,sä istunnossa otetaan kä
siteltäväksi 4;ämä asia, niin minä tulen menettele
mään toisella tavalla, sillä minulla on toinen kä
sitys IJruin hänellä siitä, mitenk'ä tehdyt rautatie
anomukset olisi kul.ietettavat onnelliseen loppuun 
eduskunnassa. 

Ed. von W en d t: Det var icke min tanke att 
lantdagen skulle upptaga tiden nu med att be
handla frågan om detta utskott, utan jag avsåg 
att dessa petitioner skulle lämna1s på bordet och 
behandlas då lantdagen beslutit i frågan om kom
munikationsutskottet. Det är antagligt att om 
utskottet kommer till, fråga om detsamma kom
mer att väckas genom talmanskonf.erensen. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h <e m i e s: · Keskustelun kuluessa on ed. 
von Wendt ed. Hildenin kannattamana. ehdotta
nut, että asia IJantaisiin IJöydälle seuraavaan täy
si-'istuntoon. Asiassa on siis äänPstettävä. 

Äänestys ja päätös : 

Ken tahtoo jatkaa asian asiallista käsittelyä, 
äänestää ,jaa"; jos ,ei" v·oittaa, on ed. von 
\Vendtin ehdotus hyväksytt:y. 

Äänestyksessä ovat ei-äänet voitolla. Edus
kunta on siis päättänyt p a n n a a s i a n p ö y
d ä 1 ~ e seuraaNaan täysi-istuntoon. 

163) Rautatien rakentamista Kovjoelta 
U uteenkaarlepyyhyn 

koskeva ed. Eklundin anom. ehd. n:o 16 esitel
lään. 

Puhemies: Puhemiesneuvosto ehdottaa asi
an lähetettäväksi valtiovarainvaliokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. v. W en d t: Jag före.slår att i konsekvens 
med lantdagens <senaste beslut samtliga järnvägs
petitioner skulle bordläggas. 

Ed, H i 1 d en: Jag ber att få understöda herr 
v. Wendts förslag. 

P u h e m i e s: Koska ed. von W endtin teke
mää ~ehdotusta asiassa ei ole vastustettu, niin 
eduskunta l_)annee asian rpöydäUe seuraavaan täy
si-istuntoon. 

Ed. E s t 1 a n d e r: Det förefaller såsom om 
herr v. Wendts förslag e.i vore rätt klart, enär 
därav ej framgår, vilka ärenden han anser vara 
järnvägspetitioner och d'ärför lböra bordläggas. 
Enligt mitt förmenande borde beslut fattas för 
var.ie ärende sär·skilt. 

P u h e m i e s: J ag får meddela ldgm. Estlan
der att nu ibehandlas endast är~ndet n:o 163. 
(Saan ilmoittaa ed. Estlanderille että nyt on kä
siteltävänä vain asia n:o 16:3).1 

Ed. E s t l a n d e r: Jag tackar för upplysntin
gen. Herr v. Wendts f,örslag var oklart just däri 
att han framhöll att samtliga petitioner borde 
bordläggas. 

Ed. K o t o n e n: Joka tahtoo kokonaista, se 
tahtoo osaa, niin että kun kerran ed. ·von Wendt 
on ehdottanut kaikkia näitä rautatieasioita pan
tavaksi pöydälle, niin kyllä kai sen ehdotuksen 
on ·katsottava sisältävä kaikki nyt kyseessä ole-
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vat anomusehdotukset Ja puhemiehen käsitys on 
siis aivan oikea. 

Asia p a n n a a n p ö y d ä 11 e seuraavaan 
täysi-istuntoon. 

164) Rautatien rakentamista Riihimäeltä 
Turkuun 

koskeva ed. Collianderin y. m. anom. ehd. n :o 17. 

Puh e mies: Puhemiesneuvosto ehdottaa asi
an lähetettävämsi fvaitionvarainvaiiokuntaan· 

Keskustelu: 

Ed. v. W en d t: Jag 'föresiår bordläggning. 

Ed. K o t on en: Kannatan ehdotusta. 

Asia pannaan p ö y d ä II e seuraavaan 
täysi-istuntoon. 

165) Taloudellisen ja koneellisen tutliimuksen 
toimittamista ratasuunnalla Salo-Riihimäki 

koskeva ,ed. Auerin y. m. anom. ehd. n:o 18 esi
tellään. 

Puh e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa asi
an lähetettäväksi valtionvarainvaliokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. v. W en d t: Yrkar på bordläggning. 

Ed. Koto ne n: Kannatan ehdotusta. 

Ed. Lohi: Koska näitä rautatiea'lotteita nyt 
on ryhdytty pöydällepanemaan seuraavaan is
tuntoon määrätyssä tarkoituksessa, niin ehdottai
sin harkittavaksi eikö puhemies voisi tämän is
tunnon päättää näitä asioita nyt- esittelemättä ja 
ottaa ne esille sitten seuraavassa istunnossa. 

Puhemies: Keskeytetään istunto 10 minuu
tiksi. Puhemiesneuvosto kokoontuu sillä aikaa· 

Täysi-istunto keskeytetään k:Io 10 i. p. 

Täysi-istuntoa jatketaan 

k:Io 10,10 illalla. 

P u h e m i e s: Jatketaan asian n :o 165 käsit
telyä. 

Asia pannaan p ö y d ä II e puhemiesneu
voston ehdotuksen mukaan seuraavaan täysi-is
tuntoon. 

166) Rautatien rakentamista Kajaanista 
Suomussalmen pitäjään 

koskeva ed. J. A. Heikkisen y. m. anomusehdo
tus n:o 19 esitellään ja pannaan puhemies
neuvoston ehdotuksesta p ö y d ä I 'l e seuraavaan 
täysi-istuntoon; 

167) Tutkimuksen toimittamista normaaliraiteisen 
rautatien rakentamista varten Ylivieskasta 

Ryöppään satamaan 

koskeva ed. Kallion y. m. a:iJ.om. ehd. n:o 20 
esitellään ja pannaan puhemiesneuvoston eh
dotuksesta p ö y d ä II e seuraavaan täysi-istun
toon. 

168) Rautatien rakentamista Suomen-Ruotsin 
yhdysradalta Tarnion ulkosatamaan Röyttään 

koskeva ed. Juneksen y. m. anom· ehd. n:o 21 
esitellään ja p a n n a a n puhemiesneuvoston eh
dotuksesta p ö y d ä II e seuraavaan täysi-istun
toon. 

169)Tutkimuksen toimittamista Turun-Uuden
kaupungin radan jatkamisesta Satakunnan 

rautatieverkon yhteyteen 

koskeva ed. Taskisen y~ m. anomusehdotus n:o 22 
esitellään ja p a n n a a n puhemiesneuvoston eh
dotuksesta p ö y d ä II e seuraavaan täysi-istun
toon. 

170) N ormaaliraiteisen rautatien rakentamista 
Lappeenrannasta Elisenvaaran tai Syväoron 

asemalle 

koskeva ed. Niukkasen y. m. anom. ehd n:o 23 
esitellään ja pannaan puhemiesneuvoston eh
dotuksesta p ö y d ä II e seuraavaan täysi-istun
toon. 
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171) Rautatien rakentamista Suolahdesta Pännäis-~ 
ten asemalle Pohjanmaan radalla 

koskeva ed. Latvala;n y. m. anom. ehd. n:o 24 
esitellään ja -pannaan -puhemiesneuvos~o!l eh
dotuksesta -p ö y d ä ll e seuraavaan täysi-Istun
toon. 

172) Rautatien rakentamista Porin kaupungista 
Haapamäen asemalle 

koskeva ed. Alasen y .. m. anom. ehd. n:o 25 
esitellään ja -pannaan puhemiesneuvoston eh
-dotuksesta· pöydälle seuraavaan täysi-istun
toon. 

173) Rautatien rakentamista Kokkolasta 
Suolahteen 

koskeva ed. Torpan anom· ehd. n:o 26 esitellään 
ja pannaan puhemiesneuvoston ehdotuksesta 
pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

174) Oulun-Kuusamon ratasuunnan tutkimusta 

koskeva ed. Takkulan y. m. anom. ehd. n :o 27 
esitellään ja -p a n n a a n puhemiesneuvoston eh
dotuksesta -p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istun
toon. 

175) Määrärahan myöntämistä Wiipurin-Koivis
ton radalla alotettujen rakennustöiden jatkamiseen 

koskeva ed. Thunebergin anom. ehd. n :o 28 
esitellään ja pannaan puhemiesneuvoston eh
dotuksesta -p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istun
toon. 

176) Koneellisen ja taloudellisen tutkimuksen toi
mittamista rautatietä varten Nurmeksen-Vaalan 

radalta Kuhmoniemen kirkolle 

koskeva ed. Arffmanin y. m. anom. ehd. n:o 29 
esitellään ja -pannaan puhemiesneuvoston eh
-dotuksesta pöydälle seuraavaan täysi-istun
toon. 

177) Töiden alottamista Lahden-Heinolan 
radalla 

koskeva ed. Kojos•en y. m. anom. ehd. n:o 30 
esitellään ja p anna a n puhemiesneuvoston eh
dotuksesta pöydälle seuraavaan täysi-istun
toon. 

178) Tutkimuksen toimittamista normaaliraiteisen 
rautatien rakentamista varten Koiviston satamasta 

Taipaleen joen suulle 

koskeva ed. Sihvon ·Y· m. anom. ehd. n:o 31 
esitellään ja -p a n n a a n puhemiesneuvoston eh
dotuksesta p ö y d ä 11 e seuraavaan täysicistun· 
toon. · 

179) Rautatien rakentamista Lahden asemalta 
Jyväskylään 

·koskeva ed. Wuokosken y. m. anom. ehd. n:o 32 
esitellään ja -pannaan -puhemiesneuvoston eh
dotuksesta -p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istun
toon. 

180) Taloudellisen ja koneellisen tutkimuksen toi
mittamista Päijänteen länsipuolitee kulkevaa. nor

maaliraiteista rautatietä varten, päätekohtina 
Jyväskylä-Lahti. 

kotSkeva ed. Kojosen y. m. anom. ehd. n:o 33 
esitellään ja pannaan puhemiesneuvoston eh
dotuksesta -p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istun
toon. 

181) Rakennustöiden alottamista ratasuunnalla, 
joka kulkee Rovaniemen asemalta Petsingin

vuonoon Jäämeren rannalla, 

koskeva ·ed. Fräntin y. m. anom. ehd. n:o 34 
esitellään ja -p anna a n puhemiesneuvoston eh
·dotuksesta p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istun
toon. 

182) Rautatien rakentamista Joensuusta 
Savon .radalle 

koskeva ed· P. V. Heikkisen y. m. anom. ehd. n:o 
35 esitellään ja -pannaan. puhemiesneuvoston 
ehdotuksesta p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi- . 
istuntoon. 

183) Yhdysradan Pori-Kristiinankaupunki
Vaasa-U usikaarlepyy-Pännäinen 

rakentamista 

koskeva ed. von Wendtin y. m. anom. ehd. n:o 36 
esitellään ja pannaan puhemiesneuvoston eh
dotuksesta p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istunc 
toon. 
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184) Toruion-Karungin radan kuntoonsaatta
mista ja määrärahan myöntämistä Karungin- · 
Kolarin ratasuunnan taloudellista ja koneellista 

tutkimista varten 

kosffieva ed. Juneksen anom: ehd. n:o 37 esitel
lään ja pannaan puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta p ö y d ä 11 e ,seuraavaan täysi-istuntoon. 

185) Tutkimuksen toimittamista rautatietä varten 
Rovaniemen kirkonkylästä Hlemijärvelle 

koskeva ed. Koivurannan y. m. anom. ehd. n:o 38 
esitellään ja pannaan puhemiesneuvoston eh
dotuksesta p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istun
toon. 

186) N ormaaliraiteise~ rautatien rakentamista 
Tobyn asemalta Voltin asemalle, 

koskeva ed. Estlanderin anom. ehd. n:o 39 
esitellään ja p a n n a a n puhemiesneuvoston eh
dotuksesta p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istun-~ 
toon. 

187) Määrärahan myöntämistä Kuolimon ja Sai
maan yhdistämiseksi Oraintaipaleelle raken

nettavalla kanavalla 

koskeva ~ed. Särkän y. m. anom. ehd. n:o 40 
esitellään ja pannaan puhemiesneuvoston eh
dotuksesta p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istun
toon. 

188) Määrärahan myöntämistä Iisveden-Konne
veden-Keiteleen välisen kanavan rakentamista 

varten 

koskeva ed. Snellmanin ja Sarlinin anom. ehd. 
n:o 41 esiteUään ja pannaan puhemiesneuvos
ton ehdotuksesta p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi
istuntoon· 

189) Määrärahan myöntämistä Suomenlahden ja 
Laatokan yhdistämiseksi kanavalla 

koskeva ed. Valkosen y. m. anom. ehd. n :o 42 
esitellään ja pannaan puhemiesneuvoston eh
dotuksesta p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istun
toon. 

190) Tutkimuksen ja kustannusarvion toimitta
mista Ylä-Kivijärven tulvaveden pinnan 

' alentamisesta 

koskeva ed. Sinkon y. m. anom. ehd. n :o 43 

t 

1 

esitellään ja p anna a n puhemiesneuvoston eh
dotuksesta p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istun
toon. 

191) Säännöllisen höyrylaivaliikenteen järjestä-
mistä linjalle Kotka-Ulkosaaret-Wiipuri 

koskeva ed. Joukahaisen y. m." anom. ehd. n:o 44 
esitellään ja pannaan puhemiesneuvoston eh
dotuksesta p p y d ä 11 e seuraavaan täysi-istun
toon. 

192) Määrärahan myöntämistä teiden tekemistä 
varten Lapin kihlakunnassa 

koskeva ed. Fräntin anom. ehd. n :o 45 esitellään 
.ia p a n n a a n puhemiesneuvoston ehdotuksesta 
p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istuntoon. 

Pöydällepanot: 

193) 1917 vuoden toisilla valtiopäivillä lepäämään 
jätetty esitys Suomen Hallitusmuodoksi 

esitellään ja p a n n a a n p ö y d ä ll e puhemies
neuvoston ehdotuksen mukaan seuraava,an täysi
istuntoon. 

194) 1918 vuoden ylimääräisillä valtiopäivillä 
lepäämään jätetty esitys Suomen 

Hallitusmuodoksi 

esitellään ja pannaan puhemiesneuvoston eh- · 
dotuksen mukaan pöydälle seuraavaan täysi
istuntoon. 

195) 1918 vuoden valtiopäivillä lepäämään jätetty 
esitys, sisältävä yleisiä perustuksia kielellisten 

olojen järjestämiseksi oikeudenhoidossa ja 
hallinnon eri aloilla 

esitellään .ia pannaan puhemi·esneuvoston eh
dotuksen mukaan p ö y d ä 11 e seuraava;an täysi
istuntoon· 

196) Kertomus niistä toimenpiteistä, joihin halli
tus on ryhtynyt vuosina 1917 ja 1918 näiden ja 

edellisten vuosien valtiopäivillä tehtyjen 
päätösten johdosta 

esitellään ja pannaan puhemiesneuvoston eh
dotuksen mukaan pöydälle seuraavaan täysi
istuntoon. 

Tervehdyssähkösanoma Viron perustavalle 
kokoukselle. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 
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Ed. M a n t e r e: kuten ~tunnettua on Viron 
tasaval1arn perustaNa kokous kokoontunut tä
nään suorittamaan tärkeätä tehtäväänsä maansa 
olojen järjestäJmiseksi. Rohkenen ehdottaa, että 
eduskunta trumäJn ta,pahtuman johdosta lähettäisi 
puhemiehensä kautta sähköteitse tervehdyksen 
v.eljeskansan eduskunna!l1e, tervehdyksen, jonka 
ehdotan näin kuuluvaJksi: 

,Velje:sk:ansan Viron tasavallan pe.rustaJValle 
kolmukselle lähettää Suomen eduskunta kun
nioittavan terv·ehdy.ksen.'' 

Ehdotus hyvaksyltään. 

Seuraava täysi-istunto on ensi •perjantaina k:lo 
6 iillat1la. 

Ed. L .ohi: Eduskunnan VaJlitsijamiehiä pyy
dän ik!okoonturmaan hu1omenna k :lo 3 säätytalolla. 

Täysi-istunto päättyy blo 10,35 illalla. 

Pöytäkirjan va.kuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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Päiväjärjestys. 

Ilmoituk,sia: 

\Esitellään: 

1) 1917 vuoden toi.silla valtiopäivillä le
päämään jä·tetty •esitys Suomen HaLlitus-
muodoksi ........................... . 

2) 1918 vuoden ylimääräisillä valtiopäi
villä lepääimään jätetty ·esitys Suomen Hal-
litusmuodoksi ....................... . 

3) 1918 vuod·en va,ltiopäivillä leväämään 
jätetty esitys, sisältävä yleisiä verustuksia 
kielellisten olojen järjestämiseksi oikeuden-
hoido.ss'a .ia 'hallin'll:on eri aloilla ......... . 

4) Kertomus niistä toimenpiteistä, joihin 
Hallitus on ryhtynyt vuosina 1917 ja. 1918 
näiden ja edellisten vuosien valtiopäivillä 
tehtyjen päätösten johdosta ........... . 

5) Normaalimiteisen rautatien rakenta
mista Sortava•lan kauvungista Koirinojaa.n 
köskeva ed. M. Erich'in y. m. anom. ehd. 
n:o 15 ............................. . 

6) Rautati•en ra:ken:tamista Kovjoelta 
Uuteenka;arlepyyhyn koskev•a •ed. Eklundin 
anom. ·ehd. 'n:o 16 ................... . 

7) Rautatien rakentamista Riihimäeltä 
Turkuun koskeva ed. Collianderin y. m. 
anom. ehd. n :o 17 ................... . 

8) Talortdellisen ja koneellisen tutki
muksen toimittamista r.aia,suu'lmalla Salo
Riihimäki kos1keva ed. Auerin y. m. anom. 
ehd. n:o 18 ......................... . 

9) Rautatien rakentamista Kajaanista 
SuomU!ssalmen pitäjään koslmva ed. J. A. 
Heilkkrsen y. m. anom. ehd. n:o 19 ..... . 

10) Tutkimuksen toimittamista normaali
raiteisen rautatien rakentamista varten Yli
vieskasta Ryöppään satamaan koskeva €d. 
Kamon y. m. anom. ehd. n :o 20 ....... . 

11) Rautati•en ra-kentamista Suomen
Ruotsin yhdysradalta Tornion ulkosata-

kello 6 i. p. 

Siv. 

125 

144 

145 

" 

" 

149 

" 

" 

" 

" 

marun Röyttään koskeva ed. Juneksen y. m. 
anom. ehd. n:o 21 ............... · ..... • 

12) Tutkimuksen toimittamista Turun
Uudenkaupungin radan jatkamrseksi Sata
kunnam rauta•tieverkon yhteyteen kOtSkeva 
ed. Kruskis·en y. m. anom. ehd. n:o 22 .... 

13) Normaaliraiteisen r:autatren rakenta
mista Lappeemannasta. Elisenv.a,;aran tai 
Syväoran asemalle koskeva ·ed. Niukkas·en 
y. m. hom. ehd. n :o 23 ............. . 

14) Rautatien rakentamista Suolahdesta 
Pännäisten a:semalle Pohj.anmaa:n radalla 
koskeva ed. Latv:alan y. m. anom. ehd. 
n:o 24 .............................. . 

15) Rautatien rakentamista Porin kau
pungista Ha•apamäen a'semaUe koskeva ed. 
Al.asen y. m. anom. ehd. n:o 25 ....... . 

16) Rautatien rakentamista Kokkolasta 
Suol~hteen koskeva ed. Torpan anom. ehd. 
n:o 26 ............................. . 

17) Oulun~Kuusamon ratasuunnan tut
kimista koskeva ed. Takkulan y. m. anom. 
ehd. n:o 27 ......................... . 

18) Määrärra:han myöntämistä Viipurin 
-Koiviston radaH:a alotettujen rakentamis
töiden jatkamiseen koskeva ed. T:hunebergin 
y. m. anom. ·ehd. n:o 28 ............. . 

19) Koneellisen ja taloud·ellisen tutki
muksen toimittamista rautatietä varten 
Nurmeksen-V1aalan 11adalta Kuhmoniemen 
kirkoUe koskeva ed. Arffmanin y. m. anom. 
ehd. n:o 29 ......................... . 

20) Töiden alottamista Lahden-Heino
lan radalla koskeva ed. Kojo,sen y. m. anom. 
ehd. n :·o 30 ......................... . 

21) Tui!kimuben toimittamista normaali
miteisen rautatien mkentamista varten Koi
viston satamasta Taipaleen jo'en suulle kos
keva ·ed. Sihvon y. m. •anom .• ehd. n:o 31 .. 

22) Rautatien rakentamista Lahden ase
malta Jyväskylään koskeva ·ed. V uokosken 
y. m. anom. ·ehd. n:o 32 ............. . 

Siv. 
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23) Taloudellisen j.a knneellisen tutki
muben toimittamista Päijänteen län.sipuo
litse kulk·evaa normaalimitoista rautatietä 
varten, päätekohtina Jyväskylä--Lahti, 
koskeva ed. Kojosen y. m. anom. ·ehd. 
n:o 33 ............................. . 

24) Rakennustöiden alottamista mta
suunnalla, joka kulkee Rovaniemen ase
malta P.etsinginvuonoon Jäämeren 1 rannal
la, koskeva ed. Främtin y. m. anom .. ehd. 
n:o 34- ............................. . 

25) Rautatien rakent<amista Joensuusta 
Sayon rad,aHe koskeva ed. P. W. Heikkisen 
y. m. anom. ehd. n :o 35 ............... . 

26) Yhdysra.dan Pori--Kristiinankau
punki- VaaJSa- Uusikaar1epyy-Pännäi
nen rakenta.mist'a kos:kewt ed. v. W endtin 
y. m. anom. ehd. 'n:o 3'6: ............... . 

27) Tmnion-Karungin radan kuntoon 
saatt:amista ja määrärahan myöntämistä 
Karungin-Kolarin ra.tasuunn:an taloudel
lista j1a koneellista tutkimista varten kos
keva ed. J unek.sen anom. ehd. n :-o 3 7 .... 

28) Tut1kimuksen toimittamista rauta
tietä varten Rovaniemen kirkonkylwstä Ke
mijärvelle koskeva ed. Koivurannan y. m. 
anom. ehd. n :o 38 ................... . 

29) N ormaaliraiteisen rauta tien rakenta
mista Tobyn 'asemalta Voltin a:semalle kos
keva ed. Estlanderin 1anom. eihd. n :o 39 .. 

30) Määrärahan myöntämis·tä Kuolimon 
ja Saimaan yhdistämiseksi Oraintaipaleelle 
rakennettavalle kanava'lle koslmva ed. Sär-
kän y. m. anom. ehd. n:o 40 ........... . 

31) Määrämhan myöntämistä Iisveden 
-Konneveden-Keitel<een välisen •kanavan 
rakentamista varten koskeva ed. Snellmanin 
ja Sarlinin anom. ehd. n :o 41 ......... . 

32) Määrärahan myöntämistä Suomen
lahden ja Laatokan yhdis•tämiseksi kana
valla kosffieva ed. v.alkosen y. m. a.nom. ehd. 
n:o 42 ............................. . 

33) Määrämhan myöntämistä teiden te
kemistä varten Lapin kihlakunnassa kosffie-
va ed. Fräntin anom. ehd. n:o 45 ....... . 

34) Säännöllisen höyrylaivaliikenteen 
järjestämistä linjalle Kotka-Ulkosaaret
Viipuri kosffieva ed. J ouka:haisen y. m. 
anom. ·ehd. n :o 44 ................... . 

35) Tutkimuksen ja kustannusarvion toi
mittamista Ylä-Kivijärven tulvaveden pin
nan alentamisesta koskeva ed. Sinkon y. m. 
anom. ehd. n :o 43 ................... . 
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kaupan harjoittamista koskevan lain edel-
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Nim~mhuudossa merkitään ,poissaoleviksi ed. 
Aalto, M. Erich, A. Furuhjelm, Hiidenheimo, 
Hilden, Junes, Lehtoknski, Typpö, W•a•lav,aara, 
W~mk·ffioja, A. H. Wirkkunen. 

Ilmoitusasiat: 

Puh e m i e s: Eduskunnalle ilmoitetaan, että 
ed. Helenius-Seppälä on ·puhemiehelle esittänyt 
asianmukais·esti tarka.stetun ja hyväksytyn valta
kirjan j,a -on siis oikeutettu ottama,an osaa edus
kunnan ·töihin. 

Vapautusta eduskuntaty.ösiä saavat ed. A. H. 
Virkkunen tästä istunnosta sairauden vuoksi, !3d. 
Hilden tämän viikon ajaksi perhe·essä sattuneen 
sairaustapauksen tähden, ed.' A. Fu.ruhj.elm yksi
tyisasiain takia tästä istunnosta, ed. Hiidenheimo 
tämän päiväm istunnosta yksityisasiain vuoksi, 
ed. Mikko Erich tämän päivän ja ensi tiistain 
istunnoista yksityisasiain vuoksi sekä ed. J uues 
yksityisa.sia.in vuoksi tämän viikon aja.ksi. 

Valiokuntien puheenjohtajat. 

Eduskunnalle ilmoitetaan, ·että p e r u s t u s-
1 a kiva 1 i o kun t a on valinnut puheenjohta
jakseen ·ed. R i ta v u o r ·en ja. varfl.puheen.iohta.
.iakseen ed. R y ö m ä n. 

Painatustöiden valvojan apulainen 
päätetään ottaa. 

Puh ·e m i e s: Kansliatoimikunta on pää~tä
nyt eduskunnalle ehdotta.a, että näillä vAltiopäi
villä tälhänastisten virkailijain lisäksi otettaisiin 
painatustöid·en valvoja.n apulainen, sekä että jos 
eduskunta tämän ·ehdotuksen hyväksyy, kanslia
toimikunta saisi tehtäväkseen täyttää tämän toi
men. 

Hyväksytään. 



Suomen Hallitusmuoto. 125 

Ed". Kotosen välikysymys. 

Puhemies: Ulkopuolella päiväjärj-estyksen 
ilmoitetaan, että ed. Kotosen valikysymykseen, 
joka viime täysi-istunnossa pantiin :P'öydälle, o;n 
yhtynyt 26 edustajaa, ja. tulen saattamaan sen as'l.
anomaisen hallituksen jäsenen tietoon. 

Uusia jäseniä valiokuntiin. 

V alisijamiehiltä on saavunut kirrje:lmä, joka lu
etaan. 

Sihteeri lukiee: 

Eduskunnan valitsij,amiehet. 

Helsingissä huhtikuun 24 väivänä 1919. 

Eduskunna!He. 

Eduskunnan valitsijamiehet saa;tta.vat täten 
kunnioittaen eduskunnan tietoon, että valits]ja
miehet tänään pitäJmäissään kokouksessa Dvat va
linnleet ministeri A~lkion tilalle varsinaiseksi jäse
neksi p :e r u s t u s l a k i v a 1 i o k u n t a. a n ed. 
A. P e s .o s e n, sekä ministeri Alkion tilalle var
sinaiseksi jäseneksi u l k o a s i a1 i n v a l i o-k u n
t a a n ed: K .o k o u ja varajäseneksi ministeri 
Luopajärven tilalle ed: R a a t i k a i s :e ~ s~ä 
v a 1 t i o v a r a, i u v a l1 o 1k u n t a n mm11;!ter1en 
Kallion, Luopajärven ja Rarmsayn tilalle varsi
naisiksi jäseni'ksi ed. A •r f f m a n, P .. V. '~ e. i k
k i n e n ja af F ·O r s e l 11 e s sekä. va:ra.]äsemksl ~a
maan va,liokuntaan ed. Arffmamn .Ja P. V. Hmk
kisen tilrul1e ed. L o h i ja K ä r k i sekä m a a ta: 
1 o u ·s v a l i o k u n t a a n · varsinaiseksi jäseneksi 
ed. Hahlin tilalle ed. H a n h i s a 1 o n. 

V aJlitsi'jamiesten puo'lesta: 

K. A. I1ohi. 
J. P. Kokkio. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) 1917 vuoden toisilla valtiopäivillä lepäämään 
jätetty esitys Suomen Hallitusmuodoksi 

~ esitetllääin a i n o a t a k ä s i t t 1e 1 y ä varten. 

P u h e 1m i e s: Ensin sallitaan asiassa keskus
telu. Kun se on julistettu päättyneeksi, :on asi
assa toimit-ettava lippuäänestys. Jos vähintäin 

2/3 annetuista äänistä on kannattanut lakiehdo
tuksen hyväksymistä, on lakiehdotus valtiopäivä
järjestyksen 60 § :n mukaan hyvä!ksytty, muutoin 
hylätty. 

Keskustelu menettelytavasta: 

Ed. E s t l a'n d e r: Av talmannens medddan
de framgår a:tt presrdiet an:oott, att omedelbar be
handling av detta över de nya valen vi~lande ären
de ·kunde ·och borde ske. Enligt min ta:nke är fd
ga::n 'Olli förfrurandet härvidlag dock tvivelaktig. 
På grund arv 58 § L. 0. synes .mig, att det v/Or·e 
riktigare, att detta ärende skuille, så:som där står, 

' lbetraktas såsom vid denna lantdag inkommet och 
remitteras till utskotts'behandling. Av 60 § 
framgå:r visserligen sedermera, a,tt utskottsbe
handlingen endast skulle bestå i att tillstyrka el
ler avstyrka det v]lande förslaget oförändrat, men 
det synes vara oformligt, att ett ärende, som efter 
nya val är eller dock kan förutsättas vara fu11-
komligt ohekant för en del av lantdagens lll'edlem
mrur, ,skulle mot all övrig ,pra,xis i la.ntdagen be
hanrulas utan förberedande utskotts-remiss. J ag 
förbiser härvid icke, att senare satsen i 58 § sy
nes giva1 vid hauden, att endast sådana förslag 
skulle hetraktas, såsom in·komna vid denna lant
dag, i vilka ändring kunide äga rum, medan enligt 
60 § vilande förslag angående grundlag borde 
,oförändra:de antagas. Men detta äJr enligt min 
tanke icke en nödvändig slutsats. 58 § innehå:ller 
snarast ett allmänt stadgande och omfatta1r såväl 
så:dana ärenden, där icke ändringar kunna av lant
dagen· vidtaga.s, 8om också 8ådana, där dylika äro 
möjliga. Då saken elllellertid måste anses va,ra 
tvivelaktig, synes det mig att frågan, huruvida 
detta ärende bör remrtteras eller ej, borde över
lämnas till grundlagsutskottets 'bedömande, och 
ber jag hä:rom få väcka förslag. 

Ed. S c h a u m a n: J ag avstår f['ån ordet, ti:lls 
den av hr Estla:nlde,r 'Väckta frågan om sättet för 
behandlingen av ärendet avgjorts, men ber jag få 
tillägga, att jag för min del hyser samma upp
fattning i denna fråga som lantdag.sman Estlander. 

P u h e m i e ·s: U nderstödde ldgm Schauman 
,ldf1m Estianders förslag? (Kannattiko ed . .Schau
man ed. Estlanderin ehdotus,ta?) 

Ed. ,S c h a u m a· n: Ja, herr Twlmin. 

Ed. R. E r i c h: Minunkin täytyy havaita, että 
valt~opäivä:järjestyksessä ei ole säännöstä, joka 
suoranaisesti oHsi ,tä:hän twpauks!een sovellutetta-
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vissa. Kysymyks-en ratkaisu joutuu riippumaan 
tulkinnasta. Mutta valtiopäiväjärjestyksen ylei· 
sistä periaatteista v·oid•aan minun mi-el-estän[ pää
tellä, että tälla.ista kysymystä, joka on saanut al
kunsa ·esityksestä, ei voida ratkaista. ilman valio
kuntavalmistelua näillä valtiopäivillä, j.oihin se 
on jäänyt lepäämään. Valtiopäiväjärjestyksen 54 
§ :ssä sanotaan: ,Keisarin ja, <Suuriruhtin·a.an, siis 
hallituksen, esityksiä, •niin myös v.a.ltiopäivillä 
tehtyjä ed:uskuntaesiiyksiä älköön otettako lopul
lisesti käsiteltäväksi, ennenkuin valiokunta on niis
tä antanut mietintönsä." Tämäkään säännöis ei 
ole suorast·aan sovelldetta.vissa täJhän tapauks·een, 
joka nyt on kysymyksessä, mutta se viittaa siihen, 
että milloin esitystietä nostettu kysymys joutuu 
eduskunnan käsiteltäväksi, ei sitä ole ·otettava lo
pullisesti ratkaistavaksi, ·ennenkuin asianomainen 
valiokunta on siitä antanut lausuntonsa. Eikä 
minun luullakseni voida ·edellyttää, että valtiopäi
väjärjestys olisi tarkoittanut, että lepäämään jä
tetty perustuslakiehdotus olisi käsiteltävä niin 
piniapuolisesti, ettei valiokunta ensinkääin tulisi 
antamaan siitä lausuntoa. Kun on kysymyksessä 
lakiehdotus, jonka merkitys on niin suuri, että s·e 
valtiopäiväjärjestyksen nojalla säännönmukaises
ti, nim. •ellei sitä ole julistettu kiireelliseksi, jääpi 
lepäämään uusien vaalien jäiestä kokoontuviin 
valtiopäiviin, niinkuin juuri perustuslakiehdotuk
sista; on säädetty, niin luulen, ettei olisi sopusoin
nussa va.ltiopäiväjärjestyksen tarkioituksen kanssa, 
.ios tällainen lepäämään jätetty lakiehd.otus otet
taisiin käsiteltäväksi ilman edelläkäypää valio
kuntavalmistelua. Niinkuin tässä jo aikaisemmin 
on keskustelussa huoma.utettu, ei voida oletta.a sen 
·eduskunnan, joka uusiel!J vaalien jäiestä kokoon
tuu, olevan asiaan niin perehtyneen, ·että s•e olisi 
valmis sitä välittömästi ratkaisemaan, vaan on 
sekin s·en selvityksen tarp·eessa, minkä valiokunta 
voipi tarjota.. Minulla on sitävast.oin suuria epäi
lyksiä siitä, että 58 § :ssä oleva määräys antaisi 
johtoa tämän kysymyksen ratkaisuun. Minun 
nähdäkseni on tätä pykälää laadittaessa ajateltu 
ainoastaan tavallisia lakiehdotuksia, varsinkin 
kun säädetään, että lepäämään jäJtettyä -ehdot.us
ta on !käsiteltävä niinkuin •uutta ·ehdotusta, m~kä 
tietysti ei 'Pidä paikkaansa lepäämään jät·ettyyn 
perustuslakiehdotukseen nähden, koska sit"ä ei •ai
nakaan kaikin puoJi.n käsitiellä niinkuin uutta eh
dotusta siihen kun ·e~ voida muutoksia tehdä. Sik
si epäilen, että 58 § antaa meille mitään varsi
naista jdhtoa tämän kysymyks•en ratkaisuun, mut
ta katson sen sijasta, että 54 § :.ssä julkilausuttu 
periaa·te, vaikkei se tarkoita suorastaan tällaista 
tapausta, kuitenkin antaa sen verran johtoa, €itä 
siitä voimme päätellä, ·että valtiopäivädärjestyksen 

yleisten peri:a.a.tteiden mukaa.n valiokuntavalmis
telu on tällaisessa kysymyksessä ta.rpeen. 

.... Ed. R i ta vuori: Esillä oleva esitys tarkoit
taa monarkisen hallitusmuodon säätämistä. Kai
killa edustajilla on ·tähän kysymY~kseen nähden 
epäilemättä varma kanta. Onhan eduskuntavaa
lit melkoiseJksi osaksi toimitettu tämän kysymyk
sen p01hjaUa. Edus\kunta sentähden tuskin kai
paa perustuslakivaliokunnan lausuntoa voidak
seen esityksestä lopullisesti päättää. • 

Valtiopäiväjärjestyksen 60 § :n mukaan on le
päämään jäänyt perustuslrukiesitys ensimäisillä 
uusien vaalien jälkeen kokoautuvilla valtiopäivil
lä muuttamll!tta hyväksyttävä tai hyljättävä. 
Mainitussa pykälässä ei edellytetä että esitystä 
käsiteltäisiin 58 § :n mukaisesti kuten uutta eh
dotusta, vaan siinä nimenomll!an kielletään lepää
mään jäänyttä ehdotusta siten käsittelemästä. 
Uuteen esitykseen voidaan muutoksia tehdä, uu~ 
den esityksen käsittelyä määrittelevät säännök
set, ·etenkin V. J :n 57 § :n 3 momentissa, nimen
omaan edellyttävät muutoksia tehtävänkin; mut
ta lepäämään jääneeseen perustusla;kiesitykseen 
Ai saa muutoksia tehdä. Sitä ei niin ollen voida 
käsitellä kuten uutta esitystä. Sen käsittelyyn 
nähden on voimassa vain mitä 60 § :ssä säädetään. 
Tämä säännös käsittääkseni estää käsittelemästä 
esitystä siinä järjestyksessä kuin ed. Estlander on 
tahtonut . 

Varhemmin on lepäämään jätetty perustuslain 
luontoinen esitys ollut käsiteltävänä 1917 vuoden 
ensimäisillä valtiopäivillä, jolloin esitys -koski 
vudkraolo,j.en järjestelyä. Esitystä ei kä.sitelty :ku
ten uutta esitystä, vaan se otettiin eduskunnassa 
ainoaan käsittelyyn, jolloin ainoastaan maa
talousvaliokunnalt·a lausunto vaadittiin siitä,- oli
ko esitys hylättävä va~ hyväksyttävä. 

Ed. K o t o n e n: Yhdyn pääasiassa siihen kä
sitykseen, minkä edellinen puhuja asian oikeu
dellisesta puolesta täällä esiintoi. Valtiopäivä
järjestyksen 60 § :n ensimäisen momentin mukaan 
ei eduskunnalla enää voitane kR~tsoa olevan asias
sa muuta tehtävää kuin menetellä niin kuin herra 
puhemies on ehdottanut meneteltäväksi, nimit
täin että kun mahdollinen keskustelu asiassa on 
julistettu päättyneeksi, toimeenpannaan lippu
äänestys asetusehdotuksen joko hyväiksymisestä 
tai hyl1käämisestä sellaisena miksi se asian toi
sessa käsittelyssä on päätetty. Asian enempään 
käsittelyyn ryhtyminen sen tällä asteella ollessa 
johtaisi menettelyyn., josta valtiopäiväjärj-estyk
sessä ei ole, niinkuin ed. Erich myönsi, mitääni 
säännöksiä annettu ja jolle siis voitaisiin etsiä tu-
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kea vain joko enemmän tai vähemmän mielivaltai
sesta tulkinnasta. Mutta kun otetaan huomioon, 
että asian toinen "käsittely on kerran julistettu 
päättyneeksi ja ettei siis valtiopäiväjärjestyksen 
57§:n 4 momentti ole tähän tapaukseen sovelletta
vissa, ei liene mahdollista tu1kinnankaan avulla 
johtua muruhun tulokseen kuin siihen, että edus
kunnan tehtävänä nyt on vain keskustelun pää
tyttyä äänestää asetusehdotuksen hyväJksymises
tä tai hylkäämisestä. Valtiopäiväjärjestyksen 60 
§ :n sanamuotokaan verrattuna 58 § :n säännök
siin ei näytä muunlaiselle menettelylle antavan 
tukea. Minä huomautan erikoisesti että 58 § :ssä 
nimenomaan sanotaan, miten asian .käsittely sii
nlä .pykälässä edellytetyss'ä tapauksessa on tapah
tuva. Jos lainsäätäjä olisi ajatellut että myös
kin perustuslakiasioissa, joista 60 § :ssä sääde
tään, muu käsittely kuin äänestys toimitettaisiin, 
niin odottaisi että myöskin tässä pykälässä tuosta 
käsittelyiav•asta olisi annettu joitrukin määräyk
sm. Pidän siis, niinkuin sanoin, puhemiehen 
asiasta esittämää kantaa ainoana valtiopäiväjär
jestyksen mukaisena. 

Ed. E s t l a n d e r: J•ag begärde ordet för att 
så fort som möjligt kunna rätta det missförstånd, 
till vilket lantdagsman Ritavuori gjorde sig skyl
dig, då han trodde, att mitt förslag gick ut på 
att detta ärende skulle r.emitteras tili utskott. 
M1tt förs.lag gick ut på någonting helt annat, 
näanligen att frågan, huruvida sådana ärenden 
som dessa böra hehandlas av uts.kott, skulle över
lämnas till grundlagsutskottets utredning. Herr 
Ritruvuori har meddelat ett synnerli~en betydel
sefu11t och intressant fakilum, nämligen att det 
enda prejudikat, som förelig~er i ett ärende som 
detta, gå;r ut på a>tt lantdagen hrur tili utskott re
mitterat detta ärende. 

Ministeri K a ll i o: Maailli1kkona on paha se
kaantua keskusteluun, jossa lakimiehet väittele
vät lakipykäläin tu·lkinnasta. Mutta kyllä minä 
ymmärtäisin myöskin 58 § :n sillä tavoin, että 
asia on käsiteltävä aivan puustavillisesti, niinkuin 
tässä sanotaan, että asiaa on käsiteltävä niinkuin 
uutta ehdotusta, sillä toisessa osassa tässä pykä
läissä sanotaan: äJlköön ehdotusta kuitenkaan 
enää jätettäkö lepääimään ellei siihen ole tehty 
muutoksia. Muutoksia ·eivät voi tehdä muut ta!fls 
kuin v:aliokunta. Näin ollen minusta näyttäisi, 
että se olisi ·käsiteltävä niinkuin uusi asia, huo
mioonottamatta sitä, että tässä asiassa, joka nyt 
on käsillä, eduskunta on kyllä kypsä l a u s u
m a a n h y l k ä ä v ä n k a n t a n s a. 

Ed. R. E r i c h: Minä tahdon ainoastaan mie
lihyvällä todeta, että se ennakkotapaus, johon ed. 
Ritavuori on viitannut, täydellisesti tukee sitä 
mielipidettä, joruka minä esitin, nimittäin että täl
lainen ehdotus ei olisi otettava käsiteltäväJksi il
man edelläkäypää valiokuntavalmistelua. 

Ed. W u o r i m a a: V aitiopäiväjärjestyksen 
57 ja ö8§:t koslkettel!evat tavallisia lakiehdotulksia. 
Vasta 60 § :ssä puhutaan perustuslainluontoisista 
laeista. Ja sentähden 58 § :ää ei voi ollenkaan so
vittaa nyt kyseessäolevaan asiaan, joka on perus
tuslainluontoinen. Niinkuin täällä jo on sanottu 
niin 60 § :n ensimäisen momentin lopussa sano
taan selvästi, että lakiehdotus on silloin muutta
matta hyväksyttävä päätöksellä, jota on kannat
tanut 2/R annetuista äänistä. Täällä on kyllä väi
tetty, että eduskunnan uudet jäsenet eivät tuntisi 
täitä lakiehdotusta, joka nyt on kysymyksessä, 
mutta on myöskin jo edelleen huomautettu, että 
täällä onkin kysymys siitä, onko valittava mo
narkkinen hallitusmuoto vai ei, ja sitä varten on 
eduskunnan jäsenet pääasiallisesti tähän edus
kuntaan vaJlittu ja heillä on siis tästä täydellinen 
tieto. Olen siis sillä kannalla, minkä puhemies
neuvosto on tässä asiassa esittänyt. 

Ed. Koto ne n: Minun piti oikeastaan minis
teri Kallion lausunnon johdosta vain huomauttaa, 
että herra ministeri ei ollut lukenut 60 § :ään asti 
valtiopäiväjärjestystä ja siitä johtui hänen lau
suntonsa. 

Ed. W u o k o s k i: Ed. Erichin lausunnon joh
dosta -pyydän huomauttaa että eduskunnallahan 
on tietysti lupa tämänluontoinen a,sia lähettää 
valiokuntaan lausunnon saamista varten, siihen 
nähden olisiko se hylättävä vai hyväksyttävä. 
Mutta jos eduskunta on valmis tekemään päätök
sensä ilman valiokunnan lausuntoa, niin tämä il
meisesti on myöskin oik•ein. , 

Ed. P i i t u 1 a i n e n: Koska tämä eduskunta 
on valittu tämän hallitusmuotokysymyks·en mer
keissä, niin se jo riittää hyl1käämään tämän eh
dotuksen. 

Ed. S et ä 1 ä : Minun ymmärtääkseni ei ole 
kysymys si~tä, onko eduskunta kypsä tätä asiaa 
ratkai:semaa.lll, vaan kysymys on siitä, mikä val
tiopäiväjärj•estyksen säännösten mukaan ·On oleva 
tämän asian oikea käsittelyjäJrjestys. Minun mie
lestäni on ainakin se selvää, että sekä valtiopäi
väjärjestyksen yleruen henki että myöskitn enlti
nen praksis selväisti viittaavat siihen, ·että asia ai-
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nakin olisi lähetettävä valiokuntaan. Mutta minä 
-en usko, -että -ed. Kallion lausuma mielipide aivan 
ilman muuta voidaan lykätä syrjään viittaamalla, 
että ministeri KaJ'lio ei ·ole lukenut valtiorpäivä
jä:vjestyksen 60 § :ää, jorssa muka vasta prerustus
laeista puhuta;an, sillä tässä on välillä myös 59 
§, joka kannattaisi lukea. Se kuuluu näin: ,Le
rpäämään jäänyt ehdoltus ei estä antamasta uutta 
esitystä eikä .tekemästä eduskunta:esitystä asiasta, 
jota: ehdotus ki01Skee." rSiinä •On- jo ennen 60 § :ää 
-ainakin pyikälä, jonka on katsottu koskevan pe
rustuslakiasioita, yhtä hyvin kuin muita;kin. Ja 
tähän nähden on käyrtäntö varma, että nimittäin 
on annettu uusia .esityksiä 'perustuslakiasioi:sta
kin, vaikka ennestään lepäämään jätetty ehdotus 
on ollut oLemassa, niinkuin täJmän päivän esitys
lista todistaa. Minusta asia ei ole aina1kaan niin 
täysin selvä kuin eräfut .puhujat ovat esittäneet. 
Jonkunmoinen selvitys siitä olisi rpaika.lla;an. 

Ed. K ·O t o n en: Ainakaan ei kuka:an voi 
väittää, että ·puhemiehen ehdottama menettelyta
pa olisi valtiopäiväjärjestJ~~ksen vast·ainen, ja sen
tähden sitä voidaan ilman muut.a. s·eurata. Ml!tä 
58 § :n tulkintaan tulee, niin huomauta:n, että 
myöskin ed. R. Erich aikaisemmin on lausunut 
jyrkästi sen mielipiteen, että se ei ole tähän ta
paukseen sovellutettavissa. Nyt. hän vain lau
sui siitä vakavia epäilyksiä. 

Ed. Kaila: Koska joka ·tapauksessa näkyy 
olevan epäselvää trui epätietoista, mitenkä lepää
mään jätet,tyjä, perustuslakimuutoksia korskevia, 
~a·kiehdJotukosia on käsiteltävä, niin minä kanna
tan ·ed. Estlanderin ehdotusta, että nämä kaikki 
kysymykset lähetettä1siin pe:ru'stuslakivmllokun
ta~an seLvityksen sarumista varten. 

Ed. N i u k k a n e n: Minä myöskin totean 
sen, että rpuhemi<ehen menettelyä vastaan ei ole 
esiteilty mi:tään p~teviä perwsteluja. Kysymys 
on siis yksinkertaisesti niistä muodoista, joita täs
sä juhla.llisessa hautaustoimituksessa noudat-etaan, 
toisin sanoen haudataanko niinkuin sanotaan, 
,koulun kanssa" vaiko yksinkertaisilla menoi1la. 
Minä .olen .myöskin sitä mieltä, että nämä esityk
set eivät ansaitse sitä muis'tokil'joitusta, minkä 
perustus'lakivrull!okunta tuhsi niihin liittämään, 
vaan voidaan ne käsitellä sillä ta voin kuin puhe
mies on ·ehdottanut. 

Ed. L o h i: :Minun mielestäni on selvää, että 
perustuslain säätämistä koskee ainoastaan 60 § 
eikä ensiTI'kään 57 ja 58 § :t, n:im. sinoin kun pe
rustuslakikysymys on lepäämään jäänyt. 'Sen-

tahden ei tämä 60 § ainakaran velvoita siihen, ·että 
olisi vaaditta.va valiokunnan la.usuntoa .sen hy
väksymisestä tai !hylkäämisestä. Voidaan kyllä 
tulkita sillä tavalla, että eduskunt,a on oikeutettu 
lausunnon asianomaiselta valiokunnalta hank!ki
maan, mutta .tämäkääm ei sisällä sitä, ett'ä ,ehdo
tusta :käsiteltäisiin niinkuin uutta ehdotusta, josta 
säädetään 58 § :ssä. Mutta niinkui:q edellinen pu
huja huomautti, tämä asia on sitä laatua, että tä
mä ei enää kaipaa sita selvitystä eikä sitä kunni
aa. Minä hyväksyn täydelliseisti puhemiehen me
Illettelyn. 

Keskustelu menettelytavasta juli:steta,an päat
tyneeksi. 

Puhemies: Va:stoin puhemiesneuv-oston eh
dotusta on ed. Estland-er ehdottanut, että edus
kunta. päattäisi pyytää p·erustuslaJkivaliokunnan 
lausuntoa si]tä, onko senlaatuisrsta asioista kuin 
esillä oleva pyydettäNä perustu\sla!kivaliokunnan 
lausuntoa vai ei. 

1Selostus myönnetään oikeakosi. 

·p u h e m i e s: Äänestys ·on sns toimitettava. 

Äänestys ja päätös: 

I{jen hyväksyy puhemiehen ehdottaman menet
telytavain, äänestää ,jaa'; jos ,ei" voittaa, on ed. 
EsrtJanderin ehdotus hyväksytty. 

Äämestyksessä annetaan 138 ,jaa:' ja 43 ,ei"
ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on si:iJs päättänyt 
hyväksyä rpuhemiesneuvoston ehdotuksen wsiassa. 
Haluta;anko itse a:siassa keskustelua? 

Keskustelu: 

Ed. S c h a u m a n: J ag hrur enda:st tänkt 
fmmhå.lla några omständigheter, som stå i sam
band mecl Mlkoonsten av det föreliggande försrla
get, det första av ele vi~ande fö.rslagen till rege
rrn~sfmm. 

Ett av de verks·ammaste medel, som den då
vara.nde regering1en använde för att söka genom
driva den monark:i:ska regeringsf.ormen, va,r åbe
ropandet av Tysklands önskningar. Den 17 juli 
1918, tre dagar efter det la.ntdagen med en m.ycket 
,obetydlig majuritet föredragit det monarkiska: re
geringsf1o,rmsförslaget fra:mför det republikanska, 
meddelade u'tri!kesministern Stenroth l'antdags-
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grupperna, a:tt tyska mini,stern i Helsingfors läm
nat senatens ordf,örande Svinhufvud :följande offi
ciella meddelande: ,Tyska reg.ering,en anser, att 
ur Finlands och ur de ömsesidiga inrtressenas sy'nr
punkt ' den monarkiska styrelseformens i k~aft 
trädande är ändamlåls,enli,gast." Min uppgift om 
detta medd,elande har jag från ett cirkulär, .som 
utfärdat,s a.v ,en: kommitte, som kallar si,g ,JN uo
ren tSuomen turvaamiskomitea", och cirkuläret 
är undertecknat av kommittens ordfö11ande pro
fessor Suolahti, som numera sitter i lantdag.~n. 

'EmeUertid har d,etta meddelande senare blivit 
på ett mycket 'viktigt sätt kompletterat genom ·ett 
uttaJande, som tyska rikets statssekreterar·e för 
utrikesärenden v. Hintze avgav uti tyska rik&da
gens Hauptausschus, huvuduts.kott, den 24 sep
temJber 19,18. Tyska utrikesministern yttrade i sitt 
tai: ,Finlands reg.erin·g har vämt sig till Tysk
land med en anhållan att få tiU sin reg.enil en 
priJ?-S från ett av Vlåra. k~nglig~a hus, nämligen 
KeJ;sarens son. Hans Ma;Jestät Kejsaren har av 
sävskild an}ednling icke känt sig hugad 1a!tt sam
tycka till denna anhållan. Man ha.r sa.gt den 
finska reg·eringen, att fråga.n om r,egeringsJor
men är den finska reg.eringens egen angeläJgen
het. På finska. regeringens önskan (au:f Wunsch 
der finnischen Regierung) hava vi ~åtit vårt sän
debud halvofficiellt (halbamtlich) meddela, att 
det icke kan bliva tai om något slags in1blandning 
från vår sida i ,fråga. om regerin.g,sformen, men 
att man i Tyskland li,kväl med symuati ,skulle 
häl:sa bevarandet av en lkonstitutionell montariki." 
Av detta officiella. uttaland·e a.v tyska utrikesmi
nist•ern framgår för det f.örsta, att Finlands då
varande reg·ering; innan fråga,n om regeringsfor
men ännu var aVlgjord, vänd·e sig till tyska kejsa
ren med anhållan om att :l!å en av hans s'öner till 
kung i Finland. :Fiör !det andira framgår av v. 
Hintzes f,örklaring, att vår regering uti en rentinre 
finsk angelägenhet anhållit .om ·en främmande 
makts, Tysklands, uttalande för att kunna på
verka lantdrugen i den av regeringen önskade rikt
ningen. För det tredje framgår av förklaringen, 
att den version 1av tyska regering.ens. framprovo
oera.de uttal:amd~, som medd€lades lantdagsgrup
perna - såvida den• UJppgift, lpå. , viiken jag . stött 
mig, är riktig - icke v·ar densa.mma, som tyska 
regeringen oftficiellt meddelade vår regering. 

J ag hade tänkt, för d-en händels-e at:t det vi
lande försla.get hade blivit remittevat till grund
l.agsutskottet, anhålla om at!t grundlagsutskottet 
ville fästa sin uppmärksamhet vid denna sak och 
av r·egeri,ngen infordra alla protokoll och hand
lingar, som tillkommit i ärenCLet, icke blott för 
att bringa fullstä:ndig Harnet i saken, utan också 

för at·t gra.nska lagenEgheten av d·en. ,embet.s
åtgärru, som llåg till grund för Tysklands in'bland
nin'g i denna rent finska angelägenhet. Det är 
nämli.gen att märka, att vid tidpunkten för vår 
regerings hänvändning till ruen tyska reg.ering·en 
lagen angående ansvarighet flör ämlbetsåtgärder, 
~om styrelseledamöterna vidtagit, redan hade trät~ 
I kraft. Såsom sa:k,erna nu ligga,, odh då frågan 
kommer att redan vid detta plenum dil'ekt av
göms, har jag intet särskilt yrkand·e att göra.. 
Jag behöver kna:ppast meddela, att jag för min 
del komi~wr at.t rösta nej, a1ltså för förkastande 
av det vilande förslaget. 

E_d. Setälä: Minäkin puolestruni olisin hyvin 
uteha:s näkemään niitä asiakirjoja, joita ed. &lhau
~a,n '?n ol-ettanut olevan täissä asiassa. Minullt> 
amakin nuo sekä asiakirj<at ·että keskustelut, joita 
·ed. .S~hauman edellytt~ä hallrtuksessa pidetyn, 
ovat aivan tuntemattomia. Hän mainitsikin että 
S!1k~an ulk~mini~teri Hi~Jtzen lausunl1;o, j.os 'minä 
mkem kuuli~, _oh 24 'Päivältä syyskuuta., jolloin 
·edu:skunt~ oh .10 päätöksensä t,ehnyt. Ei oLe siis 
tä~sä mttään selvitystä siitä, oliko ministeri 
HmtzeHä ollut muistissansa, mi'kä on tapah
tunut en~en ja milkä_ on ta.p,a.htunut jälkeen, ja 
ovatko ylipäänsä ne t1edot, joita ministeri Hintze 
lausunnossaa;n ·On ,antanut, aivan täsmällis,et. 
Siinä majnittiin m. m., että Suomen haJlitus oli 
muka. pyytänyt jonkunmoista lausuntoa ja ,pai
nos'tusta Sa.ksan hallituksen puolesta iSuomen 
hallitusmuotoasiassa. Siihen katsoen minä aina
kin ,puolestani saatan vakuuttaa, ·etten ole mil
loinkaan ollut läsnä missään semmoisessa halli
tu~s.en istu~~ossa, jossa tämmöistä .olisi päärtetty 
tm JOSsa ohsi edes keskustelua tämmöisestä asi
asta ollut. Myöskä;än se säJhkösanoma joka mai
nittiin, jonka Saksan täkä.läinen ministeri ant.oi 
ulkoministerille - sen meidän ulkoministerimme 
to~·ellakin on esittänyt ryhmille -, sekään ·ei 
milloinkaa.n ole ollut keskust.elun alaisena halli
tuksen istunnoissa. Se saa.puikin aivan viimeisenä 
päivänä .ia esiteltiin ryhmille välittömästi. Mi
nulla ·ei ti,etysti ole mahdollisuutta. a.rv.osilella, 
'Oliko ministeri von Briick'in sähkösanom~ niide~ 
ohjeiden mukainen, joita hän oli hallitukseltaan 
saanut vai ·ei. Joka ta.pauks,essa .on se syytös, 
että hallitus olisi ryhtynyt minkään:la,isiin toimiin 
pyytääkseen jonkinmoista. painostusta. Saksan 
hallituksen puolelta taikka. myöskään 1Jyytämyt 
jonkinlaista ehdokasta Suomen haJlitsijaksi, ·en-: 
nenkuin eduskunta oli tehnyt asiast~, päätöksensä, 
aivan kerrassaan perätön - sen minä puolestani 
saatan vakuuttaa. 

Ed. W u ori maa: Edellisen' edustaj1an pu-
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heen johdosta pyydän häneltä kysyä, onko se säh
kösanoma, jota silloioon pääministeri näytt·eli 
suuressa v·aliokunnass.a ja jossa -esitettiin Saksan 
hallituks·en mielipid·e, että Suomi olisi monarkia, 
hänelle tuntema.ton, tai olisiko se ollut Saksan sen 
omasta. initiatiivis·taa.n lälhettämä vai olisiko se 
ollut täältä til.at•tu ja mitenkä se oli sen toisen 
sähkösanoman laita, j·ota myöhemmin ryhmille 
esiiRttiin? 

Ed. 1S et älä: •Minä en ole koskaan kuullut 
puhuttavan kahdesta sähkösanomasta,, enkä ole 
koskaan ·nähnyt muuta. kuin sen yhden, jonka. ul
kominis·teri esitti ryhmille ja jonka sisällys oli 
luullakseni semmoinen, mikäli minä vertailematta 
asiakl.rjoja voin muistaa., kuin herra Schauman 
esitti. 

Ed. 1S c h a u m a n: Av lantdagsman 1Setäläs 
andragande tyckes :cl.ig fmmgå, att enligt hans 
u:ppfattning den dåvarande regeringen ieke till
gjort någonting i d1en sak, vilken ja>g här upptagit 
till diskusosion. Emellertid framgick det, att herr 
Setrulä icke kan hestrida rik:otigheten av den offi
ciella förklaring som tyska rikets uiJrikesminister 
har inför tyska riksdagens huvudutskott avgivit. 
Utrikesministerns andragande blev omedelbart 
avtryckt i alla tidningar och genom W olffs tele
gramibyrå sänt till utlandet lbland annat ock>så till 
våra tidningar, oclh det citat, som jag uppläste på 
svenska, har jag från Huvudstadsbladet. Mitt 
intrydk av herr Sefälä:s flörs.var - om ja.g får 
kalla det försvar - är det, att enligt hans upp
fattning det icJke egentligen har funnits någon re
gering i denna fråga, uta.n oansvariga krafter hava 
drivit sitt spel. Detta synes mig vara i hög grad 
betänkligt, om det verkligen varit fallet, och jag 
måste säga, att jag med viss bävan ser framtiden 
an. Det är icke omöjligt att det ookså framdeles 
lwmmer att inträffa, att regeringen säger: vi hava 
in~enting gjort, men att andra krafter drivit sitt 
spel med den påföljd, att regerin~n slutligen står 
bunden till händer och fötter, och efter regerin
gen lantda.gen, ifall den sätter för mycket lit t:iJll 
regeringen. 

Ed. N i u !k 1k a n e n: Ed. SatäJllän llliUS'unto he
rätti yhä suurempaa miel.anlriintoa. ni~hin släJhkösa
nomiin, joita viiilme kesän :kw]uessa näitä esillä ole

" via halliltusmuotok,ys}'lmyksiä iklä:sitel~äessä aina 
"tarvitt8Jessa saaJpui tänne Saksasta. Ed. Setälä 
nimittäin selitti:, •ettei ole ollut olemassakaan kuin 
yksi alkuperäinen sälhkösanoma. Koska viime ke
sä.nä kumminlkin useampaan !kerta:am täälLä esit.et
Wn sählk!ösanomia tosin ikyllä s•amaa asia1a: tarko't-

tavia,, mutta eri sanamuodoissa., >niin pyydän ky
syä; onlko a:si•a siis käsitettävä siten, -ettlä on tulLut 
a1~noastaan ylksi slä,hkösanomla, mutta ert:tä siitä oli 
sitten aina tarvit:bmessa otettu uusi painos? (Hil
peyttä vasemmalta). 

Ed. A r 1a järvi: Minä katson olevani p·akoi
treirtm ~ässä rs1unno~1sa ltod~kisi ilmoittamaan sen, 
mitiä ed . .Siet.äll!ä täällä .lausui. CM:rinäkäläin hallitulk
sen siHoisena jäsenenä en tunne nillistä asioista, joi
hin ed. 'Schauman viittasi, muuta,, kuin ed. Setälä 
täälLä esitti. (Vasemmalta: .Se on s·elvä.) Jos edes
vats;tuuttomia lainBksia. on ollut ~ii!kk:eellä, se on .eri 
asia. Kyllä minullarkin on ollurt ti-edossa ,ettJä Sa.1r
sassa on lilillikunu>t m. m. er!äs Mil'm ,S,chiaumanlkin 
näJi,ssä asioilssa ja \toiminut tietysti oma]lia ta,vlal
lansoa. hänlk'in, mutta se ei ole v~a1kuttanut hallituk
soo toimintaan sitä ·e~kä tätä. Hallitus ,on täJssä. 
asiassa, niin paljoru kuin minä t~edän:, toiminut ai
noastruan sen muikaan kuin eduskunta on sen osot
tanut ja velvoittanut 'toimimlaan. 

Eod. P i ·l k 'k 1a: Eod. Setälän lawsunnon voi sa
noa olevan tämän vainacian ipesem:iJs.iJä slanan täydes
sä m.erki'tylk/siessiä. Mlinä uskon, eiltJä tämä edus
·knnta on 'kuitenlkin nyt aivan täysin S>anoismko 
k:v•psynyt trumläll' 1hlalli1ms.muodkm täydell~sesti h81u
tala.maan. Onhan: tu'Il!ne'ttua mleine jo'kaise1Jle tuo 
vanha isuomiaJ•ain·eln sananparsi: ,>suo kuninkaan 
kuulua, .eii nälkyä". 'Tämä ·hallitusmuoto ;kuitenkin 
edB>l'l:vlttää sii'tä, että :kuningals ei 10lisi ainoastaan 
kuuluvilssa, muitta myös niälky-vooissä. Jos :katselem
me kirjojen 'ki:daa, nfuin huoma!a.mm\e siellä eräässiä 
11aikassa vanhass1a. testamentissa mer'knlis1et sanat. 
Kun Samu>elilita. tulivat ThraeliJn [apset pyytäm1äiän 
'kuningasta, niin hän huomautti: ,,älllmä pyytä.'lro 
kuningus'ta6 sillä tämäJ !tulB>e teimemään teidän poi
lro,nne or.iiks·een j.a tyttärenne piioiiJkisoon," j. n. e. 
Trumläkin osalta1a.n jo meiUe todistaa, mihin kunin
'kuus tlähtää. Näin ollen usklon, eft:ä ·eduskun'ht 
on täydieiUislesti tvalmis tälle .ha11'it.UjSmuod>oUl·e anta
maam viimeisen hauta..ulksen. 

Ed. E 1st l a n d e r: Man måste v'i8rkligen frå
ga cui hono herr Sclhauman tagit · U!P·P dess•a frå
gor, S(')lli nu syss·elsäHla lantdJagen? Att föredra,ga 
mooarkli framför republik, d·et lbehöver icke h;wa 
någ10t att ska.ufa med ut.rilkiespolitlk och med frå
gan om ett närmande till Tyskland eller tili en
tenilesitaternla. Och jag 'IDan försälkra att på många 
hMl dessa frågor alls idkie varit förlbundna. Och 
framför a1lt hava dessa ifrågor numera ännu :mind
re sammanha.ng äln de tidi;gare hava 'haft. Upp
f,a,tt.ningen å ena sid!an om moniarki å l!lnd\ra sid>an 
om repuib[ik såsom lä:mpl'igastle re~ringsform lbe-
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röres icke alls av de händelser, som inträffat eft.er 
det det nu vilande försilaget antogs. Såvlit't jag 
känne:r till, ltor-<le dädör heUer ri.cke åtmilnsto~ 
inom den sv:enska befolkning"en i l•and-et nåJgon 
väoontlig förändring eller fö)i1Skjutning i ås~kterna 
ägt rum i denrna sak. V ad min .personliga upp
fatt.ning ibeträffa.r, så anser jag närmast. att lant
dagen nu gjordle klokt i att icke ävlas med att 
genomdriva ·en ny reg-eringsform, byggd vare sig 
'På den ena ·eller andra ·basen, utan tvärlom taga 
lärdom av vad som s'ke!r runt om oss i v:ä.rldern och 
förs~ktligt bliva vid status quo. Då [ikvältf.ör när· 
Vlamnde i dennta saik omrös'tn~ng böll" äga rum och 
röstandet. därvid lkOIIDmer a~t uppfatttas såsom ett 
val emlellan de tVJenne grundåstkådnin:gar, som jtag 
har antytt, her jag för min del franihålla, att jag 
.k;ommer att :riösta fö~ det nu vilande f•örslagets an
iJa,g1andte. 

J a.g ser mig, ehmu mtotvilligt tvungen aitt ylttra 
några oll"d i anledning ·av herr Sclhaumans utta-
1-ande. Man hade aUra :minst väntat, att herr 
Schauman i denna sak slmlle riva upp, vad som ti
dens händlelser 11edia1n låtit ,:försjunka i gillömska. 
Herr Schauman har ansett sig bö\ra 'ta}a om oan
svariga 1krafter, som varit i röl'else i denna saik. 
J 1rvg tror mig •giva uttryck åt en allmän ovilja åt
minstone i lpolitislkt lklartänlkta 1kreltsar över det 
sällsynt iUojlal·a sätt, på vilke't herr :Schauman he
.drivit sin verksam!het i Tyskland:,' i det han ansåg 
sig 'höra motverka vad som dock var Finlands lant
dags lagliga beslut. 

Ed. W u ori maa: Senaatori !Setälän lau
sunnon johdosta, ettei hän tiedä ;muuta kuin yh
d·estä sähkösanomasta ja senaattori· Arajärven 
lausunnon johdosta, .att·ei ihän myöskään tunne 
muuta, mutta että mahdollisesti edesvastuuttomat 
voimat ovat 10Heet liikkeessfu, pyydän k·ertoa S'€U
raavaa: Silloin kuin tämä hallitusmuoto kfusitel
tjin suuressa valiokunnassa, oli silloinen senaatin 
pääjohtaja, Paasikivi, saapuviUa. !Si'l'loin vähän 
ajan .perästä saapui sinne myöskin ulkoministeri 
.Stenroth ja toi erään paperin., jonka. hän antoi se
naattori Paasikiv·elle. Senaattori Paasikivi avasi 
kir-jeen, luki s·en mitä siinä oli, toi sen j1a !lläytti 
muutamille -edustajiUe eri ryhmistä, muiden mu
assa ylioikeuden päämiehelle, professori Ståhl
bergille ja minulle. Tässä oli jot.enlkin näin !kuu
luva la.usunto: ,S.aksan hallitus on sitä mieltä, 
että !Suomen .etu vaatii, '€itä sillä on mona.rkki
nen hallitusmuoto." Siinä: oli vielä jotakin muuta, 
mutta hän peitti kädellään sen, mitä .siinä oli 
alemp·aira (Eduskunnasta naurua). Minä kysyin~ 
mistä se on tullut ja. hän vastasi, että se .on tullut 
Sak·sasta. Pyydän 'kysyä sitten tämäln johldosta, 

ova.t.ko nämät henkilöt edesvastuuttomia ja toi
seksi, eivätkö hallituksen muut jä.seruet mitään ti·e
täneet siitä!, mitä pääsenaattori ja ulkoasian se
ruaattori tekivät? 

Ed. Schauman: Jag ber kammaren om 
tillgift för !att jag måste taga. kammarens tid i 
anspråk f.ör ett yttrande av rent personlig a.rt. 

·Man har hänvisat tili den verksam1l:et, som ja<g 
under en resa utöv·at i TysHand, och ka.Uat den 
en nansvarig mans v·erksamhet. Jag .företog emel
l·ertid min resa på uppdra.g av de republikan.ska 
partierna i la.ntda•gen, med utrikesministerns v•et
skap, med anteckning av tyska. minist•ern i Hel
singfors på mitt p:ass •att resan gäller ,p·olitische 
Besprechungen". Min resa. ha.r således fullt öppet: 
företagits, och myndigheterna hava. vetat a.v den. .. 
l\fin verksamhet i Tyskland är ja·g- färdig att när· 
som hälst .stå tili svars för, och jag frruga.r slut
lig.en d·en talare, som mot mig utka.s·tat heskyll
.ningen för illojalitet: vem lhar varit mera illojal .. 
den, som har stått på den ståndpunkt, som lant
dagen· enhälligt intO'g <len. 6 december 1917, eller 
d·en, som med fl'ång-ående av dienna ståndpunkt 
försökt, dtå lantda·gen icke mera va;r fuUta.lig, 
driva. en ·reaktionä:r politik med införande av mo
narki och fö.rsök att i.nskränka allmänna röst
rätten o. s. v.? 

Ed. La. he r m 1a: Me olemme täältä vasem
ma:lta !kylmäveri8'8Sti ja vaijet.en: kuunnelleet sitä 
pientä ·perhekinastelua, jota .porva:rilliset ryh
mät ovat käyneet viime vuouna ·alkama.nsa .. pyykin 
johdosta. Meillä ei ole mitään vastaan, •että porva
rillisilla ryhmillä on tällaista perheselvittelyä ja 
mielelläänhän sitä kuuntelee. Mutta minä taohtoi
siJ?- tältä taholta. huomauttaa., että tämä pyykki 
ohsi nähtävästi jäänyt tekemättä, tämä ikuinen 
häpeä maalle suorittamatta., jos keskustaryhmiHä, 
jos porvarillisilla vasemmistolaisilla olisi ollut se1-
!kärankaru, olisi ollut todel'lista ta.htoa vahaa kan
san etua. Häpeällisesti näyttelemällä edustavansa 
Suomen kansaa vajalukuisena eduskuntana he 
luulivat othjaavansa ikuisiksi ajoiksi tämän maan 
kohtalot ja kilvoittelivat sen karitsan keritsemi
sessä, jonka he niin ·perinpohjin viime vuoden ai
kana olivat lyöneet. Nykyisyys on osoittanut, 
että se karitsa, Suomen työmies, jota täällä viime 
vuonna kerittiin, ja jonka villoja p·ari vuotta 
eteenkinpäin laadituiHa, la.eiHa vars~ll!kin verotutk
S'Bn alalla keritään, on nousemassa ja nousee var
masti. Edesv.a.stuuttoma,t piirit ·eivät minun näh
däkseni ole olleet yksinomaan sillä ta.holla, jonka 
puolustus'Puhujina tä:ällä silloiset valla•nkaappauk
sen ministerit ovat olleet. Edfflva.stuuttomi.a pii-
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rejä minun nähdäkseni ·oliva:t koko silloista Suo
men laillista ·eduskuntaa edustava porva.rilli·nen 
kokoomus, joka häpeällisesti t.a:hrasi tämän maan 
main·een. Porvarillisella vasemmistolaisaineksella 
oli·si ollut kyllä tilaisuus näy>ttää maailmalle, että 
se ajaa, todella kansan .etuja. Mutta. kaikesta 
tästä huolimatta he istuivat tääillä tyyn·esti vielä 
·pitkälle täitä vuotta, laativat lakeja jos minkälai
sia, jotka. tul·evat olemaan tuhoisia täll-e kansalle. 
Meillä ei ole tämän ,pyykinpesun johdosta, mitä: 
porvarillisten ryhmien kesken tänä iltana on käy
ty, paljon sanottava,a. Mutta haluaisin lyhyesti 
todeta, että p.orvaristo voi kyllä pienissä asioissa 
kinastella., se voi kinastella. kysymyksestä, onko 
valtion päämiehen nimenä kuningas vai president
ti, mutta suurissa asioissa, silloin 'kun on kysymys 
suurten ka.nsanjoukkoj·en orjuuttamis·esta, työ
väestön sortamises•ta, siinä he ova,t yhtä ia pitä
vät puolensa. Silloin 'kun valta, on pistimien 
avulla. hei·dän käyt·että;vissää:n, laativat he jos min
kälaisia lakeja pitääkseen vallan käsissään. Hei
dän puheensa kiB.nsanvallasta. on narripeliä, on 
tekopyhyyttä. Viime vuoden työ on ollut kuu
meista. hosumista niinkuin tulipalossa.. Lakeja 
:on syydetty kuin turkin hihasta, on jos mink~
laisi.a häipeällisiä: ha1litusmuotoja ja. er.hdotu'ksia 
tehty tukuttain ja. vielä hä:peällisempiä muita 
lakeja, jotroa tä:llä hetkell~ä ~asit~:avat m~:at~ ras
kaasti, sotalaitoksesta pwmmpnn yksitylskoh
tiin asti. Porvaristo nähtävästi 'kyllä tietää, ·ettei
v·ät ne o1e pysyväisiä. Mutta se ·ei nähtäväs~i vi·e
läkään ole ·oikein selvillä, että sen t.fj,ytyy .10 nyt 
pa1a. palalta ryhtyä repimään alas sitä työtä, jot!l' 
se täällä niin yksimielisesti viime vuoden teki. 
Me 'puolestamme 'toivomme että he sruavat ryhtyä 
tätä työt.änsä· purkamaan nyt k~ire;ellise.st~,. ja 
hallitusmuodon yhteydessä, joka nämä pälvmä 
tulee tois-elta.kin. taholt.a- esiUe, tämä purkaminen 
voi hyvin alkaa. . . 

Ed. A l k i o: Ed. La.herman puhe ei ollut 
omintakeinen. Hänen sisästään puhui entinen 
edustaja Kuusinen . .Kun ed .. Kuusinen o.li t.ääll~ 
v'altiopäivillä ennenkuin kapma. puhkesi, pU'hm 
hän jokseenkin samalla nuotilla kuin nyt ed. La
h-cr~a. ,Ja tämä näyt<;i johtavan siihen että sil
loinen Suomen '2001 päätä. käsittävä edus·kunta 
tuli ;.enäläisten bolshevihen komennon kautta 
ajetuksi ·pellolle. S1lloinen ed. Kuusinen ja. kumiJ
panit tekivät liiton venäläisten bolshevik~·en kan~
sa kumota,kseen mJnöskin ne tasaVlaltalm·set pen
aat,t,eet, joille .Suomen hallitusmuoto oli joulu
kuun 6 päivänä 1917 pä!ä"betty rakentaa. He ryh
tyivät aseisiin suoma.laista yhte~skunta.a, vast~:&n, 
johon kuului myöskin silloin Suomen työväki, se 

työväki, joka syntynreen' ·bolshevikidiktat.uuri.n 
pakotuksen alaisena täällä Helsingissäkin ajet
tiin rintamille taistelema&n ryssän vaUa,n puolesta 
.Suomen va1pa.utta. vastaan. Ol·en ka,tsonut v·el
vollisuudekseni ed. Lahermalle sanoa, tämän. Minä 
sanon sen hänelle tavallista kovemmalla äänellä 
siitä syystä, että minun luullakseni ed. Laherma 
oli silloin jo sy·ntynyt, rtioesi mitä tapa.htui ja luul
lakseni kävi miehen kengissä. Mutta. ju1kisuu
dessa en ole kuullut kertaakaan ed. Laherman' 
kohottavan ääntänsä estääkseen sitä kapinaa, joka 
vei ·Suomen• sosialidemokraa:ttis·en puolueen sen 
nykyiseen surulliseen tilaan. .Senvuoksi on ed. 
Laherman sopimatonta. käyttää sellaista ruma,a 
äänilajia <tässä ·eduskunnassa kuin hä.n nyt käytti. 

·Ed. Laherma saooo, ett.ä heille sosialisteille, 
on muka mieluista kuulla porvarillisten ryhmi·en 
keskeistä pyykinpesua,. Mitä miellyttävää sii.nä 
saattaa olla puhtaall.e sosialid.emokra:atille? EUei 
teill.ä ole mielyttävämpiä aiheita iloonne täällä, 
niin tämä on toki liian vährupätöinen. Minun kä
sitt<ääkseni me elämme s•ekä täällä eduskunnassa, 
Suomessa, koko Euroopassa ny'kyään si'ksi vaka
vaa aikaa;, ettei sosialid·emokraatin sovi olla mie
lissään sii.tä ·eHä .Suomessa riidellruän, silloin kun 
täällä olisi l<aa.dittava Suomelle hanitusmuotoa 
joka 'perustaisi kansan vaJti:allisen vapauden. 

Erue1leen l·eima.a ed. Laherma häpeälliseksi sen 
ty.ön, mitä eduskunnan t:a.sava1tala.iset ,tekivät 
silloin kun eduskunnan s'Osialid•emokroo.tit olivat 
kapinan vuoksi eduskunnasta ·poissa. Ellei tällä 
työllä ollut mitä;än muita 'tuloksia, voitettiin 
a.inakin se että II;l'~illä on nyt, ilman kapina<M .nos
iam:atta sitä kuningasVJa1taa vastaan, j.ota .täältä 
oikealta suunniteltiin, tilaisuus ratkaista rakenne
taanko Suomen hallitusmuoto tasavaltaiseHe vai
ko monarkistiselle pohj13.Ue. :Sekin on jo jotain. 
Kun minä olen niitä, jloka olen taistellut ja tulen 
taist·elemaa,n kaikin keinoin sitä vastaan, ·ettei 
mitä,än syytä tässä maassa sa3Jtaisi. uuteen kapi
na,an, olen sitä mieltä, ·e'lltä ne, jot.roa tä·ällä ovat 
taistelleet tasavaltaisen hallitusmuodon puolesta 
tähän a,sti. koko viime vuod·en, ovat tehneet. isän
maaUeen kii.tosta. ansaitsevan työn. E.nnen kaik
kia muita olisi puhtailla, oikeilla. sosiaJidemokraa
teilla s.y,ytä tämä lausua. Mutta niillä, jotka toi
vovait uuden bolschevistisen kapinan puhkeavan, 
on .tietysti syytä pU'hua niinkuin. ed. Laherma on 
puhunut. (Ed. Laherma: Ei toivota). 

Edelleen ed. Laherm.a merkitsi, että mikki 
hallitusmuotoehdotukset jotka täällä on tehty 
ovat ,häpeällisiä". Minkävuoks:i!? Minun käsit
tääkseni ed. Laherm:an lausunto tässä suhteessa 
oli syyntakooton, Sillä jos ed. La!herma on jo
tain muuta kuin holsheviiki, hänen täytyy 



Suomen Hallitusmuoto. 133 

myöntää -että ·nyt on valittava tasa v alla n 
tai m on a r k i a n välillä. Ja jompi·lmmpi niistä 
ei voi olla häp·eällinoen. 

Mutta minun tävtyy sanoa jotakin myöskin ed. 
Estland·erin äskeig.en lausunnon johd.osta .. Ed. Est
landerin lausunto sisälsi jotenkuten tällaisen aja
tuben: Eduskunta tekisi viisaimmin, jos se ot
taisi huomioon paraillaan tapahtuvia maailman
ta.pauksia, josta syystä siis ei olisi kiirehdittävä 
hyväksymään kumpaakaan ha,Ui>tusmuotoa. Näen 
tässä ed. Estlanderin tahtäävän siihen mihin hiLn 
eduskun:ta-,alotteidenkin tekijänä ·pyrkii, ja. mihin 
äskettäinen Hufvudstads·bladetin kirjoituskin 
viittasi,- ettei meillä olisi nyt muka kiire hal
litusmuotoa säätämään! Tämä on vaarallista po
litiikkaa. :Se on edesvastuutonta polirtiikk,aa. Kun 
minä as·etan ed. Estla,nderin j1a ed. Laherman 
ajatukset vasta:kkain, täytyy minun sanoa ettli 
herrat :ovat liian k1a.ukana. siitä politiikasta, jota 
Suomessa 'Pitäisi noud,attaa. Varsinkin kun• tätä 
tarkastetaan nykyisiä maail'manta.pauksia. vasten. 
Tärkein aslml mitä .Suomella valtiollisella alalla 
on n,yrt; otetta.va .. on h :a ll i t u s m u o d o n n o
p e a a. i k a a n s a a m i· n •e n. Se vakaannuttaa 
<Suomen asemaa. Se va.kaannutta:a täJällä. kansan
vallan, ja. se horjuttaa luokkava.ltaa, ha.rjoitettiin 
sitä sitten oik·ealta. tai v:a.semmal,ta. Senvuoksi on 
tärkeätä että se hallitusmuotoehdotus, joka nyt on 
käsittelynalaisena., saat,etaan täällä kunnia.lliseen 
loppuun, ja. sen jä1lkeen ryhdytään säätämään 
hallitusmuotoa joka kokoaa tämän ka,IllSa•n. Minä 
senvuoksi toivon että keskustelu siinä äänila.jissa, 
missä s-e on täällä käynyt, loppuu. 

Ed. N i s k a ne n: Kun tämä surullisen kuu
luisa kuning"lasjuttu tänä iltana joka. tapaubessa 
r.äköjänsä tulee päJältöbeen, niin ja.tkamatta kes
kustelua koska keskust>elu on näin pitkälle kehit
.tynyt. lausuisin että tälle sumUisen kuuluisalle 
kun:in~asjutulle nyt sen hauta, luo:taisiin ja, las
ikettaisiin siUe ikävänä muistona seppele, viimei
·senä 'palv-eluksena. 

Ed. Setälä: Ed. Wuorimaan uudistetun ky
symyksen johdosta, joka koskee sähkösanomaa, 
j~ senjohdosta, että hän myöskin luki jonkinlai
sen sähkösanomat.ekstin, minä .puplestani en voi 
muuta ymmärtää, kuin että se oli sama sähkösa
noma, kuin min:kä ed. Sclhauma.n ailkaisemmin oli 
esittänyt. Sisällys oli aina:kin aivan sama ja muo
toa herra Wuorimaalla nähtävästi ei ollut käsil
lä. Ed. Schaumanin viittauksen johdosta minis
teri Hintzen lausuntoon minun puolestani täytyy 
sanoa, että mikäli puheenalainen lausunto sisälsi 
sellaisen tiedon, että Suomen hallitus on la.usunut 
jonkinmoisen toiveen kannan ilmaisemisesta 'Sak-

san puolelta Suomen hallitusmuotoa.siaJSsa, tämä 
lausunto ei ole ollut tarkka.. Mitä vihdoin tulee 
edesva.stuuttomien voimien toimintaan, täytyy 
minumkin olla samaa mieltä kuin ed. Estlander, 
ettei ed. Schauman ole ollut Sruksassa minkäänla.i
sena. laillisena, oedustaciana. Hänen: mat.ka.nsakin on 
suoritettu, ainakin sen mukaan kuin minulle on il
moitettu, toisessa tarkoituksessa kuin mitä alku
peräisin on ilmoitettu. Yliopiston kansleri on mi
nun kysymykseni johdosta ilmoittanut, että ed. 
Schauman oli saanut virkavapautta yliopistolli
sesta virkatoimestaan lähteäikseen Saksaan tutki
maan 'kirjasto-oloja. 

Minulle samoinkuin ed. Estlanderille ei 
kuitenkaan tä:ssä ole ollut kysymys siitä, mitä 
muiden maiden ja kansojen puolelta on ajateltu 
tästä meidän sisäisestä kysymyksesiämme. Mi
nun käsitykseni mukaan Suomen hallitusmuoto 
on ollut puhtaasti suomalainen kysymys. Minä 
en ollenkaan katso tarpeelliseksi ryhtyä puolusta
ma.an sitä, että täS'sä maassa on kansalaisia, joi
d·en käsityksen mu:kaan ·kansan itsenäisyyden, 
täysivaltaisuuden ja vapauden täysimpänä edus
kuvana sekä myöskin turvana mahdollista enem
mistösortoa vastaan on ,että kansakunnalla. on 
semmoinen valtionpää, jonka asettaminen ja erot
taminen ei riipu kulloinkin vaLlassa olevista puo
lueista, vaan jolla on ainakin mahdollisuus aset
tua puolueiden ulko- ja ylrupu6lelle. Ja että täl
laisen valtionpään olemassaolo ei myöskään estä 
•kansanvallan toteuttamista eikä ka.nsakunnan va
pautta., siitä ovat tddistuDrsena ne Europan maat, 
joissa vanhoista .ajoista todell'inen 'k:ansalaisvapa.us 
on ollut olemassa. Minä tarkoitan Skandinavian 
maita ja Englantia. _ 

Minä puolestani hyväksyn tämän esilläolevan 
hallitusmuotoehdotuksen senvuoksi, että minä pi
dän sen vapaamielisen& ja kansanvaltaisena, ja 
myöskin sen vuoksi, että sen sisällys on t u n ne t
t u. 1Sitäv.astoin en minä eikä kukaan muukaan 
tässä huoneessa tiedä, minkälainen se hallitus
muoto on oleva, jonka. tämä eduskunta vastedes 
saa.ttaa hyväksyä. .Sen että vastustajilla tämän 
johdosta on tilaisuus leimata tämän hallitusmuo
don puolustajat taantumuksellisi1ksi, pitäisi tuot
taa heille ainoastaan iloa., sillä musta.a taustaa 
vastenhan loistavat om'inaisuudet kirkkaimmin tu
levat näkyviin. 

Ed. Andersson: Gentemot ldgsm. Estian
ders påstående, att det . svenska folket ännu står 
bakom den mona:rkiska taniken, önska.r jag fram
hålla att :de svenska arbetarena och det svenska 
småfolket aldrig uppburit den monarkiska. stats
iden. 
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Men senaste sommar då den svenska högern var 
så angeläJgen att få den monarkistiska statsfor
men genomförd i 1antdagen, lyckades man verk
ligen genom hänsynslös agitation i den svenSJka 
tidningspressen inbilla stora lager av det svenska 
folkel·ementet här i Jandet och synnerligast dem 
på landsibygden, att d:e voro ett ,konungsligt folk". 
Men .sedan dess har man kunnat konstatera en 
väsentlig tillnyktring i denna fråga på landsbyg
den. Många av dem som då tillsammans med 
högerelementen ropade: Giv oss en konung; be
tra;kta nu detta såsom höjd•en av oförstånd och stå 
numera bakom den republilkanska statsformen. 

Ed. L o h i: Minullla ei ole tässä juuri pialjon 
lisä:ttä viää ISooj·äDkieen !kuu ministeri 'Alikio 'käyitti 
puheenV'U'oroa. Tahd1on iliuitenkin huomauttaa ed. 
La.herman lausunnon j'CJihdosta, e'tiiä pitäisi tosia1an 
vasemmiston'kin ajatella :vaika.vammin, missä tilan
teessa tosiaan oltaisiin, jos tässä ed!uskunnas,sa Siinä 
ailmna, <kuin täänä ha:lliltusmu:oiJokysymys oli tääl
lä esi]ilä., ei olisi ollut vasiemmistol:aisia porvarililJi
sia aineks'ia, jotka saivat ailkaan sen, että tätä hal
litusmuotoasiala. ei saatu silloin :r:aij)Jmistuksi, .mutta 
että nyt ed. La.herm:a; 1muiiltten vasemmistolais1tien 
kanssa saa olla meidän mukanamme tätä eihdotus:ta 
haut8!amassa. :Silloin 1kun ~ämä ·ensimäinen mo
na~kinen hialliimsmuotoesitysl olti ra11kaistavana, sil
loinhlan oli maailman yl!eis,polii!'ttinen tHanne vie]ä 
sellafunen, että j1os /tämä hallitusmuoto .olisi saatu 
silloin raillriaistUJkSi, Imilien todiennäköisyyden mu
'k.a:an silloin olisi mon:arkinen hail[~'tlsija meidän 
maahlamm1e asetettu. Mikä siitä olisi ollut Siei'ura
uksena? Minru rohmenen ikuvit~lla, etltä se hallit
sija ei olisi täällä enää. Mutta täällä mahdolli~ 
s-esti olis·i bols'hev~kineuvostovrullta ja koko ed. La
hermam. lausunnon henki viittasi 5iihen, että hän 
tätä ennen kaikkea olisi toiv:onnut. Se hyökkäävä 
äänil.aji, mikä siinä olil niitä ikohtaan, d·Oitkla saivat 
SJen a~kaan, ettlä nyt ·ollaan :tii1aisuudes1sa tämä ky
sym:vs rotkaista., :se juuJri osoitti, ·että hän pitii kat
kerana i!kävyY'flenä silf:.äJ, •että \tämäi ,hJallifusmuoto
kysymys 51a:aida:an nyt' raruhal[ista tietä ratil~a~s
tuksi eikä ole .ioud:uttu siilhem onnettomaan ase
maan, mihin ma.hdollises<ti olisii jouduttu, josltämä 
'kys:vmys olisi 1silloin iJuNult Lopullisesti ratka.is
tulksi. 

Ed. P i i t u 1 •a i n 'e n: Minä en olisi odottanut 
va5·emm~ston taholta sell:alisess.a äJänilajissa esiinty
mistä ikuin •ed. DS:hernna ·esiintyi •vasemmiston 'PUO

lelta. Hän nimittäin :mainilhsi häpeälliseksi soo, 
että täiäll.ä on -puolustelttu kansanvaltaa sinä ai
kana, jolloin 1mnsan.vaHan viralliset .puoUajat 
asett!uruv:a:t kanslanvaltaa vastaan. Ed:ell:oon pyy-

täisin :mimä •ed. Laherman & kumpp. mietittä
väksi jättää, miten !kunniallinen oli se teko, jolloin 
vaili1Jtiin n. s. 'kansanvaltuuskunta j,a oliiko s·e mit.en 
lwkonaisen vain •puolikaseduskunnan valitsema. 

Ed. Ta k k u 1 a: M<i!nä voisin luopua puhleen
vuoros1Jani ·ministeri A11kion laUJSiunnon j':äJ]koon, 
mutta pyydän vaan ed. La:hermalle vielä lisälksi 
huomauttaa, että s:e lamsrunlto, milllikä hän täällä 
antoi, ei kuulu nykyiseHe eikä 1enti5elle porva.ris
tolle, vaan se kuuluu Mannerillle ja Sirola.lle ja 
se olisi ollut pidettävä Pietarissa. 

E'd. K. E. Linna: Ed. Es:t.]tanderin lausun
non johdosta täytyy minun todeta, että hän .pi~ää 
nykyisien välitilan j.a~kumista tpaljon suotavam
pana lkuin hallitusmuodon nopeaa rafkaisua. Onko 
tämä pidettä.vä myös mer:kkinä !siitä, mikä ·kdh:talo 
odoUtaa. tasavaltaista hal1iiJu5muotoa, sitä en v;a!-
maan tiedä. Jos niin on, •pidän 'sitä •erittä:in va:li
t.ettavana, sillä mitä pitemmälle nykyistä ,näJliti
laa .i'atkuu, sitä suurlempi m<a.hdolflisuus on katken
laisten kumoulk:s~oo yrittämisiin., kumouksien, joi
ta tulee sielltä ja illäältä. m1si ehdOttolill.asti !()nnel
Hsinta .SuomJen :kan5alle, mitä nop·elammin sill-e saa
tai,si'i.n säläde'tyksi tasavalta~nen harr!litusmuoto. -
Ed. La!herman lausunnon johdosta minun täytyy 
vaan todeta, että s•eln keritS*'lmis:koneen, jo!Sita. hän 
ma.inå.ltsi, pani käy·ntiin sel ;s:os.ialistinen vlasemmisto, 
jonka täysiveris~mäJ jälkeläisenä ed. Laherma. tääl
l'ä on esiintynyt. 

Ed. Ampuja: Kuninkaan tekijät ja ha:kijat 
voisivat rehelli~Sesti tunnuStiala tekottl.sia. <Sillä 'täs
sä ma.assa .ffi. viielä ole tullut s·ellainen: tilanne, että 
senkinlaå.sesfu va;]ti.opetobesta asetettaisiin syyt
t-eeseen. Ed. AQikion suu'ri :sluu'ttumus Kuusi·sen 
heng1en esiin manaami5esita on minusta vaxsiln ai
heeton, sillä -ed. Alkion tai tministleri Allkion sa
moinkui;n 1kailkikli!en muidfmikin on m}"ö'lnnettävä:, 
että siilnä 80 edus't·adass.a, mit;kä; vasemmi1stossa 
on, 'kai on melkoinen jouk!ko ed. Kuusris1en henkeä 
samoinkuin silf:iä on tämän maan t:y~ö.viäenlu01k.assa 
yleensä. T1e !ette ole onnistuneet •hävittämään sitä. 
N-e varoitUI'kset, mit.kä ed. Kuusinelnlausui marras
kuun al'kupuolella 19117 lporvarilstolle, että te pe
la:atte syyntalkeettoman peliiä, ne v.aroitulks:et tule
vat kaikumaan va-semmiston taholta aina, mil[oin 
tämän maan ·porvaristo vakavana ja ra.tkaisevana 
het:kenä os:oit.taa s·ellaista typerää itsepäisyyttltä. 
Tämän eduS<kunnåln lkokoontumisai!lrona on suu
reUa huol,ella iläyiyn:vi "Vla:semmisi:on ajat~Ha ase
maa, -eftä tul-eeko taaslkin .kentie's samall81inen iti
lanne 'k!uå1n toislta vuotta taka,plerin. Vasemmisto 
siiä ·ei toivo, mutta ennenkuin sosialidemokratia 
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voi 1eh'kläistä vtalla.nkumouiksen, porvariston siinä 
maassa täyttyy olla. paiJtion toisenlaistru, 'kuin mitä 
s-e tässä edu~kunnassa on ainakin alkuaikoina osot
tanut ol,evansa. 

. 

Ed. v o n W e n d t: Redan '.från första början 
förirrade sig diskussionen från ämnet och tyckes 
fortfarande visa en blenäigenhet f•ör d-etta,, som icke 
hådar gott föi- framtii1en. I sak vill jag framhåJlla., 
att oJ)eroende 'av moniarki och repulbli\k na:tionali
tetsfrågan 'är så brist:bälligt liöst i dlet 'föreliggande 
förslag·et a'tt jag ·ej Jmn röslta di:Lrför och ja1g undrar 
viiken svensk som kan göra detta lliU och sedaJn 
ställas inför slina valmlän. 

Ed. T 1a n 'ne r: Kun minun aaneni on pa~
nuksissa, rohkenen käyttää oikeiston puhujala.
vaa. koslka se, mitä minulla on sanottavana, on 
etupä;ässä tarkotettu oikeistolle. 

Tämä käsi,teltäväruä oleva. asia tuo meiUe edus
kuntaan tuulahduksen niistä ummehtuneista. olois
ta., joissa. tämä kansa viime k·esän ja syksy•n aika.
na ·eli. Silloin valtaa, pitävä oi•keisto koetti käyt
tää tilannetta hyväks·een sa,adaks·een voimaa.n pait
si hallitusmuotoa myöskin monenlaisia mu]ta la
keja, j.oiUa. se v·oisi turva.ta: olemassaolonsa, tur
vata. ·etunsa. :pitkiksi ajoi·ksi eteenpäin, vielä sen
kin jäilkeen, kun kansanvaltaiset ainekset jälleen 
pääsisivät vaikutusvaltaan tässä maassa.. .Suu
reksi osaksi oikeisto tässä pyrkimyks·essään onnis
tuikin. Tämä kysymys on kuitenkin vaihingossa 
jäänyrt; perille s'aa.ttama.tta:, ja on meillä sen kaut
ta nyt ilo ja onni lopullisesti haudata se ja poistaa 
se meitä enää vaivaamasta. 

Ben jälkeen kun eduskunta. istunnossaan 6 päi
vänä joulukuuta 1917 oli yksimielisest] päättä
nyt julistaa Suomen ri:i:np,umattomaksi tasava.l
laksi, olisi monarkkisen hallitusmuodonajaminen 
kaikissa oloissa ollut hyvin epäilyrt;tävä t·eko. Jo
kainen joka, semmoista olisi yrittäny.t ryhtyä aja.
ma.aJli, olisi epäilemättä tullut yksimielisesti lei
matuksi twantumukselliseksi. Mutta kun tähän 
monarkkian ajamiseen lisäksi ~i·elä .liittyivät 
kaikki ne •erikoisseikwt, jotka antoiva.t leimansa 
.oikeiston viimekesäisil1e hallitusmuotoponnistuk
sille, niin täytyy sa,noa, että nämä heidän pyrki
myksensä olivat mitä suurimmassa. määrässä moi
tittavia - käyttääkseni mahdollisimman lievää 
sanaa. Ta,pahtuivathan nämä mona.rkkian voi
maans.aa.ttamispyrkimykset oloissa, jolloin edus
kunnan. vasemmisto oli kokonaan poiss1a. Tälällä 
ammottivat vasemmistossa ainoastaa.n tyhjät tuo
lirivit, ·eikä työväestön ääni siis päässyt kuulu
viin eduskunnassa, ja eduskunna.n ulkopuolella 
siitä ·ei myöskää;n kuulunut hiiskaustak:Jaan -

siitä olivat herrat minist·erit kyllä rpitäneet riittä
västi huolta. 

Paitsi sitä että tämän haHituJsmuodon aja.minen 
tapahtui näin poikkeuksellisissa oloissa, oli sen 
ajamiselle ominaista vielä kaikki ne monenlaiset 
•pikkukeinot i'a konstit, joilla sitä koetettiin silloi
sissa oloissa läpi saada. Täällä ·on ·ed. •Schauman 
tio antanut pienen kuva.uks·en si}tä,, millä tavalla 
ulkomaisia. voimia. koet,ettiin sekottaa tähän mei
dän puhtaasti sisäis·een kysymykseemme .ia sen
kautta painostaa va:s.ta:hakoisia, eduskunnan jäse
niä ihyv'äksylffiä:lLn monarkkinen hallitusmuoto. Ja 
kun täällä on heitetty ·ed. Schaumanin kasvoille 
se syytös, ·että hän menetteli epälojaalisesti toimi
essa.a.n vastoin eduskunna.n tahtoa, niin täytyy mi
•nun puolesta.ni lausua, että minun käsitykseni 
mukaan hän jos kukaan menetteli lojaali.sesti ja: 
S€ •puolikased•nskunta, joka tämmöisiä asioita. ryh
tyi ajamaan, oli vähintäin epälojaa.linen. Mehän 
nä;emme nyt, että tämä puolikaseduskunta ·ei ·edus
tanut k1ansan mielipidettä. Ed. Schauman näkyy 
·tunteneen sen paljon paremmin. 

Mutta tämä kysymyshän oli puhta.asti kotimai
nen, puhtaasti sisällinen kysymys ja. myös koti
maisissa oloissa koetettiin monenla.isilla keinoilla 
edistää silloisen ha1lituks·en rpyrkimyksiä. Mehän 
muistamme, minkälaisissa oloissa t:ä.mä asia, vuosi 
takarpoerin tuli alulle. Sen jälkeen kun edru:s'kunnan 
perustuslakiva.liokunta tammikuussa oli joksee~
kin päässyt yksimielisyyt·een tekeillä olevasta hal
litusmuodosta~ olivat samaisen perustuslakivalio
kunnan rporvarilliset jäsenet vielä huhtikuulla yk
sityisissä istunnoissaan verrattain yksimielisiä ta
sav.a.ltalaisesta ha.llitusmuodosta. Mutta, s•en jäl
keen aJkoi eduskunnan ulkopuolelta, voimakas agi
tatsiooni kuninkuuden :hyväksi. Ja tärrnä alkoi 
hyvin huvittaviss.a. merkeissä. Kun oltiin epä
tietoisia siitä tulisiko ·eduskun[}]assa tärrnmöinen 
ehdotus saamaan kannatusta,, herätettiin wja.tus, 
että sitä -ei oEsikaa.n eduskuuna•ssa ratkaistava., 
vaan a.nnettava, maan armeijan ra.tkaista as·ia. Sit· 
·temmin senaa.tin puheenliohtajaksi tullut ·pankin
johtaja Pa:asikivi kirjoitti m. m. tästä .asi,asta 
Uudessa Suomettaressa, ja va1ati, ·että valkoisen 
voitakkaan armeija.n on sa.aJ.ava ratkaista ma.an 
tuleva hallitusmuoto. Luultiin, ·että armeija oli 
monarkkisen hallitusmuodon kannalla. Kun täs
tä asiasta kui'knkin alkoi tulla. tois·enlaisia tieto
ja, haudattiin se ajatus 1kokonaan ja tpäinvastoin 
annettiin hallituksen toimesta määrä.ys, jossa ar
meijaa kiellettiin politikoimasta.. 

On ta.11peetonta viipyä niissä raa'an voimalla suo
ritetuissa agitatsioonikeinoissa, joita monarkisti
sella taholla silloin 3Jhkerasti käytettiin. Paitsi 
suuri,a, sivuja. täyttä'Viä ilmoituksia sanomaleh-
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d-issä, uhrattiin san:g-.en pa-ljon varoja ·ostaakseen 
va-stahakoisia porvarillisia l-ehtiä mwas·eudulla ja 
niitten avulla saada.kseen konsertin yksimielisek
si, sopusoinmun täydelliseksi porvarillisessa sano
malehdisMssä. Ja Giun ei mitään työväen lehtiä sii
hen aikaan ilmestynyt, joita. tieteiLk>iiläin ei olisi 
voitu ostaa, näyttikin siltä, kuin v•errattain suu
ri yksimi-elisyys tässä asiassa olisi ollut olema-ssa 
maassa. 

.Se mikä silloisessa kuninkuushommassa .kui
teiLkin enimmin herättää vastenmielisyyttä on se 
kansan tahdosta piittaa.matto
m u u s, joka kaikissa silloisissa edesottamisissa 
tuli näkyviin. Silloinhan täällä! istunut puolikas
-eduskunta piti itseään täysivaltais-ena ra.tkais-e
maan tämän as·iau ja usea.ssakiiL lausunnossa ILi
menomaa,n selitettiin, ·että ne ainekset, joilla sil
loin ei ollut edustusta eduskuniLas•sa, eivät oll-eet 
-oikeut.ettuja.kaan pääsemään tämän asian ratkai
.suun .mukaan. 'Tämmöi.sen käsityks-en esitti m. 
m. silloineiL senaatin puhe·enjohta,ja s-eli.tt-iilen, että 
koska työväki ·oli tehnyt itseiLSä syypääksi ka.pi
.naan,, oli se menettänyt kaiken ,siv-eellisen oikeu
rtensa - puhumattakaan tietysti juriidis·esta oi
keudesta - ottaa osaa hallitusmuodon ra.tkais·e
lmis-een. :Samalla koetei!tiin tietenkin :tod-istaa,, 
että 'kansan enemmistö olis~ monarkkis-en ·hallitus
muodon kaniLalla ja. käytettiinpä tässä asiassa 
niinkin pätevää asiantuntijaa, kuin tilastollisen 
päätoimiston :pääj.olhtajaa August Hjeltiä, joka oi
kein numeroilla otti todistaakseen, ·että monarkis
teilla oli valtava eoommistö tässä .maassa. Me 
olemme nYt vaalien tuloksien kautta saa.ILeet näh
dä minkälaisia profeettoja meidän tiedemiehissäm
ille ·on ja. voimme vasted-es antaa heidän l-ausunnoil
leen sen mukaisen arvon. 

Eräs kuvaava lausunto tässä suhteessa si-etää 
mielestäni vielä tulla esiin v-edetyksi., koska sekin 
'osa-ltaan osoittaa, minkä verr·an kansan tahd!olle 
silloin a-nnettiin arvoa. Kun pidän silloista s·e
naa,tin puheenjohtajaa Paa.sikiveä tyypillisenä 
'edustajana s·illoisille monarkistisi-lle puuhi-lle, 
·otan tämän lausunnon erääistä hänen puheenvuo
rostaan ·eduskuniLass-a. Vastatessaan eräisiin pu
heenvuoroihin, joissa. vaadittiin asian saa.ttamis
ta. kansan ratkaistavaksi, hän lausui: · ,Kansan 
ja sen johtajien valtiollinen kypsyys ilma-antuu 
juuri siinä, eU.ä he kykenevät tahtomaan sitä, 
IInikä maan va1tiolli-sen aseman -säilyttämistä ja 
lujittamista kulloinkin edistää!, siitä huolimatta, 
·onko s-e yksityisten kansa.njäsenten, vi-eläp-ä kan
san ryhmienkin mieskohtaisten mielipitei•d.en mu
kaan enBmmän tai v:äihemmän mieluista." Toi
sin sanoen tai suomeksi .sanoen: kansan· tahto on 
samantekevä, ne joilla. on valta vaikka tila:päises-

---------------

ti käsissään:, ovat oi-keutettuja käyttämään sitä 
•niinkuin he pa.rhaaksi havaitsevat. 

Jo nämä puu!hat, joid-en tarkoituksena oli uuden 
hallitusmuodon kautta saattaa. kuntin.kuus täällä 
voimaan, olivat mitä suurimmassa määrässä rn:oi
,tittavia., ja ne johtivat eduskunnan myöhemmin 
·kun ne laillisella tiellä eivä:t onn~stuneet, suoras~ 
·taaillJ vallankaappauksen poluiUe. On sanottava 
julki tässä huoneessa., että n-e oikeistolais-et j-otka 
·ottivat vastuulleen hallitusmuodon 38 § :n ·~ojalla 
valita täHe maaUe kuninkaa.n, ovat vallan:ka-ap
(J)a.uksen- tekijöitä ja joutuvat rikoslain määräys
ten piiriin. -(Eduskun:ta.: Oikein, oikein!) Niin 
siivotonta tekoa ei tämän maa:n parl-a.mentt-aarinen 
elämä tunn-e j-a. toivottavaa -on, •ettemme koskaan 
tenää semmo·ista tule n.äkemääin-. An-sio siitä, että 
nämä puuhat jäivät sitt-enkin vain paperilh~, tulee 
!mi-elestäni nykyisille kekustaryhmille, ja. siinä 
suhteessa mi·nä ol-en- aiv-an- toista. mieltä kuin äs
:ken puheenrvuoro-a käyttänyt ed. La.herma. (Va
semmistosta: Hyvä, ·hy.vä!). He silloisissakin olois
sa ja s.illoisen voimakkaan painostuksen alaisena 
:seisoiva.t jyrkästi ka.nnallaan ja. tekivät tehott-o
:miksi nämä oikeist-on turmiolliset pyrkimykset 
da •siitä on heille vasemmi-si:-onkin taholta tunnus
itus a,n.netta,va.. Minä va.in valitaDJ, etteivät he 
näillä va.ltiopäiviilä ole jaksa.neet yhtä itsenäises
ti seista. ka.nnallaan, vaan että he nyt ova.t ·antau
tuneet oikeiston kanssa. yhteisiin puuhiin. (V a
!semma.Ita: Oikein, oikein.) 

Kuten jo main-itsi•n, osoittaa oikeiston viime 
kesäinen toiminta hallitusmuodon säätämisasiassa 
:n-iin moititta,vaa käsitystä siitä, mikä parlament
taa.risessa -elämässä on siivoa., •että on hyvin ym
märrettävää, että siitä myöskin tuli heille aillSait
tu raiLga.istus ja. tämän rangaistuk.sen on oikeisto 
:vaaleissa saanut niin tunrtuvasti, että s·e luulta-
1vasti on ollut riittäväksi opiksi heille ja myöskin 
b,ikille muille, jotka. mahdollisesti samanlaisia 
!pyrkimyksiä vastedes joutuisivat ha.utomaan. 
(Va,semmalta: Ei ne herrat opi mitään.) Minun 
mielestäni osoittaa kuitenkin •arveluttavaa. käsit
teid-en höltymistä oikeistoryhmi-en valitsij.oissa, 
että h-e ovat uudelleen lähettäneet tänne joitakui
'ta senaikuisia edusta,j:ia., samoja henkilöitä, jotka 
:silloin yrittivät rikollisella tavalla täm-än maan 
'tulev-aisuuden turmella. 

Ed. L •e i no ne n : Mi·nä pyyd-än huomauttaa 
!ed. Alkiolle, että silloin kuin täältä vasemmiston 
!taholta puhutaan työväen käsityksestä tämän 
maan tärkeissä kysymyksissä, n:iin ministeri Al
kio silloin alkaa. syyttää meitä lbolsh,evikeiksi. 
Mitä ministeri ATkio täl-lä, oikeastaan tarkoittaa? 
Tarkoittaako ministeri Alkio sillä sitä, että jos täs-
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sä maassa tällaisissa oloissa Karjalan ja Viron ret
'kikuntien lähettämisen jolhdosta syntyisi epävar
muutta, vastenmielisyyttä tahi jorukunlaista. häi
riötä, niin oEsiko sosialidemokraattisesta ·edus
kuntaryhmästä silloin ministeri Alkion mielestä 
ii;ehtävä kapinan johtajia. J:os ministeri Alkio, 
kuten hän '}Juheessansa sanoo, •ajattelee asioita, sil
tä kannalta:, ettei ol-isi syitä tässä maassa sellai
rsille tapahtumille, mitä on ollut, niin minä toi
ivoisin, että ministeri Alkio myöskin käyttäisi 
puheen.vuorossan.sa toisenlaista kieltä. 

Ed. B r o ä n d a : Då lantdagsman Anders
son, ville göra gällande att den repu'blikanska sty
rels>eformen vore smråfolkets i Österhotten id·eal 
•och att på landsibygden stämningen för doen re
publikanska styrelseformen vore genomgrående 
bland böndema i Öst•erbotten, anser ja.g mig i saru
ningens in:tresse böra up'Plysa, att så icke är för
hållandet. Vid tiden, d!å fmgan om republik eller 
monarki stod på dagordningoen,, är jag beredd att 
.stå till svars för, att största, ·delen av hönderna i 
Österbotten hyllad·e den mona.rkiska styvelsefor
men. Det kan helt säkert medgivas, att någon 
svärugnin>g åt den republikanska. formen sedan 
des-s ägt rum, men d·et .stora flertalet bland bön
denna i Österbotten godkänner och hyllar ännu 
den monarkiska regeringsformen. 

Ed. H u p l i : Sen j·ohd;osta, että on otettu 
keskustelun alaiseksi myöskin keskustan suhtau
tuminen Mhän asia,an, haluan lyhyesti mainita, 
että mielestäni juuri tässä asiassa, ei voi keskus
taa syyttää. OI.en a>ikaisempienkin valtiopäivien 
·eduskuntatyötä seumtessani jo pitemmän aikaa 
surukseni huomannut., ettei t-ässä maassa ole re
hellisiä edistysmielisiä ja kan.sanvaHaisia. porva
rillisia. vasemmistoaineksia. Aina n.e ratkruis-ev-al
l·a hetkellä heila:hte1eva.t oikeall-e ja. jättävät va
semmistola.isuutellisa. vain pa.periUe. Ja samaa po· 
lihikkaa näkyy keskusta nytki11 a.ja.va·n isän
maalle mitä suurimmaksi turmioksi. Mutta täs
sä hallitusmuot-oasi•ass-a minä annan keskustalle 
sen tun-nustuksen, -että siinä .erikoisasi:assa se on 
.taistellut johdonmukai·s-esti ja tarmokka.as~i -~·i
keiston rikollista '])oliti·ikkaa vasta•m. Knn tulee 
.kysymykseen keskustan menettely joissakin 
muissa asioissa-, n·iin uiissä annettakoon keskus
talle tuomio, mutta tässä yhteydess·ä -ei ed. La
herma.Ua mi-elestäni ole ollut aihetta moittia ke&
kustan menettelyä. 

Ed. J u u tila i ne n: Kun viimekesäisen 
ha1liituksen jäsenret ovat useissa lausunnoissa ·koet
taneet halventaa red. Sch:aumania siitä, että hän 

--------~---~------- ---~------~---~---

olisi Saksassa l'iikkuless1aan ollut edesvastuuttomil
la retkillär, IJyydän mlinä •IJUolerstani larusua ed. 
Schaurmanillie miträ pa:roirmman t:uJnnusltulksen hänen 
toiminnastwan. Viime 'kesänä 'tas,avalta~:aiset pii
ritettiin !hallituksen puolelta niin voimakkaasti, 
•ett.emme saaneet l:ili!oin mitään oikeita tie~oja u!lGro
mailta le~kä tä'ältlä voitu sinne oik-eita tietoja lä
hrettää. Ed. Scharuman yritti ~ä/ht.eä Sa:ksaan jo 
a:1k'aisemmin, mlllltita kaksi (kuulkautta \pidätti hal
litus hänen pa,ssiaan. Vasta sitten hän .pääsi läh
temäan, .ia Heltämättru VlaiiJkuttiVIat hänen antaman
sa tiedot tänne meille varsin rva:kuuttava.sti siitä, 
elttiä melidän on ,edelle-en ~nlik,es,ta .:piainosrtnksiesta 
hualrima.tta P!YSYttävä tasava111an kannalla. M:yös
kin Sra,ksassa rsaivat Schaumanin Grautlta; maarmme 
oloista oikeita ti>etoja., m. m. sen, että s-e eduskunta, 
joka \käsittelee tääU[ä haUitulsmudtolkysymystä>" on 
'Puolli:lulkuinen. rSinnre oli u:sllwtieltu sif.äkin, ettlä 
-eduskunta on aivan tä:vsi-valtainen, jopa täysilu
kuinenk>in. Kun olot :Saksassa olivat :silloin m;snös 
jo uuden ke!hity\ksen alais®.a, n1in rti€it01 siitä, joka 
tänne :Schiaumauin kautta ~aap~1i, vaikutti meihin 
vrursin kehott.avasti. Tälmlän kairk-en minä voin 
tässä julkisesti e-dr. S'chaurman~l[e 'tunnlllSt-uks-eksi 
la'Usua. 

Ministeri A llk ':i o: Ed. Huplin äsk:le]s-en lau
suJnnon johdosta 1Jyydlän VIaiin sanoa, että 'kaäi 
tähän saakkia edruskunnaJSsa sääd-etyt tylöväenlait 
ovat täällä säädetyt maalaisliittolaisten avustuk
sella. 

Ed. Hu 1 't i n: On jo huomautetim rettä ·täällä 
tänä iltana on puhutitu .väihemmiän hallitUISmuoto
·ehdotuksesta lkuin hall&tUJsmuo\toahdiotuksen syn
nystä. Vra:ikk'en tät1ä -erittäin sopiva;ksi katsokaan, 
cm minunlkin vähän ikoskieilelfuva ,$raJan his'tol'li.!Lli
s!elta kannaltla:. Ed. SichaUJman luu11 ltekmänsä suu
IIen paljastulks-en esittänm1llä ,Saiklsasta saapnneen 
rsäh:kösanoman, jon::lm hän ia.rve\lli ljj]ratuksi ·eduskun
nan taS'avaltaliaisten .pa.inostamiselks\i. Vaikik'·en 
tietysti voilkaan tietää, mitä hallitus on t-ehnyt, oli 
minulla kuitenkin maisuus siksi lähelträ S1eurata 
tap~ahtumi,a., 1€ittä ti-edän tasavaltalaisten kleskuu
d·essia; usein laursutun, että jOlSI he varmasti ti>etäisri
vät Saksan hallituksen toivovan monarkista halli
tusmuotoa SuomeUe, ni1n he v-oilsiv:at taipua sel
rlaista säätämään. .Siihen ai>k!aan oltiin nä.elt tas-a
valtallaisellaktiln taholla va•hva:sti sa:ksaJaisys!tjäväl
lisiä,sillä olimmehan kai'kki kiitollisia siitä avusta, 
minkä olimme Saksalta saaneet. Selitän asian si
ten että on ilmoitettu >Saksan "viranomaisill-e -edus
kuntapiireissä halutta.van tietää Saksan hallituk
sen mielipid-e asi>assa. :Sä:hkösanoma 1on nähtävästi 
syntynyt v;astauks-ema tf1hän ilmoitukseen. 

18 
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Ed. P. V i r k k u n ·en: Ed. '.Dannerin lausun
nossa vaatii s1e :kark·ea syytös, jolla hän yritti hui.-
pistaa l;ausiuntonsa, minun lkannaltan'i jyrlkän 'tor
jumisoo. Se tapa, millä hän esiintyy, ne sanat, 
mitkä lb.län saa~ta;a vis~kat·a niitä vastaan, jotka ovat 
toimineet to~s1ella tavalla!, kuin hän toivoo, ovat 
semmois·et, ·että ne palaaViat omalla häJpeällään hä
neen it.seens:ä. '.Dässä maassa ovat suuremmat lalki
mi·ehet, kuin hän, tunnustaJlleet, el1itä haJlil'ituSm.uo
don 3·8 § :n 'käyittämimoen haHit.usvallan järjlestämi
seks'i niissä oloissa, j.ois•sa me elimme viime vuonna., 
oli lainmukaista, oli perustuslruinmuka.ista. Ei 
miikään väite ed. Tannerin 1tai k·enenk:ään toisen ta
holta voi nyt. ei•kä lutrllaJkseni misslaän vastaisuu
desS'lli kumatJa !tätä käsitystä. 

Mimisteri A 1 k i o: Ed. Hultinin äs:keisiä joh
topäätölksiä 'täytyy minun oikaista. Hän nimit
täin 'lausui, arvelunaauko vaiko vakaumuks·enaan 
sen käsityksen, että viime vuonna tälällä t;asaval
talaislet olisivat ol11eet valmiift 1'a:a!timaan monarkis
tisen hallitusmuodon 'siinä tapatuksessa j·os ti·ed.et
täisiin Vlanmaam -että Sa,ksa.n hallitus sitä 1ia1htoo. 
Kyl1ä ·ed. Hultinin ·pit'i saada jo viime k'esänä ai
naklin maalaisliililtolaisten ~äsityksesta ~~nä suh
teessa aivan varma tieto, että jumi se, että Sak
san ·hallituksen mielipiteenä täällä yhtä myötäiän 
tyrkyi·ettiin sitä ·että BaJks·a ~ahtoo monlarkistista 
hallitusmuotoa, t~kii maalaisliittolaiset yhä mr
memmin tämäln ihallitusmuodion vas~usta.jli!ksi siitä 
syys~, 'että maalaisliittolaiset !käsittivät Saksan 
tässä tapauksessa [lylikivän vaikuttamaan .sillä ta
voin Suomen asioihin, jos täläUä m~mai'Iklistinen hal
litusmuoto hyväksytt.äisifrn, se merkitsi Suomen 
alistamista Saksan jiohtovaUan alaiseksi. 

Ed. He 1 o: Tämä ·esilläoliew. lalkilehdotuste'kele 
on ollut Jräsitelltävänä n. s.. Jä!än:nösedUJSiknnnas·sa, 
josta se joutu'i lepäämään näille valtiopiäiville. 
Kun kuitenlkaan j/ää;nnlös-edus'kuntaa •ei voi pitää 
minään larillisena oed·uskuntana, •Vaan .päimv.astoin 
oikeustunne vwatii•, ·että osa siitä eduslklmnasta. 
via!lä jou'tuul oi~eud1en 'E!dles·sä v:asta1a;maan ri!kolli
•sesta ltoimrinnasi!Jaan, niin ei myöskään tätä ooke
leitä mielestälni ole vi·elä käsitelty e~kä Sliis myös
k,äJä.n laillisesti jiätetty lepäiämään, joten asiaa ei 
voida käsitellä lepääm!ään jäilei!tynä esityksenä 
ei;kä siitä siis myöskään voida teh«lä 1mitään pää
töstä. Trumrän vuoksi en katso voivani ottaa osaa 
asiass1a tehtävään ä!änestyks-oon. 

Ed. R. Erich:· Me olemme kaikki ennakolta 
selvi.Ilä siitä että tämä lakiehdotus, josta nyt tu
lee äänestettäväksi, ei tule johtamaan mihin~ 
kään tulokseen, joten se keskustelu, jota on käyty, 

on pääasiallisesti periaatteellista laatua, sikäli 
kuin sitä ei ole käytetty sopiva.na til!llisuut-ena 
aiheettomien hyökkäysten tekemiseen. Minä puo
lestani kuitenkin tahtoisin tästä ehdotuksesta lau
sua, jonkun sanan, koska minulla ei ole ollut til.ai
suutt~a täs•sä paika,ssa sitä aikais•emmin, tehdä. 

Minua kohta.Iaisesti tyydyttää tämä ehdotus, 
ei suinkaan siksi että se sella·is·enaan olisi mikään 
ehyt ja johdonmukainen tuote, jossa ei selvästi. 
näkyisi vasa.ran jälkiä ja, pihtien pitimi:ä. Sel
lainen. tuote se ei ole. Mutta tS•e on kuitenkin 
sellain•en, että s.e voisi hyvästi tyydyttää .Suomen 
kansan tarpeita. S.e rajottaa hallitsijan valtaa 
sellaisena ta.valla, joka m-enee paljon JJit·emmälle 
kuin ra.i·oitukset monessa muussa perustuslaillis
monarkis-essa maassa, sellaisissakin mai,ssa, missä 
hallitsijavallasta. ei väitetä mitään haittoja olevan. 
Lepäämään jät-etyt hallitusmuotoehdotukset me
nevät tällaisissa rajoituksissa. paljon pitemmälle, 
menevätpä nii·n pitkälle ·että aineellisesti jää hy
vin vähän koko monarkian periaatteesta jälelle, 
ne lähenevät suuresti tasavaltalaista hallitusmuo
toa. ~Mutta tässä maassa on ny't kuitenkin eletty 
siinä harhakäsityksessä ·eHä monarkia sellaise· 
naan merkitsisi jonk~nlaista. kansan holhousta ja 
jotain kansanvallan. vastaista. Tämä tällainen kä
sitys on monessa muussa maassa, jossa vanhasta.an 
on eletty kotimaisen monarkisen hallitusmuodon 
turvissa, aivan tuntematon. Minä olen kuullut 
ruotsalaisten sosialidemokraattien, jotka eivät 
itsessään suinkaan ole minkään persanallisen 
kuninkuud,en ihailijoita, puhuvan mitä suurim
malla kunnioituksella ikivanhasta Ruotsin kruu
nusta., ja minä tiedän, miten Englann:Ussa. monet 
työväenpuolueen jäsenet eivät millään tavoin tah
toisi kuninkuutta poistaa. Tämä johtuu siitä, etta 
he käsittävät, mikä arvo kruunulla eli kuninkuu
d·ella aatteellisena. voimana saattaa va.Itiossa olla. 
Ja, minun täytyy omasta puolestani valittaa, 
·ettei meillä täällä Suomess·a näytä olevan mah
dollisuutta luoda omaperäistä kuninkuutta omien 
tarpeittemme mukaisesti, ei suiukaan' orj·allisesti 
jäljittelemällä vanhoja malleja eikä omaksumalla 
eräitä vähemmän miellyttäviä rinnakkaisilmiöitä, 
jotka monessa maassa liittyvät tähän s:äännök
seen, vaa.n, kuten s-anottu, oma,peräisesti. ja omia 
tarpeitamme vastaavalla tavalla. Nykyaikaisessa 
valtiossa tunnusteta;a.n ja, on tunnustettava., että 
kansa on kaiken julkisen vallan perustus ja v·oi
malähde. Nykyaikaisen valtion täytyy olla kan
sanvaltio, sana·n varsinaisessa merkityksessä, sen 
täytyy olla oik-eusvaltio ja. kolmann·eksi sen täy
tyy olla sisä!Hsesti ja ulkonaisesti itsenäinen voi
makeBkus, jota. me ilmaisemme sanalla valta
kunta. Ja, juuri nälitä tarkoitusperiä sa.at.taa tuo 
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kruunu, tuo perinnöllinen asema, mikä hallitsi
j.alla on, olla omansa suuresti ·edistäimään. Siitä 
on ·ainakin todistuksena hyvin monen valtion ko
kemus. Ja ne syyt, joiden n.ojalla täällä meidän 
maassamme on pä&a~siallisesti mona.rkian eli hal
litsijavallan pysyttämistä puolust.ettu, eivät suin
kaan merkitse sitä, että olisi t.aihdottu kansan py
syväisen tahdon toteuttamista estää tai ka.nsan
vaprautta r-ajoittaa., vaan ne ovat, kuilen hyvästi 
tied-etään, etupäässä seuraavat: ensik;si se, ett'ä on 
katsottu tarpeelliseksi, että valtion päämies on 
laissa määrät.ty eikä tiheään uudi•stuvista vAA
leista riippuvainen; et.tä va.ltiossa on sellainen py
syväinen tekijä, .i•oka. jo sen k·asva.tuksen kautta, 
jonka hän on saanut, on hyvin sovelias suoritta
maan erä!itä, usein kyllä muodollista laatua ole
via julkisia tehtäviä; toiseksi se seikka että ku
nin'kuus, kuten arokemus osottaa, yleensä on 
oma.nsa korottamaan varsinkin pienen valtion ar
vonantoa ulkomaid·en &ilmissä ja kolma.nneksi se 
seikka että kuninkuus, meidän oloissamme var
sinkin, , saattaa oUa ja vaikutta.a ·arvokkaana 
kulttuuritekijänä. Mutta uudistan s·en vielä ker
ran, näihin pyrkimyksiin ei ainakaan minun kä
sittääkseni ole liittynyt mitään tuolla,ista ka.nsan 
vapautta vast·a.an kohdistuvia harrastuksia, vaikka 
tämä harhakäsitys valitettav·a.sti on kovin ylei
n.en meidän maassamme. 

On kyllä hyvin ymmärrettävissä, että. ne su
rulliset kokemukset hallitsijavallan väärinkäy
töksistä, joita me saimme kokea Venäjän vallan 
aika•na, ovat olleet omalliSa vieroit.tamaan hyvin
kin laajoja kansankerrdksia hallitsijavallan eli 
kruunun käsitteestä, asettamaan s-en siihen va
loon, et'tä se on jotain kansalle vihamielistä. Tämä 
on hyvin ymmärrettävää, mutta tois·elta puolen on 
myös ymmärrettävissäJ, ·että meidän maassamme 
on ollut ja yhä ed·eUeen on niitä, jotka antavat 
kruullJUlle ·arvoa .ia merkityksen tuolla.isena. aa.t
teellisena voimana, joka sä!ilyy sukupolvesta. su
kupolveen. Ja minun täytyy · valittaen to
deta, että eräät lausunnot tänäikin iltana ovat 
osoittaneet, että niiden ta:holta, jotka. vastustavat 
monarkiB~a, ei tahdota tuota ·ajatusta. ensinkään 
käsittää, eikä sen, sanokaamme suhteellistakaoan 
oikeutusta tunnustaa. 

Minä en ta.hdo keskustelua pitkittää, va·ikka 
tahdon vielä !kerran uudistaa sen, että minua voi~ 
sivat nämä nyt lepäämään jätetyt hallitusmuoto
ehd·otukset tyydyttää. Mutt-a. tahdon kosket•ella 
ed. Tannerin lausuntoa. muutamalla sanalla•, kun 
hän nimittäin IJUhui hallitusmuodon 38 § :stä. 
Minua ihmetyttää, että jäHeen on kaivettu esiin 
tuo vanha riitakysymys tämän opykälän sovellut
tamisesta ja että niin kiiva;asti on hyökätty niiden 

kimppuun, jotka a.ikoinaan pitivät sen sovellut
tamista mahdollisena, vieläpä velvollisuut-ensa 
mukaisenakin, hyökätty näitten kimppuun, vaik
ka., •niinkuin ed. Virkkunen äsken huomautti, 
hyvin arvovaltaiselta taholta oli johduttu siihen 
tulokseen että tämä :PYkälä edelleenkin on lain
voimaoine.n,, vaikka, tämä l.ainpa.ikka kieltämättä 
oli se, joka oikein tulkittuna aikoinaan oli käy
t-ettävissä erinomaisena aseena sitä harhakäsity;stä 
vasta.a,n, että silloinen v.enäjän väliaikainen hal
litus muka. oli Suomen lailliMn esivalta., sillä 
tähän pykälääri. sillo~n juuri turvauduttiin, ja 
vaikka sekä marraskuun 15 päivänä että joulu
kuun 6 pä:ivänä 19•17 nojauduttiin tähän maiuit
tuun la.i.npaiklman, ja. vihdoin vaikka. tämä sama 
lainpaikka, oikeastaa,n on ollut perus;t:uksena koko 
sille valtiollis-elLe järjestykseUe, jota on nouda
tettu sen välitilan kestäessä, joka. syntyi Venäjän 
vallankumouksen vaikutuksesta. Minä en voi 
käsittää •sitä epäjohdonmukaisuutta, joka ilme
nee siinä, että moni, joka kyllä aikoinaan oivalsi 
tuon va,nhan perustuslain säännöksen arvon ja 
merkityksen:, sitten on· asettunut siih~n nähden ai
van kielteiselle kanna1le, ei ole ta.htonut omaksua 
kaikkia niitä johtopäätöksiä, dotka siitä johtuvat, 
omaksua niitä: silloin kun ne eivät olleet hänen 
omien tal'koitust·ensa mukaisia, ja kaikkien enim
min minun täytyy ihmet·ellä ja. valittaa, sitä, että 
vielä uudistetaan noita kiivaita hyiökaräyksiä ja 
solvauksia •niitä kohtaan, jotka Mllöin kat.soivat, 
.että tuota lainkohta.a oli sov·ellutettava. Voida•an 
tietysti, se,n kernaasti myönnän, olla, eri mieltä' 
siitä, oliko ta.rkoitukseumukaista ja valtiollisesti 
viisast.a, että silloin siihen . turvauduttiill!, mutta 
aiva,n omaan ma,hdottomuuteensa ja aiheettomuu
teensa. raukeavat s·ellaiset' •syytökset, joissa väi
tetään, että ol:i:si menetelty loikeuruenvasta:i.sesti 
ja rikollisesti, kun ryhdyttiin tässäkin taiJauk
sessa ·sovelluttamaa.n tuota vanhaa .perust'uslain
säännöstru, jolla meidän• uusimmissa vruiheissamme 
on ollut niin suuri merkitys. 

·Ministeri K ia 1]1 i o: Täällä ed. Helo l~ausui, 
ettei •hän voi otta1a älänes'tylkseen osaa tässä asiassa 
siitä syystä e~ä tämä m~ka ei ol1e jä!älnyt pöyCUäl~le 
laillisessa järjestylks·essä, ikun sitä säätänyt edus
kunta ei ole ollut täysilukuinen. Minä rpyytäisin 
ed. HeloHa lkys.yäi, katsoisi'ko hiän voivansa. tasa
valtalais-ena 'kansanedirus.tajana ristis.sä :käsin 1iä:äl1ä 
katsoa, .ios täällä nyit sattuisi olemaan suurempi 
monarkistinen edustus, kuin täällä tällä k-ertaa 
o:u? Minä luulen, että sitä ei Suom-en työväestö
kään voisi hy·väksyä. Tosin tällä kertaa ei siitä ole 
mitään vaaraa, jos ed. Helo ja jotkut muut ristissä 
käsin !katsovat, mutta täällä on tarvilttu viime ike-
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sänä jo:kainen ääni saadaboon täJmä asia edes siHe 
.ast~elle, j.oUa se nyt on. Tämän kautta voidaal.ll. 
tehdä nyt turharr{si Sle monarklsfinen suunta, joka 
maassamme yritettiin saada voimaan. 

Ed. Ta n n ·e r: Ed. Vir'klkunen ja Erich ova:t 
!koettaneet torjua sitäJ, mitä minä äskeis·essä pu
heessani l1ausuin kUiningasvla,alin · toimittamis1esta 
hallitusmuodon 38 § :n nojalla, väittäen, .että useat 
arvovalia:iset J1akimri.ehet ovalt ol1ieet asiassa sillä 
kannalla, että tätä rpyikälää hyvin !kyllä voitiin 
käyttää. Kun minä omasta puol1estani 'kuulun 
aiv1an pienimpiin prof,oottoihin laikim1iesilien joukos
sa, €n tietysti voi ykSiimomaan oman käs~tykseni 
varassa ltlässä asiass.a kulk€a., mutta luulen että 
puo~€/llani on rmyös'kin si1ksi arvovalila'a nauttivia 
1aikimiehirn, ·että ibJeidän ilausunnoiUeen täytyy alll
taa tässä asiassa m1Jkaiseva vaikutus. Niin esii
merkiksi L. Mechielin eräässä t·eoksessaan nimeltä 
,Suomen perustuslwkien sisällys" lausuu tämän 
asian yhteyd-essäJ, että ,/luonnollinen seuraus Suo
men yhdistämisestä Venäjään oli: niinikään, että 
Suomessa lakikasi olemastå voilimwssa sälännöks-et 
Hallitusmuodon 37 § :ssäi h:a1%tulks·en hoita,misesta 
kuninkaan ala-ik'äisenä ollessa ja 38 § :ssä siitä, 
miiten on meneteltävä, j.os kolw illi•es·puolinen ku
ningasheimo kuol·oo 'sukuipuuttoon". Samalla kan
nalla on myöskin eräs t.oinen lalkimies J. K. Paa
si,kivi ·kirjassaan ,Suomen yleis.et perustuslait.". 
Ja .ios tämä pykälä <kerran on ollut voimansa me
nelttänyt, iei se ti•etenkään uud€U~en vor voimaa 
saad,a, VJai,klkakin .iotlkut politikoitsijalakimiehet 
viime vuonna ottiv•at todistaalks·oon sitä, m~'tä heitä 
pyydettiin todistamaan. 

Ed. H u l t i n: Mini,steri Alkion ä.sk•eis,en vas
taV'äit.teen johdosta pyydän lausua, etten o1e sano
nut 'tuon :puheena olleen sahJ}{ösanoman vai:kutta
neen niemenomaan maalais1'iittola~siin, vaan muu
:tamiin tasavai talaisiin. 

Ed. E s t l a n d e r: I [:ilk\het med lhr v. WMdt 
hyser jag den uprYfia;tJtningen, tJ.:tt d1e stadgand•en i 
,förevarande förslag tili .regerirugsform, som heröra 
·den svenska 'befolkningens intressen, äTo i hög grad 
otilillfl'edss.täUandle, och h1ar jag tidigare, dJå d~tlta 
förslag ib1ehandlades in01ll·1lan'tdlagen, varit i tillfäl
le att göra denna min mening gällande. Men ja.g 
kan icke v.ara med hr von W endt ense, då ha.n an
för d·etta såsom ett avgöra1nde ·s:k\ä:1, •h uru man hor
·de f.örhållia sig m\ed avs•eend·e å nuva1.1and1e förslag. 
Här är, såsom hr von W•endt lätt bordle inse, icke 
fråga om att godlkänna deiJta fönslla;g va,re sig i 
dessa dess enskild:heter eUer i andim, dä.r d'etsam
ma också nog s!ku]lle tarva förämidrin~ar, utan här 

är en principomriöstniiiil•g mellan monarkisk't och :oo
publikanslkt åskådningssätt, och i denna princi'p
omröstning ha.t jag f.fu min del i:iUåtit mig hysa 
den upp1±1attning1en, atlt d1e!t vore önskvärt att de!n 
sv:ens,ka lantdagsgrupip·ens stäHnin.g Meve känd. 
J1ag måste ·dlädör såsom obefogad och olämplig 
tillhakruvisa den s'lutsats,, som hr von Wendt drog. 

Ed. P r o c o p e: Det vore synnerligen intres
sant att ytter]igare få föl'djupa sig i denna dis
kussion, sär·skilt om de tyska :telegrammens till
blivelse och om de hemliga krafter, som ha.de 
drivit sitt s,pel i Berlin under slute't av · september 
månad senaste år. Det vore också av ·'ett visst in
tl'es·se att något närmare taga upp frågan, huru
vida det var överensstä:mmande med uppfattnin
gen 'bland repulblikanernfll i den dåva.rande 
la.ntdag'en att i Berlin saken framställdes på det 
sätt, att Finlands sagda lantdag icke repres~nte
rade hela Fiulands folk. J ag tror emellertid, a.tt 
en dylik diskussion är täm~i:gen ofruktbar. Jag 
skall därför be att få inskränka .mi1g tili att fast
slå ett faktum, som har framgått under denna dis
kussion, och jag går då tilihaka tili ldgm. Ampu
jas yttrande. 

Ldgsm. Am.puja är åtminstone en av de up;prik
tigaste b'land socialisterna i (lienna iJmmmare, ty 
med:an de andra socialisterna., så:som minister A•l
kio redan f,mmhå:llit, vilja ta:la ooh tala med Kuu
.sinens honungstunga, men försöka att a.nlägga en 
vit eller åtminstone endast ljusröd revisionistskep
nad, så erkänner hr. AmiPuja klart. och tydligt att 
han vill gå i Kuusinens fo'tsp•å!r,, och han hotar re
.dan med revolutionens s[J'öke, om icke de vita i Fin
land giva vika och böja sig. Vi hava nog hört detta 
förr i den socialistiska tidn~ngspressen, m~n vi 
hava tagit det såsgm valagita,tion. Nu få vi höra 
d'et med den auktoritet, som det måste hava, då 
d1et yttras av en lantdagsman i kammaren. Det är 
ett visst avslöjande, som Jigger i detta y.ttrande. 
Det synes mig vara en vets.kaP!, som är dy.ribar. 
Det är ett rätt värdefullt resultat av denna långa 
diskussion, värdeful1t för aiJ.la vita, för centern och 
~ör liheralerna icke mindre än för .högern. 

ltfinisteri V en n ·O l a: En ta1hdo !PUuttua siihen 
yksityiskohtaiseen pyykinpesuun, mikä täällä on 
tapahtunut oikeiston ja vasemmiston välillä, mut
ta kaJksi s•eikkaa tailitoisin kuitenkin panna mer
kille. 

On käynyt tästä keskustelusta kylEn selviUe, 
että suuri virhe on tehty molemmiHa tahoilla sii
nä, että laatiessa perustetta siUe tärkeälle oikeus
järjestelylle kuin hallitusmuoto on, on sivuutettu 
kansan tahto. Sen teki oikeisto siHoin, kun se 
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koetti saada aikaan kansal~emme monarkisti1sta 
hrullitusmuotoa piittaamatta siitä, mikä kansan 
enemmistön tahto oli. Lukemattomia kertoja sen
aikuisessa keskustelussa julkisuudessa huomau
tettiin tästä ilman tuloksia. Sama virhe tapahtui 
myaskin vasemmiston taholta, kun punaisen val
lan aikana koetettiin tääUä toteuttaa toisenlaista, 
punaista halitusmuotoa piittaamatta siitä, mitä 
kansan enemmistö kannatti. 

Toisen ·erehdyksen tahtoisin myöskin merkitä, 
nimittäin omien kansal1isten voimien arvioimisen. 
~un oikeisto kääntyi Saksan puoleen ja teki siinä 
tekoja, jotka tänä iltana ovat tuliJ.eet valaistuiksi, 
oli se yksi ruerikki kansrullisen itsenäJisyystuntom
me ailennusti1asta. Muistan silloisen pääministe
rin puheen, johon täällä on jo viitattu ja jossa m. 
m. vedottiin myös siihen, kuinka suomalainen 
kansanaines ei ole pystynyt muodostamaan val
tiota, ja haettiin todistuksia m. m. Keski-Venä
jällä asuvista suomalaissukuisista kansoista, joilla 
ei ole minkääniaista vakaautuuutta va.ltiomuotoa, 
huomioon ottamatta ollenkaan niitä o1'oja, missä 
he ovat elänoot. Samanlainen oman kansa.llisuu
den halveksiminen kävi esiin myös siinä kansa
laissodassa, joka täällä syntyi ja jossa äärimmäi
nen vasemmisto myös turvautui ulkomruisiin voi
miin tarkoitust-ensa suorittamiseksi, nimittän ve
näläisiin. 

Olen .tahtonut nämä seikat panna merkille siitä 
syystä, että toivoisin, että näistä eletyistä teoista 
ja opeista . jäisi myöskin jotakin jäle'lle, ja että 
myös, ktin nyt tämä eduskunta käy säätämään täl
le maalle uutta haJllitusmuotoa, se lä:htisi siitä, 
että se rakentaisi sen kansantahdon perustalle. 
Tä:män uuden eduskunnan kokoonpano on anta
nut, kuten täällä on huomautettu, myöskin osvii
tan siinä .suhteessa ja täyden' arvostelun, murhaa
van arvostelun niistä suunnitteluista, mitkä oi
keistolla tässä suhteessa oli ja johon kansantahdon 
piittaama't.tomuuteen äsk-en viittasin.- Toivoa sopii, 
että kun nyt käydään uutta hallitusmuotoa laati
maan, lähdetään jo siitä, että tahdomme sen laa
tia -perustuen tä:män kansan omaan olemulkseen ja 
piittaam!lJtta siitä, minkälais·et vaikutukset ja toi
veet ulkomailla tässä suhteessa on. 

Eräs seikka johtuu myöskin mieleeni keskuste
lusta, nimittäin se, että täällä on käynyt selville, 
että tällaisia yleisiä asioita ovat jotkut henkilöt 
ottaneet ajaa.kseen ikään'kuin urakalla. En tah
do täHä sanoa sitä, etteikö kullrukin olisi oikeus 
kansalaisena osansa suorittaa. Mutta sekä oikeis
ton että vasemmiston taholta on eletyssä ajassa 
niin paljon merkittävänä täissä suihteessa, että olisi 
syytä myös tämä opetus pitää mielessä. Ei mi
kään yksilö eikä mikään ryhmäkuntakaan ole 

oikeutettu poikkeamaan niistä yleisistä osviitois
ta, minkä kansan :ilmitullut tahto on tällaisille 
teoi1le antanut. Siinäkin suhteessa olisi siis syytä 
pitää kokemukset mielessä. ,: 

Ed. R y ö m ä: Ed. Tanner ens1ma1sessä pu
heenvuorossaan osoitti, mitenkä oikeisto yrittäes
sään tynkä:eduskunn:an kautta saada monarkki.sta 
hallitusmuotoa voimaan, yritti ensin käyttää pe
rustuslain säätämiä muotoja, mutta että oikeisto 
sitten epäonnistuttuaan tällä tiellä ryhtyi vallan
kumoukselliseen yritykseen, turvautuessaan hal
litusmuodon van:hentuneeseen 38 § :ään. Tää:llä 
on senjälkeen ed. Erich väittänyt, että väite Hal
litusmuodon 38 §:n vanhentuneisuudesta olisi 
vaara. M•inä: pyytäisin kuit-enkin ed. Erichi1tä 
kysyä, minkä perustuslain pykälän nojalla on 
t;vnkäeduskunta voinut sitten ottaa laatiakseen nii
tä hallitusmuotoehdotuksia, jotka täällä nyt ovat 
esi'llä. Minä katson, että jos kerran hallitusmuo
don 38 § oli voimassa, niin eduskunta ei olisi en
sinkään voinut yksimielisenä tunnustaa Suomen 
nuorta valtiota tasavallaksi, vaan se olisi ryhty
nyt tämän 38 § :n mukaan ilman muuta vrulitse
maan Suomelle kuningasta. Mutta sensijaan, että 
se olisi ryhtynyt tähän, eduskunta kaksi kertaa 
y ksimieli·sesti tunnusti Suomen tasa valla:ksi. Ja 
kun oli tapahtunut kaiJ'ina:, jonka johdosta edus
kunnasta oli lähes toinen puoli edustajia joutunut 
pois, niin ei täten syntynyt tyrrkäeduskuntakaa:p. 
vielä ryhtynyt noudattamaan kysymyksess<ä ole
vaa 3!8 §:ää, vaan ryhtyi sen sijaan laatimaan 
uusia .hallitusmuotoja, joita se suinkaan ei olisi jät
tänyt minkään monarkin vahvistettavaksi, vaan 
olisi nimenomaan va-hvistuttanut ne ensin ja vasta 
sen jäl'keen olisi valittu monarkki. Minä katson, 
että oikeisto noudattaessaan tätä menettelytapaa jo 
sillä tunustil, että tämä 318 § on vanhentunut. Mut
ta kun se näki, ettei S'e päässyt asiansa perille 
tätä laillista, perustus~ain sä:ätälmää järjestystä, 
niin se siJiloin vasta hätätilassa twrvautui vanhen
tuneeseen Hallitusmuodon 318 § :ää:n .ia teki siinä; 
sit-en ilmeisesti vallankaappausyrityksen. 

Ed; He 1 en i u s-S e p p ä 1 ä: Kun pitkästä ai
kaa olen joutunut kuulemaan eduskunnan kes
kusteluja, ·on illan keskustelun täytynyt tehdä 
varsin omituisen vaikuhiksen kuulijaan. 

Kun ulkomailla tu,lee puheeksi Suom·en itsenäi
SYY'den tunnustaminen, niilll englantilainen tai 
amerika1ainen sanoo hyvänt!lJhtoisesti hymähtäen: 
kunhan saatte itse ensin asianne reilaan, niin kyl
lä teidän itsenäisyytenne tunnustetaan. Joutuu 
sitten varsin vaikeaan asemaan, kun pitää vastata 
kysymykseen, mikä on ny.t Suomen hallitusmuo-
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to, millä tavalla tätä maata oikein ha1litaan. Vaik
ka siinä paraansa koettaa tehdä, koettaa selittää, 
ottaen huomioon eri kartsantokannat, niin seuraus 
on se, että kysyjä uudelleen hyväntahtoisesti hy
mähtää ja sanoo, että täytyyhän te1dän itsenne 
myöntää nyt, että teidän on saatava asianne rei
laan, ennenkuin suurvallat voivat valtakuntanne' 
itsenäisyydelle lopullisen tunnustuksensa antaa. 
Kun tällä tavalla ovat asiat, niin on sitä oudom
malta tuntunut .täJmän illan keskustelu. Näyttää 
ensinnäkin siltä, kuin täällä olisi erinomaisen hy
vää aikaa. Eduskunnalla sitä on, senhän tiedäm
me ·enne:stään. Mutta vieläkin oudommalta tun
tui ed. Estlan:derin •puhe siitä, ettei ole minkään
näköistä kiirettä nyt hallitusmuodon järjestämi
sellä. Varsin hyvästi hänen mielestään voimme 
toistaiseksi odottaa. Mutta siitä voi olla hyvin 
helposti seurauksena, että saamme myöskin odot
taa Suomen itsenäisyyden tunnusta;mista. 

Täällä on sanottu, että täJmä asia pitäisi lähet
tää valiokuntaan, että uudetkin eduskunnan jäse
net paremmin voisivat kantansa siihen nähden 
määrätä. Minä luulen, että uudet edustajat 
eivät tallaista lisävalaistusta kaipaa. Kyllä ka.i 
jokaisen edustajan tähän eduskuntaan tullessaan 
on täytynyt juuQ'i tähän kysymykseen nähden 
kantansa määrätä. 

Mutta kun minä p·uheenvuoroa pyysin, minä 
tein sen V8Jrsinaisesti toisesta syystä. Sattui ker
ran tilaisuus, jossa englantibinen liikemies varta
vasten kysyi meiltä suoma,laisilta, kun ä:skettäin 
olimme matikalla, onlko siinä perää, että meidän 
maassamme ovat olot sellaiset, kuin Englannissa 
vielä huudetaan. Hän sanoi olevansa puutavara
kauppias ja lisäsi, että heil'lä olisi hyvä halu teh
dä puutavara-kaup;poja Suomessa, mutta että va
kuutetaan, ettei tä;ältä saa mitään tavaraa sen
vuoksi, että bolshevistikfliiJina milloin tahansa voi 
uudelleen puhjeta. Oli läsnä eräs suomalainen 
liikemies, joka - samoinkuin me toiset - vakuut
ti, että kylLä kai tämä maa.ei ole sen suuremmalle 
ibolshevismivaaralle alttiina, kuin mikä muu Eu
ropan maa tahansa tällä hetkellä. En voi kiel
tää, että täJUaisissa oloissa teki ikävän vaikutuk
sen, kun sai lukea- niinkuin äskettäin sai lukea 
S'kandinarvian lehdissä, - että Suomen armeij8Jkin 
muka on ostettu Leninin ruplilla, kun levitettiin 
tuollaista tietoa, ilman että sitä heti jyrkästi pe
ruutettiin. Kun pää:simme Suomeen asti, saimme 
kuulla asianoma;isen päällikön vakuutuksen, että 
tällaisessa ;puheessa ei ollut perää. Minkälai
sen vaikutuksen luulette te tuollaisten uutisten 
tekevän Suomeen nähden? Luuletteko te, että 
Suomen asiaa sellaisiHa puheilla edistetään? Luu
letteko, te, että ulkomaalaisen, joka tahtoo var-

masti periä tavaransa, tekee mieli tehdä kauppaa 
maassa, jonka omalta taholta tuollaista vakuute
taan, sillä tästä maasta nuo uutiset ovat kotoisin. 

Eduskunnassa on - niin huvittavaa kuin tämä 
keskustelu muuten on ollutkin sivullisen kuunnel
la - esiintynyt onneton lausunto sosialidemo
kraattien truholta. Sitä lausuntoa toinen yritti jon
kun verran korjata. Mutta kun tä:stä korjaamises
ta - ed. Ampujan lausunnosta - vedetään taas 
se johtopäätös, mikä Suomen eduskunnassa on sii
tä tehty, ·että se 'On kerrassaan leimattava paljas
tukseksi uuden kapinan hank!keista, minkälaisen 
vaikutuksen te luulette tällaisen puheen tekevän 
muualla? Minä luulen, että se lausunto ei ollut 
sen arvoinen, että siihen olisi kannattanut niin 
suurta huomiota kääntää, ja minä luulen, että se 
johtopäätös, joka siitä vedettiin, on varsin liioi
teltu. (Eduskunnasta: Väärä! Väärä!) Minä 
olen sanonut tämän sentakia, että ·olen va·kuutettu, 
että meidän täytyisi jonkun verran tänä aikana 
;punnita sanojamme, 'kos'ka myöskin muualla seu
rataan meidän sanojamme ja tekojamme ja muo
dostetaan niiden mukaan käsitys siitä, olemmeko 
me sellais-ella tasolla, ·että itsenäisyytemme voi
daan tunnus1;aa. Tähän puoleen asiasta tahdoin 
lyhyesti koskea. 

Minä luulen, ett!ä •oJisi nyt aika -pääsltä äänes
tykseen, sillä puh:ee't siitä, lkuinkia oikeutettua 
Hallitusmuodon 318 § :n !käyttäminen j. n. e. oli, 
eivlät kai enäJä ketään vaJkuuta, en-emmän kuin ovat 
vakuuttaneet vaali:en aikana. 

On eräs sei:kika, johon en sa,a:ta oUa viittaamatta, 
kun minulla kerran on puheenvuoro. Täällä ed. 
Erich viittasi siihen, ·eHä oli 1mu1hit jonkun Ruot
sinkin sosialidemolkraatitn vakuutttavan, iettä !kruu
nulla on arvonsa. Minä :luulen, 1e"ili;ä tällaiseen yk
sityiseen lausuntoon · vletoaminen on d·otenkin sa
:mantap,aista kuin es'im. Hufvudstad-Sib!ladetin va
lkuutus siitä, että Ruotsin 1raittiusv'äki ·eii enää ole 
!kiellto~lain kannalla,, tu11a1ts·eni alalle, .iota minä 
hyvin 'tunn1en. Kyllilähän jon1liun yksityisen lau
sunnon voi vetää esiin, miltä alalta tahansa, mutta 
-ei suinliman ed. Erich å.ltsei'klään luule, :että jos 
Ruotsi olisi ollut sa•massa asemassa kuin m~. että 
siellä olisi ruvettu sosialidemokraattis·elta taho1ila 
mona.rkista haiilitusmuotoa ajamaan. .Se 'lmi pi
täisi olla .iolkaiseUe s,eJ.vä. 

Ed. V u o k o s 'k i: Kun n.yt ·eduskunta koh
dakkoin J'yhtyy tekemään iP'äänöstä hallitusmuodon 
periaatteesta, on siinä valiltettavaa se seifk!ka, että 
nyt koossaoleva eduskunta .ei voi asettua yksimie
lisenä halll'i'tus.muotoperiaatteen taakse, niinkuin 
teki se edu~nta;, jokla 'tä:ssä samassa huoneessa 
6 p'äivänä joulukuuta 19117 is't'lli. N yikyisessä ti-
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lante1es1sa se yksimielisyys olisi nylt meri.dlän maal
itemme ja kansallemme tarpeen. 

Ed. E s t 1 a :n d e r: Då man haJr rest., har man 
någonting att lherätta, lheter det. 'Nirur ddktor He
l,enius-Sepp.älllä gic!k upp ,på !f;a,lartribunen, antog 
j1ag, att han skulle lberä'tta om sina erfarenhet.er 
från nylktterhetskongress\erna utomlandc~, men jag 
blev något förvånad ~öv·er a.tt få ~höra, att det, som 
han hade på hjiä:rtat, vair den senaste storpolitis.ka 
uppfa!litningen angående Finland. Det rvar ;nä:s'tan 
som om han sku!J.}e 'havla ~ommit ståsom :kurir för 
vårt utrilmsministerium. ~a,g måste ändå ti.Ustå, 
att jag skulle hiellre hava \hört ddktor Helenius 
tala om nykterheten. Oc'h även efteråt anser jwg, 
a'tt vad han därom skul!J.e hava: sag1t skuUe 'hava 
grundaiJ; sig på större s1ruk!Jrunskap och :nästan hört 
melra tillsamman med diskrussionen, än d·et som 
han nu sadle. 

Det var emellertid icke om dolktor Hel-enius som 
jag had<e tänlkt yttra mig, utan det v:ar i anledning 
av att minis,ter Vennola ans·åJg silg lkal['ad 1att plöts
}i,gt uppstå för a'tt söka sikipa en god rättvisa åt 
alla partier här, giva varsin orlovssedcel von oben 
hera:b. Jag skulle gärna unna herr minister Ven
nola att oeJH!så s,jäLv få taga med s'i'g len erfarenhet 
f.rån d·enna dis:k!nssion. Ochi jag skulle närmast 
vilja. formul,eva .den så at't herr minister Vennola 
må;hända kund·e ihesinna, hurus,om det icke är 
klokt, iidke parlamlentarisktJ klolkt, att man hk
ställer partier., på vilka d-en re:gering, hvari man 
har förmåmm att sitta, docik vill stöda sig, ined 
d-en vöda socialismen. Lik1aledes ville jag, att herr 
minist,er Vennola ·bleve, småningom, öv·ertygad om 
att det .dock icke är fullt tillständigt .f.ör en rege
ringsmedlem att yt.tra sig såsom han <gjmde angå
<ende ehefen i en tidigare regerin~, SOID satt under 
fövhållanden ooh med en lantdag, då säkerligen 
herr Vennola icke hade skänkts förtroende att sitta! 
i regeringen. 

Ed. R. Erich: Ed. Ryömän kysymyksen joh
dosta pyydän vain lyhyesti huomauttaa seuraa
vaa. Tasavaltalaista valtiomuotoahan täällä ei 
ole milloinkaan säädetyssä järjestyksessä saatettu 
voimaan, vaikka kyllä lähellä oltiin. Hallitus
muodon 38 .§ :ään turvauduttiin tietenkin hätäkei
nona, mutta sellaisena hätäkeinona, jonka laki 
itsE( tarjosi käytettäväksi ja joka ei ollut millään 
tavalla siis lainvastainen. Laki, s. o. tämä 38 §, 
ei myöskään pakottanut välittömästi ryhtymään 
kuninkaan vaaliin, vaan voitiin kyllä väliaikai
sesti järjestää asia toisinkin, niinkuin voidaan ha
vaita tämän pykälän loppuosasta. Ja että näin 
meneteltiin, oli tietysti aivan luonnollista, koska 

1772 vuoden hallitusmuoto, niinkuin jokainen 
myöntää, oli aivan vanhentunut ja kun vielä tosi
olot kaikissa suhteissa olisivat tehneet tuon 38 § :n 
välittömän sovelluttamisen tosiasiallisesti mah
dottomaksi. Voidaan myöskin viitata siihen, että 
Ruotsissa 1809 katsottiin tarpeelliseksi ja välttä
mättömäksi ensin saada aikaan uusi hallitus
muoto valtiolle, katsottiin tarpeelliseksi että sää
dyt ensin tulivat yksimielisiksi uudesta perustus
laist.a ja vasta sitt-en oli valtakunnalle hankittava 
kuningas. Ei voida niinkään varmuudella sanoa, 
missä järjestyksessä tällaisen interregnumin, väli
tilan, vallitessa on meneteltävä; siihen tosin asial
liset suhteet aina enemmän tai vähemmin vaikut
tavat. Senvuoksi minä, rajoittuakseni tähän ly
:hyeen lausuntoon, tahtoisin sanoa, ~etteivät ne 
muistutukset, mitkä ed. Ryömä on tästä menette
lystä tehnyt, ole sellaisia, että niiden nojalla voi
taisiin väittää, että 38 §:n sovelluttaminen, sil
loin kuin tämä sovelluttaminen tapahtui, olisi 
ollut vastoin perustuslakia, jos kohta, niinkuin 
edellä on mainittu, voitaneen olla eri mieltä siitä, 
oliko se poliittiselta kannalta tarkoituksenmu
kaista vai eikö. 

Ed. Juutilainen: Minä pyydän yhtyä 
siihen käsitykseen, että kaikki ne, jotka läihtivät 
Ruotsin vallan aikuisen hallitusmuodon 38 § :n 
mukaan kuningasta valitsemaan, tekivät vallan
kaappausyrityksen ja ovat siitä sa.atettavat oikeu
delliseen edesvastuuseen. 

Ed. P. V i r k kun e n: Sen johdosta, että ed. 
Tanner myöhemmässä lausunnossaan katsoi sopi
vaksi yrittää turvautua poissaolevan henkilön 
auktoriteettiin, katson olevani velvollinen ilmoit
tamaan, että hänellä siihen ei ole mitään oikeutta. 
Minulla sattuu olemaan edessäni asiakirja, j·oka 
sen selvästi todistaa. Kun viime vuoden loka
kuun 9 päivänä tässä samassa salissa herra Paasi
kivelle joku puhuja huomautti samasta asiasta, 
minkä ed. Tanner on täällä koettanut uudelleen 
tuoda esille, niin herra Paasikivi itse lausui seu
raavaa: ,Edellisen lausunnon johdosta pyydän 
huomauttaa, että arv. puhuja ei siteerannut oi
kein muistutusta minun perustuslakijulkaisus
tani. Hänen olisi pitänyt lukea 38 § :ään liittyvä 
muistutus, jossa sanotaan, että 38 § ei ole kumou
tunut eikä kad,ottanut voimaansa, vaan sanotaan: 
'Muuten ei Suomen yhdistämisen jälkeen Venä
jän valta;kuntaan trumän pykälän jälkimäinen osa 
enää sovellu'. Se sana, jota tässä käytetään, on 
,sovellu" (tilllämplig). Hänen olisi pitänyt 
myöskin lisätä, että minun perustuslakipainok
sessani on monta koihtaa, joissa lakipykälät on 

~· 
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painettu pienemmällä painoksella, vaikka ei ole 
minkäänlaista epäilystä siitä, että näitten pykä
lien periaatteet, vieläpä yksityiset säännöksetkin 
eräissä suhteissa ovat noudatettavat." - Tämä 
riittänee herra Tannerille. 

Ed. N i u k k a ne n: Koska edellinen puhuja 
on tässä tuonut esiin sen keskustelun, joka täällä 
on käyty kuuluisan 38 §:n yhtey;dessä ja silloi
sen pääiministerin julkaiseman teoksen perusteella 
pyydän että arvoisa edellinen puhuja kiinnittäisi 
huomionsa myaskin senaattmi Paasikiven teoksen 
alkulauseeseell!, jossa hra Paasikivi selvästi sanoo, 
että ne ja ne ·pykälät, tarkoittwen myöskin 38 
§ :ää, eivät ole -enää voimassa. 

Ed. A r a j ä .r v i: Kun ministeri Vennola on 
saa,punut .paikalleen, pyydän huomauttaa häntä 
siitä että hän opetuspuheensa alkuosassa peite
tyin sanoin näytti uudist31Van sen syytöksen enti
se-en ·hallitukseen nähden, jonka ed. Schauman 
täällä ·pani vireill-e. On odottamatonta~, jos hän on 
sen tehnyt, ·että ministeri Vennola, jolla ·on ma;h
dollisuus hwllituksen jäsenenä päästä selvyyteen 
siitä, mitä ·edellinen hallitus tässä suhteessa, on 
tehnyt tai tekemättä jättänyt, on puheenalaisen 
lausuntonsa antanut. 

Ed. Schauman: Med anledning av herr 
Setäläs sista yttrande ber jag ännu att få tillägga, 
att min mångomtalade resa· företogs, sedan till-

. stånd därtill utverkalts av de republikanska grup
pernas ord'förande, herr Ahmavaara, som då ännu 
var republi'kan, och herr Alkio. Regeringen 
visste fullkomlig.t, i vilket syfte jag reste; åtmins
tone visste det lherr Svinhufvud och herr Sten
roth, men sannolikt också herr Setälä. 

Slutligen ber ja;g att i anledning av herr Proco
pes yttrande få anmävka, att det minsann över
huvud icke hehövdes i utland€t vare sig hemliga 
eller öppna inhemska krafter, för att utlandet 
s'kulle förstå, att den lantdag, som fattade beslut 
om den monarkiska styrelseformen, faktiskt icke 
representerade finska folk-et. Det förstod man 
överallt utomlands, och det 'böra vi också nu 
småningom fö~stå, vi som sitta häir och se, att 
sammansättningen a·v lantdage:ri nu·är helt annan 
än för ett år sedan. 

Ministeri Vennola: Ed. Ara;järven lausun
non johdosta tahtoisin huOiffiauttaa, että minä hal
lituksen te'k;emisistä tai tekemättä jättämisistä en 
lausunut hatkaistua sanaa. Totesin ainoastaan 
että silloinen: oikeisto jätti ipiittaamatta kansan 
tahdosta, kun se vähän 1runsaamman kuin 1
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äänten pohjalla täysilukuisesta eduskunnasta 
koetti perustaa kuningasvaltaa ja rakentaa kunin
gasistuimen yhdelle jwlalle. 

Ed. P r o c o p e: Jrug har aldrig varit medveten 
oin att den republikanska gruppen vid senaste 
lantdag icke betraktade denna lantdag såsom Te
presenterande Finlands folk. Det är en uppfatt
ning, som av herr Schauman nu här framförts 
och som torde av honom framförts ävoen i Berlin. 
J ag anser emellertid att en sådan framställning 
icke varit lojal mot iandet ooh dess dåvarande 
lantdag, ej heller mot dess republikanska par.tier. 

Ed. A r a .i ä r v i: PöytäJkirjasta näkyy, missä 
määrin ministeri Vennolan lausunnon a,lkuosa an
toi aihetta minulle lausua sitä mitä lausuin. Sitä 
kiitolEsempi olen nyt lkun hän myöhemmässä 
lausunnossaan ilmoitti että hän ei ole tahtonut 
yhtyä ed. Schaumanin lausuntoon, mikäli se koski 
edellisen hallituksen toimintaa. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Nyt on toimitettava lippuää
nestys 'lakiehdotuksen hyväksymisestä tai hyl
käämisestä. Jos välhintäin 2

/ 3 annetuista äänis
tä kannattaa lakiehdotuksen hyväiksymistä, on 
lakiehdotus va!ltiopäiväjärjestyksen 60 §:n mu
kaan hyväksytty, muuten hylätty. 

Äänestys ja päätös: 

Kirjallinen äänestysesitys luetaan: 

,Joka hyväksyy puhe-enaolevan ehdrotuksen 
Suomen Hallitusmuodoksi s·ellaisena kuin edus
kunta on sen 1917 vuoden toisilla vaHi'orpäivi1lä 
l~päämään jätettäväksi hyvaksynyt, äänestää 
,jaa"; joka sitä ei hyväksy äänestää ,ei". Jos vä
hintäin 2

/ 3 annetuista äänistä on jaa-ääniä, on e'hdo
tus hyväiksytty, mutta muuten on se hylätty". 

känestyks~sä annetaan 3<8 ,jaa-" ja 139 ,ei
ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis päättänyt 
hylätä nyt esilläolevan lakiehdotuksen. 

Asia on loppuun käsitelty. 

2) 1918 vuoden ylimääräisillä valtiopäivillä lepää
mään jätetty esitys Suomen Hallitusmuodoksi 

esitellään a i n o a t a k ä s i t t e l y ä v a r t e n. 
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P u h e m i e s: Ensin sa'llitaan asiassa keskus
telu. Kun se on julistettu pä:ättyneeksi, toimite
taan asiassa 1ippuäänestys. 

Kun ei kukaan halua puheenvuoroa, julis,te
taan keskustelu päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Nyt on iJoimitettava lippuäänes
tys lakiehdotuksen hyväksymisestä ta~ hylkäämi
sestä. Jos vähintään 2

/ 3 annetuista äänistä kan
nattaa lakiehdotuksen hyväksymistä, on lakiehdo-. 
tus V. J :n 60 § :n mukaan hyväksytty, muuten 
hyljätty. ~ 

Äänestys ja päätös: 
• 0 

Kirjallinen äänestysesitys luetaan. 

,.,Joka hyväksyy ;puheenaolevan ehdotuksen Suo
men Hallitusmuodoksi sellaisena, kuin eduskunta 
on sen 1918 vuoden ylimääräisillä valtiopäivillä 
lepäämään jätettäväksi hyväksynyt, äänestää 
,jaa"; joka ei hyväksy sitä, äänestää ,ei". Jos 
vähintään 2/a annetuista äänistä on jaa-ääniä, on 
ehdotus hyväksytty, mutta muuten on se hyljätt.y. 

Äänestyksessä annetaan 36 ,jaa-" ja 138 ,ei
ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis päättänyt 
hylätä nyt kyseessä olevan esityksen. 

Asia on loppuun käsitelty. 

3) 1918 vuoden valtiopäivillä lepäämään jätetty 
esitys, sisältävä yleisiä perustuksia kielellisten 

olojen järjestämiseksi oikeudenhoidossa ja 
hallinnon eri aloilla, 

esitellään a i n o a t a k ä s i t t e 1 y ä varten. 

P u 'h e m i e s: Ensin sallitaan asiasta keskus
telu. Kun se on julistettu päättyneeksi, toimite-
taan asiassa liptJuä'änestys. · 

Keskustelu: 

E:d. E s t l a n d e r: På skäl, vilka nogsamt 
framfördes, då detta förslag hehandlades vid se- 1 

naste lantdag, her jag att få föreslå, att förslaget 
måtte förkastas. 

Ed. C o 11 i a n d ·e r: J ag understöder •. herr 
Estianders förslag. 

Ed. W u o r i m a a: Minä myöskin ehdotan, 
että tämä lakiehdotus, joka on äänestetty yli vaa
lien, tällä kertaa kumotaan. 

Ed. T a n ne r: Minä puolestani pyydän yhtyä 
niihin, jotka ehdottavat .tämän esityksen hylkää
mistä. 

Keskustelu asiassa julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Nyt on toimitettava lippuää
nestys lakiehdotuksen hyväksymisestä tai hylkää
misestä. Jos vähintään 2/s annetuista äänistä on 
kannattanut lakiehdotuksen hyväksymistä:, on la
kiehdotus Valtiopäiväjäl'ljestyksen 60' §:n mukaan 
hyväksytty, muuten hyljätty. 

Äänestys ja päätös : 

Kirjallinen äänestysesitys luetaan. 

Joka hyväksyy puheenaolevan la;kiehdotuksen 
sellaisena, kuin eduskunta on sen 1918 vuoden 
valtiopäivillä lepäämään jätettäväiksi hyväksy
nyt, äänestää ,jaa"; joka ei sitä hyväksy, äänes
tää ,ei". Jos vähintään 2./3 annetuista äänistä 
on jaa-ääniä, on ·ehdotus hyvaksytty, mutta muu
ten se on hylätty. 

Äänestyksessä annetaan 29 ,jaa" -ääntä ja 141 
,ei" -ääntä. · 

P u he m i e s: Eduskunta on siis päättänyt 
hylätä nyt käsiteltävänä olevan esityksen. 

Asia julistetaan 1oppuunkäsitellyksi. 

4) Kertomus niistä toimenpiteistä, joihin hallitus 
on ryhtynyt vuosina 1917 ja 1918 näiden ja 
edellisten vuosien valtiopäivillä tehtyjen 

päätösten johdosta 

esitellään ja -lähetetään puhemiesneuv~ston ehdo
twksen mukaisesti perustus 1 a kiva 1 i o
k unta a n. 

5) N ormaaliraiteisen rautatien rakentamista 
Sortavalan kaupungista Koirinojaan 

koskeva edustaja ·M. Erichin y. m. anomusehdo
tus n:o 15 esitellään. 

Puh e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa asi
an lähetettäväksi valtiovarainvaliokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. N i u k k a n e n: Ta,rkotuksella että nämä 
päiväjärjestyksessä olevat lukuisat rautatieano-

19 



146 Perjantaina 25 p. huhtikuuta. 

mukset samoinkuin myöskin tässä olevat muuta
mat tärkeät kanava-anomukset y. m. kulkulaitok
sia tarkattavat ehdotukset s~nne lähetettäisiin 
pyydän ehdottaa, että eduskunta päättäisi aset
taa kulkulaitosvaliokunnan, johon tulisi 17 jä
sentä sekä varajäsen~ä Valtio;päiväjä.rjestyksen 35 
§ :ssä säädetty määrä. 

Ed. K o t o n e n: On tosin uskallettua ehdottaa 
rautatieanomusten hylkäämistä ja varsinkin on 
uskallettua ehdottaa juuri nyt käsiteltävänä ole
van anomuksen hylkäämistä minun, joka olen 
juuri niiltä seuduilta edustajaksi valittu, jonne 
tätä rautatietä aijotaan rakentaa. Nyt on asian 
laita kuitenkin niin, että, kuten edustajat tietä
vät, hallituksen asettamana paraiUaan toimii ko
mitea, jonka tehtävänä on valmistaa yleinen 
suunnitelma vastaisia rautatierakennuksiamme 
varten. Se myös tiedetään, että jos nämä ano
mubet nyt johon'kin valiokuntaan läihetettäisiin
kin, valiokunnan työ tulisi joka tapauksessa ole
maan vaan suunnitelmain laatimista tulevaisuut
ta varten. Valtion komitea, joka on ammatti
miehistä kokoonpantu, on kuitenkin luullakseni 
tilaisuudessa suorittamaan täimän työn paremmin 
kuin se valiokunta, mikä täällä nyt asetettaisiin 
ja mihin voitaisiin vaan heikkoja voimia edus
kunnasta- enää saada. Senvuoksi ehdotan, että 
tämä anomusehdotus nyt heti hylättäisiin, ja tu
len tekemään voitavani va,rataks~mi saman kohta
lon 'kaikille muillekin Tautatieanomuksille tä
mänpäivän päiväjärjestyksen esitys listalla. 

Ed. Pii t ula i ne n: Pyydän yhtyä kannat
ta<rnaan ed. Niukkasen tekemää ehdotusta jo sil-

. läkin syyllä, että kun rautatievaliokunta valit
taisiin, niin se kohteleisi näitä rautatiehankkeita 
tasapuolisesti ja maan kokonaista .etua silmällä
pitäen. Hallituben asettamista komit,eoista ja toi
mikunnista on syrjäseutujen asukkailla se käsitys, 
että ne käs:ittelevät mielummin niitä .seutuja ja nii~ 
den seutujen rautatieanomuksia puoltavat jotka 
ovat läheisemmässä kosketuksessa niiden omien 
seutujen ja etujen kanssa. 

Ed. A. Pesonen: On selvää, että niitä rauta
tieanomuksia, jotka nyt ovat meillä esillä, ei mi
tenkään voida ajaa sillä tavalla, että niistä nyt 
mitään uutta rautatietä päätettäisiin rakennetta
vaksi. Tämänvuoksi saattaisi ajatella asiaa si
ten, että .on tarpeetonta tällä kertaa rautatieva
liokuntaa asettaa. Tälhän viittaa vielä se, että 
valtion rautatiekomitea ·on asetettu tekemään 
yleistä rau.tatieverkkosuunnitelmaa; sitäpaitsi 
ova.t edu.skunnan työvoimat tällä kerts.a hyvinkin 

rasitetut, niin .että tähän uuteen valiokuntaan 
tuskin riittäisi tarpeeksi työvoimia. Nämät nä
kökohdat veisivät siihen, että rautatievaliokuntaa 
ei olisi tällä kertaa asetettava. Kuitenkin on 
muita asianharuroja, jotka puhurvat toiseen suun
taan. Sellaisia on juuri se, josta ed. Piitulainen 
huomautti, nim. että valtion asettama rautatie
komitea on kokoonpantu hyvin yksipuolisesti. 
Siinä on edustettuna kyllä ammattitietoja tällä 
alalla, ~utta eri yhteiskunnalliset piirit siinä ei
vät ole edustettuina. Muiden muassa maatalou
den edustus siinä on verrattain heikko. Komitea 
•edustaa etu>p1äässä teoll~uus- ja kau1ppamaailmaa 
sekä raha-piirejä, mutta siitä on suureksi osa;ksi 
syrjäytettynä maatalous ja muut kansalaispiirit. 
K_u~ rautatiekomitea on täl·lä tavalla asetattu, 
ohs1 hyvä, että eduskunnan puolesta asetettaisiin 
rautatievaliokunta, joka olisi ikäänkuin täyden
nyksenä valtion -komitealle. Täimän nyt asetet
tavaksi ehdotetun rautatievaliokunnan tehtävänä 
etupäässä tulisi tietysti olemaan näitten anomus
ten perusteella suunnitella rautatieverkon kehit
tämistä. Tehdyissä anomuksissa onkin sii•hen 
hyviä aineksia. Kannatan valiokunnan asetta-
mista. · 

Ed. W u? rimaa: Minä voisin myös hyvak
syä puhemiesneuvoston ehdotuksen ellei olisi 
muutamia syitä, jotka pakottavat minua kannat
tamaan ed. Niukkasen ehdotusta. Sosiaalihalli
tuksesta on nimittäin saatu tietoja; että työttö
myys yhäti kasvaa maassamme. T·eollisuusmies
ten piiristä on myös ilmoitettu, että on koko suu
ria liikkeitä, jotka tulevat asetettavaksi ·seiso
maan. Sen kautta tulee maahan sangen suuri 
työttömien joukko ja niiden täytyisi ·saada hedel
~ällistä ~y.ötä. Jollei ole edeltäkäsin jo töitä jär
.l~~tetty. ]msta tulee maallemme todellinen hyöty, 
mm tulee se työ, mikä äkkipikaa järjestetään, 
semmoiseksi, kuin se täihän asm on ollut. Se ei tuo
ta mit.ä:än hy·ötyäj, päinvastoin va:hinkoa. Sen
tähden minä olisin sitä mieltä, että rautatievalio
kunta voisi valmistaa tai ehdottaa joitakuita ka
narvatöitä taikka tulevia rautatietöitä valmista
.vasti pohja,t.tavaksi, niissä osissa maata missä on 
työttömiä. 

Ed. P. V i r k kun en: Olen vakuutettu siitä, 
että nämä lukuisat rautatieaiotteet saavat asialli
simman käsittelyn, jos eduskunta tällä kertaa 
menettelee, niinkuin ed. Rotonen on ehdottanut. 
Tämä ·ehdotus sisältää ainoastansa muodollisen 
hylkäämisen. Asiallisesti se tietää sitä, että nä
mä aiotteet joutuvat sellaisen rviranomaisen käsit
telyn alaiseksi, joka niille nykyään voi omistaa 
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parempaa huomiota, kuin mihin eduskunta tällä 
kertaa on tilaisuudessa. 8iitä syystä minä kan
natan ed. Kotosen ehdotusta. 

Ministeri K a 11 i o: Jos ·eduskunta menettelisi 
sillä tavoin kuin ed. Kotonen on ehdottanut, niin 
minun mielestäni se ei olisi paras palvelus tälle 
asialle. Mutta jos menetellään sillä tavoin kuin 
puhemiesneuvosto on ehdottanut, niin valtiova
rainvaliokunta voi tehdä ehdotuksensa ja edus
kunta voi hallituksen kautta lä'hettää asian sille 
komiteallB. Se osoittaisi arvonantoa näille aiot
teille. Minä luulen, että kun täällä on näinkin 
valtavia voimia esiintynyt näitä ehdotuksia vas
taan, aikoen nB kokonaan ialp1]aa, niin kaikkien 
asian 1rannattajain 10n tsilloin lkäytännöllisempi 
ryhtyä kannattamaan puhemiesneuvosto~ eh.do
tusta. Sen kautta säilyy nämä elämään .Ja vmm
me hyödyllisemmällä tavalla auttaa näitä eteen
päin. Meillä on pä~tettynä lähes 400 miljoonan 
markan arvosta rakennettavia rautateitä, niin 
että työttömille on myös työtä, jos vaan eduskun
ta saa kylliksi rahaa irti. Näin ollen ehdotuk
sista voitaisiin saada parhaat suunnitelmat ehdot
tamallani tavalla. 

Ed. Niukka n ·en: Minä en paljoa yleensä 
luota hallituksen asettamiin komiteoihin. Niistä 
on meidän maassamme yleensä olemassa hyvin 
huonoja kokemuksia. Minulla ei ole aivan tark
kaa tietoa siitä, onko näitä asioita varten komitea 
.olemassa. Viime .päitvinä on kai nimitetty komi
tea tutkimaan rautateitten kannattavaisuutta, 
mutta sillehan eivät näm'ä asiat kuulu. Tämäkin 
komitea on pantu kokoon erikoisen yksipuolisesti. 
Muun muassa maan pääelinkeinon, maatalouden 
edustajia, ei tässä ole ainoaakaan. Minä _luulen, 
että vaikka näitäkin asioita varten komitea on 
olemassa, asiat tulevat siellä käsitellyi:ksi verrat
tain yksipuolisesti, kun ne sen sijaan eduskunnan 
asettamassa valiokunnassa tulisivat saa:maan pal
jon perusteellisemman käsittelyn. Minua ihme
tyttää se, että sosialistit varsinkin 'hetkellä, jol
loin tyött·öm.yyskysymys on kireä, ryhtyvät koh
telemaan tällaisia asioita niin ·kylmäkisikoisesti, 
kuin mitä ed. Kotosen ehdotus tarkoittaa. Minä 
pyydän huomauttaa siitä, ·että itsenäisen v.alta
kunnan ensimmäisiä edellytyksiä on tarkOituk
senmukainen rautatieverkko, ja lu.onnollisesti sil
loin myöskin eduskunnan täytyy eri'koisesti kiin
nittää tälle asialle huomionsa. Ja ensimäinen 
askel siihen on asiaa varten asetettu valiokunta. 

Ed. H a k k i 1 a: Minä yhdyn kannattamaan 
ed. Kotosen tekemää ehdotusta, että ne suora:s-

taan täällä hylättäisiin, kos·ka. sama. kohtalo niille 
tulisi va:ltiovarainvaliokunnassakin. 

Ed. W u o l i j o k i: Täällä ministeri KalliO' 
ajatteli paremmaksi menettelytavaksi sitä, että 
nämä rautatieanomukset lähetettäisiin valtiova
rainvaliokuntaan .ia sieltä vasta komitealle. Minä 
luulisin, että se olisi huonompi menettelytapa 
sentakia, että valtiovarainvaliokunnan on sopi
matonta läihettäiä näitä anomuksia tukussa komi
tealle, vaan sen pitäisi sanoa niistä jotakin, aset
taa toiset etusijaan. Mutta valtiovarainvaliokun
na.lla ei ole aikaa pienemmänikäiän lausunnon 
antamiseen näistä rautatieanomuksista. Eihän 
.tässä ole tarkoitus hylätä näitä kaikkia, mutta 
tiedämmehän kaikki, ettei meillä enäiä ole voimia 
asettaa rautatievaliokuntaa, kun kaikki valiokun
nat ovat jo asetetut ja niihin pätevimmät voimat 
koottu joten rautatievaEokunta jää väkisinkin 
heikoksi. Eikä se parissa kolmessa kuukaudessa 
voi saa,da sitä aikaan, kuin hallituksen asettama 
lmmitea. · 

Ei minulla ole mitään ·erikoista syytä puo
lustaa .hallituksen asettamaa rautatiekomiteaa. 
Siihen tosin valittiin hallituksen toimesta pari 
sosialistiakin, Tanner ja minut, mutta meille 
tuntemattomista syistä ei meitä ole kutsuttu sen 
komitean istuntoon. Mutta minä uskon sitten
kin, •että se komitea .pystyy pätevärumin nämä 
asiat käsittelemään, 'kuin edus·kunnan asettama 
valiokunta. Minä pitäisin onnellisemrpana, että 
kaikki nämä anomukset ilman muuta tällä eväs
tyksellä l<ähetettäisiin komiteaan ja että ne täällä' 
ta pettaisiin tällä kertaa. Tuleehan komitean 
mietintö ja kolm rautatieverkon suunnittelu vielä 
eduskuntaan, saammehan niihin tehdä niitä muu
toksia, kuin tahdomme. Silloin on asia valmis
teltu siksi perinpohjaisesti, että sen pohjalla voi
daan asia käsitellä. 

Ed. v. W en d t: Då talmanskonferensen icke 
anser skäl fördigga att föreslå ett järnvägsut
skott och då jag å min si:da icke anser det vara 
förmånligt för ärendet att det sändes till stats
utskottet, där en saklig behandling icke alls kan 
komma i fråga, har jag synnerligen glatt mig 
åt det förtroende, som man ihyser :för den av 
regeringen tillsatta järnvägskommitten. Om 
lantdagen nu under hänvisning till denna kom
mitte förkastar, såsom lantdagsman Kotonen 
föresla,git, dBssa rpetitioner, så omhänderta.gas de 
omedelbart av järnvägskommitten och bliva däri
genom behandlade på det sätt lantdagen synes 
!hava förtroende för. Jag ber därför få under
stöda >lantdagsman Kotonens förslag, som jag 
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finner mer ändamålsenligt än en remiss till stats
utskottet. 

Ministeri Kallio: Ed. Vuolijoen lausunnon 
johdosta minä pyytäisin vain sanoa, että valtio
va'rainvaliokunnalla ei ole nyt esityksiä kai yh
tään, niin että se voisi ottaa nämä asiat -heti 
esille, ja antaa sellaisen lausunnon, mikä tätä 
tarkoitusta varten olisi tarpeen. Minusta se olisi 
siitä syystä arvokkaampi käsittelytapa kuin ed. 
Kotosen ehdottama. 

Ed. W u o koski: Minussa on myös herättä
nyt hiukan epäilystä se menettelytapa, josta 
täällä on mainittu, nim. että nämä kyseessäole
vat rautatieanomukset lähetettäisiin valtion aset
tamaan komiteaan, sen vuoksi, että olisikohan se 
nyt aivan sopivaa, että eduskunta lähettäisi edus
kunnalle erittäin jätetyt anomukset ulkopuolella 
eduskunnan syntyneen komitean tahi' valiokun
nan käsiteltäväksi. Kyllä minun nähdäkseni 
tätä olisi hiukan paremmin harkittava. Ja kun 
vielä ottaa huomioon, että mainittu komitea on 
jo ollut lähemmäksi vuoden asetettuna ja äsken 
saimme kuulla, että sinne muutamia jäseniä ei 
ole kutsuttu, niin jos se sillä tavalla työskentelee, 
näiden asiain kohtalo on hyvin epävarma. 

Ed. A r a järvi: On jonkunverran outoa että 
hallitusta kannattavien ryhmäin keskuudessa 1 

epäillään hallituksen komitean ky·kyä hoitaa: t.ämä 
asia, vaikka hallituksen komitE!a on hallituksen 
käsissä ja sen nmutettavissa. Sehän o,n nykyi
nen hallitus, joka saattaa komitean tarpeen mu
kaan ojentaa. Mutta se sikseen! Puolestani luu
len että olisi etu saavutettavissa, jos nonuatetaan 
puhemiesneuvoston ehdotusta, jota ed. Kallio 
kannattaa, nimittäin se etu että jos valtiovarain
valiokunta havaitsee sen otolliseksi, niinkuin luu
lisin, niin se voi laatia asias.ta mietinnön, joka 
tietysti sisältäisi perustelun, jossa pyydettäisiin 
hallitusta lähettämään niit.Jä sii.'h@ komiteaan .i·oka 
jo' asetettu on. Ei valiokunta eikä eduskunta 
lähetä, niinkuin ed. Vuo'koski ludi. r.1ihinkään 
munalle kuin hallitukseen mietintöjänsä ja pää
tök'liänsä. Olisi luullakseni voitettavissa sekin 
etu että jos havaittaisiin sopivaksi ja tarpeelli
seksi, voitaisiin pyytää hallituksen esitystä mää
rätyille valti:opäivi1le, esim. 1920 vuoden valtio
päiville näistä asioista tai nriille valtiopäiville 
kuin sopivasti havaitaan, joten eduskunta saisi 
aikanaan käsiinsä asiallisen flsityksen koko tule
vasta rautatiepolitiikasta niillä valtiopäivillä, 
joille eduskunta katsoo sen tarpeelliseksi pyy
tää. 

Ed. N i u k 'k a ne n: Ed. Vuolijoon ilmoitus 
yhä enemmän vahvistaa epäuslm-ani tähän rauta
tiekomiteaan .ia puolustaa valiokunnan tarpeelli
suutta. Muuten pyydän ehdottaa, että myöskin 
tämä esilläoleva asia lähetettäisiin ehdotettuun 
ja mahdollisesti perustettavaan ku1kulaitosvalio
kuntaan. 

Ed. K o k k o: Kannatan ed. Niukkasen ehdo
tusta että kyseessäoleva anomus lälhetettäisiin 
perustettavaan valiokuntaan. 

Ed. P i i t u 1 a i n e n: Minua kummastuttaa 
Sfl mioon ed. Kotonfln niin tavattoman mahtripon
tisesti kohtel·ee kysessäolevaa rautatiekysymystä. 
Se seikka että tällä' tavalla saatetaan esiintyä, 
on enemmän kuin ihmeellistä. Mutta kun toi
selta puolen kyseessäoleva rautatie on senlaatui
selle paikkakunnalle, jonka olosuhteet liikenteen 
puolesta ovat kokonaan toisenlaiset kuin muualla 
Suomessa ja siis paljon epäedullisemmat ja kun 
tässä erikoisesti ei ole painostettu sitä seikkaa 
flttä näissä alotteissa saataisiin aikaan tasa[)uo
Iisuutta niin en saata käsittää, mitenkä ed. Ko
tonen voisi ruveta rajakarjalaisten kyseenalaista 
hanketta tappamaan. 

Ed. Koto ne n: Jätän herra Piitulaisen jat
kamaan ihmettelyä. 

Ed. J u u t i 1 a i ne n: Olen va•kuutettu siitä 
eti:ä jokainen näitten rautatiealotteiten tekijä on 
alotetta tehdessään jo tietänyt ettei se toimita 
muuta kuin että hän näyttää ,valitsi.ioille.en että hän: · 
tekee alotteita. Jokaisen tämän eduskunnan jä
senen täytyy tietää, että Suomen vailtakunta ei 
kykene Iä.hivuosina rakentamaan uusia rautateitä 
metriä'kään, vaan: on hyvä, jos se jaksaa entiset 
rautatiet saada ~untoon ja rakentaa ne, jotka on 
päätfltty rakennettavrksi. Senvuo'ksi minusta on 
jotenkin turhaa että !kulutetaan ,edJusikunnan aikaa 
tämänt8Jpaiseen agita.tioonihommaan. (Hyvä!). 

Keskustelu julistetaan ·päättyneeksi. 

P u h-e m i e 's: Keskustelun kuluessa on -ed. 
Niukkanen ed. Piitulaisen ja muiden kannattama
na ehdottanut, että 'edus,kunta ·P·äät:täisi asettaa 
kulkulaitosvalidkunnan, li'Oihon t\u!lisi 17 jäsentä 
sekä va.rajäseniä valti:O!päivä(i'ärjestyksen 35 § :ssä 
säädetty määrä. Edelleen on ed. Niukkanen ed. 
Kokon kannattamana ,ehdottanut, että jos tällainen 
valiolkunta asetetaan:, 'esillä ol,eva asia lähetettäisiin 
tähän perusoottavaan valio'kuntaan. \Edelleen on 
ed. Kotonen ed. Virkkusen ynnä muiden kannat-
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t!l!mana ehdottanut että esilläoleva anomusehdotus 
hylättäisiin. 

~Selostus myönnetään oik·eaksi. 

P u h e m i e s: Mitä menettelyta,paan a.anes
t:v ksessä tulee, lienee sopivinta ottaa ensin ratkais
t~vabi kysymys valiokunnan asettamisesta. ·sen
jälkeen ratkaistanee lk,ysymys anomusehdotuiksen 
hylk:äämisestä tai valiokuntaan lähettämisest.ä. 

Menettelytapa hyväksytään. 

Åänestys ja päätös: 

Een hyväksyy ehdotuksen 1kU.l:kulaitosvaliokun
nan asettamisesta äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, 
on sanottu ·ehdotus !hylätty. 

Äänestyksessä ovat ei-äänet voitolla. 

Eduskunta on siis J)äättänyt hylätä ·ed. Niuk
kasen te~emän ehdotuksen erikoisen valiokunnan 
.perustamisesta. 

Puhemies: Täm!än pää-töksen jälkeen rau
ennee ed. Niukkas•en tekemä ehdotus asian lähettä
misestä kulkulaitosvaliokuntaan. On siis äänes
tettävä puhemiesneuvoston ehd·otuksen 'ja oo. Ro
tosen hyl'käävän ·ehdotulksen välillä. 

Selostus my·önnetä.ä,n oikeaksi. 

Åänestys ja päätös : 

Ken ·hyväksyy 'Puhemiesneuvoston ehdotuks·en, 
äänestää ,jaa;" jos ,ei" voittaa on ed. Kotosen e•h
dotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 10:4 ,jaa-" ja 7·4 ,ei-" 
ääntä. 

Puhemies: 
hettää as1an 
ta an. 

6) Rautatien 1·akentamista Kovjoelta 
U uteenkaarlepyyhyn 

koskeva ed. Eklundin anom. ehd. n:o 16 ·esitellään 
.ia lähetetään l)uhemiesneuvoston ehdotu'ksesta 
v a l t i o v a r a i n v a 1 i o 'k u n t a a n. 

7) Rautatien rakentamista Riihimäeltä Turkuun 

koskeva ed. Collianderin y. m. anom. ehd. n:o 17 

·esitellään .ia lähetetään J)uhemiesneuvoston ehdo
t.uk·sesta v a 1 t i o v a r a i n v a 1 i o 1k u n t a a n. 

8) Taloudellisen ja koneellisen tutkimuksen toi
mittamista ratasuunnalla Salo-Riihimäki 

kos!keva ed. Auerin y. m. anom. ehd. n:o 18 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta v a l t i o v a r a i n v a l i o •k u n t a a n. 

9) Rautatien rakentamista Kajaanista Suomus
salmen pitäjään 

koskeva ·ed. J. A. Heikkisen y. m. anom. ehd. n:o 
1'9 esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston eh
dotuksesta v a 1 t i o v a r a i n v a l i o !k u n t a a n. 

10) Tutkimuksen toimittamista normaaliraiteisen 
rautatien rakentamista varten Ylivieskasta 

Ryöppään satamaan 

koskeva ed. Kallion y. m. anom. ehd. n :o 20 esi
tellään lia lähetetään rpu'hemiesneuvost<On ehdotuk
sesta v a 1 t i o vara i n: v a 1 i o kuntaan. 

11) Rautatien rakentamista Suomen-Ruotsin 
yhdysradalta Tornion ulkosatamaan Röyttään 

kos'keva ed. Juneksen y. m. anom. ehd. n:o 21 esi
telläiän ja H1hetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta v a l t i o v a r a. i n v a 1 i o !k u n t. a a n. 

12) Tutkimuksen toimittamista Turun-Uuden
kaupungin radan jatkamiseksi Satakunnan 

rautatieverkon yhteyteen 

kosikeva ed. Kasldsen y. m. anom. ·ehd. n :o 22 esi
tellään ja. lä:hetetä:än lpuhemiesneuvostoln ehdotuk
sesta v a l t i o v a r a i n v a 1 i o ·k u n t a a n. 

13) Normaaliraiteisen rautatien rakentamista 
Lappeenrannasta Elisenvaaran tai Syväoron 

asemalle 

koskeva ed. Niukkasen y. m. anom. ehd. n :o 213 esi
tellään ja lähetetään J)Uhemiesneuvoston 'ehdotuk
sesta v a 1 t i o vara i n v a 1 i o kuntaan. 

14) Rautatien rakentamista Suolahdesta Pännäis
ten asemalle Pohjanmaan radalla 

koskeva ed. Latvalan y. m. anom. eh-d. n:o 214 esi
tellään .ia lähetetään J)uhemiesneuvost-on ehdotuk
sesta v a 1 t i o v a r a i n v a 1 i o k u n t a a n. 
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15) Rautatien rakentamista Porin kaupungista 
Haapamäen asemalle 

kos'keva ·ed. Alas€ll y. m. anom. -ehd. n:o 215 esi
tellään .ia lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta v a, 1 t i o v a r a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

16) Rautatien rakentamista Kokkolasta 
Suolahteen 

koskeva ed. Torpan anom. eh!d. n:o '216 esitellään 
ja lähetään puhemiesneuvoston ehdotuksesta 
v a l t i o v a r a i n v a l i o k u n t a a n. 

17) Oulun-Kuusamon ratasuunnan tutkimista 

!koskeva ed. Takkulan y. m. anom. ehd. n:o 27 esi
tell'ään. 

Puhe m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa asi
an lähetettäväksi valtiovarainvaliokuntaan. 

Puheenvoron saatuaan ·lausuu 

Ed. T a ik k u 1 a: Koska tämä anomus-e>hdotus 
koskee vain rauta.tiesuunnan tutkimista, jo'ka. on jo 
vuoden 19019! toisilla valtiopäivillä hyväksytty, 
mutta silloinen ~a.llitsij-a ei ole eduskunnan .pää
töstä vahvistanut, niin toivoisin että nyt, kun tämä 
kos,kee vain varojen my<öntämistä tämän ratasuun
nan tu1Jkimista vart-en, valtiovarainvaliokunta 'kiin
nittäisi tähän sen verran huomiota!, että myöntäisi 
mainittuun tarkoitukseen tarvittavat varat ja, että 
valtiovarainvaliokunta k-e>hottaisi hallitusta ensi 
kesän aikana, kuten anomusehdotulksessa sanotaan, 

. tutkimuksen toimittamaan. 

Kes'kust,elu julistetaan ~päättyneeksi. 

Puhemiesneuvoston ~ehdotus !hyväksytään ja 
asia lä~etetään v a 1 t i o v a r a i n v a 1 i o lk u n
t aan. 

18) Määrärahan myöntämistä Viipurin-Koivis
ton radalla alotettujen rakentamistöiden 

jatkamiseen 

koskeva ed. Thun~bergin y. m. anom. ehd. n :o 218 
esitellään. 

P u he mies: Puhemiesneuvosto ehdottaa 
asian lähettamistä valtiovarainvaliokuntaa.n. 

Keskustelu: 

Ed. T h u n ,e b e r g: Minä ta'htoisin vaan huo
mauttaa siitä, että tämä anomus ei kos,ke tavallista 

uutta rautatietä, vaan y!hiukertaista raihanmää
räystä tätä tarkoitusta varten. Tämä rata on jo 
iylön alla. .Sitä on muutamia kilometrejä jo ra
kennettu ja olisi suotavaa, että tätä rakennusta 
<sellaisenaan voitaisiin jatkaa. Tähän on erittäin 
painavat syyt, nekin olot, jotka ovat siinä kun
nassa,, .ion'ka läpi tämä rautatie menee, nimittäin 
Viipurin maalais'kunnan. Nyt on jo valtio 'katso
nut olevan syytä sitä suuressa määrässä auttaa 
siinä tilassa, johon se on joutunut. Tähän ano
mukseen olisi pantava huomiota ennen kaikkea 
senkin truhden, että valmistettaisiin mahdollista 
työtä niille ajoille, jolloin se on välttämäUömän 
tarpeellista. On aivan varma, että tulevana vuon
na tul-ee taas nousemaan tässä onnettomassa paik
kakunnassa samanlainen työnpuute niinkuin mon
ta. vuotta perätysteu, ja. olisi 1hyvä, -että tätä varten 
varattaisiin tal'lp,eelliset rahat. Tätä kysymystä 
-ei ole kohdeltava samalla lailla \kuin tavallista rau
tati-era'k-ennusanomusta. 

Ed. J u u t i 1 aine n: Yhdyn o(ldelliseen lau
suntoon täY'dellis-esti. 

Ed. P a a s i v u o r i: Minä myiäskin kannatan 
edellistä puhujaa. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemiesneuvoston -ehdotuksen mu;kaisesti asia. 
lähetetään v a.l t i o v a r a i n v a l i o ~k u n t a a n. 

19) Koneellisen ja taloudellisen tutkimuksen toi
mittamista rautatietä varten Nurmeksen-Vaalan 

radalta Kuhmoniemen kirkolle 

kosktJva fld. Arffmanin y. m. anom. ehd. n :o 29 
esitellään ja lähetään puhemiesneuvoston ehdotu'k
sesta v a 1 t i o v a r a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

20) Töiden alottamista Lahden-Heinolan radalla. 

koskeva -ed. Kojosen y. m. anom. ehd. n :o 30 esi
tellään. 

P u h ~e m i e s: Puhemiesn-euvosto ehdottaa 
asian lä.h-etettävä!ksi valHovarainvaliokuntaan. 

Ed. K o j o n e n: Niiden näkökohtien lisäJmsi, 
joita anojat esittävät anomuksensa tueksi, -että ensi 
vuod-en menoarvioon olisi otettava määräraha Lwh
den-Heinolan välisen rautatien rakenta.misen ihy
väksi, pyydän -esittää vielä muutaman seikan. 

Lahti muodostui yhdeksi kansalaissodan k-e&
kuspa.:Uka.ksi ja y'ksi tämän kansalaissodan surulli-
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sia näytelmiä tapa,htui juuri Lahdessa. Se on jät
tänyt sinne ikävät j.älken.iä, varsinkin juuri työ
väen piireihin. Ka:ksi tehdasta paloi ja silloin jäi 
työttömäksi 380 työläistä. Eräät toiset seikat ovat 
myös vaikuttaneet sa.man ikävän tilanteen aikaan
saamiseksi varsinkin työväen kes'kuud·essa. Y'ksi 
tehdas muutetaan ,pois ~paikkakunnalta, jolloin 1'40 
työläistä jää työttömäksi. Se on jo vähentänyt 
työväkeään, niin että 140 työläisestä on enää 15 
jä;lellä. Kaksi tehdasta on lakkauttanut toimin
tansa, j-olloin ·21215 työläistä on jäänyt ilman ty·ötä. 
Eräissä toisissa tehtaissa on vähennetty työvakeä: 
noin 200 henfkeä. Moni nainen, ~oka :aifkaisemmin 
voi antautua kokonaan kodin tehtäviin, on tämän 
äsken sattuneen tilanteen vuoksi joutunut pitä
mään huolta pe:riheestä ja sillä lailla lisäämään 
työttömien lukumäärää. Kaikkiaan oli viime maa
lis'kuussa ty~öttömiä Lahdessa ja s·en esikaupun
geissa noin 800i, pääasiassa naisia, mi-ehiä oli aino
astaan 6 %. Ennen kuluvan vuod·en loppua hk
Jmuttaa vi·elä kaksi sahaa toimintansa Lahdessa, 
josta on seurauksena;, että 2016 työläistä taas jää 
ilman työtä. Kaihden sahan seisahduksissa olemi
nen ja suuren selluloosatehtaan poissiirtäminen 
paikkaikunnalta aiheuttaa metsätöissä huomatta
van seisauks-en,. j•osta taas aiheutuu tylättömyyttä 
!koko seudulle. Lahden !kaupunki ja Rollolan 
kunta ovat t·ehneet suuria. uhrauksia toimeenpane
maHfl. hätäaputöitä ja jakamalla apua, mutta· ne 
eivät jaksa sitä kauan. Ja vaikka jotenkuten jak
saisivatkin, siin sillä ei Omitenkaan anneta sitä 
apua, mitä seudun työväJki ennen kaikkea kaipaa 
.ia mikä on, ei ainoastaan ty.öväen, vaan paikka
kunnan .ia koko isänmaan kia.nnalta välttämätöntä, 
nimittäin t.erv·että ja iloista oman arvon tuntoa. 
Siihen pää:semise:ksi on oma a:pu paras:, ja oma a.pu 
oman ty,ön kautta. Tähän tilanteeseen voi Edus
kunta auttaa Lahd-en seudun iylövä'IDeä ottamalla 
ensi vuoden menoarvioon määrärwhan t~öidoen alka
miseksi Lahden-Heinolan •välisellä rautatiellä, 
jon:ka rrukentamisen eduskunta on päättänyt jo 
vuonna 11l00. Tämän teon on Eduskunta ve1ka.pää 
seudulLe, jossa. kansalaissodan :y1ksi surullisimpia 
murhenäytelmiä on järkyttänyt seudun oloja ja 
kans•aa, ja si'ksi rohkenen :my,öskin toivoa, että val
tiovarainvaliokunta osoittaa tälle anomukselle ja
kamattoman huomionsa. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemiesneuvoston ehdotus hyvä.ksytään ja 
asia lälhetetään v a 1 t i o vara i n v a 1 i o kun
t a a. n. 

21) Tutkimuksen toimittamista normaaliraiteisen 
rautateiden rakentamista varten Koiviston 

satamasta Taipaleen joen suulle 

koS'keva ed. Sihvon y. m. anom. ehd. n:o 3,1 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
S'esta v a l t i o v a r a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

22) Rautatien rakentamista Lahden asemalta 
Jyväskylään 

koskeva ed. Vudkosken y. m. anom. ehd. n:o 312 
esitellään ja 'lähetetään puhemiesmeuvoston ehdo
tu'ksesta v a l t i o v a r a i n v a ·1 i o k u n t a a n. 

23) Taloudellisen ja koneellisen tutkimuksen toi
mittamista Päijänteen läusipuolitse kulkevaa 

nomaaliraiteista rautatietä varten, pääte-
kohtiua Jyväskylä-Lahti 

koskeva ed. Kojosen y. m. a.nom. ehd. n:o 3e· esi
tellään .ia lähetetään puhemiesneuvoston ~ehdotuk
sesta v a 1 t i o v a r a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

24) Rakennustöiden alottamista ratasuunnalla, 
joka kulkee Rovaniemen asemalta Petsinginvuo

noou Jäämeren rannalla 

koskeva ed. Fräntin y. m. anom. ·ehd. n:o 34 esi
tellään ja lähetetään ,puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta v a 1 t i o v a r a i n v a l i o k u n t a a n. 

25) Rautatien rakentamista Joensuusta Savon 
radalle 

ko&keva ed. P. V. Hei1kkisen y. m. anom. ehd. n:o 
3·5 esitellään. 

P u 'h oe m ies: Pu\hemiesneuvosto ehdottaa 
asian lähettämistä valtiovarainvaEokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. S ne ll m a n: Pyytäisin arvoisaa valio
ku-ntaa kiinnittämään huomiota siihen, eiltä tämän 
rautatie-esityksen Joensuusta Savon radalle vuo
den 1909 valtiopäivillä eduskunta asetti ensimmäi
seksi silloin ,päättämättä ~oääneiden uusien rautatei
den joukkoon, jollorin ~eduskunta 1hyväksyi sen peri
aatteessa ja päätti cradan tutkittavaksi ja samalla 
pyytää hallituksen esitystä radan rakentamisesta. 
Siis periaatt.eessa jo silloin hyväks,yttiin tämä 
rautatie rakennettavaksi, sillä ~inkään muun rau
tatiell! rakentamisesta ci päättänyt eduskunta sil
loin pyytää esitystä kuin tämän. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 
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Asia lähetetäin 
'kuntaan. 

valtiovara i n valio- 32) Määrärahan myöntämistä Suomenlahden ja 
Laatokan yhdistämiseksi kanavalla 

26) Yhdysradan Pori-Kristiinankaupunki
V aasa-U usikaarlepyy-Pännäinen 

rakentamista 

koskeva ed. von Wendtin y. m. anom. ehd. n:o 36 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta v a l t. i o v a r a i n v a l i o 'k u n t a a n. 

27) Toruion-Karungin radan kuntoon saatta
mista ja määrärahan myöntämistä Karungin
Kolarin ratasuunnan taloudellista ja koneellista 

tutkimista varten 

koskeva ed. Juneksen y. m. anom. ehd. n:o 37 esi
tellään ja läihetetäiän puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta v a 1 t i ·O v a r a i n v a l i o k u n t a a n. 

28) Tutkimuksen toimittamista rautatietä varten 
Rovaniemen kirkonkylästä Kemijärvelle 

koskeva ed. Koivurannan y. m. anom. ehd. n:o 38 
esitellään .ia lähetetään 1puhemiesneuvoston eihdo
tu'ksesta. v a 1 t i o v a r a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

29) Normaaliraiteisen rautatien rakentamista 
Tobyn asemalta Voltin asemalle 

koskeva ed. Estland.erin anom. ehd. n:o '39 esi
tellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta v a 1 t i o v a r a i n v a 1 i o ik u n t a a n. 

30) Määrärahan myöntämistä Kuolimon ja Sai
maan yhdistämiseksi Oraintaipaleelle rakennetta

valle kanavalle 

'koskeva ed. Särikän y. m. anom. ehd. n:o 40 ·esi
tellään .ia läihetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta v a 1 t i o v a r a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

31) Määrärahan myöntämistä Iisveden-Konneve
den-Keiteleen välisen kanavan rakentamista 

varten 

'koskeva ed. Snellmanin ja Sarlinin anom. >Chd. n:o 1 

41 esitellään ja läJhetetään puhemiesneuvoston eh
dotuksesta v a 1 t i o v a r a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

'koskeva ed. Valkosen anom. ehd. n :o 4'2 esitellään 
.ia lähetetään puhemiesneuvoston ehdotu'ksesta 
v a 1 t i o v a r a i n v a l i o k u n t a a n. 

33) Määrärahan myöntämistä teiden tekemistä 
varten Lapin kihlakunnassa 

koskeva ed. Fräntin anomusehdotus n:o 45, esi
tellään .ia lälhetetään puhemiesneuvoston ehdotuk
sesta V a 1 t i 0 V a r a i n V a 1 i 0 k u n t a a n. 
34) Säännöllisen höyrylaivaliikenteen järjestä-

mistä linjalle Kotka-Ulkosaaret-Wiipuri 

kos,keva ·ed. Jmikahaisen y. m. anomusehdotus n:o 
44 esitellään .ia lähetetään puhemiesneuvoston ·eh
dotuksesta v a 1 t i o v a r a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

35) Tutkimuksen ja kustannusarvion toimitta
mista Ylä-Kivijärven tulvaveden pinnan 

alentamisesta 

koskeva ed. Sinkon y. :m. aiwmuse.ndotus n:o 43 
esitellään ja lähetetään puhemiesneuvoston ehdo
tuksesta v a 1 t i o v a r a i n v a 1i o kun t a a n. 

Pöydällepanot: 

36) Valuuttakaupan harjoittamista koskevan lain 
edelleen voimassapitämistä 

koskevan hallituksen esity:ksen johdosta laadittu 
pan:kkivalidkunnan mietintö n :o 1 esitellään ja 
pannaan pulhemiesneuvoston ·ehdotuks-esta pöydälle 
seuraavaan istuntoon. 

Puhemies: Seuraava täysi-istunto on tänä 
iltana 10 minuuttia vailla 12. 

Tä;ysi-istunto päättyy kello 11,1215 illalla. 

Pöytäkirjån va:kuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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Päiväjärjestys. Päiväjärjestyksessä oleva asia: 

Ilmoituksia: Ehdotus laiksi, joka sisältää väliaikaisia säännöksiä 
Siv. valuuttakaupan harjoittamisesta, 

Ensimäinen käsittflly: 

1) Ehdotus laiksi, joka si:sältää väHa~ 
kaisia säännöksiä valuuttakaupan harjoitta-
mis-esta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 153 

A .s i a: ,kirjat: Pankkimliokunnan 
mietintö n:o 1; 1ha1llituksen ·esitys n:o 4. 

P u h e m i e s: Ajan voittamiseksi voitanee ni
menhuudon Hlsemasta merkitä läsnäoleviksi ne 
edustajat, jotka ottivat osaa edelliseen täysi-istun
toon. 

Hyväksytään. 

Vapautuksia valiokuntain jäsenyydestä. 

P u h .e m i e •S: Senj.ohta että ed. T a n n € r on 
valittu jäseneksi kolmeen valiokuntaan, pyytää 
hän vapautusta perustuslakivaliokunnan jäsenyy
destä. 

Pyyntöön suostutaan. 

Puhemies: Senjohdosta että ed. af F o r
s e 11 e s on valittu jäseneksi · valtiovarainvalio
kuntaan pyytää hän vapautusta jäsenyydestä la
ki- ja talousvaliokunnasta. 

Pyyntöön suosturtaan. 

joka viim-e täysi-istunnossa pantiin pöydälle, esi
tellään e n s i m ä i s t ä k ä s i t t e 1 y ä varten. 

Keskustelu: 

Ed. H ä s t b a c k a: Tili den ström av natio
nalekonomiska felslut, som åstadkommits genom 
restriktiva lagar, hör även lagen om valutahan
deln. Då jag är öve:vtygrud om att de flesta av re-

• presentanterna önska en återgång tili normala för
hållanden, synes det mig nödvändigt, att förelig
gande lagförslag förkastas. J ag hoppas därför, 
att stora utskottet ville beakta de synpunkter, som 
nu i reservflltionen fr8Jmhållas och således omfat
ta reservationens kläm. 

Ed. Juutilainen: Minä yhdyn ed. Häst
backan lausuntoon että lakiehdotus hylättäisiin. 

Ed. a f F o r s ·e II e s: Uti föreliggande betän
kand·e synas fackmyndigheternas åsikter vara sär
deles delade. Från att man velat en fullständig 
reglering av valutahandeln å ena sidan tili hr 
Hästbackas reservation å andra sidan, vari han 
föreslår ett förkastande av propositionen. Då det 
förefaller mig dessutom, att alla restriktioner 
kunna. kringgås oberoendle av st.raf::flbestämmelser, 
ber ja.g för min del att få understöda hr Hästbac
kas reservation. 

Ed. P a 1m g r en: På de skäl direktionen för 
Finlands Bank anfört uti sitt tili lantdagens 
bankutskott avgivna betänkande, skulle också jag 
finna det synnerligen betänkligt att omedelbart 
frigiva valutalhandeln f:rån ·den reglementering 
densamma har varit underkastad, och har jäg där
för för avsikt att rösta i den riktning bankutskot
tets betänkande giver vid handen. 

20 
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Ed. H o m e n: En ole suin1kaan se:Qc kauppaa. ja 
liikettä es:tävän järjestelmän ystävä, jo:ka, on syn
tynyt meidän maassamme hallituksen monien ko
misionien ja toimien kautta. Mutta ehkä kuiten
kin on vä;hän jyrkkää nyt yhtäkkiä tällä alalla 
.ottaa kail&i määräybet pois. Muutamia ehkä tar
vitaan jonkun aikaa, niitten joukossa valuuttakaup
paa koskevat. 'Täällä sanottiin että asiantuntijat 
ovat olleet eri mieltä. ISe on kyllä totta, mutta 
ne ovat olleet yksimielisiä siinä ja katsoneet sen 
päivän selväiksi, että vielä .tarvi•taan jonikunlaista 
valvomista ettei valuuttakauppa tulisi niin hait
taatuovaksi kuin se voisi tulla, jos ei panisi yksi
tyisille jobbareille minkäänlaisia esteitä niiden 
toiminnalle. Valiokunnassa on kysytty asiantun
tijoita eri aloilta ja asianomaisia ·eri aloilta.. Ja 
kyllä tuntuu kuitenkin siltä, että olisi syytä vielä 
jatkaa jonkun aikaa. Hallituksen esitys oli se, 
että laki pysyisi voimassa huhtikuun 1 päivään 
tulevana vuonna. Valiokunta on ehdottanut tun
tuvaa lyhennystä, niin että tämä laki pysyisi voi
massa marraskuun 1 päivään tänä vuonna, toi
voen että asiat silloin ovat niin parantuneet, ·että 
sitten voimme jättää kaikki esteet va-paalle kau
palle pois. Mielihyvällä ei ryhdytä tämmöisiin j 
lakeihin niinkuin tähänkään. Mutta luulen että 
kuitenkin on paras hyväksyä ehdotus semmoisessa 
muodossa kuin valiokunta on ehdottanut. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Ensimäinen käsittely julistetaan päättyneeksi 
ja asia menee valtiopäiväjärjestyks·en 57 § :n mu
kaan s u u r e ·e n v a l i o k u n t a a n. 

Puheenvuoron saatuaan lausuvat 

Ed. M a n te r e: 1Suuren valiokunnan arvoi
sille jäsenille minä pyydän ilmoittaa, että valio
kunta kokoontuu huomenaamuna kello 10 taval
lisessa paikassa. 

Ed. L o h i: Eduskunnan valitsijamiehiä pyy
dän kokoontumaan huomenna kello 2 säätytalolla 
suuren valiokunnan huoneessa. 

Seuraava täysi-istunto on t:änään lauantaina 
kello 3 päivällä. 

Täysi-istunto päättyy kello 12 yöllä. 

Pöytäkirjan vakuudåsi: 

Eino J. Ahla. 
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Päiväjärjestys. 

Toinen käsitte_ly: 

1) Ehdotus laihi, joka sisältää väliai
kaisia säännöks,iä valuutta.kau~an harjoit-

Siv. 

tamisesta ...................... ', . . . . . 1<56r 
A s i a k i r j a t: \. Suuren valiokunnan 

.mietinnö n:o 1; rpankkivaliokunnan mietintö 
n:o 1; hallituksen esitys n:o 4. 

Esitellään: 

2) Suomen EdUSikunnan pankkivaltuus
miesten kertomus vuodelta 19!18 . . . . . . . . 1519 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi edus
tajat Aalto, Alkio, von Born, Collan, A. Furu
hje1m, Hiidenh<eimo, Hilden, Junes, Kallio, Lehto
k~ski, Leppälä, Luopajärvi, Manner, Niklffinen, 
N yrkkö, Puro, Pykälä, Ramsay, Soininen, ~YP
pö, W ala.vaara, Waljallika., W anklkoja, Wennola, 
A. H. Wirkkunen ja Wuolijoki. 

Ilmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntatyöstä saavat yksityisten 
asiain vuoksi tämän päivän istunnosta ed. Leppä
lä, Pykälä, Manner, von Born. Paunu ja ministeri 
Alkio; yksityisten asiain vuoksi tämän kuun 28 
päivästä ensi kuun 1 päivään ed. Sihvo, sekä ed. 
A. H. Virkkunen tästä istunnosta sairauden täh
den. 

Maatalousvaliokunnan puheenjohtaja ja vara
puheenjohtaja. 

Puhe m i e s: Eduskunnalle ilmoitetaan, että 

maata 1 o u s v 'a 1 i o kun rt a on valinnut pu
h'eenjohtajakseen ed. W u o 1 i joen ja varapu
heenjohtajaksreen ed. J y s k e e n. 

Valtiovarainvaliokunnan varapuheenjohtaja. 

Puheenvuoron saatuaan ilmoittaa 

Ed. N ·e V a n 1 i n n a: V 'a 1 t i 0 V a r a i n V a-
1 i o k u n t a on ed. Kallion jälkeen valinnut vara
puheenjohtajakseen ed. Jo u k a h a i s e n. 

Uusia jäseniä valiokuntiin. 

Puhemies: Valitsijamiehiltä on saapunut 
kirjelmä, .ioka luetaan. 

Sihteeri lukee: 

Suomen eduskunnan 
Valitsijamiehet. 
Helsingissä 

huhti'kuun 2i61 p. 191},9, 

Suomen Eduskunnalle. 

Eduskunnan Valirtsijamiehet saattavat kunni
oittaen Eduskunnan tietoon että ed. Tannerin ti
lalle varsinaiseksi jäseneksi perustus 1 a k i
v a 1 i o k u n t a a n valittiin ed. W o i o n m a a 
ja varsina:Useksi jäseneksi ed. af Forselleksen ti
lalle l a k i- j a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n ed. 
H e 1 e n e 1 u n 1d. 

Valitsijamiesten puolesta 

K. A. Lohi. 

J. P. Kokko. 
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Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotus laiksi, joka sisältää väliaikaisia sään
nöksiä valuuttakaupan harjoit~amisesta. 

Esitellään suuren valiokummn mietintö n :o 1 
ja otetaan t o i s ·e e n k ä s i t te l y y n siinä sekä 
pankkivaliokunnan mietinnössä n :o 1 valmistele
vasti käsitelty hallituksen esitys n:o 4, joka si
sältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

P u h e m i e s: Asian käsittelyn pohjaksi a:sete
taan suuren valiokunnan m:i:etintö. Ensin salli
taan asiassa yleiskeskustelu, jossa voidaan tehdä 
ehdotuksia pankkivaliokunnan mietinnöstä n :o 1 
olevasta ~alkiehdotuhesta kokonaisuud-essaan. 
Jos yleiskeskustelun kuluessa tehdään muutos
ehdotuksia lakiehdotuksen yksityiskohtiin, ovat 
nämä ehdotukset tullakse.en äänestyks·en alaisiksi 
yksityiskohtaisessa käsittelyssä uudistettavat ja 
kannatettavat. 

Käsittelyjärjestys hyväksytään. 

Yleiskeskustelu: 

Ed. H ä s t b a c k a: I anslutning till regerin
gens proposition angående förlängning av giltig
hetstiden för lagen om idkande av valutahandel 
hava bankfullmäktige uti sin ·skrivelse till bank
utskottet framhållit, att vårt lands utförsel fort
farande är alldeles obetydlig, varemot importen, 
även om d·en skulle inskränkas till de viktigaste 
livsmedel och råämnen för industrin, uppgår till 
flere hundra miljoner, varför det synes betänkligt 
att frigiva valutahandeln ur den reg}ementering 
densamma varit underkastad. 

Om man teoretiskt ser på ögonblicke'ts ställning 
mellan exporten och importen, utan att djupare 
tänka sig in uti de verkliga förhållandena, kom
mer man nog till ·sådana slutsakser, som bankfull
mäktige och bankutskottet fwstslagit. 

Såsom det verkliga förhållandet nu gestaltar 
sig under reglementeringen av valutahandeln, 
kan man emellertid draga andra slutsatser, som 
jag tror äro mera hållbara i fråga om möjlighet 
att frigöra handeln, även valutahandeln. 'r vårt 
land torde för närvarande finnas exportvaror, be
stående av sågat virke, props och pappersved. 
samt andra produkter av träförädlingar till ett 
värde av cirka 1,400,000,000 mark. Dessa ex
portvaror hava under normala tid·er stigit till ett 
värde av cirka 180,000,000 mark. Om man tager 
i betraktande de g,jorda försäljningarna och de 

å desamma upplburna förskotten, iol'de ändå den 
återstående exportvaran kunna räJmas i värde tili 
cirka 1.200,000,000 mark. Ställer man mot dessa 
siffror hehovet av livsmedel och nödvändighets
varor, vilkas importvärde torde stiga till cirka 
1,000,000,000 mark, så synes det mig, att över
skottet mellan tillgången av export- och import
värden är så stort, att den behövliga valutan måste 
lmnna fyllas, ifall exporten kommer i gång. 

N u måste man emellert:i:d beräkna, a.tt dessa 
eX!portvaror icke kunna kapitaliseras under stun
dande skeppningssäsong mera än till c:a 50 % 
av deras värde, således cirka 600,000,000 mark. 
Men behovet av utländsk valurta torde icke under 
innevarande år stiga ens till det sistnämnda be
loppet, ty behovet av livsmedel och andra var.or 
har redan .till en betydlig del fyllts. Kommer 
exporten i gång, såsom man nu planerar både 
från export- och importländernas sida, synes det 
mig även, att behovet av den .utlänska valutan 
skall kunna fyllas i sådan utsträckning, att några 
inskränkningar uti handeln icke torde vara be
hövliga. 

Men om också nu ·brist på utländsk valuta skul
le göra sig gällande, kan denna brist icke l'egle
ras genom lagen ifråga. Staten kan möjligen re
servera för eget behov en del av den valuta, som 
erhå1les för exportvaror, men i siället framkallas 
genom denna monopoli!sering en sedelexport, som 
i ·sin mån kommer att öka penningbristen, och 
därav följande behov av sedelstockens ökning. 
Under den tid valutalagen varit gällande tocde 
från vårt land hava exporlerats 'Stora belopp i 
sedlar, som icke till så ringa del bidragit till 
penningbristen, ehuru sed-elstocken ddvis stigit 
tili cirka 10 gånger dess normala storlek. Då be
gränsningen av valu'tahandeln dessutom medfört 
en massa hemliga överenskommelser för att kun
na kringgå lagen, vilka framdeles torde komma 
att uprepfl!s, synes det mig icke välbetänkt att 
vidare förlänga denna lag, som ic:ke har någon 
som hälst effektiv betydelse i den riktning man 
åsyftar. Ifrågavarande lag, liksom alla under 
·krigsåren til.lkomna restri:ktiva lagar, som d,iup~ 
ingripi.t i näringslivet och de mänskliga fri- och 
räitigheterna, har framkallat en massa la:göver
träidelser, ·som i hög grad demoraliserat vårt folk. 

Det synes mig därför vara på tiden att lösa 
på tvångsbanden och efterhand upphäva de la
gar, som djupast ingripit uti näringslivet. Over
allt råder missnöje med .sys,teme:t ifråga, 'Och man 
yrkar på dess upphävande. Men då det gäller 
att skrida till handling i antydd riktning, då ryg
gar man tillbaka för sina egna och folkets fordrin
gar. 
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Såsom antytts, ser jag ingen fara uti att upp
häva denna lag, och då jag des~utom hoppas, att 
de övritga restri'ktive lagar och ibest:ämmelse~, 
sam tillkommit under krigsåren, skola med det 
snaraste upphävas, vågar jag ännu hoppas, att 
lantda,gen omfattar min till ibankuts1kottets betän
kande vidlfogade reservation. 

Jag för·eslår, att lagförslaget förkastas. 

Ed. N e v a n 1 i n n a: Pankkivaliokunta ehdot
taa esitystä muutettavaksi niin, että oikeutta ul
komaan valuutan kauppaan ei enä:än voitaisi 
myöntää yksityisille henkilöille eikä yksityisille 
liikkeiUe. Kun pankkivaLtuusmiehet ovat asettu
neet toiselle kannalle, ollen sitä mieltä, että esi
tys olisi hyväksyttävä, niin se on tapahtunut 
siitä syystä, mikä valtuusmiesten kirjelmässä il
moitetaan. Tämän lisäksi katson asiakseni il
moittaa, että pankkivaltuusmrehme on puolueet
tomalta taholta annettu se tieto, että ainakin yksi 
yksityinen firma on tähän asti tuottanut hyötyä 
käyttäessään oikeutta, jonka hallitus on sille an
tanut ulkomaisen valuutam kauTJpaan. On ilmoi
tettu, että se on voinut tätä hyötyä tehdä sen 
kautta, että sillä on ollut hyvät suhteet erääseen 
ruotsalaiseen huomattavaan rahalaitoks'een. Näin 
ollen on pankkivaltuusmiehistä tu;ntunut olevan 
oikeinta jättää haUitukselle mahdollisuus harkita, 
olisiko ,ehkä jossakussa tapauksessa puheenaoleva 
oikeus edeUeenkin annettava jollekulle yksityi
sellekin liikkeUe tai ·henkHölle. Lisäksi tulee, että 
useat yksityspankit eivät o1e sen suurempia liik
keitä eivätkä yleensä s'en paremmilla edellytyk
sillä varustettuja .tällaiseen toimintaan kuin jot
kut suuremmat yksityiset firma;t. 

E'd. Palmgren: Jag är visserligen livligt 
öv,ertygad om att den nu rådand:e fruktansvärda 
dyrtiden icke kan brytas med mindre än att nä
ringslivet åuer får sin frihet, att de under krigs
och kristiderna tillkomna obligatoriska föreskrif
terna upTJhävas och att i konsekv·ens därmed de 
s. k. kommissionerna ställas på indragningsstat. 
Då emellertid ett omedelbart genomförande av 
dessa ,önskningsmål icke är möjEgt, vore det 
enligt min uppfattning synnerligen betänkligt 
att nu såsom en separat å,tgärd frigiva valutahan
deln. Jag stäUer mig därför på den ståndpunk
ten, som kommit tili synes i propositionen och 
utslmttsbetänkandet. V ad å~er vidkommer den 
speciella fråga, som den föregående ärade talaren 
berörde, nämligen mom. 2 § l, den huruvida också 
enskilda bankirer 'bovde hava rätt att utöva valuta
handel eHer ej, äro ju näringslivets män av myc
ket delade meningar. J'ag har också haft svårt 

att bilda mig en övettygelse härutinnan, men i 
alla fall skuUe jag vara benägen att på de skäl 
hr Nevanlinna här framställde, förorda proposi
tionen i d,enna del. 

Ed. af F o r s e ll e ,s: Vid första behandlingen 
av utskottets betänkande var jag redan i tillfälle 
meddela att jag fulls.tändigt sympatiserar med de 
åsikter, som uttalades i herr Hästbackas på:stå:en
de, att de restriktioner, som äro föreslagna av 
utskottet, kunna kringgås och att något slags nyt
ta med en restriktiv lagstiftning på valutamark
nadens område icke kan åstadkommas. J ag är i 
liklhet med herr Palmgren ense om, att alla dessa 
kommissioner, som under krig:stiden kommit till 
stånd, borde upphävas, varemot jag icke är ense 
med honom om att dessa kommissioner skola stäl
las på indragningsstat. J ag ber i allt få under-
stöda herr Hästbackas reservation. -

Ed. A r a. järvi: Minäkin luulen, että yleinen 
on se käsitys, että reglementteerausjärjestelmästä 
on päästävä pois. Mutta vaikka näin onkin asi
anlaita, niin 1ei siitä suinkaan milläiän lailla joh
du, että senluontoi,siin toimenpiteisiin Jlälhden, 
joita nyt ehdotetaan edelleen hyväksytlävälksi, 
olisi ilman muuta eduskunnan puolelta asetuttava 
kielteiselle kannalle. Sen verran kuin :minulla on 
kokemusta täS<sä suhteessa, niin minä oikeastaan 
olisin taipuvainen menemään pitemmälle valuut
taregleeraukses.sa kuin tämäkään lakiehdotus tie
tää. Minä jättäisin hallitukselle oikeuden myön
tää valuuttakaupan pankeliliekin vain niille, joille 
hallitus katsoo tarpeelliseksi sen myöntää. Ja el
lei olta':isi todellakin lähellä siltä aikaa, että reg
leeraukset lopetetaan tälläikin alalla, niin olisin 
jo evästyskeskustelussa puol'estani ollut siksi roh
kea, että olisin ehdottanut tämän lain sellaiseksi, 
että ha!llituksella on oikeus myöntää valuutta
kauppaa ainoastaan pankeille, mutta että se ei 
ole .pakoitettu sitä myöntämään kaikiHe. Se, joka 
on käytännössä seurannut valuuttakauppaa ja siitä 
tapaa, millä on yritetty kiertää kaiktkia hallinnol
liså.a toimenpiteitä tässä suhteessa, vaikka lakiin 
nojautuen, hän ei voi tulla mihinkään muuhun 
käsitykseen, kuin että aikaisemmin ehkä olisi ol
lut parasta, että valuuttakauppa olisi ollut yksin
omaan Suomen Pankilla joka olisi hoitanut sitä 
yksityispankkien avulla niin hyvin ikuin olisi tai
tanut. Minä puolestani kannatan suuren valio
kunnan ehdotusta. 

Ed. P a 1 m g r e n: T,emporärt t~llförordnade 
kommissioner äro ju icke uppf'örda på ordinarie 
stat och ett stä;llande av dem på indragningsstat 

• 
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i den mening man ltnvänder uttrycket skulle ju 
redan på den grund ·vara omöjligt. Med mitt ut
tryc:k tåsy'ftade jag -ej heller något sådant och jag 
hoppas att, om jag utryckt mig oförsiktigt, dock 
envar förstått att jag mente att de sku:Ue indragas. 

Ed. R y t i: Minä olen samaa mieltä ni~den 
kanssa jotka katsovat että niin pian kuin mah
doHist~ ·on liike-elämässä päästävä vapaaseen 
kauppaan, mutta mikäli valuuttakauppaa koskee, 
tahdon minä erityisesti niillä perusteilla., joita ed. 
Palmgren on esittänyt, y,htyä niihin, jotka tätä
nykyä vieli;i pitävät tarpeellisena re~leera:us~ tä: 
män kaupan suhteen, ja pyydän mmä enty1s•est1 
ed. Häst:ba•ckan lausunnon johdosta huomauttaa, 
että se käsitys, jonka hän nykyisestä valuuttati
lanteesta on esittänyt., minun rkä,sittärukseni on lii
an optimistinen. Täällä löytyy tosin varastossa 
puutavaroita, niinkuin ed. Hästbacka lausui, ehkä 
1,400 miljoonan arvosta, mutta on otettava huo
mioon, että näitä vastaan jo etumaksuina on lmn
nettu useita satoja miljoonia ja että tähän saakka 
tapahtunutta tuontia v~~Jstaan on tehty velkoja ul
komaiiJ.le niinikään useita satoja miljoonia sekä 
että tähä vuonna täsfä :puuta.va.ramäärästä voi
daan laiv·ata korkeintaan 500,000 standartia, joka 
ehkä juuri riittää peittämään ne määrät, mitä jo 
etukäteen on ulkomailta valuuttoja hankittu. Si
täpaitsi on otettava huomioon, •että ennen sntaa 
puutavaran v~enti jotenkin tasan riitti peittämään 
sen, mitä ·viljan tuontiin tarvittiin ulkomaalaista 
valuuttaa. Nyttemmin ovat puutavaran hinnat 
kuitenkin nousseet rauhanaikaisiin hintoihin ver
rat€ll !hitaammin 'kuin vilj:an lhinnat, niin että vas
taavan viljamäärän tänne tuottamiseen ,ei riitä se, 
mitä puri.tavaroista saadaan. Valuuttatilanne siis 
edelleen on sangen synkkä. 

Ed. H o m e n: En tahdo toistaa, mitä efien 
toin esiin. Lisään vaan, että .se haitta, josta herra 
Hästbacka puhui, joka haitta tulisi vientiyh
tiöille, ei kuitenkaan ole niin suuri, kuin hänen 
esityksestään ehkä voisi lmJilla. Valiokunta on 
koet'tanut hankkia tietoja asianomaisilta ja minä 
olen myös hankkinut tietoja eri .tahoilta ja loppu
tulos on minun mielestäni, että haitta, jos valuut
takauppa yhtakldä pääsisi aivan vapaaksi, olisi 
suuJ.'Iempi, "niinkuin ed. Palmgrenkin väitti, kuin 
ne ·epäkohdat, jotka aina tämmöiS'en pakkotilan 
ja .tämmöisen paklkolain kautta syntyvät. M!inä 
äänestin valiokunna;ssa siihen suuntaan, kuin ed. 
Nevanlinna täJällä puhui, mutta praktillinen ero
tus ei o~e kovasti suuri. Haittoja on monella 
taholiJ.a. Luulen, et'tä valiokunnan mietintö sen-

tä:än on ~~Jsianhaaraiin mukaan osannut aikalailla 
oikeaan. 

Ed. E s t 1 a n d e r: Jag sympa.tis'erar till fullo 
med det; som herr Häistbacka uttalrude, och tror, 
att· de omständigheter han särskilt velat fram
draga äro rik'tiga och förtjäna allt be~~Jktande. 
Mien det är endast i en punkt jag måste vara skilj
aktig från honom och det är däri, •att jag ej viUe 
tillråda lantdagen att vägra godkänna detta ena 
lagförslag, då i alla fall hela systemet komme att 
tillsvidare kvarstå, vilket nu under krigsåren upp
byggts och av viJ:ket denna förbu1dslag utgör en 
del. J ag är, såsom sagt, ens'e med honom däri, 
att detta system fungerat otillfl'edstäl[ande och, 
att därav förarrleths stora moraliska och ekono
miska missförhållanden och att dåliga följder · 
därav härflutit, men dock synes mig det vara 
riskerat att på en punkt ändra detta system. 
Druremot hoppas jag, att larrtdag'en skall i annat 
sammanhang kunna uttala, att regeringen bör 
vara betänkt på att m'ed det snaraste avveckla 
hela detta system. Under sådana förhållanden 
anser jag mig icke kunna rösta för herr Häst
backas förslag. 

Yrleiskeskustelu asiassa julistetaan päätty
neeksi. 

Puhe m i e tS: Keskustelun kuluessa on ed. 
Hästbacka ed. af Forselleksen kannattamana eh
dottanut., ·että lakiehdotus ;hylättäisiin. Tämä eh
dotus tulee 1huomioonotettav:a~ksi sitterrkuin yksi
tyiskohtainen käsitt!:ily on suoritettu. 

Selostus myönnetään 'oikeaksi. 

Puhemies: Ryhdytään lakiehd()tuksen yk
sityiskohtaiseen käsittelyyn. 

1 §. 

Keskustelu: 

Ed. E s t l a n d e r: Jag ber få ansluta mig till 
det förslag, som 'under nllmänna diskussionren 
gjordes av herr Nevanlinna. 

Ed. He v a n ~ i n n a: Minä en katsonut asiak
seni y }eiskeskustelussa tehdä vi-elä ehdotusta, kos
ka ne puhemiehen antaman ilmotukS'en mukaan 
olisivat kui•tenkin olleet toistettavat yksityisk'äJs'i.t
telyssä. 'Mutta kun ehdotus nyt on tehty siitä, 
että ensimäinen pykäilä hyvä:IDsyttäisiin hallituk
sen esityksen mukaan, pyydän saada siihen yhtyä. 
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Pyydän S'en lisäksi, mitä yleiskeskustelussa lau
suin, huomauttaa, että jos voi olla epäilystä täo:nän 
lain tehoisuudesta siinäkin muodossa, kuin se on 
olll_ut nyt voimassa ja hanituksen esityks'essä eh
dot·e1Jaan edell~en ja1Jkettavaksi s. o., että yksityi
sillekin firmoiHe voidaan antaa tällainen oikeus, 
niin kaiketi on peljättävissä, että lakia vielä enem
män tullaan kiertämään, jollei tätä oikeutta voida 
antaa muille kuin pankeille. 

Keskustelu 1 § :stä julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m ~ e s: Vastoin suuren valiokunnan 
m~etintöä on ed. Estlander ed. Nevanlinnan kan
natia.mana ehdottanut, että 1 § :ä saisi sen muodon, 
kuin sillä on ha;llituksen esityksessä. 

Selostus myönnet'ään oilmaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
.. tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 

ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis päättänyt hy
väksyä 1 § :n sellruisena kuin se on suuren valio
kunnan mietinnössä. 

2 § hyväksytäiän sellaisenaan. 

3 §. 

Keskustelu: 

Ed. N e v a n l i n n a: Asiallahan ei oJe suurta 
merkitystä, mutta minus:ta tuntuisi kuitenkin sel
vemmältä; että laki 'ol:isi voima·ssa vuoden lop
puun. Kun hallitus ehdottaa lailria jatkettavaksi 
wina seuraavan vuodlen huhtikuun 1 päivään, niin 
tuntuisi tästäkin syystä oikeimmalta, että l~tki 
nyt säädettä~siin olemaan voimassa tämän vuo
den loppuun. Pyydän siis saada ehdottaa, että 
3 §:'ä saisi s.euraavaiJ. muodon: ,Tärrnä laki on 
voimassa tammilkuun 1 •päivaän 19•20." 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P n h e m i e ,s : Kieskustelun kuiuessa on ed. 
Nevanlinna ehdottanut, että 3 § :ä saisi seuraa'Van 

sana!Illuodon: ,Tämä laki on voimassa tammi
kuun 1 rpäivä:än 19120." Tätä ~ehdotusta ei ole 
kumminkaan kannatettu, joten se raukeaa. Edus
kunta on siis päättänyt hY'Väksyä 3 § :n sellaisena 
kuin se on suuren valiokunnan mietinnössä. 

Lakiehdotuksen johtolause ja n~mike ·hyväksy
tään keskustelutta. 

P u h e m i e s: Vastoin suuren valiokunnan 
mietintöä on 1ed. Hästbacka ed. af Forselleksen 
kannattamana ehdottanut, että nyt esillä ol'eva la-
kiehdotus hylättäisiin. · 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

P u h e m i e s: Asiassa on siis aänestettävä. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyvaksyy puheena olevan lakiehdotuksen 
sellais€lla kuin se on edellisillä päätöksillä hyväk
sytty, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on ed. 
Hästbackan ehdotus hyväksytty. 

ÄänestY'ksessä annetaan 1,51 ,.,Jaa"- ja 14 ,ei
ääntä". 

Puhemies: Eduskunta on siis, hyläten ed. 
Hrustbackan ehdotuksen hyvruksynyt puheen:aole
van lakiehdotuks·en seHaisena kuin se on edellisil
lä päätöksillä hyväksytty. 

Suuren valiokunnan mietintö on siis muutta
matta hyväksytty. 

Asian toinen käsittely julistetaan päättyneeksi. 

2) Suomen Eduskunnan Pankkivaltuusmiesten 
kertomus vuodelta 1918 esitellään. 

P u h e m i e s: ·Tämä ke:r:tom us on osotettu 
pankkivaliokunnalle, jonka valtiopäiväjärjestyk
S'en 44 § :n muka;an tulee tutkia Suomen Pankin 
hallintoa. Eillei kukaan halua tällä asteeHa käyt
tää puheenvuoroa, ~ei tällä kertaa liene aihetta 
muuhun toimenpiteeseen kuin ilmoitukseen pank
kivaliokunna:lle. 

Hyväksytään. 
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Uusi jäsen suureen valiokuntaan. 

P u h e m i e s: ~oska jäsen paikka suuressa va
liokunnassa ministeri Hahlin jälkeen on tuliut 
avoimeksi, tulee voima-ssao'levien va,alimääräysten 
13 §:n mukaan varajäs-en A. Pesonen siirty
mään suuren valiokunnan jä.seneksi. 

Heuraava istunto on ensi tiistaina k :lo 6 1. p. 

Täysi-istunto päättyy k:lo 4,05 i. p. . 
Pöytäkirjan vakuud-åsi: 

Eino J. Ahla. 

.. 



12. Tiistaina 29 p. huhtikuuta 
kl. 6 i. p. 

Päiväjärjestys. 

Ilmoituksia: 

Kolmas käsittely: 

1) Eihdotus laiksi, joka sisältää väliaå.-
kaisia säännöksiä valuuttakaupa.n harjoit-

Siv. 

tamisesta .................. " . . . . . . . . . 1601 
Asia 'k i r j a t: Suuren valiokunnan 

mietinilö n:o 1; rpanrkkivaliokunnan mietintö 
n:o 1; rhaUituksen esitys n:o 4. 

U 1 k o iP u o 1 e 11 a p ä ri v ä j 'ä rj e s t y k
.sen runnetrurun vastaukset: 

2r) Ed. A. Kotosen y. m. välikysymyk
seen, joka: kosrk·ee trupalhtumia maan itära-
jalla ............................... . 

3) Ed. R. Itkosen y. m. v'älikysymyk
se€n, joka .kos•kee vaa:liva!pauden loukkaa-
mista ............................. . 

4) Ed. V. Harkkilan y. m. välrkysymyk
seen, j.oka kos.kee va:ltio:Uisrten ·vankien koh-
telua ............................. . 

Pöydälleprunoa varten 
esitellään: 

5) Lakivaliokunnan mietintö n:o 1 hal
Etuk!s~m esityksen doihdosta lar:i;ksi; jolla ku
motaan mäJäräykset .shl.tä, miten kei~ari
rkunnas•sa olevan tuomioistuimen tuomio 
riita-asiassa on Suomessa täytäntöönpan-
tava ................................ . 

6r) Kertomus ,SuomahiS€n kirja1lisuuden 
erdistämi.sralhaston" toimikunnan toimin-
na:sta ............................. . 

7) T'J71öväoenarsiainval~okunnan 1 mietintö 
N:o 1 Hallituks.en esityksen johtlosta 18 
päivänä dokuuta 119117 tyröväen trupaturma-
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" 

Siv. 
varkuutuksesta annetun asetuksen 4 ja; 12 
§ :n muuttamis'llsta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2081 

8) T:yöväenarsia:inva:liokunnan mietintö 
N :o '21 Hallituksen esitY'ksen johdosta 18 
päivänä elokuuta 1917 merimiesten ja lai
vapa.lvoeli;iain tatparturmavakuutuksesta an
netun asetuksen 1 § :n muuttamisesta .... 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Aalto, M. Erich ja Wankkoja. 

Ilmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntatyöstä saavat: ed. R. 
Erich läheisen omaisen sairastumisen vuoksi huo
mispäivästä alkaen tämän viikon loppuun ja ed. 
Snellman yksityisasiain vuoksi perjantain istun
nosta. 

Vapautus sivistysvaliokunnan jäsenyydestä. 

P u h e m i e s: Tultuaan valituksi jäseneksi 
laki- .ia talousvaliokuntaan, pyytää ed. He l e
n e 1 u n d va,pautusta sivistysvaliokunnan jäse
nyydestä. 

Puhemiesneuvosto puoltaa anomusta. 

Anomukseen suostutaan. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotuksen laiksi, joka sisältää väliaikaisia 
säännöksiä valuuttakaupan harjoittamisesta 

sisältävä hallituksen esitys n :o 4, jota on valmis
televasti käsitelty pankkiva.liokunnan mietin-

21 
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nössii n :o 1 ja suuren valiokunnan mietinnössä 
n:o 1, esitellään kolmanteen käsitte-
1 y y n. 

Puhemies: Toisessa käsittelyssä hyväk
sytty lakiehdotus voidaan nyt hyväksyä tai hyl
jätä. 

Lakiehdotus hyväksytään sellaisena kuin se on 
toisessa käsittelyssä hyväksytty. 

Puhemies: Eduskunta on sns päättänyt 
hyvaksyä lakiehdotuksen. 

Asian kolmas käsittely julistetaan pää,ttyneeksi 
ja asia on loppuun käsitelty. 

Ulkopuolella päiväjärjestyksen 

annetaan vastaus 

ed. Kotosen välikysymykseen, joka koskee aseellis
ten joukkojen kokoamista maan itärajalle. 

1 

Puh e mies: Ulkopuolella päiväjärjestyksen 1 

tulee nyt annettavaksi vastaus ed. Kotosen y. m. 
välikysymyk'seen, joka koslme tapahtumia maan 
itärajalla. Sittenkuin välikysymykseen on an
nettu vastaus, ja sen johdosta ehkä aiheutunut 
keskustelu julistettu -päättyneeksi, esitän edus
kunnan hyväksyttäväksi sen -päiväjärjestykseen 
siirtymisen sananmuodon, joka löytyy Valtio
päiväjärjestyksen 32 § :ssä. Silloin on vielä tilai
suus niillä, jotka eivät hyväksy yksinkertaista 
siirtymistä päiväjärjestykseen, tehdä ehdotuk
sensa. 

Keskustelu : 

Pääministeri C a s t r e n: Ed. Anton Kotosen 
y. m. asianomaisen hallituksen jäsenen vasta tta
vaksi esittämän välikysymyksen johdosta, joka 
koskee vapaajoukon menoa Suomesta Venäjän
Ka.r.ialaan, saan ilmottaa seuraavaa: 

Ainakin parissa kohdassa voitaneen katsoa hal
lituksen pääasiallisesti olevan samaa mielipidettä 
siinä asiassa, jota välikysymyksessä kosketellaan, 
kuin välikysymyksen arvoisat tekijät. 

Toinen on se, että Suomen suhtautumista Au
nuksen asiaan eivät saa määrätä yksinomaan eikä 
edes pääasiallisesti tunnesyyt. Tosin aivan luon
nollisesti se seikka että itäisen rajamme takana 
oleva väestö on samaa heimoa kuin Suomen kansa, 
että se puhuu samaa kieltä ja että se aikojen ku
luessa on ollut läheisessä kosketuksessa rajan tällä 

puolella olevan väestön kanssa, vaikuttaa arvoste
luumme tapahtumista siellä. Olisi luonnotonta ja · 
osattaisi sisäisen sivistyksen puutetta Suomen 
kansassa, jos se, juuri itse pelastuttuaan ka.uhis
tuttavasta punaisten sorrosta, kylmästi ja välin
pitämättömästi arvostelisi sortoa rajan itäJpuo
lella. .Siellä asuvat sorronalaiset ovat oikeutetut 
odottamaan ainakin meidän siveellistä kannatus
tamme pyrkiessään vapaiksi punaisten ikeestä, 
s~tä suuremmalla syyllä, kuu he ovat heimolai
Siamme. 

:M:utta nämä tunnevaikutelmat eivät sittenkään 
saa olla ratkaisevia. Politiikassa, jos missään, on 
toimittava järjen eikä tunteiden vaatimusten mu
kaan. Kun:kin kansan velvollisuus on ensi sijassa 
koettaa turvata omaa nykyisyyttään ja tulevai
suuttaan. Aunuksen asiaa arvostelta,essa on sen
tähden ollut ja on yhä huolellisesti punnittava, 
millainen menettely paraiten takaa Suomelle tur
vallisen tulevaisuuden. 

Toinen kohta, jossa myöskin luulisin hallituk
sen olevan samaa mieltä kuin arvoisat välikysy
myksen tekijät, on se, että Suomen politiikkaa 
Aunuksen kysymyksessä eivät saa johtaa mitkään 
valloitus•pyyteet. Tämänmukaisesti on myöskin 
edellinen hallitus, niinkuin vastauksesta Aunuk
sen asiaa koslmvaan välikysymykseen pari viik
koa sitten käy ilmi, asettunut torjuvalle kan
nalle kaikkiin pyrkimyksiin ja toimenpiteisiin 
nä1hden, jotka tarkattaisivat valloitusretlmä. 

Silloin kun v~staus edelliseen välikysymykseen 
annettiin, ei missään muussakaan tarkoituksessa 
ollut mennyt suomalaisia sotilaita, vakinaista 
sotaväkeä enempää kuin vapaaehtoisiakaan, rajan 
yli, - Repolassa ·ennestään olevaa joukkoa 
lukuunottamatta -, eikä hallitus ollut mitään 
Aunuksen retkikuntaa varten antanut ainoattt
kaan kivääriä. Tämä lausuttakoon vielä kerran. 

:M:utta edellämainitut näkökohdat, s. o. ettei 
tätä vaikeata poliittista kysymystä ole ratkais
tava tunnesyiden perusteella ja että vielä vähem
min mitkään imperialistiset näkökohdat saavat 
sen ratkaisua määilätä, eivät riitä sen kannan 
määräämiseksi, mille Suomen hallituksen tulee 
tässä asiassa asettua valvoakseen •paraiten Suo
men etua; Varsirikin viime viikkojen tai>ahtu
mat Aunuksessa ovat asettaneet ma,amme tärkei
den ja vaikeasti ratkaistavien kysymysten eteen. 

Aunuksessa on bolshevismin valtaan •päästyä 
vallinnut jotenkin samanlainen tilanne kuin Etelä
Suomessa viime vuoden kevättalvella. Sieltä saa
puneet viestit ovat kertoneet kauhistuttavasta sor
rosta, täydellisestä epävarmuudesta heng-en ja . 
omaisuuden puolesta, kansan kaikkien oikeuksien 
raa'asta l)olkemisesta. Elintarpeet, vieläpä sie-
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menviljakin, on asukkailta ryöstetty ja siten hei
dät asetettu nälkäkuoleman €teen. Ollen saman
laisen pakkovallan alaisina kuin me punaisen hir
muvallan aikana, ovat aunuks,elaiset kerta toi
sensa jälkeen pyytäneet Suomelta apua, mutta 
hallitus ei ole katsonut voivansa sitä heille jär
jestää. Täytyy suoraan sanoa, että ihmetyttäisi, 
jos tämä suomalaisten kieltäytyminen auttamasta, 
joka tietenkin on johtunut varovaisuussyistä olisi 
herättänyt aunukselaisissa samanlaisia tunteita 
kuin ne, jotka täällä pääsivät valtaan meidän 
viime keväänä samanlaista ko·kiessamme. 

Kun tila kuitenkin päivä päivältä kävi yhä sie
tämättömämmäksi, Aunuksen kansa vihdoin, 
äärimmäisen terrorin pakoittamana, nousi bolshe
vismia vastaan, mutta tuli lyödyksi, ja joukottain 
heitä pakeni Suomen puolelle. Näitä vainottuja 
tarjoutuivai suomalaiset vapaaehtoiset autta
maan. Eikä hallitus ole katsonut tällaisissa 
oloissa syytä olevan estää sitä, että pienempi 
määrä suomalaisia vapaaehtoisia tänne tulleiden 
pakolaisten seurassa lähtee auttamaan aunukse
laisia heidän kamppailussaan kaiken sen puolesta, 
mikä ihmiselle on kalleinta: hengen, kodin, kun
nian, omaisuuden pelastamiseksi. Muistamme 
hyvin, millä kiitollisuudella itse otimme vastaan 
ne va;pa:a,ehtoiset, jotka lärrtisistä naapurimais
tamme tulivat meidän avuksemme taistellessamme 
henkemme edestä. Ja kun hallitus on katsonut 
oikeaksi ja Suomen edun mukaiseksi, että vapaa
ehtoiset suomalaiset saavat mennä aunukselaisia 
auttamaan, ei hallitus ole myöskään pitänyt 
oikeana kieltää heiltä eikä niiltä pakolaisilta, joi
den mukaan he ovat lähteneet, niitä varusteita, 
jotka ovat välttämättömät, jotta he voisivat 
ihmisystävällisen tehtäväns'ä menestyksellisesti 
suorittaa. Erinomaisen tärkeänä on hallitus pitä
nyt viipymättä ryhtyä avustamaan nälkiirrtyneitä 
aunukselaisia elintarpeilla. Sitä vastoin on väli
kysymyksen johdosta ilmoitettava, ettei yhdelle
kään Suomen v8Jkinaisen armeijan upseerille eikä 
sotamiehelle ole myönnetty palveluslomaa siinä 
mielessä tai tiedossa, että hän liittyy Aunukseen 
menevään vapaajoukkoon, eikä sotilasjohto, toi
meenpannussa tutkimuksessa välikysymyben 
johdosta, ole voinut todeta yhtäkään tämmöistä 
ta:pausta. Eivät myöskään 'hallituksen alotteesta 
poliisiviranomaiset ole määränneet hevosten 
pakko-ottoa rajan seudulla puheenalaisen retki
kunnan kuljetukseen. Mutta on hallituksen tie
dossa, että kevätpuolella, varsinkin ·ennen keli
rikkoa, maaherran määräyksestä Itä-Karjalan 
kunnista on määrätty hevosia kuormakyydityk
sellä kulettamaan leipä- ja sifmenviljaa Suojärven 
ja Salmin nälkäseuduille. - Olemalla estämättä 

suomalaisia vapaa,ehtoisia lähtemästä taistele
maan heimolaisiemme pelastamiileksi siitä bolshe
vikien hirmuvallasta, joka uhkaa ,hävittää koko 
maailman kulttuurin, on hallitus arvellut parhai
ten valvovansa Suomen etua. 

Uskallan toivoa, ettei lopultakaan tässä edus
kunnassa ole ketään, joka vastustaa toimenpiteitä 
kansanvallan voitollesaattamiseksi bolshevismin 
kaikkea sivistystä hävittävästä harvain- ja hirmu
vallasta. 

Statsminister C a s t r e n: I anledning av lant
dagsmannen Anton Kotonens m. fl. till ve<ler
börande regeringsmedlems besvarande fram
ställda interpellation angående en frikårs inryck
ning i Ryska Karelen från Finland får jag: 
medd,ela följande: 

Atminstone i ett par fall torde regeringen 
kunna anses i huvudsak hysa samma åsikt uti 
den i interpellationen berörda frågan som inter
pellationens ärade framställare. 

Det ena fallet är det, att Finlands förhållande 
till Olonets-frågan icke får uteslutande eller ens 
huvudsakligen bestämmas av känsloskäl. Viss·er
ligen inverkar helt naturligt den omständigheten, 
att den på a.ndra sidan oni vår ·östra .gräns hosatta 
befolkningen tiUhör samma stam som finska fol
ket, att den talar samma språk och att den under 
tidernas lopp stått i nära beröring med bef.olk
ningen på denna sida om gränsen, på vårt bedö
mande av tilldragelserna därstädes. Det vore ona
turligt och skulle hos Finlands folk förråda brist 
på inre kultur, om detsamma, som just självt be
friats från de rödas up.prörande förtryck, skulle 
med köld och likgiltighet åse förtrycket på östra 
sidan om gränsen. Den där bosatta förtryckta be
folkningen vore berättigad att vänta sig åtmins
tone vårt moraliska understöd i dess strävan efter 
befr~else från det röda oket, så mycket mer som 
den tillhör vår stam. 

Men dessa känsloskäl få 'dock icke vara de av
görande. I politiken bör man, om någonsin, låta 
förståndet och icke känslan råda. V arje f.olks 
plikt är a tt i främsta rummet söka trygga sin 
egen nutid och framtid. Vid bedömandet av Olo
nets-frågan har d,et därför varit och är förfarande
av vikt att sorgfälligt överväga, vilket förfarings
sätt bäst garanterar Finland en trygg framtid. 

Det andra fallet, vari jag även skulle tro rege
ringen vara av samma åsi:kt som inter:pellationens 
värderade framställa11e, är det att Finlands poli
tik i Olonets-frågan icke får ledas av någ.ra som 
helst erövringssyften. I enlighet härmed har 
även den för,egående reweringen, såsom ur svaret 
på interpellationen rörande Olonets-frågan för ett 
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par veckor sedan fra:mgick, intagit en avvisande 
ståndpunkt gentemot alla ett erövringståg åsyf
tande strävand.en och åtgärder. 

Då svaret på den förra interpellationen avgavs, 
hade e.i heller i någ,on annan avsikt finska kri
gare, ordinarie manskap li:ka litet som frivilliga, 
överskridit gränsen - den i Repola redan tidi
gare förefintliga gruppen undantagen -, och 
hade regeringen för någon expedition till Olonets 
icke utgivit ett ·enda gevär. Detta må ämm ,en 
gång framhållas. 

Menovan anförda synpunkter, d. v. s. att denna 
svåra politiska fråga icke bör lösas på grund av 
känsloskäl och a.tt ännu mindre några imperialis
tiska synpunkter böra vid dess avgörande få göra 
sig gällande, äro icke tillräckliga för bestämman
det av den ståndpunkt Finlands regering bör in
taga i denna sak för att på bästa sätt bevaka Fin
lands intressen. Särskilt de senaste veckorna.s till
dragelser i Olonets hava ställt ,vårt land inför 
viktiga och svårlösta uppgifter. 

I Olonets har efter det bolsch.evisrnen kommit 
till makten varit rådan:de t:ämligen enahanda situa
tion som i s>ädra Finland und:er lvårvintern senaste 
år. Därifrån ingångna. rp_eddeland•en hava förmä:lt 
om ett upprörande ~örtryck, fullstäncli!g osäikerhet 
till liv och egendom, ett 'brutalt ±1örtrampande av 
folkets alla rät.ti,gheter. Livsmedleinl har rövats 
från inbyggar~me, vilka så;lunda ställts inför 1hu~ 
gersdöd. Lidande unld,er en liika våldsma'kt som 
vi under det röda skräckväldets tid, ihava invånar
na i Olonets ,gång efter annan anhå;llit om hjälp 
från Finland, utan att ·regeringen doc.k ansett 1sig 
kunna ordna om såJdan åt d,em. Det måste sägas 
rent ut, att .a,et ieke s'kulle förvåna, om d·enna väg
ran från fins'k sida att hjä;lpa., rvil>ken visserligen 
varit förestava.d av lförsi1kt:i@hetsskäl, 'hos Olonets
borna skulle väckt samma känslor som de, vi.lka 
här kammo till uttryck senaste V'år, d!å vi vol'o ut
satta :l'ör enahanlda .prövning. 

Då tillståndet likväl ·dag efter dag hlev allt 
olidligal'{l), reste sig be:l'ol'kningen i monets, driven 
av den ytterli,ga, terrorn, slutlig-en mot bolscnevis
men, men iblev sla:gen och flydde hoprvis till finslka 
sidan. Dessa födöljda etbjö.do 1sig finska frivilliga 
att 1hjä:lpa och har regeringen under såJdana för
hållanden icke ansett skäl ~örelkomma a:tt :fiörhind
ra ett mindre antal fins:ka frivilliga att i rölje 
med' hit anlända :ffiy:ktingar hegiva sig för att 
hjä,lpa olonetsarna i deras ikamp l~ör a.llt, som är 
människan dyr1barast: liv,· hem, lheder., egendom. 
Vi minnas väl, medJ vilken tooksamihet vi togo 
emot d,e frivilliga., som 1frå;n våra västra grann
land 'kammo oss ti:ll hjälp i vår strid för vårt liv. 
Och då regeringen ansett rätt och med Finlands 

.Dördel förenl~gt, att frivi]liga, finnar tillåtas lbe
giva s1g tiH olonetsarnas 'hjtälp, har d·ensamma ej 
häller ansett sig kunna ~örvägra dem och d'e flyk
tingar, med vilka de sa:tt sig i rörelse, den utrust
ning1, som är nödvändig, fö.r att de framgångs
rikt skola kunna uilföra, 1sitt 'humanitära tvärv. 
Synnerligen vi'ktigt har re.geringen ansett detvara 
att bistå de hungranide olonet.slborna med livsme
del. Däll'emot 'bör 1 an[edning av int-erpellationen 
framhållas, att ~dke '8ll ,enda av den finska ståJende 
armt'ms officera.re -eller soldater beviljats tjänstle
dighet i syft.e ·och med vets'lmp om, att de komme 
att ansluta sig till den till Olonets avgående fri
kår,ell!, och har miilitärledningen vid\ veikstä;llda 
und-ersökningar i anledning arv intel'P'€llationen 
icke kunnat rpåvisa ett enda sråJdant ;fall. Ed heller 
lhava på 11egeringens. initiativ polismyudigheterna 
på)b:judit tvångsutta.gning a:v ·hästar i 'gränstra'k
·terna för frambefordrande av ifrågavarand,e expe
dition. Men har l'egeringen sig hekant, att på vår
sidan, särsrkilt f•öre inträdet av menföret, ,på lands
hövdingens :Eörfogande från kommunerna i Östra 
Karelen ·bed-rdrats hästa.r f·ör trans.port av .brödsäd 
och ut,sädesspannmål till d·e nödilidandle trakterna 
i Suojärvi oC'h Salmis. G-enom att icke hindra. 
finska frivilliga att dr~ga ut tili: kamrp för sina 
stamförvanters räddande undan det 'bolschevikiska 
s'kräckväldet, som hotar att tillintetgöra hela värl
dens kultur, har regeringen ansett sig bä.st heva.ka 
Finlands intressen. 

J ag vågar hoppas, att här i 'lantdag-en iclke skall 
finnas nåJgon, som motsät.ter si:g åtgäl'd-er för folk
väldets förh!.iälpand·e till seger över iholsC'hevismens 
all kultur [örintande fåmanna- och s'kräckvälde. 

Keskustelu: 

Ed. K o t o n e n: Paraillaan käynnissä oleva 
Aunuks·en sotaretki, joh:a on käsiteltävänä olevan 
välikysymyksen aiheuttanut, on masentava todis
tus siitä s·ekasorron tilasta, johon olemme tässä 
maassa yhät.i 'kiihtyvää vauhtia luisumassa. Edus
kunnan ja, niinkuin -ensiksi täällä ivalkuutettiJ.n, 
m,y,ös !hallituksen tietämättä muodostetaan ja va
rust-etaan valtion viranomaisten myötävaikutuk
sella tuhansiin nouseva aseellinen joukko, johon 
värvätyille vapaaehtoisille avoimesti ilmoitetaan 
tarkoituksena olevan järj,estetyn ,hiyö'kkäysretken 
tekemisen vieraan valtakunnan a.lueeUe, torsin sa
noen, sodan alkamisen tätä vierasta valtaa vastaan. · 
Ja sotatoimiin ryhdytään, ennen'kuin on ed·es yri
tetty rauhallisin keinoin saavuttaa niitä päämääriä, 
joihin on us1koteltu suunnit,elluilla sotatoimilla py
rittävän. Ta.rvitaanko enään avoim:paa 1häikäile
mättömyyttä käsittääksemme, miten 'pelottavan 
alas -ei vaan tämän eduskunnallj, ·vaan myös halli
tu'ksen arvovalta on eräitten yhteisikuntapiiriemme 
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silmissä vaipunut. Ja voidaanko näissä ol~issa 1 

hallituksen juhla.llisimpia.kaan va'kuutuksia pitää 
ed•es sen rpaperin arvoisina, jolle ne on kirjoitettu? 

Miihin tämä salakithmäisesti suunniteltu sotaret
ki sitten oikeastaan truhtää.? On i<lmoitettu- vii
meksi herra pääministeri juuri äs'ken tältä samalta 
pai'kalta - tarkoituksena olevan V·enäjän Karja
lassa asuvain heimolaistemme auttaminen, ja luul
tavaa onkin, että retken sekä järjestäjäin että osan
ottajien jowkossa on seHa.isia:kin, jotka, joskin 'kut- · 
suma.ttomina, todennäJklöisesti myöskin vastoin näi
den mu!ka. avustettavien suuren enemmistön tah
toa, ovat joka. ta,pauk.sessa epäitsekkäistä vaikut
timista hommaan rylhtyneet. Mutta varmaa. on 
toisaalta se, -että ret;ken pääi.iä:cliestäjäin joukossa 
to1mii lukuisia mitä •häilkäilemättömimpiä keinot
telijoita, j.oid·en ahneet: katseet jo ennenkin ovat 
olleet suunnattuina Venäjän Karjalan metsiin ja 
muihin ri'kkauksiin ja jotka heimoustunnetta <käyt
tävät vain alastoman saalistamishimonsa verhoa
misåsi. T'ied-etään h-eidän joukossaan olevan her
roja, joiden Aunu'ksessa omistama sahalaitos ja 
suurelrkot metsäalueet ovat joutuneet bolshevi'kien 
haltuun .ia jotka niitä !pelastaakseen jo talvella 
1•9118 olivat omin valloin 'lähettää retki'kunnan Au
nukseen, vai1kkakin tämä lhanke silloin korkeim
man sotilasjohdon jyrkän välJiintulon kautta tuli 
·eh'käistyksi. Ja kuvaava on, .että aina:kin ka•ksi 
näistä sahan- ja' metsänomistajista Aunuksessa, 
lähemmin sanoen P·etroskoissa, tätä n~kyä istuu 
Aunuksen väliai'kaisen lhallituksen jäseninä. Ih
mek.ö •sitten, dtä älykä.s Karjalan kansa, jolle nä
mä seikat eivM olleet tuntema.ttomia, kutsuukin 
tätä sotaretkeä •gu1ashisodaksi! 

Mutta ol'kootpa retken tarkoitusperät mitkä ta.
hansa, me sosialidemokraatit olemme alunpitäen 
tehneet ka.i'ken voitavamma varoittaaksem~e ipor
varistoa siihen ry.htymästä ja vapautamme 'kerta 
kaikkiaan its-emme ja .Suomen työväen sen seura
uksista. Näin me m(mettelemme ensinnäkin siitä 
syystäJ, että me, kuten jo viittasin, va1kavasti epäi
lemme, ovatko rajantakaisista. heimolaisistamme 
muut kuin ehk'ä jotkut määrät.yt piirit oU.en3ra.an 
•halukkaat turvautumaan meidän a•puumme, joka 
esim. Viron veiieskansallemme on 'käynyt yhtä 
kalliiksi kuin Suomen nimellekin. Toinen syy vas
tustukseemme on se, että m-eidän 'krusittä.ä.ks·emme 
kansamme tulee tarkoin varoa ryhtymästä mihin
Ikään toimen])iteisiin, jotka antavaft itäiselle naapu
rille näennäistäikään aihetta nyt tai vastaisuudessa 
!käydä kimp.]Juumme. Poliittiset kysymykset 
yl~ensäkin ja varsinkin ne, jot~ka koskevat suhdet
tamme V-enäjään, ovat kuin dynamiittipatruunat, 
.ioita tule~ käsitellä! mitä suurimmalla. varovaisull'
della, jottei räjahdys ta.pahtuisi. Mutta sitä ei 
meidän ,valistunut" ja ,,isänmaallinen" porvaris-

tomme näytä vähällä oppivan kåkJittämään. Enem
män 'kuin vuod·en ajan on se osoittanut valtiollista. 
kyrpsyyttään ja kaukonäk<Öisyyttään ärsyttämälla 
vihollise:ksemme Venäjän !ka.nsan .'kaikki /kerrokset. 
Se on sankarillisesti tervannut kir'kot, raastanuf 
kuva1patsaita jalustoilta.an, käyttänyt sanomaleh
distössään ,ryssistä" kieltä, j·onka mukaan nuorta 
kulttuuriamme kaiketi vielä j.oskus arvioidaan. ' 

Me sosialidemokraatit emme ensinkään halua 
'kilpailla herrocien porvarien kanssa näissä yhtä 
isänmaallisissa kuin va1tioviisaissa sankaruuden 
osotuksissa. Ei! Toivomme on, että !kansamme sai
si sqvussa ja. rauhassa järjestää suhteensa Venä
jään. Siinä ja omain sisäisten olojemme perinpoh
jaisessa 'korjaamisessa on ajanpitkään ·oleva va
pautemme ja. itsenäisyytemme varmin, etten sanoi
si ainoa tae. Uhkail~van seikkailu]Jolitii'ka:n •poluil
le luisuminen joib.t.aa meidät ,perikat.oon ennemmin· 
tai myöhemmin. Ne, jotka virittävät sodan loi
muiJ1, joutuvat lopulta itse sen uhreiksi. Se opetus 
olisi ])itänyt olla meidänkin sapelinkalistaja.imme 
verrattain helposti 'saatavissa. maailmansddan ta
pahtumissa. Mutta näyttää nyt olevan määrätty 
niin, että. Aunu'ksesta on tuleva me}dän Elsas-Lot
rin:gimme. 

Oman kansamme nykyinen tilakin vakavasti va
roittaa meitä lähtemästä sotaisen seikkailup.olitii
;kan tuhoisille tantereiHe. Meillä .on täällä sanka
reita, san:karihautoja niitä: •seuraavine sotarosvoi
neen jo aivan riittävästi. Mutta tuot.ta.van, rehel
lisen rauhantyön te'kijöitä rpelotta.van vähän. Kan
samme taloudellis·ella elämäUä on monista mer
keistä päättäen edessään synkkä tulevaisuus. V al
tiokassassamme viettää ])aperimarkka surullisia 
kihlajaisia Gut.zeit-yhti·ön osakkeiden kanssa. .Ta 
yksityisten kansalaisten keskuudessa on yleinen 
se valitus, että toimeentulo lkäy ylhä tukalammaksi 
jokaiselle, joka ei ole joko keinottelija. tai suora
nainen varo. Mutta karikesta tä'stä huolimatta, 
oman kansamme nääntyess'ä nälkään j.a puuttee
seen on meillä varaa uhrata miljoonia hyöikikäyrs
sodan kä:yntiin, jonkun Repolan •retken tai Aunuk
sen armeijan varustamiseen. Eikiöhän olisi otolli
sempaa sekä Jumalan ~ttä ihmisten ·edessä, että 
läitkä.ri ·ensin parantaisi itsensä .ia lähtisi vasta sit
ten auttamaan muita, jos jossain niin kev.vtmieli
siä ollaan, että meidän nylkyisten vaHanpitäjäim
me apuun turvataan. Luulen sitä. Arvelen myös, 
·että ne tunteet, j.otka radantakaisen Kalev:jm'hei
momme jäsenissä, noissa täällä aikaisemmm niin 
sydämettömästr hosutuissa ja häväistyissä la uk
kuryssissä on ,Ruotshia" kohtaan ollut vallalla, 
eivät tämän sodan johdosta suinkaan muutu meille 
suo:peammiksi, vaan käyvät päinvastoin entistään
ikin katkerammiksi. 

Ranskan kuninkaan J_;udvik XI !kerrotaan sa-
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non€en tulevalle historioitsijaHeen seuraavat sanat: 
,Noita rautakopraisia sotilaita ei rpitäisi koskaan 
päästää minkään neuvos•pöydän äär·oon, vaan sai
sivat he jääidä peitsineen ja rpertuskoineen eteiseen. 
Heidän 'kätensä ovat tosin meille !hyödyksi, mutta 
hallitsija, job :käyttää! heidän päätään muuhun 
!kuin vihollisten miekkojen ja nuijain alasimeksi, 
on y1ltä viisas kuin narri, joka kultakäätyjen ase
masta lahjoitti morsiammelloon koira.nkaulavyön." 
Sellaiset ,,rautakOI])rat", yhtyneinä hläikäilemäHö
miin keinotteli:.ioihin, ov:at kuitenkin nyt vuoden 
a.ian olleet tämän maan tosiasiallisina ·hallitsijoina. 
Ensinnä oli täällä valtakunta, voima ~a kunnia 
saksalaisella jun:kk·erikenraalilla. Häntä seurasi' 
kenraali Mannenheim, a.punaan ei ainoastaan sota
vaan myös maanviljelysministerinä sotilas, jotka 
samalla ovat perehtyneit.ä my•ös lii'keasioihin. Ja 
nyt on meillä sisäministerinakin sotilas. Seurauk
set ovat senmukaiset. Kansamme on varmasti 
vastoin sen suur.en enemmist.ön ·tahtoa, syösty so
dan teille, joiden päätä ei näy. Niinkuin Saksassa 
vielä puolisen vuotta sitten, haHitsoo meidän maa
tamme tosiasiallisesti tällä hetkellä jo1m upseeri
ja keinottelijajoukko, joka 'luultavasti yielä, kun 
tilaisuus siihen tarjoutuu, myyskentelee ·kuninrgas
kruunuja enimmäntarjooville, niinkuin ai1koinaan 
ttJkivät pretoriaanit Roomassa. Laillinen hallituk
semme olisi, jos tosi eteen tulisi, voimaton näitä 
voimia. vastustamaan. Ja eduskunnan merkitys se 
supistuu vähitellen siiihen, ·että se on j.01ikun herra 
kenraalin suostunta-apamattina ·osot:tamassa varo
ja sotakustannusten, huijauste.n ja .kava.llusten 
rpeittämiseksi. Niin rakennetaan its·enii'istä, va,paa
ta, ku'koistavaa, kansanvaltaista )ja pa.rlamenttaa
risesti hallittavaa Suur-Suomea. Katseet ovat 
suunnattuina sinne kauas rajoj·en taa1kse, kauas 
rak!kaiden heimolaisiemme tykö, mutta täällä ko
tona ei aj,atella!kaa.n mitään korjata, ennenkuin on 
selvä lulhistuminen käsissä, ja silloinkin vain 'PÖn
kitetään, ollaan niinkuin astronoomi, joka. tähti'a 
täJhysteHessään :putosi kuoppaan joka oli aivan hä~ 
nen edessään. 

1Sisäpolitii·kallamme on viime keväästä lähtien 
ollut yksi ainoa selvä tarkoitusperä: IJit.ää jal1ka 
maa.han ly.ö.dyn työväestömme niskalla. Ja jotta 
saataisiin huomio tästä viheiiäisyydestä käänne
tyksi muualle ja hankituksi .keinottelijoille tilai
suutta. y.hä edelleen tyydyttää saalistamishimoaan 
.iärjesjtään sotaretmeä heimokansaimme ,auttami
seksi" avvan niinkuin menetteli tsaarin aikuinen 
Venäjäkin. Menettelyta.vatkin ovat samat, joita 
valloitussotien lietso.iat aina ovat käyttänePt. Vel
.ieskanso~a vainotaan, ryöstf'tä.~in ja; murhataan. 
Sitä toitotetaan koko maailmalle. Keltainen sal'o
mal-ehdistö julkaisee siitä IJöyristyttäviä kertomuk-

sia,' kiihoittaen järjestelmällisesti ajattel-ematto
.main mieliä. Hommataan adresseja, puuhataan lä· 
'hei ystöjä ja järjestetään samalla kaikessa. hiljai
suudessa hyö'kkäysarmeijoita. Hauhaft lupailevat 
hallituksen vakuu-tukset osoittautuvat valhedlisik
si Jonakin päivänä näemmfl sotatoimien ulottami
sen tapahtuneena. tosiasiana edessämme. 

Jos asetamme toistensa rinnalle sen vastauksen, 
.minkä; 'Pari viikkoa sitten silloinen pääministeri 
Ingman tässä eduskunnassa antoi Suomen ja. Venä~ 
.iän väliseen sodanuhkaa 'koskevaan vä:likysymy!k
seen, sekä nykyisen ·pääministerimme äsken 'kuul
lun s-elityks·en, ,j10htuu väikisinkin mieleen suoma
lainen sananpa.rsi siitä, miten eräänlaisella suh
tautumisella totuuteen on niin kovin lyhyet jäljet. 
J·a kun lisäksi pidetää'n miel·essä, .että nykyinen 
hailitus ei ole muuta kuin jonkinlainen mnunno~ 
edeltäjästoon, niin on täysi syy kysyä, onko mi1-
loinkaan missään maassa mikään 'hallitus alenta
vammissa, si veellisesti sur kea.mmissa olosuhteissa· 
t>sittäytynyt, eduskunnalle ja I}Jyytänyt siltä luot
tamusta. Minä epäilen sitä ja luulen, että maassa, 
missä eduskunta tietää vaatia itselleen alkeellisin
takaan arvonantoa, ei seHainen hallitus olisi satu
lassa hetkeäkään. Kansa'kunnan arvo ja :kunnia 
vaatisivat moisen hallituiksen kukistamista ·heti 
paikalla. Mutta täällä tulee tänä iltana yhdisty
nyt porvariston edustajisto :kaiken todennäköisyy
den mukaan antamaan luottamuslauseensa haHi
tukselle, joka ·edus1kunnan selän takana sala:käJh
mäisesti toimien ja ·eduskunnalta totuuden sala:ben 
on syössyt ·kansamme mitä vaarailisimpaan veri
leikkiin vieraan vallan !kanssa, antamaan luotta
musta sellaiselle 'hallitukselle, j.oka. on osottautunut 
niin täyd·ellisesti fhalveksivansa kaiikkia }larlamen
tarismin ja kansanvallan a.ak1msiakin. Siihen en 
luule tämän eduskunnan vasemmiston kos'kaan 
suostuvan. Ehdotan, että asia 1ähetetti1isiin ulko
asiainvaliokuntaah, joka saisi tehtäväkseen laatia 
-ehdotu'ksen .perusteltuun päiväjärjestykseen siirty
miseksi. 

·Pyydän vielä muutamalla sanalla ka.i·ota herra: 
pääministerin vastauksessa ilmenneisiin yksityis
ikohtiin. Vastoin sitä, mitä entinen pääministeri 
Ingman vastauksessaan vakuutti, on nykyinen 
pääministeri selittänyt., että hallitus ei voi !kieltää! 
varustuksia ja elintarpeita ann-etun AunU:ksoon 
hyö!känneiUe vapaajoukoille. Muuta·han sitä -ei 
juuri sotaretken järjestämiseen tarvitakaan, ·kuin 
vapaus värväämiseen sekä muona- .ia sotatar·peita. 
Tällä kai siis on katsottava todistetu'ks.i, että tämä. 
sotaretki on 'hallituksemme suostumuksella kenties
.pä s·en suoranais-ella avustuksellakin, suunniteltu. 
Mutta herra pää:ministeri ei sano hallitukselle ole
van tunnettua, että Suomen vakinaisen armeijan 
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:palvelu:ks-essa oleville upseer·eille olisi myönnetty 
lomaa siinä mielessä tai tiedossa, että he 'liittyisi
vät tähän vapaajoukkoon. Minua tämä tietämättö
myys kdkolailla hämmästyttää, sillä olen omin sil
min nruhnyt retkelle lälht.evän Suomen vakinaisen 
armeijan upseereita:, jot'ka ovat selittäneet saaneen
sa sitä varten lomaa. Myöskään ei herra päämi
nisteri sanonut viranomaisten määräuneen mitään 
pa'kkokyyditystä näitten joukkojen ja lheidän va
rustustensa kuljettamiseksi rajalle, mutta myönsi, 
että on lähetetty viljaa pakiko'kyydityksessä Suo
järv·en ja jonkun muun raja.pitäjrun nälkäseuduille. 
Minusta nämä asiat sopivat •erinomaisesti yhte·en 
ja voin vakuuttaa, että olen juuri nähnyt näitten 
paikotettujen talonpoikain Ia~staavan kuormiinsa 
as-eita ja va.paajoukko.i·en muita sotatarpeita. On: 
valitettavaa, ettei hallitus ole alaistensa virano
maisten kautta voinut saada tarpeellisia. tiet.oja 
(Vasemmalta: Nekin ovat oppineet va.lehtele
"rtraan!). Herra. pääministeri lopetti vastauksensa 
kauniiseen lausumaan kansanvallan viennistäJ Au
nu'kseen. Minä vaan ·epäilen, kuinka·han moni 
meistä oikeastaan täällä siihen ihanuuteen luot
taa. Me näet tiedämme, minkälaisen kansanvallan 
nämä samat sotaisat herrat tähän maahan järjesti
vät vuosi sitten. 

Ed. Le i v o: Minä pyydän kannattaa ed. Ko
tosen ·ehdotusta, että asia lähetetään ulkoasianva
liokuntaan. 

Ed. K. E. L i n n a: Tätä välikysymystä tar
kastellessa kiintyy huomio pa!kost.a:kin eräisiin 
seikkoi·hin, eräisiin aikaisempiin tapalhtumiin, jotka 
samalla luovat erikoisen valon täihän välikysy
my kseen. 'Täällä välikysymyksen tekijä huo
mautti ·eräästä näistä seiikoista. Minäkin tahtoisin 
niihin kiinnittää vielä JOnkun verran huomiota. 

Kun Viron 'kansa viime syksynä nousi taistele
maan venäläistä .ia .siihen yhtyneen oman ~kansansa. 
!Pienen vähemmistön harjoittamaa bolshevik'lci
terroria vastaan, nousi luomaan ,päältään vuossa
taista orjan ijestäl, suhtauduttiin tä·hän taisteluun 
meillä yksimielisen lämpimästi. M<eillä oli itsellä 
vielä aivan tuoreessa mu~stissa ne kauhun ajat ja· 
ne kauhun teot, joita meikäläinen bolshevistivalta 
täällä oli harjoittanut.. Me tiesimme ja tunsimme 
mieskohtais·esti, millä tavoin tämä uusi ihanneyh
teiskunta kansocia onnellistuttaa. Siksipä myös
kin heti, kun veljeskansamme Suomenlahden ·etelä
puolella ~kääntyi avunpyynnöllä puoleemme, olim
me valmiit. tuota apua antamaan. Ensi he~kellä 
näytti myJöskin siltäi, että me tässä kysymyksessä 
[Juolueisiin katsomatta. olimme yksimielis•iä, siHäi 
mikäli sanomalehdet tiesivät kertoa, valittiin Viron 

avustuskomiteaan myÖslcin .eräitä nykyisen sosi
alidemokraattisen 'PUoluoon johtavia henkilöitä. 
Pitkää aikaa tämä yksimielisyys ei kuitenkaan 
'kestänyt, sillä jo hefken rperästä tiesivät lehdet 
!kertoa, että nämä samat henkilÖt olivat avusta
miskomitean jäsenyydest.ä eronneet ja samaan ai
kaan alkoi puolueen sanomalehdistö, ·erityisesti 
s·en rpää-äänen:kannattaja,, mitä !kiivaimman hyök
käyssodan koko avustustoimintaa vastaan koetta
•en sitä kaikin tavoin mustata ja tehdä sen virolais
ten silmissä mahdollisimman epäilyttäväksi. Tämä 
hyökkäysten teko on jatkunut aivan nä;~hin ai1roi
hin saaklka. Ei ole voitu väittääkään sitä tosiasiaa 
vastaan, etteikö suomalaist.en antama apu tullut 
mitä otoHisimmalla .hetkellä, ja 'Parhaana todis
tuksena siitä, että asianlaita todella!kin oli täma, 
on Viron 'kansalliskokouksen puheenjohtajan 
Rein lausunto, jossa !hän >kiitti Suomea erityisesti 
sen Viron kansalle antama,sta avusta ja huomautti 
sen avun suurta tärkeyttä ja varsinkin niiden veri
uhrien lukua, jonka Suomi oli Viron avustamiseksil 
uhrannut. Saman tunnustuks·en antaa :Viron ha:I.: 
litus, kun se kiittää Suomea sen Virolie antamasta) 
avusta .ia ehdottaa. suomalaisia va,paaehtoisia. pal
ikittav,aksi Viron varpausristillä. Näimä ovat tosi
asioit81, jotka puhuvat sen puolesta, mitä Suomi jru 
suomalaiset Virossa ovat toimittaneet. !Tästä huo~ 
limatta on retkellä mukana olleita suomalaisiru 
koetettu tehdä ·kaikenlaisen iva.n ja pilokan alaise'ksi: 
samalla ;kun heidän taistelutoimintansa on koetettu! 
osoittaa mahdollisimman merkitY,ksettömäksi. 
Kaik·kea tätä lukiessa ei voi olla kummastele:matt!ll, 
mihin !kaikella tällä on talhdottu tulla, sillä olihan 
Viron /kansa kokonaisuudessaan - pienen pientä! 
lbolshevik!kijoukkoa lukuunottamatta- tämän va
rpaustaistelun takana. Siinä oli kokonaisuudessaan 
mukana Viron sosialidemokraattinen puoluekin 
- sama, joka nykyis-essä Viron perustavassa 'kan
salliskokouksessa ·esiintyy suurimpana 1puolueena. 
Olisi näin ollen pitänyt enemmän kuin luonnollise
na sen, että me i d äJ n sosialidemokraattinen puolu
eemme olisi ollut aivan johtavassa asemassa tässä! 
avustamistyössä. Ellei sitä siihen olisi'kaan saat
tanut heimoustunne, jolle kai sillä taholla anne
taan p~enemrpi merkitys, olisi luullut sosialidemo
•kraattisen rkansainvälisyystunnon sitä sii.hen •ei 
ainoastaan kehoittavan vaan myöskin velvoitta
van. Sen seikan, että tuossa venälitis-lättiläis-kii
nalaisessa bolshevikkiarmeijassa taisteli myöskin 
1kokonaisina joukko-osastoina meikäläisiä Venäjäl
le paenneita .punakaartilaisia, ei olisi mielestäni 
,pitänyt meidän sosialidemokraattien kantaan Viron 
avustamis1kys:ymyksessä mitään vaikuttavan, ·sillii! 
onlhan meidän:kin .sosia.lidemdkraattinen puolueem
me .puolueena sanoutunut kokonaan irti bolshevis-
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mista. Eikö siis tämä taistelu ollut heidänkin 
taisteluansa-tämä sitäkin suuremmalla syyllä, 
'kun tässä a vustamis<essa 'ei ollut vahimmässäkään 
maara.ssa kysymystä mistään imperialistisista 
pyyteistä. .Sillä me emme taistelleet Virossa suo
rittaaksemme tai saadaksemme itsellemme mitään 
aluevaltauksia, vaan senvuo'ksi, että katsoimme 
'heimoustunnon meitä siihen velvoittavan. Tämän 
tahtoisin tässä erityisesti arleviivata, koska se 
myöskin täydellisesti selittää meid'än kantamme 
nyt kys·eessä olevaan Aunuksen kysymykseen 
nähden. 

•Sillä tältä pohjalta lä!hdettäessä ova.t syyt tämän 
välikysymyksen tekemiseen - välikysymyksen, 
joka nyt parin viikon ajalla jo toi&en ·kerr·an 
u-udistetaan - yhta käsittämättömäJt. Yhtä pal
.ion on herättänyt ihmette'lyä ·sosialistiemme suh
tautuminen yleensäkin tähän !Aunuksen asiaan. 
Sillä jo he-bi silloin kuin alkoi liikkua huhuja siitä, 
että fh.eimokansamme Aunuksessa alka.a liikehtiä) 
luodakseen päältään sitä rylästäväm ja murhaavan 
bols'hevikiva.Han, alkoi myöskin sosialistinen sano
malehdis~ömme kirljoittaa siitä aivan samassa ääni
lajissa kuin ai'kaisemmin Viron rkysymyksestä. 
Tuntui aivan si'ltä kuin ipelätt·äisiin kovasti sitä, 
että kenties taas'kin suomalaisia vapaaehtoisia me• 
nisi Aunukseen kuten aikaisemmin Viroon ja siel
läkin kenties tulisi karkoitetuksi kansan vihaama. 
ibolshevikivalta. Näin kyllä on käyny~kin. Aunus 
on todellakin noussut ja, kuten viime lauantain sa
nomalehdet kertovat, on sen väliaikainen hoitokun
ta antanut .iulistu'ksen Aunuksen kansalle, jossa se 
ilmoittaa, että 'kansa itse, •kyllästyneenä siihen 
täydelliseen hirmuvaltaan, jota ibolshevikihallitu:S• 
siellä on har.ioittanut, on as:e kädessä puhdistanut 
maansa sortajista ja vaati nyt kansojen itsemää· 
räämisoikeuden 1J•erustee1la oikeuden saada itse 
kohtaloisiaan määrätä ja päättaä. Min'käV'erran se 
pieni suomalainen vapaaehtoisten joukko, joka on· 
rientänyt heimoveljiä auttamaan näiden aseisiin' 
tarttuess·a on tähän asiaintilan vaikuttanut, en 
uskalla sanoa. K.aikis·sa tapauksissa on tässä ta-• 
paihtunut kokonaisen kansan nousu - aivan ·sa-• 
manlainen 'kuin ta.-pahtui Virossa- ja tämä kansa 
se its.e loi päältään sortaijan i'keen., joskin sille tie~' 
t.ysti on antanut ainakin moraalista tukea se seik
ka, että heimokansan, Suomen ta.holta •ei ole tyy-1 
dytty vain pelkan myötätunnon lausumi&een vaan' 
<että täällä on. ollut /henkilöitä, jo'tika ovat olleet val
miit uhraamaan muutakin lkun vain kauniita sano~ 
.ia veljeskansan vapauden lunna.hiksi. Välikysy~ 
myks.en tekijät koettavat väittää, että tämä Suo
men !kansan yksityisten !kansalaisten. veljillemme 
antama apu olisi viraHinen hYiökkäy's Venäjän neu
vostovaltaa vastaan .Suomen valtiovallan taholta. 

'Tämä on joko tietoista tai tiedotonta tosiasiain 
vääristämistä. Se on - 'kuten jo äsken lausuin -
·ollut Aunuksen kansan oma nousu sitä sortavaa 
vieraskielistä ja, vierasmielistä hallitusta vastaan, 
se on kyllästyneen ja perinpahin räakätyn, kiu-1 
satun ja ryöstetyn kansan epätoivoinen yritys 
tpäästä <kerrankin tuosta hirmuvallasta, olla .omai 
herransa ja saada myös•kin; käytännössä toteuttaa 
koko maailman pienille kansoille julistettua oikeut
ta - itsemääräämisoikeutta .. Meiltä Aunukseen 
menneet vapaaehtoiset ovat sitä tässä va.:pautus
työssä kenties jonkun verran avustaneet. Ne ovat 
menneet sinne ihmisyyssyistä auttama·an kiusattua 
V'eriinsä nääntyvää kansaa, jonka keskuudessa sen: 
vallanpitä.i·äin toimeenrpanemat murhat, ryöstoöt ja 
kidutukset olivat jokapäiväisiä ilmiöitä. Ne mie
het, jotka Aunukseen menivät, ne eivät menneet 
sinne tekemään aluevaltauksia. Me emme aijo em
mekä me saa'kaan ryhtyä mihinkään hy-ökkäysso
taan Venäjä.n neuvostovallan alueella, mutta. yhtä: 
vähän. me saamme -estää, - meillä ei ole oikeuttar 
·estää - niitä vapaaehtoisia, v-apauden rakkauden 
innostamia 'kansalaisiamme jotka tahtovat taistella 
vel.ie&kansamme riveissä ei virallisina joukko-osas
toina vaan yksityisinä kansal-aisina sen luodessa 
päältään sitä vuosisatoj·a sortanutta vierasta val
taa. Kun vasemmisto vaatii oikeutta tunnuslau
seelleen: kaikkien maid-en kiöyhälistö 1iittykää yh
teen, niin täytyy heidä.n myöntää ainakin yhtä 
suuri oikeus toiselle tunnuslauseelle, jo'ka kuuluu: 
1kaikilla vapauden ja oikeud1m puolesta taistele
villa on oikeus liittyä yhteen (Vasemmalta: Iskeä 
yhteen!), oi!k-eus virallisista valtuuksista huolimat
takin. Tämä tunnuslause on vanha:, pa1j•on van
hempi kuin konsanaan sosialidemokraattinen tun
nuslause. Sen pohjalla ovat tuhannet ja taas tu
hannet käyneet vapaud·en. rpuolest.a taistelemaan 
huolimatta virallisista s.ympatioista tai antipatiois
ta. Kun tämä tunnustetaan .t.illoinkin kun se kos
kee vierasta kansaa, kuinka monin verroin oikeute
tumpi se onkaan silloin, kun on kysymys vierei
sestä vel1jeskan.sasta, joka elämän ja kuoleman 
uhaHa taistelee samaa sortovaltaa vastaan, jonka 
.me its·e aivan äsken olemme .päältämme luoneet. 
Aunu'ksen asia on aivan sama kuin Vironkin asia 
ja tältä pohjalta 'lähtiessä on Suomen rhallituksella 
ollut ei ainoastaan oikeus vaan myöskin velvolli
suus tehdä Aunuksen auttamiseksi se mitä se on 
tehnyt, toisin menetellen se olisi 'p·ettänyt 'kansan 
oikeustajunnan, j.onka sympatiat •ovat ehdotto
masti veheskansan .puoLella. Kim välikysy
myksen tekijät väittävät tätä suomalaise-ksi 'hyök
·käyssoda'ksi on se tosiasian vääristelyä, jo1la tie
toisesti tai tietämättä hy•ödytetään .Suomelle viha· 
mielisten voimien toimintaa. Meidät asetetaan täl-



Välikysymys oloista itärajalla. 169 

löin sellaiseen valoon,, joka ei ole totuudenmukai
nen ja sitä kyllä osataan käyttää hyvä:ksi siellä, 
missä meidän itsenäisyytemme tunnustamista vas
tustetaan. Senvuoksi on välttämätöntä, ·että täl
laista väärää kuvaa vast.aan .pannaan vastalaus·e ja 
esitetään asiat seLlaisina kuin ne todellisuudessa 
ovat. Me olemme kansa, jolla. ei ole imiJerialistisia 
!PYrkimyksiä, mutta toiselta puolen me emme 
myöskään voi kädet ristissä k·atsella heimokanso
jemme kuolemankamppailua vaan annamme heill:e 
sen avun, minkä voimme ja kykenemme. Me emme 
taistele imperialismin vuoksi, me taistelemme kor-' 
keimman ja jparhaimman, pienten kansojen itse
määrää.mis·oikeuden vuoksi sen saman oikeuden, 
j.ota me itseUemmekin vaadimme. Jos ne kansat, 
joita me va.paaehtoisuustietiL ol·emme avustaneet, 
kykenevät vapautensa hankkimaan, on niillä itsel
lään, eikä meillä sfmdälkeen oikeus 'kolhtaloistaan' 
määrä ta. 

· Nämä samat periaatteet on Herra Pääministeri· 
täällä väli!kysymy kseen vastatessaan osoittanut ol
len haUituksen toiminnan määrääjinä. Ja näin ol

/ len minä kannatan yksinkertaista ,päiväjärj.esty'k-
seen siirtymistä. "' 

Ed. W u ori maa: Vuosisatojen ·kuluessa on 
Suomen kansa saanut kärsiä sanomattornia vaivoja: 
ryssien puolelta. Jo vuosisatoj.a ennen isonvihan 
aikaa tekivät ryssäläisjoukot ryöstöl'etkiä Suo
meen, '])olttivat talot, tappoivat miehet ja veivät 
vaimot ja lapset orjuuteen. Isonvihan aikana hä
vittivät ryssät maan suureksi ja autioksi erämaak
si, johon jäi henkiin vain 1

/ 3 asujamistosta mitä 
'kur.iimpaan tilaan. Pienenvihan aikana uudistui
vat samalla. tavoin hävittävät rytästöretket, .i·a serr 
jälkeenkin kuin 1Suomi valloituksen ;kautta joutui 
VenäJ.iän yhteyteen, ovat ryssät jatkaneet .Suomen 
·ka.nsan kansallista •hävitysty:ötä tsaarien aikana. 
Kun syntyi Venäjän vallankumous, luvattiin lak
kauttaa ryssäläistyttäminen. Mutta ·kuten ryssät 
aina .i~~ jolm tapauksessa ovat tehneet, rikottiin 
nytkin lupaukset. Tuli sitt@ ibolshevikien valta
kausi .ia niiden yksinvaltias Lenin tunnusti Suo
men itsenäisyyden. Mutta vanhalla ryssäläisellä 
tavalla hän maaliskuun 2' p·äivänäl viime vuonna 
iMoskovan kokouksessa syytöksiin, että oli tunnus-' 
tanut Suomen itsenäisyyden, ivanaurulla vastasi:! 
,minä valloitan ·paraikaa Suomen '<takaisin suoma
laisten avulla, ja Eitän sen Venäjään luj.emmini 
kuin milloinkaan ·ennen." . 

'Ryssäläiset bolshevikijoukot ko'ko ryssän valta-1 

•kunnan a:pukeinoilla varust.ettuina ja !Suom.en sosiJ 
alistien auttamina koettivat. kerrassaan hävittää 
Suomen kansan. Ainoast,aan rohkealla .ia usko
mattoman uskaliaalla ja itsensä uhraavalla pon-

nistuks.ella voi Suomen va:lkoinen kansa :pelastaa 
maansa täydestä p.erikadosta. Olivatko silloin vä
likysymyksen tekijät mukana p•elastajain puolella 
ja. joukossa? 'T>ekivätkö h.e silloin tovereilleen 
'kansanvaltuuskunnassa välikysymystä .sodan al
kamisesta ja aseitten käyttämisestä? Koettivaiko 
he silloin estää sotaa omaa maataan ja kansaansa 
vastaan., sotaa, joka yhäti jatkuu ibolslheviki.en 
puolelta ja. jonka sodan myös väliwysymyksente
'kijät ovat tunnustaneet, päättäen siitä, että ihe 
.ensimäisessä välikysymyks.essään tässä eduskun
nassa vaativat, että hallituksen piti tekemän rauha 
ibolshevikien kanssa? Jos ei sotaa olisi, -eihän mi
tään rauhaa tarvitsisi tehdä. Ja yhä holsheviki
hallitus jatkaa., väliin yllytyksillä, väliin pommit
tamisilla .ia Suomen alamaisten vangitsemisella jru 
murhaamisella .ia kapin.oitsijain auttamisella, sotaa. 
Julkisesti on V€Uäjän hirmuhallitsija L.enin julis
tanut; että ibolshevismin pitää levitä yli maailman 
.ia myöskin yli Suomen. 

Itsesäilyt.tämisv.aisto jo vaatii että Suomen lmn
s.an on pantava kaikki V'Dimansa liikkeelLe säilyi~ 
täaks·een itsenäisyytensä tämmöistä petomaista 
rosvovallan anastajaa vastaan. Mutta siih.en kuu
luu, ei ainoastaan, että Suomen k·ansa istuu odot
tamassa ty.ynesti:, kunnes vihoUin.en ehkä, pääsisi 
toisista vihoilisistaan ja kootuilla voimilla karkaisi 
maatamme hävittämään. Suomen ·kansan' velvolli
suus itseänsä ja tulevia polvia kohtaan on turvata 
itsensä .ia varustaa itsensä tätä rynnä!kköä vastaan. 
Siiihen kuuluu ehdottomasti, että ryssien valta saa
daan häviämään koko Suomenlahdelta. Bolshe
vikirosvohallitus on vaan muutami>en .i'llutalaisten 
keinottelijain IJian ohitsemenevä episoodi, jota 
piankin seuraa oikeistoryssäJäinen imperialismi. 
On itsestään selvää, ·että j.os silloin Pietari ja Itä
Karjala ja Inkeri sekä VirOJI rannikko kuuluvat 
ryssille, .Suomen itsenäisyys ei ole suuresta ar
vosta, yhtä vähän kuin sen kansan.valtainen edis
tyskään. Suomen itsenäisyydelle on siis välttä
mätöntä että Suomensukuiset ·kansat, !Viro, Inkeri 
.ia Kauko-Karjala ovat va.paat j.a itsenäiset ja lii
tossa Suomen kanssa ja . .että Pietari on kansainvä
linen vapaa kaup.p.asatama. 

On sanottu, että tämä pyrkimys synnyttäisi vi
haa ja 'lwstotoimenpiteitä tulevan Venäriän puo
lelta. Mutta p.erin lapsellista ja naivia on luulla, 
ett.eivät sama.t vallanpitäjät ry.htyisi jälleen rys
sien alaisuuteen pakottamaan my.öskin Suomea, 
joka on irtautunut. V.enä.iästä, sen vanhoilla rajoil
la. ~Siitä .io heidän jo:htomiehensä, esim. äsken' 
Suomesta karkoitettu kreivi Buxhövden, on anta
nut 'kyllin selvät tiedot j.a uhkaukset. Jos Suomi 
istuu kädet ristissä toimettomana tai :auttaa Au
nusta:, Inkeriä ja Viroa va.pautumaan ryssien hir-
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muvallasta, on uhka. Suomea vastaan ryssien puo
lelta aivan sama, mutta jälkimäisessä tapauksessa 
on Suomella hyvä maihdollisuus pelastua, edelli
S€ssäi tapauksessa ei yhtään. Sentahden kuuluu 
·ehdottoma:sti Suomen itsenäisyyden •puolusta~mi
rseen, eitä Suomen hallitus antaa kaikkea mwhdol
fista apua vapautuville Suomen ~eimoille ja ettw 
Pietari lopullisesti irroitetaan Venäjän valtakun
nasta. 

Muuten täytyy ihmetellä sitä tavatonta huolen
pitoa V.enä:jän juLmuriseikkailijois'ta, joka tuntuu' 
olevan välikyselijröillä ja .i·oka tässäkin välikysy
myksessä ilmenee niin selvästi. Jos semmoinen' 
ilmenee muutamissa ruotsalaisissa piireissä, ei sitä 
ole ihmeteltävä, sillä heidän 'kielipatriot.isminsa 
laskee, että jos Itä-Karjala ja Inkeri ehkä tulevai
suudessa yhtyisivät Suomeen~, niin se merkitsisi, 
että muutama edustaja tulisi ruotsalaisille vä
'hemmän eduskuntaan. Välikysymyksen tekij·öissäJ 
ei se merkinne muuta kuin että he yhä toivovat ja 
harrastavat, että bolshevikkien hirmuimperialismil 
sotineen, ryöstöineeu, murihineen taas pääsee re-· 
hoittamaan ja hävittämään Suomen kansaa ja; 
maata. Muistutan vain ed. Kotosen puh·eita ja
lausuntoja rautati·evaunussa, vaikka hän olikin 
erityisessä tilassa, mutta vanhat latinalaiset sanoi
vatkin: ,In vino veritas." Bentähden en voi' 
muuta nä•hdä 'kuin että herra Kotosen ja kumppa
nien välikysymys varsinkin herra Kotosen lau
sunnon jälkeen ei ole ainoastaan epäisänmaallinen' 
vaan suorastaan vihamielinen Suomen eduille ja 
s-en kansaa vastaan ja s.entähd'en yhdyn edellisen 
puhujan ehdotubeen, että siirrytään yksinkertai-
seen päiväjärjestykseen. · 

Ed. E s t 1 a n d e r: De faroogor, som jag ut-· 
tala.de, då denna fråga senast var föremål för in
terpellation, synas i uågon mån redan hava besan
nats och 'kom.ma säkerligen ännu framde}es a.tt' 
framträda med ytterligare skäl"pa. Risken är här
vid icke så mycket. i avseende å Ryssland som icke 
mer däruti, att den friskarepolitik, som nu i,har 
insla,gits ooh emot vilken regeringen nu heller icke 
vill ingripa. av skäl, vilka jag i många stycken res
pekterar, att ju denna politik lätteligen kan rkom
tna att övedöras på hela. Iandets ansvar, och där
med konfli'kter kunna uppstå med de makter, vil
ka för närvarande äro de ledande vid fredskonfe
rensen. Om jag dock icke vill göra. den nuvarande 
regeringen ansvarig för att uti Olonetska Karelen 
finska frivilliga skaror på egen hand inlett kri·gs
·operationer, utan är ·beredd att godkänna ·en enkel 
övergång till da.gordningen, så gör .ia·g det endast: 
under d:en bestämda ::Döruts.ä'ttning, att regeringen 
icke kommer att vidtaga nåJgon sådan åtgärd, som 

avsåge att för Finlands rä:kning erövra. och med 
Finland :Dörena Olonetska KareLen eller andra dre
lar av Ryssland. 

'V ad förhållandet till Ryssland vidkommer an
tydde jag redan att detta icke här är doet avrgöran
de. Detta lbestämm€s visserligen icke enligt min 
tro av dlet frivilliga und.erstöd, som •hä:rifrån läm
nats befolkningen i Olonetska Karelen uti doess 
kamp för frih€t och existens. Den fa.ktor, som i 
avseende å förhållandena mellan vårt land och' 
Ryssland för framtiden komm€r att visa sig av
görand-e, är säkerligen det fa.ktum, att Finland! 
vunnit ·befri-else trots hoisheviker och trots egna 
röda. Och därför kan ingen m-edborgar€, som tän
k€r på landets framtid, annat finna. än att saklä-' 
get kräver, att regeringen ofördröj!ilgen vidtager' 
alla för landets . försvar nödiga åtgärder. Och 1 
samband härmed blör också dmgas försorg om 
det inre lugnets up.prätthålland€, bör tillses att 
utan drö.ismål €11€r tveksa.mhet till .grund€n ned
rivas d€ up,prorsplaner, vilka av d€ röda €ller av 
dem närstå€nde kretsar, såsom det vill synas, m€d1 

hjäl•p utom landet allt jämt lhär fiörberedas. 
M~d uttaland€ av detta b-er jag, s·om sa.gdt, få 

f•örorda €nk€1 övergång till dagordning€n. 

Ed. S a a r e 1 a i n en: Nyt käsiteltävänä ole
van välikysymyksen johdosta tahdon rinnastaa 
sodan .ia vallan'kumouksen kun ne molemmat ovd 
senranksiltaan samanlaiset. Minun käsittääkseni 
välikysymyben tekijöille tänä aikana, jolloin 
elämme mi€lettömän ihmist€urastuks€n aikakau
d€ssa, jolloin 'kymmenet miljoonat ihmis€t ovat 
saaneet anastuksen ja ha.llitsijain vallan, vieläpä!· 
yksityisten henkilöitten valtaan ,pääsemisen tueksi 
vuodattaa tuoreimman sydänverensä,, on ollut kyl
lin aih€tta t~hrdä käsitt€lynalain€n vä:likysymys. 
Minä nimittäin puolestani käsit.än, että ihmis'kun~ 
nan sodat, joukkot€urastukset ovat aivan tarpeet
tomia. ·eikä ainoastaan tarpeettomia, vaan vieläpä! 
koko ihmskunnalle pahinta tuhoa tuottavia .. Koko 
ihmis€lämän aikana käydyt ja €hkä käymättömät 
veriset sodat ti€tävä.t sitä, että ihmiskunta on mi
nun käsittääks€ni tällä alalla kehittynyt aivan 
väärään suuntaan. 'Tämä k€hitys on vienyt ihmi
set aivan intdhimoisen mielettömyyd€n, sokeuden' 
ja petomaisuuden huipulle·. ·Minu~ mielestäni ei 
ole oi'kein, että me täällä Esäännytämm€ jäseniäm
me ja rak€nnamme yleensä yhteiskunnallista ra
kennusta tu;hotaksoemme ka,iken tämän heti, kurr 
vallassa ol:4iat ja valtaanpyrkijät sen niin määrää
vät valtansa tukemis·eksi. Tämä ei ol€ oi'k€aa ke
J:Jitystä, vaan päinvastoin elä-imellisyyden asteelle' 
vievää suuntaa. Turhaan on kirkoissammoe huu
dettu Korkeimman ki€ltoa: Ålä tapa lähimmäis-
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täsi. Turhaan tähän nähden on myöskin vuositu
hansien aikoina sivist.atty 'kansoja suurilla uhrau'k
sil1a, kun se sivistys, kehitys, ei kumminkaan näy• 
tä kykenevän ·estämään sotia ja niiden kaameita 
seurauksia, vaan päinvastoin se näyttää tekevän 
kansat yhä riitaisemmiksi. Jos ihmist,eurastuksif!; 
käytäisiin esim. vallitsevan kurjuuden tai köy
hyyden, sorrettujen auttamisen ·puoles~, silloin 
voisi niitä rpa.remmin ymmärtää, vaan kun päin
vastoin niitä on käyty etu!päässä 'kruunupäiden 
vallan, ylellisyyden ja loiston tu'kemiseksi, silloin 
t.äytyisi niitä .i·okaisen tuomita. Eli ·edes maassam
me riehunut iiJUnak!ljpina ,syntynyt 'köyhälistön 
aseman parantamisen j·dhdosta, vaan yksinomaan 
sosialististen jontomiesten valtaan pääsemiseksi. 
Kymmenet-tuhannet Suomen työläiset ja muut 
kansalaiset saivat siinä ·heittää hen:kensä .i.a koko 
maamme oli joutua 1häviö1ön Tokoin, Sirol•an y. m. 
johtomiesten valtaanpääs·emisen uhrina. Kun jo' 
ennen punaisen lmpinan a:lkua maassamme oli ylei
nen ja yhtäläinen ään~oikeus valtiollisella ja. kun
nallisena alalla sekä kahd.eksan tunnin työlaki oli 
myös tehty ja jo vahvistettu, j•a kun maamme 
yleensä oli kaikkein kansanvaltaisin maa miltei 
koko ihmiskunnassa', niin oliko todella syytä sosi
alistien johtomiehillä läihteä silloin ve}jesverta vuo
dattamaan? Eikö olisi tällä kansanv·altais.ella po.h
.i.alla, joka oli jo luotu, voitu ruveta .parlamentaa
rista tietä rauhallisin keinoin 1parantamaan köyhä
listön: asemaa? Kun tämän asian käs.itän näin, niin 
minä sanon vieläkin, että maamme veljessota syttyi 
juuri silloisten sosia1ististen j.ohtomiesten intohi
moisesta ki.ilhoituksesta, jotta he kumouksen kautta 
olisivat saane.et vallan käsiinsä. Silloiset johtomi·e
het ennen katpinaa .ia 'kapinan aikana työläisrauk
koj.a vaan narrasivat, että nyt muka käydään tais
telua teid,än asemanne ;parantamiseksi, vaikka ve
rimmäinen tarkoitus oli tykkänään toinen. V alta, 
valta heid'än käsiinsä<, siinlä oli nä~den johtomiesten 
ihanne. Asiain näin ollen ·en minä minkään syyn 
varjolla voi puolustaa ihmisveren vuod·atusta. 
Mutta, se, jos me onnettomia kauan sorrettuja. hei
molaiskanso'.iamme koetamme v·apaaehtoisuuden 
tietä pelastaa. nälkakuohlmasta ja bo•lsheviikkien 
hirmuvallan alta, ei tiedä, että me suomalaiset tah
toisimme sy·östä: itsemme sotaan. Jokaisen isän
maanystävän ja kansallisuuttaan rakasta.van suo
malaisen pyhimpiä velvollisuuksia olisi auttaa nyt 
tänä hetkenä Kainuun kansaa, silloin kun h-eitä uh
kaa holsheviikkien ja nälän tuottama tuho. Mutta 
auttamisen pitäisi taJpaMua tykkänään rauhalrlisin 
keinoin i'lman verenvuodatusta. Muutoin ei venä
läisillä holsheviil;:.eillä minun !käsittääkseni luulist 
olevan mitään sitä vastaan, jos suomensukuiset 
'kansat liittyisivät 1Suomeen tahi muodostaisivat 

eri valtioita, sillä; silloinhan tulisi vaan vuosisatai
nen vääryys korjatuksi, jonka vääry~den mahtava) 
Venäjä on silloin tehnyt, kun se heimokansamme 
on liittänyt Venäjän yhteyt.een. Välikysymybe:n 
tekijät uskottelevat ettäJ beillä on todellakin suuri< 
)JeTko sodan syttymisestä Venäjän 1kanssa, että he 
muka senjohdosta tek-evät hallitukselLe näitä ky-1 
symy'ksiä. Jos tämä pelko johtuisi puhtaasti inhi-1 
millisistä syistä veren vuodatuksen välttämis-eksi, 
säälistä onnetonta kansaamme kohtaan, silloin se 
olisi aivan oi'keutettu. Mutta kaikista ta})ahtu
mista pä:ättäen minusta tuntuu siltä, että välikysy
myksen teko ainakin suurelta osalta on aiheutunut 
Venäjän bolsheviikkivallan kukistumis.en pelosta 
ja V·enä:jän vallankumouksen suojelemisen v·ais
tosta. Onhan se ,lem]Jila1psi muka tavaTla tai toi
sella. suojeltava ja tilaisuus valmistettava siihen, 
että täällä vielä toisen kumouksen kautta, jota 
voimakkaasti omassa maassamme ja vielä ·enem
män Venäjällä valmistetaa.n, ·pääsisivät sosialistit 
valtaan (Vasemmalta: Asiaan!). Kun maassam
me syntyi jääkäriliike ja hiljainen suo.ielus1mntain 
.perusta!Jlinen senQ.Qhdosta, että maailmansodan ai
kana tilaisuuden si:Uhen tarjout.uessa. niiden avulla 
maamme vrupautettaisiin v·enäläisen sorron ikeen 
alta, niin täällä eduskunnassa siiloiset vasemmis
tolais,et ennen ka1pinaa niitä hommia ankarasti 
vastustivat,· tahtoivat aina saada ikäänkuin sano
tuksi: teiUä porvarit, ei ohi oikeutta varustau
tua venäläisiä vastaan, vaan meillä sitävastoin on 
oikeus heidän kanssaan .asestautua, vieläpä niiden 
kanssa kukistaa: tämä teidän !porvarillinen valtan
:tie. Tämmöinen ajatus sukelsi esiin hyvin usein 
vasemmistolaisten lausunnoista tääillä eduskunnas
sa. Tällä toimenpiteellä he osoittivat juuri tahto
vansa auttaa .ia suojella VenäJjän vallankumouksen 
saavutuksia ja valmistaa yhdessä vuosisataisten 
sortajain, ryssäin, kanssa maahamm-e samanlaista 
vallankumousta. Ja että he tämän kamalan häiJeä
työnsä IJanivat täytäntöön, siitä ei minun tarvit
se puhua, sillä senhän tunnemme liian hyvin. 

Minun käsittääkseni kansamme elää vielä nyky
äänkin vallankumouksen pyörteitten keskellä; 

· Tuhannet uuden punaisen kapinan synnyttämisen 
j.ohtolangat ovat taas viritetyt ympäri maatamme. 
Salaisina jär.iestöinä .ia yksityisinä työskentele·e 
maassamme tuhansitta.in punakapinan valmistajia 
(Vasemmalta: Kuuluuko tämä asiaan?). Venäjällä 
my,ös sitä varten vrurustaudutaan. Uud-en kansalais
sodan uh'ka näyttää siis olevan ovella. Jos vaan 
siihen ulkoa ·päin maamme bolshevikit saavat apua· 
esim. Venäjältä, niin silloin taas sa.atanee nähdä! 
se ihm-e, että ki~hotettu Suomen kansalainen y,h
·dessä Venäjän bolshevikkien kanssa :hyökkää vel
jensä kurkkuun. Miten nykyin:en vasemmistolais-

, 



172 Tiistaina 29 p. huhtikuuta. 

ryhmä suhtautuu tuohon kapinahankkeeseen, se 
on minulle arvotuksena. Näi·d~en istunt.ojen alku
puolella aina siihen asti kun vi~meks~ kävin lomal
la, oli minulla ihy:vin optimistiset. toiveet vasem
mistolaisr:vhmään nähden, ainakin kapinahanke
asiassa. Mutta tullessani lomalta, sattui Vi~purin 
ja Helsingin välillä junassa ollessani tämän kuutl 
23 päivää vasten yöllä tulemaan semmoinen onnet
tomuus minun ennen niin valoisalle kat•santokan
naHeni, .että olen sieltä asti ollut aivan epätoivoi
nen tähän nähden. Junan konduktööri kertoi näet 
meille us·eiUe edusta'jiUe ihmeiss·ään, että tuolla toi
sessa makuuvaunussa riehuu juovuksissa eräs so
sialistien vaikutusvaltainen edustaja, uhkaillen 
ankarasti n. s. lahtareita, tarkoittaen meitä porva> 
reita. Hän on sanonut m. m. niinkin, että kyllä te 
saatanan lahtarit tässä: vielä näette (Vasemmalta: 
Hävetkää!) Heti tulee taas luoksemme matkapas
sien tarkastada 'kontrollööri ja. kertoo aivan samaa. 
Tämä kertomus teki ainakin minuun hyvin .e,pätoi
voisen ja samalla ikävän vaikutuksen. Sanottu 
vaikutus oli vielä .sitäkin suurempi, 'kun mainittu 
herra edustaja minun tietääkseni, kuuluu ryhmän
sä oikeistolaisiin. Kun tällaisia mielipiteiltään 
ovat herrat oik-eistolaist-en jo!htajat, niin miten sit-, 
ten johdettavat! Mit·enkä ankaria ryhmän vasem
mistolaiset tälla.isilta mielipiteiltään ',gitten ovat-
kaan! • 

Kenotusta uhmailusta voi siis vetää sen joh
topäätöksen, että voi olla paljon nykyisessä'kin 
vasemmistolaisryhmän herroissa jåsenissä niitå~ 
;joiden kädet ovat •kiinni uutta kansaia.iskapinaa 
valmistavissa .johtolangoissa., ohjaamassa taas kan: 
saamme bolshevikkien ahnaaseen kitaan. Tämän 
tuntemin-en ja tietäminen on kerrassaan masenta
vaa. Toivon muuten, että sosial.istien nykyiset joh
tajat alkaisivat kaiken ilhmi,syyden nimessä johtaa 
työläiskansoja parempaan suuntaan kuin tä!hän 
asti. 

Kuultuani haUituksen jäsenen antaman s·elityk-. 
sen asiassa, Y·hdyn niihin, j·otka lmnnattavat yk~ 
sinkertaiseen päiväjärjestykseen siirtymistä. 

/ Ed. S u o l a ih 't i: On täysin ymmärrettävä,, 
että kansalaiset Suomessa eivät ole voineet välin~ 
pitämättöminä .ia toimettomina jäädä. katselemaan 
mitenkä Aunuksen kansa tuhoutuu. On täysin: 
ymmärrettävää, että on ryhdytty toimenpiteisiin 
tämän kansan avustamiseksi ja t.ämän tuhon eh-, 
käisemiseksi. Tällainen yksityinen avustus on täy
sin oikeutettu jo .pelkästaän inhimillisistä syistä .. 
Mutta se on luonnollista varsinkin siinä, missä Olli 

'ky.bymys läheisestä heimolaiskansasta,· joka. pu
huu samaa kieltä 'kuin me ja jonka ainoastaan sat
tuma on va:ltiollisesti erottanut omasta heimostam-· 

me. On myöskin luonnollista, että hallitus maassw 
suhtautuu Aunuksen väestöön maassa vallitsevan 
myötätunnon mukaisesti, mikäli se vain on mah
doHista maan ja kansan edun kannalta. Tässä ta
IPauksessa,, jolloin ma.amme on vaaranalaisessa ti
lassa ja jolloin varsinkin itäinen raja. on uihattu, 
on hallituksdla ei vain oihms vaan myJöskin vel
vollisuus .Pitää huolta siitä, että tämä vaara ajois
sa tulee e:hkäistyksi ja että maan rajat tulevat tur
vatuiksi. Se eduskuntaryhmä, jonka nimessä mi
nulla on kunnia puhua, on senvuoksi sitä, mieltä, 
että haUituksen on edelleen suo;peasti suhtaudut
tava veld·es'kansamme hädänalaiseen tilaan Vienas
sa ja Aunuksessa. Minä käytän tätä tilaisuutta 
ilmoittaakseni, että Kansallisen Kokoomuspuolu
een eduskuntaryhmä:, huolimatta siitä, että se ei 
ole hallituksessa edustettuna, on valmis antamaan 
!hallitukselle kannatuksensa nii•hin sen vastaisiin
kin toimenpiteisiin nähden, jotka ovat omansa lu
jittamaan valtakunnan asemaa ja turvaamaan sen 
rajoja. Ehdotan yksinkertaiseen päiväjårjestyk
seen siirtymistä. 

Ed. E. H a n n u l a: Puheenaolevan välikysy
myksen tekeminen on omansa herättämään kum
mastusta varsinkin kun se tapahtuu toistamiseen 
ja vielä ajankohtana, jolloin saamme viestejä uu
sista krupinansuunnitelmista, mitkä ovat IJ.aaditut 
juuri saman itäisen rajan takana, josta nyt on 
puhetta. ,Ja onhan viime perjantaina tässä edus
ta,jahuoneessa saatu kuulla kapinanuhkaa, joskin 
lievin sanoin. Minkälainen olisikaan se hallitus, 
joka voisi ummistaa silmänsä itäistä rajaseutua 
kohtaan, jonka taakse joukko kapinallisia pu
naisia, venäläisiä ja suomalaisia, on kerääntynyt 
tehdäksensä sieltä käsin toisinaan pienempiä 
hyökkäyksiä, toisinaan taas, kuten nytt tiedetään, 
valmistaakseen yhä laajenevien hyökkäysten teke
mistä niinpian kuin sopiva tilaisuUJs siihen tulee. 
On todettava, että Suomen puolelta ei suinkaan 
ole tehty mitään hyökkäystä eikä tääJtä lähdetty 
valloitusretkille, niinkuin täällä tänä päivänä on 
väitetty. Hyökkäyksen ·ovat tHhneet ,punaiset ve
näläiset ja punaiset suomalaiset, yhdessä käyden 
.rauihallisen kansan kimppuun ja :ha:doitta.en siellä 
samaa ryöstöä, murhaa ja hävitystä, joka meille 
viime vuoden varrelta kaikille on niin hyvin 
tunnettua. Täältä käsin ~siis ei ole hyökätty, on 
vain riennetty apuun, riennetty pelastamaan 
Aunuksen ja Karjalan kansaa roistoväen käsistä. 
Ettei sinne ole voitu mennä tyhjin käsin, on 
selvää, sillä rosvo- .ia mui'hamiehiä vastaan on 
varustaudutta:va. Sinne on ollut mentävä ases
tettuna, se on selvää. Jos on ollut vielä muasHa 
myöskin elintarpeita, sitä parempi, sillä kansa 
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on ryöstetty aivan siemenviljaa myöten, niinkuin 
täällä jo useampia kertoja on tänäänkin sanottu 
ja niinkuin yleensä on tunnettua. Mitä tämä 
apu merkitsee näille, sen osaavat arvostella ai
noastaan ne kansalaiset täällä Etelä-Suomessa, 
jotka vuosi takaperin saivat kuukausmäärin olla 
metsissä ja muualla .piil®aikoissa paetaksensa 
murhamiehiä. Vällkysymyksen tekijät lienevät 
olleet tässä suhteessa paljon edulli·semmassa ase
massa eivätkä voi arvostella tätä asiaa siltä kan
nalta, kuin me, jotka olimme tuossa tukalassa 
asemassa. Että Aunuksessa on vietetty ilon päi
viä niissä kylissä, joissa on vapautus tap8ihtunut, 
se on selvää,, ja sen ymmärrämme arvostella ai
nostaan me, jotka muistamme, miltä tuntui, 
kun avunantajat olivat saapuneet maahan. Täällä 
on ensi kerran tämän kysymyksen ollessa esillä 
e~tisen pää~inisterin puole~ta. ~anot~~· ~ttei .tätä l 
lnkettä KarJalaa kohden voitaisi ehkaista, vaikka 
sinne lä:hetettäisiin Suomen sotaväki, ja hän oli 
epäilemättä siinä oikeassa. Ja se on oleva ennen 
kaikkea 1Suomen kansan nuorison i'kikunniaksi, 
että se on tälle vapausretkelle rientänyt, niinkuin 
sen ikikunniaksi on oleva, että se ennen kauko
näköisenä valmisteli vapautusta vanhan verivi
hollisen, Venäjän alta, ja sittemmin myöskin sitä 
vapautusta, jonka se valmisti meidän omassa 
maassamme viime vapaussodan aikana. Samalla 
myöskin on epäilemättä se, mitä täällä on sanot
tu vasemmiston puolelta ja mitä välikysymyk
sessä on tuotu esiin, oleva. väihemmän kunni
akasta, kun tätä asiaa lmrran tullaan arvostele
maan. Tehdään yritys häiritä tällaista tehtävää 
joka Qn ihmisrakkauden määräämää. Ed. Roto
nen on puhunut täällä tänään vieraasta valta
kunnasta ja vieraasta hallituksesta, että muka 
tämän avustamistoimenpiteen kautta sen kanssa 
rikottaisiin hyvät välit. Emmehän me voi pu
hua valtakunnasta emmekä hallituksesta, jos on 
puhe siitä järjestyksestä, joka muka nykyään on 
ollut vuoden ajan voimassa Aunuksessa ja Kar
jalassa, missä bolshevikit ovat vaHinneet. Halli
tuksella ymmärretään tietysti järjestettyä valtaa, 
jossa suojellaan kansalaisten omaisuutta ja kun
niaa .ia kaikkea mitä si1lä on kallista. Ei siis ole 
kysymystäkä.än mistään valloitusretkestä, se on 
yhtä epäitsekäs tämä 'P·elastustoimi kuin pelastus
toimi suunnattuna Viroon oli. Se maksoi satojen 

1 
kansalaisten veren ja. haavat, mutta miksikä:än 
höy-dyksi tämä meille itseUe ei ollut. Sitä ei ku
kaan uskalla väittää. Ed. Rotonen on viitannut 
täällä älykkääseen Karjalan kansaan ja että se 
on tätä vapautusretkeä vastaan. Se on hyvin luul
tavaa, että ed. Rotonen liikkuu sellaisissa pii
reissä. Ne meille eivät ole tunnettuja, ja ed. Ko-

tosella varmaan onkin tuoreempia tietoja omista 
piir·eistään, hänellä, joka on viettänyt pääsiäis
juhlaa Karja1assa. Mutta me us'kallamme väit
tää, että Karjalan kansa ja Karjalan vakavasti 
ajatteleva ja kunniakas ja r·ehellinen kansa on 
nyt ja aina oleva kiitollinen siitä, mitä Suomen 
puolelta nyt tehdään heidän hyväksensä. Mei
dän hallitusta ei siis mitenkään voi moittia siitä, 
mitä se maan rturvaamiseksi on pakoitettu teke
maan. On valitettava, että ei ennen ole voitu 
täihän toimeen ryhtyä, sillä se olisi silloin, tämä 
vapaustyö, voitu helpommalla suorittaa. Näin 
ollen minä yhdyn niihin, jotka ehdottavat .palau
tumista yksinkertaiseen 'päivä:.ilärjestybeen. 

Ed. T h u ne b e r g: Yhtenä Suomen Karja
lan edustajana: jona minulla on kunnia kuulua 
tähän kamariin, katson minä velvollisuutenani 
olevan täällä lausua ja esille tuoda oman kan
tani tässä niin arkaluontoisessa sisä- ja ulkopo
liilttisessa kysymyksessä. 

Mei-dän urhoolliset suomalaiset, pohjalaiset ja 
ka,r.ialaiset nuoret miBhet ovat inhimillisen läJhim
mäisrakkauden elähdyttäminäJ, eiv-ät va-ltion vaan 
yksityisinä pieninä vapaaehtoisina joukkoina, 
lähteneet oman onnensa ja henkensä menettämi
sen uhalla taistelemaan ihmisoikeuksien, rpersoo
nallisen vapauden ja kodin rauhan puolesta isän
maankin rajojen ulkopuolella. He ovat lähte
neet heimolaisia ja lähimmäisiä murhaavien ja 
ryöstävien villien rosvojoukkojen käsistä pelas
ta.)1laan. Tässä suhteessa katson minä suomalais
ten vapaaehtoisten nuorien miehien toimineen 
samarialaisen tavalla ja hänen esimerkkiään nou
dattaen. Heidän lämpimät sydämensä, r·ohkea 
luontonsa, nuoret voimansa eivät ole sallineet, 
että he leviitan tavalla olisivat kylminä ja toi
mettomina seisseet .ia katsoneet, kuri heidän silmi
ensä edessä naapurit, vaimot ja la,pset kiusattuina 
viruvat verissään. Mitä sii'hen taas tulee, et~ä näil
lä vapaaehtoisina: nuorilla sankaNliHa on ollut 
miekka vyöllään ja ase kä,d-essään, niin se on ym
märrettävissä siitä syystä, että .ios minä menen 
toista i'hmistä p-elastamaan rosvon käsistä, jonka 
revolveri 0ll uhrin ohimossa melkein kiinni tai· .ios 
tahdon pela&taa lapseni tai naa,purin lampaan 
raatelevan karhun hampaista, niin silloin on var
maan hyvä olla varmasti aseistettuna, ettei aut
taja ja autettava yhdessä ja yhdellä kertaa joudu 
saman tuomion alle ja saman pedon uhriksi. Ei 
mitään auta tällaisessa ta,pauksessa rparlamenttaa
risen menettelytavan käyttäminen sillä vaikka 
näyttäisi miten hyvin stiliseerattua parlament
taarista dokumenttia tahansa sisä- tahi ulkomi
nisterille, niin tässä tilaisuudessa siitä varmaan 
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ei olisi toivottua tulosta ja-- apu tulee liian myö
hään. 

Kuultuani pääministerin selostuksen, olen tul
lut siihen käsitykseen, että tähän asti ei Suomen 
valtion puolesta ole ta•pahtunut mitään, jota ei 
voisi hyvällä omallatunnolla hyväksyä ja toivon 
ja olen vakuutettu siitä, että Suomen hallitus 
tulee tekemään kaiken v·oitavansa, ettei mitään 
sellaista voi tapahtua, jo'ka voisi vaikuttaa vaikka 
[lienimmässäkin määrässä siihen, että syntyisi 
sellainen epäluulo taikka väärä käsitys, että me 
suomalaiset tai meidän suomalainen hallituk
semme pyrkii asevoimalla järjestämään toisen 
valtakunnan sisä- taikka ullmpoliittisia asioita. 
Minun vakaumukseni on, että ne edustajat, jotka 
tässä kamarissa tavalla tai toisella, ehkä vähem
män hyvin harkituil·la lausunnoilla ovat koetta
neet tehdä taikka ovat tehneet meidän nykyisen 
hallituksemme epäluulonalaiseksi, ovat tehneet 
isänmaalleen .ia kansaHeen hyvin huonon pa'lvoe
ht:ksen. 

Ed. Hultin: Kun ed. Rotonen tovereineen 
kohta eduskunnan kokoontuessa kovasti huoles
tuneena uteli hallitu'kselta, minkä vuoksi suoma
laisia partiojoukkoja kerääntyi itärajalle, ei hän 
ollut tietävinään, että bolshevikkien ryöstöretket 
siltä taholta alituisesti uhkaavat maatamme. 
Ikäänkuin vastaukseksi välikysymykseen tuli 
silloin punakartilaisten hyökkäys Suojärven Hyr
sylän kylään, jossa useita henkilöitä murhattiin 
ja paljon omaisuutta ryöstettiin tai hävitettiin. 
Niinpä joutui erikoisesti punarosvojen raivon 
uhriksi suomalainen kansakoulu. Varattoman 
opettajan vähäinen· omaisuus ryöstettiin, kirjat 
ja opetusvälineet hävitettiin niin tarkoin, että 

· vain pa·ljaat seinät jäivät jälelle. Ei näkynyt 
välikysymyksen tekij,öitä myöskään liikuttavan 
se, minkälaisessa hädässä ja vaarassa rajantakai
set heimolaisemme Aunuksessa bolshevikkien 
komennon alla elävät. He fl!settuvat kylmän non
interventionin, sekaanimmisesta pidättäytymisen 
kannalle. Jos on kysymys yksityisen hädästä, 
on jokainen, joka siihen kykenee, velvollinen 
avuksi rientämään. Tässä muistuu mieleeni 
muuan hukkumistapaus useita vuosia sitten. 
Eräs nainen tuli oikeudessa tuomituksi rangais
tukseen siitä, ettei hän rannalla olijana rientänyt 
pelastamaan henkilöä, joka oli 'Pudonnut järveen. 
Kun laki näin ankarasti velvoittaa naisia:kin rien
tämään hengenhädässä olevien avuksi, niin Suo
men miehetkö olisivat vähemmän velvollisuuden
tunrtoisia? Tapaihtumat todistavat, että sitä he 
eivät ole, eivät ole ainakaan Suomeri valkoiset. 
Heidän omat äsken kes•tämänsä kovat kokemuk-

set ovat tehneet heidät herkiksi kuulemaan muit
ten hätähuutoja ja rientämään avuksi, vaikkapa 
se tuottaisikin heille itselleen uhrauksia ja kärsi
myksiä. Kansamme, joka itse on kiitollisuuden 
velassa hädässä saamastaan avusta, muistaa vie
lä, ettäi se velvoittaa samanlaiseen jalomi·elisyy
teen toisia hädäJssäolevia kohtaan. Tästä on kau
niina todistuksena se suuri harrastus, joka on 
maassamme tullut Viron heimoka.nsan auttamisen 
osaksi. !Samanlaista lämmintä myötätuntoa ja 
auttamisintoa, ovat laajoissa. piireissä myös herät
täneet oSanomat karjala.isten hieimoveljien kärsi
myksistä ja avunpyynnöistä, joista ensimäiset 
saapuivat Suomen hallitukselle jo viime kesänä. 
Varsinkin ovat Aunuksen karjalaisten vapautu
ruishankkeet sytyttäneet nuorison keskuudessa 
ympäri koko maata palavan halun rientämään 
heidän avukseen. Nuoret ovat käsittäneet tä
män kansalliseksi kunniatehtäväksi ja ovat nuo
rison reippaudella panneet käsityksensä toimeen. 
Siinä kaikki. · 

On va-litettavaa, ettei vasemmiston edustamaHa 
taholla ole mitään tuntoa siitä kansallisen nousun 
hengeoStä, joka elähdyttää nykyistä nuorisopolvea 
ja sitä isänmaalliseen toimintaan innostaa, mutta 
vieläkin valitettavampaa on, että vasemmiston ta
holla suorastaan vastustetaan tätä kansallisen in
nostuksen jaloa pyrk.imystä, sillä mitä muuta 
·kuin vastustamista tarkoittaa saman välikysy
myksen uudistaminen, jossa suorastaan yksityis
kohtaisesti ilmianneta:an vapaaehtoisten varus
taumishankkeet. Onneksi· ei välikysymys näy 
saaneen suurtakaan vahinkoa a·ikaan. Se on 
auttamattomasti epäonnistunut siinä suhteessa, 
jäänyt jälelle tapahtumista, jotka taaoSenkin an
tavat siihen oman musertavan vastauksen. Au
nuksen suoma}aiskansa on tuskastuneena kärsi
myksiinsä noussut ihmeellisellä tarmolla, nous
sut luomaan päältään venäläisen bolshevismin 
ikeen. Tätä Aunuksen vapautumista tervehdi
tään luonnollisesti Suomessa suurella ilolla ei 
ainoastaan heimolaistemme itsensä vuoksi, vaan 
senkin takia, että se lisää oman maamme turvalli
suutta. Me voimme myöskin iloita ja ylpeillä sii
tä, että vapautukseen on tehokkaasti myötävai
kuttanut suomalaisten vapaataistelijoitten urhea 
avustus. Minäkin käytän tilaisuutta lausuakseni 
heille siitä julkisen kiitoksen ja tunn,ustukseJ;J.. 
He ovat jälleen antaneet maailmalle todistuksen 
suomalaisesta tarmosta ja kunnosta. He ovat an
sioittaneet itsensä länsim11isen kulttuurin ja oi
keusjärjestyksen esitaistelijoina itämaista puna
barbarismia vastaan. Lopuksi heidän heimokan
sallemme antamansa uhrautuvn a.pu on paras to
distus Suomen kansan veljellisestä! myöt·ätun-
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. nosta, ja se on laskeva vakavan pohjan näiden 
kauan erossa eläneiden heimoveljien tulevalle yh
teisymmärrykselle ja yhteistyölle. Tällä yhteis
ymmärryksellä ·On luonnostaan mitä paraimmat 
edellytykset. Maantieteelliset olot ovat Kauko
Karjalassa samat kuin Suomen puolella. Molem
pien taloudelliset edut puol•tavat yhteistoimintaa. 
Kielellis-esti ,ja ikansallis·esrti Kauko-Karjala on 
Suomea. Myös valtiollis-et edut .ia vaarat ovat mo
lemmilla samat, sillä eroituksella ainoastaan, että 
Kauko-Karjalan ·suomalaiskansan m-enestys ja 
kehitys on mahdollinen •ainoastaan Suomen kan
san a;vulla ja myötävaikutuksella, läheisessä yh
teistoiminnassa Suomen kanssa. 

Vapaaehtoiset suomalaiset partiolaiset ovat an
taneet Aunuksen heimoveljille sen, mitä heillä 
oli annettavissa, nuoren intonsa, monet henkensä
kin. Katsoen Aunuksen kansan puutteenalaiseen 
tilaan, ei siinä kuitenkaan vielä ole kylliksi, vaan 
kysytään tiettävästi aineellistakin apua elintar
-peiden ja muussa muodossa. Tosin ovat meillä
kin elintarpeet tiukassa, mutta tuottaahan vähän 
jakamin-en siunausta, ja o·len mieli'hyvällå kuul
lut herra pääministerin ilmoituksen, että Suomen 
valtio on tässä kohdin tekevä mitä se suinkin voi. 
Minusta näyttää myös siltä,, että tässä on tapaus, 
jossa luulisi länsivaltain kiitokseksi Aunuksen 
yhteisell-e asialle suorittamasta •palv-eluks-esta 
myöntävän Aunukselle välttämättömimmät elin
tarpeet kunnes kansa itse siellä saa pi elantonsa 
jälleen kuntoon, johon se 1kyllä on 'kykenevä. 
Minä tiedän, että niissä Itä-Suomen karjalaisissa 
kansalaispiireissä, joita minä edustan, Kauko
Karjalan vapaustaistelua seurataan mielenkiin
nolla ja myötätunnolla ja että sen menestymistä 
-pidetään maallemme erittäin tärkeänä. Kaikki 
se mitä hallitus katsoo mahdolliseksi tehdä heimo
kansamme itä-ka:rjalaisten hyväksi, merkitään 
s-envuoksi tyytyväisyydellä suomenkinpuoleis{6'l
sä Karjalassa. 

Minäkin yhdyn niihin, jotka ovat lausuneet 
luottamuksensa siihen, että hallitus tässä asiassa 
on valvova Suomen etuja. 

Ed. H i l d e n: Emedan jag underskrivi•t denna 
interpellation ser jag mig förpliktad att här ut
tala några ord i anledning av de beskyllningar, 
som hava kastats oss interpellanter i ansiktet från 
höger- och centerhåll, huvudsakligen från cen~ 
terhåll. J ag tror det var representan..ten Saarelai
nen, som här framhöll, att vi hade för avsikt att 
giva bolschevismen vårt understöd genom denna 
interpellation, att vi · motsatte oss friskarornas 
inblandning i den fjärrkarelska, lålt mig kalla 
det, frrhetskampen på grund av att vi icke önska 

att bolschevikernas regering på något sätt skulle 
bliva försvagad i sin makt. J ag tror att dessa 
motiv lågo oss alla utomordentligt fjärran. V ar
för vi interpellerat var huvudsakligast därför, 
att vi fruktade att landet skulle bliva. inblandat 
i ett krig, åt vilket regeringen sålunda skulle 
komma att giva sitt understöd mot folkets vilja. 
Vi anse att under nuvarande tider ett sådant krig 
kan vara i hög grad ödesdigert. N u heter det 
dock så vackert: friskaror gå över gränsen för 
att hjälpa våra stamförvanter, som lida nöd och 
som terroriseras av bolschevikerna. Att lämna 
hjälp åt en människa, som är i nöd, ä:r naturligt
vis en vacker handling som sådan. Men om vi när
mare granska motiven, så tror jag att 'bland d-essa 
entusiaster, som vilja att en hjälp skall lämnas, 
finnas bra många., som huvudsakligen skulle vil
ja inblanda landet i ett krig, därför att de dröm
ma om -ett Stor-Finland:, -ett Finland, som ] -en 
framtid skall spela; en historisk roll. Faran av 
d:vlika d:vömmar är eme'llertid 1påtag1ligen stor. Vi 
få icke glömma, att om också nu bolschevikreg·e
ring-en befinner sig i bet,rängt läg-e och den må
hända icke nu är i stånd att kasta st.örre truiJpstyr
kor mot Karelen, kan den tid ·dock komma, då den 
får stora tmp.pmassor fria, och ifall fiiån vår sida 
minsta utmaning har skett, kan vårt land komma 
i det läge, att vi bliva översvämmade av de ryska 
horderna, och då kunna vi väl ·knapp'ast med egna 
krafter mera motstå det <trycket. Och den nöd 
och det elände, som då bleve följden är av det 
slag, att jag hälst skulle vilja bespara mitt foster
land följderna därav. 

Man 11alar så vackert om dessa friskarors motiv, 
•de humanitära skäl, som drivit dem till kamp. 
Jag vet ej vilka ideal, som besjäla dem, vilka nu 
äro i Ost-Karelen eller vid gränsen, men här har 
tidigare av flere ta1are framhållits, att de besjä
las •av samma motiv, som de frivilliga, som käm
pat i Estland, och att det var en synnerligen lov
värd handling, då vi sände frivilliga till estniska 
fronten. Men -d-en, som känn-er till, 'huru det 1gått 
till i Estland, och den, som känner till huru des
sa våra finska friviiliga uppfört sig där, den blir 
nog synnerligen skeptisk angående dessa frivilli
gas verkliga motiv. J·ag h'ar låtit mig berätta 
av frivilliga, som varit med under flere veckor vid 
fronten och bakom densamma, om dessa förhål
landen, och .det var en hel orgi-e av röverier, som 
jag fåt<t mig till livs. Det är någonting oerhört, 
huru dessa finska frivilliga farit fram. Bland 
annat vill jag för att karakterisera detta berätta 
en anekdot. Min sagesman uppgav, att de kom
mit till ett slot<t, där en tysktalande baron hade 
sitt säte och att han förvånat sig över rikedomen , 



176 Tiistaina 29 p. huhtikuuta. 

hos denna godsägare. Han sade: det var märk
värdigt, huru oerhört mycket skatter som funnos 
där, vi togo vad vi kunde; så kommo bolschevi
kerna och drevo borl oss och de togo vad de kunde, 
och sedan drev·o vi bort dem igen och fingo dock 
så mycket att vi måste lämna hälften kvar, eme
dan trossen ej orkade släpa bmt allt. En san
ning, som ej heller kan bestridas, är att när dessa 
fosterlandshjältar, dessa patrioter återvände till 
Finland, blev en hel del lliV deras gods beslago;f;a
get på estniskt område, emedan det innehöll stu
let gods, och av det gods, som hämtades över till 
Finland., blev äwm @ hel del beslagtaget av tul
len, vi,lket visserligen kallades ,små kri.gsmiDJ
nen", men bland vilka dock även torde funnits <8ll 

hei del .iuveler och guld- och silversaker av ganska 
stort värde. 

Om vi taga allt detta i betraktande, är det icke 
underligt; om m•an blir skeptisk och vägrar un
derstöda dessa frikårer. I alla fall har det från 
vår sida, från interpellanternas sida ingalun1d'a 
varit, det vill jag ännu en gång betona, avsikten 
att med denna interpeUation göra bolschevismen 
en tjänst. Tvärtom, vi frukta bolschevismen, 
men just .för att vi frukta densamma, virja vi att 
vårt land skall få utveckla sig i fred och icke giva 
bolschevikerna anledning till att kasta hit sin'a 
trupper, då de en gång eventueUt kunna få styr-
kor fria därtill. J ag anser att det und-erst·öd, som 
nu regeringen, högern och centern ger dessa fri
villiga, verkar som en ren provokation. 

Ed. K oton en: Oli masentavaa todeta jo se, 
että ha:llitus tässä asiassa oli suhtautunut edus-\ 
'kuntaan tavalla!, jota ei voida p.itää rehellisenä. 
Mutta aivan sanattomaksi pyrkii jäämään huoma
tessaan, että myöskin suuri osa tätä eduskuntaa. 
on tehnyt it.sensä syypääksi samallaiseen menet
telyyn. On •päivänsehäs•ti käynyt ilmi tänäkin il
tana, että t-ämän eduskunnan jäsenten j-oukossa on· 
ollut aina:lcin suuri luku niitä, jot.ka jo siihen ai
kaan, kun hallituks-en ·puolelta edelliseen tätä asiaa. 
koskevaan väBkysymyk.seen vastattiin, olivat täy
sin tietoisina .siitä, mitä oli te:keillä, ja -ettei siis. 
silloisen •pääministerin antama vastaus •.pitänyt 
paikkaansa. 'Tämä on surullinen havainto tehdä! 
niistä, joiden kanssa .pitäisi yhteisymmärryksessäJ 
ja sovussa rakentaa tätä rikk.inäistä Suomea. 

N-e puheet, joita. täällä on .pi-detty 1porvariston 
taholta, mitä: ne ovat ·olle·et muuta kuin samallai
sia,, joita kuulee jokaikisessä :parlamentissä silloin, 
kun ·On lä:hiö sotaan, olivatpa sodan syyt itse asi
a.ssa mitkä ta.hansa. Aina ova,t motiivit mitä kau
neimmat, joko itsepuolustus tai sorrettuäen aui:ta
mi.,nen, kristivel,ji-en tu:keminen, aina vain piplioita, 

pakar1:0ille ja pistintä oman maan kansalaisille. 
'Sitä minusta on turhaa täällä: Jtoista.a, sen me lkaik" 
ki tiedämme. Ja ·et.tä tässä hoiDJffiassa on mukan !Ii 
kaksi rovastia, •se on my·öskin mitä luonnollisinta, 
sillä hehän aina ovat sirmatut ristit •kädessä kulke-, 
neet kaiki.lla .sotaretkillä, vaiklmkaan .iot:kut heistä 
eivät olisi ·olleetkaan synnynnäis-essä humalassa. 
Minä onni.ttelen muuten hallitustamme siitä, ettäJ 
sill-e on esiintynyt niin etevät, sivistyneet ja ar
vokkaat puoltajat kuin ed. Wuorimaa ja Saarelai
nen. · Ja ikun ainakin ed. W uorimaa on nykyisen: 
hallituspuolueemme huomattavimpia edustajia, 
niin lienee syytä kysyä saa-puvilla olevilta halli
tuksen jäseniltä, onk·o se ulkopoli.i·ttinen ohjelma. , 
.ionka ed. W uorimaa juuri äsk·en tältä ;pai'kalta• 
meil'le esitti, myöskin nykyi,sen hallituksemme 
ohjelma? Tässä tekee vähitellen mieli kysyä mitä 
tahansa ja uskoa mitä tahansa. Jos niin on, jos· 
W uorimaan ohlielma on myöskin rhallituksen o'h
.ielma niin saanen samallru onnitella ed. Wuori
maata Pietarin arkkipiis.paksi, toivoon-ettei hänel
le vaan sieltä tulisi kiire lä!htö. 

Mitä minuun singa:hutettu]hin ·personallisiin 
solvauksiin tulee., niin niirhin olen tottunut juuri 
etupäässä herr-ojen rovasti·en tahol-ta ja tiedän sen, 
että joka tällaisia sotapuuhia ryhtyy vastusta
maan, hänen on vaaråssa ei vain kunnia vaan hen
kikin. Meillä ollaan nyt sotaisen isänmaallisia. 
Mutta tahtoisin viita.ta esimerkiksi ·e& Wuori
maalle vuoteen noin parikymmentä vuotta aikai
semmin, o[iva.tko 'hänen puheensa silloin täytetyt 
legioonalla ,ryssiä" ja ,,ryssäläi.siä." 

E•d. J y s k e: Minua se selitys, jonka päämi
nisteri täällä esi•tti, täy•CLeUisesti tyydytti. 

Sen sijaan en saata olla: kajoamatta eräisiin tä~ 
mäniltaisiin lausuntoihin, ennen muuta arv. väli-
kysymyksen tekijän ensima.Is•een lausuntoon;, 
Räntä pä!äministerin vastaus ·ei tuntunut tyydyt
tävän. Minä va:litan sitä, en voi siUe kuitenkaan 
mitaän. Ed. Kotonen tuntuu .pelkäävän. Hän• 
p-elkää sotaa, ja 1hän ·pelkää lisäksi että •hän mah-< 
dollisilla erilaisilla ajatuksilla .kuin Venä.iälläl 
ehkä ajatellaan aiheuttaa ny1kyisin eikä! vain nY-, 
kyisin vaan myöskin tulevaisuudessa venäläiseltäl 

. taholta syytt-elemistä ja vihamielisi•ä ajatuksia 
meitä vastaan. Ja •hän •Pelkä!ä vielä sitä, että Au-l 
nuksen, sorretun Aunuksen kansa ·ei yksimielisesti 
ole •py•ytänyt vrupaaehtoisia Suom-esta auttamaan\ 
itseään .silloin, kun se kuolinkam,p.pailussa. slaa
vilais·en bolshevismin vallassa on. Minä huomaan, 
et.tä ·eräät herrat vasemmistosta suvaitsevai hy
myillä, ja minä uskon, -että se, ken ei ole läheltä 
itärajaa nähnyt sitä pelkoa, mikä on venäläisen 
!bolshevismin maahan tunkeutumisvaaran johdosta. 
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siellä aiheutrtnut, hän voi ehkä hymyillä. On hy~ 
myilty niin paljoUe muullekin tässä maassa. Ed. 
Rotonen ottaa vielä avuksi ihrrnrisen ja Jumalan, 
pyrkien muka etsimään otollisimmat menettely
tavat tässä kysymYJksessä. Eikä hän tyydy tä
h!än,, vaan hän ottaa avuksi mYJö,skin vuosisatai~ 
sista haudoista Ranskan kuninkaita., Ludvig 
XI :kin. Ja kun kaikesta tästä huolimatta Suo
men miehiä vapaaehtoisina on menny.t idän rada:n 
ylitse auttamaan aunukselaisia, aunukselaisten 
omasta pyynnöstä, silloin ·ed. Kotonen ottaa. vapau
tuksen edesvastuusta tästä ja va;pauttaa myöskin 
ne, jotka hä:ntä kannaMavat. 'J;'uon vapautuksen 
edesvastuusta voi tul'kita epäilemärttä monella ta
valla. Sen voi tulkita my•ös sillä tavalla, että las
ketaan, että Aui:mksen onneton :Suomen heimon 
osa sortuu v'enäläisen bolshevismin syliin ja että! 
tuo venä]äinen !bolshevismi vy,öryy myföskin idän 
rajan ylitse meidän maahamme, vaikka meistä 
sitä ei kukaan toivo. V apautuks~m edesvastuusta. 
näiden mahdonisten voittajien edessä, sen ajatus
ma;hdollisuuden sisältää myös ed. Kotosen lau
sunto. Minä Itä-Suomen edustajana en voi vai
eten kuulla sitä, että toinen Itä-ISuomen edustaja. 
vakuuttaa, että Itä-Suomen kansa ei suvaitse s'itä, 
että vapaaehtoisia sinne menee, enikä minä ymmär
rä myösikään, että ed. Kotonen voi täydellä va~ 
kuuttavai.suudella. selittää, että m.ian kansa, Itä~ 
Suomen talonrpoika, ·on siitä suutuksissaan, että 
sinne on mennyt v·arpaaehtoisia auttamaan kuole~ 
mankamp.pailussa olevia raja.ntaka.isia', hei.movel~ 
.iiä lihaa Suomen heimon lihasta, luuta sen luusta. 
Kuitenkin ed. Kotosen lausunnos.ta sai sen 'käsi
tyksen tahtomatta olla hiuksen ~aikoja.. Itä-Suo
men kansa, raj.alla a;suva kansa on kuitenkin jo 
saanut ·kokea venäläis•ten, slaavilaisen !bolshevik
kien hyökkäyksiä, Itä-Suomen miefhiä on kodeis
saan surmatim raj.an yli hyökänneiden toimesta. 
Ei'kö näin ollen ole luonnollista, että I.tä-Suomen 
kansa myö,skin pelkää holshevismin vyöryvän 
rar.ian yli, ei:kö näin ollen ole luonnollista, ,että 
nämä ra.ialla asuvat miehet ja; naiset myöskin kiit
tävät Jumalan siitä, että tässä maassa. joitakin va
_paaehtoisia uskaltautuu .fnennä Aunuksen miehiä 
auttamaan, blädässä olijoita pelastamaan. Ken 
siHe saattaa hymytä, :hän saattaa 'hymytä sille, 
mikä on ihmiselle kalleinta. 

On raskasta tod~lla ajat.ella, että ihmisiä tap-e
taan, että ihmisiä murhataan, asuntoja poltetaan, 
siemenviljatkin- elintarp-eista puhumattakaan
viedään P·ois. Jos hädässä olijaa toinen ei pyr~ 
auttamaan ollessaan siihen ~tilaisuudessa, ei tuo 
toinen menBttel·e oikein. J·os tois.en kansan jäse
nell~, vieläpä .läheisen .sukulaiskansan, on tilai
suus auttaa sita, joka .taistelee kualoeman taistelua, 

taistele·e elämässä .. pysyäksensä, ja kuitenkin .iät
täytyy auttamasta tuota ·heimonsa jäsentä, joiden 
väliin kova kohtalo on saa1ttanut ty•öntää valloitta
jan vetämän raja:rw kieltäytyy häntä auttamasta, 
niin hän on tunteeton. Minusta ;heimoveli, joka. 
kieltää toista heimov,ebeä auttamasb, menettelee 
rikollisesti. Minäi puol€stani en suinkaan halua 
sotaa. Olen rauhan mi·es. Mutta minä näen myös, 
että AunuksBssa saavutetaan rauha sillä, että Au
nuksen kansa itse 'hankkii itseUensä rauhan niillä 
a,puneuvoiclla, joita. sille va,paaehtoiset miehet 
meiltä .ia muualta antavat. (VasBmmalta: s-enaat
torit täällä.) Minä olen .lisäksi tyytyväinen siihen, 
Bttä todella nuo vapaaehtoiset, isien hengen omaa
vat miehet eivät ol,e olleet rpakotetut tyhjin käsin 
sinne menBmään .. Minusta se olisi ollut hyv.in epä
viisastakin, ep.ätaikotuks.enmukaista. He eivät 
oEsi voinBet silloin täyttää sitä, mikä heidän teh
tävänsä on, auttaa aunukselaisia. Ed. Rotonen ja 
eräät .muut rohkenevat syyttää va:Uaushank:IDee.sta, 
hy,ökkäyssodasta. Minusta s€ on ;puhdas. suoma
lainen puolustus,sota, ei .mikään muu. (Ed. Koto
nen: Kaikki ,sodat ovat sitä.) Ed. Kotosen kuu
lemme väittävän että kaikki sodat ovat sitä. Minä 
en ole asia.na,jaja, joten en täs·sä ryhdy tu~kimaa:n 
tuota asianruja.iaviäitettä. Ainakin tässä tapauk
sessa voimme ilman muuta väittää ja tod€ta, ettäi 
se on .suomalainen puolustussota. s~ on Aunuksen 
puolustussota venäläisiä vastaan, ja. jos Suomen 
miBs rajan tältä puolen menee sitä auttamaan, 
niin on synti syyttää sen va,paaehtoista avustajaa. 
hyö.klkääjäkisi ja va:ltaajaksi. Lisäksi on minusta 
vahemmän. pu:hldasta syyttäiä •sitä nuorisojouklk()a, 
joka puhtain mielil'l on lä:htenyt avustamaan rajan
takaisia heimoveljiä, .iohbaus- ja gulashausret
keilijäin ,parveksi. On matalaa syyttää sitä Jrei
nottelijain joukoksi. En minä ainakaan tahdo 
noiden syyttäjäin .sanojen, laus!Unto.ien takana olla. 

Minä puolestani 'kunnioitan niitä vapaaehtoi,sia, 
jotka ovat uskatltaneet olla. tpelkäämät.tä ·silloin 
'kun meidän eduskunnassamme lausutaan ed. Ko
tosen lausuntoja.' Miniä kunnioitan iheitä, että he 
ovat ushltåutuneet lähteä retkelle, jolla. he voivat 
mtmettää enimmän, mitä ihminen .menettää voi, ni
mittäin ,henkensä. Ei ole varsin suuria .egoismia 
niissä, .iotka tuon tekevät. Jos mukana on kei~ 
notteli.ioita, >Sitä minä en suinkaan tiedä, enkä v·oi 
taata, onko missään nykyisin suureilllpaa seuru-etta 
koolla, .iossa ei olisi yhdellä tai toisella tavalla 
keinottelij.oita mukana. Min1ä uslmnl, minä .Ollen 
vakuut.ettu siitä:, -että tulevat Aunuksen '.ja tulevail 
Suomen sukupolvet 1ml-evat Iansuma.an kiitollisuu
tensa, tulevat muistelemaan kunnioituksella. niitä: 
nuorukaisia, joilka 1puhtai.sta }J'yrkimyksistä ovat 
lähteneet r.a.iantakaisia; avustamaan, omaa kansaa 
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auttamaan. Kuolemasta 1pelast.etut aunukselaiset 
eivät avustajiaan likaa ja ta:hraa, niin kuin täällä' 
pyritään tekemään. 

On selit.etty meiilie, että täiM vapaaehtois.ten 
meno aiheuttaa sodan •slaavien ja suomalaisten vä
lillä, V•enäjän neuvostovallan ja 'Suomen valtakun~ 
ona:n välillä. Tämäkö ai:heuttaisi sodan? Ei'kd 
neuvosto-Lenin.illä, Trotskilla ja kum.ppaneiHa to-j 
della ole aihetta meidäm mallitamme kohtaan suh
tautua vihalla, kun tietävät, että meidän kaikki7 

porvarilli·set puolueemme ovat bolshevismin jyrk-: 
kiä vastustajia, kun samat Lminit ja Trotskit tie
tävät, •että meidän sosiaalidemokraattinen puolu
eemme mytös on bol·shevismia vastaan? Eik·ö tässä, 
hy"iät 1her:rat, ol~ riittävästi syytä Leninille ja 
muille neuvostoherroille vihata ja pyrkiä hävittä
mään Suomen itsenäinen valtakunta. 

.Jos .iulki·wta sytt.yy Suomen ja neuvos.to-Venä
.iän vältillä, ei syynä siihen ole v.a.p.aaehtoistemme' 
men.o Aunuks·en kansan va'paustaistelua avusta .. 
maan, va.an •Syynä on 'hY'okkäävä neuvosto-Venäjä, 
sen !pyrkimys lev·ittää bol.shevismia. J.os julki
sota. Suomen ja V.en'äjän .välillä ·synt.y~, ei se' 

synny meid·än tahdostamme vaan venälä-isten. 
Minusta siis vapaaehiois•et mennessään autta

maan Aunusta. ovat osottaneet isänmaalli.ata, suo
malai.!!ta, ihmis:rakkaudellista mieltä. He ovat 
pu6lustamassa Suomen heimon, Karjalan heimon 
vapautta, eläimää j.a elämisen oik<eu.tta. He tällä 
toiminnalla ovat osottaneet my:ös suojelevansa 1 

meidäTIJ ra.iaamme. .Sentähden. minä iloitsen 'hei
dän menostaaan ja. iloitsen, ettäi he ovat saaneet 
tässii marussa myös tuk.ea mennessään. Sentähden1 

minä yhdyn kannattamaan niit{i.., jotka ovat esit
tän-eet väli:kysymy~kts.en johdos'ta. y ksinkertais·een' 
päiväjärj.esty kseen siirtymistä. 

t 

•Ministeri A 1 k i o: Pyysin puheenvuoroa ed. 
Kotosen viimeisen lausunnon johdosta.. MinUJL' 
tekee mieleni sanoa, että ed. Koto.nen .on ollut vel
kaa sosialidemokratialle tämän välikysymyksen. 
;r a. minä vidäm ·~unnioitettava.na yrityksenä, että! 
jokainen, joka on tehnyt velkaa ,ia on ;\;[ttemmin: 
tehnyt vararikon, py.rkii .tavalla •tai toisella suo
rittamaan täJmän velan. Kiä.siitän .nimittäin siten, 
etta Suomessa on sosialidemokratia tehnyt va.raxi
kon. Tämä vararikan tekeminen on j.oht~nut siitä,· 
että. ne, j·otka nimi'ttävät nyt itseään oilkeistososia
listeiksi, ·eivä.t ole aikanaan ryhtyneet asiain joh
toon. Kun minä muistelen sitä .politiikkaa, jota 
sosialid-emokratian nimessä on täällä harjoit·ettu' 
kahden .viime vuoden kuluessa, täytyy minun sa
noa, että se lausunto, j.onka €d. Kotonen äsken 
.esifti., se ei ollut rehellinen. (Vasemmalta.: Hal
litus on ollut 1rehellinen.) Ha:llituksen puolesta 

·esitetty lausunto oli rehellinen. .Siinä avoimes.ti 
.tunnustetaan, mikä on .tarkoi,tuksena. Mutta ed. 
Rotonen arvostellessaan sitä politiikkaa, jotre 
tääHä on Venäjän . vallankumouksesta saakikai efti\ 
hallitukset harjoittan.OOt, jätti .kokonaan arvostele
matta sen, minkälaista politiikkaa ovat s·osialid-e
kraatit .har.ioit.tanoot. (Ed. Kotonen: En ,puhunut 
.siitä politiikasta mitaän.) Ja .siitä johtuu, ett•ä ed. 
Kotonen tässa tilinteossa,, ryhtyessään sosia.lid-e
mokratialle maksamaan sitä velkaa, jonka hän to
vereineen on te~hnyt, on j-outunut sellaiselle poh
,jalle, josta täytyy sanoa, että hän on :peittänyt 
.tosia·sioi.ta. 

Tämän jälkeen tulen Aunuksen kys.ymy.kseen. 
Se on niitä !kysymyksiä, jotka ovat vurkautuneeiJ 
esiin nykyisestä maa1lmanmuUistuksesta. Aunuk
sen kysymystä ·eivät ole loi'htineet esiin Suomen 
porvarit. Aunu1ksen kysymyksen on esiin loihti
nut historia., jonka. taJPaukset ova.t nykyään kehit
tyneet siUe asteelle, että se VUOI'O.Staan vaa.tii osalJ 
taan niitä ratkai•sukeinoja, .i·oita kaikkien aikojen' 
kansat, astuessaan historian näyttämölle, ovat 
käyttäneet ensim<äisen · va;pausas~eleensa ottaes
,saan. Kun :käsitän siis AUDJ11ksen kysymyksen 
historiallisena ky;symyksenä, en katso sopivaksi· 
s·en johdosta ryhtyä nykyhetkellä pesemään Suo
men [>orva,riston .ia •sosialidemokraattien kesken 
luokkaipyy.lrlriä. SiUä: minä .tiedän sen, että sosi
alidemokraatit, ottlllessa.a.n täHäJ !kertaa esiin Au
mlksen kysymyksen, samana kertaa neittävät it
.b'eltänsä sen tos.iasian, etilä Aunuksen kysymyksen 
.kanssa heitä itseään u'hkaa, jos se laimin1.yödä:än, 
bo1s:hevismivaan.. Minun tä:y,tyy sanoa, että sosi
alid.emo'kraatit Suomessa yrittäessään jättää tällit 
kertaa itärajan yksinomaan venäläisten bolshe
vikkien .hoidettavaksi., ·eivät valvo tässä sosialide
mokratian etua. · Vasta silloin Suomen sosialide
mokraat.i.t tosissaan osoittava.t pelkäävänsä bolshe
vismia, 'kun he asettuvat sille kannalle, jolle ovat 
asettuneet Viron s·osia'lidemokraatit: ase käd·essä 
taistel·emaan bolshevismia vastaan, milloin näiden• 
hyökkäy,s on :pelättävis·sä. Vasta silloin Suomen 
•Sosialid·emokraatit aset.tuva•t .se1välle kannalle 
ibolshevismia vastaan, :kun he ottavat noudattaak
seen SaksaTIJ sosialidemokraattien esimerkkiä. 
Niinkauan kuin Suomen sosialidemokraattien kä8i
tyk.set ja juJkinen esiintyminen on rist.i.·riidassa 
noiden esimerkkien kanssa, niin kauvan täytyy 
sanoa, että. se lausunto, minkä ed. Kotonen tässä' 
esitti, ei oHut rehellinen syystä, että siinä p-eitet
tiin tämä tosiasia. Hallituksen ·es[tys on ollut r~ 
lil·ellinen. Mikäli .minä tunnen, .ei h.aUituk<sella ole 
ollut vähintä:kään tarkoitusta Aun.uksen valloitta
miseen. (Vasemmalta: Entä Pietari?) Suo
melle ei ole tärkeätä Aunuksen vaHoitt.aminen, 
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Suomelle ei ole olLenkaan tärkeätä Aunuksen y.h-· 
·dis,tiilminen Suo:r;neen. Mutt&Suomelle oil tärkeätä: 
estää, että bolshevismi ei 'Pääsisi tänne pitemmälle, 
kuin .Aunuben tuoHe puolelle, tahi .että 'bolshe
vismi pidetään täältä niin kaukana, kuin se meid·än 
voimiHe.rnme on ma.hdollista. Me 'käsitämme, että 
sen. on nykyään Suomen eduskunfu velkaa S~o
men: kansalle (Vasemmalta: Emme me jouda twp
•pelemaan!). Ja tämä velka on myöskin :kerran 
sosåaJi'demokraattien mabettava. Sillä se on' 
niitä velk01.ia, jotka silloin, kuin Suomessa. j.o,skus· 
rakennetaan sellaista y<htei·stoimintaa', jonka kaut
ta täw,~n rmaan syvät xi·vit ;pääsevät siitä polkeen
alaiaesta tilasta, missä ne nyt ovat, (Vasemmalta: 
·Oil.Win. Koska ruvetaan!) pääsevät siitä tilasta, 
kun porvarien ja sosialidemokraattien välinen: 
luokkaJaisoolu lak:kaa. (Vasemmalta: 'Täl1ä kei
noin ei lakkaa! ·Tarvitaan toisenlaisia keinoja!)i 
'Silioin joutuvat sosialid·emokraatit myöskin tilin
teolle isänmaan edessä aivan samaLla tavalla 'kum! 
.n.ykyään ovat Saksan sosialidemokraatit tiEllä, 
aivaill samalla tavaLla kuin V enäijän sosialå.idemo
kraatit .io ovat olloot tilillä. J.os te kioell'ätte täJ 
män tilinteon, seuraus on, että !bolshevismin lainee~ 
v]V'Öryvät teidän ylitsenne samoin kuin porvaris
tonkin yli ja Suomi joutuu perikatoon.. Aunuksen 
kysymys on tältä kannalta arvosteltava (V asem'"' 
malta: Pitääikä sitä 1provoseerata?). Kun Aunusta 
siis koetetaan suomalaisten avulla avustaa siihen, 
että Aunus nyt vuorosta.nsa esiintyy tätä 'bolshe-' 
vismivyöryä vastaan samalla tavalla 'kuin viime 
talvena Suomi, me käsit:ämme, et•tä tämä on histo
ria:l1i$ta taistelua, jonka !Suomen :ka.nsa on velkaa• 
itsellensä ja; his,toriaille (E!d. Paasivuori: Suuruu
den hulluutta!). Ed. Paasivuori käyttää tästä mä:ä
ritclnalästä nimitys;tä ,suuruudenhulluutta" (Va
s~Iruna:lta : 1Sitä se onkin!) joka ei ole mitään muu
ta kuin, taasen kJäyttaäkseni sa;maa rinnastusta, 
jota viime istunnossa käytin, tämä on kaiku niistä 
.so&ialidoemokraattisista puheista, joita t<äällä kuul
tirin riittämiin saakka mrs tamm:itkuun~. jolloin 
o0li kysymy;s Suomoen armeijan muodost.amisest3! 
isänmaan va.pautta puolustamaan. Silloin sosiali-· 
demokraatit, silloinen ryhmä, my;öskin hyvin us·ein 
;pyrki osottamM,n, mit~kä järjetöntä ja mahdQ
tont.a suuruudenhulluutta on, että Suomella, jossa! 
sosia1idemokratia1la oli niin valtava valta, m:iten 
järjet()ntä on, että se perustaa itsellensä. armeijan. 
'Samal,la kertaa kuin sosialidemokraatit tässä ihuo
ooess~a tätii: yrittivät todis•taa, samalla kertaa ·heil
lä oli täällä takaJPi·vossa j.o varattuna aseet, joilla• 
oli aikomp~. hyökätä ens.imäisenä tä•män eduskun
nan ki'l'lliPPUU\11. N.e aseet oJ<ivat silloin jo hiotut. 
Sa.malla kertaa siis kuin silloin sosialidemokraa
tit toisella kädellä lieiJ!uttivat rauhan .palmuja., oli' 

heillä takapivossa aseet. Ja ne olivat kansainvä
liset a.sOOt, lainatut vooä.läisilt!ä, joitten kanssa ·.y~h
teistoimintaa ei silloin ;pelätty, vaan suosittiin sii
tä syystä!, cltä se yhteistoiminta s·illä hetk.eUm 
näytti sosialidemokraattisten ihanteitten toteutta .. 
mi.sen .kannalta edulliselta. Oloen vhlpittömä!Sti :va
kuutettu siität, että meidän' so&i.alidemokraatf:Un~· 
me silloin tarkoittivat ·sosialidernokratian toteutta
mista, mutta tulos Qli, ·että sosialidemokratia. jou
tui vararikkoon ja bolshevismi astui johiavaan ase
maan. Tämä vararikko jatkuu vielä. Kun me 'PY"' 
rimme siihen, :että Suomi tulisi va[laa.ksi ja rii:p
p_umattomaksi,. on mei.dän ta:rkoitqksemme koet
taa trajojamnie suojella estäälksemme ettei uusi 
bolsheviklkihyökylaine tänne .p·aaslSl! vi.rtaa
ma.an. Me käsitämme että se on sosialidenio
kratiankin kannalta, edullista, että se on Suoinen 
kansanval.lan kannalta edullista, ja että se on 
·ennen kaikkea edullista Suomen kansan kan
•na1ta. Kun käsitykseni on tällainen, on -ed. K.iJto .. 
sen nouseminen sill-e ·kOI'IkeaUe 'koturniUe, mihin 
hän tääi1lä äslmi,sessä puheessaan nöusi tuomiten ja. 
arvostellen niitä pyrkimyk·siä:, mitä meillä muiHa 
on tämän isänmaan aseman vakaannutbimiseksi 
täällä: maailmanillYDS'kyisSä, aikanut näyttää vä .. 
hän epäilyttävältä~ Mutta .minullakin on <Se va~ 
kaumu.s, että suurin osa ainakin nykyisistä so
si.alidemokraailtis.en ~yihmä.n jäsenistä. on isän
maallisen mioelen läpitunkema. Mutta että 1h~ itse 
pääsisivät selvyyteen tästä, se ilmeisesti vaatii' 
vielä eräänlaista 'hisltoriallista :kouluutusta. ja en
nenkaikkea jokaisessa edustajas.s.a ,siveellistä i·tse
kasvatusta. Sillä asianlaita on sit.en, että suuri 
osa teistä nykyään ei uskalla seisoa kapinaa var
ten valmistautuneitten joukkojen ede8sä selkäran
ka suorana. H~vin monet teisltä - minä uskallan. 
s·en .iul'Jdsesti sanoa - rpuhuva.t to1s.ta silloin kun 
ollaan tilaisuudessa ·pUJhua kahteen kynteen siitä, 
minkälainen as.ema on, mihin se velvoittaa, ·kuin• 
mitä te ,puhutte sifl.oin, :kun on kysymyk:Sessäi jul
kinen esiintyminen; Kun asia on tällä tavalla, 
niin minun käsilttää:k.senii olisi syytä tälllaisen asia;n 
yhteydessä, josta nyt on kysy.my•s., jossa .ennen 
muuta on ky.symyk:Sessä Suomen vapauden tur
vaaminen ja samalla myöskin 1heimoka.nsamm~ 
avustaminen mikäli meidän toimoenpitoomme sii
hen riittävät, vaikuttaa siihen, että sekin tulisi' 
turvatuk.si va.Sitaista historiallista elämäänsä var
ten. Mielestäni on .aivan mahdotonta, että :sosiaili
demokraatit kaikki: voisivat asettua sille kannalle, 
.ioHe esim. ed. Kotonen on asettunut. .Tos hf. 
as·ettuvat sille kannalle, käsitän' minä\, että täs86T 
yritetään silmiä .peittä-en maksaa edellä mainitseJ 
maani ra,skasta. velkaa ,sosialidemokratialle. Mutta! 
se ei tule sillä maksetuksi. 'Täimä on uusi synti, 
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joka -ei suinkaan .kosta itseänsä 'Suomen porvaris~ 
t.oUe, vaan nliiUe, jotka &en tekevät. (VasemmaJ.ta: 
Porvacistolle kostaa! N"~e vaalit!) N"oe vaalit ·eivä1i 
ma:k,sa mitään, täJmän a·s.ian yihteydes~ä, si~hen näJh
den, että ,teillä on ·011lut täydellinen vaa1ivoittok.in 
aikoinaan, jos•ta oli seurauksena- minun täytyy' 
uudistaa s·e -lankeemus :bo1shevismnn (Vasem
malta: Minkiätähden?). 

Kan asia on tällä tavalla, niin minun käsittääk
seni, jos joitakuita g.y.ytetään epä.rehel[isyydestä, 
täytyy syyttää niitä, jotka eivät ota asiallis·espi 
arv.ostellakseen, mitkä: seikat v.aikuttiva.t sen, ettäi 
Suomess.a on täytynyt syntyä sotatila. iSen on 
vaikuttanut tperus1teiltaan soså:alå..demokratian poli
tiikka. J.os tämä politiikka olisi ollut rehellinen 
alusta l01ppuun tähän päivään asti, täällä ei tar
vittaisi v.a1rustautua ,sotatoimiin, ei ainakaan si
sälEsesti, vaan .täällä voitaisiin yksimielis,esti suo
jella rajoj•a ja minä luu1len, että esim. Venäjän' 
asema olisi så.lloin ,paljon toinen kuin nyt. 

Suomenkin sosialidemok:mtia on edesvastuuSiSa 
mY.öskin maailman !politiikalle. Minä viittasin joi 
äsken siihen, ·että sieltäkin oliså. jotakin opittavaa. 
On •pieni aE.ia mi·ten tämä välikysy;m.y,s ,päättyy, 
se on ,pieni asia >hallitukselle ja verrattain IIJieni 
asia kok·o Suomelle, mutta ~sosialidemokratialle se 
ei ole niinkään pieni asia. Ette te sillä :paljon 
voita, että te tästä välikysymyksestä olette koetta
neet tehdä suuren· numeron. Enemmän te voitat
te sillä, jos te kerrariEn ryhdytte •tarkistamaan 
meneti.elytapaanne, mitenkä Suomi :pääsisi nä.issä 
v:a:iikeissa oloissa järj·estämään sisäpolitiikkansa ja 
ulk01politiikk.ansa niin, että Suomi voisi nousta 
täistä :kaaobesta .eheänä j.a itsenäisenä valtakun
tana. 

b Ed. Jo u k a hain en: Eräitten tääll'ä esitet
tyjen lausuntojen johdosta, pyydän maalaisliiton 
eduskuntaryhmän puolesta ilmoittaa, että ryhmä 
ei voi olla sen ulkopoliittisen lausunnon takana, 
jonka ed. W uorimaa täällä esitti. Tämän katson 
olevani pakoitettu tekemään siitä syystä, että ed. 
Kotonen on häikäilem'ättömällä tavalla koettanut 
tehdä myös ryhmän tässä suhteessa vastuunalai
seksi. 

Ed. p r 0 c 0 p e: Det är klart, att frågan om 
Ost-Karelen tför kar.elarne !på denna sidan grän
sen 1iksom överhuvudtaget för Finlands finska 
finn:ar måste vara en hj'ärtesa;k på grund av de 
nationella och de kulturhistoriska band, som bin
da Finland tillsamman med det av stamfränderna 
bebodda grannlandet. Det synes mig som borde 
frågan ock.så ur denna synpunkt för Finlands 
svenskar ega intresse. Men det finnes en syn-

punkt, ur vilken d,en för oss mås•te vara en hjärte
sak, och det är därför, att det är här fråga om 
vårt rikes ställning uti världen och dess säkerhet. 
Vi skola icke förblanda det, som nu sker i Ost
K·arelen, med erövring. Det har sa·gts med till
räckligt eftertryck förr. Det, som det här gäller, 
är att lätta det bolsohevistieka trycket på vår 
ostgräns. Det förefaller mig i någon mån n<aivt, 
när lantdagsman Kotonen talar om att detta vore 
ett 'företag, startat endast av herremän. Det har 
med större auktoritet, än jag kan hava, härifrån 
tidigare i kväll sagts, att så icke är fallet. iMen 
lika naivt synes mig herr Kotonens tal om att 
vi icke böra giva Ryssland anledning till an
grepp. Icke är Ryssland numera någon björn, 
som sover och som vi väcka med nålsrtyng. Ryss
land är uog sedan länge en thö,gst vak.sam hyena, 
som går på lur och störtar sig över det rov, som 
den bäst finner. Bolschevismens Ryssland har 
·haft framgångar i sydost, betydande fFamgån
gar. Vi kunna vara fullkomligt säkra på att, 
när framryckningarna !där äro slut, ett ökat in
tresse kommer att riktas också mot vårt hörn, 
mot Finlands gräns, liksom j·u a1ltjämt bolsche
vikerna ända lhitintills med största uppmärk
samhet följt med oss och gjort allt vad de kunnat 
för att undergräva samhällsordningen hos oss. 
Det saldes vid den senaste interpellationsdebatten 
i den ost-karels'ka frågan, att man från bolsche
vikhåll vore benägen att bjuda oss fred. Det 
är ett synnerligen dåligt tecken. Det visar, att 
de hava något ont i sinnet mot oss, ty när de i 
somras kommo med sitt fredsan<bu1d, var det all
deles tydligt, att de planlade särskilda åtg'ärder 
mot väster och norrdväst, och på samma sätt var 
det i januari 1918, när bolschevikregeringen väl
villigt erkände Finlan1ds självständighet och för
iklarade sig vilja leva i fred och god grannsämja 
ined oss. Det var bara en förevändning för att 
organisera det röda up·proret, som skulle defini
.tivt binda Finlandi vidi ib.()llshevismens Ryssland. 
Det, som är det farliga i bolsch:evismen, är att 
det icke är angreJlp med öppet visir, icke är an
grepp, som av en vanlig •fiende. N"är man i 
somras talade med tyska .politiker om att :bolsche
vismen måihänlda kunde bliva en fara, som hotade 
Tyskland, skakade d·e ,på huvud·et överläJgset och1 
sade, att den faran icke var stor, ty de visste 
nog, att de skulle kunna spärra sin gräns. De 
talade om att de hade en elektrisk ledning ut
efter he}a den östra gränsen, där alla bolschevi
ker .skulle fastna, men det visade si.g, att bolsche
viksmittan kom över denna Tysklands östra 
gräns. Bolschevismen är som en enda stor pest
härd. Det är icke nog m'ed att man avspärrar 
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.gränsen. Smittan lwmmer ändå. Säkerhet och 
lugn kan man icke få på annat sätt än genom 
a;tt där lägges ett slags isolerande bälte mellan 
bolschevismen och en själv. 

Herr Vuorimaa har uti ett andragande i kväll 
skizzerat det progrrum, som skulle fordras för 
.att giva oss den fullkomliga s'äkerheten och 
tryggheten i vårt utrikespolitiska läge. Det är 
.strängt taget gamla linjer han går upp. Det är 
lirrjer ända 'från Sveriges stormaktstid, från den 
tid, då skandinavisk politik följde målen att trän
ga Ryssland så långt som möjligt från Ös<ter
sjön. Det är framtidsmåL I va'd mån de skola 
kunna förverkligas, torde väl ingen i dett·a nu 
kunna säga, men så mycket är säkert, att de 
åtgärder, som nu MT frivilliga ·finländska styr
kor hava vidtagits i Ost-Karelen, äro ägnade att 
förstöra en a v de värsta pesthärdarna, därifrån 
smittan har spritt sig över vårt land. Jag kan 
ieke f·örstå att .däri slniUe inneligga en synnerlig 
fara för oss. Vår ställning blir icke farligare 
genom dessa frivilliga kårer än Sveriges för ett 
år sedan, då s'venska frivilliga kommo över till 
Finland för att hjälpa oss. Det vore väl för 
resten rätt märkvärdigt, om man, då det brinner 
i husknutarna, skulle förhiwdra ifrivilligt folk att 
släcka. J ag kan icke hjälpa, att det synes mig 
.som skulle herr Kotonen i en rrågot ovärdig ton 
ihava talat om det företag, som vi nu hava att 
behandla, om den entusiasm, som drivit fin
ländska ynglingar dit över. Herr Kotonen och 
jag äro på sätt och vis yrkesbröder, advokater. 
.T ag har icke haft förmånen att uppträda inför 
rätta mot honom, men jag ikan · försäkra att om 
herr Kotonen följde den ton, som är vanlig bland 
-oss advokater, så använde han andra uttryckssätt 
och ett annat. uppträJdande, om vi två stå mot va;r
andra inför rätta, än vad han i dag har använt 
om sina politiska motståndare. J ag tror icke, 
att man med rätta får kalla detta företag ,hui
jaJUsta" och ,kavallusta". Jag skulle vilja höra 
herr Kotonen säga .det åt alla dessa ynglingar 
från fattigare och rikare hem, som gå dit bort 
för att 01Hra sitt liv - ty det är ändå livet, som 
är insatsen i detta företag. 

Herr Hildens ord om röverier låta nog stora 
<>ch vackra och granna när det gäUer att för
döma odessa föj,eta;g, oclh det kan ju hända, att det 
i Estland begåtts rov och plundringar också av 
fins'ka vita, men på grund av enskilda överträdel
ser har man väl inga skäl att f·ördöma hela rö
relsen, att frånkänna den ett ideelt innehåll. 

Det synes mig som · skulle hela denna inter
pellation och s'ärskilt den sista frågan få en rätt 
egendomlig belysning med hänsyn tili vissa om-

ständigheter, nämligen: med hänsyn till den för
kärlek för ryssarna, som genomgick herr Koto
nens första arrd'ragande, med hänsyn till yttran
den uti den socialistiska; tidrringspresen och även, 
vid offentliga tilllfäHen av socialister i officiell 
ställning därom, att Ryssland ingalunda är var 
givna fiende, och slutligen med hänsyn till vissa 
mindre officiella yttranden Olill ,slaktare". Vid 
sådant förhållande var herr Hildens uttalande 
synnerligen angenämt att höra. Det vore säker-
1igen för samhä:llsifreden här i landet lyckligare, 
om man från socialisthåll mera skulle bemöda 
sig om att taga avstånd offentligen från bolsche
vismen än att öda tiden på interpellationer så-
dana som denna. . 

Det ostkarelska företaget har emellertid fått 
en hård dom också från annat håll. Det har kal
lats lättsinnigt, sagts att det innebure, att s'ätta 
fosterlandets framtid och intressen på spel. Jag 
är övertygad om att den domen känns rätt tung 
för många av dem, som äro med där i Ost-Kare
len och för d€1Ill, som löverhuvuldl intressera sig 
för detta företag. Men lå andra sidan måste vi 
komma ihåg, att liknande uttalanden hava an
vänts varje gång det varit •fråga om· ett uppträ.
dande mot Ryssland. Det var lättsinningt -
sa'des det - det tillvägagående, som det passiva 
motståndets män i tiden lade i dagen, när de 
orubbligt höllo på }ag och rätt. Det var också -
påstod man - ett oförlåtligt lättsinne, när i 
tiden jägarna foro till Tyskland. Meri icke förty 
få vi nu giva vårt gillande åt det motstånd, som 
har s~änts mot Ryssland och mot den ryska fa
ran. Det är -precis samma 'fosterlandsk'ärlek, som 
går igen nu uti den ostkarelska rörelsen. 

Övertygad om, liksom herr Estlander, att re
geringen skall göra aUt vad i dess makt står 
för att skydda samhället mot röda stämplingar, 
men också på samma sätt som nlågra. tidigare ta
lare uttalande lförhop.pningen, a,tt reg;erillg'en skallt 
för att skydda landet mot den 'fara, som ihotar 
från öster, vidtaga alla möjliga åtgärder såväl 
rent defensiva som positiva åtgärder, ber jag 
att få förorda enkel övergång .till dagordningen. 
(Eduskunnasta: Hyvä!) 

Ed. L e h t o k o s k i: Kuten tiedetään :pyrkii 
työväestö kaikissa maissa rauhaan. Niinpä pyr
kii Suomenkin sosialidemokratia saa.vuttrumaan 
rauhaa, ja .yksistään tästä syystäi on tämä väli
kysymys vasemmiston ta!holta tehty. Me oJem
me kuulleet pääministerin selityksen, jossa tode
taan, mitäJ olemme epäilleet, nimittäin että aseel
lisia joukkoja on mennyt rajan taakse, aseellisil
la voimilla viemään a:pua, leipää ja muita tar-
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peita. Meille sosialidemokraateille ei ole suin
.J.oum vast.enmieHstä;, että Jteimolaisiamme aute
taan. Mutta meidän täytyy ottaa huomioon se, 
että tämlä auttaminen ei saa tapahtua aseellisten 
joukkojen avustuksella, sen pitää ·tapahtua ai
rioåstaan rauhaBisilla toimenpiteillä, ei siis aseilla 
ja tätä avustustoimenpidettä tässä muodossa kan
nattaa voi· sosialidem()kraHa. Aseellista toi-min
taa' minä en voi kannattaa ja tästä syystä minä en 
voi hyväksyä herra pääministerin selitystä, 'koska 
kerran sotaisia toimenpiteitä ta;hdotaan jatkaa 
rajan taakse, olkoonpa että näitä sotaisia toimen
piteitä tahdotaan joko länteen taikka i·tään, se 
on yhdentekevää meille. Meidän velvollisuutem
me on tällä kertaa estää meidän ja naapurimaan 
välillä sotaa syntymästä. Meitä sosialidemo
kraatteja on tänä il·tana useamman k·erran lei
mattu ibolshevik·eiksi, leimattu Jm.pinan valm.is
tajiksi, mutta minä pyytäisin •esittää perusteluja 
tähän kohtaan. Minä pyytäisin ensiksi sanoa sen 
·seikan, että sosialidemokraattinen puolue Hiihti 
vaaleihin sosialidemokraattisella puolueena. Se 
kaiken sen uhallakin että sosialidemokraattisen 
puolueen henkilöitä vangittiin, sen u1ha;lla että ne 
olå:vat polliisivalvonnan alaisena ja että suojelus
kuntalaiset pistimien avulla joka päivä seurasivat 
niitä, kaiken sen uhalla kehotimme työväkeä rau
halliseen 1parlamenttaariseen toim~ntaan. 

· Minä en ymmärrä minkätähden aina porvaris
ton Jtaholta tahdotaan leimR~ta näitä Suomen so
si~;tlidBmo'kraatteja bpinallisiksi, kun se tahtoo 
työväestö:Ue oikeuksia. Jos me vanhemmat työ
väBnjärjestöihin kuuluvat jäsenet emme olisi ke
hottane(lt Suomen työvameä ottamaan osaa tahän 
vaaliin, ja sen kautta saimme oikeuden ottaa osaa 
parlamenttaariseen toimintaan, ni.in silloin meidän 
maassamme työväest-ö olisi uskonut niitä kom
munistisia julistuksia, joita meille lähetettiin kil
van rajan takaa ja joissa kieHettiin ottamasta 
osaa vaaleihin ja !ParlamBnttaariseenj toimintaan. 
Kun vanhemman järjestyneen työväen taholta 
kehotettiin vaaleihin •ottamaan osaa, tehtiin tämä 
ykSistään siinä tarkotuksessa, että voitaisiin mei
dän marnmme palauttaa rauhalliselle kehitysas
teelle. Nyt me olemme saaneet nähdä tämän vaa
lin tuloksen, me olemme saaneet nä!hdä että Suo
men työväki todellakin sosialidemokraattisena 
puolueena on ottanut itselleen varmasti parla
menttaarisen kannan. Tiedämme varsin hyvin, 
että porvaristonemme ei ole mieluisa asia se, että 
näitä kirottuja sosialidemokraatteja on täilä ker
taa tuHut näin paljon. Mutta työväes·tön kannal
ta on asia toisin. .Työväestö odottaa tällä kerral
la näiltä: työväen edustaji'lta !Pa-l~on enemmärr 
kuin koskaan ennen. Edellisess~ istunnossa on 

eräs inaalaisliiton johtajista lausunut, että he pi
tävät hallussaav oikeuden vaakaa, oikeuden jota. 
he tasa•puolisesti .rakavat sekä oikeistoHe että va
semmistolle. Minä pyytäisin yhtenä sosia-lide
mokraattisana edustajama, yhtenä välikysym:yk
sen allekirjoittajana pyytää tämän saiQ.an maa
laisliiton edustajia asettumaan sille kannalle, että 
meidän maassamme voidaan todellakin rauhallis
ta parlamenttaarista työtä suorittaa. Viime ai
koina on meidän maassamme muka bolshevismin 
vastustamiseksi pidet·ty kotitarkastuksia, aseiden 
etsintöjä ranhallisten ihmisten keskuudessa ta
vattoman suuressa määrässä. Mutta meidän täy
tyy sanoa, että niin kauan kuin olosuhteita Suo
messa ei esaada korjatuksi rauhallisen, parlanient
taarisen työn kautta, niin kauan kuin tämän työn 
kautta ei saada kunnollisia oloja Suomen työ
väestölle, ja niin kauan kuin nä1käkurjuus laa
joissa Suomen työväestön joukkojen keskuudessa 
on olemassa, niin kauan myös bolshevismia on 
turha ·vastustaa meidän maassamme, sitä ei estetä 
valtiollisten :poliisien ja muiden tämäntapaisten 
toimenpi.teiden kautta. Rauhallisen parlament
taarisen työn kautta täytyy meidän tässä edus
kunnassa saada Suomen kansan työtätekevän 'luo
kan oikeudet turvatuiksi ja samalla myöskin riit
tävä määrä elamisen tarpeita. Tämä Suomen so
sialidemokraattinen työväestö, kun se on lähettä
nyt nämä 80 edustajaa tänne, se on lähettänyt 
ne yksinomaan sentähden, että ne voisivat työ
väestön olosuhteita täällä järjestää siten että se 
pääsisi siitä kurjasta tilanteesta, mihinkä se var
sinkin viime vuoden aikana on joutunut j1a samal
la se on lähettänyt meidät sentähden, että me 
voimme meidän maassamme säilyttää yhteiskun
nallisen rauhan sekä sisään- että ulospäin, ja juu
ri tämän Y'Meiskunnallisen rauhan sä~lyttämisen 
puolesta sekä sisään- että ulospäin on sosialide
mokraattien taholta tehty tämä välikysymys tä
nä iltana ja vaadittu vastausta siihen, onko •totta, 
että Suomea on uhkaamassa sota, uhataanko al
kaa sellainen imperialistinen politiikka, joka 
suinkaan ei koidu Suomen kansalle, olkoon'Pa ne
porvareita, olkoonpa työväestöä, miksikään hyö
dyksi, vaan päinvastoin vahingoksi. .Yhtenä tä
män välikysymyksen aHekirjoitiajista minä tah
don kannattaa ed. Kotosen lausuntoa siinä suh
teessa, että tämä kysymys lähetetäji,n ulkoasiain
valiokuntaan, jotta kerrankin tästä kysymyksestä 
saataisiin todellinen selvyys ja lopetettaisiin hal
lituksen .salaperäinen toiminta. 

Ed. E k 1 u n d: För att opinions1äget inom 
den svenska lantdagsg'lfuppen må tydligare fra.m-
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träda vill j.&g i kor.thet uttala min up:IJfattning i: 
förel]ggande sak. 

Jag vil1 först uttala att cia.g med stor tilHreds
·ställelse 1har åhört statsmin.isterns förklaring, 
kort och 'På sak gå,e.nde som den v.ar. Vi hava· 
intet skäl att tbetvhnla ,ri'mtigheten av den avgivna 
för,säkringen, .att vi här å eua sid.an hava att gör& 
med en friviUig törelse ooh å den andra med ett 
humanitärl företa,g, ett befri.elseverk åsyf·tande 
ett närskyit folks räddning från bolschevism: Nu, 
då u:ppror u1Jbrutit i Olonets, är situationen, såsom 
det redan framhåJlits:, i huvudsak densamma som' 
för några månader sedan, när det gäl1de att 'hjällpa 
Es·tland. Det kan i själv.a verket törvåna, .att icke 
nämnv.ärda protester då höjdes. mot Estlands-töre
taget. Säkerligen herodde doetta delvis där.på, atll 
socialisterna då ännu icke hade sin ta.ktik fuHiJ 
så klar, m~m denna synpunkt1, huru intressant det 
ä.n kunde vara att nå,got utveckla den, vill j.agi 
lämna diärhän och i stäUet hålla mig till det skäl., 
som oftast åberopats. Man sä1ger att dcl i Est
land inte var fråga om någon erövring., men att 
det ostkarelska företag.et går ut IJå erövring. 
Detta påstående finner jag, liksom flera andra• 
talare, oberättigat. Viss·erligen kan och vil1 jut 
ingen förneka, att enligt en allmän å~kt en fullrt 
tiHfredsställande 11ösning a.v vår östra gräns~rågw 
kräver Ost-Karelens f·örening med Finland. Jag 
äT själv av denna åJsikt. Men det är icke d.enna 
s.ak som d.et nu är fråg.a om. Det ·beror på för-· 
hållandenas utveckling, huruvid.a detta mål kan 
nåJs. Det är ett framtida .spörsmal, vid vars av
g·örande många omständrigheter spela in: för det 
första styrkan och enhälligheten av Ost-Karelens 
krav på anslutning tili •Finland, för det .andra lä
get och stämningen i Rys•sland ooh för det hedje· 
stormakternas hållning. At.t Ost-Kareloens an
slutning till Finland är överen;,lStämmande med 
princ~pen om nationernas självbestämningsrätt, 
'kan ej hetvivlas. Låt vara a•tt flörhål1and.ena där 
äro förvirrade, låt vara att där r.åJda särgående och 
motsatta strömningar. Ick,e dess mindre hava där
ifrån ljudit starka röste,r, som yrka på anslutning 
tiH Finland, och vi kunna vara övertygade om att 
dessa utgå från befolkningens mest upplysta och 
vittuesgilla element. Men, som sa.gt, kommer 
framtvden at.t utvisa, huruvida denna strävan kan 
nå sitt mål. N u är det fråga om att hjalpa ett 
olyckai.Jgt folk och att bekätlllpa bolshevismen. Det 
är en stor up,pgift Finland har si1g förela~d ,på; 
grund av sitt läge mellan väster och öster. Må 
det fylla den up1pgiften med ära, såso.m hittills 
skett. .1 denna fråga mruste stora syiipunkter an
läiggas och nu är p.assivitet.en framförallt faff'lig. 
J ag un<lerstöd.er f•örslaget om en·kel övergång till' 
dagordnin,gen. 

Ed. K o k k o: En olisi käyttänyt oilenkaan 
puh~nvuoroa iän;trän a.sian yhteydessä, jollei tä
män välikysymyksen tekijä olisi ollut samastru 
vaali:Piiristä, mistä minäkin olen. T·äytyy seutäJh
den käyttää puheenvuoroa torjuakseni, ettemme 
kaikki sieltä Raja-Karjalasta ole samanlaisia ra
janvairtioita. Minun y:mmärtääkseni jokaisen suo
malaisen velvoJE.suus, ja. etupäässä rajanvartioiden' 
velvolli.suus, oJi.si toimia. nirin, että 1raja olisi s~1-
.iettu sinä tavalla ettei mikään venäläinen vaara ja 
kaikkein vähimmin bolfihevismi tulisi Raja-Karja
laa enemmän kuin muutakaan Suomea hätyyttä
mään .ia sortamaan. Me olemme me r~ia-karjalaise.t 
tähän saakka taistelleet niin hyvin tuota venäläi
syyttä .ia venäläistä :.raaraa vastaan, ·että voisi· sa
noa, että Raja-Ka.rjala ainakin Karjalan Kanna.k
seen nähden on suomalaisempi ·seutu tai ainakin 
yhtä suomalainen seutu kuin mikä muu paikka 
Suomessa. Ja nytkö sitten me Rada-Karjalan edus
tajat olisimme valmiit repimään rajan auki, että· 
bolshevismi :pääsisi sieltä vyörymään uudestaan 
maan ;vli ja sortamaan ;rauhaJE.sta maatamme? 
Eikö ole kylliksi nirrstä raunioista, jotka tuskin• 
ovat herenneet savuamasta, niistä kyyneleig.tä, 
jotka tuskin vielä ovat kuivuneet, jotka ovat vuo
taneet äitien ja isien ,silmistä\, kun perheen jäs·enet 
ovat sortuneet bolshevismin ja meidän omien ipu
na.isten jalkoihin? Eivät ole vielä kaikki kyenneef 
a.iattelem.aankaan, miten voisi uusia kot.eda raken· 
taa entisten sorrettujen sijalle, ja n;vtkö 'Pitäisi jo 
uudestaan laskea bols,hevismi mawhan vyörymään? 
Ei, toisen1aisia keinoja meidän ra.ianvartioiden 
täytyy keksiä tämän maan suojaamis·eksi, kuin 
mitä tämän väEkysymyksen ~autta on tahd:ottu 
keksrä. Minä -en voi ymmärtirn. ollenkaan sitä venä
läisrakkautta, sitä suuren venä:läisen valtakunnan 
kokonaisuuden rakkautta en'kä sitä bolshevismi,zf 
rakkautta, mi,kä näissä keskusteluissa on ilmennyt 
varsinkin ed. Kotosen ja muutaman muunkin va
semmistolaisen lausumissa ajatuksissa. Minä en' 
soisi keidenkään muiden ihmist•en :kotien joutuvan 
samanlaiseen kur.iaan tilaan kuin esim. minun oma 
kotini on joutunut ja sadat kodit niillä tienoilla. 
mitä tienoota minä täällä: edustan. . 

Minä tiedän ettei moneen mies.polveen kykene ne 
tienoot nousemaan samaan asemaan kuin ne ovat 
olleet, eivät kodit .nousemaan yhtä eheiksi:, eikä: 
sonettu.ien asukkaiden luonne yhdessä mies,pol
vessa .iaksa nousta siihen tasaiJainoon, jossa se oli 
ollut ennen punaista sortoa, niin järkyttävästi on' 
sorto vaikuttanut niiden luontees-een ja niiden ko
toisiin oloillin. Mitähän me olisimme sanonef't, .ios• 
meidän a.pua pyytäess.ämm~ ulkomail·ta, olisi esim. 
Saksassa tehty s.amallaisia välikysymyksiä kuin 
nyt on tehty täällä .meidän keskuudessamme, sil
loin kuin saksalaiset hankkiutuivat meille apua 
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anta!IDaå.n? Me olimme sange.n surullisia, sangen 
harmistuneita, kun saimme ensin tietää, että .Ruot
si ei tulisi meitä auttamaan. Vapisten odotteliiill
me tietoa, mitä Saksa sanoo. Saksan silloiset so
sialistit .eivät ajatelleet samalla tavalla kuin mei
dän sosialistit, eivät tehneet eduskunnassa väliky
symyksiä, eivätkä estelleet että saksalaiset eivät 
saisi tulla auttamaan .punaisesta vaarasta suoma
laisia .ia sitä maailmankolkkaa, joka. oli joutunut 
bolshevistien ja muiden 1punaisten sorrettavaksi. 
En ainakaan minäJ tied<ä, että Saksassa. olisi tehty 
mitään sellaisia välikysymyksiä. Ehkä nyt jäl
keenpäin on Whty, sittenkun ne raaemmat voimat 
saksalaistenkin keskuudessa ovat ]Jäässoot vallit
semaan. 

Kotonen täJällä sanoi ja ehkä joku toinenkin on 
viitannut siilhen, että !Pitäisi rauhallisin ~einoin 
ruvet~ sBkä Vienan-Karjalaa auttamaan että myös 
rauhallisin keinoin pitäis~ ruveta Suomen työvä
•es.t•ön tilaa kohottamaan. MinkähänJaisia olisivat 
ne rauhalliset keinot, joilla olisi voinut tyydyttää 
tuommoista ryöstäv&ä, .räyihäävä.ä rosvojoukkoa, 
.ioka. riehuu VenäjälläJ, mitkäjhän olisivat ne rau·hal-

, liset keinot olleet, jotka vuoden 19118 tammikuussru 
oJisi.vat asettaneet tY'öv&en? 'Tyiöväki silloin sail 
kaikki mitä tahtoi. He saivat kahdeksan tunnin 
työpäivälain ja sellaisen kunnallislain, jonka se 
halusi ja. monta muuta. Minä en tiedä mitään 
asiaa, jota se ei olisi 'Parlamenttaarisin keinoin 
saavuttanut. Mutta yrittäkää itse, ne teistä jotka 
täällä s1Uoin olivat, muistella sitä tammikuun il.l 
taa v.· 119:18, niin se ihan kauhistaa mieltä. Ei sil
loin ollut, mitään rauhall~sia keinoja, joka meidän 
ty•öväen olisi rauhalliselle tielle saanut. 

Kot.onen sanoi, että meidän hallituksemme lui
suu a1as silloin kun se menee auttamaan noita. kär-1 

siviä veljiä rajalla.. Minkävuoksi ·hän ei· sanonut 
silloin, että hallitus menoo alas, kun täällä Man
uerin hallitus liehui ja. vallitsi? Si1loin olisi Koto
sen ja. hänen toverinsa :pitänyt näin sanoa, että· 
hal1itus 'luisuu alas: ja. olisi pitänyt korottaa ää-· 
nensä. Eipä n:ä:kynyt silloin siinä ainoassa sanoJ 
mal~hdessä joka ilmestyi, että hallitus luisuu alas, 
eikä asetuttu sitä sortoa,, verenvuotoa, rosvoutta. ja. 
murhia seisauttamaan, jot:ka maassamme siUoin1 

va.llitsivat. Kotontm :kaipasi, että meidän pitäisi\ 
ry·htyä nyt ainwkin, jollen väärin ymmärtänyt, te
kemään kotoi&ia pa.rannusi!öitä:, ·eikä ryhtyä mah
dollisesti et.sim:ään: varannustila.a .tuona ra,janta
•kana. SeHaistahan me teemme täällä joka ,päivä. 
.loka päivä me laadimme lak~ja ja jokainen lain'
:laadinta koettaa tä:hdätä sdilhen, että se tekisi jo
kaisen maan asukkaan olot niin 'hyviksi kun se 
parlamenttaarista tietä on mahdo1lista. Sitä:hän1 

me emme kukaan vastusta, että olisi .parla.ment-

taarista tietä ajettava asioita ja koetettava saada: 
ne sellaisiksi kuin yleensä .pa.rlatnentta.arista tietä: 
ja rauhallisten kansalaisten ·keskuudesta on mah1 
dollista ~a voidaan laittaa. 

IT'ääUä joku on :pyytänyt todistuksia sii.tä, etta 
a.na.rkismia, bolshevi:slnia ja kommunismia Suo
messa on. Mi~inkä viittaavat .kaikki ne 1öydöt, joi
ta esim. Vii.pmrissra, Helsingissä ja Kymissä ja; 
monessa muussa vaikassa maatamme on saatu sel
ville· kir.iallisuud.en, ~vallankumouslha.nk!keiden ja 
kaikellaisen sellaisen uuden kalpinan valmistami~ 
seksi ja virittämiseksi? Ja mihinkä viittaavat ne 
huudahduks·et, joita sanotaa.n ed. Kotosen junassa 
sanoneen- minä en its·e ole ollut kuulemassa.. -
Viittaavatko ne siihen, ettei Suomessa 'harjoiteta 
bolshevi•smia ja valmisteta uutta ka;pinaa.? Kaiketi 
ne selvästi pu:huva.t kapinahankkeista. Minun 
mielestäni- bolshevismi on hävitettävä, ·ennenkurin 
se rajojen yli tulee. Ja minä ihailen kaikkea sitä 
toimintaa, mitä tehdään joko tässä! maassa tahi 
muissa maissa bolshevismin hävittämiseksi. Minä 
iha.ilen niitä henkilöitä, jot.ka uhraavat 'henkensä, 
pe~heensä ja omaisuutensa. bolshevismin hävittä
miseksi. Ainoastaan sillä: tavoin, sell&isen toimin
nan kautta, saadaan lbolshevismista Vajpautus. Mi
tään raulha!lista keinoa ei ole olemassa, jonka avul
la bolshevismi ma.ailmasta hävitettä:isiin. Minä: 
uudelleen ihmettelen, että juuri Raja-Karjalassa 
,l.ö.ytyy s.ellaisia. henkilöitäl, kuin tämän välikysy
myksen .allekirjoittajat ovat. M:inä en usko, etta 
monta.kaan henkiloä l<öytyisi, jos Karja:la.n kan
naksella pantaisiin äänestys, joka olisi valmis ni
mensä tämän viime V'älikysymyks.en alle kirjoit
tamaan. Minä kannatan ·IJitemmittä fPuheitta. 
niitä, jotka. ehdottavat siirtymistä yksinkertaisoon 
päivä(järj esty kseen. 

Ed. R yö mä: Ed. Linna .kytki tähän ky,;y
mykseen myöskin Vhon kysymyksen. Hän teki 
sen •kuv.atakseen sosialidemo:kraattien suMautu
mista Viron va,paut.umis:pyrkimyksiin, €sittäen 
asian kuitenkin täysin virheellisesti. Asia. on ni- -
mittäin niin, että me sosialidemokraatit olemme 
ai,na ja. kaikissa ol.osuhteissa suhta.utuneet myötä
tunnoJ:la. Viron kansa.n vrupausipyrkimy.ksiin. 

'Tämän meidän myötätuntomme esiintuominen 
alkoi .io s~lloin, .kun saksalaiset !Pistimet .haHitsi- _ 
vat sekä Virossa. että meidän maassamme, mutta 
jolloin 1]Jorv.arillinen sanomalehdistömme yksimie-' 
lisenä vaikeni Viron kacsan ·kohtalosta. Kun ni
mittäin .sosialidemokraattisen !puolueen uusi pää
äänenkannattaja oE ehtinyt ilmestyä SY'ksyllä vas
ta muutamia päiviä j.a istui .yl•eensä hyvin heikoH-' 
la virkavallan oksiLla, julkaisimo:ne lehdessä Viron 
oloja kuvaavan, sa.ksalaisia sortajia vastaan tahdä-
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tyn kirjoituksen, jota ei oltu ot.ettu julkaistavaksi 
mihinkään vorvarilli,seen lehteen. Vruhän myö" 
hemmin tavasin sitten erään .UliVOisan virolaisen 
kirjailijan, joka kertoi, ett.ei hän ollut saanut mil
·lään tava1la Viron oloja koskeneita k~r.ioitu.ksiaan' 
lhelsinkiläisiin lehtiin, - sosialidemokraattisilla 
lehdil1ä ei silloin vielä ollut ilmestymisoikeutta. 

TälLä tavalla me sosia:li-demokraattisel1a taholla 
.io sa.ksalais•en sorron Viroa painaessa suhtauduim
me myötätuntoisesti Viron kansan vapaus- .ia itse
näisyyspyrkimy:ksiin. Ja samaa, menett-elyä o~em
me me horjumaita noudattaneet sen jälkeen, kun 
sa'ksalaisten Virasta poistumisen jä:lkeen bolshe
vikkijoukot alkoivat Viroa ahdistaa. Me olemme 
lauslineet my!ötätunto.mme Viron vapaustaistelua 
'kohtaan sekä .p.ää-.äänenkannattajassamme että: 
puoluekokou:ksessamme .• Ta m€ olemme myöskin 
lehd€ssä lukijoinemme s•elittä.neet Viron vapaus
ta.ist·elun moraalisen oik€uden taisteluna -demokra
tian puolesta holshevistista, Venäjältä päin tun
'keutuvaa •V'ähemmistödiktatuurijär,iestelmää .ia 
vierasta valtaa vastaan. . 

Mutta me emme llähteneet mukaan m€iltä kä
sin järj-estettävän sotaretken johtokomiteaan, -
€mmekä alunpitäenkään'lurpautuneet sellaiseen,
koska me tunsimme meid1än omien olojemme rikki..: 
näisyyden ja työ1läiS(joukkojl€ll mielia:lan .vallin
neen v.alkoisen terrorin johdosta., sekä 1p€lkäsimme, 
että meiltä läJhtisi Viroon vca!Jaaehtoisina etupääs
sä juuri niitä' samoja rikokse11isia aineksia, jotka 
olivat kalli'J).laissodass·a esiintyneet voittajien 1Jn0-
[€1la rikoksellisina 'kasvannaisina,, kuten sitten 
myöskin osotta utui todeksi. 

Lyhyt episoodi Viron puolustussodan ajalta 
osoittaa, minkälaista porvarillistemme Viron va
pauttamisharr:astukset ,poihjiltaan olivat. Tarkoi
ta,n tunnettua Rfl'i-tapausta. Kaikilleharr on tun
nettua, kuinka .porvariJllisemme oli.vat vaLmiit lo
'Pflttamaan kaikf'~ avunautonsa sen· johd-osta, että1 

YJksi Viron hallituksen jäsen oli ottanut julkisuu
dessa esittääkseen tosiasioita meikäläisestä val
koisesta terrorista. Yksi epämieluisa mie1ipiteew 
ilmaisu olisi täten ollut riittävä 1IJOrvariUisillemrne1 

lopettamaan Viron avustU:ksensa., .i·os ei totuuden 
lausu.ia olisi eronnut Viron ha:llitukse.sta. Hyvin· 
•pinnallisia olivat täten porvarilli,stemme harras
tukset Viron vapautusta kohtaa.n, ettei siitä l•an
nata kovin kerskua. Ja joskin virolaiset vapaaeh
toisemme, joi-den joukossa ~päil.emättä oli suuri, 
€-h'käJpä suurin osa ,puhtaissa tarkoituksissa toimi
ooita, ilmeisesti pdastivat Vricr:-on demokratian bol
shevikkien käsistä, niin aiheutti vapaaehtoisten· 
joukossa ollut, rikollinen ainfls toiselta puoleltai 
myöskin .niin palrion häp.eätä 'kansallemme, ett.ä on1 
hyvä syy tästä asiasta vaieta. 

Ja minä cpelkään, , että Aunuksfln retkeen osaa
otta.iat ovat täy-dellisesti saman hengten väk-eä, jot
ka eivät suinkaan toimi sellaisessa lähimmäisen 
rakkau-den h€Jlgessä, kuin .ed. Hannula niin kau
niiis·ti kuvasi. Ja kun tässä on ilmeisesti kysymys' 
edesvastuuttomasta kansan eduskunnan selän ta-' 
.kana toimeenpan.nusta yritykS€stä, jolla. kuitenkin 
voi otla mitä laajimmat seuraukset koko maalle ja 
kansall€, on hallituksen ehdottoma.sti asetuttava 
tällaista seikkailu'Politiikkaa vastustamaan eikä 
suinkaan sitä tukemaan. Mutta kun hallitus ja; 
sen kannattajat ovat asiassa toisella kannalla, tu" 
lee niiden, jotka. tällaista maan ja kansan kustan
nuksella taip.ahtuvaa seikkailupolitiikkaa vastusta
vat, esiintyä yksimi-elisinä sitä -vastaan. Ja minä 
olen vakuutettu siit~ että kansamme enemmistd 
on sotaretk€ä vastaan, 1huolimatta siitä. että se kan• 
nattaa Karjalan heimojen iiittämistä Suomeen, mi
käli nämä heimor>itäj.ät itse sitä haluavat, ja huo
limatta siitäl, että se rpitää V-enäjää pa;himpana. vi
holHsenaan, hal1itsevat siellä sitten bolshevikit 
tai tsaarivallan taantumus-miehet. 

Tässä yhtey-dessä on keskustan taholta jäJ.loon 
sinkautettu meitä sosiali-demokraatteja vastaan 
syytöksiä uuden kapinan puuhaamisesta. En ru
pea näihin syytöksiin va.staa.maa.n, koska olen va
kuutettu, että ne ovat tehdyt täysin vaLheellisessa 
mielessä .ia että niiden lausuciat lhyvin tietävät, että: 
sosialidemokraattinen 'PUolue vastustaa kapinaa 
jyrkemmin kuin .ehkä mikään muu :puolue. Tah
doin ainoastaan huomauttaa, ettei meidän kansain
väliselle asemallamme .ia itsenäisyyden asiallemmt! 
suinkaan ole miksikään eduksi tällainen ainainen' 
aiheettoman kapinalhälyytyk&eru jatkaminen, yh
tä vähän kuin sitä on meidän sosialid-emokraattien 
val:heellinen syyt.teleminen lbol.sheviki€n suosimi
sesta, jollaisia tässä :keskustelus~sa m. m. ed. Pro
COipe ylimalkaisilla aivan todistamattomil1a vcäit
teillä otti esittää'kseen. 

Ed. Home n: lVloni suomalainen nuorukai
mm on rientänyt auttamaan Aunuksen kans-aa. 
Tämä oli jalosti tehty. Mutta samalla on s€lvä:ä, 
että rauihan aikaansaaminen ja. ho1s-hevikien ja pu
naisen hirmuvallan kukistaminen tässä na.a1:mri
maassa auttaa meitä itseämme rpuolusta.maan omaa; 
maatamme si.tä uutta hyökkäystä vastaan, .iota: 
bolshevikit ja. 'Punaiset jo kauan aika.a ovat val
mistaneet meitä vastaa.n, kuten nykyään on käy
nyt IJäivän selv-ä.ksi. S.enilä!'hden täytyy täydelli
sesti ·hyvaksyä hallituksen toimen:pide tässä asi
assa, nimittäin se, että se on auttanut näitä mei-dän 
vapaaehtoisia Aunuksen a.ut.tajia åseilla ja muona
varoilla. Mutta sitä kummaJHsemmalta., voidaan 
sanoa tekopyhältäJ, näyttää. sosialistie-mme' rauhan 
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rakkauden nimessä haJlituksdlemme tekemät vä-
1ikysymykset, sosialistiemme, joille kansamme' 
rauha .ia vapaus ei suinkaan oLlut kallisarvoinen 
viime vuonna, kun heidän joukkonsa yhdessä veri
vilholiisiemme kanssa aseet •Mi!dessä nousivat maan i 
rauhaa ja v.a,pautta va.staan. Kannatan yksinker
taiseen päiväj·ärj.esty.kseen siirtymistä. 

Kun minulla on ,puheenvuoro ta.hdon vielä lau
sua kunnioituk.seni niille suomalaisille nuorukai
sille, jotka ovat rientäneet hädä.ssä olevan naapu
Timme, veljiemme avuksi. 

:Bd. Elfving: Minä pyysin" puheenvuoroa 
ministeri Alkion 1puhe~m aikana. Se oli hän, jok.a 
aiheutti .sen, että .minä nyt seison täällä i{}uhujala
valla. Minä olen tä.ssä talossa .ensikertalainen ja 
kuulun kansanmiesten joukkoon ja kun minä tulin 
tänne a.iatt.elin minä, että ,minun pitäisi täälläi 
esiintyä. arvokkaasti ja kaikkia niitä .s.äädyUisyyk
siä noudattaen, joita yksinkertaiselta. kansanmi~
heliä voidaa-n vaatia. Mutta. tämä ministeri Alkio 
on tehnyt lopun kaikesta tästä. Hän on esiinty~ 
nyt. joka-ainoassa tä.ysi-i.stunnQssa ja .kaikissa ky
symyksissä yksinkertaisesti haukkuen vasem
mistoa•, joten kaikki sellaiset ·sää,dyl.lisyydet ovat 
minun ymmärtää.kseni aivan ta111peettomat tässä• 
talossa. Muitten muassa sanoi tämä ministeri, 
että ed. Laherma ei puhu tääHä omassa .persoonas
saan, vaan että ed. Kuusi-sen henki rpuhuu hänes
sä. ;Hän lausui miinusta aivan hy·vin ja minif 
uskon, ·että .minrukin lausun hyvin kun mi.nä Iau.J 
sun, että ministeri Al·kio ei puhu ministerinä. vaan\ 
hän puhuu .iliaa.l.aisliiton edustajana ja maal~iseltd 
ei voi suink•aan suurempaa säädyllisyyttä vartoa
kaan. TääUä on hallituksen taholta annettu ym
märtää, että ollaan menossa sinne Karjalaan j•af 
että aseitten avulla oli,si vastustettava tuota. hol-· 
shevismia. Minun tietääkseni .ennen maailman-' 
sotaa ei •bolshevismi•a ollut missään .maassa ·huo-' 
mattav:issa. Ma.ailmansodan aikana ja nyt sen 
päätyttyä on ibolshevismia kaikissa mai.ssa. Se.l 
on siis aseilla s.y.unytetty k•ansainliike jotenka kuri 
tääillä väitetään, .että aseilla pitäisi se kukistaa, 
niin s·e -on minun mielestäni koko laina ylevä ty-· 
p~ryys. Muissa. mai.ssa on ollut olemassa· n. k. 
syndikalistinen työväenliike, jonka ohjelma on 
yksinkertaisesti kuulunut jotakuinkin tällä taval~ 
J,a: Syndikalistinen työväenliike muissa maissa' 
on väittänyt, että kun .porvarit taistelussa,nsa työ
väkeä va;staan käyttävät 'kanuunj,a, ,pi.stimiä, kuu
larnisku.ia, pampi{)u,ja, patukoita, nyrkkirautoi.a 
eli yleensä kaikkia niitä mur'ha-JRseita, joita. ihmis~ 
.iärki suinkin voi keksiä, niin mikä ·estäisi työvä
keä käyttämästä niitä samoja aseita! Myönnätt.e 
kai "·herrat 'Porvarit, ettei täUaista t:vövä.e.nliikettäi 

o.le ollut Suomessa, ~nkä minäkään ole sitä kos-' 
kaan kannattanut, mutta nyt sodan aikana on 
tuota .syndikalistista .työväenliikettä, joka. nyky
ään on saanut nimekseen 1bolshevismi, tullut kailk
kiin ma~hi.n .ia.se on nykyisen maailmaniSodan seu
raus. Se on siis ·historiallinen tekijä, kuten minis
teri Alkio sa.noo. Mutta tätä ,historiata on ollut 
tekemässä ja johda.ttamra~Ssa. 1porvaristo kaikiss~r 
mai,ssa. Kun maailmansota syttyi, hallitsivat 'k•ai: 
kissa maissa omistavat luokat, hallitusvalta olt 
heidän .käsissään ja tämän sodan .soeurau;s on johta
nut tämän Suomeen ja. yleensä kaikki·in maihin. 
Se sai aikaan, että bolshevismi täällälki·n syntyi! 
ja jos .te, herrat jlorvarit, oHsitte silloin ·ennen ka
•pinan syntymistä myiöntyneet niihin vaatimuksiin, 
joi·hi.n vasemmiston taholta pyydettiin .suostumaan 
niin ei minkäänlaista kapinaa. olisi syntynyt tässa 
maassa. (Eduskunna.sta: S-e on erehdys!) Te sil
loin :punnitsitte asiaa siten, että teidän oli valittava 
kahden mahdollisuuden väilillä, joko my.öntya 
niihin vaatimuksiin tai asettaa yhd·en kortin va.L 
raam koko Suomen köyhälistön dämänelhdot ja· 
as-eilla lyödä maahan. työväen liike ja te valitsitte 
.iälkimäisen j.a te teitte tekoja sellaisia, kuulkaapas~ 
joista te ette ole tehneet vielä tiliä ettekä myös
kään kär.sineet ranga.istusta. My·öskin sosialism~ 
on .s~llQinen tekijä, joka teitä herroja .porvall'eita 
äärett.ömässä määrässä kiukutta.a. Te haukutte 
bolshevismia, mutta todellisuudessa te 'Vl"haatte< 
y1htä suuressa määrässä sosialismia kuin holshe
vismia. Sosialismi on minun tietääkseni nuri& 
kuristen yhteiskunnallisten olojen. sy.nuyttämä. 
Kuulkaapas,, jos ei ole ol·ema.ssa sortoa ja vääryyt
tä, niin ei ole olemassa sosialismiakl!lan. Sosialismi: 
ko~ettaa poistaa sortoa ja. vääryyttä · niin tästä! 
maasta kuin •kaikista muistakin maista maailmassa. 
Jos toteutetaan yhteysvelje.ys j.rr. tasa-arvoisuus. 
taMoo se sanoa sitä, että sosialismi on lyöty 'POiS' 
maailmasta. Jos te todella tarkoitatte sitä mitä te
sanotte., että t·e tahdotte mennä turvaamaan Kax
.ialan sorronalaista kansaa :rehellisessä tarkoituk
sessa, niin te saatte s·en yksinkertaisesti .aikaan si
ten, että te parannatte sen elämisen -ehdot. joten! 
sie.llä. ei tarvita mitään aseellisia joukkoja. · On 
sanottu. että te menette pelastamaan Karja.lan 
sorronalaista kansaa bolshevismin vallasta ja että: 
te t,eette tämän ;pelastami.sen aseilla. Mitä enem
män te aseilla siellä riehutt.e, sitä enemmän hol
·shevismia. siellä .syntyy joka paikassa ja on syn
tynyt. On sanottu, että kaikki ne, jotka vastus
tavat teidän pyrkimyiksiänne, ovat VJaan ros·voja 
ja. roska.ioukkoja. Minulla oli tilaisuus' ol1a si.eHa 
valkoisessa Suomessa tsilloin kun tämä ka,pina oli, 
.ia minä ,sain sen käsityksen, että: se valkoin-en ar
meija,, joka nyt 'hyölikää yli mjan, oli aivan sa-
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manlaista rosvo.ioukkoa. Ette kai te IJYS.ty väittä
mään sitä tosiasiaa v•aJstaan, -että työväen ylhteistä 
omaisuutta on ;ryöstetty, osru heidän taloistaan on 
pöltettu ja vielä tänä 1pä;iväro juoksentelevat por
varilliset lam.mas·laumat pistin selässä niillä pai
koilla., jotka työväki on yhteisesti ra"ffient.anut. 
Kun asia on sillä tavalla, niin mik!si te sitä sili
tätte? Te silitätte sitä vrurten, kun te tiooätte, 
että kaikki mitä täällä puhutaan, kuuluu myöskin 
tämän t~alon ulkopuoleUe. Mutta minä väitäm, 
että Suomen kailiSa ei. ole enään niin suuressa tie
tämätt,ömyydessä, ettei se käsittäisi totuutta. Te 
yxititte 1y·ödä Suomen työväenliikkeen viime tal
v,ena, se oli todelline11 tarkoitus, ,sillä se joka sil
loin luki valkoisen Suomen sanomalehtiä, ei pääse 
mihink<ään .muuhun käsitykseen. Siinähän nimen~ 
omaan sanottiin, että työväenliikekin on revittävä! 
juurineen irti tästä maasta. P~ää.asiallisesti V aa
sassa olevan hallituksen sanomalehdi.st·ö lauloi sitä. 
Mutta mikä ol'i tuJos? Tulos oli s·e, että kaikki se 
veri, mitä on teidän tähtenne vuodatettu, on saatc 
tanut teille täällä 1'2' paikkaa lisää. Jos meidän 
olisi annettu toimia va,p.aasti ja rauhassa näitten 
vaalien aikana, niin minä uskon, että meitä olisi1 

ollut täällä yhtä paljon kuin ennen, siis tulo:s olisi1 

ollut täydellinen nolla. 
Täällä esäs kunnianarvoisa ·puhuja sanoi, että 

meidä11 ·velvollil:mutemme on nyt ;hyökätä rajan 
yli siitä syystä, että jo vuosåsa.toja ovat ryssät 
hyökk<äilleet täJhän maahan ja tehneet tänne ros
voretkiään. Minä olen yksin"ffiertainen kans-an
mies, en ole ;paljon historiaa lukenut, mutta siinä' 
lh~storiassa, mitä minä olen lukenut, sanotaan, 
ettei siihen aikaan ollut vielä työväen ta<holta jär
jestetty mitään järjestettyjä jouk<ko:ia. JäTjesty
neet joukot kyllä hyökkäsivät rajan yli Suomeen, 
mutta niitä sMaikuisia rosvojoukkoja johti porva
risto. Ja tä,ällä: va1koiJs.essa Suomessa minä näin, 
että se rosvo.iouklw. ;joka täällä johti rosvojouk
koj:a, kaikesta fiuolimatta oli vielä jäleUä, kun nii
tä onnettomia ihmisiä, jotka saivat vertaan vuodat
taa juuri meidän työläisjoukkojen puolesta, am-
muttiin siellä laumottain. _ 

Täällä on sitten my;öskin ·eräs ,puhuja sanonut, 
että siellä Karjalassa, siellä A unukrsessa on var
masti paljon sellaisia henkiLöitä, jotka kiittävät 
Jumalaa s~ita, ·että tämä: valkoinen armeija on nyt 
hyökännyt sinne ja koettaa ,pelastaa sitä onnetonta 
Karjalan maata. Hyvä juttu. Mutta kuulkaas• 
herrat [lOifvarit. Kuulun niitten satojen tuhansien 
ihmisten jollkkoon, .iot.ka säännöllisesti joka ilta1 

maata mennes:sänsä iltarukouksenosa J.oippuun liit
tävät sanat: .Jumala vatrjelkoon ja olkoon erittäin 
al)mollinen niitä ihmisiä kohtaan, jotka joutuvail 
osallisiksi snomalai:sen porvarin suojelukse!lta, 

Ed. M a n te r e: H~llituksen väliky.symy k~ 
seen antamassa vastauksessa on nimenomaan va
kuutettu, ett-ä kysymyksessru ei ole valloitu:stax.: 
koituksessa tehty sotaretki Aunukseen, vaan että 
va1paajoukkoden aseistaminen ja I,Uuonitus, sikäli 
kuin se on tapahtunut hallitU:ksoen' tieten ia halliJ 
tuksen myönnytyksellä,. on tarkoittanut yksino
maan ihmisystäv.ällistä avunantaa itäis,en rajan 
takana asuvalle heimokansa.Ue. Tarkoituksena e~ 
siis ole ollut mikään muu kuin rauhalli:sten :Uh
misten ,hengtm ja omai,suuden turvaaminen ja sa
malla bolshevismivaaran ·ennakolta torjuminen, 
minkä tarkoitusperän eräät vasemmistonkin puhu
jat tänä iltana, se merkittäköön mielthyvällä, ovaf 
tunnustaneet oikeutetuksi Tähän nähden pannen 
vakavata huomiota hallituks.en :päämiehen ~lityk
seen hallituksen kannasta, hallituk:sen osallisuu
desta Aunuben auttamisessa, ja koska v.älikysy
myksenteki.iäinkään ei; sikäli kuin minä olen kä
sittänyt, ole onnistunut osottaa, että 'kysymy,k.sessä: 
olevalla retkellä olisi toisenJ,ainen luonne, ja ·koska 
yksikään suomalainen ei voine kieltää, - senhän 
olemme kuulleet .myös eräiltä vasemmiston edns-' 
tajilta - sanotunlaisoen avunannan oikeutusta:, 
yhdyn minä:kin niihin, jotka ovat ehdOittaneet, 
että eduskunta päättäisi siirtwä yksinkertaiseen 
päi väjär.iesty kseen. 

Et. Helle: Kun olen allekirjoittanut tämän' 
välikysymyksen, olen sen tehnyt aivan rehellisen~ 
miehenä ilman sarvia ja sorkkia, ja rauhaa rakas
tavana. miehenä, saadakseni tietää, mitä tämän• 
väliky:symy.ksen viimeis,essä ponnessa esitetään. 
n.im. mitä hallitus on tehnyt tai aikoo tehdä tämän 
vapaajoukon estämiseksi hY'ökkäämästä rajan. yli, 
ja, .ios hyökkäy1s on jo alkanut, hyökkääljien pa
lauttamiseksi oman maan ra.io.ien sisälle sekä ta
.pahtumasta «iheutuneeh selkkauksen selvittämi
seksi. 

'Tämähän tarkoittaa sitä, että tuollais·et hyrök
käy kset ovat vaarallisia. Jokainenhan, joka jon
kin v,erran on poliittisia asioita seurannut, tietää, 
että esimer~iksi Balkanin kansojen väliset kam:p
rpailut ja alituiset taistelut ovat suurimmaksi 
osaksi aiheutuneet tällaisista vapaåjoukkojen ra
jan yli tekemistä hy;ökkäyksistä, alueellisista 
lhyök:käyksistä:, ja ne ovat synnyttäneet sotia eri 
vaHioiden välillä. Nyt hallitu;ksen .puolesta vas
tataan -herra pääministeri vastasi. Se vastaus 
ei suinkaan tyydyttänyt minua, mutta minä sain 
kuitenkin selvän käsityksen siitä, mikä on halli
tuksen mieli,pide ja sitä käsitystäni, tukevat erinäis
ten •porvariedustajien lausunnot. Tuo on• selvä tuo 
kanta, mikä halitukse11a on. nim. ettei se ole teb-
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nyt eikä aijo tehdä mitään näiden alueellisten 
hyökkäysten estämiseksi. 

On väitetty, että siellä kansa kärsii bolshevis
min sortoa, on väitetty, että sieltä on pyydetty 
apua. Mutta tämä a.vunpyyntö on jonkun verran 
epäselvä. Minä en ole huomannut että koko Kar
jalan kansa olisi pyytänYt apua •Suomen kansalta, 
sillä, jonkun kansan keskuudessa ;voi jokin kansa
laiskokous, jossa on sata, 200, ehkä 500 henkilöä 
eräista visseistä ryhmistäl, pyytää. arpua toiselta 
kansalta, ja. tämä otetaan !huomioon sen kansan 
vastaavissa ryhmissä. Ei ·ole kovin monta. vuotta, 
kun täällä Karja1assa oli kokouksia ja lähetet
tiin lä;hetystö.iä iVenäjän tsaarivallan ylimpien 
henkilöiden luo, ja :pyydettiin venäläisiä kirk
koja, k•arprpeleiila ja kouluja sinne rakentamaan 
pyydettiimpä venäl.äistyttämäankin tätä Karja
lan kansaa. Tätä liikettä oli< Suom~enkin puolella: 
suuressa määTässä käymässä. Nyt ehkä ovat ai
van samat henkilöt, jotka siihen aikaan .etsivä1i 
venäläistyttämistä, näiden .pyyntojen ja a:llekir
.ioitusten takana~ rpyytäen nyt turvaa bolshevis
tiSta liikettä vastaan. On siis sangen epäluotet
tava yritys koko tämä._rpuuha. 

Täällä ed. Vuol;imaa koetti tulkita sitä seik
kaa, että me olemme kärsineet venäläisen tsaari
vallan aikana tai ylipäänsä kaikkina aikoina r;vs
sä1äistä sortoa. On a.ivan totta. että venäläinen 
painostus, venäläinen valtiollinen kuri lepäsi mei
dän kansamme ,päällä. J" a se venäläinen valta oli 
silloin erittäin voimakas Suomessa. Ei ainakaan 
·porvaristo valitettavasti kyllä uskaltanut ryohtyä: 
silloin tätä venäläistä valtaa vastusbma.an, tai jos' 

· se siihen r:v:ht~i, niin se ilm-eni tavattoman omitui
sissa muodoissa. Minä muistan ne laittomuuden 
a.iat ja muis.ta.n ne laittomuutta vastoaan taisteli-' 
.iat, jotka !tulivat kärsimään ven.ä;läisen sortoval
lan uhreina .. Mutta muis·tan myös.kin niitä piirejä, 
.iotka kohdistivat ryssäl:äisvihansa ainoastaan Vie
nan .ia Aunuksen Karjalan kaujpust.elijoihin, joista: 
nyt tehdlå!än rakkaita veljiä. 'Silloin nämä kau
;pustelijat eivät saaneet talossa yösijaa, heitä ei 
kutsuttu oikeastaan ihmisiksikään, sitä vähemmin 
veljiksi. Nyt. ovat ajat muuttuneet siitä syystä, 
että eräänlaiset ryhmät tuntuvat ol•evan toisenlai
sessa asemassa kuin silloin. Ed. Procope huo
mautti, että. Venäjä ei enää ole se .karhu, jota tar
vitsee ,pelätä. Minä en väitä sitä vastaan, olisiko 
se nyt niin pelättävä 'karhu, mutta ainakin us•kal
lan erpäi'llä, ettäJ siinä ,on kyllä vielä .karhua tais
telemaan .Suomen jalo[leuran kanssa, jos niikseen 
tu:loo. 

Täällä vuhuttiin myöskin tuosta Viron wupaut
tamisesta, kuinka ne suomalaiset va,paajoukot, jot
ka sinn-e menivät, tekivät lialon f.yön. Täällä ovat 

useat henkil·öt kiittäneet ja. ylistäneet ja lausu
neet kunnioitu:klsensa niiille henkilöi.Ile, jotka meni
vält t.uonne Viron vapaustaisteluun. Minä en tah
do väittää, että siinä ei ole ollut suuria. j.oukkoja 
sellaisia, jotka. menivät tosiystävällisessä tarkoi
tuksessa .ia todellisen kansallishengen tukemina ja 
siinä mielessä, että t.odella saisivat tuop. Viron kan
san va.p.autetuksi. Mutta muistuupa mieleen Viron 
va.paustaistelut vuosina. 1905'-06........;07, joita ni
mit.eilä·än ;punaisiksi vuosiksi Virossa. Silloin Vi
ron talon,IJojat- tai oikeastaan Viron. rahvas
koettivat vapautua saksalaisesta sorta;jastaan, sak
salaisista parooneistta ja vieläpä taisteli venäläistä 
tsaarivaHaa vastaan, mutta silloin heidät veriinsä 
kukistettiin. Ei kukaan lähtenyt Suomesta sil
loin auttamaan. Niitä sosialidemokraatt-eja, jotka 
us1kalsivat silloin myötätuntonsa lausua Viron va
,paustaistelulle,- sillä va;paustaisteluahan toki se
kin oli, -niitä uhatti~n ja niitä vainottiin, ja 
kumminkaan· kukaan yleviunielinen ihminen tai 
normaalihenkinen ihminen ei voi muuta •kuin 
myöntää sen, että Viron rahvasta on painanut 
tuo haitilain en parooni-ies .i•}takuinkin raskaa3ti; 
virolainen talonpoika on ollut jotakuinkin sen 
.iou'kon oriana. Kun äsken huomautin, että voi olla 
suurikin joukko sellaisia ·henkil>öitä, j.otka me
nivät tosihyvissä tarkoituksissa Viroon, niin 
niid·en dhella sinne kieltämättä m,eni myöskin 
sellaista joukkoa, joka. ei tee sellaista missään 
ihmisrakkaissa tarkoituksissa eikä isänmaalli
sen hengen innostamana., vaan aivan suorastaan 
saadakseen itselleen saalista. Minä luin por
varillis-esta. sanomalehdestä erään kohdan, jossa 
mainitaan, että kun bolshevikit olivat jäUäneet 
ryöstämätiä eräässä kylässä muutamia kartanoita, 
niin, valitettavasti kyllä, ffileidän suomalaiset jou
kot ryöstivät ne puti rmhtaaksi. Ei,hän ole valhet
ta se seikka, että sieltä on pa.lannut näitä v.arpaus
sankareita upporikkaina miehinä. Joukossa tiet.ys
ti on aina roskaa, niinkuin jo ·huomautin. Muistan 
1819•5•, kun Kreikka taisteli Turkkia vastaan, ·etta 
täaltä Poh.io1smai•sta meni :Kreikkaan vmpaa.ehtoi
s.ia joukkoja vapaustaisteluun auttamaan kreikka
laisia turkkilaisia vastaan. Minä! muistan silloin 
K11eika.n hallituksen julistuks!en, jossa .pyydetään, 
ettei enää tulisi vapaaehtoisia joukkoja sinne. (Nä
mä vapaaelhtoiset .ioulkot olivat muodostaneet jon
kunmoisen pohjoismaisen legioonan siellä .ia .pit1 
s_en legioonan yksimielisesti taistella 'Turkki.a vas
taan.) Tämä Kreikan hanit.us /pyysi, •ettei tu'lisi 
sinne enää vavaaehtoisia siitä syvstä että nämä ei
vät i.aistele, vaan ainoastaan ryöstävät rauhallisia 
asukkaita. ,T oka viitsii· hakea näitä aika;kirjoja 
tästä sodasta, löytää kyllä todistuksen tä!hän. Kai
kissa vrupaThStaisteluissa ja va.paaeht.oisissa. jou-
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koissa on aina ollut suuri joukko niitä, jotka ovat 
menneet omanvoiton .pyynnistä näille retkille. 
Minä en ~nsinkään epäile sitäkään, etteikö tässä 
ma,assa ole sel'laisia henkil1öitä paljokin, jotka puih
taissa tarkoituksissa tahtÖ'isiva.t auttaa tätä Kar
jalan kansaa, ~ja se on kauni1s piirre eten:kin pocr
varillisi•ssa ryhmissä siitä syystä, että nämä ei
vät juuri koskaan ennen, .valitettavasti kyllä, ole 
tunteneet mitään vapauden ::halua eivätkä tunnus,_ 
taneet minkään kansoj1en vapauden oikeuksia. Ei 

. minulla olisi mitään sitä, vastaan, jos nämä meni
sivät taisteLemaan sinne omasta ;puolestaan ja tais
telisivai lholshevistejäJ vastaan vaikka miten 'paJ
.ion., jos ei siitä olisli hyvin vakavia kansainvälisiä 
selkk·auksia seurauksena. Jos tämä olis.i todella 
niin tavattoman viatonta~, -citäJ ainoasta,an vietäisiin 
muonaval'oja karjalaisille ja autettaisiin henkilö
kohtaisesti taistelussa bolshevismia vastaan ja: 
vaikkapa noita ka.ppeleita, joita ryssäläisen tsaa
rivallan aika,na sinne rake:ttnettiin, v'ieläl ter.va.Ha.i
siinkin, en minä' olisi sitä vastaan. ·Mutta kun ase
tetaan .koko :Suomen kansa vaaran alaiseksi] ja Suo
men itsenäisy,ys yhden kort.in varaan, se on vähän 
liian paljon. Siitä syystä yhtenä tarkoitusperänä 
tällä välikysy.my:k.sellä juuri on .osoittaa sekä Ve-· 
nälj.älle että ulkomaille, että •Mna.kin :Suomen sosi
alidemokratisella ryhmällä 1ei oh~ näiden hyökkä
yksien kanssa m:i.tään tekem~stä. <Se on ainoastaan 
koettanut estää sitä niin valjon kuin suinkin mah
dollista siitäkin syy;stä, että sosiml:id:emokraattiset 
puolueet kaikissa maissa ovat aina raU;han kan
nalla. Se seikka, että täiällä useat ipuhujat ovat 
ta!htoneet tod·isilella sellruisia asioita, jotka eivät 
kuulu oikeastaan tämän välikysymyksen Y,htey
teen, aj•aa minut vastaamaan niihinkin jonkun ver
ran siitä isyysiä, ·että se on juuri niitä asioita, joita 
minä olen miettinyt ja j,@lfuhin minä. s-aan tässä ai~ 
va:il täydelleen selvän vastauksen. On tosin väi
tetty, että 1eräät sosialistit ja .sosiali.demokraatti
siin 11iireihin lukeutuvat ,henkilöt ovat yks·ityisesti 
lausuneet että :bolshevik:ien pitäisi voittaa tää1lä 
tai että :krupina olisi toivottava: j. n .. e. Mutta ei. 
suinkaan ole haT·vat ne· 1porvarihenkilöt, hyvinkin 
pätevät arvovaltai<scl henkilöt, jotka ovat lausu
neet myöskin julkisesti sen, että toivottavaa olisi 
uusi kajpina tali> hyökkäykset rajalta ibolshevistien 
taholta, että me saisimme tämän maan puhdistaa' 
selkäpuolen viholliisisrta tai sisäHisffitä .vihollisista, 
ja vieläpä on suorastaan lausuttu: 1Saataiffiin 
l:vödä työ.väenliå..kkeen viiristä ne kokonaan alas•, 
mikä viime kesånä lyömäitä däivät. Tämä ·Oll va
kava asia. .Asetmtakoon tämä va•stapainoksi näil
le .puheille, jotka tähtäävät siihen, ·että tämän 
maan sosialidemokra,attisiss:a IJiireissä voi olla ai
neksia1 jotka ehkä ovat suapeamilisiä bolshevis-

tiseUe liikkooHe. 'Täällä on lmomautettu, että tuo 
kwpina oli ma'hdoton ja tavaton si·itä syy;stä etta 
tusk.in koko maa1pallo1la Mytyy mitään v•a.ltiot!li 
tai valtakuntaa tai kansaa, .iossa ·olisi niin suuria. 
vajpauksia myönnetty ka.iki'lle kansalaisille ja niin 
suuria oikeuksia, kuin mitä" täälläi on myönnetty. 
Mutta muistettakoon samalla, ,millä truvalla näitä 
oikeuksia on ty;öväki saanut tässä m!l!assa. Miten-
kä työ,väki sai tämän kansan,valta.is-en eduskun
nan? E:Lhän se tullut ainakaan 'Porvariston hy
västä ta:hdosta, eihän toki, sehän oli seuraus 19015 
vuoden tapahtumista VenäjälläJ ja suurlakos,ta 
Suomes10a. Näiden t.aipausten johdostahan- täy
tynee jokaisen myöntää - saatiin kansanvaltai
nen eduskunta iSuomeen, sellainen kuin se nyky
ään vielä on. Tääl'lä mainittiin 8;.. tunnin työaika
lait .i·a knnnallislait. Mitenkä ne on täällä •saa
vutettu? Ei niitäkään saavutettu totisesti p.orva
!'iston hyväs,täJ tahdosta. Sehän .oli 1917, kun 
nämä saavutettiin. Enffi.nnä nämä sääd,ettiin sosi
alistien ollessa enemmistönä tässä eduskunnassa ja 
valmistuivat sitten kun eduskunta oli julistautunut 
korkeimman vallan halti)jaksi tässä: maa.ssa. Siis 
anka.rien ,ponnistusten tulos ja satunnaisten seik
kain tulos eikä suinkaan minkään hyvän ta,hdon ja 
hyvän keskinäisen ymmärryksen tulos; eihän 
sitä voitanee väittää. Kaikissa maissa on työväen 
luokka aina saanut käyttää hy·väkseen satunnaisia 
olosuhteita ja myöskin ankaraa kaiD[lpailua saa
vuttaakseen itselleen jonkunlaisia oikeuksia. Ni-in 
täss·äkin maassa. Mutta täytynee- myöntää,, etta 
tuskin missään maassa on työväestön niin lujilla 
kampva.iluilla tarvinnut vaatia itselleen oikeu'msia 
kuin tässä maassa. Tuskin missään maassa .on 
porv·aris·to n~in sitkeästi parlamrentta.arisessa toi
minnassa ja muussa valtiollisessa toiminnassa vas
tustanut työväen .pyrkimyksiä kuin tässä maassa. 
Mehän näemme nykyään esim. Englannissa, .etta 
.kun siellä työväki tekoo niin suuria vaatimuksia, 
että tämän maan työv.äki ei ole koskaan uskalta
nut sellaisia uneksiakaan,- se vaatii näet 'eräit
ten suurten omaisuuk.Sien, nim. kaivos.ten y~hteis
kunnallistuttamista, - niin siellä/ IJOrvaristo ja 
hallitus taipuu niihin. Ei se odota sitä, että se 
laskisi ty•öväestön ja. ,porvaris.ton ase ·kädessä kes
kenään kamptpailemaan, sillä si•ellä ymmärtä,äi !POr
varisto ja ymmärtää hallitus, ettäi se on kansan' 
rikkirepimistä ja se on kansallisuuden . hävitti
mistä. Se jo:htaa. ensinnakin eräänlaisiin valla:n
kumouksi.in ja nämä vallankumoukset sellaisena 
aikana, jota nyt eletään ovat sangen varurallisia 
niin porvaristolle kuin ty'ÖV.äellekin. Niitä vir~ 
tauksia, mitä vallankunious 'synnyttää, ei voida 
yhtä heLposti tukahuttaa, kuin milläl ne saadaan 
sy..ntymää.n. Minä en pudlusta lbolshevist.ista lii-
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ketiä, enkä puolusta hpinaliikettä., mutta minä
sanoisin - mielelläni tahtoisin olla puolueeton• 
näissä ja huomauttaa niistä seikoista, että nämä\ 
liikkeet, vaikka ne ovat ehkä kukistuneita.kin tässä 
maass!l·· eivät ol•e l~pullisesti kukistettuja siitä 
syy;atä, että emme tiedä, . .mitä täällä Europassa 
.vielä tapahtuu. Ei meillä ole \bols-hevismin pelko 
y binään idästä pä~n.. Meillä voi se olla my•öskin 
etelästä ja lännestä .päin, sillä emmehän tottatoti
sesti voi vannoa, mitä tulee tapahtumaan, emmekä 
voi hå.storiaa kirjoittaa koskaan edeltäkäsin. On:ko 
se . sanottu, että bols<hevismi ei levia johonkin 
rrniuhun maahan, että se ei voi hyrpätä Suomen 
ylit&e~in aivan niinkuin kulo metsässä tekee, ja 
siihen on tavattoman vakavia oireita; ja silloin on 
Suomen rajoja vartioitava aivan joka •puolelta ja 
silloin, minä luulen, ainakin va.r.mast:i loppuu sel
lainen sodan leikkiminen, mitä nyt Itä-Karjalassa 
leikitään. Täällä tahdotaan tälhdätä yksinomaan 
~iihen, että yksinomaan ase kädessä voidaan bol
shevistista liikettä vastustaa. Tämä on itsensä 
;pettämistä:, se on itsensä ja kokp ka.nsan harhaan
johtamista;, sillä tuo aseellinen toiminta ei tuo 
missään muodossa. tuloksia. Nrä[hin aseisiin ku
kistui ·punainen valta Suomessa ja minä uskon, 
että aseihin vo~ vielä .porvariHinenkin valta Suo
messa kukistua. Ei ole ennakolta sanottu, miten 
tulee käymään. Ainoat keinot bolshevistisen liik
keen kukistamiseksi ol.isivat Deformit. Ne olisi 
'Pitänyt panna toimeen jo ajoissa kun tieeLettiin tä
män kapinan syntyminen, ja ryhtyä 1sitä niilla 
vastustamaan. Sitä olisi ehkä siHoin voitu vas
tustaa valtav,illa uudistuksilla, niinkuin eräissä 

' muissa Europan maissa paTailiansa tehdään. 
lf.a:hdotonta on sanoa, olisiko 1Se Liike saatu pidä
tetyksi, sillä se on yhtä kaikki 'historiallinen liike. 
Sillä eihän voida vällittä.ä sitä että jotkut johtavat 
henkilöt .olisivat saamJet aikaan noin mahtavan vir
tauksen, sillä minä en usko, että niin voimakkaita 
ja mahta:via henkilöitäl onkaan maan :päällä, jotka 
kyk~nevät lietsomaan tuollaista tavatonta vallan
kumous- ja kapina.lrikettä. En minä usko sel
laista. Ja mitä sitten sanottaisiin, .ios tuo ka:pina
liike olisi täalläJ onnistunut. Olisiko silloin niin 
kovasti solvaHu tai niin ankarasti rangaistu niitä, 

·kuin nyt tehtiin? Ei suinkaan, sillä silloin olisi
vat rankaisijat olleet heikolla puolella. On aina 
niin, että voima se on kun määrää oikeuden .ia vä
kevämrpi on heikomman herra. Se on aina ollu~ 
niin ja tulee olemaan vastedeskin. Jos tuo liike 
olisi onnistunut, nW.n kenties niistä olisi tehty va
<pauP.en sankareita, vaikka kieltämättä täytyy 
sanoo, 'että rumia sankareita ne ol,isivat olleet. 
Eikä tämä, kansa ehkä olisi ollut onnellinen siinä
kään asemassa, minkä ne olisivat tuoneet, mutta 

{1i tämä nytkään ole onnellinen. Ei se kansa o1e 
mikään onnellinen., jonka enemmist-öä vähemmistö 
aseitten kanssa 1hallitsee. Siinä on aina sisäisen· 
sodan U:hka, aina kapinan uhka, huolimatta siitä,· 
ta.hdotaanko sitä varj.ella millä tahansa. 

Ne syytöks,et, mitä on heitetty sosialidemokraat
tien. !päälle .bolshevistiystäväHisestä mielestä, eivät 
ole odottamattomia, sillä minä, kä;sitän, että sellai
sia nyt tarvitaan. Jos se :pitää paikkansa, mitä 
ed.. Vuorimaa täällä: mainitsi, että tarkoitus on 
saada Pietarista kansainvälinen satamapaikka
.ia minä en ensinkään epäil~ ed. Vuorimaan aukto
T>iteettia enkä ensinkään e~Päile sitä, että tämä voisi 
olla hallituksen ja hallituspuolueU.tten. ohjelma
kin - niin tämä osoittaa, että kyseessä on suuri 
yritys ja siinä tarvitaan jos jonkinlaisia eri liik
keitä, ennenkuin tämän kysymyksen ratkaisuun 
päästään.. ·Siinä: tarvitaan sisäistä diktatuuria. 
ennen kaikkea, ja kun tätä tarvitaan, niin täytyy 
saada maan sosialidemokraattinen ryhma. uudel
leen lyödyksi ta,i ainakin ulkomaitten silmissä ie:
mf}tuksi siksi, että tämä on bolshevikiystäväm;a~;n 
;puolue, joka täytyy E>hdottomasti ennen kaikkf.<"t 
tästä ;maasta kukistaa. 'Silloin saa!laan tie Pieta
riin auki ja ed. Vuorirr.aa.n ;meirnien mukaan pääs
tään Mos.k.ovaan•kin. Sinne Moskovan reisulle 
kerran Rans>kan armeija. hukkui, mutta meidän 
armeijamme ehkä onnist,uu. Todettavissa on, r
sosiaalidemokraatitkm ~en myöntt.ivät kuten por
va.ritkin, - ·että mmkään maan porvaristo koko 
maapallolla ei ole niin luja ja va!hva kuin Suomen 
porvaristo nykyään. Se on aivan totta. Täällä 
ei työväestöllä ole ed€s kaari.pyssyäkään, ei niiitä; 
saa työväen halt:uun kät.ketyksi Palmenkaa.n, vaik
·ka hän ajaa kaikki: Huopalahden metsä:t täyteen 
sotasaalista. Työväiestö on heikko ja paljain kä
sin ei taistella mitään asestettua joukkoa vastaan, 
1mhumattaka.an siitä, ettäJ työväest1ön aseelliset 
kam'P!Pailut aina ovat olleet suuria tyhmyybiä 
siitä syystä, ettei se osaa ta.pella eikä saa koskaan 
koulutetturia johta.jia. Upseereita meillä tässä! 
maassa kyllä on tavattoman paljon ja korkea--ar
voisia. Ne ovat ylentyneet .paremmin ja pikem
min kuin p-alastusarmeijassa, (Edu.skunnassa 
naurua) mutta niitä ei riitä työväelle, sillä ne ovat 
vierasta tälle kansanainekselle monestakin syystä; 
.ia , työväestö ei jal,tsa rahan ;puutteessa pal'kata 
näitä ·herroja ja. Palmenia ei se saa J)uolelleen. 
Kaikissa aseellisissa vaUankumouksissa minun 
muistaakseni on työväesilö tullut lyödyksi. 
Jokaisessa ibarrikaaditaistelussa se on hävinnyt 
.ia siitä syystä minä olen .aina ollut sitä mieltä, 
ettei pidä ryhtyä aseleikkiin, jo taitamattomuu
den vuoksi\, mutta myöskin siveellisistä syistä, 
si1lä minä en luota koskaan sen ry{hmäii. voi-
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maa.u, jolla on aseet. Minä luotan s!it.tenkin enem
män sivoollisyyden voimaan .ia .rauhan aattee&een 
ja minä luotan työväenkysymyksissä työväen par
lamentaariseen toimintaan, sitten:kin vielä, vwikka 
menetellään, niilllkuin viime vaaleissa tässä maas
sa menet•eltllin työväen vaa1ivapautta. kohtaan, 
josta kenti-es tänä ~önä puhutaan vielä erikseen, 
niinkuin suotavaa on. 

Vaikka tosin jotkut porv.ari.edustajat ovat lau
suneet mielihyvällä toteavansa, etteivät juuri 
kaikki sosi.aaJid1emokraattiset edustajat ole bol
shevikeja:, - månä niin mielelläni soisin, että 
~uskunnau seinäll~ ripustettaisiin taulu, johon 
olisi merkitty kutka ovatibolshevikeja, kutka eivät, 
niin että siitä saisi aina itse tuomionsa lukea, -
niin kuitenkill\, kun syytetään, että suuri osa heista 
ainakin on bolshevikihenkistä, niin tämä syytös 
on siinä tarkotu'ksessa tehty, 'kuten jo äsken huo
mautin, nim. että näytettä•isiin oman maan jou
koille ja ulkomaille, että tässä maassa. tarvitaan: 
uusi kuri:tus. :Sillä viimekesäinen kuritus herätti' 
liian suurta huomiota ulkomailla .ia se herättää 
vieläkin. Kun syytet'ään lbolsheviki.iohtajia tai 
&osialidemokraattien entisiä johtohenkilöitä siitä, · 
ettii; he olisivat kaipinaan yllyttäjiä, niin syyttäjät 1 

itse tietävät, että ne eivät sitä olleet. Korkeintaan 
voidaan syyttää heitä heikkoudesta, koska he ei
vät .pystyneet eivätkä jaksaneet ja kenties lopulta 
eivät tahtoneetkaan tätä liikettä tukahuttaa. Siinä 
on todenmukainen syytös., sillä kapinan aikana 
Etelä-Suomessa ei suinkaan voida sanoa, että tääl
lä olisi kovinkaan suuret porvarirylhmätkään ka:pi
nan alussa sitä ryhtyneet tukahuttamaan. Suurin 
-osa asettui sille kannalle, että he taMoivat nahd'ä, 
mitä tästä tulee, siis puolueettomalle kannalle. Sa
maten suuri osa työväestöäkin. He odottivat, kum
pi ;puolue voittaa: se on qikeassa .ia sille 1puolelle on 
helppo kallistua. Että punaisten tekemät .pahat 
työt, hirmutyöt tai miksi niiiJä sanotaan, loistivaiJ 
niin selvästi täällä Etelä-Suomessa,, on itsestään' 
.selvää siitä syystä, että 'täällä ·ei kapinan aikana 
valkoisia a.rmeij.oja. juuri ollut. ll'ämä puolueeton 
joukko tuli selvästi nä.kemä'än nämä punaisten pa
hat teot .ia asettui niitä vastaan. Täytyy sanoa, 
että kansan terve j.ärki silloin vari.stomaisesti aset
tui rauhan kannalle .ia 'kaikenlaista väkivaltaa vas
taan. Minä en tämän asia.u yhteyd•essä,- koska 
.siitäkin kenties tänä Y'önä vielä .puhutaan !paljon
kin, .ios keritään, ja toisena yönä sitten, jollei tänä: 
yönä, - ta>hdo ;puhua Pohjanmaan ta,!)auhista, 
N~ eiväit kuulu tämän asian yhteyteen. Nämä · 
ovat vain sivuviittauksia, vas~auksia, niille hyök-' 
:käyksille, joita on tehty sosia.lidemokraat.teja vas
taan .ia luulen tehneeni .sen oikein mi.edossa muo
dossa. Kun nyt saatiin hallitukselta .ia porvari
<ryhmiltä, j.otka kannattavat tätä. hallitusta, tämä. 

:minun mi-elestäni selvä vastaus että nä.i·tä hyök
käyksiä t-ehdään• .ia että lha:llitus ei tahdo näitä! 
sankarijoukkoja sieltä vetää takaisin jdten siiS' 
.hallitus· tulee vastaamaan ulkovaltoihin ja Venä
jään nähden näiden joukkojen tekemistä teoista, 
niin minun mielestäni on asia selvä ja tätä ei kall>
nata lähettää enäiä mihinkä\ä.n valiokuntaan. Pi
täkäämme tämä vastaus sellaisena, joka painetaan: 
lehdissä .ia siten leviää ulkomaalaisten tietoon, ja 
silloin on meidän tarlmituksemme ·saavutettu. 

Ed. V o i o n m a a: Herra pääminis•teri täällä 
täin.ä iltana hyvin kauniisti ja hyvästi puhui siitä, 
kuinka Aunuksen. asiassa eivät •saat,unnesyy't oUa 
ratkaisevina, vaan kuinka järjelli;i täytyy olll:l> joh
tava valta siinä. Minusta kuitenkin itse pääminis
teri puheessaan ei tuonut ollenkaan esille mitään 
järkisyitä tämän puolustamansa retken hyvakSi, 
vaan perusteli sitä yksinomaan kairnenlaisilla 
tunnesyillä. Me kuulimme, että suuri sorto Kar
jalassa on se, joka pakottaa meitä ryntäämään, 

· heitä autta;maan j. n. e. j. n. e., yksinomaan tunne
syitä, ei :mitään niitä syitä, jotka hän kuitenkin 
katsoo olevan asetettavia .ansi sijaJle. 

Eipä ihmettä, että pääministerin arvoisat kan
nattajat myöskin vetivät samaa nuottia. Ei htli
dänkään taholtansa, mikäli O'len voinut keskuste-

• lua seurata, ole tuotu esiin tämän retken puolus
tamisek>si muita kuin kaikenlaisia tunnesyitä. 
Kirkon miehet ovat erittäin urheasti esiintyneet 
taistelevina kirkonmiehinä, ,taistelevan kirlkon" 
jäseninä, ja o.sottaneet, että heidän keskuudessaan 
elävät nuo viime talven veriset traditsiot, joiden 
uskoisi ainalcion heidän mielestään nopeasti haih
tuneen. N uorisoamme on ylistetty siitä, että se 
tunteen pakottamana rientää veljesikansaa avusta
maan .• Ta vaikka täällä on lausuttu ja vakuutettu, 
että koko retken tarkoitus on :ttyvin rajoitettu, 
vaikka täällä ruotsrulaisen puolueen taholta on 
pantu sellaisia ehtoja, että hallitusta kannatetaan 
ainoastaan sillä edellytyksellä, että retkestä ei 
seuraa mikään Aunuksen liittäminen Suomeen, 
niin kuitenkin näkyy kaikesta, että tarkoitus 'on 
umpimähkäinen val1oittelu, että muunlaisella va
kuuttelu<l!la ei ole yhtään mitään merkitystä. On
han yksi puhuja jo vakuuttanut, että sieltä men
nään eteenpäin, että !tarkoitus ei ole vain aunuk
•selainen, vaan että tarkoitukS'ena on taistelu koko 
bolshevisniia vastaan. Ja ovathan monet puhujat 
täällä suorasta;an käsitelleet asiaa, niinkuin olisi 
kysymys Suomen ja Venäjän välisestä sodasta, ja 
si'tä kai se ·onkin. Jos ei nyt, nii•n seuraavalla 
kerralla, kun pääministeri saapuu tämänta-paiseen 
aiheutettuun välukysymykseen vastaamaan, saam
me kuulla, että olemme niin pitkäJlle .tulleet. 

No jaa, tunteita saattaa kyllä liikkua sosialisti-
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sessakin mie~essä na1ssa as101ssa. Minä ainakin 
puolestani hyvin lämpimästi seuraan ja olen seu
rannut veljeskansojen taistelua itsenäisyytensä ja 
vapautensa "])uofesta. Minä luulen, että sangen 
moni sosialisti, kaikkikin sosiaiistit, harta~m
masti toivovat Viron kansalle itsenäisyyttä ja 
vrupautta. Mutta minä luulen että hyvin harvat 
sosialistit kuitenkaan voivat toivoa näiden veljes
kansain liittämistä Suomeen nykyisissä' oloissa. 
Niin pahaa emme tosiaankaan voi niille toivoa. 
Joskus tulevaisuudessa, kun tässä maassa olot 
ovat paljon toisenlaiset kuin ne nyt ovat, voimme 
virittää mielessä;mme ehkä sellaisiakin toiveita. 

Mitä erityisesti Viron retkeen tulee, olen kuul
lut täällä moitittavan sitä, että sosialistien Viron 
avustamiskomiteaan alkuaikoina valitut edusta
jat 'ovat vetäytyneet siitä pois. Minä luulen, että 
nämä ·e.dustajat voivat onnitella itseään siitä, 
etteivät ole joutuneet mukaan vastaamaan kai
kesta siitä, mitä Virossa on suomalaisten nimessä 
tehty. Samalla tavalla luulen, että tunp.esyyt
kään eivät sosialidemokraatteja kiihoita kovin lä
heisesti puuttumaan yhteistoimintaan Karjalaan 
rientäneiden n. s. vapauttajien kanssa. Sen sijaan 
olen itsekseni ihmetellyt, miksiikä ei ole käyty 
va.pauttamistoimeen sillä taholla, jossa meidän 
oikeutemme ovat ihan selvät ja kiistämättömät .ia 
jossa emme kenellekään vääryyttä tekisi, jos sinne 
vapautusretken tekisimme. Tarkoitan Petsamon 
aluetta, jdka. on sekä :porvarillisen että bolshe
vistisen Venäjän taholta Suomelle luvattu j·a 
jonka yhdistämistä Suomeen ei kai kukaan 
voisi vääräksi väittää. Mutta sinne ei ole ollut 
hailua, vaikka niirn ilmeiset taloudelliset edut oli~ 
sivat siellä saavutettavissa, vaan s·en sijaan on 
kyllä riennetty kaikille muille tahoille, jotka ovat 
hyvin epäilyttäviä. 

Tunnesyyt saattavat, sanon vielä, puhua sen 
puolesta, että tällaiseen veljeskansain va"])autta
misyritybiin ryhdytään. Mutta järkisyyt tlivät 
puhu niiden puolesta. Sosialistinen puolue on 
kansainvälinen puolue, se on oma:ksunut kansain
välisen katsantotavan poliittisissa asioissa ja 
näillä tällaisilla kansainvälisillä katsantotavoilla 
on se etu, että niissä eivät aina1kaan tunriesyyt 
paljon paina, vaan että ne voivat "])erustua ainoas
taan järkisyihin. Jos asetumme sine kannalle, jos 
vähänkään otamme huomioon kansainvälisiä suh
teita ja Europan nykyistä poliittista tilannetta, 
niin kyllä silloin kaikki järkisyyt puhuvat tuol
laista silmitöntä Aunuksen ja Vienan-Karjala.n 
retkeä vastaan. 

En epäile ensinkään, etteivätkö maailmanso
dassa voittaneet suurvallat miel,ellänsä näe, että 
bolshevistisen Venäjän ympäristöllä a;uva.t pie-

net kansat nousevat taisteluun bolshevismia vas
taan. Luulen, että niillä ei ole mitään sitä vas
taan, vaikka Suomen kanså taistelisi itsensä kuo
liaaksi, olemattomaksi tuota valtaa vrustaan, että. 
sehän on ilmeisesti ainoastaan etu niille. Toinen 
kysymys on, olisiko se eduksi myös meille. lVIah
tavasta Englannista emme voi suinkaan epäillä
e~kö se haluaisi kukistaa neuvostaJValtaa V enä
jällä. Kuitenkin on sen päämini,steri äskettäin 
aivan selvästi ei yhteen vaan useampaan kertaan 
Englannin parlamentissa vakuuttanut, että Eng-~ 
lannilla ei ole voimia eikä varoja ryhtyä neuvosto
valtaa ku'kistamaan, vaan että sen täytyy siitä; 
vetäytyä pois ja että Venäjää ei ole koskaa,p mi
kään ulkomainen vihollinen voittanut. Voittajan 
täytyy esiintyä Venäjän omasta keskuudesta. 
On omituis~a kuul.la meidän valtiomiestemme 
täällä vakuuttelevan1, kuinka mitätön se Venäjän 
valta kuitenkin on ja kuinka •pi·eni asia on suu
r.elle Suomelle kukistaa mokoma bolshevismi. 

Me ll'äemme, s•e on myönnett.ävä, kuitenlkin ris
tiriitaisuutta tässä Englann·in ,Pääministerin seli
tyksessä sikäli, että Muurmannilla ja Arkange
lissa yhtäkaikki toimii englantilaista. sotaväkeä. 
Englannin l·ehdet vakuuttava:t ja. koko maai.lma 
tietää, että nämä sotajoukot eivät ole Englannin 
valtion eivätkä 'tule olemaan Englannin \hallituk
sen joukkoja, vaan että ne ov.at vapaaeht·oisia 
joukkoja, tuollainen Aunuksen reitkikunta oikein 
suuressa kaavassa, Aunuksen retkikunta, jonka 
oikean luont•eelJI ranskalaiset killpai'lijat [paraiten 
ovat ilmaisseet, ·kun ovat leimanneet sen kokonaan 
taloudelliseksi retkikunnak.si, minkä tarkoi'tus on 
avat.a siellä Englannin taloudellisia etuja, saada: 
Englannille ·Pääsy pohjois-Venä,iän suurille tuo
tantolähteille. Voihan Suomen kansa lähteä 
tuommoista.kin yritystä auttamaan, mutta sosia
listeilla. ei ole erityisempää halua siihen yhtyä. 
Minä luulen että pääasiassa tode'llisena mootto
rina:, todellis·ena voimana, liikkeelle:panevana voi
mana koko tässä yrityksessä on tuo va.paaehtoioon 
en1glantilainen ka:pitalistinen yritys., poliit.tinen 
seikkailuretki tuoll.a pohjoisessa. Englanti voi 
sellaisen järjestää, eihän se mitään sillä menetä, 
silläJ on kaikki voitettavana eikä mitään mene
tettävissä. Mutta. meillä, jos unoisiin yrityksiin· 
ryihdymme, lie:aee jotakin menetettävää;, koska 
meidän suhteemme suureen Venäjään on ·koko
lailla toinen kuin Englannin. 

NäissäJ kaikille tunnetuissa ja varsin vakuut
tavissa seikoissa minusta esiintyy ne järkisyyt. 
joita Aunuksen ja Vienan retkiin nähden olisi 
pitänyt varteen ottaa, mutta joita ikävä kyllä; 
emme ole :huomanneet varteenotetuik.si, ·ei 'halli
tuksen esimiehen eikä hänen kannattajiensa tä-
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mäniltaisissa puheissa. Näistä syistä en voi oUa 
kannattamatta ed. Kotosen ehdotusta, .että asia: 
lähetettäisiin valiokuntaan valmist<etta vaksi. 

Ed. K et o: Minäkin ,pyysin :Puheenvuoroa 
todetakseni tässä, että .tämä b:$kustelu on· osoit
tanut meidän porvarillisten puolueittemme ulko
politiikan olevan täydellista tilannepolitiikkaa. 
Nykyistä ulko:Poliittista .tilannetta käytetään hy
väkseen laskematta ollenkaan, minkälaisia . s-eu
rauksia ,:Pitemmän :Päälle tästä ulkopolitiikasta 
meidän maallemme tulee· olemaan. Tämän ny
kyisen Suomen porvarillist€ll tilannepolitiikan 
ajavina voimina on juuri, niinkuin täällä on' 
useampaan otteeseen l}momautettu, bolshevismin 
pelko toiselta puol-en ja toiselta puolen halu 
käyttää Venäjän nykyistä ,heikkoutta hyvakseen 
saa-dakseen Suome-en liitetyksi kansallisesti Suo
me-en kuuluvia alueita ja samalla alueita, joilla 
on suuri taloudellinen arvo. T~äällähän on koko 
a.ian kosketeltu, niinkuin ed€1linen puhuja huo
mautti, tunnekieliä, niinkuin näma tämän nykyi
sen politiikan motiivit ed·eHyttävät. On totta, 
että nykyinen tilanne. näyttää otolliselta niille 
yrityksille, mitä m-eidän :hallituksemme iporvaril
listen ,puolueitt-en tukemana nyt järj-estää V-enä
jän Karjalaan nähden. Nythän näyttää olevan 
otollinen !hetki toteuttaa nuo viime aikoina niin 
voimakkaasti esille 'Päässeet unelmat Suur-Suo
mesta, -ei ainoas,taan Suur-Suomesta, joka käsit
täisi V-enäjän Karjalan Kuolan niemimaata myiÖ
ten, vaan vi'Blä;pä täällä ed. Vuorimaa n;taalais
lii.ton ,puolesta .pUthuessaan on uskaltanut unel
moida kokonais€sta Suomenlahden sisäänsä sul
kevasta suomalaisesta. valtiosta. Minä luulfm, 
että näitä puheita, joita täällä nyt on epidetty 
tämän V enä.iän Ka:r.ialan retken epu,olustukseksi 
- retken, joka ei ole ainoastaan vrupaaehtoisten 
omalla riskillään suorittama, vaan jota ilmeisesti 
meidän hallituksemme aineellisesti tukee__:_ näitä 
lausuntoja vidä tulevat hyväks-een käyttämään 
ne Venäjän taantumukselliset voimat, joiden tar
koituksen mukaista nyt on täUä hetkellä! epäile
mättä! se, että suomalaiset ovat mukana siinä 
yl-eisessä hyökkäysretkessä, joka ympärysvalto
j-en taholta nyt näytään · järjestetyn Venä_.jän bol
sh-evistista neuvostovaltaa vastaan. Luulen, että 

• kenra.aleilla Koltshak ja J udenitsh ei loppujen 
lopuksi liene syytä muuta kuin mielihyväl:lä ter
vehtiä tätä suomalaisten nyt järjestä;mää yritys
tä, ei ainoastaan siitä syystä, . -että se on tähdätty' 
bolEilievikkivaltaa vastaan, vaan myöski•n siitä 
syystä, että nämä vastavallankumoukselliset ken
raalit voivat käyttää: tätä Kar,ialan sotaretkeä 
vastedes aiheena tuhotakseen Suomen itsenäisyy-

den. Minä luulen, -että täHä Karjalan retkel!a 
juuri näille 1herroille annetaan ase 1heidän vas
taisessa politiikassaan itsenäiseksi pyrkivää Suo
mea vastaan. Ja minä luulen, että yhtä paljon 
kuin täällä on ,puhuttu holshevik.kien aggressiivi
sesta, hy·ökkäävästä politiikasta Suomea vastaan, 
yhtä: a;Jaljon olisi meillä syytä. puhua. niitten vas
tavallankumouksellis1ten ainesten, joi~a .'me nyt 
täUä toiminnallamme a vustamme, vastaisesta 
Suom-en itsenäisyydelle vaarallisesta ;politiikasta. 
Meidän ei olisi syytä tällä retkellämme antaa 
näille aineksille niin otollista aihetta vastedes 
esittää, miten itsenäinen ·Suomi on valmis 
·käyttämään hyväkseen jokaista Venäljän heik
kouden h-etkeä riistääkseen siltä Venäjälle tär~ 
keitä alueita. Minä luulen. -että tästä Suomen 
hallituksen ja sen porvarillisten puolueitten edes
ottamis-esta ei tule olemaan meidän ma~.lemme 
hyviä seurauksia. Me luotamme siilhen1, että silloin 
kuin toisenlaisen V€näjän taholta kuin millainen 
se nyt on, vastedes tulee tällaista ·hyökkäävää epo
litiikkaa harjoitettavaksi Suomeen nä!hden, me 
voimme saavuttaa ulkomaitten, erittäinkin nykyi
sen maailmansodan voittaneidtm suurvaltain tu
kea. Mutta tuohon tuk€en ei liene paljon luotta
mista. Me emme ti-ed:ä millaise.ksi maailmanpoliit
tiset suhteet .muuttuvat, mutta sen me tiedämme 
ainakin, että tämä nykyinen retki Venäjän-Karja
laan on omiansa kärjistämään meidän maamme 
su:ht-eita niihin maihin, joista mei-dän olisi vast-e
des ennen kaikkea apua .saatava, jos Venäjän ta
holta ryhdyttäisiin Suomen itsenäisyyttä vastaan 
hyökkäämään, nim. Skandinavian maihin. Me tie
däRJ.me, että Skandinavian maissa. katsotaan san
gen suurilla e.päilyksillä sitä ;politiikkaa, mitä nyt 
Suomen porvarilliset juuri V enä.i'ään nähden har
.ioitta.vat. Siellä käsitetään, että tämä; täUainen 
ärsytyspolitiikka ja nykyin-en agressiivin~m ·poli
tiikka V-enäjään näJhden ei ole omiansa Suomen 
itsenäisyyttä vastaisuudessa turvaamaan. .Siellä! 
'käsitetään, että Suomen a;Jolitiikka voi herättää! 
Venäjällä: eloon s<amat pyrkimykset, j.otka. oliva~ 
ominaisia tsarismin aikaiselle venäläiselle ulkopo
litiikalle, nimittäin .pyrkimyks€t. päi-istä Skandi
navian ylitse Atlantin valtamerelle. Tästä syystä' 
me ti-edämme Skandinavian maissa niin tavatto
man kylmästi su'htauduttuvan tähän nykyiseen 
suursuomalaiseen ,politiikkaan. lM.eidän' sboma
laisten olisi, kuten me sosialidemokraatit olemme 
.io monta kertaa esittäneet, vastaisessa ulkopoli
tiikassamme orienteerauduttava Skandinaviaan, 
pyrittävä saamaan aikaan yhteistoimintaa Skan
dinavian maiden kanss:a näi-den maiden itsenäi
syyden turvaamiseksi, kaikkien suurvaltojen, 
mutta etupäässä Venäjän taiholta seuraavia vaa-
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roja vastaan. Tämä nykyinen p.olitiikka ei ole 
tuollaista meidän suosittel~maamme ulkopoliit
tista orientteeraamista omiansa edistämään, päin
vastoin s.e asettaa tuollaisen suunnitelman vaaraan 
pitkiksi ajoiksi eteen;päin. 

·Minä en lopuksi voi olla ihmettelemättä, että 
myöskin ruotsalaisen kansallil)uoluoon taholtoa, 
jolla taholla on tuntunut olevan enemmän kykyl:t 
jä.rkevään ulkopoliittiseen ajatteluunkin, nyt, kun 
meidän hallitu1kstJmme on valmis ,syöksemään' 
maamme tällaisiin stJi'kkailuihin, ryhdytään tätä: 
aijetta kannattamaan. En voi olla ihmettelemät" 
tä,, että ,porvarilliStJlla tahollakaan yleensäkään ei 
yks[.kään ääni ole uskaltanut nousta tätä tällaista 
yritystä vash'tsfamaa.n. Meidän täytyy siis vielä 
kerran todeta, .että päinv.astoin kuin muissa mais
sa, meidän maassamme sosiaEdemokratia näyttää 1 

ohwan •ainoa ;puolue, joka ulkO'poliittisesti kyke
nee antamaan kylmien reali'poliittist.en nä'lrökoh
tien johtaa itseänsä. 

Minakin lopuksi yhdyn niihin. jotka ovat eih
dottaneet tällllän välikysymyksen läihettämistä ul
koasiainvaliokuntaan. 

Ed. K e k k o n e n: Kun täällä olemme kuul
leet tämän illan keskustelua, niin olemme var
maan useat panneet merkille, että keskustelu on 
ollut paljon kiihkeämpää kuin mitä se oli edelli
senä välikysymys-iltana ja että paljon on kulu
tettu aikaa sellaiseen, joka ei tuota mitään hyö
tyä. Kansa on lähettänyt tänne meidät sitä var
ten, että saisimme jotain sellaista aikaan, mistä 
olisi meidän kansallemme todellista hyötyä ja siu
nausta. Tämän asian yhteydessä on puhuttu pal
jon sellaista, mikä ei itse asiaan ollenkaan kuulu. 
Kielenkäyttökin on täällä ollut sella.ista, että tu
lee epäilleeksi, onko tämä asia ollenkaan vakavaa 
laatua kun sekä oikealta että vasemmalta ja jopa 
pappi'enkin taholta saa kuulla kieltä, joka ei tee 
hyvää vaikutusta vakavuudella tätä asiaa ajatte
levaan. 

Meillä on nyt jo, kuten sanoin, pienen ajan ku
luttua toinen välikysymys samasta asiasta. Minä 
puolestani kannatan sitä mielipidettä, että tämä 
asia lähetettäisiin valiokuntaan, jotta valiokunta 
tuota asiaa tutkisi ja toisi asian yhteydessä esille 
siihen kuuluvat seikat, ja eduskunta sitten tästä , 
päättäisi, niin ettei meillä taas mahdollisesti ohsi ' 
jonkun ajan kuluttua uudelleen kolmas välikysy
mys samasta asiasta. 

Ed. P i t k ä n e n: Vaikka en tahdokaan sa
moin kuin arvoisa edellä:puhujani as:ettua edus
ku:n,nan omantunnon tuomariksi, olen kumminkin 
jonkun verran hänen, nimittäin ed. 1\ ekkosen, 

• kannalla siinä, että minua uutena tulokkaana tä-
hän arvokkaaseen seuraan ja tähän korkean kut
sumuksen tarkoitukselle vihittyyn saliin ei ole 
voinut olla samalla sekä surettamatta että häm
mästyttämättä se seikka, että meillä nyt tämän 
lyhyen eduskuntakoossaolon aikana jo kolmannen 
kerran uhrataan kokonainen täysi-istunto tällai
sille puolueryhmien välisille kohteliaisuuksieu 
lausumisille. Oikeisto lausuu karvaita kohteliai
suuksia vasemmistolle ja vasemmisto tekee samaa 
oikeistoon nähden. Ja me keskusta ol-emme siinä 
onnellisessa asenmssa, että me löydämme virheitä 
molemmilta puolilta, (vasemmalta: itsestään ei 
mitään) emmekä itsestämme mitään. (Vasemmal
ta: Vanhurskas puolue). Oikeisto näkee tässä vä
likysymyksen aiheuttaneessa asiassa vain puh
taasti ihanteellisia puolia ja tämä meidän epävan
hurskas vasemmistomme se näJkee vain rumat 
puolet. Se on luonnollista. Kukaan meistä, ei 
keskustakaan, näe sitä, mikä meidän tällä ajan
kohdalla tulisi nähdä. Emme näe mitään yhte
näistä aatetta, joka m~itä kansanedustajia sitoisi 
tällä ajan kohdalla, jonka kuitenkin jokainen tun
nustaa, että se sekä sisällisesti että varsinkin ul
konaisesti on vaikeasti lä:piselviytymisen salliva. 

Täällä käsitän nämät välikysymykset siten, 
että niid,en t.f1,rkoituksena on antaa neuvoja halli
tukselle, ja edustaja Rotonen on tänä iltana sii
nä onnellisessa asemassa, että hän varmaan tie
tää paremmin kuin kukaan tässä huoneessa, mi
ten Suomen valtiollinen elämä on johdettava. 
Minä pyytäisin edustaja Katosta laskemaan mie
leensä, <että näinl\'öhän hän sinä hetkenä, kun ihän 
mahdollisesti astuu hallitukseen, ei itse ole noiden 
neuvojen tarpeessa. - Eräässä aikaisemmassa 
täysi-istunnossa minua kovast~ ilahutti se seikka, 
että minä vasemmistosta kuulin sa.n:an ,isänmaa". 
Valitetta,vasti en muista, kuka sen lausui, niin 
että olisin voinut kirjoittaa hänen nimensä edus
taja Helteen taulun takapuolelle, ettei sen suin
kaan olisi tarvinnut hävetä siinä n~miluettelossa, 
jota edustaja Helle tarkoitti. l\finä toivoisin, että 
kuulisin tämän sanan vasemmistosta, oikeistosta 
ja varsinkin keskustasta sangen usein. Minä kuu
lun omalta vähältä osaltani niihin, joka läksin tä
hän minulle kerrassaan outoon ja vaikeaan teh
tävään siinä mielessä, että kaiken sen jälkeen, 
mit~ tässä maassa on tapahtunut, täällä olisi jo
'bakm sekä opittu että unohdettu, niinkuin vanha 
sanontatapa kuuluu, ja minä olin sangen hyvän
taivainen varsinkin vasemmiston kanssa tällä 
kertaa tapahtuvaan yhteistyöhön nähden, ja j·o
kainen kerta on minua, niinkuin vmmaan muita
kin, ilahuttanut ne vakuutukset, joita sieltä on 
annettu, niinkuin esim. edustaja Ryömä tänä il-
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tana antoi. Mlltta kun kai,ken sanotun kertaan 
ja kokoon muistissani, niin muodostuu siitä aina 
lopputulokseksi edustaja Helteen pyöristelty lau
.sunto, jo}ra ei sano mitään. Sillä niinkuin tänä il
tana edustwja Ryömän vakuutuksen jälkeen tuli 
heti edustaja Elfvingin porvariston tilille vaati
muksen uhka, niin tapahtuu minun mielestäni 
iässä se sadun kertoma paraqoksaalinen tapaus, 
että jalopeura ja krokodiili nielivät toisensa. (Va
semmalta: Kuinka se on mahdollista.?) Se on si
ten mahdollista, että kun toinen vasemmisto,;s8 
vakuuttaa, että vas·emmisto on täysin parlamen
taarisella kannalla ja että se tässäkin kysymyk
sessä ·esim. kannattaa heimokansojen auttamista. 
jopa, yhdistäJ:mistäkin Suomeen, niin toinen edus
taja tulee ja nielai·see tämän totuuden pois. Se 
tapahtuu siten. 

·Että epäilystä täällä eduskuntaryhmissä va
semmistoa kohtaan on olemassa ja että sitä on 
tuolla krunsassa, valiitsijoissa, se johtuu siitä vai
keasta väristyksestä, jonka vallassa kansamme 
elää kapinan 1kipujen jälkeen. Kansan on vaikea 
tehdä eroa bolshevismin ja sosialismin välillä 
(Va.semmalta: Miksei maalaisliitto ole selvittä
.nyt?) Sen eron selventäminen minun mielestäni 
on vasemmilston tehtävä. Sl'm on annettava kan
salle se kaiku itsestään, ·sillä itse vasemmisto siitä 
vastaa. Mutta kun kuulee niinkuin tänä iltana 
sanottavan, että iltarukouksissa luetaan, että ra
kas ,Herra ,J umalamme varjelisi suomalaisesta 
suojeluksesta", niin minun täytyy sanoa, että sil
lä tavoin ei puhu suomalainen sydän. S'e on kan
sainvälinen, niinkuin ed. Voionmaa täällä on huo
mauttanut, mutta kansainvälisyyc:lessännekin, hy
vät vasemmistolaiset, laskekaa suomalaisuuskin 
-kansainvälisyyden mukaan. 

Ed. Kotonen aikaisemmin puhui sovusta ja yh
teisymmärryksestä ja valitteli, että sitä ei ole 
täällä saatu kehittymään. Minä en tahdo puolus
taa suinmaan omaakarun ryhmääni, ettei siltäkin 
taholta sanota sellaista, jota ei pitäisi sanoa, taik
ka että sanottaisiin aina sellaista, jonka voisi: täy
sin hyväksyä. 1\Iinä puolestani en voi hyväksyä 
persoonallisia letkauksia . ja solvauksia, silloin 
kun on puhe suurista asioista, sillä jos me taker
rumme pieniin asioihin, niin suuret asiat liuku
vat meidän käsistämme. Mutta johta:vatko nämä 
välikyselyt, minun tekisi mieleni kysyä ed. Ko
toselta, sopuun? Eivätkö nämä pikemminkin tee 
särmikkäiksi niitä sopumahdollisuuksiakin, joita 
valtiomme as·ema ja hedelmällinen yhteistyömme 
nyt jos koskaan vaatisi? Nämät välikyselyt eivät 
ole hedelmäJtöntä työtä, nämä tuottavat hedelmiä, 
mutta nämä tl!ottavat huonoja hedelmiä. Meitä 
knunt_elee ei va,in oma kansa, vaan meitä kuunte-

levat myöskin vieraat kansat. En tarrkoita tällä, 
niinkuin valitettavasti minun käsitykseni usein 
lankeaa vasemmistoon nähden, että olisi pidettävä 
suprempaa huolta siitä, mitä vieraat kansat meis
tä ajaJttelevat, kuin siitä, mitä meidän oma kan
samme meistä ajattelee ja ennen kaikkea mitä se 
meiltä odottaa. Minä lähden nimittäin siitä; etten 
usko, ettei jokainen suomrulainen tässä salissa täl
läJkin kertoo olisi selvillä ,käsilläo1evankin kysy
myksen sekä merkityksestä että mahdollisuudes
ta, jokainen sosialistikin, minä uskon :p_Qin. Miksi 
siis tämä alati uudistuva uteliaisuus? (Vasem
malta: Se on perisynti). Perisynti lienee. Mutta 
milnä uskon, olen-pa saanut vähän sellaista vakau
mustakin, että si~peen ammuttu vasemmistomme 
näillä välikysymyksillä harjoittelee uuteen len
toon, hioo niit~ Louhen kynsiään, joilla - jos 
nyt vertausta saa käyttää, nehän aina ontuvart; -
sovun Sampo tästä eduskunnasta ana1stettaisiin, 
nekin vähät sovun mahdollilsuudet, mitkä kansa
hviskapinam repeämi·en jälkeen on jälelle jäänyt. 

Kuinka heikoilla syillä ja perusteilla tätä kau
nisila epäsovun kylvöä ny.t tehdään, siitä on uusi 
todistus tämä esillä o1eva välikysymys. Vä.liky
symyksen tekijä mielestäni ,ei saa siinä oikeata 
otetta. Ainoa huomattavampi syy tai aihe tässa 
on bolshevistisen Venäjän tuleva k<osto. ,Siis sama 
v.enäläisyyden pelko, josta arvoisa välikysymyk
sen ,tekijä täällä ehti moittimaila viittaiHa 20-
vuotiseen menneisyyteen, ed. Vuorimaahan viita
ten. Käytäm tässä til&isuutta huomauttaakseni, 
että jos me tällä tavalla menemme, miinkuin kar
jalainen sanoo, perangoimraan asioilta 20-30-40 
vuotta takaperin, niin kyllä meillä täällä työtä 
riittää. Emme me varsinaiseen tehtäväämme pää
sekään. 

Mutta jollei ole välikyselyn syynä tämä venä
läisten pelk<o, niin tekisi mieleni kysyä, olisiko 
tarkotus kenties lrusk<ea epäluottrumuksen räjäsi
tävä panos uuden hallituksemme istuimen alle. 
Istuuko se tämä meidän uusi hallituks'emme va
semmiston mielestä liian lujassa? (VaJSemmalta: 
Ei. Hyvin he~korlla jaloilla). Ja onlm se jo ehti
nyt tehdä parin päiväh järjestäytymisen aikana 
syntiä niin paljon, että se täytyy räjäyttää ku
moon? (Vasemmalta: On). Vai niin. T'uskm 
kuitenkaan. Mutta miksi sitten pommittaa sitä 
(Vrusemmalta: Että se tekisi jotain). Ja sillä ta
voin toitottaa ei ainoastaan kotimaahan, jossa 
kaikkea epäily llä odotetaan, niinkuin vasemmis
ton suhtautumista·kin tähän parlamenttaariseen 
työhön, vaan myöskin ulkomaille, jossa odotetaan, 
että tässä maassa vähiteUen järki saisi valtaa edes 
s~ksi aikaa, kun joku uusi hallitus ehtii kuunol
leen muodostua. Jos siis uudelleen elpyvä sosiali-
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demokraattinen puolue lähtee liikkeelle tällaisilla 
niin sanoakseni taktillisilla tähtäilyillä, jotka tar
koittavat tulevaisuutta- tässä on nyt vielä hy
vää aikaa ennen uusia vaaleja toivottavasti, ettei 
nyt tätä alkutoimintaa tarvitseisi uhrata· koko
na81ll väliikyselyille - mutta jos sosialidemo
kraattinen puolue lähtee liikkeelle tällaisilla tak
tillisilla tähtäilyillä, toistan, niin ei ole muuta 
kuin sen oma syy, että. epäilys sen aikeisiin herää 
niissäJkin, jotka, kuten allekirjoittanutkin, luotta
muksellisesti siltä ovat odottaneet sekä vapautu
neen valtioaatteemme voimistamisen apua että 
luottamukseen pyrkimystä siihen hallitukseen 
nähden, joka nyt joka ta pauiksessa on m~idän ko
timainen hallituksemme ja jonka huolena tämän 
maan ja meidän omat asiamme ovat. Mutta minä 
valitan sitä seikkaa, eivätkä sitä valitusta voitele 
ed. Helteen leikilliset lääkityksetkään sinne eikä 
tänne, että vasemmisto lähtee katkeruuden poh
jalta ja kylvää katkeruutta. Ei vain tässä huo
neessa, vaan ka;nsan kuuntelevassa keskuudessa
kin, kansan, joka kaipaa eduskunnalta työtä, eikä 
sana,paradeja. Illan tulos olisi varmaan- suokaa 
anteeksi, että sen .sanon - ollut suurempi, jollei 
tätäkään utelua olisi tehty. Tätä utelua, jonka 
tulns on sama kuin se ranskalaisen sananparren 
sanoma,: Paljon melua yhden omeletin tähden, 
eli niinkuin se suomalaiS>essa käännöksessä kuu
luu: Paljon ääntä, vähän villoja:. (Vasemmalta: 
Onko sota omeletti? Tärkeä julttu!) Tämä on teh
ty niin sanoa:ksehi vanhan säilyttämisen tähden. 
On käyty ikäänkuin pohjalaisten mennessä kirk
kopuukkotappeluun, että saataisiin eduskuntaan 
sotainen mieliala, vieläpä mieliala, joka nyt tässä 
illan puoliyöhön päästessä on jo aivan toisenlai
nen kuin alussa. 

Tämä on yksi niiltä huonoja hedelmiä, mitkä 
näistä välikyselyistä Jr:ypsyvät, .se nim., että meil
lä eri ryhmissä tapahtuu se, johon ei olisi varaa: 
särmistyvät eri ryhmät sen sijaan, että niiden tu
lisi hioutua ja silottua niin, että me V?oisimme lä
hestyä toisiamme muutenkin kuin hampaat irvis
sä. Näistäkin syistä minä yhdyn niihin, jotka 
vastustavat välikyselyn vaoliokuntaan lähettämis
tä ja .. kannatan yksinkertaiseen päiväjärjestyk
seen snrtymistä. 

Ed. v. W en d t: Tre orsaker kunna förorsaka 
uppkomsten av den situa.tion vi för ögonblicket 
hava i F•järr-Karelen. För det första kan detvara 
erövri'ngslystnad, som kan betinga åtgärderna 
där, ~ör det andra kan det vara strävan att tryg
ga Fmlan~ och s~apa en gördel såsom skydd mot 
Ryssland 1 framt1den, och för det tredje kan det 
vara en ideel strävnn att hjälpa ett med finnarna 

• 

närbeslägtat f.olk till den självhesiämningsrätt,. 
som det under närvarande förhållanden icke kan 
nå. I intet av andragandena har Iien rena eröv
ringslystnaden lyst fram, om också hr Vuori
maas uttalande väl I).ära tangerade detta. Där
emot har i flera andra.ganden det påstående lyst 
i.genom, att Finland genom att med sig förena 
områdena utom dess gränser skulle kunna tryg.ga 
sig mot ett framtidens Ry,ssland. J ag måste i 
sanningens namn säga., att jag häpnar inför en 
dylik brist på förståelse för historiens logik. Det 
är väl det sämsta sättet att trygga vår självstän
dighet att gå utanför landets gränser i förlitande 
på att ett framtida Ryssland skuLle stå lika för
lamat som det nuvarande. Jag har sålunda icke 
heller kunnat >tillmäta de centerröster, som hava 
berört saken från denna sida, någon egentlig be
tydelse, detta så myoket mindre som regerinwens 
uttalande går i fullständigt annan riktning. J ag 
måste ärligt säga, att jag anser varje åtgärd utan
för landets gränser förka•stlig ur politiska syn
punkter (Hyvä-rop från venstern), men jag måste 
å andra sidan taga i betraktande, att den nuva
rande regeringen har så att säga fått denna före
teelse i Ost-Kare1en i arv, och hade det funnits i 
regeringens uttalande en enda sats, som skulle 
kunna leda därhän att man avsåg någon som hälst 
erövring med att icke förhindra dess'a ströv.tåg i 
Fjärr-Karelen, så skulle jag vara tvungen att 
uppträda för en motiverad övergång tili dagord
ningen. Men den Sltällning regeringen intog -
och flera av centerns medlemmar - har för mig 
'ha.ft ett aHdeies särskilt intresse, ty strävan har 
varit att kraftigt träda till försvar för ett mino
ritetsfolks självbestämningsrätt i ett gränsrike, 
och finnes det någon politisk konsekvens i åskåd
ningen, så Sikall väl då det egna minoritetsfolkets 
självbestämningsrätt hädanefter resp~teras av 
centern på samma sätt som jag v.et att den i teo
rin res'Pekteras av socialist·erna. I tanken på att 
regeringen kommer att faktiskt följa. de avsikter, 
som uttalades uti regeringens deklaration, och un
der den förurtsättning, att självbestämningträtten 
också kommer att tillämpas med hänsyn i vårt 
land, kan jag, om också med tvekan, stöda en en
kel övergång tili dagordningen. 

Ed. K e k k i: Minun mielestäni me tässä Au
nuksen kysymylkseBsä kiistelemme aivan turhan
päiten. Kun tämä kysymys oli esillä tämän kuun 
11 päivänä, vakuutettiin vasemmi,ston truholta sil
loin, että olemme yksimielisiä pääJmäärään näh
den, siihen nähden, että Aunuksen suomalaista 
väestöä on avustettava pääsemään oikeutettuihin 
luonnollisiin o~keuksiinsa. Keinoista vain olem-
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me eri mieltä. Vasemmisto tahtoo auttaa Aunus
ta rauhallisilla keinoilla. Me katsomme, että va
rov!l!isuuden vuoksi on tällaiselle a:vustamisret
kelle mentä'Vä asestettuna. Mikäli minä olen saa
nut tietää, on Aum1:mseen mennyt vapa.aehtoisia 
jouk\koja ennen näitä kyseessäJolevia. Sinne on 
mennyt vapaaehitoisia punakaartilaisia pitkin 
viime kesää ja viime talvea. Viime talvena on 
niitä mennyt ,pitkin talvea niin että hiihtoladut 
Laatokan pohjoisilla rantamilla ovat olleet koka 
ajan auki ja niin koviksi hiihdettyjä, että j::d
kamieskin on hyvin voinut niitä kävellä. Arva
tenkin ovat nämä menn-eet sinne toimittamaan: 
rauhallista avustamista. Kun n:vt t:tmä rauhal
linen avunauto on ollut siihen maärin tehoton, 
~ttä Aunuksen väestön on täytynyt ruveta ru
koilemaan muualta apua, ja .kun meillä löytyy 
vapaaehtoisia, jotka ovat halukkaat heimolaisi
aan auttamaan, niin miksi kiellämme heitä sinne 
menemästä ja. toimimasta yhdessä tahi kilvan 
.noiden toisten va<paaehtoisten kanssa saman pää
määrän saavuttamiseksi. Mikäli nyt olen viime 
päivinä saanut kuulla, ei Aunuks-essa nykyään 
pitäisi olla sanottavasti muita joukkoja, kuin 
suomalaisia ja lättiläisiä punakaartilaisia seka 
sinne viimeksi rajan yli menneitä vapaaehtoisia. 
enkä niin ollen minä <puolestani suuresti ,pelkää: 
vakavampaa yhteenMrmäystä Venäjän kansan 
kanssa, enkä näin ollen saata ymmärtää, miks
emme nyt, kun olemme saaneet melkein kaikki 
.puhua suumme puhtaaksi ja saaneet osoittaa 
'Omalla tavallamme rakkautemme veljeskansaa 
kohtaan, miksi emme nyt yksimiel:Lsinä siirtyisi 
yksinkertaiseen päiväjärjestykseen. 

Ed. M a 1 m i v a a r a: On ikävää, että viimei
sen ,edellinen puhuja tyhjensi saEn miltei tyhjak
si. Kumminkin tunnen itseni pakoitetuksi lausu
maan muutaman sanan. 

HaUituksen vastaus välikysymykseen oli selvä 
ja suora. ,Siitä kävi ilmi m. m., että vapaaehtois
ten laskemisella· Aunukseen tarkoitetaan bolshe
vismiruton leviämisen vastustamista. Hallituk
sen on velvollisuus kaikin mahdomsin keinoin es
tää sitä ruttoa meidän maahamme enää saapu
masta. Mutta mitä tarlwittaa tällainen väliky
symys,. ja mitä tarlwittavat ne huudahtukset, joi
ta tänä iltana taaskin, kuten entisen vasemmiston 
aikana, vasemmalta myötäänsä kuuluu. Te teette 
aivan mmaa kylvöä, mitä teidän edeltäjänne teki
vät toistakymmentä vuotta, ja jos sitä saa jat
kua muutama aika, niin tulos on ~ama. Ja se on 
'IDaikkein ihmeellisintä minustakin ollut, että näin 
vakavaa asiaa jaksetaan käsitellä naurulla ja lei
killä, kun ai,noastaan yhden talven lumi ori. ehti-

nyt peittää niitten kymmenien tuhansien nm
miit, jotka tuollaisen kiihoitustyön johdost~ vii
me vuonna kaatuivat. Täällä on m. m. eräs pu
huja lausunut jotakin porvarillisen vallan kukis
tamis,esta asevoi:malla, pitäen sitä ma;hdoUisena. 
Ei tässä maassa ole porvarillista valtaa, täällä on 
bansanvalta, jokaisella 24 vuotta täyttäneellä on 
täällä aivan samanainen oikeus ooanrottoon yhteis
kunnalliseen ja valtiolliseen elämään. Viimevuoti
nen kapina ei tarkoitta;nut porvarillisen vallan 
lmkista;mista, vaan se otti kukistaaksensa kansan
vallan, laillisen yhteiskuntajärjestyksen, ja se teki 
sitä koko kansan onnettomuudeksi. Sitäkö nyt pi
täisi vieläkin jatkua. Saatte olla aivan varmat 
siitä, että Suomen Imusan enemmisltö ei ikään tule 
sallimaan isänmaan, kodin ja kaiken s1en mitä 
sille on pyihää, tuhoamista, tulitpa yritys sitten so
sialismin, bolshevismin tai minkä muun taholta 
ta,hansa. Viimevuotiset !kärsimykset olivat niin 
kovat,, niin raskaat, ettei sen ole lhalu niitä uudis
taa, mutta jos siihen sitä prulmitetaan, h~hkuu 
siinä· nyt eläväimmin isänma,anrakkauden tuli, 
ikuin enner;. viime talvea, ja ~se tuli ei anna kos
karun itseänsä lannistaa. Minä olen aivan vakuu
tettu siitä, että eduskuntatyöstä yhtä vähän kuin 
~ämän yhteiskunnan lujittamisesta ja lujan jär
.Jestyksen luomisesta ei tule mitään, ennenkuin 
sydäJmet tapaavat toisensa lähemmin kuin tämä 
ilta todistaa niitten tehneen sen ja meidän ennen 
s•aavuttamamme kokemus todistaa, että murheet 
ovat ainoat, joltka voivat sydänten kovuutta su
lattaa. Pitääkö todellakin Suomen kansa-mukan 
kärsiä. vielä enemmän kuin se jo on kärs.inyt, en
n_enk~m se. saa rauha:ssa nauttia sitä vapau+ta ja 
s1tä Itsenäisyyttä, mikä sillä nyt on. Ei täällä 
enemmän oikeisto kuin keskus11 aja minkään luo
kan etua, vaan se ajaa koko kansan asiaa. eikä 
köyh~list~~ etuja täällä valvo yksin sosialidemo
kraatit, nutä valv<oo joka ainoa edustaja. Miksbi 
koeteta asettua tätä tunnustamaan itsellemme. Se 
kansa joka on tämän ta·1on ulkopuolella, odottaa 
eduskunnaltansa nyt enemmän 3J'Vokkuutta kuin 
koskaan ennen ja enemmän nöyryyttä.. Oi, että 
se sitä saisi. 

Minruki~ krun~atan y,J~sinkertaista päiväjärjes
t.)nkseen surtym1stä. 

Ed. S a r l i n.: Minäkin rohkenin pyytää pu
heenvuoroa välikysymyksen ,ensimäisen allekir
joittajan ensimäisen ja toisen lausunnon johdosta. 
Ed. Kotonen huomautti nimittäin niissä ensimäi
seksi, että rauhankeinoin ol:irsi ollut koetettava 
järjestää Aunuksen ja Vienrun kysymystä, ennen
kuin on ryhdytty minkäänlaisiin muihin toimen
pitei~siin, ja aivan samaa lausuttiin jo asian ai-
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bisemman välikysymyksen yhteydessä. Täytyy 
tunnustaa, ettei v·oi olla ihmettelemättä, että aja
tus uudistettiin tänä iltana, e1Jtä Suomen kansan 
eduskunnassa edustaja. Kotonenkin vakavasti voi 
lausua sellaisen ajatuksen:, että Suomen hallituk
sen todellakin tulisi tällä hetkellä ryhtyä neuvot
telemaan venäläisen neuvostohallituksen edustaji
en Leninin ja 'Trotskin kanssa veljeskansansa Au
nuksen kysym~ksen järjestämisestä, neuvottele
lemaan niiden diktaattorien kanssa, jotka 
ovat tehneet voitavansa hukuttaakseen Suomen 
luokkadilldatuuri·n verivirtoihin. Niin:ilkään epäili 
ed. Kidtonen, ·että koko Aunuksen kansan nousun 
olisivat provoseemnneet esille eräänlaiset gu
laschipiirit. Epäilly.s on ymmärtääkseni ilmeinen 
herjaus Aunu'ksen kansaa vastaan, vieläipä sitä
kin suuremmalla syyllä, kun tuon kansan onnet
tomaan kohtaloon ovat varmasti osaltaan - eikä 
suinkaan vähimmäJltä - olleet vaikuttamassa ne 
miehet, jotka koettivat ensin omassa maa:ssamme 
saada pystyyn bolshevismia ja veristä luokka
d~ktatuuriJa ja täällä epäonnistuttuaan luikkivat 
rajan vli Aunuksen kansaa samalla ta:paa onnel
listuttamaan. 

Niinikään väitti edustaja Kotonen, etJtä por
varit täällä vi:irrne vuoden politiikaHaan olivat 
saattaneet meille viharrnieliseksi koko Venäjän 
kansan kaikkine kerroksineen. Ihmetyttää yhä
kin enemmän tämä edustaja Kotosen lausun!to. 
Vai nyt vasta, v·asta porvarillisten viimevuotisen 
politiikan johdosta, on Venäjän kansa muuttu
nut vihamieliseksi Suomelle ja Suomen kansalle. 
Ei1kö herra :Kiotonen muistane, että jo siitä piltäen, 
kun !Suomen kansa oli saanut Ruotsin kansalta 
länsimaisen sivist:iksen kehityskykyiset idut ja 
ensimäiset siemenet valtioelämään, alkoi se venä
läis-aasialainen valtay:htymä, jonka valtiollisltJen 
ihanteitten äärr:irrnmäisenä pyrkimyksenä aina 
on ollut pienempien kansojen ja rotujen omaan 
valtioruumiiseensa sulattamisen himo, hyökkäile
mään maatamme vastaan. Eikö muista, herra 
Kotonen, sitä synkkää aikaa, jonka tunnemme 
isänmaamme historiassa Isonvihan a.ian nimellä, 
jolloin venäläiset partiolaislaumat hävittelivät tu
hansien hikisten päivätöitten ja raskaan raadan
nan pyhäJllä oikeudella omistarrnruamme isänmaa
tamme, jolloin sud,et ulvoivat ryssien polttamien 
talojen raunioilla, jolloin teeret pesi vät kirkko
jen torneissa ja .iolloin esi-isistämme ei ollut jäl
jellä kuin lmurallinen repaileisi·a eksyneitä pako
laisia metsien piilopinteissä ja vuorten rotkoissa? 
Eikö edustaja Kotonen muista 1808-09 vuoden 
sotaa, jolloin silloinkin istuilettiin suomalaisten 
mieliin ja tajuntaan, kuka ja missä se 'Vihollinen 
on jot·a Suomen k·ansan on aina kart.ettava, istu-

tettiin '])istämällä seipäisiin ,lapsia. Eikö muista 
liioin ed. Kotonen sitä aikaa, jolloin Boibrikoffin 
.ia Sflynin politiikka tässä maassa rehoitti, jolloin 
Suomen miehet, tuomareista alkaen, saivat kitua 
Krestyn v·ankilassa? Onko hän jo unohtanut vii
meiset vielä katalaJmmat a:jalt, jolloin Sllimasta 
maasta lähetettiin aseita ja miehiä veriseen luok
kadiktatuuriin hukauttamaan suomalainen val
tioaate, kansrukunnan sivistys ja yhteiskunnalli
nen sivistyselämä. 

Yhä edeHeen väitti herra KOitonen, että jalka 
on painettu tässä maassa jatkuvasti maa1lanlyö
dyn työväenluokan niskoille. Minä uskaltaisin 
olla aivan toista mieltä. Jalkaa ei ole pyritty, 
ainaka-an viimeisinä kuu1k•ausina, pitämään työ
väestön nis]milla; sitä on pyritJty pitämään bol
schevismirn niskaJ.la, ja niin tehtävä onkin. Edus
taja Kotonen tietää varsin hyvin, että keskustaa 
elä:hyttää va.Jkaa ja reheHinen ajatus siitä, että 
samalla kuin Suomen kansa kansainvälisissä suh
teissa vetoaa oikeuteen, totuuteen ja vapauteen 
.saavuttaakseen itsenäisyyden sekä järjestääkseen 
ja toteuttaakseen oman valtioaatteensa, s·aJmalla 
se selkeästi ja rehellisesti ymmärtää, että tämä 
ulko,poliittinen oikeusarvoihin vetoaminen, vel
voittaa myöskin sisäisessä elämässä, sisäisessä: 
sosialipolitikassa, rakentamaan oikeuden, totuu
den, vapauden ja edis.tyksen pohjalle. Mutta jos 
oikeuden, totuuden, vapauden ja edistyksen oh
jelmaa koeiletaan tässä maassa toteutltaa bolshe
vismin ja luokkadiktatuurin nierkeis.sä, niin ereh
dY'tään, ja erehdytään surkeasti, .ios luullaan kes
kustanJkin olevan siinä mukana. 

Niinikään on herra Kotonen todennut, että ny
kyinen ha:llitus on vain muunnos edellis,estä ja 
että se olisi mitä pikemmin kaadettava. Eihän 
nykyinen hallitus ole ehtinyt vielä edes kunnolli
sesti istua tuoleihinsa, nytkö se siis olisi jo kaa
dettava. Sellaisessa "PYrkimyksessä en voi nähdä 
muuta kuin että ajatuksen lausuja itse tahtoo 
ensi tilassa asettua päärrninisterin paikalle. Missä 
määrin se vuorostaan olisi Suomelle yleensä ja 
varsinkin valtiooatteemme toteuttamiselle onnel
lista, sen minä jätä;n eduskunnan ja herra KDto
sen itsensä harkintaan. Minun mielestäni saattaa 
hBrätä sangen vakaviakin epäilyksiä, muistellessa 
kaikkea sitä, mitä välikY'symyksen tekijä ja hä
nen kannattajansa tänä iltana ovat lausuneet. On 
vielä sanottu, että hallituksen menettely Aunuk
sen kysymyksessä on surkeata ja häpeällistä. 
Onko siis todellakin surkeata ja onko hrupeäHistä, 
että hallitus, kysymättä niiltä miehiltä, jotka ei
vät näytä, aillilikaan kokonaisuudessaan, suvaitse
van Aunuksen kansan auttamista, on antanut 
sinne mennä va vaaehtoisten miesten tuota ~mne-



tonta kans-aa varjelemaan? Lopuksi ei ed. Koto
nen ka;tsonut voivansa onnitella hallitusta, jolla 
muka on niin vaiistumaton tuki takanansa kan
san eduskunnassa, kuin nykyisellä. Minun täy
tyy puolestani smkutella hallitusta, jolla on. ~as: 
tassansa niin epälojaalinen ja älyt,ön oppos1t10m 
kuin nykyinen vasemmistomme on. Valistusver
tailut, ed. Kotonen, olisi ollut :paras jättää teke
mättä. U s'kois,in, että siten olisitte päässeet no
laina toteamasta, minne vaakakuppi kallistuu. 
Ikäänkuin purevalla iva:lla sanottiin silloin, kun 
välikysymys ensrmäisen kerran tästä asiasta esi
tettiin, että V enrujän ja Aunuksen kysymys on 
ratkaistava laulUJjuhlin. Minua ihmetyttää, ettei 
tenorilaulajaksi tietäiilläni ::Ktotonen, Ampujan ja 
La:herman bassoina säestäessä, ole yrittänyt rien
tää Aunukseen konsert1Jeerailemaan. Ölisihan 
siitä saattanut syntyä sellainen finaali maailman 
murheitten suureen sinfoniaan, joka olisi voinut 
koota konserttiyleisöä koko laajasta Venäjän 
maasta, osa:sta Unkaria ja Baijeria j. n. e., ja ken
ties olisi kuulijaksi saa,punut itse Lenininkin. 
Mutta leikki ja iva sikseen. Minun mielestäni on 
kysymys liian vakava, ja onkin ed. Malmivaara 
sanonut oikein ja sattuvasti sen, mitä on tässä 
kysymyksessä sanottavaa. Hyödytöntä on jatkaa 
kes'kustelua. Meidän on ollut siveellinen, isän
maallinen ja heimoruakteellinen kunniavelvollisuu
temme auttaa kärsivää naapuriheimoa,. Hallitus 
on siinä menetellyt oikein, ja minun mielestäni 
oikein, ei ainoastaan tunteen syillä, vaan myös 
järjen syillä. 

Kannatan yksi,nkertaista päivä\järjestykseen 
siirtymistä. 

Ed. H ei m o ne n: Täällä on monta lmrtaa 
tänä iltana lausuttu, että se vapaa·ehtoinen jouk
ko, joka meni Suomen puolelta A~nuks~l1e avuk
si, ei mennyt sinne valloitustarkmtuks1ssa, v~an 
ihmisystävällistä rupua viemään, koska Venä.Jän 
neuvostohallitus ei voi eikä nä;htävästi ole tahto
nutkaan suojella asukkaita murhaavalta ryöväri
laumalta, jonka kaikista tied:onannoista päättäen 
on otaksuttu olevan täältä paenneita mul'haajia 
ja rikollisia, mitkä viime talvena tekivät niin 
suuria rikoksia, että heidän täytyi tuomiota väilt
tää.kseen paeta neuvos,tohallituksen turviin, jonka 
suosituksena ja tukemana jatkavat :murhia ja 
ryöstöjä Karjalan heimokans:amme keskuudessa 
ja tavan takaa hyökkäävät Suomenkin IJUolelh~. 
Tä:mmö~sen tilanteen vallitessa ei ole ensinkään 
ihmeteltävää, että karjalaisilta vihdoinkin loppui 
kärsi•vällisyys kun nousivat ase kädessä henkeään 
ja omaisuuttaan puolustamaan. Onko tämä sitten 
hyökkäys Venäijän puolelle, jos Suomen puolelta 

menee joukko va;paaehtoisia nuorukaisia roistoja 
rankaisemaan ja karkoittamaan iheimokansamme 
alueelta. 

:Minua kaikin puolin tyydyttää pääministerin 
antama vastaus, ja kannatan yksinkertaiseen päi
vä:järjestykseen siirtymistä. 

Ed. Schauman: Jag anhöll om ordet i an
ledning av hr KeiJos vädjan till svenska lantdags
gruppen. V:i:sserligen är jag icke berälttigad att 
tala på gmp'Pens vägnrur, men jag tror mig icke 
överskrida min befogenhet, om ja,g säger, att på 
den svenska lantdagsgruppens hållning till denna 
interpellation har i hög grad inverkat frågan om. 
regeringens vara eller icke vara. EmeHertid, så
vitt jag har kunnat förstå herr statsministerns 
svar på interpellaltionen, har regeringen icke ut
talat en önskan om att i samiband. med denna 
frågas behandliug er]lålla ett förtroendevotum, 
och då så är och jag för min del hör tili dem, som 
icke vilja störta denna regering, åtmins.tone icke 
förrän den gjort sig sky~dig till någ!ot, som be
rättigar till ett dylikt stör'tande - då så är, an
ser jag att man mycket väl kan rösta för inter
pell!l!t·ionens: och svarets behandling i utskott och 
ieke för enkel övergång tili dagordningen. ,Jag 
gör detta också därför, att herr statsministerns 
;:;var, som visserligen var uppriktigare, betydligt 
uppriktigare än den avgångne regeringens svar, 
dock synte.s mig i 'hög grad innehållslöst. Det var 
som en bubbla, en srupbubbla, men ja.g hade den 

: känslan, att det saknades det solsken, som gör 
atit bublblan skulle se vacker ut. Visserligen hava 
här flera talare törsökt framkalla detta solsken, 
men de delvis rätt bombastiska och jag kunde 
säga chauvini'Stiska andraganden, S'Om här hållits, 
bilda icke i mina ögon något solsken. Patriotism 
frur icke förväxlas med en sådan aggressiv, ut
manande, på erövring riktad chauvinism, som 
här ändå har kommit i :ffi:era andra.ganden tili 
synes. J ag tror att vi alla utan åtskHlnad till 
panti önska att vårt land skall bliva stort och 
ärorikt, men vi äro av olika åsi:kter heträffande 
medlen. För min del tror jag att det medel, som 
nu har kommit till användning uti den karelska 
frågan är ett synnerligen olyckligt valt medel. ,J ag 
har den bestämda. förnimmelsen, att vi komma 
aut få sota för detta förr eller senare och på ett 
oangenämt sätt. Redan s:enaste sommar medde
lade engelska regeringen vår regering icke blott 
på egna yägnar, utan även på Fra.nkrilms, om jag 
ej minnes orätt, att engelska och franska rege
ringarua ic.ke ha de något emot, att Finland skuHe 
få en isfri hamn och en gränsreglering i Karelen. 
Detta meddelande, som aldrig utav den dåva-
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rande regeringen blev bekantgjort för aHmänhe
ten här, innehöll ju ett fraJintidspersrpektiv, som 
vi borde taga fasta på. Det framgå:r att vi hava 
möjligiliet att på fullt fredlig väg, utan dessa här 
i Helsingfors preparerade gl>avnoj stuab och vad 
de heta, alltså .på fullkomligt fredlig väg, utan 
att vi skrcka våra friskaror, våra lmmitatschi, till 
Karelen, kunna nå ett mål, som bör tillfredsställa 
oss. Jag ber får ti1lägga, att de må ej tro, de, 
som tänka sig, att vi skola bliva ett mycket stort 
rike på behändigt sätt, att västmakterna rrågonsin 
skulle tillåta oss komma i besittning av en del 
av MuiiDla:Wbanan. Jag tror att det kommer att 
bliva mycket snart klart för oss, att dit komma 
vi icke. Jag kan således icke inse annat än wtt 
det steg, som redan tyvärr har tagits, har varit 
ett olyckligt steg, oc'h j3Jg anser det vara lantda
gens skyldighet att nu söka så begå, ·att följderna 
av detta steg bliva så lindriga som möjligt. Och, 
eftersom man här har ta;lalt om den svenska be
folkningen, ka:n jag ej låta bli a:tt meddela, ·att 
när jag nyligen .på ständerhuset satt tillsamma:ns 
med några gruppkamrater från Österboitten, så 
kommo dit ett par österbottniska allmogemän. 
Den ena av dem, som tidigare varit lantdagsman, 
~ade ganska bestämt och tydligt: vi vilja inte i 
Österbotten veta av någm sådana företag. Och 
då det svara,des: ja, men denna. fråga står i sam
band med regeringens existerus, så sade han -
han använde ett ga:nska starkt uttryck, ja.g skall 
icke upprepa det - kör då bort den regeringen. 
Dit vill jag ej gå för min del, såsom jag redan 
framhåHit, men har jag förstått hr statsministern 
rätt, kan lantdagen mycket väl genom att hän
skjuta interpellationen och svaret till utslmtt på 
sa'mma gång visa att den icke hyser misstroende 
till regeringen. J ag npprepar att jag understöder 
förslaget ·Om remis1s till utslmtt. 

Ed. E 1 f v i n g: Minut aiheutti tänne arvoisa 
ed. Pitkänen. Hän lausui, että vasemmiston ta
holta on täällä annettu ymmärtää, että meillä on 
aivan rehelliset ja hyvät tarlroitukset, nim. par
lamentaariset aseet, joilla me tahdomme taistella 
niiden etujen puolesta, joita työväestö ajaa, mutta 
että sitten minä lausuin uhkauksia. Hän tahtoi 
tämän minun lausuntoni, jossa minä lausuin, että 
porvaristo <On tehnyt telmja s•ellaisia, joista he ei
vät vielä ole tehneet tiLiä eivätkä kärsineet ran
gaistusta, niin,· hän tahitoi leimata sen siksi, että 
minä olisin tahtonut sillä lausua porvaristolle jon
kinlaisia uhkauksia. Ed. Pitkänen on käsittänyt 
minua vallan väärin ja ellei hän ole minua vää
rin käsittänyt, on hän sitten tahallaan ta.htonut , 
minun lausU:ntoani vääristeHä. Minä yleensä, lm- ' 

ten kaikki muutkin ihmiset, ja niihin luettuna 
myös,kin ed. Pitkänen, olemme sellaisia, että me 
hyvin helposti unohdamme sen, m]tä merlle on 
joskus puhuttu. Ja ed. Pitkänen näyttää kuulu
van vielä niiden henkilöiden joukkoon, jotka ei
vät näJy ymmärtävän mitä sisältä lukevat. Mi
nun tietääkseni on kaikissa sanomalehdissä ju
laistu nykyisen sosialidemokraattisen parlaJinent
tiryhmän ohjelma. Tässä ohjelm3!Ss•a vaaditaan 
rangaistusta poikkeuksetta kaikille niille, jotka 
ovat itsensä tehneet syypääksi rikoksiin. Tähän 
meidän ohjelmakohtaamme minä vetosin enlkä 
suinkaan mihinkään muuhun. Minä en kyHäkään 
tahdo väittää sitä seikkaa, etteikö vasemmistossa 
eläisi jru olisi vallankumouksellinen henki. Sitä 
minä en kyllä mene vä.ittä:mään vääräksi. Mutta 
tämä vallankumouksellinen henki, joka on ole
massa, sen aiheuttajana on nykyinenkin porva
risto. Minä yksinkertaisena kansanmiehenä käsi
tän tätä asiaa ,siten, että tässä ma;assa; on kautta 
aikojen hallinnut ja vallinnut omistavat luokat. 
He ovwt laatineet lait tässä maassa juuri sellai
siksi, kuin he ne tarvitsevat. Niiden yksinker
taisena tarkoituksena on ollut ·ktöyhän kansan 
kurissa pitäminen eikä mikään muu ja saadak
sensa pysyttää voima,ssa nämät lait tarvitsevat he 
tueksi sota väen, upseerit, . vankilat, väärät tuo
marit j. n. e. (Keskustasta: Yhteisen ja yleisen 
äänioikeuden.) Mutta kun nämät lait ovat kan
san oikeustajunnan vastaisia, niin kansa pyrkii 
kumoamaan näitä lakeja ja sentähden on se val
lankumouksellista. 

E'd. Pitkänen lausui myöskin, että minä lau
suin täällä julki jonkinlaisen rukouksen. :Minä 
myönnän että minä niin tein ja minä väitän, etta 
se oli vakavan harkinnan tulos. Kun Suomessa 
käytiin luokkasiQtaa viime talvena, niin minä 
näin, että aivan syyttömiä ihmisiä, minun par
haita tovereitani, ilman minkäänlaista tuomiota 
ja tutkintoa murhattiin 6 kappaletlta, pantiin sei
nää va.staan ja ammuttiin, ja tämä läjä kuljetet
tiin pitkän matkan pruähän, jossa sijaitsee työ
väenyhdistyksen omistama kaihvila ja tämä läjä 
heitettiin titmän kahvilan oven eteen. Tästä sain 
minä sellaisen vakuutuksen että juuri tällaista on 
porvariston suojelus. Ed. Pitkänen lausui vielä, 
että hän suurella ihastu:ksella kuuli, kun vasem
miston taholta lausuttiin sana ,isänmaa". Ryh
mästäni minä en mene takuuseen, mutta ky11ä 
minun täytyy koettaa ed. Pli.ttkllJsellle vakuuttaa, 
että minä en voi rakastaa mitään olematonta karp
paletta. Minulla, ed. Pitkänen kuulkaas, ei ole 
isänmaata enkä minä omista sitä muuta kuin ai
noastaan sen tomun, minkä minä tuon jaloissani 
sisälle asuntooni, ja josta minä olen useammin 
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k~ yhden kerran saanut akaltani ympäri k·or
via. 

Ed. v. Bo rrn: Jag ·skrull ioke med många ord 
ytterligare förlänga den redan överhövan utdrag
na d'iskussionen uti föreliggande ärende. J ag 
skall blott be a"ht få framhålla, att enligt mlin 
ianke en punkt uti herr st·atsministerns svar å in
terpellatiorren icke blivit med all önskvärd tydlig
lret avfattad. :Regeringen har, så synes det åt
minstone mig, icke uttrycMigen av,svurit sig alfla 
planer •på en erövring i österväg, utan ·d·en har 
blott 'i täm1igen försiktiga ordalag uttalat sig 
för den åsikten, att Finlands politik uti Olonets
frågan icke bör 1edrus ·av erövringssyften. J ag 
hade för min del ·önskat långt klarare besked här~ 
utinnan. J ag hade önskat. en ibestämd f·örsäkran 
fron regeringens sida. därom, att alla de nu ifråga
varande mot öster riktade åtgärderna och föDbere
delserna varken avsett eller ]wmmer att avse an
nat än ansta~ter tiH landets försvar 'OOh skyd
{]_ande av dess östra gräns. Endast under den 
uttryckliga förutsättningen att, såsom jag ock 
vill hoppas, så är fallet, är jag för min del be
nägen aitt i 1il&et rmed flere andra talare rösta 
för enkel övergång till dagordningen. 

Ed. J u u t i 1 a i n e n: Rohkenen t'Oivoa, että 
scllaisiakin edustajia, jotka kiinnittävät huomiota 
esilläolevan asian vakaviin puoliin, .pidettäisiin 
yhtä isänmaallisina ja )Suomen itsenäisyyttä tur
vaa;vina kuin niitäkin, jotka erikoisesti puheis
saan paisuitavat isänmaallisuu"hta. !Siinä· tarkoi
tuksessa mina pyydän kiinnittää huomiota •samaan 
seikkaan, johonka edellinen puhuja viittasi, ni
mittäin että hallituksen olisi tullut aivan selvästi 
torjua jokainen pieninkin varjo, mitä Aunuksen 
retkeen voi liittyä, että se ei voisi ulottua kau
emmaksi, kuin mihinkä hallitus ilmoittaa sen 
ulottuvan. Mielestäni olisi •Aunuksen kansan 
avustaruisretki ehdottomasti rajoå.tettava siihen, 
mihin s·e nyt j.o on viety. 

Rohkenen myös toivoa, että nykyinen hallitus 
on saanut käsiinsä! ;kaikkien itään I>äin suunnitel
tujen retkien langat. Painostan erikoisesti: kaik
ki langat, Q}koot ne olleet ja olkoot vieläkin ke
nen käsissä tahansa. 

Mutta miksi me olemme epäjohdonmukaisia 
venäiläisiin näJhden? Täällä ovat useat puhujat 
meLkein kaikki puhujat, tuoneet esiin sen, kuinka 
venälläiset ovat vuosikausia 1Suomea ja Suomen 
kansaa sortaneet, ja edeHeenhän meillä on koko 
kansassa yleisenä se käsitys, että venäläinen ori 
venäläinen, olkoon hän sithm bolsheviikki taikka 
tsaari·n kannattaja. Kun me nyt tunnemme voi-

mamme mellmisen suureksi, niin meidän pitäisi 
teoissa myöskin sitä osoittaa ja osoittaa sitä :euo
lueettomasti kaikkiin -venäläisiin näihden. (Va
semmalta: Oikein). Minunkin mielestäni on täy
sin o~keutettua, että koetetaan auttaa Aunuksen 
kansaa jaloilleen vaatimaan itsemääräämisoikeu
den nojalJ.a itselleen oiJ.emisoikeutta. Mutta miksi 
me herran nimessä suojelemme tässä omassa 
maassamme 30-40 tuhatta venäläistä, jotka vvat 
erittäin sotilaallisesti 'kouliintuneita, ja jotka vii
mekesä.inen hallitus las'ki tänne yli rajan. Minä 
pyydän erikoisesti kiinnittää täJhän seikkaan myös 
nykyisen hal<lituksen huomiota, sillä jollei nykyi
nen hallitus ala piakkoin passittaa näitä venä-. 
läisiä ·pois maa.sta, niin voi vähitellen vahvistua 
laajoissa piireissä se luulo, että nämä venäläiset 
saattavat jossain muodnssa olla mukana suunnit
telemassa suuremtpaa retkeä täältä V enäjäHe päin 
ja yrittävät s<Otkea siihen meidätkin. Senvuoksi 
olisi aivan viipymättä toimitettava kenraa~i Ju
denitsh joukkoineen täältä pois. Se osoittaisi, että 
me olemme tosiaankin voimakas kansa, joka suo
jelee itseään venäläistartuntaa vastaan, tulkoon 
se sitten mistäpäin hyvänsä. Mielestäni se vah
vistaisi meitä itseämme itsemäärääJmisoikeuden 
nojalla vaatimaan itsenäisyytemme turvaamista 
ja tunnustamista sekä myöskin Aunuksen kansa 
voisi saada tukea tästä itsenäisyysvaatimuksel
leen. 

Ed. H e i o: Se vastaus, minkä pääministeri on 
tehtyyn välikysymykseen antanut, on mielestäni 
hyvin masentava. Ensiksikin sentahden, että siitä 
ilmenee, että edellinen pääministe;ri vähän aikaa 
sitten on pitänyt eduskuntaa pil~kanaan ja että 
hälnen on todella onnistunut pettää eduskunnan 
enemmistön, ja toiseksi sentähden että siitä ilme
nee, että hallitus on antanut R~seita ja varustuksia 
vapaaehtoisilla jou]wille, jotka ovat hyökänneet 
Karjalaan. Tätä seikkaa on nykyisis•sä .oloissa 
pidettävä suoranaisena sodan julistuksena ja tä
män teon seuraukset tulevaisuudessa voivat tulla 
hyvinkin uhkaaviksi !Suomen itsenäisyydelle. 
Muuten olen myöskin suurella ihmetyksellä kuul
lut, että vll!paajoukkojen tarkoituksena on lähteä 
Karjalaan ~evittämään .sinne kansanvaltaisuutta. 
Meiltäkö muka voitaisiin levi,ttää kamsanvaltai
suutta! Ja tätä ihmettelyä on vielä omiaan suu
rentamaan se, että kokoomuspuolueen tahoilta ol
laan valmiit antamaan hrullitukselle täydet val
tuudet tässä kansanvaltaisuuden levittämisessä 
Ne, jotka vu~si sitten puhuivat ,viheliäisest~ 
eduskunnasta, jonka Herra vihansa hetkellä meil
le antoi", ne muka ovat nyt muuttuneet niin kan
sanvaltaisiksi, että ryhtyisivät kansanva'ltaisuu-

26 
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della. muitakin maita. onnellistutt!llmaa.n. KvHä 
me tiedäimme, 'mil!laisesta kansanvaltaisuud~sta 
nämä piirit haaveihwat. Onhan meiJlä tosin itsel
lämme olemas,sa eduskunta, vai~kei sekään ole 
täysin kansanva;ltaisesti va'littu. Mutta eihän se 
ole näiden piirien syy, että· meillä on tämmöinen 
eduskunta, vaan rii,pvuu se kokonaan muista sei
lwista. Ja kuten minusta ed. Estlanderin eräästä 
entisestä lausunnosta on ilmennyt, niin nä.ihtävästi j 

niilmä konjunHduuripolitiikot ndiO'ttavat vaan uutta ' 
tilaisuutta pystyttääkseen tääJllä jälleen sen har
vain vallan, josta me ulkomaid~n 'Painostuksesta 
olemme vapautuneet. Muuten olen myöskin, sa
moim kuin edellinenkin puhuja, joutunut siihen 
epäily kseen, että politiikkamme takana olisi jouk
ko edesvastuuttomia henkilöitä, jotka kulissien 
takana ohjaavat maata. Tiäll{l ka:marilla•politiikal
leemme, kiitos maalaisliiton konkurssin, jonka se 
viime aikoina on tehnyt ryhtymällä •liittoon oi
keiston kans,sa, mahda mitään. Mutta joka tapa
ubessa täUä väJlikysymy.kselläkin olemme koet
t!llneet estää tapahtumain luisumista edelleen sillä 
kaltevalla pinnalla, jossa nyt ovat ja vapautam
me itsemme tämän kamariHan tuhoisista seurauk-

dah~:g för bolscheviker, därför att vi motsätta oss 
d.essa. kri,giska planer, emedan vå. frukta att vårt 
land därigenom kan srt:iörtas i den a:llra största 
olY'cka. Vore ·dle 1borgerliga k101ka ooh framsynta. 
hord~ de ins-e, att boschevism.en icke besegras. på 
det sätt, som de nu tänka sig att den skaU be
segras. Då man giver si.g in i en dylik lek, är 
det svårt att s_äga, 1huru leken slutar. Anta,g a.tt 
bolschevismen icke 'krossas, utan att man genom 
detta äventyr Öfp.pnar portarna på vid 1gav·el för 
detJ.sa.mma. Utveckilas s[tuationen därhäill\, då är 
ja.g övertygad om att de lborgerlilg.a skola genom 
tvrångsme-de1 tvilnga Finlands arbetare att offra 
liv och blod i det krig, som borgarklassen i sin 
dumdristighet framka:llat. Av de yt.tranden, 
som blivit fällda från regeringen, från oontern 
oc'h från >hö,gern har man anledning att frukta 
det värsta. Må det därför ännu en gång sägas 
ifrån, att socia:ldemokraterna i lantdagen såväl 
som utanför lanMa!gen iCJke stå bakom strövtågen: 
i F.järr-Karelen. J ag anser att frågan förtdänar 
att remitteras ·mll utskott oC'h underströder där'för 
11-dgsm. Kotonens försla.g. 

-sista. Ed. A k e r b l o m: Statsministern har i sitt 
1 svar på interpdlationen i den fråga, som nu är 

Ed. A n d .e r s ~ on: Då man låter tankarna under delbatt, avgivit ett s•var, smn borde vara 
~å tillbaka ifrån detta .plenum tiU 'den förra .av tillfr-e·dsställande. Atminstone åhö:I'de jag svaret 
socialdemokraterna framstäUd.a interpellatiomen · med stor ti:Hfredsställelse i d·et mesta. Men där 
i krigsfrågan, så är det .hälpnadsväielmnde, hurn skymtar fram i slutet av svaret något, som för
krigsiv·ern och chauvinismen gripit omkring. sig i anlflder mig att ·änJ!lå up,pträda med fln invänd
·också inom lan~dagskretsar. J ag ans.er det över-· 1 ning. Statsminist.ern förklar&de, att rergemngen 
flödi,gt att 'fortsätta denna dis,kussion. Regerin- ' icke hyser erövrings1planer, odh däliöver hava vi 
gen har erkänt, att den indirekt und.Prstöder de anlednin,g att rgläidja oss. Men svaret innelhöll 
finska fciklårerna på andra sidan rgränsen, och ·d:är.iämte en antydan om at't reg.eringen försett 
lantdagens borgerliga fraktion är färdi,g att giva ' frikårer med utrustning för hjäl1pextpedtioner i' 
regeningen sitt understö.d. Och ick.e nog med det. Kal.'elen. En dylik åtgärd 'kan leda till -ett verk
utan av d.e tai som ·här 'hållits har det framgått, ligt krig med Ryssland. Det vore, har man sagt, 
att ·krigsh1änförels,en är större än man velat tr.o. att ret.a den ryska björnen, som vi s.edan icke rå 
Det skaH kanske i framtiden vara gott aU veta med. Det kan uppfattas som en krigsförklamng. 
att socialdemokraterna voro de enda, som faktiskt S'rudan ha.va vi anledning a'tt avvärja. Då enligt 
motsai!te sig detta higiska äventyr. Und·er pat- 1 min ·lliPrPfattning här just d>öljer .sig en ok'lar håll-
.riotismens täckmantel ·har man Öip!pnat ett. här- ning av vår re1gering, kan .iag icke, trotSJ försåk
nadståg i F.iärr-Karel.en i syfte att ibefria denna· ' .ringar om fred'liga avsikter, nöja mig med enkel' 
landsdel från bolschevismen och .på •samma ,gång 1 övergång t1ll dagordningen., utan önskar få sak
rädda Finland und!an det röda s.pöket. iNi bor- : läget närmare utrett i ett utskott och understö
gerliga anta.ga, att ni lyckas sä~ta en damm för 1 der dem, som yrka.t på motiverad övergång tiU 
bolsdhevismen, Sovj.et-Ryssland: tyckes vara i .en · dagordningen. Jag gör detta därf,ör att jag däri 
brydsam situation. Men ant.ag, att ni· i er krigs- s-er en mö.ilighet att 'kunna förekomma vidare ut
entus,iasm felräknat er; arrta.g, att ni icke lycka~ veckling av hi·get. Ett krig har vårt folk ingen· 
b.esegra bolschevismen, vad blir då följden? 'lust eller möjlri.g~het att kasta sig i,, utan bör vår 
Rådstmp1perna ·översrvämma 'hela vårt. land. Den striilvan vara att uprprätthålla. fred. I li·khet moo; 
terror, som här ski-lddts som rådande i Olonets. la.ntdagsman Schauman ,gör jag detta yrkande 
skuJI.e då övergå hela landet. Man kailar oss ick.e för att därmed· giva ett misstroendevotum åt 
.so('Jia1dfimokrat-er i mer e'll-er mindre förtä<'kta or- r.eg-erin~g-en. ut.an h-elt en1kelt :i fr-ed-ens :intresse. 
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Ed. K •o j o n e n: Kuulun niihin edustajiin, 
jotka ovat tähän lmmariin tulleet mitä parhain 
toivein. Kun näin, mitenkä useita sellaisia hen
kilöitä, joita ti~ojensa ja Jransalaistoimintansa 
perusteella o•li tottunut pitämään suuressa arvossa, 
kun sosiaalidemokra-attinen puolue lähetti tällai
sia edustajia useita eduskuntaan, niin arvelin, 
että se sosiaalidemokraaJttinen puolue on aivan 
toisenlainen kuin entinen, ja sen kanssa varjll.asti 
tulee olemaan maihdollisuus rakentaa jälleen tiilmä 
rikJkinäinen Suomi ehyeksi ja yhtenäiseksi, sen 
kanssa varmasti tulee olemaan helppo löytää jäl
leen yhteinen pohja, jolla voimme kaikki yhteis
~y~mmärryksessä mennä eteenpäin. Ja meillä on
kin paljon yhteistä. Me näemme kaikrki, se on 
tullut tässä niin monin kerroin selvästi lausu
tuksi, bolshevismissa _yhteisen suuren prnhan vaa
ran, jota jokaisen tervettä kehitystä ja edistystä 
harrastavan kansalaisen on vilpittömästi vastus
tettrnva. Niinikään me emme hyväksy ryhmäval
taa. Vasemmisto tietää sen keskustasta. Me 
ol,emme kuulleet tässä viimebi ed. Malmivaaran 
lausunnon. että kaikki me tässä harrastamme kan
sanvaltaa. . Ja se oli varmasti vilpi·ttömästi sa
nottu. V a:semmisto on myöskin vakuuttanut, 
ettei sekään harrasta ryhmävaltaa. Siinä siis on 
toinen sellainen erinomainen yhtymä~ohta meillä 
kaikilla, jotka olemme tänne 'kokoontuneet Suo
men kansan asioita valvomaan. Meidän on syytä 
nyt vain muistaa erään kansanopettajan .antama.a 
neuvoa, mitä on pidettävä muistissa, jos twhdotaan 
hedelmällistä yhteistyötä saada aikaAn. Hän 
antoi sen neuvon, että meidän ei tule kiinnittää 
huomiotamme toisess'a oleviin heikikouksiin, vaan 
siihen totuudenkipinään, siihen hyvään ja oikeaan, 
mikä hänessä on ja se on sitten kootettava saada 
siksi voimaksi, joka meitä auttaa eteenpäin pyrki
maan. Viha, sitä on ennen kaikkea kartettava. 
~{e olemme jokainen kuulleet, ehkäpä liiankin 
usein, että se, j.oka veljeänsä vihaa, on tuomioon 
vikapää. Ja se, jolka joutuu tuomionalaiseksi, 
hän joutuu rangaistuksen kärsimään. Tässä ' 
maassa on lietsottu vihaa, ja me olemme viime 
talvena saaneet kärsiä siitä niin äärettömän pal
jon, ja viime kesänä. Vihaa on meidän siis kar
tettava, jos tllihd·omme, ettemme joudu semmoisiin 
kärsimyrksiin, missä olemme saaneet olla. Llllkat
kaamme vihaa lietsomasta. Mutta vihaa lietso
taan sillä, kun leimataan mitä alhaisimmaksi se 
yritys, mihin nuorukaisemme ovat antautuneet, 
ja j'Oka on nYit tämän väJlikysymyksen aiheena. ' 
Vihaa kylvetään; kun käytetään mitä lou'kkaa
vimpia sanoja niistä ryhmistä, jotka katsovat, että 
tässä on menetelty korkeitten ja ylevien ihanteit
ten perustana. Mutta koska keskustan ja oikeis-

ton käsityksen mukaan tämä toiminta on ollut 
arVJokasta ja ylevää, niin silloin pitäisi olla myös
kin ilman mitään kummastelua vasemmistolle sel
vää, että keskusta niinkuin oikeistokin cm valmis 
antrnmaan ha!llitukselle luottamuslauseensa ja siir
tymään yksinkertaiseen päiväjärjestykseen. 

Ed. R yö mä: Ed. Juutilaisen lausunnon joh-
. dosta tahdon huomauttaa eräästä seikasta, joka 
itsessään kuuluu tähän asiaan yhtä vähä:n kuin 
ed. J uutilais·en lausunto. Tahdon nimittäin pää
asiassa yhtyä siihen, mitä ed. Juutilainen lausui 
venäläisten oikeistomiesten täällä nauttimasta 
kohtelusta. Olen kiinnittänyt huomiotani sii!hen, 
kuinka hallitus on alkanut lä:hettää täällä majail
leita ja suosittuja venäläisoikeistol•aisia, jotka vas
tustavat maamme itsenäisyyttä, täältä län1teen
päin. Tämä herättää huomiota varsinkin sen
vuoksi, että hallitus on katsonut maallemme vaa
ralliseksi kahden Sveitsin alamaisen Platilenin ja 
~\xelrodin ma1tkustamisen maamme läpi :länteen
pam. Tekee mieli kysyä, onko hallitus luullut 
näistä kahdesta herrasta olevan maallemm€ en€m
män vahinkoa kuin mainituista venäläisistä oikeis
tolaisis·ta, jotka ovat asettuneet maamme itsenäi
syyden ilmeisiksi vastustajiksi. Olen sitä mieltä, 
että mainitunlaatuiset maamme itsenäisyyttä vas
taran vehkeilijät olisi lähetettävä Venäjälle takai
sin, mu:tta sen sijaan varottava koskemasta muit
ten maitten maahamme saapuneisiin kansalaisiin, 
olivatpa ne sitten mielipiteeltään mimmoisra 
hyvänsä. 

Ed. M i e m v i s: Här har talats redan mycket 
i denna fråga. Därför ville jag endast delgiva 
min egen stånd'punkt. 

.T ag anser a tt landets regeri ng bör taga bestäan t 
avstånd från fltt krigsäventyr, ett infall utom 
lrandets gräns, vilket för oss kan leda till oberäk
neliga följder, kanhända 1krig. Däremot anser 
jag att det är regeringens skyldighet att vidtaga 
de åtgärder, som trygga landets fred och skydda 
oss mot den bo1lschevikiska förstöring, s:om :hotar 
oss från öster. J ag ho'J)pas att det är d·en nya 
regeringens avsikt att fullföljra dessa mål och vill 
därför icke försvåra dess arbete. 

Pääministeri C a s t r e n: Herra Schaumanin 
lausunnon johdosta pyydän ilmoittaa, että vaikka 
asian lähettäminen valiolkunta:an ei sinänsä tiedä
kään epäluotta:muslauseen antamista hallitukselle, 
niin toivoo hamtus kuitenkin, että kysymys tä
nään ratkaistaan päiväjärjestykseen siirtymällä. 
Hallitus on kysymyksen johdosta antanut selvän 
ja suoran vastauksen .in sen mie1esHi ei .mi·kään eri-
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tyinen valmistus asiassa tarvitsisi tulla kysymyk
seen. 

Minä en tahdo tätä keskustelua enää jatkaa 
enkä ryhdy va.staa;maan niihin syytöksiin, joita 
uutta hallitusta vastaan nyt jo on ehditty tehdä. 
Hallitushan ei ole vielä ollut tilaisuudessa teke
mään .paljon hyvää eikä pahaa. Minä vain tahtoi
sin edustaja Kotos.elta kysyä, tarlmittiko hän, 
rynnätessään hal'litusta ja sen toimintaa vastaan, 
esim. sitä, että Valtioneuvosto on tänään päättä
nyt vapauttaa kaikki ne työväentalot, jotka vielä 
ovat olleet takavarikon alaisina. Minä tahdon 
lisätä, että tämän esityksen on ValtioneuvostoS>sa 
tehnvt siihen kuuluva sotilashenkilö, joista samai
sella herra Rotosella oli pelkkää moitittavaa 
sanottavana. 

!Statsminister C a s t r en: I anledning av herr 
Schaumans uttalande ber jag att få meddela, att 
ehuru en interpellations l"emiss till utskott icke i 
och för sig innefattar ett misstroendevotum mot 
regeringen, så hoppas regeringen dock, att före
liggande fråga i afton skall avgöras genom enkel 
övergång till dagordningen. Regeringen har näm
ligen öppet och oförbehållsamt avgivit svar på den 
frrumställda frågan, och förefaller det regeringen, 
att icke någon beredning i ärendet vore av behovet 
påkallad. 

Ed. W u o '1 i j o k i: Koska minä arvaan, että 
on unohtunut se lausunto, jonka edellinen pää
ministeri tältä paikalta antoi, niin pyydän muu
taman \kohdan lukea siitä. Hän sanoo suoranai
sena vastauksena välikysymykseen näin: ,Minun 
on siis vastatta;va tehtyyn välikysymykseen, että 
vapaaehtoisten joukkojen värväystä ja varusta
mista sellaista hyökkäysretkeä varten Venäjän 
Karjalaa tai Pietaria vastaan, jommoista väliky
symyksessä edellytetään suunnitelta•van, ei halli
tuksen tieten eikä suostumuksella tapahdu eikä 
hallitus avusta joukkojen varustamista sellaista 
retkeä varten" ja jatkaa jälempänä, että ,hallitus 
~i nykyoloissa katsoi,si voivansa sallia järjestetty
Jen vapaa,ehtoisten suomalaisten joukkojen hyö
kätä radan yli". Ja että tässä ei väärinkäsitystä 
tulisi, niin hän vielä edelleen puhuu ei aseitten 
lähetyksestä tai muusta sellaisesta, vaan elintar
peitt-en lähetyksestä. Hän sanoo: ,Hallituksen 
velvollisuus olisi, se on nykyisen hallituksen kat
s~ntoka'I_lta, antaa vapautetuille ruokavaroja ja 
SiemenvilJaa ed~llyttäen, että saadaan takeita 
siitä, että nämä vara't eivät joudu bolshevistiryös-
täjien saaliiksi." ·· 

Minulla on syytä otaksua, että silloinen pää
ministeri olikin tällä kannalla. Mitä olen yksi-

tyisesti kuullut, kuului hän persoonallisesti' ol
leen täUaista retkeä vastaan ja jonkun verran toi
mineenkin vavaaehtoisten joukkojen läihettämisen 
estämiseksi. Mahdollis'flsti hän on vielä tänä väi
vänäkin sillä kannalla. En minä ihmettele sitä siis 
että silloinen pääministeri vastasi ·näin, mutta 
minä ihmettelen sitä, että siinä hallituksessa oli 
nykyisen hallituksen jäseniä enemmistö, luullak
seni 7 miestä, jotka siis silloin .olivat tä1lä kan
nalla kuin pääministeri vakuutti ja jotka muuta
mia rpäiviä myöhemmin, kun retki !pantiin toimeen, 
olivat siis kutakuinkin päinvastaisella kannalla, 
niirrkuin on 'kuulunut nykyisen pääministerin pu
heesta. Ja minä en vielä ihmettelisi sitäkään, 
Yaikka hallitusmiehet olisivatkin näin muuttaneet 
kantaansa - hallitushan nyt voi harjoittaa enem
män tai vähemmän konjunktuuripolitii'kkaa, mutta 
minä ihmettelen eduskunnan a:H>rvarillista enem
mis·töä joka nyt parin viikon kuluttua näikyy ole
van ihan toisella kannalla. Jos muistamme sen 
keskustelun, joka täällä ta-pahtui ensimäistä väli
kysymystä käsitellessä, niin se kävi Hivan toisen
laisessa äänihjissa kuin tällä kertaa, niin että mi
nulla oli ilo konstat.eerata, ettei enää Suomen hal
litus eikä eduskunta ole niin sotaisia kuin vuosi 
sitten. Mutta minun täytyy nyt valitettavasti 
todeta, että ;porvaristo on s'otainen, -paljon sotai
sempi kuin mitä minä silloin kaikessa naivisuu
dessani luulin. En luule että on juuri monen maan 
parlwmentissa tapahtunut sillä tavalla, että edus
kunta parin viikon väliajaUa hyväksyy jotenkin 
samallaiseen välikysymykseen kaksi jotenkin 
vastakkaista hallituk!sen vastausta. 

Muuten minä en voi olla mainitsematta saamas
tani vaikutelmasta tänä iltana. Minä olen ollut 
poissa eduskunna.sta koik10 monta vuotta välillä 
mutta mielipahakseni keskustelunivoo ei ainak.aan 
ole noussut iällä ajalla. Minä en suinkaan ole 
ollut mikään aar1mma1sen oikeiston ystävä, 
mutta kyllä minä sittenkin kuulin paljon mie
luummin herrojen Mechelinin, Vreden, Danielson
Ealmarin ry. m. lausuntoja kuin sitä ääni'lajia, 
jota täällä keskustassa nyt käytetään. Heidän 
ministerinsä joka mielellään nous.ee siveellisyy
den korkeaan saarnastuoliin, ·ei 1katso arvoaan 
alentavaksi sanoa joka toisessa lauseessa, että 
joku nimeltä mainittu edustaja ei ole rehellinen 
mies, tai niinkuin edellisessä istunnossa: se ei ole 
Suomen miehen puhetta. On tod·ella surulla to
dettava että meidän parlaJmenttaarinen elämäm
me ei ole päässyt tämän korkeammalle, ja erikoi
sella mielipahalla minä panen merkille että täällä 
eräs •sangen huomattava keskustan edustaja -puhui 
ryssistä, joka kuten tiedämme, on haukkuma
nimi. Sanottakoon se nyt kerta kailkkiaan julki 
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tässä eduskunnassa, että olkoon kysymys mistä 
kansasta tahansa, niin s-en haukkumanimeä on 
arvotonta käyttää. 

Ed. K o t o n e n: Herra pääministeri ihmetteli, 
mitä pahaa tämä uusi hallitus olisi tehnyt, jotta 
sille nyt annettaisiin epäluottarrnuslause. Minä 
vastaan: Uusi hallitus on eduslkunnan selän ta
kana, eduskunnan yllättäen ja sille perättömiä 
tietoja toisen pääministerin kautta antoon sotke
nut meidät sotaisiin selkkauksiin ja siinä pitäisi 
olla yhdelle hallitukselle näin alkuasteella tilin
tekoa tarpeeksi. 

En tahdo enkä jaksa vastata kaikkiin niihin 
vääriin syytöksiin, joita erikoisesti minua vastaan 
on varsinkin ~eskusta taholta, heidän sivistys
tasoaan kuvaavalla tavalla heitetty. Mutta kun 
ed. Alkio pu'heessaan väitti, että minä olin arvos
tellut Suomen hallituksen politiikkaa Venäjän 
vallankumouksesta alkaen, mutta jättänyt mai
nitsematta sosialistien osuuden tähän politiikkaan 
ja että siten olin menetellyt epärehellisesti, niin 
on minun mainittava, etten puhunut halaistua sa
naa Suomen hallituksen politiikasta pitemmältä 
ajalta kuin alkaen vuoden 1918 keväästä. Olisin 
odottanut, että ministerin asemassa oleva hen
kilö ottaa tarkemmin selon tois·en lausunnosta, 
ennenkuin lähtee häntä syyttämään epärehelli
syydestä. (Ed. Hakkila: Ei pidä vaatia liikoja). 

Ed. A. H. V i r k k u n e n: Me olemme nyt 
taas keskustelleet Aunuksen kysymY'ksestä enem
män kuin kuusi tuntia, ja jollen väärin muis·ta, 
niin jotenkin sama aika keskusteltiin siitä edelli
senkin sam&a asiaa koskevan väl~kysymyksen 
.iohdosta. Minä olen koettanut tätä keskustelua 
kumpanakin iltana seurata jotenkin tarkkaavaises
ti ja mielestäni on tuntunut omituiselta se erityi
nen sattuma, että sama;an aikaan, jolloin ikwpinaa 
jälleen valmisteta;an ja jolloin noiden valmistns
ten ilmisaaminen varsinkin Viipurissa on paljas
tanut päätään kohottavan punaisen terrorin kai
kessa alastomuudessaan (Ed. Hakkila: Näyt
täällä se rupeevan kutistumaan), meidän sosialis
timme koettavat kynsin hampain saada estetyksi 
kaiken avunannon Aunuksen kärsivälle kansalle 
ja erityisesti ensimäistä välikysymystä seuran
neessa 1keskustelussa pahottelivat sitä, että sota
väikeä kuljetettiin Itä-Suomeen ja koettivat tehdä 
voitavansa koko tämän yrityksen tyhjäksitekemi
seksi. 

Minä en tahdo tästä tehdä minkäänlaisia johto
päätöksiä eikä minulla ole siihen oikeutta'kaan. 
Erityise~ti tätä kantaa edusti ed. La:herma edelli
sellä kerraUa, ja nyt sitä on edustanut ed. Koto-

----------------------~-------------

nen ja muutamat muutkin. Ed. Ryömä on lau
sunut, että sosialidemokraattisBlla ryhmällä ei ole 
mitään yhteyttä näiden paljwstuneiden kapinan
hankkeiden kanssa, ja minä uskon mielelläni, että 
niin onkin laita. Mutta minä tahtoisin sanoa, että 
jos täällä vielä ko}mas kerta tämä sama juttu ote
taan esille ja esiinnytään samansuuntaisilla lau
sunnoilla kuin tällä kertaa, niin ei pidä ihmetellä, 
jos ilmestyy niitä, joilla on toinen käsitys sosiali
demokraattisen ryhmän rehellisistä aikomuk
sista. Tämä yhteens•attuma on, niinkuin sanoin, 
sangen omituinen, mutta se jääköön sikseen. 

Sekä herra Laherma edellisellä kerralla että 
ed. Kotonen nyt ja muutamat muut ovat tehneet 
kaikkensa selittääkseen, ettei bolshevikkejä saa 
loukata, että niiden kanssa pitää asiat koettaa 
järjestää rauhalli•sella tavalla. Kuinka, koska ja 
missä tämä rauhallinen sovittelu bolsheviikkien 
kanssa tapahtuisi sillä tavalla, että siitä Aunuk
sen kärsivälle kansalle saattaisi olla sen nykyi
sessä hädäs'Sä jotain hyötyä, se on jäänyt sekä 
ed. Lah.ermalta että herra Rotoselta sanomatta. 
Sen jälkeen 1kun Venäjän bolshievikkien johtavat 
miehet todistettavasti asettuivat kannattamaan 
Suomen punaista hirmuvaltaa, antoivat as·eet ja 
määräsivät myös hetken, jolloin Suomessa kapina 
oli alotettava minun tietääikseni meidän maamme 
ei ole ollut bolshevikkien kanssa muussa tekemi
sessä kuin että se on karkoittanut sen viimeiset
kin kätyrit rajan taakse. (Vasemmalta: Entä Ber
liinissä?) Muutrumia kerto;ia ovat niihin kuulu
vat rosvojoukot myöhemminkin koettaneet tulla 
Suomen rajan yli, mutta ne on ·karkoitettu takai
sin. Bolsheviikkien vallan lopettaminen Aunuk
sessa ei ole mikään vieraalle aJueelle tehty valloi
tusre1Jki siinä mielessä kuin valloitusretkeä taval
lisesti käsitetään. Samalla kun se tarkoittaa mei
dän hädässä olevien heimolaistemme avustamista, 
se on toimenpide, joka turvaa Suomen itäis·tä ra
jaa, sillä niin kauan kuin Aunus on bolshevistis
ten rosvojen käsissä, uhkaa Suomen rajaseudulla 
alituinen vaara idästä päin. Vasta sitten Suomen 
itäraja on turvattu, kun nuo hols'heviikkiset rau
hanhäiritsijät on saa:tu karkoitetuksi rajan tarukse. 
Sehän on selvää jokaiselle, joka twhtoo nähdä tä
män asian sellaisena kuin se todellisuudessa on .. 
Ja juuri siinä on minun YJmmärtääkseni se asialli
nen aihe olojen 1kehittY'miselle siihen tilaan, missä 
ne nyt mtJidän itäraja.llamme ovat, ja jonkalaista 
järkisyytä ed. Voionmaa erityisesti kaipasi. 

Ed. Kotonen ja viimeksi ed. W uolijoki ovat 
väittäneet, että edellisen ja nykyisen pääministe
rin antamien Aunuksen retkeä koskevien tietojen 
välillä on jyrkät ristiriidat. Minä puolestani en 
voi nähdä näissä annetuissa tiedoissa muuta, joka 
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ei kävisi yhteen, kuin sen, että entinen pääminis
teri kielsi, että hallitus olisi avustanut aseilla tai 
ruokavaroilla Aunuksen retkeilijöitä. Tässä tie
donannossa ei käsittääkseni ole mitään oudoksut
tavaa, sillä silloin ei vielä ollut vapa;aehtoisia 
Aunukseen edes lähtenytkään. Olot ovat nyt 
muuttuneet. Aunukseen ovat vapaa·ehtoiset nyt 
menneet ja aja.neet sieltä bolshevikit jo suurim
masta osasta maata pois. .Ja minä pidän hyvänä 
toimen"J)iteenä sitä, että hallitus, niinkuin päämi
nisteri lausui, on antanut näille lähtijöille ruoka
varoja ja aseita. Ta.hdon vielä huomauttaa sen 
johdosta, että täällä edellisessä välikysymyksessä 
annettua hallituksen selitystä on katsottava epä
tarka•ksi ja arvosteltu sitä sangen ankarasti, että 
pääJminist~ri Ingman, niinkuin edustajat muista
nevat, nim~nomaan vetosi eduskunnan puhemie
heen ja esitti, että hänen mielestään olisi syytä 
käsitellä asia suljetussa istunnossa. Ei suinkaan 
hän tätä olisi ehdottanut muuten kuin siitä syystä, 
että -hän silloin olisi voinut eduskunnalle puhua 
avonaisemmin. esittää sen mitä hänen käsityk
sensä mukaan oli sanottava ja minkä hän ta:htoi 
saattaa edustajain tietoon; mutta. my'öskin tahtoi 
rajoittaa sanottavansa siihen, minkä hän katsoi, 
isänmaan etua silloisessa tilanteessa vahingoitta
matta, voivansa lausua avonaisessa istunnossa. 

Ed. Kotonen näkyi sanoistaan päättäen yhä 
vieläkin katsel·evan meidän matoista maailmaam
me. tätä Suomen valtakuntaa ja sen hallitusta ja 
ka:i:klkea, mitä siihen kuuluu, siltä korkealta si
veelliseltä jalustalta, joka on hänelle ominainen. 
Yhtä .ia toista hänen lausunnossaan voisi olla huo
mion arvoista, mutta kun minä en pysty häntä 
noiihin siveellisiin korkeuksiin seuraamaan, ja kun 
hän vielä nimenomaan lausui e11äilavänsä, onko 
hänellä yhteisymmärryksen mahdollisuutta sel
laisessa seurassa, kuin tämä kamari on, niin minä 
en huoli hänen korkealentoisiin ajatuksiinsa sen 
enempää kajota. 

Ministeri A. l k i o: Ed. Kotosen äsken minulle 
osoittamain sanojen johdosta pyydän vain sanoa 
pari sanaa. Ed. Kotonen sanoi, ettei hän ollut 
aJNostellut hallituksia muuta kuin vuoden 1918 
keväästä. Minkätähden? Minkätähden ei ed. Ko
tonen arvostellut myöskin hallitusta 1917 vuoden 
keväästä? Siitä syystä hän ei sitä tehnyt, että 
hänen olisi silloin täytynyt etsiä 11erussyyt sii
hen, minkätähden 1918-vuoden hallitus tuli sel
laiseksi kuin se tuli. Ja siinä on se kierous, jota 
ed. Kotonen on sanonnassaan käyttänyt. SiJlä 
sieltä asti on etsittävä syyt siihen, minkä tähden 
hallituksen politi1kan on näinä vuosina nähtävästi 
täytynyt olla sellaista kuin se on ollut. Ed. Ko-

tonen tietää varsin hyvin, että minä en ole ollut 
sen politiikan takana. Joka ta11auksessa ed. Ko
tonen koko edellisessä lausunnossaan peitti ne 
syyt, mitkä 1917 vuoden hallituksella oli si:iJhen, 
että kehitys sittemmin on ollut sellainen kuin se 
on ollut. 

Ed. H c 1h a u m a n: Med anledning av hert 
statsministerns uttalande, att regoeringen önska,r 
enkel övevgång till dagordningoen i detta ärende, 
och då jalg nör min del å andra sid,an önska.r fri
truga .m~g från delaktiihet i ansvaret för de åt
gärd.er, som redan vidtagits i karelska frågan och 
ytterligare ev·entuellt kom.ma att vidit.a,gas, ber 
jag få t.itlkännagiv,a, att jag för min del kom
mer att· avhålla mig från omröstning i frågan. 
J ag vill tillägga att ja:g betrakta.r det som ett 
dåligt omen för den ny.a regerirug.en, att den :00-
gär och erhåll.er fiörtroendevotum i samband med 
.iust denna f.råga. 

Ed. Vainio: Kuul~mani hallituks-en vastaus 
tehtyyn välikysymykseen ei tyydytä minua enem
pää kuin muitakaan rauhaa rakastavia kansalai
sia eli oik.eammin sanoen tämän maan työtä teke
vää v:äesroä. Niihin tosiasiallisiin s·eikkoihin 
näihden, jotka uhkaavat maalffime syöstä p,erika
toon hallituksen menettelyn johdosta ja jotka 
näyttävät, kuin hallitukselta puuttuisi alkeelli
simmat'kin puolueettomuus,käsitteet, olisi sangen 
suotavaa, että nämä arvoisat hallituSiherrat jät
täisivät paikkansa sellaisille miehil·l.e, jotka puo
lueettomuuden ymmärtävät .paremmin etenkin 
näin kriitillisenä aikana. 

Ed. He 1 o: Ed. Virkkusen .ia samoin ;pM"in 
edellisen .puhujan lausunnon johdosta saan huo
.mauttaa, että kun välikysely tehtiin, oltiin kyllä 
enna'kolta tietoisia sitä, että lhallitus tulee vas
tauksessaan soittamaan isänmaallisia. säveleitä 
aivan samalla ta.paa kuin esim. Venäjän hallitus 
vetosi isä.nmaallisuut.een rY'htyess·ä:än taisrbeluun 
Japania vastaan muutamien miljonäärien Mand
shuriassa olevien metsien tähden. Mutta aivan 
odottamattoman rpitkälle m-ennään häp.eämättö
myydässä silloin, •kun koetetaan käyttää hyväksi 
sitä naurettavaa ,kapinaa", joka, srkäli kuin tut
kimukset jatkuvat, yhä 1pienenee, ja josta. ainakin 
minä joudun yhä enemmän siihen käsityks·een, 
et.tä se on oik.eiston tätä ti.laisuutta varten varta
vasten provoseeraama. 

Ministeri V en n o l a: Sen johdosta, että täällä 
on kysytty, mitenkä ne hallituksen j•äsenet, jotka 
ovat olleet edellisessä hallituksessa mukana, ovat 
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voinet olla sen selityksen takana, minkä -edellinen 
pääministeri Ingman täällä) antoi, sekä tänä il- ' 
tana annetun selityksen takana, IJ)yydän saada teh-
dä muutaman huomautuksen. , 

Tämä johtuu yksinkertaisesti siitä syystä, että · 
si.lloin, kun pääministeri' Ingman antoi selityk
sensä, haUitus vielä oli tähän vapaaehtoisten ret
keen näihden kielteisellä kannalla. Viime kuu
kaudien puolivälissäJ, muistaakseni 1,8 päivänä, 
/hallitus vielä kielsi kaikenlais,ten vapaaehtoisten , 
menon rajan yli. Tällaista lupaa oli hallituk- ' 
selta monia kertoja pyydetty, mutta siihen ei hal" 
litus - varovaisuussyistä nimenomaan - suos- , 
tunut. Vasta sen jälkeen, kun hallituksen tietoon , 
tuli, että Aunuksen kansa itse oli noussut bol- ! 
shevismia vastaan, antoi hallitus luvan .pi.enem" 
. mille .ioukoiUe va:p.aaehtoisia mennä auttamaan 
aunuks·elaisia. Tämä selittänee sen, että samat 
henkilöt hallituksessa ovat voineet olla sen vas
tauksen takana, minkä edellin-en ,pääministeri on 
.antanut, ja tämän nyt annetun vastauksen ta
kana. 

'Mitä taasen itse asiaan tulee, niin tahdon tois
taa ja a.lleviivata erityises,ti sen 'Päiilministerin an
taman selityksen, että hallitus ei ole tarkoittanut , 
avustaa minkäänlaista valloitusr.etkeä. Ol-en sitä · 
mieltä omasta. .puolestani ja sama mielilpide on 
:aivan yleinen .ollut :hallitukse.ssakin, että Suomen 
ei ole syytä millään rpakkokeinoilla eikä millään 
valloituksilla koettaa liittää Karjalan kansaa it
seensä. Jos Karjalan kansa itse ta.htoo Suom-een 
va,paa.ehtoisen ä:änestyksen ja päätöksen jä:lkee:n 
liittyä, niin se on toinen asia, ja minä luuhm, että 
tässä kamarissa olemme yksimieliset siitä, että 
me sitä tekoa mieli,hyvällä tervehdimme. Mutta 
me tiedämme my·öskin, että Karjalan kansa aina
kin tällä hetkellä kulkee omia t-eitään. Se on va
linnut oman hallituksensa ja hoitaa asioitaan ky
kynsä mukaan. Miten vastaisuudessa tulee ta
•paihtumaan en tiedä:, mutta pakk;okeino.ia ei tä
mä hal.1itus tule siinä suhtees,sa käyftämään. 

Mitä siihen huomautukseen tul-ee, että hal.litus 
olisi tahtonut johtaa Suomen sotaan, niin pyy
täisin !huomauttaa, ·e'ttä niistä toimenpiteistä, joi- . 
\hin hallitus on ryihtynyt, kun se ei ole tahtonut 1 

kieltää vapaaehtoisia menemästä avustamaan au- · 
nukselaisia, ei suinkaan käsityks.eni mukaan joh- 1 

du sotaa. Jos niin olisi, niin olisi mY·Ös se seikka. 
että Ruotsi avusti mei'f:,ä vapaussodassamme lä
h-etMimällä tmuutamia. rsatioj.a. 'miehiä: asestettnja 
vapaaelhtoisia tänne, tämän teorian mukaan omi
ansa ollut aiheena Ruotsin sodalle Venäjää vas
taan. Jos tämä teoria pitäisi ipaikkansa, olisi' . 
myÖs s.e seikka, että Tanska. on aivan hiljakkoin 1 

lähettänyt muutamia satoja vapaaehtoisia .ia va-

rustanut ne aseilla auttamaan Viroa, ollut omi
ansa aikaansaamaan sodan Tanskan ja Venäjän 
välillä. Niin ei kuitenkaan ole asian laita ollut. 
Olen sitä mieltä, että tämmöinen vavaaehtoisten' 
retki on käsitettävä ainoastaan avustukseksi ja 
inhimillisesti suvaittava kaikkea sitä fbolshevi
kien harjoittamaa murhaa ja, ryöstöä ja hävitysta 
vastaan, mikä Aunuksess1a on vallinnut ja joka 
ry•östö ja murha ja omaisuuden ihävi'tys on ulot
tunut myös rajan tälle puol.elJe. Minua i·hmetyt
tää myös, että samalta taholta, jolta tahdotaan 
niin ankarasti tuomita tä'tä avustamista, moiti
taan ha.llitusta siitä, että S·e on ohjannut wvustus
to'imensa tärhän suuntaan, mutta ei ole ryhtynyt 
hankikimaan Petshangoa Suomelle samanlaisella 
toimenlpiteellä. Minä en näe tässä kannassa mm
käänlaista johdonmukaisuutta . 

Ed. Koto ne n: Rinnastaessaan Ruotsin 
a vunannon SuomeUe .ia Tanskan avunannon Vi
roUe yhtäältä Suom-en' avunautoon Aunukse1le 
toisaalta uno'htaa ministeri Vennola, että V enä
.iän n.euvos.tolhallitus on tunnustanut niin hyvin 
Suomen kuin Viron itsenäisyy'delll, mutta .ei Au
mlksen itsenäisyyttä, ja että nämä reri asiat eivat 
siis ollenkaan ole toisiinsa verrattavissa. Kun ed. 
Virkkunen väitti, ettei Suom-en hallitus ole oHut 
bolsh.evikien kanssa missään tekemisissä sen jäl
keen kuin se a.ioi rosvolaumat, niinkutin hän ni
mitti, .pois Suomesta., niin ed. Virtkkunen nähtä
västi un01bti, että Suomen silloinen !hallitus, juuri 
häntä niin .lähellä ollut :IlaHitus, olii \I'akkaissa 
neuvotteluissa keisarillisen Saksan hallituksen 
välityksellä päälbolshevikien kanssa Berlinissä 
viime kesänä. Ja kun ed. Virkkunen edelleen kat
soi arvolleen sopivaksi ruveta rpuhumaan siveelli
sistä asioista, niin siihen minä .pyydän .vastata, 
että uskallan milloin tahansa siinä •suhteessa ru
veta kiJ.pailemaan ainakin herra Virkkusen 
kanssa. 

Ed. Helen i u s·-S ·e p p ä: l•ä: Pääministeri' 
on viimeisessä lausunnossaan myöntänyt, että vä
likysymy ks€n lähettäminen jdhonkin valio kun~ 
taan ei vielä tiedä e:päludttamuslauseen antamista 
hallitukselle. Niin täytyykin asian oHa, koska 
ha1llituksella tietysti •On asianomaisessa. valiokun
Itassa enemmistö, jos kerran haHitukseHa on .edus
kunnassn enemmistö, ja koska Valtiopäivääärjes
tyiksen mukaan eduskunta itse :päättää l®uUisesti 
valiokunnan ehdohaman lausunnon sisärrlyksestä. 
N1äin oUen tuntuu herra •pääministerin vaatimus, 
vaikka. s-e tosin esitettiiin toivomuks-en muodossa., 
joukunlaiselta pakotukseHa edustajia kohtaan. 
Minäkin aioin äänestää välikysymyksen läJhettä-
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misen puolesta valiokuntaan, en suinkaan vielä· 
sillä osdttaakseni epäluottamusta nykyiselle !hal-' 
litukseHe tässä asiassa, vaan saadalkseni valiokun
nan mietinnöstä: ~elä selvemmän vakaumuksen' 
siitä\, että Suomen valtakunta ei ryhdy sotaan 
rajojensa ulkopuolella. Täyden vakaumuksen 
saaminen tästä on minul:le nimittäin omantunnon 
asia. Yksityisen edustajan ·ääni ei tietysti pal
jon iitse asiassa vaikuta. Mutta tuo .herra •päämi
nistwin lausunto voi sisältää valitettavan preju
dikaatin vastaisuuteen nähden. Pitäisihän kui
tenkin välikysymyksen avulla voitaman selvittää 
jotakin kysymystä, hankikia siitä: asiaHi.sia tie
toja, ilman ettäJ asian lähettäminen v!llliokuntaan 
tässä tarkotuksessa vielä tarvitsee merkitä tutkit
tavan toimenviteen hyv·äksymistä tai paheksu
mista. Mutt.a tämän tien herra vääministeriin 
lausunto näyttää sulkevan, j.os siitä muodostuu 
pre.iudikaatti. Ja s.e on mielestäni valitettava. 

Minä myönnän mielelläni, että .ministeri Ven
nolan lausunto ja siinä esiintyneet vakuuttelut 
ovat minulle l1elpottanoot ääntmi anta.llliista tässä 
asiassa. 

. Ed. W u ori maa: Ed. Wuolijoki pahoi·tteli, 
että minä o~en kutsunut ryss~ä ryssiksi. Mutta: 
onko s·e nyt tuntematonta ed. \Vuolijoelle, etta 
.esim. ruotsalaiset •kutsuvat ryssiä ryssar ja eng
lantilaiset kutsuvat niitä the russian .ia saksalai
set kutsuvat niitä di-e Russen ja. että ryssät kut
suvat itseänsä rus.kij. Onk'o siinä mitään louk
kausta siis, jos lh.eitä kutsutaan sillä nimellä, milJ 
Iä he itseään kutsuvat? Eik·öhän tämä .ed:. Vuo1i
.ioen lausunto osota sitä erinomaisen h-ellää tun
uet.ta, mikä hänenkin j.a ryssäin välillä y'häti on 
olemassa? 

Ed. W u o 1 i joki: Minämi-elihyvällä totean, 
että ed. Vuorimaa on käyttänyt ryssä-nimitystä 
siis siinä merkityksessä:. että hän aina 1kutsuu ve
näläisiä ryssiksi. kun .me muut suomenkielen' 
mukaisesti sanomm-e h<litä venäläisiksi, eikä 
tarkoita sillä mitään pa:haa. Sen m[nä panen 
mielihyvällä merkiille. 

Keskustelu .iulis'tetaan päättyne.eksi. 

Puhemies: Eeskust.elun ·kuluessa on ehdo
tettu, että asia lä!hetet1iäisiin ulko-asiainvaliokun
taan. Tämä kysymys otetaan 'huomioon, 1kun ky
symys päiväjärjestykseen siå:rtymisestä otetaan 
ratkaista:.vfl!ksi. Valtiopäiväjärjestyksen 3•2 §:n 
mukaan esitän nyt eduskunnan .hyväksyttäväksi 
}läiväjärj.es.tyksoon siirtymismuodon, jonka sana
muoto on seuraava: ,kuultuansa annetun selityk-

sen, eduskunta siirtyy päiväjärjestykseen". 
Kutsun tätä :puhemiehen .ehdotukseksi. 

Ke:B1kustelu päi vä;j.ärjes~y kseen siirtymisestä 
katsotaan 1päättynooksi. 

P u ih e .m :ies: Puhemiehen esittrumää päivä
järjestyksoon siirtymismuotoa vastaan on ed. K<r 
tonen ed. Leivon y. m. kannattamana .ehdottanut. 
että asia lälhetettäisiin ulkoasiainvaliokuntaan. 
Kutsun tätä ed. Kotosen elhdotuks.eksi. 

Asiasta on siis äänestettävä. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy puhemiehen .ehdotuksen, aanes
tää ,.,jaa"; jos ,ei" voittaa, on ed. Kotosen ehdo-: 
tus hyväiksytty. 

Äänestyksessä annetaan 106 ,jaa-ääntä" Ja 80 
,ei-ä·äntä." 

Puhemies: Eduskunta on siis pälättäny~ 
hyväksyä puhemiehen ehdotuksen yksinkertai
seen päiv·äJ.iärjestyJkseen siirtymis-estä. 

Asia on loppuun käsitelty . 

P u ·h e m ies: Kun aika on mm pitkälle ku
lunut, lopet-etaan täysi-istunto. Si'tä ennen suo
ritettanee kUJitenkin päiväjärj.estykseen otettujen 
,5) ja 6) asioitten pöydä:llepanot. 

Pöydällepanot: 

5) Ehdotuksen laiksi, jolla kumotaan määräykset 
siitä, miten keisarikunnassa olevan tuomioistuimen 

tuomio riita-asiassa on Suomessa 
täytäntöönpantava, 

l:>i.sältävän •hallituksen esityksel)c ;iohdosta laadittu 
lakivaliokunnan mietintö n:o 1 .esitellään: ja pan
naan 1puhemiesneuvoston ehdotuksesta pöydäl1le 
ensi :IJer.iaintain täysi-istuntoon. 

6) Kertomus ,Suomalaisen Kirjallisuuden seuran 
edistäruisrahaston toimikunnan" toiminnasta 

esitellään ja .pannaan .pöydälle pu!h.em:iesneuvos
ton ehdotuksesta ensi :perjantain täysi-istunitvon. 
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Puh .e m i e.s: · Seuraava i>.tunto on tänään 
kello 12 päivällä. 

Puh~nvuoron saatuaan lausuu 

Ed. W u o 1 i j o k i: Pyydän, että tarkastus
va:liokunta ·kokoontuu tääUä k~llo 112 12, koska 

meidän pitää saada valmiikii käsiteltäväuä oleva 
asia huomispäivän kuluessa. 

Täysi-istunto päättyy k:lo 1,3·5 yöllä. 

Pöytäkil'ljan va•kuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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·kl. 12 :päivällä. 

Päiväjärjestys. 

Ilmo i t u k s i a: 

vän istunnosta yksityisasiain vuoksi, sekä sairau
Siv. den vuoksi tämän päivän istunnosta ed. Koivu

lahti-Lehto ja Broända. 

U l k o puolella :päivä j ä rj ·e s t y k
s e n a n n e t a; a n v a s t a u k s e t: 

1) Ed. R. Hkosen y. m. välikysymyk-
seen, joka1 koskee vaa;liva1pau«len lowkikaa
mist.a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1211 I 

2) Ed. V. Ha.kkilla:n y. m. välikys.ym,yk
seen, joka koskee valtioHi:siren vankien koh-
telua . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ·2,36 

Pöy·dällepanoa varten 
esiteHään: 

3,) Työväenasiaånva:liokunnan mietintö 
N :o 1 Hallituksen esityksen johdosta 18 
päi~änä elokuuta 191H ty·ö·väen tawaturma
vakuutuksesta a:nnetun asetuksen 4 ja 12· 
§ :n muuttamisesta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ~2815 

4) Työväenasiainvaliokunnan mietintö 
N :o 2 Hallituksen esityksen jolhdosta 18 
päiväniä elokuuta 1'9117 merimiesten ja lai
va,palveli.i.ain ta~paturmavakuutuksesta an-
netun asetuksen 1 § :n muuttamisesta . . . . 2186 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
· A~alto, Ampuja, Broända, Hahl, Koivulahti

Lehto, Leivo, Patinen, Sihvo, Wankkoja ja W en
nola. 

Ilmoitusasiat: 

Va11autusta eduskuntatyöstä saa ed. Paasivuori 
yksityisten asiain vuoksi tästä päivästä touko
knttn 2 päivään; ed. Maunonen yksityisasiain 
takia ensi kuun 5 päivään; ed. Leivo tämän päi-

Hallituksen vastaus. ed. Itkosen välikysymykseen. 

P u h ·e m i e s: Ulkopuolella päiväjärjestyksen 
tulee nyt annattavaksi vastaus ed. R. Itkosen 
y. m. välikysYimykseen, joka koskee vaalivapau
den loukkaamista. Sittenkun välikysymykseen 
vastaus on annettu ja sen johdosta ehkä aiheutu
nut keskustelu julistettu päättyneeksi, esitän 
eduskunnan hyväiksyttäväksi sen päiväjärjestyk
seen siirtymisen sanaanuodop, joka löytyy V alt~o
:päiväjärjestyksen 32 §:ssä. Silloin on vielä tilai
suus niillä, jotka eivät lhyväksy yksinkertaista 
siirtymistä .päiväjärjestykseen, tehdä ehdotuk
sensa. 

Puheenvuoron saa 

Sisäasiainministeri V o s s- S c h r a d e r: Kan
sanedustajain Väinö Hupli:n ja Rieti Itkosen alot
teesta, jolle tarpeellinen määrä muita kansånedua
tajia on antanut kannatuksensa on eduskunnalle 
osotetussa 14 ~päivänä kuluvaa 'huhtikuuta päiv~ 
tyssä kirjelmässä esitetty hallituksen asianomai
sen jäsenen vastattaviksi n. k. vaalivapauden häi
riöitä viime ·eduskuntavaaleissa koskevat kysy
mykset, joihin nykyinen hallitus, saatua1i8'a edl,ls
kunnan puhemiehen käsikirjeessä t. k. 23 päivältä 
välikysymyksestä osa:n, on antanut minulle tehtä
väksi vastata. 

Välikysymyksen tekijäit, pyytäen tietoa niisti\. 
toimista, joihin haJ.litus on ryhtynyt tai ailmo 
ryhtyä saattaakseen syytteeseen lukuiS'at vaaJi
vapauden rikko~iat, jakavat kirjelunänsä peruste
luissa tapa!htuneiksi selittämänsä vaalihäiriöt kol
meen eri esiintymismuotoon, nim. ·että. sosiali
demokraattisen puolueen p.uhujia olisi viranomais
ten ja suojeluskuntien toimesta ei ainoastaan es-

28 



212 Keskiviikkona 30 p. huhtikuuta. 

tetty vaalipuheita pitämästä vaan myöskin laitto
masti vangittu, että saman puolueen vaalijulis
tuk5et ja lentolehtiset aiheettoniasti 'Olisi takavari
koitu, estetty levittämästä ja näytteilläpitämästä 
ja lol)ulta että valitsijayhdistyksen perustamis-' 
kokouksia olisi hajoitettu. 

Kosketelluu kirjelmän sävystä saapi sen 'käsi
tyksen, että kysyjäin mielestä heidän puolueensa 
vaalivalmisteluja on aivan yleisesti ja järjestel
mällisesti häiritty sekä tälle valtiol)äiväjärj.estyk
sessä taatulle lailliselle vaalitoiminnalle on val
tion viranomaisten puolelta tahallaan esteitä a;se
tettu. 

Hallitus ei ole tietoinen sosialidemokraattisen 
puolueen :vaalitoimintaa viime eduskuntavaalien 
valmisteluista muka kohdanneesta vainosta ei
vätkä sanottuun puolueeseen kuuluvien järjestöjen 
toimihenkilöt tai yksityiset jäsenet, lukuuno>tta
matta allamainitsemaani ainoa;a tapausta, ole, 
käyttämällä heille lain suomaa oikeutta, tehneet 
syyttäjäiviranomaisille tämänkaltaisia ilmiautoja 
tai kanteluja, jotka, oikeutetuiksi havaittuina, 
epäilemättä olisivat syyttäjistön puolelta aiheut
taneet lain mukaiset syytetoimenpiteet. - Vaali
valmistusten yhteydessä on kyllä todettu rikollis
ten, - kansalaisluottamuks~msa menettäneiden 
-, henkilöiden harjoittaneen yhteisllmn'tavas
taista kiihotusta, joka tietenkin on aikaansaanut 
va;statoimenpitei tä järjestysva;llan puolelta. Mutta 
tämä viranomaisten yleistä järjestystä suojaava 
toiminta ei luonnollisesti voi antaa aihetta erimie
lisyyksiin. Ainoa, kuten edellä viittasin, vaalien 
aikainen tapahtuma, joka on aikaansaanut väärin
käsitystä eri yhteiskuntapiireissä, 'On toimitetussa 
valmistavassa tutkinnossa todettu sanomalehdis
tössä vääristellyksi. Sen oikea laita on seuraava. 

Viime helmikuun lopussa esiintyi Mäntsälän 
kunnantalolla 'Pidetyssä kokouksessa Uudenmaan 
sosiaalidemokraattisen vaa1ipiiritoimikunnan vaa
lipU'huja;ksi sinne lähettämä - ohimennen sanoen 
poliisitutkinnossa Swomen entiseksi virkaateke
väksi kenraalikuvernööriksi ilmottautunut hen
kilö, Suomen alamainen - Reinhold Swentor
zetsky, joka sisäasiainministeriölle 26 päivänä 
viime helmikuuta .iättämässään kanteluikirjel
mässä tunnustaa esteettömästi saaneensa kokoon
tuneelle kuulijakunnalle esittää puheensa, mutta 
kokouksen päätyttyä tuLleensa aiheettomasti 'Pidä
tetyksi ja kunnialtaan loukatuksi. Sanotun minis
teriön, määräyksestä toimitetussa tutkimuksessa 
on kuitenkin luotettavasti selvitetty että 'ka;ksi 
kokouksessa läsnäollutta henkilöä, toinen näistä 
suojeluskuntalainen, ov~at havaittuaan herra 
Swentorzetskyn puheen sisältävän yhteiskunta
järjestystä halventavaa kiihoitusta sekä silloista 

hallitusta ja eduskuntaa solvaavia lauseita, kat
soi velvollisuudekseen ryhtyä toimenpiteisiin 
saattaakseen puhujan edesvastuuseen menettelys
tään kutsumalla paik:Jkakunnan nimismiehen pai
kalle, mutta tåemättä, mikäli tutkimuspöytäkir
jasta ilmenee, itseänsä syypääiksi milhinkään oma
valtaiseen menettelyyn tai virkamiestoimivallan 
anastamiseen herra Swentorzetskyä kohtaan. 
Nimismiehen heti toimeenpanemassa tutkimuk
sessa saatiin selville, huolimatta kuulusteltavan 
väitteestä, että hän olisi jättänyt kuulijakuunal
leen esittämättä rikolliseksi havaittuja osia palo
puheestaan, että herra Swentorzetsky, kuten hän 
myöhemmin kuulustelussa itsekin tunnusti, oli pu
heensa kokonaisuudessaan valmii>ksi laaditusta 
luonnokses'ta lukenut. Mutta tämä asianhaaran 
totea.minen todistajia kuulustuttam:aHa viivytti 
tietenkin tutkimuksen pikaista lopettamista ja 
kuulustelua varten pidätetyn herra Swentor
zetskyn matkan jatkamista joiksikin tunneiiksi. 
Pitämänsä lainvastaisen puheen johdosta on vaali
puhujana esiintynyt herra Swentorzetsky haas
ttttu vastaamaan Mäntsälän y. m. ,pitäjen kihla
kunnanoikeuden ensi toukokuussa 'Pidettävässä' 
istunnossa. Ja tässä istunnossa on siis herra 
Swentorzetsky tilaisuudessa esiintuomaan ne vaa
timukset, jotka häntä kohdanneeksi väittämänsä 
vapauden ja kunnian loukkaukset saattavat hänelle 
aihetta antaa. 

Käsitteiden selvittämiseksi ka:tson tarpeelli
seksi esiintuoda että edellämainitussa kantelukir
.ielmässään tosin 'herra Reinhold Swentorzetsky 
ilmoittaa olleensa sosiaalidemokraattisen puolueen 
edustajaehddkkaa.na ja tässä ~ominaisuudessaan 
olleensa siis myöskin oikeutettuna ottamaan osaa 
vaalitoimintaan, mutta oova't viranomaiset todenta
neet hänen ilmoitwksensa vaalikelpoisuudestaan 
perättömäksi ja häneltä valtiopäiväjärjestyksen 
säännösten mukaan siis vaalioikeudettomana, 
puuttulVan vaaEkelpoisuuden edustajaksi. 

Koskien toista kohtaa välikysymyksen perus
tana olevassa kirjelmässä, nimittäin sosiaali
demokraattisen puolueen vaalijulistusten ja lento
kirjasten taka'Varikkoja, on hallitukselle kyllä 
tunnettua, että Helsingin kaupungin raastuvan
oikeus viime maaliskuussa asianomaisen 'syyttä
.iän vaatimu'ksesta, vahvistamalla oikeusministe
riön määräyksestä kaikkialla valtakunnassa toi
mitetut kaliden sosialistisen vaalijulistuksen taka
varikot, samalla on voimassaolevaan painovapaus
lakiin nojautumalla, tuominnut näiden rikoksel
lista sisältöä olevien vaalikirjotusten kirjottajan 
ja painattajan vankeus- ja sakkorangaistuksiin, 
vaan ovat nämä tuomioistuinten päätökset syytet
tyjen tekemistä valituksista vi~elä riiprpuv.aiset. 
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Vartetmottamalla että sanot.tujen vaalikehotusten 
kyihääjä kuuluu maamme sosiaalidemokraattisen 
J>Uolueen joht·ohenkilö~hin, tekevät nämä todellis
ten olojen vääristelyä ja muihin !kansankerroksiin 
lmhdistuvaa edeBvastuutonta kiihoitusta sisältä
vät vaalijulistukset masentavan vaikutuksen luki
jaansa. Sitä vastoin hallitukselle ei ole tiettyä 
että saman puolueen laillisia v.arulijulistuksia 
y1eensä olisi omava1taisesti estetty levittämästä 
tai näytteillä pitämästä, eikä tämänlaatuisista 
laittomuuksista ole syyttäjistölle miltään ta:holta 
ilmiannettu. Yleisesti tunnettua lienee kyllä että 
julkipannut vaalikehoitukset joutuvat katuyleisön' 
säälimättömän sormisyhyn uhriksi, mutta tokko 
lienee ajateltavissakaan että järjestysvalta teh-
dään tästä vastuunalais·eksi. · 

Mitään yhteyttä vaalirauhan hP,iriöiden kanssa 
ei tietenkään ole niillä tunnetuilla harvalukui
silla virkavirhei:llä eri paik'k·akuntien vaalilauta
kuntien puo1elta itse vaalitoimituksessa, joista 
syytteenalaisista virlkavirheell:i!syyksistä ohimen
nen lausuttuna verrattain tas~Vpuolisesti ovat jou
tuneet kärsimään maan kaikki poliittiset puo
lueet. Yhtä vähäisessä suhteessa ·eduskuntavaa
lien vaaliva,paud:en rikkomiseen on myöskin oikeus
kanslerin käisiteltävänä oleva kantelu siitä, että 
eräiden sosiaalidemokraattiseen puolueeseen kiT
joittautuneiden }lenkilöirden Turun kaUJpungissa 
viime marr~Vskuuss.a järjestämään kokouikseen, 
jossa m. m. valmistauduttiin senaikaisiin kunnal
lisvaaleihin, ottivat osaa jotkutkansalaisluottamuk
sensa menettäneet ja siis voimallisen kaupunkien 
kunnallislakien mulman vaaHoikeudettom.at hen
kilöt, josta viimemainitsemastani seikasta, mikäli 
vielä loppuun saattamaton tutkimus tähän saakka 
on ilmituonut, ailheutui 1poliisivirano:waisten se
kaantuminen näirhin henkilövhin nähden. Otak
suttavasti on edellä kertomani tapaus laintunte
mattornissa piireissä antanut aiheen väärinkäsi
tykselle että eduskuntavaalien valitsijayhdistys
ten perustamiskokousta olisi häiritty. Mutta mis
tään todellisesta valtiopäiväjärjestyksen turvaa
IDan valitsijakokouksen hajottamisesta hallituk
s·ella ei ole tietoa. 

Mainittakoon lopuksi että eduskuntavaalien 
valmistelun aikana erinäiset ri!kokselliset ainekset 
todistettavasti arvat harjoittaneet yleistä järjes
tystä häiritsevää ja siis valtakunnan turvallisuu
delle v.aarallista kiihoitusta ja on tämä yhteis
kuntavas•tainen toiminta, joka kuten hiljattain 
paljastetusta kapinahankkeesta on tunnettu, j.o on 
tuottanut tuntuvia hedelmiä, velvoittanut ·edelli
sen hallituksen, käyttämällä eduskunnan sille 
myöntämää ensimäis·eep. päivään •ensitulevaa kesä
kuuta ulotuttamaa laajennettua hallintovaltaa 

yhteiskunnan itsepuolustukseksi ryhtymään ylei
sen järjestyksen ja turvallisuuden voimassa.'Pitä
miseen tähtääviin toimenpiteisiin. 

!Silloista tilannetta yhteiskunnassa vastaavaa 
poikkeuslainsäädäntöä, jonka nojassa paino
vapaus, kokoontumis- ja oleskeluoikeus rajoitet
tiin sekä viranomaisten oikeus tak!livarikkoon, 
kotietsintään ja vangitsemiseen laajennettiin, ei 
nykyinen hallitus tule anomaan eduskunnalta 
uudistettavaJksi. Mutta siitä huolimatta on halli
tus luottaen kansan terveeseen oikeustajuntaan 
ja kansalaisten lainkuuliaisuuteen sekä etsimällä 
tukea yhteiskuntaa säilyttävistä kansankerrok
sista ylläpitävä kulttuurivrultiolle ominaista jär
jestystä ja työrauhaa itsenäisessä Suomessa. 

Ministern V o s s-S c 1h r a d e r: På initiativ' 
av lantdagsmännen Väinö Hupli ·och Rieti Itko
nen, med vi'lka erforderligt antal andra. lantdags·
män förenat sig, har uti en iriJ:l Lantdagen ställd', 
·den 14 innevarandie april dagtecknad skrift tili 
v.ed:erböra.nde regeringsledamots ibesvarande fr!lim
stä'llts en inter1Pellation rörande störande av den 
s. .k. valfri:heten vid innevarande års. lantdags'
manna.val. Besva.randet av denna interpella.tion, . 
1vara.v regerilllgen erlhållit del genom Lantdagens 
talmanSI hand'brev av den 2e: i denna mån!lid1, har 
.regeriiJigen U'Prpdragit åt mig. 

Interpellanternru, vlilka anhålla om uu;>lpgift anr 
gående de åtgiilrder, v.artill regeringen skridit 
.e1ler ärnar skrida i och för beivrande av de tal
ri•ka 'kränknångarna av valfriheten, förde1a de i1 

motiv~ri~gen tiU sin slkriv€lse up.pgivna förgri
•p.elsern!l! mot valfriheten uti trenne olåka gru:p:per, 
n:ämligen: att socialdemokratiska partiets talar~ 
g~enom myn!digheternas ocih sikYJddsklårernas åt
gärd icke allenast skulle hind'rats ratt hålla val· 
föredra,g, utan ock att d:e ola.gligen s.kul1e .hä.k'
tats; att sagda va.rtis valproklama:tioner och fl~g
blad utan anledninrg skulle besla.gtagits ooh deras' 
spridning och utställande fövhindrats ävensom 
slutligen att sammankomster ':Dör bi1dande av val
mans~öreningar skulle uvpl·östs. 

tA.v dlen ton, ~ vilken ifrågavarande s:krivelse äX 
av!fattad', 1fås den UPIPfattning, att euligt ·inteJ:'Ipel
lanternas åsigt deras .partis valförberedelser skul
le aHdeies aUmänt ·oe'h systematiskt 'blivit störo'a: 
~&amt att denna uti Lantdags.ordningen garanlte
,rade lagliga valv.erksamhet skulle från statsrnyn~ 
digheternas sida avsiktl~gen f·örhindrats. 

Reg.e.rilllgen äger ej kännedom om någon för
föbe1se, som s~ulle dralbibat socia:ldemok.ratis1ka 
1partiets valverksamlhet VJid~ för'be118delsern11 till 
senaste lantda;gsmannaval, .oc'h hava rvarken tiH 
{lagda parti hörande organ~sationers funktionä'rer 
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eUer enskil!da moolemmar, frånset.t enda nedan
nätn:mla fa.ll, moo Well! rätt la.gen dem tillerkänne.r, 
hos åklagaremyndigiheterna gj.ort sMan anmälan 
eHer anfört sådana klagomål, som, i händelse d·~ 
ibefunnits berättigade, otvivelaktigt skulle från· 
åk1aga;oomaktens sida föranlett laga åtal. - I 
samma:nihang med: va]f':örb€'Dedelserna har väl 
konstaterat•s;, att brottsliga ,personer, vilka för
verkat sitt medlborgerliga förtroende,, hedrivå.t 
emot samhällsordningen riktad ajg'itation, som na
turHgtvis f1öranlett motåtgärder från otdnings
,nmktens sida, men denna den allmänna ordnin
gens uptprätthål'lande avseende verksamhet kan 
s..iälv'faUet icke giva anledning till meningsskilj
aktighet. 

Det av mig här ovan antydda, .enda, under 
valförberooelserna linträffadie fall, som föranlett 
mis.sf•örstånd inom olika samhällsgmpiJ.ler, ha.r vidl 
verkstä1ld förheredande undtersökning hefunnits1 

ihava framställts av tiduingspressen i oriktig da
g.er. Händelsens verkliga förlopop är följande. 
I slutet av sistlidne februari uptpträdde vid .ett 
möte å kommunal-huset i Mäntsälä Nyland's soci
a1demokratiska kootssty.relses valtalare finska 
uudersåten Rcinhold Swentorzetski, - som vidl 
(P()lisundersö'kningen np1pgav sig vara Fliulands' 
ttörre tjänstförrättande .generalguv·ernör. Uti en 
tili Ministeriet för inritkoesärendena den 26 sistlid-' 
ne februari inlämnad fklagoskrift erkänner Herr 
Swentorzetski att han oförlhindrat fått franiföra: 
sitt a.ndragaude för den försam1ade menigheteu, 
.men JJåstår s1ig efter mötets slut 1nava blivit utari 
anledning anhållen och kränkt. Vid :på sagda 
ministeriuros ~örordnande verkställd' undersök~ 
nim;g har emellertid tillf,örlitligen utretts, att två 
vid! mötet närvarande :personer - .den ena en' 
sky.<}.ids·kårist - efter att hava. märkt att Herr 
Sw·entorzets1kis tal innehöll för samih'ällsordningen 
noosättande a,gitation samt för d<åvarande reg.e
ring och lantdag krän!kand~ uttalanden, ansågo 
sig böra skcida t,i'Jol åtgä:t'der för ta1arens· bef6Td
rande tili ansvar, i det de tillkallade länsma:nn!.'n 
på orten, utan att dock, såvitt av undeisöknings
[lrotokollet framrgår, gö.ra sig skyldiga tili· egen
mätktigt rf1ör:farande eller usuDpation av tjänste
mannabefogen;net - gente~.IDot Herr Swentor
zetski. Vid' den undersökning, som av länsman
nen _omedelbart anställdoes:, framgick, oaktat d!.'n 
förhörunderkastades påstående, att han skulle 
·hava und·erlåtit att. för å.hörarekretsen frarnställa 
de s!åsom ibrottsliga ansedda delarna : sitt brand
+al, att han, Herr Swentorzetski, såsom han vid 
förhöret senare även själv medgav, ihade uprpläsf 
sitt tali dess helhet ur ett färdigt skriv{>f koneept. 
Men konsiaterandet av detta. sakförhål1ande ge
uom vittnens 'hörande fördröjde självfallet med 

uå,gra timmar undersökning·ens snaJbba slutföran
de ooh .den i och för f.örhör anhållne Herr Swen
torzets•kis av.färd! i{l'å några timmar. - Med anled'
nilli&' ·av det 1agstridiga tal, Herr Swentorz.etskl 
såsom yaltalare ihöll, har han instämts att svara 
inför !häradsrätten i Mäntsäl'ä m. f.l. socknars 
tingslag vid! dess sammanträde nästkommande 
maä., då han sålun.da bllir i tillfälle att framställa 
d·e anspråik, vartill d>Em :förmenta kränkningen av 
hans frihet och ära kan föranleda ihonom. - För 
sakens utredning synes det mig viktigt framhåHa, 
att Herr Reinhold Swentorzetski visserligen i sin 
förenämnda k'lagoskrift säger sig ·hava •varit soci
aldemakra tiska rpartiets lantdagsmannakandidat 
och i denna sin eg~enska:p således lberättigad att 
taga del i valverksa.mlheten, men ha myndighe
terna doek 'konstaterat, att .hans 1Jip.pgift om sin 
valbarhet var grundlös ooh att han, såsom ·enlig1l 
Lantdagsovdning.ens bestämmelser icke valbe
rät.tigad!, icke var till lantdagsman valbar. 

,Vidkommande den andra punkten i den iiU 
grund för interpellationen 1ig:gande sikrive1sen, 
näm1igen besla.get av socia1demokratis.ka. rpartiets 
va.luiPpro:p och flygskrifte11, har Rege.ringen sig 
nog .bekant, att Rå.dstnvurätten i Helsingfors struf 
sistlidne mars, två yrkaudoe a.v vederbörande åkla
ga.re, jämte det densamma. faststiilllt de på J usti
tieministeriets förordnand.e, överallt i riket verk
·ställda beslagen av tvänne socialistis•ka valuptp
rop, ti'llika, i sWd a:v gäll.ande tryckfrihetslag, 
dömt författaren ooh utgivaren av dessa. av brotts
ligi innehåH varande val~pprop till fängelse- ooh1 

bötesstraff., meu äro dessa do.mstolsutsla.g ännu 
beroende p:å de anklagades anrför,da besvär. Da 
man 'bea,ktar att i:frågavarande .valnp!Props förfat
tare .hör till spei!s.arna inom vår:t lands socialde
mokratiska •parti•, får läsaoon av deras innehåll, 
som utgör en vanställning av faktiska. förhållan
den .och en ansvarslös agitation emot andra sam
hällsla,ger, ett beklämmande intryck. Däremot 
har Re,gerin.gen ingen vetskal,l därO\ID, att sJ)ri
.dandet och utst.ällandet av samma :partis lagliga. 
valutPprotp öveDhuvud •skulle hava egenmäktigt' 
förihindrats, och icke häller 'har anmälau om olag.: 
ligheter av detta slag hos åklagaremynlligheten 
från något håll gjorts. Det tor.de visserligen vara: 
aHmänt känt, att utställda valUJl:l:ProP, utan av
seende till :parti, falla offer för gatUJIJUblikellS' 
<härisynslö~a fingerklåda., men qet torde näp.p~e
ligeu ens låta tänka sig, att ordningsmakten kun
de göras lli.ärför ansvarig. 

N<ågot s.amiband! med! störandet av vaifredeli • 
f·örefinnes veterligen ioke med avSteende å de 
kända fåtaliga tjänstd.fel särsklilda orters val
nämnder låtit komma s1ig till last vid själva va:l
förrättningen, av vilka åtaladoe fela.ktitgheter, i 
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förbigående sagt, landets alla 1politis•ka •partier 
j.ämf.örelsevis proportionerligt iblivit lidande. I 
lika litet fövhållande tiH kränkandet av valfriihe
t.en vidi lantdagsvalen stå även de å J ustitiekans
~.erns handläggning beroendie lbesvären däröver, 
att i ett aN särskilda i socialdemokratiska partie1J 
inskri.;,.na versoner i Abo ~tad under senaste no
vember måna.d anol'dnat möte, vid vilket man 
bland annat förberedde sig till de då förestående 
.kommunala valen, ·deltogo några !IJ<ersoner, soni 
dömts förlustiga medlborgerligt förtroende odh' 
således enl·igt .gällande .kommunallag för städerna 
icke voro val'herättigade, av viiken sistnämnda 
omständi;ghet, så vitt den ännu icke slut.förda un
dersökningen hittills bra.gt i dagen, .polismyndig
hetens inblandning i fråga om .dessa sistnämnda 
personer f.öranJ.etts. Antagligen har förenämnda 
tilldragelse uti kretsar olbekanta med lagstad
gand-ena 'härntinnan, givit anl-edning till den miss
ll!PiPfaUniD.g, att ett anöte f•ör bildandoe av en vai~ 
man~förening f·ör lantda,gsval skulle blivit st.ört, 
däremot har R-egeringen icke någon känn-edom om' 
at.t något av Lantdagsordningen tryggat v-erklig~ 
valmöte skulle iblirvit up!IJlöst. · 

Till sist må nämnas, att under tiden för vaUör
beredelserna till lantdagsvalen några :brottsliga 
eleinent bevisligen 'bedrivit en den allmänna ol'd
nin,gen störande och således för rikets trygghet 
farlig agitation, och har denna samhällsupplö
sande verkbamhet, vilket, såsom av det nyligen 
blottade upprorsförsö•ket är 'känt, redan burit rik
lig fmkt, förpliktat den 'föregående r~eringen 
att, med anlitande av den av Lantdagen Regerin.gen 
medgivna och tili dien 1' instundande .iuni ut
.sträckta utvidgade regeringsmakt, i och för sam
lhällets s.iälvförsvar vidtaga åtgävder avseende 
<den allmänna- .ordningens och try,gg'lhetens u1plp-· 
rä.tthålla.nde. 

Den nuvarande Regeringen kommer icke att av 
Lantdagen anhålla om fiörnyelse av dåvaran1de 
tillstlånd i sam:hället motsvarande undantagsrlag
st1ftning, i st.öd av viiken tryckfriheten, försam
linJgs- och vistelserätten begränsades samt myn
digheternas rätt .att verkställa. beslag, husunder
eöknin,gar ooh arresteringar utvi.dlgades. Men det 
oaktat skall Regeringen, :förlitand-e .sig plå folkets 
suuda rättsmedvetande och medborgarenes la.g
lydnad samt sökande stöd .hos de samhällsbeva
rande folklagren, up:prätthålla för en kulturstaf 
kännetecknande ordning och arbetsfred i de~ 
s.iålvständiga Finland'. · 

Keskustelu : 

Ed. I t k o n en: Yhdistymis-, kokoontumis- ja 

lausuntovapaudet ovat kaikille sivistyneille kan
sala:iJSille ja kail)issa järjestetyissä· ja sivistyneis
sä yhteiskunnissa niin välttämättömiä, että nii
den oikeutuksesta minun ei tarvitse monta sa
naa tuhlata. Minä vaan muistutan mieliin sitä 
seikkaa, että marraskuun suuTilakassa 1905 esim. 
juuri nämä kansalaisvapa.udet olivat ensimmäi
siä, joita meillä sekä Venäjä.Jllä ryhdyttiin vaati
maan., Marraskuun suurlakkoa saa tvöväestö 
myöskin kiittää siitä, että sille nämä ;apaudet 
perustuslain voimalla taat•tiin. Joskin siis lau
sunto-, kokoontumis- ja yhdistymisvapaudet ta
vallisessa elämässä ovat tarpeellisia ja välttämät
tömiä, ·Ovat ne vaaleissa ja vaalitoiminnassa sitä
kin •tarpeel1lisempia. Vaaleisswhan lasketaan pe
rustus maan ja kansan tulevaisuudeLle, lasketaan 
perus·tus maan olojen johtamiselle ja hoitamiselle 
useiksi vuosiksi eteenpäin. 'Tällöin on tietysti 
aivan väJlttämätöntä ja tärkeätä, että kaikki kan
salaisryhmäJt, kaikki puolueet, jotka vaaleissa 
esiintyvät, voivat va.paasti vaikuttaa vaalei1hin ja 
saada lukumääräänsä vastaavan määrän edustajia 
eduskuntaam. 'Täi].täkin kannaUa on kokoontumis
ja lausuntova,paus juuri vaalien aikana tärkeämpi 
kuin muulloin. Tämä!kin seikka saatiin suurla.mon 
vaikutu1ksesta Suomessa perustuslain voimalla 
ta:atuksi. Meidän valtiopäiväjärjestyksemme 5 ja 
7 . § :t säätävät ånkaria rangaistuksia niille, jotka 
häiritsevät vaa1ivapautta, virkamiehille jopa niin
k:im ankaria, että virkamies tuomitaan menettä
mään virkansa, j-os hän virkaval1a11aan koettaa 
vaikuttaa vaalien tulokseen. 

·Meidän kansamme ja työväki ovatkin jota
kuinkin rauhrussa saaneet näitä kansalaisvapauk
sia nauttia. Venäläisen sorlovalllan aikana niitä 
kohtaan kyHä hyökättiin ja niitä loukattiinkfn, 
mutta nrumä loukkaukset muodostuivat enemmän 
p{)ikkeuksellisiksi. Yleispiirtein työväestö sai 
ainrukin vaaleissa harjoittaa toimintaansa jota
kuinkin vapaasti. 

Herra sisäaninisteri puheessaan seHtti, että hal
lituksen tiedossa ei ole kuin pari vaalivapaudiep.
loukkaamistapausta. Minä valitan, että meidän 
hallituksemme tietää niin perin vähän tä:män 
maan ja tämän kansan asioista: Mutta meidän 
ei sovi sitä kovin pa~jon ihmetelJä, sillä meillä 
on vielä muistissa ne edelliset väililkysymykset -
en furkoita tässä eduskunnassa tehtyjä, vaan 
.iä~nnöseduskunnassa tehtyjä välikysymyksiä ...:.... 
.1·oissa hallitus myöskään ei tietänyt mitään sellai
sista asioista, jois·ta ei ainoastaan koko Suomi, 
vaan koko maaiilma alkoi olla tietoinen. 

Meidän viimeiset edustajarvaaHmme muodostui
vat todella niin poiklkeuksellisiks[, että minä luu
len ettei tässä maassa riiin poikkeuksellisia vaa-
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leja .ole koskaan toimitettu eikä toivottavas~i 
tulla enää toimittamaan. Taustana tälLe vaali
näytelmälle oli se, että työväenjäirjestöjen omai
suudet olivat kaikki takavarikoidut. Työväen
sanomalehtiä i·lmestyi ainoa1staan aniharvoja. 
Työväentoimihenkilöitä ja luottamusmiehiä oli 
joukkottain vangittu. Kaikkea tätä taustaa vas
taan ta.pahtui vaalitoiminta, jonka ylk!sityiset ta
,paukset muodostivat mitä kirjavimman näytel: 
män. .Punaisena laro.kana täille näytelmälie oh 
sosialidemokraattisen puolueen vaalijulistuksen 
takavarikoiminen ja tästä taliavarikoimisesta ai
heutuneet lukemattomat vangitsemiset. Mutta 
kun tälle vaalijuli,stukseen kohdistuvalle vawlitoi
minnan häiriölle on viikunanlehdelksi hankittu lain 
ja oikeuden varjo·, niin en minä halua siihen tällä 
kertaa sen enempää kajota, varsinkin kun ehkä 
toiset puhujat tulevaf tätä puolta asiassa enem
män koskettelemaan. 

. :Sensijaan pyydän hanituksen tietoon tässä 
saattaa, koska .hallitus sitä ei vielä ennen ole tie
tänyt, muutamia sellaisia vaalivapauden louk
kauksia, joille ei ole minkäänlaista lain ja oikeu
den val"joakaa~ viikunan 1lehdeksi hankittu .. 

19 päivänä tammikuuta Högforsin suo.Jelus
kunnan esimies kirjallisesti määräsi, rettei eraan 
talon isäntä saanut ilman maaherran lupaa luo
vuttaa sosialidemokraattista vaaliikokousta varten 
huoneitaan. 'Tästä olisi myö·gkin aiheutunut ·louk
kaus, mutta vaalitilaisuuden järjestäijät ja talon 
isäntä olhrat siksi rohkeita, siksi uhmailevia -
sillä uhmailua se siihen aikaan todella vaati -
olla noudattamatta suoj•e1uskunnan määräyiksiä. 
Mutta samana päivänä Huopalahdessa todella 
saatiin estetyksi työväen vaalikokous aivan laitto
malla tavalla, minkäänlaista pätevää estettä il
Jttoittamatta. 

Nummen !Pitäjän : nimismies hajotti samalla. 
tava)lla 14 päivänä helmikuuta sosialidemokraat
tisen vaaJ.ikokouiksen samrus:sa pitäjässä ja van
gitsi kokouksessa .puhuneen Väinö Rantasen, eikä1 

ainoastaan tämä häiriö riittänyt, 1hän vielä kaiken 
liJSäksi karikoitti tä:män Rantasen ipois paikkakun
nalta. Minä olisin utelias tietämään, mihin lak~in 
tai edes mihin poikkeusmääräyksiin silloin meillä 
nojaudutaan, 'kun karkoitetaan henJki~öitä pois 
paikkaknnna1lta? 

'Luopioisten Puutikkalan suojeluskunta 15 päi
vänä !helmikuuta takavarikoitsi postista kaikki 
Suomen •Sosialidemokraatin numerot, eikä ainoas
taan postista: n~ käytiin lkokooma,ssa ka~k:ilta 
yksityisil~ä t:iiaajiltakin, lmtä tiedettiin paikka
kunnalla ·olevan. Tähänkään toimeen~teeseen ei 
ilmoitettu minkäänlaista s:yytä. Ilmoitettiin yk
sinlkertaisesti, että meillä vn va!lta ja me teemme 
tämän sentä:hden. 

16 päivänä helmikuuta Kiteen pitäjässä kiel
lettiin s·osialidemokraattien vaalikoikous sentäh
den että rpaikkakunnalla di isoarokkoa ja .pelättiin 
rokkotartuntaa. Tämä rokkatartunnan pelko ei 
estänyt kuitenkaan samana päivänä pitämäJstä 
porvarillisten ;puolueiden vaalikokouksia. 

Herra sisäministen on tunnustanut . Mäntsä
lässä 23 päivämä helmikuuta tapahtuneen toimit
taja Sventorzetskin vangitsemisen hallituksen tie
dossa olevan. !Sensijaan hän on koettanut selit
tää sitä ,sillä tavalla, •että herra ISventorzetskin 
pidättäminen ja vangitseminen olisi aivan lailli
nen·, koska siitä nostetaan muka myöhemmin oi
keusjuttu. Tämä tutkimus, mink.ä perusteella 
tämä oikeusjuttu tullaan nostamaan, tietysti on 
todennut toimittaja Sventorzetskin puhuneen kii
hoittavasti ja hallitusta ja eduskuntaa loukkaa
vasti. Kun meillä tämä Ioukkaavaisunden ja kii
hoittavaisuuden arvostelu jätetään rsuojeluskun
tain ja poliisiviranomaisten tehtäväksi, l).iin ei 
meillä todeUakaan ole paljon toivoa koskaan saa
da tässä maassa ,laillista" sosialidemokraattista 
vaalitoimintaa. Suojeluskunnat ja poliisiviran
omaiset tulevat kyllä pitämään siitä huolen, että 
jokainoa wsialidemoJkraatin pitämä puhe tulee 
,laittomaksi", jokainoa sosia1idemo1uaattien vaali
julistus tehdään ,laittomaksi". M~nä olen aivan 
varma siitä, että tässä kuulusielussa toimittaja 
Sventorzetski ei ole ainakaan poliisiviranomai
sille selittänyt olleensa koskaan !Suomen v. t. ken
raaBkuvernöörinä, · niinkuin tutkintopöytäkirjaan 
on merkitty. Minä tiedän varmasti, että tämä on 
näiden ·tutkinto viranomaisten :omaa. keksintöä. Ja 
jos täimä tutkintopöytä:kirja, jonka mukaan tämä 
puhe on kiihoittava ja loukkaava, kaikissa koh
dissa on ollut yhtä keksittyä ja yhtä ,totuuden
mukaista", niin minä en todellakaan ihmettele 
sitä seilkkaa, että puhuja saatetaan edesvastuu
seen. Mutta vaitkka puhuja saatettaisiinkin edes
vastuuseen ja v~tikka häJnet vielä tuomittaisiinikin, 
niin tämä pidättäminen ja vangitseminen ei si•lti 
muutu lai~liseksi. 'Tämä tynkäedusk'\].nnan laa
tima rikoslain pykäläl, jonka. mukaan nämä :pu
heet ja julistukset tuomitaan loukkaavilksi ja kii
hoittaviksi, ei edellytä kuitenkaan sellai•sen ri
koksen tekemistä, että siitä ilman muuta saatai
siin henkilö vangita. :Se ei ole :sellainen törkeä 
rilkos, että .siitä voidaan henkilö vangita, hänet 
voidaan k}4lä saattaa tämän pykäJlän mukaan 
edesvastuuseen, mutta häntä ei saa silti vangita. 

Herra !Sisäasiainministeri mainitsi myöskin 
Turussa marraskuussa pidetystä kokouksesta. 
Hän mainitJsi, että. siellä oli todellakrin !kokous 
hajoitettu sentähden, että muutamia kansalais
luottamusta vailla olevia henkilöitä oli tähän ko
koukseen ottanut .osaa. ,Jos todella tällä syyllä 
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lähdetääri ka~kkia työväen vaalikokouksia hajoit
tamaan, jos tällainen syy julistetaan päteväksi 
meidän h~rra 81isäasiainminist~rimm~ taholta työ
väen vaalikokousten ·laikkauttamiseen ja estämi
seen, niin me tulemme ta;as siihen, että yhtään 
ainoaa ,laillista" työväenkokousta ei tässä maas
sa saada aikaan. Meidän poliisiviranomaise~;ne 
ja suojeluskunt~~me tulev~t kyllä pitämää~ sntä 
huolta että ka1klssa vaalikokouksissa - JOS se 
on ehtona ~ ,ainakin y!ksi sellainen kansalais
luottfl!musta vailla oleva henkilö tulee olemaan 
saa puvilla ja silloin koikous ,lailHs~esti" hajoite
taan. Herra Sisäasiainministeri mainitsi myö'S
kin, että vaalijulistuksia, joita kaduilla on 'kulje
tettu, naulattu tai pantu näytteille, on mahdolli
sesti katuyleisön taholta estetty n~ytteillä ~itä
mästä ja revitty alas. Minä valitan,. että :m:e1llä, 
niin vankka kuin järjestysvalta onkm, se e1 ky
kene pitämään katuroskavälkeä kurissa. Mutta 
se ei ole tyytynyt .tämä meidän järjestysvaltam
ille ainoastaan katselemaan- syrjästä silloin, ikun 
katuyleisö häiritsee ihmisten perustuslaissa taat
tuja oikeuksia, vaan se itse myöskin ottaa näihin 
häiritsemisiin o'saa. Meidän porvarilliset sanoma
lehtemm~, joitten uutiset kai ainaiJrin pitäisi olla 
herra Sisäasiainministerin tiedossa, tunnustivat 
m .. m. Helsingissä tällaista tapahtuneen. Viipu
rissa nimenomaan poliisin toimesta estettiin kan
tamrusta sellai-sta, ainoaa työväen V'aali-ilmoitusta, 
jossa oli ainoastaan vaatimattomat sanat: ,8or
ron yöstä nouskaa! Vaaleihin." M€idän 'Poliisi
viranomaisemme ~selittivät, kun heiltä kysyttiin 
sy~ytä tämän taulun kantamisen estämiseksi, että 
syy on siinä, että tässä on samat sanat kuin siinä 
takavarikoidussa vaalijulistuksessa. Jos tämäkin 
asetetaan päteväksi syyksi vaalijulistusten levit
tämisen estäJmiseksi, niin minä olen varma siitä, 
ja me huomaamme sen kaikki, ettei Jihtään lail
iista sosialidemdkraattista vaalijulistusta tässä 
maassa tule löytymään, sillä ainaiJrin yksi san.a 
niissä on sama kuin siinä ta'ka:varikoidussa vaali
julistuksessa. 

Me voisimme vielä käsittää tämän vaalivapau
den loukkaamisen, jos tämä o.Iisi yksinomaan 
lainrikos ja me voisimme silloin luottaa herra 
Sisäasiainministerin selitykseen, että hallitus ei 
ole voinut ryhtyä .toimenpiteisiin asiassa, kun ei 
sille tai asianomaisille viranomaisille ole saapu
nut minkäänlaisia ilmoituksia tai ilmian:toja 
enemmistä vaalivapauden loukkauksista. Minä 
myönnän, että näistä tapau!ksista, joita minä täs
sä olen luetellut, useat ovat sellaisia, että niistä ei 
ole tehty ilmoitusta asianomaisille viranomaisille. 
Mutta ei tee juuri mieli tekemään ilmoitusta, 
kun tietää, että tästä ilmoituksesta ja tästä oi-

keuden hausta joutuu itse edesvastuuseen~ mie
luummin kärsii tällaisen loukkauksen sellaise
naan kuin usuttaa kaikki poliisiviranomaiset ja 
suojeluskunna·t keksimään 'kaikenlaisia keinoja 
julistaalkseen ,lailliseksi" tämän pidättämisen ja 
oikeuden lou'l&auksen. 

Minä tahallisesti sivuutan kokonaan sen sei
kan, että m. m. minun vaalitilaisuuteni Valkea
lan pitäjässä estettiin kokonaan, sillä minäkään 
en ollut tullut tehneeksi tästä oikeuskanslerille 
valitwsta. . 

Jos todellakin olisi ainoastaan lainri1kos kysy
myksessä, niin voisimme ymmäJrtää hallituksen 
haluttomuuden saattaa syylliset edesvastuuseen, 
mutta kun tä,ssä on kysymys ei ainoastaan lain
rikoksesta, vaan myöskin hallituksen omien mää
räysten ylenkatsomisesta ja rikikomisesta, niin 
minä todellakin ihmettelen, että hallitus näin 
kylmäJverisesti näihin rikkomuksiin voi suhtau
tua. Me muistamme, että jo viime vuoden. lopussa 
valtioneuvosto antoi määräyksen kunnallisvaa
leissa tapahtun-eitten loukkausten tahden, että vi
ranomaiset eivät saa estää työväen vaaHkokouk
sia ja ettei näistä vaalikokouksista tarvitse enna
kolta viranomaisille ilmoittaa. Mutta kun tämä 
ei näyttänyt oikein t-ehoavan, antoi Sotaministeri 
tammikuun lopussa vielä erikoisen määräykS'en, 
jonka pyydän täJssä lukea ja joka oli rkohdistettu 
eri'koisesti suojeluskunnille. 8e kuului: ,,Kaikille 
piiripäälliköille. :Sen johdosta, että sanomaleh
dissä on nälkynyt iLmoituksia siitä, että suojelus
kunnat joissakin osissa maata ovat koettaneet es
tää järjestettyjä vaalikokouksia, huomautan, että 
ainoastaan poliisivira,nomaisten ratkaistavissa on, 
onko jo!kin kokous se'llainen, että se on rikokselli
seen laatuunsa näJhden kesk~ytettävä. Suojelus
kunta-asetuksen mukaan suojeluskunnat eivät ole 
oikeutettuja sekaantumaan järjestysviranomais
ten tehtäviin, elleivät nämä heidän apuaan PYY'
dä. Suo.ieluskuntalaiscl ovat ilman tällaista avun
pyyntöäkin ei ainoastaan oikeutetut vaan velvol
liset rikollisuudesta ilmoittamaan asianomaisille 
poliisiviranomaisille. Saattakaa täJmä huomau
tukseni kaikkien alaistenne suojeluskuntalaisten 
tietoon ankarasti kieltäen yllämainitunlaisten ta
pausten uudistuminen, ja valvokaa, että tätä 
määräystä seurataan." 'Tämä julistus annettiin: 

. taruimikuun lopu'lla ja sen jäJlkeen, kuten tässä 
äsken luettelin, suojelwskunta aivan ilman min
käänlaista poliisiviranomaisten aloitetta on se
kaantunut kymmeniin eri vaalivapauden loukka
uksiin. Hallituksella olisi ·ollut oman intressinsä, 
oman etunsa, oman arvovaltansa säilymisen 
vuoksi syytä puuttua näihin loukkauksiin ja näi
hin häiriöihin. Tämän ha11itn'ksen määräyksille 
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eivät ne aseelliset joukot, joita Suomessa nyt on, 
tule antamaan minkäänlaista arvoa, ehlei hallitqs 
valvo, että niitä noudatetaan. Kansanvaltuus
kunta oman hallituksensa aikana täytti tämän 
maan kaikenlaisilla ukaaseilla ja prikaasei'lla, 
mutta punakaartit eivät niistä välittä:Q.eet vähää
kään. Ne toimivat niitä vastaan, niinkuin niitä ei 
olisi ollut olemassakaan. Tahtooko tämä meidän 
luja hallituksemme joutua 'samanlaiseen asemaan, 
ettei se saa omia aseellisia joukkojaan tottele
maan määräyk!siään. Jos se todella sitä haluaa, 
niin sitten minä en ihmettele hallituksen kylmyyt
tä tässä asiassa. 
~Kuvaavana piirteenä tässä laittomuuksien sar

.iatssa oli se, että porvarilliset sanomalehdet mel
kein y<ksimielisesti siunasivat nämä laitto!IDuudet 
joko vaikenemalla tai oikein äänekkäästi hyväk
symällä ne. Vieläpä äärimmäisen oikeiston leh
det nimenomaan sanoivat, että näitä tällaisia oi
keutettuja toimenpiteitä onkin harjoitettava, ja 
ettei heidän mielestään niitä vaan hai!."joitettu tar
peeksi. ~Samaa todisti esim. ed. M~ Erichin eräs 
puhe vaalikokouksessa. Minun täytyy kuitenkin 
mielihyvällä todeta, että tietääkseni ainakin ytksi 
porvarilehti tässä maassa on uskaltanut sanoa 
tuomionsa tällaisia loukkauksia vastaan ja se 

_lehti on Karjalan Aamulehti Vii'Purissa. Mutta 
se onkin ollut ainoa tätä lajia. POTVarien taholta 
1917 marrwskuun suurla!kon aikana ja suurlakon 
~älkoon vaatimalla vaadittiin sosialidemokraatt.is-' 
ta sanomalehdistöä ja sosialidemokraattisia 
edustajia paheksumaan punakaartin silloin toi
mittamia hirmuMitä ja laittomuulksia. Näitä pa
heksumisia meidän porvaristomme kyllä saikin. 
:Melkein kaikki työväen lehdet, mikä jyrkemmin, 
mikä lievemmin, lausuivat ankaran tuomionsa 
näistä teoista. ~Salllalla tavalla sosialidemokraat
tiset edustajat lausuivat näistä tuomionsa. Mutta 
sellaista vaikenemista, joilla kaikki nyt viime vaa
leissa toimitetut laittomuudet ovat sivuutetut, ei 
sosialidemokraattien taholta ole koskaan tapah
tunut. Meidän potvarimme eivät ole uskaltaneet 
Yhtään tunnustaa eivätkä yhtään arvostella näitä 
vaalien yhteydessä ta.pahtuneita laittomuuksia, 
enem'Pää kuin mitään llluitakaan kansalaissodan 
jälkeen tehtyjä laittomuuksia. 

Ehkä tästä sanomalehdistön yksimiel~sestä 
hyyäiksymisestä onilrin johtunut se, että haUitus 
ei ole ry~tynyt mihinkään toimenpiteeseen tässä 
asirussa. Askettäin luettiin, että hallituksessa on 
erikoista huomiota alettu kiinnittää sanomaleh
tien seuraamiseen ja että hallitus koettaa ojentaa 
toimintansa sanomalehtien lausuntojen mukaan. 
Samalla selitettiin, että sanomalehtien seuraa
mista on kyllä jo aikaisemminkin toimitettu. Va-

litettavaa vaan, että hatlituksessa seurataan näi
tä sanomalehtiä ka~hdella eri tavalla. Porvarilli
sista lehdistä otetaan toimintaohjeita ja sosiali
demokraattisia lehtiä seurataan vain syytteiden 
nostamista varten. Jos vähän toisissakin tarkoi
tuksrssa, kuin syytteiden nostamista:rlkoituksessa, 
olisi sosialidemokraattisia sanomalehtiä seurattu, 
niin minä luulen,· että hallitus olisi saanut hiu
kan toisenl!!-_isen kuvan meidän vaalivapaudes
tamme, kuin mikä sillä nyt on. 

Kun siis minun mielestäni enempää lain kuin 
hallituksen arvoWtllan, auktOi!."iteetin kannalta
kaan tämä vaikeneminen, näiden laittomuuk!sien 
sivuuttaminen, ei ole paikallaan, niin minä eh
dotan, että tämä kysymys läJhetetään perustus
lakivaliokuntaan, jotta siellä voita:itsiin, valmistaa 
'perusteltu päivrujärjesty!kseen siirtymismuoto. 

'Minun mielestäni on sangen surullista, että 
eduskunnan täytyy ryhtyä pitämään huolta sii
tä, että hallitus osaa säilyttää oman al"Vovaltansa 
viranomaisten silmissä. Täällä eilen herra Pää
ministeri ilmoitti ja tämän aamun sanomalehdet, 
tietävät myös kertoa, Pttä erinäisiä vapautuksia 
siitä poikkeuslakienalaisuudesta, jossa työväen 
järjestöt tä;hän saakka ovat olleet, tule~ annatta
vaksi ja on jo periaatteessa annettu. Niin mie- . 
lellään, kuin toivoisinkin näiden vapautusten 
muuttuvan hyödyllisiksi, muuttuvan sellaisiksi, 
että ne todellakin tulisivat osaltaan väihentämään 
sitä yhteiskuntaluokkien vä;listä kui,lua, mikä 
meidän maassamme on syntynyt, niin mielellään, 

. kuin tätä toivoisi ja uskoisikin, niin täytyy kui
tenkin hiukan epäillen sllliltautua tähänkin va
pautukseen, kun tietää, että meidän suojeluskun
tamme eivät niilhtäväJsti tule tottelemaan näitä
kään hallituksen määräyksiä. ~Samaan aikaan, 
kun Euro'Pan manner järisee mitä valtavimmista 
kansanliikke~tä, swmaan ai'kaan kun vanhan yh
teiskunnan liitokset natisevat, samaan aikaan 
kun porvarillisflt ~hallitukset kaikissa Europan 
maissa koettavat turvata rauhallisen kehityksen 
tästä maailmansodan aiheuttakasta hirveä~tä ti
lanteesta, samaan aikaan meidän maamme suuret 
kansanjoukot, suuret työläisjoulkot estetään har
joittaJmasta alkeellisimpia:kaan ihmisoikeuksia. 

Ed. V o i o n m a a: .Asia, joka täällä nyt on 
käsiteltävänä, on sangel). tärkeä. iSe on asiallisesti 
tärkeä sosialidemokraattiselle kansanliikkeelle 
meidän maassamme ja se on periaatteellisesti hy
vin tärkeä koko Suomen kansanvallalle. Meillä 
voivat vaalit olla milloin hyvänsä edessä. Sen 
vuoksi ()n Mrkeää, että edellisissä vaaleissa ta
pahtuneita väärinkäytöksiä ankarasti tutkitaan 
ja esille vedetään. To!linhan meillä on uusi halli-
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tus, joka täällä on kerännyt kiitollisuuden lant
teja niistä toimista, joihin se on ryhtynyt sorre
tun työväenluokan oikeuksien hyväksi. 'ravalli
sissa oloissa sellaisista toimista, niin ilmeisen 
väär.yyden poistamisesta, josta nyt on kysymys, 
ei tarvitsisi mitään eri kiitollisuutta odottaa, 
mutta todella me elämme niin sorronalaisessa ti
lassa tässä maassa, että minä ainakin olen tun
teva kiitollisuutta kuullessani että edes nämä 
pienet luonnolliset vapaudet hallituksen taholta 
on meille myönnetty. Näitä pieniä helpotuksen 
lupauksia kuitenkin on omiansa samentamaan si
säasiainministerin täällä antama vastaus. 

Ed. Itkonen on tässä ihan selvästi, mielestäni 
aivan vakuuttavasti osoitta.nut, että vaalioikeutta 
me~dän ma3Jssamme on viimeisis,sä vaaleissa suu
ressa määrin häiritty. 'Tulee kysyneeksi itsel
tään, mikä tähän on ollut oikeana syynä? Meillä
hän ei pitäisi vanhan kokemuksen vaaleista an
taa aihetta vaalivll!pauden häiritsemiseen, sillä 
tuskin-pa missään Euro-pan maas·sa vaalitoiminta 
sittenkään on ollut niin rauhallista ja tyyntä, 
kuin se meidän rauhallisen, vakaan ja tyynen 
kansamme keskuudessa kuitenikin on ollut. Ne 
vaalihäiriöt, mitkä ennen ovat täällä sattuneet, 
ovat olleet sangen vähä;pätöiset. Minä en puutu 
niihin vaaliväärennyksiin, joita mahdollisesti on 
tapahtunut kylläkin laajassa mitrussa, mutta jul
kiset vaalihäiriöt ovat olleet sangen väihäpätöi-
set. · 

IMitäihän meidän sisäministeri ,sanoisikaan, jos 
hän näkisi, m:iJhin tapaan vaalit tapahtuvat eloi
sammissa kansoissa, länsimaissa tai Amerikassa, 
jos hänen kuultensa joku vaaliseurakunta ryh
tyisi kilpa,a karjumaan ja huutamaan, saavuttaen 
alaJShuudossa 20 minuutinikin rekordeja, niinkuin 
Amerikassa on ta-pahtunut, tai jos hän näkisi nii
tä hirmuisen meluavia kulkueita, joita pannaan 
toimeen. Vaikka sellaista: tarpahtuu, katsotaan 
sen kuuluvan vaalipsykologiaan; se on sen kan
san luonteen mukaista ja kun ei mitään väkival
taisuuksia tapahdu vaalitoiminnassa, saavat ne 
mennä menojaan. Hlallitus joukkoineen ,pysytte
lee näistä toimituksista syrjäJssä ja kansa itse toi
mii superlatiivisessa muodossa esittäen tunteitaan 
ja mielirpiteitään, jotta ne tulisivat kaikkien ta
juttaviksi ,ja. jotta välinpitämättöimimmätkin in
nöstuisivat ottamaan osaa vaaleihin. Siinä vaali- , 
D.fe]_un ja vaaliottelun psykologinen perustus. ~ 
:Mutta meillä, vaikka elämme tavattoman hiljai
sissa valtiollisissa oloissa ja vaikkei ole pienin
täkään aihetta edellyttää, että vaalioikeutta vää
rinkäytettäisiin, - päinvastoin on syytä luulla 
että meidän niin nujerrettu ja niin suuria petty
myksiä kokenut tylöväenluokka hyvin vakavasti ja' 

hiljaisesti, vaikka 'päättävästi ja tarmokkaasti läJh
tisi vaalitoimiin-meillä kuitenkin tätä vaalitoi
mintaa on pidetty suoraan, niin on minusta tun
tunut, viimeisen kapinan suoranaisena jatkona, 
niitä on rinnastettu eikä huomattu, että viimeis
ten vaalien tehtävänä ja tarkoituksena oli ai
kaansaada suuri käänne ja suuri muutos edelli
sen talven tapauksiin. 

Hallituksen häiritsevillä toimen-piteillä on tie
tysti ollut taustansa hallitusta kannattavassa ylei~ 
sössä. Ja porvarillinen sanomalehdistö ilmeisesti 
onkin kannattanut tätä hallituksensa vaalivapau
den häiritsemistyötä. Porvarillinen sanomaleh
distö on väittänyt, että sosialistien vaalitoiminta 
on ollut hyljättävä ja vastustettava monenlaisista 
syistä etupäässä siitä syystä, että sosialistit vaa
litoiminnassaan ovat levitelleet vaarallisia oppeja 
ja kiihoittaneet yhtei~kuntaa ja hallitusta vas- / 
taan j. n._e. Pääsyytteitä on ollut se että sosiali
demokraruttiset vaalijulistukset ovat sisältäneet 
valheellisia väitteitä ja että siis ne, jotka näitä 
julistuksia ovat puolustaneet ja levittäneet, ovat 
hyväksyneet vaalivalheen valtiollisena taistelu
keinona. Tätä väitettä tai tätä käsitystä ovat 
olleet ahkeria levittåimään juuri ne puolueet ja 
r;}"hmät, joiden omat vaalijulistukset aikaisem
missa vaaleissa ja viimeisissäJkin juuri siinä suh
teessa olisivat antaneet aihetta yhtä suuriin ehkäJpä 
suur-empiinkin muistutuksiin. Nbiden vaalijulistus
rekordin saavuttaneiden puolueiden ja ryhmien 
erinomainen ritarillisuus ja totuuden:harrastus on 
ollut näissä vaaleissa hiukan omituista katsella. 
Mitä nyt tulee erityisesti sosialidemokraattisten 
vaalijulistusten sisällykseen niin niissä on lau
suttu käsityksiä ja väitteitä asioista, jotka vas
taiseksi ovat hyvin riidanallliisia, joista ei mitään 
luotettavia virallisia tilastoja tai Sfllvityksiä ole 
julkaistu tai rohjettu julkaista. Mutta sosiali
demokraattisten varalijulistusten v!titteet ja tie~ 
dot eivät silti ole olleet tuulesta temmattu.}a, .vaan 
kuten hyvin tiedämme, ne ovat perustuneet so
sialidemokraattisten toimimiesten ja toimistojen 
omiin tiedonkeräilyihin; ·totuutta on etsitty niin 
hyvin kuin on voitu. Jos tulokset ovat olleet 
hämmästyttävii;i., jos niihin ei voida uskoa, ei sa
nota voitavan usk-oa, niin eihän ne silti vielä ole 
sillä valheellisiksi .julistettavia, eiväthän ne me
netä pätevyyttään sillä, että ne oletetaan tai väi
tetään valheellisilksi. Ne on todistettava valheei
lisiksi ja vasta sitten on oikeus käydä meidän 
vaalijulistustemme kim-ppuun. 

Totta on että sosialidemokraa.ttien vaalijulis
tusten tekstissä esiintyy hyvinkin raskaita syy
töksiä hallitusta. ja sen kannattajia vastaan. Tä
hän on hallitus tarrannut kiinni väittäen, että se 

20 
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on ollut kiihoitusta hallitusta ja yhteiskuntajär
jestystä vastaan! :Se on ruvennut täten tuoma
riksi omas.sa asiassaan. Sillä valtiolliset vaalit 
ovat oikeastaan suuret käräjät, joissa riitapuolet 
esiintyvät oikeuden edessä; riitapuolina· ovat puo
lueet ja hallitukset ja tuomarina näissä käräjissä 
on Suomen kansa. Se on tilaisuus sellainen, jol
loin saapi esittää niin raskauttavia syytöksiä hal
litusta ja yhteiskuntaa vastaan kuin kukin puo
lue katsoo voivansa vastata. Niistä syytöksistä, 
mitä sosialidemokraattinen puolue vaalijulistuk
sessaan on tehnyt siinä suhteessa, se on katsonut 
voivansa; vastata ja niistä on vastaamassa täällä 
sen 80-miehinen joukko. 

Johan sen seikan, että sosialidemokraattinen 
puolue siitä huolimatta että sen vaalitoimintaa 
niin ilmeisesti on häiritty ja sorrettu, että se siitä 
huolimatta on lähettänyt tänne niinkin suuren 
joukon edustajia, johan senlkin pitäisi jonkunver
ran puhua vallassa olijoille, että syytöksissä mah
taa j,otain aihetta ·olla1, että suurten kansankerros
ten mielissä liikkuu jotain samantapaista kuin 
sosialidemokraattinen puolue on vaalijulistukses
saan tuonut esille ja josta se twhtoo täällä valtio-
päivillä vastata. . 

:Mutta hallitus ei ole, niinkuin herra sisäasiain
ministeri täällä saneli, ei ole tietoinen mistään 
vaalihäiriöistä. 1Se ei ole tietoinen siitä, että mil
lään tavalla olisi vaalivapautta meidän maam
me viime vaaleissa rikottu. Eihän muka, niin 
todisteli herra sisäasiainministeri, ole nostettu oi
keusjuttuja niistä oletetuista vaalivapaudenhäiri
öistä; hän ei tunne mitään muita häiriöitä kuin 
niitä, joista jaksetaan nostaa oikeusjuttu. Jaksa
vatkohan kaikki tässä maassa vääryyttä kär.si
neet nostaa kalliita oikeusjuttuja. Eikö tässä 
maassa hallituksella ole velvollisuutta kuulla 
kansan ääntä muuta kuin voitetun oikeusjutun 
kautta? Vä:hentäakseen hallituksen syyllisyyttä 
koetti herra sis~siainministeri tehdä semmoisista 
yksityistapauksista kuin tapaus .Sventorzetsky 
y1hden päänumeron puolustuspuheessaan. Kuiten
kin tämä on hyvin vähäpätöinen sivunumero sii
nä suuressa vaalihäiriöiden srurja.ssa, mikä on ta
pruhtunut. Kun hän, herra sisäasiainministeri, 
koetteli tehdä mitättömäJksi niinkin järkyttävän 
tapauksen, niinkin laajoja kansankerroksia ou
.doksuttavan tapauksen !kuin sosialidemokraattisen 
puolueen - puolueen, joka nyt kuitenkin on tä
män maan mahtavin puolue - puheenjohtajan 
vankeustuomion, kun hän koetti senkin syrjäyt
tää .sillä, että sehän asia on vielä riippuvainen ja 
että meidän puolueemme puheenjohtaja voi tulla 
vapautetuksi siitä, niin näyttää siltä kuin herra 
sisäasiainministeri katsoisi, että jos edustaja Tan'-

ner tulee syytöksestään lopullisesti vapautetumsi, 
niin ei ole mitään tapa'htunutkaan tässä maassa, 
onhan hän silloin saanut oikeutta, on:han hän sil
loin pelastanut nahkansa. Minä tahdon sanoa, 
että semmoisiin selityksiin emp1e tule ikinä tyy
tymään, sitä ei katsota ainoastaan juristin kai
sealla silmällä oikeustuvassa, vaan sillä on poliit
tinen merrkitys ja sitä on katsottava poliittiselta 
kannalta. (Vasemmalta: Eihän ne politiikkaa 
ymmärrä!) .Sille en minä mitään mwhda. Niin
ikään herra sisäasiainministeri melkeinpä ilkkuen 
mainitsi, että eihän voi vaatia hallitukselta ja 
siltä monilukuiselta järjestysvallalta, joka nyt 
täyttää meidän maamme, eihän voi vaatia sitä, 
että se kävisi suojelemaan sosialistien vaalijulis
tuksia, joita yleisön sormet syhyvät r-epimään alas. 
Kun hän sen mainitsi melkeimrpä antaen moraa
lisen tunnustuksnsa tälle repimiselle, niinkuin 
minä käsitin sen, niin minä myönnän, ettei voi 
maamme nykyiseltä hallitukselta vaatia, että se 
suojelisi sosialistien vaalijulistuksia, mutta sivis
tyneiden valtio[den hallituksilta sitä vaaditaan, 
ja tahdon erityisesti mainita, että esimerkiksi 
Ranskassa 20 päivänä maaliskuuta 1914 hyväk
syttiin laki vaali,iulistusten julkipanosta, jossa 
nimenomaan määrätään, että kaikissa paikoissa 
kussakin kunnassa on viranomaisten varattava 
eri listoille ja julkipanoille, kaikille affisheille, 
niin'kuin sana kuuluu, yhtä suuret paikat. Siinä 
sivistysvaltiossa aJ~setetaan siis hallitwkselle vel
vollisuus suojella kaikkien puolueiden, myöskin 
sosialidemokraattisten puolueiden, vaalilistoja ja 
vaalijulistuksia, eikä suinkaan ruveta niitä sen
suroimaan, ja katsoa että ne saavat y!htä suuren 
paikan kuin muutkin saavat. Siinä minun mie
lestäni on se päämäärä,. johon meidän on tässä 
maassa pikemminkin pyrittävä kuin ruveta täällä 
vaalijulistuksia repimään alas ja antamaan sel
laiselle teolle moraalista kannatusta. 

Herra sisäasiainministeri edelleen mainitsi, 
saattaa'kseen sosialistien vaalitoiminnan leima
tuksi rikolliseksi, senkin, että tässä vaalitoimin
nassa ovat olleet mukana rikolliset tai kansalais
luottamuksen menettäneet henkilöt. Jos nyt niin 
olisi, niin minun ymmärrykseni mukaan ei sel
laisen tapauksen pitäisi tuottaa vaalitoiminnaUe, 
vaalikokousten toimeenpanijoille ja vaalikokous
ten takana seisoville puolueille mitään rangais
tusta, vaan tällainen yksityinen hen'kilö olisi 
poistettava kokouksesta, mutta ei kokousta ha
joitettava. Moraalisen oikeuden kannalta asiaa 
katsellessani olen melkein sitä mieltä!, että jos ~1-
laisia henkilöitä tulee mukaan, vaik'lmpa rikok
sellisia henlkilöitä pyrkii mukaan, kehottelemaan 
ihmisiä ottamaan osaa hyvin laillisiin ja ylistet-
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täviin vaaleihin, niin se pikemmin osoittaa heissä 
parannuksen oireita kuin että he toimisivat niitä 
vastaan. Ihmettelen miksei meidän hallituksem
me ole ryhtynyt toimiin niitä rikoksellisia henki
löitä vastaan, jotka ilmeisesti ovat halventaneet 
sosialidemokraattien vaalitoimintaa ja koettaneet 
pidättää kansalaisia ottamasta osaa vaaliin. Se 
minun mielestäni olisi ollut pikemminkin ran
gaistavaa kuin se että kansalaiset, olkootpa nyt 
jonkinlaisia rikoksellisia tai kansalaisluottamuk
sen menettäneitä henkilöitä, · ovat intreseeratut 
vaaleista ja pJfrkivät siihen mukaan ja koettavat 
tuttujansa kehoittaa niihin ottamaan osaa. Lain 
henki on sellainen minun käsittääkseni, että hal
lituksen tulee oman itsensä tähden pysyä poissa 
vaalitoiminnai'lta niinpaljon kuin mahdollista ja 
suojella ja turvata sitä eikä suinkaan pyrkiä sitä 
mestaroimaan ja määräilemään ja ruotimaan ja 
tutkimaan. :Se on ollut entinen käytäntö tässä 
maassa ja toivoisin puolestani näkeväni sen edel
leenkin jatkuvan käytäntänä tässä maassa. 

Mitä erikseen vielä tulee hallituksen esiinty
miseen viime vaalien vaalivapauden ahdistajana, 
niin olen itseltäni kysynyt, millä perusteilla, 
millä laillisilla perusteilla hallitus on siinä toi
minut. Mielestäni ei silloin laki tai ,lain" nimeä 
kantava kuuluisa asiakii'ja 29 päivältä touko
kuuta 1918, jolla' puolikaseduskunta oikeutti se
naatin antamaan säännöksiä kansalaisoikeuksien 
rajoittamiseksi kapinan lopulliseksi kukistami
s.eksi ja siihen osaa otta.neiden henkilöiden ilmi
saamiseksi, oikein sovellu tähän, sillä emmehän 
varmaankaan voi ajatella, että vrultiopäivätoi
minta mitenkään olisi yhteydessä ka~pinatoimin
nan kanssa, en;kä minä voi käsittää kuinka tätä 
lakia, voisi sovittaa valtiopäivä vaaleihin. Jos 
niin on, niin mikä hallitus t.ahansa voi tavallisen 
lain nojalla ja milloin hyvänsä tehdä tyhjäksi 
minkä puolueen vaalitoiminnan hyvänsä. 

Rallituksilla on, se on :ilkävä mruinita, useissa· 
maissa taipumus käyttää valtaansa erittäinkin 
vaaliaikoina väärin. Se on valtioelämän varjo
puolia, se on ikävä piirre, joka esiintyy meidän
kin valtiossamme. :Siltä varalta, tämän hyvin 
mahdollisen ja usein nähdyn tapauksen varalta, 
onkin lainsäätäjä, lainsäädäntö, jossa kansa on 
ollut mukana, kaikissa sivistysmaissa laatinut 
erityisiä ·määJräyksiä, erityisiä kovennettuja mää
räyksiä juuri hallituksen seikaantumista vastaan 
vaaleihin. Lainsäädäntö pitää siis erittäin vaa
rallisena, että hallitus sekaantuu vaaleihin. Se 
beniki näkyy meidänkin vaalilaissamme, jossa on' 
taattu lainsäännöksillä vaalivapaus ja jossa on 
virkamiehelle, joka tekee itsensä syy:pääksi vaali
vapauden rikkomiseen ja häirit'serriiseen, pantu 

lisäJrangaistus, nimittäin virkansa menettäminen. 
Toisissa maissa on virkamiehille, viranomaisille 
säädetty sellaisissa tapauksissa kaksilllkertaiset 
vankeus- ja sakkomääräykset. Se osoittaa siis, 
sillä on tahdottu ilmeisesti huomauttaa, kuinka 
erityisen vaarallista juuri se on, että hallitus se
kaantuu näihin asioihin, ja kuinka erittäin sitä 
on vastustettava. 

Mikä siihen on syynä? 'Siihen on luonnollinen 
syy se, että vaalitoiminta 'Dll kansan kalleimpia 
vapauksia, että siihen itse asiassa sisältyy kan
san va,paus. Vaalitoiminnassa jokainen valitsija 
yhd€ll hetken, yhden lyhyen hetken, hyvin ly
hyen hetken,· on suverreeni, käyttää valtiovaltaa, 
on yläpuolella hallituksenkin äänilippu käsis
sänsä, niinkuin saksalainen oikeusoppinut Rehm 
sanookin, että jo}rainen kansan jäsen, jolla on po
liittisia vapauksia, jolla on äänioikeus, on myötä
omistaja ja osallinen korkeimmassa valtiovallassa. 
Vaalitoimitus, vaalivapaus on yläpuolella halli
'tuksen toiminnan, se on tuoma,ri hallituksenkin 
yli, ei silloin sovi hallituksen kovin tunkeilevasti 
käydä våalivapauden kimppuun. Se on arka asia 
ja sen tuntevat erittäin arasti ne kansankerrok
set joi~le tämä oikeus on ainoa valtiollinen oi
keus, ainoa etuoikeus, mitä ne meidän valtioelä
mässämme ·nauttivat. Älkää ihmetelkö sitä, että 
me kavahdamme, että me vimmahdamme, että 
sattuu meihin, kun vaalivapauteen kosketaan, 
sillä silloin kajotaan itse valtioelämän kaikkein 
her kimtpiin elin;ju uriin. 

Minä täydellisesti kannatan ed. Itkosen ehdo
tusta, että välikysymys lykättäisiin perustuslaki
valiokuntaan. 

Ed. H i 1 d e n: Då de båda tidigare talarena 
rätt uttömmande framlagt de synpunkter, som 
besjäla folkets djupa led, tror jag, att jag kan 
fatta mig alldeles kort. 

Rr inrikesministerns synJ)unkter synas mig 
gå .ut på att iVarj-e kritik av regering.ens görand~m 
och låtanden oc:h varje värdesättning av det bor
gerliga samhället som sådant äro brottsliga, d. v. 
S. han gi:ver sin sanktion åt den vita terrorn, OID 

viiken nog har blivit talat och skrivet under det 
senaste året. För att ocks'å i någon mån belysa, 
att icke endast i finska trakter, utan även i 
svenska trakier valf'-riheten blivit kränkt, ber jag 
få omnämna, att styrelsen för Finlands svenska 
arbetarförbund hwr fått emottaga en skrivelse 
av en av partiets svenskspråkiga lantdagskandi
dater, och jag tillåter mig att uppläsa några 
stycken däri'från: 

,Då nu lantdagsvalen äro överståndna vill jag 
för stY'relsen inrapportera, huru valagitationen 



222 Keskiviikkona 30 p. huhtikuuta. 
--------------

försiggått i vestra Nyland, så att efterkommande 
kunna se, huru arbetarena i dessa brytningstider 
kämpat ooh lidit under våldet i detta fria land 
och rättssamhälle, sista utposten för vesterländsk 
kultur." Allt detta är satt inom citationstecken. 
Inom parentes står dessutom: d. v. s. sista kvar
levan av r;Ysk b81rbarism. ,Då jag åtog mig lant
dagskandidatur och erhöll i up.pdrag att försöka 
organisera lantdagsagitationen i vestra Nyland, 
försökte :jag få ortens arbetarförening samman
kallad. Den. första, som infann sig, var polisen, 
utskickad av länsmannen. Dessutom kommo till- 1 

städes åtta personer, men dessa v'ågade emellertid i 
ej ingå som medlemmar i någon agitationskom
mitte, emedan de voro rädda fö•r ordningsmakten, 
och kanske även av andra orsaker. Så' erhöll jag 
ett mindre paket valliteratur, viiken jag själv 
utdelade, med undantag av femton a tjugu bro
sdhyrer, som en K. E. försökte utdela. Men det 
lyckades ej bättre än att skyddskåren fick tag i 
de första av honom utdelade exemplaren, vilka 
g'-enast fördes tili länsmannen, som tog dem i 'be
slag oc:h fängslade E." J ag vill icke nämna hans 
namn, utan säger endast första bokstaven. ,Läns
mannen infann . sig även hos mig samma kväll 
med flere poliser för att taga i beslag nämnda 
valliteratur, men den befanns redan vara slut. 
Jag försökte taga all skuld på mig för att skydda 
E., men detta lyelkades mig icke. Ä ven mig be
skyllde de för spridande av bolschevism. Så höllo 
de noga reda på min rörelse bland 'annat genom 
att ,per telefon efterhöra på min arbetsplats, om 
jag vllir där. Den 21 februari kallades jag till 
länsmansförhö,r. Länsmannen hade tagit reda på 1 

posten, att det paket jag erhållit, vägde 1 kg, ' 
och då varje broschyr vägde 5 gram, visste han, 
att paketet innehöll 200 broschyrer. Nu skulle 
jag gör.a rätt för de andra. J ag UlJplyste om att 
jag hade utdelat dem bland folket. Sedan kors
förhörde han mig, om jag hade förbindelser med 
Ryssland, och slntligen bad. han om en förkla
ring om mitt förhållande till socialistledarena, 
och tillsades jag bestämt att, om jag erhölle någ
ra vidare tryckalster, skulle paketet ö.wnas på 
länsmanskontoret. Den 22 februari erhöll jag ett 
större paket. Jag visste, att länsmannen o(}h po
lisen :visste av detta paket, då de bevakade både 
posten och expeditionen, oak efter vad jag hört, 
ehuru ej lyckats få bevis därför, höllo alla bor
gare m·ed dem samt telefonerad-e oc'h ra.p,porterade 
tili polisen, o:m någQnting var i _g1örning€ll. Poliseft 
tog då brosehyrerna - nämligen ,En avgrund 
av elände och förtrycik" - i beslag. :Så fick jag 
stä:Qming till lagtima vårtinget för att svara för 
mina bedrifter. Ä ven var det meningen att alla 

andra, som spr'itt litteraturen, skulle få samma 
stämning. Målet mot mig tog uppskov, på poli
sens anhållan, tiH hösttinget. Då äger jag vid 
7 5 marks vite infinna mig tredje rättegångsda
gen. Bland den beslagtagna litteraturen finnes 
även en hälsning till Finland's svenska arbetare, 
exemplar 2, d. V. S. arbetarförbundets publika
tion, som är ingen vallitteratur, utan en högst all
varlig broschyr. 

Den litteratur, som sändes ut bland annat till 
en Maja L., togs även i beslag, och hennes man, 
ehuru han ej kände tili hustruns tilltag, fick 
omedelbart avsked från Billnäs bruk, ocih hans 
hyresvärd, ägaren tili Villa Billnäs, tillsades att 
genast säga upp L. tili avflyttning från bosta
den. 

En annan h~ndelse efter valen vill jag ävcn 
nämna. Då en 0. från Snappertuna röstade med 
socialdemokraterna, vilket någon i vallokalen ob
serverat och sedan berättat f'ör hennes husibonde
folk, blev hon av detta på det skamligaste ned
skälld så att hon, som hade eget hus, övergav 
sitt hem och tog tjänst annorstädes för att undgå 
husbondens föcl'öljelse. Detta berättllide hon själv 
g:våtande. Ron var enka efter en röd, som· dött i 
fängelset." 

Denna skrivelse är mycket otydligt skriven. 
Därför läste jag mycket illa upp den. Meni alla 
fall hopipas jag, att av det jag framihållit fram
går, att på dien ort, där allt detta passerat, har 
verkligen förekommit hel!J enkelt .ett skandalöst 
förfarande från myndigheternas sida. 

Ldgm. Itkonen .och Voionmaa hava, såsom jag 
redan nämnde, så pass vittgå.ende belyst hiiiliö
rande frågor, att jag finner det ·uverflödigt att 
närmare ingå på temat och detta med så mycket 
större skäl, som jag ej har någon anledning att 
upprepa saker, som redan blivit sagda. 

Ed. E s t l a n d e r: Huru allt igenom obefo
gade de två interpellationerna i själva verket äro, 
tord-e envar med lätthet redan nu inse med led-· 
ning av den förklaring, som regeringens repre
sentant här avgivit. De medborgare, som trott 
sig hava haft anledning att klaga, hava antingen 
kunnat begagna sig av de rättsmedel, som stått 
dem tili 'buds, och hava säkerligen därmed vunnit 
eller komma att vinna rättelse i fall av fog. EI
ler också hava de idke velat eller icke vågat an
vända de utvägar, som i antytt avseende före
fimms, och därför icke dragit saken inför veder
börande forum. Under sådana omständigilieter 
hava de icke heller skäl nu att fordra att få i 
lantdagen väcka sak därom. 

En helt annan sak, som enligt vad jag kan 
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finna icke beröres a v vad här under diskussionen 
kommit i dagen, är att störingar av valrätten oeh 
valfriden, där sådana verkligen bevisligen egt 
rum, naturligtvis böra av regeringen och myn
digheter allvarligen beivras. Det förefaller mig 
som om ingen anledning funnes att ytterligare 

. förlänga denna driskussion; ingen annan anled
ning till densamma har heller funnits, än att det 
socialdemokratiska partiet ansett med sin poli
tik förenligt att lägga denna interpellation till 
raden av tidigare interpellationer. Jag ber att 
få förorda enkel övergång tili dagordningen. 

Ed. R yö mä: Haluamatta .pitkittää tätä it
sessään mielenkiintoista keskustelua pitemmältä, 
kosketan ainoastaan kwhta keskustelun kuluessa 
esille tullutta kohtaa. Toinen koskee herra Sven
torzetskin pidättämistä kesken vaalimatkaa. 
Tästä tapahtumasta sain tiedon asianomaiselta 
heti verekseltään ja tämän mukaan oli herra 
Sventorzetslkin luo saapunut hänen puheensa lo
puttua Mäntsälän majataloon kaksi juopunutta 
herrasmiestä, jotka venäijänkieltä sopertaen olivat 
alkaneet haukkua herra Swentorzetskia ryssäksi 
ja uhata t~hdä lyhyen tilin hänen kanssaan. Pai
kalle saapunut nimismies oli pelastanut herra 
tSwentorzetskin uhkaavasta asemasta. Pidätys 
kuitenkin keskeytti matkan jatkamisen eteenpäin 
ja sillä tavalla esti herra Swentorzetskin saapu
masta siihen vaalitilaisuuteen, jonka hän oli etu-
käteen ilmoittanut. . 

lihmettelen, että herra sisäministeri on voinut 
ollå niin sanomattoman naivi, että on voinut 
eduskunnan edessä toistaa sellaisen asiassa pide
tyssä tutkintopöytäkirjassa mahdollisesti esite
tyn väitteen, että herra Swentorzetski olisi sano
nut olevansa entinen v. t. kenraalikuvernööri. 
Tämä tällainen kohta pöytäkirjassa päinvastai
sesti osottaa, minkälaatuinen tehty pöytäkirja on. 
Sillä onhan selvää, ettei herra Swentorzetski ole 
voinut tällaista väittää. Herra sisäministeri on 
sanom1t herra :S'ventorzetskin puheen olleen sisäl
ly k8€ltään rikollisen. Tämän hän perustaa siihen, 
e.ttä puheen johdosta on nostettu syyte oikeu
dessa. Tämä on ilmeisesti kuitenkin huono perus
tus. 8itä vastoin olisi herra sisäministeri .voinut 
eduskunnan edessä. lukemalla herra Sventorzets
kin puheen eduskunnalle osottaa, mikä kohta sii·· 
nä olisi sellainen, että se olisi saattanut yhteis
kuntajärjestyksen vaaraan: Hallituksen edusta
Jan vastaus on kautta matkan tehnyt minuun sel
laisen vaikutuksen, että nykyinen sisäministe
rimme luulee olevansa sisäministerinä entisen 
tsaarivallan aikuisessa Suomessa, eikä suinkaau 
sellaisessa vapaassa valtiossa, joksi vasemmisto-

porvarillisetkin ovat luvanneet nuoren valtiom
me saattaa. Näiden ryhmien nykyiselle sisämi
nisterille jo etukäteen lupaama luottamuslause 
tulee kuitenkin osottamaan, että teot eivät vas
taakaan annettuja lupauksia. 

Toinen asia, jota ajattelin kosketella, on pää
ministeri Castrenin eilinen ilmoitus, jolka niilhtä
västi tehtiin todisteen antamiseksi nykyisen hal
lituksen liberalisuudesta, nimittäin että työväen
talot olivat vapautetut hallituksen holhouksen 
alaisuudesta ja palautetut oikeille omistajilleen. 
Ajattelin jo eilen huomauttaa,· ettei tämä itses
sään luonnollinen teko ole muuta kuin entisen 
hallituksen vanhentuneen vekselin lunastamista. 
Herra Tulenheimo nimittäin jo joulukuussa silloi
sen hallituksen sisäministerinä antoi saman lu
pauksen, mutta jätti tämän lupauksen ainakin 
suurimmalta osaltaan täyttämättä. Tämän päi
vän aamulehdissä oleva uutinen kuitenkin osot
taa, ettei nylkyinenkään hallitus ole sen parem
min ottanut tältä vekseliä lunastaakseen. Sehän 
on ainoastaan päättänyt asian periaatteessa ja 
jättänyt lopttllisen ratkaisun herra J alanderin 
tapaisille yhteiskunnallisesti typerille maaher
roille. Nykyinen hallitus ei täten tässäkään 
asiassa osota eteenpäin menoa, vaan samaa pai
kallaan polkemista kuin edellinen hallitus. Mutta 
muuta ei kai voi odottaakaan yhdistyneeseen por
varistoon nojautuvalta hallitukselta. 

·~,. 

Ed. H a k k i 1 a: Hallituksen edustaja ilmoitti,. 
että hallitukselle ei ole saapunut useitakaan vali
tuksia vaalioikeuksiin kohdistuneista loukkauk
sista. Tätä ei suinkaan pidä ihmetellä niiden, 
jotka vähänkin tuntevat, mitenkä viranomaisten 
puolelta on yksilöiden oikeudenloukkauksista teih
tyi<hin valituksiin suhtauduttu. Kun viime syk
synä ja V'iime suvena tavan takaa tehtiin proku
raattorille, myöhemmin silloiselle oikeuskansle
rille, valitUksia siitä, että on syyttömästi, tutki
matta ja laittomasti murhattu ihmisiä, ilman etta 
nämä ai<iheuttivat toii:nerupiteitä. Kun tällaisissa 
tapauksissa kerran eivät valituk!et mitään hyö
dyttäneet, niin eiväthän ihmiset jaksanwt silloin 
enää pienemmistä asioista tehdä valituksia. On 
koetettu päästä sillä näistä vaalioikeuksien louk
kauksista, että on sanottu että sosialidemokraat- . 
tinen puolue kiihoitti väestöä. 8itävartenhan vaa
lit ovat ja sitävartenhaiT puolueet vaalitoimintaan 
lähtevät, että ne kiihoittavat itselleen äänestäjiä, 
valitsijoita. Mitä se vaalitoiminta olisi, ellei siinä 
olisi vaalikii·hoitusta. Sitävartenihan kaikkien 
puolueitten agitaattorit ja edustajaehdokkaat liik
•kuvat. Minä näin hyvin ,pa.l.ion .ia enimmäkseen
kin liikkuvan .iuuri edistysmielisen puolueen vaali-
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agitaattoreita ja ne tietysti käyvät kiihoittamassa 
puolueelle äänestäjiä. Näillä raukoilla ei ollut 
sanomalehtiä, kun monarkistit olivat suurilla va
roillaan anastaneet niiden lehdet, niin niiden täy
tyi joka sunnuntai palkata kapsäkkinsä ja rien
tää maaseudulle saamaan kannatusta· puheillaan 
ja onnistuivatkin siinä aika tavalla, koska saa
vuttivat melkein ylhtä paljon edustajia kuin ne 
jotka olivat riistäneet heidän sanomalehtensä. Me 
sosialidemokraatit aina kiihoitamme työläisiä ha
vaitsemaan sorretun asemansa ja nousemaan sor
toa vastaan ja valtiolliset vaalit ovat meidän par
haita valistustilaisuuksiamme. Me olemme aina 
voimaperäisesti ja yleisesti tunnetulla taktilli
sella taid:olla ne hoitaneet. Kun vaalit olivat 
menneet ohitse ja me olimme saaneet nä~ssä olois
sa suureksi vaalivoitoksi leimattavan tuloksen, 
niin yksin vanhoillisin lehti, Uuden !Suomen Ilta
lehti antoi tunnustuksen sille taiktilliselle taidolle 
ja oikealle psykologiselle silmälle, millä oli hoi
dettu sosialidemokratian vaalitoimintaa. On sen
takia ihmeellistä, että nyt vaalien jälkeen sisä
asiainministeri puhuu aivan samoin kuin puhui 
huolestunut monarkkisen hallituksen sisäasiain
ministeri ennen vaaleja. Heillähän oli syytä pe
lätä vaaleja ja koettaa tehdä kaikkensa, jottei 
oppositisioonipuolueitten vaalitoiminta johtaisi 
hallitukselle epäsuotuisiin tuloksiin. Ei suinkaan 
nykyisen hallituksen ja nykyisen hallituksen si
säministerin pidä ryhtyä selittämään kaikkea 
entisen hallituksen t.oimintaa oikeaksi ja puo
lustettavaksi. Kai tämä uusi hallitus on juuri 
johtunut siitä, että vanha hallitus kukistui vii
meisten vaalien kautta ja että vanhan hallituksen 
suunta ei saanut vaaleissa kannatusta ja sentakia 
hallitus· tuli uudestaan muodostetuksi ja siihen 
myös tuli uusi sisäasiainministeri. 

·!Sosialidemokraattien vaa1itoiminta oli· sangen 
vaikeaa näissä vaaleissa. Meillä oli viiihän sano
malehtiä, järjesWmme eivät olleet koolla emmekä 
saaneet järjestämme talojakaan käytettäviksi. 
Meidän täytyi vuokrata torpista ja mökeistä .pie
niä huoneita, 'ja kulkea omien mahtavien suurten 
työväentalojemme sivutse, joissa suoj-eluskuntalai
set pitivät tanssihuvejaan. Meille niitä ei edes 
vuokrattu rahallakaan kokoustilaisuuksiamme 
varten. TOsiasia on, että hallituksen puolelta ma
sinoitiin · näitä vaaleja meille niin epäedullisiksi 
kuin suinkin. Mutta meidän vaalitoimintamme 
olisi 1kai ilman tätä arvokasta tukea jäänyt hei
koksi. Me emme ehkä olisi näifuin vaaleihin saa
neet 'Suomen työväkeä niin runsaslukuisesti otta
maan osaa, ellei vanhoillinen hallitus olisi antanut 
:meille niin arvokasta apua osottamalla, että tässä 
maassa työväen täytyy lähteä vaaliuurnalle, jos se 

jollakin tavalla tahtoo saada itselleen oikeuksia 
takaisin, järjestöjään kuntoon, niille toiminta
mahdollisuuksia ja niiden kokoushuoneustoja 
käytettäviksi itselleen. :Sisäministeri viittasi, 
että vaalijulistuksestamille tuomittiin puoluetoi
mikunnan puheenjohtaja Tanner vankeusrangais
tukseen, josta kuitenkin on valitettu. On valitet
tavaa että painolakia on voinut kukistunut halli
tus käyttää hyväkseen ja saanut tuomioistui
memmekin rankaisemaan tavattoman ankarilla 
rangaistuksilla kaikkea sitä vaalitoimintaa, mikä 
on hallituksen taholta osotettu ·hallitusta muka 
moittivaksi ja jonka ilmoitusten perusteella ylei
set syyttä;jät ovat tehneet syytteitään. Tästä ei 
kumminkaan oikeastaan koidu meidän tuomio
istuimillemme mitään kunniaa. Ensi kerran ovat 
tuomioistuimet olleet tilaisuudessa suhtautumaan 
tähän kysymykseen. Ja tulos ei suinkaan . ol~ 
ilahuttava. Ajatellaanpa, että Keravalla ensiksi 
otettiin takavarikkocin ja •revittiin alas puolueem
me vaalijulistukset. 1Se henkilö, joka oli naulan
nut siellä osuuskaupan seinään vaalijulistuksen, 
sai kihlakunnanoikeudessa neljän kuukauden 
vankeusrangaistulksen. Kaupanhoitaja, j-oka nä
kemättä julistusta oli antanut luvan naulata sen 
seinälle, jossa tavallisesti muitakin julistuksia pi
dettiin, sai kolme kuukautta. Kihlakunnantuo
mari Osmonsalo joka oli kihlakunnanoikeuden 
puheenjohtajana muistaakseni Mäntyharjun kih
lakunnanoikeudessa, tuomitsi muutamia maalai
sia 8-10 kuukaudeksi vankeuteen siitä, että ovat 
levittäneet muutaman kappaleen ·Suomen sosiali
demokraattisen puolueen vaalijulistuksia. Onko 
tässä nyt mitään oikeutta ja kohtuutta tapahtu
nut. Henkilö, joka näkemättä vaalijulistusta, 
tuntematta sitä, antaa luvan naulata sen seinälle, 
saa kolme kuukautta vankeutta, henkilö, joka sen 
naulaa, saa neljä kuukautta ja muutamat yksin
kertaiset maalai~et, jotka levittävät jonkun kap
paleen, tavalliset kansan miehet, saavat 8-10 
kuukautta ja se henkilö, joka pannaan syyttee
seen tämän vaalijulistuksen kirjoittamisesta, saa 
Helsingin raastuvanoikeudessa kaksi kuukautta. 
Ja vielä suuremmoisemmaksi muuttuu asia, kun 
ottaa huomioon, että Uudenmaan sosialidemo
kraattisen vaalipiiritoimikunnan sihteeri Ampuja 
vapautetaan tykkänään kaikesta rangaistuksesta, 
vaikka tämä mies rehellisesti selittää poliisitut
kinnossa ja Helsingin kaupungin raastuvanoikeu
den kolmannessa osastossa, että hän on sekä rau
tateitse, postitse että persoonallisesti levittänyt 
13,000 kappaletta tätä sosialidemokraattista vaa
lijulistusta._ Tukkulevittäminen on siis va•paata, 
rankais·ematonta, mutta jos levittää muutamia 
kappaleita, saa siitä 3--4 kuukautta, 8-10 kuu-
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kautta, riiprpuen siitä, missä asuu. Kun näin kir
javia ovat oikeuden päätökset, niin ei niihin nyt 
sisäministerin kannattaisi sentään vedota, ja oi
keusministeri, minä luulen, tulee näistä varsin 
vaikenemaan. Tä;mä on selitettävissä sentakia, 
että meidän juristimme ovat viime vuoden loppu
'PUolen saanoot äärettömän 1hyvää :r>raksista val
tiorikosoikeuksissa. He ovat tottuneet siellä vil
jelemään vain kuolemanrangaistusta, elinkau
tista, 12-vuotista vankeusrangaistusta, pienem
'piä määriä ovat olleet 4-------<5 vuotta. Kun sitten 
mitattava kuukansissa ja takseerattava tavalE
sissa asioissa, niin eivät mittapuut ole pitäneet 
paikkaans(l.. On totuttu niin suuriiin skaaloihin .ia' 
sentruhden tuomioistuinten päätökset tulevat niin 
kirjaviksi. 

'Me olemme tehneet tämän kysymyksen kes
kustelun alaiseksi siitä syystä, jotta toiste väl
tettäisiin tällaista vaalien masinoimista, siitä' 
syystä, että ne antavat hallitukselle niin· epäedul
lisen tuloksen. Kun kerran hallituskaan ei tässä 
maassa saa mitään hyvää hedelmää tällaisesta 
vaalien masinoimisesta, niin kannattaisin puoles
tani että kun tällaista nyt ensi kerran esiintyy, 
asia tutkitaan ja sentakia hankitaan lisäselvi
tystä, varsinkin kun hallituksella on si!tä niin 
vähän tietoa ja sentähden yhdyn niihin, jotka 
kannattavat asian lähettämistä valiokuntaan. 

Ed. R. E. Linna: ISisäasiainministerin vas
taus välikysymykseen oli sekä asiallinen että 
yksityiskohtainen. Hän osotti että välikysymyk
sen tekijäin väittä:mät todelliset loukkau'kset su
pistuivat perin vähään. Tätä tosiasiaa osotti se
kin seikka, että vaikka välikysymyksentekijä 
koetti tuoda esiin esimerkkejä,, ne supistuivat pe
rin vähään, ollen pääesimerkkinä sisäasiainminis
terinkin mainitsema Mäntsälän tapaus. Koko 
muu osa .puhetta oli ,jotenkin asiaan kuulumaton. 
Ed. Voionmaan lausunnossa kiinnitti eräs seikka 
huomiota. Hän selitti että väitteet rpitää todistaa. 
Siitä huolimatta hän ei itse koettanut sanalla
kaan todistaa niitä lukemattomia väitteitä, joita 
hän teki. Vasemmistolla .pitää siis olla tämän mu
kaan oikeus lausua mielipiteitään ilman todistuk
siakin ja on ne otettava tälysinä totuuksina ilman 
muuta. Ehdotan sen ryhmän puolesta, johon mi
nulla on kunnia kuulua, yksinkertaiseen päivä
järjestykseen siirtymistä. 

Ed. R i ta vuori: ,Parlamenttaarisen elä
män alkeellisimpia edellytyksiä on vaalivapaus" 
lausuvat välikysymyksen tekijät lausunnossaa~ 
aivan oikein. Mutta tämä ei ole ainoa parlament
taarisen toiminnan edellytys. Plarlamenttaarinen 

toiminta vaatii vakiintuneita valtiolli:sia oloja. 
Sen edellytyksenä on yhteiskunnallinen rauha ja 
turvattu yhteiskunnallinen järjestys. !Sellaisissa 
oloissa, missä järjestys ei vallitse, missä kansan
joukot eivät tunnusta valtioelimien vanaata lail
lista toimintaa, vaan häiritsevät sitä väkivallalla 
ja uhkauksilla, kuten meillä keväästä 1917 al
kaen kapinan kukistamiseen saakka tapahtui, sel
laisissa oloissa ei ole alkeellisimpia edellytyksiä 
parlamenttaariselle toiminnalle. Ed. Itkonen on 
·koettanut esittää asiat ikäänkuin oltaisiin kul
jettu sellaisia oloja kohti, joissa ei ole edellytyk
siä parlamenttaariselle toiminnalle ja hän on tah
tonut väittää että tässä kohden olisi saavutettu 
huip.pukohta viime vaalien aikana. T'ämä esitys 
on läpeensä väärä. Minä • en suinkaan kuulu nii
hin, jotka tahtoisivat väittää että olot meillä oli
sivat mallikelpoiset parlamenttaarisen toimiuhan 
edellytysten kannalla. Mutta toiselta puolen tah
don merkitä että suurin askelin on kuljettu ja 
kuljetaan parempia oloja kohti. Parlamenttaari
sen toiminnan edellytysten hankkimiseksi on ol
lut tarpeen kukistaa se kapinaliike ja se vallatto
muus, mikä vuodesta 1917 alkaen maassa vallitsi. 
Välikysymyksen tekijäin olisi ollut kiitollisuu
della merkittävä että tämä kukistaminen on ta
pahtunut ja että siten parlamenttaarinen toi
minta heidänkin osaltaan on käynyt mahdolli-
seksi. ·. · 

Herra sisäministeri on vastauksessaan lausu
nut että hallituksen tiedossa ei ole että vaaliva
paut_ta olisi häiritty, mutta että syyttäjäviran
o~ais~en pu.?lelta epäilemättä, olisi ryhdytty ja, 
m1käh käsitm, ryhdyttäisiin asian vaatimiin toi
menpiteisiin, jos ilmiautoja vaalivapauden häirit
s-emisestä olisi tehty tai tultaisiin tekemään ja 
ilmiannot havaittaisiin oikeiksi. Tämä ilmoitus 
joka sisälsi sen että hallitus tahtoo vaalivapautt~ 
suojata ja turvata, ja että vaalivapauden häiritse
misten johdosta, mikäli sellaisia tulisi ilmi tul
taisiin syyttei~ä nost~maa~: tyydyttää min~a ja 
kannatan yksmkerta1:sta snrtymistä päiväjärjes
tykseen. 

Ed. J o u k a h a i n e n: Ed. Ritavuoren asial
lisen ja selvittävän lausunnon jälkeen en tahdo 
kauan käyttää eduskunnan aikaa pUiheenvuo
rooni. Pyydän kuitenkin tässä merkitä erään sei
kan, joka keskustelun kuluessa on erikoisesti sil
määni pistänyt. Se on se, että vasemmisto tällä 
välikysymyksellä tahtoo sälyttää sen syyn, jonka 
se ~älikysym;y-ks~ssään on ilmituonut, nykyisen 
hallituksen mskmlle. Täällä on jo sekä tämän 
keskustelun kuluessa että viime yönä edellistä 
välikysymystä käsiteltäessä huomautettu siitä, 
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että hallitus ei ole ehtinyt vielä istua istuimel
leen kun vasemmisto ottaa sen hyökkäystensä 
a1aiseksi. Näin ollen tuntuu minusta siltä, että 
tämä välikysymys samoin kuin edellinen on oi
keastaan puhetta viimetalvisesta lumesta ja se 
valmistus, jonka vasemmisto luulee ~sioilleen te
kevänsä, supistuu itse asiassa hyvin väihäiseen. 
'Minun täytyy sanoa, että ne ilmoitukset, ~oita 
vasemmiston puolelta on esiin tuotu ta;pauks1sta, 
jotka koskevat vaalivapauden loukka!limisia, ovat 
kokolailla harvat. Esimerkit, joita luulin täällä 
esiintuotavan paljon lukuisampia, supistuivat ver
rattain välhiin. Huomattavammaksi on tullut, 
niinkuin jokainen on kuullut, Mäntsälän juttu, 
ja kuitenkin täJytyy jokaisen vakavasti ajattele.~ 
vanedustajan huomata, että siinä jutussa samoin
kuin itse siinä henkilössä, jota juttu koskee, on 
jotain epänormaalia, jota ei voi ottaa vakavasti 
kysymykseen. 

En tahdo käyttää aikaa pitemmälti, ilmoitan 
vain maalaisliiton edu~untaryhmän kannattavan 
yksinkertaiseen päiväjärjestykseen siirtymistä. 

Ed. K on t u: Vasemmisto esiintyy täällä tällä 
kertaa marttyyrin kaavussa, surkeasti ruikuttaen 
sitä, että muka olisi häiritty viime vaaleissa hei
dän vaalitoimintaansa. Onko ja missä määrin 
näissä syytöksissä perää, on vaikeaa päättää. 
Todisteitavia tapauksia puuttuu. Kertomuksia 
vaalivapauden loukkaamisista me olemme kyllä 
nähneet sosialidemokraattisissa sanomalehdissä. 
Mutta kun me olemme aina ja vielä viime aikoi
nakin saaneet tottua siihen, että namä kertomuk
set, sosialidemokraattisen sanomalehdistön uutis
aineisto, on vähintään epäluotettavaa . .ia että siinä 
lehdistössä yleensä näJhdään asiat runsaasti suu
rennettuina, niin täytyy näihin kertomuksiin suh- . 
tautua väl!intään varovaisesti. Enkä minä ihri:tot- i 
tele, vaan .päinvastoin minusta on luonnollista, 
ettei hallitus ole voinut sosialidemokraattisen sa
nomalehdistön epäluotettavan uutisaineiston ,pe
rusteella ryhtyä toimima•an. Jos se näin tekisi, 
niin silloin tuskin millekään hallitukselle jää ai
kan mitään hyödyllistä tekemään, vaan sen aika 
knluisi turhaan. Mutta mikä vasemmiston esiin
tymisessä tällä kertaa on erinomaisen il8ihutta
vaa, on se, että se esiintyy vaalivapauden louk
kaamattomuuden jyrkkänä puolustajana. Tässä 
maassa on ennenkin häiritt.y vaaliva·pautta, on .häi
ritty vuosien varrella ja erikoisesti 1917-vuoden 
vaaleissa, ja silloin on vaalioikeuden häiritsijänä 
esiintynyt vasemmisto. On ollut turhaa yrittää
'Män kiinnittää muiden puolueiden vaalijulistus
'tå työväen kaupunginosiin, ne . ovat hävinneet 
sieltä kuin savu tuuleen ja minulla on itselläni 

kokemusta siitä, miten muiden puolueiden vaali
•lrokouksiin vasemmisto on läihettänyt joukkoja 
häiritsemään, jopa siinä määrin, että kokousten
pito on monta kertaa oHut mahdoton. On ilahut.. 
tavaa, jos vasemmiston jyrkkä vaalivapauden 
puolustamisinto johtaa sellaiseen tulokseen, että 
=siltä taholta ei vastedes vaalivapautta häiritä. 
IMinä uskon ettei sitä muilta tahoilta tulla häi
ritsemään. 

!Sisäministerin selvitys on minua tyydyttänyt 
ja minä kannatan niitä, jotka ovat ehdottaneet 
yksinkertaista päiväijäirjestykseen siirtymistä. · 

Ed. Itkonen: Minä luulin jo niiden tosi
asiailli, joita. minä äsken luettelin, riittäneen. En 
ta.htonut erikoisemmin ja·tkaa ni~den Iuettelemista 
sillä aineis'toa olisi kyllä riittänyt, minä vaan mai· 
nitsin muutamia tärkeimpiä t~Vpahtumia. Mutta 
jottei voitaisi väittää, eUä aineisto on ollut riit
tämätön, pyydän vielä lisätä yhden sangen t.<ir
keän ta~pathtuman, joka äsken jäi mainitsoematta. 

·Tammikuun a~kana La.ppeenrannassa kokoon
n~ttiin ]Jerustamaan valitsijayhdistystä. Lap
peenrannan :poliisimestari sarupui tähän kokousti
laisuuteen .ia hajoitti kokouksen, antamatta min
käänlaista, tilaisuutta valit.s·ijaYi'hdisty ksen 'P<Brus~ 
tamiseen. Syyksi tähän hajoittamiseen ilmoitet
tiin se, oettei kokoust~V o1tu hänelle ilmoitettu. 
Kokouksen kokoonkutsujain 1puolelta nimeno
maan mainittii!li, etti,i kokouksesta on ~paikkakun
nan ·sanomalehdissä. ollut ilmoitus i_ja valtioneu• 
voston antamien määräyst.en mukaan kokous•ten 
pidost!V tämä ilmoitus on riittävä. Tästä selityk
sestä huolimatta' tämä kokous kuitenkin lhajoitet
tiin, eikä tämä ollut edes mikään vaaliyllytys- tai· 
vaalikiihoituskokous, se oli t-eknillinen valitsija
yhdistyksen perustamiskokous•. 

Herra. sisiäasiainministeri täällä mainitsi ettei 
nykyinen 'hallitus halua. enää: ~poikkeuslakival
tuuksie'n pidenbämistä. Minä onnittelen nykyistä' 
haHHusta, joka on saanut vakinaiset lait, nimit
täin rikoslain kuuluisat sosialistipJ~~käilät, jotka 
eivät enää mitään :Poikkeuslakia. kaipaa. Ed. 
Hakkilan tääJllä tuomat esimerkit näi.deu pykälien 
sovelluttamisesta· paraiten todistavat että nämä 
'PYkälät ovat todella sellaisia poikkeusla.kipy'kä
liä että niillä voidaan te·hdä ma:hdottomaksi kai
kenlainen hallitukselle vast-enmi~Blinen vaalitoi
minta, eikä ainoastaan vaalitoilminta vaan sano
malehtien ja jultkisen sanan toiminta yleensä. 

Mitä sitten tulee niiihin ·huomautuksiin, mitä 
täällä on tehty siitä että tämän välikysymyksen 
tarkoitus olisi vaan pommittaa nykyisfä halli
tusta, joka tuskin on -ehtinyt tuolreilleen istuutua. 
Minä :py:vdän vain huomauttaa että n:y'kyistä lhal-
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litusta ei ollut vi·elä l01pullisesti julistettu muodos
tetuksi, kun tälmä välikysymys tehtiin. Tämän 
välikysymyks~m tarkoituksena on ollut yksino
maan saattaa jorukunlaista valaistusta ja jonkun
laista parannusta tulevaisuudessa kansalaisoi
keuk.sien loukkaamatto:muuteen. 

Kun porvarisryhmät ovat kaikki .ilmoittaneet 
kannattavansa yksinkertaista päiväjärjestykseen 
siirtymismuotoa, niin minä todellakin valitan sitä, 
että sosiaalidemokraattinen ryhmä tässä edugkun
nassa jää ainoaksi perustuslailliseksi ryhmäJksi. 
Kaikki muut rylhmät tässä siunaavat kaiken sen 
laiHomuuden ja kaiken sen mielivallan, mikä 
viime vaaleissa on toimitettu. 'l'ämä seikka on 
mahdollisesti ollut tehtona sen kokoomuksen ai
kaansaamiseen, millä nykyinen hallitus on muo
dostettu. 

Täällä .muistaakseni edellinen puhuja mainitsi, 
että sosialidemokraattisen sanomalehdistön uutis
aineisto on niin epäluotettava, €Hä sille ei halli
tus voi mitään menetteJyään .perustaa. Sisäasi
ainministeri myöskin :mainitsi, kai lieventävänä 
asianhaarana näiden vaalioikeuksien loukkaami
seen, ·että krupinahankkeita on ollut ja että niitä 
on saatu ilmi. Minä pyydän muutamalla sanalla 
kosketella näitä asioita. Juuri näiden kapina
harrkkeiden ilmisaaJminen on osoittanui, että juuri 
meidän porvarillinen sanomal~hdistömme on mitä 
epäluotettavin. Se rummuttaa hirmuisilla rulb
ri:iJkeilla ja suurella äänellä sellaisia kalpinahank
keita olevan täällä, että suurtet kaupungit ovat' 
vaarassa milloin tahansa joutua ka:pinallisten IJ:tal
tuun. Se julistaa koko maailmalle että Suomen 
työväenluokka, sosialidemokraattinen parlament
tiryhmä mukaanluettuna, on kapinallista, ja tä
'män kaiken se tekee ainoastaan omifm ltltu.iensa 
tähden, ainoastaan saada;ksoon orrnat puolue-etunsa 
ajetuiksi. >Se ei ollenkaan ota !huomioon sitä, 
että maailman sanomalehdistö julkaisee mielihy
vällä;, vielä;pä tietysti hiukan suurennellen, kaikki 
nämä uutiset. Se ei ota olLenkaan ;huomioon, että 
ulkomaiden sanomalehdet eivä.t julkaise niitä pe
ruutu:ksia,, joita porvarillis.et lehdet kaikiki,en näi
den suurten kapinailmiautojen johdosta ovat olleet 
pitkin matkaa prukoitetut tekemään. Näissäkin 
aivan viimeksi ilmitulleissa. muka hpina.yrityk
sissä ovat porvarilehdet saaneet vähitellen p:eräy
tyä askel askeleelta, ja minä luulen, että kun tätä: 
peräytymistä tarpeeksi 'Pitkälle jatkuu, jos sitä 
rehellisesti toimitetaan, niin katpinan valmiste
luista ei tässä maassa paljoa;kaan jää jäl•elle. 
Mutta mikä on jäänyt jäleUe on se, etiJä ulko
mailla on sellainen käsitys, että tämä :maa on ~a
<pinan partaalla ja että tämän maan kanssa ei 
esim. minkäänlaiset vakituiset liike- ja kauppa-

suhteet voi tulla lkysymykseen. Se on porvari
l·ehtien aikaansaama tulos näiden kapinahankikei
den rummuttamisesta. Minä luulen ·että ainakin 
tällä kertaa meidän .porvarillisella sanomalehdis
töllämme olisi Mssä suhtees,sa sangen •pa.J.jon o!pit
tavaa. Minä en välttämättä halua,, että; valiokun~ 
taan lähettämioon merkitsisi tai että sillä tahdot
taisiin ajaa takaa epäluottamuslaus•etta hallituk
selle. Minä vain 'haluaisin, ja :minä luulen, ·että 
se on myöskin sen ryhmän käsitys, jahon minä 
kuulun, että jos nämä vaalivapauden loukkaukset 
saadaan tyydyttävästi rang.aistuksi, jos hallitus 
osoittaa hyvää tahtoa, ja jos se todellakin aikoo 
tulevissa vaaleissa turvata vaalivapautta, niin 
sosialidemokraattinen ryhmä tulee olemaan tyy
tyväinen ja jos valiokuntaan lähettämisellä tämä 
tulos saavutetaan, niin minä luulen, ·että sillä on 
silloin tar.peeksi saavutettu. Mutta ne pintapuo
liset selitykset, mitä täällä nyt on hallituksen puo
lelta annettu, oo eivät ollenkaan anna takeita 
tässä suMeessa. Päinvastoin on sosiaalid·emo
kraattis.ella ryihmällä syytä odottaa tulevissa vaa
leissa yhtä johdonmukaista ja vieläkin räike
ämpää menettelyä kuin viime vaaleissa ja se on 
joka tapauksessa koetettava estää. 

Ed. A m 'P u j a: E.d. Procope sanoi tääll'ä 
muutama päivä sitten minua rehelliseksi mie
heksi. Minä it·se olen aivan samaa mieltä. Täl
laisena rehellisenä miehenä minä 'kerron muuta
mia juttuja lisäksi todistuskappaleiksi siitäJ, kuin
ka tavattoman .painostavissa oloi.ssa meidän vaa
litoimintamme suoritettiin. Niin suuria esteitä, 
niin lukuisia ja tövk•eitä vaalioikeuden loukka
uksia kuin tällä kertaa ei tässä maassa ol.e kos
kaan ennen suoritettu. Ensimäinen •paikka jo
,honka !minä läksin vaalipuhujaksi oli, niinkuin 
kaikkikin ;pai'kat mis.sä kävin, Uudenmaan läänis
sä, Pyhäjärven pitäjässä. Tässä oli saatu taiol
lisen talon nuorelta isännäitä lupa vaalikokouk
&en pitämiseen, vuokrakin oli jo ·etu~äteen mak
settu. Mutta lauantai-iltana, kun sunnuntaina 
·piti olla kokous, 1paikallisen suoj•elus,kunnan •esi
·kunnan päällikkö oli tuonut kirjallisen :määräyk
sen talonomista·jalle, jossa sanottiin, ettei sellaista 
vaalikokousta saa antaa 'Pitää ilman maa;herran 
lupaa.. Isäntä relhellisenä ja toiselta puolen lain
kuuliaisena miehenä· joutui !Pahaan ristiriitaan, 
:ketä hän tottelee. Hän oli ;huoneen luvannut, 
katsoi olevansa siihen oikeutettu, myöskin vuok· 
ran kantanut ja pailkkakunnalla tosiasiallisesti 
valtaa käyttävä suojeluskaarti aikoi tämän estää. 
Hän välttääkseen tuon ~iusallisen aseman pakeni 
pois talostansa, sulki ovet, meni itse kylään, ettei 
hän ainakaan its.e joudu sanansa syöjäksi eikä: 
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tois.elta puolen joudu .suojeluskuntaa. vastaan 
esiintymään. Pari :kolmesataa henkeä seisoi tal
vipakkasessa tuntikauden talon ·pihalla odotel
l.en, mikä tämän kai1ren ratkaisUiksi tul-ee. Suo
.ieluslmnta 1piti erittäin maJhtavia ampumaharjoi
tuksia samaan aikaan saman talon pellolla. Ase
ma oli hyvin jännittävä. Minäkin olin vasta äs
kettäin lähes 5 kuukautta kestävällä vankilar.et
keilyllä samaisten suosjelus:kuntien toimesta jou
tunut olemaan. Tunsin 1hiukan epävarmuutta, 
pelons·ekaista tunnetta tällaisessa tilanteessa -esiin
tymisestä. Kumminkin minä läksin paikkakun
nan naapurimiesten kanssa hakemaan isäntää 
kotia, saamaan lupaa. avata huoneen ovia. Hän 
ei uskaltanut tähän suostua., mutta ei tahtonut 
myöskään kieltää. Hän sanoi, -että jos omalla vas
tuullanne meneHe, niin saa:tte mennä, mutta hän 
ei ota vastuuta päälleen -eikä myöskään kiellä. 
Tällä tavalla oll-en isäntä v,etäytyi syrj<ään ja vä
kijoukon yhteis-ellä päätök.sellä me mienimme ihä
nen huonees-eensa ja .pidimme kokouksen. Tämä 
kokous tosiaankaan ei tullut siinä tapauksessa sen 
pahemmin ·häirityksi, mutta niinkuin sanottu 
tavallaan kius.allisen vaikutuks-en se teki. Yllei
sän katkeroituminen oli .suuri jo tuntikauden tal
viprulrkasessa seisomisen takia. 

Kun minä järjestin Uud-ellamaalla yleensä 
va,alitoimintaa niin sain useista 1pitä.jistä sellaisia 
tietoja, että tänne ei ole sosialististen a:gitaa:ti:orien 
ainakaan tultava, tai eivät ne .h-engissä palaa. 
Tässä eduskunnassa on semmoisia jäs·eniä, jotka 
ovat minulle paikkakunnan suoj•eluskuntalaisten 
toimesta semmoi.sia terveisi-ä kertoneet. Kuu
luisa MäntsMän juttu on yksi semmoinen, josta 
asi·anomaisen henkilön todistuksen mukaan on 
nimenomaan sanottu, ett:ä ,tapetaan se saatana 
paikalla". Uhkauks·et olivat niin suuria. Minä: 
otin tämmöisis.sä: oloissa .piiri:toimikuntani .päätök
sellä kaikkein siivoimpia miehiä mitä yleensä' 
sosialisteista ajatella saattaa, !kaikkein lhiljaisim
pia miehiä vaalipuhujaksi. Se oli se työmies 
Väinö Rantanen. Hän ei ole koskaan ed:es agi
taattorina ollut eikä varsinais<:>.sti jul:kis<:>sti pu
heita pitänyt ja joka hänet tuntee ei voi yleensä 
ajatella :Illa,hdolliseksi, että hän voisi erityisem
min ;kiihoitttaa toista kansanluokkaa toista v.as
t(lan. Tämä näin siivo, säädylli.ruen mies, ehti 
parissa kolmessa paikassa tavanmukaisen vaali
pulheha"l'joituksensa pitää eikä niissä ollut herät
tänyt kenessä1kään mitää: !Pa'haa verta. Mutta hän 
joutui matkallaan Uudenmaan läänin Nummen pi
täjrän kirkonkylään. Kunnan taloUe oli ilmoi
t-ettu kokous, siihen asianomainen lupa saatu. 
Mutta kun kokous oli juuri alkanut, tuli ;paikka
kunnan nimismies Lohjan kärä.iiltä suurella voi-

malla ja pauhinalla hajoittamaan tämän kokoUik
sen. Nyrkkiä lyöden pöytään hän astui ,pufhujan 
eteen ja sanoi: ,Luuletko sinii 5aatanan roisto 
täällä taaskin kiihoitusta rupea vasi jatkamaan" . 
Väki rupesi tästä nimismiehen julkeasta esiinty
misestä .ia pakokauhun vallitessa poistumaan. 
Hän riell'si oven kampeen kiinni ja sanoi: ,Ku
kaan ei saa ,poi.stua". Siinä oh myöskin muuan 
.sokea mieshenkilö ja eräs van:ha vaimo väkijou
kossa kaatunut. Kuulustelun jälkeen tämä pu
huja, tämä siivo työmies 1karkoitettiin vaaralli
sena henkilönä :koko nimismi-espiiristä, lähetet
tiin vielä poliisi häntä saattamaan ja viitattiin tie 
Lohjalie päin: Sinne on ehdottomasti mentävä 
ja pysähdyttävä vasta Helsingissä. Miehen täy
tyi matkansa kesilleyttäJä ja hänenkin piti puhu" 
jana Uudenmaan läänin vaali•piirissä lakata siitä.· 
Tämä vaikutti asiallisesti sen, että meillä ei ollut 
mahdollista yhtä ainoatakaan puhujaa käyttää, 
.iota me ennen olimme !käyttäneet kaikissa kunnis
sa, joskus kymmenenkin .:puhujaa oli ollut. Näyt
ti olevan yleis<:>nä sääntönä\, että tavallinen työ
mies ei saanut esiintyä. Sitä vastoin kun t'ämä 
oikeistososialistinen puolue on onnistunut saa
maan komeita herrasmiehiä palvelukseensa, laki
miehiä j. n. p. niin käytimme niitä. Me varus
timme aina kaikkein arvokkaimmat tittelit niille 
käytettäviksi, lähetimme puhujamatkalle ja ne 
onnistuivat useimmiten• :puheensa :pitämään, mut
ta työmiehet tava.llisesti estettiin. Minä j~ouduin 
itse kiireimpänä vaalia~kana aikaisena aamuhd
kenä sängystäni vangittavaksi vaarallisena kii
•hoitta.iana. Minulta löydettiin kotitarkastuksessa 
yksi kappale suomenkielistä ,Sorron yöstä nous
kaa" julistusta, kymmenen kappaletta ruotsin
kieli:;tä käännöstä samasta julistuksesta. Nämii' 
julistukset, vaikka ne olivat yleensä laajalti tun
nettuja, 1pidettiin näihtävästi niin vaaralEsina, että 
ne asianomaisen poliisimiehen toimesta ai'h<mtti
vat heti paikalla cvangitsemisen ja vietiin heii sii
vottomaan poliisiputkaan, jonkalaista vain Hel
singissä on tavattavissa. Pidettiin päiväkausi 
siellä, toimitettiin ankara kaksinkertainen risti
kuulustelu, laitettiin porvarillisiin lehtiin suu
remmoisia uutisia, kuinka Helsingin kaupungin 
valtuusmi-es sosialistinen -eduskuntaehdokas, 
kuinka siltä on tavattu luvatonta kirjallisuutta ja 
,onkin ilmennyt kuulusielussa yhtä ja toista ras
~kauttav.aa!' tai kapinaan s-ekaantumista. Kun 
minulla oli omallatunnollani niin paljon pahoja 
töitä. kuin yli 101,000 vaarallisen vaalijulistuksen 
levittäminen ja kun minulla oli tiedossa., että 
muutamia työmiehiä; jotka olivat vaan yhclm 
ka·ppaleen naapurilleen antaneet näitä julistuksia 
tai kiinnittäneet jonkun ma:lmsiinin seinään, oli-
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vat saaneet 4-5 kuukautta vankeusrangaistusta, 
minä pidin melkein varmana tuolla siivottomassa 
put.kassa rautatelkien takana ollen, että alkoi uusi 
viiden kuukauden kestävä vankilareissu. Kai
keksi ihmeeksi samana iltana kun oli kuulust-elu 
pidetty, minut (päästettiin va.paaksi .ia sain vasta 
kai kolmisen viikkoa senjälkeen haasteen r1astu
vanoikeuteen vastaamaan tästä. Sattui lnunmin
kin niin inhimillisesti tässä asiassa, että yleinen 
syyttäjä oli -enellllpi i·hminen kuin tavallin-en suo
.ielus'kuntalainen ja selvitti oikeud-en puheenjohta
jan kysymyksen, mitä ihän vaatii: ei hän voi vaa
tia lain mukaan mitään. Se oli kai ainoa ta.paus 
täs.sä maa•ssa,. jossa yleinen syytiäijä on esiintyny.t 
säädyllisesti, jolla tavalla niiden olisi yleensä: 
pitä,nyt lain mukaan esiintyä. 1Yiutta samallai
sissa jutuissa, missä yl-eistä syyttäjää suojdus
kuntain esikuntain taholta painostettiin taikka oli1 

kokonaan tuo asia suojeluskuntalaisten hoidoss&, 
seura•si vastaavanlaisista rikoksista .kuukausien 
vankeusrangaistus. Tällaisia juttuja olisi vaikka 
kuinka paljon hyvänsä. MeLkein jokainen sosia
listinen 'Piirisihteeri voisi omasta piiristään niitäl 
luet-ella, mutta tahtonemme olla. siksi (paljon käy
tännöllisiäJ, ettemme tahdo tätä eduskunnan kal
lista aikaa niill~ kovin .paljon tuhlata. 

Erit.yisesti kiinnitti minun huomiotani ed. Ri
tavuoren lausunto, kun hän asettui sille •kannalle, 
että näissä oloiss .. oikeastaan vaalivapaus on ollut 
mahdoton. Mainitsipa hän jotain semmoista, että 
sitä on -enn-en häiritty toiselta taholta. Minä luu
len, -että siitä on vaik-ea tuoda todistuksia. Minä 
olin myös noidfm 19117 vuoden vaal-eissa mukana, 
mutta ei ainakaan sen aikaisissa porvarilli::.issa 
sanomalehdissä löytynyt eikä löy.dy sanottavasti 
syytteitä siitäl, että punakaartilaiset olisivat 
yleensä estäneet ~porvarillist-enkaan puolueid-en 
vaalikokouksia. Ja varsinkin, jos luk-ee ja muis
t-elee silloisia porvarillisten puolueiden vaalikir
.iasia, niitä ruokottomia syytöksiä sosialidemo
kraattista puoluetta vastaan, täytyy oikeastaan 
perästäpäinkin ihm-et-ellä, -että: sentään silloin 
punakaartilaiset, joiden

1 
.i·ärj.estys ei aina oll :1t 

mallike~poin-en, sallivat vaalivapaudfm loukkaa
mattomana tapahtua. Minus'ta näissä. viimeisissä 
vaaleissa sitäipaitsi on bpahtunut -ei aiuoa.staan 
vaalitoiminnan häiritsemistä, vaan suoranaista 
riikollisuutta itse vaalitoimituksessa vaalivirano
maisten t&holta. Minulle on läihetetty valitmkir
jelmiä siitä, että henk'löt., jotka lain mukaan oli
sivat olleet äänioikeutettuja, on estetty .äänestä
mästä sanomalla vaalilautakunnan puheenjohta
jan puol-elta että ,sinä olet kuulunut puna.kaar
tiin" tai ,sinä ol-et saanut köyhänacpua" tai jotain 
semmoista .ia niillä perust-eilla kiell-etty äänestä-

mästä, vaikka äänioikeus ääniluettelon mukaan 
on asianomais-ella henkilöllä ollut. Kolmesta tai 
neljästä tapauksesta minä olen tehnyt oikeuskans
lerille tämänluontoisista vaalirikoksista valituk
sen. Minä -en tiedä, ovatko nämä aiheuttaneet mi
tään toim-en,pidettä,, mutta. epä~lm: tusk;n ne 
aiheuttavat. Ainakin ovat kaikki senluontoiset 
valitukset, mitä on tehty, viipynee! iavattoman 
kauan. Tämäkin laiton ·karkoittam;m~n sosia1is
tisen vaali::puhujan toimesta, siitä on tehty asian
omainen valitus oikeuskanslerille, mutta siitä .ei 
ol-e ainakaan asianomai·sta nimismi.estä vielä saa
tettu rangaistukseen, vaikka paikalla olevat hen
kilöt satalukuisena kaikki todistav[lt, että nimis
miehen täytyi olla silloin juovuksissa taikka hän 
oli hullu. Tämä ·henkilö, joka karkotettiin, hänen 
juttunsa oli kyllä nimismieh-en vaatimuksesta 
Lohjan :pitä(j.än käräjillä ja hän tuomittiin, ei 
niistä syistä kuin nimismies vaati, laittoman ko
kouksen pitämisestä ja kii:hoituksesta, vaan hän 
tuomittiin hänkin vaalijulistuksen, tuon kuului
san ,Sorron y•östä nouskaa" levittämis·en johdosta. 
Ja tämä tuomio on siinä suhteessa merki'lle pan
tava, että asianomainen ·he11kilö ei ehtinyt N um
men .pitäjässä levittää näitä vaalijulistuksia, vaan 
oliyat niitä toiset levitMneet .ia hän tuli saamaan 
siitä 300 markan sakon. 

'Täällä asianomainen hallituksen j'äsen mainitsi, 
-että sosialistien vaalijulistukset tulivat revityiksi 
katuyleisön toim-esta. Minä -ensimäisenä vaali
.päivänä olin tilaisuudessa näkemään, minkälais,ta 
katuyleisö oli. Minä seurasin H-elsingissä hyvin 
jännittyneenä näiden vaalijulist.ust€n kohtaloa, 
koska ne olivat kielletyt, ja. joska niitä niinkuin 
uhmalla kaikkBin rohkeimmat ainakin nuorisoliit
tolaiset H-elsingissä juuri siitä syyst.ät, että ne oli
vat kiell-ettyjä, kiinnittivät tolp,piin ja seiniin. 
Aamulla asunnosta.ni lä:htiessä minä näin yhdessä! 
ja tois-essa :pa.ikassa näitä ja s-e teki •hyvin edulli
sen vaikutuks-en. Poliisit katselivat ihmetellert 
näitä ja niinpä he rrensivät ensimäisenä keskus
as-emallB ottamaan neuvoja, mitä nyt tehdään, 
kun näitä laittomia julistuksia on toipissa ja sei
nillä. Puolen tunnin kuluttua tultuani katso
maan mitä tästä seuraa, näin poliisit innokkaassa 
toiminnassa repimässä näitä vaalijulistuksia :pois. 
Ja minä luulen, eUä yleisön .puolesta n.ämä julis
twkset olisivat saaneet ol'la aivan raulha:ss3i, mutta 
.poliisit käskystä ja ehkä jotkut käskemättäkin 
niitä repivät. Ja onhan selvää, .että kun julistuk
sen levittämistä yrit-ettiin kaik-ella muullakin ta
valla estää, käytettiin myös tätä keinoa. Minä 
luulen, -että nämä vaalivapauden loulrkaukset 
.eivät tapahtuneet hallituksen tahdosta, vaan ne 
tapaMuivat suuressa määrin seUaisten voimien 
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vaikutuksesta, joita ha1litus ei voinut ehkäistä. 
Ne ovat ne aseelliset suojeluskunnat, jotka tyiij
väen taholta ovat kaikkea muuta kuin suojelus
kuntia. Ne ovat ne, jotka tässä ovat ·painostusta 
ja vaalivrupauden loukkausta harjoittaneet oma
valtaisesti. Ja kun on .pelättävissä, että ne .tule
vat sitä vastaisuudessakin tekemään, niin sentäh~ 
den minusta olisi 'hyvä, että eduskunnan toimesta 
voitaisiin hallitusta auttaa näiden 1kurittomain 
aseelHsten joukkojen kurissapitämiseksi. Siinä: 
suhteessa kai ansaitsisi asiata hyvinkin valiokun
nassa käsitellä. 

Ed. J u u t i 1 aine n: En halua ,kajota itse 
alJheeseen, josta välikysymys on teJhty, paljokaan. 
Mutta sen sijaan rohkenen kysyä, mitä järkisyyt.ä: 
oli nykyisellä sisäministerillä käydä vastaamaan 
. entisen sisäministerin teoista ja tekemättä jättä
misistä ja sen kukistuneen •hallituksen yleis€\Stä 
politiikasta, jonka tilalle uusi hal'litus on astunut. 
Minusta ·olisi erittäin toivottavaa, että uusi halli
tus koettaisi laatia itse itselleen ohjelman .ia 
myöskin ryhtyä harjoittamaan nyt omaa politiik
kaansa eikä vastaamaan herrojen Paasikiven ja 
Ingmanin hallituks.en ,politiilkasta. Jos sitä pitem
mälle jatkuu, niin käynee vaikeaksi olla mukana 
tämän ha!llituksen politiikkaa kannattamassa. 
(V ase mm alta: Oikein!). 

Mitä tulee sosialidemokraattisen ;puolueen vaa
lijulistuksen takavarikoimiseen, niin sen sisältöön 
rm tahdo kajota. ·Minä olen kylläkin sen lukenut, 
mutta sellainen käsity.s yleensä minulla on, että 
se oli enemmän .poliittinen ta.kavarikko kuin lail
linen. Ja samalla myöskin vielä täytyy minun 
.iat.kaa se, että ed. Tannerin tuomio on myöskin 
mielestäni• enemmän ,poliittinen tuomio !kuin lail
linen. (Vasemmalta: Oikein! Hyvä!). 

Takavarikoiminen oli minusta aivan yhtä ly
'hytnäimöistä kuin silloiseri, ja sen edeltäjän !halli
tuksen suunta ja menettely oli yleensä, sillä tä
män vaalijulistuksen takavarikoimisella annettiin 
kaikkien voimakkaimmin IJuhtia sosiaHdemo
kraattien vaalitoiminnalle. Olen sitä mieltä 
että jos mainittua vaalijulistusta ei .olisi takavari
koitu, niin jO'ksfl€nkin varmasti voi olettaa, etta 
sosialidemokraattinen ryhmä olisi 10 jäsentä IJie
nempi nyt tässä salissa. Näin ollen ei takavari
lmiminen ollut teki.iöilleen edes ·tarkoituksen mu
kainenkaan. 

Ed. M. E r i c h: Kun tämän välikysymyksen 
tekijä on suvainnut syytellä minua siitä, että' 
minä ;pitämissäni vaali·puheissa olisin kehoittanut 
viranomaisia jollakin ta.valla häiritseväs.ti sekaan
tumaan sosialidemokraattisen .;puolueen lailliseen 

vaalivapauteen, niin minä ;pyydän huomauttaa, 
että tämä ei ole millään tavalla Y'htäpitävää to
tuuden kanssa. Minä olen tosin monta ;kertaa 
lam,unut jul'ki mielihyväni senjohdosta, että vi
ranomais•et katsoivat sopivaksi takavarikoida sosi
alidemokraattien kaikille tunnetun vaalijulistuk
sen joka oli selvästi •IJunaisen, kapinallisen ja 
bols·hevistisen hengen leimaama. Minä olen 
my•öskin voinut huomauttaa siitä:, että eräissä Vii
'!mrin läänin maalaiskunnissa rpelastusarmeijan 
kokousten nimellä 1pid•ettiin !hyvin .kiihoittavia 
vaa.li,kokouksia. Jos tällaisia kokouksia on ha
joitettu suoj-eluskuntalaisten tai viranomaisten ta
·holta, niin on se tietysti ollut täysin oikeuden

. mukaista, mutta millään muulla :tavalla ei ole 
ainakaan siinä vaalipiirissä, jota minä ·edustan, 
•sekaannuttu häiritsevä:sti sosialistien lailliseen 
vaali toimintaan . 

Ed. H a k k i 1 a: Minä ol€ll va.lmis my,öntä
mään, •että tämä vaalitoiminnan estäminen, mitä 
kukistunut !hallitus on harjoittanut, on vain eräs 
ilmiö valkoista terroria ja tämän valkoisen terro
rin .lievimpiä ilmenemismuotoja. Viime perjan
taina täällä haudattiin monar.kistiemme •hallitus
muotoehdotuksia ja .silloin yleisesti arvosteltiin 
sitä lyhytnäköistä rpolitiik.kaa, mikä on ollut omi
naiE.ta meidän monarkistisille hallituksillemme. 
Ne ovat ajaneet omaa politiikk!ansa huolimatta 
vähääkään siitä, onko sillä ollut kansan enem
mistössä tukea. Ne ovat väittäneet työskentele
vänsä isänmaan hyväksi ja kansan hyväksi sa
malla esittäen tunnuslauseenaan, että 1parhaiten 
,käy tämä .siten, ettäJ harvat, ylemmät, vaiistuneet 
ja valitut 'henkilöt itse katsovat, mikä on kansalle 
edullisinta ja 1parasta. Tässä ne ovat osottaneeii 
tavattoman suurta lyhytnäkö~syyttä. Mutta niin 
typeriksi ei olisi luullut hallitushenkilöitä että he 
aina sanoessaan tai.stelevansa. ibols•hevismia vas
taan ja koettavansa saada maahan rauihaa, että. 
silloin rylhdytään taistelemaan sitä toimintaa vas
taan, mitä työväenliikkeen .taholta tehdään parla
mentaarisen aatteen ~a parlamentaarisen työsken
telyn mahdollis.eksi saamiseksi ja jotta. sille saa
taisiin laajojen kansankerrosten kannatusta. 
Bolshevistiset opit ovat levinneet kautta Euroo
pan ja ne saarnaavat kaikkialla diktatuuria. Kun 
tällöin maassa, missä kansalaissota on juuri i:Päät
·tynyt, sosiaalidemokratia kehottaa työväkeä heit
tämään aseellisen taistelun ~haav;eet, TJalautumaan 
vaaliuurniUe kannattamaan ;parlamentaarista toi
mintaa. Kun tätä voimakkaasti kehotetaan, sil
loin ryhtyy ha.llitus ·estämään tällaista työsken
telyä. Onko tässä: mitään järkeä, onko tä•ssä mi
tään poliitista ymmärrystä? Minä ihmettelen 
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uutta sisäministeriä, jos hän tässä suiht€Bssa kat
.soo tarvitsevansa käydä ·edellisen hallituksen la
tuja. Se on sang€n outoa ja senvuoksi olisi toi
vottavaa. että nykyinBn hallitus siinä suhteessa 
ottaisi asiata katsel.lakswn vähän laaj.em:malta 
näkökulmalta ja sBnvuoksi myvskin näita vaali
loukkauksia saattaisi mahdollisimman tarkasti 
rangaistnbi ja tässä suhteessa kai olisi edullista 
että asia menisi valiokuntaan ja tulisi siellä poh
dituksi. .Silloinhan asia tulisi selvitety•ksi ja kun 
kaikki haluavat vaalitoimintavapautta edistää:, 
silloinhan ei pitäisi olla mitään esteenä asian lä
hettämiseksi valiokuntaan, kun tällaista vaali
t.oimintavacpanden •sortoa on tavattoman paljon 
twpahtunut. 

Ed. I t k on e n: Mielihyvällä totean sen s·ei
kan että .ed. J uutilainen ei ole ryhmänsä kanssa 
aivan samaa mieltä. Ed. M. ·ErichillB :minä ,pyy
dän huomauttaa että vaalien aikana va.atia sosi
aal~demokraattisen !]Juolueen ']Jää-äänenkannatta
jaa ikuisiksi ajoiksi lak•kautettavaksi on minusta 
mitä t.örkein vaatimus viranomaisten sekaantu
miseen vaalitoimintaan. EllBi ed. M. Erich pidä 
tätä sellaisena vaalitoiminnan vapauden lou•kka
ukswn yllyttämis€n~, niin tod€llakin surkuttel€n 
hänen oikeudentuntoansa. Täällä ed. Alkio so•si
aalidemokraattien •ensimaiS€n välikysy.myks€n 
yhteydessä sanoi keskustan tässä ·eduskunna•ssa 
pitelBvän oikeud'Em vaakaa. Mutta tämän väliky
symyksBn kä•sitt€ly on osottanut., että se ei pidä 
-edes lain vaakaa J)uhumattakaan oik€ud€n vaa
asta. Jos todellakin oikeuden vaaka. edell-een 
pit-emmäksi ajaksi jää tämänlaisen k€skustan pi
deltäväksi :kuin se nyt on, on se todella surkeissa 
k·äsis•sä. 

Ed. J u u t i .1 aine n: Olen sitä mieltä että; 
uusi hallitus voi 1panna tutkimuksen toimeen 
tässäkin asia.ssa niinkuin kaikissa muissakin asi
oissa, mi•ssä lainrikkamusta on tapahtunut., ilman 
että eduskunta sitä nimenomaan ohjaa ja. neuvoo. 
Senvuoksi Bn kannata asian valiokuntaan lähet
tämistä, mutta jätän s€n hallituksen huostaan. 
KuitBnkin onhan jäl€stä•päin tilaisuus ottaa selvää, 
olllko hallitus ryhtynyt mitään tutkimusta toi
meenpanemaan ja onko sen politiikka laillisBmcpi 
kuin edelli>sen hallituksen. 

Tåällä ed. Mikko Erich mainitsi l:ii,hottami
.sesta vaaliailrana. Siinä luultavasti arv. edus
taja on et€vim!]Jiä Suomessa alallaan ja tavallaan. 
Sillä tiBtääbeni ei ole esim. maalaisliittoa ja s€n 
yksityisiä edustajia kukaan niin häikäilemättö
mästi soimannut kuin juuri 1hän. Eräässäkin vaa
likokouk,sessa on hän leimannut meidät nimeltä 

mainiten punikeiksi. Mahdollisesti tämä on ta
.pahtunut siinä kokouksessa, joka pidettiin Imat
ran hotellin Mheisyydessä olevana paikkakun
nalla. Ed. Erich laati puheensa konseptia Imat
ran hotellissa nelisen tuntia kokousajan jälkeen 
ja sitten va~ta saapui kokousta pitämään sekä 
os.otti silloin että :hän oli perin pohjin konseptinsa 
laatinut. 

Ed. N. Virtanen: Tässä kysymyksessä, 
jo~a koskee vaalivapauden loukkaamista, on sisä
ministeri selittänyt että sosiaalidemokraatit ovat 
siitä t~hn-eet tod€llisuutta koko joukon suurem
man numeron. Minusta päin vastoin siihen ei ole 
sosiaalidemokraattisen 'J?Uolueen taholta annettu' 
tarpeeksikaan paljon huomiota. Ed'. Voionmaa 
täällä selitti, että näid-en juttujen julkisuuteen 
tulemista ovat Bstäneet vissit syyt: on .puuttunut 
useis~a tapauksissa varoja näiden asioiden ajami
seksi ja •On myös rpuuttunut uskallusta. 

Samalla kun siis yhdyn ed. V aionmaan mieles
täni hyvinperusteltuun lausuntoon - t€en •sen 
p·eriaatteen vuoksi- kerron kuitenkin erään ta
pauks€II, jonka vereksenä todistajana. olBn ollut, 
koska täällä nimenomaan on valitettu että todis
tuksia on tuotu aivan liian väihän. 

Maaliskuun 1 päivänä:, siis ensimäisenä vaali
päivänä .pidätettiin Vil.ppulassa toimipaikassani: 
Vilppulan osuuskaupassa €I"äs liikkeen myyjät
täriä. Pidattämisen toimitti 'Pa.ikkakunnan polii
si useiden suojeluskuntalaisten avustamana. Tut
kinnossa, joka pid€ttiin, todettiin että ·kys-eenalai
nen :henkilö oli kiinnittänyt sikäläisen työvä€n
yhdistyksen ilmoitustauluun ,,Kansan sanasta" 
l€ika.ttuja kmppaleita, •kiinnittäen siihen sivuun 
sosialidemokraattisen vuolueen vaali.iplistuksen. 
Tämän hän oli sinne •lri~nnittänyt muutamia ker
toja vi€lä sen jälkeenkin ,kun niitä oli si€ltä pois 
revitty. Sittemmin. kuulustelus,sa oli selvinnyt 
että niitä olivat ']Jois rerpineet paikkakunnan tunne
tut arvovaltaiset henkilöt, kuten kruununvouti, 
suojeluskunnan päällilrkö j. n. e. eikä suinkaan mi- · 
tään katuyleisöä. Muuten voin ;mainita että kyseen
alainBn !henkilö lä:hetettiin vankina Häm€enlin
nan lääninvankilaan ja vii,pyi tällä matkalla muu
tamia. p.äiviä, ja. va.paut€ttiin luonnollisesti aivan 
syyttömänä. Voin vakuuttaa että 'PUheenalainen 
henkilö €i ollut muuta kuin puhdasmaineinen eikä; 
milloinkaan mistään syytetty, ei siis oll\lt mistään 
ehdonalaisuudesta .puhettakaan. 

Yhdyn niihin jotka ovat esittäneet kysymyks€n 
lähettämistä perustuslakivaliokuntaan. 

Ed. A r a .i ä r v i: Minä olen .koko välikysy
myks-en käsittelyn ajan uskollisesti ja miBl€nkiin-
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nolla s·eurannut keskustelun menoa. Minulla on 
ollut siihen erityinen öyy, se nimittäin että minä: 
siitä huolimatta että maassa oli vaikea kapina 
lmkistettu, olen kuulunut niihin, jotka kaikissa 
tilaisuuksissa ovat kiiruhtaneet -eduskuntavaalien 
toimeenpanoa niin pian kuin suinkin mahdollista. 
Olen sen tehnyt sil.täkin huolimatta vaildm oli :pe
lättävissä että sen tavattoman kiihk-eän mieli
alan vallitessa, joka ;kautta kO'ko maan oli havait
tavissa, voi tapahtua yhiä ja toisia epäsäännölli
syyk.siä vaalitoiminna,ssa. Kun minä täällä nyt 
olen kuullut. lausuntoja välikysymyks-en tekijäin 
taholta niistä häiriöistä, joita vaalitoiminnassa 
mahdollisesti on saattanut tapahtua, niin minun 
täytyy sanoa, että se joka ta.pauksessa on odotta
mattoman vä:hän. Kun .katsoo a1sioita ·sitä taustaa: 
vastaan että juuri oli semmoinen kapina kukis
tettu kuin kukistettu oli ja mieliala molemmin 
puolin oli semmoinen kuin se oli, joka ei tässä 
tilanteessa ehkä tapahtuneita. vähä.pätöisiä vaali
häiriöitä ymmärrä, hän ei paljon ymmärrä :i'h
misten psy,kolögiaa eikä hänellä myöskään ole 
ta:hdikkaan 'Poliittisen menettelyn -edellytyksiä, 
.puhukoon :hän niistä niin vii.saasti kun ed. Voi
onmaa tai ed. Hakkila asiana.ianana katsoo voi
Yansa :pulhua. 

Ed. Hakkila sanoi ettei ole voitu tehdä rikko
musten ilmoituksia, ihmiset eivät niitä jaksa 
tehdä. Turhaa :puhetta, kyllä asianajajat Hak
kila & consortes jaksavat ja tahtovat tehdä. Tu
lemme varmaan kohta tilaisuut-een kuulemaan 
ettei ·heilta puutu halua eikä kykyä, kunhan vain 
on mieluista aineistoa olemassa. Tästä asiasta 
on ollut aineistoa sanomattoman vähän. J\futta 
kun siitä 'huolimatta asialle annetaan s.emmoinen 
tieteellineeJ. tausta .kuin ed. Voionmaa taMoo antaa 
saksalaisen auktoriteettinsa avulla ja sitten pide
tään semmoisia ylimalkaisia puheita kuin va,sem
mis-to pitänyt 'on, niin se saa kantavuuden ei 
omaan maa.han --kyllä kai täällä tiedetään mim
mois·et asiat ovat, ei täällä voi valistaa sosialisteja; 
.paremmin kuin porvariakaan tässä. suhteessa, 
kyllä kaikki .io ovat tarpeeksi valistetut -
mutta ulkomaille moinen asian esittely antaa 
aivan kieron käsityksen oloista tästä maasta, kun 
yliopiston .professori ja tiedemies tääUä rpwhuu 
vaalivapauden merkityksestä ja sanoo s·en olevan 
oikeuden yli kaiken. Hän vaatii oikeutta yli 
lainkin, <pitäisi hallituk~sen turvata k a i k k i 
plakaatit ja vaalijulistukset - laittomatkin mi
hin ne sitten lyödään:kin, ja toiselta puolen asiassa 
laittoman vaalivapaud.en loukkauksesta .puhutaan 
sillä tavoin kuin täällä puhuttu on, ja ~aikki tämä 
sopivalla tavalla ulkomaisiin lehtiin· levitetään, 
.iosta my.ös pi-detään huoli, niinkuin olemme näh-

neet erinomaisen hyvin pidettåvän huolta, niin 
siten annetaan muulle maailmalle kuva, jonka mu
kaan: olot .Suomessa esiintyvät aivan tois·enlaisina 
kuin ne ovat. Minä .tpuolestani olen sitä mieltä 
että ainoa me~kity;s tällä välikysymyks·ellä on sen 
vaikutus oman maan rajojen ulko:puolelle. Ja 
minulla on ollut syytä epäillä., että siihen varsi
naisesti :On !Pvrittykin. Minä myönnän kyllä, että 
välikysymyksen tekijä viimeisellä lausunnollaan 
jonkun verran !hälvensi minussa tätä luuloa, 
mutta 1kokonaan se ei ole poissa. Minä luulen, 
että yleensä näillä välikysymyksilläJ, mitä täällä 
nyt on tehty ja tullaan tekemään, pyritään varsi
naisesti saamaan vissiä vaikutusta aikaan maan 
rajojen ulkopuolelle, sillä sen ymmärtävät vasem
mistolaiset yhtä hyvin kuin keskusta ja oikeisto, 
·ettei omassa maassa näillä eduskunbpuheluilla 
voida vaikuttaa yhtään mitään, •ei hiuskarvan 
vertaa. 

Ed. Lohi: Minä y•h.dyn <paaasiassa siilhen 
ajatukseen, jonka .ed. J uutilainen ensimäjse~sä' 
.puheenvuorossaan täällä -esitti. Minä rolhkenen 
toivoa., että meidän uusi hallituksemme 1kykenee 
täyttämään sen toivomuksen, jonka eduskunnan 
herra ·puhemies valtiopäiväin avajaisissa lausui, 
että jokainen Jeansalainen tässä maassa tuntisi 
olevansa vakavassa oik-eusvaltiossa. 

Ed. Tanner: Teki melkolailla kiusallisen 
vaikutuksen kuulla edistysmieliseksi mainitun 
hallituksen jäsenen vastineen tehtyyn välikysy
mykseen. Hän'hän heittäytyi vastineessaan osit
tain tietämättömäksi tapahtuneista oik·euslouk
kauksista, osittain arveli hän niiden johtuneen 
väärinkäsityksistä ja teki ne näin ollen pilkan
alaisiksi tai osittain myöskin arveli, että ne jotka 
ovat kärsineet oikeusloukkauksia, voivat saada 
tarvittavan hyvity,ksen nostamalla syytteen. 
Tämä syytteennostamisoikeus on tietenkin teo
reettisesti kaikilla olemassa, mutta kuten täällä 
jo on mainittu, ei sitä tämmöisistä näin'kin •pien
tä laatua ol-evista rikkomuksista mielellään käytä. 
Ja kun useimmat vaa.liva1pauden rikkojat lisäksi 
vielä ovat ·olleet viranomaisia, nimismiehiä ja po
liiseja, siis virallisia syyttäjiä, on ymmärrettä
vää, että näirlen .puoleen ei ole voinut a,iatella
·kaan kääntyä vaatimuksineen syytteenteosta. 

Täällä ovat useat :rmhujat, etenkin ed. Itlwnen, 
esimerkeillä osoittaneet, että sisäministerin epäi
lyks·et tämmöisten vaalivapaud-en loukkausten ta
pahtumisesta eivät olleet oikeat, vaan että niitä 
tosiaankin on sattunut ympäri maata eri kun~ 
nissa .ia monenlaisia. Mutta vaikka.kin a.settuisi 
sille kannalle kuin äsken ed. Arajärvi, että täm-
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möiset loukkaukset ovat: olle-et ymmärrettäviä -
ja. minä ol·en valmis häntä tässä mielipiteessä kan
nattamaan, sillä jatkuvaisuuden lain vuoksi vi
ranomaiset ja ennenkaikk·ea suo.iBluslmntalaiset 
tietenkin vaalienkin aikana katsoivat olevansa oi
keutettuja mfmettelemään lainvastaisesti kuten 
aikaisemminkin - mutta vaibka asettuukin tälle 
kannalle, niin jää kuit·enkin eräitä tarpauksia., joi
ta ei voida selittää yksinomaisesti .iatkuvaisuuden 
lain avulla. Eräs tämmöinen bpaus on sa, .iossa 
systemaattisesti kautta maan pantiin toimeen vis
siin suuntaan käyvä vaalivapauden rajoitus. Tar
koitan sitä tapausta, jossa !hallituks-en toimesta, 
täällä paraikaa läsnäolevan oikeusministeri Sö
r1·erholmin alotteesta ry•hdyttiin vainoamaan so
sialidemokraattisen puolueen vaalikir.iallisuutta. 
.Ja tässä ei tyydytty ainoastaan sii:hen, että otet~ 
tiin ta<ka varikkoon virallinen vaalijulistus, vaan 
sen lisäksi tuli sama kohtalo myösl,in muiden 
julkaisujen osaksi, m. m. -erään, joka sisälsi miltei 
vksinomaan teknillisiä neuvoja vaalien toimeen
TJanemisessa. Tämänkin ·katsottiin, olevan siksi 
vaara1lisen, Bttä se ansaitsi tulla takavarikkoon 
otetuksi ja senkin nojalla ryhdyttiin syytteitä' 
tekemään. Tämä oikeusministeri S.öd·erholmin 
alattarua ajojahti sosialidemokraattisen .puolueen 
vaalijulistuksen ja muiden julkaisujen johdosb. 
on kantanut sen hedelmän, Bttä sen johdosta on 
Iwst,ettu syytteitä niin hyvi.n näid·en jul:kaisujen 
laatijoita kuin niiden levittäjiä vastaan ja aina
kin useampia kymmeniä kuukausia on jo nyt 
tuomittu vankeusrangaistusta ja useita kymmeniä 
tuhansia markkoja sakkorangaistusta näiclen asi
ain .iCJhdosta. 

Useimmilla täällä läsnäolevista edustajista ei 
ole ti-etysti aavistustakaa.n, mitä nämä vaaralli
set julkaisut ovat sisältäneet. Kun n0 julistettiin 
takavarikkoon otetuiksi, ei niitä ole edes kaikkiin 
-tvöväenpiirei'hin onnistuttu levittämään, vaikka 
onneksi kyllä suurin osa 'Painosta ennen talrava" 
rikkoa .io kerittiin saattaa ·lukijain tiBtoon. Kun 
vaaliiulistus siis on tuntematon, lienee syytä joil
lakuilla sanoilla mainita, mitä se on sisältänyt. 
Tässä suhteessa riittäne€ aluksi ilmoitus, että 
siinä ei ole mitään kii·hoitusta ri·kolliseen toimin
taan, ei mitään nykyään niin kuuluisia ,.kapi
naan kihoitusyllytyksiä" eikä myöskään mitään 
muuta rikokseen yllyttävää tarkoitusta. Se si
sältää kauttaaltaan .p·ellr,kää arvost-elua viime vuo
den tapauksista ja tässä suhteessa kohdistetaan 
aluksi ih)lomio kaikkiin niihin kuolemantuomioi
hin .ia muihin smmaamisiin, joita viimeksi lm
luneen vuod-en aikana laittomasti on tässä maassa 
aiheutettu. Senjälkeen huomautetaan niistä kan
salaisoikeuksien riistämisistä, joita osittain lain-

vastaisesti, osittain .poikrlmuslain n.o.ialla on toi
meenpantu; kiinnitetään huomiota elintarvekysy
mykseen .ia rporvariston yrittämään valtiokaa<p
.paukseen .ia -selostetaan muutamalla rivillä täällä 
liian -kauan istuneen ,pnolikaseduskunnan häi
käilemättömiä tekoja ja sortolakeja", niinkuin 
as{an rubriikki mainitsee. Kaiken tämän johdos
ta vedetään se .iohtop.äätös, että .kansan tuomio 
tul-ee lä•hestymään .ia. että vaaleissa tullaan kukis
tamaan vallalla ollut porvaristodiktatuuri. 

Kuten sanoin, asiallisesti sisältää tämä julis
tus yksinomaan arvostelua vallassa olleen oikeis
ton toimenpiteistLi. Arvostelun laa-dusta ja. voi
makkuudesta ~saattaa kyllä olla eri mieliä, mutta 
tavallisesti valitaan rasva nahkan mukaan, ja ne 
teot, joita julistuksella pyrittiin arvostelemaan, 
olivat senlaatuisia, että meidän mielestämme mie
dompaa sanontaiarpaa ·ei juuri voinut käytt.ää. 
Kun tästä asiasta nosteHiin oikeusjuttu,, oliva~ 
julistuksen laatijat tilaisuudessa osoittamaan ju
listuksessa esit-ettyj.en väitteitten .paikkansa pitä
vyydoen ja .luulen, ·että jokainen, joka :haluaa ja 
viitsii vaivautua puolueettomasti tutustumaan tä-. 
hän asiaan, on pakotettu myöntämään, eWi julis
tuksessa .ei J.öy.dy y.htään ainoaa väärää tai val
heellista sanaa, että kaikki siinä esitetyt väiHeet 
ovat tosia. Kuten sanoin, jätän tä,hän ulkopuo
lelle arvostelun sanontatavan, siitä ti'·etenkin voi 
olla oeri mieliä. Mutta vaikka julistuksen totuu
denmukaisuus näin tulikin osoitetuksi, ei se vai
lruttanut mitään tuomioistuimiin, jotka oikeusmi
nisterin kiertokirjeellä tavallaan olivat tulleet si
dotuiksi asiassa 11äättämään. Päätöks-enä oli luon
nollisesti langettava ·tuomio, toisille sa.kkoja, toi
sille vankeutta. 

Tämä ainakin on semmoinen tapaus, jota ei 
voida selittää yksinomaan sillä, että edesvastuut
tomat henkilöt ja iJ)ikkuvirkamiehet olisivat taita
mattomuudesta ry1htyneet vaaleja häirits-emään. 
Tässä on eduskunnalle edesvastunllinen ministeri 
ryhtynyt virkavaltaansa väärinkäyttämään ja 
vaalien tuloksia väärentämään. Virkamiehestä, 
joka tällä tavalla väärinkäyttää virka-as.emaansa, 
säätää valtio.päiväjär.iestyksen 7 §, että hän me
nettäköön vir.kansa. Vaikkakaan ei juridisesti ot
taisi asiaa tältä kannalta, luulisi ij)arlamenttaari
sesti hallitussa maassa, .iommoisesta kai Suomi 
tahtoo käydä, olevan. semmoisen käytännön, että 
hallituksen .iiisen, joka tällä tavalla rohkenee me
netellä, hyvin nopeasti menettää tämän asemansa. 
Ainakin hän jokais-essa muussa kansanvaltaisesti 
hallitussa maa-ssa tulisi hvvin nopoeasti nurin njs
koin hAllituksesta alas. Mutta meidän maassam
me ei tapahdu tämmöisHi. Päinvastoin näkevät 
.edistysmieliset .ia va•paamieliset keskustary·hmät 
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hänet ,kyllin ansiokkaaksi astuma:an vielä uudel
leenkin muodostettuun :hallitukse-en ja ol-emaan 
heidän luottamusmiehenään tässä. Tämän kons
tateeraamis-en minä katson erääksi tämän k-eskus
telun arvokkaimma:ksi tulokseksi. 

~Ministeri S ö d e r h o 1 m: Koska -eräs mmun 
virkatoim€Il!Pitoeoeni on tässä mainittu, niin minä 
vaan taihdon viitata siihen, että ne •syytte-et, jotka 
senjohdosta ovat nost,etut, vi-elä ovat tuomioistui
missa vireillä -eikä minulla siis nyt ol-e syytä tätä: 
nykyä siihen sen eneilllpää kajota. 

Då en av mi.g vidtrugen ämhetsåtgäl'd har blivit 
här nämnd vill ja,g flndast hänvisa därtilJJ, att åta-
1-et, som till följd därav väckts, ännu är vid dom
stol anhängigt ooh a.tt jag vidr .sådant förhållandfl 
nu icke har anledning att uttala mig vidare i 
.saken. 

Ed. A r a j ä r v i: Äsk-einen puhevuoroni kat
kesi juuri siinä kun aijoin ilmoittaa, tJttä tulen 
äänestämään yksinkertaiseen päiväjär.iesty kseen 
siirtymisen puolesta sekä että samoin tulee me
nettelemään se ryhmä, johon minulla on .kunnia 
kuulua. 

Ed. I t k o n en: Minä vaan ed. Ara.iärv-en 
huomautusten johdosta pyydän todeta, että tä
män välikysymyks-en tarkoitus ei suinkaan ole 
ollut saattaa ulkomaille näitä. tietoja, mutta sen' 
seurauksena voi kyllä tämä olla ja minusta ei ole1 

ollenkaan väärin, flttä oikeita tifltoja tämän maan 
tapa.htumista ulkomaille toimitfltaan, sillä tästä 
maasta on viimeisen vuoden kuluflssa toimitettu 
todella niin paljon töDkeästi vääristeltyjä Hetoja' 
flttä ne toddla ulkomailla lkai,paavat oikaisua.' 
Ed. Arajärvi mainitsi l01p1putuloksessa - nimit
täin ulkomaille tifltojen lflvittämisessä - olevan
sa minun kanssani yhtä mieltä, mutta että motii
veista hän on eri mieltä ja minä sen arvaan, sillä 
ed. Arajärvi paheksuu sitä, €itä ulkomaille levi
tetään oikflita tietoja, minä taas pwh-eksun sitä, 
että sinnfl levitetään vääriä. 

Ed. A r a .i ä r v i: Minä olen yksimielinen vä
likysymyksen tekijän kanssa siinä, että ulko
maille on ltwitettävä oiktJita tietoja. Mutta mei
dän käsityks-emme ovat erilaiset siinä, mitkä ovat 
oikeita titJtoja. Kaikki ne tiedot, mitä minä olen 
havainnut sosialidemokraattisista piil'eistä 1-evitc
tyn so.sialidemokraattisiin lehtiin Skandinaviassa: 
ja muuallakin, ovat minun käsitykseni mukaan 
vääriä ti-etoja. Ja ne myöskin voidaan osoittaa 
vääriksi tiedoiksi. Minli pelkään, että myöskin 

tästä istunnosta tulee niinikään asiat ulkomaille 
lähetetyksi sellaisessa muod.ossa, -että se suuri yli
malkainen 'POru tulHe esitetyksi ulkomailla., jota 
täällä väli:Jrysymy:ksen tekijä .ia hänen avusta
jansa ovat pitäneet, mutta ne vähäis<Bt villat, mitä 
he ehkä ovat saaneet kootuiksi, jäävät asiallis<Bsti 
esittämättä. 

Ed. T ö r m ä: Sanotaan, että vaalivapautta e1 
ole työväkeen nähden häiritty muuta kuin harvi
naisissa tapauksissa. Minä en maHa olla tuo
matta ilmi tässä tilaisuud€ssa sitä, että esim. 
Oulun läänin eteläisen vaalipiirin harvoissa kun
nissa annettiin työväestölle tilaisuus kokoontua 
keskustelemaan vaaliasioista. Se seikka, että me 
saimme 'P'Brustetuksi valitsijay,hdistykset, ei suin
kaan todista sitä, että vaaliva:paus olisi ollut lä
heskään siinä määrin sallittua kuin mit.ä se lain 
mukaan olisi ollut oikeutettua. Esim. Vihanuin 
kunnassa· Oulun läänin etdäisessä: vaalipiirissä 
koetettiin työväestön ta'holta saada noin pari kuu
kautta ennen vaaleja vaaliknkousta toimeen, jos
sa olisi työväen vaaliasioita koetettu järjestäii. 
Tä.ssä tarkoituksessa teMiin ilmoitus nimismie
helle siinä järjesty'ksflssä ·kuin silloisen sisäminis
terin Tulenheimon ohjeet määräsivät. Nimismies 
kuitenkin kielsi jyrkästi työväestön kokouks·en 
pit.ä:rnisen. Työväestö valitti tästä nimismiehen 
;päätöksestä maaherranvirastoon ja. sai maaher
ralta sen vastauksen, flttä se hyväksyy nimismie
hen toimenpiteet. Us-eissa toisissa kunnis.sa myös 
koetettiin järjest.ää työväflnkokouksia, mutta hy
vin us·eissa tarpauksissa viranomaiset ja suojelus
kunnat. estivät ne. Vaalitoiminta siten työväes
Wn taholta supistui ainoastaan siihen tässä vaali
piirissä, dtä valitsijamiesyhdisty,kset perustettiin 
.ia aniharvassa paikassa oltiin tilaisuudessa pitä
mään mitään vaalikokousta. Siitä huolimatta 
vaalin tulos osotti, että sosialidemokraattisella 
•puolueella on kannatusta tässä vaalipiirissä. 

Kun minä tämän tuon julki, tuon minä sen 
siinä tarkoituksessa, että hallituksen taholta kiin
nitettäisiin huomiota tämän Oulun läänin maa
herran, von N andelstadtin toimintaan, sillä hänen 
toimintansa on ollut aivan vastoin, niitä sisäminis
terin määräyksiä, mitä hän on antanut kokousten 
toimeenrpanemiseen nähdfln. Lisäksi minä vielä 
pyydän saada huomauttaa että näissä kunnissa, 
joissa kokouksen pito kiellettiin, fli ole ollut min
käänlaista ·:punakaartia olemassa, ·eikä yhtään ai
noata punikkia ol€ lö;ydetty siitäkään Vi!hannin 
kunnasta. Ja tämän maaherran toimenpit·e-et an
toivat osalle työläisis.tä sen käsityksen, että par
lamenttaarinen toiminta tässä maassa on mahdo
tonta. Sellaisten mi€sten kuin minä, joka olen 
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aina kuulunut pa.rlamenttaarisiin sosialid,emo
kraatteihin, sellaisten vaalitoiminta oli siten hy
vin vaikea, kun viranomaiset <kylvivät sellaista 
bolshevistista hen~eä työväenjoukkoihin. Minä 
olen sitä mieltä, että viranomaisten ei SOIPisi vast
edes enää tällä tavalla ·häiritä ja saattaa ty,öläis
joukko.ien käsityksiä harhateille. 

Ed. P r o c o p e: ISärskilda socialistiska ytt
randen under denna diskussion hava ytterliga.re 
övertygat mig om att orsaken, varför man ej an
mält de fall, då kränkning av valfriheten skulle 
förelegat, har varit enbart den, a.tt man haft ont 
samvete; man har varit rädd att komma :ii kon
ta'kt med strafflagen. Där har funnits i' den agi
tationsverksamhet, som här är ifråga, alltför, 
up.penbart röda inslag, saker, som marr ,ej velat 
hava synade i sömmM'na. 

Jag är för min del av den uppfattningen, att 
d:et varit lyckligt, om vi bespa,rats denna diskus-1 
sian. Men då den nu kommit, kan jag ej under~ 
låta att i dess elfte timme beröra ett av de fall 
av valfrihetens krän1kande, som i dag ofta nämnts 
och som är l'ent ut sagt sorglustigt. Det egde 
rum i slutet av valkampanjen i en av Nylands, 
finskspråkiga socknar vid ett valmöte, tydligefi! 
icrne alltför talrikt besökt. Där kommer en rätt 
soignerad socialistis'k herre av utlänsk ty>p och 
utländsk extrakti.on och håller •ett valtal, som är 
sådant, att om socialisten N oske i Berlin hört 
honom, han säkert skridit till kraftåtgärder, för 
att icke tala om vad de nationellt sinnade socia
listerna i Väst-Europas Hinder s'kulle hava gjort. 
Ta;1et började med att agitatorn förklarade: 
,synkän vuoden olemme saaneet elää vii;rne ke
väästä lähtien". Att det varit dyst-ert också där
förinnan under d<en röda tiden, ·d-et nämnde tala-. 
ren icke . .Sedermera övergår han till att berätta, 
vilka utomo11dentliga tjänster socialisterna i det 
parlametariska arbetet tidigam gjort -och kom
mer därvid i förbifarten att berätta även att vi 
hava detta socialistiska parlamentariska arbete 
att tacka för re,presentationsreformen 1906, för1 

de första lagarna om arbetar:skydd o. s. v. Agi
tatorn hade naturligtvis glömt att de infördes 
långt innan socialisterna: inträdde på den parla.
menta.riska hanan i vårt land; eller också visste 
han icke det, ty han lär hela sitt liv hava vistats 
i Ryssland. Så kommer huvudpunkten i talet, 
som icke är någonting annat än ett upprepande 
av ,kosto, kosto", hämnd över de vita, och ta1et 
slutar med en uppmaning: köyhälistön on kos
tettava porvareita työväen luokan vainosta -
tydligen för de lidanden, som dragits över arbe
tarklass·en genom det röda upproret. Och till ett 

gott slut berättar han, huru han i 15 år arbetat 
i Ryssland tillsammans med den ryska socialis
men, så at·t han känner dess alla metod·er och vei 
huru det skall gå till. U nder ta1ets gång hade 
det kommit att användas vissa kraftuttryck om 
skyddskårer, länsmän och den iagliga ordningen, 
och när det då fanns ett par ämbetspersoner, 
som frågade talaren vem han var, så vägrade 
han att säga sitt namn, detville han icke r.o fram 
med, men väl berättade han följande, citerat en
ligt ett över tilldragelsen uppsatt protokoll: 
,Tuntematon henkilö mainitsi että valtionhoi
taja Manne:tfueim oli lähettänyt hänet ~aikalle 
s•e1kä antanut hänelle konseptin täällä pidettä
väänsä puhetta. vRrten ja. k·ertoi olevansa enti
sen kuvernööri d:e Pontin sukulainen ja lä!heinen 
tuttava kuvernöörien Björnbergin ja Kreivi 
Bergin kanssa", och så berättade han dessutom, 
att han varit t. f. generalguvernör. Jag skulle 
ic),je uppehållit kammarens tid med d-etta, om 
det ej synts illig, att fallet vore rätt typiskt för 
taktiken inom ett visst parti. Man bEgar åt de 
röda och friar till deras gunst, men samtidigt 
vågar man icke odh vill ej säga ut, att ma;n är 
röd. 

Lantdagsman Ampuja sade ungefär att ,mi
nut oli syyttömästi vangittu vaalitaistelun ai
kana" och d'å hördes någonstäJd,es från salen eller 
l'äktarna ett rop ,vangittu kapinan valmistami
sesta". J ag är ej den, som gillar dylika mellan
rop, men det ropet karaktäriserar ungefär vad 
man inom de vida lagren i detta land tän1ker om 
socialistpartiets taktik. J ag :hoppas uppriktigt 
att de vita strömninga.rna där skola taga över
hand. Jag hoppas det därför att det är den enda 
möjligh<eten att komma till arbetsfred· och lugn 
och lycka i dett~ land. Men så länge det finnes 
farliga stämplingar, så kan det icke hjäLpas, att 
de ~amhällsbevarande elementen taga position 
emot dem. Jag vill säga att det synes mig, som 
skulle denna diskussion varit oändligt litet gi
vande. Interpellationen kunde jag ännu förstå, 
m?n . vad som. sedermera förts fram, det synes 
m1g hava vant väl onödigt. Det är enligt mitt 
förmenande att missbruka interpellationsinstitu
tet, när vi dock hava så mycket viktigar:e att 
göra än att prata om dessa ting. Det är, såsom en 
av kammarens ärade medl,emmar privatim nyss 
sade mig, icke inter.pellation, utan det är ·ob
struktion. 

Keskustelu asiassa julistetaan päättyneeksi. 

Puhe m i 'e s: Keskustelun kuluessa on ehdo
tettu, että asia lähetettäisiin perustuslakivalio-
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kuntaan. T'ämä ehdotus otetaan huomioon, kun 
kysymys päiväjärjestykseen siirtymisestä ote
taan ratkaistava.ksi. 

Valtiopäiväjärjestyksen 32 § :n mukaan esitän 
nyt eduskunnan hyväksyttäväksi päiväjärjesty,k
seen siirtymisen, jonka sanamuoto on seuraava: 
,kuuHuansa annetun selityksen, eduskunta siir
tyy päivä•järjestykseen". Kutsun tätä puhemie
hen ehdotukseksi. 

Keskustelu päiväjärjestykseen siirtymisestä 
julistetv-n päättyneeksi. 

Puh e m i e s: Puhemiehen esittämää päivä
järjestykseen siirtymismuotoa vastaan on ed. 
Itkonen ·ed. Voionman y. m. kannattamana -eh
dottanut, että asia lähetettäisiin perustuslakiva
liokuntaan. Kutsun tätä ed. Itkosen ehdotuk
seksi. Asiassa on siis äänestettävä. 

Xänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy puhemiehen ehdotuksen, ää
nestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on ed. Itkosen eh
dotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 111 ,jaa-" ja 73 ,ei"
ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis päättänyt 
hyväksyä puhemiehen ehdotuks.en yksinkertai
seen päiväjärjestykseen siirtymisestä. 

Asia on loppuun käsitelty. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Ed. Lohi: Eduskunnan valitsijamiehiä pyy
dän jäämään tänne istuntosaliin istunnon kes
keytyksen jälkeen. 

P u ·he m i e s: Täysi-istunto keskeytetään nyt 
ja jai!keta.an tänä iltana kello 7. 

Täysi-istunto keskeytyy kello 3,45 1. p. 

Täysi-istuntoa jatketaan 

k:lo 7 i. :p. 

Vapautusta eduskuntatyöstä saavat: -ed. Wir
tanen yksityisasiain takia tämän :päivli,n istun
nosta, ed. P. Virkkunen, yksityisasiain takia 
eduskunnan istunnosta 'Perjantaina toukokuun 2 
päivänä ja eduskuntatyöstä seuraavana lauvan
taina; ed. Lehtokoski toukokuun 2 'J)äivänä ylisi
tyisasiain takia sekä ed. Kokko tämän päivän 
istunnosta alkuosasta yksityisasiain takia. 

Uusi jäsen sivistysvaliokunt.aan. 

Puh e mies: Valitsijamiehiltä on saa:punut 
kirjelmä, joka luetaan. 

Sihteeri lukee: 

Suomen eduskunnan valitsijamiehet. 

Helsingissä huhtikuun 30 rpäivänä 19-19. 

S u o m e n E d u s k u n n a ll e. 

Eduskunnan valitsijamiehet saattavat kunni
oittaen eduskunnan tietoon että ed. Helenelundin 
sijalle sivistysvaliokuntaan valittiin ed. Öste r
hol m. 

Valitsijamiesten puolesta: 

K. A. Lohi. 

.T. P. Kokko. 

Ulkopuolella päiväjärjestyksen 
hallitus vastaa 

ed. Hakkilan y. m. välikysymykseen. 

Puhemies: Ulkopuolella päiväjärjestyksen 
tulee nyt annettavaksi vastaus ed. Hakkilan y. m. 
väliky.symykseen, joka koskee valtiollisten van
kien kohtelua. Sitten kun välikysymykseen vas
taus on annettu ja sen johdosta aiheutunut kes
kustelu julistettu päättyneeksi, esitän eduskun
nan hyväksyttäväksi sen päiväjärjestykseen siir
tymisen sanamuodon, joka löytyy Valtiopäiväjär
jestyksen 32 § :ssä. Silloin on vielä tilaisuus 
~iillä, jotka eivät hyväksy yksinkertaista siirty
mistä päiväjärjestykseen, tehdä ehdotuksensa. 
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Oikeusministeri S ö d e r h o l m: Ed. Hakkilan 
y. m. välikysymys päättyy seuraaviin ponsiin: 

Onko hallituksen tiedossa, että eri paikkakun
nilla sotatoimien loputtua on vangiksi otettuja 
henkilöitä ilman laillista tutkintoa ja tuomiota 
telotettu sekä miten suureen .summaan näin telo
tettujen lukumäärä nousee? 

Onko hallitukselle tunnettua että tutkintovan
kien kiduttamista on tapahtunut, ja orrko hallitus 
ryhtynyt toimenpiteisiin sen estämiseksi ja siihen 
syyllisten saattamiseksi rangaistukseen? sekä 

onko hallitus ryhtynyt toimenpitei.siin, jotta 
poliittisista syistä vangittujen asiat nopeasti tut
kitaan ja saatetaan viivyttelemättä oikeuden käsi
teltäväksi. 

Nämä kysymykset on osoitettu ·asianomaiselle 
hallituksen jäsenelle tai oikeuskanslerille. Kun 
oikeuskansleri ei ole hallituksen jäsen ja hänet 
sitäpaitsi virka-asemansa perusteella mikäli mah
dollista on pidettävä niitten poliittisten kiistojen 
ulkopuolella, joita tavallisesti välikysymyksillä 
tarkoitetaan, niin on lähinnä ollut minun asiana 
Yastata näihin kysymyksiin. 

Siihen ryhtyessäni pyydän .heti saada huo
mauttaa, että ensimäinen kysymys ilmeisesti tar
koittaa oloja, jotka ovat jääneet sekä nykyisen 
että tämän edellisen hallituksen toiminta-ajan 
taakse. Yhtenäisyyden vuoksi tahdon, kuitenkin 
jonkun verran kosketella näitäkin oloja. 

Sitä varten pyydän aluksi ottaa puheeksi väli
kysymys kirjelmän alkulausees'Sa, olevan väitr 
teen, että valtiorikosvankien kohtelu vankilei
reissä, missä nälkään ja kurjuuteen on sortunut 
tuhansia vankeja, on muodostunut häpeäksi maal
lemme ja ollut omansa alentamaan maamme arvoa 
sivistyneen maailman silmissä. Minä olen yhtä 
mieltä välikysyjän kanssa siinä, että meidän täy
tyy hävetä, kun viime vuonna oli pa~kko valmis
taa van:kiloissa tilaa monta vertaa suuremmalle 
vankimäärälle, kuin mitä rangaistuslaitoksiimme 
mahtui. Mutta kysyn, kuka siihen on ollut syy
pää? Eivätkö syylliset ole etsittävät tuon mie
lettömän kapinan nostajien joukosta, niitten jou
kosta, jotka vaikka käsittivätkin taistelun oikean 
merkityksen .ia oivalsivat sen ainoan mahdollisen 
päättymisen, kuitenkin kutsuivat uusia joukkoja 
sotarintamaan ja eivät ainoastaan kutsuneet vaan 
väkivallalla ja väkivallan uhalla pakott~at rau
hallisia kansalaisia nousemaan laillista esival
taansa vastaan aikana semmoisena, jolloin maa.ssa 
vallitsi hätä ja puute. Syypäitä ovat edelleen ka
pinan johto yleensä ja ne villiytyneet joukot ja 
irti lasketut rikoksentekijät, jotka varsinkin ka
pinan l·opulla, muodostivat melkoisen osan punai
sesta armeijasta. Niitten rosvousten ja muitten 

väkivallantekojen sekä sen elintarpeitten hävityk
sen vuoksi, mitkä olivat niiden teiden tunnus
merkkinä, joita myöten ne kulkivat. Kuka ei 
muista, miten jyvävarastoja valeltiin paloöljyllä 
tai siroiteltiin pitkin maanteitä kaikkien tuulten 
kuljetettaviksi, tai miten väestön nautaeläimiä ja 
sikoja teurastettiin ja kuletettiin pois. Kun ka
pina oli päättynyt ja noita lukuisia vankeja oli 
ruokittava, oli vähän, jos mitään syötävää. !Näin 
ollen ei ole kummeksittavaa, että nälkä ja hätä 
olivat vallalla vankileireissä, kun koko kansa näki 
nälkää, niin että monissa seuduis.sa pettua oli se
katettava niukkoihin jauhoannoksiin. Tähän tuli 
lisäksi, että osa vankeja tuotiin vankileireihin 
vasta sitten kun he viikkokausia kovaa puutetta 
kärsien olivat majaiHeet metsissä. Siinä vastauk
sessa, mikä hallituksen puolesta 5 päivänä heinä
kuuta 1918 annettiin erään asiasta silloin tehdyn 
välikysymyksen johdosta, esitettiin se~kkaperäi
set tiedot vankileir·eissä siihen aikaan va.llinn·eista 
oloista, jonka vuoksi minulla. ei ole aihetta niistä 
pidemmälti puhua. Muutamat vertailevat nume
rot ovat kuitenkin paikalla.an. Kesäkuun 27 päi
vana 1918 oli punaisten vankien lukumäärä 
73,915, niitten joukossa noin 4,600 naista. Alus
tavien kuulustelujen aikana vapautettiin noin 
10 %. Sen ohessa hallitus määrä.si, että ne, jotka 
rtlustavissa kuulusteluissa huomattaisiin vähem
män vaarallisiksi, toistaiseksi laskettaisiin va
paiksi, mutta olisivat velvolliset kutsumuksesta 
saapumaan oikeuteen. Tämän johdosta päästet
tiin irti noin 15,000; ehdollisten tuomioitten 
kautta väheni vankien lukumäärä vielä noin 
31,00!0:lla. Lokakuun 30 ja joulukuun 7 päivänä 
1'9·18 ann·ettujen armahduspäätösten perusteella 
tuo lukumäärä vieläkin väheni noin 16,000 :lla. 
Vuoden jälkimäisen puoliskon aikana lisäksi tul
leet kapinalli.set mukaanluettuna oli vankileirei
hin ja muihin vankiloihin kuulunut punaisia huh
tikuun 5-11 päivien välisellä viikolla kaikkiaan 
5,954 miestä ja 45 naista. y:ksityisille halullisille 
henkilöille on annettu tilaisuus ottaa valtiorikos
vankeja työhönsä. Täten sijotettuna oli 103 mies
puolista vankia. Kun suurten poimistusten pe
rästä on onnistuttu lisäämään elintarvevaroja, on 
vankileireissä annettavaa ruokaakin voitu paran
taa,. Niinpä esim. sai jokainen vanki jo maalis
kuussa leipää 250 gr päivää kohti ja nykyään 
saavat ne 300 gr, ulkotyössä olevat 360. Että 
terveysolot vankileireissä ovat katsottavat tyy
dyttäviksi huomaa ·siitäkin, että kuolleisuusnu
mero tämän vuoden alusta huhtikuun 26 päivään 
o.n noussut 515, niistä '24 espan,jantaudissa. tai siitä 
aiheutuneessa keuhkokuumeessa, sekä itse1mlta
kin huhtikuun ensimäiseltä kolmelta viikolta on 
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ollut ainoastaan kolme, tämä aikana, jolloin es
panjantauti maassa on vaatinut paljon uhreja. 

Nämä tosiasiat tiedossani en usko sivistyneen 
maailman, varsinkaan sen perästä kun se on viime 
aikoina päässyt tuntemaan bolschevismin luon
netta ja taistelutapoja, halveksien katselevan mei
dän maatamme. Se mikä on meitä sivistyskanso
jen silmissä alentanut, on ensiksi ja viimeksi itse 
kapina. 

Palatakseni sitten välikysyiillyksen ponsiin, niin 
välikysyjä -ensiksikin kysyy, onko hallituksen tie
dossa, että sotatoimien loputtua:kin on vangiksi 
otettuja' henkilöitä ilman laillista tutkintoa ja 
tuomiota telotettu sekä miten suureen summaan 
näin telotettujen lukumäärä nousee. Herra Hak
kila väittää, että vankien oi:keudellisessa •käsitte
lyssä laillisia muotoja on suuressa määrässä syr
jäytetty, että kapinan päätyttyä kenttäoikeudet, 
esikunnat, jopa yksityiset henkilötkin ovat toi
mittaneet tutkimuksia, joiden perusteella, vielävä 
ilman niitäkin, on van'keja surmattu vöyristyttä
vässä määrässä sekä toteaa, että ne valitukset, 
joita keskikesästä lähtien on tehty lakien noudat
tamista valvovalle ylimmälle viranomaiselle, ei
vät ole johtaneet toimenpiteisiin, josta muka taas 
on ollut seurauksena, että laitonta tutkintovan
kien käsittelyä edelleen on jatkunut ja vankeja 
surmattu joko kiinniotettaessa tai sen jälkeen. 
Että itse 1kavinan aikana on sattunut tavauksia, 
jolloin, kuten jonkun paikan vailaittamisen ne
rästä, valloittajat nähdessään, mitä suunnattomia 
julmuuksia oli tehty vaikan ollessa kapinoitsijain 
vallassa, ovat menetelleet ankarasti näitä koh
taan, sitä tuskin käy epäileminen. On toki ym
märrettävä mitä tunteita syntyi vapauttajissa, 
kun he näkivät henkilöitä, usein sellaisiakin, 
jotka olivat taistelevain rivien ulkopuolella, jäse
net silvpttuina tai katkottuina, heidän vielä hen
gissä ollen. Jos he silloin menettivät sääliväisyy
den tunnon, täytyy sen olla selitettävissä. Ei saa 
myöskään jättää huomioonottamatta, että jotkut 
henkilöt ovat hätävarjeluksessa riistäneet toiselta 
hengen. Mutta tähän tulee lisäksi, että monessa, 
ehkä useimm11ssa tapauksessa kuolemanrangais
tuksen sovelluttaminen syytettyyn henkilöön on 
tavahtunut paikkakunnan väällikön asettaman 
kenttäoikeuden tutkinnon ja tuomion verusteella. 
Ovatko jotkut esikunnat sellaisinaan tehneet sa
moin, sitä en tiedä. Selitettävissä on myös, että 
yksityiset henkilöt tavatessaan semmoisia henki
löitä, jotka olivat tehneet murhan tai muun tör
keän väkivallan heidän omaisilleen, itse olivat 
ottaneet oikeuden käsiinsä. Eräissä tavauksissa 
ovat kapinalliset koettaessaan paeta takaa-ajavia 
järjestysviranomaisia, kaatuneet laukauksista, 

kun ovat kieltäytyneet pysährtymästä. Sellaista 
saattaa muutoinkin tapahtua törkeitä rikollisia 
etsiskeltäessä. Luotettavia tilastollisia tietoja kai
kista näistä telotuksista . ei ole ollut saat~vissa. 
Mutta sen verran on kaikissa tapauksissa varma, 
että ne numerot, joita sosialidemokraattien puo
lelta on julaistu, ovat erittäin liioteltuja. Esi
merkkinä tästä tahdon mainita ainoastaan äsken 
levitetyssä lentokirjasessa mainitut tiedot Kotkan 
ja Haminan kaupunkien vapautuksen jälkeen am
mutuista henkilöistä. Nämä tiedot ovat osottau
tuneet kymmenkerroin suurennet~iksi. 

Sitäpaitsi ei kysymys tällaisten tekojen rikolli
suudesta nyttemmin yleensä joudu tutkittavaksi 
senvuoksi, että korkeimman vallan haltija on vii
me joulukuun 7 päivänä antanut armahduskirjan, 
joka, samalla kun se määräsi, että kapinaan osal
listen syyttäminen on raukeava lukuunottamatta 
erikseen mainittuja poikkeustapauksia, sisältää, 
että ne henkilöt, jotka maan laillista järjestystä 
vastaan nostetun kapinan kukistamistarkoituk
sessa tai estääkseen kapinan leviämistä tai palaui
taakseen järjestystä, ovat teoissaan menneet yli 
sen, mitä sanotun tarkotuksen saavuttamiseksi 
olisi ollut tarpeen, ovat jätettävät tällaisista 
teoista syytteeseen panematta ja rankaisematta. 
Tämän säännöksen perusteella ovatkin tuomio
istuimet vapauttaneet herrkilöitä, syyteviran
omaisten• heille vaatimasta rangaistuksesta. Kui
tenkaan ei ole oikea välikysyjäin väite, ettei pro
kuraattori:lle tai nykyis-elle oilmuskanslerille täs·aii 
asiassa tehdyt valitukset olisi johtaneet mihin
kään toimenpiteisiin. Voin ilmoittaa,, että kaikista 
niistä viattomien henkilöiden murhaa tai surmaa
mista koskevista valituksista, jotka mainittuna 
aikana on tehty oikeuskanslerille, on ainoastaan 
pari kolme jätetty huomioonottamatta. Muihin 
nähden on toimitettu kylläkin laajoja tutkimuk
sia. Mutta niiden tulokset eivät ole yleensä käy
n-eet valittajille suotuisaan suuntaan. V arsin·kin 
on osottautunut että ne henkilötiedot, jotka muka 
,murhatuista" on saatu, eivät ole lainkaan paik
kansapitäviä. Se viattomaksi väitetty nuori mies, 
joka valituksen mu'kaan kapinan viime hetkinä 
oli ollut pakotettu punaisten armeijan palveluk
seen ja senjälkeen onnettomuudekseen joutunut 
viranomaisten käsiin tai ei ole lainkaan ottanut 
osaa kapinaan, mutta vihamiesten ilmiannan pe
rusteelll vangittu ja ammuttu, on useimmissa 
tapauksissa osottautunut ottaneensa kylläkin ak
tiivisesti osaa ka.pinaan murhineen ja ryöstöineen. 
Edelleen on selitetty, ettei murhatuiksi väitetty 
ollut ammuttu viranomaisten toimesta, vaan joko 
kaatunut taistelussa tai paennut tovereineen itään 
tai muuten joutunut tuntemattamille teille. 
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Jos on tehty väitteitä, joita ei ole yritettykään 
näyttää toteen, ja niitä sitäpaitsi ovat tehneet 
henkilöt, joiden tiedonannot muun'kin puolesta 
todistettavasti ovat olleet vääriä, sekä jos on voitu 
todeta sellainen asiantila, että ammuttu on teoil
laan ansainnut ankaran rangaistuksen, niin ei 
valitus tämän johdosta ja mainitun armahduskir
jan perusteella ole aiheuttanut toimenpiteitä. 

Kuitenkin on <Jllut trupauksia, jotka ovat kat
sottavart vapaina olleiden ka!Pinalli<sten ta.poksi. 
Niissä ta.pauksissa jolloin trupontoimittajat {)ll 

voitu tavata, on syyte teosta jo nostBttu ja tuo
mittu, osaksi ovat jutut vielä vireillä. RoitaBssani 
virkaani Vaasan hovioikeudessa ol·en ollut mukana 
tällais-essa jutussa. tuomitsemassa syyllisen sangBn 
ankaraan rangaistukseen. Eräässä ta[lauksessa, 
jossa muutamat suojelugkuntalaisBt t·oimoonpani
vat omavaltaisen ran:kaisun, on yhden sy.yllisen 
toistaiseksi onnistunut piileskellä joutumat.ta 
oikeuden käsiin, mutta hän on laillisBsti Btsittä
väksi kuulutettu; muita syyllisiä vastaan ·on syyte 
nostettu. Hallitus käsittää täydelleen olevan vält
tämätöntä, että ne jotka ka.pinan lo'Imttua ovat 
tBkeytyneet syy1päiksi väkivaltaan tai muihin tär
keisiin oik!euden loukkauksiin, eivät IJää:SB ansai
tusta rangaistuksestaan va.IJai•ksi, ja hallitus on 
siis pitävä huolen siitä että taikka la.illinen tutki
mus pannaan toimeen jokais·essa trupauks·essa, mikä 
viranomaisiHe syytteesB,enpanoa varten ilmoite
taan. 

Tämän vuoksi katson voivani vastata välikysy
my:ksen ensimäisceen kohtaan, ettei ,telotuksia" 
siinä mielessä kuin välikysyjä on tahtonut väittää, 
ol~ ta,pa!htunut, mutta •että sotavankeja. ja. myö
hemmin kiinni saatuja yleisesti tunnettuja puna
kaartilaisia, jotka samalla ovat t·e!hneet itsensä 
syypärksi murhaan tai tois•en omaisuuden ryös
töÖn, on •IJakoyrityksen aikana ammuttu. Lukua 
ei voida mainit-a, mutta kovin monta niitä ei ole. 

KutBn herra Hakkila välikysymyksessään mai
nitsee, on oikeuskanslerille kuluvan vuoden theimi
kuun aikana ieht.y valituksia siitä tavasta, jolla 
eräiden valtioHisten van·kien tutkimist-a: on !harjoi
tettu. ValituksiJssa, jotka herra Ha:kkila itse on 
suurimmaksi osaksi laatinut, on väitetty, että ni
mismies Troiberg, joka oli määrätty johtamaan 
]Joliisikuulustelua, sekä hänen apulaisensa olisivrut 
tehneet itSBnsä syypäiksi syytettyj·en tärkeään 
pahoinpitelyyn 1pakoittaa:kseen heitä tunnusta
maan. Valitu:st,en j.ohdosta, jotka toinen toisensa 
.iä:lkeen julaistiin ,Suomen .Sosialid-tmokraatti"
nimisessä sanomalehdessä ·varustettuina ylä- ja 
alaotsakkeilla, määrättiin toiJmeen1pantavaksi tut
kinto ja se johti 'Pääasiassa seuraaviin tuloksiin. 
Eusinnäikin todettiin, että useimmat ·vaEtukset oli-

----~-----·--- -'-

vat syntyne€t herra Hakkilan alotteesta ja että 
valittajat ovat kaikki paitsi kahta henkilöä nyt 
ilmiannetut ja vangitut osallisuudesta: sala.hank
kersiin valtakunnan turvallisuutta vastaan. Herra 
Hakkila oli lheidän kutsumattaan käynyt vaEtta
jain luona tutkintovankilassa ja ~lfn'kkinut heiltä 
ei ainoastaan tarkoitukseen sopivia tietoja, vaan 
myöskin tarpeellis•et va.ltakirjat, joista eraät ·van
gituista väittivät, etteivät ed·es ti'8ll'n-eet mihin tar
koituks•een valtakirjaa oli pyydetty. Sa.moin kävi 
kuulusteluista selville, <että herra Hakkilan sekä 
valituskirjelmäin tois•en laatijan :herra J outs~mla~
den esitykset olivat vangittujen omasta mi•elestä 
suuresti liioiteltu ja, joskin kaik'ki kuulustellut 
henkilöt pysyivät väitteissään, että heitä oli pa
hoinpidelty poliisikuulustelussa. Onko ja. missä 
määrin pahoinpit.elyä t\lpahtunut, on kuitenkin 
ollut vaikea saada selvitetyksi. Herra Troherg 
apulaisineen kieltää valittajia kuulustellessaan 
te~hneensä itseään syy]Jääksi siihen, mikä heidän 
syykseen mainitaan. Ei myösk!ään lääkärien toi
mrttamassa syytettyj<en tarkastuksessa, johon ryh
dyttiin heti kun valitukset oli tehty, voitu t·odeta 
pahoinpitelyn jälkiä.· Niinikään ansaitsee huo
miota se seikka, etteivät vangitut it.se, •kun Tro
berg kuulustelun 'Päätyttyä oli passittanut heidät 
tutkintovankilaan, maininnoot asianomaisille osak
seen tulleesta 'Paihoinpit,elystä. Syy siihen lienee 
oli ut se, että vangitut panivat tä;hän melkoista vä
hemmän rpainoa kuin herra Hakkila. Niinpä eräs 
vangituista (Lemminen) sanoo 1pa.hoinpitelystä, 
että hän oli ,sen k!ärsinyt ja pitänyt omana tieto
naan"· Eräs toinen valittajista (Oska-r Hiltunen) 
sanoo paihoinpitelystä, ,joka tosin oli sovimatonta, 
•ettei se ollut mitään kovaa raäkkäämi,stä", puhu
matta muista lausunnoista. Ja lovu'ksi myöntävät 
va.littajat, että he vain erityisestä syystä ,saivat 
selkäänsä", mutta että kuulustelua yl·eens'ä johdet
tiin säädyllisesti ja ilman häiriötä. JääJvittömiä 
todistajia ei useimmissa tapau'ksissa voitu löytää, 
vaan ovat syytös ja va,staus olloot vastakkain, 
mikä seikka on erittäin suuresti vaikeuttanut t.o
tuuden selville saamista. Ainoastaan ka:hdessa 
tapauksessa (Granroth ja Konttinen) voidaan lail
lisesti sitovalla tavalla toteennäyttää, että rpa,hoin
pitoelyä on ta;pa:htunut, kun taas kolmanteen ta
paukseen nälhden (Elsa Maria Tolonen), todennä
köisiä syitä on olemassa. Kuinka kovaa rpahoin
!pitely on ollut, ei kuitenkaan näissäkää.n tapa,uk
siHsa ole voitu to<leta, kun omin silmin näkijöitä ei 
ole ollut. Tutkinto jatkuu kuitenkin ed,elleen . 

Niin1pian kuin ensimäi8et va.lituk,SBt saa;puivat 
oikeuskanslerin virastoon, kutsuttiin nimismies 
Troberg oikeuskanslerin luoks·e ja hänelle huo
mautettiin !Siitä, ettei tulla sietämään minkään-
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laista .pa!hoinpitdyä hän€ll tutkittavakseen jätet
tyjen poliittisesti epäiltyjen suhteen. Sittenkun 
oi~euskanslerin määräämä tutkimus oli loppuun
suoritettu ja toinen :henkilö asetettu johtamaan 
va.ltiopet·osihankkeesta vangittuj.en kuulustelua, 
erotettiin Troberg siitä tehtävästä. Vaikka ei siis 
s-ellaista selvitystä herra Trdbe!'gia ja hänen atpu
laisiaan vastaan saatu, että olisi jo voitu nostaa 1 

kanne heitä vastaan, varsinkin kun ust>immat va
litta:jista selittivät, .etteivät he lainkaan sellaista 
tarkoittaneetkaan:, on tutkimus kuitenkin osoitta
nut, ettei ole kaikki ollut sdlaista, kuin olisi pitä
nyt olla. Jo itse tapa, jolla Troherg johti tutki
musta, antoi aihetta muistutuksiin. Herra Tro
herg oli liia.ksi kiiw1s syytett.yjä kohtaan ja hänen 
eleensä pelästyttivät heitä. Paitsi sitä jo se, että 
pamppu oli huoneessa, jossa. tutkimus•ta toimitet
tiin, .ia että pamppu esiintyi Troibergin tai hänen 
apulaistensa käsissä, puhui valitukst>n puolesta, 
vaikka viimeksi mainitut henkilöt omasta puoles
taan selittivätkin, että ·pampulla ly,ötiin ainoastaan 
pöytään ja seiniin, kun syytetty esiintyi ylen 
röyihkeästi ja heitäytyi vastaamasta yksinkertai
siinkin kysymyksiin. Ettei Trohergin erottaminen 
(12 päivänä huhtikuuta), tapahtunut 1heti sen jäl
keen, kun tutkintopöytäkirja toimitettiin perille, 
riiprpui osittain siitä, että pöytäkirja oli muuta
milta kohdilta epätäydellinen, mutta etupää,ssä 
siitä, .että valtiopetosliikkeen Trdber:gille uskottu
j,en tutkimusten kesk,eyttäminlen ei voinut tapruh
tua arvelutta.vasti vahingoittamatta yleistä tur
vallisuutta, sekä aikaa tarvittiin, ennenkuin saa
tiin toinen henkilö, jolle tutkimuksen johto siirret
tiin. 

Jos siis onkin ollut muutamia tapauksia, .i·olloin 
valtiollisia tutkintovankeja on 'pahoinpidelty, ovat 
nämä olleet siksi lievää laatua, eUei niitä voi mis
sään ta,pauksessa kutsua kidutuksiksi. Kidutusta 
on maassaJU1me .käytetty noitruprosessien aikana ja 
sitten vielä k-erran viime vuoden kapinan aikana. 
Ketkä olivat 'kiduttajat ja ketkä ki1dutettavat, ei 
minun tarvinne tässä Y'ht,eydessä ma,inita. 

Vastaus välikysymyksen toiseen kohtaan tulee 
näin ollen kuulumaan: Poliittisten vankien kidut
tamista ei ole tapahtunut; -että kyllä yksityisissä 
tapauksissa kapinaan osalliset, jotka. samalla oli
vai törkeitä rikoksentekij,öitä saivat 1kuulus1telun 
aikana paiDJpunisknja miehistöltä, jon'ka mi~li oli 
kuahuksissa 'kuulust,eluissa ilmitulleiden julmuuk
sien johdosta; ja että parissa tapa.uks.essa tällaista 
väkivaltaa on tehty myöskin vain valtiopetos
hankkeista vangituille henkilöille. Mutta sikäli 
kuin asianomainen sitä vaatii, tullaan myös kaikki 
ne henkilöt, jotka todistettavasti ovat saattaneet 
itsensä SYYiPäi•ksi tuollaiseen rikokseen, saatta
maan rangaistukseen. 

Välikysymyksestä ei käy täysin selville, ketä 
tarkoitetaan s•en kolmannessa kohdassa maini
tuilla ,poliittisista syistä" vangituilla. Mikäli 
viime vuoden kapinaan osaaottaneiden tutkimus 
on riip1punut valtiorikosoikeuksista, on nykyään 
uinoastaan 712 henkilöä, jot.ka eivät ole saaneet tuo
miotaan· Näid·en joukossa on kuitenkin suuri osa 
S€llaisia,· jotka kevään kulut>ssa palasivat Venä
jältä,, osa taas sellaisia, joita koskevain asiain kä
sitt.ely on täytynyt lykkäytyä syytettyjen sairau
den vuoksi. Todennä:köistä on, että !herra Hakkila 
oilreastaan on tarkoittanut niitä, jotka tämän vuo
den aikana vangittiin syyllisinä bolshevistisiin sa
lahankkeisiin. SanomalehcllsHi on meihin joka 
päivä saanut lukea, miten milloin yhd'es.sä milloin 
tois<essa paikassa maaseutua on vangittu henki
löitä valtio1petoksellisesta toiminnasta. Kai1kki 
näm:ä tapahtumat ovat yhteydessä ~eskenään, 
josta Sleuraa, 'että jutut syytettyjä vastaan ovat 
käsit,eltävät y·hdessä. Kun viel:ä tähän lisää, että 
näiden rikost-en oikeuspaikka on hovioikeus, huo
maa ilman muuta, että syytettyj.en saattaminen 
vuo!'otellen oik.eud~n eteen tuottaisi tuloks~eksi 
vain van'kilan ja tuomioistuimen välisiä ma.tkoja 
siksi kuin kaikki·en tai ainakin useiiiJ1pi•en vangit
tujen aiustava tutkinto r>n loppuunsuoritettu. 

Tästä syystä on tutkintovankilassa oloaika 
osalle syyt.etyistä tullut verrattain pitkäksi, 
mutta kun suuri osa 'heistä on vRJpautettuja ;puna
kaartilaisia, jotka uusilla salahankkeiHaan ovat 
joka tapaukstessa menettäneet ~ehdollisen vapau
tensa, tai myös sellaisia, jotka ovat vankeud>esta 
pruenneet tai joita vastaan todistaruisaineisto on 
E'rikoisen voimakas, ei ole mitään todellista oikeu
den loukkaamisen vaaraa. Asiakirjat, jotka kos
kevat suurta osaa henkilöitä, jotka ovat vangitl1t 
kyseessäolevanlaatuisista rikoksista, lien<evät jo 
läJhetet.yt syytteen nostamista vart.en Viipurin 
hovioikeuteen. 

Ministeri S ö d e r h o 1 m: Lantda.gsman Hak
kilas m. fl. interpella.tion utmy.nnar i följand'!l 
frågor: 

1 :o huruvida regeringen har sig bekant, att 
efter det de militära operationerna på olika orter 
upphörl, tillfån.gatagna person.er, utan laga ran
sakning och dom avrättats och till huru stort 
antal de sålunda avrättade stiga? 

2:o huruvida det är känt för regerin.gen, att 
tortyr av ransakningsfångar inträffat och huru
vida regeringen skridit till åtgärder för dess före
byggande och de skyldigas befordrande tili 
strwff? samt 

3 :o huruvida regeringen vidtagit åtgärder där
hän, att d'e för politiska orsaker hä:ktades sak 
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snahbt undersökes och utan ticlsutdräkt bringas 
uneler clomstols behanelling? 

Dessa frågor äro riktaele tili vederböranele 
medlem av regeringen eHer till justiti-ekanslern. 
Då justitiekanslern icke är ledamot av regerin
gen och elessutom på grunel av elen ämbetsställ
ning han innehar så vitt möjligt bör hållas utan
för ele politiska elebatter, som vanligen avses med 
interpellationerna, har det närmast ankommit ii 
mig att besvara förevaranele frågor. Därviel ber 
jag elå att ~enast få eriura därom, att den första 
frågan uppenbarligen avser förhållanden, som 
ligga bortom tielen för såväl elen buvaranele som 
även clen närmast föregåenele regeringens verk
samhet. För sammanhangets skull vill jag dock 
nägot beröra även dessa förhållanelen. 

I såelant avseenele ber jag att tili först få uppe
hålla mig viel påståenelet uti inledningen tili in
terpellationsmemorialet, att ele politiska straff
fångarnas öde i fånglägren, varest tusental av 
dem gått under av hunger och elänele, har blivit 
till en skamfläck för vårt lanel och egnat att 
nedsätta lanelets anseenele i elen civiliseraele värl
elens ögon. J ag är ense med interpellanten elär
om, att vi måst€! blygas för att man under senas:te 
år nöelgades bereda rum i fängelser för ett mång
falt större antal än våra straffanstalter förmåelele 
inrymma, men frågar, vem har varit skulel här
till? Aro icke ele skyldiga att sökas bland an
stiftarne tili elet vanvettiga upproret, blanel elem, 
som meelvetna om elen rätta innebörelen av kam
pen och clet enela möjliga slutet därav, det oaktat 
kallade nya skaror tili strid, ja, ej allenast kal
lade, utan med våld och hot tvingade fredliga 
medborgare att upprcsa sig mot eleras lagliga 
överhet under en tiel, clå nöd och brist råclele i 
lanelet. Vielare är skulelen härtill upTJrorsleel
ningen överhuvuel och ele förvilelaele hopar och 
lössläppta brottslingan, av vilka den röda armen 
synnerligast viel upprorets slut till större delen 
bestod, genom ele plundringar och andra vålds
dåel, elen förstöring av livsmedel, som känneteck
naele vägarna, elär ele röda elrogo fram. V em 
minnes icke, huru spannmålslager övergjötos med 
TJetroleum, eller ströddes på lanelsvägarna för alla 
vindar eller hurusom befolkningens nötkreatur 
och svin sla'kta.d-es och bortfördes. När så upproret 
var slut och det gällde att föda ele talrika fån
garna, fanns ringa eller intet att äta. Vid såelant 
förhållande är det ej att förvåna sig över att svält 
och nöd rådde i fånglägren, då hela folket led 
hunger, så att i många trakter bark måste till
blandas tili de knaTJTJa mjölransonerna. Härtill 
kom, att en del fångar hämtades till fånglägren 
först efter elet ele i veckotal under svåra umbä-

randen vistats i skogarna. I det ·svar, som å 
regeringens vägnar den 5 juli 1918 avgavs i an
ledning av en elå gjord interpellation i ämnet; 
lämnades eletaljerade uppgifter om förhållandena 
i få~glägren vid sagda tiel, vaelan jag ej har an
leelmng att nu längre uppehålla mig därvid. 
Några jämförande siffror äro elock på sin plats. 
Den 27 .iuni 1918 utgjorde ele röda fångarnas 
antal 73,915, av elem c. 4,600 kvinnor. Uneler 
ele förbereelanele förhören frigåvos c. 10 %. Där
jäJmte förorelnaele regeringen att ele, vilka viel ele 
förbereelande förhören befunnos minelre farliga, 
s~ulle tills;:idare ställ~s -på fri ~ot, men vara skyl
cliga att TJa kallelse mfmna s1g för domstol. I 
följel härav lösgåvos c. 15,600. Genom ele vill
korliga domarna minskades antalet f1ångar ånyo 
meel c. 31,000. På grunel av parelonsbesluten a·en 
30 oktober och 7 elecember 1918 neelgick antalet 
med ytterligare c. 16,000. :M:eel ele uneler årets 
s-enare hälft tillkomna upprorsmännen utgjorde 
hela antalet i fånglägren eller andra fängelser 
intemerade ,röda" und·er vookan 5-11 april 
5,954 män och 45 kvinnor. Åt .enskilela perso
ner, som elet önska, har beretts tillfälle att taga 
statsförbrytelsefångar i sitt arbete. På eletta 
sätt voro då 103 manliga fångar placeraele. se: 
dan man efter stora ansträngningar lyckats öka 
tillgången på livsmedel, har även födan i fång
lägren kunnat förbättras. Sålunela utgjorele 
exempelvis kvantiteten bröd TJCr dag för .;,arje 
fånge redan i mars 250 gram och för närvarande 
är densamma 3i00, för dem som för.rätta utarbe
ten 360 gram. Att de sanitära förhållanelena 
inom fånglägren nu måste anses tillfreds:ställanele, 
finner man även elärav, att elöelsfallssiffran från 
årets bör.ian tili den 26 elennes uppgått till 55, 
därav 24 i spanska sjukan och därav förbrsa:kad 
lunginflamation, samt för var och en av ele tre 
första vookorna i april utgjort endast 3', eletta 
under en tiel, då spanska s.iukan i landet skörd.at 
offer i mängd. 

:M:ed dessa fakta för hanel,en tror jag icke, att 
elen hildaele värlelen, särskilt efter den inblick 
elen uneler senaste tiel få'tt i bolschevismens väsen 
och strielsmetoder, . med missaktning ser ned på 
vårt lanel. Vael som nedsatt oss i kulturfolkens 
ögon är nog först och sist själva upproret. 

För att seelan återkomma tili interpellationens 
klämmar, så frågar interpellanten tili först, om 
regeringen ·har sig bekant, att även efter det d-e 
militära operationerna upphört, tillfångatagna 
personer utan laga rannsakning och elom avrät
tats. Herr Hakkila på:står att vid elen rättsliga 
behandlingen ,av fångar laga former i hög grael 
skjutits åt sielan, att efter UTJprorets slut stånels-
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rätter, staber· och t. o. m. enskilda verkställt un
dersökningar, på grund av vilka och även utan 
att sådana hållits, fångar mördats till ohyggligt 
antal samt konstaterar, att de klagomål, som se
dan mitten av sommaren häröver anförts hos la
,garnas högsta väktare, icke föranlett några åt
gärder, vilket åter haft till påföljd, att den olaga 
behandlingen av rannsakningsfångarna fortfor 
och fångar mördades vid fasttagandet eller där
efter. Att under själva upprorstiden det före
kommit fall, såsom då efter erövringen av en ort 
erövrarne vid åsynen av de oerhörda grymheter, 
som förövats medan orten var i de upproriskas 
våld, förfarit med stränghet mot dessa, lärer ej 
kunna betvivlas. Man måste dock förstå, vilka 
känslor det skulle väcka hos befriarne att finna 
personer, ofta sådana, som stått utom de stridan
des led, lemlästade eller stympade medan de än-. 
nu varit vid liv. Om de då förlorat 'känslan av 
skonsamhet, måste detta vara förklarligt. För
bises får e.i heller, att personer i nödvärn berövat 
annan liv-et. Men härtill kommer, att i många, 
kanske flertalet fall tillämpningen av dödsstraff 
ii anklagad person skett på grund av rannsak
ning och dom av ståndsrätter, som befälhavaren 
på platsen tillsatt. Huruvida vissa staJber i denna 
egenskap gjort detsamma, känner ja,g ej. För
klarligt är väl även, om möjligen i något fall 
enskilda personer vid anträffandet av sådana, 
som förövat mord eller annat groft våld å deras 
närmaste, själva tagit rättvisan i sin hand. I 
en del fall ha upprorsmän, medan de sökt und
komrma den förföljande ordningsmakten, träffats 
av skott, då de vägrat att stanna. Sådant kan 
vid efterspanande av grova brottslingar även el
jes inträJffa. 

Några tillförlitliga statistiska data över alla 
dessa exekutioner ha ej stått att erhålla, men så 
mycket är i varje ihändelse visst, att de siffror, 
som man på socia1demokratiskt håll här publice
rat och även lyckats få införda i utländska tidnin
gar, ·äro högeligen överdrivna. Såsom exemp•el 
härpå vill jag endast eriura om de up.pgifter an
gående antalet ·efter befriandet av stii!derna Kotka 
och Fredrikshamn arkebuserade personer, SOiiD. fö
rekomma i en nyligen s•pridd flygskrift. Dessa 
uppgifter ha visats vara helt enkelt tio gånger 
förstorade. 

Dessutom undandrager sig frågan angående 
brottsligheten av dylika handlingar i många fall 
numera domstols prövning med hänsyn till inne
havarens av högsta makten den 7 sistlidne decem
ber utfärdade amnesrtidekret, som jäm:be stad
gande att vidare åtal mot i upproret delaktige 
skall med angivna undantag förfalla, tillika in-

nehåller, att de personer, vilka i syfte att under
trycka det mot landets lagliga ordning igång
satta upproret eller hindra dess utbredande eller 
återställa ordning förövat handlingar, som inne
fatta ett överskridande av vad för sagda syfte
måls vinnande varit nödigt, icke skola för sådana 
handlingar underkastas åtal och straff. På grund 
av detta stadgande har ock en del personer av 
domstol befriats från å dem av åtalsmyndigheten 
påyrkat straff. Dock är interpellantens påstå
ende, att klagomålen i detta ämne hos prokura
torn eller den nuvarande justitiekanslern icke 
skulle lett till åt.gärd, ej riktigt. J ag kan up,p
lysa om att av samtliga klagomål över mord och 
avdagatagande av oskyldiga personer, som under 
angivna tid anförts hos justitiekanslern, endast 
ett par tre stycken lämnats utan avseende. Med 
anledning av d.e övr~ga lha lnog så vidlyftiga 
undersökningar verkställts. lVIen resultaten av 
clem ha i allmänhet icke gått i fÖr klagandena 
gynnsam riktning. Först och främst har det 
visat sig, att de personuppgifter, som erhållits 
om de ,mördade" icke a.lls hållit sträck. Den 
enligt uppgift •oskyldige unge mannen, som enligt 
klagoskriften i urpprorets sista stunder pressats 
till tjänst i den röda armen, och därpå haft olyc
kan att rå:ka i :myndigheternas händer eller ock 
alls icke deltagit i upproret, men av vedersakare 
angivits och förty hä'ktats och skjutits, har. i fler
talet fall visat sig vara en nog så aktiv deltagare 
i upproret med dess mord och plundringar. I 
andra fall har det utretts, att den påstådda mör
dade icke skjutits, utan fallit i striden eller för
svunnit med sina kamrater österut eller i andra 
obekanta öden. 

Om påståenden gjorts, vilkas sanningsenlighet 
man e.i ens gjort försök att styrka och som dess
utom framställts av personer, vilkas uppgifter i 
övrigt bevisligen varit oriktiga, och om det sak
förhållande kunnat fastslås, att den skjutna för 
sina gärningar gjort sig förtjänt av strängt straff, 
så har klagområlet ·e.i föranlett åtgärd. Fall ha 
dock förekommit, de där måste betecknas såsom 
dråp å sådana, som tagit del i det avslutade U'J)p
roret. I de fall, då förövarne av dråpen kunnat 
anträf.fas, hava åtal och straff för gärningen 
dels redan följt, dels äro målen ännu anhängiga~ 
Under min ämbetsutövning i Wasa hovrätt har 
jag varit med om att i ett dylikt mål döma tili 
mycket strängt straff. I ett fall av egenmäktig 
exekution, utövad av skyddskårsmedlemmar, har 
en av de skyldige tillsvidare lyckats hålla sig 
undan rättvisan, men är lagligen efterlyst, de 
övriga äro under åtal. Regeringen är fullt med
veten om nödvändigheten av att de, som gjort 
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sig skyldiga till våld eller andra övergrepp efter 
det upproret avslutats, icke må undgå sitt för
tjänta straff. Regeringen skall givetvis draga 
försorg därom, att en noggrann laga undersök
ning anordnas i var.ie fall, som för åtals anstäl
lande angives hos myndigheterna. 

J ag anser mig därför kunna besvara första 
punkten av int•e11pellationen så, att några ,avrätt
ningar" i den mening interpellanten gjort gäl
lande e.i ägt rum, men att väl hä:ktade krigsfån
gar och efteråt gripna notoriska rödgardister, 
som tillika gjort sig skyldiga till mord och rov 
av annans egendom, under flyktförsök skjutits. 
Antalet kan ej uppgivas, men så alltför stort är 
det ej. 

På sätt herr Hakkila i memorialet framhål
Ier har hos J ustitiekanslern undoer februari måna;d 

1 

detta år klagomål an:förts över det sätt, varp'å • 
rannsakningen av särskilda politiska fångar be- i 
drives. Klagomålen, som författats till större [ 
delen a~ herr Hakkila, gingo ut därpå, att krono
länsmannen Troberg, som förordnats att leda po
lisförhöret, och hans biträden skulle gjort sig 
skyldiga till grov misshandel av. de a.nklagade 
i syfte att tvinga dem till bekännelse. Med an
ledning av klagomålen, som vart efter annat av
tryc'kts i tidningen Suomen Sosialidemokraatti, 
försedda med över- och underrubriker, förordna
des tili undersökning och den gav i huvudsak föl-
jande resultat. . 

Först och främst konstaterades, att de flesta 
klagoskrifter tillkommit på herr Hakkilas initia
tiv och att 'kiagandena, med undantag av tvänne 
11ersoner, S!l!mtliga· nu äro angivna och ·häktade 
såsom delaktiga. i ~tämrpligar mot rik,ets säkerhet. 
Herr Hal&:ila hade okallad besökt klagandena i 
rannsakningshaktet och av dem bekommit ej alle
nast för s;.;ftemålet lämpade upplysningar utan 
ock behövliga fullmakter, om viTka några häk
tade .påstodo, att de ej ens av,v-etat för vad ändamål 
fullmakt lbegärts. Likaså framgick av förhören, 
att herr Hakkilas och den andra författaren av 
ldagoshiften, herr J outsenlahtis frams,t.ällnin
gar enligt de häktades egen mening, varit i hög 
grad överdrivna, om ock samtliga förhörda vid
höllo, att de vid l)olisförhöret misshandlats. Hu
ruvida och i vad mån misshandel ägt rum har 
dock varit svårt att utleta. Herr Troberg och 
hans med1h.iälDarc förneka., att de vid förhöret 
med klagandena skulle gjort sig skyldiga till vad 
dem l)å!bördats. Vid av läkare omedelbart efter 
det · klagomålen inkommit verkställd besiktning 
å de anklagade har icke heller spår till misshan
del kunnat konstateras. Likaså förtjänar det 
förh:ållande uppmärksamhet, att de häktade själ-

va, då de av Tro'berg ef:tJ8T slutfört :förliör införpas
sats till ransakningshäktet icke omtalat denågång
na misshandeln för vederbörande. Orsaken här
till har väl varit att fångarna lagt betydligt 
mindr·e vikt härvid än herr H3!kkila. Sålunda 
säger en hälktad (Lemminen) på tal om misshan
deln, att han hade lidit den och hållit den för 
sig själv. En annan av klagandena. (Oskar Hil
tunen) säger om misshandeln, ,att den visserligen 
var opassande, men icke grov", andra uttryck att 
förtiga. Och slutligen medgiva klagandena att 
de endast av särskild _anledning ,fått stryk" me
dan för!hör·en i allmä:nihet letts humant. och utan 
störingar. Några ojäviga vittnen ha i de flesta 
fall icke kunnat uppletas, utan har anklagelsen 
och svaromålet stått emot varandra, varigenom 
utletandet av sanningen synnerligen försvårats. 
Endast i tvänne fall (Granroth och Konttinen) 
kan med juridiskt bindande verkan fastställas, 
att misshandel förekommit, medan för ett tredje 
fall (Elsa Maria ·Tolonen) sannalika skäl före
finnas. · Uti huru hög grad misshandel ägt rum 
har dock ej heller i dessa fall kunnat konstateras, 
då åsyna vittnen därtill ej funnits. Undersölk
ningen fortgår emellertid. 

Genast efter det de första klagomålen till jus
tit.iekanslersämbetet inkommit, uppkalla.des kro
nolänsman Troberg till Justitiekanslern och erin
rades allvarligen om att någon misshan:del i vil
ken form som hälst av de till hans behandling 
öv•erlämnade 1politiskt. misstänkb ·e.i komme att 
tålas. Sedan den ay .iustitiekanslern anbefallda 
undersökningen slutförts samt annan person an
ställts att leda förhören med de för högförrädiska 
stämplingar häktade, entledigades 'Troberg från 
UlJlJdraget. Om nämligen mot Troberg och hans 
moohjälpare icke elådan utredning vunnits, 'att 
åtal mot dem ännu kunnat anställas, helst de 
flesta av klagandena förklarat att sådant av dem 
e.i alls åsyftats, så har dock undersökningen givit 
vid handen att allt e.i varit som sig borde. Det 
sätt, varpå undersökningen letts av 'Troberg, läm
nade skäl till anmärkningar. Herr Troberg var 
för häJftig mot de an:klagade och hans åtbörder 
skrämde dem. Dessutom tala förefintligheten av 
pamp i undersökningsrummet och dess förekomst 
uti Trobergs eller hans medh.iälpares händer tili 
förmån för klagomålen, om ockmedhiälparnejör 
sin d€1 förklarat, att med ·pampen endast slrugits 
mot hord och väggar, då den anklagade upl)trätt 
alltför sturskt och nekat att besvara de enklaste 
frågor. Att Trobergs entledigande (12{ 4 ) icke 
skedd.e omedelbart efter förhörsprotokollets inläm
nande iberodde dels därpå att protokollet i vissa 
stycken var ofullständigt, men huvudsakligen 
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därpå att de Troberg anförtrodda undersöknin
garna av den högförrädiska rörelsen icke utan 
allvarsam skada för den allmänna säkerheten 
kunde inställas och tid behövdes a tt få annan 
person att övertaga ledningen av undersöknin
garna. 

Men om ock sålunda en del faU av missh~ndeJ 
uta.v politiska ransakningsfångar ägt rum, har 
den dock varit av så lindrig art., att benämning-en 
tortyr under inga 'föi'hållanden !kan komma i 
fråga. Tortyr har i vårt land förekommit endast 
under häxprocessernas tid och sedan en gång till, 
under upproret senast•e år. Vilka,, som voro de tor
terande och vilka de tortyr unde~kastade, behöver 
jag ej i detta sammanhang omnämna. 

Svaret på interpellationens andra punkt blir 
därför, att någon tortyr av politiska fångar e.i 
ägt rum, att väl i enskilda fall i upproret del
a:ktiga, som tillika varit grova brottslingar, under 
förhöret tilldelats slag med pamp av manskapet, 
som varit Upprört över de oerhörda grymheter, 
vilka under förhören kommo i dagen, och att vi
dare i ett par fall dylikt våld övergått även per
soner, som häktats endast för högförrädiska 
stämplingar. För såvitt må'lsäganden det yrkar, 
skola emellertid också alla de, som gjort sig i 
förenämnt avseende bevisliP'en skyldigRtill brott, 
befordras tili straff. · 

Av interpellationen framgår ej fullt tydligt, 
vilka ,av politis·ka orsaker häktade" den tredje 
frågan avser. Ti'll den del rannsakningen av 
dem, som deltogo i upproret senaste år, tillhör 
statsförbrytelsedomstolarna, återstå numera en
dast 7;2', som icke fått sin dom. Av dem har do0.k 
en stor del under v'åren å.tervänt från Ryssland, 
beträffan'de andra har med målens handläggning 
:rpå.st anstå i följd av att de åtalade varit sjuka. 

SannoHkt ·har herr Ha:kkila dock egentligen 
haft i sikte dem, som under detta år häktats för 
delaktighet i bolschevistiska stämplingar. Av 
tidningarna har man så gott som dagligen fått 
inhämta hurusom än i den ena, än i den andra 
lanidsorten personer häktats för högförrädisk 
verksamhet. A1la dessa händelser ha samman
hang med varandra, varav föl.ier att målen mot 
de häktade böra behandlas gemensamt. Då här
till kommer att forum för brottet är hovrätt, in
ses utan vinare, att ·ett inställande av de häktade i 
tur och ordning inför dom stol endast skulle re
sultera i ett antal resor emellan hä:ktet och dom
stolen tills den förberedande undersökningen men 
dem alla eller åtminstone med de flesta slutförts. 
På denna grund har vistelsen i rannsakningshäk
tet för en del av de a.nklagade kommit att vara 
jämförelsevis länge. Men då de flesta a.v dem 

äro frigivna rödgardister, som genom sina nya 
stämplingar under alla förhållanden ha förverkat 
den villkorliga frigivningen, eller ock från fän
gelset förrymda eller sådana, mot vilka bevi~
materialet är synnerligen starkt, föreligger ingen 
fara för verklig rättskränkning. Handlingarna 
angående ett större antal för brott av ifrågava
rande beskaffenhet häktade personer torde oc!kså 
ha remitterats tili Viborgs hovrätt för åtals ut
förande. 

Erl. H a. k k i 1 a: Kuultuani herra oikeusmi
nisterin vastauksen konstateeraan mielipahalla, 
että vieläkään hallituksen taholla ei näytä ym
märrettävän täydellisesti, mistä tässä on kysy
mys. Edelleen koetetaan peittää valkoista ter
roria. Edelleen koetetaan selittää selviä fakt-oja 
aiva.n toisiksi kuin mitä ne todeHisuudessa ovat. 
Vuosi on kulunut siitä, kun kansalaissota on 
päättynyt ja koko tämän ajan on hallituksen ta .. 
holta kää·nnet.ty ln~.:iH:i pi:meimmät teot ;parha.in 
päin. On annettu tietoja, jotkia ovat olleet ai- . 
van vääriä ja todistettu vääriksi. Mutta siitä 
huolimatta niitä uudelleen ja uudelleen toiste
taan. Olen senvuoksi ottanut tämän kysymyk
sen esille, jotta se kerrankin perinpohjin tulisi 
selvitettyä ja jotta tästä lähtien ei enään koti
IDiaassa enempää kuin ulkomaillakaan levitettäisi 
hallituksen ja sen virkamiesten taholta tietoja, 
jotka ovat aivan päinvastaisia totuuden kanssa. 
Näistä asioista ei selvitä selittelvillä eikä kaunis
teluilla, vaan totuus on lausuttlwa väii,jäämät,tö
mästi julki, tekee se kuinka kipeää tahafis,a. Minä 
en puolestani suinkaan soisi isänmaalle, kansal~ 
lemme häpeää aiheettoma·sti; mutta on se häpeä 
tullut miltä taholta tahansa, niin se on tunnus
tettava j·a tosiasiat otettavat huomioon, eikä nii
tä kierrei;täivä eikä kaunistettava. 

Niitä väkivallantekoja, 1-aittomuuksia, mistä 
välikysymyksessä puhutaan, ei suinkaan alettu 
sen jälkeen kuin kansalaissota oli päättynyt, 
vaan jo k1ansalaissodan kestäessä niitä niin hyvin 
punaisella kuin valkoisellakin puo]ella tehtiin. 
Valkoisella puolella telotettiin ihmisiä laittomas
ti, noudattamatta laillista muotoa. Taistelun 
'puhjettua surmattiin Rovaniemellä, missä mi
tään taisteluja ei ollut, 26 suomalaista ja 6 venä
läistä. Me tiedämme, millaista jälkeä on tehty 
.Tämsässä, missä Sippola ja Kalmin joukot mel
lastelivat. Siellä on syyttömiä, aseettornia hen
kilöitä, miehiä ja naisia surmattu. Sodan kes
täessä saapuivat nämä Kalmin joukot, joille val
koisella puolella annettiin kai kunnianimi ,Kuh
moisten pirut", Kuhmoisten kunnan sairashuo
neelle ja vallattuaan Harmoisten kylän siellä sur-



Välikysymys valtiollisten vankien kohtelusta. 

masivat jokais·en punakaartilaisen, mitä oli sai
raalassa. 

'Tällaisia tosiarsioita ei voi kaunistella eikä 
kieltää. Sitä myöten kuin rintama tuli etelään
päin, kun vailaitettiin täällä kaupunkeja ynnä 
muita, niin telotukset tulivat yhä laajempaan 
käytäntöön. Minulla oli osakuntatoveri valkoi
sella puolella upseerin asemassa; hän sanoi, että 
kun hän oli siksi tunteellinen, ettei surmautta
nut vankeja, niin hänelle naurettiin. Sellaista 
oli se sodankäynti siellä valkoisellakin puolella. 

Kun tiedusteltiin eräästä asemamiehestä Jo
han Vilhelm J-ohanssonista Seinäjoen esikunnas
ta, miten hän oli saanut surmansa, niin vastaa 
esikunnan kansliapääillirokö Sauso seuraavasti: 
,Palautan ilmoituksella, ettei suojeluskunnan 
toimesta ole ketään ammuttu. Mutta päämajan 
täällä ollessa ammuttiin kyllä useita punaisia ja 
mikäli tiedän kyseessä oleva. Putikon asemamies 
Johansson. Tarkempia t:Uetoja voinee antaa sil
loinen Päämajan poliisiasiain tutkintotuomari 
tuomari Procope." Artur V alfrid Rahikainen, 
maanviljelijä Jämsän pitäjän Seppolan kylästä, 
jolla oli vaimo1 ja kaksi lasta sekä yli 70 vuotias 
isä ja äiti elätettävänään ei kuulunut mihinkään 
punakaartiin, mutta siitä huolimatta hän kule
tettiin Jämsän surullisen kuuluisaan Saaren ta
loon ja si'ellä tapettiin. Kun omaiset kysyivät 
esikunnasta, mikä hänen kohtalokseen on tullut, 
saapui seuraava kirjelmä: ,Jämsä 8/6 18. 
Rouva Rosa Ra:hikainen. Vastaukseksi kirjee
seen 4/6 koskeva miestänne i•lmoitamme, että hä
nen asiansa on komendanttihallituksen huostassa, 
joten emme voi antaa hänestä tietoja. Luulem
me, että asia on toistaiseksi ainakin sotasalaisuus. 
Siis -tuskinpa komendanttikaan asiasta antaisi 
tietoja." Tä.llais·en vastauksen sai omainen. 
,Täten todistetaan, että its•ellinen Lauri Sommar
berg Iitin pitäjästä tuomittiin kenttäoikeuden 
päätöksellä Virolahdella toukokuun 12 p:nä 
1·91'8 <kuolemaan, joka pantiin täytäntöön sama
na päivänä. Virolahdella 16 p:nä marraskuuta 
1918. A. Kuokka, suojeluskunnan päällikkö. 
Antti Parkkola, kanslia:päällikkö." Suojeluskun
nan leima. Kyseltyämme Kotkan s·otavankilei
ristä puutarhuri J. Lövströmiä saimme seuraa
van vastauksen: ,Ammuttu syyskuun 6 p :nä. 
Sotavankila.it.oksen tiedonamto-osasto." Kysel
tyämme Kotkan -·soia:Vankileiristä verhoilija 
Mikko Torvea saimme näin kuuluvan vastauk
sen: ,Luovutettu Malmin suo.ieluskunnalle, am
muttu Hehingissä elok. lr5 p. Sotavankilaitoksen 
tiedonanto-osasto." Tällaisia olivat kenttäoikeu
den riehunnat Etrelä-Suomessa.. Kuvaava. ta.paus 
on kuski Karl Anian Nyholmin P.erniöstä sur
maammen. Hänet vangittiin huhti\uun 9 päi-

vänä, vietiin TamJ;Uisaareen ja sieltä Suomen
linnaan, josta tutkimuksen jälkeen toukokuun 2 
päivänä päästettiin vapaaksi. Hän muutti nyt 
veljensä luoksre KarjaUe, missä pidMettiin ja 
Kosken tehtaalla ammuttiin ja lähetettiin ilmoi
tus hänen kuolemastaan tehtaan 1eimalla varus
tetussa kirjeessä. Kirje kuului seura;avasti: 
,Sotaoikeuden päätöksen mukaan, joka kokoon
tui täällä 24 päivänä tätä kuuta, tuomittiin Karl 
Nyholm ammuttavaksi, joka tuomio täytäntöön 
pantiin täällä ja saa leski noutaa ruumiin täältä 
osotuksen mukaan." Tä.llais·en tiedon sai 1eski. 
Paikkakunnalla ei tiedetty mistään sotaoikeu
desta. Säveltäjä Toivo Kuula joutui, vaikka 
ei ollutkaan punainen, valkoisen terrorin uhriksi 
Viipurissa "eikä tietääkseni hänen tunnettuja 
murhaajiaan vieläkään ole saatettu ·syytteeseen. 
Virkatalon tarkastaja, valtion metsäkomitean 
puheenjohtaja A. P. Mäkikylä YLöjärveltä vangit
tiin asunll!ossaan huhtikuun 6 päivänä ja lähetet
tiin muka tutkittavaksi Tampereelle päin, mutta 
löydettiin maantien varrelta ammuttuna. Kun 
tällainen henkilö, yleistä luotta:musta nauttiva, 
harvinaisen intelligentti ja rehti mies ammutaan 
ilman muuta eikä tästäkään ole mitään seurauk
sia ollut murhaajille, jotka ovat Ylröjärven tun
nettuja talollirsia ja kuulunevat siellä suojelus
kuntaan, niin täytynee myöntää, että laittomia 
teloituksia on tapahtunut muissakin tapauk.sissa, 
kuin mitä täällä oikeusminist>eri on esittänyt. 
Laukon kuuluisille lakkomaille saapui valkois
ten tultua sinne parooni Maurits Standert-skjöld
N ordenstam ja hän kuljetutti siellä torppareita 
Tottijärven kartanon riiheen, mistä niitä v:i!etiin 
teloitettruviksi. Toukokuun 7 päivänä, sii's pal
jon sen jälkeen kun 'Tott~järvi oli valloitettu, am
muttiin siellä torpparit J oenperä, Repola, Lauri 
Lehtinen ja eråls Rosa Kinkki-niminen nainen. 
Edellisenä päivänä oli heitä lyhyen ajan käynyt 
tutkimassa muutamia henkilöitä, joiden joukossa 
paikkakuntalaiset mainitsivat olleen erään tuo
mari Kylmäkosken ja jonkun upseerin sekä mai
nitun Laukon nuoren paroonin. .Sitäpaitsi am
muttiin täällä vielä parisenkymmentä muuta 
henkilöä, muun muassa vanha ukko ~Sandell, joka 
uskollisesti oli hoitanut torpparien asioita ja joka 
oli lähes 70 vuoden vanha eikä kuulunut mihin
kään puna.kaartin järjestöihin. Tällaisia tapauk
sia voisi luetella. kuinka paljon truhansa. Var
kaudessa ammuttiin Varkauden valloituksen jäl
keen useita satoja työläisiä. 1Siellä kokoontui 
myöskin eräänlainen kenttäoikeus, jossa oli pu
heenjohtajana asessori Sopanen ja jossa tuomiot 
pantiin täytäntöön tavattoman nopeasti. Parin 
viikon aikana täällä ammuttiin joka päivä. Olen 
tavannut erään leipurin, hän oli tehtaan leipo-
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mossa, kivirakennuksessa, jonne oli tullut 
paljon pakolaisia. V alloituksen jälkeen heidät 
muutettiin toiseen paikkaan, suljettiin erääseen 
huoneeseen ja sieltä käskettiin joka kymmenennen 
miehen astumaan esiin. Nämä eivät tietäneet, 
m:Ustä oli kysymys; toiset lähtivät iloiset ei ja ne, 
jotka lähtivät, vietiin parikymmentä metriä si
vuun ja ammuttiin. Toisia vankeja asetettiin ri
veihin ja niistä noukittiin joka kymmenes ja sen
jälkeen vielä eräitä paikkakuntalaisten osoitus
ten mukaan ja vi:etiin niinikään vähän syrjään ja 
ammuttiin. Tällaista se oli kaikkialla. Lem
päälässä, jossa on nimismiehenä herra, joka on 
tullut hyvin toimeen venäläisen virkavallan ai
kana - sanottiin olleen hyvis,sä suhteissa puna
kaartinkin aikana - johti siellä valkoisten saa
vuttua paikkakunnalla ampumista. En halua 
puhua ollenkaan sellaisista, .iotka olivat kuulu
neet puukaartiin ja joita laittomasti paljon siellä 
ammuttiin. Mutta ihmettelyä kai sentään herät
tää että va:t;~.hoja naishenkilöitä, vanhoja akkoja 
kuljetettiin Lempäälän kirkonkylä•stä läheiselle 
mäelle, muistaakseni Ämmäristin mäelle, muka 
luutien tekoon. ,Kai te pojat tuotte ruokaakin" 
sanoivat vaimot. Heidät ammuttiin luutia teh
dessä. Voisin luetella Etelä-Suomesta melkein 
joka pitäjästä pöyristyttäviä kertomuksia ja niis
tä on kaukana laillisuus ja lailliset muodot. Sam
matissa kerättiin vankeja ja ammuttiin niitä yh
teen kasaan. Kaksi niistä virkosi, eivät olleet 
saaneet kuin pienen naa:mnun, kaatuivat samalla 
kuin toisetkin, mutta toinnuttuaan hakivat suojaa 
ulkohuoneista; heidät sitten 'seuraavana aamuna 
keksittiin ja laahattiin ammuttava;ksi ja säälimät
tä ammuttiin. Naisia myöskin ammuttiin siellä 
kolme kappaletta. ·Eräskin kaupan myyjätär, 
jolla ei ollut mitään tekemistä kapinaliikkeen 
kanssa. Tämä valkoinen terrori ilmeni erilai
sissa muodoissa. Näitä teloituksia kenttäoikeu
den päätöksillä tai ilman jatkui myöhään, jatkui 
kesiilkuun ja onpa vielä ta.'IJauksia merkittävänä , 
heinäkuullakin. Tiedämme miten Hyvinkäällä ; 
on useita satoja henkilöitä ammuttu ja että tätä · 
oli johtamassa ollut eräs Gylling-Laorsi niminen 
herrasmies, joka on tunnettu verrattain epämää
räiseksi indiviidiksi ja joka vähää ennen kapi
ooa teki konkurssin mukais·en, mutta. pesässä ei 
ollut muuta kuin muutamia risaisia vaatekerto
ja. Tämmöinen epänormaali herra johti Hyvin
kään ·esikunnan toimintaa ja toimitti siellä am
pumisia. 'Sieltä on minulta myöskin eräitä to
distuskappaleita, jotka kuvaavat sen paikkakun
nan valkokaartin esikunnan toimintaa. Minulla 
on tässä suomen- ja saksankielellä pa.inettuja 
kaava.kkeita, joissa valtuutetaan perimään niitä 

p8!lkkioita., mitä punakaartilaiset ovat ka,pinan 
aikana nostaneet; en ymmärrä millä oikeudella 
tämä esikunta kerää näitä maksuja ja määrää 
niitä heille maksettaviksi. Niitä kerättiin, pakko 
oli maksaa ja on otettava huomioon että •ne, jotka 
olivat saaneet palkkarahansa väärissä rahoissa, 
eivät saaneet maksaa muuta kuin oikeissa. Ker
ron vielä erään kuvaavan tapauksen valkoisen 
terrorin ilmenemisestä Uudeltamaalta Jaalan pi
täjästä. Täällä) oli kauppia:s Johan Eriksson, 
joka on Amerikan kansalainen, heti pitäjän val
loituk!sen jälkeen pidätetty pariksi päiväJksi, kun 
epäiltiin hänen muka myyneen punakaartin 
hankkimia tavaroita. Tämä kuitenkin selvisi ja 
hän vapautettiin tutkinnon jälkeen, mutta touko
kuun 11 päivänä kutsuttiin Eriksson lentävän 
osaston päällikön Nykäsen luo, joka vaati häntä 
maanviljelijä Väinö 1Niemisen ja kauppias Olli 
Tareniuksen saapuvilla ollessa tekemään. suoje
luskunnalle jonkun lahjoituksen. Eriksson il
moitti, ettei hänellä ole varoja lahjoituksiin, 
mutta että voi jonkun aikaa antaa esikunnalle 
.huoneuston vuokratta. Kun uudistetuista huo
mautuksista huolimatta Eriksson ei tehnyt mi
tään lahjoitusta, niin soitti Nykänen esikuntaan 
ja käski panemaan Erikssonin talolle heti vah
dit. Erikssonin saavuttua kotiinsa olivatkin vah
dit jo pihamaalla aseistettuna. Seuraavana aa
muna aikaisin tuli paikkakunnan esikunnan pääl
likkö Erikssonin asunnolle, hänen makuuhuonee
seensa, missä Eriksson oli vielä pitkällään ja il
moitti, että kun Eriksson hyväksyy hänelle esitet
tävän paperin, niin pääsee hän heti vapaaiksi. Pa~ 
peri oli valmiiksi laadittu lahjakirja, ja ilmoitet
tiin hä!lJelle suoraa.n·, ellei la'hjoitusta tee, niin ei 
myöskään hänen va.pautensa ole taat·tu. Eriksson 
kuljetettiin uudelleen Nykäsen luo, missä lahja
paperi oli allekirjoitettava. Eriksson esitti kyllä 
ensin, että hän mieluimmin antaisi 5,000 mark
kaa kuin luovuttaisi talonsa, jonka oli ostanut 
vanhuudenpäiviensä varalle. Tähän ei kuiten
kaan suostuttu, vaan hänen oli luovutettava ta
lonsa, jonka arvioi 25,000 markan arvoiseksi. 
Merkillistä on, että samalla kuin tämä lahjakir
ja valmiina esitettiin, hänelle myöskin annettiin 
seuraavat paperit, jotka olivat koneella kirjoite
tut: 

,Herra kauppiws J. 1S. Eriksson, Jaala. Ar
voisan lahjoituksenne, (Vanhan pappilan nimi
sen talon) vastaanottaneena kiittää Jaalan suoje
luskunta sydämellisimmin Teitä jalasta uhrau
tuva.isuude..st.anne 1sa.nmaamme hyvä1ksi. Kii
tollisuutemme osoitukseksi pyydämme saada 
merkitä herra kauppiaan Jaalan suojeluskunnan 
kunniajä!seneksi. Jaalassa 12/5 18. J aa:lan suo-.. 
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jeluskunnan puolesta: Jaalan sotilaspäällikkö 1 

Nykänen. Jaalan Paik. Esik. päällikkö R. 8aa- 1 

rinen, J aa1an suojeluskunnan jäsen K. Heik- · 
kilä." 

Tämä ei vielä riittänyt, vaan samalla anoot
tiiru E :lle ·s·emraav'a pap·eri: 

,Herra. J. S. Eriksson, ,Taala. Täten on mi
nulla kunnia ilmoittaa., ·ettål te olette merkitty 
Jaalan suojeluskunnan kirjoihin kunniajä.s·enenä. 
Jaalassa 12. 5.-18. Jaalan Pailm.llissuojelus
kunnan, Päällikillö R. Saarinen. Allekirjoituk
sen oikeak,si todistaa. Väiruö Nieminen., -paikalli
sen suojeluskunnan jäsen, Aarne Tarenius" 
Tällä tav,alla kolhdeltiin Amerikan kansalaista, 
mit·enkä sitten Suomen kansalaisia. M·eillä on 
tuoreessa muistissa•, miten tavartonta kauhua he
rätti tieto, ·ettäJ'Lahden vaUoituksen jälkeen si.ellä 
oli ammuttu tavattoman paljon vankej,a., muitten 
muassa us·eita satoja naisia. Tämä~ samoinkuin 
aikaisemmin saatu ti·eto Viipur.in vaUoituks.en 
jälkeen täällä tapahtullle,esta veri!.öy·lystä,, herä:tti 
huomiota suuressa maarassa ulkomaillakin. 
Voidaksemme täydellisesti kålsittää, mitä Vii
purissa on ta•pahtunut., ,huomautan vain siitä, että 
armeijaan kuulunut everstin atrvon omaaNa hen
kilö, jdka on mieli!Piteiltään edist.ysmielinen, j,a 
sellaisena valittu ·eduskuntaall'kin, ilmoitti hä
neltä kysyttäessä katmnans'a sitä, .ette,i lhän rum
muttanut kaikki.a. vangiksi o~ttamiaant 4,000 van
kia. Viipurin lääminvankilalll johtaja kertoi 
toukokuussa käyid,essääin Helsing~issä, että siellä 
ammuta·an säänlllomsesti jotka y.ö vallien tienoilla 
kuularuiskuilla va·n•illeja s•ekä että häneltä on 
pyyldetty läärn:invankilassa tilaa, jotta illalla 
saataisiin' tuoda yöksi sinne aa:mulla teloitett.a~ 
vaksi vietävät. Siihen ei hän kuitenkaan suos
tunut. Näimä esimerkit, joita voisi jartkaa lop·pu
mattomiin, riittänevät todistama•a.n, minkälaista 
se teloitus oli j.a mit:en ka·ikki lailliset muodot 
syrjäytettiin. Kun' ·l'.itten otamme ihuomioon, 
että tätä jatkui pitkälle kesään j.a että valtion 
vanikiloista käytiin ottamass•a va,nke.ia ulos ja 
surmattiin, .n.iin näemme, että tä.ssä ei mitään 
laillisia muotoja ol-e noudatettu, jot.en niistä ei 
kannata pulhua.. On ma:hdoton·ta tarkalleen mai
nita. miten paljon k<enttäoikeuksien uihreiksi on 
joutunut ihmisiä. Mutta. sikäli kuin tilastoa ke
Iätään ja täyddlisempien kaavakkeitten kautta 
ne saa.daan va,rmennetuiksi, on jotensakin var
maa, että tällä tavalla. ka.piruaru päätyttyä la.itto
masti a.mmuttujen luku lienee 15,,000 paikoilla. 
Palj-onkaan alle s·e ei missään taipawks·essa mene. 
Hevra oikeusministeri l·ausui ·että: maamme ei 
tarvits-e ihävetäJ va,nkileiriasiansa' ta,kia., vaan että 
me saa:mtme häv.etä sitä, kun maas•sa. ka.pinan 

lroutta. tuli niin paljon va.nkeja., että Illiitä ei voitu 
sijoittaa. ja, ·että täJhäJn oliva•t syynä kapinan 
johto ja punakaa.rtiin kuuluneet 1rikolliset ainek
set sekä että näitä ei voitu ruokkia sentakia, kun 
nämät oliva.t pilanneet jyväv.a.r.astoja ja teuras
tuttaooet paljo karjaa,, j.ot.en maassa vallitsi 
suuri puute. Edelleen lausu.i hän, että haUitu'k
sen 'Puolesta on viime heinälku.un 5 !Päivänä 
eduskunnassa tehdyn vä;likysymymsen johdosta 
annettu näistä seikoista. tyydyttävä vastaus. 
Tällaista vastausta en minä ·odottanut senjälkeen 
kun on jo yleisesti tunnettu professori Tilgersted
tin julkaisemat ti.edot. Koska, iherra o;ikeusminis
teri nojautui viime heinäkuun 5 päivänä halli
tuksen ·puolesta annettuun vastaukseen, n:iin lie
nee syytä selostaa mitä se sisälsi. Hallituksen 
-puoles.ta vastasi ·ed. Hmnbortg.ill' y. m. tekemärun 
välikysymykseen senaattori Tlh~sleff. Väliky
symykses,sä 'kysyttiin, missä määrin on1 ollut 
mahdollista kapinan osallisuudesta vangittujen 
kohteluun soveltaa vankien kohtelussa thyväksyt
t.yjä yleisiä iihmisystävällis.iä pmiaa.tt.eita, sel
laisina kuin nämä periaatteet ·esiintyvät lain
sääldännössrumme ja. onko !hallitukselle tunnettua, 
että vankileirissä on ilmaantunut epäkohtia, 
jotka ovat johtuneet asianomaisten viranomais
ten laiminlyön,rueistä., ja jos niin on Laita mihin 
toimen:piteisiin •hallitus on sen johidosta. ·ryhtynyt. 
Senaattori vastasi: ,Koska sotavankilaitos ol
tuaan aikaisemmin armeijan ylilpäällikön alainen, 
viime k.esä;kuun puolivälistä asti kuuluu sota
a.siain.toimitustkun·taa.n, kun,nes vankien tultua 
tuomituiksi heitä koskevat asiat siirtyvät oikeus
toimituskuntaan, saa hän esit.tää vastauksen. 
Tässä hän toteaa, että hallitus on asettanut 
eräitä tarkasta.ji·a ja että ta.rkastadat ilmoittavat 
kertomuksis:sa.an vankien saaman ravintomäärän 
olevan jokseenkin riittävän. Oli kyllä ta.pahtunut, 
kut·en kesä'kuun 17 päivänä TJidet.ystä tarkas
tuksesta annetussa kertomuks-essa. ilmenee, et
teivät vangit ViipUTissa viiteen ;päivääm olleet 
saaneet annokseen kuuluvaa leipäru, jauhoja ja 
voita., mutta että näitä ravintoaineita. oli kuiten
kin saapunut, joten moka seuraa.vana; ~päivänä 
oli voitu 'Parantaa. Yleisen siiste:vd·en ja puih
tauden kannalta. ·eivät tarkastaja.t ole havainneet 
oHeen a~h~ta telhd:ä muistutuksia, pamva.s
toin atrvostellaa:n se hyväJksi useimmissa leireissä, 
Kuop.iossa. nimenomaan kiitettäväksiikin sekä 
että olo~ ·ovat yleensä 'Parempaan päJin kehitty
massa. Esittää tietoja kalorimääristä, jotka 
ovat suuria sekä katsoo näin oUen että vanben 
ravintoa voidaan pitää verrattain tyydyttävänä. 
Suuria vaikeuksia ilmoittaa liina- ja sänkyvaat
tei.den 1puutteen tuottaneen. Alkuaikoina oli ta-
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palhtunut etteivät muutamissa vankiloissa vangit 
viikkokansiin voineet i·aada :puhtaita liinavaat
teita ja olivat pa•koitetut makaamaan lattialla 
omissa vaa.tt;eissaan. L01puksi lausu.i häDJ, että 
•kaikki havaitut epäJkohdat ovat niinikään mah
dollisudoen mukaan poi·stetut ·heti kun niistä on 
tieto sa.atu. TäJmäru kuultuaan eräs väliky~
myksen tekijöistä ed. Horn/borg ilmoittaa että 
haJl.ituksen vastaus oli avomielinen ja suo:r:a ja 
että •hän piti sitä kaikin puolin tyydyttävänä. 
Mitä tulee vanki·en ravirutopuoleen, ei hänen 
mielestään ole verra.tta va vangeille ailmetta via 
annoksia normaaliannoksiin vaan n.ii.hin, joita 
vapaana olevat 1päivittäim saavat. Kun näin telh
dään, osoittautuvat vankien olot tässä swhteessa 
V€Trattain tyydyttä.viksi. Puhuja ·oli sitä mieltä. 
e!tä hallitus oli tehnyt, mitä 'kohtuudella siltä 
saattaa va;atia tehdäkseen olort vankileireissä 
siedettäviksi, ja kuultouaan nyt annetun vastauk
sen voi toivoa, että !hallitus ryhtyy vielä vallit
sevien ·epät'kdhtien pikaiseen :pa.rantamiseen1. Ed. 
Rentola piti oikea.an osattuna, että väJlikysymys 
oli t~hty ei sentähiden ·että yhteis.kurunalla olisi 
tunnollaan täs•sä asiassa erikoisempaa, vaa.n ·että 
tulevat t.orjutuiksi ne ai'heettomat parjai.lut, joita 
ulkomailla on sanomalehdissä näJkyn.yt. Van
kien. oloista annettua selostusta. piti puhuja oman 
kokemuksensa mukaan totuUJd·enmukiairs·ena ja 
arveli s·en olevan omansa poistama·a.n sen taihran, 
joka tässä asiassa on ta.hdottu mei•hin ·heittää. 
Missään ta:pauksessa eivät ed. Remtolan mielestä 
näimä epäkohdat o'le sellaisia ·että niidoeru takia· 
olisi siedoettävä niitä ·herjauksia ... joilla tässä sUJh
teessa on •eri ka.nsanlua}{:kia koetettu toisiaan vas
ta.an kiihoittaa. Ed. A1hmavaara ~piti !hallituk
sen vastausta täysin tyydyttävänä. Ja ed. Haa
taja lapuksi huomautti, että sellainen he-nkilö 
kuin ed. Paasivuori on kaikkea muuta kuin va.i
kallaan tämän asian yhteyd·essä ed·uskunn.alle 
moraalia saarnaama·an. 

Heti kun vankeja oli otettu Helsingissä a.nnet
tiin S"enaattori A. Tuleniheimolle tehtäväksi huo
lehtia. niildoen sijaitta.mis·esta j,a tutkinnoiden jäT
j.estämisestä. Ruokinta kolhtasi vaikeuksia, 
omaiset saivat aluksi viedä ruakaa, mutta sit
temmin se kiellettiin. Valkoiset joukat ja niiden 
sanomalehdet vaativa"t ankaria toimerupit.eitä 
v·ankien suhteen. Mitään lem"Peyttä ei .pitänyt 
nourdatta.a. Sanomalehdissä odot.ettiin, että van
git pian siirtyisivät kemaali Mannerlheimin saa
vuttua. sotilasviranomaisten huostaan ja. sota
oikeuden käsittelyn alaisiksi. Tapa.sin to'htmi 
TulenJteiman niihin aiko~hin ja !hän ilmoitti suo
raan että tällaisten vankilaumojen ~pitäminen 
vankiloissa an sula malhdottomuus .ia että sen 

täytyy ·ennemmin tai my.öhemmin loppua. skan
daalilla. Kauan ·ei tohtori Tuleniheimo saanut 
ollakaan tässä toimessa, vaan toiset !henkilöt sai
vat vanlkien hoidoru huostaansa. •Sotavankien 
ylipäällikköks.i tuli ma\iuri V. 0. Juvelius, joka 
aikaisemmin ali toiminut Oulun vankilan joh
tajana. Hallituks-ella näyttää olleen erityinen 
onni löytää hyvin vähän sopivia. henkilöitä tä
män! sotavamkilaitoksensa. sekä ylempään ·että 
a.lempaa,n johtoon. Majuri Juvelius on v·ankein
hoitomiesteru piiveissä tunm-ettu alkoholistiksi, 
joka useita kertaja on joutunut vinheellisen me
nettelyn takia, eturpäässä v.ankilansa raha-asi
oissa, saamaan siitä rangaistuksia. Huhtikuussa 
1914 vanlk,einrhoitohallitus tuomitsi .hänet kalh
den kuukauden virastapj:dättämiseeru, ja Oulun 
kaupungin raastuvanoikeus samam vuoden loka
kuulla viid,en kuukaud•en ajaksi ero!ettavaksi vi
ranrt:oimituksoest..a sekä vielä tois:is.ta laiminlyiÖn
neistä sakotettavaksi 50 markalla. Tammisaa
ren suu11en van,kileirin, johon kertyi noin 10,000 
henkilöä, sai haitaakseen vienten Mikk.alin läänin 
vankilan kamreeri, Hämeenlinnan vankileiri us
kottiin !hermostuneen, sairaaloisen IA.ndersinin 
hoitoon, ja muuallakin olivat virkailijat m.alkein 
järj.estää<n samaa maata. 

Viipurissa oli nälhtävästi jo kesäkuulla epä
kohtia vankien ruokinnassa, koska eräissä sanoma
lehdissä oli uutinen, että siellä ihmisystävälliset 
henkilöt .olivat Tyhtyneet alotteeseen varuki·en 
ruoka-annosten parantamiseksi. Uuden. Suomet
taren. n:ossa 75 kesäkuun 2 :päivänä julaistiir! 
kirjoit·us, jossa kerrottiin että Viipurissa ovat 
muutamat armeliaat touhunn:eet jankummoisen 
komissiouin kokoon, jolle an annettu toimeksi 
tutkia, missä määtrin vangittujen .punaisten ruoka 
on •hyvin ravitsevaa ja missä määrin tuon. herras
väen osaksi tullut kohtelu on kyllik.si a.rvo
kasta, inhimillistä j.a ennen kaikkea la.u'Pi
asta sekä lausuttiin että on toivottavaa että kerta 
kaikkiaan tehtäisiin loppu kaikesta armeliaisuu
desta tässä suhteessa. · Tä1laisia ovat oUeet ne 
äänet, mitä kuului sanomalehdissä ja. mitä 
yleensä esit€ttiim Onko silloin i1hmeteltävää, 
että vankien kohtelu muuttui ooäinhimilliseksi 
ja ettei yleinen mieli:pi·de laisinkaan pitänyt 
huolta siitä, -että vangit sekä ruokaan, vaat-etuk
seen että muulhun hoitoon nähden olisivat olleet 
sellaisessa asemassa, ettei siitä olisi tullut 
maalle hä,peää. 

Heinäkuum 5 .päivänä komstat·eera.si sen.a.at
tori 'Dhesleff edouS'kunnalle antamassa.aru vas
tauksessa että vankileirien olot olivat tyydyttä
viä ja välikysymyksen tehneet ja muut pu
heenvuoron käyttätrueet edustajat olivat erittäin 
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tyytyväisiä tähän va·staukseen. TäJmä väliky- [ 
symys lienee .ioihtunut siitä, että oli tullut jul- . 
kisuuteen yksiä .i·a toisia ti·etoja, jotka osottivat 1 

että olot vankileil'eissä eivät olleet sellaisia 
kuin niiden olisi pitänyt olla. Mutta tämä vä
likysymys muodostui pelkäksi ilveilyksi. Näh
tävästi sillä oli vain ta1rkoitus saada täHaiset 
hulhut vaimennetuksi. Sotaministeri, joka antoi 
tällaisia tietoja, oli silloin ja hänen täytyi olla 
selvillä siitä että v.ankileirien: olot eivät olleet 
sellaiset, jollaisiksi b.än ne oli kuvannut, vaan 
että me päinvastoin olivat. hyvin huonot ja että 
niissä päinvastoin olisi pitänyt rYiht:Yä ta,rmok
kaisiin nara.nnust.oimenpiteisiin. Minulla Qn 
tässä esillä eräs asiakirja, joka. l'iittäväni hyvin 
valaisee sen. Viipurista on kesäkuun lopulla 
lwhetetty sotaministeriölle seuraava kirjelmä, 
.ioka on sotaministeriöön saa•punut 1 .päivänä 
heinäkuuta., siis ennl€nkuin sotaministeri antoi 
vastauk,sensa ·ecluskun1nalle. 

Se k·uuluu: ,Suomen sot.aministerille. Kas
va va11 a levcottomuudella ovat laajat kansalais
·niirit täällä ja erittä.inkin ne. jotka toimensa 
tahi virka-asemansa vuoksi ov.at olleet tilaisuu
ruessa asiaan lwhemmin l)ereihtymään. .seurran
neet tilant·een kehittymistä tänn,e sijoitetussa 
wtavankileirissä. Kun, tuo tilanne n(yttemmin 
on muo1dostunut mitä vakavimmaksi, emme.kat.so 
voivamme ka uem'paa odottaa a.sianomai•iiten 
alotetta enäkohtien poistamiseksi, vaan pidäm
me v·elvollisuutenamme virkamie!hinä ja kansa
] aisina saattaa herra. sotaministerin tietoon seu
raavan. 

Täällä säilytettyjen sotavankien suuri luku
määrä .ia yleinen elintarneiden vähyys, alussa 
myöskin .ia.i!kuvat sotatoimet .ia taistelualueena 
iuuri olleella seudulla vallinnut sekasorto ovat 
kaikki osaltaan vaikeuttaneet sotavankien hoid·on 
järjestämistä tyydyttävälle kannalle. Kuitenkin 
on syystä toivottu. että mainittujen vankien ikoh
talo päivä. päivältä muodostuisi siedettävä:mmä.ksi 
.ia oettä olot vankileirissä ainakin tähän menne~sä 
olisi ::;aatu sellaisiksi. ettei leirissä säilyttämi
sestä koituisi suoranaista vaaraa varrki~n hen
gelle ja terveydelle. Ettei niin ole tapahtunut. 
osoittaa yksistään .io se tosiasia. että vankileiristä 
kuluvan kuun 12--22 päivän välisenä :1ikam1 on 
ollut nakko päästää pois yli 700 vankia. joista 202 
v:1nkileirin Jääkärin lausunnon mukaan ovat 
olleet niin heik'koia. että kuolema muussa tanauk
sessa mitä suurimmalla todennäköisvvilellä ia 
:1ivan lähimmässä tulevaisuudessa ~lisi heidät 
tavannut. Useat vang-eista ovat sHä paitsi käy- ' 
neet jo siinä määrin heikoihi. ettei heitä enää o]c 
voitu vapauttaa ja sen jälkeen jättää oman 

onnensa nojaan, vaan että on täytynyt siirtää hei
dät sairaalaan hoidettaviksi. Niinpä siirrettiin 
esim. kuluvan kuun 211 päivänä; 30' sellaista van
kia täällä olevaan Markovillan sotilassairaa
laan. Näistä kolmestakymmenestä vangista 
k_u·?l! seuraavan päivän iltaan mennessä kolme ja 
mhs1ltaan mennessä yhteensä 'kymmenen, ollen, 
ma~nitun sairaalan alilääkäreitten tähän liitetyn 
todistuksen mukaan, syynä heidän kuolemaansa 
yksinomaan - nälarä. Ja huomattava on, ettei 
nvt kosketeltu asiantila ole ollut vain satunnaista 
sillä kerrottua vankien pakollista vapauttamist~ 
jatkuu edelleenkin. Niiniikään ei edelläoleva 
tilasto läheskään tyhjentävästi kuvaa vallitsevaa 
kurjuutta, sillä tähän saakka on vangeista las
kettu vapauteen ainoastaan sellaisia, jotka alusta
van tutkinnon toimittaja ai•koinaan oli ehdotta
nut vapautettaviksi. Vankileirissä joka päivä 
sattuvat, lääkärin lausunnon mukaan yleisestä 
heikkoudesta johtuvat useat kuolemantapaukset 
puhuvat myös selvää kieltä. 

Kaikki edelläkerrottuun olotilaan johtaneet 
syyt ovat tuskin muitten kuin ammattimiesten 
löydettävissä. Melkoisella varmuudella voidaan 
kuitenikin päättää, että suurimpana tekijänä tässä 
suhteessa on ollut ravinnon vähyys ja kehnous. 
Mikäli meille on ilmoitettu, on annettujen ohjeit
ten mulkaan sotavangeille ollut annettava, aikai
semmin 1500 ja nykyisin 1800 kaioria vastaava 
määrä ruokaa vankia ja päivää kohti. Tiedos
samrue ei ole, onko varsinaisessa vankileirissä ja 
miten säännöllisesti kontrolloitu jaetun ruuan 
kalorimäärä, mutta ovat edellämainitut Marko
villan sotilassairaalan lääkärit laskeneet, kuten 
osoittaa heidän antamansa, tähän myös liitetty 
todistus, että mainittuun sairaalaan tuotu ruoka, 
joka kahden tahi kolmen viimeisen viikon ailkana 
on tuotu vankilei•rin jakelupaikasta ja jo!ka aina
kaan ei olisi saanut olla niukempi ja heikompi 
kuin vangeille annettu, on sisältänyt ensimäisten 
neljän ja puolen viikon ajalla korkeintaan 550 
kaioria ja sen jälkeen korlkeintaan 800 kaioria 
vankia ja päivää kohden. Vielä mainitut lääkä
rit ovat samoin julkilausuneet pelkonsa siitä, että 
se aika, .ionka sotavankien on voitu olettaa kestä
vän heikkoakin ravintoa, on lopussa ja että, ellei 
pi'lminen apu ole lähellä, joukkokuolemiset sota
vankien keskuudessa ovat tästälähtien odotetta
vissa. 

Ei liene epäilystä siitä, että kerrottu tilanne sel
laisenaankin on mitä valitettavin. Mutta yhäkin 
vakavwmma:ksi muuttuu asia sen kautta, että sota
vankien joukossa täällä edelleenkin on sellaisia, 
jotka lainkaan eivät ole olleet kapinassa osallisina, 
vaan ilmeisestä erehdyksestä tulleet vangituiksi, 
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sekä sitä paitsi erittäin paljon sellaisia, joilka ovat 
joutuneet kapinallisten riveihin sellaisten olosuh
teitten vallitessa, ettei heitä voimassaolevan lain 
mukaan voida siitä rangaistukseen tuomita. Kun 
jo toinen alustava tutkinto sotavankien suhteen 
on täällä näinä päivinä päättymässä ja tutki
muksia on keskeytymättä jatkettu 30 päivästä 
huhtikuuta alkaen, on syyksi mainittuun epäkoh
taan katsottava niitä esteitä, jotka asianomaiselta 
taholta on asetettu alustavassa tutkinnossa va:pau
tettaviksi ehdotettujen vapauttamiselle. Kuten 
tunnettua ei annetun anlkaran määräyksen mu
kaan ketään alustava,ssa tutkinnossa vapautetta
vaksi ehdotettua, olipa hänen syyttömyytensä 
miten ilmeinen tahansa, ole lupa vapauttaa, 
ennenkuin asianomainen suojeluskunnan esikunta 
on antanut hänestä asianmtl'kaisen lausuntonsa .ia 
tutkintoasiain ylipäällikkö kussakin eri· tapauk
sessa vapauttamiseen suostunut. Kun määrättyä 
muotoa olevat kyselykaavakkeet vasta toisen, 
myöhemmän tutkinnon jälkeen ovat lähetetyt 
suojeluskunnille, joilta niiden täyttäminen luon
nollisestikin vaatii aikansa, on kosketeltu mää
räys ainakin täällä aiheuttanut sen, että tuollaisia 
säännönmukaisia vapauttamisia ei toistaiseksi 
liene t81pahtunut vielä ainoatakaan. Vielä sano
tusta määräyksestä johtnnutta valitettavaa asian
tilaa valaiskoon vielä sekin, että ylempänä lm'rro
tuista kuluvan kuun 12-22 päivän välisenä 
aikana vapautetuista vangeista 67 on ollut alle 16 
vuotiaita ja sitä paitsi huomattava määrä van
huksia ja naisia, vielällä 8 mielisairastakin. 

Allekirjoittaneilta ei ole jäänyt varteenotta
matta, että sotavankeja vapautettaessa on, var
sinkin alkuaikoina, varsinaisten sotatointen tauot
tuakin, ollut varavrnsti meneteltävä, mutta kat
somme ettei ainakaan edellisessä kosketeltu, käy
tännössä perin hankala ja paljon aikaa kysyvä 
vapanttamismenettely kauempaa ole puolustetta
vissa, koska aseellinen valta kaikkialla maassa .io 
vakavasti on hallituksen sotajoukkojen .ia aseis
tettujen suojeluskuntien käsissä sekä epäluotetta
vien ainesten liikehtiminen sen ynnä matkustu'k
sen säännöstelyn vuoksi mahdotonta, jonka ohessa 
tähäna:st~nenkin sotavankeus siinä määrässä on 
sekä henkisesti että ruumiillisesti lannistanut vcm
,g-it, ettei voi ajatella yhteiskuntaa toistaiseksi 
uhkaavan heidän puoleltaan minkäänlaisen vaa
ran. Sanotun määräyksen viipymätön poistami
nen ei epäilyttäne senkään vuoksi, että alustavan 
tuilkinnon toimittaminen kauttaaltaan on laki-

' miesten huolena. 
Edelläsanottuun viitaten .ia vielä huomauttaen 

vakavan mielipiteemme olevan, ettei maan arvo 
salli tässä 'kirjoituksessa kosketelluu asiaintilan 

jatkuvan ja että asialla on mitä laajin sosiaalinen 
kantavuus, rohkenemme lausua varmasti luotta
vamme siihen, että herra sotaministeri määrää 
viipymättä turvauduttavaksi kaikkiin käytettä
vissä oleviin Iminoihin puheenaolevain epäkohtain 
pikaiseksi poistaJmiseksi. Tällaisista keinoista 
ensimäisenä esitämme, että kaikki alustavassa tut
kinnossa vapautettaviksi ehdotetut sotavangit heti 
toistaiseksi vapautetaanja että täkäläiselle vanki
leirille tahi toiselle jo aivan ensi tilassa toimite
taan riittävästi ravintoaineita. Viipurissa 25 päi
vänä kesäkuuta 1918. A. Hackzell, varatuomari, 
v. t. komendantti; Johannes Carpen, filosofian
maisteri, komendamtinviraston sihteeri; Aarne 
Pajunen, tutkintot.uomari komendantinvirastossa; 
Lauri Metsälampi, tutkintotuomari komendantin
vi·rrnstossa; Väinö Helenius, insinööri, ap. komen
dantti; Eemeli Korpivaara, ent. hovioikeuden
asessori, sotavankien kuulustelupaikan päälBkkö; 
E. R. Saraste, varatuomari, komendantin tiedus
teluosaston sihteeri. Edellisiin yhtyy: K. N. 
Rantakari, komendantti." 

Tähän liittyvä lääkärintodistus on seuraava: 

,Että Viipurin 1keslmskasarmin vankileiriitä 
Mar kovillaan t. k. 2rl p :nä siirrettyjen 310 sota
vangin ravitsemistila oli sellainen että kaikista 
virvoittatmisyrityksistämme huolimatta jo kolme 
t. k. 22 päivänä on kuollut, ollen heidän kuole
mansa katsottava yksinomaan nälän aiheutta
maksi, saamme täten todistaa. Viran puolesta: 
Martti Mustakallio, Markovillan sotilassairaalan 
alilääkäri. Ragnar Wallin, Markovillan sotilas
sairaalan alilää:käri. Viipurissa 23 p :nä kesä
kuuta 1918. (Sinetti). 

Vielä saa;mme todistaa että tähän päivään men
nessä samasta syystä kuolleitten luku on noussut 
kymmeneen. Markovillan sotila;ssairaalassa. Vii
puri 25/6 1918. Martti Mustakallio, Markovillan 
sotilassairaalan alilääkäri. Ragnar Wallin, sa
mOin. H. Männistö, Alilääkäri. 

Jäljennös. 
Todistamme täten. että toimittamaimme laskel

main mukaan on täällä säilvtetville sairaille sota
vangeille toimitetun rav.inn~~ kaioripitoisuus 
ollut, ensimäisten neljän ja puolen viikon aikana 
korkeintaan 550 kaioria ja senjälkeen korkeintaan 
800 kaioria vankia .ia päivää kohden. Samalla 
.iulkilausumme vrukaurmuksemme, että se aika, 
jonka sotavankien on voitu olettaa kestävän heik
koakin ravintoa, alkaa ehdottomasti ~la umpeen 
kulunut ja että senvuoksi, ellei tehokas apu ole 
lähellä, lähimmässä tulevaisuudessa voi odottaa 
joukkdkuolemisia vankien keskuudessa. Viipu
rissa, Markovillan sotilassairaalassa 25 p :nä kesä-
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kuuta 1918. Martti Mustakallio, Markovillan 
sotilasairaalan alilääkäri. Ragnar Wallin, Mar
kovillan sotilassairaalan alilääkäri. H. Männistö, 
alilääkäri Markovillan sotilassairaalassa. (Si
netti). 

,Jäljennökset oikeiksi todistavat: Aarne Paju
nen. Eemeli Korpivaara." 

Tätä vankileirien kurjaa olotilaa kuvaavia seli
tyksiä on saapunut paitsi edellämainituilta viipu
rilaisilta herrailta myöskin vankileirien ylilääkä
riltä Mwkl Bj.örksteniltä. Hän kirjoittaa valloi
tettujen alueiden turvaaruisosaston päällikölle 
eversti Värnhjelmille kesäkuun 30 päivänä: 

,Viipurin kaupungin komendantti oli läihettä
nyt valtionhoitajalle kirjelmän ~ sama kirjelmä 
oli kai lähet€tty valtionhoitajalle, mikä oli lä
hetetty. sotaministerille - joka päättyy pan
teen: edelläolevaan viitaten ja viel~ huomauttaen 
vakavan mielipiteen olevan, ettei maan arvo salli 
tässä kirjoituksessa kosketelluu asian tilan jatku
van ja että asialla on mitä laajin sosiaalinen kan
tavuus, rohkenemme lausua varmasti luotta
vamme siihen, että . herra valtionhoitaja käskee 
viipymättä turvauduttavaksi kaikkiin käytettä
vissä oleviin keinoihin •puheenaolevain epä'ko.htain 
pikaiseksi poistamiseksi. Tällaisista keinoista 
ensimäisenä esitämme, että kaikki alustavassa tut
kinnossa vapautettaviksi ehdotetut sotavangit 
heti toistaiseksi vapautetaan ja että täkäläiselle 
vankileirille tavalla tai toisella jo aivan ensi
tilassa toimitetaan riittävästi ravintoaineita." 

Vankien vapauttamisesta lausunnon antaminen 
ei kuulu minulle mutta sen sijaan kyllä mikäli on 
kysymyksessä !heidän saamansa ravinto. 

Epäilemätöntä on, että tässä kohdin suuria epä
kohtia on ollut olemassa ja on edelleenkin; Jo 
kesäkuun 10 päivänä lähettämfussään kirjeessä 
(saapui 11 päivänä) huomauttaa Markovillan sai
raalan ylilääkäri tohtori Juselius, että se ruoka, 
minkä vangit saavat, vastaa ainoastaan 466" 
kaloriaa, mistä seikasta intendentuurille täällä 
heti iLmoitettiin. Käydessäni Viipurissa sain 
tietää, että vankiruoka Markovill3Jn vankisairaa
lassa aikaisemmin 4 1h viikon aikana sisälsi kor
keintaan 550 kaioria sekä nyt siellä tehdyn las
kelman mukaa~n noin 1000. Tavattorollin vähäi
nen oli ravinto myöskin Neitsytniemen sairaalaan 
otetuill.a vangeilla, vaihdellen kaiorimäärä 840-
930 välillä. N. k. keskuskasarmissa sensijaan 
ilmoitettiin ruuan nyt jo sisältävän työtätekemät
tämille 1-800 ja. työssä oleville 2300 kaloria. 
Täanä eroitus luultavasti perustuu siihen, että 
täällä ovat jo ruvenneet noudattamaan päätöstä 
vankien päiväannoksien korottamisesta. 

Riittämättömäisti annetusta ravinnosta on 

ollut luonnollisena seurauksena, että vangit ovat 
laihtuneet ja heikontuneet sekä heidän voimansa 
vähentyneet. Ilmoitusten mukaisesti täytyy noin 
70 vangin katsoa ·kuolleen nälkään. Sitäpaitsi on 
noin 400 vankia vapautettu sellaisessa tilassa, 
että heidän toipumisensa katsottiin hyvin epäivar
maksi. Tästä nälästä, jota vankien on ollut pakko 
kiärsiä, on myös ollut seurau-ksena että he helpom
min kun muuten ovat sortuneet sattuneeseen sai
rauteen sekä että leikkauksen jälkeen haavat 
paranevat ·huomattavan hitaasti. 

Tässä yhteydessä voidaan myös mainita, että 
vankileiriin lähetetyt jauhot seulomattomina ovat 
täysin käyttökelvottomia leiväksi, koska ne sisäl
tävät niin paljon kuoria, ettei leipää voi nauttia. 
Seuloe.ssa menee toinen puoli pois .ia voidaan sitä 
käyttää ainoastaan eläinten ruuaksi. 

Tässä on huomattava, että nämä kaioriamäärät 
ovat tavattoma·n vähäisiä, ne ovat alle 550, jopa 
mainitaan 466. Että nämä ovat uskomattoman 
vähäisiä, käy ilmi, .ios vertaamme, minkä kaioria
määrän asettaa dosentti Carl Tigerstedt välttä
mättömäksi ihmiselle. Tämä hänen lausuntonsa 
sisältyy professori Robert Tigerstedtin antamaan 
selostukseen ja kuuluu: 

, Täy.dellisessä lepotila.ssa ol·eva mies tarvitsee 
elatukseksi 1900 kaloria. Mies, joka ei tee oikeas
taan mitään ruumiillista työtä, vaa.n viettää pai
kallaan istuvaa elämää tarvitsee elääkseen 2400 
a 21600 kaloria." 

Tästä näkyy, että Viipurin vankileirissä sai
raatkaan eivät saaneet täyttä kolmatta osaa siitä, 
minkä tohtori Tigerstedt katsoo välttämättö
mäksi lepotilassa olevalle henkil1ölle. Siitä huoli
matta herra sotaministeri esitti vankileirien olo
jen olevan tyydyttäviä. 

Osottaakseni asiakirjoilla vielä, miten tavatto
man huonot vankileirien olot olivat siihen aikaan, 
kun sotaministeri Thesleff antoi näitä vakuutuk
sia, esitän edelleen ylilääkäri Björkstenin eversti 
Wärnh.ielmille lähet·etystä kirjestä otteen. Tul
tuaan nimitetyksi vankileirien ylilääkäriksi tou
kokuun 23 päivänä ja sitä ennen ja sen jälkeen 
käytyään Oulussa, Raahessa, Kokkolassa, Vaa
sassa, Tampereella, Hämeenlinnassa, Tammisaa
ressa, Lahdessa, Viipurissa, Lappeenrannassa ja 
Artjärvellä, joissakin paikoissa kaksikin kertaa, 
lausuu hän: ,käynneillä olen todennut monta 
epäkohtaa. Suurimmat niistä ovat ruuan niuk
kuus ja liian vähäinen vaihtelevaisuus. Minulle 
annettujen ilmoitusten mukaan on vankileireissä 
annettu poikkeuksellisesti ruokaa vangeille niin 
vähän, että se vastaa ainoastaan 400-500 kalo
riaa, kun vangit yleensä ovat sa·aneet sitä 1,000 
kaloriaa. Tilan ahtaus vankileirE'issä on toisin 
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paikoin ollut tavattoman suuri: Ilmakuutio
maara henkilöä kohti on ollut niinkin vähäinen, 
kuin 3--4 kuutiometriä mutta myös 6-7-8 
kuutiometriä. Lattiapinta on mennyt aina 1 ne- 1 

liömetriin henkilöä kohti. Pukujen ja sänkyvaat- 1 

t<eiden imute vangeilla sekä sänkyjen puute 
sairailla on tuottanut sairasten hoidoll-e niin ta
vattomia vaikeuksia, että muutamissa vankilei
reissä tuskin voidaan puhua mistään sairashoi
dosta. Nämä epäkohdat ·eivät ole j,ääneetkään 
ilman seurauksia. Täytyy tunnustaa, että uin- . 
kan ravinnon vuoksi joukko vankeja on kuollu~ i 

osaksi kuten näyttää suorastaan nälkään osaksi ' 
sen :Kautta, ett:ä he heikantuneen tilan vuoksi i 
ovat helposti sortuneet saamaansa sairauteen. · 
Tilan ahtaus sekä vaatteiden puute myöskin ter
veillä vangeilla sekä osaksi ainakin riittämätön 
ravinnon saanti on vaikuttanut, että hyvinkin 
paljon vankileireissä on jättänyt toivomisen va
raa. Lopuksi tahdon vielä huomauttaa, että lää
kärien ja sairaanhoitajattarien puute tekee niissä 
työskentelevien työn täysin toivottomaksi. Sel
vliin kuvan tästä saa lääket. kand. T. ·Ellilän 
Tammisaaresta lähettämästä kirjeestä, missä hän 
kuvattuaan oloja lausuu: ,Tarmokkaisiin toimen
piteisiin olisi viipymättä ryhdyttävä tämän hä
peän poistamiseksi. Tammisaaren vankileireillä 
työskentelevät lääkärit ovat sitä mieltä, että he 
tällaisissa oloissa jättävät paikkansa, ellei heti 
ryhdytä korjaamaan kurjuutta." T'ämän olosuh
teiden ylivoimaisuuden tuntevat kaikki lääkärit 
ja että he ovat jääneet työhön, riippuu ainoas
taan siitä, että he kaikesta huolimatta koettavat 
saada hygienisellä alalla siedettävimmät olosuh
teet aikaan. Tämä kirjelmä on lähetetty heinä
kuun 3 päivänä. Heinäkuun 8 päivänä kirjoitti 
ylilääkäri Björksten eversti Värnhjelmille: 
,Jotta herra eversti saisi tietää miten vähän ruo
kaa vangit huolimatta kaikista päätöksistä sen 
parantamiseksi todellisuudessa saavat, pyydän 
viitata tohtori Gaddin Viipurista lähettämään 
kirjeeseen, jossa hän lausuu: ,Ellei mitään voida 
tehdä, saanee osa vankeja kuolla nälkään, mutta 
minä en voi tyytyä usein kuulemaan tarkastu~
sista, jotka ovat antaneet tyydyttäviä tuloksia 
vastoin ilmeisiä tosiasioita." Näin iroonisesti kir
joitti tohtori Gadd Viipurista. 

Ettei siveellisessä suhteessakaa.n olot olleet 
erittäin hyviä, käy selville tosiasioista, kun tie
dämme, että saksalaiset sotilaat olivat usein pai
koin vartioimassa. Vartiopäällikkö Lahd-essa on 
minulle ilmoittanut, että saksalaisten taholta ti
lattiin naisvankeja muka taloustehtäviin, mutta 
että kävi sitt-en ilmi, että siinä oli -epäsivoollisiä 
tarkoituksia pohjalla. Santahaminasta kirjoittaa 

kesäkuun 28 päivänä herra Å. Rossander, sota
vankilaitoksen päälikölle V. 0. Juvelius: ,Ilmoi
tamme, että täällä ma•jailevat saksalaiset sotilaat 
edelleen ovat esiintyneet ylimielisesti ja häirin
neet suuresti vankileirin järjestystä. Ja kun mei
dän vartijakunta on riittämätön pitämään heitä 
erillään naisvangeista, niin pyydliin asian lioh
dosta pikaisia ja tepsiviä toimenTJiteitä." 

Kun olot senaattori Thesleffin ilmoittaessa 
vankileirien aseman tyydyttäväksi olivat tällai
sia herää mielessä kysymys, mistä kaikki tämä 
on 'voinut johtua. Mitenkä on voitu asiat johtaa 
tällaiselle kannalle ja m:ltä on tehnyt hallitus, 
joka on antanut asiain kehittyä näin pitkälle ja 
senjälkeen tulee vaan eduskunnalle esittäm~än 
vääriä ilmoituksia, johtamaan tahallaan yleistä 
mielipidettä harhaan, vaikka sille on saapunut 
tietoja, joissa tosiasiat puhuvat aivan pä~n':as
taista kieltä. ,Mitenkä koko tämä sotavankilaitos 
järjestettiin? Ev<ersti '.Dhesleff vastatessaan väli
kysymykseen ilmoitti, että se oli. ar~eijan .Y~i
päällikön alainen kesäkuun puohvälnn ash Ja 
vasta sen jälkeen siirtyi asiain hoito sota-asiain
toimituskunnalle. Mitenkä armeijan ylipäällikkö 
ja mitenkä sota-asiaintoimituskunta on jär)e~t~
nyt tai on ollut järjestämättä nämä v~nkp.em
olot? Nähtävästi siirtä syystä, että alkoi kiertää 
tietoja siitä, että olot eivät olleet oikealla kan
nalla, . johtui sotav~l&itaksell. ylipäällikön, 
herra J·uveliuksen ero. Ja hän erotessaan jättä
mässään raportissa kuvaa olojen kehitystä. Tä
mä asiakirja on sangen valaiseva. Hän on osot
tanut sen valloitettujen alueitten turvaaruisosas
ton päällikölle ja on ~e päivätty kesäkuun 30 päi
vänä. Hän ilmoittaa siinä että hän on saanut 
edellisenä aamupäivänä herra everstiitä ilmoi
tuksen tulevansa heinäkuun 1 päivänä vapaute
tuksi sotavankileirin ,päällikkönä olemasta. 
Häm.et oli huhtikuun 20 päivänä sähköteitse kut
suttu rTampereelle, missä ensinnä oli alistettuna 
polisimestarin määräyksen alaiseksi, mutta huh
tikuun 23 päivänä ylipäällikkö päiväkäskyssään 
antaa hänen tehtäväkseen laatia ehdotuksen van
kilain ja vankilasiirtolain järjestämiseksi, ryhtyä 
asian vaatimiin toimiin vankilain varustamiseksi 
johtajilla ja vahtimiehistöllä sekä ryhtyä toimen
piteisiin vankilain taloud-en .ia sairaaloiden sekä 
muonituksen järjestämiseksi. Mitään muuta oh
jetta ei ollut. Huhtikuun 27 päivänä sai herra 
Juvelius valmiiksi ohjesääntöehdotuksen sotavan
kileiriä varten, järjestettyään sitä ennen kanslian 
Tampereelle, josta kuitenikin oli suuria vaikeuk
sia päästä telefooniyhteyteen päämajan kanssa. 
Mutta odottamatta tietoja ohjesäännön vahvista
misesta ja koska ilman sellaista oli mahdoton 
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tulla toimeen antoi hän itse käskyn iaatim3!nsa 
0 hjesäännön noudattamisesta. Sitten ilmoittaa hän 
edelleen että kun virasto oli siirretty Helsinkiin, 
hän ,pyysi alituiseen että hänen ehdotuksensa tar
kastettaisiin ja vahvistettaisiin, mutta vasta tou
kokuun 1'4 .päivänä sitten kun siihen oli muutok
sia tehty, hän sai määräyksen itse vahvistaa sen 
ja selitettiin että huhtikuun 23 päivänä anne
tussa ylipäällikön päiväkäskyssä muka on ollut 
siihen valtuutus. Nyt vahvistettuaan itse ohje
sääntönsä herra Juvelius ryhtyi laajentamaan 
virastoansa. Hän asettaa siihen erityisen inten
dentuurin, kasvatusosaston, vankilan huolto-osas
ton, intendentuurin toimiessa kuutena alaosas
tona kukin henkilökuntineen, kuten myöskin 
vasta mainitut osastot henkilökuntineen. Yksiin 
.aikoihin .ia alusta alkaen tapahtui jatkuvasti eri 
sotavankileirien järjestely, sisältyen suunnitel
miin vankien keskittäminen niin harvoihin van
Jrileireihin kuin suinkin, minkä katsoi välttämät
tömäksi vartioimisen helpottamisen, kustannus
ten supistamisen ja tutkintojen yhtäläistyttämi
.sen vuoksi. 'Tästä näemme että herra Juvelius 
ryhtyi yhdessä esimiestensä kanssa keräämään 
van'keja suuriin van:kileireihin, jotka sitten kuten 
jo toukokuussa asiantuntijat enn'UStivat, muodos
tuivat täydelliseksi skandaaliksi. Arviolaskel
miensa mukaan ilmoitti herra Juvelius vankien 
korkeimman määrän olleen 82,000. Hän valittaa 
raportissaan: ,mutta minun ei sallittu noudattaa 
vahvistettua suunnitelmaa. Toukokuun 20 .päi
vänä kun vanikileirit olivat melkein valmiit sekä 
vangit pääasiassa sijoitettuja, tuli äkkiä käsky 
- suullisesti, kuten kaikki käskyt siihen aikaan 
ja sitä ennen, - kirjallisegti en ole keltään saa
nut tuskin ollenkaan - heti paikalla tyhjentää 
Kymijoen itäpuoli. Täytyi siis ajatella viiden 
suuren vankileirin siirtämistä muualle. Viipuria 
ei lopullisesti kuitenkaan tarvinnut tyhjentää. 
Viipurin suhteen on annettu alituiseen uusia 
määräyksiä, milloin se oli kokonaan tyhjennet
tävä, milloin sinne jäisi 1,000, myöhemmin 3,000, 
ja nyt lopuksi että kaikki sinne saavat jäädä. 
Tämä käskyjen ja vastakäskyjen sarja on suu
ressa määrässä vahingoittanut säännöllistä van
kei:dhoitoa tuolla paikkakunnalla." 

Eroava ylipäällikkö ilmoittaa että tilan ah
tautta sanan varsinaisessa merkityksessä ei ole 
olemassa, ottaen huomioon että vankeja ainoas
taan yöllä pidetään sisällä. Ilmanpuute ei sa
moista syistä myöskään ole olemassa ~uuta kuin 
mahdollisesti teoriassa. Sillä kaikki akkunat ym
päri vuorokauden samoin kuin ovetkin pidetään 
auki. Sotavankilaitoksen ylipäällikön mielestä, 
kun ovet ja akkunat ovat auki, saa sulloa kasar-

meihin väkeä kuinka paljon ta•hansa. Tilasta pu
huttaessa hän myös haluaa viitata siihen alin
omaan tehtyyn valitukseen että sotaväki omin 
lupinsa vaatii oikeutta vallata rakennuksia, jotka 
ovat vankiloille annetut, myös nykyisille vanki
leireille. Siis sotaväen omavaltaisia anastuksia. 
Kuvaavaa hänen käsitykselleen tehtävästään ja 
vankien hoidosta on seuraava kohta raportissa: 
, Vankien sijoi ttamisvaik€uksista ei syrjäisillä ole 
aavistustakaan, kaikkien vähimmän · sellaisilla, 
jotka eivät tahdo käsittää, ettei tässä ole kysy
mys tavallisista sotavangeista vaan rikoksenteki
.iöistä, isänmaan ,pettureista ja mitä raaimmista 
ilkimyksistä melkein toiseksi puoleksi koko tästä 
äärettömästä laumasta." Kun tällainen käsitys 
on vangeista ja niitten hoidosta ylipäälliköllä, 
niin ei ole ihme sitten jos tapahtuu mitä hyvänsä . 
Vankien asunto-olot ja ruoka ja vaatteet eivät 
suinkaan olleet ainoa epä'kohta. Kun vangit -oli~ 
vat melkein järjestään ruumiillisen työn teki~ 
jöitä, niin tavattoman suuri epäkohta oli se, että 
he kuukanamääriin eivät saaneet tehdä mitään 

·'ruumiillista työtä. Raporteissa ilmoittaa herra 
Juvelius, että viikkoraporttien mukaan on aino
astaan 12 ja 15 % työssä ja näihinkin on jo 
luettu taloustyöt ja siiriolatyöt mukaan. Muut 
ovat kokonaan jouten. Ja jatkaa: ,Vaikka ottaa 
huomioon, että tutkintovankeja lain muk~ ei 
saa pakoittaa muuhun työhön kuin taloustyöhön, 
niin on ·kuitenkin peräti surkuteltavaa ettei ky
seenalaista työvoimaa ole ·paremmin kyetty 
käyttä.mään, vaikka vangit, mikäli QVat terveenä, 
eivät suinkaan ole tahtoneet työstä kieltäytyä 
vaan päinvastoin yhtenään ;pyytämällä ,pyytävät 
työtä." Raporttinsa lopettaa herra Juvelius san:. 
gen itserakkaasti: ,Tehtäväni on nyt uäättynyt 
ja jättäessäm.i toimeni toisiin käsiin pidän var
mana että jos jatketaan samalla tavalla kuin ~Ien 
asiat ohjannut kulkemaan niin päästään tyydyt
täviin tuloksiin aikaa voittaen. Viimemainittua 
minulla on ollut liian vähän, mutta katson kui
tenkin, jättiläistyöni suoritettuani hyvällä oma
tunnolla menneisiin viikkoihin." 'Tällainen on 
tuon jättiläistyötekijän mportti. Työ on kyllä 
ollut tavallaan jättiläistyötä, mutta tulevat sen 
työn seuraukset sangen synkkinä esiintymään 
maan vankeinhoidon aikakirjoissa. 

Välikysymyksen jälkeen kului useita viikkoja 
ja yleisö oli tyytyväinen saatuaan asianomaisen 
senaattorin vakuutuksen että kaikki oli hyvin. 
Kuin salama kirkkaalta taivaalta ilmestyi sitten 
Ruotsin lehtiin elokuun lopulla tietoja siitä, että 
olot vankileireissä olivat kauhistuttavia. Kau
huDJhuuto kaikui kautta. Skandinavian maitt-en, 
kun nähtiin professori Tigerstedtin raportin mu-
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kaan, minkälaiset olot olivat Tammisaaren van
kiieirissä. Hän ilmoitti, että sellaisia oloja ei ol
lut missään tsaarinaikuisissa vankiloissa. Kun 
nämä tiedot olivat tulleet julkisuuteen kiiruhti 
hallituksemme vanhaan tapaansa heti dementee
raamaan kaikki. Suomen hallituksen taholta esi
tettiin heti 'Kööpenhaminassa, kun siellä oli ollut 
lehdissä nämä tiedot, peruutuksia ja hyvin ival
lisesti huomauttaa eräskin kööpenhaminalainen 
lehti siitä merkillisyydestä, että Suomen hallitus 
kieltää oman ylilääkärinsä tiedonannon. Asiaa 
koetetaan kieltää kaunistamaHa nytkin ja viral
lisessa selostuksessa, joka on julaistuna Helsin
gin lehdissä syyskuun 4 päivänä/, ilmoitetaan, 
että vankien ravitseminen on tyydyttävä mutta 
että vaikkakin ravitsemistila vankiloissa on tyy
dyttävä ja terveyssuhteet parantuneet tulee vuo
de- ja liinavaatteiden puute vastedes tuottamaan 
äÖ.rettömiä vaikeuksia samoinkuin jalkineitten ja 
niihin tarvittavien raaka-aineiden puute. 

Olivatko olot tämän virallisen selostuksen mu
kaisia, olivatko olot parantuneet? Ei. Ne olivat 
päinvastoin pa:hentuneet. Professori Tigerstedtin 
selostuksessa,. jossa esitetyt numerot päättyvät 
heinäkuun lopulle, on kuolevaisuus noussut nou
semi'staan. ja on se heinäkuun lopulla viikossa 
1uhaita 1kohti 4!2,33. Se merkitsee että viikottain 
kuoli joka 25 vanki. Tämän jälkeen olot Tammi
saaren vankileirissä yhä huononivat. Elokuun 
ensimäisellä viikolla kuoli 41,83, ·toisella 42,,27, · 
siis joka 25 vanki viikottain kuoli. Kolmannella 
viikolla kuoli jo 50,13 tuhannesta eli joka 20 
vanki. Neljännellä viikolla kuoli joka 18 vanki ja 
elokuun lopulla ja syyskuun alussa kuoli Tam
misaaren vankileirissä joka 1 3 vanki. Hallitus 
vakuuttaa olosu'hteiden .parantuneen ja tosiasiat 
puhuvat nytkin päinvastoin niiden huononemi
sesta. Olin itse käynyt niihin aikoihin Suomen
linnan vankileirissä ja havaitsin siellä kasar
missa n:o 1 ja n:o 7 olot kerrassaan kauhistutta
viksi. · Kummassakin oli likaisuus tavattoman 
suuri. Puhtaudenpito oli mahdotonta jo siitä yk
sinkertaisesta syystä, ettei vangeilla ollut riittä
västi vettä juomavedeksi, saati sitten kasvojen 
pesemiseen. Ja jalkinei:ta, alusvaatteita jopa mui
takin vaatteita puuttui. Ensi kerran jaettiin 
n:ssa 7 4 paria puukenkiä 940 hengelle. Tätä 
tietoa myöhemmin.koetettiin leimata vääräksi ja 
että kenkiä muka olisi jaettu enemmän. Käyn
tini jälkeen niitä ehkä voitiin jakaa, mutta minä 
olin siksi varovainen että panin merkille että ka
sarmissa n:o 7 nämä 4 paria olivat silloin jaetta
vina _ja vangit olivat ilman jalkineita, vielä huo
nommin olivat olosuhteet kasarniissa n:o 1. Juo
mavedestä oli sielläkin puute ja peseytyminen 

oli mahdotonta. Tilan ahtaus oli niin suuri että 
vangit makasivat kuin sillit tynnyrissä eikä sit
tenkään riittänyt kaikille lattiapintaa. Eräässä · 
huoneessa oli lattia pinta-ala 90 neliömetriä ja 
nukkui siinä 95 miestä. 'Suomenlinnan vankileiri
oloja on yleensä kuvattu mallikelpoisiksi. Siellä
hän käytettiin alkukesästä ulkomaalaisiakin sai
raanhoitajattaria näkemässä mitenkä sairaat siel
lä nukkuivat kahden lakanan välissä. Osa sai
raista oli kylläkin siksi onnellisia että pääsivät 
sairaalaan, mutta suurin osa virui kasarmeissa 
eikä ollut heillä tilaa eikä mahdollisuutta päästä 
sairaalaan. Heinäkuun 23 päivänä kävin Ison 
Mjölön saaressa, jota vangit syystä kyllä kutsui
vat kuoleman saareksi. Olin siellä koko yön, kä
vin lääkärin kanssa tarkastuksella, enkä tule 
ikinä unohtamaan sitä vaikutusta minkä siellä 
sain. Pienessä puurakennuksessa oleva sairaala 
oli aivan täynnä ja kasarmissa n :o 1 oli . useissa 
huoneissa sairaita, jotka makasivat siellä puula
vitsoilla ilman mitään muita vaatteita kuin omat 
likaiset vaateryysynsä. Toiset olivat sellaisessa 
kunnossa etteivät voineet liikahtaakaan, toisten 
ajettuneet jalat oli tuettu ylöspäin ja sitäpaitsi 
oli vielä parvekkeella sellaisia henkilöitä, jotka 
vielä hiukan voivat liikkua. Kurjuus oli tavatto
man suuri eikä vankilan nuori lää:kärikään sanO
nut voivansa sitä auttaa. Kun siellä oli paljon 
keuhkokatarria sairastavia, kysyin, kuinka oli 
mahdollista että ne pidetään täällä kostealla raa'an 
meri-ilmaston alaisella saarella, niin hän tastasi, 
että jos hän tekisi ehdotuksen niiden siirtämi
sestä muualle niin hänelle naurettaisiin. Kuiten
kin on hallituksen taholta, vankileirioloista pu
huttaessa, viitattu juuri Suomenlinnan vankilei
reihin, joita ent. päätirehtööri Sievers on myös 
aina ollut valmis kuvaamaan malHkelpoisiksi. 

Ylilääkäri Bj.örksten kirjoittaa heinäkuussa 
käyneensä Tammisaaren vankileirissä ja että 
siellä oli 3-400 sairasta, mutta että oli ainoas
taan 75 filttiä, mutta ei ainoatakaan lakanaa. 
Lakanaita oli koetettu saada mutta niitä ei oltu 
onnistuttu saamaan, mutta hän arveli että niitä 
pitäisi kyllä voida saada. Samoin hän ilmoitti 
että telefonitse on tohtori Vitali hänelle soittanut 
Lahden vankileiristä ja siellä ovat tutkintotuo
marit antaneet määräyksen, että Hennalan van
kileiristä on vankien saavuttava Lahden kaupun
kiin tutkittaviksi, mutta että 50 % on sellaisessa 
kunnossa että he eivät siihen kykene. Tällainen 
on alaston totuus näistä asioista. 

Kuolevai&uus on niin suuri että 4 kuukauteen 
on virallisten numeroiden mu!kaan kuollut yli 
11,000 tutkintovankia. Koko viime vuoden ku..: 
luessa voidaan knollieiden vankien lukumäärä las-



Välikysymys valtiollisten vankien kohtelusta. 255 

;kea lähes 14,·000. Nämä tiedot 'Perustuvat viralli
siin viikkoraportteihin, joten niitä ei voida miten
kään välhentälä. ja antavat ne kauhistuttavan kuvan 
siitä järj.estelmästä, mikä on vallinnut vankilei
l"!eissä. Se on ep•älämäwn skandaali jota ·ei voida 
autta:a, ja oikeusmill!isterin vrukuutus siitä, ettei 
maallamme ole täissä suhteessa mitään hävettäviää, 
ei 'J)idä pai.l&aansa. Meillä on tässä sellainen, hä
'J)eä että sitä kai 20 vuosisada.lla -ei ole enää_ löy
dettävissä missäiän muussa maassa, joka tahtoo lu
keutua oikeusvaltioitten ja sivistysvaltioitten 
joukkoon. Tammisaaren vankilassa huomattiin 
aikaisemmin että m. m. yksi henkilö kuoli oikeus
JPaikalla. Tämä ei li·ene ollut niinkään hal'vinaista. 
Hämeellilinnassa kannettiin paljon vankeja paa
reilla oi•keuS'J)aika11e ja ilmoitetaa.n niitä siellä 
kuolleenkin. T·ällaista oli se tyydyttävä vankien 
hoito. 

Kaikesta siitä huolrmatta, huolimatta siitä että 
omat lääkärit, omat virkailijat antoivat todellisia 
tietoja,, siitä !huolimatta edelleenkin kiellettiin 
kaikki ·epäkohdat vankileire:issä. Helsingin Sano
missa on syys.kuun 91 'Päivänä selostus siitä k-erto
muksesta, mikä on ollut norjalais,essa Nati·ona1 
TidBndessä, jonka~ eräs haastattelija on käynyt 
valtionhoitalja Svinhufvudin pulheilla. Tässä mai
nitaan, että van'keja on kuollut ain:oastaan lhyvin 
vähän, Lah<Len vanki·leirissä 'kuollut 1M, ylht~ 
iasketuista 1:5,000 vangista kuollut siis '201. Nä
mä sama.t numerot vielä tänä päivänä esiintyvät 
herra Reuterin dementioissa Englannissa. Tämä 
valtionhoitajan ·haastattelu, jossa kaikki on niin 
hyväs.sä valossa esitetty, on meidän lehdissämme 
syy.skuun 9 !päivänä; 13 pläivänä OJ;L eräs kehoitus, 
jonka alla löytyy vankeinhoitohallituks.en kor
keim!Pien virkamiesten nimet iherrat a1f Forselles, 
Bruno Breitholz, Henriksson, Castren ja Mustala. 
Tässä .k~hoi:tuk.sessa sanotaan: , Vaatetuksen 
hanklkiminen tuottaa .suurinta vaikeutta, sillä huo
-limatta ponn~steluistaan eivät asia,nomaiset viran
omaiset toistais·eksi .ole onniistuneet saamaan mi
tään mainittavaa ai,kaan. Tarpeellisen vaatet.uk
sen .puutteessa on vankien inhimillinen käsittely 
meJhdoton. Jo nyt on sairaloi.suus ja kuolevaisuus 
heidän keskuudessaan 'J)e1ottavan suuri", ja ilmoi
tetaan: ,Vaatteita on siis !hankitta.va, muuten t•e
kee yhteiskunta itsensä syYIJ)ääksi anteeksianta
mattomaan laiminlyöntiin ja; maamme ja olomme 
joutuvat mitä ankarimman tuomion alai·Steksi. Jo
kais·en isänmaallinen velvollisuus on auttaa sääs
tääkseen kovasti 1koete]llun maamme siltä syytö·k
seltä, että sen y.hteis,kunia.jäs,enlet ovat antaneet 
tuhansien harhaanjoihddtu.i·Pn maanmiest€nsä me
nehtyä ~uutt.een ja. huonon hoidon takia maan 
omissa vankilaitoksissa." Trrllainen on vankf~in
hoitoviranomaisten laus11nto i"amaan aikaan. 

Siirryn sitt€ll selostamaan niitä valituksia, mitä 
turhaan on viime vuonna telhty maan ylimmälle 
oikeudenvalvojalle j.a jotka eivät ole johtaneet mi
hinkään toimenpit.esiin. Heinäkuun 5 päivänä va
litti isämnöit,sijä Anton Ha:kala Helsingisitä proku
raattoriUe, että hänen v.el.i·ensä kirvesmi!:'s Ka:lle 
Ra.iala Helsingin ~pitäjän Mosrubackan kylästä oli 
surmattu seuraavasti. Rajala oli kavinan aikana 
pakoitettu palvelemaan punakaartissa keittiömie
henä, ·ei ollut kantanut asett.a. Saksalaisten saa
puessa pakeni muiden muassa ja vangittiin Kot.
ka.ssa toukokuun 4 ;päivänä sekä säilytettiin kan
sakoululla, mistä kirj.oitti vaimoUeen Hil1ma Ha
kalalle 22 päivänä toukokuuta. Tutkittiin, mutta 
ei mä!äTätty ammuttavaksi. Tou1kakuun 2:6 päi
vänä k1ello 6 aamulla tuli Malmin suo.ieluskunta
laisia noutamaan Hakalaa Mrulmille. Si.He tielle 
!hävisi. Kotkan viranomaiset arveloevll!t että hänet· 
on ammuttu. Eräs taiollisen poika Taa,vetti Man
ninen Kantalan aseman lähellä Da.mminmäen py
säkiltä on :IDerskunut amrrmneensa Kotkassa van
.gittu.ia ja elhkä Ra.iaSJenkin ynnä erään l!4 vuo
tiaan pojan Karl Lindstedtin. Prokuraattori on 
ilmoittanut lälhettäneensä asiakirjat Uudenmaan 
läänin maaherralle, mutta si-eltä ei ole mitään toi
menpiteitä kuulunut. Heinäkuun 15 päivä:nä :va
litti muurarinvaimo Olga Heinonen Mosabac
kasta ;prokurruattoriUe että :hänen miehensä Johan 
Heinonen oli tuntemattomalla tavaHa hävinnyt. 
Hän oli aivan ka'J)inan ·lopus·sa otettu puna'kaar
tiin, missä oli ottanut osaa taisteluun, voogittu 
Hämeenlinnassa toukokuun 20 'Päivänä, vietiin 
kivika:sarmiin 7.3, tutkitrbiin ja luvattiin p'äästää 
ehdoHiseen ·vrupauteen. Muutaman ,päivän perästä. 
tui~vat teurasta:ja Usenius ja :Poliisi Viiiho Fran
zen Malmilta ja pyysivät häntä lisäkuulustelua 
vart,en Malmille. Saivat vangin, mutta lienevät 
ampuneet läJheHä Hämeenlinnaa. V81imolle ei sa
nottu, missä ruumis on,. joten ei saanut sitä ib.au
dattua. Pl'okuraa.ttori sanoi lähettänoonsä va:litus
kirjelmän Uudenmaan läänin maaherralle, mutta 
si·eltä ei ole mitään kuulunut. Kirvesmiehenvaimo 
Mandi Toivonen Mosa:backasta valitti h-einäkuun 
15 päivänä prolmraattorille että poikansa Kalle 
Rudolf Toivonen oli punakaartiin kuuluneena 
va.ngittu toukokuun 8 rpä:ivänä ja viety Hämeen
linnaan toukokuun 10 päivänä. Sioe'l.tä Juovutet
tiin hänet ythde.ssä Heinos,en 'kanssa malmilaisille 
.ia: senjälk·oon on !hän hävinnyt. Prokuraa.ttori sa
noo lälhettä.neensä valituskirjat Uudenmaan läänin 
maalherralle, mutta sieltä ei ole mitäiän toimenpi
dettä kuulunut. Kirvesmiehenvaimo Viliheimiina 
Soilu Mosa.backasta valitti heinäkuun 5 'Päivänä. 
että hän€n mi·eh~msä Soilu, joka oli van,gittu yh· 
d-essä edellämainitun Heinos-en kanssa, oli viety 
Hämeenlinnassa kivikasarmiin n :o 73. Tää:l]ä oli 
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•häntä tutkittu ja luvattu 'PääSitä:ä vwpaaksi. Luo
vutettiin malmilaisille lisäkuulustelua varten ja 
.sille tielle hävisi. Vi~laajan vaimo Edla Maria 
Lå:htinen Malmilta pyysi tutkintoa miehei1:sä 
Karl Adolf Lahtisen katoamisesta. Hän oli suo
rittanut vaht]pa.lv·elusta, jonka vuoksi •kun saksa
laiset tulivat toukokuun 1'21 päivänä Malmille, .pa
keni muitten mukana Kotkaan .päin. Vaimo !haki 
s1tten miestänsä kaikista va.nkilei:r:eistä ja. tuli :tou
kokuun lO'Pulla Kotkaan. Vaikka oli passit .ia muut 
IJR~perit, vangitsivat hänet muutamat alaikäiset 
koulupojat Kotkassa. Vaimo sai kumminkin tietää, 
että mieihensä oli vangittuna Kotkassa. Kun po,jat 
3 ,päivän kuluttua laskivat vaimon vapaaksi, sai 
hän tietää, että miehensä oli edellisenä aamuna vie
ty :Malmille. Sinne palattuaan -ei L-ehtisestä Mal
milla tiedetty mitään eikä .häntä ole sinne tuotu. 
Tällaisia valituksia on tehty tavattoman paljon, 
mutta mihinkään toimenJpitee.seen ne eiväit aivan 
.iär.iestä.än ole johtaneet. 

Siirryn sitten koskettelemaan vankien kidutta
misasia.a. Herra Oik€Usministeri sanoi, että mi
ta•än vankien kiduttamista ei ole tapahtunut, 
ainoastaan on kuulustellessa jonkun verran käy
tetty tu.rski.sti esiintyviä kohtaan ;pamppua, sitä
kin sangen li·evästi- Tämä vastaus ei vähimmäs
a-äkään määrässä vidä yihtä totuuden •kanssa .. ·Toi
mi-essani yli puolen vuod·en ajan vuolustusasian
aja.iana., sain jo var'hain syksyllä. kuulla paljonkin 
siitä, että tutkittaessa vankeja räifkäiään. Tiesin 
useita tapauksia, .i<>ihin väJhiteHen sain yhä -enem
m:än va•rmuutta, mutta kun vangit olivat eri van
.ki.l·eireissä, en ollut tilai~uudessa taTJaamaan heitä. 
Herra Trobergin nimi esiinrtyi niissä kuitenkin 
yhä uudestaan. Tämän vuoden helmikuulla, sitten 
kun <>li ·vangittu :täällä 'bolshevistisen kirjallisuu
den levittämisestä useita henkiloitä ja uudell€.en 
kävi yihä varmemmat 1hu!hut siitä:, että; vanlkeja 
.tutki•tta,essa Alibertintkatu 215i:ssä., missä sija.it,see 
3:s osasto, niitä sicllä rääkättiin, kääntyivät useit
ten vanki-en omaiset ·puoleeni ja minä kävin van
keja tapaamassa ja tein 'heidän puolestaan vali
turosia. · 

Ensimäis-et valitukset koskivat viittä läänin
vankilassa säilytettyä !henkilöä, joista 4 oli mi-es
henkilöä ja yksi nainen, jotka ka~kiJri väitHvält tul
leensa rpahoill!piddlyiksi ja valittivat •että h-eitä oli 
<pampuHa rääikätty. Että rääkkäys ei ollut niin
kään vähaistä, kävi ilmi heidän kertomuksistaan, 
jotka olen esittänyt oikoeusministeriUe jättämissäni 
valituskirjelmis,sä. Näissä valiimksissa ilmoittaa 
ulkotyömies Kalle Granroot Helsingistä, että 
hänet pidätettiin tammikuun 18 päivänä Saa
riniemenlkatu 8 •porttikäytäv.äs.sä k:lo 7 illalla ja 
vietiin yleisesikunnan 3 osa,stoon, missä vaad:ittiin 

ilmoittamaan, tunteeko hän 'IDetään, joka Vlärvää 
väkeä VenäjäHe. Kun ·hän vastasi kieltävästi, niin 
-etsivä löi nyrkillä 1häntä vasten suuta niin ·ett.ä 
veri purskahti suusta ja uhkasri opettaa \hänet ti-e
tämään .asioita ja. ilmottamaan ne oikein. Sen jäl
keen siirrettiin Granroot Ratakadun poliisiase
malle, mistä hänet noudettiin uud•elleen kuulustel
tavaksi .ia vietiin huonoosoon, jossa oli 7--8' miestä 
ja joiden joukosta tunsi ainakin ESfp<>on nimismie
hen Trdhel"gin. Hänen vastaUJksensa eivät ty,ydyt
tänoot tutkijoita ja senvuoksi !hän sai määräyks-en 
riisuru palttoons·a, minkä teki.lhin. Nyt kaatoi kaksi 
miestä :hänet 'huoneessa olleelle pöydäHe ja toisen 
pitäessä kiinni päästä ·painoi toinen vasemmalla 
kädellä keskiruumista ja löi useita kertoja pam
puJ.la, jolloin Granroot ~lyp.pä.si 1pöydlä:ltä 1pois. Ky
syttiin uudelleen:, joko ·hän tunnUJstaa, huudettiin 
ja kiroiltiin, että kyHä tunnustaa ja nimismies 
'T.roberg kehotti lyömään, kunnes tunnustaa. Kun 
vanki ei edelleenkään mitään enemtpää osannut 
tunnustaa, vaan 'käski itsensä ellJiliemmin amvua, 

· niin huomautettiin, ei sinua. ammuta. vaan kidu
tetaan, kunnes puhut oikein. Häntä ·hakattiin, 
kunnes ruumis tuli täyt·een mustelmia ja. lyöntt.ien 
ailheuttamia ;paukuroita. Pä:ä;hän ei lyöty, kun 
eräs läsnäollut siitä nim-enomaan varoitti. Palve
lijatar Elsa Maria T·ol<>nen Helsingistä pidätettiin 
asunnossaan Krist.iaaninkatu 18, mis·sä samalla 
toimitettiin kotitarkastus, •kul,etettiin 3 osaston 
huoneustoon Albertinkatu 2'5, mi·ssä koeilo 3 ilta~ 
:päi,vällä otettiin tutkittavaksi ja kesti tutkiminen 
kello •6 asti di: kokonaista 31 tuntia. Saa:puvilla oli 
3 ~henkilöä, j<>ista eräs oli nimismies Troberg, 
joksi kuuli hämltä kutsuttavaJl. Jonkun wjan ku
luttua sanoi hän: ,Mitä te siinä s•eisotte .ia valeh
te1ette, tulkaw tänne", ja työnsi vangin viereiseen 
huoneeseen, missä oli sälhköva1a:istus, .ia •käskettiin 
hän siellä riisuutumaan, mi·nkä jälkeen hänet 
työnn-ettiin vatsaHe-en lattialle uunin eteen ja oli 
tällöin huoneessa 4---5, mies•tä . .ioista Tl'obel"g-ia 
lukuunottamatta erästä kutsuttii'n Sandströmiksi. 
Kun hänet oli pantu vitkäUeen otti Tr01bel"g pam
;pun .ia löi sillä us-eita. kertoja. !huomauttaen ,jdko 
sinä nyt puhut", kunnes pamlpun otti ·erä1s tumma
verinen etsivä jatkaen lyömistä- T:ällä tavalla 
piestiin siellä naisihe.nkilöä. 

Olen julkaissut nämä valitukset myöskin .sano
malehdi,ssä, kun katsoin vä:lttämättömäksi•, että 
nämä tiedot tulisivat julkisuuteen, että •kerta kaik
kiaan tehtäisiin tällaisesta loppu. .Sillä vangin 
rääkkää:minen on yhtä alenta.vaa sivistysvalti•oHe 
kuin se, että niitä hoidetaan sillä tava.lla, että niitä 
tuhansittain kuol•ee näl!kään ja kurjuuteen. 

Olisi luullut, että: sanoma•lehdistö 1huolimat.ta 
siitä. että se aikaisemmin oli röy,hkeästi kieltänyt 
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kaikki €i]1ä•kohdat .ia antautunut hallituksen käy
tettfilväksi, kun oli kysymyksessä vankil·eiriolot, 
asettuisi vastustamaan vankien .pieksämistä. Niin ' 
ei kumminkaan t!llpahtunut. Ensimäisenä 'kiiTehti 
sanomal·ehti Uusi Suomi i·lmoittamaan, että huhut 
siitä, että Ratakadun varrella sijaitsevassa poliisi
konttorissa olisi pidätei-tyjä vankeja rääk.Mty, 
ruä:mä väitteci rääkk~y;ksestä tali :pw'hoinpitelystä 
ovat kaikkea :perustetta vailla. T'ämäkään 
ei kuitenkaan uuden valituksen jättämisen kautta 
ajan mittaan käynyt päinsä ja silloin ryh
d~in väittämään ku•ben Uusi Suomi :helmi'kuun 
16 ~päivänä, että syytökset tutkintovalllkien pa
hoinpitelystä on t·ehty :provokatoorises.sa tarkoi
tuksessa .ia että nimismies Troberg on häneen koh
di·stettujen syytör,ten jOJhdosta wäynyt oikeus
kanslerin luona . .ia ilmoittanut, että työskentely 
käy mahdottomaksi, ellei sellaisesta (provakatoo
risesta toiminnasta, kuin mitä Suomen SosiaaliQ.e
mokraatti kätyreineen harjoittaa, t~hdä: loppua .ia 
ilmoitetaan uutisen lopussa, oettä ·herra Troberg 
tu1ee nostamaan syytteen väärästä ilmiannosta. pu
nakaartilaisten asianaJaJaa Halkkilaa vastaan. 
Tätä syytettä minä odotin, mutta. sain sitä odottaa 
tuvha.an. Useita kertoja sanomalehdissä näkyi 
tietoja .s,iitä, ·että kaikki syytökset ovat vääriä ja 
että herra. Tr·dberg katsoo kunniansa loukatuksi 
ja tulee nostamaan syytöksoen. Huolima.tta siitä, 
että mitään syytöstä ei nostettu ja että yhä ra.s
kaampia valituksia jätettiin vanki·en rää.kkäyk
sestä .ia että nämä valitukset järjestään 'kohdi,stui
vat ilierra Trobergiin, ·ei häntä 1pidätetty virantoi
mituksesta, vaikka jo se indicio, että tästä hänoen 
lupaamastaan syytejutusta ei tullut mi:t:ään, olisi 
pitänyt ilman muuta osotta.a, että asia oli s•elvä. 

Erä:s rääkkäys, jonka uhriksi on joutunut Mat
ti !Koski ollessaan Tampereen vankileirissä säi
lytettynä syyskuulla, on kerrassaan tavaton. 
Häntä on kokonaista 10 tunnin kuluessa piesty 
sieUä moneen kertaan siksi, että hän on pyörty
nyt ja pieksämisen jälkeen hän makasi tunnot
tomana useita vuorokausia ja luulivat hänen koh
talotoverinsa, ettei hän siitä enään henkiin vir
koaisi. Tällöinkin on pieksi.iänä esiintynyt sama 
Troberg. Nyt väitetään edelleen, että nämä pa
hoinpitelyt qvat sangen lieviiä laatua .ia että oi
keuskansleri ei aikaisemmin voinut niissä rvh
tyä toi~enpiteisiin siitä syystä, ettei ollut s~pi
vaa miestä saatavissa herra Trobergin tilalle. Jo 
helmikuun 13 päivänä määrätsi oikeuskansleri 
tuomari Pohjanpään tutkimaan näitä valitus
asioita. }faa:liskuun 17 päivänä jätti tuomari 1 

Pohjanpää tutkintopöytäkirjansa oikeuskansle
rille, mutta ei vielä silloinkaan ole pidätetty her
ra Trobergia virastaan. Minä olen tästä pöytä-

kirjasta tilannut jäljennöksen, mutta sitä on kiel
täydytty minulle antamasta. Jonkin verran 
minä kuitenkin olen selvill~ siitä, mitä tässä tut
kimuksessa on käynyt ilmi. Herra Troberg ja 
hänen seuralaisensa eivät oB:eet kuitenkaan riit
tävästi valmistuneet tähän tutkimukseen. Oi
keusministeri ilmoitti täällä jo, että pamppu oli 
ollut saapuvilla tutkintohuoneessa, mutta että sil
lä oli lyöty seinää ja ovea eikä suinkaan vankeja. 
Asia on käynyt nimittäin sillä tavalla, että herra 
Troberg ei ollut yksityiskohtaisesti sopinut apu
laisensa, nimismies Sohlmanin kanssa kieltämis
tavasta. Toinen herroista sanoi, että kyllä pamp
pu oli mutta sillä lyötiin seinään. Toinen her
roista sanoi, että kyllä pamppu oli, mutta sillä 
lyötiin pöytään. Sitten oli jätetty aivan koko
naan instrneeraamatta poliisit, jotka kielsivät, 
että mitään pamppua ei oHut olemassakaan. Kun 
ottaa huomioon, että tämä on tapahtunut kohp.an
nella osastolla, siinä meidän uuden kotimaisen 
santarmistomme hUIOneustossa, on ollut hyvin vai
keru hankkia todistajia. Eräitä onnellisia sattu
mia saa kuitenkin kiittää siitä, että todista•jia on 
saatruvissa. Nimenomaan eräässä tapauksessa on 
jo kaksikin aivan ylhtäpitävää todistusta sii~ä, 
että erästä naisvankia on rääkätty. Sitten on to
distuksia siitä että on ollut henkilöitä, jotka ovat 
ulkopuolella kuulleet voihkinaa, menneet lähem
mäksi .ia tulleet häirihneeksi rää!kkäyksen. Min· 
kälainen herra Troberg itse asiassa on, se käynee 
selville erään osakuntatoverini kirjeestä. Hän 
kirjoittaa: ,Senjälkeen kuin :Suomen Sosialide
mokraatissa oli ollut ensimäinen kuvaus Tro
bergin tutkimustavoista, jätin Helsingin Sano
main yleisön osastoon kirjoituksen rubriikilla 
,Hallituksen huomioon." Esitin siinä käsityk
senäni, että se ei hallituksen arvoa kohota. Ehkä 
oli kirjoitus vähän räikeä, sitä ei otettu Helsin
gin :Sanomiin. Nyt kun olen nähnyt mille kan
nalle asia on kehittynyt ja miten eräät lehdet sii
nä suhteessa esiintyvät, en voi olla krusitystäni il
moittamatta. Tutkimus, jonka näin hänen toi
meenpanevan, tapa·htui muistaakseni heinäkuun 
loppupuolella, jollei se ollut aivan viimeisiä päi
viä, neljännen piirin kanslia•ssa, johon Troberg oli 
kirjurinsa kanssa saa.punut. Tutkittavana oli 
eräs Luoto-niminen vanki kasarmista 19, jota 
syytettiin osallisuudesta murhaan. Mahdollises
ti hän oli syyllinen, sitä en tullut tietämään. Jo
tenkin koko ajan ärhenteli Trobe:r'g v1angin edessä 
lyöden ja si:poen 'häntä korville minkä kerkisi 
ja kiljuen: •Sinä saatana, sinä perkele, et nyt tun
nusta, mutta kun roikut hirressä niin sinä tie
dät mistä •syystä sinut hirtetään, eikös tunnu jo 
kutkutnsta lmulassasi. tuossa lenkasi alla. Oli 
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aivan kiduttavaa kuulla tuota elämää. Samassa 
huoneessa en voinut olla. Inho ja katkeruus ja 
halveksunta Trobergia kohtaan täytti mieleni. 
!Sellaisessa eläimellisessä alennustilassa, kuin 
Troberg silloin Dli, en ole ikinä ihmistä nähnYt. 
Ajattelin, syytetty voi olla petomainen, mutta 
syyttäjä on peto varmasti. Pamputusta ei ta
pahtunut, mutta T :n käsityötä ja kiljuntaa en 
kyennyt estämään. Sen käsityksen sain, että 
Trob.erg pystyy vaikka mihin. On masentavaa 
näJhdä mille kannalle meikäläinen sanomalehdistö 
n.vt asdtuu T:a suojellen." Näin kirjoittaa toh
tori Toivonen. Esitän vielä kaksi todistusta 
eräästä Viipurissa tapahtuneesta rääkkäyksestä: 
,Täten 1pyynilostä todistan valanvelvoituksella, 
että helmikuun 5 päivänä k:lo 3,15 minuuttia 
iltapäivällä, jolloin Suomen valtiollinen poliisi 
toimitti jota·kin kuulustelua neiti Aino Niemisen 
asiassa Viipurin kaupungin polisilaitoksen ensi
mäisellä osastolla, niin valitti neiti Nieminen it
kusilmin, että tutkijaviranomainen löi häntä vas
ten kasvoja nyrkillään. Tämän neiti Niemisen 
ikertomuksen todensi neiti Niemistä tutkinnolla 
vartioiva konstaapeli herra .T. Paukkunen. Tä
män jälkeen. aj-ettui N :n toinen puoli kasvoista ja 
kesti kolme päivää turvoksissa .ia valitteli neiti 
Nieminen poskensa olevan kovin kipeän. Viipu
rissa 8 päivänä huhtik. 1919. Adam Kuhanen, 
Kirjakauppias. Nimikirjoituksen oik-eaksi todis
tavat: K. Ylikangas, Olga Kanervo. Poliisikons
taapeli Juho Paukkusen todistus: ,Vakuutan va
lantekovelvollisuudella että Viipurin kaupungis
sa asuva liikeapulainen neiti Aino Nieminen, .io
ka kuluvan helmikuun 4 päivänä pidätettiin tä
käläisen polisilaitoksen ensimäisen piirin van
kihuoneustossa säilytettäväksi, joutui seuraavana 
eli helmikuun 5 päivänä noin klo 3,15 mainitussa 
poliisilaitoksessa kuulusteltavaksi ja kuulimme 
me silloin kuulusteltavaa Aino Niemistä lyötä
vän, kuten tuntui kädellä kasvoihin ja huoma
simme me kuulusteltavaa kohta kuulustelun jäl
keen tarkastaessamme :hänen toisen poskensa 
turvonneen, neiti Niemisen 1 selittäessä samalla, 
että tutkijapoliisit olivat kohdelleet häntä tylys
ti, uhkailleet eri tavoin sekä pidelleet pahoin kas
voihin lyömällä. Konstaapeli Juho Paukkunen." 

Tällainen on tämä asia. Troberg oli edelleen
kin tutkimusvirassaan huolimatta siitä, että hän
tä vastaan yhä uudelleen tuli valituksia. ~Mies
tä ei pidätetty edes tutkimuksia toimittamasta 
huolimatta siitä, että hänet olisi 'Pidetetty ni
mismiehen virasta. Sensijaan ilmestyi helmi
kuun ·2,5 päivänä Uuden Suomtm Iltalehteen kir
joitus, jossa sanotaan, että aUekir.ioittanut on oi
h·uskanslerille tehnyt varmalla kädellä ja koko-

naan aiheettomasti näitä valituksia. Siinä esi
tetään erään valittåjan, Emilia Vilhelmina Sal
men tunnustus, jossa hän ilmoittaa, että hän oli
kin mennyt minun luok!seni hankkimaan asian
ajajaa tyttär·elleen, mutta että sitten hän oli kir
joittanut erään valta•kirjan alle ja ilman hänen 
suostumustaan oli tehty valitus. V angittuna ol
.lessaan kohtelussa ei hänellä ole mitään moitti
,mista. Alaikäinen poikakin sai pyynnöstä olla 
äitinsä luona. Tällainen ihmeellinen peruutus oli 
luettavana lehdessä ja siihen oli toimitus puoles
taan lisännyt: ,;Siinä siis totuus tästä huude~s
ta pahoinpitelystä. Hra Hakkilan menettelyyn 
nä'hden on syytä toimittaa virallinen• tutkimus." 
Kehotetaan suoraan meidän 'kolmatta osastoa.mme 
minun kimppuuni. Oi.en aikanani saanut siksi 
paljon kokemusta venäläisen santarmivallan toi
minnasta että olen tä•ssä suhteessa kyllä ollut 
riittävän varovainen kotimaiseen santarmistoon 
nähden. Minulla on aina ollut saapuvilla todis
tajia ja niin oli nytkin. Jonkun päivän kulut
tua tuli vailll.O Salmi minun luokseni ja kertoi 
että hänet "oli muka jatkokuulustelua varten vie
ty kolmannelle osastolle, missä herra Troberg pa
kotti hänet kirjottamaan sellaisen paperin alle, 
jonka Troberg siliteerillään siellä laitatti. On ai
kaisemmin meillä santarminkin aikana tapahtu
nut vankien pahoinpitelyä, mutta herra 'Trober
gilla lienee siinä suhteessa ennätys alallaan, että 
hän on pahoinpidellyltä vielä kiristänyt todistuk
sen siitä että häntä on hyvin kohdeltu. Herra 
Trobergin pahoinpidellyistä voisi esittää loppu
mattomiin yhä uusia tapauksia, joita on saatavis
sa. Enimmän minua on ihmetyttänyt tässä asias
sa se, että porvarillinen sanomalehdistö sensijaan 
että ryhtyisi ottamaan asioista selvää ja vaati
maan totuutta julki, ryhtyi kieltämään kaikkea, 
vieläpä solvaamaan sitä henkilöä, joka tässä vaa
tii tutkimuksia ja oikeutta. Meneepä häpeämät
tömyys niinkin pitkälle että sanomalehti Uudessa 
1Suomessa väitettiin tässä esiintyneen bolshevik
kiraJhoja ja kehotetaan valkoista Suomea ponnis
telemaan kaikki voimansa voidakseen vaaleissa 
lannistaa tällaisen mustan vallan. Musta valta 
vaaleissa kyllä lannistettiin, mutta kai se lannis
taminen kohtasi juuri tätä kokoomuspuolueen 
äänenkanna ttaja,ioukkoa. 

Olen esittänyt tässä joukon tosiasioita, joista 
käy selville, että vankileiriolot meillä ovat olleet 
hirvittävät. Kuolevaisuus on niissä ollut epänor
maali ja ne viranomaiset, jotka silloin ovat val
lassa olleet, tekivät itsensä syypäiksi sangen ras
kaisiin laiminlyönteihin. Viim-e ,perjantain istun
nossa vaadittiin viimekesäisen hallituksen syyt
teeseen asettamista siitä, että se oli ryhtynyt 
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vallankaappauspolitiikkaan. Nämät samat her
rat ovat hallitessaan antaneet vankileirissään 
kuolla nälkään ja kurjuuteen yli 10,000 vankia. 
Sieltä on saanut ken hyvänsä suojeluskunnan 

, esikuntaan kuuluva käydä noukkimassa persoo-
nallisia vihamiehiään ja toimittaa ne päiviltä. 

• Kun valtion vankiloissa voidaan tällä tavalla ot
taa laittomasti telotettavaksi ihmisiä, lienee kai 

:syytä leimata sellainen menettely tapahtuneekai 
, diktatuuri tilassa, jota ei mitenkään voida lukea 
.oikeusvaltioksi. Miel•estäni se hallitus ja henki
aöt, jotka siihen ovat kuuluneet, ovat tehneet it
; sensäl syypäiksi sangen raskaaseen vastuuseen. 
Toistakymmentätuhatta Suomen työläistä on 
kuollut ennenaikaiseen nälkäkuolemaan, toista
kymmentätuhatta on laittomasti kautta maan te
loitettu. Ellei hallitus tästä joudu vastaamaan, 
ei sitt.en mistään seuraa rangaistusta. Tällaista ei 
voida enää anteeksi antaa missään maassa minään 
, aikana. Mihin joutuu laillisuuden kunnioitus, 
niihinkä joutuu eri yhteiskuntaluokkien keskinäi
nen suhtautuminen, jos tällainenkin saa jäädä 
rankaisematta .. Kun tähän vielä liittyy- se, eWi 
tutkintovankeja on saatu rääkätä, niin myönnet
tänee että valkoista terroria on ollut maassa ja 
että valkoinen terrori on ollut kerrassaan tava
ton. Sitä on turhaa koettaa tehdä olemattomaksi. 
Katson maamme arvolle välttämättömäksi että 

·tämä asia tulee perinpohjin tutkituksi ja kun sii-
'hen on paljon aineistoa olemassa niin ehdotan että 
asia läihetetään perustuslakivaliokuntaan lisäsel
vitystä ja lausunnon esittämistä varten. 

Ed. S a r 1 i n: Käydessä lausumaan ajatuk
sensa ed. Hakkilan y. m. hallitukselle tekemän 
välikysymyksen johdosta, joka tieten tai tiet~
mättä on satutettu valtioaatteemme ja itsenäi
syytemme toteuttamisen kannalta katsottaessa 
mitä onnettomimpaan ajankohtaan, on ymmär
tääkseni lähdettävä paljon leveämmältä ja sy
vemmältä pohjalta, kuin mihin välikysymyksen 

·tekijät näyttävät haluavan tyytyä tarkotus .. 
periensä saavuttamiseksi. Objektiivisen kuvan 
muodostaminen välikysymyksen tarkoittamista , 
oloista ei nähdäkseni muutoin voi olla mahdol- 1

1 

lista; .ia ilman objektivisuutta ei vuorostaan ar- i 
vostelu elämänilmiöistä yleensä, eikä varsinkaan i 
sisällisen sodan aikuisista, vielä liian läheisistä i 
ja liian syvälti mieliä järkyttävistä valtioelämän 1 

piiriin 1 ukeutuvista teoista ja vastateoista voi 
liikkua niissä rajoissa, joille totuudenrakkaus ja 
syyn ja .seurauksen järkähtämätön laki antavat 
arvonsa ja voimansa. 

Tämä itsessään selviönä tarpeettomalta näyt
tävä huomautus on mielestäni ollut välttämätön, 

koska välikysymyksen tekijät ovat kysymyksiä 
muovaellessaan tietoisesti panneet huomiota vain 
arvostelun alaisen ilmiön seurauksiin sekä seu
rauksissa havaitsemiinsa epäkohtiin ja oikeuden 
loukkauksiin, lainkaan kajoamatta syihin, jotka 
kuitenkin maailmassa aina ja kaikkialla juuri 
lähinnä määräävät seurauksien luonteen, laadun 
ja laajuuden sisäisen riippuvaisuutensa johdon
mukaisella painolla, vaikkakaan ·ei suinkaan aina 
tavalla, se myönnettäköön, joka siveellisen maail
m~nkatsomuksen nojalla voisi voittaa hyväksy
nnsen. 

Välikysymyksen yhteydessä onkin näin ollen 
pakko, niin vastenmieliseltä kuin se saattaa tun
tuakin, palauttaa mieliin eräitä ennen kapinan 
puhkeamista tapahtuneita sekä itseensä kapinaan 
lukeutuneita tosiasioita, koska ne, paremmin kuin 
mikään muu, psykoloogisesti valaisevat niitä me
nettelytapoja, jotka kapinan kukistamisen yhtey
dessä ilmenneinä nyt herra Hakkilan välikysy
myksen kautta ovat vedetyt Suomen kansanedus
kunnan ja nähtävästi sen kautta myöskin europ
palaisen arvostelun piiriin. 

Jokainen muistaa vielä maaliskuun jännitty
neet päivät vuonna 1917. Omaan mahdottomuu
teensa romahti silloin V enä.iän itsevaltiaan tsaa
rin valtaistuin, ja maamme riippumattomuuden 
toiv·e, vähitellen maailmansodan pyörteitä seura
tessa täällä tietoiseksi kypsynyt ajatus, vapautua 
tykkänään valtio-, yhteiskunta- ja sivistyselä
määmme kahlinneesta ja raskaasti sortanee.sta 
idän ikeestä, näytti astuneen merkitsevän aske
leen kohti toteutumistaan. Mutta kauankaan ei 
kestänyt, ennenkuin venäläisen vallankumouk
sellisen vapautumisen mainingit alkoivat täällä 
majailevan venäläisen sotaväen ja oman sosiali
demokraattis·en ·puolueemme lä·heisen, lievimmin 
sanoen oudon kosketuksen takia tuntua valtio
elämässämme tavalla, joka. ei voinut olla herättä
mättä valveutuneissa piireissä huolestumista ja 
vakavaa levottomuutta, levottomuutta., joka viik
kojen vieriessä yhä kasvoi, kunnes eduskunta oli 
lopultakin saatu koolle ohjaamaan kansamme 
kohtaloita sen suurimmalla historiallisella het
kellä. · 

V asemmistollamme oli silloin valta käsissään: 
varma enemmistö Suomen kansaneduskunnassa ja 
ratkaiseva sananvalta hallituksessa. Vastassaan 
oli sillä en-emmän 1kuin lojaalinen oppositsioni ja 
Pietarissakin ainakin aluksi hyvä~ tuulta pur
jeissaan. Miten käytti se tätä harvinaista tilai
suutta maamme, kansamme ja valtiomme hy
väksi? - Lyhyimmin sanoen: samalla tavoin 
kuin Ruotsin valtiopäivät n. k. vapaudenajalla, 
koettamalla keskittää omiin käsiinsä kaiken val• 
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tiovallan, niin lakiasäätävän kuin toimeenpane
vankin, jopa tuornarivalla.nkin, jotta kansanedus
kunnan enemmistöryhmällä olisi ollut rajaton 
mahti säätää, saattaa voimaan ja soveltaa puolue
lakeja valtiollisten vastapuolueitten nujertami
seksi ja valtiollisten vastustajien alentamiseksi 
loisen laihaan asemaan isänrnaassaan. Pyrkimys 
koota valtiovalta puoluekabinetin piiriin pil'kis
teli esiin senaikuisissa vasemmiston edesottarnuk
sissa puoluekulissien raoista., ja zirnrnerwaldilai
sen internatsionalen likipitäen syndikalistinen 
henki ja menettelytavat merkittiin virallisestikin 
vasemmiston valtiollisen ja yhteiskunnallisen oh
jelman ojennusnuoraksi. Oikea historiallinen 
hetki laskettiin luisumaan käsistä ja va.sta venä
läisten bolshevikkikapinoitten ja työ- .ia sotamies
neuvostojen kokouslauselmille käytiin täällä ra
kentamaan suomalaisia valtiotekoja :ia laatimaan 
lakia,, joka jätti kokonaisen kansan pyhirnrnän 
pyrkimyksen, sen itsenäisyyden, puolinaiseksi ja 
avasi venäläiselle sotilaskomennolle liiankin ava
rat ovet maassamme, kenties vasemmiston mieli
hyväksi. 

Näissä vasemmiston hankkeissa ilmeni ensi
rnäinen katkeruuden aihe ja se upposi syvälle 
varsinkin niissä kansalaispiireissä, jotka olivat 
uskoneet oikean hetken tulleen isänmaansa itse
näisyyden toteuttamiselle ja vapaan Suomen luo
miselle. 

Mutta vakavammaksi kasvoi katkeruus, jopa 
suoranainen suutturnuskin vasernmistoarnme ja 
koko sosialidemokraattista .puQluetta kohtaan sel
laisenaan niiden jo viitta•amieni suhteiden takia, 
joita se yhä ylläpiti tänne rnajoitettujen ja täällä 
vastoin lupauksia viipyneitten venäläisten jouk
ko-osastojen kanssa. Uskoteitiin kyllä noiden 
vallankumouksen hullaannuttarnien laumojen 
suhtautuV'an myötämielisesti maamme itsenäi
syysharrastuksiin ja pysyvän täällä ainoastaan 
maailmansodan strateegisten välttärnättörnyyk
sien vuoksi puuttumatta sisäisiin kysymyksiirn
rne. Mutta tuskin oli ehditty keväiseen touonteon 
aikaan, jolla nälän uhlmamassa maassamme oli 
kansamme säilymiselle ratkaiseva merkityksensä, 
kun sosialid-emokraattisen puolueen liepeisiin ker
tyneiden punasten suhde täällä rnellastaviin venä
läisiin sotila~hin alkoi esiintyä oikeassa karvas
saan. Puhumattakaan niistä selvästi anarkisista, 
lakia ja yhteiskunnallista järjestystä. mitä tör
keirnrnin polkeneista ilmiöistä, joita jo todettiiN 
siellä ja. täällä rikosvankien vapauttamispuuhissa, 
elintarvevarastojen ryöstöissä ja asevoimin esiin
manatuissa ja autetuissa lakoissa, voitiin jo si
veellisen harmin ja häpeän puna kasvoilla pannn 
merkille, että eräät, vastaväitteistä huolimatta 

sosialidemokraattiseen ·puolueeseen luk-eutuvat ai
nekset ryhtyivät lall!joilla seuduilla varsinkin 
Lounais- .ia Etelä-Suomessa p-erivihollisernme 'Pis
tinten tukernina ruoskirnaan rauhallisesti pelloil
laan kylväviä ja kyntäviä maarniehiä, sulkemaan 
puutteenalaisen väestön hengenpitimiksi välttä
mättömiä meijerilaitoksia., kirvestelernään tai näl
kään näännyttärnään talollisten karjoja, raahaa
maan vankiloihin viattornia ihmisiä, pahoinpitele
mään kuntien harrnaa.päisiä luottamusmiehiä ja 
sanelemaan aseiden kalistukseUa tuomioistuinten 
päätöksiä, ilman että tämän välikysymyksen alle
kirjoittajat silloin olisivat katsoneet olevan syytä 
vakavalla, varmalla ja horjumattomaila joukko
esiintymisellä antaa tinkimätöntä, suoraa tuo
miotaan moisista oikeusvaltion kulmakiviin: kan
sa1aisvapauksiin ja kansalaisten oikeusturvaan 
kohdistetuista väkivaltaisista iskuista. Seurasi
vat sitten n. k. miliisirettelöt, yhteiskuntaa ter
rorisoivat miliisilakot, jotka saattoivat poliisivoi
man monin paikoin maassamme välinpitämättö
mänä ja passiivisena suhtautumaan henkeä, omai
suutta ja oikeuksia, niin säännettyjä kuin saavu
tettujakin vastaan tähdättyihin tekoihin; mutta 
tälle passiivisuudelle pyrittiin suomaan siunaus 
miliisin palkkojen pa.rannuksella. 

Haikeasti erehtyy kuitenkin se, joka luulee kat
keruuden aiheiden tähän päättyneen. Oli vielä 
nieltävä nöyryytys -en+istä syvem,pi, nieltävä kalk
ki, joka vihlasi ki.peästi lakia kunniöittavan 'kan
sanaineksen sydäntä. Oli nähtävä ja lwetettava 
sekin kansallisen häpeän hetki, jona punaset lau
mat ryssäläisten pistinkolounien ja sapelisanka
rien kanssa suljetuiksi riveiksi sulautuneina pii
rittivät maailman kansanvaltaisirnman parlamen
tin, Suomen kansaneduskunnan, riistääkseen sen 
jäseniltä perustuslain py.hyydellä heille turvatun 
oikeuden harkita vapaasti omantuntonsa ja kan
sansa onnen nimessä valtion ja yhteiskunnan tär
keimpiä kysymyksiä, painostaakseen lainsäätä
jää voiman oikeudella ja alentaakseen siten to
dellisen, ylevän kansanvallan luokkadiktatuurin 
alhaiseen talutusnuoraan. Näissä tapahtumissa 
näemme toisen, mielestäni liiankin ymmärrettä
vän syyn siihen kasvavaan katkeruudenkylvöön, 
joka yhä laajemmissa piireissä alkoi orastaa ve
näläisen vallankumouksen huumaamia puuasia 
vasemmistolaisia vastaan, jopa koko vasemmisto
puoluettakin vastaan, koska se ei vieläkään näyt
tänyt, ei ainakaan julkisesti, halukkaalta riittä
vällä tarmolla tuomitsemaan järjettömimmänkään 
anarkian rehoittavaa mielivaltaa yhteiskunnassa. 

Mutta onnettomien tapausten sarja ei päättynyt 
täJhän. Uusia vielä raskaampia o1i kohtalon 
kädessä! 
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Minulle osaltani ovat aina jääneet salaisuudeksi 
punakaartin perustamisen todelliset alkuperäiset 
tarkoitusperät ja tuon järjestön varsinaiset luojat. 
Kenties pyrittiin aseellisiin yhtymiin hallitsevan 
eduskunnan turvaamisebi tai tarpeen tullen sen 
painostamiseksi, kenties häämöitti jo silloin sil
missä yleismaailmallisen kansainvälisffi?- köyhä
listödiktatuurin eräitten mielestä onnellmen olo
tila. Se nyt on ainakin varma, että työväestön 
järjestys/kaartia. jolla nimellä punakaarti ~lku: 
jaan pyrki kulk·emaan, siitä eil syntynyt. Se ei 
ole koskaan tietoisesti ja tositeossa edes yrittä
nytkään turvaama.an yhtf~iskunnalli~ta rauhaa 
eikä lainalaista oikeusjärjestystä, ei edes vallan
kumou'ksen varsinaisia saavutuksiakaan. Päin
vastoin ajoi se anarkian asiaa, muutamia lyhyitä 
välihetkiä lukuunotta;matta, .ia kasvoi vähitellen 
sosialidemokraattisen puolueen johtomiesten päit
ten yli sellaiseksi yhteiskuntavaaraksi, jota kyl
mäverisin'kään kansalainen ei voinut palauttaa mie
leensä ilman syvää huolestumista. Usein on kyllä 
yritetty väittää, että hiljaisuudessa viri~nyt suo
jeluskuntaliike olisi sanellut punakaartm synty
:sanat, että. muka punakaartin perustaminen olisi 
aiheutunut vastapainoksi porvarien ja ennen
kaikkea omistavien porvarien aseistautumiselle, 
jonka viimeksi mainitun uskoteltiin tapah.tuva~ 
tvöväeriluokan saavutusten musertam1seks1. 
Mutta nuo väitteet, jos mitkään, .polveutuivat 
pimeimpien puolnetalktikkojen sam~ista vesistä, 
sillä vivahdustakaan sensuuntaisesta toiminnasta 
ei kytkeytynyt heränne;Aseen snoieluR_kn_nta-aat
teeseen, jonka jokainen tässä maa.ssa hes1 SYJ!-tY
neen isänmaan itsenäisyyden aikeen korkeissa 
merkeissä ja jon'ka toteuttamiseksi uReimmiRsa 
paikoissa aluksi py;ydettiin sosialidem?~~aattisen 
puolueen järjestöjäkm yhtymään yhte1snn ma:~~n 
vapauttamisen voimaksi ja turvaksi perustettavu!l 
suojeluskuntiin; ja merkille pantava on tarkasti, 
että punakaarteja perustettiin jo paljon ennen 
kuin suojeluskuntaliikkeestä oli mitään puhut~u
kaan. Juuri siinä tosiasiassa, että punasten asms
tautuminen ei kulkenut saman päämäärän lipun 
alla. vaan hänläräperäisenä yhteiskuntauh'kana 
läheisessä vuorovaikutuksessa venäläisten sotilai
den kanssa, .piili repivän epäilyksel!- ja. katkeru~
den tuhoisa siemen. Eivätkä epäilykset turhia 
olleeilkaan. 

Tarvitseeko mennä pitkälle sen todistaakseen? 
- tuskinpa ovat häipyneet ainakaan lakin: vielä 
kunnioittavan yhteiskunnan jäsenen mwlestä 
Malmin kaameat yerityöt, ne viitisenkym~entä 
viatonta ihmistä, i jotka raakojen iffiurhamiesten 
mielettömyys ja eläimellinen raivo tem?asi lnva~
lisista rauhantoimista, us-ein perhmttensä Ja 

kotiensa halki ·maailman kunnioitetusta pyhyy~ 
destä, ennenaikaisee:d' väkivaltaiseen 'kuolemaan? 
Tuskin ovat unohtuneet vielä Mommilan järkyt
tävät murhat, joissa punaset isänmaansa asian 
pettäen levittivät kuol·emaa ympärilleen kavalien 
venäläisten ystäviensä kanssa? Tuskin liioin ne 
kymmenet, ehkä sadat murhapoltot, pistinten 
iskut ja surmanluodit, joilla ajometsästyksen 
tavoin tapailtiin Suomen itsenäisyyden turvaksi 
liittoutuneita nuoria miehiä kaupungista kaupun
kiin, kylästä kylään, tai ne järjestelmälliset ryös
töt, _joita Turussa ja muuallakin asevoimin toi
meenpantiin. Ennen kuulumaton mielenkarvaus, 
oikeutettu siveellinen suuttumus, kuohahti mie
lissä näitä näytelmiä seuratessa; ja kun vihdoin 
oli -eletty marraskuun lakkoviikkoon ja koettu 
kaikkialla venäläisin kiväärein ja·pistimin asestet
tujen punakaartilaisten pakkovaltaa, vangitsemi
sia, murhia, ryöstöjä sekä rankaisuretkikuntia 
rauhallisia kansalaisia vastaan, alkoi katkeruuden 
kalkki kuohua ylitsevuotavaksi. Vielä tulivat 
lisäksi kunnallisvaltuustojen piiritykset, pieksä
miset ja nälkiinnäännyttämisyritykset, lukemat
tomat omankädenoikeuden ja väkivallan työt sekä 
äärimmilleen kiilhoitettu sävy sosialid·emokraatti
sissa sanomalehdissä, joista muutamat miltei iva
ten iik!kuivat n. s. porvarien huolia ja kev·eästi 
viittailivat, miten muka muutaman kymmenen 
tai sadan omistavan kansalaisen kuolema vallan
kumouksellisen rahvaan leveässä nousussa oli 
vain lyhyesti sivuutettava pikkuseikka, joutavan: 
päiväinen leikinasia, koska vallankumoukselta ei 
voi odottaa sääliä, - niin kaikkien näiden tosi
asiain pohjalta luulisi alkavan selvitä kutakuin
kin ymmärrettäväksi varsinkin vapaudenrakkau
den elähyttämän nuorison, mutta myöskin koko 
anarkiaa vastustavan yhteiskunta-aineksen mieli
alan jyrkkä jännittyneisyys vuoden 1917 lopussa. 
Kaiken lisäksi alkoivat päivä päivältä varmistua 
ja kdkemusten nojalla vakiintua kauvan oletta
muksena liikkuneet huhut siitä, että punaset 
aseelliset järjestämme olivat sittenkin j!l' todel~a
kin välittömässä vuorovaikutuksessa .Ja yhtei·S
ymmärryksessä Venäjän bolshevikkien kanssa. 
Viimeksimainituthan varustivat suomalaisten 
punasten agenttien välityksellä täkäläiset henki
heimolaisensa aseilla ja ampnmavaroilla, suoma
laiset punakaartit r·egisteröitiin Venäjän bolshe
vikien armeijaluetteloihin. jäsenkorteissa komeili 
toisella sivulla venäjänkielinen teksti, ja täkäläi
set venäläiset sotilashenkiiät toimittivat ahke
raan punakaartien tarkastuksia ja esiintyivät 
näiden harjoitusu-pseereina käyttäen jo venäjän
kielisiä komentosanoja julkisillakin paikoilla. ~ a 
kaikki tämä tapaihtui siitä huolimatta. eWi he-
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dettiin satojen, niin tuhansienikin suomalaisten 
-nuorukaisten -panneen alttiiksi henkensä ja tule
vaisuutensa o-p-piakseen isänmaansa vapauttami
sen varalle sotataitoa vieraassa maassa. Oliko 
näiden uhri raukeava tyhjään valtioaatteemme 
-petturien ja kavaltajien kautta, se oli tuo kysy
mys, joka voimakkaimmin kylvi katkeruutta 
Suomen tulevaisuutta miettivän sieluun. 

Jo edelläesittämäni tosiasiat riittäisivät anta
maan tukevan valaistuksen sille psykologisesti 
tajuttavalle, joskaan ei kaikissa osissa hyväksyt
tävälle katkeruudelle, joka on johtanut ka:pinan 
kukistamisessa kovuuteen, kenties -paikoin sääli
mättömyyteen, jopa valitettaviinkin tekoihin 
vapaaehtoisen valkoisen armeijan nuorimpia 
sotureita. Mutta iyhyinkin silmäys punasten 
kammottaviin julmuuksiin varsinaisen kapinan 
aikana on oma.nsa tekemään tuon katkeruuden 
vielä monta kertaa tajuttavammaksi. 

Puhumattakaan siitä, että ka:pina jo sellaise
naan .ia varsinkin maailman kansanvaltaisimman 
.maan laillista valtio- ja yhteiskuntajärjestystä 
vastaan suunnattuna, kansan vähemmistön 
taholta virinneenä ja veriseen luokkadiktatuuriin 
tähtäävänä ilmiönä tietää tekoa, joka ei voi olla 
nostattamatta kukistajassaan, s. o. tasasuhtaisilla 
valtiollisilla oikeuksilla varustetussa kansan 
enemmistössä, arveluttavaa kiihkoa, - on niin 
monta vertaa enemmän laita, jos kapinoitsijat 
hankkeissaan esiintyvät eläimellisellä raivolla ja 
kaikkea pyhää ja inhimillistä jalkoihinsa taliaa
valla tavalla. Surullista ja häpeällistä kyllä, 
tapahtui juuri niin 1918 vuoden punakapinassa 
Suomen vastikään itsenäiseksi julistautuneessa 
valtakunnas~a. Väitteen todistamiseksi olisin 
tilaisuudeRsa luettelemaan ja selostamaan pöyris
tyttävän sarjan hirmutekoja, mutta on turhaa 
ryhtyä kiduttamaan mieliä pitkälti sellaisilla. 
Muutamissa viittauksissa lienee kylli~si. 

Kenties ovat välikysymyksentekijätkin nähneet 
esim. sen lääkintölaillisen valaehtoisen obdukt
sionipöytäkirjan, jonka lukuisat lääkärit valmis
tivat kapinan aikana Mikkelin kaupungissa tut
kiessaan tieteellisellä kylmäverisyydellä niiden 
miesten ruumiita, jotka punasten käsiin Mänty
harjun rintamalla joutuneina menettivät henll:ensä 
ja jotka, sikäli kuin niistä oli ruumista jäljellä, 
ikuistettiin valokuvinkin. Kamalampaa ihmis
pedon hurjuuden jälkeä ei voi kuvitella. Silmät 
ennen .kuolemaa hitaasti -painettuina ulos kuopis
taan, sääriluut vähin erin murennettuina, vatsat 
viillettyinä auki ja suolet hämmennettyinä pisti
millä ka-ppaleiksi, erinäisiä pienempiä osia ruu
miista kokonaan erotettuina tvlsällä aseella, 
lukuisia puolittain tappavia pistintenreikiä kyl-

jissä ja hartioissa, ja vasta kaiken tämän jälkeen 
vapauttava luoti läTJi aivojen. - Kenties tunne
taan vasemmistossa niinikään n. k. kidutussauna 
Korian aseman lähellä, jonka seinät voisivat ker
toa kalmantekoja, niin vähän ihmisen psykolo
giaan sopivia, etten tältä paikalta Suomen kansan 
kunnian nimessä rohkene niihin edes kajota. 
Entäpä Kouvolan monet sadat kuoleman ja sil
pomisen uhrit, joukossa tunnettu työväen hyvän
tekijä ja tsaarivallan Krestyssä kiduttama lailli
suustaistelija; nekin usein sormi sormelta, jäsen 
jäseneltä silvottuina ja lopulta virtaan tai suohon 
tungettuina. Muistuu lisäksi mieleen kieli,stä pöy
tään leipäkyrsän ääreen naulitut vainajat, samoin 
ne sielunpaimenet, joiden kärsimykset kruunat
tiin suolaa haavoihin sirottamalla. Ja mitenkä 
toimittiin Merikarvialla ja N oormarkussa, miten 
Leppävirralla ja Varkaudessa, Terijoella, Ant
reassa, Vilppulassa, Suinulassa, Haminassa, Kot
kassa, V alkiakoskella, · Toijalassa, sanalla sanoen 
kaikkialla, missä valkoisen armeijan soturi tai 
sen kannattajaksi epäilty joutui punasten käsiin! 
Silpomista, rMkkäystä, julmaa kidutusta kaikki
alla huip,puuntuneena elä~ältä ~hautaamiseen ja lo
pulta, kuten -eräs vanki itse tunnusti saadakseen 
sielunsa raatelev:at tuskat pian päättymään, kau
laa myöt-en haudatun miehen pään lmrventamiseen 
tervaksilla ja paloöljyllä. - Voin olla jatka
matta. Kuva lienee valmis!-

Luulen esittäneeni sen psykologisen pohjan 
ääriviivat, jolle objektiivinen arvostelu on raken
nettava, käytäessä erittelemään sitä katkeruutta, 
joka on johtanut kovuuteen ja ihmishengen hal
veksimiseen myös ka;pinan kukistamisessa tais
telleita miehiä. Ja minun täytyy lopuksi lausua, 
että niin tuskallisen vaikutuksen kuin näiden 
sanojen sanominen on itseenikin tehnyt, ovat ne 
olleet juuri tältä paikalta sanottavat, jos "lllieli
tään antaa kapinan kukistamiselle seurauksineen 
oikea arvostelunpohja myöskin maamme rajain 
ulkopuolella. Muistettakoon, että 1kuvatulla 
tavalla kuoliaaksi kidutettujen lukumäärä on 
laskettava ainakin lukuisissa sadoissa ja että 
viattomasti murhattujen sotatoimiin täydelleen 
osaaottamattomien henkilöiden summa nousee 
tuhansiin, joukossa yhteiskuntaelämässä tunnet
tuja merkkimiehiä. En ihmettele sitä seinäjoke
laista punaiseksi kylässään tunnettua, joskin sat
tumalta punakaartiin kuulumatonta seppää, joka 
Vilp-pulan rintamalta tuotuja silvottuja katsel
lessaan kansanjoukon keskellä verestävin, synkin 
silmin huudahti, pistoolin taskustaan tem-pais
ten: ,J umal' auta, onko tässä joukossa sellaisia 
eläimiä, jotka tuollaista tekevät?' Astukoot esiin 
ja minä lopetan luodilla jokaisen!-" Näin sanoi 
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punanen seppä Seinäjoella. - Mitä luulette mie
lessään, joskin tiiviisti· suunsa sulkien ja ham
paansa yhteen purren, ajatelleen niiden asestet
tujen nuorukaisten, jotka viereiseltä rautatierai
teelta juuri astuivat valkoiset me11kit käsivarsis
saan vaunuihin rientä.äkseen rintamalle taistele
maan · Suomen vapauden puolesta, vapauden, 
jonka punanen n. s. kansanvaltuuskunta vähäistä 
ennen tekemällään sopimuksella oli julkisesti 
näyttänyt kavaltaneensa venäläisille. Minä pel
kään, ettei maailmassa olisi voitu löytää sitä voi
maa, joka olisi kyennyt johtamaan heitä suures
tikaan hillitympään esiintymiseen, kuin mitä 
todella on tapahtunut. Enkä minä liioin usko 
valkoisen armeijan varsinaisten soturien missään, 
ei taistelun tuoksinassa, eikä sen tauotturukaan, 
kiduttamalla tai silpomalla suhtautuneen vankei
hinsa, joskin joskus vaikeissa oloissa lienee van
geista vapauduttu suorasukaisemmin ja mutkat
tomammin. Minun lienee tässä heti lisättävä, 
etten suinkaan kuulu niihin, jotka mahdollisesti 
edelläesitetyltä pohjalta lähtien kat.sonevat voi
vansa hyväksyä vangittujen kapinallisten teloit
ta,misen ilman laillista tutkintoa ja tuomiota 
sotatoimien loputtua, kuten välikysymyksen teki
jäin ponsisanat kuuluvat. Kapinanaikaisia oloja 
selo,staneella lausunnollani, jossa olen ainoastaan 
pyrkinyt antamaan objektiivisen kuvan kapi
noitsijain julmuuksista, en suinkaan ole tähdän
nyt tällaiseen lopputulokseen. On sen sijaan 
pantava erikoisen -painokkaasti merkille välikysy
myksen tekijäin puheenalaista kohtaa tarkoitta
van kysymyksen sanamuoto. Määritelmä ,sota
toimien loputtua" on mielestäni epävarma ja 
saattaa johtaa helposti harha-päätelmiin. Niinpä 
on kyseenalaista, voidaanko sisäisen sodan, ka-pi
nasta kehittyneen yleisen kansalaissodan aikana, 
jolloin varsinaisen taistelurintaman takanakaan 
ei ylipäätään koskaan voiaa olla varmoja kavalien 
vehkeilyiden uudistumisesta muodossa tai toi
sessa, katsoa sotatoimien jollakin -paikkakunnalla 
loppuneen sillä hetkellä, kun aseellisten kapinal
listen pääjoukot ovat osaksi tuhotut, osaksi taasen 
joko vangitut tai lyödyt hajalle. Niin ei mieles
täni ole asianalaita, eivätkä sellaista päätelmää 
suinkaan ole omansa tukemaan esimerkiksi ne 
lukuisat siltojen, teiden, rautateiden, puhelin- ja 
sähkölennätinjohtojen ynnä muiden sodankäyn
nille välttämättömien laitteiden hävittämiset, 
kaiJkomiset ja turmelemiset, jotka punakapinan 
aikana täälläkin johtivat lopulta rintamantakai
siin kuolemanrangaistusmääräyksiin itse teossa 
tavattruviin nä;hden; eivät liioin ne sala-am-pujain 
kauvan jatkuneet ja erittäin lukuisat murhan
työt, jotkfl monilla paikoin päinvastoin osoittivat 

ilmeisen selkeästi, että avoin taistelu oli ensi 
iskun jälkeen muuttunut salakavalaksi pimeyden 
raukkamaisissa varjoissa viihtyväksi sissisodaksi. 
Juuri nämä seikat tekevätkin, vuodatettavan vel
jesveren ohella, sisäisen sodan ja ainakin veristä 
luokkadiktatuuria tavoittelevan vähemmistön 
kaTJinan kansainvälisiin sodankäynti-tapoihin ·ja 
säännöksiin kerta kaikkiaan soveltumattomaksi, 
mitä hirvittävimmälksi peliksi ja luovat jossain 
määrin tajuttavan -pohjan myöskin vankien koh
talolle. Onhan näet tunnettua, että esim. juuri 
sala-ammunnan lukuisia uhreja ovat eräissä 
tapauksissa joutuneet Mvittamaan muutamat 
sala-am-pujien vangitut hengenheimolaiset. Hyvin 
vaikea näin ollen onkin käytännössä määritellä 
sitä ajankohtaa, jolloin sotatoimien tällaisissa 
oloissa on katsottava jollakulla seudulla päätty
neen. Sensijaan on ainakin minun mielestäni 
selvää, ettei vankien tutkimatonta ja tuomitse
matonta teloitusta ole voinut ta-pahtua oikeus
valtion oikeusnormien mukaisesti ainakaan sen 
jälkeen, kuin kaTJina oli kautta maan saatu kukis
tetuksi ja sotatoimet varsinaisen rintamapalve
luksen yhteydessä päättyneet, ellei voida osoit
taa tämän joko suppearuman ·tai laajemman kapi
nallisen jälki-ilmiön kukistamishankkeen välittö
mässä yhteydessä käyneen jälleen -pakottavan 

·välttämättömäksi. Kysymyksen ratkaisulla on 
perusoleellinen merkityksensä suhteessa välrkysy
myksen ensimäiseen kohtaan. Ja kun puolestani 
asetun sille kannalle, ettei sotatoimien sisäisessä 
sodassa ole katsottava päättyneen sillä hetkellä, 
jolloin kapinallisten päävoimat ovat jollakulla 
seudulla hajotetut, olen velvollinen samalla 
toteamaan, että . välikysymyksen ensrmamen 
kohta supistuu tätä taustaa vastaan merkityk
seltään vallan toisenlaiseen asemaan. Meillä on 
sarja esirrnerkkejä edessämme samallaisista oloista 
nykyisessä Saksan valtakunnassa, jossa sisäisen 
kapinan kukistaminen on osottanut sosialidemok
raattiselle hallitukselle, kuten Nosken julistukset 
m:ottavat, ainoaksi tieksi mitä radikaalisimmat kei
not, ihmishenkiinkin kylmästi ja arkailematta 
suhtautuvat, oikeusvaltiossa yleensä kysymyk
seentulemattomat menettelytavat. 

,Ilman laillista tutkintoa ja tuomiota", -
sanovat välikysymyksen tekijät edelleen. Ja 
minä puolestani olen valmis myöntämäan, ettei 
lainsäädäntömme yleensä, eikä sotalakimmekaan, 
sikäli kun niistä meidän maassamme voidaan 
puhua, tunne sellaisia oikeuksia, kuin missä eri
näisissä poikkeustapauksissa, useimmasti kuiten
kin sotatoimien välittömässä yhteydessä, joku 
kuolemantuomiokin on langetettu. Tämä koskee 
lähinnä näiden oikeuksien kokoonpanoa, joka ei 
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ole aina vastannut sotalakien edellyttämyksiä ja 
sellaisena siis ollut muodollisestikin pätemätön. 
Mutta pakkotilanteesta. voittamattomien. raskai
den asianhaarojen vallitessa, varmaan paremmin
kin, kuin mistään tahallisuudesta, on etsittävä 
syy tähän valitettavaan tosiasiaan. 

Edellä esittämältäni 'POhjalta lähtien ja tosi
asioita ·arvostrellen käynee ilmeiseksi, -että vä:li
kysymyks·en ensimäiseen kohtaan v·oidaan itse 
asiassa vastata oleellisesti aivan -eri ta vaUa. 
Ky;symyks·e!li epämääräisyys ei voi johtaa mää
rit.ellyn täsmäJlliseen: va·staukseen arinakaan mitä 
tul·ee kysycrny ks·en lop·puosaan. Ja silloinihan 
on kysymys sella:isenaan muodollisesti malhdo
ton ja asiallisesti sisäUöltään silksi riiprpuva.inen, 
ettei sen kautta v·oida päästä toivotuill-e p-eriBe. 

Tässä Y'htey·dessä ou lisäksi mainittava, että 
ne Thumerot, joita julkisuudessa ja täJnäkin iltana 
on vasemmiston taJholta ·esitetty t.eloituksista 
eri paikkakun1nilla varsinaisten .ta.istelu;j.en 
tauottua, civ~t a-illlak,aa'Jli ruiiHä seudui·n, joilta 
minä 'PUolestani olen voinut hankkia luotettavat 
tiedot, pidä paikkaansa. Esimerkkinä siitä on 
e:D$i:rnäis-eksi Va.~klllus. Helsingin raastuvan
oikeudessa erään syytteen jo.hdosta pitämässään 
puolustuspuheessa, joka nyttemmin näJkyy saa
ueen kirjan muodon, väittää eid. Tanner;, että 
V a,rkautia oli valkoisia vastassa puolustamassa 
noinr 80 sotilasta kivää.reillä varustettua. työ
läistöl, joiden: kukistuttua siellä .muka. teurastet
iiin 450 <henkeä. Asian laita on. kuitenkin niin, 
että V aa-ka)lteen kokoontui helmilkuun alkuvuo
lella kiihkeitä punaj·oukkoja aina :SavonlillJlla~ta 
ja Kuopiostakin asti. Tehdasalueen keskus
kaarti käsitti kolmatta komp-paniaa ja. vielä työ
komwan·ian ja sen kalllSSa kiinteässä Y'hteis
toiminnassa olivat Lehtoniemen, Ruokojärv·en, 
Timolan, Puurtilan ja 'Ta.ipa'leen kylien etuvar
tijalkraartit, kussakin k·eskimääTin 100 miestä, 
omine ·esikuntineen. Kaikki nämä joukot sekä 
lisäk.si LeppäviTranr kirkonkylän vunakaart.in 
lentäivä osasto ja ,pioenrem'pi määirä venäläisiä ot
f1:.ivat osaa Varka.udrenr puolustukse.en valkoisia 
vastaan. 'Täysin kum:n101lisia aseita ei näille ai
nakin 900 ~hkä 1,200 mielhelle tieteliikään oltu 
keritty va.rata. Mutta monta vertaa enemmän 
heistä heilui täysissä ja kunnon aseissa, kuin 
mitä :ed. Tanner oDJ väittänyt. V arka.ud-en 
o'hella, ~ilmoittaa ed. Tanner samassa kiflj.a;sessa 
.Joroisissa mlllrhaturu ja tap-etun 146 ja Eangas
lammilla 13 ·henkeä. Huomattava kuitenkin on, 
ettei Kan~aslammiHa ka.'Pilllan aikana tarpa'htu
nut miesfuukkaa vaatineita taisteluita eikä teloi
tulrsia, eikä liioin J oroisissakaan muualla, kuin 
siinä pitäjän· kolka.ssa, joka lu'keutuu Varkau-

den .ia Lehtoni·emen tehdasasutusalueeseen Ja on 
epäilemättä paikka.kunnan ,punaisin osa. Sur
mansa saaneet kangaslam pilaiset olivat V ar
kaurdrenr kaartissa ta·ppelema.ssa., niin~kään ne 
.ioroiselais·et, joita ed. Tann~rin tila,ston täytyy 
tarkoittaa. Punaisten V.arkaudessa kärsimä 
miesrhukka nousisi siten, ed. Tannerin laskelmaa 
jatka.en 609 mieheen. Todellinen ·hävi.ömäärä 
supisrf:uu kuitenkin 254, ja siilhen sisältyvät sekä 
'kaatunreet .että teloitetut. Viimeksimainituista 
on os.a saanut slllrmansa he'ti taisteluiden tauot
tua s·otilasjohidon jo ·enn1akolta parlamenitäärien 
kautta lärhettämän ultimatUJmiu eli uhkavaati
muksen mukaisesti; osa taasen muutamia päi
viä myohemmin pikaoikeuden tuomiosta. ja to
distettuna osalliseksi rosvouksiin tai murhiin. 
Esitettyj.en uumeroiden ero johtuu empimättä 
siitä, että karugasl.amrpila,iset ja. jomiselaiset ovat 
ed. Tanmerin tilastossa tulleet kathdesti merki
tyik.si ja että hänelle onr annettu kokonaan vää
rät numerot pikaoik·euden tuomioista. Ed .. Tan
ner myöntää Varkauden puna/kaartin valtalmu
tenaanr murhanneen 6 1henkeä. .Satun kuitenkin 
tietälmäänr, että ra.u!haHistenr, ·a.soottomain väki
v·allan uhrien luku nousee sielläJkin monta veTtaa 
suuremilll!l.ksi. Niin1pä saivat punraisten murha
miesten käden kautta surmansa ainakin seuraa
vat kansalaiset, nimittäin: Insinööri Staffans, 
kaupanhoitaja Ryhänen:, monHööri KO'J)Otioen, 
maanviljelijät Pehkonen, T.hil, Tiitinen ja. Holo
painen, työnjohtaja Heiskanoen1, metsänhoitajat 
Piippo ~a Räsänen, torp}lari Mäohönelll, maisteri 
KjäMstrom, ka.sööri Stålhl, lennMinpääJllikkö 
Bor.delkoff sekä muuan nuori renrki·poikanren, 
joka murhattiin 'PUUrasten käydessä ·hävitysret
kellään Joutsenlaihden ka.rtanossa. Useimmat 
uheista murha.ttiin, kuten tavallista, kodeissaan. 
Sitäpaitsi ottivat punaset ·hengen paTilta oma.lta 
mieheltään, joita ·epäilivät kava.Uuksesta. JO· 
ka.ikisen suojreluskuntalaisvalllgin, jonk·a kä
siinsä saivat, he niinikään sääili1tä murhasivat, 
muutamat lisäksi, kuten kanavankaitsija Toi
vosen ja maanvilj-elijä Luosta•risen ~tomaisella 
julmuudella. 

Ei ole edustaja Tanrnreriu tilas·tossa liioin sa
ruaHalkaim kajottu nriirhin 'hillitt.ömiin ryöstöi1hin, 
valllgitsemisiin. kotitarrkastuksiin, silpomisiin ja 
p.ahoinpitelyihin, j.oihin punBJset V a.rkaudessrakin 
tekivät its-ensä vikatpäiksi, ei mJ"öskääu si:Uhen 
tosiasiaan., että ihe juuri antautumisen edellä 
rryhtyivät mielettömästi taJPpama.an n. s. :pantti
~arukejaan sekä- petollisella antautumisilmoituk
sella toisen kerran v~iimeisessä minuutissa tuot
tamaan kuolemaa siihen uskoville valkoisille 
joukoille. 
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Edelleen on" Kuopiossa väitetty teloitetun 13 
punaista. Tämäkääm ilmoitus ei kuit€nkaan ole 
oik·ea. Kuopiossa ammuttujen lukumäärä su
pistuu 8 :saan, joista niistäkin 3 karkaamisyri
tyksestä, 2 murfuasta ~ia 2 asevarastojen ·piilotta
misesta sekä yksi juuri .punaseru pääjoukon an
tautuessa, antautumiseen alistumattomana. To
sin oli kahdeksan Vilppulast.a. kuletettua vankia 
tehnyt rautatieaseman ja van1kilan väilillä yön 
pimeydessä suunnite'lluru ja harkitun karka.a
misyrity.ksen ja menettä:myt !henkensä v-elvolli
suutensa täyttä.neem va.rtijan käJd.en kautta pa
koon juostessaan, mutta tä.mä trupaus ei oikaise 
väitettyä 13 lukua. 

Miten lienee kyseenalaisten numeroi1d·en paik
kansapitäväisyys muualla maassa., miten esim. 
Kotkassa ja Haminassa, jotka ·ovat täJäJllä mainå
tut? Edellisessä on väitetty t.eloitetun 1,2()0 
hen•k,eä, jällkilmäisessä 269. .Ä.sktMäin on kui
tenkin Kotkam kiT!kkoherra vakuuttauut julki
sesti, et.tä tdot.ettujen lukumäiälrä Kotka-ssa nou
see 163 :een ja Haminassa 22 :teen. Keruties on 
tilastoa rilkastutettu Venäjälle TJa.enm·eilla tai 
muutoin tietymättömiin joutuneiHa., seikka, josta 
minulla ei ole tarkempaa tietoa. Vihaviimein 
on SuomenniemelLä ilmoitettu tilastossa telotetuksi 
ainakin neljä enemmän kuin mitä tosiasiassa on 
trupahtunut. Muut eduskunm.an jä.senet tienne
vät oikaista numerot muilta -paikkakunnö.Ha. 
Minun tietoni supistuvat tähän. 

Jo nama ·esimerkit riittäoovätkin todista
maan,, että numerot ovat enemmä,n tai välhem
män mielivaltaisia. ja pitämättömiä. Tukea 
täille !käsitykselle on mielestäni omansa anta
maan sekin !havainto, että num-erot miltei kai
kissa suuremmissa luvuissa näkyväit päättyvän 
ainakin y.hteen, useasti ka.hteen IIJ()llaan. Niid·en 
tooistusvoima välikysymyksen ensimäisen koh
dan .puolesta supistuukin siten sangen arvoituk
selliseksi. 

Mikäli tutkintovankien kiduttamista on ta
pahtunut, on mielestäni selvää, -että syy.pääJt 
ovat saatettavat teoistaan edusvastuuseen ~j.a 
1Jikeud,enmukaiseen rangaistuksoeen. Niiruikään 
on oikein ja .paikallaan että poliittisista syistä 
vangittujen asiat tutkitaan nopeasti ja saate
taan oik·eUJd,en käsiteltäviksi. 

VäHkysymyksen P<tJrusteluissa on kajottu 
myöskin valtiorikosv.an!kien koihta.loon vanki
leireissä ja huomautettu sen muodostuneen 
suureksi häipeäksi maallemme, häP<tJäksi, joka 
on ollut omansa alenrt:amaan maamme arvoa 
sivistyn,een maailman silmissä., mutta varsinaista 
kysymystä täJstä. ei ole välikysymykseen otettu, 
vaikka herra Ha•kkila suva.itsik1n :puhua. juuri 

---.-~--- ~--~--~~-~~-~-

trustä asia.sta toista tunrt:ia.. Samassa yhteydessä 
toteavat välikysymyk,sen tekij'ät /hallituksen 
silloisen edustajan myöntäJneen erään toisen' väli- · 
kysymyksen yhteydessä io syksyHä 191~, että 
suurten valtiorikosvankimäätrien hoitaminen oli 
osottautunut ylivoimaiseksi tehtäväksi. Niinhän 
-epäil-emättä olikin asian laita vaJ'sirukin taistelu
jen vielä; jatkuessa, mutta osaksi sen jälkeenlkin. 
pettuleipää ja olkisruveita laaj.oilla aloilla jo sil: 
loin h-eng-en,pitimiksi syövän kansan keskuudessa. 
Kun jossain määrin jouduin läheltä seuraamaan 
yhd-en vankileirin oloja jo alunpitäen ja useam
pien viime kesän aikana, pidän velvollisuutena.ni 
valaista muutamin sanoin niidell!kin olo.ia. 

On ensinnäkin tehtävä selvä ero toiselta 
puolen sen ajanjakson välillä, jonka kapinava.n
git olivat ylimmän sotajohldon asettaman' sota
';ankilaitoksen huostassa ja sen, jolloin vankien 
hoito siirtyi vankeinfuoitohallituksen te!htäväksi. 
So~avankilaitoksen alaisten , vankien s·äilytys
paL~kojen ~ukumäärä oli huomattavan suuri ja 
kävi tällamen vankien sinne tärune sijoittelu 
pakolliseksi sen vuoksi, että niin sanotun V al
kois-en Suomen alueella ei oHut olemassa sopivia, 
riittävän tila.via huoneustoja suurempien van
kileirien muod·ostamista va:rt-en muualla, kuin 
Kuopion kaupungissa, jorurue venäläiset olivat 
vä:häistä ennen rakentaneet tilavia. kasaJ!'mira
~ennuksia. Senvuok·si syntyi 'Pienempiä va.nki
lakeskuksia m. m. Raatheen, Ouluun•, Vaasaan, 
Närpiöön, Kokkolaa·n, Pieta.rsaall'een, Seinäjoelle, 
J oensuulhun:, Sortavalaan ja Mikk,eliin . sekä 
suurempi Kuopioon, aina sen muk.aam kuin tais
telut edistyivät ja t-aisteluihin osaa-ottaneiden 
lukumäärä kasvoi. Ilmeisestrkääin ·ei sotilas
johto katsonut voivansa luovuttaa van•geille sa
notuilla paikka.kunniHa paraita löytyviä kasa.r
mira,kennuksia eikä kasa.rmeiksi kelpaavia kou
luhuoneistoja ja si~oittaa kapinalli kukistamisen 
tarkoituksessa kalliPunke:ilhin joko rekryyttiop
piin tai armeijan täytteeksi rientäviä suojelus
kuntalaisia ib.uonoml)iin asunto-oloihin. Van
kien säilytyssuojiksi oli järjestettävä lhät'thätääm 
tadoituks-een välhemminkin sO\I)ivia, vankien 
lukumäärään lllähden riit.täm.ättömiä !huoneistoja, 
joista saattoivat puuttua hygieenisen ilmoilon 
tyydyttävät edellytykset. Juuri nämä seikat 
yhdessä alunpitäen vallinnei,den tavat.toman 
suurten muonitusva~keuksien kanssa loivat 
sota va.nkilai toksen oloissa. vankile~reissäi olotilan, 
.ioka, sanottakoon sekin suoraan ja avoimesti, ei 
voinut olla järkyttämättä va,nkien ruumiinvoi
mia ja yleisvointia. Mutta hyvin monen terv,eys 
oli jo ennen vankilaan joutumista arveluttava. 
Kapinallisten joukkojen omat majoitus- ja 
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muonitusolot ja heidän elintapansa ,rirutamalla 
ja rirutaman takana, siveellisten käsitteid-en höl
lyttyä tietämättömiin ja viettien ja nautinnonhi
mon tyydyttämisen kohottua fhuippuunsa, oli 
painanut lälhtemättömä.n leimansa miesten ja, 
surkea •kyllä, hei1hin liittyneitten naistenkin 
synkkiin kasvoihin. Merkittävä osansa ruumiin
voimien . heikeniymisessä oli epäilemättä myös
kin v·ankien fyysillisessä mi-elerutilassa. Kii
hoituks·en kautta eläväksi uskoksi ylennetty 
voiton toivo ja sen liepeillä asustanut vallan ja 
elostelun !himo rmp~sivat !horjumaan; synkkä 
aavis.tus rikollisen peliw ka.tkerista loppuselvi
tyksistä syöpyi taj·unta.an ja sisäisen rikkirräi
syyden ra.atelevaa tuskaa s.eurasi toisissa va
remmin toisissa myöhemmin, 'helposti silmiin
pistäJvä välilllpitämäMöm:vvs, jon'ka keskeisinä 
ilmiöinä saattoi todeta täydellisen elämänarvO"
jen halv·eksimisen ja se:lvän kuolemalllpyyteen. 
Mainittu mieliala esiintyi jokapäiväisessä elä
mässä vaarallisena haluttomuutena itsensä siis
timiseen ja a-uumiinliikuntoon. Henkisen ja 
ruumiillisen näivetyksen oireita a·lkoi .näkyä 
11ia.n ja niitten rinn:alla murtui tautien vastustus
ky·ky. Siihen suuntaan olivat olot vankilei
reissä kehittymässä jo keväällä. Luonnolli
sesti paheni olntila kuuman vuodenajan aljettua, 
ja vankien kasaannuttua. kasvavin määrin ·punai
sen Suomen alueelta valoiotettujen suurkasar
mien vankileireihin, joissa vankien luikumäärä, 
kuten esim. La1hdessa, Tammisaaressa ja Riihi
mäellä:, kohosi tuhansiin jolJa 8,000 :eenkin. 

Tähän voitanoo ihuomauttaa, että inhimilli
syyidentun:to olisi jo täHöin velvoittanut laske
maan vankeja. runsaammiru vapaalle jalalle, 
kuin mitä tapahtui, jotta muonitusvaikeudet 
olisivat muodostuneet helpommin voitettaviksi 
ja suhteellisesti vähemmän syylliset v·arpautuneet 
vankileirien raskaista nloista. 

Ei kuitenkaan liene ollut helppo päätellä yli 
80,000 :een nousseen vankimääräm keskuudesta, 
ketkä olivat väJhemmän sYYllisiä ketlkä; enem
män; ja asiaa vastaan lienevät pU'huneet eräät 
toisetkin syyt. Mieliala maassa oli kapinan jdh
dosta ·äärimmilleen kiiihtynyt, y.hteiskunnan 
sUJhtautuminen kapinallisiin huomattavasti kär
jistynyt. Kotiseuduille palaavia vankeja ei 
vårsinkaan niillä seuduin, joissa rpunaset olivat 
harjoittaneet mu111hia, murhmpolttoja ja TYÖ·stöjä, 
odottanut missään sUJhteessa suopea vastaanotto. 
Lisäksi oli kuulunut huolestuttavia uhkauksia 
siitä, että ,rpunainen kukko" pantaisiin korjaa
maan ta;ppiot siellä, missä aseilla ei oltu saavu
tettu menestystä. Saattoi tuntua arvelutta
valta laskea vaJpaalle jalalle 1kymmeniätuhansia 

syövyttävän v:iilian ja . koston valtaamia ka:pi
nallisia oloissa, jotka kaikissa suhteissa olivat 
mitä sekavimmat. Ja sen lisäksi oli otettava 
varteen ·eräs kolmaskin seikka. Jo antautuessa· 
riehuivat kapinallisten keskuudt:ssa, monista 
muista sairauksista puhumattakaan, lukuisat 
kulkutaudit, !kuten isorokko, tulirokko, lavan
tauti, influenssa eli espan,jantauti, toisintokuume
j. n. e., joit·a rpunasten avuksi tämne yhä kasva
vin laUJmoin rieniäJneet ven'äläiset meri- ja maa
sotilaat toivat mukanaan. Taudin:tapausten 
ylivoimaisen' suuri lukumäärä tuotti tavattornia 
vaikeuksia sairaiden eristämis- ja hoitamis
seikoissa sairaSihoitolhenkilökunnan ·pysyes•sä 
kaikista ponnistuksista huolimatta, aluksi ja 
varsinkin niin kauvan kuin päteviä voimia tar
vittiin ensi sijassa rintama-ambulansseihin ja 
sotilassairaaloihin, riittämättömänä. Vaaralli
sia, tarttuvia kul1kutauteja sairastavia ja heidän 
kanssaan kosketuksissa olleita vankeja oli luon
nollisesti pakko 11itää pitempi aika eristettyimä. 
jos mielittiin välttää taihallista tautien levittä
mistä kautta koko maan. Kaikista varovaisuus
toimenpiteistä huolimatta levisikin kulku,tauteja 
juuri valJautettuje:p: vankien kautta eri seu
d-uille maassa, aiheuttaen paikallisia EJ~pidemioja, 
jotka terv·eydten.hoitoviranomaisten suurilla• pon
nistu1ksilla kuitenkin saa.tiin tukwhubetuiksi. 
Tämäkin osaltaan esti vankien nopeampaa koti
seuduilleen luovuttamista. Tiedäm sen esim. 
Kuopiosta, jossa 300 isorokkota·pausta todet
tiin vankileirissä, ja kun vankileiTissä noin 3,000 
vankia asusti samassa huoneustossa., oli mahdo
ton:ta ryhtyä ennen eristäimisajan päättymistä 
ketään laskemaa·lll liikkeelle. Niinlikääm, on tun
nRttua, että paitsi kulkutaute.ja, Tielhuivat kapi
nallisten joukois•sa veneriset tauidit tuhansissa 
eri trupauksissa.. Niinpä hoidettiin yksistään 
Suomenlinnassa 913 sellaista potilasta., ja lienee 
selittelyittälkin selvää, mikä merkitys yhtoeis
kuntaeläimäil:le on ollut siinäJ, että näitä tauteja 
potevat ovat pidetyt. eristettyinä. Kaikesta huo
limatta laskettiin• kuiten:kin melkoinen osa van
keja, kutm täällä on .io· tänä iltana ilmoitettu. 
pelkästään alusta·vien kuulustelujen jälkeen va
paalle jalalle. 

Kuten j.o olen viitanruut, kasaantuivat valtio
rikosva.ngit l01pulta harvempiin suuremviin van
kileireiihin, mutta niittenkin ajanmukaiseen ja 
tarkoitustaan vastaavaan\ kuntoon sa.attaminen 
oli valli tsevissa oloissa ylen raskas tehtävä. 
Rakennusten järjes·t•elyt, valaistuslaitteet, sairas
huoneet ja -tarpeet, sairasvaatteet, kenkien ja 
vaatetuksen hankkiminen, kelvollisen vartioston 
koulutus ja kasvattaminen ynnä muut s•äännölli-
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sen va11.1keinho~don välttäm&ttömät ed:ellytyk$t 
eivät ·tietenkään voineet selviytyä· käid•en kään
teessä millään tavalla, ja muistettava oru, että 
kapinallisia maanlkavalt~t~jia. ei yleiruen mielipide 
ollut niinkään a:ulis säälimäänl, eikä varsinkaan, 
kun suuTet joukot maan siviiliväkeä ja melkoisin 
määrin sotilaatkin saivat 11.:-amppa.illw nälän ja 
vaatepulan kanssa. Ty.öhön käytettävien van
lcien tytötarmo oli niinikään nOirlliaålia alempi, 
ja osaltaa·:tl. heiidän ihaluttomuutensakin työs
kentelemiseen vaikeutti jäJrlj,est.elyiden tot-eutta
mista. Vasta myöhemmin syksyllä; edis•tyivät 
järjestelyty.öt ~ille asteelle, e~tä voitiin •ryhtyä 
soveltamaan käytäntöön varsinaisia vankein
hoidollisia periaatteita., ja silloin siirtyivät val
tiorikosvanlkil€irit. ja niissä ·olevat vangit van
keinhoitohallituksen huos·taan, joka kuitenkin jo 
varemminkin oli osittain 1koettanut huoltaa niitä 
vankileiriosastoja, joissa tuomionsa jo saaneita 
vankeja säilytettiin, ja toimittanut niilhin kou
lutettuja vartioita. Tä8tä siirtymisestä alkaen 
paranivat olot vankileireissä huomattavasti, 
vaikuttaen siihen luonnoHisesti osaltaan myös 
vankimäärän huomattava supistuminen., eikä vär 
himmän juuri armahdusten kautta. 

Minun lienee ta11peetonta ryJhtyä tässä yksi
tyiskoihtia myöt.en erittelemään tilannetta kussa
kin eri vankileirrissä kesän kuumimpien kuukau· 
sien ai·kana. Totuuden nimessä on myönnettävä, 
että kuolleisuus oli paikoin suu:ri, että ra-vinto 
oli siellä tärul,lä sekä koioriamäärältään että laa
dultaan: tyyidyttämäJtöntä,, että tilanahtaus teki 
muutamissa vankileireiss& hygienian sääntöjen 
nouda.ttamisen vaikeaksi, sekä että sairassijoja 
oli työlästä •panna kuntoon riittävässä määrässä. 
Mutta silminnäkijänä Olli minun totuud.en ni
messä lisättävä, että kuolleisuuteen vaikutti mones
sakin ta.pauksessa vankien voittamaton välinpitä
mätt.ömyy·s terveydentilastaatt. Heitä näytti 
olevan miltei mahdotonta taivutba nowda.tta
maan hygienian alkeellisi,nrpia!Jman sääntöjä. 
Vain kovuud:ellå, kuten silminnäkijänä voin to
distaa, tosi pakotuksella., suostuiva.t vangit esi
merkik.si Tammisaaren vailikileirissä kylpemään 
ruärellä olevassa me-ressä. Edelleen on pantava 
merkille, että esim. juuri Tammisaaren vanki
l•eiriiru kerääntyilleet vangit, ~ioid:en keskuu
dessa kuolleisuusprosentti on ollut korkeimmil
laan, olivat jo sinne saapuessaan yleisvoinniltaan 
siinä tilassa:, että saattoi arvata seuraukset. 
Yleisvointi vuorostaan oli alentunut jo aikaisem
missa pienemm1ssa säi1ytyspai·koissa ja mat
koilla, jopru, ·eikä suinkaan vähimmän, punasessa 
rin'tamapaheluksessa- kai:klkine .elosteluinee~ 
:Valitettava on, ettei silloinen hallitus voinut no-

peammin, kuin mitä ta-palhtui, ryhtyä luovutta
maan eräitä vamkiluokkia te:hdyn ehdotuksen ja 
suunniit?lman ·mukaisesti 1va.Ivonnanalaiseen, 
määräehtoiseen yksityistyöhön, jolloin vankien 
luku jo ennen kuolleisuusprosentilli nousua olisi 
saatu jos8ain määrin väJhenemään. Kymmenien
tuhansien vankien tutkiminen •kysyy kuitenkin, 
pollit-evimmistakin otteista huolimatta, aikansa. 
Lyhyemmässä kaudessa, kuin muutamien kuu
kausien kuluessa, ei voi ajatella .mahdolliseksi 
noin 80,000 jutun käsittelyä. ' 

Ol•en asianomaisten viranoinaist.en antarni€n 
virallisten numeroiden johdolla laatinut· vanki
leiorielli sairaus- ja kuolemarutavauksista taulukon, 
joilika pitäisi voida antaa, oloista luotettava ja 
puolueeton kuva, niin ettei arvai.luil,Je ja vääris
telyJille enää tämän rpäivän jälkeen jäisi sijaa 
täällä ·evkä: muuallaka.anJ. · Kun va•rm:oja nume
roita, lwrttikansliain aikaisempien ,jmutteelli
suuksien tälh'den, ei kuitellikaan ole ollut saata
vissa var'haisemmalta ajalta kuin toukokuun 1 
päivästä 19'18 a.lkaen on taulukko ollut raljoitet
tava siitä alkavaks.i ja huhtikuun 1 rpäivään' 1919 
päättyväksi. Pyydän sen seuraavassa esittää. 

Taulukon seuraavien numeroiden suhteen on 
huomautettava, e]tä taulukossa ovat maan vanki
leirit jaetut kahteen pääryhmään maaseudun 
vankileireihin ja Helsingin alueen vankileireihin. 
Numeroluvut Helsingin alueen vankileireistä osat
tavat sairaiden ja kuolleiden koko lukumäärää, jota 
vastoin numerot maaseudun vankileireis1ä osotta
vat sairaiden keskimäärän kunkin kuukauden 
päivää kohti ja kuolleiden koko lukumäärän ku
nakin kuukautena. Taulusta huomaamme, eHä.. 
toukokuulla 1'9118 oli vankileirien lukumäiirä ö3 ja 
hoidettiin niissä 74,000 vankia. Eri tautisara·k
keille ei korttien puutteellisuuksien tähden vielä 
tässäkään kuukaudessa ole voitu sairautta ja kuo
lemantapauksia jakaa. Sen sijaan on todettu, että 
keskimäärin oli sairaita. toukokuussa päivää kohti 
1,100 ja vapautettuja 300. Kesäkuussa supistui 
vankileirien luku jo 2i0 .ia hoi<lettiin · niissä 
72,5.00 vankia. Silloin oli niissä sairaita lavan
taudissa 14, kuolleita 1, toisintokuume~.s~a 42, 1mol
leita 3, punataudissa 16, kuolleita 11, isossaro
kossa 854, kuolleita 99, tulirokossa 172, kuolleita 
9, ruusussa 70, kuolleita 8, kurkkumädässä 21, 
kuolleita 3, turvotustaudissa 4·32'. kuolleita 4&, 
keripukissa 23, kuolleita 4, tuberkuloosissa 99, 
kuolleita 16, yleisessä heikkoudessa 319, 'kuollei
ta 91, kesk~määrin sairaita p'äivää kohti oli kesä
kuu1Ia 3, 719 ja kuoli niistä varsinaisissa sairaa
loissa 6·3·5, kasarmirakennuksissa 1, 72'3. Yhteensä 
kuoli kesäkuulla 2,3513·, vapautettuja oli vuoros
taan 4,3,60. Heinäkuulla supistui vankileirien 

35 



Keskiviikkon~J- ~ p. huhti\tnqta. 

luku 19 ja niissä hoidettujen vaqkien luku 44,000. 
Lavantautia oli silloin 10 tapausta, kuolleita 5, 
toisintokuumetta 49, kuolleita 7, vunatautiä 18, 
kuolleita 35, isoarokkoa 570, kuolleita 179, tuli-

. rokkoa 144, kuolleita 16, ruusua 95, kuolleita 55, 
kurkkumätää 28, ,kuolleita 27, turvatusta 604, 
kuolleita 238, keripukkia 66, kuolleita 51, tuber
kuloosia 124, kuolleita 110, yleistä heikkoutta 
462, kuolleita 611, keskimäärin sairaita päivää 
kohti 4,:1318, sairaaloissa kuolleita kaikkiaan 
4l,381~ äkillisesti kasarmeissa lkuoUeita .. 3:515, sum
ma kuolleita 4,736 ja summa vapautettuja 
18,3~581• • Elokuussa supistui vankileirien luku 
11 ja niissä olevien vankien lukumäärä 27,530: 
een. ;Silloinkin vielä <>Ii lavantautia sairastaneita 
8, kuolleita 4, toisintokuumetta 38, kuolleita 4, 
punatautia 33, kuolleita 15, isoarokkoa 144, kuol
leita 14, tulirdkkoa 7 57, kuolleita 3, ruusua 95, 
kuolleita 40, kurkkumätää 41, kuolleita 16, tur
vatusta 565, kuolleita 151, keripukkia 112, kuol
leita 13, tuberkuloosia 17 4, kuolleita 62, yleistä 
hei!rkoutta 358, kuolleita 153; keskimäärin päi
vää kohden sairaita 3, 796, ·sairaaloissa kuolleM 
l,8,S.8, kasarmeissa -ei ainoatakaan, summa kuol
leita 1,888 ja vapautettuja 8,616. Syyskuussa 
supistuu vankileirien luku jo 9, ja niisså hoi
dettujen vankien lukumäärä 23,7 50. Silloin on 
sairastanut \lavantautia ':12, ;ei •.Yhtään kuollut, 
toisintokuumetta 316, kuollut 10, punatautia 1310, 
kuollut 5, isorokkoa H:l1

, kuollut 1, tulirokkoa 
1<0, kuollut <0, ruusua 814, kuollut 1'91, kurkku
mätää 518, kuollut 116, turvatusta 3i315, kuollut 
71, keripukkia 1'2·0, kuollut lr5·, tulberkuloosia 
1319!, kuollut 416, yleistä ·heikkoutta 2150, kuollut 
6'3, keskimäärin sairaita päivää kolhden 21,71616, 
sairaaloisssa kuoUeita 7'218, osastoilla vankiloissa 
49'1, summa kuolleita 1,2119., vapautettuja 1(),3144. 
Lokakuussa vankileirimäärän ·ollessa sama ja 
vankien lukumäärän 2;2,,500 oli lavantautia 112, 
kuolleita 1, toisintokuumetta 2!7 kuolleita 3, pu
natautia 1161, kuollut 0, isorokkoa 8, kuollut 0, tuli
rokkoa 1, ~uollut 0, ruusua 89, kuollut 16, kurkku-

. mätää 5.0, kuollut 4, turvatusta 2138, kuollut. 20, 
keripukkia . 137, kuollut 2, tuberkuloosia 131, 
kuollut 8, yleistä heikkoutta 206, kuollut 11, 
keskimäärin sairaita 1,444, kuolleita sairaaloissa 
188, vankilaosastoilla 191, yhteensä kuolleita 
379, yhteensä vapautettuja 2,Hiil. Marraskuussa 
oli vankiloiden luku niinikään 9 ja vankimäärä 
silloin 11,845, niistä lavantautia sairastaneita 5, 
kuollut 3, to~sintokuumetta 2:2., kuollut 5; puna
tautia 4, kuollut 0, isoarokkoa 2, kuollut 0. tuli
ro,kkoa 1, kuollut 0, ruusua 68,.kuollut 12, kurk
kumätää 5, kuollut 4, turvatusta 118, kuollut 17, 
kerinukkia 50, kuorlut 3, tuberkuloosia 38, ·kuol-

lut 11, yleistä heikkoutta 117, kuoHut 18, k~~:j.
mä.iirin sairaita väiv~ kohden 1,44Q, S!!-iraalq_~a 
kuolleita 219, yhteensä kuolleita 219, vaplloutl3t
tuja 91,364. J<>ulukuusl!la oli van4iloita_ vi~lä 9 
ja va:J}keja niissä 6,143. · Silloin alkavat sairau
det supistua seuraavasti: lavantautia 3, toisinto
kuumetta 19, kuollut 1, isoarokkoa ·1, tulirokkoa 
1, ruusua 30, kuollut 3, kurkkumätää 4, ku.ollut 
2, turvatusta 39, keripuk\ia 20, tuberkuloosia 
40, ku<>llut 3, Jleiatä heikkoutta 30, kuollut 4, 
keskimäärin salraita päivää kohden 7 40, sairaa
loissa kuolleita 39, äkillisesti kuolleita 13, yh
teensä kuolleita. 512, vapautettuja '6',211'2. Tam
mikuussa tänä -.Juonna oli vankil~irien luku 8~ 
ja vankeja 51,690. Lavantautitapauksia esiintyi 
3, toisintokuumetta 10, isoarokkoa. 1:; tulirok'k.oa 
2, ruusua 11, kuolleita t, kurkkumätää '5, turva
tusta 16, kuollut 0, keripukkia 5, tuberkuloosia 
34, kuolleita 3, yleistä heikkoutta 24, kuolleita 
2, keskimäärin sairaita päivää kdhden 519, sai
raaloihin kuollut 22, kuolleita yhteensä 22 ja 
vapautett-uja 41917. Helmikuussa. oli vankileirejä 
7 ja niissä vankeja' 5,600. Silloin oli sairausta
pauksia: lavantautia 5, toisintokuumetta 2, iso
rokkoa 21, tulirokkoa 1, ruusua 8, ·kurkkumätää 6, 
turvatusta 10, keripukkia 3, tuberkuloosia 42, 
yleistä heikkoutta 25, keskimäärin sairaita päi
vää kohden 490, sairaaloissa ku<>lleita 7, summa 
kuolleita 7, vapautettuja 123. Maaliskuussa jon
ka loppuun tämä tilasto päättyy, oli vankileirien 
luku 6, ja vankeja niissä 5,565. Silloin oli vielä 
lavantautia 3., isoarokl\oa 5, tuliro'kkoa 1, ruusua 
8, kurkkumätää 5, turvatusta 3, k~ripukkia 1, 
tuberkuloosia 44, yleistä heikkoutta 20, keski
määrin sairaita päivää kohti 391, sairaaloissa 
kuolleita 18, summa kuolleita 18 ja vapautettuja 
117. Helsingin alueen vankiloissa, joissa, kuten 
sanoin, numerot osoittavat sairaiden ja kuolleit
ten koko lukumäärää, on ollut lavantautia 66 ta
pausta, kuolleita 7, toisintokuumetta 247 tapa
usta, kuoll~ita 311, isoarokkoa 4!.6 tapausta, kuol
leita 111, tulirokkoa 6, kuolleita '5, ·ruusua 1'912,, 
kuolleita 311, kurkkumätää 516, 'kuolleita 13, tur
vatusta 1415, kuoUeita 8, keripukkia 0·6, kuolleita 
8, tulberkuloosia 2!98, kuoll~ita 64, yleistä heik
koutta 1156, kuolleita '217, muita sairauksia 
5.61918. sairaaloissa kuolleita vihd<>in 8!85. Jos 
l~sketaan yhteen maaseutuvankileirien ja Hel-
. singin alueen vankileirien loppuluvut, näem
me, että lavantautiin on kaikkiaan kuollut 21, 
toisintokuumeeseen 614·, vunatautiin 616., isoon- , 
rokkoon 304, tulirokkoon 33, ruusuun 185, kurk
kumätään 85, turvotukseen 551, keripukkiin 96, 
tuberkuloosiin 323, yleiseen heikkouteen 980. 
Sairaaloissa kuolleiden lukumäärä nousee yh-. 
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ieeq~ 9,01():~n. äkHlii!i!S~i QM!&t.oi!la ~nqHeiden 
lnimn~t:~ ~S73, ja ~oko lop~!line:q k'l!>HeiJ~u,us
. ~iNr~ Y.~A~H!:lire~i~i:\. 11, 7~3. .r q§ vij.;h-eJ!p.ämme 
4l:jql~v1p3~ 7 ~OOQ :s~ 'VI} ~n~tt-qj~~ l1lk1lmi\-~
r.än, .iP.ta NMeapsij. tällä ~j[tll!t QH Mi,45~, ja tfu)tii 
.iM.)lJ!P~.sf:l .. ~~.·: ~deJle!'J.p, kuP.l\fl~t. 11, 7~a tW#:~ s ... !jt .. _: ä 
.iÄ~lmiik~~st~ v~hdpin 'Qlita1is}fu~n lpp~ YQ.n.tq_-
l-eiril!!s~ oleva.t Y!l-llBii 5,Mi5> jjiä erot:q#:~~ksi 200, 
jn ~ op. m~rkitty karl}ln~iden sarakhille. 

On eritt~in tä~keätä. tämän pitkän ja, ai\ma pt
taneen taul~on loppupontena hupmauttlitll, pari$
ta seikasta: ensinnäkin siitä, että kuolleid~Jl lt;t
kumäarä kokonaisuudessaan supistuu, lr11ten 
näemille virallisesti vapkeinhoitohQ.Jlituk~E!!lB
va;lJ,v:i.stettu.ien nmneroid!ID p.oj~lla ll, 7~3 :aep, 
~ikä siis nouse 15-20 tuhanteen, jota lukua 
t'Jältä suurella ponnella on koetett11 Europp,flan 
11skotella. Niinikään on todettu, että sairaaloi!>sa 
"kuolleiden, siis fl,inakin jonkinlaist11 josk~j.itn ei 
aina ~iit.ettävää -eikä tyydyttäviijj.k&,än sairas
hoitoa nauttineiden luku on merkitty 9,010 ja 
osastoilla äkillisesti kuolleiden luku 2,773. Yielä 
on pantava merkille, että turvotustauti eli n. s. 
nälkä;epid-emi on supistunut varsinaisena ktwllei
suuden syynä 551 :een tapaukseen, vaikka qn 
koetettu väittäji., ettii ravinnon ·puute ja nälkä 
olisi suurimman osan vangeista vienyt. Valitet
tavaa:han on, että näinkin ,plJ.ljon on tuohon sur
maan sortunut, mutta siihen ovat oUeet -elintarve
tilanteet ja ~onet muut ylivoimaiset vaike11det 
vaikuttamassa. Vihoviiwein on vi~lä huomauwt
tava, että .yleinen heikkous on vaatinut 980 ta
pausta ja tietysti on sekin valitettava numero, 
mutta auttamaton, niinkuin edelliset. 

Num-erot puhuvat, se myölnn-ettäköön, kylmää 
ja kovaa kieltä. Mutta mifllestäni lievitt&ä J:lii
den kovuuden kärkeä jossaki!l määrin tietoi~lWS 
siitä, että kapinan ja maankavalluksen seuraukset 
ovat kasvaneet nälk.äänähneelle :v.hteisku:q:n,alle 
ylivoimaisiksi ja ~ostaneet itsensä y}inn~ niissä 
joukoissa, jotka eivät häikäilleet valella paloöl
jyllä, kuten herra oikeusministeri täälli;L vastauk
.sessaan viittasi, viimeisiä viljavarastoja, var8;1)
toja joiden turvin tuskallinen pula olisi esiinty
nyt väh-emmän raskaana. Jotta taasen elintarv·e
tilanne oli järkyttävän vakava ja uhkaava, sen 
tiesivät ·punaist-en .päät liiankin .hyvin. Olihan 
jo ennen kapinan .puhk-eamista saatu ti-etää, 
että .-esim. maamm-e tunnetulla nälkäseudulla 
Kajaanin kihlakunnassa, oli lq:wl~eisuus jo sil~ 
1oin kasvanut -edelliseen vuoteen V·errattuna yli 
iO % :illa ja erä1ssä sen kunnissa vielä hui
lreampiin num-erohin, niinpä Suomussalmella 
_yli 100 %, Hyrynsalmella noin 230 %, Vuoli
joella samoin j. n. e. Pettu ja olkisurveet tuon 

qFva:t t.e,hJ!eet. Ja tpdella vihelj_ij.iset olivat olo~, 
&{!~ y~jn ~~lfl};in~~1r*J.änä tod-eta, · myös.\:in K~r-Ja· 
lan p~i~~e~~hln~ y. m. · - · 

En yoi lPpulisi Qll~ hliPonj_tt~:miitttä huomiota 
pariin seikkaan: toiselta puolen mahdollisiin uu
~ijn kfl,Ilipath~nkke~siin, ... toiselta taa<~en isä1ppaan 
.m k~nslJ,~nimO:~Jl It~e,naiSyytee.n. V f!.Semmiston 
Wi-~:ä.äJ:!~nk~nnat1ifj,ja on to~i~ lei~~~tnnut uuden 
ki1PlllfltiJ. mah4olliset ajatukaet työv~nliikkeelle 
.ja sosialidemokratian-e 'turmiollisiksi, mutta tur
J;t~HHl ql13n · ~tl!inyt ~iinä iki~j.oiiusta, tioss~ /puo
lu~I!H ~ohtf!.v~t miehet tinkimä.ttömän selvästi .ia 
rehellisesti· toteaisivat sellaisten puuhien vivah
dnksetkin ri}roksek~i valtiota ja yhteiskuntaa ~ås
tll~!l· :rikok&eksi kans&a ja todellista·, oikeaa kan
sap.valta;:t vastaan, rikoksekE!i vihdoin myöskin 
tul~v~a sul>.l{polvia \3ekä kansaku:qnap omaper~stä 
s~yisty~eläiiJ.iii.t vastaan. Se on va~tralliney,, mi
nlln m~ele~tiini liian vaarallinen laiminlyönti
s;ynti; ja s-e on korj;:tttaviss~j. aip.oastaan siten, 
~Hä .vasemmisto suor{l-an ja s~lkeäJ:l mutk~tto
masti astuu oi'kean parlamentarismin lujille po

luilJe, yakaiJ,sti luo~taen, oikeuden voimaan, ~ikä 
·enää ikäpäivinä, ku~en hpinakuukausina ja fJen 
edellä, voima11 oikeut~~n, se~ä siten, että s.amai
ne!l vasemmisto, elJei tämä m\lutoin ole tot~l,l,tet
tavissa, tekoo selvän ;pesij,eron keskuud-essaan, 
suorien selkl:j.~s~, kuten täällä oq sanottu, Kuu
sisep j;t 1\J!I-!lilerfn hertg-en elähyttämille. Se vaa
tii mi-ehiä, siihen -eivät, sen minä myönnän, i)Jysty · 
heikkohen~iset s11osion t~ti joukkoylistyksen ta
voittelijat. Personallis11utta yritys vaatii, siveel
listä ryhtiä, joka ei hätkähdä petturien katalaa 
herjlfust,l}k,a~:q~. ~utta Il~ miehet, joill!t on rQh
keutta tup aj;ttus toteutt,aa, joilll} on usko11 ja 
uskallusta tuo askel rehellisesti astua, voivat sa
malla ja_ kerta kaikkiaan olla vakuutetut, että 
sen .i&lkeen :ei enält kOskaan täs,sä ma~ssa joudl.lta -
tilanteeseen, .ioka pakottaa veljen vel.ielle synkän 
vankileirin pystyttämään, joka pakottaa velj-en 
ja ihmisen veljen ja ihmisen tapcpamaan. Ja 
vasta silloin t,qt.t:lllt1lu historian ylvä,i:rp_mä11, sy
vimmän hengen, vatpauden hen~n, eläViöiirtävä 
voima Suomenkip. valtiossa ja yhteiskuJ:!Ilassa, 
vieden kehitystä -eteen,p.äin ja ylöspäin inhimil
lisen elämän llwr.i11mattomimmalta klllmakiveltä: 
oikeude!l, totuudep., siyeellisen vapauden ja edis
ty~fl,~n kansqjen 4i!ltcrri!l.Il kirkast!j-malta pohjalta. 
Silloi!lP!l; vi}ldoin ja, V!l,StJl .silloin olerqme maail
man n;tahtavammill:e sivistysvalloille todistanee11; 
että SuO'llleilkin k!l;I1~!1 on itsenäisyytensä arvoi
nen, ettji, se on, ]}y~;;ynyt lopullis-e~ti itse hoita
maa:J;J, asilJ. t ~~ä!l!Illlrll!&~aap. 

Uskoen nykyis~ h&llituksen, jok!l. vij,likysy
mystä ei ole missään osassa a~h-euttail\lt, haluavan 
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korjata sen, mikä v_altioaatteemme toteutumisen, 
yleisen oikeustajunnan ja maan lakien pohjalla 
korjattavaa on, ehdotankin siirtymistä yksinker
taiseen päiväjärjestYkseen. (Hyvä! Hyvä!) 

Ed. R ei n i k a i ne n: Mitä enemmä:p. edelli
nen puhuja puhui paatoksella, sitä enemmän ta~
don minä siitä pidättyä ja mitä enemmän edelh
nen puhuja koetteli ylimalkaisesti maalata pu
naista terroria, sitäl enemmän koottelen minä 
kylmillä numeroilla ja virallisilla raporteilla 
näyttääJ sitä politiikkaa, jota meidän valkoinen, 
sivistyn-yt yläluokkamme tässä maassa on ha:
joitta.nut. Kun viime kesänä heinäkuun 5 päl.
vänä oli ed. Hornborgin, :ltosenqvistin y. m. väli
kysymyksen· kautta valtiollisten vankien . hoito 
ja kohtelu eduskunnassa es~llä; niin lausui silloin 
puolikaseduskunta tyytyväisyytensä sen joh
dosta, mitä hallitus ·oli tehnyt ja tekemättä jättä
nyt. Ehkei silloisella eduskunnalla ollut tiedossa 
kaikkia niitä väärinkäytöksiä, mitä vankileireillä 
harjoitettiin, kaikkea sitä kurjuutta, joka siellä 
vallitsi ja kaikkea sitä rikoksellista kohtelua, 
jolla siellä vankeja kohdeltiin. Ja hallituksen 
edustaja ministeri Thesleff huolimatta siitä, että 
välikysymyksen tekijät olivat anoneet avonaista 
ja rehellistä va-stausta, ei sanonut totuutta. Olisi 
luullut kuitenkin jokaise'- ymmärtävän näihdes
sään vankileiriBn portaissa ulos hoipertelevan ih
misen haahmoja, ihmisen haahmoja, jotka nä
lästä ja kurjuudesta olivat luur?-ngoiksi kuihtu
neet, että asia antaisi toisellaisia ja tarmokkaam
pia toimenpiteitä kuin hallitus oli harjottanut ja 

·olisi luullut niiden sitkeiden huhujen johdosta ja 
niiden paljastusten johdosta, joita tehtiin, edus
kunnan katsovan arvonsa ja maamme arvon mu
kaiseksi itse ryhtyä asiaan. Niin ei käynyt sil
loin .. Ei ihme jos se .politiikka jatkui., se poli
tiikka, josta näytteitä ed. Hakkila täällä teille 
esitti ja joka l}olitiikka ei ole omiaan kohotta
maan maamme arvoa oikeusv'altiona. Ja koska 
tämä politiikka vielä ei ollut loppunut, siksi kat
son syytä olevan vielä täydentää sitä kuvaa, 
minkä ed. Hakkila täällä esitti. Esitän teille 
muutamia tietoja, virallisia tietoja siltä ajalta, 
jolloin valtiolliset vangit olivat tutkintovanki
lassa, siis pääasiassa kesäkuun 1 päivästä loka
kuun 1 päivään ja samalla ilmotan, että nume
. roni ovat hyvin paljon samallaisia kuin mitä 
edellinen puhuja teki. Jonkun verran ne poik
keavat, sillä minä olen nähnyt nämä samat nu
merot jo aikaisemmin ennenkuin ne täällä esi
tettiin ja huomasin _että siitä oli jäänyt muuta
mia numeroja pois. Mutta tämä ei hyvin paljon 
asiaa muuta. · 

Minulla on tässä ensinnä Tammisaaren vanki
leirin tilasto. Olette tutustuneet siihen jo aikai- _ 
semmin professori Tigerstedtin statistiikan kaut
ta ja myöskin tänä iltana. Kesäkuun 6 päivänä 
.oli vankeja Tammisaaren vankileirillä 6,027 ja 
kesän kuluessa tuli lisää 2,000 ja vapauden ja •kuo
leman kautta väheni niin että syyskuun lopulla 
oli ainoastaan 1,500. Tällä aikaa kuoli 2,792 
henkeä ja oli kuolinsyyksi merkityy kesä-heinä
kuulla 2160 punatautia, 216 toisintokuumetta, 311 
tavallista tautia ja 1,455 nälkään ja kurjuuteen 
kuollutta. Ja minä huomautan, että niissä nu
meroissa, joita edellinen puhuja osoitti, ei löydy 
tätä kauheaa summaa nälkään ja kurjuuteen 
kuollutta. Se johtuu siitä, että professori Tilger- · 
stedtin statistiikka ei ole merkitty niihin viralli.r 
siin papereihin, joita edellisellä puhujalla oli 
käytettävänään. ' 

Niistä joiden ikä oli kirjoihin merkitty, oli 
yli 20 vuotiaita 1,266, yli 40 vuotiaita 266 ja 
94 yli 50 vuotiaita. Siis ,pääasiassa parhaassa 
ijässä olevia miehiä. Suurin kuolevaismis oli 
vasta elokuun lopulla ja saavutti huippunsa 1 
P!:ivänä syyskuuta, jolloin samana päivänä kuoli 
48 3,0p0 :sta. Y ertauksen vuoksi mainittakoon~ 
että kuolevaisuus normaalioloissa on 11 tuhan
teen. Siis vankileirissä kuoli joskus päivittäin 
niin paljon kuin normaalioloissa vuodessa. ' 

'Täällä edellinen puhuja osotti, että yhteensä 
olisi noin 11,0001 vankia kuollut leireihin. Mutta 
tästä on poissa kokonaan toukokuu, niinkuin 
hänkin huomautti. Ja sitten siitä on poissa osa 
niistä, jotka kuolivat työkomppanioissa ja lisäksi 
ne, jotka laskettiin pois kesäkuun alussa sellai
sessa tilassa, että olivat kuolemaisillaan. Näistä 
sanoo virallinen ylilääkärin raportti kesäkuun 
alussa: ,Minun täytyy kallistua si!hen uskoon, 
että satoja vankeja kuolee päivittäin työkomppa
nioissa"; ja -lisäksi 6 ·Päivänä kesäkuuta raporteis
saan sanoo ylilääkäri seuraavaa: ,Eil~n päästet
tiin Viipurista kotiin 480 vankia sellaisessa tilas
sa, että minä -epäilen, ,pääseekö elävinä kotiin yk
sikään." Ja. kun nämä numerot lisätään 11,000•, 
mitä edellinen puhuja täällä: esitti, niin tulemme 
selvästi siihen lukuun, mitä täällä on sanottu, 
nim. 14,000. Näistä ei pääse sillä, että koetel
laan sanoa nämä viralliset tilastot valheellisiksi. 
Historian edessä ei pese kaikesta häpeästä puh
taaksi käsiänsä ne, jotka siinä ovat tehneet it
sensä syypäiksi, s-ellaisia hap(poja j.a seHaista 
vettä ei löydy. Minun ei tarvitse paljoa kuvailla 
oloja vankileireillä. Olen itse ollut lääkärinä 
niissä koko ajan. Nämä- numerot, tämä kauhea 
kuolevaisuusmäärä, jota ·eivät ole aiheuttaneet 
taudit, vaan nälkä ja kurjuus pääasiassa, nämä 
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puhuvalt selvää kieltä. Olen varma siitä, että tääl
lä jokainen ymmärtää, millaista kurjuutta.; minkä
laisia kärsimyksiä saa kokea, ennenkuin ;par
haassa ijässä oleva mies pääsee niin pitkälle että 
hänen nimensä jälkeen voidaan panna risti ja 
merkitä kuolinsyy: marasmus, nälkäkuolema. 
Riittää kai siksi, että vain muutamalla sanalla 
koskettelen ruoka- ja terveydellisia oloja ja ettei 
minua voitaisi syyttää puolileellisuudesta, annan 
virkaveljieni raporttien puhua. Virallisesti oli 
22 päivänä kesäkuuta, jolloin olot olivat paljon 
paremmalla kannalla, kaioriamäärä paperilla 863 
ja 1,544 välillä työttöminä oleville ja 200-300 
kaloriaa enemmän työssäoleville. , Hallituksen tie
toon oli jo mitä pätevimmältä taholta, nim. do
sentti. Tigerstedtin joka kesäkuun alussa oli il
moittanut, että semmoinen henkilö, joka on le
vossa, tarvitsee vähintäin 2·,400 kalori~a, ja 22 
.päivän~ kesäkuuta ilmoitti professori Tigerstedt. 
:Senaattori Paloheimolle, että noin 2,000 kaloriaa 
.pitäisi olla sellaiselle vangille joka on levossa, 
.siis ei tee työtä. Hallituksella oli siis selvästi 
tietoisuus siitä, että se määrä, mikä virallisesti 
oli pa;perille pantuna, johtaa varmasti nälkäkuo
lemaan. Ja samaan aikaan hallitus kuitenkin 
kieltää ruuan tuonnin leirille. Ja totlellisuudessa, 
kuten lääkärit hallitukselle ilmoittivat, saivat 1 

vangit vielä pienempiä määriä. Markovillassa 1 

ilmoittivat lääkärit 2,5 p. kesäkuuta, että vangit 
-ovat kolmen viikon ajan todellisuudessa saaneet 
ainoastaan 550 kaloriaa ja 29 päivänä. samaa 
kuuta ilmoittaa Hämeenlinnan ylilääkäri, että 
siellä ovat vangit todellisuudessa ·saaneet ainoas-'' 
iaan 750-1,000 kaloriaa. Mitä ilmakuutiomää
rään tulee, niin ministeri Thesleff vastaukses
saan ilmoitti, että ilmakuutiomäärä on ollut pie
nempi 'kuin kasarmeilla katsotaan tar11eelliseksi, 
nim. 13 yöllä ja 8 kuutiometriä päivällä. Vanki
lassa ovat olosuhteet olleet 8 ja 6 kuutiometriä 
vankia kohti. Tämäkin taas 'paperilla, todelli
suudessa oli ilmakuutiomäärä paljon pienempi, 
kuten lääkäriraportit osoittavat Viipurista, jossa 
Qli ainoastaan 4 kuutiometriä ilmaa vankia koh
den .ia 1 päivä syyskuuta, Riihimäeltä, joka osoit
taa, että oli ainoastaan 2,3 kuutiometriä eräässä 
leirissä. Professori Tigerstedt ilmoittaa, että 
useissa leireissä oli ainoastaan 2,9 kuutiometriä 
ilmaa vankia päälle. Tähän on lisättävä, että 
useissa paikoissa vangit päivällä eivät päässeet 
ulos, korkeintaan puoleksi tunniksi, ja lisäksi oli 

· avonaisia astioita nurkassa, jotka antoivat kau
hean lemun. Ministeri Thesleff sanoo siisteyden 
ja puhtauden kaikkialla olleen hyvän, mutta 
myöhemmin hänen kuitenkin täytyy myöntää, 
että tapahtui niin, että vangit usein eivät saaneet 

puhtaita alusvaatteita viikkokansiin ja olivat pa.
kotetut makaamallill. lattialla vaatteissaan. Kuinka. 
puhtaus voi olla hyvä, kun täytyylattialla maata 
eikä voi muuttaa alusvaatteita viikk9kausiin! 
En minä aiuakaan tällaista ymmärrä. Ja olisr 
luullut, että lääkärien tiheät ra~portit olisivat 
saaneet sotaministerinkin toisin ajattelemaan. -
Mutta niin ei näytä käyneen. Yhdessäkään van
kileirissä ei ollut minkäänlaisia sänkyvaatteita 
ja hyvin harvoin edes patjoja, ja alusvaatteita 
ruvettiin antamaan vasta 6 kuukautta kapinan 
kukistamisen jälkeen. Todistuk~eksi mainitta
koon, että !Suomenlinnassa vasta syyskuun alku- · 
puolella pantiin tutkimus toimeen että saataisiin 
selville, minkä verran oli vangeilla vaatteita. 

Tässä tutkimuksessa kävi selville että 1,000 
tuomitusta henkilöstä oli ilman paitoja 345, il
man alushousuja 420, ilman sukkia 70, ilman 
liiviä 400 ja ilman takkia 339. Ruokaan ja siis
teyteen ja ilmaan nähden eivät siis vankilei;rit 
voi täyttää alkeellisimpiakaan vaatimuksia. Pai
nostan vielä: Ikkunat olivat naulatut kiinni; 
piikkilangat peittivät kokonaan akkunat, vangit 
oli sullottu kuin silakat tynnyriin. Prof. Tiger
stedtin raportissa käy ilmi että oli 0,92-3 neliö
metriä lattia-alaa henkeä kohti. Ei ihme siis jos 
sellaisia raportteja annetaan kuin esim. seuraava 
raportti, joka on lähetetty Hämeenlinnan vanki
leiristä 30 päivä kesäkuuta: ,1Samalla kun' lähe
tän raportin, pyydän ilmoittaa että kurjuus kasva
mistaan kasvaa. Pian lääkärit ja sairaanhoita
jattaret eivät jaksa sitä nähdä, toinen toisen~a 
jälkeen eroavat eik~ maksamalla suuriakaan 
palkkoja voi saada uusia. Sairashuoneella nn 
1,300 sairasta, pöliklinikkaan otetaan·· 500 hei
kointa päivässä. Ruoka on niin huonoa. tttei 
sillä elä, siitä suuri kuolevaisuus. K9.loria <•n 
600, ilmoitettua määrää pienempi tavallisesti 
7 50. Vaikka kaioriamäärää vähän korotettaisiin, 
ei se riitä, sillä vangit ovat niin nälkiintyneet ja 
lisäksi tulee ottaa huomioon ,muut epäkohdat 
lika y. m. Miksi pidetään lääkäreitä kun ei al
ke~llisimpia vaatimuksia täytetä. Omaiset anova1i 
.ia pyytävät, vaativat ja kiroavat saada tuoda ruo
kaa nälkäkuoleman estämiseksi, mutta sekin' Bn 
kielletty. J oliette anna parannuksia, kuinka voi· 
tehdä tätä niin toivottomalta näyttävää työtä." 
25 päivä huhtikuuta Viipurista ilmoitetaan: .,Jos 
emme voi mitään tehdä, täytyy antaa vangin toi
sensa jälkeen kuolla nälkään. Mutta samalla ml. 
vaikeaa kuulla puhuttavan tarkastuksista jo~a 
antavat hyviä tuloksia vastoin tosiasioita." He
rää , kysymys, kuinka voi olla mahdollista, että 
tämmöisten raporttien jälkeen voi tapahtua mitä 
on tapahtunut. Myönnetään että silloin kansam~ 
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ip.~ .karsii niH1Htä jä eitil oli vaikM kymmenille 
tl:ili~nsllle jltrJJ!§'iitt ölot lbibiiolligcijti. Mntta tHin 
~urjat ~ivlit ollMt blöt että tällaistå olisi tar\tin
Iiut salliå taVahttifltn. - · 

Vaikka kaiken pu.Uttei:m lisäksi yleineh .elin
tarveana:rkia oli vaUalla, ei lwhäil aikäan .muualla 
kuk an kucll1l,lt nli.fkiitän, ;leii sen itse katstliiut 
virollisistä asiålUrjojst.a. tlsäksi kun öii tietoi
suus siitä että vangit kuolevat nälkään jbs eivät 
~ ruokaa ulkoa, ei . voi ·eikä sa~ mip;kääh syyn 
tähden kie1tää ruuan lähettä.rliistä. M.illaiSiakin 
. s:Y;itii oli, minkÖ.täliden ruuan _lähettamirttlli 1Hel
lettiin, sel Vo!lri:OO tl'a,po:rtista, joka · 213 pai vänä .hei-
näkuuta lähetettiil). "Viipuiista. Siinä. ~ahb'iäan: 
"Olen kieltänyt minulle uskoituun leiriin ruuan 
ynna muitten i.ähettaniisen, kö!lli:a vangit saavat 
tarpeeksi hyv~ä. riiolta.a, paremtn~n. kuih kunnon 
kansalaiset. Wennefshöin." Täilai~ia fäpi:Jrtt.eja 
voidaan lahettää silloin kun nlt11Htktiole:ri:iia on. 
Ja kiiri täilaisia ansioita ö:i:t, hiiii tiety~ti pyytää 
tämlt herra syyskuun· kirjeessä.ltil såadlt korötuk~ 
sen itsellensä, olien majuri, evetstilmitiiantik:Si ja 
lis~aä hän:· miten on fuiiiun våpliiidenristitd laita, 
jok~J, oli luvattu. Jos tälllllsteh an:sioitten jälkeen 
ja ·lisäksi muistaen et~ entiset itnsiöi o:n ~aatu 
Venäjän tsaitrin palvelukseä<;a. våtfuuHeil ri!ltejä 
jaetaan, ei tarvinne katua niiden joilla niitä ei 
ole. Tällaisista, johtajista säfi.oo Thesl·eff, .että 
van'kiloittea johtf!Jia vastaan iei ole _mitään 

. muistiitta~ista. Kun van:k~ä ·läilie_h.ittiih töi
hin . ja !heidän muöniHa.jänsa myivkt heidän ruo
kansa. ja nälkään sörtuu useita, ilmoittaå eräs 
Pekkaiifi.en: vaiigit tyÖkoinp.panioissa eivät too 
yhtään työtä, joten kehotari heitä lähettämään 
takaisin leiriin, sillä -eihän hleitä, oie lähetetty 
kesälomilie. Koska olin tilaisuudesslii vastaan
QttaP,:.aan mainitut vall~t kun tvl_ivät kesä
lomiltli:, niin vpin ilni~iHaa, että SO:stii kuoli 
heti-· 6 .i'!!-, s?yksi tä:Y_. f:Yy m·erkitä marasmus, 
nitlk''. ,/l'iib.ittaessa 'kuirika kaikKi tämä on 
ri:ialiå'o11ista, tay-tyy iheiakh, :tiniistutfu~ mieleen 
n~ keskusf.elu_t,. jotlta vtim~ kesänä eduskunnassa 
olivat ja :tdrjOituks~ ]:lorvarilliJsissa sanonHtleh
dissä. Ja kun näftl.ä rimistaa, niin hyvästi ym
märtält kaiken. . Sill~ pörvaristom!J,l_e oli koston
tunteen so~~isema. '1iämä t~:nne oli tyl!lyttli.nyt 
säälinkin. Kun eilen kuuntelin keskustelua siitä 
kuinka .porvaristomme oli val1atmut rakkaus aut
taa veljeskansan kärsiessä nälkää ja kun ·muistan 
sen miten viime kesänä huoliinaita pyynnöistä 

• .ia rukoul~sista ette antan<Jet kertaakaan leipää et
tekä koettruneet vaikuttaa siihen .että muut olisi
vat saaneet tuoda ruokaa rlähdessä kun omat 
lånsalaisemme nälkään kuolivat, niin minun 
täytyy kallistua siihen oletukseen. että teillä 

o-vat :fuuut väikuttimet. Kuvaavana. voil!i mai'"' 
nita mitli min.nlle äpul&:is§oiiMja.t Viipnrin vå.n
kilässa _ sldAA'V'ät puhue~saäfi leirillä vallitsevasia. 
lbirjutidMta. ;;Nlliä~ $e niin vaara:1Us1!8. ole; !l~- . 
lllln ktiuluvlit yhteisktmnan pöhjasåklmai:l." Nä.ht 
ajate1tiin. 

:IDa. A. H. V ir lUi u n e n: :Miiiä l;ill\n y htit 
:nlieHä "\1-ä.likysymyksefi esH;täjärl ia:ns~a siihä,. 
että meidän maassamme viime alitoimi tlh tapllh
t1iil:i:rt. laHtomuiiHlt ja sääntiöllisen yhti3isk'b:nta
jätjestyksen vastaista äärettöp!.äri. påljon. Sitä on 
tai>ahtunut niih 'palj.on J)uoleiitoista vuod~h ku
lues·sa, että sellaisestlt ·Stibmtin kansalla Heitee ko
kehtli!1t!L vaiti entisy-ytensä historian kaikkein ka
riiltlitnmilta ajöilta. Tämä on niin selvä ja kai
ldlle tunnettu asia, että se semmoisenaan ei kai
paa mitään selityksiä hallituksen eikä niuittE!n
kaan j:molslta. Ja yhtä kie1tänHttöntä on sekin, 
että niissäkin toimenpiteissä, jbtka ova.t tarkoit
taneet jätjestyksen palauttamistä maahan, vali
tettavasti oh sellaista, jonka pitäisi ja jonka soisi 
olevan io,isin. On paikoin esiintynyt inhimillistä 
mielivaltaa, joka on käynyt onii.hiJäii:b shdritta
maan sitä tehtävää, minkä tulee kuultia järj~sty
neissä oloissa valtiovallä.ile. Tii.mä valitettava 
tosia~;ia _johtuu yksill'kertaisesti, mikäli ymmär
rän siitä, että inhimilliset intohimot kerran liik
keelle laskettuina eivät ole oileet hillittävissä. Se 
kaU:htla pairlb$tns, . jonka älaisina. ihmiset sodan 
aikana koku Etelä-Suomessa elivät, se kuölemai:i
uhk~1.jolti:t ,purlaist·eri hiffiiuvallan plitHoeHå oli ketä 
tali.åhsa våanimassa, ne fudnin paikoin suorastaan 
epäinhimilliset kåhhunteot, joita silloin eri seu
dUJ..llä harjoitettiin, ne olivat omansa hämine:riiä
riiäil.n käsity ks{rl; .ia tutruttamaltn tuni!!et siihen 
ml\ärliän, 'Yttä kuri painostus lakh;asi ja pääsin
p!i.iVä vilitlb'hi koitti, ilimist!t paikoin johtuivat 
Mkoihin, joita säännöllisemmissä oloissa ei olisi 
vbi:tint ta'f1a.htul!.. 

Mutta kun täpahtumista ryhdytään tekemään 
jälkiselvittelyä, niin pitkälle ei päästä silla me
neitelfllä., .iohon ed. Hakki1tt .ia hänen heb~eti
heitnolaisensa turvautuvat, nitfuittäiri sillä, että, 
luetellaan bpinanaikuiset ja s·enjälkeiset olot ja 
tapahtumat .fi:t koetellaan uskotella itseään ja 
muita, että siten muka såadaan päte-v:ä yleiskuva 
siitä, mikä puheenalaiselle ajanjaksolle on ollut 
luonteenomaista, ja oikea tausta niille tapahtu
mille, joita aijotaan esittää . 

Ed. Hakkila on nähnyt sangen paljon vaivaa 
kootessaän sen ainehiston, jota hän täällä selos
teli, mutta tuloksessa mielestäni näyttäytvv, että 
ei hyväkään lakimies pysty huonolla tavalla :mi
tään hyvää tulosta aika!!.nsaamaari. Ja se tapa, 
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jolla ed. Hakkila tätä asiaa käsittelee, on huono 
tapa. Olkoon ensinnäkin sanottu, että kaikki, 
:mitä htlrta Hakkila esittää sota-ajan tapaht-u
mista, on sellaista, joka ei mitenkään saata kuulua 

·niitten seikko.ien alaan, jotka ovat välikysymyk
seilä selvitettävissä. Sillä kaikki, mitä sodan ai
kana on tapahtunut, on luettava niihin toimen
piteisiin, jotka tarkoittivat kapinan kukistamista 
ja sen laajemmalle levenemisen taikka uudistumi
sen es,tämistä, ja niitten toimenpiteitten oikeudel
lisuudesta. ja tarpeellisuudesta vastaa sotalaitos 
ei:kä kukaan muu. Mikä tässä voi tulla kysymyk
seen, ovat kapinan jälkeiset tapahtumat.· Herra. 
Hakkila on esittänyt olot vankileireissä ja ne toi
menpiteet, j.o~hin järjestyksen -palauttamiseksi ja 
turvaamiseksi maassa on ry-hdytty, ja hän arvos
telee niitä, ikäänkuin ne olisivat tapahtuneet val
lan säännöllisissä 9loissa. Hän näkee esittämisc 
sään tapahtumissa porvariston mielivaltaa, val
koista terroria, pyrkimystä t:yöväen sortamiseen 
ja tiesi mitä kaikkea. Mutta siitä, mistä johtuvat 
maamme suunnattomat onnettomuudet, varsinkin 
se kurjuus, jota työväkemme on joutunut kärsi
mään, siitä hän ei muistaakseni lausunut yhtään 
sanaa. Jos tahdotaan saada kuvaus todellisuutta 
vastaavaksi, on, mikäli minä ymmärrän, välttä
mättömästi _myös tarkastettava, mikä on ollut 

.. -syynä siihen, että Suomen kansalaisista niin mo
net ovat joutuneet tuhon omiksi; mikä on ollut 
syynä siihen, että niin monet perheet ovat turvaa 
ja huoltajaa vailla, miksi vankilat ovat täytty
neet kymmenillä tuhansilla, mikä on ollut syynä 
siihen, että. monei;t monet maan karisalaisista ovat 
joutuneet kärsimään nälkää ja kurjuutta, että 
elintarpeita maassa on ollut vielä vähemmän kuin 
mitä niitä muuten olisi. . 

Jokainen, j"oka tahtoo nähdä ta.paukset maassa 
sellaisina kuin ne todellisuudessa ovat, tosiasioita 
peittelemättä, tietää että alkusyynä tahän onnet
tomuutMn ja klri·kkeen -siihen kurjuuteen, jota 
meillä on saatu kokea, on se, että meidän työ
väkemme Venäjän bolsh(rvikien ja omien kelvot
tomien johtajiensa yllyttämänä nousi aseelliselen 
kapinaan koko ·yhteiskuntalaitosta, jopa kansan 
edus'kuntaåkin vastaan, jossa sen johtajat olivat 
jäseninä. Tämä kapina tehtiin siinä mielessä, 
että täältä saataisiin hävitetyksi kaikki lainalai
nen elä~ä ja sen sijaan saataisiin pannuksi oma 
mielivalta. Että tämä kapina tapahtui venäläis
ten avulla, heidän .fohdollaan .ja heidän aseillaan, 
ajankohtana, .iol.loin Suomen itsenäisyyden päivä 
vihdoinkin näytti olevan valkenemassa, se on kaa
meana lisänä siinä kauliistuttavassa rikosten sar
jassa, joka sitten seurasi. Koko siinä· osassa fuaa
ta, jonka kohtaloksi tuli jääidä punakaartien, nii-

den kotimaisten johtajien ja niiden venäläisten 
liittolaisten valtaan, pantiin toimeen mieli- ja 
hirmuvälta, jota täydellisempää ei voi kuvitella. 
:Murhataan, silvotaan ja ryöstetään ri:titä kariJ.a
limmalla tavalla, siinä oli kapinan toimintaohjel
ma. Kansalaisilla ei ole turvaa missään, ei enem
pää hengellä kuin va.-paudella, omaisuud:esta .puhu
mattakaan. Valtio ja yhteiskunta, laki ja oikeus, 
kaikki mitä tuhatvuotinen sivistyskehitys on pys
tynyt luori:taan, heitetään nurin ja sijalle pannaan 
mielivalta, sortovalta, pakkovalta, jota julmein
paa tuskin voi ajatella. 

Joutuu tätä tarkastaessaan ajattelemaan, kuin
ka oli mahdollista, että Suomen työväki sadoin 
tuhansin - joukossa sen parempiakin, kunnolli
sia. aineksia. - joutui osalliseksi näin kauhistut
taviin rikoksiin tai ainakin niid~n kannattajaksi. 
On sanottu, että siihen oli syynä muka valkokaar
tien pelko, pelko että porvaristo tekee työväestä 
ja sen pyrkimyksistä lopun. Tämä on niin mus
taa valetta, että sitä ei kukaan voi uskoa mi'ksi
kään muuksi kuin yritykseksi siirtää muiden nis
koille se, mihin itse ollaan syyllisiä. On sanottu, 
että siihen oli syynä köyhälistön huonot taloudel
liset olot, elintarpeiden puute. Minä on usko sitä
kään. Työpalkkojen kohotessa paranivat työ
väenkin olot siihen määrin, että se kutakuinkin 
pystyi kovaa ja kallista aikaa elämään. Eikä 
liene yksikään ajatteleva· sosialistienkaan jou
kossa, kaikkein vähimmän liikke~n johtajat, niin 
yksinkertainen, että 'hän luulisi työväen taloudel
listen olojen paranevan ja maan elintarpeiden 
karttuvan siitä, että kymmenissä tuhansissa nous
taan hävittämään kaikkea järjestettyä elämää, ja 
niukkoja elintarpeita tekemään vielä niukem
miksi. On edelleen sanottu, että siihen olivat 
syynä meidän yhteiskunnalliset olot, mutta siinä
kään ei ole mitään -perää, sillä ne, jotka nousivat 
kapinaan, nauttivat juuri samoja oikeuksia kuin 
muutkin kansalaiset tässä .maassa. Ei meillä ole 
enää sitä työnväenluokkaa, jolla ei olisi oikeuk
sia. Kapinaan ryhtyvillä oli samat valtiolliset ja 
yhteiskunnalliset oikeudet kuin muilla, mutta 
niiltä puuttui rosvojen oikeudet, ja tarkoitus oli, 
että nyt nämäkin oikeudet saavutettaisiin muiden 
oikeuksien lisäksi. ~ 

Voidakseen ymmärtää, että meidän työväkem
me on joutunut tahän surkeuteen, on otettava lu
kuun, millä tavoin tätä työväkeä on meillä kasva
tettu .. Sitä on aina petetty. Sitä petettiin silloin, 
kun se toistakymmentä vuotta sitten houkuteltiin 
vaaliuurnille eläkkeiden ja ilmaisen maansaan
uin lupauksilla, sellaisilla lupauksill,il, joiden kes
tämättömyyden jokainen ajatteleva ihminen hy
vin ymmärsi. Sitä on petetty silloin, kun tätä 
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työväk€ä vuosi vuod€lta kiihoitettiin yht€iskunta
laitosta vastaan valheelHsilla esityksillä sekä 
eduskunnan puhujalava.lta että sosialistisissa sa
nomal€hdtissä julaistuissa :palokirjoituksissa. Ja 
kamalimmin se petettiin silloin, kun siitä tehtiin 
kapinan nostaja ja isänmaan kavaltaja. 

Ja, su~kea sanoa, näinä työväenpettäjinä ovat 
olleet pitkin aikaa Suomen· sosialidemokratian 
tunnottomat johtajat, joista· monet ovat tehneet 
joukkojensa p€ttämis·estä itselleen suorastaan elin
keinon. Ne ne nytkin päättivät tehdä yhteistä 
asia.a kotoisten ja vierasten roistoainesten kanssa. 
Ne päättivät itse nousta ja nostattaa joukkonsa 
aseelliseen kapinaan omaa maatansa ja kansaansa, 
sen laillista hallitusta, koko valtio- ja yhteis
kuntajärjestystä, sen laillista eduskunta1&:in vas
taan. He panivat väkivallalla punakaartien, ve
näläisten kiväärien ja pistimien sekä Leninin ja 
Trotskin suosiollisella avulla toimeen kansalais
sodan ja koettivat sen avulla toteuttaa Venäjän 
bolshevismin Suomessa. Tämä sosialistisen joh
don teko, että se otti omakseen Venäjän bolshevik
kien ja. Suomen huligaanien kumouspyyteet, se 
on sellainen rikos tuon johdon puolelta Suomen
maata ja kansaa ja nimenomaan Suomen työväen
luokkaa vastaan, että sen suurempaa ei voi aja
tella. Asettamalla ka.pinan €tunenään, julista
malla tämän kapinan työväen taisteluksi pääomaa 
vastaan, kuvittelemalla että tällä taistelulla työ
väenluokan muka piti taistella itselleen valtiol
linen ja J;aloudellinen vapaus, uskottelemalla että 
aljettu kapina muka oli luokkasota työväen ja 
porvariston välillä, sosia:liden;wkraattisen puo
lueen johto sai suuret joukot rehellistäkin työtä
tekevää kansaa yhtymään kapinap. kauheaan ri
kokseen. Suuret joukot kunllliallista:kin työväkeä 
katsoi näet velvollisuudekseen seurata vanhoja 
johtajiansa, noudattaa heidän käskyjään, jopa 
suoranaisesti ottaa osaa kapinan toimeenpanoon. 
Tämä Suomen työväen pettäminen on Suomen 
sosialidemokraattisen johdon suurin, sen lähte
mätön rikos tässä ka.pinass•a. Sen kautta meidän 
työväestämme niin monet on saatettu siihen kur
juuteen, jossa ne nyt ovat. Ja tämä rikos on sitä 
suurempi, kun sosialidemokraattisen puolueen 
johdossa ei ~llut ainoatakaan miestä: eikä puo
lueessa muutenkaan v·aikutusvaltaisempaa hen
kilöä,, joka olisi uskaltanut nousta tätä sydäme
töntä pettämistä vastaan. 

Mutta sanottaneen: Onhan meillä niitäkin, joita 
nimitetään :m.altillisiksi eli oikeistososialisteiksi. 
Saattaa olla niitä, jotka tahtovat sellaisista käy
dä, mutta heidän ääntänsä ei ole ainakaan julki
sesti kuulunut eikä heidän toimintaansa näkynyt 
silloin, kun sitä olisi kipeimmin tarvittu ja 

tarvittu juuri työväen etujen kannalta, sen' pelas
tamiseksi siitä sanoin kuv.aama.ttomasta onnetto-. 
muudesta, johon se on johdettu. Tätä toimintaa 
olisi tarvittu aina siitä ajasta alkaen, kun sosiali
demokraattinen puolue meillä vaitiolliseksi puo
lueeksi muodostui, mutta sitä on saatu turhaan 
odottaa. Sitä olisi tarvittu silloin, kun työväkeä 
alettiin pettää kaikenlaisilla humbuugilupauk- · 
silla; sitä qlisi tarvittu silloin, kun sosiali
demokratia Suo~essa tehtiin kaiken aAtteellisen 
sosialismin vastakohdaksi, kun sosialistiseen 
suuntaan liittyneiltä valheiden, vääryyden ja vi
han kylvöllä ja kaikkien siveellisten käsitteiden 
rienaamisella, rivouden ja raakuuden opetuksilla 
tukahutettiin jalommat ,käsityk,set. Ja kaikkein 
kipeimmin maltillisten toimintaa olisi tarvittu 
silloin, kun laumat houkuteltiin kånsalaissotaan 
ja heitä junien täydet alettiin kuljettaa rinta
mille onnettomuuteen ja kuolemaan. Mutta kai
kessa tässä maltillisten sosialistien toimintaa· ei 
ole näkynyt eikä kuulunut. Miksi ei? Se jää hei
dän vastattavakseen, jollei ennen, niin ainakin 
silloin, kun Suomen työväen kärsimysten historia 
kerran kirjoitetaan. Mutta niin kauan kuin vas
taus tähän kysymykseen on antamatta, niin pitä
kööt hyvänään sen, että tässä maassa on sangen 
paljon niitä, jotka eivät pidä heitä oikeutettuina 
vaatimaan muita tilille sellaisten tapausten seu
raamuksista, joihin he itse oman toimettomuu
tensa . .ia laiminlyönti€nsä kautta ovat joutunoot 
sapgen huomattavassa määrässä syypärksi. 

1 Ei ole syytä väittää sitä, että he eivät ole ka
pinan valmistuksista mitään tienneet. Se ·oli jo
kaisen tiedossa, joka piti silmänsä auki, ainakin 
jo' puoli vuotta ennen kapinan puhkeamista, ja 
kaikkein vähimmin saattoivat sosialistilta hänen 
aatetoveriensa puuhat ja toimet pysyä salassa. 
Punakaartia harjoitet.tiin j,a as€stettiin jo keväällä 
1917 aivan julkisesti. Tokoi tiesi jo samana 
kesänä Turussa lohduttaa lhengenheimolaisiansa 
sillä tiedolla, että köyhälistön asia.a ei ratkaise 
meillä vaaliuurnaan pantu äänestyslippu, vaan
sillä on käytettävänään muitakin keinoja. Ja 
Yrjö Sirola lausui kapinan aikana eräässä pu
heessaan, €ttä hän edellis€nä k€sänä oli Tuk1J.Ol
massa jollekin suomalaiselle lausunut, että an
karat taistelut olivat Suomessa tulossa. Tarkoi
tus oli jo marraskuun suurlakossa aloittaa kan
salaissota, vaikka se silloin jäi tekeniiittä, kun 
köyhälistö ei vielä ollut tarpeeksi valmistunut, 
niinkuin kansanva.ltuus'kunnim edustaja Torniai
nen 8 päivänä maaliskuuta vakuutti bolshevikien 
yleisessä kokoukse~sa Pietarissa. 

Nämä kapinavalmistukset ja se tuho, johon ne 
meidän työväkemme syöksivät, eivät ol€ saaneet 
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meidän maltillisia sosialistejamm,e minkää,nlai
.seen tarmokkaampaan toimintaan. He ovat yk
.sinkertaisesti kulkeneet muide~~. mukana, itse to
.sin pidättyen rikoksiin sekaantumasta, mutta ol
len vailla sitä rohkeutta, joka olisi ollut tarpeel
linen tuhon estämiseksi. Se edesvastuu, missä so
sialidemokraattinen _puolue on työvä):reä kohdan
neesta onnettomuudesta,_ ei siten mitenkään jätä 
heitäkään koskemattomiksi. 

Kun arvostellaan kapinan seuraamuksia, niin 
'()n· niihin sangen paljon vaikuttanut se tapa, jol~ 
la kansalaissotaa . yleensä käytiin. Punaisten 
menettely monin paik~in oli kauhistuttavinta 
ryöstämistä, murhaamista ja. ihmisten kidutta
mista. E:iihän tarvitse muuta kuin johtaa mieleen 
Kouvolan tapaukset. Niille, jotka siellä mellas
tivat, on rosvon nimi liian kunniallinen, - ne 
ovat ihmishaamuun verhoutuneita petoja, ja luul
lakseni saa astua monta vuosisataa ajassa taak
.sepäin ennenkuin minkään kansan historiasta 
voidaan tuoda esille s·emmoisia hirmutöitä. Vih
dissä, Lopella ynnä muualla ei menettely ollut 
paljoakaan parempi. Tällaisten tapausten poh
jalla arvosteltuna voi ymmärtää, joskaan ei hy
väksyä, sitä koht!!!lua, jonka alaiseksi pahanteki
jät paikoin j~tuivat. Mutta sielläkin, missä ol
tiin käyvinään varsinaista sotaa, oli kapinallis
ten mennettely sellaista, ettei se ainakaan ollut 
-omansa voitettujen loppukohtaloa lieventämään. 
Miainitsen tästä esimerkkinä vaan Lahden ja Hel
singin tapaukset. Ed. Hakkila mainitsi erityi
sesti siitä ankaruudesta, joka Lahd·essa tuli voitet
tujen osaksi. Sillä-kohtalolla on selittävät .syynsä. 
Kun saksalaiset tekivät hyökkäyksen, niin eri 
taisteluissa sekä Lahdessa että sitä ennen kapi
nallisten pakenevat joukot olivat nostaneet val
koisen lipun, mutta sitt~mmin sak$alaisten ja 
valkoisten lähestyessä ruvenneet uudelleen tais
teluun. Sen vuornsi päätti saksalaisten päällystö 
lopulta, ettei otettaisi vankeja, ennenkuin punais
ten vastarinta oli lopullisesti kukistettu. _ Kun 
sittemmin taisteluissa suuret määrät punakaar
tilaisia kuormastoineen, johon kuului suuria 
joukkoja pakolaisia, myös naisiakin, joutui piiri
tykseen, saksalaiset mainituista syistä eivät ot
tane€t vankeja, vaan kävivät taistelun loppuun 
saakka. !Syynä tähän lopputulokseen oli siis se, 
että kapinalliset petollisella menettrlyllään oli
vat iirsyttäneet voittajia. Ja niin kävi myös 
Helsingissä. Onhan tunnettua että päivää ennen, 
kuin saksalaiset saapuivat Helsinkiin, torstaina 
11 päivänä- huhtikuuta, heidän ylipäällikkönsä 
antoi lentokonoosta :pudotetuilla .iulistuksilla 1j;;aat
iaa Helsingin asukasten ti·etoon, että säksalaiset 
joukot olivat kaikkialla yoittaneet kapinalliset ja 

että he olivat Helsinkiin tulossa. Samalla va
kuutettiin, että ..ne, jotka laskevat ruseensa ilman 
vastarintaa ja antautuvat, saav~t pitää henkensä, 
mutta se, joka ryhtyy vastustukseen, saa tuntea 
sotalakien koko ankaruuden. Saksalaiset siis te
kivät kaikkensa saadakseen kapinalliset käsittä
mään tilanteen vakavuuden. Mutta miten me-

. ~ettelivät kapinalliset? Ne heidän johtaja:nSa, 
.Jotka kansanvaltuuskunnan paettua olivat Hel
si.~kiin _jääneet~ näyttävät vihdoinkin tullee'ii. jär
kunsä Ja koettivat saada punakaartilaisia turhan 
vBr·envuodatuksen välttämiseksi antautumaan 
.jo~on . myöskin. ~uotsin konsulaatin jäsenet j~ 
.JOitakm sosiabshseen puolueeseen lukeutuvia 
henkilöit~ heitä k_ehottivat. ·Mutta ne, jotka oli
vat vuos1kymmemä meillä olleet tytwäen pääjoh
tajia, pettivät •sen nytkin vielä viime hetkellä. 
Viipuriin .paennut kansanvaltuuskunta lähetti 
vartavasten Helsinkiin jäsenensä - hänen ni
mensä taisi olla Kiviranta ~ estämään kapi
noitsijoita antautumasta, ja hänen neuvoaan sit
t-en punakaartilaishurjimukset .noudattivatkin. He 
koettivat vahvistaa voimiansa aseistamaila vielä 
samana päivänä, jolloin saksalaiset tulivat· kau
punkiin, Söörnäst€ll kuritushuoneen vangit ja 
liittämällä heidät riveihinsä. Olivatko olot niin 
ylivoimaiset, että ed. Hakkila, joka siihen aikaan 
pli .Suomen vankeinhoitolaitoksen ,päällikklönä, 
ei tälle asialle mitään voinut eikä muutenkaan 
niille hirmutöille, -joita Suomen vankiloissa, 
muun muassa Viipurissa tapahtui, sitä minä en 
pysty arvostelemaan. 

N1ämä tosirusiat osoittavat, että kapinoitsijat 
eivät voi syyttää muita kuin itseään siitä tur
miosta, johon he siLmittömästi syöksyivät. Ja se 
tapa, jolla he vastustusta jatkoivat, ei ollut mi
tään rehellistä sodankäyntiä, vaan petollista ros
vojoukkojen menettelyä. Helsingin valloitukses
sa se näyttäytyi eri paimoissa. Kun saksalaisten 
hyökkäys kävi kiivaammaksi, nostettiin valkoi
nen lippu siten muka tarjoten antautumista. 
Mutta kun hyökkäys lakkasi, söivät kapinalliset 
petollisesti sanansa. Nliin kävi Smolnassa ja 
pari kertaa antoivat saksalaiset pettää itseään 
paikan puolUJstajain nostamilla valkoisilla lipuil
la. Mutta siihen päättyikin 'heidän kärsivällisyy
tensä. Tuo pahuuden pesä vallattiin tulisella 
ryntäyksellä. Eikä ole mitään ihmeteltävää sii
nä, että viime tingassa antautuneita sanansa mo
noon kertaan syöneitä kohdeltiin sillä tavalla kuin 
heidän kävi. Samanlaista oli kapinallisten me
nettely :Siltasaarella. Kolme kertaa sielläkin nos
tettiin valkoinen lippu. Kaksi kertaa se tapahtui 
petollisessa mielessä, vasta kolmannella kerralla 
tapahtui antautuminen. 



276 Kåsldviikti:on~ 8o p. huhmduta. 

V~itetut tietysti vangittiin ja vietiin vankile~
rtiihin jå sijoitettiin niihin niin ·h:v-vin kuin vm
tiiti; Näistä. vankileirei~ä ~ niiden oloista on 
tättlHl. atmetth jo eti tähoilta esityksiä, niin että 
minfirt ei tar-vitse niihih s~n enempää kajota. Mut
tä: :kun yleelisä on moitittu vankileirejä, vankien 
MJroaiiiista yksiin paikkoihin, minä en ole kos
btth kuullut, mitenkä moittijat ovat ajil.telleet, 
että tuota suu&. vankieh paljoutta olisi ollut pi
deltävä. Ovåtko he ajatEilleet mahdolliseksi, että 
~ olisi laskettu va-pauteen, että se olisi edelleen 
såafl.ut ryöstää ja murhata ja tehdä niitä tihutöi
tä, joita· se useampia kuukausia oli harjoittanu~? 
Vai a:jatellaanko mahdolliseksi, että nämä ihmi
set silloisessa yhtei:skunnan kiihtyneessä tilassa, 
jos ne olisi laskettu vapaiksi ja tulleet kotiseu
duilt~en, olisivat voineet siellä saada rauhassa 
elå;ä ja toimia? Minä olen varma ~iitä, että kapi
nitva:tigeille sittenkin oli turvallisinta se, että ne 
pruitiin vankilaan ja siten' pelastettiin siitä kos
to§ta joka varmaan olisi ollut odotettavissa, jos 
tte h~ti kapinan kukistamisen jälkeen olisivat jou
tiliietlt kdtistnidtiilleen. 

Niinkuin sanoin, vankileirikysymykseen . minä 
eiJl tahdo sen enempää kajota. Siinä on kieltä
mättä ollut kurjuutta ja surkeutta niinkuin koko 
tilssä kapiita.ssa ja kaikissa muissakin seh seu
rauksissa. Minä en voi muuta san.oa, kuin etta 
nämä seb.raanilikset ovat yliteitä todistukseha sii
M. stHtresta tottiudesta, joka kaikissa oloissa ja 
kaiklrina aikoina pitää paikkansa, siihen, että 
joka syyttä miekkaan tarttuu, se myös m.iekkaa;n 
hukkuu. Minä kuulin saman totuuden ei1en tm
sessa mnodoaM. ed. Kotosen suusta. Hä:n lausui 
sen 'Sanoen:. 1Ne jotka. vitittäJvät sodan loimun, 
joutuvat its'e sen uhriksi. Mitiä en usko, että se 
viheliäisyys, joka on puna.ka.pinan sfflirau.hena, 
parärif58 tnistäii.n tutkimisista ja penkomisesta. 
SenVtltiksi minä puolestani kannatan yksinker
taiseen päiväjärjestykseen siirtymistä. 

Ed. He 1 o: Ed. Hakki·la on viraJlisiin a·siapa
pel.'einin ja ra~Porlteiilin nojaten., joilla täsSä asiassa 
cm. itsetunnustuksen luonne, anrtanut murha8Jvan 
kuva.uksen siitä o]keusjärjestelri:tästä, joka maas
samme 'On ollut v·oimassa ja jonka 'Perus.teita edel
leenkin videtään voimassa .ia on sitovasti todista
nut, että minkäänlaista oikeusjärj.esrtelmää siinä 
rherkityksessä, jOlta sillä käiSitetään länsimai.ssa•, 
täällä ci ole olemassa. Ja ·edelleen on ed. Reini•kai
n.en täyd~antänyt kuvausta vankil>e:ireistä ja osot
tanut niinikään virallisiin prup•ereihin nojaten että 
olot siellä ovat vieläkin kaameammat kuin mirtä 
huhut kertovat. · 

Muut-en täytyy minun sanoa, että olen tyyty-

väin;en oi:k.eusministerin selltykse.en. Erittäin tyy
tyväinen. Ja toivoil että tämä selitys levitettäi* 
siin kaikkialle yntpärille ma;l\ilmaa missä ollMn 
vielä epäselVillä täällä vallits~vasta ,.,oik(lus":jär
jesiel•tnästit. Se nivoo, jolla haHiiU$ on - sillä 
minä edellytän, että hallitus on oikeUJSminis~rin 
selityksen takana - on jotakin kokonaan ennen 
kuulumatonta. S.elityksessä myönnetään, että 
oikeudenloUJkkauksia on kyllä tapahtunut, mutta 
niitä ryhdytään puolustamaan sillä, että oi>keuden 
loukhuksia on :ennenkin tapahtunut. lkä:änkuin 
ennen tehty. rikos oikeuttaisi uusia: rikoksia. '.Pä:mä 
kanta, jolle oikeusministeri a·settuu, on S'ellainen 
oi.kimdellinen nä:kökanta, joka voisi tulla kysy
xny:kSieen Allbaanian tai Mexi'kon rosvova.lloissa, 
mutta ·ei tnitenkään sellaisessa valtiossa, jota tah
dötaan vitää oikeusvaltiona. 

Se kriteeriumi jonka mukaan oikeusvaltiota 
arvo~tellaan, on yksityisen ,hengen ja elämän arvo. 
Ed. Hakkila: on tääl:lä jo osottantit, mitenkä ka~pi
nan jällr·eis·enä aikana henki ·ei ollut mis,sään ar
vossa ja taihdon sitä esilJstä vi-elä eräissä suhteissa 
täy·dentää. 

Oikeusministerin lausunnon mukaan •ei van:ki
loissa ole tavahtunut mitään mrtr'hia vaan on siinä 
ta11d.uksessa että vangit ovat ollee~ karkausmat
koilla ja siU<>in kieltäytyneet pysä:htym·äsrtä:, ·paon 
estämiseksi hytetty ampumista. Tämä väite on 
kuitenkin jyrkässä ristiriidassa totuudlen ka~sa 
.ia luulen että herra oi:keusministerikin, jonka täy
tyy tietää ne tiedonan1wt, mitkä vankiloista ovat 
.i'iiltetyt korke"am.mille viraooma1 siHe, on tästä vää
ri:llstä esityksestä täysin ti~oinen. Että murhia to
della on tavmhtunut vankHoissa, 9te voidaan osoit
taa niillä rruporteilla, jotka vanikiiloista ovat lä'lhe
tetyt vankeinhoitohall:itukseen. 

Ensimäinen ra/1lortti on Turun vankilanriohta
.ian l:Whettämä ja JPäivätty toukokuun 30 päiväha. 
Se kuulun .seuraavasti, kun jätän muutamat .paik
ka:kuntarl:imitykset ja muutkin nimet pois, joilla. 
tässä asiassa ei ole suurempaa merkitystä. ,Eilen 
illalla katseli Turun ·kasarmin ikkuoosta eräs 
tääHä säilytetty vanki, mälkitU!Palainen Vihma 
soimaten kadulla seisovaa valhtisöt.amiestä, ASIP
lundia. Viimemainitun monista varotuksista ja 
kehotuksista huolimatta Vihma ei poistunut akku
nasta, jolloin sa;nottu sotilas am'Pui lhä:ntä' kohtaan 
kiväärillä, sattuen luoti, Vihman rintaan aiban
saaden kuoleman." Pari viikoa' myöhemmin tu
lee S•eura!l!va säihkösanoma: , 11motan että eräs 
vanki karkasi ja on saatu ·kiinni ja sai asianmu
kaisen tuomion toisille varoitukseksi." Tässä siis 
vanki on. otettu kiinni, hänen pa.kollJSa. on jo ollut 
estettynä, mutta siitä huolimatta on ~hänet am
muttu. Ei· suinkaan virallis.t•en ravorttien es:ittä-
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miä. sti~koj& -v(Jid~ r:uveta.lkieHämåä~ niin keveäSti 
ktd~ oike~smiBi~tez;i .tääl. ä teki. E<Iell~~ on iä
mönt~aås.i;~ rapQJ,iteja olemassa muistakin vail~ 
kil~ist~. Esim. T~inmisaarestp:, jdka inuiiwn on 

·hyvii.J. kuuluisa tä1Iaisista muf.hista, jossa pieiiim-
mäst&kin .syystä ammuttiin va.stenniieli.Sei henki
löt; on ~räässäkin kirjeE}Ssä toukokuulta mainittu 

. se~~ vai t&pauk$et: ,Saan i!lmött~, a vdi 
' ljiljaström kar:kasi soutovene~llä .täältä tanna.sta. 
R.äae.B onnistui anastaa vene ja lälhteä soutaen pa
ktme~aan, muita hänet ammuttiin samana iltana." 
Kide jart:.kuu: ,;Kun van,gitut helsiniiQ:lä.lset Aar
nio, Kuokkan·en, Savonen ja Si·ljandier ·kuluvan 
kllllfi 11 päivänä oliv~.t ,~uh4istlist.Hiss~ •. llill~i\'ät 
·he karkuun. Vasta kuhiy;an H:uun !;3: p!h&!i. ta
vattiin heidät ja al:iimuttiiii.." Tässä jälleen ~llai
neii: ta]Jari:S että nelj·ä .kb.riihnutt!l. vå!Thkia on saatu 
kiirlni ja 8eh: jälkeen ämnitittu. J attlkuu edelleen: 
,14' päivällä toukokuuta J.tatkasi vaftki Rä.JUläi"i. 
mutta hä:hiet tavattiin Brackibyn' katiail.oll maalla 
jå ammutti~n." ~eUe~h vielä: ,Vielä ilmotan 
eftä täinlin, •kiitih J4 ·ilitivåna . ailllptii J)äällysmi.es 
Kole'hh!ainei:l vanki Ta.n·hi:Hin}llilin·, .ioka rnoka& 
jaettaessa niskotte1i jä teki suoranaista vastarin
taa!, koetta.essaan pakoH~a hähtä järjestykseen. 
Vankilanjohtaja tiisteii.'1 Siis tämän rapidrtin 
ni·u'kaah on kolmen J.)li.ivän kulliessa ammuttu 8 
vankia ihtuin ·että se olisi ollut vältt.ämli.tönfå kar
kålHriieen estämiseksi. Sitten vielä samasta -vanki
·l~a ·28 ii~ivänk 1i~ä:lruuhi setiraä~a.. kirje1hiä: 
,li:.eria illäjiirille sää.h. ilmottaa .elttä ki:isäkhun 2'7 
opltl~än~, Mn~prii er~s P'oHn ry k!h~n.Uiin. kuuhita 
söiiias Tiiruri kau}luii·~å. ölleen vangin Terl:ikste.n 
sekä. Jä.Hestysi:hies 1tetölå !IJill~uJ va~ki La.itisen, 
jot.l.:a. tiseista varotulOOsta. ja ltl!Jnötu!ksista to~la 
aiinettujä ifliftarä;Y1tsi!t iluöii:inatta esiintyivät I'öyh
ke~§ti ,I1iskote1l€h vartiJoita vastäan. Leiste.' n.'' 

Nä.iaen tooi·Sithsten jäilltoon en odottaiSi että 
~i!i. vä.i·tet.täisiifJ,,, että vahk·eja ei ole Mhiil.tittu 
niuuU~ii:i kuin rqilloin se . on val~ltämäH>ntä, jotta 
vöij;aisiin :estää heitä karkaamåsta. 

"Vielä edoeilee.b: y9isi'li måiri.i~a erään 'hyviii tun
netun titijjauksi:ln Rärrioonlinrliasta, j:oka aikoinaan 
herätti maa:ssairil'lne suurta hnomiöta. ~i11oiii ni
mii.~'äi:li eräs v'ääp.eii· nimeltään Palomäki .a·mpui 
syyttä kakSi .henkilöä. Ta]Jaus aijottiin ·ensrksi 
jättää kolH:miuh1 sikseen, mutl;a se herätti kuiten
kin Hämoo:D.Ji:nnassakin Slellaista 1huoi:niota., että 
ti~to sawpui sii·tä Helsinkiin ja oltiin 'Pakotettuja 
sit1oin suorittamaan .ionkin±tloin<en virallinen kuu
lustelu. Minulla on pöytäkirja virallisesta kuu
lustelnsta .ia lue:n ·sen tässä jättämällä: pois ainoas
taan sellaisia kohtia, jotka eivät vaikuta itse 
asia:a.n. Pöytäkirjan on. alle'kivjoittanut vankil'an 
jDhtaja And·ersin ja on se päivätty heinäkuun 9 

paivänä\ kun, t~asen i~ mur'ha tap!llhtui 6 'VIli· 
vli.na. Eltsfks1!kin u:h ,paytäkirjassa vli~i P~lö
inaen ~rtonius. ,Lähtiessään lauvahtaina kl.Vi
kä~armitt.a kiiUJ)uiiiHirl ttili hanta vliS~.n kaksi 
b.rion.O.imkuista mi~stä, jotka kulkioess!iån väliipeli 
Paiöm~J, sivuitse Käätisivät päälisä paiS, .fbsla 

:~t:1ta t!lJr:k~~fk~:a;pä~~ili~s~~ärJiii et~ a~~~ 
nieen ryki:h·lmtiii sanitääri ja huusi miehille, :eHä 
'km:m te ötkea.staäfi oleHe, j.olloin PalomäJd apä
lu:ulo:Ssaan. varmistftliiillena judMi miesten luo ja 
vei hei<1ä.t kas.a.rmiHi,,åo8sa fb:eitä ~uttl11S.te\i. KU.ii
lusf.e1us.sä eivät fui~l#; iifu.oittari.reet fuii\it.a kuin 
että he öli~at 'l)ti:r\.·äka.art11itisvttii:keja sutltiialamefta. 
ka.' . niiil ta ei~ätkä seli:ttäooet mitään syyfut, min
:Kä.mhaeii <J.iivat Hikkreellä kaulpungilla. KysymYk
s~~ olivatko va1>1:!-p.t~~t~tia j~ olik~ heillä ·lillpato
distusta kauiJnmgilla l11kkur1hs~en, vastasi·vat va.n
,_git :et.~ivåt 6lleet v!IJ>autettuda jä ettei heinä ollut 
mitä.äri lupatodiStusta eivätkä mitään en~rlilp'"åä 
selyitysti} anian.ilet. Vatm~:~;an käsitykSeen siitä., 
että mie~n.et olivat •kai:·kureita:, tuli: väij}p.~H Palo
~~~~- s~riJ?hd?s~,, eU,ä. ·mi~het kyaym:y.k~n, ~i
vatko hiedä ml'kä rangaistus seuraili ·kn,rha.l:insesia. 
vastasivab, että j~s ölisivat tilil'täiioot t.apalituvan 
nHn •liuoh~ti, eivät.. r:he oliSi lähtetieetkääfi. ÅJilu
låi·sJohtajä Kaai% J»yli:!Lthäki kertoi 1ni\ilrts.t:elill!•sa. 
.eiiä vääpeli Palö±nä;ki tuli kivika§armille, j:OStsa 
i&ti.Stil.ja oli tyÖssä ja ke.rtoi, etilä stiomalaiselia 
hs~r.i:nilia oli karahhut :kakSi: iiii·estä, jobh:a ovat 
saadut ti~llä kii:hni j8! kysyi, oliko miltään varti
jaa, jöklt 'k~rkurlt.~hipuisi, j.ohön toåistana iHhoitH 
fui\eliili~fiääl:i', mtä karkiint s!i.a 1tfh11iia. V arrt.ija 
..Saren ilmoitti< kuultiatelus'sia1, .eil;it ihäneh oll~all.n 
kltsa.tmin viha:Ua, . tuli vä!ilpeli Pl:tloinäki ja ipääl-
13Tsmies KettuW~h hänen luokseen ja kysyi ruutnis
huqneen avainta:, jota todistaja meni hakemaan. 
Todistajan valättlia avain ronkarlaan tiedustelivaot 
:Pålin1Hiki "jä K;:ettun~n. olikD todistajålla :Patrup
neja kivääMälän ja menivät ruumishuoneelle. 
Ruu±nishuoiieeh ooustaHå .myoöns·ivät vangit, että 
M olivat karkureita, jonka jälk-een vää!Peli Paio
:inäki määräsi heidät amnmttavaksi, jonlka todis
taja märäyksen mukaan tekikin." 

Tässä on t!l.paus kuvattuna asianomaisten mur
hamilesten kannalta .. Asianlaåta on siis ,gellainen, 
että Palomäki on tav~fihut kaksi henkil5i, jötka 
ovat huonopu•kuisiå. Hän saa tietää, että n~ olivat 
puna:kaartilaisia. vank;eja. Rän vie ne kasarmiin, 
kutsuu sieltä vartijan ja määrää hänet at:b.;pumaan 
molemmat Vatl!git. Vangit ~etetaa.n vieretysten 
seinää vastaan ja vatt~ja am]Juu ensin , toisen ja 
sitten iois·en· J-os oiisi;kin niin,· että lkarkurcitii saa 
amrr>ua, niin .pitäisi kai tämän tapahtua kniten·kii:t 
tuomion ;perusteella. Tässä tapauks-essa kuit.en- \ 
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kaan ei mitään tuomiota ole ollut. S.e on tämä vää- tultuaan vankien kuulusielusta l!iihen· varmaan 
:p.eli Palomäki, j.ok~t suorastaan maärää molemmat vakaumukseen, että vangit ovat . kl1rkuma.tkalla.; 
henkilöt ammuttavaksi. Ja koko asia olisi saanut heidät ammuttaa, niin tehdään siitä kaupungilla 
jäädä sikseen, jollei yleinen mielii)ide olisi ~pakot- niin suuri asia, että. :poliisimestari, kuuleman mu
tanut siiib.ien tartuttavaksi. Mutta .pöytakirja si- kaan ma.alherran käskystä, vangitsee virkailijan, 
näänkin sisältruä vielä kohtia, joiJka iherättävät sotilasvahdin ja sen vartijan, joka määräystä to
epäilystä. Siinä on mainittu, että molemmat van- tellen ampui vangit. Täslä ilmoituksesta käy sel
git eivät olisi millään tavalla tarkkaan selittän-eet, ville, millainen. käsitys oikeudesta oli niillä hen
keitä he olivat. Tämä ei kuitenkaan ole uskotta- 'kilöillä, jotka ovat olleet asetetut vankiJoitten joh~ 
vaa seuraavas•ta. s,yystä. Pöytäkirja nim. jatkuu tajiksi. Mutta sen sijaan että tällainen täydelli
edelloon. ,Pöytäkirjaan m~erkitään vielä:: · Myö- sesti sopimaton henkilö olisi eroitettu virastaan ja 
hemmin saatiin tietää, että vangit voebebet Sireri' veuetty ed~vastuuseoen, niin hän edelleen saa toi
olivat S'uomalaiselta kas.armilta otettu työhön Hä- mia v~ra.ssåan. 
meenlinnan kaupunkiin sep!pä Sirenille hänen vas- Samanta1painoen tapalht.uma on myöskin ta:pa:h
tunllaan. V an.git olivat siis iii>:k:kun100t kaupun- tunut Kuopiossa. En olisi sitä kyllä tässä esittä
gilla ilman työnantajansa vartijaa, jonlka hänen-. nyt, mutta koska tarkastaja Sarlin on ottanut sen 
oli velvoliisuns asettaa." Vangit eivät siis oUeet- esiin, niin voin myöskin lausua siitä .pari sanaa. 
kaan karkureitfa, vaan o1i 'heidäJt ann-et.tu työlb:ön' Olen käynyt läipi a•siaa 1koskeva:t tutkintopöyilä
.ia he olivat mahdollisesti juuri rpa,luumatkalla kirjat ja niistä käy ilmi, että tapaus on eiJäilyt
työstä vaikka ilman vartijaa. Onko nyt todella- tävä. Tarkastaja 8arlin mainitsi että siinä tilai
kin luultavaa, että lhtl eivät olisi kuulusteluissa suudessa, jossa ammuttiin •6 henkeä, olisi suunni
ilmoittaneet tätä seikkaa. Voisihan kY'llä ajatella teltu karkausyritystä. En tiedä mihinkä hän tä
mahdolHseksi, että he olisivat olleet sellaisia luon- män väittooThSä :perustaa, sillä itse tutkintopöyiiä.
t-eita, .iotka eivät olis•i taiiJunoeet tä:llaisii11 selityk- kirjoissa siitä ,ei ole mitään-mainittu. Kaikki van
siin, mutta: sekään ei voi pitää IJaikkaansa. P:öy- git, jotka olivat kuulusteltavina, jyrkästi sen kiel-

. tä:kir.iassahan nimittäin mainitaan, oeftftä Palomaki sivät, joten minkäänlaista suunniteltua karkaus
alkoi varmistua €1Päilyksis.sään sentä:hdien, että he yritystä ei ole ollut. Ja edclloeen tätä samaa ti
vastaukseksi .kysy:myks.een, eivätkö 1he Hed:ä mitä laisuutta:, jolloin myösarin suuri joukko vankelja 
karkaamis•esta seuraat s·anoivat, että jos olisivat haa;voittui, koskevan !Pöytäkirjan aivan lopussa 
soen tienneet, eiv.äit he olisikaan karanneet. Jos •hie mainitaan, .että lmska erään va.ngin osallis~us kar
todeHa olisivat tämän sanoneet, niin mibeivät he kanayritykseen on tullut esitetyksi, nij:n .hän tuo.
silloin myöskin olisi s•elittäneet sitä millä oikeu- 1 mitaan kuol.emaan ja tämlä tuomio rpa.ntiin heti 
della liikkuivat ka-upungissa. Tämä osottaa että 1 täytäntöön. .Jos tuoonitaankin kuolemaan, niin 
kuulustelussa täytyy olla törkeitä väärennyksiä, täytyy sen ta:pa1htua laiUisia. muotoja noudatta
mutta siinäkin ·ta'PaukSessa, että se olisi oikein, on maHa. Mutta tuomioi,stuimella, joka asian käsit
tapa.us kuitenkin suoranainoan murhatatpaus . .Siitä · teli, ei ollut minkäänlaisia oikoeuksia siihen ja sitä
tuli kyllii myös oikeusjuttu, mutta se päät.tyi sa- ! 11aitsi vanki, .ioka tuomittiin !kuolemaan ja joka 
maJla tavoin kuin .päättyivlät kaikki jutut valkoi- : my•öskin heti ammuttiin, oli •kuten samasta pöy
sia murhaajia vastaan, •siitä nim. ·ei tuHnt mitään. täkirjasta käy selviHe, vaarallisesti !haavoittunut 
Tässä maassa näkyy olevan tod.ella oikeus muuta- ja laki kieltää kuolemantuomion täytäntöön •IJa
milla määrättyihin ryhmiin kuuluviHa henhl- non siinä ta:paukslessa että tuomittu on vaaralli
löillä murhata toinen mielensä mukaan ja herra sesti sairaana. Tässä kiiulustelussa oli myöskin 
oikell.5ministeri:kin näkyy olevan tämän käsityk- tarkasta:.ia Sarlin läsnä jollei e'hkä ollut siinä .iolh
sen takana. . . taijana niin .että ä:;koeisen lausuntonsa voi hyvin 

Millä mielellä taasen itse vankilan johtaja tätä käsittää; sillä hänoenkin ome.tuntonsa tässä asiassa 
asiaa katselee, ,nä.kyy ;hänen s'euraavasta råportis- 11öytä.kirjan mukaan näyttää olevan sairas. 
taan va:nkeinhoitohallitukseU.e, joka on 'Päivätty Olen esityksessä nojautunut virallisiin raport-
18 päivänä heinäkuuta. Puhuttuaan .ensin siitä, teihin, joita siis missään tapauksessa ei voida 
että henkilöitä on annlettu kaurpungilloe työnanta- Yäittää vääriksi. · Olen osoittanut, että virallisia 
.i.ain tykö työhön jatkaa !hän seuraavaan tapåan: murhia vankiloissa todella on·suoritettu. Mutta 
Kun sitten .iok,u vankiloeirin vi·rkailitia, joka ka- raporteista saa selville muita'kin asioita. Ei epä
dulla tavaa IJari tlpäilyttävän näköistä henlkilöä, inhimillisyys rajoitu tähän, vaan vielä kuole
jotka kuulnstelussa itse ilmoittavat olevansa pu- maankin tuomittuja kohdellaan sillä tavalla kuin 
nakaartilaisv.ankeja osaamatta tai taihtomatta s·en . olisivat ne eläimiä. Raakuus, jolla kuolemantuo
enempää tehdä selkoa. itsestään ja kun virkailija 1 mittuja kohdellaan, käy esiin esimerkiksi seuraa-
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vasta raportista, joqka Viaporin vankileirin pas
tori ori. lähettänyt. Kirje on päivättJ 20 päivänä 
elokuuta ja kuuluu seuraava·sti: ,Koska tänään 
eräät kuolemaantuomitut !Suomenlinnan päävah
dissa valittivat allekirjoittaneelle, että valmistelu 
kuolemantuomion . täytäntöö,npanoa varten oli 
kiusallista seurata siinä suhteessa että ensiksikin 
päävahdin edustalla koppiin kuuluvalla ja nähtä
vällä tava.lla opetettiin sotilaita, miten tulee am
pua kuolemaantuomitut ja toiseksi . että kuole
n'taantuomituille päävahdin pihalle tuotaessa an
nettiin potkuja niiden mielestä aivan aiheetto
masti." Tämän asian asianomainen pastori, ve
doten virkaansa tuo vankilain päällikön tiettä
väksi, pyytäen että tällaiset kyseessäolevat ta
paukset koetettaisiin saada ehkäistyksi. 

Tällaista vankien kohtelua meillä on ollut ole
massa virallisten raporttien mukaan. Ja että me 
emme vieläkään ole päässeet tällaisista oloista, 
sen todistavat rääkkäysjutut, joita ei uskoisi .mah
dolliseksi valtiossa, j·otå' kuitenkin virallisesti väi
tetään oikeusv:altioksi. Se tapa millä oikeusmi
nisteri koettaa näitä rääkkäysjuttuja pienentää, 
on sellainen ettei luulisi hänen itsensäkään sitä 
uskovan. Luuleeko hän todella että herra Tro
herg olisi ottanut pampun mukaansa lyödäkseen 
sillä seiniä siinä tapauksessa että vangit olisiv~t 
lausuneet .iotain, joka kiihottaisi hänen mi€1-
tään. Ainakaan minä en tahtoisi uskoa 'hänestä 
sellaista. 

Muuten on sanottu että keskustapuolue ei olisi 
oikein tyytyväinen nykyiseen oikeusministeriin, 
ei sentähden että hänen käsityksensä - hänhän 
nimittäin on ottanut vastatakseen edellisenkin 
hallituksen tehtävistä, jolle nykyinen hallitus on 

· oikeastaan vain jonkunlainan muunnos, - oikeu-. 
desta lankeaa yhteen sen käsityksen kanssa, mikä 
surullisen kuuluisalla Shtsheglowitowilla oli oi
keudesta, vaan sentähden että hän muka ei ole 
täysin suomalainen. Suomalaista verta ehkä on 
vähän hänen ~suonissaan, mutta sitä enemmän on 
sitä hänen ·omallatunnollaan, kuten esitetyistä 
tapauksista iJmenee. Ja tuntuu omituiselta, et~ä 
sellainen henkilö, joka täällä eduskunnassa suun
äänisesti on, kerskannut pitävänsä oikeuden vaa
kaa kädessään, voi istua sdlai·sen l1enkilön vie
rellä---

p u h e m i e s: Pyydän ettei puhuja k,äytä hal
litusta loukkaavaa puhetaJpaa. 

P u h u j a jatkaa: - - - voi pysyä sellaisen 
henkilön rinnalla hallituksessa. 

Muuten koettaessani perehtyä kysymyksessä 
olevaan asiaan olen käynyt läpi raportit, jotka 
vankilain johtajat ovat lähettäneet hallitukseen, 

ja senlisäksi olen myös käynyt läpi sen väliky
selyn, joka heinäkuun 5 päivänä käsiteltiin puo
likaseduskunnassa, ja minun on hyvin vaikea 
saada näitä molempia a.sioita liittymään toisiin
sa. Toi!;aalla on valtava murhenäytelmä toisaal
la taasen kevytmielinen operetti, ja tuntuu ai
van mahdottomalta käsittää, mitenkä sotaminis
teri, jonka kuitenkin virallisten raporttien kautta 
on täytynyt olla selvillä aJSiaintilasta, on voinut 
niin kevyesti suhtautua asiaan. · Tulee pakosta 
mieleen tunnettu klassillinen esimerkki silmän
kääntötempusta, nimittäin Patjomkinin retki 
Krimille. .Surkea kuin silloin oli todeltinen 
asianlaita, sellaiselta näyttää myöskin nyt ky
symyksessä 6leva asia tutkimalla virallisia ra
portteja, mutta samallainen käsitys kuin silloin 
aiheutettiin. silmänkääntötempuilla Keisarinna 
Katariinalle, samoin koetetaan myöskin tämä
kin asia täydellisesti kääntää. ·sotaministerin 
lausuntoa on täällä käsiteltykin, mutta katsoen 
asian erikoiseen tärkeyteen pyydän vielä omasta 
puolestanikin kosketella sitä muutamalla sanalla. 

Pääministeri ilmoittaa ensiksikin että ravinto
olot ovat olleet jokseen'kin tyydyttävät. Mutta 
raporteista ilmenee, että joka viikko niin ja niin 
monta on kuollut nälkään. Ovatko olot silloin 
olleet jOikseenkin tyydyttävällä kannalla, kun sel,
västi kuoliaan nälkään. Edelleen ilmeittaa sota
ministeri että rB!vinto-olot juuri siihen aikaan 
ovat jo jokseenkin tyydyttävät. Tässä on minulla 
kuitenkin raportti, joka juuri siihen aikaan kuvaa 
oloja Tammisaaren luona. Se on päivätty 4 päi
vänä heinäkuuta, kun taas itse välikysymys oli 
5 päivänä ja raportin allekirjoittaja everstiluut
nantti Hirn lausuu seuraavaa: ,Miltei poikkeuk
setta voi päättää, että Raahesta, Kokkolasta ja 
Närpiöstä tuodut vangit sairastavat vatsatautia, 
joka on johtunut siitä, että vangit eivät ole saa-, 
neet tarpeeksi ruokaa", ja; jatkaa, kuvaten Tammi
saaren oloja: ,Leipä, ~ota vangit nykyään täällä 
saavat, on ylilääkärin lausunnon mukaan ,kel
paa;matonta ihmisravinnoksi". Edelleen sota
ministeri lausuu, että ravinto-olot tulevat ·tule
vaisuudessa· paljon paranemaan. Mit·enkä taasen 
tämä pitää paikkansa, käy selville raportista, 
joka noin kolme viikkoa myöhemmin on lähetetty 
Turusta. Raportti kuuluu seuraavasti: ,Saan· 
ilmoittaa, että Hämeenlinnasta lähetetään edel
leen vankeja, jotka ovat siinä tilh.ssa, että perille 
päästyään kuolevat. Vangit ·ovat olleet liian vä
häilä ruualla, joten moni heistä ei jaksi edes kä
vellä." Edelleen lausuu sotaministoci, että tervey
denhoito-olot ovat tyydyttävät, ja kuitenkin on 
samasta 'Tammisaaresta vastakkaisia ra.Porttej&. 
useampiakin. Everstiluutnantti Hirn 4 päivänä. 

\' 



h~in~kuuta ilmoittaa, että ensiksi.lrin juo:w.Het:W
P"I.ll~ttuu ja toisaksi etW. , wrve~~~n til~ on ~-pä,.
tyy,dyti;ä.vä; kuQlem!\uta-paukiil~ ~~~t~u JQJra 
päivä.''. J !t. sa~ll!ten Tammi!3aartW lä~fi;i~i ilqwit
taa, a~ terv:ey!lellillen til~ on sieH~ ~ft\lainen., 
että jollei sitä par!).nneta, ioUei saa{la t&~ kan
~lliiita häpeijf.i, 'POist~ttullt, minkä tällaineu tilan,ne 
aiheuttaa, nii:q lä4]rärit tl1levat e;roamaan. Edel
leen il:Jllottaa sot&ministflri, että siisteys on 
hyväJlä kannalla, Vjlrsin hyvällä kannalla ja 
jo$sain kohden vi,el.ä aivan kiitettäväHäkin kan
nalla. Raport-eissa kuitenkin nim~momaan miltei 
kaikissa ilmoitetaan, että siisteys on aivan 'huo
. nolla kannaHa, jl), että siisteys vielii.ki~ ,on 
mvan täydellisesti epätyydyttävä, sen saa hel
pof:lti s~lville, jos tek!'l€ käynnin vankiloi~a. 
Esim. Turussa näkyvät vankilan seinät olevan 
aivan täynnä bpettuja luteita ja seinij, täyttyy 
niin nopeasti, että se on uudelleen kalkittavl;)., 
.ia tällaisia kalkitsemisia saa toimittaa useasti. 
Sitten ilmoittaa sotaminist.eri edelleen, että 
tarkastuksia suoritetaan ja että ne ovat antaneet 
hyviä tuloksia. Kuitenkin, kuten täällä jo en
nen on esitetty, tohtori Gadd ViiJmrista ihnoit
taa, että jollei V·oida lähettää ravintoa, niin 
on annettava vankien k11olla nälkään, mutta mis
sään tapauksessa ei ole lähetettävä tutkijoita ja 
tehtävä i;iellaisia• tutkimuksia, jotka antavat 
tuloksia, jotka ovat räikeässä ristiriidassa todelli
suuden kanssa. Sotaministeri edelleen ilmoittaa 
että suurempia laiminlyöntejä viranomaisten 
taholta ei ole, ja missä on tavattu huolimattomia 
viranomaisia,. niin· ne on poistettu. Kuitenkin 
ensiksikin ennen luettu •kirje Hämeenlinnan joh
tajalta Andersinilta Palomäen murhatapauksesta 
selvästi osottaa, mitenkä sopimaton hel;lkilö hän 
siihen toimeen oli, mutta siitä huolimatta ei häntä 
kuitenkan eroitettu virastaan. Edelleen oli Vii
purissa vankilanjohtajana eräs faktori n.imeltji. 
Sarkanen, josta Viipurin 'W.aaherra llao]rzell lmi
suu seuraavan arvostelun: ,Sarkanen on näet 
toiminut gulashina ja ottaa tehtji.vänsä aivan ope
rettinäkökannalta. Kun vaan me:qee, niin o:q }iän 
tyytyväinen, aivan samantekevä miten menee." 
Ja tällaisen henkilön johtoon joka ottaa tehtä
vänsä operettinäkokannalta, ·uskotaan kuitenkin 
useampiep. t'\].hansien henkilöiden henki ja eli;i:mä. 
Kun näin on laita, niin ei ole lainkaan ihmetel
tävää, ettji, tulokset ovat sellaiset, jollaisiksi ne 
näiden virallisten raporttien · mukaan todella 
{)Soittautuvat. 

Kqu tämä välilwsely tehtiin, niin oltiil} taasen 
tietpis~a siitä, · etl;ä asian käsit1iel;vssä vedetään 
jälleen esiin punainen terrori ja senhän oil>:eus
ministeri itse vastauks-essaan kiirehti ·ensiksi teke-
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maan. ~in~ en kuitenkaan ymmärrä, mitä teke
m\~t~ sillä on täh~n lJ.siaa~ nähdeJ!. r:J,lij.jillä näh-
4ä,ii,p. paljon. vaiv~~. jotta voitai~iin todistaa, että 
nämij, olot ovat sellaiset, jollaiset olivat qlot 
pun~~ep. aika:qa: Ml1tta eihän se miss~ltn 
tapa~kse,ssa kuit~nl>:aan qi.\ieuta P:i.l-itä epfi~ohtia 
nyt yhtä vji.hän kuin ne olivat oikeutetut p11nas~n 
ai.\i~~a ja !l~ll~j.i!li~tl} epäkqhdista, jotka 'Vallitsivat 
pun~fien ~i:kaij.a, J;liist~hän on myöskin rangaistu. 
:Miksei :qäistä epäkohdista nyt rangaista? Koko 
todi~t~ll!!+ punarsteiJ. terrorista ei voi ottaa m'\].lflta 
näköhn.nalt~j., kuin että se lqo jonkinmoisen. psy
koloogis~n ·taustan, 'jota vastaan n:Vl>:yisiä epä
kohijia on ~~1;sottav!1· Tämähän onkin täyqeHi
sesti oik~'\lt!ltt11a ja se jos.sain zp.äärin tietysti Vl!oi
kuttaa itse lo'{lpll;tulemaan. Mutta missään 
tapau~sessa se ei kuitenkaan tee näi~ epä
ko4tia oikeu~tl1ikS,i ja, tä!!lsi:i. kohd~n min11Sta 
tun.tnuki.n1 ett~ ne h~n.kilöt, .j.otk!l; t~k. ivät. väli:ky
sel;yn van~iloist.a ~eil\äkuun 5 päivän..ä, ovat koko
naan korkeamman!! nivoll~~> kuin ne puhujat, jotka -
täällä ovat puhuneet punaisesta terrorista. Edel
liset väl~yselijät nimittäin sanoivat, että jos olot 
ovat sellaise~, jollaisiksi huhut ne ovat leiman
neet, niin sellaisen tilanteen täytyy kuohuttaa 
tervettä oikeudentuntoa. Nyt pn virallisiin 
raportteihin nojautuen osoitettu, että olot ovat 
s·ellaiset, vieljtpii kaameammatkin, kuin millai
siksi huhut ne ovat esittäneet. Jää nähtäväksi, 
tuleeko myöskin todella lupauksen mukaan täl
lainen olotila kuohuttamaan tervettä oikeuden
tunnetta, kuten edellisen välitkyselyn tekijät lau
suvat. Joka ta11auksessa kuiten,kaan näitä epä
kohtia, joita tässä on esitetty, niitä asiallisesti ei 
millään tållall- voi kumota ja näillä virallisilla 
raporteilla on mielestäni ·en15iksikin itse 
epäkohtien toimeenpanijoihin, mutta myöskin 
niihin, .i9.tka vielä ant_av&t niille suoranaisel;l kan
natuksen, niihin ou :merkitty sellainen K~inin
merkki, joka ei minkäänmoisesta peseruisestä tule 
paranemaan. 

Ed. W u o' r i m a a: Ed. Sarlin OJl tää.ll~ jo 
hyvin perusteellisesti käsitellyt t~ä asi!\i:h ·uijn 
että minun ei tarvitse kuin vaan vähäsen t&.yden
tää hänen tilastoansa. Mutta kuitenkin minun 
täytyy sanoa, että minä suuresti petyin ed. H~
kilan lausunnosta. Minä luulin nimittäin, että kun 
tämmöinen välikysymys tehdään, ed. Hakkila 
glisi varustettu asiakirjoilla, jotka selvästi todis
taisivat sitä, mitä välikysymys sisältää. Kuiten
kin hänen asiakirjansa olivat iotenkin laihoja. 
Esiro. telotetuista 'hän mainitsi paitsi Sipl)olan 
asiata, joka nyt jo on ollut qikeudessa käsitel
tävänä, 13 yksityistapausta, mutta nekin olivat 



niin ep~ä,äräisiä, että niitä ilman tarpeellisia 
valai&evia a.sial,cir.io.ia ei voi kij.sittää ja useim
missa ni~ssä 'Qli ~a.~a ,lienevät", ,lienevät 'am
m,utut" t~;J.i oli J;lli!lsä ,hävinnyt" ja tiedän:qne, 
että vankeja pitkin vuotta on hävinnyt paljon sen 
kautta että he karkasivat vankileireistä j.a van
~joista ja pakenivat . yli V enä,jän rajan 
siune toisten bolshevirkkien luo. Nämä telotuk
set, mistä Hakkila puhui, joita oli vain. 13 koko 
maasta kerättynä, ovat niin epämääräiset, että ne 
ovat hyvin heikkona todistuksena sille välikysy-

•mykselle, minkä hän teki. 
Toiseksi hän luki suuren luntan ra.portteja van

kileireistä ja niitä samoja on jafka,nut sitten nyt 
jälkimmäinen puhuja ed. Helo. Oli aivan tarpee
tonta niitä lukea, sillä jokainen tietää, että vanki
leireissä niinkuin koko maassa silloin oli tavaton 
ruuan.puute. Eivät vangit olleet ollelli]>:aan huo
nommalla ruualla kuin siviiliväestö. Siviiliväestö 
sai nähdä mitä ankarin ta nälkää. Ja olisiko sitten 
ollut herrojen mielestä se hyvä, että olisi teiltä 
otettu ruoka pois kokonaan ja jätetty teidät kuo
lemaan nälkään ja annettu se ruokå vankileireissä 
oleville maanpettäjille taikka että olisi annettu 
suuren osan siviiliväestöä kuolla nälkään sentäh
den että heiltä olisi otettu pois se niukka ruoka, 
mikä oli heillä, ja annettu.noille h~nikilöille van
kileireissä. Minä luulen, että olisitte jokainen 
panneet vastaan. .J uUu nälästä vankileirissä on 
aivan luonnollinen, ja riippuu siitä, ettei löytynyt 
ylipäänsä maassa ruokaa. 

Ja minkätähden ei }öytynyt? Täällä on jo oi
keusministeri huomauttanut sitä, että nämä samat 
punaiset, jotka· ruokittiin kansan viimeisillä va
roilla vankileireissä, ne itse olivat hävittäneet 

'suuret määrät viljaa, kaataneet sitä jokeen, polt
taneet sitä, valaneet sen päälle polttoöljyä, ja mo
nella muulla tavalla hävittäneet mitä ne vaan sai
vat käsiinsä, ja silloin kun olivat oi'kein voimis
saan kuluttivat sitä ylellisesti. He ovat itse ker
toneet, kuinka silloin kelpasi olla, syötiin voita 
niin että oli tuumanpaksulta vehnälei vän päällä 
ja vielä paksu pala juustoa sen päällä ja se, mikä 
ei sopinut vatsaan, viskattiin tien oheen. Sillä 
tavalla riistettiin ja raastettiin ja ryöstettiin elin
tarpeet siviliväestöltä. Ja sitä paitsi juuri nämä 

~ sosialistit ja sosialistihaJlitus, jotka estivät, että 
tähän maahan ei · saatu viljaa. Venäjältä ehkä 
olisi aikaisemmin saatu viljaa, mutta sensijaan 
että olisivat tuoneet Suomen kansalle ruokaa toi
vat he Suomen kansalle lyijyä ja pommeja. 

Keväällä 1917 hallitus, johon kuului myös 
sosialisteja, muitten muassa eduskunnass.a:kin 
istuva ed. Tanner ja ed. Vuolijoki, olivat porva
rillisjäsenten kanssa ostaneet A.merikasta 55 mil-

joonan markan edestä viljaa. Mutta sittenkun 
toverit alkoivat näitä QU!ia ~1ehiij.än 'epij.HJ~, 
niin nämä p[)inoivat hiljaa s~~atin ov~n \iinni ;i,' 
läksivät karkuun ,jättäen haryoiUe porvaris~~se
nille hankkia viljaa Amerikasta. Ja nämä hank
kivat. Laiva.t 1~stattiin Amerikan sata.missa 'fa 
olivat lä,hdössä. Mu,tta yh~k.iä tuli:]rin kielto, 
ettei saa lähteä. Täällä Suomessa ihmeteltiin, 
kun kerran oli lupa annettu ja jo laivat lastattu, 
että mikä ihme siinä on, etteivät ne saaneetkaan 
lähteä. 

Salaisuus tuli ·ilmi vasta viime kesänä kesä
kuussa, kapinan jälkeen. Silloin joutui tän•ne eng
lantilainen lehti Manchester Guardianin loka> 
kuun numeroita ja siinä oli erään sen lehden kir
jeenvaihtajan kirjoitus, josså, hän kirjoittaa Suo
men ·oloista ylipäänsä. Muun muassa hän mainit
see että hän on ollut keskusteluissa sosialistien 
päämiehen Tokoin 'kanssa ja tämä on sanonut hä
nelle, ettei ympärysvaltain pitäisi antaa viljaa 
tulla Suomeen sentähden, että Suomen porvarit 
lähettävät sen Saksaan ja Suomessa ei tarvita vil
jaa sillä sitä saadaan aivan kylliksi Venäjältä. 
Sosialistit siis estivät viljan tulemasta tänne ja 
koettivat näännyttää Suomen kansan nälkään. 
Siten saivat sosialistit maistaa omien päälliköit
tensä pahoja tekoja ja koko Suomen kansan 
kanssa nähdä nälkää. 

Sitten ed. Hakkila on puhunut rääkkäyksestä. 
Ed'. Hakkila mainitsi neljästä tapauksesta, jotka 
muut-en. ova.t ylipäänsä jotenkin vähäpätöisiä. 
Yhden naisen rääkkäyksestä Viipurissa tai missä 
se nyt oli, hän todisti ka'hdella todistajalla. Mutta 
kun siitä otetaan pois sosialistien· tavallinen 
liioittelu tai siis 50 %, niin koko se rääkkäys 
näyttää olevan vain tavallinen kunniallinen kor
vapuusti. 

Kun muuten puhutaan sosialistien kapinassa 
ja maa.n petoksessa tapa'htuneista telotuksista ja 
kidutuksista, niin minä olen puolestani· seikka
peräisesti ottanut selvää, mitä Kyminlaaksossa on 
tapahtunut - muista osii'ta on jo osaksi ed. Sar
lin tehnyt selvää. Entinen senaattori ed. Ta;nl,ler 
on siinä .puolustus- ja syytekirjelmässä, jonka b,{l,n 
luki Helsingin raastuvanoikeudessa, esittänyt 
tilastollisen luettelon telotuksista, mitkä Suom!)n 
kansan laillisen armeijan· olisi •pitänyt toimittaa 
maan pettureista ja murhamiehistä. Häne:o, tilas
tonsa sisältää muun muassa että esimer]ril;r$i K-Y-

. min kunnassa olisi telotettu 125 henkeä, Kotka•ssa 
1,200 ja Haminassa 269. Se tilasto taas, .iota 
minä olen kerännyt, perustuu vainajain oml;li•sten 
ilmoituksiin, kirkonkirjoihin sekä luett~loi~in, 
joita kenttä- ja sotaoikeudet ovat kirkkolH;lrr~n 
kansliaan jättäneet. Tämän mukaan on sosialis-
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tien toimeenpanemassa kapinassa seuraava määrä 
ihmisiä menettänyt henkensä ja seuraavalla ta
valla. Ensiksi Kymissä. Kymiläisiä on kaatunut 
sosialisteja rintamNla 518 ja niistä sosialisti~ itse 
Savitaipalaessa raastoivat 3 l1aavoitettua pappi
lan navettaan ja. telkesivät sirine myös muita van
keja ja sitten sytyttivät tulen ja polttivat. . 

Hirttäytyneitä ja junasta hypänneitä sosialis
tien vankeja, joita nämä koettivat 'kulettaa väki
sin rintamalle, on 4. Sosialistien toisiaan am
pumia on 3 - tapahtumat on ilmoitettu vahin
gonlaukauksiksi. Kenttäoikeus on tuominnut ja 
ammuttanut toukokuun 5 päivänä 24, toukokuun 

· 12 päivä 28, touko'kuun 22 päivä 12, yhteensä 64. 
Nyt huomataan, että telotettuja olisi senaattori 
Tannerin mukaan 125. Siinä on siis melkein 
100 % liikaa. Löytyy myös muita ihmisiä, jotka 1 

ovat sosialistien kapinassa saaneet antaa hen
kensä heidän kapinansa tähden. 

Sosialistien murhaamia kymiläisiä on 24, joista 
rää~käämällä on varmasti murhattu palomestari 
Gustaf Forss, ratamesta;ri Gustaf Forsius, kontto
risti Rolf N assokin 17 päivänä huhtikuuta,, kont
tori'Päällikkö Kustaa Niemistö, kaupanhoitaja 
Augusti Heino ja mylläri Kalle Sandholm ja hä
nen poikansa Lahja huhtikuun 8 päivänä, poliisi 
Antti Nieminen ja valumestari Anders Kindt 28 
päivä huhtikuuta, teknikko J a1mar Johansson jo 
10 päivänä helmikuuta ja konttoristi Strömberg 
myös 10 päivänä 'helmikuuta. Palomestari Gustaf 
Forssilta olivat sosialistit ensin puhkaisseet oi
kean silmän ja sitten ulko:ilevat ruumiinosat lei
kattu pois. ·Sitten oli nyletty palaisia hänen pääs
tään, hänen kasvoistaan, häll,en ·rinnastaan ja hä
nen vatsastaan ja vihdoin oli oikea käsi väännetty 
sijaltansa sekä verisiin haavoihin kaadettu bent
siiniä sekä sytytetty tuleen ja annettu hänen 
siinä kitua 'kuoliaaksi. Omaiset tuntivat hänen 
ainoastaan arvesta, joka oli hänen jalassaan. 

Että ei pidettäisi tätä liikana ja liioiteltuna, 
niin minä olen tänne ottanut mukaan valokuvan 
muutam,ista ruumiista, niin että eduskunnal}. jä
senet ovat tilaisuudessa näkemään sitä kuvaa ja 

, petomaista työtä, jota sosialistit harjottivat. Nä
mä kuvat ovat palomestari Forssin ja valumes
tari Kindtin. Valumestari Kindtiltäi oli samaten · 
ulkonevat ruumiinosat irtileikattu, · oikea silmä 
puhkaistu, molemmat kädet m~rskatut ja lihakset 
rautapihdeillä luuta myöten raastetut irti niin 
kuin näkyy valokuvista. Tämä on sosialistien 
tekoa. · 

. Haminassa taasen on tapahtunut seuraavaa. 
Kenttäoikeus tuomitsi kuolemaan 20 miestä ja 2 
naista, yhteensä 22. Sosialistit murhasivat ennen
mainitulla kauhealla tavalla 23 miestä ja 3 naista, 

yhteensä 26. Rintamalla kaatui sosialisteja 6_. 
Kuinka tämä nyt sopii yhteen Tannerin 269 teloi
tetun kanssa! Edustaja Tannerin tilast'O on 
vain 1,000 prosenttia suurempi oikeaa lukua. 
Kotkassa taasen on ed. Tanner ilmoittanut, ej;tä 
on telotettu 1,200. Siellä kirkkoherranviraston 
antaman todistuksen mukaan, joka myöskin löy· 
tyy tij.ällä, on kaatunut punaisia rintamalla 46, 
tuomittu ja ammuttu kotkalaisia on m .ia sitä-
paitsi on tuomittu ja ammuttu Malmin punaisia 
ja. Malmissa olleita ryssiä 100 ja Po·rin ja N oor
markun murhamiehiä ja murhapolttajia 48. 
Kaikkiaan siis 215. Se tahtoo sanoa, Tannerin 
tilasto on noin 500 % oikeata suurempi. Kouvo
lassa oli sosialisteilla erityinen ihmisteurastamo, 
josta jo ed. Sarlin puhui ja jonka päämiehenä 
toimi Mannerin hallituksen nimittämä Sashka 
Schukoff tai niinkuin hän muutti nimensä Metsä
vuori. Hän oli rosvo, joka oli kolminkertaisesti 
tuomittu murtovarkaudesta ja jonka kansanval
tuuskunta päästi Viipurin. kuritushuoneesta. 
Tänne Kouvolaan kuletettiin Kyminlaaksosta 
kaikki vähänkin etevämmät tai huligaanein vi
h.aamat kansalaiset j;1 kidutettiin kuoliaaksi. 
Näistä olen jo tässä ennen kertonut muutamista 
kauheista kidutuksista, esimerkiksi rovasti Tau
,ben, pastori Mannisen, pastori Päiviön, kansan
opistonjohtaja Söyringin, metsäneuvoja Saalastin, 
Tanin veljesten y. m. ka.uheista teurastuksista, 
yhteensä 248. 

Kaupanhoitaja Heinosesta on saatu tietoja, 
millä tavalla hänet murhattiin. Hänen päähänsä 
oli kaadettu ensin ibetsiiniäi, joka sitten sytytet
tiin tuleen. Ja kun hän rupesi huutamaan tuskis
saan niin lyötiin leuka irti ja kiskottiin kieli ulos 
ja sitte vihdoin hän oli pistetty pistimillä monesta 
kohdasta läpi ruumiin. 

Kymin kunliian Ka,rihulan, Eskola,m· ja Suni
lan kylistä oli 'PUnaisten ,esikunta· määirännyt, 
että 6 päivänä toukokuuta kaikki porvarit ilman 
eroitusta .piti tapettaman, kylät sytytettämän 

' tuleen ja sosial,istit laivoilla lälhtemän ryssä
läisten ihann:evaltakuntaan. Valkoisten äkki
näin~m tulo 4 päivänä. pelasti kuitenkiw TJaikka
kunrrmn. 

Kymissä otettiin vangiksi l'äih8.'3. 3,000 as-es- , 
'tettua sosia:listia. Ja melkein voik,keuksett~ 
joku harva lukuunottamatta~ puolustautuivat 
vangitut kaikki sillä, että sosialistis-et komisaa
rit ja esikun:ruat olivat pakottaneet !heitä ainJpu
misen tahi nälän' uhalla lähteanäänJ rintamalle 
ampumaan tai am.muttav~ksi. ISamoilll kiihoit
tivat ihe miehiään r:y<östämään1 ja k1duttamaan. 
Samat komis-all!rit ja esikunna.t taas vetosivat 
siihen, että kansanvaltuuskunta ja punaisen 



Välikysymys valtiollisten vankien kohtelusta. 283 

kaa:ttin esikunta ja ruii·den läihettäroä.t komisaa
rit ·olivat heitä pakottaneet a.ntama•an surmaa
m.isen. käskyjä. 

Kysyn nyt teiltä :herroilta sosialisteilta, kuka on 
enemmän syy·pää kapinaan j.a senaikaisiin murhiin, 
nekö, jotka kylmäverisesti esikunnissa ja neu
vostoissa ja kansanvaltuuskunn.aasa pettivät 
yksinkertaisia ty.ömiehiä ja :pakottiv~J~t toisia 
kuoleman uhalla toimeenrpanemaan murhia talhi 
menemääm ryssien puolesta. taistelemaan omaa 
kansaa· vastaan, tai nekö, .raukat, jotka näitä 
ihmisrp€toja tottelivat? Kuka on ·enemmän syy
pääi, sosialistien eduskuntarylhmä, joka pakotti 
työläiset lähtemään .tapettaviksi tahi tappamaan 
tahi nämä pimitetyt työJäiSijoukot ?' Ja kysyn 
vielä, ovatko ne sosialistiset jolhtomiehet., jotka 
ovat allekirjoittaneet väli•k!ysymyksen tai istu
vat tässä eduskunnassa ollenkaan syy!piilitä ka
pinaan vai ei? Nämät herrat, jotka nyt tekevät 
välikysymyksiä ja huutavat maanpuolustajain 1 

ja :pelastajain muka julmuuksista ja !petomai
suuksista, eivät panneet rpienintäkään vastalau
setta toveriansa menettelyä vastaa1n eikä tikkua 
ristiin. Ed. Tannerin johtama Elanto järj•esti 
päinvastoin punaisilla joukoille muonituksia ja 
vasta viimeisessä Ty.ömiehessä, kun saksalaiset 
jo olivat •kaupungin :portilla, uska1lsivat nämä 
herrat esittää, että tehtäisi•in nyt sovinto ja jaet
taisiin valta maassa .ryssäläisen punakaa•rtin, 
hal>lituksen ja valkoisen kaartin kiesken. iNäJmä 
vaatimukset, ·että ~ruvet.taisiin n!iitä ·a!hdistamaan. 
jotka ovat sosial•istien tuhosta maan pelastaneet 
ja t·elhneet ma:hldolliseksi että Suomeru kansa vielä 
elää ja että !herrat vasemmalla voivat istua va
paan itsenäisen Suomenmaan parlam·entissa, 
ovat kerrassaan sopimattomat. Maan rpelastus 
on valkoisen armeijan arusio. SiJlä jos ei se olis.j 
voittanut, vaan teidän ~uni"aiset ed·eltäjänne oH
sivat vallassa, niin Suomen kansa olisi nyt näl
kään kuollut. 

Ei pidä siis ·i•hmciellä, että täytyy •asettaa 
herroille seuraavat kysymykset vastattaviksi, 
senkintälh:den, että olen •kuullut, että vasemmis
ton omassa cy\hm.ässäkin on kerrottu, että vasem
miston ryhm~sä olisi vawn 20 kansanvalt>aisia 
ja isänmaallista jäsentä ja todellisen kansanval
lan ja parlamenttrurisuuden kannattajaa, mutta 
ettäJ 60 kannattaisi n. s. köy,hälistön di'ktatuu
ria, se taht·oo sanoa, juutalaisbolshevistista har
vailllV'a•ltaa.. {Puhemies: Pyydän että !puhuja ei 
lausunnossaan käytäl loukkaavia lauseitai edus
tajatovereistaan.) 

Teen seuraavat kysymykset: ,Missä su'h
teessa on sosialistinen edustajaryhmä Venäjällä 
oleV'aan ryssäläiseen bolshevismiin? Aikooko 

sosi!i!listinen ryfum'ä erottaa itsestään ja edustaja
joukostaan kaikki :punaise• ja bolshevistiset 'ai
nekset? Onko sosialistinen :puolue oHut tietoi
neru uu•den kapinan hankkimisesta. ja onko se 
ryhtynyt sitä rpaljastamaan :ia sitä vastaaiil tais-

. tel·emaan? 
Niinkauvan kuin ei .näistä tule täyttii sel

vyyttä, on mathidotonta, että Suomen kansa voi 
luott•amuksella su!htautua våiSemmistoon. 

Olen tätä laUJSunut siinä! tarkoitubessa että 
vasemmistoHe selviäisi, ettei luokkataist~lulla 
ja pistimillä !paranneta maan oloja, vielä vä
hemmän nälkää poistetaan. Se, joka todella ra
kastaa työväen .menestystä, tunnustaa että 
kaikki ·oV'at eri aloilla työmiehiä samass~ isän
maassa ja että isänmaan onnea rakennetaan ei 
vihan kylvöllä vaan luottamuksen ja. y,ht.eisihen
.gen kasvattamisella. Oik·euden ja rakkauden pe
rusteella päästään yksistään va!paJuteenl, tasa
arvoon ja veljeyteen ja elämän ja olojen vanhurs
kauteen, mutta ei päästäim.ällä ihmis:petoja maa
han tai vapauteen eikä lietsomalla luokkavihrua 
tai TUkoilemalla .sellaista rukousta, jonka tä:ällä 
erräs vasemmiston j.äsen · sanoi rrukoilevansa. 
Sentähden ne, jotka suosiv_&_t ta1i kannattavat 
bolshevismin valtaa, eivät ole Suomen kansan 
ty-öväen ystäviä. 

J ohidonmukaisella kansanvallalla1 ja ra uhalli
sella toiminnoaHa saavutetaaru askel a.skeleelta 
yhteiskunta, jossa etuoikeudet ja säätyraja•t ovat 
poistetut. Mutta siilhen tarvitaan ei ainoastaan 
lakim.ääräy ksiä, vaan ennen. kaikkea että yhteis
kunrtmljäsenet sisällisesti muuttuvat raka.stamaan 
toisiaan. Rakkaus on se yhteeDISi•tova ·aines, joka 
yhteiskumJ.~an koossa pitää ja jalostaa ja kun .te 
rupeatte anomaa;n rakkautta ja veljeyttä: kaikkia 
kohtaan ja itse nouJdattamaan si:Vä, silloin syn
tyy se kaivattu ~yvinvointi ja y(h.teiskunta 
maan :päälle. 

·Mutta voirpi oHa muutamia semmoisia seik
.koja, kuten oikeusministeri on maininnut, että 
myöskin valkoisteru joukossa oru i•hmisiä, jotka 
ovat ihuonoja. ja jotka ovat tehneet jotain, joka on 
rikollista ja sentähden kun oikeuskansler.i on il
moittanut, että hwllitus aikoo ryhtyä toimen!pi
teeseen, että nämä eivät saa jäädä ilman ran
gaistusta, ·en voi muuta te!hdä kuin kannattaa 
e'd . .Sarlinin ehdotusta että sii•rrytään y~inker· 
ta.iseen !Päiväjärjestykseen. 

Ed. E s t l a n d e r: J ag har .begärt ordet en· 
dast för att med få ord förorda enkel över~ång till 
dagordningen. J wg anser avseende icke böra fästas 
vidi denna interpellation, då den 'blott kan tjäna 
tili att inom landet väeka oeh nära förho:ppningar 

37 
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om -ett nytt rött u1J;pror samt att i utlandet giva 
vapen, elhuru allt annat än• blanka vwp·en, i ihän
drerna pJå dem; vilka motarbeta Finland'S självstän
dig:het. I dessa avseend~n U!PPUås med <1enna in
te1.1Pellation samma mål, som med föregående in
t;e.rpellationer från det socialdemokratiska hållet. 
O<lh man nödigas fråga sig, om detta är det nu
varande socia{dmnokratiska pq,rtiets syfte, såsom 
det varit .pa.rtiets strävande härförinnan: Ty det 
nuvaran&e socialodemokratiska partiet har icke 
of~nbelhållsamt och klart tagit av;srtånd från den 
tidigare 1Jolitiken, endast dragit sig undan ansva
ret för densamma. 

I samman'hang härmed måste uttalas, att reg~e
ringen icke bör skrida till förhastade åtgärder för 
ytterligare wmnes.tisering, därni,ed endast förvär
rande d-e menliga 'följder, som !härutinnan a.Uare
dan inställt sig av d-e ,plålbjudna 1Jardon:såtgär
detn:a, vilka blott .'På grund av de utomord~ntliga 
sv;årigfheterna kunila försvaras. 

J ag önslkar slutligen ~pprepa vad jag vid ett 
tidiga.re tillfäUe redan uttalaJt, nämligen .ett för
troend•e till att regeringen skall med energi och 
fasthet upptätthålla ol"dttling inlti. och oiberoend~ 
uilåt samt hindra: försök att i sam.roo med la.ndets 
fiend1er omswrta stat och sam!hälle. 

E'd. a f F o r s e 11 e s: Lantdagsman Hakkilas 
interpella.tion till Regeringen är därutinnan 
märklig att den visa.r, att representanterna för 
det nuvarande socialdemokratiska partiet i sin 
taktik icke ämna skilja sig •från sina föregångare 
i lantdagen. Slåsom dessa söka interpellationens 
framställare pålbörda de borgerliga skulden för 
missförhållanden, vartill orsa;ken ligger djupast 
hos socialisterna själva. Lantdagsman Hakkila 
säger att statsförbrytarnas öde i fånglägren, där 
tusenden av dem försmäktat i hunger och brist, 
artat siig till en skam för vårt land och varit 
egnat att nedsätta landets anseende i den bildade 
världens ögon. Man måste fråga sig, i likhet 
med flere av de föregående talarna, genom vilkas 
förvålland.e dessa missförhådlanden up1Jkommit, 
och härvid 'kan väl felet ej skjutas på några 
andra. än det röda upprorets män. Endast ge
nom dem framkallades ett sakläge, varunder sta
ten med ens måste skrida till fällande av dom 
över mera än 70,000 landsförrädare och dennas 
verkställighet. Att samhällets normala domsto
lar och fängelser icke kunde förslå under dessa 
förhållanden, ligger i ö,pp.en dag., och hacl:e detta 
bort hos upphovsmännen till upproret väcka be
täliksamhet, så mycket mera som detta riktade 
sig mot en av världens mest frisinnade författ
ningar. Man hade från historien bort hämta 

lärdom om de lidanden brott av detta slag draga 
över skyldiga och ej sällan även över oskyldiga. 
En förmildrande omständighet ligger ej heller 
däri, att de skyldiga för egen vinning förenade 
sig med vår arv:fiende, från vars förtryck alla 
övriga delar av vårt folk hoppades frigöra sitt 
fädernesland. Allt detta skall för evig tid bränn
märka det socialdemokratiska partiet i den civili
serade världens ögon. Den civiliserade världen 
skall även veta värdesätta vem som bragt död 
och elände över en stor del av de 70,000 fån
garna, som vilseförda lämnades i sticket av sina 
makt- och vinningslystna lelfure, vilka rikt lastade 
med nationens egendom s'åsom byt-e genom en 
feg flykt undandrogo sig ett välförtjänt straff. 

Interpellationens framställare klagar vidare 
att vid fångarnas rättsliga behandling skulle in
träffat grova missbruk och att laga former i 
oerhörd grad åsidosatts. Han påstår att sedan 
medborgarkriget avslutats, ståndrätter, sta'ber 
och enskilda lbörjade :utföra undersökningar, i 
stöd av vilka fångar dödats till oerhört antal. 

Till det, som av justitieministern härutinnan 
anförts, vill jag ytterligare tillägga, att de röda 
upprorsmännen ingalunda kunde .pretendera att 
anses såsom, krigförande part, och att vår lag
stiftning knappast förutsett möjlig·heten av att 
en medborgargrupp i den utsträckning som vi:d 
det röda up,proret skulle söka 'förinta statens 
bestånd. Överallt förfares i praktiken enligt 
krigslagarna synnerligeri strängt mot upprors
män med vapen i hand. Någon särskild miss
kund kunde våra röda knappast påräkna, då de 
själva med få undantag nedsköto eller på ett 
grymt sätt mördade alla sina fångar. J ag behö
ver endast påminna om massmorden vid Riihi
mäki, Kymmene älvdal, Walkiakoski och Wi
borg och för dem, som under röda tiden besökte 
kolerabarackerna, äro ej heller förhållandena i 
Helsingfors obekanta. 

F·ör min diel' vill jag likväl ingalunda för,svara 
till öv.erdrift ·gående stränghet, ooh haNa vi ju 
ännu enligt justitiemini.:sterns ,f,örklarirug att 
emotse strafförfarande mot till excessrer sky ldiga. 

I detta sammanhang kan oot :även vara skäl att 
jämföra förhållandena vid lfknandre tillfällen i 
andra delar a.v världen, och .d'ärvid fäster man sig 
först vid förhålland·ena i P.ariserkommunen. 
Från tvänne speciala11beten kan jag anföra föl
ja.II!de ,siffror: genast viiL slutet av U[l<proret ned
g,kötos utan vidare 11å gatorna och i skilda fängel
,s.er 20,000 kommunarder och därvid är att !IIlärka 
att de mord, som begingos under kommunen i Pa
ris, till antrul.et ingahnda st~ger till högre siffror 
än vad som morden up.pgingo till und'er novemiber-



Välikysymys valtiollisten vankien kohtelusta. 285 
--------------~~-------- -------- -~--------

strejken. S:ålunda endast tiill ett halvt hun~rat_al, 
varemot vi under det röda U'P:Proret senare 1 Fm
land hade mord uppgåend>e till närmare 2.,000 per
sooor. Vid kuvandet aiV upproret togs i Paris 
-3,6 309 fångar oc:h til1sat1Jes 26 i_kri:gsrätter, vilka 
forlsatte sin verksamhet ända tHl juni 1872·, så
lunda över ett år, varefter andra rättegå;ngar sat
tes i glång ooh fortforo ända till den 1 januari 
187-5. Dess,a siffror visa huru den vita terrorn i 
Finland förfarit mycket mera ib.umant än vad fal-
1et var i Frankrike, i dlet att vi redan före slutet 
:av ett år hava slutfört det rättsliga förfarandoet. 
Av d>e tillfångatagna dogo i fängelserna 3,000 
-personer och 2'2,32i6 frigåv-os, 13,4150 domar av
kunna.des, av dem dödstraff ~2170, deportation tili 
befäst ort 3,3819· och t:Lll ohefäst ort 3,507 samt tili i 
skilda. sla1g av fängelser 4,760 och dessutom nå;gra -
mindre straflf, som kunna utelämnas. · 

V ad förhålland1ena vid< f'ånglägren i Finland 
beträffar ,_ha -redan flere talare berort såväl dem 
som dödli1gheten1, ooh ber jag därför endast få UP'P
repa rutt -den toiala dödlighetsiffran, om man un
dantager den i maj månad, UW'pgår tili 11,783 per
soner. Vi måste 'erkänna att detta faktiskt är en 
mycket hög siffra och att förhållandenå i fång
lägren ingalunda varit sådana de lbort vara och 
:att födan i 1fånglägren -lämnat ofantligt mycket 
öv-rigt att önska. I detta,avseende äro de siffror, 
som från socialdemokratiskt ·håll m~ed-delats, så
vitt jag kan 1bedöma, riktiga, men bör man på 
samma gång ·betänh, att und-er det att vid fång
lägren fångarna ofta erhöllo endast ett närings'
värde av 5 å i600 kalorier, så erhöll lbefol'kningen 
i Helsingfors i s-e~p-t.emJher g~enom utdelning g~enom-
1ivsmeddsnä;mnd-erna icke mera, endast 6i70 kalo
rier. Likväl hiåller jag fortfarande före rutt grun
den tili fångarnas lidanden i fånglägren lagts af 
socialisterna själva. 

Hr Hakkila påstår vida.re att mot undersök
ningsfångaiilla använts tortyr. I viiken grad be
skyllningen kunde hava berättigande har av jus
titieministern redan lberorts i sam!band med fallet 
Troberg. Märkelig är likväl denna beskyll
ning från socialistiskt håll, då det ej borde varit 
hr Hakkila obekant, vilka som i detta lamd i så 
vid utsträckning utövat tortyr, oaktat därom ej 
läses i socialistpressen. Knappast någon form av 
-tortyr har av de röda lämnats oanvänd. Jag vill 
här endast omnämna: utstickande av ögonen, ben
krossning, .g~ödjärn, fl-åning, .aifskärning av 
krop-psdelar, skållning, begravning levande o. s. 
v. J ag kan sålunda icke anse att hr Hakkilas 
påståenden i d-enna sak avse annat än att söka av
vända den bildade värideus uppmärksamhet från 
de rödas ogärningar. Däremot måste jag uttala 

min förvåning därom, huru utomstående perso
ner uta.n undersökningsfåligarnas uttalade an
hållan fåltt besökä dessa och av d-em taga full
makt för ändamål, som varit tili och med fån
gatha obek'anta. 

'Med avseende å de av intei"pellationens fra.mstäl
lare tili regeringens besvarande ställda frågorna 
sk'ulle jag med ledning av justitieministerns svar 
finna beträffande första frågan; 

att klagomål över avrättning utan laga dom 
undersökts, -men i de fl.esta fall hä:rifört si.s- till 
sådana, som försvunnit under kriget eller arke
buserats efter ståndrättsdom, eller att i några 
fall rödgardister skjutits vid flyktförsök och att 
en del åtal ännu äro att förvänta. 

Beträffandie andra frågan: 
att slag med pamp från den över grymheter 

upprörda bevakningens sida förekommit och gällt 
grova brottslingar och i ett par fall för högför
rädiska stämplingar beträdda personer; att Iäns
illan Troberg avskedats och att de tili misshandel 
skyldiga s'åvitt de ej gå fria på grund av am
nesti, av behörig myndighet skola befordras tili 
ansvar. 

Samt beträffande tredje frågan: 
att de i fängelser på rättegång väntande fån

garna utgöras av vilikorligt frigivna rödgar
dister, vilka genom förnyade upproriska stämp
lingar förvärkat sin frihet, och att åtal i ett sam
manhang hänskjutits tili Viborgs hovrätt. 

Jwg skulle därför finna, att de i frågorna 
nämnda missförhållandena stJått i. omede1bart föJ;
hållande tili det röda upproret, eller rättats eller 
skola heivras av ibehörig myndighet, samt förenar 

' mig med dem som <föroooat en enkel över.gång 
till dagordningen. 

P u h e m i e s: Kun aika on niin -pitkälle kulu
nut, keskeytetään tämän asian käsittely ja lo-pete
taan täysi-istunto. Sitä ennen suoritetaan kuiten
kin eräiden asiain pöydälle-pano. 

Pöydällepanot: 

3) Ehdotuksen 18, päivänä .elokuuta 1917 työväen
tapaturmavakuutuksesta annetun asetuksen 

4 ja 12 § :n muuttamisesta 

sisältävän hallituksen esityksen johdosta laadittu 
työväenasiainvaliokunnan mietintö n:o 1 esitel
lään ja -pannaan pöydälle ensi -perjantain istun
toon. 
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4) Ehdotuksen 18 päivänä elokuuta 1917 meri
miesten ja laivapalvelijain tapaturmavakuutuksesta 

annetun asetuksen 1 § :n muuttamisesta 

sisältävän hallituksen esityksen johdosta laadittu 
työväenasi~,tinvalio~unnan mietintö n :o 2 esitel
lään ja pannaan ~ydälle ensi perjantain istun
toon. 

Edelleen esitellään edustajille jaettu 

Ehdotuksen laiksi edustajapalkkiosta 1919 varsi
naisilta valtiopäiviltä 

sisältävän hallituksen esityksen johdosta laadittu 
perustuslakivaliokunnan mietintö n:o 1. 

Mietintö pannaan pöydälle ens1 perjantain 
istuntoon. 

Seuraava istunto on ensi perjantaina klo 11 a.p. 

Täysi-istu,nto päättyy 2.05 yöllä. 

Pöytäkirjan va1kuudeksi: 

Eino J. Ahla. 



14. Perjantaina 2 p. toukokuuta 
kello 11 a. p. 

Päiväjärjestys. 

I l m o i t uk s i a: 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Siv. tA.a;lto, Andersson, J. A. Heikkinen, Koivulahti

Lehto, Kojonen, M:annonen, Paasivuori, Paunu, 
Setälä, S'nellman, Tanner, Wankkoja, 'Wennola. 

Ulko{Piuolella p<äiv:äjärjesty,ksen 
otetaan edelle·en käsi.t.eltäväksi: 

1) Ed. V. HaJkkilan y. m. valikysymys, 
joka koskee valtiollisten vankien kohtelua .. 

Ensimäinen käsittely: 

2') Ehdiotus 'la:iiksi, jolla kumotaan mää- . 
räytk8et siitä, miten keisarikunnassa olevan 
tuomioistuimen tuomio· riita-asiassa on Suo-
messa täytäntöönpantava ............. . 

· Asiakirja: t: lakiva1iokunnan mie
tmtö n:o 1; ha1lituksen esitys n:o 5. 

3) Ehdotus laiksi, joka sisältää muutok
sia työväen talpaturmavakuutuksesta 18 
päivänä elokuuta 1917 annetun asetuksen 4 
ja. 1'2 § :ään ......................... . 

Asia .kirjat: työviiilen.asminvalioknn
nan mietintö n:o 1; ~allitukS>en esitys 
n:o 11. 

4) Ehdotus laiksi, joka: sisältää: muutok
sia. merimiesten ja lairvalpalcv>elijain trupatnr
mwvakuutuksesta 1'8 väivänä elokuuta 19117 
annetun asetuksen 1 §: ään ............. . 

Asia k :iJ r ja t: työväenasiainvaliokun
nan mietintö n:o 2; hallituksen esitys 
n:o 10. · 

5.) E~dotus laiksi oo~tajanpalkkiosta 
19:191 vuoden varsinaisilta valtio,päivltä .. 

A s i a k i r .i a t: perustuslakivaliokunnan 
mietintö n: o 1; 'hallitnkS>en esitys n :o 16. 

Esitellään: 

6) Kertomus ,Suoma;laisen kirjallisuuden 
edistämisra.haston" 'toimi·kunna:n toimin-
nasta ............................. . 

2:9i1 
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Ilmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntatyöstä saavat: ed. Pöy
hön-en ensi lauantai-aamusta tii'stai-aamuun asti 
yksityisasiain takia; ed. Kojonen tämän istunnon 
alkuosasta yksityisasiain takia; E0.. Pilkka huo
mispäiväksi; ed. Setälä perheessä sattuneen sai
rauden takia tänään ja huomenna; ed. Malmi
vaara yksityisiasiain tähden ensi tiistain istun
·nosta; ·ed. Vuorimaa perjantai-illasta m.aanalntai
aamuun; ed. N. Virtanen tämän istunnon alku
osasta yksityisasiain tä~den; .ed. Andersson tä
män päivän istunnosta sairauden takia sekä ed. 
Koivulahti-Lehto toistaiseksi sairauden tähden. 

Lakivaliokunnan jäsenet. 

Puhemies: Ed. TYIJ:pö pyytää vapautusta 
lakivaliokunnan varajäsenyydestä. 

Puhemiesneuvosto puoltaa anomusta. 

Anomukseen suostutaan. 

Sähkösanoma Aunuksen hoitokunnalta. 

Puhemies: Aunuksen väliaikaiselta hoito-, 
kunnalta on saapunut sälhkösanoma, joka on 
kansliassa edustajain nähtävänä. 
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Muutos päiväjärjestykseen. 

Päåväjärj•estyksoon tehdään sellainen muutos 
että asia ·n:o 1 esitetään viimeiseksi. 

2) Ehdotuksen laiksi, jolla kumotaan määräys, mi
ten keisarikunnassa olevan tuomioistuimen 
tuomio riita-asiassa on Suomessa täytän

töön pantava 

sis~ltävän hallituksen esityksen n :o 5 johdosta 
laadittu lakivaliokunnan mietintö n:o 1, joka 
viime kuun 29 p :nä pidetyssä istunnossa pantiin 
pöydälle, esitellään mainitun lainsäätämisasian 
e n s i m ä i s t ä k ä s i t t e 1 y ä varten. 

Kukaan ei pyydä puhenvuo)"oa. 

~~simäinen käsittely julistetaan pää.ttyneeksi 
ja. ~ia I!lenee Yaltiopäiväjärjestyks.en 57 §.:n mu-~ 
ka9;~ s u u r e .e n v .a 1 i o k u n t a a n. 

3) JAb.dotuksen laiksi, joka sisältää muutoksia työ
v~en ta.paturmavaJn~utuksest~ 18 päivänä elo
~-.,_uta 1917 annetun asetuksen 4 ja 12 § :ään 

si~ltävän hallituksen esityksen n :o 11 johdosta 
laadittu työväenåsiainvaliokunnan mietintö n :o 
1, joka viime istunnossa pantiin pöydälle, esitel
lään mainitun lainsäätämisasian e n s i m ä i s tä 
k ä s i,t te 1 y ä varten., 

Kukaiflin ei <pyydä puheenvuor:oa. 

As~an e?sim_äinen käsittely julistetaan päätty-I 
nee'ks1; asia menee V. J:n 57 §:n mukaan suu
r e e n v a 1 i o k u n t a a n. 

4) Ehdotuksen laiksi, joka sisältää muutoksia 
merimiesten ja laivapalvelijain tapaturma
vakuutuksesta 18 päivänä elokuuta 1917 

annetun asetuksen 1 § :ään 

sisältävän hallituksen esityksen n:o 10 jo:b.dosta 
laadittu työväenasiainvaliokunnan mietintö n :o 
2, i9ka viime istunnossa pantiin pöydälle, esitel
lij.än mainitun lainsäätämisasian e n s i m ä i s
t ä k ä s i t t e 1 y ä varten. 

Kukaan ei pyydä puheenvuoroa. 

Ensimäinen käsittely julistetaan päättyneekai 
ja asiå menee Valtiopäiväjärjestyksen 57 § :n mu
kaan s u u r e e n v a 1 i o k u n t a a n. 

5) Ehdotuksen laiksi edustajanpalkkiosta 1919 
vuoden varsinaisilta valtiopäiviltä 

sisältävän hallituksen esityksen n:o 16 johdosta 
laadittu perustuslakivaliokunnan mietintö n :o 1, 
joka viime istunnossa pantiin pöydälle, .esitellään 
mainitun lainsäätämisasian e n s ·i 1m ä i s t ä :k ä -
s i t t e 1 y ä varten. 

Keskustelu: 

Ed. Neva n 1 i n n a: On vai~ea ratkaista,. 
millä rahamäärällä nykyisissä oloissa on mahdol
lista tulla toimeen sellaisessa tehtävässä, josta 
tässä on puhe. En myöskään truhdo kieltää, ettei 
maaseudulta kotoisin olevalla edustajalla ole täs
sä kohden suurempia vaikeu,ksia kuin Helsingissä 
asuvalla. Mutta näistä seikoista aivan rii~pu
matta täytyy minun nähdäkseni ratkaisevana·. 
tässä kysymyksessä olla se, että edustajapalkkio 
korotettuna 50 markkaan jo on enemm,än 1kuin 
kolme kertaa suure:mpi kuin en:q.en sotaa ja ett!i; 
läheskään näin s-qurta koroitu.sta ei valtio ole 
katsonut mahdomseksi ka.niin aj~n vuoksi myön
tää millekään muiHe palkan tai palkkionsaajil
lensa. Jos kerran ennen sotaa katsottiin, ett,lio 
edustajan täytyy tulla itsensä toimeen ja kyetä 
elättämään perheensä 15 markalla päivässä, niin 
.ei nähdäkseni auta muu, kuin että hänen täytyy 
kyetä nykyisissä oloissa suorittamaan nämät mo
lemmat tehtävät ainakin 50 markalla. Sillä kun 
valtio kerran. vaatii, että muun palkannauttijan~ 
joka ennen sotaa sai 15 markkaa itseänsä .ilil per
hettänsä varten päivää ~a;h.ti, nyt pitää t'!lU.a toi
moon ai:p.a:\rin 30 mar~~;~olla, niin on näh<l.äksel).i 
mahdotQnta, että .edustajat, joilla on tilaisuus ot
taa mitä haluavat ja initä katsovat soveliaa~i. 
nyt ottaisivl!>t jt~ellensä enemmän: Pyydij.n vielä 
lisätä, et.tii jo edustaja.palkkion korot~s 50 mark
kaan on valtiovar-ainva:Hokunn~Ws!sa sa,adun koke
muksen mukaan näyttäytynyt suureksi vaikau
deksi valtioQll muita palkkauskysymyksiä järjes
tettäessä. 

Ed. v o n Bo r n: Jag <har bett om ordet för 
,aiJt uttala min fuUständiga 31nslutning till den· av 
hr Estlander avgivna reserva.tionen uti föreliggan
·lde ärende. Att j~, ·ehuru medlem <aV' grundlagsut .. 
skottet, icke unde;rskrivit reservationen i fråga 
heror därpå, att jag iclm var i tillfälle närvara 
vid det sammanträde, då utskottet, mled föränd-
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ring av sitt vid första behandlingen omfattade 
beslut, stannade vid det förslag, l'.om nu uti saken 
föreligger. Då det vid sådant förhållande inom 
ut.sköttet ansågs tvivelaktigt, ·huruvida jag vore 
ber.ättigad att nedlägga min reservation mot ett 
beslut, vid vars tillko.mst jag sålunda icke när
varit, har jag avstått från- att underskriva reser
vationen och föredragit att i stället här tillkän
na~iva, att jag står :på fuHkomligt enahanda 
ståndrpunkt !>Olli den ärade reservanten. 

F•öruto:zp. de skäl, som i reservationen finnas 
anförda:, ber jag ytterlilgare få framhålla, att det 
enligt min tanke synes synnerligen motbjndande, 
f.ör att idke säga otillständigt, att lantdagen så 
utan vidare skulle votera en så avsevärd fö:rthöj
ning av det av regeringen föreslas-na lantdags
manna-arvodet, samtidigt som lantdagen sä:kerli
gen kommer att vara mån om att på många andra 
omräden ovägabringa en minskning i statsutgif
terna ooh åstadkomma en bättre hushållning .med 
statens tillgångar. Lantda.gsiJlla;nnavärve•t - det 
kan säkerligen icke för ofta betonas __, är icke 
ett yrke eller en tjänst. Det är ett f,örtroendeupp
drag, och det varken kan eller ibör honoreras efter 
samma beräkningsgrund som allmänna tjänsteup.p
dra.g, allraminl>t efter -en ihögre sådan än dessa. 
Förgl•ömmas bör icke heller, att lantdagsmännen 
ick-e blott äga fria resor till och från lantda.gen, 
utan dessutom, .såsom praxis, säkerligen emot L. 
0 :s anda och mening, utvecklat si•g, fribiljett 
under hela lantdagsperioden å samtliga järnvägar 
i landet. Slutligen må -ej heller förglömmas, att 
lantdagsmanna-arv-odet äv·en åtnjutes under de 
många dagar och 1kortare ferier- första. ma.i icke 
undantagen- da något arlbete utföres varken i 
11tskott eUer i ;plenum. J ag f@rordar a.lltså god
kännande utav regeringens proposition oför.
äildrad. 

Ed. Schauman: Jag ber att få uttala min 
fullständiga anslutning till den sena.ste ärade ta
laren. J rug måste säga att det är med stor förvå
ning jag tagit del av grundlagsutskottets betän
kande i denna sak; jag har nämligen icke funnit 
bland reservanterna en enda medlem av det soci
aldemokratiska partiet. För min del hade jag 
trott bättre i denna sak om socialdemokraterna. 
J ag hade trott att de även ville sträva till spar
saiilhet och icke öka statens utgifter för dylika 
ändamål som detta. Det är icke ,fråga om en så 
alldeles liten merutgift; jag har räknat ut, att 
a.v I:antda.gens 200 medlemmar 151 äro från lands
orten, och den merutgif·t; som här .skulle komma i 
f'råga, vore således 4.53r,OOO maTk. F·ör att visa att 
vi, i hämdelse vi antoge grundlagsutskotte.ts fösla-g, 

skulle komma att gå lbetydligt längre än man .gått 
i de övriga nordiåa länderm, skall jag he a.tt få 
anföra några uppgif'ter om lantd.agsmanna-a.rvo
det i Sverige, Danmark och N orge. I Sverige ha 
riksdagens ledamöt-er •21() kronor i dagtraktamente, 
i ·händ-else de icke äro bosatta på den ort där riks
da.g hålles; dessutom åtnjuta de resekonstnader 
till och från riksdagen samt ersättnin,g för högst 
två resor fram och åter under riksdag.ssessionen. 
Ri:ksdagsmanna-arvodet får för dess-a icke i St-ock
holm bosatta icke överstiga 2:,400 kronor. De 
rriksdagsmän, som äro bosatta i Stockholm, åt
n.iuta i arvode 15 kronor för dagen och inalles· 
högst 1,800 kronor. I Danmark hava riksdags
männen i arvode 10 kronor om da.gen och ersätt
ning för resekostnader, i N orge är födl!ållandet 
annat; man ·honorerar icke där stortingsman med 
ett dagtraktamente, utan stortingsmännen åtnjuta 
en fast, en gång för alla bestämd lön, upp.gående 
till 3,000 kronor om året, men ett dyrtidstillägg 
synes hava iblivit beviljat åtminstone för året 
1911;8. Av de si:ffror som jag anfört särskilt rö
rande Sverige och Danmark, där sättet för hono
rerandet av riksda.gsmännen är detsamma som 
hos oss, framgår att, i händelse grundlagsutS'kot
tets · förslag ibleve antaget, lantdagsmännen skulle 
anse sig här behöva .ett större honorar än riks
dagsmännen i 8verige och Danmark. J ag ber att 
få förordm, när saken iblir behandlad i stora ut
skottet, propositionens och ldgsm. E.stlanders re
servations anta.gande. 

Ed. v on W en d t: Då jag vid tillkomsten 
av denna L. 0. stod på en annan ståndipunkt än' 
den som företrädes av dem som hade att b-estäm
ma, känner jag mi:g skyldig att våJpeka detta utan 
att framsta1la något förslag. J ag ansåg nämli
gen att lantdagsman genom den princi•p som dä 
följdes att hålla }a;ntdagsmanna-.arvodet lågt, icke 
skulle kunna hindras ifrån att bli yrkespolitiker, 
vilket ju var a.vsikten med :både det skandina viska 
och vår:t la:nds låg-a representantarvöde. Denna 
avsikt har i själva verket icke .häller vunnits och 
kommer aldrig att vinnas genom en sådan åtgärd, 
som särskilt. från borgerli.gt 1håll ansetts vara den 
lämpligaste. Däremot kommer den ansvarskänsla 
vilken betingade att man under mellantiderna för
rbereder sig för det viktiga up.pdraget att vara 
folkrepresentant icke att i nödig grad· vinnas med 
ett •1ågt arvode, varf.ör jag anser att i likhet med 
V'ad fallet är i en del andra kulturländer, lant
dagsman här torde avlönas på sätt, som gör det 
m'öjligt att helt egna sig åt sin uv:vgilft. Med an
ledning av lantdagsman Schaumans uttalande må! 
framhållas att i N orge en stortingsman har en 
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avlöning av nu motsvarande 112!,000 finska .mark. 
om jag ej är orätt underrättad. J ag anser attf 
samma :princip borde följ.as i vårt land, men 
anser milg icke nu böra framställa något förslag.' 

Ed. R yö mä: Edustajrupalkkiokysymys on' 
eri maiden parlamenteissa muodostuUJut kysy
my,kseksi, jossa varakkaiden ja yläluokkalaisterr 
taJholta on vastustettu. :palkkojen myöntämistä! 
Joko kokonaan tai aina!kin tahdottu pitää niin al-' 
haisena kuin mahdollista, kun d·emokraattisten ja! 
köy\hälistöpiiri€ll tah<11ta on tahdottu .määrätä: 
palkkio seHaisena että kansanedustajan toimeen 
voi ryhtyä sellainenkin, joka on kokonaan riip
:puvainen joka,päiväisestä iulost.aan, minkä hän 
suoraan työllään ansaitsee. Tällä tavoin on seli
tettävissä, mihin ed. Bchåuman kajosi, että tälläi 
ik:erta·a tä:äiltä v·asemmiston ta'holta on .kann.atettu 
korkeam:paa palkkiota kuin varakkaam:pien rpiiri~ 
en edustajat von Born y. m. kannattavat. 

Täällä on verrattu tätä palkkiota virkamiesten: 
palkkaan. Minä luulen ·että tämä vertaus ontuu 
sen kautta, että virkamiehet elävät säännöllisissa 
oloissa, perheissään j. n. e .. , kun sitä vastoin kan
sanedustajat ovat pakotetut•, toi•set j.oka tapauk
sessa, elämään epäsäännöllis-esti, tavallisesta .päi
väjärjestyks-estä eroavissa oloissa, toiset ja suurin 
osa kokonaan toisella :pai,kkakunnalla, niin että 
täytyy katsoa, -ettei voi noudattaa samaa palkka
järj.es-telmää 'kuin va:kinaisella virka-1al.alla. Toi
nen .kysymys tässä on .se, onko yleensä luovuttava 
siitä periaatteesta, että määrätään erilainen palk. 
kio maaseudulta oleville ja erilainen Helsingissä 
asuville. Allekirjoittanut oli v.alidlmnnassa peri
aatteessa sitä mieltä että ;palkkio olisi vysytettävä 
kummallakin ryhmällä .samanlaisena. Mutta kun· 
määräävä :rvhmä valiokunnassa ilmoitti siinä ta
pauksessa yhtyvänsä alempaan edu.stajapalkkio
määrä:ä.n, jo'llka erinä:i•set t.yöläisedustajat ovat il
moittaneet riittämättömäksi heille elää täällä Hel
singissä ja toiselta :puolen ylläpitää ja elättää per
heensä maaseudulla, niin katsoin silloin asiakseni 
lopullisessa äänesty.ksessä yhtyä täihän kantaan, 
että helsinkiläisille edustajille ma!ksetaan jonkun
verran 'Pienempi palkkio kuin maaseudulta ole
ville. 

Ed. Joukahainen: Kun tämä kysymys 
oli käsiteltävänä maalaisliiton eduskuntary.hmäs
sä, niin ryhmän enemmistö kyllä asettui sille kan-
1J.~alle, että maa'laisedustajille olisi maksettava hiu
kan korkeampi palkkio kuin pääka.uptinkiloa.isedus
ta.iille, silloin muistaakaeni mainif.tiin siellä luvut 
40 .markkaa ja 60 markkaa. Sitten kun varajä
senenä .ionduin perustuslakivaliokunnassa tät~ 

asiaa käsittelemään niin si-ellä t-e!htiin - muis
:taakseni s·e oli juuri ed. 8etäilä, joka. teki sen: ehdo
tus, että tpalkkio olisi 60 markkaa ,päivältä kai
kille. Minä puolestani yhd·yin kannattamaan tätä/ 
ehdotusta, mutta sitten kun asia joutui äänestyk
seen, en joutunut olemaan :paikallru, kun oli m-en
tävä: toiseen valiokuntaan:, j.a ;päätös oli silloin 
äänestyksessä tullut sellaiseksi kuin nälkyy tästä: 
mietinnöstä. Nyt .kuitenkin ed. 8etälä näyttää 
luopuneen tältä ehdottamaltaan kannalta ja men
neen puoltamaan esityks-en hyväksymistä. Näin 
ollen minulla ei nyt ole tilaisuutta yhtyä kannat
tamaan sitä mielipidettä, jota valiokunnassa ol-en 
kannattanut; ja jotta en kuitenkaan menisi siihen, 
missä periaatteessa olen -eri mieltä valiokunnan· 
•päätöksen kanssa, nimittäin lisä:palklkion .myöntä
miseen maalaisedu.stajille niin suuressa määrässä 
kuin tästä mi-etinnöstä käy ilmi, niin minä puo~ 
lestani myös }7lhdyn kannattamaan esitystä. Edel
lisen puhujan lausunnon johdosta minulla on il11 
ilmituoda se käsitys, että vasemmisto tässä'maassa 
on rueneroässä sekin porvarillisuutta kohti. Se 
py~kii y.hä suuremmille tuloille ja myöskin, niin
ikmn ed·ellisen puhu.i·an lausunnosta kävi ilmi, sen. 
menot kasvavat sa,massa mitassa. Minä muistan· 
kun täällä oli tämä sama kysymys 'keskustelta
vana joilain edellisillä valtiopäivillä, niin silloi
nen työmiehen ,päätoimittaja sanoi, .ettei edustaja; 
tarvitse niin suurta rpäiväpalkkaa; hän sanoi käy
vänsä syömässä ku,rp,pilassa ja elävänsä kaikin 
puolin vaatimattomasti, ja näin oll-en hän piti sil
loista tpalkkamäärää varsin riittävänä. Mutta 
inyt ovat asiat tässä suhteessa muuttuneet toisen
laisiksi. Mlinä en tahdo tätä sanoa minään pahek
sumisena. Minä vain merkitsen eduskunnan pöy
täkirjaan ~n tosiasian, että sosialidemokraatit! 
my:ös'kin tarvitsevat s.amoja elämänehtoja kuin 
t.ava;lliset :porva.rit. 

Ed. Niukkan-en: Huomioonottaen sen, 
-että ehkä suurin osa eduskunnan jäsenistä on sel
laisia, joiden oma sekä perheen toimeentulo riip
rpuu yksistään -edustajan päivittäisestä ansiosta, en 
ole katsonut voivani käydä jyrkästi v.astus.tamaan 
perustuslakivaiiokunnassa sitä. ~kantaat, liota va-
1S·enimi,ston puolelta on ajettu .la Joka sitten on tul
lut valiokunnan mietinnöksi. Kun kumminkin 
ttämä J,rysymys näyttää uudestaan 'a:V'autuvan:, .niin 
minä pyydän suositella suurelle valiokunnalle 
sitä -ehdotusta, josta edellinen puhuja mainitsi ja 
j.onka minä .p-erustuslakivaliokunnassa t.ein, vaik
ka se ei saavuttanut siellä kannatusta, nimittäin 
.että n·iille edustajille, joiden koti ja asunto oru Hel
singin kauamngissa, .määrättäisin ;palikkio 40 mar
kaksi -päiv.ältä ja niille, joiden asunto ja koti on 
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muualla kuin Helsingissä, palkkio määrättäisiin 
t60 markaksi päivältä. Minä pidä111 ehdotetun eri
laisen palkkion aivan kohtuullisena, sillä tunnet
tua on, että melkein rpoikkeuksetta ne edustajat, 
joiden asunto ja koti on Helsingissä ja joita on 50 
tässä eduskunnassa, ovat edustajatoiminnan 
phella täärHä jossakin v.akinaisessa :toimessa ja; 
samalla kantavat myvs siitä slilännöllistä rpalkka.a. 

Ed. R i t a. v u o r i: Vastoin useita edellisiä 
pruhujia olen siiä mieltä, että sellaisessa kansan
valtaisessa maassa kuin Supmessa, jossa melkoi
~ella osalla kansanedustajia ei v.altiopäiväin ai
kana ole mitään muita tuloja kuin ne palkkiot, 
joita heille edustajatoimestaan suoritetaan, rpalk
kiot ovat mä;ärättävät siksi suuri:ksi, että edustajil
la on mahdollisuus tulla niillä toimeen j,a että niis
<tä riittää myös heidoo perheensä elatukseen. Olen 
sitä mieltä, että esitY'ksessä oleva palkkio näitu 
näkökOihtia silmällä ;pitäen ei ole riittävä. Mi
tään ehdotusta tässä yh~eydessä en tahdo tehdä. 

Ed. H a k k i l a: Ed. Joukahainen leimasi· 
porvarillisufldåsi sen että sosialidemokraattiset 
<edustajat vaativa.t va.I·tiopäivämiestoimestaan nyt 
kalliina aikana entistä korkeamman !Palkkion. 
Hän ei kai ole selvillä siitä:, että työväenliike on 
aina pyrkinyt työväen palkkoj-en korottamiseen. 
Tämä ,•porvarillinen henki" ei suinkaan ole siis 
mitään uutta työväenliikkeessä. ·Al'kuoo.n on 
-ed.ustajapalkkio määrätty aivan liian pieneksi. 
450 mk:n kuukausirpalkkio on aivan riittämätö.n 
ja esti se etwpäässä juuri veikaista intelligenssiä, 
jonka oli :hoidettava asiansa ja saatava suurempia 
tuloja velkoj€nsa ja :perheensä huoltamiseen, otta
masta. valtio,päivämiestointa vastaan. Minusta 
iämä käy juuri eduskuntatyiölle vahingok,si. Sen 
sijaan on myönnettävä, että maaseutulaisilla on 
1P8-Uo111 suuremmat menolt ku:iln rpääka upunkilaiJSil
l>a. Perhe asuu maalla ja -itse heidän on asuttava 
ikaupungissa, ma:ksettava kahdet vuokrat ~a myös 
muut menot tulevat suuremmiksi. Tämän syyn 
takia minä katson kohtuulliseksi, että maaseutu-

.la.isilla on jonkunverran korkea':inpi 'palkkio, .ia 
kun valiokunnan mietinnössä ehdotetaan pääkau
punkilaisten rpalkikio ~pidettäväksi -entisellään ja 
sensijaan ·kor.otettavaksi maaseutulaisten palk
kiota, niin minusta se on aivan paikallaan. Nyt 
.saavat maaseutulaiset täällä huoneesta maksaa 
;paljon enemmän. vuokraa .ia ~uulen että ruuasta 
niyös. Sentithden on minusta ~palkkionkorotus 
maaseutulaisille kohtuullista. 

Ed. T o I on en: Kaikkein ikävin ehdotus .on 
mielestäni tällä kertaa ed. Niukkasen elhdotus 

siinä kdhdassa kuin hän mainitsi, että Helsingin 
kaupunkilaisedus.ta.jain !Palkkiota saisi alentaa 
hallituksen esityksestä 50 markasta 40 markkaan· 
päivältä. Minä käsitän asian kuitenkin siten, että 
Helsingin kaupungissa asuville edustajille tarvit
sisi :Palklkiota korottaa y;htä hyvin kuin maaseu
dulla asuvillekin, sillä en tahtoisi mielelläni uskoa, 
että valtio s i i t ä tekee konkurssin, jos se työläi
silleen koihtuultisen ·palkan maksaa. 1Siinä koh
den viittaan ed. Ryömän lausuntoon. jossa hän 
vastusti sitä ajatusta, että meidän muka pitäisi 
rinnastaa varsinaisia valtion ·palkkalaisia tässä; 
suhteessa, sillä rinnastettavaksi nämä ·eivät sovi 
siitä syystä, koska edustajat, jotka ovat muutte-
1evaisia, ovat kokonaan eri asema:Ssa kuin wnsi
naiset ·valtion virkamiehet. Olisi suotavaa että: 
tässä tulisi sellainen päätös, että palkkaa lisättäi
siin vähän kaikille näillä valtiopäivillä myöskin 
•päärkaupunkilaisedustajille siitä:, mitä nyt on 
maksettu. 

Ed. H u p l i: Niiltä aatelismiehiltäi, . jotka 
täällä ,pitävät suuria puheita edustajav.alkkioista, 
tahtoisin kysyä, .olisivatkohan he valmiit alenta
maan kenraali Manne:theimin rpalkkaa ja hänen 
päivärahojaan, kun sellainen tulee kysymykseen? 

Keskustelu julistetaan ,päättyneeksi. 

Ensimäinen käsittely julistetaan päättyneeksi' 
ja. asia menee valtio:Päiväjärjestyksen 5<7 §:n mu
kaan s u u reen v a 1 i o k u nt a a n. 

6) Kertomus suomalaisen kirjallisuuden edistämis. 
rahaston toiminnasta · 

esitellään .ia 'lähetetään puhemiesneuvoston ehd<>
tuksesta s i v i s t y s v a l i o k u n t a a n. 

1) Ed. Hakkilan y. m. välikysymys. 

Puhemies: UlkopuolelJa rpä;iväjärjestyk
sen jatketaan nyt keskustelua sen vastauksen joh
dosta jonka oikeusministeri viime keskiviikon 
täysi-istunnossa antoi ed. Hakkilan y. m. väliky
symykseen, joka koskee valtiollisten vankien koh
'telua. Viime täysi-istunnossa pyydetyt käyttä
mättä jääneet puheenvuorot ovat, mikäli niitä ha
lutaan käyttää, nyt uudestaan pyydettävät. 

Keskustelu: 

Oikeusministeri S ö d e r h o 1 m: Viime istun
nossa arvoisa ed. Helo kohdisti minua vastaan vä-

38 
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hemmän suopeamielisen lausunnon. Siitä pari .sa
naa. Muutamilla esiintuomillaan tapauks1lla. 
koetti hän todistaa, että minun välikysymyksen 
ensimäiseen kohtaan antamani vastaus, ettei telo
tuksia ole tapahtunut senjälkeen kun kapina oli 
~aka.nnu1, ollut ·oi'k·ea. Herra Helon koskettele
mia tapauksia Turussa ja Hämeenlinnassa minun 
mielestäni ei kuitenkaan voida katsoa telotuk
siksi, vaan ne ovalt luettavat niihin surmiin ja lii
kavallan harjoituksiin, joita myös koskettelin ja 
jotka; siinä määrässä kuin riittävää todistusta on 
saatavissa, ovat 11antavat syytteeseen. Mitä tulee 
herra Helon mainitsemiin tapauksiin Tammisaa
ren vankileirissä, .;niin niiden asiain laita on pää
lll;Siallis·esti sa:ma. Mutta sitä: paitsi on otett•ava. huo
mioon, että siihen aikaan Tammisaaren vankileiri 
oli sotilasviranomaisten eikä oikeushallinnon alai
sena. Ainakin yhden näitten tapahtumain joh
dosta, sen, joka koski kolmea ta11ettua karkuria, 
lienee sitten syyte nostettu sotaoikeudessa. Myös 
tahdon huomauttaa siitä, että puheenaoleva ta
pahtuma Tammisaaressa sattui pitkän aikaa en
nen kuin minä tulin hallituksen jäseneksi. Siinä 
kohden olen kuitenkin yhtä mieltä herra Helon 
kanssa, että minä samoin kuin hän olisin mie
luimmin suonut, että olisin tullut vapautetuksi 
oikeusministerin toimesta. 

Minister S ö d e r h o 1 m: Vid senaste ple
num vände sig en ärad l~gm Helo mot mig i ett 
mindre välvilligt andragande. Genom en del av 
honom anförda tilldragelser sökte han visa, att 
mitt uttalande i svaret å inter11ellationens första 
pu:nkt, att avrättningar icke ägt rum efter upp
rorets avslutande, varit oriktigt. De av honom 
berörda fallen från Åbo och Tavastehus kunna 
dock enligt min mening icke betraktas såsom av
rättllingar utan måste räknas till de fall av dråp 
och andra övergrepp, som jag även berörde och 
viika i den mån tillräcklig utredning förefinnes 
skola bliva föremål för åtal. V ad beträffar fallet 
från fånglägret i Ekenäs gäller därom väsentli
gen detsamma, men dessutoin är att märka, att 
vid den tidpunkt yttrandet avser fånglägret i 
Ekenäs underlydde militärmyndigheterna och 
icke justitieförvaltningen. Händelsen med de tre 
skjutna rymmarena torrle sedan föranlett åtal vid 
.krigsrätt. Li:kaså vill .i·ag erinra .därom, a.tt till
dragelsen i Ekenäs inträffade l'ångt innan jag 
blev medlem av regeringen. I en punkt är jag 
dock ense med ldgm Helo; i likhet med honom 
skulle även jag helst se att jag vore fri uppdra
get att vara justitieminister. 

Ed. Koto ne n: Vähän :Päälle vuosi sit1en jul-

------

kaisi valkoisen Suomen sanomalehdistö silmin
nähtävällä nautinnolla. kirjoituksen, jonka otsak,
keena oli sana: ,Tuomio-taktiikasta" ja motton~ 
seuraava säe: ,Ei meille enää yhteinen voi oll~ 
kotiorsi". 

Sallittakoon minun lukea tästä kirjoituksellta 
muutamia kohtia. 

-----
.. :·Millainen~;;-sitten tuomiotaktiikka? Miksi 
muutamissa 11ahimmissakin paikoissa johtavat 
henkilöt asettuivat siinä määrin lapselliselle kan,. 
nalle, että koko isänmåa sille irvisteli? Eikö vie,. 
läkään osata tähdätä tulevaisuuteen? On paik
koja, joissa 'Punakaartin päälliköitä, juuri sellai
sia henkilöitä, jotka ovat· suorastaan syypäät vel
jesveren vuotoon, yhä säälitään ja elätetään~ 
mitä ihmettä moinen armeliaisuustaktiikka tar
kottaa? Luullaanko sillä jotakin hyvää voitetta
van? Juniala on suuri, mutta' meillä ei ole muita 
inhimillisiä keinoja käytettävänä kuin kuoleml:!_.n.,. 
rangaistus tai joku muu. vahingottomaksi tekemi
nen henkilöiden suhteen, jotka ovat todistetusti 
syypäät. . . . Luonnollisesti on punakaartilaisten 
joukossa viattomiakin, mutta sangen yähän. Tot
takai ainakin jokaiselta 20 vuotta täyttäneeliji. 
vaaditaan varmaa mielipidettä, miksi on astunut 
mukaan vallankumoussoturiksi. Alas kaikki, jot
ka vakaumuksesta ovat anarkistiarmeijan palve
lukseen palkkautuneet. Meillä on lukemattomia 
esimerkkejä nuorukaisroistoista. Aivan .turhaa 
on jättää tämäkin elementti maanpintaa mustaa~ 
maan . . . Sopii tässä yhteydessä kysyä, mi~$1 
sota säästää niitä naisia, joiden jokainen näkee 
ja tietää edustavan raainta elementtiä kansalais
sodassa. Senkö tähden vaan, että ne ovat naisia~ 
sota heitä säästää? Mutta eikö ole ennakkoluuloa 
tai oikeastaan sangen lyhytnäköistä, että rankai
sematta tulevat ne, jotka jo pelkä;llä perhelisäyk
sellä vahvistavat vihollisen voimia? Eikö olisi oi
keaa tuomiotaktiikkaa ottaa joku prosentti vihol
lisen toisestakin sukupuolesta siten siveellisestj.. 
varottaakseen näiden kurjien ammattisisaria. Su
denjahdissa kelpaa maalitauluksi juuri naaras
susi ehkä enemmän kuin uros, sillä metsästäjä 
tietää, että naarassusi synnyttää Y'htä paljon pe
nikoita, joista on oleva ikuinen vastus. Todistett11 
on, että Suomen kansalaissodassa ovat punakaar
tilaiset petoja, monet heidän naisistaan susinart
tuja, vieläpä naarastiikereitä. Eikö qle hulluutta 
olla ampumatta petoja, jotka meitä ahdistavat 
... Pyövelin kirves on nyt kerta kaikkiaan pan
tu Suomen kansan käteen, tunnustettakoon se. 
suoraan, mutta sen ovat meistä riippumattomat 
maailmansodan voimat saane#lt aikaan. Maail
;nanrauha on ihanne vaan. Suomen kansan yh-
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teiskuntaruumiissa on tehtävä keisarileikkaus, kustelua esittämällä kuvauksia niistä miltei luke
kirurgimme olkoon kansan tuomio." mattomista 1!!-ittomista telotuksista ja muista ti-

Nämä ohjeet ,tuomiotaktiikasta" on kansallis- hutöistä, joihin valkoinen armeija on tehnyt it
hengen nimessä kirjoittanut tunnettu suur-suoma- sensä vika.pääksi. Vain yhden kuvaavan esimer
lainen kirjailija Ilmari Kianto, jolle valkoinen kin siitä tässä kerron. Minulla on tässä edessäni 
Suomi on antanut kunnianimen Suomen Tyr- asiavihko, joka on syntynyt postiekspeditöörin
taios. Samoihin aikoihin yllytti Joensuun kau- lesken Ilma Aleksejeffin etsiskellessä sotilasvi
pungissa ilmestyvä sanomalehti Karjalainen, pa- ranomaisten välityksellä hänen telotetulta mie
piston ja sikäläisen suurporvariston äännakannat- heltään anastettua kultakelloa. T'ähän kirjavih
taja, valkoisen Suomen sotilaita polttamaan kaik- koon sisältyy kirjelmä, jonka on allekirjoittanut 
ki-vangit, jotka heidän käsiinsä joutuisivat. I"ehti jääkärika.pteeni Tuompo ja on päivätty Reisin
kirjoitti muun muas,sa: gissä 11 päivänä joulukuuta 1918. Luen kirjel-

,On kai rintamalla siksi paljon sytykkeeksi so- mästä ne kohdat, jotka tässä yhteydessä ovat va
pivia' mäsäksi ammuttuja huoneita, että kaikki laisevia: ,Oheenliittäen rouva Alelisejeffin pyy
valkoisten käsiin joutuneet punaroistot :did9n ke- tämää todistusta koskevat asiapaperit saan puo
nUa voidaan helposti punais•en ~ulen avulla lestani lausua asiasta seuraavaa. Kuten jääkäri
mustaksi, kaikille vaarattomaksi tuhkaksi muut- kapteeni Heinrichsin selostuksesta selviää, sai 
taa." Ja jotta polttoroviot nyt niinkuin k·~ski- minun komp:pamiani Viipurin valloituksessa m. 
aikana suitsuaisivat kaikkien meidän yhteisen m. tehtäväkseen puhdistab. postitalon. Muide~ 
isämme, laupiaan ja armollisen Jumalan nimeen, vankien joukossa vangittiin siellä, siis postitalos
piti sen rakentajilla olla Uusi Testamentti tas- sa, 5--=o henkilöä, jotka entisen postimestarin, -
kussaan. Siitä lausui sama korkea kirkollinen nimeä en muista - lausunnon mukaan olivat ol
lehti: ,Uusi Testamentti, minkä >1oturit niin leet punaisten johtomiehiä Helsingistä y. m. Ihnoi
usein pistivät takkinsa taskuun lähtiessään rin- tin asian· pataljoonani komentajalle, kapt. Hein
tamalle tai harjoitusleiriin, todi,staa myös, että richsille, joka antoi komppaniaani kuu~uvaUe 
he pitävät rukouksen käJsivarret kohotettuna ylös vänrikki Backmanille käskyn ampua miehet. Se 
taivasta kohti ja sodasta palattuaan tahtovat yh- tehtiinkin. Tuompo, jääkärikapteeni." Tämä 
tyä rakentamaan yhteistä alttaria, jolla koko . osottaa, millä kannalla on ollut oikeudenkäyttö 
kansa kiitosuhriaan uhraa voiton antajalle." tässä maassa. Ei muuta tarvitse, kuin että joku 

!Sellainen on Suomen kansan 'Tyrtaios. Sellai- entinen postikonttorin hoitaja sanoo, että nämä 
sia ne ohjeet, joita saivat ,valkoisen kenraa'lin" miehet ovat kapinallisia, - he ovat nähtävästi 
sotilaat taistellessaan kansalaisveljiään ja sisari- 1 olleet rauhallisesti työssä postikonttorissa - niin 
a·an va;staan. Kukapa, voisi sitten enä;än kum- annet.~a.n käsky an;tpua. iSiinä ei ole edes mitään 
ma:stella, että veljesteurastuksen jäljet ovat olleet ke_nttao;tkeutta: _Mm~ .?t~n yapauden k~syä h~r
niin kaameat kuin tämänkin välikysymyksen joh- r01lta o~keusm1mstenlta .Ja 01keuskans-lenlta, m1tä 
dosta suoritettu keskustelu on o~otta~ut niiden on tehty tahi tehdään esim. tämän ilmeisen jouk
olleen. l komurhan tutkimiseksi ja siihen syyllisten saat-

Hankkiutuessaan murhaamaan isänmaansa va- tamiseksi lailliseen rangaistukseen? Ja täällä 
paudelle vaarallisena pitämänsä Caesarin huokai- esiintyviltä porvarillisilta puhujilta haluaisin tie
li Brutus salaliittoon yhtyneelle Caiukselle: ,Voi, dustaa_, ovatk? nämä kauheudet selvitetyt ja kan
j-ospa. Caesaria. silpomatta vois' hengen ottaa Cae- san mkeusta.Junta tyydytetty sillä, että täällä 
sarilta", sekä lausui 'vähän myöhemmin: ~.T-eh- edus:tmnnas.sakin ~aan hekUIIlloidaan, .niinkuin ro
käämme uhri, Caius, ei teurastusta." va~t1 Vuonmaa e1len aamulla, kuva1lemalla pu-

Mi_tenkä äärettömästi paremmin olisivatkaan naisten tih~töitä. Ovathan. punaiset s~aneet teois
nyt a:siat onnettomassa isänmaassamme jos kan- taan rangaistuksen, rangaistuksen mm ankaran, 
sa~\rissotamn;te vo~ttajia olisi elähyttä~~t ne ih- ~ttä.s~_n pit~is~ t~;ydyt~ä:nän ver~nhim?is~nta~n 
m1stunteet, .Jotka .Jalon Brutuksen sanmssa kuvas- 1hm1sta. M1ks1. sns hmta hau~msta v1ela esnn 
tuvat. Meillä ei olisi nyt kymmeniä tuhansia te- ma;nata_an. Va1 onko pwvanstolla todellakin 
!otettuja .fa vankileireihin nääntyneitä, joiden nä~l~~km kesk~1steluilla tarkoitus o_sottaa tosiksi 
haudat vain koirat ovat siunanneet ei laumoit- hmdan ,Tyrtawksensa" sanat: ,E1 meiNä enä.ä 
tain itkeviä leskiä ja orpoja, eivätkä kansan eri yhteinen voi olla kotiorsi." 
kerrokset katseleisi toisiaan syvän kuilun yli, 
niinkuin ne nyt katselevat. Mutta Brutushan oli
kin vain pakana, eikä hän siis kelpaa esikuvaksi 
meille kristityille. En ryhdy pitkittämään kes-

Ed. J o u k a h a i n e n: Alussa, kun nämä vä
likysymykset siirsivät meidät päiväjärjestyksen 
ulkopuolelle, pidin valitettavana sitä, että edus-
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kunta oli pakoitettu niihin uhraamaaiJ- näin huo
mattavan osan yhä kalliimmaksi käyvästä ajas
taan. Minussa nimittäin eli yhä tuo ajatus, että 
hallitusmuotokysymys ja muut isänmaan suuret 
kysymykset olisivat kipeästi kaivanneet jokaise;n 
hetken, milrä meiltä kansamme edustajina vaadi
taan. Mutta nyt; kun tämä pyykinpesu näyttää 
vähitellen, vaikka hyvin hitaasti, kul'kev~n lo~
puansa kohti, olen minäkin muuttanut mieltä. Ja 
kiitän sosialistejamme siitä, että he ovat mmlle 
tämän tilintarkastustilaisuuden toimittaneet. On
han nyt juuri kulumassa umpeen vuosi siitä, kun 
alkoi .se aikakausi Suomen historiassa, joka tulee 
olemaan synkimpiä Suomen ·sosia.lidemokratian 
elämässä, kuten täällä on usein sanottu. Vuosi, 
joka on meille selvää selvemmin osoittanut, mil
laiset ovat meikäläisen sosialidemokratian neljän
nesvuosisadan työn hedelmät. 1Sentähden olen 
iloinen, että tämä tarkistus on asianomaisten it
sensä toimesta tälle eduskunnalle esitetty. Se va
-pauttaa me1dät toiset jäämästä jälkipolville vas
tuuseen siitä, että me olisilDIDle ryhtyneet lietso
maan kansamme keskeisiä intohirnoja hetkellä, 
jolloin jokainen tunne, jokainen ajatus, olisi ollut 
kohdistettava isänmaan vapauden ja onnellisen 
tulevaisuuden turvaamiseksi. Mutta kun katsoo 

, tulosta, mikä näillä välikysymyksillä on voitettu, 
täytyy sanoa, että se on näin taikootyöksi sangen 
tyydyttävä. Näillä pitkillä kes'kusteluiUa on 
osoitettu, että se pohja, jolta nämä syytökset val
koista Suomea vastaan ovat lähteneet, on pahasti 
-pettänyt. On osoitettu, että tosiasioiden valtava 
paino sittenkin, kaikista kyselijäin epätoivoisista 
ponnistuksista huolimatta, pitää tasapainossa sitä 
oikeudenvaakaa, jonka olemassaolosta täällä on 
puhuttu. ·Mitä sitten tulee näiden välikysymys-

. ten siveelliseen oikeutukseen, on se, kuten täällä 
on osoitettukin, varsin kyseenalainen. Ja eritoten 
voidaan sitä sanoa nyt käsilläolevasta ed. Hakki
lan vä1likysymyksestä. Ed. Hakkila on täällä 
esiintyDJYt laajemmilla syytöslausunnoilla, kuin 
mitä tärrnän maan eduskunnassa milloinkaa,n on 
esitetty. Hän on siten tahtonut valmistaa puolu
eelleen maan rajojen yli kantavan syytöskirjel
män V allwista Suomea vastaan, kirjelmän jonka 
tarkoituksena tulisi olla viimeinen sana, korkein 

·totuus tässä synkässä ikäräjän'käynnissä. Ky
symme onko herra Hakkilalla epäämätön oikeus 
tähän yli-inhimilliseen tehtävään ja onko se niil
lä, joika ovat hänen asiansa puolesta puhuneet. 

Täällä ovat jo useat puhujat osottaneet, mikä 
on ed. HakkHan ja hänen läheistensä suhde siihen 
kylvöön, jonka hedelmät ovat viime vuoden ku
luessa tuleentuneet. Ja minun täytyy puolestani 
todeta. että herrojen uhraus niin hyvin Punai-

selle kuin Valkoiselle Suomelle on ollut sangen 
laiha lesken ropo. Niin neutraalista väkeä ei lie'
ne nykyään muualla olemassa. Kun punakapin.a 
alkoi, pesivät herrat kätensä ja vetäytyivät vaati
mattomasti syrjään. Samoin silloinen edusku~ta
ryhmäkin, huolimatta siitä, että kansan kalleim
pia orkeuksia poljettiin. Ol.en ·penkonut senai
kaista painettua sanaa, mutta en ole löytänyt ri
viäkääin, josta olisi käynyt. selville herrojen kan
ta. Mitä herrat ajattelivat silloin, mitä laatua oli 
se mielenkiinto, jolla he seurasivat asian kehi
tystä? Sosialidemokraattiset herrat tunnustivat 
avoimesti kirjeessä, joka maaliskuun 18 päivänä 
julaistiin V a:paassa ,Sanassa, että he eivät us)ral
taneet korottaa ääntänsä, koska muka ,jokamen 
julkisesti vastaan asettuva olisi joutunut pisti
men kärkeen". Ehkä ed. Hakkila ajatteli sa
malla tavalla. Kysyä sopii, saako ihminen vaieta 
silloin, kun hänen aateveljensä heittäytyvät ri
koksiin. Jos Valkoinen Suomi olisi menetellyt 
niin, olisi meillä neuvostorosavalta Venäjän mal
liin. Tuntuu siltä 'kuin ed. Hakkila ei näkisi ri
kosta punakapinassa, vaikika hän lienee aikaisem
min sitä sellaisena pitänyt, kuinka todessa mie
lessä, se on eri asia. Joka tapauksessa on ole
massa julistus Suomen työväelle, annettu niin 
turvalliseen aikaan, kuin huhtikuun 6 päivänä 
1918, jossa ed. Hakkila ja useat muut eduskun
taryhmän jäsenet lausuvat muun ohella, seuraa
vaa: ,Tämä diktatuurihallitus, joka oli noussut 
valtaan polkemalla Korkeimman valtiovallan 
omaavan k!ansanvaltaisesti vålitun eduskunnan ja 
jota ei edes mikään puoluejärjestö, ei eduskunta
ryhmä eikä puolueneuvosto ollut valinnut ja jolla 
puoluekokoukselta ei ollut mitään valtuutuksia 
hankkeelleen, lupasi työväelle pikaisen voiton 
venäläisten avulla, elintarvepuutteen poistamisen 
ja köyhälistön toiveiden nopean toteutmmisen, 
vieläpä suor.astaan sosialistien yhteiskmnnan ra
kentamisen. Mutta sen teot eivät vastamneet näitä 
lupauksia. Voiton sijasta on tullut musertava tap
pio, elintarvekUTjuus on yhä pahentunut· ja ta
loudellinen .elämä on joutunut täydelliseen aeka
sortoon. Eikä siinä kyllin! Heti diktatuurimies
ten noustua valtaan, alkoi tapahtua sadottain 
mitä pöyristyttävimpiä veritekoja ei ainoastaan 
Kansanvaltuuskunnan sotajoukkojen• käsiin jou
tuneiden aseellisten vastustajien tappoja, vaan 
myös aivan viattomien aseettomien kansalaisten 
inhoittavia salamurhia. Näiden murhatöiden te
kijät eivät joutuneet rangaistukseen eikä edes
vastuuseen ja yhteiskuntaelämän kallein ehto, ih
misten hengen ja omaisuuden sekä yleisen kansa
laisvapauden turva ei ollut taattu vähimmässä
kään määrässä. Omaisuutm ryöstettiin ja varoja 
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kiristettiin vapauden ja hengen menettämisen 
uhalla. Kaikki tämä tapahtui vallankumouksen 
nimellä ja sen turvissa, vaikka vallankumous on 
liian kaunis ja ylväs nimi käytettäväksi sellai
sessa yhteydessä." 

Voitanee tämän johdosta kysyä, mitä herra 
Hakkila ja te muut teitte yllämainittujen pöyris
tyttävien tapausten ehkäisemiseksi? Jos edes jo
tain sensuuntaista olisi tapahtunut, olisi teiHä täl
lä hetkellä syyttäjän ,siveellin:eiJ. oikeus. Mutta te 
syytätte nyt kuitenkin hallitusta, eduskuntaa, oi
ikeusLaitoksia ja enempää kuin <puolta Suomen kan
saa. Sentähden en voi arvostella syyttäJjäikutsu
mustanne varsin korkealle. Teidän olisi ollut pu
huttava oikeaan aikaan, ja se olisi taannut teille 
syyttäjävaltakirjan, jota meidän ei olisi tehnyt 
~ieli evätä. Nyt emme pääse mihinkään siitä, 
että nämä välikysymykset samoin kuin äsken
mainittu julistuskin tuntuvat olevan olemassa 
enemmän te i t ä kuin maamme sosialidemokmat
tista työväkeä varten. Te olette kerta toisensa jäl
keen vakuuttaneet, ettei teillä ole mitään osaa ka
pinassa. Minä u.skon sen. .Siihen te· olette olleet 
liian heikkoja ja ver.ettömiä. Se on ainoa syy, 
miksi te ette ole .tehneet ka.pinaa ettekä kukista
neet sitä ettekä joutuneet selvittämään sitä muu
ten kuin puolustamaan rilroksentekijöitä. Mutta 
ette kai rpanne paha.ksi jos kysyn, mit·en olisitte 
menetelleet, jos ei olisi kapinaa varten ollut mui
ta rohkeampia kuin te? Tehän ette voi sietää hol
shevismia, ja sentähd.en en voi laskea mieleeni 
sellaista otaksumaa, että te, sosialidemokraatit, 
olisitte koskaan voineet sen ikeeseen alistua. 
Ajattelen mahdollisuutta, että jonkun teistä olisi 
ollut oltava suomalainen N oske ja teidän olisi 
ollut käytävä sotaa, joka olisi saattanut käsiinne 
80,000 kapinallista vankia. 

Te sanotte julistuksessanne että, ,jos kansan
valtuuskunta olisi ajoissa lopettanut kansalaisso
dan, olisi puolueemme maine Euroopan sosialide
mokraattien silmissä voitu jossain määrin pelas
taa". Niin ei kuitenkaan tapahtunut. Vilja kyp
syi ja leikattiin. Ja nyt, vuosi kaiken jäJlkeen, 
pesette te puolueenne mainetta Euroopan sosiali
demokraattien ja porvarienkin silmissä syyttä
mällä Suomen kansaa valkoisesta terrorista, niin
kuin tässä maassa ei koskaan olisi ollut rpunaista 
terroria ja niinkuin teidän oma nolo passiivisuu
tenne ei olisi ollut missään yhteydessä viimeksi 
mainitun kanssa. Entä tulos näistä välikysYIDlyk
sistä? Minun täytyy todeta, että se on teille 
hämmästyttävän laiha, ja asial:lisilla esimerkeillä 
on tässä eduskunnassa toteen näytetty, ettei se 
olisi yhtään laihempi vaikka kyselijäin toivo va
liokuntaan lähettämisestä olisikin toteutettu. Ed. 

Hakkilan aineskokoelma on yhtä huonosti käy
tetty kuin ed. Kotosen ja Itkosenkin olivat. Mi
nun täytyy sanoa että Sirola Venäjällä punastuu 
häJpeästä, kun hän näkee, miten hänen erikois
alaansa on täällä hoidettu. 

Näin johtuu asian selvittämisestä huolimatta 
kysymään: mikä on näiden puuhien tarkoitus? 
Eikö eduskunnan aikaa todellakaan osata käyt
tää hyödyllisemmin kuin sitä nyt on sosialidemo
kraattien alotteesta käytetty? Ja kuitenkin odot
taa meitä, kuten mainitsin, monet laajakantoiset 
tehtävät. Totta kyllä on, että aika nykyään mo
nessa suhteessa on samallainen kuin ennen puna
ka;pinaa ja Euroopassa sattuu rasauksia, joita so
sialistin herkästynyt korva niin mielellään kuun
telee. Sen mielestä puolueettomuus ja rauhallis
ten neuvottelujen tie idän politiikassa on jälleen 
yhtä houkutteleva kuin ennenkin; mutta sitte
kään en jaksa ymmärtää, miksei meillä sosialide
:mokDatia. kotioloissa jaksa luopua taVIastaan as•et
tua aina ja kaikkialla yhtejskuntaan nähden poik
kiteloin. :Sillä ei sen mainetta puhdisteta, ellei 
muita puhdistuskeinoja ole olemassa. Mutta minä 
olen vakuutettu että niitä on, jos niitä vain tah
dotaan käyttää. Jarruttava välikysymys ei ole 
sellainen keino. Bernmoiseksi kelpaa vain posi
tiivinen parlamenttaarinen taistelu. Entinen so
sialidemokraattinen eduskuntaryhmä ei sellai
sesta paljoakaan välittänyt. Ja tulokset tästä ri
kollisesta laiminlyönnistä jokainen hyvin tuntee. 

Vuosi takruperin kirjoittivat useat tämän edus
kunnan sosialidemokraattisen ryhmän jäsenet sen 
tuloksista m. m.: Nyt alkaa tilinpäätös suoma
laisten bolshevikien toiminnasta kaikessa kaa
meudessaan olla· selvä. Sen sij>aan että työväen
puolue vuosi takaperin oli tilaisuudessa eduskun
nallisuuden kautta sanomaan painavan sanansa 
kaikiss'a asioissa, että sillä oli mahtavat sosialide
mokraattiset järjestöt, että sillä on enemmistö 
eduskunnassa ja hallituksessa ja omat miehensä 
useilla muillakin tärkeil;lä yhteiskunnan vartio
paikoilla, on sen voima tällä hetkellä niin maa
han lyöty, että se aikaisemmin olisi tuskin us
kottu ma;hdolliseksi. 1Sen eduskuntaryhmä on ha
riautunut, hallituksen asettamise.s.sa 1sillä ei ole 
mitään vaikutusvaltaa, sen järjestöt on a;mmuttu 
rikki, suuri osa sen toimihenkilöistä on paennut 
tai kaatunut, ja sen voimal). vertauskuva ja yl
peys, Helsingin työväen talo, on raunioina. Tu
hannet työläiset ovat kaatuneet tai menettäneet 
vapautensa, heidän vaimonsa ja lapsensa on syös
ty e]Jätoivoon ja turvattomuuden tilaan ja hei
dän kodeissaan toimitetaan ankaria kotitarkas
tuksia. Ja vieläpä uhkaa työväen kalleinta omai
suutta, kaikkia kansalaisoikeuksia Ja saavutet-
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tuja yhteiskunnallisia uudistuslakej·a tuho nii- tetaan, että hallitus käsittää t ä; y
den kiih'koilijain taholta, joita porvariston kes- d e 11 e e n o l ·e v a n v ä 1 t t ä m ä t ö n t ä, et t ä 
kuudessa voiton huumau:ksessa nyt taas nousee. ne, jotka kapinan loputtua ovat te
Lisäksi ammottaa edessä kamala työttömyys ja k e y 'ty n e e t s y y p ä i k s i v ä ·k i v a l t a a n 
nälkä. SuOIID.en työväenluokan raskain koettelc... t a i m u i h i n t ö r k ei s i i n o i k e u s l o u k
muksen hetki on lyönyt. k a u k s i i n, ei 'v ä t p ä ä s e a n s a i t u s t a 

:Suuri osa tästä on ollut totta. Sosialidemo- r a n g a i s t u k s e s t a a n v a p a i k s i, j a 
kraattisesta ryhmästä riippuu tällä hetkellä pal- että hallitus ·On siis pitävä huolen 
jon. Riippuu sekin, ettei tämä katkera totuus siitä, että tarkka laillinen tutki
enää koskaan pääse uusiutumaan. Mutta millai- 'm u s p a n n a a n t o i m e e n j d k a i s-e s s a 
nen on asiantila tässä suhteessa? Huolimatta tapauksessa, mikä viranomaisille 
hallituksen halusta pyrkiä säännöllisiin tervei- s y y t t e e s e en p a n o a v a r t en i l m o i te
hin oloihin, huolimatta siitä, että hallitus on täs- ta a n. :Siinä vakaumuksessa tahtoo maalaislii
·sä eduskunnl8.ssa a.nta.nut lupauksen, että poi1k ton eduskuntaryhmä äänestää yksinkertaiseen 
keuslainsäädäntöä, jonka nojassa painovrupaus, päiväjärjestyks-een siirtymisen puolesta. 
kokoontumisvarpaus ja ol-eskeluoikeus rajoitetaan 
sekä viranomaisen oikeus takavarikoihin, koti
etsintään ja vangitsemiseen laajennettiin, ei ny
kyinen !hallitus tule anomaan eduskunn1dta uu
distettavaksi; huolimatta kaikesta tästä jatkuu 
vasemmiston keskuudessa kuohunta. Vallanku
mous jatkuu! tuntuu olevan_ edelleenkin päivän 
tunnu~sana. Tampereella on levitetty sangen 
kuvaavaa vappujulistusta. Se kuuluu näin: 
,Työläistoverit! Vappu on aina työväenliikkees
sä merkitty taistelupäiväksi. Tänä vuonna on se 
sitä enemmän kuin ennen. Viime vappuna Suo
men porvaTisto kylpi työläisten, veljiemme ja si
sartemme veressä. V eljiemme veri huutaa kostoa 
Hennalan kentiltä, Viipurin pattereilta, kaikkial
ta! Vankilahelveteissä nälkäänkuolleitten tove
rien haamut velvoittavat meitä! Veljet! Vanno
kaamme maksavamm-e· toveriemme kärsimykset! 
Vuoden olemme saaneet kärsiä mitä mustimman 
ta·antumuksen sortoa. Kotona lapsemme huuta
vat leipää, kaduilla nääntyvät isättömät lapset, 
vankiloissa kituu e'delleenkin tuhansia tovereita. 
Santartnien vankilat ovat" täynnä rohkeasanaisia 
tovereitamm~, jotka ovat nousseet sortoa vastaan. 
'Toverit, me emme pääse tästä sorrosta, jollemme 1 

omin käsin kukista sortoa JJ.arjoittavien valtaa. 
Veljet, sisaret! Älkäämme pyytäkö porvareilta 
mitään, sillä hekään eivät mitään pyydä. Vas
ta,tkaamme porvariston pistim1in pistimillä! V eri 
verestä! Eläköön Suomen uusi voittoisa vallan
kumous!" 

Mitä rauhaarakastavat sosialistimme tässä 
eduskunnassa sanovat tällaisesta? Onko heillä 
nyt rohkeutta polkea jalkoihinsa jokainen tämän 
laatuinen asiakirja? 'Tässähän puhutaan myös 
veljien verest!t, niinkuin käsittelynalaisessa väli
kysymykses.säkin. Odot.amme · ·heiltä V'astausta, 
ei sanoissa, vaan teoissa. 

Maalaisliiton •eduskuntaryhmä luottaa .puoles
taan oikeusministerin vaku:!J.tukseen, jossa ilmoi-

Ed1. T .h u ne b e r g: Ed. Hakkilan välikysy
mys alkaa seuraavallru •lauseella: ,Valtiorikos
vankien kdhta1lo vankiloissa, missä nrulkään ja 
kurjuuteen sOTtuu tuhamsia va.nke.ia, muodos
tui suureksi häpeäk1si maallemme ja oli O'IIIlansa 
alentamaan maamme arvoa sivisty.neen maailman 
silmissä." V.älikysymyksen tekijät tarkoittavat 
näMäväJsti täillä la,us-eella tehldä luultavaksi, että 
Suomen laillinen hallitus olisi ollut päälasialli
sesti syynä näiden mainittujen olojen. ja tavahtu
mien synnyttälmisessä. Ja koska tässä suhteessa 
en voi oUa yhtä mieltä välikysymyksen tekijäin 
kanssa, PYYidän saada' lääkärinä esil1etuoda 
mielipiteeni asiassa. 

Minun täiytyy myöntää;, että ne kurj.at olot, 
joissa enemimän tai väihemmän rikolli-set illi.miset 
vankiloissa ja re'helliset kansalaiset omissa ko
·deissa:an ovat eläneet niin ;punaisten kalj)tinan 
aikana kuin my.ös valkoisten aikana kohta. ka
pinan jälkeen, ova.t suuressa määrä:s·sä olleet 
myötävaikuttamassa kuolevaisuuidien niin hirve
ään huip!puun nousuun meidän maassamme. Jos 
nämä luvut, jotka osoittavat kuolevaisuwden suu
ruutta vankiloissa, todellakin ovat sellaisffi;., :jruin 
v.älikysymyksen tekijät ovart mainin.n·eet taikka 
muut puhujat ovat siitä huomaut.taneet, taikka 
ovat jonkun verran :pienemllll'ätt tajkka jonkun 
verrran suuremmat, niin mielestäni siitä täällä ei 
l.iene .syytä enemmäm väitellä. Mutta siitä olen 
varma ja vakuutettu, että nääntymiseen kuollei
den sota-ajan ja kapina-ajan uhrien lukumäärä 
on hyvin suuri, moi!lta. kerta.a suurem11i kuin ne 
numerot osoittavat, joita tääill.ä on lueteltu, ja 
eUä niiden luku vielä tulee likimmässä tulevai
suude~ssa suu:ressa määräs·sä lisääntymään•, siitä 
olen my'Ös vakuutettu, sillä monen ennenaikaisfm . 
kuoleman alkusyy j•a juuret tulevat vielä kym
menien vuosien a.ikana .. selvästi ulottumaan sota
ja ka'Pina-aikaan saakka. Mutta mitkä ovat ne 
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.s:tyt ja ne seikat, jotka ovat olleffi; näillhin surul
lisiin tapahtumiin myötävaikuttama,ss·a, siitä on 
nyt kysymy;s. Ruoka, juoma ja asunto-olot ovat 
varmaan ·erittäin tärkeät tekij-ät terveyden
ohiaidossa ja elämän ylläpitäimi~essä., mutta ne 
.eivät ole ainoat. Elämän pituuteen ja voimak
.karaseen jatkoon löytyy monta muutakin hyvin 
tärkeää tekijää. Monet ovat ne syyt ja vaikutuk
eet, jotka heikontavat meitä niin, ett'emme voi 
lrestää niitä kärsimyksiä ja vastoinkäymisiä, 
jotka elrumän<tiellä meitä kohtaavat. "Sielulliset 
tuskat, ruumiilliset rpuutteet, menetetty ·elämän
halu ja työkyky, elämisen ja toimeentulon mah
dottomuus ja nälkä, menetetty hyvä taikka 
vaikka.pa pahoissa töissä mukana, oHut 1kuitenkin 
oma ennen niin rakas· isä, !hellä äiti, rpoi:ka tai 
sisar, .pettyneet toiveet, al'hainen siveelliuen taso, 
.en:D:en !l"ivo elämä, juoprpous ja aina selväisti kuu
luva moittiva omantunnoll'ääni; ennen kaikkea 
""(~lihaan yllyttäj.än puoluetekmi1lisistä syistä esil
letuodut kamalat ja. pirulliset irvikuvat yhteis
kunnan eri oloista ja alois·ta ja ihmisistäJ, tyhjät, 
'!)i•an haihtuvat lupaukset ja niitäl seuranneet pet
tymykset ja evätoivo. Siinä ne nyt ovat, ne 
iekijät, jotka. myrkyttävfut Suomen ka.nsaa, nämä 
ne ·en.D.enaikaisen kuoleman pää.syyt, siinä se mato, 
joka niin !hyvällä menestyksellä pyrkii jatkuvasti 
kansalaistemme el'ämänlankoja poikkinaker:ta
nraan. Ne kansalaiset, j.otka ovat olleet tilai
.suudessa kaikista uhkauksista., varoituksista ja 
vaaroista hu·olimatta raUJha.llisesti, melkein rau
hallisesti omia rau!hallisia toimiaan jatkamaan 
-punaistenkin aikarua, •ne voivat parhaiten todis
taa, missä suuressa määrässä kurjuus j.a kuole
vaisuus kapiruan a·ikana oli lisääntynyt niissä 
jo ennen kul'ljis·sa oloissa elävissä l)erlheissä. Minä 
en voi olla samaa mieltä kuin täällä tohtori 
Reinikainen on, joka. suvaitsi sanoa, et.tä siihen 
aikaan kuin i•hmisiä kuoli jou1wttruin vankiloissa, 
:Silloin ei kukaan muu kansalainen nälkä:än nään
iyneinä kuollut, va,i1kka leirpäkilo mruksoi 12 
~aJrkkaa. Minun täytyy näkijäiDä ja todistajana 
todistaa, että silloin kuoli latpsia, vanhoja ja ki
vuloisia ihmi~iä ja muitakin ihmisiä joukottain. 
Naisia ja miEfuiä ja kunnon ty.ömiehiä, rperheen
.elättäjiä ja, muita vietiin silloin -yanki:laan. Nämä 
ihmiset olivat koettaneet 1aivan viimeiseen asti 
:pysyä irti kaikesta sotilaallisesta toimin~~~ta j.a 
koettivat kaikeUa tavalla vältilää ;punmsnn ri
veihin joutumasta: Ne vietiin silloin valmiiksi 
nääntyneinä pistimien väli·ssä lmpinallisten mur
·haavien, ryöst.äjien sotajouk'koihin, jatkamaan 
kurjaa elämää puutteessa ja sielun- ja. ;ruumi~n
tuskissa. Ei hetkeksikään hävinnyt nä1tten km
.sattujen miesten mielestä kotiolot, oma ~mjuu-

.dessa elävä pel'lhe, onnettomat lapset. Ja aina 
taas uusiutui ja tuli lhe]dän sielunsa silmien 
eteen kaikk.i se julma. ja kamala, jota he olivat 
nähneet. ja ne teot, joissa he itse olivat olleet 
mukana. Unettomuus oli kamala, ruokahalu oli 
·häviThlly.t, sielun- ja ruumiinvoimat olivat täy
·llellisesti lorpipuunkulutetut j.a jälellä ei, ollut 
muuta kuin katkeruus. Tällaisessa kunnossa 
vankilaan joutuneina kuolivat tietY'sti !>itten hei
koimmat 'heistä omaan heikkout.eensa ja, !heille 
riittä:mättömään ravintoon ja tarttuvien tauti•en 
uhrein·a, eikä suinka<aJD. vähemmän 1ollut itähän 
kuolemaan my.ötävaikuttamassa vankien onneton 
suruun ja epätoivoon vaipunut sieluUinen tila. 
Nyt kysymys: kuka tälhän kaikkeen •on ollut 
syyllisenä - nimittäin täJhän yhtei:se<en hirmui
seen isänmaamseen häp.eää.n ja suureen ennen
aikaiseen kuol,evaisuut·een. Vastaus on selvä: 
Siihen ov:at syypäät :karpina ja sen jo'htajat. 

Ed. A r a. j ä '1.' v ,i: Olen yrittänyt" selvittää 
itselleni, mitä pyrkivät välikysymyksen tekijät. 
saavuttamaan sen keskustelun avulla, jonka he 
ovat virittäneet. Varmasti ei maa!ll hallitukS-en 
aseman lujittamista, niin isänmaa.Uisia he eivät 
ole, mutta ei liioin hallituksen kaatamistakaan, 
sillä kysyjät varsin hyvin edeltäpäin tietävät, 
että he eivät ai·naka.an tii.män asian yhteydessä 
si]hen .pysty. Kun ·he taas itse kieltävät taTkoi
tuksenaan olevan vapaiksi pä.ässeitten ka,pinalli·s
ten ja he~dän hengen!b.eimolaistensa kiihoittamisen 
samoin kuin kieron kuvan antamisen valtakunnan 
sisäisestä tilasta ulkomaalaisille, niin täytyy 
olettaa edustaja Hakkilan ja kumppaneitten ky
·selevän, kuvaavan ja. parjaavan tyydyttäälkseen 
omaa je henkiystäviensä sisäistä ihmistä, siitä 
hU'olima:tta että seuraukset tästä ovat hänenlkin 
edusta.mrulleen maalle Ja, 'kansa:lle niin toisessa 
kuin toisessa suhteessa epä.edulliset, etten sa.noisi 
turmiolliset. 

Keskustelu on etupäär,sä liikkunut minullekin 
tunnetulla alalla. Ja hurjat hyökkäykset ovat 
kohdistuneet pääasiassa, mikäli hallitusta koske
vat, siihen hallitukseen, jonka jäsenenä minulla
kin oli kunnia. kuulua. Vaikkeivät rvälikysymyk
sen koskettelemat asiat ole kuuluneetkaan mmun 
hoitama·ni toimituskunnan alaan, ovat tehdyt 
syytökset yleis-eltä luonteeltaan- sitä laatua, että 
ne huomattavalta osalta kohdistuvat hallitukseen 
kokonaisuudessaan ja et~nkin sen poissa olevaan 
påä.mieheen. Häp·eäisin sentälhlden vastaisuudessa 
itseäni, ellen täs&ä tilai!Suudessa. lausuisi: Kan
sanvaltaisempaa, kansaisempaa, kaikissa vai
heissa laista ja oikeudesta kiinni'Pitäväm-pää, per
sonailista valtaa ja kunniaa j.a aineellista etua 
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väihemmän tavoittelevaa, yhteisen 1sanmaan pa
rasta .ia ka.nsan eri luokkain tasaisista eduista 
enemmän huolehtivaa kansalaista kuin oli se 
mies, jonka itsenäisen Suomen valtakunnarr edus
kunta aseM:i ·elliSimmäisen haJHtuksensa lirpun
kantajak&i, on vastaisinakin aikoina vaikea ltöy
tää. (Hyvä-huutoja eduskunnasta, keskustasta ja 
oikealta.) Hänenkö suostumuksellansa ja ym
päristönsä myötävaikutuksella olisi itsetietoi
sesti harjoitettu sellaista laittomuutta, veristä 
vääryyttä, hirveätä huolimattomuutta ja tunnot
tomuutt.a kuin välikysymyksen tekijä ja hänen 
osakumpp,aninsa antavat ymmärtää? Uskokoon 
ken tahtoo. 

Ed. Hakk!la puhuu ja maalaa kuin la,psi siitä 
huolimatta, että hän on aikaisempain välikysy
mysten yMeYldessä epäsuoralla tavalla kehunut 
psykoloo;gista vai,st.oaan ja poliittista äJlyään. 
Herra Hakkila. yrittää tebidä itsensä naiviksi, 
jota hän ei luonnostaan tunnu la.isinkaan oleva.n, 
koska hänen on nä!hty useinkin jo naur·eskelevan 
omille ilkeämielisille äännähdy ks~lleen tääUä 
eduskunnassa. Hän latelee, koetta~ pysyä 
yksinomaan asiallisena ja välintpitämättömän 
totisena, suurimmaksi osaksi omista laatimistaan 
asiakirrjoista numeroita murlhista, ampumisista, 
1:elotuksista, teurastuksista, kuolemista,, pa•mput
tamisista, vankeudessa pitämisestä j. n. e., nruyt
täen kaiken aikaa smä kuin !hän itsekin us'koisi 
kaHrki j.a kaiken tapahtuneen juuri niinkuirn hän 
esittää, ja päälle päätteeksi keskellä kirkkainta 
J uinalan päivää, kristikansan rauhallisesti aher- 1 

ta·essa jokaJPäiväisissä as•kareissaan. Milloin hän 
lukee virallisia lausuntoja, asiaprup{lreita, niin
kuin Viipurin komendantin hyvaksymää kuvaus
kirjelmää siellä muka yleensä vallinneista oloista, 
vaikenee häm v.isusti, mitä hallitus on tehnyt ja 
minkälaisia tuloksia saavuttanut samaisten tie
donantojen j·ohdosta. 

Olisi tosissakin !herra Hakkilalle jo taTf_peeksi 
kerrottavaa ja kuvastavaa sekä, jos ma'hdollista, 
itsekunkin meist·ä 'kansamme puolesta ja hyv-äksi 
hävet.e:n va.iettavaa. Tulee muistaa, että itse 
asiassa oli kapina jo käynnissä silloin kun !Svin
hufvud marraskuussa 1918 astui valtiolaivan 
peräsimeen, vaikkakaan Pietarista ·ei vielä oltu 
saatu lupaa sen julkiseen alkamiseen eikä siis 
merrkkitulia oltu täälläkään ved·etty siltasaare
laisten torniin. Maassa liikehti aseellisia punai
sia voimia, joita ha11itus ei kyennyt kurissa pi
tämään, enempää kuin kapinoits·eville miliisi
miehillekään muuta tekemään kuin heidän vaa
timansa palkan maksamaan. Kauan ei kulunut 
siitä, kun thallitus oli asetettu, ennerrkiuin sisä
asia.inministeri tuon tuostakin toi tietoja hallituk
seen, kuka hallit.usmiehistä nyt taas oli päätetty 

ottaa pois . päiviltä. Ja laiha oli se lohdut~ 
jonka hallitusmies sai ·eduskuntalliirien sosialis
tien kanssa koskeimksiin joutuessaan. ,Eikö 
teitä ollenkaan pelota"? . kysyi eräs eturivin 
sosialisteja vakava'n näköisenä ja 'kenties :prurem
•J)aakin sillä tarkoittaen kui111 kyJsytyn !persoo
naa. Mutta kun hän sai vastauksen:. ,Tietysti, 
sillä koko maan ,ja kansan asiahan on pelissä", 
jäivät enemmät neuvot antamatta. ,Ettekö re 
tiedä\, että sotamiesneuvosto on päättänyt teidät 
vangita., ·ellette anna ra'haa, jota he tarvitsevat". 
tiedoitti toinen samalla viikolla. Edusmies Gyl
linJg oli a·ikaisempiin samanlaisiin tiedustelui
hin:sa. saanut vastauksen, ettei markk:a.akJaa.n an .. 
neta ilman eduskunnan lupaa, ja sitä malhdolli
sesti tehtäessä tulee eduskunnan samaUa myön
tää hallitukselle tarvittavat v1l!rat, 'jotta voiJdaan 
edmskunnan my.ötävaikutuksella hallita ja tar
peellinen järjestys ylläpitää. Tämä toivomus 
ei toteutunut, vaan sen sijaan, kun eduskunta 12 
päivänä tammikuuta 1918 vastoin sosialistien 
tahtoa ,oikeutti :hallituksen ryihtymään kaik
kiin niihin toimenpiteisiin, joita se katsoi tar
;peelliseksi lujan järjestysvallan luomiseksi maa
han", paukuttivai viimeksimainitut meluten pul
pettiensa. kansia ja huusivat: ,Syttynyt on sota 
julma! Hallitus on vangittava tänä yönä" j. n. e. 
Tämä vallattomuus ja rikollisuus sittemmtin jat
kui ja puhkesi lopulta ilmika.pinaan, jonka joh
dosta hallitus antoi Vaasassa helmikuun 1 päi
vänä 1918 julistuksen Suomen kansalle .ia kai
kille viranomaisille, myös herra Hakkilalle, joka 
s•illoin: oli korkeassa valtion virassa. Julistuksessa 
m. m. sanotaan: 

,Aseellisella. väkivallalla on Suomen edus
kunta ja sen asettama hallitus estetty toimimasta. 
Väkivaltaista va.llankaapipausta yritetä:än. Kan
sa:kunoon itsemääräämisoikeus uhataan hävittää. 
Tärrnä teko suoritetaan maahamme sijoitetun ve
näläisen sota.väen avuHa. Huolimatta yhä uudis
tetuista. lupauksista lälhteä . ma;astamme ja olla 
seka.antumatta Suomen asioihin, on tämä kuriton 
sotaväki päinvastoin ryhtynyt Suomen itsenäi
syyttä syvästi loukkaaviin rikollisiin tekoi
hin. 

Kansamme elämää Uihataan. Tuleva·isuutemme 
kansakuntana on vaarassa. 

Suo•men kaikkien puolustusvoimien korkeim
man ylipäälikkyyden on senaatti uskonut ken
'raali -Gustaf Mannenheimille. Hänen 'käskJyjään 
ja määräyksiään on kaikkien virkamiesten ja 
kansalaisten ehdottomasti ja vi.ipymättä nouda
tettava niirr kauan kuin sotilaallista toimintaa 
jatkuu. 

Kansalliset suojeluskunnat tarkoittavat kan
samme va,p.auden lopullista saavuttamista, kotien 
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rauhan turvaamista sekä laillisen j·ärj·estyksen ja 
eduskunnan oikeuksien entiselleen palauttamista. 

Käskemme täten kai1~kia viranomaisia, tu·ke
maan ja auttamaan näitä järjest·öjä; ja kelhoitamme 
kaikkia isänmaataan ja sen vapautta ra;kastavia 
karusalaisia tekemään kaiken voitavansa, suoj.elus
kuntien, tämän vapaa.ehtoisen kansallisen puo
lustuslaitoksen ty.ön h.el:pottamiseksi. 

Kaikki asest~tut järjestöt, jotka, eivät em[li
mättä alistu ylipäällikön käs'kyihin, kielletä:än. 
Jokainen yritys asein vastustaa järjestyks·en pa
lauttamista varten •hallituksen alaisina toimhr.ia 
suojeluskuntia .ia puolustuslaitokseen kuuluvia 
henkilöitä, katsotaan maan 'petokseksi ja, kukis
tetaan maan ·puolustuslaitosta vastaan sota-aikana 
tehtynä !I'ikoksena. 

Samalla kuin hallitus täten kutsuu kaikkia 
Suomen kansalaisia jaloon, uhrautuvaan taiste
luun maamme ja kansamme va,pau'den puolesta, 
vakuutetaan jokaiselle lainkuuliaiselle kansalai
selle säätyyn tai puolueeseen katsomatta täysi 
lain turva." 

Helmikuun 8 päivänä annetussa t.iedoituksessa 
Suomen kansalle edelleen lausutaan: ,Kautta 
kansan kaikkien kerrosten muodostu'koon vakau
mukseksi se käsity,s, että Suomen tasavallan va
pauden joukot ovat sotatoimissa liikkuessaan 
maan vihollisiin nähruen tinkimäJttömät ja. lujat, 
mutta levon aikana ja kaikkia aseettomia koh
taan sävyisät ja armaihtavaiset. 

Kaikk·ein välhimmin saa hallitus enempaa 
kuin kukaan muukaan unohtaa niitä, jotka mat
kalla ja kodeissa olevia sairaita .ia köyhiä avusta
vat. Jumalan siunaus kulkee oikeamielisen hy
vä.ntekijän kantapäillä." 

Tämä oli hallituksen kanta. 
Helmikuun 18 .päivänä oli hallitus pakoit·ettu 

edelleen antamaan julistuksen, jon·ka alku kuu
luu näin: ,Suomen lainkuuliainen kansa on voi
makkaasti noussut taisteluun anarkiaa ja sen 
alkujuurta, maa'hamme sijoitettua venäläistä 
sota,v.äkeä vastaan. San'kaTitekoja. on 'suoritettu 
ja suuri osa isänmaata va]lautettu sortajista .. 
Mutta vielä ei ole vapauttamistylö loppuun saa
tettu. Vielä täytyy suuren osan kans·aamme kär
siä sitä ihi,rmuval.taa, jota laillisen järjestyksen 
viholliset harjoittavat, murhaten, ry·östäen, van
giten ja kiduttaen !l'auh.a11isia ja lainkuuliaisia 
asukkaita. Sitäpaitsi eivät suoieluskuntain tähän 
asti saavuttamat voitot ole täysin turvatut. Ka,-pi
nalliset ja heihin liittyneet venäläiset yrit·tävät 
yhä valmistautua valloittamaan takaisin' va'Pau
tettuja. alueita. Kamala olisi se häJvitys·, joka 
heidän voittaessaan näitä seutuja kohtaisi. :Mah
dollisten onnettomuuksien torjumiseksi ja va-

pauttamistyön onnelliseen loppuun saattamiseksi 
tarvitaan vielä uusia uhrau'klsia. Sen lisäksi, 
mitä suo~jeluskunnat tälhän .asti ·ovat s~aaneet ai
kaan, on vielä paljon tehtäväi. Hallituksella 
täytyy va~aaehtoisesti syntyneiden suojelus
kuntain oihella olla käytettävän:ään riittävä 
määrä; kiinteäm:min järj-estettyjä j·oukkoja, jotka 
mi.lloin hyvänsä voidaan siirtää· sinne, missä 
yhpä.ällystö katsoo nriitä isänmaan ]lelastamiseksi 
tarvittavan. 

Vuoden 1878 asevelvollisuuslakiin nojaten, 
jota ei ole koskaan kumottu, ja Hallituksen 
julistuksessa kuluvan h~lmikuun 6 päivältä lau
suttujen peviaaUeiden mukais·esti, 1katsoo näin 
ollen Hallitus velvollisuudekseen siksi ajaksi, 
jonka vapaustaistelu tulee kestämään, kutsua jo
kais·en· as-eve'lvollisuusi~ässä. olevan ,l,ainkuuliaisen 
kansala·isen aseisiin isänmaan puolustukseksi."
Siis sääty\Yn ja; puolueeseen katsoma.tta. 

Ennen kuin ylipäällikkö, .kJenraali' Mannerheim 
joukkoineen alkoi varsinaisen rynnisty ksensä 
ViLppulasta etelää koihti, kehoitti hän ka.-pinalli
sia laskemaan as.eensa ja. lupasi kohdella hei'tä 
rauhallisina kansalaisina, jos he tämän tekisivät. 
Niin ei tapahtunut, ja niin alkoi se verinen näy
telmru, joka -päättyi ka1pina1listen kovaan kolhta
loon, m. m. 73,915 kansalaisen joutumisen lin
naan tahi vankileiriin. 

Näiden sielullisesti ja ruumiillisesti t.yystin 
väsyneiid'8n kaikenlaisten sairauksien kanssa tais
televa·in ihmisten hoivaaminen näJlkiintyneessä ja 
suurimmalta osalta ry.östetyssä maassa tuotti hal
litukselle sanomattornia vaikeuksia ja oli sen 
yksityisille jäsenille, ei väJhemmin täällä syyte
tyille silloisine sota-, oikeus- ja elinta.rveministe
reille suurta sielun tuskaa tuottava tehtävä. 
Minä tunnen ja todistan tämän. 

Muistaa tulee, edustaja Hakkila, että jo To
koin hallituksen elintarve]läällikkö, täällä. edus
kunnassa nyt istuva herra V uolijoki jo tuns-i 
ruiJ·eavansa ,nälkää sään:nöstelemään" ja hän 
katsoikin -pian olevansa pakotettu hiljaa paina
maan senaatin ov~n kiinni. Ylivoimaiseksi kävi 
tehtävä m.y-ös herra Lavorriukselle, 'hämen tunne
tusta ja tunnustetusta toimeliaisuudesta.an :huoli
matta. VäsY~i niinikään senaattori Paloheimo, 
jonka kuitenkin tiedetään saavan kaupan käyn
tiin sekä kykenevän ottamaan maasta irti sen, 
minkä toinenkin mies. Koetteli siinä voimiaan 
nykyinen minister-i Kallio sekä Vaasassa senaat
tori Pehkonen. Mutta luonnonvoimien ollessa 
vastaiset ei kykenevinkään mies·, parhaasta tah
dostaan huolimatta., voi saa!da ihmeitä aikaan. 
Näin se on, herra Ha.kkila. 

Ja likipitäen järjelle käsitt.ä'mältöru asia se 
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sittenkin on, että Suomen riitelevä, nälkäinen 1 

kansa kymmentuJhansine vankein-een, ,h-eikoista 1 
hallitusmiehistään," ,a1hnaista ·porvareistaant ja 
,remuavista sosialisteistaan" 1huolimatta, on sel
vinnyt niilllkin 'hyvin, kuin se -on selvinnyt. 
NäJyttää sittenkin siltä, että meillä kaikista [pU-r 
heista !huolimatta vielä S>entään löyty.isi 7 van
huTskasta s. o. oimeudoenmukaista ka.nsalaista, 
vaikka me, edustaja Hakkila ja minäi, toistemme 

- mieles:tä emme kuulukaan niihin, jotka taivaan 
laen -estävä:t. Suomen kansan niskaan putoamasta. 

Että kapinan kukistanut hallitus mahdolli
suuksien mukaan. todella huolehtii haavojen pa
I~antamiS>esta näkyy m. m. niistä ro.hamääiristä, 
joita vaikeuksista huolimatta onnistutt.iin hankki
maali ja j·oita auliisti my·önnettiin vankien yllä
pitoon ja vaatetukseen. Osotuk.seksi tästä tul
koon mainituksi, -että ka.pirua.llisten vankien hoi
toon myönnettiin heinäkuun 2 päivänä 500,000 
markkaa., heinäkuun 12 päivänä 7,500,000 mark
kaa, hein:äkuun 30 .päivänä 5,900,000 markkaa, 
elokuun 4 päivänä 8,397,900 markkaa, lokakuun 
1 .päivänä 630,000 markkaa, lokakuun 25 päivänä 
14,3:60,000 marklma j. n. e. Yhteensä 41,287,900 
markkaa. Ja eduskunta rahasäännössä lisäsi 
tälhän 21,789,800 markkaa. Yhteensä si·is 
63,077,700 ma:rkkaa. Ja tämän lisäiksi oli sota
laitokselle annetuil.la varoiUa. ylläipidetty, niin 
hyvin kuin se oli voitu ja ky:etty toimittamaan 
s-otavankeja 1 päivään 'hein.äkuuta asti. Sota
vankilaitosta va.r.ten .elokuulla käytettiin ru.oka
aineit·a vart-en 4,<2·67 ,148 ill'!l;l'kkaa, rvalaistuksoon, 
lämpöön, sairaalain y. m. erilaisiin tarpeisiin 
2,000,000 ma•rkkaa, vankien vaatetukseen ja ja.l
kineisi·in 800,000 IIlJa.rk:kaa., yiht-eensä 9,4 71,000 
markkaa. S-euraavan kuukauden menoarvio oli 
12,157,973 markkaa. Kaikki meni ja tarvittiin 
vankien muonitukseen1, v,a,a.tteisiin ja. sairas
l10itoon. 

Täällä on oerityis·esti nimetty muutamia näistä 
va:nkileireistä j.a väili'kysymyksentekijäin j:a .sen 
puolustaja:iiU taholta. puhuttu to~min:nasta ja. ·elä
mästä! niissä ikäärukuin ei y:htä:än mitään hoitoa 
olisi ollut olemassa eikä mitään hallituksen puo
lelta vankien hyväksi tehty. Tulkoon tämän 
johdosta. m:ainituksi että esim. ~iumi 'maini1se
mallani elokuulla. Suomenlinnassa toiiffii yksi 
ylilääkäri, 29 muuta lääkäriä, 53 ·~airaanlhoita
ja:a, 3 välskäriä, 100 järjesttysmiestä, 13 järjestys
naista, 512 ·kirjuria, 20 k.asvaH:a:jaa j. n.. e. Vi·i
purin vankilassa., josta myöskin on< puhuttu, toi
mi samaan aikaan 16 lääkäriä, pappi, 3 kasva.t
taja..a., 212 kirjuria. ja sihteeri, 3 välskäriä ja. 50 
sairaanhoitajatarta sekä lukematon joukko työn
johtajia ja muita sen-luontoisia, vartijoista puhu-

mattaka,an. Tamrperee.n sotilasvankilassa toimi 
samaan a~kaa.n 7 lääkäriä, pappi -ja 5 kasv:a.ttajaa, 
3 välskänä ja. 36 sairaan'hoiilajatarta., 70 järjestys
miestä j. n. -e. (Ed. Hakkill3..: Kuinka monta ·p~ils
ku:ria Tamp-ereella?) N'e tuntenee yksin ed. Hak
kila. Rii'himäen. sairaalassa 8 lääkäriä, 3 väls
käriä ja 35 .saira•a.nlhoitajUJt!l!rta, pappi ja 5 kas
vattajaa, Tammisaaren vankileirissä,, joka oli 
niitä ka~kkein vaikeimmin hoidet.tavia, j-a josta ed. 
Hakkila erikoisesti puhui, oli (Ed. Hakkila: Pro
'fessori Tigerstedt!) - niin hän ylilääkärinä, 13 
apulaislääkäriä!, ·6 välskäriä ja 40 sairaanhoitaja
tarta, 2 pa:ppia,, 5 kasvattaj.a.a. sekä. lukematon 
j·oukko muuta vä.lwäi h-e1d:än Ylill'Pärillään, mutta 
sielläkään ·ei ollut ed. Hak•kilaa, en-emipä.ä kuin 
hän hoiti omaa virkaansakaan, vai:kka valkoiseSISa 
Suomessa oleva hallitus oli senkin takia suuressa 
vaikeu.dessa. Tämänkin ed. Hakkila tietäköön. 
Luetteloa voisin jatka:a. rpitemmältiki.n. Mlinä en 
kuitenkaan tee sitä. koska olen ainoastaan tah
tonut osottaa - oletan että lieura Hakkila tekee 
samoin siellä, mihin hänen v:aikutuksensa ulot
tuu - .ettei haUituksessa aivan niin toimettornia 
oltu kuin ihä.n. on tahtonut kuvailla ja kertoa. 

Lopuksi: olkoon minusta k:aukana, ett-ä ta!h
toisin kieltää. kapinalli :a.ikaansa.amat lainrikko
mukset, ylikäymiset, ja laiminly·önnit sekä sen 
mukan-aan tuoman ,puutli;eeUisuud·en !Sanoma,tto
mine kä,rsimiyksin'eem niin toisessa kuin toisessa
kin suht·eessa, mutta sittenkään ei nä1i-tä saa eikä 
sovi liioitella, vaikk:a onkin ammaMiasianajaja., 
niinkuin v<älikysymyksen isä, herra Hakkila 
1\finä. e1hkä tunn.en välittömämmin kuin herra 
Hakkila. m-eidän molem'pien sangen !punaisilla 
synnyinseuduilla vallinneen sekä punaisen että 
n. s. valkoisen ,,terrorin". 1\finun tuttaviani, ys
täv•iäni jo!pa läheisiä. oma.isianikin on runsaasti 
kaatunut kumma.lla.kin puolen. Kapinan tultua 
kukistet.uksi, minä liikuin sekä surmansa saa
meitten 1rustlhollarien että torppa:rien elinmailla. 
1\fin<ä. olen ol.lut kirj-eenvai:h!dossa vankileirin 
asuklmitten ja heidän omaistensa kanssa., ollut 
kosketuksHssa ja keskust-eluissa anka.ra.nkin Tan
gaistuksen saaneitten ja. sittemmin vallikaudesta 
irti.päästettyj.en kanssa.. 1\finun perheväkeni on 
kyky:nsä mukaan hoivaunut sekä puna.isi1a. että 
valkoisia hä.dtinalaisia. Ja mikä on minun ha
va.intojeni lopputulos? Itseensämvenneet, joita ei 
ole välhä.n, tunnustavat molemiffiin puolin nöy
rästi, -että on katsottava -erityiEeksi Jumalan suo
jelukseksi j,a. varjelukseksi, ett-ei käynyt hullum
min kuin kävi, ja. että niinkin -elhciin: nalhoin sel
laisesta leikistä selvittiin. ,Paha.a me teimme 
ja sitä on minun tietääkseni aina seurannut ran
gaistus", lausui minulle vankileiristä va.pautettu 
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nuori 4 vuodeksi tuomittu työmies ja lisä.si: 
,Kyllä siellä sentään n-e jot·enkin toimeentuliva.t, 
jotka viitsivät ,restlä itsensä .}a. muuten noudatti
-vat hoitajien määräyksiä". Toinen 8 vuodeksi 
linna·an t.uomittu kirjoil1;ti minulle •oleva.nsa. kat
kera åinoastaan sentakia, että ,he tyhmät, joita 
Qn narra.t:tu aseisiin, saavat nyt istua linnassa 
ryöstäljien ja mu!'lhapolttajien kanssa, mutta ove
lat johtajat, jotka osaavat valehdella, pääsevät 
-pois ta:hi ovat jo aikanaan osa.nneet mennä ~pakoon 
ja jättäneet meidät satimeen." Henkensä menet
iäneitden johdosta ovat sekä :punaiset että valkoi
set lausuneet: Niin, tietälä'hä:n sen: J o1ka miek
kaan •rupee, hän miekkaan hukkuu. Suhteellisesti' 
harvat tun1uvat minun saamani käs•ityksen mu
kaan Qlev.a:n Jlie tapaukset, joissa sellaiset ka~pi
nalliset orva.t menettäneet henkensä, että sen joh
dosta, kansan yleinen oik-eustajunta rea,geeraisi. 
.Mutta oikea on kaikesta tästä huolimatta va.rma.an 
sen pohjalaisen herännäismielhen ajatuskanta, 
joka rintamalta palatessaan minulle lausui lu
jasti •kiväriä kouraa•nsa puristaen: ,Kyl'lä me 
kapinan kukistrumme ja näytämme, ettei esivalta 
vieläkään miekkaa. hukkaan kanna, mutta sen 
minä kuitenkin sanon, ettei näillä as•eilla ihmi
sissä oikeaa mielenmuutosta saada aikaa.n." 

Tällainen on todeUin.en tilanne, herra Hakkila. 
Unohtaka.amme me molemmat se mitä taampana 
on ja kokoottakaamme sen et.eenpannun, oouskun
wanlirin eteen pannun päämäärän jälkeen! 

•Minä pildä.n oikeusministerin antamaa vas
tausta välikysymykseen tyY'dyttä:v.ä.nä ja yhidyn 
niihin, ~otka ovat ehdottaneet yksinkertaiseen 
-päiväjäpj·estybeen siirtymistä. 

Ed. H i i d en h ei m o: Esilläolevassa väliky
symyksessä ovat välikysymyksen allekirjoitta
neet kosketelleet useihin viimetalvisen: kapinan 
aiheuttamiin seikkoihin. Tässä yhteydessä on 
m. m. kosketeltu vankien ravitsemisessa esiinty
neisiin epäkohtiin ja vaillinaisuuksiin. On esi
tetty vankien tutkimisessa tapahtuneen pa.hoin
'J)itelyjäkin ja edelleen on esitetty tapahtuneen 
mielivaltaisuutta vankien rankaisussa ja lisäksi 
ammutun vankeja ilman edelläkäynyttä tutkintoa 
ja tuomiota. Välikysymyksen esittäjä on täällä 
pitkässä lausunnossaan esittänyt niitä vaillinai
suuks·ia j<Jita. vankileirissä on vallinnut va:nkien 
ravitse~iseen näihden. Hän on esittänyt täällä 
joukon numeroita siitä, kuinka suuria kaioria
määriä päivittäisen ruoka-annoksen tulisi sisältää 
ja kuinka paljon tästä kaioriamäärästä on päivää 
kohti kultakin vangilta puuttunut. Ja ed·elleen 
on välikysymyksentekijä esittänyt väitteitä siitä, 
että riittävän ravinnon puutteessa on suuria van-

kimääriä kuollut nälkään. Välikysymyksen te
kijä vierittää tästä kaikesta syyn hallit~ksen har
tioille ja koettaa tehdä uskottavaksi, että hallitUs 
olisi tässä suhteessa osoittanut toimettomuutta 1a 
vieläpä tahallisesti jättänyt tekemättä kaikken~a 
vankileireissä vallinneiden elintarpeiden puut
teen poistamiseksi. Hallituksen ·puolelta on täällä 
oikeusministeri antanut asiallisen ja suoran vas
tauksen, jossa epäkohtia myönnetään vankileirien 
ravitsemisessa vallinneen ja toiselta puolen halli
tuksen tehneen kaiken sen, mikä silloisissa ja 
myöhempiin ajanoloihin nähden oli mahdollista. 
Samalla kun minä syvästi valitan esitettyjen epä
kohtien olemassaoloa ja niitä seurauksia, joihin 
ne ovat johtaneet, katson oikeusministerin suoran 
ja asiallisen vastauksen minua täysin tyydyttä
neen. 

Välikysymy:ksen tekiljät eivät ole näkevi
nään eikä tietävinään esitettyjen epä:kohti.
en ja vankileireissä vallinneiden elintarpei
den puutteen syynä mitään muut<a kuin 
maan 'hallituksen toiminnan, jonka. kannetta
vaksi he kaiken vastuun yrittävät viskata. Tämä 
seik'ka antaa minulle aiheen vähän tarkastaa sen 
mitaliin toista puolta, jonka ed. Hakkila tällä 
välikysymyksellään aikoo ripustaa omaan ja näh
tävästi koko ryhmänsä rintaan peittämään sitä 
toimintaa, jota meidän sosialidemokraattisen puo
lueemme johto monennimellisine järjestöineen on 
elintarvekysymyksen alalla punakapinan aikana 
ja vuoden ajan sitä ennen tässä maassa harjoitta
nut. Tätä toimint.a,a, jo:ka .sirtten v.ankileireissä'kin 
on aiheuttanut tuhansille henkilöille enemmän tai 
vähemmän kärsimyksiä elintarvepuutteen tähden 
ja jälleen kymmenille tuhansille vankien omai
sille murheita ja }lnutetta, aijon tässä jonkun ver
ran kosketella. 

Sosialistisen puolueen useat arvoisat -edustajat 
ovat näinä päivinä vuoron perään eduskunnan pu
hu.ialav:a.Ita todisilameet luottavansa a,inoa;staan 
parlamentaariseen toimintaan. Tätä parlamen
taarista toimintaa toteuttikin mainittu puolue 
1917 vuoden eduskunnassa työaikalain käsitte
lyssä v.arsin perusteellisel:la. tav•alla. Eduskunnmn 
puhujalavalta valaistiin asiaa paraimman mu
kaan, eduskunnan ulkopuolella tuettiin asiaa ve
näläisten veljien pistimillä ja maaseudulla liikkui 
siihen aikaan useita ryhmän edustajia kiihotta
massa maatyöläisiä kylvöaikana lakkoihin. Mil
loin tämä ei onnistunut, raastettiin niskottelijat 
väkivalloin kylvöpelloilta, ja lukemattomilta 
työntekijöiltä kirist-ettiin aina 500 markkaan asti 
nousevia· sakkoja. Kaikkien työläisten piti olla 
työaikalain aikaansaa;mista auttamassa. Kun 
maanviljelijät itse perheineen yrittivät suorittaa. 
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työtä niin kehitettiin parlamentaarista toimintaa 
edelleen siten että isännät lapsineen lukematto
missa tapauksissa karkotettiin väkivalloin kylvö
pellolta, karjat jätettiin ilman ruokaa ja juomaa 
ja isännät kymmenittäin, kuten Vihdissä, piiri
tettiin ,parlamentaarisesti" kunnantalolle van
keuteen. Kun isännän ja hänen lastensa ei itse
kään annettu kiireellisiä kylvötöitä suorittaa ja 
kun sitten maas·eudu:lla selvisi, ett.ei työaikalakia 
oltu eduskunnassa käsiteltykään, selvisi tämän 
sosialistisen kiihotuksen tarkoitus. 8-tuntisen 
työaikalain aikaansaaminen ei ollut lakkoliik
keen tarkotus. Tarkotus oli estää viljan tuotanto 
mahdollisimman vähään, jotta sitten marras
kuussa alkamaan suunniteltu kapinaliike helpom
min kukistaisi nälkäisen porvariston. Ryöstä
mällä kwsvussaan olevan syysviljan uskottiin työ
läisten omassa keskuudessa tultavan näillä mää
rillä toimeen. Laajat peltoalat jäivät tällä tavalla 
kylvämättä ja suuri osa siitäkin, mikä saatiin 
kylvetyksi, ei enää orastanut tai jäi valmistu
matta. Satoihin tuhansiin hehtolitroihin on ar
vioitava se viljavajaus, joka yksistään tällä sää
dyttömällä ja tunnottomalla sosialistisella kiiho
tuksella aikaansaatiin. Mutta elintarpeiden · hävi
tys ei rajoittunut yksin tähän. Valtio osti kesällä 
1917 tuhansia astioita voita talveksi 1918, jol
loin voimäärän otaksuttiin suuresti vähenevän. 
Tämänkin voimäärän ryöstivät valtion varastoista 
huligaanijoukot Turun torilla, kantaen sitä esi
liinoissaan ja hatuissaan pitkin katuja ja myy
mällä sitä m. m. 1 markalla kilo. Tämäkin voin
ryöstö sai alkunsa niiden valheellisten kirjoitus
ten johdosta, joita silloinen Työmies-lehti levitti 
kertomalla muka kätketyistä suurista voivaras
toista Valion varastoissa. Tällöin oli maan halli
tuksessa huomattavilla paikoilla työväen täyttä 
luottamusta nauttivat miehet, kuten Tokoi, Tan
ner, Vuolijoki y. m. ja kansantahto tuli heille päi
vittäin esitetyksi Huttusen ja Boldtin Senaatin
torilla järjestämien kokousten kautta. 

Edellä esittämälläni olen osottanut, että sosiaa
lidemokraattisen puolueen taholta oli järjestetty 
kiihotus, joka aiheutti aivan arvaamattomia va
jauksia elintarvetuotantoon ja tahdon lisätä, ettei 
silloinen sosialistinen hallitus tehnyt yhtään mi
tään elintarveryöstöjen estämiseksi. Otamme sit
ten huomioon ne sadat tuhannet hehtolitrat vil
jaa, joita punaili:aartilaiset ryöstivät pois säännös
tellystä kulutuksesta ja suureksi osaksi käyttivät 
b.ävittäen ja säästämättä ja lisäämällä tähän ne 
tuhannet hehtolitrat viljaa, joita kapinalliset polt
tivat, upottivat järvitin ja jokiin, b.ävittivät ja te
kivät ihmisravinnoksi kelpaamattomaksi. Esi
merkin vuoksi mainitsen että esim. pienessä Vesi-

lahden pitäjässä joutui pois säännöstellystä kulu
tuksesta 400 hehtolitraa ruista, 278 hehtolitraa. 
ohraa, 2,800 hehtolitraa kauraa, 66 hehtolitraa 
herneitä, 27 hehtolitraa vehnää ja 830 hehtolitraa· 
perunoita. Mutta punakaartilaisten elinta-tVehä
vitys ei rajoittunut vielä tähänkään. He ryöstivät. 
ja polttivat ainakin 100,000 nautaeläintä, sikaa 
ja lammasta punaisella alueella. Tästä jälleen 
yksin Vesilahdella 688 nautaa, 335 lammasta ja 
67 sikaa. Jos siis vankileireissä valitettavasti il
meni elintarvevajauksia ja van~eille tarjottavassa 
ravinnossa puuttui tarpeellinen kaloriamäärä, oli 
tämä kaioriamäärä sitä runsaampi Turun ja Hel
singin voiryöstöjen päivinä ja koko kapina-aikana 
punakaartilaisten toiminta-alueella. Se seikka,. 
että vankileireissä vallitsi huomattava elintarpei~ 
den puute, ei siis aiheudu siitä, ettei hallitus olisi· 
tehnyt voitavaansa kysymyksen järjestämiseksi. 
Pohjimmainen syy on siinä, jonk,a väli'kysymyk
sentekijät itsekin niin erinomaisen hyvin tunte
vat, että sosialistien johto kiihoituksillaan on es
tänyt elinta:r:vetuotannon ja punakaartilaiset mie
lettömällä tavalla hävittäneet. elintarpeita niin 
suunnattomia määriä, että jos ne olisi saatu käyt
tää säännölliseen kulutukseen, ei yhdenkään van
gin olisi tarvinnut elintarpeiden puutteessa nään
tyä nälkään. Olkoon tässä vielä mainittu, että 
hallitus vuonna 1918 ennen elonkorjuuta, jolloin 
asukkaat esim. Helsingissä saivat vain puoli leipä
annosta ja siinäkin oli puolet kaurankuoria, pani· 
toimeen maaseudulla siemenviljan jäännöstenluo
vutuksen, josta sitten saatiin apua vankileirien 
pulan auttall).iseksi. Se valitettava seikka, että. 
vankileireissä on esiintynyt elinta.rpeiden puu
tetta ja että se vuorostaan on aiheuttanut kuole
man sadoille, kenties tuhansille kansalaisille, ja 
mittaamattomia kärsimyksiä heille ja heidän per
heilleen, on seikka, joka ~i ole ollut hallituksen 
estettävissä. . Välikysymyksentekijät tietävät 
myös varsin hyvin, että tämä tilanne oli aiheu
tunut punakapinasta. Raskaan edesvastuun kaik
kine seurauksineen saavat tästä kapinan toimeen
panijat yksin kantaa tulevien sukupolvien edessä. 

Tulemme sitten välikysymyksen toiseen koh
taan. Välikysymyksen tekijät ovat erityisesti 
kohdistaneet syytöksensä nimismies Trobergia 
kohtaan siitä, ·että hän kapinaan osaaottajia tut
kiessaan Espoossa oli tehnyt itsensä syypääksi 
tutkittavainsa pahoinpitelyyn. Minulle ei ole· 
tunnettua, missä määrin nämä syytökset ovat 
totta nimismies Trobergin toimenpiteistä Espoos
sa, mutta sikä;li kuin hänen osuutensa tulee todis
tetuksi rikokselliseksi, on häntä siitä myöskin ran
gaistava. Sen sijaan on minulle tunnettua se tapa 
millä nimismies Troberg Uudenmaan läänin maa-
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herran määräyksestä suoritti tutkimuksia Vih
dissä helmikuun joukkomurhiin osaaottaneitten 
Jresken. Tällöin täytyy myöskin totuuden nimes
-sä tulla mainituksi, että nimismies Trobergin 
-esiintyminen oli ainakin siellä joka suhteessa 
tyyntä ja hillittyä, vaikka hän tällöin joutui tut
kimaan henkilöitä ja niiden kanssa kosketukseen, 
jotka. olivat joko toimeeruprunijoina tai ·osallisina 
marraskuussa 1917 Vihdissä tapahtuneissa ryös
t.öissä ja lukemattomissa kotietsinnöissä ja jotka 
:ryöstöt ja kotietsinnät alotettiin nimismies Tro
bergin asunnolla syksyisenä sydänyönä, jolloin 
.akkunat särkemällä ja ovet rikkomalla hänen 
.asuntoonsa hyökkäsi kymmenittäin ihmispetoja. 
Näitten ryöstäjäin ja vangitsijain joukossa oli jär
jestyneen työväen johtomiehiä, jotka sitten van
gitsivat nimismies Trobergin ja kuljettivat hänet 
työväentalolle, jossa häntä sitten viikkokauden 
uhkailtiin ja kiusattiin, milloin kivääri oli ojen
nettu hänen rintaansa vasten, milloin hänet ase
tettiin seisomaan seinää vastaan, milloin kivääri 
laukaistii~ .hänen· korvansa v'ieressä, mi[loin am
muttiin hänen vankikoppinsa seinien lävitse ul
koapäin. OtettS:koon huomioon, että tiimä tapahtui 
nimismies Trobergia kohtaan tuskin kahta viik
koa sen jälkeen kun hän oli toiselta paikkakun
nalta ehtinyt sinne muuttaa eikä siis ollut ehtinyt 
pitäjässä toimittaa hyvää eikä pahaa. Tästä kiu
.saamises.ta twskin olisi tullut loppua., jollei paikka
kunnalla ollut venäläinen patterisotilaskomennus
kunta olisi muuttanut hänet omaan jonkunverran 
_siedettävämpään kasarmiinsa. 

Olen tämän seikan tahtonut tuoda esille osot
:taakseni, mitenkä nimismies Trobergia on järjes
:tyneen työväen talossa siinä määrin kiusattu, että 
täytyy ihmetellä hänen mielen malttiansa tut
lriessaan henkilöitä, jotka olivrut olleet välillisesti 
tai välittömästi· osallisina hänen oman kotinsa 
ryöstämisessä ja hänen itsensä kiusaamisessa. 

Välikysymyksen tekijät ovat edelleen kohdis
taneet syytöksensä silloista hallitusta kohtaan 
.siitä, että se ei kyennyt estämään vankien oikeu
dellisessa käsittelyssä tapahtuneita väärinkäytök
.siä ja että tällöin tapahtui seikkoja, joita ei saisi 
.tapahtua missään maassa, joka tahtoo lukeutua 
oikeusvaltioitten joukkoon. Välikysymyksen te
kijät arvostelevat hallituksen toimenpiteitä ja 
vaativat, että punakapinaan osaaottaneitten oi
keudellisen käsittelyn olisi muka pitänyt heti en
.simäisestä päivästä asti olla kansan oikeuskäsit-' 
teitä vastaava ja että hallituksen olisi pitänyt ~s
tää kaikki kapi~an selvittelyssä ilmenneet epä
kohdat ja järjestää vankien oikeudellinen asema 
oikeusvaltion vaatimuksia vastaavalle· kannalle. 
Kun välikysymyksen tekijä asettaa hallitukselle 

tuollaisia vaatimuksia, tuntuu siltä niinkuin koko 
punakapinan aika välikysymyksen tekijän mie
lestä olisi ollut oikeusvaltiossa elämistä. Ja että 
välikysymyksen tekijä ed. Hakkila todellakin on 
koko punaisen ajan nähtävästi luullut eläneensä 
oikeusvaltiossa, •eikä ole nähnyt ympärillään mi
tään, joka olisi ollut oikeusvaltiolle vierasta, to
distaa se tosiseikka, ettei hän kapinaa valmistet
taessa eikä sen kestäessä ole nähnyt tarpeelliseksi 
millään tavalla kohottaa ääntänsä sellaisen tilan
teen kehittymisen estämiseksi ja lakkauttami
seksi. Arvostellessaan hallituksen toimenpiteitä 
välikysymyksen tekijä ei siis ole nähnyt tai tah
tonut nähdä viimetalvisen punaisen kapinan ai
heuttaneen sellaisia seikkoja, jotka ovat vaikeut
taneet hallituksen toimenpiteitä oikeudenkäytön 
säilyttämisessä oikeusvaltion vaatimuksia vastaa
valla kannalla. Tämä seikka antaa siis minulle 
aiheen saattamaan välikysymyksen tekijän ja al
lekirjoittajain tietoon muutamia niistä tuhansista 
tapahtumista, jotka ovat vaikuttaneet siihen, ettei 
kapinan jälkiselvittelyä ole kaikissa kohdin ollut 
alkuasteella mahdollista pysyttää oikeuden vaati
muksia vastaavalla kannalla. . 

Kun järjestyneen työväen kokouksessa työväen 
omalla talolla tehdään päätös, jonka mukaan tila
taan toisesta pitäjästä murhamiesjoukkue toimit
tamaan joukkomurhaa paikkakunnalla, missä ei 
ole minkäänlaista aseellista järjestöä, jossa ei ole 
yhtään ainoaa kunnollist'cll puolustusasetta, on :se 
elävin todistus järjestyneen työväenliikkeen laa
dusta. Ja kun tämä murhamiesjoukkue satalukui
sena piirittää rauhallisen talon, kulettaa sen isän
nän 'J)ellolta ryöstönalaiseen taloon ja kun hänen 
silmiensä edessä kaiken muun lisäksi kaikki pien
ten lasten vaatteet ja kengät ryöstetään ja hän 
itse tämän hävityksen keskeltä vaimonsa ja las
tensa yhteydestä kuletetaan Työviientalolle tut
kittavaksi ja tällä tiellä murhataan ja ryöstetään, 
onko silloin ihme, jospaikkakunnan väestön kär
simyksen ja suuttumuksen mitta käy yli reuno
jensa, eikä ja1ksa odottaa aina rikoksen osallisten 
laillista tuomiota. Todistukseksi siitä, että todel
lakin murhamiesjoukkoja työväenjärjestöjen ko
kouksissa kutsuttiin toisille paikkakunnille näitä 
tihutöitä tekemään, todistaa paraiten se seikka, 
·että kun Pyhäjärv·en pitäjästä helmi1kuun puoli
välissä 1918 tulee toistakymmentä punakaarti
laista elintarveryöstölle Nummen pitäjään ja kun 
Nummen pitäjän työväentalolla he tiedustelivat, 
missä olisi sopivia taloja, missä ryöstöä voisi toi
mittaa ja kun täällä paikallinen järjestö selitti 
ettei pitäjässä olte tarpeeksi sopivia paikkoja, että 
elintarpeet kenties siellä tarvitaan itsekin, silloin 
nämä ryöstäjät lausuivat, että kyllä te tilaatte 
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meiltä isäntien tappajia, mutta kun me tulemme 
hak!em8Jan ruokaa, silloin te ette anna. Ja nämä 
samat ryöstäjät menivätkin omin luvin taloihin, 
joista sitten ottivat osansa. 

Minulla myös oli omalta kohdaltani til-aisuus 
jossain määrin tutustua siihen hirmuvaltaan, 
mikä järjestyneen työväen taholta meidän paikka
kunnalla p8Jntiin toimeen. Helmikuun 3 päivänä 
saapui minunkin talooni 17 miestä Pyhäjärven 
pitäjästä, jotka olivat saaneet tehtäväkseen minun 
murhaamiseni. Ja kolme kertaa kutsuttiinkin mi
nut ulos ammuttavaksi ja pidän sitä erityisenä 
• T umalan varj-eluksena että vaimoni ja lasteni 
avulla silloin kuolemwsta pelastuin. Kun nämä 
hirviöt lähtivät pois talosta, mainitsivat he, että 
he olivat Vihdin punakaartin esikunnan tilauk
sesta saapuneet meille. Ja ta;hdon vielä lisätä, 
että nämä murhamiehet joka ainoa selittivät, ettei
vät he •edeltäpäin minua tunteneet, eikä kukaan 
kos·kaan heistä ollut meidän talossa ennen ollut, 
eivätkä siis tunteneet minua kysymättä. Edel
leen tahdon huomauttaa, että huhtikuun puoli
välissä antoi Vihdin punakaartin esikunta erään 
henkilön tehtäväksi m. m. toimittaa, mais~eri Itko
sen ja minun murhaamisen. Maisteri Itkosen m ur
han tämä henkilö ·sitten toimi.ftikin,. mutta ehkä 
matkan etäisyyden tähden minä .;;illoinkin pelas
tuin. Kun tämä s8Jma henkilö sittemmin joutui 
tutkittavaksi, selitti hän suorittaneensa l G eri 
murhaa Vesilahden pitäjässä joko itse tai olleensa 
osallisena niihin. 

Tämä on siis vaan todistus, millä tavalla jär
jestyneen työväen osanottajat näissä neuvostoissa 
suhtautuivat näihin murhiin. Kun järjestyneen 
työnväenyhdistyks-en puheenjohtajan määrii.yk
sestä kapinan puhkeamisen alkupäivinä vangi
taan kymmeniä aseettomia, eri-ikäisiä, eri yhteis
kunta-as-emissa olevia työntekijöitä, työntekijöistä 
työnantajiin, oppimattomista korkeamman opilli
sen arvon omaaviin henkilöihin ja kun nämä kan
salais-et väkivalloin kuljetetaan kodeistaan, maan
teiltä ja majataloista nälällä kidutettavaksi ja sit
temmin sormia ja jäseniä taittamalla ja rautaisilla 
kangeilla ha;kkaamalla viedään piestäväksi ja 
ryöstettäväksi, onko ihme, jos punaisen vallan 
kauhusta va'J)autunut väestö ei jaksa lain määrää
mää vangaistusta odottaa, varsinkin kun nätll1ä 
samat henkilöt hirmutöitään jatkaen ovat koko 
paikkakunnan kauhistuksena. 

Välikysymyksen tekijä ja s·en allekirjoittajat 
jaksaisivat tuskin toimettomina seisoa sellaisen 
elämän totuuden edessä, jos suuri osa heidän jou
kostaan olisi alastamiksi ryöstettyinä ja ammut
tuina, jäsenet silvottuina ja hakattuina ja elävältä 
kiusattuina ilman, että yhdelläkään heistä olisi 
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ollut kodeissaan tai kädessään asetta, sitä vähem
män millään tavalla ottaneet osaa rintamatoimin
taa:n. Ja minä olen vakuutettu siitä että vaikka 
ed. Hakkila olisi koko eduskuntaryhmänsä kanssa 
istunut hallituksessa, heillä ei olisi ollut maill.dol.:. 
lis'uutta käden käänteessä luoda oikeusvaltion olo
tilaa maahan, jossa punaisen hirmuvallan käsi oli 
niin raskaana kulkenut, ja jonka sosiålidemo
kraattinen puolue punakaartilaisine järjestöineen 
jå · bolshevistilaisine apulaisineen oli tuottanut. 
Se on sangen valitettavaa, ·että tässä suuttumuk
sen myrskys•sä on tapahtunut rangaistustekoja ja . 
kuolemantuottamuksia henkilöille, jotka ovat ol
leet syyttömiä tahi lievästi syyllisiä. Mutta mei
dän on myös muistettava, että tällöin elettiin 
ajankohtaa, jolloin tapahtumat olivat myös tilan
teen mukaisia. Minä valitan sitä, että monta hen
kilöä on syyttömästi pidetty vangittuna ja minä 
valitan sitä, että syyttömiä on saanut virua van
kikomeroissa ja vielä enemmän minä valitan sitä, 
että suuren määrän kansalaisia on vankilan puut
teellisissa oloissa täytynyt menettää henkensä. 
Mutta kenelle näistä elämän menetyksistä, kenelle 
siitä mittaamattomasta murhasta ja kurjuudesta,. 
jota on tapahtunut, 1lan!keaa vastuu. Vastuu lan
keaa tästä .sille järjestölle, jolm vuosikymmenien 
ajan luokkavihaa lietsoen ja tunnottomasti kii
hoittaen on oikeustajunnan joukoissaan siinä mää
rin hämmentänyt, 'että se suurimmaksi osaksi pa
kotuksesta sekaantui kapinaan. Tämä järjestö oli 
ja edelleen on Suomen sosialidemokraattinl{ln puo
lue. Sen järjestön johtavat ja vastuunalaisessa 
asemassa olevat henkilöt saavat omasta ja tois
tensa puolesta kantaa nykyisyyd-en ja historian 
edessä vastuun kaikesta siitä kurjuudesta, johon 
he tuhannet ja kymmenettuhannet kansalaiset 
ovat saattaneet. Se, joka on liikkunut kansan 
keskuudessa, se joka tuntee ja tahtoo tuntea sen 
mi,elialan, joka vallitsee niiden lukemattomien 
kansalaisten keskuudessa, jotka petettyinä vietiin 
punakaartin riveihin ja ovat jälleen päässeet rau
hallista työtänsä jatkamaan kotiensa ja perheit
tensä keskuuteen, hän voi todeta, että se kansan
joukko kiro1Jen tuomitsee tunnottomat johtajansa 
ja kiihoittajansa. Tästä vastuusta on vapaa vain 
se johtavassa asemassa oleva sosialidemokraatti, 
joka tänä päivä:nä voi nostaa sormensa ylöR ja 
ilmoittaa panneensa vastaan estääkseen punaista. 
hirmuvaltaa, joka alkoi venäläisten veljeilyllä 
niihin aikoihin, jolloin sosialidemokraattinen puo
lue voimakkaimmin parlamenttitoimintaansa har
jo-itti eduskunnan piirityksellä pistimien avulla. 
Esilläoleva välikysymys onkin pidettävä alkuun
lJanijansa, allekirjoittajainsa ja kannattajainsa 
pahan omantunnon ilmauksena, siitä, etteivät ai:.. 
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koinaan ole voineet arvostella, mihin tunnoton 
joukkojen kiihotus lopulta johtaa. Tällä väliky
symyksellä tahtoo vasemmisto siirtää kai~en edes
vastuun punaisen hirmuvallan se~rauksista V al
koisen Suomen niskoille. Mutta tässä yrityksessä 
se kömpelösti epäonnistuu. Sosialidemokraattinen 
puolue on vuosikymmenien toiminnallaan joutu
nut siihen tilanteeseen, että se saa vielä kauvan 
niittää ohdakkeista satoa siitä vihankylvöstä, jota 
se on tunnottomasti harjoittanut. 

Ed. H o l m a: Kolmas niistä kysymyksistä, 
jotka herra Hakkila y. m. ovat asettaneet halli
tuksen vastattavaksi, antaa aihetta kajota kysy
mykseen siitä lainkäytöstä, jota on noudatettu 
kapinaan osaaottaneisiin henkilöihin nähden. 
Siihen on syytä sitä enemmän, kun sosialidemo
kraattiselta taholta yhä uudistethsti - ei vähim
min vaali-agitatsionikeinona - ja täällä nytkin 
esilläolevan välikysymyksen yhteydessä on tah
dottu tehdä uskottavaksi, että punakapinan ,uh
reja" muka viruu vankiloissa ja pakkotyölaitok
sissa vieläkin aivan suunnattomat määrät, että 
heitä tuomitessa olisi yhteiskunnan puolelta oso
tettu säällimätöntä kostonhalua j·a heiltä :kielletty 
kansalaiselle oikeusvaltiossa taattuja oikeuksia. 

Toukokuun 16 päivänä viime vuonna oli kapi
na vihdoin koko maassa kukistettu. Saman kuun 
29 päivänä annettiin laki valtiorikosten käsitte
lemistä vart.en :aseteitavista tuomioistuimista ja 
oikeudenkäynnistä niissä. Välittömästi tämän 
jälkeen nimitettiin jäsenet valtiorikosoikeuksiin · 
ia nämä samoinkuin valtiorilmsylioikeus saattoi 
alottaa toimintansa. 

Kaikkiaan viimeisen virallisen tiedon mukaan 
on valtiorikosoikeuksissa käsitelty 71,048 syyte
tyn asia. Näistä on ainoastaan noin 4 1lz % jää
nyt alioikeuden päätöksen varaan. Kaikkein 
useimmat eli noin 95% % on joko alistamalla 
tahi armahdusanomuksen kautta joutunut yli
oikeuteen, joten siis melkein kaikkia syytteitä 
on käsitellyt kaksi oikeusastetta. Ylioikeus on 
muuttanut alioikeuden päätökset noin 27.300 
syytteeseen nähden. Ylioikeuden lieventävään 
suuntaan käyvästä käsityksestä mainittakoon 
esimerkkinä, että alioikeuksien langettamasta 
403 kuolemantuomiosta on ylioikeus vahvistanut 
vain 245, joista ainoastaan muutamat ovat pan
nut täytäntöön ja muut nyttemmin armahdus
kirjan nojalla ovat muutetut vapausrangaistuk
seksi. 

Lokakuun 19 päivänä 1918 julaistiin nim. kor
keimman vallan haltijan päätös eräiden valtio
rikosoikeuksien tuomitsemain rangaistusten lie
ventämi'Seksi eli n. s. ·ensimäinen armahdnskirja. 

··-·--------

Tämän kautta laskettiin ehdolliseen vapauteen 
kaikki ne, jotka olivat tuomitut tahi sen jälkeen 
tuomittiin ehdottomaan vapausrangaistukseen 
enintään 4 vuodieksi. Ylioikeuden tuomitsemista 
27,300 syytetystä tuli armahdus koskemaan 
48 % eli likipitäen puolta määrää kaikista tuo
mituilsta. Kun samaa proseruttimäärää sovellut
taa kaikkiin niihin rikollisiin, joita alioikeudet 
ovat tuominneet, tuli ensimäinen ttrmahduskirja 
kaikkiaan noin 30,500 rikollisen hyväksi. 

Joulukuun 17 päivänä 1918 annetun n. s. toi
sen arma•hduskirjan kautta ulotettiin samanlai
nen arma:hdus kaikkiin rikollisiin, joiden van
keusrangaistus oli korkeintaan 6 vuotta. Ylioi
keuden tuominsemista. henkilöistä sai tiiliöin n. 
29 % laskea armahdusta hyväkseen. .Sov>ellutet
tun:a kaik:kiin alioikeuksien tuomitsemiin ri'kolli
siin, 'kä:s.i:tti sanottu prosenttimäärä noin 18,500 
rikollista, jotka heti laskettiin ehdolliseen vapau
teen. Molempj.en armahdusten kautta vapautet
tiin rangaistuksesta heti 49,000 henkeä eli yli 
76 % :a. k.arkista tuomituista. Kun vie.lä. ottaa 
huomioon että alioikeus ja ylioikeus ovat aikai
semmin syytteestä v:tpauttaneet noin 7,000 hen
keä ja ne tapaukset, jolloin rangaistuksena ollut 
sakko tai varoitus, syyte syystä tai toisesta on 
rauennut, kuolemantapaukset ja karkaamiset, su
pistuu rang:aistustaan ·kärsivien luku vieläkin <pie~ 
nemmäksi. Todellisuudessa on kapinan yhtey
dessä tehdyistä rikoksista syytetyisiä 79,000 
henkilöstä viime huhtikuun 18 päivänä rangais
tusta kärsimässä ainoastaan 6,485 henkeä, joista 
naisia 45. Näistä ovat paitsi pääasiassa valtio
petokseen osaaottaneet, suurin osa sellaisia, jotka: 
tekijöinä, yllyttäjinä tai avunantajina ovat teh
neet murhia tai siihen rangaistavaisunteen näh
den verrattavia rikoksia. Tämän valossa tuntui 
jonkun verran ihmeteitävältä lausunto, joka 
kuultiin vasemmistosta, että sosialidemokraat
tien vaalitoimintaa tämän vuoden maaliskuussa 
vaikeutti suuresti se, että heidän johtohenkilöitä 
ja luottamusmiehiä oli joukottain vankiloissa. 
Kun muistelee punaisten veririkosten paljoutta, 
on edellämainittu mitätön luku omiaan hämmäs
tyttämään. 

Yhteiskunnan armahdus on ulottunut vieläkin 
pit€mmäUe. Armahduskirja jouluk. 7 p :ltä 
1918 lievensi 1) kuolemanrangaistuksen elinkau
tiseksi kuritushuoneeksi 2) elinkautisen kuritus
huonerangaistuksen kuritushuoneeksi ikahdeksi" 
toi:sta vuodeksi ja 3) määräajaksi yli 6 Vli'O" 

den tuomitun vapausrangaistuksen kolmannella 
osa:lla. Kun lisäksi rikolliset yleisten la.iill
säännösten nojalla voivat päästä ehdolliseen va• 
pauteen, kun he ovat rangaistustaan kärsineet 
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2/3 säädettiin tästä erityisen asetuksen kautta 16 
päivältä heinäkuuta 1918 että kapinalliset ovat 
laskettavat ehdolliseen vapauteen kärsittyään ai
noastaan puolet rangaistuksestaan. Kun ottaa 
lisäksi huomioon että joulukuun armahduskirjan 
nojalla kaikista tuomituista vapausrangaistuk
aista alennettiin 1/3, tulevat kapinaan osaaotta
neet henkilöt tosiasiassa kärsimään !ainoastaan 
1/3 heille tuomitusta vapausrangaistuksesta 3a 
ovat he siis verrattomasti edullisemmassa ase
massa kuin muut rikokselliset, jotka ovat tehneet 
samallaisen rikoksen, murhan, ryöstön tai muun 
sellaisen, mutta eivät ole tehneet sitä punakapi
nan yhteydessä. Vaikuttaako tämä edullisesti 
yleiseen oikeustajuntaan siihen en tahdo tässä 
yhteydessä kajota. Mutta siitäkin ;pitemmälle 
on armahdusta ulotettu. Vielämainitun armah
duskäskyn kautta on syyteoikeus muutamia 
poikkeuksia lukuunottamatta valtiopetoksesta, 
maanpetoksesta sekä muista luetelluista rikoksis
ta rauennut, ellei syyte sanotuista rikoksista sil
loin vielä ollut nostettu. Nyttemmin voivat ka
pinan aikana tapahtuneista rikoksista tulla syyt
teeseen pannuiksi ainoastaan henkilöt, jotka ovat 
kapinan aikana tehneet itsensä syypäiksi mur
haan tai rangaistavaisunteen nähden siihen ver
rattavaan rikokseen. 'Täten on esivallan määräyk
sestä rauennut oikeus yleensä nostaa syyte kapi
nan aikana tapwhtuneesta poliittisesta. rikoksestl!ll, 
ellei :Se ole erittäin törkeä. Vieläkiu tämän vuo
den helmikuun 4 päivänä on. hallitus autamailaan 
asetuksella, mitä kapinaan osaaottaneitten henki
löitten tuomioiden täytäntöönpanemiseen nähden 
Qn v~arteenotettava, .antanut van'keusra·ngai·stusta 
kärsineitten henkilöitten tulla osalliseksi erinäi
sistä helpotuksista, joita muut vangit eivät saa 
nauttia, kuten oikeutta käyttää omia vaatteita, 
tulla yhteyteen ulkomaailman kanssa, tehdä 
urakkatyötä y. m. s. 

En luule että kukaan, jonka oikeustajunta on 
terve, hyväksyy sitä että kansalaisia, kuuluivat
pa yhteen tai toiseen puolueeseen, on kohdeltu 
toisin kuin laki ja oikeus vaatii. Sensijaan luu
len, että kaikkein useimmat kansalaiset tässä 
maassa kuitenkin osaavat kohottautua näkemään 
viime kevään tapahtumia yhtenä kokonaisuute
na, suurena onnettomuutena, jonka alaiseksi tä
män kansan täytyi joutua saadakseen suhteensa 
Venäjän valtakuntaan vihdoinkin ratkaistuksi ja 
valtiolEselle olemu~seHeen siedettäviä muotoja. 
Ikuiseksi häJpeäksi jää että yksi [luolue _tässä 
maassa silloin taisteli maan vihollisen riveissä. 
Että tämä onnettomuus saatiin torjutuksi ja että 
se saa.ttoi! bpahtua u'hreilla, joita tämä kansa .iak
soi lrestää, siitä täytynee jokaisen tuntea vilpi-

töntä iloa, ed. Hakkilankin, vaikka hän ja hänen 
hengenheimolaisensa eivät silloin eivätkä senjäl
keen ole panneet rikkaa ristiin sen hyväksi. Kun 
palauttaa mieleen sen rikoksien ja eläimellisyy
den riemujuhlan, jota kapinalliset sosialidemo
kraatit vuosi sitten viettivät j.a sitä sosi,ali•stien ja 
verivihollistemme venäläisten täydellisestä yh
teisymmärryksestä kun oli kysymyksessä yhtei
nen himo teurastaa Suomen lainkuuliaisia kansa
laisia, silloin jäi kaikki se mitä ed. Hakkilalla 
on ollut kerrottavaa, vain todistukseksi siitä, 
kuinka lähellä kapinalliset sosialidemokraatit 
olivat onnistua pyrkimyksessään luoda. tästä 
maasta oikeusvaltion vastakohta. Että tämä ei 
onnistunut ja että sotatila niinkin nopeasti saa
tiin sopeutumäan lailliseen muotoon, se on monel
le kansalaiselle antanut aihetta luottaa tämän 
maan tulevaisuuteen kaikista uhkauksista huoli
matta, joita saa kuulla sisältäpäin. Se on yksi 
harvoj:a i'lonaiheita. viime vuoden 'kaameassa näy
telmässä. Siirtyminen niistä oloista, joihin ka
pinalliset sosialidemokraatit silloin jättivät tä
män maan, ei ole ollut helppoa eikä sitä suinkaan 
ole helpottanut ed. Hakkila ja hänen toverinsa, 
jotka siitä saakka ovat hakemalla hakeneet syytä 
saada kuvata olot elpyvässä Suomessa sellaisiksi 
että nekin heidän puoluelaisensa, joiden siveelli
nen taju vielä oli valveilla, eivät liittyisi yhteis
kunnan rakentajiin. 

Palaan kapinarikosten oikeudelliseen käsitte
lyyn. Se mitä edellä on sanottu todistaa, että 
heti kun oikeusvaltio pääsi uudestaan toimimaan 
on sekä lainsäädäntö että lainkäyttö ryhtynyt 
aivan erinomaisen tarmokkaisiin toimenpiteisiin. 
.Ja tämä ylivoimaiselta näyttävä työ saatiin tosi
aan suoritetuksi, kuitenkin sen kustannuksella, 
että suuri ja tärkeä osa yhteiskuntakoneistosta 
joutui pitkäksi ajaksi melkein seisa:hduksiin. Kä
sitellä yli 71,000 rikollisen asiaa kahdessa oi
keusasteessa 6 kuukauden kuluessa, siitä ei min
kään maan lainkäyttö minään aikana ole voinut 
näyttää mitään siihen verrattavaa. Muistetta
koon vain Ranskan vallankumouksen jälkiselvit
telyä. 

Kun kaiken tämän ottaa huomioon, täytyy 
porvarillisten puolueiden yhä vakavammin aset
taa ed. Hakkilalle ja hänen puolueelleen, puo
lueen kunnian nimessä, vastattavaksi kysymys, 
onko tosiaan valkoinen terrori ainoa mistä todel
linen sosiaalidemokratia tietää ja saa puhua, knn 
nousee kysymys viime talven mittaamattomista 
kauhuista? 

Ed. H i 1 d e n: Här hava under onsdwgens 
plenum flera talare ytj;rat att, när de kommo tili 
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lantdagen, de voro besjälade av den förhoiJ'lJillin
.gen, a:tt ett sa.marbe~ med socialdemokratin 
s'kulle vara möjligt. De säga, att de blivit syn
nerligen bes:vikna. Också ja;g var hesjälad av 
sa.mma tanke, såtillvida. att jag trodde1, att ett 
sama.r'bete med bourgeoisin skulle vara mö'jligt 
inom viss1a gränser. Eni~ellertid har det visat sig 
vid den diskussion, som har förekommit und,er 
de s·enaste drugarna, att de motiv, som hava besjä
lat oss socialdemokrater, då vi intel'lpellerat re
geringen, hava b1ivit synnerligen missför.städda. 
Ma.n har på förhand fattat heslut. J ag läste i 
Huvudstadsbladet, att de olika borgerliga lant
.O.agsgrupperna redan skulle hava iheslutit enkel 
-övergång tili da.gordningen, illillan överhuvudtaget 
frågoma :blivit föredragna i I.a.nt.dagen. (Ed. 
Schauman: Det är icke rikt]gt?). I Huvudstads
bladet fanns emreUertid en sådan notis. Således, 
-om d•en uprpgiften ihåller sträck, skulle det betyda, 
att man 1helt enkelt blint förkastar ruHt vad från 
vår 13ida kommer fram utan att alls taga i öronen 
och ~pl"öva vad vi haNa att frambringa, och sovra 
ooh eventuellt godkänna d•et, · som •kan godkännas, 
.och förkasta dei, som icke kan godkännas. 
:Med andra. ord, i detta fall ställer ma.n si'g på den 
principiella .stånc1punkten, att det, som kommer 
fram från socialdemokratiskt håll, bör hamna i 
ipapperskorgen. U nd·er sådana förhållanden är 
verklig.en ett samar:bete synnerligen svårt ja 
-omöjliggjort. Klyftan, som redan har funnit.s 
sedan år mella.n· d~e olika folkklasserna, vidgas 
ytterligare ocJh folkets tro ·på IPadamentarismen 
ooih möjligheten a.tt lösa sociala frrugor på denna 
väg undergräves. De kommunistiska ideerna 
vinna insteg, och follrets djupa led, som fordra, 
att en hel d~el brännande sociala fråigor måste få 
sin lösning,' gripa tili en revolutionär takHk, eme
dan de tro, att genom parlamentarismen ingen
ting kan nås, diå ett [lrinci']liellt avståndtagande 
från våra krav på borgerligt håll i regeln sett 
dagen. 

Vad: s:p~eciellt den inrter.pellation vidkommer, 
.som här har debatterats i förgår och i da.g så för
vånar det mig i hög 1grad, att största. delen av de 
borgerliga talarena hava vänt om lansen, och vilja 
framdraga alla de våld- och bl:odsdåd, som hava 
begåtts från sociaMemokratiskt håll, därm~d 
försökande översky1a de våld:sdåd, som begåtts 
'från vitt håll. .Skulle 1bourgeoisin ha sagt: Vi 
medgiva, att dcl har förekommit en hel del 
oegentligheter, vi förd:öma dessa oegentligfueter, 
vi unders~öda er i att en saklig och rättslig und·e;r
sökning s-kall inledas mot alla dem, som begått 
dem, men samtioditgt vilja vi försöka psykologiskt 
förklara, att någonting sådant f'ndast har varit 

möjligt på grund av att från röd sida ett och an
nat provocerats- d!å skulle saken te sig något 
oli'ka· Men en hel del talare, framför allt ;pro
st-en Vuorimaa ooh några andra av dem, som ytt
rade sig i onsda.gs, hava sö'kt helt enkelt para.ly
cera dlessa våMsdåd, och velat göra gälland~ att 
socialdemokratin icke har någon räitt ens att 
fordra, att doessa mö!'dare skola straffa.s. Skulle 
vi hava fordrat, att de röda banditema icke skulle 
straffas, sku1le vi hava fordrat amnesti för dessa 
röda mördare, då skulle vi hava ingen rättighet 
att fordra bestraffning av de vita mördaren•t, men 
vi fordra. ingen a<mnesti: för d·e roda mördarena, vi 
anse det håde för jurid'iskt. ooh moraliskt riktigt, 
att dessa röda skola få sitt straff. 1\Ien då den 
ena straffas skaJl också den a.ndra straffas. Vi 
iiro vilHga att medtgiva1, artt under revolutione'l 
en hel d-el uppröranode blodsdåd ftrekommo, men 
vi vilja samtidigt fastslå; att också vid revolutio
nens kväsande li•ka mycket blodsdiåd före'kommo, 
ja vi kunna t. o. m. genom dokument påvisa, att 
procents.atsen a.v d:e av vita möl"dade är mycket 
högre än den av de röda. J ag har låtit mig be
rättas, att man på tbor:gerligt håH försökt få :ilhop 
en statistik oeh torde icke hava kommit upp tili 
högre si.ffra än cirka 1,500 mord, som .skuHe hava 
blivit begångna av de röda. Emellertid, om också 
de siffror som vi hava kommit. fra,m med, kunde 
vara ,nå~ot överdrivna,, så torde dock med lätthet 
kunna påvisas mer än 10,(}00 mord begångna av 
de vita. 

Man har också velat beskylla. oss, specie1lt den 
nuvarande lantdagsgruppen, för att vi icke vid 
revolutionens utbrott eller under dess gång tiU
räc'kl]gt enel"giskt togo avstånd från själ va revo
lutionen. Här ha.r varit talare, som framhållit: 
,Ingen enda a;v er hava .stigit upp och fördiÖmt 
denna revolution offentligen." Det är nog iC'lre 
fa:llet. V ad som har s~kett inom .partiet, det känna 
herrarna !helt enkelt icke till. De ti:d-erna, d. v. s. 
under hösten, förekommo ut.omordtentli:gt stora 
hrytnin:gar inom partiet, och de minoriteter, som 
då energiskt fördömde den revolutionära taktiken, · 
voro ingal unda små. Men dlå revolutionen det 
oa.ktat bröt ut, bröt den ut som en lavin, och när 
dren engång var ett faktum, då var ingenting mer 
att g·öra, emedan d-et fria ordet var helt enkelt 
kväst. lngen av oss kunde odh vågade ÖPIPna 
munnen, emedan vi skulle helt enkelt hava •bli.vit 
slagna ti:ll jorc1en, utan att därmed kunna nytta, 
saken .på något &ätt. Vi ansågo det för vår plikt 
att förihålla oss relativt ']lassiva av ·det s1räl, a.tt vi 
visste att revolutionen måste misslyckas. Vi 
visste, att vår tid också skulle komma, då vi 
kunde .nytta vår a.rbetarklass och vårt land. Som 
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bevis för att också offeutli·gt redan und•er jäs
.ningstiderna före revolutiooons u1Jbrott i· parti
tidningar varninga.r förekommo mot en revolu
tion. vil'l jag endast omnämna nålgra ord från en 
liten artikel, som jag skrev i sammanlhang med 
.storstre.iken i .socialdemokratiska tidskriften ,Till 
Storms". J ag skrev bla.nd annat: ,Man hade i 
god tid organiserat s. k. röda garden :för att 
dessa skulle bilda. en motvikt mot· de bor~rliga 
skyd•ds1kä.rerna, eller de .s. k. slaktargardena. 
Man förstod icke, el1er ville icke förstå, den bor
garnas ide, som låg bak startandet av dessa kårer, 
man så.g .på vårt :håll gena.st i d:em en~iast strids
onganisationer riktade mot arbetarHassen. Tili 
denna slutsats kom man oftast på s. a. s. rent 
spekulativ väg, varvid man dock helt ~gnorera.de 
förefintligheten av de fakta, s·om här spelade in 
och som utgjord·es av den egenhandsrätt en del av 
våra här stationemde· granna.r behagade utöva. och 
vilken de måhända komme att. utöva vid en even
tuell evakuering i än högre grad. - Man utgick 
såled-cs s. a. s. från förutsättningen att arib:etar
k1a!ssen måste skydda sig f.ör dessa ,sla'ktargar
den", vil'ka man ansåg i högsta grad välibeväp
nade och mordlystna. En l. o· s. nervös stämning 
hade häri•genom •gri•pit en del av 'J)roletariatet, 
denna stämning växte snart tili nära nog hysteri 
på visst håll, i synn:erhet som den ic'ke sällan något 
kritiklöst underblåstes av arbetanpressen. Så 
pr0k1amerad•es •storstre.iktm. Mot dess av ,Arbe
tarnas revo1utionära råd" proklameralde paroller, 
åtminstone de som offentliggjord:es och spriddes 
kring bygderna, är intet att i •princirp anmärka, 
tonen var värdig, .men, oclh ett .stort men finnes 
här, teori ooh praktik gick dålrigt i ho.p. Röda 
gard.et nöjde sig icke med defensiv, det gick snart 
å många ·orter mer eller mindre omotiverat till 
offensiv, ocJh en om ock mi·ndre del av dess med
lemmars framfart var av -det slag at.t språket sak
nar uttryck att karakterisera densamma. Allt 
nog, handlingar har begåtts, icke allenast helt och 
hållet meningslösa, utan även i högsta g.md ibrotts
liga. enligt en sund människas rättsmedv-etande, 
ha:ndling.ar som i högsta grad s'kadat arbetarrö
relsen i vårt ]and· och som thotar kasta en svart 
slagskugga. på vårt parti. Våra politiker och 
s u n• d a organi:s-emde arbeta-re bära naturligtvis 
ingen d i r e k t skuld till våMsdMen. Indirekt 
bär vi dock all.a ett visst ansvar. Mest d:r.albbar 
ansvaret dem, som bort kunna förutse vart det 
bar och icke varnat för att sätta vapen i 'händerna 
på element av den kategori som de, vilka nu 
gjort .sig skyld·iga. till skan.da]erna." 

Så skriver jag vidare: ,Småsinthet, hämdlyst
nad plus sjuklig överspändhet, är ibekJ:a,,g-]igt nog-

a11t instrument, som spelat med i vår ,marsel
.iäs".- ,Terrorn har talat. Men dess s:pråk får 
icke vara vårt s•prå:k, dess hand>lingar får icke 
vara våra handlingar, om vi icke vilja frampro
v·ocera en rea:ktinn inom vår egen rör-else med den 
·påföljd, att hela partiet sönderfaller oc'h arbetar
k'lassens intressen trampa•s i smutsen." - 0. s. v. 
Detta är skrivet i decemlber, qch i januari skrev 
jag en artike1 i ,A:rfuetet" ungefär i samma stil 
oc,h ännu skarpa.re hållen, och ·det är icke den enda 
krit.iska artikel, som sett dagen från socialdi81lllo~ 
kratiskt håH. Det, som vi beskyllas .för, nämli
gen att vi f.örhållit oss fu11komligi; passiva,, är 
således icke sant. 

Den röda tråd, som genomgår den interpella
tion, som lantdagsman Ralrki1a ·gjort, är den, att 
Yi vilja 'haNa rä:ttvisa. Vi vilja iC'ke, att la~gen 
ska1l bliva endast en tom bokstav. Lagens ank
toritet är nog undergrävd· i detta land, ocJh om de 
som ·g.ripa till va•pen mot reYolutionen, i lagens 
namn s.iälva trampa lagen under fötterna, då be
klagar jag vårt folk och f.öljderna. a.v det skedda.. 
ty framtiden kommer att visa, att vad som äm 
händer~. så ·hava vi från vår sid'a g.iort allt vad vi 
kunnat att försöka återställa f.örhåUandena tiU 
:o:ådana att en lugn utveckling av samhället möj
ligg.öre•s och att en bas s·kapas, ,p'å viiken genom 
demokratin mänsldi•gheten och a11betarklassen 
kunna utvecklas mot lius odh sanning. 

Ed. R e 11 e: Täällä on porvariston taholta 
tahdottu tämä välikysymystä koskeva asia kään
tää niihin .syihin, jotka johtivat tuohon työläis
ten teurastukseen ja ylipäänsä huonoon kohte
luun. On tahdottu osottaa, että siihen o1i jon
kunlaiset suuretkin oikeud,et ja että se oli myös
kin oikeutettua tuo kosto, mikä siinä ilmeni. On 
osoitettu kapinan syitä ja minäkin tahtoisin jon
Ikun sanan niistä mainita. 

Tämä kapina on tahdottu leimata yksinomaan 
puoluejärjestöjen toimeenpanemaksi ja työväen 
johtohenkilöiden yllyttämäksi. Mutta niinpä 
juuri ei ole asian laita .• Jos tahtoo rehellisesti ja 
vähän keskitietä muis·tella näitä asioita .ia näitä 
syitä, niin siihen täytyy löytyä monenlaisia vai
lmtteita, jotka eivät ainakaan ole työväen järjes
töjen aikaansaamra. Muistetaan se tavaton nä
länhätä, mikä tässä maassa on ollut viime vuo
sina maailmawsodan johdosta, muist.etaall! että 
esim meillä laadittiin tämän nälänhädän tor.il!· 
miseksi leipäaineiden säännöstelyn vuoksi elin
tarvela;ki, jota piti ehdottomasti noudattaa. Tä
män lain tarkoituksena oli tasata ne viljavarat, 
mitä maassa oli, kun ulkomailta ei ollut toivoa 
snada viljaa, mutta tätä elintarvelakia ei nouda· 
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tettu, vaikka maaJssa oli äärimmäinen hätä. Jo
kainenhan tietää, että hyvin suuri määrä niistä, 
jotka olivat vilj.anhiott.ajia, salasivat useat kym
meniä hehtoj.a viljaa. Tämä oli osaltaan syynä .ai
heuttama·ssa siihen, että työväestö tus'kastui1, näh
tyään, että näistä laiurikoksista, viljavarojen sa
laJamisesta eivät oikeusistuimet antaneet tuomi-

- oita ja jos ne tuomitsivat niin ne olivat 3 markan 
ja 10 markan sakkoja. Työvrue·stö kävi kärsi
mättömäksi ja alkoi itse etsiä näitä viljavaras
toja. Nyt kun näitä etsimisiä jatk~i, ~iin ~iinä 
tietysti voi tapahtua väärinkäytöksiä Ja VOI ta
pwhtua törkeyksiäkin, sillä eivät ne kaikki etsi
jät olleet ainaka:an sivistyneitä henkilöitä. He 
tekivät sen omalla taV'allaan ja on valitettava, et
tei s·e tullut .aina 'siivossa muodossa tehdyksi. 
Mutta samaan aikaan - muistettanee - lope
tettiin linnoitustyöt täällä Suomessa ja ääretön 
määrä työväestöä joutui työttömäksi, suorastaan 
suuren hädän partaalle, ja tämä hätä se on yli
päänsä se, mikä näitä joukkoja sonnustaa pR
hantekoou, se sonnusba jonhnlaiseen ominta
keiseen toimintaan ja kun se siåhen omi·ntakei
seen toimintaan ryhtyy, siinä ei luonnollisesti 
void·a pahantelmakaan välttää. 

Sitten, kun suojeluskuntia alettiin perustaa, 
alettiin pernstaa myöskin vastapainoksi puna
kaarteja. T;vövä:ki pelkäsi siHÖin. Se tiesi, 
että jos täällä a:seellisia joukkoja syntyy maahan 
ja ne ovat aseettornia tai myöhästyvät tuosta lei
kistä, niin heidän tu[.ee 'käymään hullusti. Tällä 
oli punakaa.rtieu syntysanat sanottuna. Puhut
tiin vankasta järjestyksestä maassa. ja työväestö 
arvattavasti ajatteli, että he pitävät omalla ta
vallaan jäJrjestystä ·silloin. Kun sitten tuo kapi
naliike alkoi, niin täällä Etelä-Suomessa, jossa 
jo oli toiminut näitä punakaarteja, oli lentäviä 
osastoja ja minkä nimellisiä ne olivat, oli ryös
tetty .ia tehty pahoja. Valitettavaa .kyllä ja myön
nettävää, mutta siitä lausuivat myöskin työväen
järjestöt tuomionsa. Minä muistan ainakin että 
Nummelan työväenyhdistys kokouksessaan päätti 
panna jyrkän vastalauseensa sellaisten lentäv·ien 
kaartien toimintaa vastaan ja minä tiedän, että 
monet muut työväenyhdi·stybet pa.niva.t myöskin 
vastalauseen sitä vastaan. Mutta eihän niillä ollut 
suurta merkitystä, sillä tuo aika näytti sellai
selta, että oli sopiva toimia mitenpäin hyvänsä. 

Ka'P•inan a[uss.a hallitus jätti pai'kkan:s~a. se 
lähti pakoon. Täällä Etelä-Suomessa ei ollut 
hallitusta. Silloin suuri osa ainakin maalaisrah
vaasta, käsitti. että .tuo kansanvaltuuskunta on 
nyt ainoa. käskijämahti, ja se oli sitä. Hallituk
seRt~ ei . .plb_11~ tääll~ m~tä:än tie:toa .. ~äällä. ed. 
Ara.Järvl luki mubke1ta Jnhstuk.sm, m1ta halhtus 

lähetteli, mutta ei niiJtä tänne Etelä-8uomeen tul
lut eikä ainakaan rahvaan ja työväen keskuu
teen niitä annettu. En minä ole kuullut niistä 
puhuttavankaan ennenkuin vasta kapinan jäl
keen, että s'ellaisia julistuksia oli. Yhden julis
tuksen minä olen nähnyt niiltä ajoilta ja siinä oli 
selvitetty, että kapinaan nousseesta työväestä 
johtajat ammutaan ja joukosta joka viidestoista 
tai oli;ko se joka kymmenes ammuta.an. iSe oli 
aivan ylimalkainen julistus minun käsittääkseni. 
mutta se vaikutti pämva,stoin työväestöön kuitl 
mitä sillä 01li tarkoitus. Silloin nimittäin näit
ten punakaartien keskuudessa heräsi se usko, että 
jos .!lle emme tapa nyt niin toiset tappavat mei
dät. Kyllä niitä oli työväen .iohtohenkilöibi ni
mitettyjä, jotka asettuivat kapinaa vastustamaan 
ja astttuivat pah·mtekoja ja murhia vastusta
maan, ettei voi sanoa, -ettei ketään noussut niitä 
vastustamaan. Mutta tuo liike oli :siksi voimakas, 
että siinä oli näillä vastustajilla, vaikka ne oli
vat oman työväen johtohenkilöitä:, myöskin vaa
ransa. J·a kun :kuultiin Pohjanmaan tapauksista 
täällä Etelä-Suomes•sa, kuultiN:t, että siellä 27-
28 päivinä tammikuuta j. n. e. tapettiin työväes
tön johtohenkilöitä, vaikkeivät olleet aseissakaan 
olleet. niin tämä herätti täällä sen innon näissä 
punakaarteissa, että mitä sillä väliä, siellä puo
len tapetaan meikäläisiä, tapetaan me täällä por
vareita ja tapetaan oikeistososialisteja, että pää:s
tään niistä kerta kaikkiaan. Ei 'Siinä\ auttanut 
työväenjärjestöjen ja työvä.€n johtohenkilöitten 
vastusbminen; joka tahtoo olla rehellinen henki
lö, se tietää 'hyvästi, nämä asiat. 'Si.ffitä va:lkoi
selta puolelta kuului tavattoman rumia juttuj·a. 
Niin kuului täältä punaiseltwkin puolelta. Mo
lemmin puolin niitä tehtiin, ei ne olleet yksin pu
naisetkaan, jotka tappoivat ihmisiä. Ne tappoi
vat kilpaa niitä. Nyt kun kapinaliike loppui, 
niin useilla paikkakunnilla oli aseista väestö luo
punut ja punais·et kaartit olivat jo ainakin niillä 
paikkakunnilla, mitä m~nä tunnen, pelon vallassa 
ja ihmettelivält, mitenkä tästä päästäisi työhön. 
Sanalla sanoen: he pelkäsivät seurauksia. Aseet 
oli heitetty pois, oltu jo monet päivät aseettomia, 
kun saksalaiset ja valkoiset saapuivat perille. ja 
sitten alkoi tuomioitten toimeenpa.neminen. En 
minä väitä, ·että näissä tutkintotilaisuuksissa oli.si 
aina kohdeltu huonosti. Kyllä siellä hyvinkin 
kohdeltiin, mutta väitän, että paljon tutkimatto
mia ammuttiin. Minä olin tilaisuudessa näke
mään erään vanhan miehen, joka otettiin vanki
rivis:tä ilman mitään, et.tei häntä oltu sanalla
kaan kuulusteltu, erään toisen henkilön osotuk
sesta ja vi-etiin mäkeen lähelle. Paukaus kuuhi ja 
hän kuului kuolleena oleva·n. M;nrr nskon kyllä. 
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että jos ed. Vuorimaa olisi täällä, niin hän va
kuuttaisi, että sekin karkasi ryssän maalle. 
Saappaat ja muut pienet omaisuudet kolistettiin 
tuossa vankirivissä pois. Maantiellä oikeastaan 
seisottiin ja siinä otettiin niiltä. Minä kun en 
osa:a hienoston kieltä, niin minä ·sanoisin, että se 
oli törkeää ryöstäm}stä. Jos punaiset olivat 
ryöstärreet, niin ryöstivät myös saksalaiset jotka 
olivat tänne avuksi tulleet (Eduskunnasta: Be
sorgausta'). Niin, ·olkoon &e besoi~gausta, jos se 
on vähän fiinimpää. 'Tuolla vankileireis:sä sitten 
tämä besorgaus jatkui. Kaikki kellot, rahat, 
saappaat otettiin pois. Kun V'angit makailivat 
rinna,kkain noiden luovain permannoilla, niin 
saksalaiset kulkivat. ja ottivat nukkuneilta pois 
saappa:at ja välillä kävellessäkin. Ja kun nämä 
eivät osanneet suomenkieltä, niin kiväärinperäl
lä kolistettiin, kunnes saappaat putosivat. Ei se 
minusta ole niin hienoa sekään, jos ei punakaar
tHaistenkaan toi.ru.inta ollut erinomaisen hienoa. 

Sitten tuo ruokajuttu siellä vankileireissä. Sitä 
on koetettu selilttää, että se 'On punaisten oma 
syy, että ruokaa oli vähäisen, että ne muka tur
meliiVat paljon ruokavaroja. Minä olen kuullut 
siitä, että olisi paloöljyllä kostutettu viljavaras
toja, murtta minä olen kuullut, etteivät nämä vil
javarastot olleet niin ta;vattoman suuret. Niitä 
mahdollisesti myöskin paloi, sitä minä en voi 
väittää, sillä minä ~en väittele yleensä tosiasioi
ta vas1Jaan, kun minä tiedän, että niitä on pala
nut. Niitä on palanut luonnollisesti tuossa tais
telunkuumeessa, toiselta ja toiselta puolen on 
ammuttu tulipommeja, mitkä ovat sytyttäneet 
rakennuksia, mis~sä paloi viljat ja on palanut kar
.iat. Ei niitä ole yhdeltä puolen ammuttu Vesi
lahdellakaan, Vesilahden vä;estö voi sen todistaa, 
yhtä hyvin kuin syytetään Ta:m}}eretta punais
ten polttamaksi, mutta saksalaiset myöntävät 
että se oli valkoisten polttama; Ra tinanmäeltä 
nimittäin ampuivat sinne tulipommeja. 

Ei saisi vaikuttaa vankien ruokintaan, jos vil
java,mstoja oli joku rpunai,nen jouk'ko tärvel:lyt 
tai niitä oli sodassa palanut. Sinä jos oikeusval
tiona tahdotaan olla ja oikeutta haTrastaa, niin 
siinä pitää järkähtämäJttömästi pysyä oikeudessa, 
se ei saa olla kostoa minun ymmärtääJkseni. 
Minä tiedän kyllä henkilöitä, joita voin kaikella 
kunnialla mainita va[koi·sten puol·ella, jotka ovat 
silloin äärimmäisessä hädässä ollen punaisten 
aikana rukoiUeet €JJ.:kä ja ajatelleet, eitä mitään 
kostoa ei saisi <tapahtua. Minä annan täyden 
kunnioituksen sellaisilla- henkilöille, mutta en 
minä suvaitse, että kokonainen oikeusvaltio aset
tuu yksinomaan koston kannalle tai lähtee siitä 
per:i!alttteesta, että kun pahoja töitä on tehty, niin 

me voidaan myös tehdä pahoja tekoja, kun ne 
surmasivat, niin me surmaamme myös, kun 
meillä on voima ja valta. Se on minusta väärä 
ajatUJskanta. 

Näiden va·nkien ruokinnasta kun puhutaan, 
niin olkoonp'a niin, että valtiolla oli vähän ruo
kavaroja, j. n. e., mutta miksi ei annettu sitten 
omaisten niitä ruokkia. Omaiset olisivat anta
neet perheen isille ainoaiikin leipävaransa, ainoat
kin ~elintavpeen,sa j.os he olis·ivat saaneet antaa. 
Mutta kun niitä lähetettiin tuonne vankiloihin, 
niin nämä ruokavarat varastettiin ja myös tupa
kat varastettiin.· Minä tiedän tapauksia kun oli 
esim. paperossila.a.tikon pohjaan kirjoitettu v·an
gin nimi varovaisuudenvuoksi, että se joutuisi oi
keisiin käsiin, niin siellä sai ostaa valkoisilta 
vanginvartijailta näitä oma.Ua nimellä varustettu
ja tupakoita, oikein näiltä Helsingin .iääkäreiltä. 
Minä ·luulen, että tämä olisi varastamista. Sak
saLaiset tekivät samaa peliä1 En minä tiedä onko 
tämä besorgausta. Mutta rumalta se tuntuu, ta
vattoman rumalta. Ja sitten knn tääillä mainit
tiin vielä ~s.ellainen seikka, että vangit ovat itse 
syypäät siihen, niin minä en ainakaan voi kä.sit
tää, että vangit itse olisivat syypäiilt siihen että 
heiltä varastetaan heidän tavaransa ja myydään 
sitten heille rahasta. Ja tämä myyminen oli si
takin kummempaa, kun hyvin usein otettiin ra
hat pois va.ngeilta. Näitä r·ahoja. ei juuri saa,tu 
takaisin, en minä tiedä, onko niitä kukaan saanut 
takaisin, mahdollisesti joku, mutta eiväJt ka.ikki. 
Ja nämä rahat otettiin aivan v·i·ra:Uis-esti. 

Sitten täällä mainittiin, että vangit eivät ra
kaataneet puhtautta. Ainakin Suomenlinnassa 
oli mahdotonta rrukastaa 'Puhtautta. Siellä oli 
mahdotonta saada kasvonsa pestyksi siitä yksin
kertaisesta syystä, että vettä ei annettu vangi
tuiUe tarpeeksi. Vesi oli kyrllä ympäri linnoituk
sen, jos lähestyi sitä, niin armotta ammuttiin. 
Sitä annettiin kerta tai kaksi kertaa päiväBsä 
tai kuljetettiin henkilöjonot pitkän matkian takaa 
ottamaan vettä niihin ,p·akkeihin, ja mitä siitä oli 
jälellä; kuin heikolla voimilla tallusteltiin pitkä 
matka takaisin, mahdollisesti litran verran, niin 
tällä ei kasvoja pesty, se täytyi juoda ehdotto
masti, koska pääravintona olivat silli't. Kaikella 
kunnioituksella on mainittava nämä mainiot sil
lit, ne olivat todella hyviä, harvoin oli huonoja. 
Minä en ole jä:lkeenpäin sa.anut niin !hyviä silliä, 
mutta sehän se oli myöskin se ainoa ravinto. 
Ensialussa oltiin 8 pälivää niin ettei saatu lei
pää oUenkaa, sitten hapankaalia ja. hyvin vähän 
sitäkin sekä vettä ja sillä oli tavattoman vai
J.;ea. tulla toimeen. ~utta sit~e~ kun r~vet~iin sP.: 
hä saamaa.n, tä:y:ty1 }}esuvesi JUoda., ~1llom ohs1 
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kelvannut vaikka mikä kosteus. Siis ei siisteys 
tullut kysmykseenkään. Puhutaan kylpemisestä 
ja puhtaudesta y. m. Muistelen että kesti 5-6 
viikkoa ennenkuin saunaan vietiin. Sinä aikana 
oli vaikea tulla toimeen, syöpäläisiä tuli, tuli 
niin herraan kuin työmieheenkin, minä luulen 
että ne ovat soell.ais·ia. el ulroita., jotka 1 '6irvät 
katso säätyä ja niiden kanssa oli vaikea elää. 
Kun niitä oli paljon, niin levitettiin niitä toisiin
kin, ja se oli tavattmnan ikävää, mutta puhdasta 
ja sii,stiä s·e ·ei ollut. Ja sen' v·o1n va:kuuttaa:, että 
ikävältä tuntui, kun saatiin sinne varkain sano
malehtiä ja saatiin kuulla että esim. sotaministeri 
vakuutti eduskunnassa, että olot olivat tyydyttä
vät. Se tuntui ihmeelliseltä, mistä sotaministeri 
oli niitä tietoja sruanut, sillä siellä ei ollut tyy
dy,ttävällä kannalla mikään, ei edes alkeellisella
kaan kannalia. Ei ·siellä; ollut sänkyvaatt.eita, 
päänalusena oli halko silläi, joka. sen sai varaste
tubi, mutta varastaa sekin täytyi, siinä koko rik
kaus. Siellä' tuli pikkuhulluksi, ~:>iellä oppi nä
pistelemääJn, se oli siellä tautina. Pelotti. että 
jos se tauti .s.euraa mukana vanki·la,sta päästyä
kin, niin on vaikea täällä kunniallisessa yhteis
kunnassa tulla toimeen. Oli vaikka rautanaula, 
niin se täytyi varastaa, sitä ei muuten saanut. 
Ja siellä varastivat ylimalkaan kaikki, vartijat 
varastivat, sotamiehet varastivat ja vangit vara•s
tivat ja veivät toinen toisiltaan kaiken pienen ir
taimen omaisuuden mitä saiv.at. 

Niin nämä vuodevaatteet ne olivat minun tie
tää~seni niissä karsinoissa, joissa. minäkin olin, 
nimittäin Slf halko. Mutta minä ihmettelen mistä 
nämä toiset tiedot ovat tulleet, sillä silloin kun 
~otaministeri· 'Thesleff kulki siellä vanbpiirei•s
sä, ilmoitettiin kyllä .että s·ella.inen herra saapuu 
laitokseen, mutta vangit suljettiin visusti sisään 
ja vartijat asetettiin ovelle, ja tämä herra kulki 
läheltä kasarmia, ei hän tullut rsisälle. Kun ul
komaalaisia sanottiin sinne tulevan, niin siellä 
kehuttiin olevan eräs pikku kasarmi, mihin ulko
maalais•et aina vietiin, siellä kuului ollen koko 
hyvä komento. Mutta eihän niitä Susisaarelle 
tuotu. Kun ulkomaalaisia. tuli, niin van·git sul
jettiin sisälle ja. saivat olla päivä!kausia syömät
tä kaikenlai,sine tarp,einee.n .ia ulkomaa:Iaiset tut
kivat siellä pihamaalla. Tällaista se a.sia oli. 
Kun Suomenlinnaa juhlittiin sen nimenmuutok
sesta tai mistä lienee, niin rvangit vietiin sisälle 
ja niille ei annettu ruokiaa, oltiin 23 tuntia syö
mättä. Senjälkeen annettiin kaalia ja vettä hy
vin pikkuinen määrä. Se oli tavattoman ikävä 
juttu, mutta kenties sillä oli tarkotus, että ne 
pysyvät paremmin ·sisällä huoneessa, kun niillä 
ei ole niin suuria tarpeita. Helluntaina saatiin 3 

silrnkkaa, mutta ei ollut leipää. Kalorioista pu
huttiin tavattoman paljon, mutta niitä kaioriaita 
ei annettu. Minä voin kyl:lä :kiitellä vankilatireh
tööriä siinä piirissä, hän oli ihmisystävällimm 
mies, tavattoman ihmisystävällillen mies ja hän 
teki kaiken voitavansa vankien olon saattami
seksi siedettäväksi. Mutta häntä ei kuultu, ei 
hänen puheillensa annettu mitään merkitystä ja 
hän valitti itse ettei saa ruokavaroja. 

Täällä mainittiin 'sitten että siellä oli niin ja 
niin paljon lää:käreitä. Se on totta, kyllä siellä 
oli lääkäreitä ja täytyy myöntää että ne olivat 
ihmisystävällisiä, mutta heillä ei ollut lääklkeitä 
ja he ties~vät ja myönsivät avoimesti sekä viralli
sesti että y·ksityisesti, ettei tä:ssä auta lääJkäri 
•eikä lää!kkeet, tää:llä tarvitaan ruokaa. Ja sieltä 
erosikin lää!käri toisensa ,perästä, sillä minä ~un
Ien, että :lääkärikään ei voi olla. muut·a kuin ihmi
nen, ei voi ;parantaa syoämätöntä ihmistä millään 
muulla kuin ~eivällä. (Vasemmalta: Ehkä ed. 
Thunebergl) Niin ehkä hän olisi ·voinut auttaa. 

Ja sitten tuo lwhtelu, se oli ikävintä se. Täy
tyy kyllä mainita ·että tavattoman suuri ero oli 
henkilöllä ja henkilöllä. Mutta pirullisinta väkeä, 
mitä maailmassa saattaa. olla, on, 'kuten mainit
tiin, tuo opp.inut ,nuoriso, jääkäJrit, kaiikenmoiset 
poikanulikat, niillä oli aina yksi tai kaksi revol
veria kourassa ja kolmas taskussa ja aina 
pamppu käJsissä, aina ne löivät ja aina solva'sivat 
ja mikä iikävintä, useasti !h:umala,päissään suoras
taan rääkkäsivät. Ei mitään säännöllisyyttä ol
lut, lappuja naulattiin oveen että vangit las'ketaan 
'sinä ja. sinä tuntina. 011 'esim. määrä blo 7 las
kea. Toisinaan yhCLen kerran laskettiin 11z 8 ai
kana, väliin la:skettiin 8-9 aikana mutta van
geilta Vlaadittiin ·että heidän piti säännöllisyyttä 
noudattaa, heidän piti tulla laskuriviin, oli laski
joita tai ei. Näitä laskijoita ei ollut kaiklkina 
aikoina ensinkään. Tällainen säännöllisyyden ja 
tä:smäJllisyyden opetus oli aivan luonnoton. Muis
tan erään Kallialan. Sanottiin, että hän on aka
teemilsen sivistyksen saanut mies, mutta hän rai
vosi kuin peto. Suuri mies kuin kiarhu ja vihasen 
näköinen ja aina piiska kourassa ja aina huvik
sensa hakkasi. Se oli inhottavaJa peliä siitä syys
tä että sillä oli sentään varrkeja, jotka eivät olleet 
niitä punaisia petoja, joi:ta olisi tarvinnut piis
kata niin erinomaisesti. Mutta tätä valitettavasti 
ei hän tuntenut eikä tahtonutkaan tuntea. Toi•set 
kiittelivät häntä ja mies innostui ja piiskasi 
(Vasemmalta: Ei ollut viisas). Kyllä se oli vii
saan näköinen .i:a vihasen näköinen. Sitten nämä 
ampumiset. Vangit kun olivat näilissään, tuppa
sivat tietysti luva;ttomilla teillä ruokaa hake
maan. Varrustettiin luita. Yhteen aikaan oli ta-
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pana niitä keittit)stä heittää ulos. Vangit kil
valla ottivat niitä. Va:hdit huvirtteliva:t itseään 
ampumalla •siihen joukkoon, he p!i.tivät järj>estystä 
yllä sillä tavJaHa. TäJmä ampuminen oli muodis
sa. J:{ieskellä yötä kun pää•si uneen kiinni, jos 
syöpä!läisiltä saattoi, wm·muskeli vahti ikävis
saan. Vankila•ssa oli pyöreäJt holviseinät, niin 
että kuula:t kiertelivät seinästä toiseen. Tätä oli 
melkein joka yö. Kasarmissa ei ollut ainoatakaan 
eheä.ä akkunaa. Ne ammuttiin rik'ki. Muistan ta
pauks.en siellä kun oli v·esisade ja va·nki pyysi 
lupaa va:hdilta saada ottaa vesirännistä vettä, ta
vaton jano •kun oli j.a ak'kunan vi·eressä oli ves.i
ränni. Vahti ei nähnyt siinä mitään pahaa, hän 
antoi luvan ottaa vettä ja vanki otti vettä, mutta 
toinen vahti ampui hän~. Ruumis sai puoleen 
päivään akkunalla roikkua, veri juoksi pitkin ka
sarmin seinää alas .ia luulen että ·ne verijäljet nä
kyvät vieläkin~ Ei tämä ollut kaunista (Vas•em
malta: Se oli laiHista!). Ei se ollut laillistakaan. 
Sitten va•nkilan piha.lla ammuttiin jonkun pikku
sen riidan vuoksi •eräs vanki toverinsa ilmiannon 
johdosta. Olivat kesk.enään riidelleet ja vahti oli 
hyvi,ssä väleissä sen toisen kanssa .ia a;ffiipui. 
Hän ampui huonosti ensi kerralla niin ettei kaa
tunut, ampui toisen kerran, browningilla kolman
nen "IDerran. Loppujen lopuksi neljännen "IDerran. 
Vanki potki siinä. Tämä ruumis annettiin oHa 
monta vuorokautta kauhuksi toisille kuten sanot
tiin. .Julistuksia na ulattiin seiniin, että se ja se 
vanki on ammuttu syy·stä -että on varastanut ruo
katavaroita. Mielestäni olivat nuo kuolemantuo
miot liian ankaria siitä syystä että nämä äärim
mäisessä nälässä varastivat ruokatavaroita. Aa
mriselle neljän viiden aikaan otettiin usein kasar
mi.sta henkilöitä .ia vi·etrin ulos. Se oli merkkinä 
että oli viimei:seUe mwtkalle Jahtö. Oli surul
li:sta kun nämä .viiilllleiseUe matkalle lähtevä,t ta
sailivat tavaroitaan, lähet.telivät vaimoil-oon ja 
lapsilleen t·erveisiä •että he ei vä.t tule takaisin. 
Näitä ei tutkittu '8llsin'kää.n, niitä vi.ehin ammut
taviksi ja kerrottiin, rettä komendantti kulki pe
rässä lipsuiJeHen revolveriHa. Komendanotti myös 
selvitteli ma;htipontisesti, että teidät saatanan 
punibt tarvitsisi 'kaikJki tappaa ja minulla olisi 
valtå siihen. Nämä. nälkiintyn<eet ja piimvtut 
vangit •p·elkä:sivät tietysti., olivat lfauhun va.llas
sa, -eiväthän 'he olleet normaali-ihmisiä, nälhin
tyneet heikot kaik.enlaisten välttämättömien ruu
miintarpeitten puutteesta. Se oli täydellistä kau
hun aikaa.. Vanben tu11kimist.a siellä •ei minun 
ymmärtääkseni tehty niinkuin ·ihmisten tu1ee 
tehdä t·ai sinä tavoin kuin rikollisuuden ilmisaa
miseksi .pitäisi t.ehdä. Ei se ollut mitään tutk.in
toa vaikka •sa·nottiin että oli o:Ppineita miehiä, oli 

tuomareita ja sen sellaisia tutkijoina, niin kum
minkin he näyttivät kookolailla raa'kamaiselt•a. 
Täytyy myöntää, että oli siellä muutamia rhmis
mäisiäkin tutkijoita. Tutkiminen tapahtui taval
lis.esti sillä tavalla. että kun van•ki vietiin -eteen, 
huudettiin: ,,,Siinäkin yksi saatanan roisto. On 
niin roiston näköinenkin. Montako murhaa 
on ·omallatunnolla.si", ja kirjoitetaan :pöytäkir
jaan että vanki myöntää tehneensä sen ja s~m 
rikoksen vaikk-ei tuo vanki puhu mitään. 
Minä en tiedä, lyötiinkö tuolla, mutta s-e 
oli raakuutta .s-e tutkimin-en. Minua ei ainakaan 
tutkittu yhtään kertaa. Kolme kertaa kuletettiin 
tutkittavaksi tahi sanottiin, että viedään tutkitta
vaksi. Joka kerta haukuttiin ja syytettiin mitä 
tö·rkeimmistä rikoksista, joista minulla ei ollut 
aavistustakaan. Ja pöytäkirjaan luonnollisesti 
merkittiin niitä tehdyksi. Vanki myöntää, sillä 
äänettömyys on myöntymisen merkki, tehneensä 
sitä ja sitä. Se oli tavatonta tutkimista. Ei se 
ollut enään kostoa'kaan, se oli jonlkunlainen laaja 
murhenävtoelmä. Sitten nuo tuomiot olivat sel
laisia. kilin niitä on täällä kuvailtu. Eivät ne 
olleet tuomioicta olle.n'kaan, ne olivat vain äkki
näisiä päätöksiä. 

Jos nyt aja-tellaan, että tällaiset ovat oi'keutet
tuja siitä syystä, että l)unoais·et ·tekivät pahoja te
kojaan, niin sitä rohkenen epäillä. Sillä minä luin 
erään kirjan Kirkkonummen taisteluista. Siinä 
kirjoittaja mainitsee, että heille annettiin sentään 
ruokaa ja kohtelukaan ei ollut huono. Mutta pu
naisille oli tämä kohtelu aivan päinvastaista eikä 
minkään maan konsuleja tullut auttimaan näitä 
hädässä olevia. .Siilten täyt-yy vielä <mainita tuon 
tuomiojärjestelmän johdosta, että tuo kosto meni 
liian .pitkälle monessa paikassa. Onhan tunnet
tua, että esim. eräässä maalaispitäjassä m. m. 
Vihdissä lähimain kuukauden toimi jonkunmoi
nen ruotsalainen joukkue, joka niin pitkän ajan, 
lähes kuukauden, säännöllisesti •pa.ni tappaja toi
meen. Eräästä pienestäkin kylästä sanottiin vie
dyn yli 40 tapettavaksi vastoin oman isännän 
tahtoa. .Sitten näiden tapettujen omaiset kerto
vat, että .nii.ss·ä oli aivan liian paljon rei•kiä, että 
olisivat vähemmälläkin kuolleet ja kertovat, että 
oli silvottu näitä, oli .raudoissa haudattujakin. 
Kerrotaan t~paus, että 5 miestä oli kytketty köy
dellä käsistä toisiinsa ja vietiin erään torpan pi
halle ammuttaviksi. Ne seisoivat kaikki rivissä 
ja ·sitten yk.si kerrallaan aina välistä ammuttiin 
parilla kolmella lau1kauks·ella, yksi jalkoihin, 
toinen käteen ja. kolmas rintaan j. n. e. Ja kun 
ne kaatuivat lopulta, niin toisten täytyi seisoa, 
kun olivat sidotut käsistä yhteen. Ei tämä ollut 
kaunista, se oli myös minun mielestäni rumaa 
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kostoa. Sitten syytetään, että niitä oli pakomat
kalla. Mutta eihän kukaan uskaltanut tulla ta
kaisin ,pakomatkalta. On luonnollista, -että ne, 
j()tka olivat menneet - en minä väitä, olisiko 
niiden omatunto puhdas, en sellaista väitä, mutta 
ainakin pelkäsivät siitä syystä, että olivat aseis
sa olleet - olivat pakomatkalla ja kun julistuk
sia oli, että pakolaiset ammutaan kun tavataan 
ja kun tied·ossa oli, että yhtä mi~taa a~mutaan, 
niin ei ollut hyvä tulla, ne koettivat pnleskellä, 
ja minä luulen, että niitä piileskelee vieläkin. 
Mutta sitten kun näitä on saatu kiinni jälestäkä
sin, niin jokainenhan on lukenut sellaisia asioita, 
että taas on saatu suurmurhaaja kiinni, joka on 
yrittänyt karata ja ammuttiin. Minä muistan 
Vihdistä erään tapaU'ksen, koskeva erästä Lång
strömin poi·kaa, josta sanottiin, sitten'lmn hän oli 
.surmansa saa,nut, -että hän oli suurmurhaaja ja 
oli saanut ansaitun rangaistuksensa. Ja tuo poi
ka - koko pitäjä tietää sen todistaa - ei ollut 
tehnyt mitään murhaa, ei ollut ryöstöissä osalli
sena ollut eikä kotitarkastuksissa, mutta kum
minkin oli ammuttu. Ja sitten ruumiin pesijät 
~rtovat, että ruumiissa oli aivan liian paljon rei
kiä ja vatsa vedetty ristiin halki. Oli•ko tuo sitt•en 
ollut. tarpwUista sen .surma•amis·es·sa, sitä en tiedä. 
mutta minä uskon, että olisi se vähemmälläkin 
kuollut. 

Tällaisia tapatl'ksia näkyy sanomalehdissä ta
yattoman paljon. lVIiksikä juuri ne aina yrittä
vät karata ja miksikä ne heti ammutaan. Eikö 
siihen mitään keinoa löydy, etteivät karkaisi. 
Eikö v·oida lyödä kovasti rautoihin ja vartioida 
niin kovasti, etteivät yrittäisi karata ja siinä me
nettäisi henkeänsä. Tämähän voitaisiin minun 
mielestäni kyllä tehdä. Nyt kun väitetään, ed. 
Vuorimaakin väitti, että nämä tilastot kuolleista 
ja murhatuista ovat aivan liioiteltuja, että niitä 
on mennyt Venäjälle, ettei niitä ole tapettu, niin 
on luonnollista j.a myönnettävä, että p•aljon on 
mennyt Venäjälle. Mutta kyllä nuo tilastotkin 
jotakuinkin paikkansa pitävät. Niitä on muun 
muassa kerätty työväenjärjestöjen toimesta eri 
paikoilla ja siinä on mainittu henkilöt, jotka ovat 
kateissa j. n. e. Pappien antamiin tilastoihin sitä 
vastoin ei ole luottamista, sillä onhan tunnettu 
asia,, e:ttä. nämä surmansa saan.eet ·eivät ole hrkon
kirjoista poistetut. Vaaliluettelot voivat todistaa 
sen. Otetaan vaaliluettelot käsille ja katsotaan, 
niin siellä on sellaisia henkilöitä vaaliluettelossa 
ja vielä äänioikeutettuja, joista paikkakuntalaiset 

· tietävät, että sinä ja sinä päivänä, sillä ja sillä 
tav~lla on saanut surmansa. Minä en ylipäänsä 
ole koskaan sellaisiin tilastoihin muuten luotta
nut, mitä papisto antaa tällaisissa tapauksissa, 

sillä on niin tunnettua, että nama, niin Herran 
palvelijoita kuin ovatkin, ova; aika suuria valeh
telijoita ylipäänsä ja niinkmn tässäkin tapauk
sessa ovat. Nuo useissa pitäjissä satoihin ja kau
pungeissa tuhansiin nousevat surmatut ja surmai
tujen lukumäärät ne lähimaille rpitävät paikkan
sa. Sen tuleva aika todistaa. Ei ole hyvä tyytyä 
siihen mitä oikeusministeri tai oikeuskanslerikin 
lupaa. Niihin ei työväestöllä ole luottamista ol
lut koskaan. Olisi saatava jonkunlaisia puolueet
tomia tutkijakuntia, jotka tutkisivat näitä asioi
ta, j1oissa olisi eri ryhm~stä jäseniä vaikka'Pa ul
komaalaisiakin, se olisi vielä parempi - jotka 
tutkisivat näitä tapauksia, niin minä olen varma 
siitä, että paljon tulisi ilmi sellaista, mitä ei vielä 
ole tullut. On merkille pantava, että ainakin 
maaseudulla nyt työläiset ovat siksi .peloissaan, 
et'tä: he eivät uskalla .puhuakaa·n vielä. He ti<etä
vät paljon tapauksia, mutta minä kun esim. olen 
kysellyt niiltä henkilöiitä niitä, niin he sanovat, 
että kyllä he tietävät niitä asioita, mutta sinä 
kenti·es puhut eduskunnassa ja. sitten he joutuvat 
vihoihin, tulee kysymykseen mistä saadaan tie
toja ja .sitten h-eidä:t kummin.kin surma perii. Tuo 
pelko on kyllä oikeutettu, sillä tiedämme, että 
on palj.on sellaisia alhaismielisiä vaikutusvaltai
sia henkilöitä, jotka eivät ·paljon välitä, mitä he 
tek·evät. Sillä on kosto elämäs-sä vi·elakin, ja 
vaino edelleen. On syytetty vasemmistolaisia 
bolshevikkihengestä ja tuo syytös se tahdotaan 
heittää sen syyn takia, että saataisiin ulkomaa
laisiin nähden :riruyttää, että täällä on vielä kapi
nallinen työväki ja sitten sosialidemokraattinen 
puolue, joka on bolsheviikkihenkinen ja kenties 
avustaa Y.enäjänkin bolsheviikkeja. Tuo tarkoi
tus siinä ainoastaan on. Sillä tässä maassa on 
tämä eduskuntaryhmä ja sosialidemokraattinen 
puolue, etenkin sen johto kylliksi selvästi sano
nut irti itsensä bols'hevikeistä. Ja pulassa se on 
todella, sillä käsi kädessä porvaristo bolshevik
kien kanssa hyökkää sosialidemokratian päälle. 
Ei ni·illä oLe, kahdella rylhmälläJ, 1kuin ybi ask€1 
välillä. Ensin bolshevii'kit sitten imp.erialistit. 
Nämä molemmat hyökkäävät ja meidän maamme 
porvarit tietävät sen, että bolshevikit vihaavat 
enempi sosialidemokraatteja kuin porvareja. He 
tietävät että porvaristo ei ole heidän ti-ellänsä; 
heidän tiellänsä, heidän aatteidensa ja toimintan
sa tiellä on ainoastaan sosialidemokratia ja tiede
tään, mitä se liike edellyttää. Mutta kun porva
risto syyttää bolshevismista, niin täytyy huo
mauttaa, että eikö tässä maassa enää porvaristos
sa rehellisyyttä olekaan. Minä kyllä kernaasti 
uskon, että on joitakin yksityishenkilöjä, joilla on 
rehellisyyttä. Silloin maatyöläisten lakon aikana 
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syytettiin, ettei työväen johdon taholta tehty yh
tään mitään. !Silloin kuitenkin sosialistiset se
naattorit kulkivat maaseudulla koettamassa so
vintoa saada aikaan. melkein kaikki Helsingin 
työväen luottamusmiehet olivat liikkeellä maa
seudulla saadakseen sovintoa aikaan. Siellä tääl
lä onnistuttiin, mutta useissa paikoilll ei onnis
tuttu. Ja ·kumminkin näistä maa:työläisla:koista 
on tuomittu tavattoman paljon. Ne ovat olleet 
tässä kapinan rankaisemisessa tavattoman suuria 
tekijöitä. Hyvin harva on kapinan johdosta maa
seudulla ammuttu. Kyllä ne maatyöläislakkojen 
takia ammuttiin. Minä muistan tutkinnossa, että 
niissä oli tärkeänä tekijänä se, ottiko tämä maa
työläislakkoon osaa. Minä muistan saaneeni ar
moa jonlmnverran siitä syystä, että olin esiinty
nyt välittäjänä ja siis se katsottiin hyväksi puo
l~ksi ja minun mielestäni eiväJt nuo maatyöläisla
kot olleet vaHiorikosb. Niillä oli lakon luonne ja 
ne olivat tähdätyt lmpitalist·e.i.a vastaan tai maa
omaisuuden omistajia vastaafr, muilta. kuiteDJkin 
niistä rangaistii·lll ja koko tuossa. ·rangaistusjärjes
telmässäi, siinä ovat suurimmalta osalta oneet vai
kuttamassa ·p.ers'Oonal·liset syyt, yksityinen kosto 
j. n. e. On henkilöitä, jotka ovat kapinan a.i
kana toimineet hyvinkin tärkeissä punaisten luot
tamustoimissa mutta kun ovat astuneet valkois
ten riveihin, silloin kun nämä tulivat, niin ovat 
saaneet ,poliisinpaikkoja ja niin poispäin. On se
litetty, että nämä •olivat punaisten luona urkki
masfla, mutta yhtä hyvinhän kaikki voivat selit
tää, että he olivat siellä vain urkkimassa. Pu
naisia Etelä-Suomessa auttoivat ylipäänsä kaikki. 
Ruokaa tuotiin milloin käskystä, milloin käske
mättä ja rahat nostettiin täällä intendenttilaitok
sesta myös·kin reilusti. Olkoon llle vääriä rahoja 
tai mitä hyvänsä, niitä antoivat he taas toisille, 
kau:ppa 'kävi, •kuin siimaa. Reilust.i elettiin, lah
joja saivat punaiset ja niitten :punainen risti tai 
ensi avun .osasto talollisilta, saivat kaup-pioilta 
ynnä muilta ja sitten kun ka-pina oli kukistettu, 
sitten syytettiin, että niitä oli -pakoitettu anta
maan tai rasvattu ja ryöstetty. Rasvattu ja ryös
t.etty .tietysti oli, mutta :pa:ljon oli vapaaehtoisesti 
annettu. Kun näistä kapinan syistä puhutaan, 
ja rangaistuksista, niin silloin arvosteltakoon 
näitä myöskin rehellisesti, annettakoon ulkomaa
laisille oikea kuva asioista. Olkaamme rehellisiä. 
Minä kyllä saisin, että lähennyttäisiin toisiamme, 
tahtoisimme ruveta ymmärtämään toisiamme 
mutta tällä tavoin ei siitä tule mitään, jos vain 
tehtyjä rikoksia tahdotaan peittää, sillä että on
han ennenikin tehty tässä maassa rikoksia. 

Ed. A. F u r u h j e l m: Jag skulle hava an-

sett det vara både, värdigare och klokare om vi 
hade låtit de döda vila i fred och jag kan icke 
undgå att finna att hr Hakkila har svängt ett 
tveäggat svärd då han här upptagit frågan om 
tortyren. Av vem tortyr utövats, på detta tror 
jag att man i framtiden mycket lätt kommer 
ratt finna svaret - de röda. Hr Hakkila har 
i sin interpellation icke kunnat framdraga nå
gonting som på något vis skulle' kunna jämföras 
med det som de röda utövat under upprorets tid. 
Här har under denna långa debatt framdragits 
bevis från många olika håll. Men jag 'anser 
mig ändå skyldig att komma fram med några 
konkreta exempel på hurudant detta uppror var. 
J ag håller mig härvidlag särskilt till en trakt,. 
som jag väl känner tili, min hemsocken Urdiala. 
Där rådde under hela upprorets tid ett skräck
välde. Omkring 40 personer blevo mördaode, och 
om kvällarna hörde kyrkobyns befolkning skri
ken från offren, ty de flesta av odem blevo mör
dade med -puukkoknivar och några av dessa of
fer voro så misshandlade att de aldrig hava 
kunnat identifieras. Fyra hava icke kunnat 
identifieras, de ligga i kyrkogården såsom 
okända. Då man besinnar att den främsta man
nen i Toijala, ordföranden i revolutionsdomsto
len, var en Tanner, en känd rånmördare och 
tukthusfånge, som dirigerade det hela och som 
verkställde de s. k. undersökningarne i revolu
tionsdomstolen, så kan man tänka sig hurudant 
det var. Också där levde befolkningen i stän
dig skräck. Dagligen dödades där människor 
och det gick t. o. m. så långt att Tanners bror 
begick självmord. Själv talade han om det på 
ett av sina -plundringståg, för den som berät
tade det åt mig, nämligen att hans bror hade 
begatt självmord. Efter upprorets kuvande hörde 
jag i Toijala, att brodern, som själv var sosia
list, hade begått självmord, emedan han· icke 
kunde uthärda att se sin broder komma hem 
varje kväll med blodiga händer. Just i dessa 
trakter i Tavastland härskade under hela upp
rorstiden ett oerhört skräckvälde. Jag vill i 
detta sammanhang också påminna om att 30 
husbönder mördades i det Iilla Kylmäkoski, och 
jag tror icke, att man alls kan påstå, att dessa 
män voro särskilt hatade. N ej, det var nog· 
andra motiv man måste söka för att förklara 
dessa morod, och jag tror, att man därvidlag kan 
påstå, att folket trodde, att de genom att mörda 
egarne skulle få, om jag vågar uttrycka mi.g så,. 
en större juridisk rätt till jorden. Att så verk- · 
ligen förhåller sig har jag också nyligen hört 
vid ett besök i Urdiala. Det är mot bakgrundell' 
av d-enna terror ooh detta skräckvä.lde, som 
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räckte tolv veckor, man bör se repressalierna. 
Icke är det något · att förvåna sig över att män
niskornas blodtörstiga instinkter väcktes. Detta 
var helt naturligt och jag kan också säga :g:ted 
den erfarendet jag har, att det var de arbetare, 
som voro vita, vilka i det fallet voro de mest 
hämndtörstiga, ty deras kansloliv är pri:rnitivt 

Frågan om fånglägren har ju belysts från så 
många håll, att jag icke vill inlåta ~ig p~ denna 
fråga, men det är givet, att också Jag dJup~ be: 
klagar de missförhållanden, som förefu.nmts 1 
fånglägren. J ag ville bara fråga, sås<UL,några 
andra här hava gjort före mig, huru d?t" skulle 
hava förhållit sig, om de röda hade tag1t 73,000 
fångar och blivit tvungna att livnära dem. J ag 
tror icke, att de hade kunnat göra det bättre än 
de vita. 

Huru detta sorgliga uppror uppkommit och 
var man skall söka orsakerna tili hela denna rö
relse ha många här frågat och många hav1!' 
sökt att finna svaret därpå, och beroende pa 
utgångspunkten har svar.et. utfallit. .J ag .. tror 
mig våga säga, att ocksa Jag tror rn1g. k~nna 
det finska folket. J ag har levat 25 ar 1 en 
finsk trakt och sett folket i helg och söcken 
och kommit det så nära som det är möjligt för 
en hatad representant för herremannaklassen. 
J ag har också under resor i nödlidande trakter 
i norra Finland kommit i beröring med folket 
och även under flera somrar besökt socknar 
norrom Kajana. Jag kan icke annat än ut
trycka min fasta övertygelse, att, om icke denna 
ändlösa ansvarslösa agitation, som pågått under 
årtionden, hade förgiftat detta folks själ, så haile 
något sådant som detta uppror aldrig varit möj
ligt. M-en man lhar ju systematiskt- d~t sade 
ju också hr Hakkila, och han bröstade s1g över 
det - väckt missnöje. Lantbefolkniugens psy
kologi är mycket enkel. Den kan icke gärna 
röra sig med alltför abstrakta begrepp, och då 
har d·et v'arit mycket lätt att genom att vädja tili 
dess lidelser och ofta tili dess sämsta instinkter 
få denna revolutionära anda. upip. , 

Jag har vidare fäst mig vid, att jag ännu 
aldrig i något av de socialistiska programmen 
skulle hava sett orden ,jordens socialisering", 
utan nog har det alltid häntytts om att jorden 
skulle delas. Denna fråga om jordens d·elning 
är gammal. Redari från min tid'igaste ungrrom 
kommer jag i håg, att man talade om det i Ta
vastlanrr. Det var f11ån ryskt håll detta rykte 
utspreds. Säkert är att lantbefolkningen har 
.ryckts med i upprorsrörelsen just på ,den :grund:, 
att den hoppats på jordens delning. Skulle her
rar. sooialister hava sagt ärligt, att det är me-

ningen att socialisera jord~n, att staten skaJI 
övertaga den och att man på sin högsta ~öJd 
kan besitta jorden eller arrendera den; ~ror J~g, 
jag vågar säga detta åt herrarna, att n~ IC~e fatt 
dem med ty så fastrotad är hos dem mstmkten 
tili ägande;ätten. Om de~ verk~iga sociali~men 
tror jag att lantbefolknmgen ICke har nag!m 
aning. Det är därför jag anklag~r dell: s~Ia
listiska ledningen · för en oansvang ag1tat10n. 
Man kan alls icke förvåna sig över att terrorn 
slutligeri måste följa på detta. 

Här har man också från socialdemokratiskt 
håll velat göra gällande, att upproret är direkt 
ett barn av de av kriget skapade undantags
förhållandena, såsom det heter. Men då jag se
naste sommar var i Sverige, råkade jag en av 
de' ledande svenska socialisterna, och ·på tai om 
upproret i Finland, sade han åt mig ungefär så 
ha··r· Nå Herre Gud vi hava länge sett här 

• " ' ' 0 d i Sverige, varthän det bär, och förstatt. at~ _en 
finska socialdemokratiska rörelsen vant 1p.nk
tad på revolution, och vi hava skickat ~å~a 
bästa män till Finland för att försöka att 1 t1d 
varna dem för detta. Det var egentligen blott 
en fortsättnin.g på 1'905." J a.g kan icke annat 
än tro, att den svenska socialisten hade rätt. 
Man har också under debatten försökt t. o. m. 
rosa de bobrikoffska tiderna och påstått, att va
len då fingo försiggå i allsköns lugn och ostört. 
Ja det är sannt, och det är också sannt, att un
de; denna tid Työmies fick ostört skriva sina 
brandartiklar. Men tror man därför, att det 
icke fanns någon orsak tili detta, så far man 
vilse. Det är alldeles säkert, att sådana tidnin
gar aldrig hade fått se dagen i Ryssland, men 
det · passade mycket väl in i Rysslands gräns
markspolitik att hätsa den ena folkklassen mot 
den andra, och därför fick det också ske ostraf
fat. 

Här har under debatten så många av de so
cialdemokratiska talarena slagit sig för bröstet 
och sagt: Gör oss icke ansvariga för detta upp
ror, vi hava icke deltagit i det, vi hava ogillat 
det, och vi anse oss icke stå i ansvar för det. 
J ag skulle för min del anse, att det största och 
tyngsta ansvaret härvidlag just drabbar herrar 
högersocialister, ty de hava tegat, då de hade 
bort tala. Det var också ganska karaktäristiskt 
av en av talarna, ,hr- Hilden, som framhöll såsom 
sin enda ursäkt, att ,vi varken kunde eller vågade 
- märk väl ordet ,vågade'1; - vi hade bara 
blivit slagna tili marken utan någon motsva
rande nytta". Nu undrar jag, om icke herrar 
socialdemokrater verkligen tro, att, om några 

· av de mest inflytelserika högersocialister fram
trätt i tid under novemberupprorets blodiga da-

41 
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gar, och även, såsom några bo;rg'are gjort, riske
rat sina liv för sin övertygelse, de icke ~ade 
kunnat rycka med si~ några av sina menings
fränder? J ag vågar tro, att så varit fallet. Rär 
i la:ntdagen fingo vi under novemberdag'arna be
vitt:da det uppbyggliga skådespelet, att, medatt 
någt<a av de socia1d-emokratiska lantdagsmänn.en 

' ivrigt talade för npphävattde av dödsstraffet, 
dåvarande viceordföranden i senaten Oskari 'fo
koi ttppttädde med s:itt celebra andtagande, sotn 
utmynnade 'i ,valJankumöU:s jatkuu, jatkuu", 
oc'h' så: tiUade han: ,ocli blod skall drypa". Det 
var }nst under dessa kritiska novemoerd'agar, då 
de't li'ådle gällt att framträda, och j'ag ttor, a:tt 
mycltet då: hade varit a:tu'io'flunda ätt vad det 
sedaii Dlev. Vi hava åttninsto'i:te de'tl' st&ltheten 
på: borgerligt håll, att nå:gra av ile våta! hava 
riskerå~ sitt liv för sin övettygelse, och jaJg' lidp'
pas, att dera~ offer. ändå icke ät förg"åves. 

J ag har tagit med mig ett riummer af 'työ
mies - jag tror det var det näst sista -, däri
fr.ån jag yille göra några utdräg, som jag anser 
vara ganska upplysande. Där fhmes en liten bit, 
underteclniad H. R. - den ingår i Työtnies för 
detr 10 april 1918 - och den iåtet såiunda: 
,Kuulin joku päivä sitten erään vanhanpuoleisen 
punakaartilai~en lausuvan sellaisen ajatuksen, et
tä jos hän olisi määräämässä, lähettäisi hän, kai
ken ty,öväen 'POis Helsingistä ja . antaisi ampua 
kaupungin maan tasa1le. Täm~ käsitys on kui
tenkin niin virheellinen kuin olla saattaa. Sillä 
mitä enempi asuntoja hävitetään, sitä suurempi 
tulee olemaan asuntopula. Ja tästä kärsii aina 
raskaimmin :k~yhä väestö. 

Oulun ja Tampereen taiste1uissa kuuluu tul
leen paljon asuntoja häyitetyiksi. Sama uhka on 
laheisyydessä Helsingillä, jos ei ryhdytä ajoissa 
vakaviin puuhiin sen estämiseksi. Helsinkiin 
nähden on sitäpaitsi vielä erikoisesti otettava 
huomioon R,elsingin läheisyydessä olevat suuret 
huvilayh-teiskunnat, joihin työväestö He1singistä 
ori j>aenilut korkeiia vu'Dkria pakodn. Jos nämä 
yhteiskunnat joutuvat 'hävitetyiksi, kälr.sii siitäi 
ennenkaikkea työväestö; monen perheen vuosia 
kestänyt uurastus ja ylityö tulee senkautta hävi
tetyksi. 

Cfu siis tehtävä mitä tehtävissä on Helsingin ja 
sen ymlJäristön estämiseksi joutumaJsta taistelu
tantereeksi. Ainoana keinona siinä (')n, että täkä-
1äirien päaesikunta miehistöineen siirtyy Helsin
gistä: pois esim. Riihimäelle ja jättää tälälli val
lan Helsingin ~iliisille, .ioka on osottautunut tar
niökkaaksi ja kykeneväksi järjestyksenvaliVojaksi 
täriå vaikeana aikana. Taigtelu on ratkaistava 
kauvempana Iie1singistä eikä turhanpäiten nh-

rattava Helsinkiä yastarinnan tekoon, joka tf!it'fie 
si:Irtyneenä Iuonn:olliS'esii kaikissa tapauksi:ssä. on 
toivoton yritys. Asia on ra'tlka:i~å:va hyvin J'l'(')j#S
asti ja sillä tavalla, että siitä voi tulevais'trndett
kin ede.ssä vastata." 

Såsom jag' sade., är detta unde;tecknat av 11. 
R:. ~t ät jn s'lh'i'vet ty-dligen för att B~a 
detta, att Delsi:iigfMs skaltie gtprängals i l'tiften. 
Men viiken tilotiv~ting· anvä'iulet' föt'fa~ta:te:n· hiif? 
Man wåste hä'J)M. Det ä'l' eadast rena o'])pör
tu:ni~äil;, så:dåiila Sdftl ~tt at~tltt:tia skull~ :fÖ:t
lotä sijJi lmst§def, mefi' ick:e ett. ord o':tii ~tt tå
sentäls :ttJiärlniskor, b'arn och kvin:tiot skuUe d6d8Js 
ot:llt att alla de' kultu'fträrderl., s~ :hät f'innas ho
pade, s·kttlle föt.S'f.ötas. Kans~tit~Br ooftä ett bevis 
pä irlot1 enit~ deil socia\listiska: tetrninolo:girl, lfllen 
efter vårt. borger}iga sätt att se den allra sni:1da$1le 
undfaUenhet. Ftån tiden för UJ)p:tioi'M vet jag· 
mig icke hava liött o:tn nagtYt !tt1B'at 111~d än 
att en bemärkt högersooialist slmUe- ha.tVa sagt, 
ailt lmll' -tr1tlt'radli åkai i stultl~t biler. 1tat1sk~ lllfl
sågs det ockSå -pt& den tiden sO'm ett stött h.jäitle
dåd. Vi skoia an:t~a, ruit så ilr fa:Het. I samma 
n:nmmer av T;rmnies fin:nas de kälnda: ,rauhttrl
vaatimuksia". Jag vm nu icke närmäte tip'Jlie
hålla niig vid dem. De äro ju än-n.n i fä.I'S'kt 
minne, de i1r<5 u:tt-&er~eilniade av kit:n:da sMialde
:t:t:tokrater;av vilka de :flesta sitta h!!X i lan:td~n 
oc:h antagligen a.nsl\gos tepr~e:llterä hö~etfikt
ningen i pattiet. O:tn m8i11 läs@ di:issa: ,fituh&11.
vaatimuksia", så ieke finnes där e'l!t ell'da ord av 
kla~d>er a't' terrotn, ieke ett efida. TväJttOtli :tå
ser m.an, det till:fyHes oB:t stra:ffet l'ttmätes" åv en 
nyvald lantdag, öch dä hade man anta;glige'll: ge
no:tn a:gitatro:n sörjt :fot att de, som s'kttUe lt&va 
kommit in i denna: lantdag, ie>ke skulle häva ttt
mittt alltf&r strä>nga stt~~:ff. 

Så ·har jåg oeksål i mina hätnder en p:roklamal
tiori, som utdelades torsdag eitenniddag - all!tså 
någfa timmar före tyska'l"n3!3 ititåg - till nred
leirtl.mlb'na i röda gatdet. J ag skaU läsa ~dast 
de första raderria: , Tämän v'iJi.kon ajalla ~rt }e-<ri
tetty provokatsioonisiå juttuja saksalaisten Hel
sinldin tulosta, mutta sellainen jUttu on perätön. 
Viime yön aikana ori levitetty royci'Skin len-to
lehtiä; joissa kehotetaan kaartia laskerll'a.ån 
aseelli)a ja antaatumåan hä:f>eälli!sesti. V alehte
lemdla mwöskin samassa julistnksessaJ ~Sanotaan 
että j6htaj&t dtåt myyneet miehet. 

Toverit! Se ei ole tottli! Kaikki paikallisen 
kalartin jäsenet ovat ]laikallaan" o. s. v. Un~:r
tee'knarena ålrd J-<Ykinen och Oiva. Hade icke 
danna pPbklamat:ian utdmats, så hade , livet för 
en hei de:l av derlr, srom !tfinti sista d!igf!l!l före 
tyskat'l:uts attkonl.s1i till Hcelsingfo-rs inpräSSatle-.s 
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i röda gardet, kunnat bliva räddat. Vi böra på
m.inna oss, att också de tys:ka proklamationerna 
utl#~de amnesti åt sådaM, ll'om icke hade varpen 
i Mtra ll.li1ifler. Men öcbå i det sistå, :tire'st kri
tiskii ök'ö:tiblieltet ville man icke vära ärlig mot 
8itt eget :fol~, obh sell!ill' skyl!Pi!t man på de vitå, 
a:tt det blev så många offet. 

Det är egth\.tiik~n till liögersocialistet:na, jäg l'll'l 
riktltt mig. Huru må:iiga sö'I'Iiräkna sig till hö· 
~i'gottippe:tt i lantdage:ir; .känner jag ju icke till, 
~ _jag kan ä'nd>å icke annat än ltnnn e:b. gang 
uitr;rclta. miri föt\tåning övm' att märi weu veten
s·M.Y,lil:f bildnitlg se så ytligt på: sfl/tti·häJ.ilsföre
teels'~i, soth de här gj'ott, då de förso'kt ati täJitra 
ansvåtet ibbti .fJ'än sina egil«. axl8.1'. De ;\:}o:fde vai 
om liågo1tt fdta, a:tt stt:trihället är en orgahisk pro
dnkt a~ :triårigä sHtktleds arbete öeh a.tt hisfurien 
ttltvis-ai, att in'an nästal'l' ingenting vinnei- med 
ievohl'tio:hL Mi.titniskorn:a lniva; !Jka11åt dettli sa:m
hälW 'FYålle getrom si:ri idealisril; oeh si:n outrbtiiga 
tre; på Mt hök're fn:IlkO'il:i<lighet, ach sitia n1er mlate
ri'eHa; . synpunkter, och ofn n·&gon ~orts enig~et 
skdl vaJra mö.tlig i detta land - och det må!ste 
ma:n ärl.ll.a h<lJ:l])a:s, ah vi åtminstone i nå_g!ra: stoi
re fr'åglor Hlnn:a vinna enigh'et - så bö'rit dessa 
lterra:r hög~rsdciallister htwa: mo'd att komma frå:m. 
med sitt verkliga Jl'rogram - jag begär iclte .itå
got mer än detta mod -, sål att folkets' illnsioner 
sknfl!e skiii~as. Ni skalle hava gott av att reså 
tili lari.det acli ta;la iniiint :iried valmänn:en, och då 
tro:i:- jag, a:tt ni må;ri.ga gå:nger bleve häpna_ öv:er 
de vanfö'r~ställniri~a:t, som ed'tft. valfi1än Mva on't 
soeialism~ens rätta itJ.nehörd (V as~mniaJltå: Poli
sen: hindrade). Polisen hitrdra;de. De~ ttor jag 
ändå icke på. Herrå:rna kuti.de ju gå och taJa 
med dem r all enkelhet.• ta:la; intimt Ihe'd del:n. Ni 
behöva icke ållti:d stäUa: tili möteii, ni kunna gå 
"J:)tiva;t Mfllnd dl3m såioiri. borgarna: bruka göta. 

Hät har också: up-prepade gå:ii.ger fiån· vänstet
h'åU fi'am'ståll'ts :fu:~'d efi +rss t'dumf, a:tt världs
läl~t gåt i demökratins teclteil. Jag för min del 
vm säga, att .iag nog räknlit :dl'ig till demokra
terti.i't, ehurti jäg nåturligtvis ick(l är det enli~ 
et ås'lk't. Men jl'lst1 ur de':tt:iia synpunk.t se;r jag 
metl tljupiliSt.e t:ffi.lym~er .p'R utv~kl'iMen i Euro'
pa. Icl:e ti'6l' .;Ii~, a11;t ~'å' för ti'U demdktati, uta:n 
snatate tili reaktion, ödi jag kan :b.ämna ett litet 
exempEit D~'!l. tyska ,feV'ohiti6'!1.'ehs :tnod~'r" ftn 
Breschko Breschkoffskajå befin:ner sig för när
vai'a'ird~ i Afnetika för att där göra pro~agarlda 
för den ryska zar:i:smen, och ä~då har hon till
b'f~g-t 32 åt av sitt liv i atbeM fö:r den ryska 
revoh:ttioMii, dch ho:ii har icke blott tala't, ll'ön 
har också Hdit, hon hä:r suttit i fängelse, hennes 
livsgä:ht:i'!l'g inger tespek1L Men också hori har 

fötlorat tron på de demokratiska idealen. Den 
dag'e:i:i iit väl ändå iclte alltför avlägsen, d! Fih
land ånyo här det rysla problemet över s~g. Vi 
ha+a haft det i fdt:ib. a-t bolschevism. Eri dag 
blir det i fotlli åv zaHsm, ocfl. då gäller det för 
oss alla att skulatil. vid sktildta möta denna nya 
fata. Jag hoP,pas, att herrär högoetsocialister hava 
detta i Ii:Hrtnet orrJil i tid ]!laverka si:b.a skaror i den 
riktni:tigen, a:tt de ins~ -tarHtå:h fåran hotar. 

En de"Il>ätt s'om denna kan ju varlt fuy~lt\:!t 
onuktbar. Mafi jt5f 'bes:Ky1lninglit frå'li deh ~a 
siäa::ti, lle lms'Varas ftåit l:loo atidtlt, oCih erfaftlil
,lt#ll~n vid den'ria la:iitd:ag öeh andra lantdagar ~ar 
\1-Jlslit, titt ilttåll~Jitle:lia ·egentti'gen icke g<>ra nå~·ot 
1:tltryck, d-e äfi.fft!t icke deti eri gång i:b.ta,gna :Patti
ståndriunite'n. :M:~h ja'g linset n'ti:g i .d'että så!h
ri:Hu:ih!t:b.g bifnt r!itta ~'ti. l.ii'Jp!kil!t i Hufvi:tdstaltts-
1:n~d:e't; dät d~~ .p~t~!.s, ati den Mkla! överg'åii
g~:h tili lla!ttlrdttitl!!ien ,)J!alde vafit p.a förhand: eil 
be~luteii Mt'R. N41~dt sMant halr icke ägf; 
rum, åtm!ns'tohe ät :det ~M i den gru:v'P, vilk~:b. 
.i'at h':i:i- liltan iinM:i-k il'U vaf öch en töstitr 
.efter sin överlyg€lse. Jag ltän för min iel 
re'!ie' firhiill att hr Jillå!Jilkr}a'S :hit!et.p!ellatil0nstö't
fttta1ld~ ko'llln1net rtt Jiava: rt8J/itm so'tts ln~an
aer 1nfl;fM±idB på ~t· so~iåi'dtJ:&i6kråtiska pattiet. 
~·a:fåt~ tv'ifu-t<fill.. I.iUMsertl.a tä:trdas a'ily6 b~h 
tl:j>prerstä!Iiltfln vaitttat kli:ö§h lfds mån~a: sbm 
möjligtvis hava dt'r~ett det värå tid _ att begidva 
den. .Jag fotr miA dt!l hait li'!nt mig tillfred:s med 
d@ a'9' ju§titi-ei:niid.sttlrn: IMI'rnå:de upp·gifterb.a 6ch 
f~hat m.ig. med dem, sdm ytka ·på: enkel över
gi,'Il.g tiH dagorl!'l'iittgen. 

Ed. :P ~ ~ 1t o 11' e ii: Ea. :ft.koä~rl .ia Hu:Plrn feJi&
.riHtn vä-lil:1symykseti. jo'hdo~ joka. koski vaaii
v!fiPa:tidterl .fikkdrn:istå., p6l'Vafi1ltsclta talrrolta :ltuo
ffiailtettii:h, ~Hä: t.ödislt'liksia on tuotu aivan liian 

· 1tn'än. P'y;Ys'in ,$eri vudkSi ptihee'iiituotoa tål&än 
·ecr. :Ha:kkHaD:i tek'emäJiiril vt1i,k.Ys'ymykls·eeh, Joka 
.koskee vaHiorHro~~a'illcien ~palhoi:ri!Piielyä. Mifiulla 
d:ti .dJilnt 1ltokem'l'ffit!li .1) kuukatrtta ollessani J oeh
stiun, KolUtolail! ja; Tarlm11sait~ vankilei:feis8ä. 
N~ ktikeninb€t o~at MtvelH. N'i'ttä ei tee jtitiri 
.:ini:eYi toiMlimis·een muist.~l~a, .sillä siksi hir~itä 
ri.e ·6\1-it't. Ensiksi J·M'nsuussa; Ih~itä kiusatfiin sel-
1å:is~ssä kä[dssa, ~ t~ ,:in3Jata. tb'ist~nsa J)itltl
lä. KQipin :pinita-alUJ oli 10 neliömetri.ä ja siinä 
Irieitä oli 215 miestä. Ei an'tlettu edes käydä klose
tisså: ~a.-ab s·tsalie ämtplitiiti sai tefu:dä karkki. Kaksi 
vankia n@tti selkä'"an'S!ä, jossa ol:i: mustat maklta
r!tt. Kertoi,vat :ilhliis.imestarin j.a erään :poliisin, 
j8:tilbi. nitrii tunnM;lia:n, heitä :pam:puttanoori:, ei s~i
itM'ri· eikä ,l'>'öytältn, kuten merdii.rt ministeti.rittite 
sanoi, mutta. selkään. :Maiititta'toon, etta toinen 
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IJäisiäkin., oltuaan 6 kuuk.autta vangittuna, V81-
,rpautettiin syyttömänä Tammisaaren valtiorikos
oikeud~sa. Minut on itsenikin kuljetettu teloi
tuspaikalle Elisen!Vaaran asemallal, josta kul~etta
jina olivat VaiBJSan ja Nykaarlepyyn ruotsalai
set. Kolme kivääriä oli jo minua vastaan tähdät
ty, kun kuulivat minun kylmäverisen lau
suDJtoni ,luulen että teillä 0!11 erehdys minun suh
teeni", sillä en usko että esikunta olisi antanut mi
nulle kuolemantuomiota. A·semani tuntui j.o toi
vottomalta., huokaus korkeimman ·puoleen: Isä 
anna heille anteeksi, minä tulen sinne ennenkuin 
sinä kutsutkaa.n. Sitten [laJpereitaan tarkastelles
saan !huomasi vatkin, että etm:hlmi on toinen, joten 
kiväärit olalle cia takaisin .vaunuihin. Sieltä ohe 
ottivat toisen ulhrin, 'kaurpanihoitaja ()t;to Pelhko
sen, jonka. ampuivat samassa rpaikassa. Tällä oli 
niin suuri rikos, että oli tuttava11een lainannut 
suksensa, että JPääsi rajan toiselle .puolelle. Kok
kolan v·ankileirin työv:äentalolla meitä oli läihes 
400 miestä. Täällä meitä ,pidettiin 3 % kuukautta, 
me kaikki oltiin, 2! lukuunottamatta, vangittuja ko
tona, siis ainoastaan 2· rintamavankia. Täällä vielä 
.iaksoimme kestää tuon nälkälkuurin, sillä olimme 
•kaikki kotoa tuotaessa hyvässä kunnossa. Aino
astaan 3 kuoli nälän heikkouteen. Täältäkin huu
•dettiin 43 miestä joille ilmoitettiinJ, että pääsette 
kotianne, mutta .heidät oli kaikki kuljetettu lä
helle Kruunupyyn asemaa metsään, jossa oli heidät 
ammuttu. Ei heitä täälläkään tutkittu enempää
!kuin kotipuolella ollessaan, eihkä. tulivat telotet
.tua esikunnan ;painostuksesta. Joukossa meni 
monta hyvää työläistäi ja monta hyvää lapsen 
isää. Tammisaar:een jouduttuamme meidät. siellä 
sijoitettiin venälä~siin llmsa:rmeilhin. •}Hirvibtävä 
miesten ,paljous, tallit, liiterit mabsiinit, .pajat, 
mistä vaan vähänkin katosta löytyi, että vesisa-. 
teelta suoja.an rpääsi, kai·kki monessa kerroksessa 
ihmisia täynna, yksin naisiakin, joukossa syli
lapsiakin. Surkeaa oli katsoa äitien seisovan sa
teessa tuntikausia itkevä rintalarpsi sylissä ja toi
nen käJdiesilä talutettava, Täällä jotkut vartijat 
olivat vissiinkin: ottaneet .ura:kall81 vankien piESk
.Semisen. Eräänäkin päivänä näin erään vartijan, 
joka kiväärin perällä hakkasi vankeja ja naures
keli, kun nuo luurangot hänen iskuistaan kaatuivat. 
Eräänä aamun!~~ aikaiseen kuulin am'pUJIDista ja 
.iuopuneen rähinää. Eräs Pettersson - sanoivat 
häoot tireht<öörin rupulaiseksi - kom~n.si useita 
vankeja. riviin. Kun hän sai ne järjestet.yksi miel
tänsä myöten, iski hän jokaista nyrkillä ·korvalle, 
niin että joitakuita kaatui tunnottomana. maahan. 
Jos ei joku >kaatunut .ensllyönniH~. löi: hän toi.!!•en 
kerran. Luulisi häipeän ·punan olevan kasvoillaan 
nykyisin kävellessään tääUä Helsingin kaduilla. 

Nuo vankiraukat olivat ·pimeästä tallin \Vinniltä 
laskeutuooet alas talppa.maan vaatteistaan, oelu
koita. Erään kerran ampui vartija ~rään miehen 
vaimonsa ja· tyttönsäi nähden piikkilanka-aidan 
vieressä. Ensi laukauksen perästä mies yritti nous
ta ylös, sitten vartija am'pui [läähän, j:oten aivot 
lensivät hiekalle, jota kärpäset ~sitten söivät. Eräs 
ralrennusmestari huomautti vart~jalle, eitkö olisi 
sopinut tuotrukin ith:mislhenkeä säästää. ,Kuolee
ohan noita keleirtä m~utenkin, jospa noita hiukan 
matkalle avittaisi", oli •vastaus'· Eräänä <päivänä 
ampui vartij.a vangin, joka sairasti rpunatautia. 
Mies k;yyristyi 1hiekalle tal"Peelleen ., :varoitukset
ta hänkin lähetettiin tuonen tuville. Kkittilömes
tari Kolehmainen ampui kerta. kentälle vank~ja 
kohti jolloin 2• vangin jalan kuula lävisti. :Muu
tenkin keittiömestari kohteli hirvittävän julmasti 
vankeja. Yhtenä aamuna ammuttiin yksi vanki 
kentällä kuularuiskuHa aivan syyttömästi. Toverit 
kertoivat vangin olevan Fiskarsista ~otoisin ja 
kertoivat hänet ·kunnon mielheksi. Rangaistuk&et 
olivat julmia, ruoka oli 1kehn:oa, kauralei1)ää, 1 /z. 
sil~iä aamiarseksi - olen sen 'palasen kuivannut 
ja. punninnut ja se painaa åinoastaan 10 gram
maa. Illalla semmoista vanhaa kalliokalalientä,. 
jota ei voinut syödä tai jos s~öi, tuli sellainen vat
satauti, että usea ulosti 1paljasta. v.erta. Juhannuk
sena ja 2':nw ,p:äivänä senjällooen emme saaneet 
leipäiä yhtään. Lei[lärivissä saimme seistä ulkona 
vesisateessa 3~4 tuntia, toisia kaatui kuoliaaksi. 
Jos joku onnistui saamaan toisen leipämurun, lyö
tiin häntä rautakepil1ä, miekalla ja kiväärin pe
rällä. Näin kerran iskusta kiväärin perän .katkea
van. Nälkäinen on .r.aivo, tuossa kun yhtä juuri 
kuritetaan, toinen koettaa fuskata saa saman sat
sin ja lopuksi joutuu ·vuorokaudeksi ·pimeään vesi
kop,piin. Millä meitä vielä kiusattiin? Ei ~saatu 
vettä. Ainoastaan 6 vesijohtoa oli, joten ,sai jo
nottaa 2L!-3 tuntiakin. :Sitten tultiin ottamaan 1reit
tiöön ja sairaalaan, silloin otettiin rpois jonosta. 
V esijolhdot eivät toimineet kuin aamUJPäivällä. 
Kuolemwssakin he joskus ruikoilivat jotkut vettä. 
t·ois•et leirpää. Kumpaakaan !he eivät saaneet: Tam
misaaressa kuka käYlli, osoittavat ne männyt, jos 
ne vielä siellä kasvavat vankila~alueellaJ, minkä
lainen n:älkäkurjuulsl ~ieilläl \todellakin on !Oillut. 
Jokaisesta männystä niin yl,ös 1kuin vangit ylti
vät kaarnaa raapia rautalangan JPa'lasista .siellä 
tekemillään veitsillä, 'koloivat he niin pitkälle kuin 
ylettivät männyt ,paljaiksi ja samoin tuoreimmat 
lliikkilankapylväät, joista saivat kaarnaa, ja söi
vät suulhunsa. Ei mitään vilhantaa saanut jäädä,_ 
jota ei syöty, tuli 'hirveä vatsatauti, pöhötys, toi
sintakuume ynnä muut nälä.stä tiolhtuvat taudit 
vaa.tiv·at lukuisia uhreja. Toisina päivinä: kesä-
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.la •heinäkuulla nousi kuolevaisuus sanHääri-ilmoi
tuksen mukaan 301--40 päivässä. Tutkintojen 
odottaminen alkoi tuntua hirvittävän pitkältä., sil
lä tutlkinnot alotettiin ·vatSta: lresäkuulla. Moni toi
voi: .kunpa .pääsisi tutkinnolle, sillä varmaan pää
sisin pois, sillä en tiedä itselläni olevan mitään 
rikosta, josta voisi tulla tuomio. Mutta •esikunnat 
o0liv81t toista mieltä. Tutkinnot a;lotettiin ja. tuo, 
joka 'Piti itseään syyttömänä, joutui rautaristi.k
kojen taa:, josta ilmoitti saaneensa 61 vuotta, toi
:raen 8 vuotta kuritushuonetta. 'Nyt alkoi mennä 
sekin välhä toivo., sillä tO'VIeri tiesi, ettei tuokaa.n 
ollut kuin työväenyhdistyksen monivuotinoo jä
sen, ei siis kuulunut punakaartiin ja n::vt hän sai 
tuollaisen tuomion. Ehroä[lä sentään :pääsen pois, 
pääsihän tuokin, j01ka kuului punaJmartiin, sai 
vaan ehdonalaista kolme vuotta, tuumi yksi van
ha mies l!hala;sta. Tuli hänen ·vuoronsa: 12 vuot
ta kuritushuonetta. Siinä sortui kunnon vete
raani ja lasten hyvä isä, ollut mukana työväen
yhdistyksen jOhtohenkilönä 10 vuotta. Siinäpä 
se esi,kunnan mieles•tä rikos olikin. 

Sel1aisia luokkatuomioita on annettu suurin 
· Qsa. Porvarilliset esikunnrut vainosivat työväen 
toimi'henkilöitä. He tahtoivat sen aatteen repiä 
juurineen maasta. Eilinen vap'Pukulkue kuiten
kin osott.aa toista. Viime keväänä• kun voitto oli 
jo saavutettu, työväki o:li vankileireissä, p<lrva
rillinen sivistynei.stö huusi suut vaahdossa: ku<l
lema. voitetuille. P!11Pvien, opettajain ja lakimies
ten johdolla äärimmäisyyteen asti kiihotetut talon
pojatkin alkoivat !hirveän teurastuksen. Ei tullut 
kysymykseen, jos1ko joukossa meni 'PUOli, ·enem
mänkin, aivan syyttömiä. 'Sitä:hän osottaa. erään 
arvoonsa kohonneen everstin lausunto: Yksi syyl
linen kymmenen syyttömän joukossa 'antaa täy
den syyn murhata: .kaiklki nuo 4,000 vankia:, jotka 
ovat minun vallanalaisina. J aukkoteloitukset al
koivat. Kotimännikköjen sorahaudat puhuvat ka
malaa mykkää kieltä murhista, valtiollist·en van
kien telotuksista. Tämä murhaaminen, tämä rai
voisa kostonhimo y1äluokan tpuolelta m.eni liian 
kauas. He nyt itsekin toivovat, etteivät heidän 
kaikki verityönsä tulisi päivän valoon koskaan. He 
varustavrut itseään suoj.eluskunnilla, mutta samal'
la he tuntevat itsensä turvattomiksi. UI;komaa
laiset sanomalehdet tuomitsevat !heidän tekonsa 
'l)alj<ln hirveäimmiiksi kuin Venäjän tsaarivallan 
aikaiset teot. M. m. tunnettu norjalainen_ kirjaili
ja Reinhold Torgeirson sanoo: .Suomen yläluokka 
on .p.elannut viimeisen osansa, maailman tapahtu
mat tänä, päi•vänä osottavat seu. Koston päivä 
valk.enee kerran Suomen ylimysluokalle ja 'kun 
-se kerran tulee, niin si:lloin ain()astaan jaetaan his
toriallista oikeutta. 

• 

Ehdotan asiani läihetettäväksi \'perustuslakiva~ 
liokuntaan. 

Ed. V i r ta ne n ei ole saa,puvilla. 

Ed. H o r n h o r g: Efter den dis·kussion, som· 
som redan har ägt rum och som, dragit längre ut 
vå tiden än man väntat, är d~t i viss mån onödigt 
att över huvud yttra sig. Egentli~n är allt, S<lm 
borde sägas, sagt många gånger om, och det gäl
ler båda parterna i denna ordstrid. Jag vill en
dast ännu understryka ett par cimständigheter, 
som visserligen ha antytts, men som kanhända 
inte ha fra,mförts så uttryckligt som nödi·gt ha.de 
varit. 

A ena sidan har man strävat till att fromställa 
räfsten med upproret, krigets efterräkningar, så
som någonting fristående, lösgjort från sitt or
sakssammanhang, på den andra sidan åter· har 
man gjort vad man kunnat för. att fmmhålla det 
obrytbara sammanhanget mellan orsak och ver
kan. 

Den interpellati'Ön, som har givit anledning till 
denna debatt, bygger på •ett allmänt känt och ero~ 
känt faktum: att för ett år sedan i detta land ha 
försiggått händelser, som varit av sådan beskaf
fenhet, att .man inte IJ::ta(lie kunnat föreställa. 
.sig någonting dylikt; och som verkligen måste 
betooknas såsom något i: ett rättssamhälle 
oerhört. Det har emellertid under diskussionen 
framgått, <lm också tyvärr huvudsakligen blott 
p;\ negativ väg, att interpellanterna och deras me
ningsfränder inte ogilla, att samhället med väp
nat våld nedslog välpnat våld. Alltså gör man på
tagligen gällande, att samhället har gjort sig 
skyldigt .tiU .något, som då f.råga är om individer, 
betecknas såsom excess i nödvärn. För egen. del 
hörde jag tili dem, ·som för ett år sedan hade den 
uppfattningen, att samhällets nödvärn måhända 
- ty 'Personligen känner jag icke till förhållan
det, ooh jag ibryr mi·g ic~e om att stå och tala om 
vad jag hört berättas - att samhällets nödvärn 
måhÖ.nda på visst håll drevs för långt, alltså verk
ligen kunde betecknas såsom excess i nödvärn, 
medan det återigen på andra håll kanske ikläddes 
något för slapp form - icke heller däro.m kan 
jag med säkerhet uttala mig. Den l()lmständighet, 
eom då var bestämmande för min uppfattning, 
var att jag anser det vara farligt att åsidosätta. 
ordna:de och lagliga fmmer i större utsträckning 
än förhållandenas nödtvång kräver. Det kan väl 
under förhållanden sådana som d·e för ett år se
dan rådande icke nndvikas, att räfsten i ·ellBtaka 
fall drabbar mer eller mindre oskyldiga perso
ner. Detta är naturligtvis djupt beklagligt, men 

1 



ett Qb~!!tri<}'li~ faft9:m ~;r ~opk, ~tt ~et ;3~or~ fJer
talet av dem, som då föllo (Jfier för aep.;tt~ rM~t. 
åtminstone ur rättslig synpunkt varit förtjänta 
av sitt öde, dl\ ~~ g~tt :qteq. i ett v!tp!lat uppror. 
Det var således icke framst med hånsyn till de 
~P;~iviqer fr~~an.~~P4~! s,om jag ~flt}ade Ip.ig Ip.in 
af?;tk:, -gt!l;n ~-o~ Jag ,:re4~P.- ~~ty~~e f~ä~st d~rför, 
a~ ~N~ ap~r· ~~,tt ålsl~P.s~~tat;t~_et ay Ia~hg~ f(Jl·fll~r 
oq~ d~H ~~r·~Hll~f9ryl~ri.Qc~ op~ förvildDJ1ll~, som 

rif,J!~~. ·~~\.!;~:.:U:r:tift ~k~~;r~~~ ~?.~:~~· j~~s~ [ 
d~t s~W. sapl·håH~fqrsv~rallla kitnma för. U!iri , 
ä:r ~ag: ~!J.~e med he;rr JfdcJe'n. 

:g~q m~R- fr4~af ,. ~~~ - P,Ch de~ frågl!<l} l)_ar r~
dan framställts och oesvarats manga g'anger -
villF~P. ~r orsak~p. tilJ fqrvil4ningen oc~ begrepps
fö:~'VIfFH~g~u, varför ~~~v riifsten h~rd11re och 
sf.t;mifWs'lo~afe ij;P,- W~P. titn~ ~i~ .?<idY~P.~~~? Ja, 
v1·lte:o. y~r. o.x~.~J,ke!:j- t.fJl i'l'~ s~w.hg,llet o.·v~r .. hqvp.. d 
np gade~ ~i1l&'np~ v!i.pP.!')-t våld? Det var d~~ v~p-
n~;~. ~ upproret i f9r~ii.JJ;td m!l.d landet~ fiende1: Qg)l 
viiken var orsaken till att räfsten blev hardare 
äp . ö~H~ iha·q~ Vlarit? :p!et vltr de UPJ?fO~kes 
~}1 fl,w~ rY~!l> lhtffidsf:öryft;:o.~ ~förh:tg~~ij,tt. 
~tp~ pr~aks:;;amwaP,h~J,ng får · icke för'b,ises. .~ tt 
s.'~Hr~ av det, det fH' ~tt tala mQt b,~ttre vet[!.11de, 
<i~t. i!if ~tt b,itr~ ·f'a~~t ~f·Sbörd. Från för~ta 
bö'ri~!l t?~o qe bol~~~e:vjstiska b~nd~n ing~ :f~n
g~at. Fran första börJan förae :q:tan 1eke ltng ~n
li~ ciyili~erade ~grel!P· Pe~ ya:. ~lodsd~d oph 
:glqp.jlrmg, m,ord oc~ i;p:rty:r fra:n borJan. Det f~n
ne~ ~~~fl ett f~l~~ hc-q.rq hö~ det ~n Jl1å ~i{L i ~111-
tq:r;, sqw. 1,md~r Sl1d~na förh,alhmqen kl;tn bi!:!eh~la 
siii · ~~tiiPlr:>d.ighe~ Qch föra ~~WP~n l';[le(l ha:p.d~kar 
V,4 n~W,dRrn~; erfa,.r•!'l:Q;4eten visar qet. M:an bel;lö
Vff ver\:lig(lp. in~ J!gga synnerlig(ln qjupt h;me 
i lq-i~:p.s o,24 enka,pn~ili~n upprorens pi~toria för 
att. sfl, vilh fr11ktimsvärda föUd~r en skQni~l:ös 
w4 ·q~~barisk ~ri~fq:r~~ .för mOO; si~ jlJI't d!iri~e
np% . t def+ v4c:!r~r WI hy~ Eln vildqet, eom svar
lig~l} 'ä,t~;r sig tygla. Det ~r ~vlj,rt ~tt i!t~ttaga 
en civilis~ra<f · krigförings regler, om man kä:Q:l
p~r w'ot uppJlQr~m&~f!.re, där varje ~p.an är en för
bry~JJ.re· re~an, d&rför &tt ha:q. l:lär vapeu. Det är 
äRll,Jf svåraro, OI)l q·enna motståndare öppet och 
allw.ä;nt åsiqosä,tter reglerl).lj, fö;r ei). C~Viliserad 
k+~fRFi~, m~ det är fuPkomlig.t 9Illöjligt, om 
;lup,t. qe$sutom for kaptpen med barb!).nsk grym
h~~· Också under såda:qa förhåll~J-nden bOr na
tJ:+rlj~vis varje i bmpen delta@:p.de man i le
dl}:p.de iStallning .g~qra allt vad han kan fi:ir att hålla 
vapl).en blanka, men som sagt: erfarenlteten vi
SI!r, att det ä.:r qmpjligt. J ag behöver blott hän
vis~ till händelser~ $Mana som timade i Indien 
4r 1857. och de följande å:ren, då de brittiska 

trp.·PJ!l~rna foro fr~w p;t~ fulllFomlig skonin~l~ 
het ep:~.ot de np·pro:Imnalk~xe, ~m ha.de a·netf~ft·a.t 
ll).!J.SS~\trer på vi;LI':p.l?.e!!- brij;ter. Ena'han(ia h~ fpr
~M}aJ?-_d~p.a vaxit ~llq~r .. alla 4~ k;rj~, s~~· rw-~
·P~.f. ~M JR.~·~.r. 4~.:va lf~~·l!. ·~t. · mqt bru1. ib.ll·ns·ka. f~
e!lder. ~ har eR-~~~ 'j)~~öyts, ~tt ~!!-n.s~~et ·~ar 
fl1ti ~e hkE:l:P. av nag:r.l1 fonnnm:p.~ kamrater, ~?om 
f~Uft i fjmd.~&s Hi}JJ.~~;r, fått .ft~ q.~s~~ liJr i det 
slncJ.r, yari barba.rer lämna sina döda fi.en<}~~ 
~flPP,M - qcq f 9;04 lll.~ detsamma b,a:.: ~11 
tank~ ;på ~kqnsamhet vant f9rsvu:p.Jl®. Ena-
4,~IJ.d~ för~t~ls;er k~p.p~ i~ttagas tjll' o~}l ~~d 
dfl. ~tw,dell- ·1cke str1der wed vildhe't eller med 
JU:Ylll~~. Jtta:p.i ~~·it!1~ för l;rri,g pa ~tt s~~t. s.w ayvik~r ifråp. reglerna fö! en ordnadl ~fl:~
:f:q:pn~. ~f!> var det ~~~empelv1s under det S'tora: 
bpe:nkriget. V ~re p.et 1ångti ifrlin mig att för
h~~a boor:r;tl!l- v1d v.Lldf!. f9l'}r av 1frä:r.p•m;enq,e r;:tS~r 
eller vid d~ skaror., ITIJF~ · viH~a man. Jl.är · filt 
et!; år ~·eiJ; ha,&e ll.H k~pa. ~en ipp,erpa f~f
Q.;e ·~tt guerill~~ig, v·arunder ingen ·slrill~ad 
fanns mellan 15tri~:~W·d,e och civilla. I)~ta för
anledde brittiska reg.eriil.gen till åtgärder som 
'V.W1ilt~nnal!l4~ .ar var~l'l ~l}r~, .där va:p,~:n anträ:Ha
~es, pcp de.u. ~lYJ.la befplfllJn~us. sa~manföran~e 
1 *'q~c~n~;~:aJ~o,:QI~lij.g. er, !l!>ffi. n .. l}t. urhgtvi"~ ble-:o ~fa
qrpl~~u f"tq:r SJu~dmnar ooh ·~länd"C sasom IID.pro
v~~r~;t~e )rOJ?-Cell~fatiop.sl~~er alltid må~te bliva. 

:pet i;ir q~n gamla la~!'ln om or$ak och ver~:q.. 
M~l!-. lr.!tn inte ~illäropa ~aw·wa ·lfl~tR!ler. p:~roe-~~e
av y1lka me~o~er motstand!J.r~n tiH!!mpar. Det 'Iå-
ter ~ig p.äs~rw itlHr.i~ gr,~~. ~nr.~J- miqst i :trng, 
4ij.r. ~ide~~ ..• ~roa ~l~'PP!lt~ l~sa. Sådan.a ~o.·rete.elser, 
~~W Iie v.1 nödgacles hev1~tAA und.er vmtern och 
iVflJ. ~:Jl. l9+8, :jr.p .. m. ma !llJ.~ld !1~t.. med .. f.i:ira samma 
fo,J.,ider. :W:ail. w~ t;;tla 4u.fll :w.:ypk~t sow hälst om 
~l,linanitet Qch· ~~~n~ 4e\gd - ont en gång lidel
s~rn~t F~$.Sl~pp.as så~m d~ slr!id4e, så är det svårt 
atf; hEi]ql:t 9-~Ill· Df)tt!l be~yd(lr nu icke, såsop1 jag 
reqan antydde, att ntan inte borde göra vad gö
ras kl!!l fÖr ~t ~ygla de lö~släppta li~~I~pia, 
o.c~ ja~ yill e~ gptt 'fi:irst iilOf!l sist s!ig~t, att ~g 
är ense med herr Holma däri, att vårt ~amhälle 
ic]re 'lit!il} ~P.olt4~tt :k!L~ ~tJ,J.not~r!i!- d~f f~}rtum; "att 
åt~r~~~~P ~ill lag+~~ fqrhMI~n~en ägt i-um ~n~m 
loprp~t ~Y ga:p,~fa ~pf!; t1d. V1 maste komma 1hag~ 
~tt Mt ·V!!-+ (;r4gl:J- pPJ. ett och samma f~l}r. Om 
eP, d~l !LY fpl~et ~unile gripas av en hysteri, som 
tog sig sådana uttryck som de, vilka här av :Qere 
tala.re ·]J.ava b~rört;;, ]ran man d,å av de:n åters1;4en
d:!i ·qelen av folket viLnta annat, än a.tt den skall'ibe
svara. vilqhet med hårdhet•, grymhet med sträng
he~? De 'Primitiva barbariska instinkter. som leva 
kva.r .till och med ioom de högsta stående kultur
fol'k, 'hade släppts lös, ooh det wåste vi väl alla 
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erlrj:j,nfliJ., ~tt ;Q.Qs y,4ft ;(plk . :Wvi1 ~ !priwitiva 
iJ~-&tiMter ;kvp:tr ~ji .e~\ s~yt4, ~w ij.r skräm-
mJ\JlotW· · AJlt det sow jag .nu h~r sagt ;xp.otive~ar de:p. 
s~~ng~~ d~ öyer d~Jtl. som !3Jli.ppt vlldheten 
lö.s. Det ~r 1;J.g13n .om Qrsak och verkan. Vi be
kl~a föl.klernp. och vi {ördöma orsakerna. 

.Strävan ~tt f;r..awsWla r~fsten, .efterx~kningar
n~, oberoende f17V ileras fö~tsättni,ngar, att s;kijja 
v~ roa-n kallar dreP. ;vili;a i:erro;rn fråp. d.en1 röda, 
e};l.~rp allt hii.~r olösligt Si1mman, ,Q,e,nna• s~~
;v!1-~ har frwmtjr;'-tt ~c;ke blott under denni1 debatt, 
utan också i de från socjali$tis;kt h.UJ in13'pirexw.de 
artiklar i denna fråga, som hava ingått i utlan
dets trdningspress. Jag kommer ihåg ett utta
lande, som för-ekom i en en:gels·k tidshift: Den 
röda regeringen fällde ingen enda. dödsdom! J ag 
kan inte 1påaninna mig, att jag på länige hört nå
gonting .sä cyniskt. Den rödlil regeringe;n behövde 
verkligen icke fälla några dödsdoma.r; dödsdo- 1 

marna verkställdes ändå ooh det på ett s~tt, s.om 1 

för mig, ehuru jag är amatörsoc.iolog och si:j,rskilt 
1 

har studerat kriget såsom företeelse och krigs
bruken, är fu:llkomligt okänt från vilda folkslags 
krig'Bföring, om jag undanta.~er de nordamerikan
ska indianerna. de enda, som i mångsidig och upp
finningsrik gr.ymhet kunnat mäta sig med dem, 1 

som vi för ett år sedan bekämpad•e. 
Hela denna interpellationsdebatt har varit ett 

pinsamt upprivande av sår i första stadiet av läk
ning (Riktigt!). Det är ju dook gläd~and·e att här 
ha fällts så pass objektiva yttrande som exempel
vis herr Hildlms. Han nämnde, att han fördömer 
de rödas illdåd, men att han begär av samhälls
ordningens försvarare, att de skola iakttaga lag
liga former. Jag har här försäkt göra klart, att 
det helt enke!t är någonting, som man under så- 1 

dana förhållanden ick.e kan begära. Det ·är mot 
mänsklig psykologi. Detta är sorgligt, men det 
är sa,nt. Det enda m.».n kan göra är att söka så 
snart som möjligt återgå till lagliga förhållanden 
och la~l.iga. form:er, oc·h· det ihar man.' gjort. Så
som s~'JFe~ ;u.u står, tjAln~;tr <},et i sjjilva verket tili 
in~~w.ting att tala om 11~dersökning och räfst, ty 
mi står amnesti mot amnesti. Den fruktansviirda 
olycka, som för ett år sedan drabbade ~årt folk, 
den är numera någonti:Q.g som ligg~r bakom oss. 
Det övervägande flertalet av d'e fängslade upp
rorsmännen har erhållit amnesti, och amnesti har 
.gj.yits också 'M dem, som under räfsten med de 
upproriska verkställde det jag har kallat excesser 
i·s~hällets nödvärn. Men :om fortfarande teeken 
tili den förvildning, den begrep~sförvirring, som 
.upproret förde med sig, göra sig gällan:d·e, så 
måste detta självfallet med de kraftif.,l1lSte medel 

I,llOt~rhetias och lik!tså varje eventuellt försö}r jl.tt 
få e'ij ;Q.ytt uppror i g~:qg. Ty d:et är fullkontll,gt 
vj~, fl,tt bryter ett nytt uppror ut, så komma ll
d~lsernlb att flamma up;p ännu vildare än föq, 
och från denna förfi;i.rljga. olycka bevare oss G11d. 
J~ fruktar ~tt vårt ~:ättssamhälle, som skl;l.k~~s 
i tSip grundval för ett år sedan, inte skulle stå v.t 
i!ll~f)l .en sådan prö;vning ti).l . 

@if.ll ;man med vjt terror åsyftar ett av myndig~ 
heter,na, av regeringen uppburet skräckvälde, ett 
systtWl tillämpat av sa;mhällets organ, då har vit 
te;rror här icke förekomroit, ty redan den 11 waj 
utf,ä;rda~e armelilS befälhavare en order, so;m. in:n,e
~öll ett kategoriskt' förbud mot avrättninga;r. 
Där.llled g,jorde alltså den högsta krigsled;Q.j.ng~ 
;vad •på den ankom. Motivet till Q.enna order v~r 
a.tt r.ege;ringen hade för avsikt att inom den när
maste framtidei;L tilllantdagen överl.ämna ett föt
sla,g rörande tillsättandet av extra domstolar för 
de upproriskas dömande. Dessa domstolar ftillde, 
såsom redan nämnts, mycket få dödsdomar. H!;lrr 
Holma uppgav, vill jag minnas, att antalet s~~ 
f~sta d~dsdomar var 245. Har jag inte blivit 
orätt underrättad, så verkställdes av dem blott 
några få tiotal; jag har hört uppgivas 30, n;ten 
har :ej uppgiften i första hand. Efter de händel
ser, eom tidigare timat, kan detta sannerliKen 
icke betecknas såsom , vit terror". V ad peträff»r 
förhållandena i fångliigren, hava de redan vid
lyftigt berörts. Det är nog enkelt att skild;ra 
eländet i fånglägren, men jag tror ingen, som i;;t
git ihop med denna tacksamma uppgift, har fqr
sökt giva en antydan om, huru med dessa 70 a 
80,000 fåp:g~;~.r hade bort förfara.s; förhållan~na 
voro helt enkelt övermäktiga, därpå behöver jfJ,g 
icke spilla ord. 
~en menar man med vit terror ·utbrottet av fol

kets spontana förbittring, då har vit terror före
kommit. Skräcken för de vita, skräcken för s~~
hij.lls?rdningens försvarare, den började ung.efär 
vid striderna omkring Tammerfo~:s, och för de el.e
ment, som ännu möjligen tänka på en ny uppr~s
ning, vore (!.et nog lyc}rligast och hälsosamm~t, 
o;m derlna skräck skulle sitta i så länge, tills sin
n~na 11}gnat sig ·och nya uppror' äro otänkba;ra. 
Ty som sagt: nya skakningar av samma slag sU.r 
vårt samhälle inte ut med. 

Det har talats om det ansvar för händelserna 
under förra delen av 1918, som tili äventyrs lW.
res av det socialdemokratiska partiets nuvarande 
ledare. J ag måste säga, att jag har haft den upp
fattningen och hwr den ännu, att en del av ansva.
ret vilar nå dem. J ag blev dock i någon mån av
väpnad av herr. Hildens öppenhjärtiga erkänntJ;Il
de, då han - jag må säga oför>:kräckt nog -
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använde uttrycket ,vi vågade icke". Därtill är 
ingenting att säga. Fröken Furuhjelm har re
dan behandlat detta spörsmål, och jag kan endast 
instämma i vad hon därom yttrade. 1\fen då man 
har hänvisat tili den fruktan, 'som de röda mas
sorna hyste för de borgerliga beväpnade organi
sationerna, så tycker jag nästan, att man gått 
för långt tillbaka i tiden. Denna fruktan måste 
om ·också icke hava uilplånats så dock betydligt 
försvaga.ts und-er novemlberhänd-elserna 19117, då 
det blev uppenbart, att de borgerliga av brist på 
vapen ej kunde göra väpnat motstånd mot vål
det. Hade de sansade elementen inom det social
deni'okratiska partiet då begagnat sig av denna 
omständighet och satt i gång en agitation i syfte 
att utplåna denna oberättigade fruktan, så hade 
måhända ett och annat kunnat gå annprlunda. 
Nå ja, det •lönar sig inte att uppehålla sig därvid. 

Jag vi:ll sluta med a.t't säga, a!tt det nuva.ra.nde 
socialdemokratiska partiet utan tvivel hade in
tagit en mycket starkare position och med mycket 
större auktoritet kunnat interpellera i frågor så~ 
dana som denna, om det hade kunnat visa på 
några mä.n av ,de sina, ·som verkligen hade gjort 
allt, va.d' av en man kan lbegäras, för att förhindra 
de förfärliga hä.ndelser, som började i slutet av 
januari 1918. Men detta manstarka parti kan icke 
visa på en enda sådan man. Nå ja.- Li,kaså in
toge detta parli en vä.sentligt starkare position i 
detta nu, om det såJsom parti förklarat, att det 
ogillar upproret och över huvud ogillar uppror; 
detta har icke skett. Jag tror visserligen, att åt
minstone de flesta a v herrarna i varje händelse 
ogilla upproret ·och att sannolikt många av her
rarna ogilla uppror, men så länge ett sådant ut
talande icke har gjofi;s, är er stä.llning något svag. 
Faktum är ju, att det socialdemokratiska parti vi 
nu ha att göra med är samma parti. som det som 
gjorde uppror. Det är en direkt fortsättning där
av, och den förä.ndring, som har ägt mm, ä.r helt 
enkelt samina förändring t~om inträffar, då en 
orm byter skinn: den skalar av sig skalet och 
kriilar vidare. U nder sådana förhållanden har 1 

man ingen rä.tt att taga illa upp, om det anvä.ndes 1 

uttryok som bolschevism o. s. v. Först då man 
dragit en grä.ns mellan det blodiga parti, som 
reste sig och slogs ned år 1918, och det fredliga 
parti, som nu är representerat i lantdagen, då 
kan man ikläda sig oskuldens dräikt och väidja 
till den. 

Jag vet inte, oni denna diskussion kommer att 
!ha några goda följder - dåliga kommer den 
sälmrt att hava. Men det är dock möj.ligi, att 
också vissa g'Oda frukter komma att mogna så
som en följd av dessa dagars långrandiga ord-

byten. Det finnes dock antydningar om, att man 
på visst socialdemokratiskt håll ser sakerna så
.dana de äro, om man ock kanske icke kan och 
icke vågar säga ut precis allt vad man menar. 
Må vi inte slutligen dock i själ och hjärta a:lla 
eller nästan alla kunna ena oss därom, att ansva
ret för allt voo som initräffa,t under hösten 1917 
och vintern, viåren och sommaren 19i8 lbäres, såvitbt 
människor kunna fördela ansvarets börda, av 
dem, som släppt lös den urgamla fruktansvärda 
vildhet, som ligger &old i mänsklighetens själ och 
som sannerligen icke är svagast inom vårt folk? 
(Eduskunnasta 1bra- ja hyvä-huutoja). 

Puhemies: Nyt keskeytetään asian käsit
tely. 

Puheenvuoron saa.tua3JD. lausuu 

Ed. Lohi: Eduskunnan valitsijamiehiä pyy
dän jäämään väili.äksi aikaa tänne. 

-v 
P u he mies: Nyt keskeytetään istunto ja jat-

ketaflin k :lo 7. 

Täysi-istunto keskeytetään k:lo 4,30 i. p. 

Täysi-istuntoa jatketaan. 

k:lo 7 i. p. 

Ilmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntatyöstä yksityisasiain 
vuoksi saavat: ed. Niukkanen huomispäivän ajlrlr
si; ed. Kontu maanantaiksi ja tiistaån aamupäi
västä; ed. Selander lauantai- ja maa.nantaipäi
viksi; ed. INy:berg lauan:tai-.aamustta tiistai
aamuun; ed. Collan täksi ja huomispäiväksi vir
katointen takia; ed. Haapasalo yksityisasiain 
vuoksi tämän kuun 6 päivään saalkka; ed. Rapo 
samasta syystä tämliin kuun 6 'päivään saakika; 
ed. Puro tästä iJl~~Jst.a ensi ti~stai-awnuun yksityis. 
asiain 't-a;'kia tSekä ed. Hämäläinen huomis-aamusta 
alkaen ensi keskiviikkoon saakka samasta syystä. 
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Uusi varajäsen lakivaliokuntaan. 

Puhemies: Valitsijamiehiltä on saapunut 
kirjelmä, jonka sihteeri lukee. 

Sihteeri lukee: 

Eduskunnan valitsijamiehet. 
Helsingissä, toukokuun 

2 p:nä 1919. 

Suomen Eduskunnalle. 

\ralitsijamiehet saattavat f.!i,ten kunnioittaen 
eduskunnan tietoon, että l a k i v a l i o k u n n a n 
varajäseneksi ed. Typön tilalle on valittu ed. 
Hall s ten. 

V a;lifBijamiesten puolesta: 

K. A. Lohi. 

Aarno Pesonen. 

Ed. Hakkilan y. m. välikysymys. 

P u h e m i e s: Ulkopuolella päiväjärjestyksen 
jaiiketaan nyt keskustelua sen vastauksen johdos
ta, jonka oilkeusministeri antoi ed. V. Hakkilan 
y. m. välikysymykseen, joka koski valtiollisten 
vankien kohtelua. 

Keskustelu jatkuu: 

Ed. Rytkönen: Ed. Hakkilan y. m. teke
män välikysymyksen johdosta pyydän ilmituoda 
seurawvaa. Pohjois-Savossa ei ollut mitään kapi
naa, myöskään työläiset eivät olleet ensinkään 
asestettuja. Siitä huolimatta kuitenkin vangittiin 
siellä melkeinpä poikke"!lksetta kaikki työläisten 
johtohenkilöt. Esim. pil!nessä Iisalmen kaupun
gissa surmattiin niitä 5 kappaletta. On tarpeel
lista kertoa noista jutuista joku yksityiskohtai
semmin. Ajatellaan, että miehet, jotka ovat van
gittuja, ovat luonnollisesti sulettuja telkien taakse 
ja ovat ruseettomia. Niin ollen heillä .ei ole min
käänlaista voimaa puolustaa itseänsä edesvastuut
tomia kohtaan. Eräänä yönä tunkeutuu vanki
laan suojeluskunnan johtavassa asemassa oleva, 
arvoltaan myöskin huomattu henkilö juovuspäis
sään. Hän muuten paikkakunnalla on tunnettu 
surullisen kuuhfisaksi juoppoudestaan ollen aivan 
hulluuden rajoihin saakka epänormaali. Hän tun
keutuu vankien huoneeseen ja noin vain huvik
sensa varmaankin amp:uu yhden. Ajatellaan, 

minkälaista kauhua se herättää toisissa, jotka 
mielestänsä istuvat siellä ilman minkäänlaista 
ansiotansa siihen. Sitten ammuttiin kaksi miestä 
heidän käymäläreisullansa ilman minkäänlaista 
tuomiota, tulematta se ·ensinkään :kysymykseen. 
Kaksi miestä niinikään vietiin paikkakunnan 
hautausmaalle ammuttavaksi paikallisen esikun
nan tuomion nojalla. Yleensä Suomen työläiset 
ovatkin siinä käsityksessä, että kansalaissodan 
aikana valkoisella puolella kansalaissodan jälki
selvittelyissä on porvarillisilla ollut hyvä 'tilai
suus kostaa kaikki personavihansa jopa niinkin 
raa'asti, kuin ottamalla toiselta heng.en. Itse olen 
omin silmin nähnyt, kuinka valkoisen Suomen 
suojeluskunnat ja suojeluskuntien johtohenkilöt 
kohtelivat krupinallisia henkilöitä, niinkuin he.itä 
sa:'lo~iin. Kun kuletettiirn henkilöitä työpaikalle, 
oh aivan tavallista, että heitä kiväärin perillä 
pieksettiin antamatta ·heidän itsensä siihen 
aihetta. 

Ajatellaan, 'että vangit ovat nälkiintyneet sii
hen määrin, etteivät voi kävellä eivät voi liiku
tella j.aJ.'kojansa. nii:tt.en .m]elen mukaan•, jotka ovat 
saaneet tarpeeksi ravillltoa,, ja jotlka ov·at ta~peeksi 
hyvissä voimissa; heitä lyödään kiväärinperillä, 
h:e kaatuvat maahan, potkitaan siihen ja vielä 
kirotaan päälle: etkös serrkin punikki astu, etkö 
tiedä, mikä on sinun matkasi määrä, eihän ollut 
tarpeellista sinun siihen ruveta maata. Jokainen, 
joUa on viiihänkään oikeuden- ja. rhmistunltoa,, ei 
voi muuta kuin katkeraitua tällais-esta meneirlie
lystä. Ei tule kysymykseenkään mikään suopeus 
tämän tällaisen toiminnan harjoittajia kohtaan. 
On turhaa ajatella, on turhaa puhua mistään 
sovinnollisuudesta, ennenkuin on ·ensin sovitettu 
sellaisetkin rikokset, kuin mitä viime talvena on 
tehty. Olin tilaisuudessa kesäkuun lopulla ja 
heinäkuun alkupäivinä nakemään Tammisaaren 
vankileirin elämää. Tämän tilaisuuden olisin suo-

. nut ainakin meidän herroille porvarillisille edus
tajillemme useammalle juuri senvudksi, että olen 
kuullut juuri ny:t tämän kysymyben oHessa ·esiUä 
kovin vastoin totuutta tuotuja mielipiteitä. Ei 
tarvinnut muuta kuin mennä sinne Trummisaaren 
vankileiriin ja katsella sitä avoimin silmin, kat
sella sitä ihmisyyden nimessä. oikeudentunto rin
nassa, tuli heti huomaamaan, oliko se väärin 
ihmisiä kohtaan ihmisinä. Siellä makasi ruumiita 
suuressa kasassa, joita ei oltu keritty vedättää 
hautaan srksi, että hautaan viejät olivat siinä 
määrin huonot ja heikot, ja. myös hevoset heillä 
näkyi olevan hyvin heikot. Vaikka hauta sijaitsi 
aivan leirin ulkopuolella, aivan lähellä, oli ruu
miita suuressa kasassa odottamrussa vuoroansa, 
koska heitä tuosta suuresta laatikosta, johon ruu-
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miit pantiin ja kaadettiin, saatiin hautaan, koska 
tuli heidän raskaan elämäntyönsä jälkeen viim·ei
ne.t;t hetki. Ruumiista päättäen voi sanoa, että 
kuoleP,la heille oli ennenaikainen. Ei ensinkään 
tarvitse olla puolueellinen, ei ensinkään tarvitse 
totuutta vääristellä kun sanoo, että ne olivat näl
kä~n kuolleet. Toiset, jotka kävelivät siinä vie
rell;ij. ja katselivat heitä, voivat odottaa myöskin 
nälkäkuolemaa aivan läihipäivinä, nälkäkuolema 
oli heidänkin edessään, hetki vain oli epätietoinen. 
Kuulin vankien kertovan kauheita totuuksia lei
rin sisällä tapahtuvista teoista. He kertoivat 
kuinka aivan tavallista on, että vankeja lyödään 
juuri senvuöksi, etteivät he jaksa seisoa jossain 
m~rätyssä paika:ssa, juuri senvuoksi, etteivät he 
ja~sa kulkea määrätyn_ nopeasti sitä matkaansa, 
mikä heille kulloinkin oli määrätty, juuri sen
vu.oksi etteivät he jaksaneet asermossa seisoa 
ruokajonossa. Jos horjahti ruokajonossa apua 
hakemaan, ennenkuin ·oli aivan, tajuttamassa 
tilassa, ammuttiin hänet. Ka!kellaiset vankien 
mielivaltaiset ampumiset olivat aivan joka
päiväisiä. 

Täällä on puhuttu vain muut8!masta sadasta 
kuolleesta. Tekee mieli sanoa siitä, joka tällaista 
puhuu, että joko hän tahallisesti väärentää tie
tonsa tai puhuu sellaista, josta hänellä koskaan ei 
ole ollut aikomustakaan mitään vastata. Täällä 
on myöskin ollut paljon puhetta siitä, että punais
ten ·puolelta on tehty samoin. Minä en usko, että 
ku~aan sosialidemokraatti tahtookaan puolustaa 
murhaa, joka on t~hty myöskin punaisten puo
lelta. Meidän mielestämme murhamies on saman 
arvoinen olipa se punainen tai olipa se valkoinen. 
Mutta me myöskin vaadimme, että he ovat tuo
mittavat molemmat, tutkittavat molemmat ja sit
ten tuomittavat. Punainen on tuomittu jo;Pa raa'
astikin jopa aivan kauheastikin ilman minkään
laista tutkintoa ja valkoiset raaimmatkin, kau
heiinmatkin murhamiehet saavat olla vapaina 
ihnan minkäänlaista tutkintoa. Me vaadimme ja 
myöskin kansain oikeustunto sitä vaatii, että val
koisetkin · murhamiehet ovat tutkittavat ja heille 
on annettava sen mukaan, mitä 1m ovat ansain
neet; heillekin on anil.lettava ansaittu palkkansa., 
niinkuin kehuttiin aina sanomalehdissä punaisten 
saaneen. Täällä on myöskin porvarien taholta 
sanottu, ettei heti kapinan kukistuttua voitu jär
jestää asioita oikeusvaltiota vastaavasti. tai oikeus
valtion vaatimuksia vastaavalla tavalla. Kapi
nan kukistumisesta on kulunut jo toista vuotta ja 
tuskinpa ne vieläkään 'P'ienimmästikään ovat jär
jesteity oikeusvaltion vaatimuksia vastaavi'ksi. 
Tuskinpa Suomen olot vieläkään-vastaavat pie
nimmässäklään määrässä niitä vaatimuksia, joita 

oikeusvaitioJia voisi pqott~a, joita yp~si odottaa 
siltä valtiolta, jossa niin työläinen kuin herras
mieskin ovat saw.assa asem.8Jssa ja jossa niin työ
läinen kuin 'herrasmieSt~in tu~te.vat ·gleval!Sa. ~
moja. 'karusalaisia. Tark~mmanlkin harkinnan ];le
rus'teeUa täytyy sanoa, .että vaikka elä.:QlJP...ekin val
koisessa Suomessa ja. oikeusvaltiossa 20-vuosisa
dalla täy.tyy meidän E>ittenkll;t häv·etä :J;l:i~~~h wiitä 
me olemme viime a:ikoina te'hneet ja mitq. Suo
men kansassa ja Suomen ka.]fsan keskuudessa on 
viime a.i'koina. tapahtunut. 

Ed. S i II a n p ä ä: Täällä esiintyneet porvaril
liset tuntuvat olevan mel;keinpä yksimielisiä siitä, 
että kaikki ne hirmuteot, mitä viime v-q.o,Q.en 
aikana n. s. valkoisten puolelta on ta1pahtunut, 
ova't täyd~Ueen hyvåksyttävissä. Sosialidemok
raatit töki tu.omitsevat ne hirmutyöt, mitä punais
ten puolelta tehtiin. Täällä on myöskin voimak
kaasti syytetty sosialid-emokraatteja siitä, ettei
vät he ole aikanaan nousseet vastustamaan sitä 
kiihotusta, jota julkisuudessa oli harjoitettu. 
Kysyn, 'eiköhän porvarillisella taholla olisi 
aihetta ryhtyä vastustamaan sitär häikäilemä
töntäJ kiihoitnsta, jota s.ekä p,~huiussa, ettäi kir
joiiletus·sa sanassa harjoitetaan ja joka sangen 
turmiollisesti vaikuttaa siihen edesvastuuttomaan 
joukkoon, jotka suojeluskuntien nimellä mitä häi
käilemättömimmällä diktaattorivallalla hallitse
vat ollen kauhuna jokaiselle työläiselle paikka
kunnalla. Eipä edes Ilmari Kiannon vertajanoova 
kirjoitus liene saanut yhtään airuooo vastalau
setta, ei edes porvarisnaisten puolelta. 

Kun näin on, lienee toivotonta saada porvarilli
selta puolelta vastakai!kua asian laillisuuden puo
lelle. Esitän ajatukseni asiasta lukemalla osan 
eräästä kirjeestä, jonka 15. 6. 1918 lähetin silloi
selle valtionhoitajalle, joka siihen aikaan oli kyl
läkin uskallettua, mutta yksityisenä henkilönä. 
sen tein. Tahdoin siinä kuvata niitä ajatuQia,. 
mitä minä kansannaisent asemasta käsitin. Esi
tän siitä otteita. 

,Punaikaartilaiskapinan ai!kana tehtiin pa!,i9n 
hirmu-tekoja, murhattiin paljon syyttömiä ihn:J.i
siä. Minä kuten muutkin toisin ajattelevat 
uskoimme valkoisen armeijan voittajana selviy
tyessä päästävän laillisiin oloihin. V akuq.ti~e 
niille, jotka olivat mukana jossåiiJ. pienessä 
palkikatoimessa, että he voivat rauha•ssa jäi;i.dä 
odottamaan laillista tuomiotaan, joka ei voi tulla 
suureksi, jos heidän tointaan ollenkaan void~an 
rikokseksi tuomita, he kun eivi\t ole telk~i,Q:itä; 
elääkseen olivat ottaneet pa}kkatoimen vas~an 
niiltä, kellä oli työtä antaa. Vakuutimme, Elttä 
laillisen hallituksen päästyä valtaan, yksi~.en 
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henkeen ja omais1.1-ute13n voidaan koskea vain lail
lisen tuomion nojalla. I}uinka pettyneitä. nyt 
olemmekaan! E.ri puolilta maata saapuu vi~stejä 
kauhimsta kostot!3urastuksesta, joka kohdistuu ei 
ainoastaan niihin, jotka ottivat osaa ryöstöihin, 
murhiin, ja as.eelli11een taisteluun, vaan myöskin 
sellaisiin jotlia oliyat jossain witätj;öD).ässä palikka
toim~ssp.. Nyt näitä. miepiä ja naisia armotta 
ammutaap., vieläpä sellaisiakin, jo11k~J. eivät olleet 
aseellisissa toimissa ja joista paikkakuntalaiset 
ovat antaneet mitä. parhaat puoltolauseet niin 
ihmisinä kuin väli:tikaisen toimen hoitajina rehel
lisjp.ä, 'kunnon kansalaisina. On ammuttu sai
rap:pJhqitajia, ruuanlaittajia, konekirjoittajia ja 
ko.ilttorineitejä, . punakaartilaisten vaimoja jfL ala
ikäisiä laptia. Kun tällaista tf)Jpahtuu aivan ylei
seen, täytyy kysyä, onko tämä välttämätöntä 
laillisuuden voimaan saatt&D).~seksi. 

.1\sema..käy yhä uhkaavammaksi ja uhkaavam
m~#:si, sentakia, että työläistä. eivät enää su1ojaa 
edes lailHsten viranomaisten antamat todistukset. 
Niinpä on tapahtunut, että vankeudesta vapaa.ksi 
päässeet kotipaikalleen saapuessaan uudestaan 
vangitaan, vieläpä ammutaan huolimatta vapaut
tavasta tUomiosta. Jos työläinen matkustaa maa
seuduUe asialle, hänet vangit~a.n si.elilä vaikka 
hänellä on näyttää laillisen viranomaisen antama 
PI!$Si valokuviri.een, vangitaan vain siitä syystä 
että hän on työläinen, puhumattalkaan jos on 
su·lma jollekin punaka.artiin kuuluvalle. Suomen
linnassa istuu ihmisiä, joilta tuomarit ihmetellen 
kysyvät, miksi teidät on vangittu ja sanotaanpa 1 

vangitsemista suoranaiseksi erehdykseksi. Siitä 
huolimatta ei heitä päästetä vapaaksi vaan ovat 
ea;1neet viikko viikon perään istua ja kitua vanki
lassa. Eikö tämä ole omiaan katkeruutta kasvat
talJ).aan, jolka ei ole hevillä poistettavissa. Kun 
näin menetellään muka laillisuuden nimessä, niin 
mekin jotka jännityksellä odotimme laillisuuden 
vaJtaanpääsyä, mep,etimme kaiken uskomme lail
lismit,een. Onko todellaikin laillisuuden palautta
miseksi väli:täm&töntä tuhota koko työväenluokka, 
kostaa niillekin, ·jotka eivät ole ottaneet osaa kapi
naliilkkeeseen, vaikka -ovatkin vakaumulk·seltaan 
kmiluneettyöväen.iij,fjestöihin.ja niissä toimineet? 
Olen aina itse taJhtonut kunnioittaa vastustajaa, 
silloin kun tiedän hänen olev~n oikeassa ja · puo
lustavan oikeutta. Nyt näitä järjestöihin kuulu
via va;ngitaan siitä että ovat vakaumuksensa 
mukaan toimineet. Kansan silmissä nämä 'kosto-" 
toimenpiteet ovat laajuiiteensa nähden pll.ljon räi
keämmät kuin punakaartin hirmuteot aikanaan 
eikä kansa voi niitä laillisuuden vaatimaksi 
ymmärtää. Miten voi hallitus tij,mäin jälkeen 
saada kansaa ymmärtämään toimensa laillisuutta. 

Miten voidaan väittää että työväen vakaumuksel
linen toimint,a., aseellista lukuunottam!J.tta, olisi 
ri'li:oksellistl:l. Ransa ym~ärtäisi laillisuutta vielä 
si1loi:Q., jos ko~to kohdistuisi johtaji~n, jotka toi
mivat ti13toisesti, s!)kä ryöstPihin ja murhiin OFJaa
otta,neisiin, mutt;1 s.ellaisen raivokol'!ton, joka ei 
tee :rnitää11 eroa aseistetun ja aseettoman miehen 
ja naiE!8n välillä, kun se vaan on työläinen, sen
laisen koston välttämättömyyttä ei kan11aa saada 
mi}lään selity~illij, ymmärtämään. Katkeruus 
niin syyttöiii).ästi vangittujen kun niiden· monien 
tuhansien ennen sotaoikeuksiin asettamista annet
tujen om!}isten !keskuudessa kasvaa ja patoutuu. 
etsien ulospääsyä. Voidaanko sitä ajan pitklj.än 
estää." 

Lähetin tämän kirjeen saamatta vastausta. 
·Mitij, sitten tulee ni·i:hin tutkimuksiin, j.oitten no

ja.lla kuolemant:q.01piot lall'getettiin, olivat ne Siffi
raavanlaisia. forvoO$Sa ammuttiin eräs henkilö. 
Raita-niminen nuori mies, jonka tutkintopöytä
kirjassa, joka näytettiin omaisille, sanotaan että 
hän oli matkustanut siinä junassa, jossa piti ta
pahtuman joku murha. Syytetty kielsi !kaikki. 
Ei mitään todistusta edes haettu, mies ammut
tiin. Ja samanlaista pitkin matkaa. Minun omai
sistani ammuttiin seitsemän henikilöä ja voin va
kuuttaa että näistä ei kukaan ole ollut murhissa.. 
eikä ryöstö:lssä osallisena, mutta kylläkin ovat va. 
kaumukseltaan toimineet työväenjärjestöissä ja. 
nii_den luottamustoimissa. Tiedän myöskin että. 
moni valkoiseen ryhmään lukeutuva saa ikii·ttää 
hengestään sitä että vanhempia vakaumukse!Usia 
oli toiminnassa mukana, jotka oman henkensä. 
uhalla vastustivat ja hillitsivät sitä edesv!l>stq.u
tonta joukkoa, joka olisi ollut halukas h!l>rjoitta
maan kylläkin laajempaa terroria. Suojeluskun
tien menettelyä kuvaa se kun Jokioisilla vangit
sivat minun vanhimman veljeni. niin sanottiin 
vangittaessa: ,Sinäkin kuulut siihen vihatt.uun: 
Sillanpään suikuun". 

Mitä sitten tulee vankien kohteluun ja vankilei
rien hoitoon, niin kyllä niistä ·sinä aikana kun 
olin tilaisuudessa viime vuoden touko- ja kesä
ikuussa Suomenlinnassa käymään, olisi ol1~t pal
jon toivomisen varaa. Usein valitti ~uomenlinnan 
sairaalan ylihoitaja ettei hän saa edes heikoille 
sairaille raitista vettä. Kerran tapasin hänet lai
vassa kello 12 aikoon ·päivällä, jolloin hän kertoi 
veden edelli.senä päivänä kello 5 aikana loppuneen 
ja kaikista rukoulksista ja pyynnöistä huolimatta 
ei seuraavana päivänä oltu vielä vettä tuotu. 
Ettei sairaanhoidosta paljoakaa;n välitetty, sain 
myöskin huomata. Ilmotin sairaalan ylilääkärille 
parikin kertaa erikoisesta sairaasta, joka kovassa 
kuumeessa tunnottomana ma:kasi kasarmissa, jo-
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hon satuin pääsemään käymään, kuitenkin ilman 
että tämä olisi tuottanut minkäänlaista tulosta. 
Täällä on vakavasti hyökätty sosialidemokraatti
sen ryhmän kimp11uun, joka oikeastaan olisi pää
syyllinen. Kyllä nämä syyt sittenkin ovat syvem
mällä. Kyllä alkusyyt ovat etsittävät olevista 
oloista. Tunnen tapauksia maaseudulta, joissa 
työläisille, jotka ovat paikkakunnalla syntyneet, 
kasvaneet, eläneet, ei ikaikista pyynnöistään huo
limatta luovutettu pientä kalliokielen palaa ra- . 
kentaa mökkinsä suuren perheensä aSunnoksi, 
vaikkapa sukulaiset menivät takuuseen, että aina
kin vuokra tulee maiksetuksi, ja kuitenkin oli 
siellä maamme suurimmalla tilalla maata enempi 
kuin liikaa ikäyttämättä. Onko silloin ihme, jos 
sellaisissa aineksissa kasvaa katkeruus ja he ovat 
alttiina vallankumouksellisille opeille niin pian, 
kuin niitä esitetään? Mitä nykyoloihin tulee, niin 
ei ole tehty mitään katkeruuden lieventämiseksi 
toistaiseksi. Jokioisilla tapahtui toi·ssa viikolla, 
että kun siellä sotaväkeen lähtevät nuoret miehet 
pitivät lruhtiäistanssiaisia,. suojeluskunta tuli ja 
hajoitti kaikki ja vangitsi jokaisen, joka oli ehdon
'tlaisena mukana tässä tanssissa. Ei myöskään 
V"ieläkääm ole siellä annettu omaisille lupaa edes 
haudata niitä ammuttujen ruumiita, jotka syös
tiin santakuoppaan ammutta~ssa; ne makaavat 
vielä tänä päivänä siellä. Uskotaanko tällä yh
teisymmärrystä saatavan, uskötaanlko näin mene
tellen, että me voimme ojentaa toisillemme ystä
vyyden kättä? Siinä on porvariston myöskin me
nettelyänsä muutetta<Va, ennenkuin yhteisymmär
rys kasvaa siinä määrin, kuin se olisi toivottavaa. 
En halua esimerlkeillä jatkaa; ne ovat tarpeetto
mia. Esitän, että asia lähetettäisiin valiokuntaan, 
jossa asialle voitaisiin lisäselvitystä hamk!kia. 

Ed. H e 1 e n i u s-S 1e p p ä 1 ä: Tahdon sanoa 
kaikkein ensiksi, että minäkin kuulun niihin, 
joilla oli kaunis käsitys punaisen kapinan kukis
tajista ja ennenkaikkea Suomen valkoisesta ar
meijasta, niinkuin yleensäikin meillä, jotka täällä 
päälkaupungissa punaisen sorron alaisina elimme. 
Kun yhä kaam•eampina saapuivat vi~stit punais
ten julmista ilkitöistä, ja kun yhä kasvavailla mie
lenkarvaudella nälin, kuinka kansan majesteettia, 
yleisellä äänioikeudella valittua Suomen edus
kuntaa vastaan, joka silloin oli laillliSie'Sti korkeim
man vallan haltija maassa, no11.sseet pikkutsaarit 
polkivat jalkainsa alle ei ainoastaan inhimilli
syyttä, vaan .polikivat jalkainsa alle kaikkein al
keellisimrpia kansalaisoikeuksia, ·silloin me odo
timme kuin päiväm nousua sitä, että pää:kaupunki 
ja maa vapautuisi tästä sorrosta. 

Mutta kaikki ei ole läheltä katsoen niin kau
nista kuin kaukaa ihaillen. Sota on sotaa. Niiden 
rinnaLla valkoisella puolen, jotka jaloimmista mo
tiiveista olivat panneet henlkensä alttiiksi vapau
den ja oilkeuden puolesta, oli myös toisenlaisia ai
neksia. E.räs !henkilö, joRa kirjoitti ·ensimäisen 
varsinaisen historiallisen esityksen Suomen va
paustaistelusta, lähti heti, 'kun kapina oli lope
tettu, taistelutanterille etsiäkseen uutta innos
tusta, niiJllkuin hän sanoi, teoksensa jatkamiseen, 
voidakseen oikein haltioituneena kirjoittaa teok
sensa loppukappaleet. Mutta kun hän palasi ta
kaisin, niin hän masentuneena sanoi minulle: 
,Minun ei olisi pitänyt sinne mennä." Hän kir
joitti historiansa ja ikirjoitti sen ,valkoitrella", mie
lellä, mutta hänenkin illusioninsa jonkun verran 
särkyivät. Ei hän tuominnut. Eikä minun tee 
mieli tuomita. Meidän vikamme, joille näin kävi, 
oli siinä, että me asetimme ihmiset, kaikki val
koiset vapaustaistelijat ilman erotusta, liian kor
kealle jalustaJl,e. 

1Minä ymmärrän hyvin sen, mitä ensimäiseksi 
täällä lausui oikeusministeri ja jonka sitten ker
tasi ed. Hornborg rehellisellä, oikealla paatoiksel
laan, että ihmiset eivät enää olisi olleet i h m i
s i ä, jollei heillä olisi ollut liian suuri kiusaus 
kostaa niitä ilkitöitä, mitä oli tehty heidän omai
ISilleen, heidän läheisilleen. Itseeni nuo ilkityöt, 
sanon senkin, tekivät kaksin kerroin masentavan 
vaikutuksen .fo sen takia; että olin ollut pieneltä 
osaltani mukana valis·tustyössä tämän kansan kes
kuudessa, ja minun täytyi nähdä, kuinka vJi;hän 
tulosta meidän valistustyöstämme näytti olleen. 
Kun sanoin, että ed. Hornborg hänen !kannal
taan katsoen oli oikeassa, niin kumminkin tekisi 
mieleni lisätä, että yhdessä kohden hän sentään 
tämän meidän kansaparkamme painoi liian alas, 
kun hän nimittäin kertoi sosioloogina sodankäyn
titapoja tutkiessaan tulleensa -siihen käsitykseen, 
että missään· muualla ei ole tällaista raakuutta 
esiintynyt kuin meillä SuomeSISa. Minulla oli ker
ran keskustelu kaihd~n sivistyneen saksalaisen so
tilaan ikanssa, jotka olivat edellisenä päivänä tul
leet maa;han. Meillä sattui puhe johtumaan venä
läisten hyökkäykseen Itä-Preussiin, ja nämä 
kaksi saksalaista sotilasta alkoivat kuvata, millä 
tavoin V'enäläiset siellä olivat menetelleet. Kun 
he kertoivat niistä hirmutöistä, mitä siellä oli ta-

• pahtunut, ihmisten silpomisesta, jäsenten pöytään 
naulitse~isesta ja muusta tuollaisesta, niin mi
nulla yhtäkkiä oli edessäni ikäänkuin valokuva 
punailsten täällä harjoittamista ilkitöistä. Ja 
kumminkin nuo saksalaiset eivät olleet voineet 
niistä täällä kuuilla, ikoslka he olivat juuri edelli
senä päivänä maahan tulleet. Minä näin silloin, 
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mistä oppimestarit olivat kotoisin ____:vaikka hy
vin vähän se lohtua ·tuotti, sillä tarpeeksi surul
lista oli, että tällaisten oppimestarien seuraajia oli 
meidän oman kansamme keskuudeiSsa. Sitten
kään, vaikka minä ymmärrän ed. Hornborgia, kun 
koetan hänen kannal1leen asettua,· en voi unhoit
taa sanoja, jotka ministeri Alkio joku aiika sitten 
lausui: ,Valikaisista ja punaisista täytyy tulla 
yksi kansa. Elämä SUJomessa ei ole muuten mah
dollista." Meidäntäytyy keksiä joku tie eteen
päin pääsemis·een. Meidän t ä y t y y, niin mah
dottomalta kuin se tällä hetkellä näyttääkin, löy
tää silta niitten välillä, jotka nyt näyttävät ole
van niin kaukana toisistaan. 

Minä olen niinikään vakuutettu siitä, että· oi
keusministeri täysin rehellisessa mielessä esitti 
sen selityksen, ruinikä hän täällä välikysymyksen 
johdosta antoi. Minä olen ap1Jinut nykyistä oi
keusministeriä tuntemaan juriidisen rehellisyyden 
perikuvana, niinlkauvan kuin minä olen häntä 
täällä edus'kunnassa nähnyt ja siitä on jo koko 
pitkä aika. Mutta minun täytyy tämän jälkeen 
myöskin sanoa, että minä en luule, että hän itse 
selitystä antaessaan on tarpeeksi tuntenut niitä 
asioita, joista tässä on kysymys. Minä luulen, 
että hänelläkin on ollut jonkunv.erran oppimista 
niistä lausunnoista, mitä täällä on annettu. Oi
keusministeri vakuutti, että rikosten tekijöitä 
tullaan rankaisemaan, olkootpa vaikka valkois
tenkin -puolella, sitä myöten kuin niitä ilmoite
taan. Mutta hän vakuutti niinikään, ettei halli
tulksella ole ollut saatavissa riittämään asti luo
tettavia tietoja tällaisista ta-pauksista. Juuri tässä 
on minun ymmärtääkseni kysymyksen ydinkohta. 
Se on .tähän kuin -pääpaino on pantava lllsiassa. 
Minun ymmärtääkseni tämä kysymys on sen ar
voinen, että hallituksen tulisi hankkia lisäselvi
tystä siihen. Olenkin ·er:illwisella ilolla nähnyt tä
män -päivän lehdissä uutisen siitä, että hallituk
sella olisi jotalkin tällaista tekeillä, vaikka uuti
nen näytti vähäsen epäselvältä. 

Että tällaisia tutkimuksia, joilla .~otuus voi
daan saada "ilmi, voidaan panna toimeen, että ne 
todella selvittävät asioita, siitä on todistuksena 
eräs tutkimus, joka kuuluu täl1e alalle, vaikka ei 
suinkaan selvitä koko kysymystä. Tarkoitan 
tutkimusta, jonka sosialihallitus on pannut toi-

_meen ja jonkatulokset parhaillaan ovat lopullisen 
käsittelyn alaisina. Sillä talhdottiin otta;a selkoa 
15 vuotta nuorempien sotaarpojen oloista. Tutki
mus tehtiin vain siinä tarkoituksessa, että saatai
siin selville, kuinlka paljon noita säälittäviä autet
tavia on, jotta voitaisiin sitten sosialihallituben
kin taholta ehdottaa toimenpiteitä heidän autta
misekseen. 

:Sanottu tutkimus ei ole vielä suoritettu lop-

puulll, ei edes kaikkia ensitietoja ole saatu. Se on 
käsitelty sosia!l:ihallituksessa toisella osastolla, 
niin että minulla ei ole tarkkaa selkoa sen yksi
tyiskohdista. Mutta se, mitä tähän asti on tullut 
siitä selville, on sellaista, että se .pöyristyttää. Tut
kituita n. k. sotampoja on tähän saakka ollut yli 
23,000. Niistä on noin 10,000 sellaisia, joiden 
isät olivwt elossa vankileireissä tämän vuoden 
alussa. Jälelle jääneistä noin 13,000 :sta oli val
koisten lapsia noin 760, punaisten lapsia 12,240. 
Lapsista oli ammuttujen isien lapsia noin 5,000, 
vankileireihin kuolleitten lapsia noin 3,100, kaa
tuneitten lapsia noin 3,100, murhattujen lapsia 
noin 1,100; loput olivat kadonneitten ja raajarik
koisten larpsia. Kaikkein suurin osa oli siis 
ammuttujen lapsia (V a:semmalta: llllittomasti 3l!Il

muttujen). Tilasto sanoo vaan, että ne ovat 
,ammuttuja". Kun kaatuneet on .lueteltu ·erik
seen, niin ·sel'väähän on, mistä syystä ne ovat 
ammutut. - Sota-orpojen isistä oli toistatuhatta 
ammuttuja. Niiden luvun jälkeen vasta tulee 
vankileireihin kq.olleitten ja kaatuneitten luku. 
Joukossa on tietysti myös sellaisia, joitten äiti on 
kuollut, välistä niinikään ammuttu. Valkoisten 
murhattujen luku on pieni punaisten vastaavaan 
lukuun verraten, kun on kysymys sellaisista, 
jotka ovat orpoja jälkeensä jättäneet. 

Juuri tämä ammuttujen suuri määrä sotaarpo
jen isien joukossa nämät numerot tekee niin 
kamaliksi. Kun ne ensi kerran esitettiin tilaisuu
dessa, jossa oli läsnä kaikellaisiin tilastoihin 
tutustuneita henkil6itä, miehiä, joille mi1!kään 
numerot eivät olleet erikoisen outoja, niin ylei
sesti· käytiin mykiksi. Silloin sanoi vanhin jou
kosta, vanha yhteiskuntaolojen tutkija ja huoma
tussa as•emassa tällä alalla Qleva, että nämä ovat 
kauheita lukuja. 

Minä en tiedä, onko teille kaikille sattunut sil
mien eteen vastaavat luvut Parisin kommunin 
ajalta. Historioitsija Fridericia tunnetUssa 
teokses'Saan, joika äskettäin, eilen erehdy, lienee 
suom~ksikin käännetty, kertoo, että Parisin kom-

. munin kukistamisen jälkeen ,voittajain kosto oli 
armoton". Vankeja otettiin kapinan kukistami
sessa kaikkiaan noin 43,000. Sotaoikeus-tuo
mioiden jälkeen, kertoo hän edelleen, telotettiin 
- siis kapinan kukistamis·en jälkeen- joitakuita~ 
päälle kahdenkymmenen, yli 3,000 lähetettiin 
maanpakoon ja useita tuh'ansia deporteerattiin, 
suureksi osaksi Uuteen Kaledoniaan. Kerrot
tuaan tämän historioitsija Fridericia jatkaa: 
,Muualla Europassa kommunin proletaaritaistelu 
ja sen verinen tukahuttaminen oli tehnyt syvän 
vaikutuksen ja kenties vielä suuremmassa määrin 
kUin itse Ranskassa syventänyt juop3ia eri kan
sanluokkain välillä." Se on puolueettoman ·his-
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torioitsijan puhetta. Ja kysymys on kuitenkin 
pienemmistä numeroista, mitä tulee vielä kapinan 
jälkeen ammuttuihin, kuin numerot meillä nähtä
vasti ovat. Täällä esitettiin luotettavat numerot 
.siitä, kuinka paljon .on vankileireihin kuolleita. 
Minä olen lian varovainen tilastomies ruvetalkseni 
vetåmään johtopäätöksiä niiden kahden tilaston 
il•ojalla, miiä näin on ollut ed•essäni. Mutta kun 
pitää muistissa, että niiden ryhmässä, jotka ovat 
jättäneet sotaorpoja jälikeensä, tähänastisten, tie
tojen mukaan ammuttujen luku on suurempi kuin 
vankileireihin kuolleiden joukossa, pelottaa aja
tuskin, että suhde pysyisi sinnepäinkään samana 
siLloin, kuri on 1ky·symys kaikista, 'eikä vain orpoja 
jälkeensä jättäneistä (Vasemmalta: Kuka on siis 
valehdellut!) 

Oikeusministeri lausui niinikään, että hallituk
sella ei •ole tiedossa, että lääikärintutki:imossa olisi 
käynyt ilmi rääk:käystä todella tapahtuneen. 
Tämä pu•he kuuluu oudoita, kun itsellenikin on 
swttunut, että olen tavannut lääkärin, jOika oli 
juuri tuommoisen tutkinnon toimittanut ja kertoi, 
~ttä hän oli antanut lääkärivaiallaan vahvistetun 
todistukisen siitä, että rääikkäystä oli ta:pahtunut. 
Se oli täällä Helsingissä. 

Minä luulen, että tämä asia sietäisi tarkempi·en 
tietojen hankkimista, kuin mitä hallituksella 
näyttää olleen silloin, kun tämä välikysymys 
-tehtiin. 

:Mitä hyötyä sitten tällaisten tietojen hankki
misesta olisi? Mitä hyötyä olisi näiden ikavien 
.seikkojen .penkomisesta? 8e, mikä on tapahtu
nut, on tapaihtunut. Enkä minä niihin kuulu, 
.io~ka unohtuvat, mikä on ollut alkusyynä kaik
keen tähän surkeuteen: että se on oli ut kapina 
itse. Mutta sithmkin on tulevaisuutta ajatelt.ava. 
Meidän on käytävä parantamaan 'kapinan haa
voja. Sitä varten mielestäni on välttämätöntä, 
~ttä rikoksia- minä ·puhun nimenomaan rikok
sista - ei peitellä, ·ei puolustella. siitä syystä, 
että ne ovat tapahtuneet toisella puolella, kun 
kerran rikobet on tuomittu. niinkuin on tul
lut tehdä, kun ne ovat toisella puolella tapa!htu
neet (Vasemmalta: Oilkein!) 

Minä tiedän varmasti, että niiden luku ei ole 
tässä maassa vähäinen, j•otka ovat olleet valkoi
sella puoJ .. ella ja ovat taisteUeet val<koisella puo-
1eHa, mutta joiden mieli on katkeroitunut juuri 
siitä tavasta, millä näistä a;sioista ja tapahfumi·sta 
on puhuttu kavin:an'jä.lkeen. Kun täällä on niin 
paljon esimerkmejä kerrottu, niin pyytä]sin minä
kin yhden ainoan esimerkin mainita. Minun luo
nani oli juuri vaalipäivinä eräästä Länsi-Suomen 
pitäjäs·tä kotoisin oleva mies, ikar:~;ki, Pohjanlah
-den myrskyihm tottunut mies. Hän kertoi, että 

heidän syrjäisessä rantapitäjäJssään oli vallinnut 
täysi rauha itse (kapinan aikana. Poikaset olivat 
leikkineet punrukaartin esikuntaa siellä. Pari 
hevosta oli viety, mutta ne oli saatu takaisin . 
Ihmisille ei ollut mitään erityisempää tapahtunut 
kapinan aikana. Muita kun kapina oli loppunut, 
niin asetettiin kenttäoikeus ja ruvettiin ihmisiä 
telottamaan. Syyttäjäksi tuli eräs hänen nimeltä 
mainitsemansa tal'ollinen, .ivnka koko pitäjä tiesi 
juopoksi ja naispalvelijainsa raiskaajaksi. Syytet
tyjen joukos·sa oli nuori .työmies, joika ali arvat
tavasti ollut punaisten joukossa, vaikka ei sillä 
paikkakunnalla mitään varsinaist~ sellaista kapi
naa ollut, kuin muualla oii. Hän oli tietysti 
rikollinen lain edessä. ISyytit:li.jä vaati flru:;elle 
ku·olemäimi..ngaistusta. Tuofiu'tri sanoi, että j:os 
§yytta.iä .si~~ ei _vaadi, . he toiset ei_y~t sitä vaa~ 
Mies heit'taytyi polvilleen syyttä.1an eteen .1a 
sanoi: 'En minä itseni vuoksi rukoile henkP~ni, 
mutta minulle jäisi pieno]raiset ja vaimo; niitten 
,J;rukia miila pyydän: ånfakaa minulle anteeks:L' 
Mutta syyttäjä vastasi: Etkö sinä muista, ikuinka 
sinä silloin minua l'oukikasit? Seuraus oli, että 
mies vietiin ammuttlivaksL ~nnenkuin am•pu:ini
ileil tapahtui, kysyttiin, eikö ,fiän halunnut puhu
tella pappia. Mies sanoi, että ei kai Jumala arina 
ant~ksi, koska ihminenkään ei annan anteeksi; 
mainiten nimeltä syyttäjänsä. Hän riisui takin 
pää1taän ja pyysi, että veisivät sen vaimolleen, 
että vaimo saisi siitä vielä lapsille viimeiset vaat
teet. Avasi sitten rintansa ja ammuttiin. :Minä en 
pwolus:ta punaisia, minä olen ne tuominnut ja tuo
mitsen, mutta sen minä sanon, että ei kai tailai
sista teoista mahda olla yht.eiskunnan raulialle 
suurta hyötyä. Niin sanoi sekin mies, joka tätä 
kertoi, että ik:yllä sen teon jälkeen paikkwkunnalle 
ilmestyi sosiaalicvemokraattisia äänestäjiä enem
män, kun niitä ·~nnen oli ollut. E.i hän itse nii
hin kuulunut: Yhä laajellfmiss.a piireissä katke
ruus varmasti kasvaa, jollei tällaisissa asioisjla 
tehdä enempää kuin useilla tahoilla . näyttäii. ole
van halu tehda. 

'Tuntui kuitenkin joku aika takaperin siitä, 
kuin olisi ollut I!l'eillä jo suurempaa halua käydä 
·sovintoon, käydä yhteistyöhön ja koettaa saada 
poistetuksi sellainen, miikä yhteistyötä estää. 
TasavaLtalaisten neuvottelukokouksessa, joka 
pidettiin Helsingissä marras'kuun 10 .päivänä 191'8, 
lausui nykyinen ministeri Alkio muiden muassa: 
,Kipeä kohta, joka meidän olöissamme on ja ikuu
luu ·sisäpolitiik!k:aan, on kysymys siitä, minä 
tavalla sen kansalaissoda:q. jälkeen, joka täällä 
käytiin, saadaan ~ovinnollinen yhteisymmärr.Ys 
aikaan niitten välillä, jotlka taistelivat kummatla
kin puolella rintaman. Rupeamaita tässä sen 



piteinmälti asiaa selvittämään, olen sitä mieltä, 1 

että ·kaikki, jotka ovat rikkoneet, ovat lain mu
kaan rangaistavat väriin katsoma.Ua. Täällä on 
otetta.v.a s•elvää siitä, mitä on valkoisella puolella 
l'itottu, ja rikokset, silloin kun niitä on tehty, on 
r3.ii.gaistava lain mukaan. Täällä ei ole punaisia 
.armahdettava sen vuoksi, että yhdet tai toiset 
y1l.ieiskunnalliset syyt siihen pakoittavat, vaan 
lain auktoriteetti on asetettmva korkealle. Se on 
ainoa: ähto. :Minä en puolusta, lausui herra Alkio, 
.,laimeaa m~nettelyä. Mutta kaikkein viimeiseksi 
minä puolustan .puolueellista men-ettelyä." Ja 
hän e:tidotti aiSiassa ponnen, joka jokseenkin siinä 
mp.odossa tuli hyvälksytyksi. Se ponsi kuuluu: 
,Rikdkset1 jo:iJta kansalaissodan ja.ka.-pinali yhtey
dessä on tehty, Q'Il puolueettomasti käSitelmvä ja 
tuomittava lakiemme mukaan ja väriin katso
matta. r!iämä on ynteiskunnallisen oikeudentun
non vaatimus ja tulevan kansalaisrauhan p·erus
ehto." Kansallisen edi[iiysseuran juhlassa huhti~ 
kuun 12 päivänä 1919 lausui tohtori Mantere 
muun muassa seuraavat sanat: ,Eri kansan'ker
roksiss'a. sittenkin:, monista: ·erimielisyyksistä ja 
v'ästa.hltaisuu'ksista 1huolimatta, asuu pohjimmai
s&ia tunfu yhteeJllkduluV'aisutrdesta, tunto siitä, 
~ ne l'iluodosta"\l"a.t kdkonais'Uuderi, kansan, 

~ joiika jäsenet veriside on töisiinsa liittämässä. 
Kun näin on asianlaita, niin sitä; suuremmalla 
räkkaude1ia, sitä paremman nn~nestykseri toiveilla 
mö voimme käydä niihin tekoihin, jotka tätä 
yhteenkuuluvaisuuden rn:hne'tta, kansakunnan 
eheyden tunnetta luje:inma&si lujittavat. Jos kos
kaan, niin tällä hetlrellä nämä teot ovat Suomen 
kansan elämisen ehtoja. 1\tiillii. vatm:imtnin las
kelaåil. pöhja, kestävä perusta isänmaan itsenäi
syydelle, kansalaisra:uhalle, kansan onnelle." Mi
kii.li tällaiset sa:iiåt eivät oie aindastaan jtihla
puheita, 1eiväJt ainoastaan juhla.tunnelmasta johtu
neitä, silloin täytyy odottaa: ainaikin näiltä 
tahoilta, joilla: esitetyt lausunnot olen mainin
nut, yritystä y>hteistyön, yhteisymmärryksen ja 
yht.eenkuuluvaisuuden tunnon kasvatta:inise~n. Jos 
nyt se aineskokoelma, minkä täällä ed. Haikkila 
on esiflf;änyt - minä en tällä sano vielä ollen
kaan sita, onJk.o se ikaiklk.i sellaista, että todellinen 
tutkimus osoittaa sen oikeaksi, -jos tämä aines
kokoelma jätetään syrjään ilman muuta, taikka 
se sivuutetaan edes sellaisella loistavalla puheella, 
minkä täällä ed. Sarlin ensimäisenä esitti, niin 
_yhteenkuuluvaisuuden tunnetta ei minun ymmär
tääkseni rakenneta. Jos ·sensijaan asianomainen 
valiokunta saisi tätä asiaa käsitellä, jos se saisi 
koettaa etsiä jota;kin lähtökohtaa, mistä pyritään 
yhteiselle tielle tämän onnettoman kansan asiain 
korjaamiseksi, siHoin mielestäni olisi ainakin jota-
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kin 'saavutettu, ja jollei saavutettu, niin ainakin 
jotaikin yritetty. 

Minä en olisi i1tse puolestani kaivannut ed. Ara
.iä:tven valaisevaa esitystä siitä, että hallitus on 
koettanut tehdä paljonkin kapinan jälkien kor
jaamiseksi. Minä .olen näitä asioita ~nnestäänkin 
~onkun verran tuntenut. Minä tiedän, kuinka pal
,lon tässä maassa on koetettu tehdä sekä va1tion 
taholta että myöskin yksityiseltä taholta esiiner
ldiksi niiden onnettomien sota:orpojen auttami
seksi, j·oiden suurta lukua äslken .esitin. On koe
teltu yksityisestikin rientää apuun, jotta heistä 
kasvatettaisiin i h m i s i ä, samoin kuin on koe
tettu tehdä muutaikin kärsimysten lieventämi
seksi. TäsSä tiJlaisu.udessa on mielestäni mainit
tava, kun kerran on niin paljon kaameata k-er
rottu, niin paljon sellaista tuotu esille, j-oika ma
sentaa mieltä, mainittava myöskin, mitä varsin':.. 
kin Etelä-Pohjanmaan 'kansa on tehnyt sota:orpo
jen auttamiseksi. Si.ellä ovat avattu väriin kailso
ma>ilta kodit ja sydä:tnet näille raukoille. Kuulin 
ke.rta:n es~telmän, minkä piti nuori opettaja, joka 
enty1sesti on uhtautunut tälle asialle. Hän on 
lasienkodin .iohta,Ta. Esitelmässään hän kettoi, 
eiltä etä!ll kodin lapsista oli 'Saanut kitjeen, .iosta 
hän luki .otteita. Heitä oli ollut neljä lasta yh
dessä perheessä; yksi oli joutunut yhdelle mattn
kol!kalle, toinen toiselle. Yksi jou'kosta oli kuö'l
lut, ja siitä ilmoitti sisar v·el.ielleen-.1. jolka oli tä
män opettajan johtamassa lasten:kottissa. Pikku
tyttö kirjoitti: Veli on päässyt taivaas·een äidin 
luo, ja se taisi parasta hänelle ollaJkin. PeräStä
päin keriöi opettaja minulle, että näiden lasten 
isä oli punais'ena teloitettu. Muutamia päiviä isän 
teloituksen jälkeen oli ha·ettu äiti neljän lapsen 
keskeltä ammuttavaksi. Ja kuitenkin yksi näistä 
lapsista kitjottaa tois·elle, että nyt on veli pääS
syt äidin luo taivaaseen! Tuon liikutetuin 's:Y'dä
min ktiuilessani näin mielessäni jon1kunlaisen va
lo'kuvan hyvästä i h m i se s t ä, jdka oli otta
nut tuon lapsen hoito:onsa, ja opettanut ptmruka·ar
tilaisäidin lasta rakastamaan äitinsä mu:iJstoa. 
Miitä luulen, että kun ·tuota tietä pitem.mälle i.ule- · 
taan, silloin näitä haa'Vo.ia pat.annetaan. Se todis
taa .sellaista yhteistunteen rakentamista, sovun 
råkentamista, sydänten avautumis·ta, jota täällä 
Suomen eduskunnassa niin mielellää-n toivoisi 
e:trommän olevan. 

Yhteiskunnallinen omatunto on näissä asioissa 
heräteftävä. Se on herännyt, mitä p u n a s te n 
rikoksiin tulee, mutta siihen on monella taholla 
pysähdy;tty. Taasen sanon, että minä. niin hyvin 
ymmärrän, •että niiden valk·oisten, joiden oniaisia 
on tapettu, räakittty, joiden täytyy omaisiensa 
hautakumpujen yli katsoa tuonne punaisten puo-
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li:llle, on vaikea unohtaa. ja antaa anteeksi. Mutta 
sittenkin on muistettava, i:lttä noille toisiHekin ovat 
h ei d ä n omaisensa rrukkaita. Pitäisi muistaa, 
että punaistenkin omaisten sydämessä voi asua 
samantrupaisia tunteita, joita valkoisten sydä
messä asuu. Niin kauan kuin tätä ei muisteta, 

· on turha puhuakaan siitä, että tässä maassa ,pääs
täisiin yhteenkuuluvaisuuden tunteeseen, siihen 
käsitykseen, että me kaikki olemme s8imaa kansaa 
ja että meidän täytyy kaikkien yhdessä tätä yh
teistä isänmaata rakastaa ja tukea. Punaisissa on 
riikollisia, niissä on pahoin erehtyneitä, sanotta
koon se. Mutta muistett8Jkoon samalla, että hei
dän omaisissaan ]a heidän ystävissään on myös
kin ihmisiä, joilla on oikeus vaatia samaa, mitä 
toisella puolella on tapahtunut, että nimittäin 
heidänkin asia:nsa tutkittaisiin tarkemmin, kuin 
mitä näyttää tähän asti tapahtuneen. Jos tällai
nen vaatimus iLman muuta kylmästi hyljätään, 
silloin on turhaa uneksiakaan sopua tässä maassa. 

On vielä eräs ·puoli 8!Siasta, jota en voi olla 
koslrettelematta. Ei liene yhtään ainoata sivis
-tysmaata, jossa ei nykyoloissa otettaisi huomioon 
myöskin n. s. vasemmistoa, työväkeä, .siHoin kun 
on ma~n asioista tkysymys, niiden hoidosta, nii
d,en järjestämisestä. Sellaisessa maassa, kuin 
Englanti on, lausui äsken Lloyd George, on por
variston otettava työväestö lulkuun, jos mieli 
Suur-Britannian asioita oikealla tavalla järjes
tellä. Muualla ei ole varaa työntää syrjään va
semmistoa. Suomella vain näyttää siihen olevan 
varaa. Muuhun käsitykseen ei voi tulla kuin tä
hän, kun kuuntelen sellaisia lausuntoja, joita 
täällä on useitakin annettu, mutta joista erittäin 
ed. Vuorimaan lausunto teki minuun niin masen
tavan vaikutuben, etten tiedä, koska olisin niin 
masennuksissa mitään kuunnellut. Hän lausun
nossaan ensinnäkin kaiken aikaa puhui ,sosialis
teista" silloin kuin hän tarkoitti punrukaartilaisia. 
Se nyt lienee hänelle ominaista kielenkäyttöä. 
Kuulimmehan, että hän aina 'Sanoo ,ryssä", kun 
tarkoittaa venäläistä. Mutta tässä tapauJksessa 
tuollainen puhetapa, kun oli kysymys juuri puna
kaarlilais,ten hirvittävistä ilkitöistä, saattoi olla 
sosialisteille loukkaavaa. Olisi kuitenkin odotta
nut, että hänen asemassaan oleva mies olisi muis
tanut, mitä esim. Saksassa näihin aikoihin s o
s i a 1 i' s t i t, sosia1idemokraatit, ovat tehneet 
b o l s h ·e v i k lk i e n kukistamiseksi. Edelleen 
hän 'es~tti lausunnossaan muutamia kysymyksiä 
nykyiselle sosialidemokraattiselle eduskuntaryh
mälle. Hän kysyi m. m., .tietääkö nykyinen so
sialistinen puolue viimeksi esiintyneestä kapina
hankkeesta, ja oliko sosialistinen puolue ryhtynyt 
sitä paljarsta.ma.an ja sitä vastwan taistelemaan. 

Hän kysyi myöskin, missä suhteessa nykyinen so
sialidemokraalttinen ryhmä on venäläiseen bolshe
vismiin. Ja hän perusteli nämä kysymyksensä. 
sillä, että hän oli kuullut kerrottavan, että va
semmiston ryhmässä eduskunnassa olisi 20 kan
sanvaltaista ja isänmaallista jäsentä ja todellisen 
kansanvallan ja parlamenttarisuuden kannatta
jaa, mutta että 60 kannruttaisi niin sanottua köy~ 
hälistön diktatuuria, se tahtoo sanoa juutalais
bolshevistista harvainvaltaa. Minun täytyy sa
noa puhemiehen suureksi kunniaiksi, että tällä pai
kalla hän nrupautti nuijaansa ed. Vuorimaalle. 
Täällä on puhuttu siitä, että :v,htä ja toista voisi 
näistä asioista mennä ulkomaille.. Ajatelkaapa 
minkälaisen vaiikutuiksen tekisi ulkomailla, jos 
kerrottaisiin papin, jonka totuudenrakkautta ei 
1kukaan pane kysymykseen, vakuuttaneen edus
kunnan sosialisteissa olevan 20 ·oikei,stososialistia, 
mutta 60 juutalais-bolshevistisen hirmuvallan 
kannattajaa. (Vasemmalta naurua). Minusta 
tämä asia ei ollenkaan ole naurettava. Se on mie
lestäni sangen vakava asia. 

En voi olla sanomatta jotakin muutaikin tässä 
yhteydessä. Olisin toivonut, että ed. Vuotimaa 
olisi ollut läsnä, etten hänen selkänsä trukana mi
tään sanoisi. Siinä kirjassa, jonka mukaan ed. 
Vuorimaa opettaa, kerrotaan, että Isra:elin kansa 
lankesi suureen syntiin. MoseS', joka oli. kansan 
johtaja silloin, käytti ankaraa keinoa rangaistuk
seksi. Hän ko'lwsi Levin pojat ympärilleen ja an
toi näiden toimittaa rangaistusta, kysymättä oliko 
rangaistava läheinen sukulainen· tai ystävä. Sinä 
päivänä l~ki 3,000 kaatui Israelin kansasta. Mutta 
sen jälkeen palasi Moses Herran luo ja rukoili 
kansan •puolesta: ,Anna nyt heidän rikoksensa 
anteeksi; vaan jollei, niin pyyhi minut pois sinun 
kirjastasi, jonka kirjoittanut olet." Siinä oli to
dellinen hengenm:i:es. Se oli kristilliselle isän
maan ystävälle esimerkiksi kelpaavaa puhetapaa. 
Luulen, että jos .olisi muistettu ottaa näitä asioita 
tältälkin kannaliJa, ehkä hiukan toisin olisi asema 
maassamme. Ja kumminkaan Moseksen puhe ei 
läheskään y lettynyt Hänen puheensa . rinnalle, 
jdka ristissä riippuen rukoili: Isä, anna heille an
teeksi, sillä he eivät tiedä, mitä tekevät!" 

Luulen, että se asia, josta olen puhunut, on 
niitä, jotka eivät siirry pois päiväjärjestylksestä 
sillä, että eduskunta kenties siirtyy yksirrkertai
seen päiväjärjestykseen. Luulen, että sittenkin 
olisi edubi, jos asia saisi mennä perustuslwkiva
liokuntaan. Siellä kenties jot81kin k~ksittäisiin 
mielten tyynnyttämiseksi ja päästäisiin tien pää
hän. Kun ajattelen ,erikoisesti perustuslakivalio
kuntaa tämän wsian yhteydessä, niin teen sen en
nenkaikkea siitä syystä, että S'en valiokunnan on 
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löydettävä yhteinen tie ja yhteinen kanta to:irsessa 
tärkeässä asiassa, Suomen kansan tärkeimmässä 
asiassa, ja voi olla, että tuossa suuressa asiassa 
ei päästä ybimielisyyteen - tai niin suureen 
yksimielisyyteen, kuih on mahdollista, - jollei 
koeteta tällaisia esteitä saada pois tieltä, mistä 
nyt on kysymys. Näin ollen valiokunta varmaan 
tekisi parhaansa saadakseen jonikun ratkaisun 
sille vaikea,lle asialle, mikä nyt on käsiteltävänä. 

Minä toivoisin, että jos yhteinen lausunto va
liokunnassa syn:tyisi, s-osialidemoikraa t:tinen puo
lue siinä edustajiensa kautta selvästi ja kerta 
kaikkiaan antaisi sen vakuutuksen niille, jotka 
sitä vielä kaipaavat, että sosialidemolkraattinen 
puolue nykyään on ka:ilk:kea bolshevismia, kai:kkea 
laittomuutta ja kai1kkea ka.pinanhanketta vwstaan. 

Minä näin ollen katsoisin olevan vain eduksi, 
jos tämä asia saisi mennä valiokuntaam. En· taa
sen ollenkaan tällä tarkoita sitä, että asian läJhet
täminen valiokuntaan vielä tietäisi epäluottamus
lauseen antamista nynkyiselle hallitukselle tässä 
asiassa. Tällä hetkellä minä luulen olevan syytä 
asian enempää;n ·tutkimiseen eilkä mihin
kään muuhun. Minä sanon: asian tutkimiseen. 
Ei kai voida ajatella1 että toinen toisensa jälkeen 
henkilöt, jotka tunnemme rehellisiksi ihmisiksi 
- ajattelen esim. sitä puhujaa, joka minun edcl
läni tältä paikalta puhui, - kertoisivat kaikkea 
sitä, mitä he ovat kertoneet, jollei siinä jotain pe
rää olisi. Tuohon lausuntoon oli•si mielestäni saa
tava myös se, milkä ed. Arajärven lausunnossa an
toi selvitystä tälle ·kysymykselle, ja saatava se, 
millä hän lausuntonsa lopetti, va:irkka lausunnon 
al'kupuoli ei s-oveltunut yhteen sen kanssa, mitä 
hän lopubi•sanoi. Ne asia•t, mitä ed. Hak!kila 
esitti, olivat sitä laatua, että hänen täytyy olla 
vastuussa niistä. J·os valiokunta havaitsee, että 
niissä asioissa ei ole sitä· perää, minkä hän va
kuuttaa niissä olevan, silloin täytyy tämän väli
kysymyksen tekijän itsensä joutua ainakin suu
ren moraalisen vastuun alaiseksi. 

Olen päivä päivältä, ilta illalta yhä ikäväm
mällä mielellä kuunnellut tätä keskustelua. Minä 
olen kuullut, kuinrka etsimällä etsitään - puo
lelta ja toiselta- aina sitä, mikä eroittaa, ja sitä 
k-orostetaan, mutta jätetään •se syrjään, mikä 
meitä kaikkia yhdistää niin paljon kuin on mah
domsta. Ja kuitenkin on, niin~min ed. Alkio on 
sanonut, että punaisista ja valkoisisia täytyy 
tulla ynksi kansa, jos mielitään tässä maassa elää. 
}fehän olemme niin eri karinoilla olevia ihmisiä. 
Toinen on jo syn:typeränsä, kasva.tuiksensa, ympå
ristönsä vaikutuikisesta oikeistolainen, toinen va
semmistolainen. Mutta eikö siltä voitaisi ajatella, 
että me koettaisimme - vaikeuksista huolimat-

ta - kukin taholtamme astua niin lähelle rajaa 
kuin mahdollista ja koettaa nähdä rajan toisella
kin puolella i h m i s i ä? Emmekö me voisi sa
noa toisillemme: Teidän tahollanne on tehty 
suuri r:i:kos. suuri riikos ennen karkikea tätä kan
saa vastaan. Tuomitikaa se ja tuomitkaa se sel
västi! Mutta ei meidänkään tahollamme ole aivan 
ilman syytä ja vihaa oltu. Koetetaan senvuoksi 
unohtaa se - niinkuin ed. Arajärvi kaunii:;;ti sa
noi- mikä ta!kana on, ja koettakaamme tul,evai
suutta ajatella! Koetetaan yhdessä, tästä lähin 
tasapuolisuutta noudattamalla, tekemällä kaiken 
sen, minkä me voimme tehdähyvä 11 ä oma l-
1 a t u n n o ll a, katikeruuden vähentämiseksi ja 
haavojen parantamis,elksi, uuden elämän a1kami
seksi paljon kärsineessä maassamme! 

.Jos tuollaista mieltä olisi, silloin !kannattaisi 
uudelleen ajatella eikö sittenkin tätä asiaa kannat
taisi valiokuntaan lä!hettää. (Vasemmalta hyvä
huutoja.) 

Puhemie-s: ·Ennenkuin annan seuraavan 
puheenvuoron, pyydän saada edustajille ilmoit
taa, että mikäli mahdollista suoritetaan -keskus
telu loppuun nyt käsiteltävänä olevassa asiassa 
tänä iltana, mutta äänestys päiväjärjestykseen 
siirtymisestä toimitetaan ensi tiirstain täysi-istun
nossa. 

Ed. R i n ta l a: Että kansalaissodan voitta
jien toime13npanemat vangitsemiset ja teloitukset 
eivät läheskään aina johtuneet välttämättömyy
destä tai rankaisutoimeenpiteestä, vaan suoras-, 
taan kosto,sta ja murhaamishalusta, siitä on tä
män ·k!eskustelun kuluessa tuotu jo lukemattomia 
esim€rkkejä ja voidaan eri tahoilta maata tuoda 
mrten paljon tahansa. Minua ihmetyttääkin, että 
oikeistolla on otsaa lyödä rintoihinsa ja sanoa: 
Täällä ei ole valkoista terroria ollut olemassa. Jos 
täällä ei ole ollut olemassa valkoista terroria, niin 
sitt-en terroria ei ole olemassakaan, €i punaista eikä 
valkoista. Kyllä se viattomien työläisten joukko
teurastus on terroria niinkuin porvaristonkin, 
vaiktka porvaristo ei tunne mitään muuta kuin 
sen, m:ilkä kohdistuu heihin itseensä. Eihän sillä
kään edes aina ollut ratkaisev-aa merkitystä oliko 
pidätetty kapinaa vastustanut vai ei, vaikka oi
keisto ja keskusta näyt:tääkin tuntevan vain yh
den ainoan kapinan vastustamiskeinon, se on asei
den hankinnan ja sotalaitoksen. Vaikka lieneekin 
tarpeetonta enää täällä esimerkkejä tuoda, voin 
kuitenkin pari .tässä luetella ja täydellisesti '·ker-
toa. -

Toimittaja Juho Rainio tuotiin toukokuun 
10 päivänä 1

/ 2 11 aikaan illalla va.ngittuna Po-
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riin, josta punaiset noin kuukausi takaperin oli
vat läMeneet. Pilkattiin, häväistiin ja todennä
köisesti myös rääkättiin sekä ammuttiin samana 
yönä koppiinsa Porin raatihuoneen alakerrassa. 
Rainio ei ollut ottanut osaa kapinaan, päinvas
toill oli sitä vastustanut ja oli jo vuo<len alussa 
eronnut Sosialidemokraatti-lehden toinnituksesta 
ja siirtynyt erään osuusliikkeen palvelukseen. 
Murhatun vaimon tiedusteltua kaupungin Jwmen
dantilta syytä miehensä murhaan ilmoitta;en sa
malla ·omana mielipiteenään, ettei miehensä ollut 
ottanu:t ka1pinaan osaa missään muodossa, komen
dantti vastasi: ,Teidän miehenne oli niin viisas, 
ette~ lhän ottanut osaa mihinkään ka.pinaan." 
Tätä lausuntoa täydentää vielä eräJS, jonka mi
nulle on lausunut eräs samana yönä siellä vah
dissa ollut suojeluskuntalainen. Hän kertoi, että 
kun Rainio ei ollut ottanut osaa kapinaan, häntä 
ei olisi voitu oikeudellista tietä mistään syyttää, 
jota varten täytyi käyttää tätä lyhyttä tuomiota. 
Siis tässä ta'])attbessa tuotti miehelle kuoleman 
se, ettei hän ollu't ottanut osaa kapinaan. Mah
dollisesti olisi miehen henki säästynyt, jos olisi 
ollut jossaikin luoiJtamustoimessa, että olisi voitu 
nostaa oikeusjuttu. 1 

Maan'Viljelijä Fredrik La:a;ksonen noudettiin 
huMikuulla kotoaan ja ammuttiin 14 muun hen
kilön 'kanssa erääseen santakuoppaan Porin lä
helle. Laaksonen niinkuin useat muutkin tässä 
samalla kertaa teloitetuis:ta ei ollut ottanut osaa 
kapinaan. Oli tosin ollut kaupungin mhatoimi
kamarin jäsenenä, johon oli !kuulunut jo useita 
vuosia, oJi ollut muutamia päiviä pitempäänkin 
siellä kuin porvarilliset jiilsenet, sillä on huomat
tava, että siellä porvarillis·etkin rahaJtoimikama
rin jäsenet olivat miltei kaitkki koko kapinan ajan 
aina maaliskuun 27 päivään a:sti ja olisivat olleet 
kai edelleenkin, mutta puna!kaarti ei antanut 
niille luottamusta <8llää ja niitä ·ei kuitenkaan ol
lut syytettykään mistään rikoksesta. Nämä toi
set porvarilliset jäg.enet antoivat Laaksoselle sel
laisen todrstuksen, ettei hän ole millään tavalla 
aiheuttanut mitään va:hinkoa kaupungille, vaan 
päinvastoin on koettanut pelastaa ·kaupungin 
omaisuutta, niinkuin oliikin. Näistäikään ei ole 
minkäänlaista tuttkintoa vielä pidetty, vaikka toi
sesta ainakin on tehty oikeusministerille valitus 
ja toisesta kaupungin komendantille. 

Tässä yhteydessä en myöskään malta olla huo
mauttamatta, että oliko se venäläisten vankien 
teloittaminen niin välttämätön'tä? Ainakin se on 
osaltaan paherrtanut V•enäjällä asuvien kansalais
temme ennestääntkin ·tukalaa olotilaa ja että halli
tuksen .an ollut pa:l&o ryhtyä vaihtamaan van
keja paperilla. .Ta kun paperikaupat eivät onnis-

tuneet, sitten on yritetty tuottaa muista sivistys
maista vankeja ja yrittää niillä vaihettaa, kun 
omat ottamat vangit kaikki teloitettiin. Kansan 
keskuudessa on aina ollut epäilystä, että se oikeu
den vaaka olisi hieman epiUarkka, mutta nyt se 
näyttää olev31Il myöskin kokonaan maamme po
liittisen magneetin vaikutuksen alaisena, ja s·e on 
hyvin arveluttavaa. Tästä .onkin ollut seurauksena 
yleinen oikeuSikäsitteiden hämmennys varsinkin 
silloin, kun on kysymyksessä valtaa ja pistimiä 
hallussaan pitävien puolueiden tekemät rikokset. 
Tämä on johtanut meidät siihen valkoiseen bol
shevismiin, laiifrtomuuteen, ja eJh~a-itämaisiin ta
poihin, joista eivät edes sotilasvirastot näytä olevan 
sää;styneet. Se on johtanut meidät v·a~kois,een ter
roriin kurjine vankiloineen, joita punaisten, vie
läpä tsMrinaitkuiset Svalernaja-vankilatkin hä
peävät. Niin perinpohjaista on tämä työväestöön 
kohdistunut vallkoinen bolshevismi ollut, että val
koinen sanomalehdistö ei ole voinut todellisuu
dessa kertoa punaisesta terrorista ja punai'sesta 
bolshevismista mitään sellaista, ettei vastaavaa 
esimerklkiä olisi helppo löytää meidän valk,oisen 
bolsheyismimme aikuisista tapahtumista. Ainoa 
eroitus on vain siinä, •että punaisten tekemät ri
k.okset ovat mitä al).ikarimmin rangaisturt ja val
koisten jätetyt rankaisematta. Kuitenkin on lain 
henki sellainen, että yhtäläiset rikokset vaativat 
yhtäläisen rangaistuben ja ·että oikeus ei saa 
tunnustaa väriä. PunaJkaartilais.ten tekemät ri
kokset eivät ole puolustettavissa eikä se ole tämän 
välilkYJsymyben tarkoituskaan, vaikka. toisaalta 
täytyy sanoa, että kyllä niillekin sellaisia taus
toja löy,täisi, joilla tää~lä on tahdottu tehdä ym
märrettäviksi valkoiset murhat. .A!.rveluttavalta 
ja epäo~keu<lennmkaisdta tuntuukin, että herra 
o:irkeusministeri ja oik~ston puhuja.t ·ovat täällä 
ruvenneet advose:eraamaan valkoisten tekemiä ri
lwmsia sillä perustuksella ja sitä taustaa vastaan, 
että punaiset ovart myöskin tehneet rikoksia, 
ikäänkuin se kelpaisi puolust11kseksi rilkokselle, 
että tietää toistenkin niin te'kevän. Ikävää on 
myöskin todeta, että tämän käsityskannan seu
raukset ovat ruv·enneet ilmenemään päivä .päivältä 
milloin suuremmisså, milloin pienemmissä rikok
sissa. Ne punai1set, jotka tekivät itsensä syylli
siksi elintarpeitten petroleumilla vale'lemiseen, 
murhiin ja ryöstöihin, kyllä ne ovat miltei kaiklki 
jo teloitetut ja haudatUJt, jotkut vielä jalka- ja 
käsiraudoissa, joten niitä on mahdoton enää tänne 
toista kertaa tuomittavaksi ottaa, vaikka oi,keis
tolla kyllä siihen haluakin olisi. Ja meidän rikos
lakimme kieltää syy:ttämästä, solvaamasta rikok
sellista, mistä hän .jo on rangaistuksensa ~kärsinyt. 
Toista ovat nämä rikokset, joita ei vielä ole ran-
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_gaistu. Siihen katsoen mihin Valrtiopäiväjärjes
tyks~n 9 § kansanedustajia velvoittaa, emme ole 
oikeutettuja näin törkeitä perustuslain rikkomuk
sia ilman lähempää tutkimusta sivuuttamaan ja 
tätä vawtii oik,euslaitoksemme anno sekä maamme 
ulko- ja sisäpoliittinen tilamie, sillä siellä, missä 
vääryyttä kärsinyt ei orkeudellista tietä voi saada 
oikeuiJta itselleen, johtaa se yksilöitä helposti 
ana:rlkiaan, kostoon ja muihin laittomuuksiin ja 
on omansa va1miSitamaan maaperää ka]kenlaisille 
seikkailijoille ja . kiihoittajille, joista on jo esi
merkkinä täällälkin tänään luettu ja Tampereella 
eilen lev:iJtetty julistus. Kannatam siis rusian lä
hettämistä perustuslakivaliokuntaan perust-eltuun 
päiväjäirjesty'kseen sii1.1tymismuodon laatimiseksi. 

Ed .. H a 1 me ei ollut saapuvilla. 

Ed. V a i n i o: Allekirjoittaneella oli kunnia 
saada seitsemättä kuukautta olla vankina tai 
käydä tuota niin sanottua, bolshevistista yliQ~Pis
toa. Sain tänä vank·euskauteni oppiaikana nähdä 
vankiloolämiilstä yhtä ja toista, joka ansainnee 
tässä tulla mainituksi, mutta silmiinpistävimpänä 
seiiklkana viranomaisten kohtelusaa vankeihin näh
den oli saada vankien olot niin sietämättömiksi 
kuin suinkin, niin kurjiksi kuin suinikin, jotta 
tämä kurjuus teikisi lopun niistä liki 100,000 kä
sittävistä työlä:i<sjuukoista, jotka valkoinen terrori 
oli uhrikseen vankiloihin ja vankileireihin kerän
nyt. Kuopion lääninvankili.tssa, ;]ossa minunkin 
vankeu,slkauteni alkoi ja joka vankila rinnastet
tuna muihin vankiloihin on pidettävä parempana, 
olivat kumminfkin olot sielläikin sellaiset, että epä
kochdat ovat myöskin mainitsemisen arvoisia. 
Meitä oli silloin kun kapina alkoi helmilkuun 3 
päivänä useita. henkilöitä kerätty sellaisia, jotka 
eivät olleet kapinassa vähääikään mukana ja sit
ten, kuu Kuopiossa oli punaiset lyöty ja valkoi
nen päässyt valtaan, kerättiin lääninvankilaan 
muka kai:kki ne jortka pidettiin kuuluvana ras
kaampaan sarjaan tai suur-empisyylliset. Meitä 
oli 57, jotka oli sullottu 3-4 kappaletta yhteen 
van'kityrmään, joka koppi nimittäin on tarkoi
tettu vain yhtä henlkilöä varten. Täällä saimme 
noin 3 ikuukautta olla, ennenkuin pääsimme ulos 
raitista ilmaa edes hengittämään, joka vankilan 
ohjesääntöjen mu!kaan kuuluu kerta päivässä vä
hintäin puoli tuntia henkilölle. Tätä meille ei 
annettu ennenkuin vasta noin 3 kuukauden )m-
1u.ttua ja silloin1kin vain 10 ja 15 :tninuuttia. Sen 
arvaa, 3-4 h~nikilöä kapissa, johon auringon valo 
ei pääse koskaan paistamaan, tällaisessa riittä
mättömässä ihnassa, huono ravinto y. m. siihen 
lukuunotettuna, tekee olon tavattoman kurja,ksi 

ja vanikien terv~y'teen nähden hyvin uhlkaavaksi. 
Ravinto j-oka oli mu'ka hyvä, oli puutteellista. 
Sitä todistaa se, että 'tässä 4 kuukaudessa, jonka 
siellä olimme, paino .putosi henkilön osaksi noin 
15-25 kiloon. Ruoka kumminkin oli siellä jon
kun verran parempaa kuin mitä sitten olin tilai
suudessa kuulemaan muista vankileireistä. Kuri, 
jota käy-tettiin vankeja kohtaam, oli useinkin an
kara ja välistä s:angen lapsellisuuteen menevä. 
Niinkuin ma:inililsin äsken näissä kopeissa, jossa 
vanki 4 ikuwkautta sai olla epätieiloinen - .ole
vista ol·oista - teki mieli kurkis,taanaan esimer
kiksi akfkunasta ulos. Tämä kai on vankilan ohje
sääntö.len muikaan kiellettyä. Mutta on ymmär
rettävää, että tässä pyrki jdkainen rikikoruaan 
säänltöjä. Jos he olisivat saaneet ulkona käydä 
edes tuon ohjesäännön .mUJkaisen ajan, niin tu&kin 
heistä kwkaan olisi aik'kurrasta pyrkinyt kurkiste
lemaan. Mutta joka iästä uskalsi ikurkistaa, sil
loin ammuttiin. Suoj-elu'Sikunta oli järjestänyt 
.pik'kupoikasia kiväärien kanssa joka akkunaa tä
hystelemään. Ja jos siellä vähänki'll liikettä huo
mattiin, niin silloin ammuttiin. Kerron erään ta
pauksen. Kun meidåln luukkumme oli joutunut 
epäikuntöon, josta ilmaa vaihdettiin, rupesin sitä 
kepillä järjestämään. Silloin kuula tulla pamahti, 
mutta onnebi ei vahin~oittanut ]mtään. 

Alustavat tutkinnot, joita van!kilassa sitten 
vasta noin parin kuUJkauden perästä meidän sinne 
jouduttua alettiin toimittaa, olivat ~sa:manlaisia 
kuin täällä on jo muistalkin vankHois,ta kerrottu. 
Kuria käytettiin siinä, kiristämistä pidettiin, 
pamppua en tiedä siellä käytetyn, mutta kyllä 
muita keino~ia. Kysyttiin vangilta asioita sellai
sia, joita hän ei tietänyt, eikä ollut nähnytkään. 
J,a jos hän kieltäytyi näistä' jotakin sanomasta, 
määrättiin hänelle niins:anOittua karhullmppia 4 ja 
5 vuorokautta. Tämä krnrhuko;p'J)i, joika löytyy 
vankilarakennulksen maanalaisesta kerroksesta. on 
kOIStea, pimeä luola. Tähän vietiin tämä ennes
tään jo näännyltetty vaniki mainitsemakseni ajak
si, jonne ·ei annettu ruokaa muuta kuin se tuli
tikkulaatilkon ,kokoinen leivänmurilkka ja vettä; 
maJkuuvaatteita •ei saanut tuoda myös sinne, vaan 
täytyi siinä !kostealla permannolla nuJklkua. 
Täältä sitten fkun tällä tavalla ,oli kidutettu, tuo
tiin tämä vanki rtaas uudestaan tuomarien tutkit
tavaksi. Thällä kiristettiin hänen omia ja toisten 
asioita tunnustamaan tällaisel<ta puolinorma:alilta 
ihmis~ltä. Saamme ikäsityk!sen tästä, minkälaisia 
todistuksia ne useinkin antoivat ja mitenkä pal
jon näihin todistuksiin oli usikottava. Puolinor
maalilta ihmiseltä kiristetyt. todistUJkset saattavat 
olla totuuden ikanssa väihemm:än yhtäpitäviä. 
Mutta näillä todistuksilla kumminkin oli saavu-
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tettu se tark!oius oilk!eudenkäyntiin, ~siihen sur
keankuuluisaam oikeudenkäyntiin, jotka todistuk
set sitten monesti täysipainoisina käytettiin. 

Tonflmkuun loppupäivinä meidät eräällä hyvin 
kaamealla tavalla yllättämällä lähdettiin siirtä
mään Mjölön Vlankileiriin. Aamun sara:staessa 
noin vähän vaille 3 saapui vankilaan ·hyvin suu
rella kolinalla ja rySkeellä, joku, lirkipitäen ehkä 
lmmppania sotamiehiä pi:stimien kans1sa. Vangit, . 
jotka olivat tähän a~ka:an vielä tottuneet nukku
maan, heräsivät tuohon jyrinään. Ja kun siihen 
liittyi vielä se menettely, että yksitellen alettiin 
vaJllkilmp.eista ottaa henkilöitä, ei sillä tavalla, 
että olisi jokainen koppi tyhjennetty yhtä a~kaa 
ne 4 tai 5 miestä pois, mutta sieltä otettiin yksi 
kerrassaan ja tällä tava:lla yllättämällä aa:mulla 
varhain meidäJt kutsuttiin ulos, sidottiin kaksi 

.miestä aina yksiin rautoihin. Kai'kki ne 57 miestä 
vietiin asemalle se mainitsemani komppania s•ota
väikeä mukana. Tämä aamuinen ylläitys meille, 
jota edes ~eivät vartijrut olleet tilaisuudessa tietä
mään mihin meidät viedään, saimme jdkainen sen 
käsitykrsen, että nyt meidät jokainen viedään am
muttavaksi. Saattaa arvata millä tavalla tämä 
vaikutti ennestään heikikoihin ja hermostuneisiin 
mieliin. 

Matkamme Helsinkiin kesti lähes kaksi vuoro
kautta. Tälle matkalle emme saaneet vankilasta 
ottaa makuuvaatteita, joita olim!me sinne koto
amme useampikin tuoneet, kun taas monellakaan 
ei ollut kuin pikku takki, saimme tämän kaksi 
vuorokautta kylmässä vaunussa väristen kärsiä 
sen matkan vaivat, mikä siitä saattoi olla. Ruo
kaa tällä a'jalla oli jotain 4-5 silakkaa ja pieni 
leipämurikka eikä mitäiän muuta. Tultuamme 
Helsingin asemalle vietiin realilyseoJ.le. Mutta 
kauan aikaa saimme kumminkin odottaa, mi
hinkä meidät täältä asemalta kuljetetaan. Näytti 
olleen silloin 1herrojen kirjat niin sekaisin, että 
vastaan ei ollut ketään ottamassa, eivätkä tietä
neet, että Kuopiosta on mitään tulossakaan. 
J uoksentelivathan virastosta virastoon, kun 
sitten vihdoin löysivät lyseon sijoituspaika.ksi, 
jo:hon meid•ät vietiin. Tänne lyseolle sitten sa
moihin aikoihin alettiin eri puolilta maata kul
.i·etella näitä vankeja. Niitä oli Oulusta, Lap
~eenranna.sta y. m. Nämä eri parttiat näyttivät 
pal.ion -kurjemmilta, kuin mitä meidän kuopiolai
nen parttiamme oli. Siellä oli venäläisiä sota
miehiä, siellä ·oli virolaisia, lättiläisiä ja mikä 
tietää mitä kansallisuutta olivat, ~otka olivat 
rintamilta keräytyneet, jotka olivat vielä niin 
surkeassa kunnossa, monella vielä kuula ja shrap
nellin ka'J)Ipale ruumiissa, sodan tuottamat haavat 
ammottavina ja noin 25 % näistä voi olla sel-. 

lai.sia, jotka eivät itse pystyneet kävelemään ja 
joitten paikka olisi ollut .ioka tapaukses,sa jossa
kin .jiiairaalassa eikä kuljetettavina joukkoina. 
Sitten kun meitä läJhdettiin pari yötä siellä ol
tuamme viemään Mjrölööhön; silloin sain minä 
ensi kerran tilaisuuden nähdä kurjuutta, jot.a en 
ollut O'ppinut -ennen näkemään. Meitä, joita 
kerääntyi noin 700, hiukan ylitse, noita sairaita 
ja puolikuolleita ihmisolentoja, sullottiin yhteen 
pieneen laiva.ruomaan. Täällä olivat .sairaat, 
puolisairaat, puolikuolleet ja terveemmät niin
kuin sillit tynnyrissiä. Sairaat makasivat·pitkin 
siellä hiiliruoman pohjalla. T·älhän kun otetaan 
huomioon, että jokaisen vangin vatsa oli tullut 
siitä huonosta ruuasta e~päkuntoon, siUen kun 
ajatellaan, että meri tällä matkalla rupesi käy~ 
mään ja syntyi meritauti ja näistä kun teemme 
ajatuksen, millaista saattaa .semmoisessa tapauk
sessa olo olla, niin tulemme siihen johtopäätök
seen, kuin minäkin, että s-e oli kurjin kohta mitä 
miruä olen eläimä:s.säni nä1hnyt. Matkalla myös
kin kohtelu oli hyvin raakaa. Brovninki oli kai
killa vartijoilla ja niillä uhattiin ken vain jota
kin uskalsi pyytää tai toivoa edes laivan ruo
masta katsomaan ulos, niin .silloin uhattiin jo 
ampua. Päästyämme },fjölöön satamaan otettiin 
kaikilta vangeilta, mitä he olivat matkaansa saa
neet nim. ruokatarpeet y. m., käsilaukut. !Nämä 
otettiin kaikilta pois, ei saanut vi-edä minkään
laista tavaraa vankilaan. Meidät 700 vankia 
marssitettiin kasarmill-e N :o 1 :~een. Tähän 
Yhteen ainoaan huoneeseen, jonka· pinta-ala oli 
41{)i9i neli•öm-etriä, sullottiin meidät sisälle. Sai
.raat ja t.erveet, saivat nukkua kylki kyljessä lat
tialla ilman minkäänlaista havua tai risua paitsi 
tavattoman likaista 'hiekkapermantoa, eikä saanut 
edes ulkoa sammalta tai muuta semmoista käydä 
hakemassa. Se oli kielletty ampumisen uhalla. 
Kuri oli ensi vii'koilla niin ankara sisälläkin esim., 
ettei saanut keskellä lattiaa kulkea eikä m~ös
kään laidoilla. Ikkunaa ei saanut mennä ka;hta 
metriä likemmäksi, sitä; likemmäksi ei saanut 
kukaan astua, uhattiin muuten ampua. Keskellä 
lattiaa taas piti olla käytävä. Ulkona ei saanut 
myöskään käydä, 'kuin luvan perästä. Täytyi 
olla sisällä. Öi'seen aikaan ei myöskään pä;äJssyt 
ulos muuta kuin 5· h-enkeä, vartijoita vaikka oli 
ja . tä:mä leiri oli ympäri piikkilanka-aitauk
sella v-erhottuna, ei sittenkään tahdottu antaa 
vankien käydä ulkona väJlttämättömillä tarpeil
laap.. Kerron eräJänkin esimerkin. ·Eräs herra 

,Moiberg, joka oli vielä porva.ri, joka oli jostakin 
väärästä ilmiannosta tullut kiinniotetuksi, hän 
meni eräänä Y·Önä ulkosalle käymään. Silloin 
hän tunsi kiväärin perästä sellaisen iskun hartioi-
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hinsa. että hän tied·ottomana makasi kauvan ai
kaa. Tämä herra Moberg, joka tätä asiaa valit
teli, kuoli sitten jonkun ajan "Perästä. En roh
k€ne sanoa, että se siitä kuoli, mutta jostakin 
siellä olevasta syystä. Tämä seikka, että vanki
lan ymp·ärillä oli aidattuna niin pikkuinen n. s. 
,pihamaa, että täytyi se meidän välttämätön 
paikka, juoksuhauta kaivaa iili.an rappusten eteen, 
tästä jo'htui taas, että ilma niillä seuduin alkoi 
saastua. Vankien y;hä uusiutuvista pyynnöistä 
vihdoin siirrettiin tätä rajaa sen verran, että 
saimme tämänkin juoksuhaudan sitten siirtää ja 

' sitä siirrettiin viikko viikolta. Puhtaus täällä 
oli myöskin kurja ei veden puutteen takia, mutta 
sentakia että vettä ei ann-ettu. Siellä oleva van
kileiri ta:hi vankikasarmi on meren rannasta ai
noastaan 15 metriä. Piikkilan>ka-aitaus ulottui 
rantaan. Ei annettu rannalla käydä, ei kasar
min nurkkaa lähempänä rantaa. Tätä kesti 
useita aikoja. Mutta 'kun vangit näkivät varti.ioi
tansa yhä enemmän .ia pääsivij,t tuttaviksi heidän 

·kanssaan. ga vartiop\ä\älliköt '1huomasivat., ettei-
vät ne lähteneetkään uimalla karkaamaan niin 
sitten annettiin 5~----<6 metriä tätä merenrantaa. 
Mutt.a tämä oli niin matalaa, että vesi ei siinä 
voinut va.ihtua ja siinä kun kaikki vaatteet y. m. 
pestiin niin silmien j.a käsien ;p·esu siinä oli aivan 
mahdotonta. Kun tätä sitten yhä ·enemmän .ia 
en-emmän pyy-dettiin• levittämään niin levitettiin 
sitäkin lopulta. Ravinto oli siellä kerrassaan huo
nolla kannalla. Ravinto oli todellakin niin kur
jaa että ~hmettelen itseäni ja monta muuta, jotka 
sieltä elävinä pois 1pääsivät. •että sittenkin' ele
tään. Leip1ä puuttui hyvin monta kertaa. Ja 
tämä leipä, joka siellä, oli n. s. <propsileipää, sa
noiva.tpa myös risuaidaksi. Keittotarpeisiin 
käyttiväJt mädännyttä turskaa ~iuurien kera. 
Minä tunnen turska't ja voin niitä käyttää muti!a 
nämä olivat aivan käyt,tökelvottomia. Ne olivat 
jossakin pilaantuneet niin, että niiden ·h&ju jo 
yksistään ·teki niin tympäiseväm vaikutuksen, 
että sitä ei voinut syödä. Rasvan .asemasta käy
tettiin, täällä turskah yhteydessä ilhraa ja tämä 
ihra oli taasen pilaantunutta, jota ei missään 
tapauksessa norma.ali-iib.minen voisi käyttää mi
nään ravintona. Mutta kmn leiipä loppui ja täl
laisia paussi-aikoja tuli hyvin usein niin silloin 
saimme arvata., kun kuularuisku tuli portille ja 
})a;ppi rupesi saarnaamaan vankilan toisella puo
lella. Kuularuiskua vangit aivan sattuvasti ni
mittivät lis'äleipäkortiksi. Kuolevaisuus oli tässä 
vankileirissä kauhistuttavan suuri, joka johtui 
ravinnon y. m. aiheuttamista syistä. Meitä oli 
siellä 1,500 vankia ja kuoli näistä kahd-en kuu
kauden aikana noin 300 henkeä. Tä·mä kuolevai-

suu&prosentti oli suurin kesä- ja heinäkuun vai
heella, joka aiheutui siitä, .että nämä viranomai
set eivät jaksaneet sinne ruokatarpeita. tuoda. 
Mutta niin:pian ;kuin saatiin lupaa että omaiset 
kotoa saiva.t läJhettä;ä ruokaa, silloin kuolev.aisuus 
alkoi lakata. Mutta onhan se huoma-ttava luku, 
kun 1,500,sta kuolee noin likipitäen 300 vajaan 
kathden kuukauden aikana. N:älkä oli kai näillä 
muukalaisilla, venäläisillä ja virolaisilla, kaikki
an suurempi syystä, että heille ei ulottunut tämä 
kotoinen avunauto ia. 'heitä kohtaan myöskin käy
tettiin siellä suuremmassa mäJärässä raakuutta 
kuin omia kotoisia punikkeja kohtaan. Kerron 
erään esimerkin. Nämä nälkiintyneet venäläiset, 
virolaiset, saksalaiset ja keitä lienevät. olleetkaan, 
en .heidän kansallisuuttaan niin tarkkaan voinut 
tun.tea, olivat nähneet koira.nraadon ulkopuolella 
piikkilanka-aitauks~n. Nämä nälkäkuoleman 
partaalla olevat huomasivat sen ja läksivät sitä 
syömään. !Silloin· heidät ammuttiin tämän koi
ranraodon viereen. •Täällä ed. Helle kertoi mi
nulle yksityis·esti suomalaisten vankien keskuu
dessa, että siellä söivät myöskin, mutta se oli 
ollut -elävä. koira. (Eduskunnasta: Ne ta.ppoivat 
sen ensin). Ta,ppoivatko ne ensin, no se oli hyvä. 
Kuria täällä käytettiin hurjalla ja raa'alla tavalla. 
SieUäl, en maita olla henkilön nimeä mainitse
matta, oli eräs Hyvärinen, näitä vartijoita, joka 
oli käsittäakseni pu'Maas·ti sitä varten koko leiriin 
otettu. !Minä en tiennyt hänellä mitään muuta 
tehtävää siellä olevan kuin pieksää vankeja, ja 
ne kutsuivatkin häntä :pyöveliksi. Tä;mä mies, 
toisessa käJd.es.sä ibrOIWninki, toisessa pamppu, 
pieksi venäJläisiä -päiväkaudet. Häm kiitti ja ke
hui, ettei 1hä.n ole mistään niin lystissään, kun 
vaan saa ryssiä lyödä. Viranomaiset eivät tähän 
!paljon ka.ionm~et, nauroiva.t vain, ·että se on Hy
värinen joka pitä:ä hyvää kuria. 'Samalla siellä 
käytettiin myöskin n. s. koiJpivankeutta, johon 
sulettiin useiksi vuorokausiksi aivan syömä.t
tömänä. Ja täällä !heidän terveytensä kokonaan 
heikkeni siinä määrässä että hetken perästä kuo
livat. Sitten nämiä meidän tavaramme, jotka 
otettiin viranomaisten määräyks~stä rannassa 
pois, saimme ostaa. ne sangen korkealla hinnalla. 
M. ni. saimme tupakkalaatikosta maksaa 75 
markkaa. 

Kaikki vangeilla mukana olevat tavarat va
ras•tettiin ja vietiin eikä näitä tietääJkseni ole tut
kittukaan viranomaisten talholta. miten niiden 
laita on. .Si€llä oli virolainen ja venäläinen mie
hist.ö erää,stä laivasta tuotu ja heillä oli sangen 
palj.on ruoka- y. m. tavaraa. Nämä kaikki vie
tiin !pois ja väitettiin ett,ä nämä olivat sota
srJalista, mutta tuskin näistä monikaan tavara 
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lienee joutunut valtiolle vaan v·a,riapäällikölle. 
Puukolla oli revitty ,puntaanisäkit auki ja sieltä 
viety mitä suinkin oli viet.ä.väJä ja tuotiin meille 
vankiraukoille ne kaupaksi ja k-iitämme että 
.gaimme tällä tavalla henkeminJe eteen viedy·ksi 
kun sattui olemaan rahaa. Olisi paljon yksityi
siä kuvauksia, mutta rajoitun tähän. Tässä 
Mjölön vankileirissä, jQta pide'ttiin parhaana, oli
vat olot kurjat, miten sitten ihuon.ommissa oli. 
Y oin kunnialla mainita ·erään inhimillisen mie
hen, joka täällä vankileirissä pelasti monen ih
misen hengen, hän oli vankilan rupulaispäällik
könä, herra Rasinmäki. Hän oli inhimillin~m 
mies, hoiti ja koetti etsiä vankien parasta \ja 
tästä syystä 'hän vihdoin viimein tuli sellais1in 
väleihin ylempien päällikköjen kanssa, että täy
tyi jättäJä paikkansa. Tässä y(hteydessä, koska 
minulla on puheenvuoro, olen saanut erään kir
j-een eräältäJ va.nkituttavalta, jonka todenperäi
syyt.tä -en lainkaan epäile, pyytäisin sen vielä 
täss'ä yhteydessä lukea. Hiito.Jasta, j-ossa myös 
montakin laittomuutta valkoisten ta1holta tapah
tui, on tässä pari sellaista tapausta. Matti Part
tisen murha. Kun kapinaliike oli alkan11t, alkoi 
paikkakunnalla hillitön vangitseminen. Kaikki, 
jotka kuuluivat ty-övä:enluokk·aan, van:gittiin il
man eroitusta ja ilman pienintäkään aih-etta. 
Vangitsemista jatkui lakkaamatta, otettiin van
giksi sellaisiakin, joita ei voitu syyttää mistään 
rikobesta. V angittii'n sellaisia, jotka eivät ol
leet ottan•eet osaa ed.es politiikkaan eikä: työ
väen ammatilliseen liikkeeseen. Matti Parttinen 
ei kuulunut työväenyhdistykseen eikä minkään
laiseen työväenj'ärjestöön: ollut milloinkaan kuu
lunut. Ei ollut ed€8 luQkkatietoinen työläinen. 
Hänet van1gittiin maaliskuun 18 päivänä jonkun 
alhaisen koston uhrina ja vietiin Hiitolan as·e
malle rautatievaunuun, josta 6 ·päivää vasten 
yöllä käytiin ottamassa pois ja vietiin Hiitolan 
joen jäälle, jossa hänet ammuttiin kolmesta pai
kasta .ia lyötiin aseella päähän ammottava reikä. 
Tämän jälkeen ottivat murhaajat vaina.ian ruu
miin ja veivät erään joen sillalle, sitoivat rautalan
galla suureUo kiven olkapäähän ja viskasivat kof'-

. keen. Keväällä 20 päivänä toukokuuta löydet
tiin vainaja koS'kesta, asiasta ilmoitettiin paikka
kunnan nimismie:tielle, joka vei ruumiin leikkaus
huoneeUe, jossa piirilääkäri totesi murhan ta
pahtuneen. Viranomaiset eivät viitsinoeet toimit
taa edes rpoliisitutkintoa. Samana yönä veivät 
samat mi~het, jotka Farttisen olivat murhanneet, 
erään Ranin-nimisen mieihen, eikä häntä ole sen 
-perästä löyrdetty. Murhaajat ovat edelleen va
paina eikä viranomaisten taholta ole ·rythdytty 
minkäänlaiseen toimenpiteeseen murhaajien yh-

teiskunnalle vaarattomaksi tekemiseksi. Sitten on 
:Paikkåkunnalla toinen menettelytapa tarpaJhtunut 
valkoisten :puolelta. Osotukseksi siitä, mistä 
syistä yleensä täällä vangitsemisia toimitettiin ja 
kuinka eldesv·astuuttomasti paikalliset esikunnat 
käyttivät syyttäjävaltaans·a, kerron yleisin piir~ 
tein paikkakuntamme tapahtumista. Heti alussa 
tahdron huomauttaa, että suurin osa vangitsemi
sista toimitettiin osuuskall'pallisista syistä. Vuo
·den 1917 lopulla oli paikkakunnan porvaristo 
;perustaimt itselleen Hiitolan osuuskaupan ja 
heti kapinan alettua alkoi vangitseminen entis
ten osuuskaupan jäsenten ja h-enkilökunnan 'kes
kuud•essa ja toimitettiin se n.iin tarkasti, että 
hallituksen jäsHnistä jäi ainoastaan yksi vanrgit
sematta. Henkilökunnasta vangittiin 7. Kun oli 
johto saatu rpois tieltä, pakotti suoj·eluskunta 
,pitämään osuuskunnan kokouksen, jossa se aikoi 
yhdristää ·entisen osuuska·upan uuteen osuuskaup
paan. Kokous kutsuttiin ja heti kun osuuskau
pan jäs·enet olivat saapuneet kokouk&een, 'Piiritti 
suojelurikunta talon eikä k>etäiän laskettu sieltä. 
Kokouksessa uhkaili suojeluskunta aseilla sellai
sia, jotka uskalsivat käyttää puheenvuoroa val
tausta vastaa.n .ia. pakotti antamaan kokouksessa 
äänioikeuilen sellaisille, jotka eivät olleet osuus
kaupan jäseniä. ·Kokouksen ·päätyttyä vangit
tiin kaikki työläiset, jotka olivat käyttäneet 
puheenvuoroa. kokouffisessa .ia saatettiin Viipurin 
vankilaan syytettyuä maan kavalluk&esta ja val
tiopetoksesta. Useat tästä syystä vanrgitut kuoli
vat vankileireillä ja l01put saivat aina 6 vuoden 
vanlteusrangaistuksen .ia menettivät kansalais
luotta.muksensa. ja kaikki tuomittiin suojebskun
nan antaman la-usunnon pe·rusteella. 

.Vielä tässä yhteyd.essä pyytäisin muutamalla 
sanalla jatkaa. Täällä meidån porvaristomme on 
~·oko ajan syyttänyt sosialisteja ja sosialistien 
johtajia. Suomessa olleen k111pinan S'Ynnyttäijiksi. 
Tämä on porvaristolle aivan omiuaista. Heidäin 
maailmankatsomuksensalhan najautuukin 'PUh
taasti idealismiin, yksilölliseen maailmankäsityk
seen väittämällä, että yksilöt ovat tässä maail
massa ne, jotka aiheuttavat kaiken, kun sitä vas
toin me sosia-lidemokraatit katselemme vallan 
toisten silmälasien lävits.e. Me ha·emme tällekin 
kapinalle vallan toiset pohjat, kuin mitä porva
risto hakee.' Me em:me kannata tätä kapinaa. se 
on sanottu ja sanottu monta kertaa täältä lavalta, 
mutta me kats-elemme tätä kapinaa arvostelles
samme aivan toisdla tavalla. Täällä on useita 
k>erto.ia viitattu siilhen seikkaan, että maailman
sota olisi syynä. Porvaristo itsekin on ~tähän jos
kus viitannut. Mutta tämä tarvitsee vähän 
enemmän selvittelyä. Ilman maailmansotaa ei 
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olisi SuomBssakaan ollut kapinaa. Aivan oikein. 
Kun nyt käsitämme, ·että: maailmansota on ollut 
syynäJ, niinkuin porvarit ja sosialistit ovat tääll~ 
lausuneet, niin täytyy meidän kysyä, mikä oh 
syynä maailmansotaan. Kun me tähän etsimme 
vastausta, silloin emme aina'kaan syytä sosialis
teja tämä;n maailmansodan syttymisestä., me 
syytämme porva.ristoa. Kaikissa näissä sotaa
käyvissä maissa on ollut porvaristo johtamassa 
yhteiskunt.arpolitiikkaa ja kansainvälistä ;politiik
kaa. Siis maailmansota, .ioka 4 vuotta riehui 
maailmassa, oli porvariston itsensä syy tai· sen 
järjestelmän, jota porvaristo pitää ainoana .ia oi
keana. Tämä sodan kauhu, jossa niin tavatto
man [Jaljon, toistakymmentä miljoonaa ihmistä 
tapettiin ja 40-50 miljoonaa tehtiin invalii
deiksi, koko 1

/ 5 maailman rikkaudesta tuhlattiin, 
ehkä satoja kaupunkeja hävittiin ja mitenkä 
suuri tonnistoluku lepää merien 1Johjissa. Tällä 
tavalla raivottiin tässä sodassa. Sotilaallisen päi
vätyön täällä suorit.tiv3!t kansat. Nä:mä kansat 
tulivat ajatelleeksi sotarinJamilla, juoksuhau
doissa, mitä varten he ovat tä!Hlä. Eiihän itse 
porvaristokaan oikein tarkkaan' tiedä, mlstä so
taa käytiin, nykyään ·riidellään porvariston kes
kuudessa,, mistä se oikein johtuu, .ia> että kub 
tämän sodan oikein alotti. Rintamilla sotamie
het, joilla joskus oli aikaa juoksuhaudoissa aja
tella, tulivat havaitsemaan, että se on vallassa 
oleva luokka, joka tätä maailmansotaa pitää 
yllä. 1Sen s·e käsitti vaistomaisesti, joskaa.n ei 
tietoisesti, .ia alkoi ruveta veljeilemään toisen 
sota.väen kanssa, kuri lhöltyi, ei toteltu u:pseeris
toa, kun nälkä oli rintamilla, koko maailmaa 
uhkasi perikato. He tulivat kotiin ja. tekivät b
pinan porvaristoa vastaan. Suomi ei •ase kädessä 
taistellut maailmansodassa, mutta kumiminkin 
olihan Suomi kokonaan moibilisoitu sota.teoni
suuden palvelukseen, meidän kaikki tehtaat, rau
ta.tieliik.enne, laivamme kerättiin sinne, että Suo
mi välillisesti oli sodassa. Suomessa ei olisi ol
lut hpinaa, ellei täällä olisi ollut varsinaisesti 
rintamilla, juoksuhaudoissa, olleita sotamiehiä, 
jotka. täällä majailivat. Nämä sotamiehet saivat 
sitten Suomen työväkeen vaikutettua. siinä mä;ä
rässä luvaten heille tukea. väittämällä, että por
vari kuin porvari, väittämällä että porvaristo -on 
kansainvälisessä yht,eistoiminnassa .ia tä:nän so
taan syy,pää. Ja niin tämä joukkopsykologia 
vaikutti niin, että Suomenkin työväestö ryhtyi 
tuohon tuomittavaan tekoon. Tältä kannalta, .ios 
porva.risto käsittäisi, että olevat olot olisivat teki
jöinä maailmansotaan, niin se katselisi toi
sella tavalla näitä vankeja ja antaisi tuomion 
sen mukaan. Siksi me sosialidemokraatit käym-

me tätä arvostelemaan toisella tavalla kuin mitä 
porvaristo tekee ja emme tahtoisi mätkiä sille 
sellaisia tuomioita, kuin porvarit vaan pyytäisim
me heille amnestiaa, pyytäisimme heitä vapaiksi 
vankikomeroista .i. n. e. Sielläkään emme kaikille 
myönnä vain niille, jotka ovat puhtaasti kapinaan 
eikä yksityisiin rikoksiin ottan·eet osaa. Kun 
asiat smmärrettäisiin tältä taloud;elliselta kan
nalta, niin silloin voitaisiin asiaan nähden suh
tautua toisella tavalla ja tekemällä reformeja 
uudistuksia, kohottaa työväki siitä alennustilasta, 
mihin maailmansota riistanhaluisen ·porvariston 
yhteistyön kautta on sen polkenut .ia painanut. 

Ed. Ta v a s tähti: Sy'IDsyllä vuonna 1917 
eräs sosialistinen naisedusta.ia us>ein ja mielellään 
puhui militarismista, puhui rauhasta ja rauhan 
rakkaud>esta ja syytti porvarillisia puolueita ja 
varsin:kin porvarillisia naisedustajia· so"taisuu
desta ja verenhimosta. Mutta kun sitten vallan
kumouspäivät lähenivät, 'hän kerran voitonvar
muuden juovuttamana 'ei voinut hillitä itseään 
vaan eräälle porvarilliselle naisedustajalle s:anoi: 
,Minä olen vallankumouksellinen .ia minun .pääni 
säilyy, mutta te}dä.n .päänne menee." Silloin tuo
porvarillinen naisedustaja vastasi: ,Jos käy 
niin, kuin minä tahdon, niin meidän kummankin 
pää säilyy." Se toteutui, mihin tuo sosialistinen 
naisedustaja pyrki. Hän sai tahtonsa täytetY'ksi 
ja päitä on mennyt. Hänen omansa tosin säilyi, 
sillä vielä viimeiseen saakka uskotellen joukoille, 
että köyhälistön taistelusta täytyi käydä voitta
jana, hän pelastui maan rajan toigelle puolelle. 

Vuosi on nyt kulunut siitä ja tuosta suuresta 
murhenäytelmästä tehdään tiliä. Silloin ovat 
tuomaripöydän taakse ..,tahtoneet asettua ne, jotka. 
kuuluvat samaan puolueeseen kuin .tuo mainit
semani nainen ja syytetyn penkille he ovat tah
toneet asettaa ne puolueet, jotka koettivat toimia 
niin, että ,kummankin .pää säilyisi". Voidaan 
ehkä sanoa vasemmalla: Tämä ei kuulu meille, 
me ol,emme oikeistososialisteja. Mutta minun 
täytyy tähän vastata, että minä en tunne sel
laista puoluetta. Tässä maassa on ollut ja tässä 
maassa on edelLeenkin yksi ainoa ja jakamaton 
sosialidemokraattinen puolue. (Vasemmalta·: 
Aivan oikein!). Sillä oli ennen kapinaa yhteiset 
äänenkannattajat, yhdessä käytiin vaalei;hin ja 
tänne eduskuntataloon saatettiin kokoelma syn
nynnäisiä rikollisia .ia sairasmielisiti henkilöi
tä, joiden pelkkä näkeminenkin pani ;pelkäämään 
täimän maan kohtalon puolesta. Täällä on tosin 
sanottu, että tämän puolueen keskuudessa ennen 
vallankumousta on ollut voimakkaitakin yh
teentörmäyksiä ja paljon ristiriitoja. Uskonkin 
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niin olevan. Mutta suotakaan anteeksi, jollei tä
män mukaan voi eikä saakaan arvostella niitä. 
jotka kutsuvat itseään · oikeistososiaJlisteiksi, sillä 
ihmisen poliittista kantaa ei d-e arvost-eltava s-en 
mu'kaan, mitä hän 'sulj·ettuj-en ovien takana puo
lueensa piirissä puhuu, vaan sen mukaan kuinka 
hän julkis-essa •elämässä toimii. Ja kun on kysy
mys s-ellaisista tapauksista kuin menn&et, niin ei 
riitä -että viitataan muutamaan sanomalehtikirjoi
tubeen, jossa on mahdollisesti tällaisista teoista 
varoitettu, vaan julkinen irti1sanoutuminen, ·selvä 
pesäero sen joukon kanssa, joka syksyllä 1917 jo 
selvästi osoitti, mihin pyrki, olisi ainoa riittävä 
puolueettomuuden todistus. Tätä todistusta ei 
voida nykyisestä vasemmistostamme esittää ja 
syytä siih-en, että ei niin ole, sitä voidaan kysyä, 
mutta siihen on hyvin tvähän vastattu. Eräs 
edustaja on antanut selvän vastauksen: pelättiin. 
Tärrnän johdost·a ta,htoisin huomauttaa, että aika 
ei aina ollut sellainen, että olisi tarvinnut pelätä. 
Onhan ollut s-ellaisiakin aikoja, jolloin ei olisi 
henki ollut kysymyksessä, vaikka olisi asettu
nutkin sitä turmiollista suuntaa vastaan, johon 
vwolue kulki. Täällä on viitattu siihen, mikä 
merkitys -olisi ollut sillä, jos edes silloin, kun 
marraskuun mellastukset tapahtuivat, olisi sosia
listijohtajien joukossa esiintynyt joukko, joka 
>Olisi pontevasti näitä vastaan a's'ettunut. Tahtoi
sin mennä vielä pitemmälle ja sanoa, että ;ponteva 
esiintyminen vielä vallankumouksen flll~i päi
vinäkin olisi voinut li-eventää sen tuhois1a seu
rauksia. Myiönnän mielelläni, -että silloin olisi 
ollut henki kysymyksessä, mutta olenkin sitä 
mieltä, että joskus· sattuu sellaisia hetkeä, jolloin 
kunnon kansalaisella ei ole oikeutta p-elätä hen
lmään. EräJs valkoinen isä lmrtoi minulle, että 
hänen poikansa oli kaatunut aivan kapinan 
alussa ehtimättä oikeastaan ottaa osaa vapaus
taisteluun. Mutta hänen kuolemansa ei ollut 
turha, sillä s1e sai hänen kotipaikkakunnallaan 
maalaisväestön keskuudessa suuren nousun ai
kaan. On murheellista, että niillä työläisillä, 
jotka 1sisirmmissään vastustivat väkivallantekoja 
ja joita ehkä väkivalloin (laumoittain vietiin rin
tamalle, että heillä ei ole niitten joukossa, jotka 
olivat heidän johtajinaan olleet, yhtään nimeä, 
jota he voisivat osoittaa ja j•osta he voisivat sa
noa: Hän kaatui meidän oikean asiamme puo
lesta. 

Kaikki oik-eistososialistit eivät :ehkä ole val
miita panemaan nimeään sen s-elityksen aJ.le, 
että pääaiheena heidän kantaansa viime ja vii
meistä edellisen vuod·en aikana oli pelko. Mikä 
siinä sitten oli, on ulkopuolisen vaikea tietää. ; 
Joka tapauksessa, kun arpaa lyötiin meidän kan- ! 

samme olema•SISa,olosta, he pysyttäytyivät pelistä 
pois•sa. Kysymys siitä, oliko tämä maa oleva it
ISenäinen vai ·oliko se oleva osa Venäjän federa
tiivisesta rosvovallasta, oliko sen kansa elävä 
kansana vai hukkuva idän joukkoihin, ei herättä
nyt siinä määrässä heidän mielenkiintoaan, että 
olisivat puolelle tai toiselle •siinä asettuneet. 
Niinpä tämä ryhmä nyt pesee kätensä •kaikesta 
punaisuudesta. Jos arpa oli•si langennut toisin, 
jos punainen valta olisi· päässyt voitolle ja sen 
oikkuiihin olisi kuulunut kutsua kansan edustus
kin · koolle, niin olisi tämä ryhmä turv~J.llisena 
istunut täällä yhtä puhtaana kaikesta valkoisuu
d-esta. 

Ne, jotka ovat asetetut syytetyn penkille, ovat 
myöntänoot, että työ ei ole tullut lähimainkaan 
niin mallikelpoi•sesti tehdyksi kuin olisi toivottu. 
Ed. Sillanpääin ei tarvitse luulla, että hän oli 
viime keväänä ainoa, joka oli huolissaan van
geista. 'Tiedän henkilöitä, jotka sanoivat, että he 
koko viime kevään ja. kesän aikana eivät voine-et 
iloita- saavutetusta vapaudestamme, koska 'heitä 
vaivasi m. m. vankien: kohtalo eikä ainoastaan 
se vaan my·öskin niitten monien muitten, jotka 
tässä maassa kärsivät nälkää. Huolissaan oli
vat armeijastamme, joka ei my•öskään lainkaan 
elänyt s-ellaisissa oloissa kuin olisi voinut 
toivoa, j.olla ei vi-elä tänä syksynäkään ollut sel
laisia asumuksia, ei sellaista ruokaa, ei ollut 
sänkyvaatteita eikä paljon muutakaan sellaista, 
jota olisi voinut toivoa .ia vaatia. En tahdo 
toistaa j.o us-eammin Iausut.tuja huomaut.uksia 
siitä. kuinka . äär-ettömässä avuttomuudentilassa 
yhteiskuntamme oli, kun .punainen aalto oli srn 
yli käynyt, en myöskään siitä, että oli turha 
od.ottaa, -että suurin osa kansaamme., valkoinen 
osa olisi ollut m~odostettu pelkistä pyhimyksistä, 
joita. ei sota vms1 raaistaa eikä hirmuteot 
vihaan sytYttää. Yksityisiä: väärinkäytöksiä 
on ollut, mutta se syytös, että ka.pinan kukis
tuttua yhterSikunnan pyrk.imys olisi ollut suun
nattuna kostoon, on ·ehdottamasti torjuttava. Jo 
toukokuun 24 päivänä, jolloin porvarien kai olisi 
pitänyt hekumoida voiton riemussa ja koston 
huumeessa, annettiin eduskunnassa lausunto, 
jossa ilmenee syvä huol-estuminen vankien koh
talosta .ia vaatimus heidän olo,iiensa .iärj-estämi
s€stä kaikella kiireellä. Tätä vaatimusta kan
natettiin, eikä kukaan sanaakaan sitä vastaan 
lausunut. Tuliko vankiasia niin hoidettua kuin 
oli ollut paraista, on vaikea arvostella. Enemmän 
summittainen menettelv olisi varmaan ollut hel
pompi ja nopeampi, u{~tta enemmän erehdy~iä 
tuottava ja varmaanlcin yhtä kiitollinen vähky
sy.iille. Erehdyksiä on tapahtunut, r:riutta pyr-



Välikysymys valtiollisten vankien kohtelusta. 339 

kimys on ollut ja on oikeudenmQkaisuutta 
kohti, ja se on minusta tässä asiassa ratkaiseva. 

Työ on ·tehty ja niiden, jotka sitä eivät teh
neet, on helppo sanoa, kuinka se olisi ollut tehtävä, 
mutta he 'eiväJt ole siihen oikeutettuja. Sen lie
vimmin sanoen mitättömän osan jälkeen, mitä he 
ovat näytelloot, olisi häveliäisyys vaatinut, että 
he, ennenkuin istuutuivat tuomariin istuimelle, 
olisivat jollain positiiviSiella teolla osoittaneet, 
että he kuuluvat tämän yhteiskunnan rakentaviin 
VOlillUn. 

Ed. Lohi: Hyvin suurella epäilyksellä nou
s€n tä1hän puhujapaikalle. Minua on niin täy
d~llisesti masentanut se keskustelu, joka tämän 
välikysymyksen johdosta on tässä eduskunnassa 
sukeutunut. Täällä on puolelta ja toiselta kuultu 
mitä kamalimpia syytöksiä ja esitetty mitä pöy
ristyttävimpiä yksityiskohtia sen kansalaissodan 
aikana ja sen loppuselvittelyssä, josta meidän 
kansamme vastaikään on päässyt. Minun täytyy 
rehellisesti omantuntoni edessä todistaa, että mi
nun sielussani on liilkkunut aivan samoja tun
teita, joita ed. Helenius-Seppälä tältä paikalta 
äsken lausui. Meillä, jotka olemme sydämestäm
me olleet valkoisella puolella tämän kapinan 
alusta alkaen, meidän vel vollisuutemme on minun 
näJhdäkseni rehellisesti tunnustaa, että on tapah
tunut paljon semmoista, jota meidän täytyy hä
vetä. Mutta sitä ikävämmän vaikutuksen tämä 
keskustelu on tehnyt, kun melkein kaikista lau
sunnoista puolelta ja toiselta näyttää siltä, että 
Qnko haluakaan ymmärtää toisiaan. ;Syytöksiä 
vaan ladellaan ytksi toisensa päälle. Huolestu
neena tulee kysymään, mikä on meidän maamme 
ja meidän kansamme tulevaisuus, kun ajattelee 
tätä asiaa sitä taustaa vastaan missä koko 
maailma tällä hetkellä on. K'ansan hyökyaallot, 
nehän ,näyttävät ta:htovan vereen hukuttaa lo
putkin siitä, mitä maailman suursota on vi·elä säi
lyttänyt. Melkein kaikissa maissa ovat ·kansan va
listuneimmat ainekset, kansanvaltaiset ainekset 
ja vakavat sosialidemokraatit yhteistoimin pyrki
neet estämään kansakunnan ·vajoamasta niihin 
v~Crivirtoihin, mihin tämän maailmansod·an seu
rauksena ollut bolshevismi tahtoo maailman hu
kuttaa. !futta nämä keskustelut tekevät niin ikä
vän vaikutuksen siinä suhteessa, että onko mei
d.än maassamme mahdollisuutta enää saada yhteis
työtä aikaan. Käsityikset ovat nähtävästi vielä 
niin kaukana toisistaan, tunnesyyt puolella ja 
toisella pyrkivät niin vanottamaan terveen arvos
telukyvyn. 

Mutta mitä näillä keskusteluilla saavutetaan. 
joita täältä eduskunnan puhujalavalta niin puo~ 

~----~--------- ~~----~- ---

lelta kuin toiselta kaikista näistä pöyristyttävistä 
tapahtumista tahdotaan ikuistuttaa eduskunnan 
pöytäkirjoihin? Nämä samat puheet tietysti sa
nomalehdistön kautta leviävät nyt ympäri mei
dän maatamme ja vielä maan rajojen ulk·trpuolelle. 
Mitä nämä keskustelut vaikuttavat kansaan? 
Vaikuttavatko ne, rauhottavasti? Eikö näillä 
tämmöisillä keskusteluilla yhä enempi revitä 
niitä haavoja auki, joita meidän pitäisi koettaa 
saada parannetuksi umpeen. 

Muistuvat mieleen tässä ne hetket .ia ne tunteet, 
joita elettiin silloin kun tämä kapina alkoi. Minä 
tein yksinäisyydessä monta kertaa tiliä omantun
toni kanssa. Olenko minä syypää Suomen kansan 
edustajana., jonka kansa on edustajakseen usko
nut, olenko minä syypää siihen, että tämmöiseen 
verileikkiin ja veljessotaan on jouduttu. Mutta 
kaikesta tästä tutkimisesta huolimatta minä tulin 
~iihen valhumukseen, että minä ole~ koettanut 
ainakin tehdä voitavani estääkseni sitä, mutta se 
oli ylivoimainen. Olkoon niin, että maailman 
suursodan tapaukset olivat johtaneet aseman mei
dän maassamme juuri samallaiseksi kuin monissa 
muissa maissa, että omistavat luokat, keinotteli
jat ja suuret omistajat kokosivat rikkauksia yhä 
enemmän taskuihinsa ja suuret kansan joukot 
joutuivat yhä suurempaan 'kurjuuteen. Se oli 
ominaista koko maailma,ssa tämän suursodan tu
loksena ja sitä ei voi kieltä.ä, sama oli meillä. Ja 
juuri tämän valossa täytyy ymmärtää myöskin 
psykoloogises'ti sitä sielullista tilaa missä silloin 
olivat ne luokat, jotka äärimmäiseell'kur.iuuteen oli
vat joutuneet. Kun tähän lisäksi tuli se suunna
ton kiihoitus, mikä silloin oli olemassa, täytyy 
ymmärtää, miten joukkosielu saatiin niin suu
ressa määrin liikkeelle. Kailkesta tästä huoli
matta oliko tällä kapinayrityksellä mitään siveel
listä oikeutta? Minä puolestani olen vakuutettu 
että tuleva historia tulee todistamaan, että se 
eduskunta, joka silloin meidän maassamme omasi 
korkeimman valtiovallan, sekä lainsäädäntöval
lan että hallintovallan, se eduskunta koetti -t,ehdä 
kaiken :r.nitä tehtävissä oli estääkseen tätä suru
näytelmää, mutta se ei kyennyt sitä estämään. 
Minä olen vakuutettu siitä. että monet niistä so
sialidemokraateista, jotka· menivät tähän kapi
naan mu:kaan, ymmärsivat täydellisesti, että 
heillä ei ollut mahdollisuutta köyhälistölle antaa 
mitään parempaa, kuin mitä oli saavutettavana 
rauhallista tietä eduskuntatyön kautta. Mutta he 
menivät silti mukaan. Minä rohkenisin uskoa, 
että silloisessa sosialidemokraattisessa ryhmässä 
oli paljon myöskin sellaisia jäseniä, jotka eivät 
olisi suoneet tämän tapahtuvan. Mutta ne olivat 
heikkoja, niillä ei ollut tarpeeksi siveellistä ryh-
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tiä asettua vastustamaan. Se on surulla todet
tava. On hyvin kuvaavaa miltä kannalta silloin 
sosialidemokraatit asemansa ymmärsivät. Voin 
kertoa yhden yksityisen tapauks.:m. Tapa
sin sosialidemokraattisen ryhmän puheenjohtajan 
kapinan aikana muuatta viikkoa ennen kuin sak
salaiset tulivat tänne Helsingin kaupunkiin, ja 
jouduin hänen kanssaan keskusteluun. Hän oli 
jo täysin selvillä, miten tämän kapinan kävi. 
Minä huomautin hänelle, että minun täytyy ih
metellä, että ei Suomessa löytynyt sosialidemo
kraattisissa .iohtomie'hissä sen enempää kaukonä
köisyyttä, että olisivat rohjenneet astua esille tä
män joukkoliikkeen estämiseksi ja ettei tähän su
rulliseen asiaintilaan olisi jouduttu, jossa nyt ol
tiin. Hän sanoi minulle: ,,mutta sanokaa, ed. 
Lohi, omantuntonne mukaan, minkälaiset olot 
olisivat täällä punaisessa Suomessa jos me mal
tillisemmat, järkevämmät sosialistit emme olisi 
asettuneet johtamaan tätä suurta joukkoliikettä". 
Minä huomautin siihen: ,Minä käsitän täydelli
.sesti, että ka;pina olisi ollut vielä paljon verisempi 
kuin mitä se nyt on. Te annoitte aseita käteen 
yhteiskunnan pohjasakkaan -kuuluville edesvas
tuuntuntemattomille joukoille. Te ette kykene 
nytkään niitä hiiJ.litsemään, mutta se juuri että te 
asetuitte tätä liikettä johtamaan, se antoi sille 
sen kantavuuden, se antoi sille aiheen, että sen 
nojalla saatiin myöskin rauhallinen ja rehellinen 
työväki petetyksi tähän kauheaan verileikkiin j:< 
.iuuri sentakia teidän päällenne kolhdistuvat kaik
kein raskaimpana seuraukset tästä. Te olette 
siinä asemassa, että te olisitte voineet vaikuttaa, 
että tämä onneton yritys olisi jäänyt paljon pie-· 
nemmäJksi, mutta teillä ei ollut sitä siveellistä 
tarmoa, .siveellistä rohkeutta sillä hetkellä siihen 
astua." .Ta minun käsitykseni silloisesta sosiali
demokraattisesta ryhmästä ei ole vieläkään muut
tunut. Nyt on meillä sosialidemokraattisella ryh
mällä vaikea asema' myöskin. Minä luulen tunte
vani ja ymmärtäväni sen. Asema on sellainen, 
että sen tarkoitus olisi mikäli minä voin käsit
tää saada nämä harhaanjohdetut työläisjoukot. 
saada ne takaisin palautetuksi parlamenttaari
selle rauhan tielle ja minä arvostelen sosialide
mokraattisen ryhmän toimintaa tässä valossa. 
Sentähden minä käsitän, että sosialidemokraatti
sella ryhmäillä on toiselta puolen hyvin vaikea 
asema siinä, että saavuttaa niitten jbukkojen luot
tamuksen osakseen. Mutta asia on myöskin va
kava toiselta puolen. Millä keinoin ja millä eh
doilla se luottamus on saavutettavissa? Onko se 
saavutettavissa samanlaisilla keinoilla kuin sil
loinen sosialidemokraattinen eduskuntaryhmä 
koetti pysyä näiden kaikkein vil1impien ainesten 

luottamusmiehenlj, myöskin ja siinä on juuri :muri 
vaara. Jos te tahdotte näitten luottamuksen saa
vuttaa, niin minä pelkään, että teidän täytyy 
luisua niin ka.uva·ksi syndikalismia tai bolshe
vismia kohden, että se panee kaikki rehelliset 
kansanvaltai•sei toiset puolueet epäilemään. Minä 
olisin sydäme~>täni toivonut, että tässä eduskun
nassa meillä kansanvaltaisilla porvareilla ja so
'lialidemokraateilla olisi saavutettu yhtymäkoh
tia ja nii,tä saavutettaisiin. Mutta sen estä:ä 
juuri tämä seikka, että sosialidemokraattinen 
ryhmä kokonaisuudessaan meidän käsityksemme 
mukaan liiaksi tahtoo vetää mukanansa kaikki 
ne yhteiskunnan vastaisetkin aineks·et eikä roh
kene tarpeellisella ponnella ottaa pesäeroa nii~tä. 
Jos me katsomme tilannetta muualla maailmassa, 
sosialidemokraattinen puolue on melkein kai
kissa muissa maissa ollut pakotettu ha.jaantu
maan, sen on täytynyt olojen pa:kosta sanoa irti 
nuo anarkistiset ainekset ja anarkososialistiseen 
ajatustapaan asettuneet ainekset. Sitä ei, surul
lista kyllä, me~dän sosialidemokraattisessa puo
lueessamme ole vielä tapa;htunut. Ja juuri tämä 
seikka meitä kansanvaltaisia porvareita suuressa 
määrässä vaikeuttaa ymmärtää teitä, että kuinka 
pa1jon ja missä määrässä me voimme luottaa ny
kyiseen sosialidemokraattiseen ryhmään. Mi
nulla on yleensä hyvin hyvä persanallinen käsi
tys ihmisistä. Minä en tahtoisi pwhaa niistä kä
sittää. Mutta minä olen tullut jo useamman ker
ran surkeasti p(lttymykseen, että olen joutunut 
kysymään, missä on rehellisyys? Nimenomaan 
huomautan siitä, että kapinan ai'kana oli muu
tamia sosiaalidemokraattisia ed-uskunnan tiäseniä, 
jotka minun tietoni mukaan eivät ottaneet osaa 
kapinaan, ja aina, kun olin niiden kanssa yksi
tyisessä keskustelussa, niin he jyrkästi tuomitsi
vat suorastaan mielettömyydeksi, suorastaan so
sialidemokraattisten ajatusten vastaisena bolshe
vismin ja heidän vallankaappauksensa. Minä tu
lin persanallisesti luottamaan, että nämä ovat va
kaumuksen miehiä. Sitten kun kapina oli kukis
tettu täällä Helsingissä tulin oman käsitykseni 
mukaan antamaan sellaisia todistuksia, että 
nämä eivät ole ottaneet kapinaan osaa. Mikä su
rullinen tunnelma tuli minulle, kun tutkimukset 
sitten totesivat, että näissäkin oli sellaisia, jotka 
olivat olleet mukana. Tuommoisen kaksinaamai
sen pelin kautta, joita pidin kaikkien rehellisim
pinä, tulin petetyksi. Koko maan sanomalehdistö 
levitti siitä uutisia, että edustaja Lohi on antanut 
sellaisia todistuksia kapinallisille, etteivät ole ot
taneet osaa ka.pinaan. Ajatelkaa, minkä:laisia 
sieluntuskia joutuu rehellinen ihminen siinä ase
massa kärsimään! Niin, minulla ei o]e mitään 
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syytä olettaa, että nykyisessä sosialidemokraat
tisessa ryhmässä olisi tätä ka'ksinaam~isuutta, 
mutta juuri t.ämmöiset ikävät kokemukset ne ne 
panevat kysymään, missä on totuus? 

Mitä sitten tulee tähän asiaan, täällä on ehdo
tettu tämän kysymyksen lähettämistä perustus
lakivaliokuntaan. Jos minä voisin olla vakuu
tettu, etä perustuslakiva'liokunta voisi tässä su
rullisessa asiassa jotakin tehdä, minä olisin val
mis siihen yhtymään, sillä niinkuin minä alussa 
huomautin, minä tunnustan täydellisesti, että 
myös valkoisella puolella on tapahtunut niin pal-

- jon semmoista, jonka edessä täytyy punastua. 
Mutta mitä perustuslakivalio'kunta tässä asiassa 
sitten voisi tehdä, sitä minä olen joutunut itsek
seni harkitsemaan. Mitä se voisi tehdä tämän 
asian hyvruksi sen enempää. Täällä eduskunnassa 
on nyt a.sia hoidettu siten, että se on ikuistettu 
eduskunnan pöytäkirjaan tuleville sukupolville 
näytteeksi siitä, minkälaisissa. oloissa Suomen 
kansa on elänyt. Minä ajattelen, että jos tämä 
asia menisi perustuslakivaliokuntaan, siellä mah
dollis-esti toistuisivai samat puh-e-et mitkä täällä 
eduskunnassa monta kertaa on toistettu. Minä en 
ymmärrä, mitä perustuslakivaliokunta voisi tässä 
kysymyksessä tehdä. Täällä on oikeusministeri 
lausunnossaan vakuuttanut, että nykyinen halli
tus tulee ottamaan tutkiakseen kaikki, mitä ilmi
autoja ja valituksia tehdään. V aliakuntaan lä
hettäminen merkitsee sitä, että sitten siirrytään 
perusteltuun päiväjärjestykseen. Täällä kylJ.ä 
voitaisiin saada epäluottamuslause hallitukselle, 
mutta mehän tiedämme, että nykyinen hallitus 
on va~tikään astunut ohjaksiin. Jos asia sillä 
olisi autettu, niin olisin valmis antamaan nykyi
sellekin hBJllitukselle epäluottamuslauseen, mutta 
silläkään minun ymmärtääkseni asiaa ei autelta 
yhtään. Ja nykyinen hallitus kokonaisuutena 
minun käsitykseni mukaan ei _ole vastuunalainen 
siitä, mitä kapinan aikana ja sen jälkeen on tässä 
maassa tapahtunut. Ja siitä surullisesta veri
näytelmästä minun täytyy tulla siihen lopputu
lokseen, niin surkeaa kuin s-e onkin, että meillä 
tuskin auttaa mikään muu, kun vetää musta risti 
kaiken entisen pääl,}e ja koettaa todella puolelta 
ja toiselta saada lievennetyksi, parannetuksi nii
tä haa.voja, joita tämä onneton sota on iskenyt. 

Ed. R y ö m ä: Esillä olevaan 'kysy:q~.ykseen 
on tarkotuksellisesti kytketty toinen kysymys, 
jolla ei ole tämän kysymyksen kansaa mitään te
kemistä. On yritetty ,valkoiseen trrroriin'' vas
tata ,punaisella terrorilla". Tämä on vastaukse
na esillä olevaan kysymykseen jotenkin sama 
kuin ,hyvää päivää, kirvesvartta"! Se on epäon-

nistunutta, epärehellistä advokatyyria, se on huo
non omantunnon pumpuloimista. Puhujat kes
kustassa ja oikeistossa ovat puhuneet .punaises-ta 
terrorista sellais-essa äänilajissa kuin me täällä 
vasemmistossa siinä asiassa olisimme eri mieltä. 
Voin kuit€Dkin sanoa, että teidän kuvaamanne 
,punainen terrori" on ollut meille y.htä .kaamea 
kuin teillekin. Ero on ainoastaan siinä, että meis
tä on murha aina murha, riippumatta siitä, onko 
sen uhriksi joutunut maanomistaja tai torppari, 
työnantaja vai työntekijä, - tai onko sen tehnyt 
,punainen" tai ,valkoinen". Nyt on kuitenkin 
kysymys niistä terroristisista teoista, joita on 
tehty sen jälkeen, kun kapinan kukistamisen jäl
keen laillinen hallitus astui valtaan. T'ästä nyt 
on kysymys. 

Jlo heti sen jälkeen kun ensimäiset vangituista 
onnistuivat >pääsemään n. s. tutkintovankilasta, 
johon suuri osa Helsingin työläisiä, suureksi 
osaksi aivan syyttömästi, Uudenmaan . maaherra 
J aland~rin ilmiantamiskäskyn johdosta huhti
kuun puolivälin jälkeen vuosi sittt;ln joutui, a1koi 
näiden vrupaaksi pää:sseitten muka~a tulla kuulu
vine tietoja siitä kohtalosta, joita tutkintovangit 
saivat vartijailtaan kokea. Niin >oli suomalaisella 
lyseolla vankien vartijoiksj pantu ruotsalaisia 
koulupoikia, jotka kiusasivat ja p~J:rjasivat varti
oitaviaan minkä ehtivät. Muistan, mitenkä m. m. 
eräs vanhanpuoleinen mies, joka .oli ollut täysin 
syyttömästi kolmisen viikkoa vangittuna, lausui 
tulleensa ensi kerran tekemisiin n. s. sivistyneit
ten kanssa ja saamiensa kokemusten olleen var
sin yllättäviä. 

Nämä koulupoikien väärinkäytökset olivat kui
tenkin varsin lieviä siinä suhteessa, mitä rupesi 
varsinaisista vankileireistä kuulumaan. Muistan 
erikoisesti erään Hämeenlinnan vankileirissä rkäy
neen kertomuksen kesäkuun puolivälin vaiheilta. 
KBrto~jani oli käynyt hakema:ssa erästä henkilöä 
sanotusta vankileiristä ja joutunut erään varsin 
kaamean tapahtuman todistajaksi. Hän kertoi 
kuinka eräs vanhus oli ammuttu kuoliaaksi sillä 
tavalla, että aivot olivat pirskahtaneet seinille, 
sen johdosta, ettei ollut voinut tarpeeksi nopeasti 
nousta seisaalleen. Tämä tapahtui 400 vangin 
silmien edessä, mutta oli terrori näiden ,keskuu
dessa niin suuri, ettei yksikään uskaltanut nousta 
väittämään vastaan, kun tihutyön tekijä paikalle 
saa:puneelle päälliköTie valheellisesti ilmoitti ti
hutyön tapahtuneen tottelemattomuudesta. Ker
tajani oli katsellut ta;pahtumaa vankilan kanslian 
ikkunasta poliisin kanssa, joka oli lausunut: 
,Kylläipä tuo vääpeli Palomäki -voi olla raaka". 
- Kehoitin kertojaani käymään porvarillisten 
lehtien toimituksissa että nämä olisivat heren-
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neet ylistelemästä vanikileirien oloja, kuten oli 
tapahtunut ja senjälkeenkin tavf!htui. J dku aika 
sen jälkeen saatiin lehdistä lukea, kuinka mai
nittu minulle tuntematon vääpeli Palomäki oli 
asetettu svytteeseen kahden nimeltä mainitun 
vangin ampumisesta_. Tämä vankien surmaaja 
sitten kuitenkin täydellisesti vrupautettiin ilman 
että maan oikeuskanslerilla olisi ·ollut asian joh
dosta mitään sanomista.' 

Lukuisista kevään ja kesän kuluessa vanikilei
reissä tapahtuneista rääkkäyksistä, joista myös
kin on tehty julkisuudessa selvää, ilman että oi
lieuskansleri on katsonut sen johdosta olevan ai
hetta asiaan kajota. Tämä· koskee rääkkäyksiä, 
joista eräs merikmpteeni Erik Hjelt toukokuun 6 
p :nä Suomalaisen lyseon vankilassa toimitti. 
Mainittu herra Hjelt oli saapunut vankilan johta
jan, erään operettitaiteilija 1Stenm01.nin kanssa 
mainittuna päivänä siihen 400 vankia käsittä
vään lyseon rukoussaliin, johon kertojani oli ma
joitettu. Sitten kutsui hän mukaansa 7 vankia, 
joiden nimet hänellä oli muistikirjassaan ja vei 
ne mukanaan eteiseen. Sieltä hän sitten otti mie
het yksityiseen ·pienempään huoneeseen rääkättä
viksi, joka tapahtui siten, että ensin sai voimak
kaan iskun vasten kasvoja. Sitten alkoi kuuluste
lu, joka kohdistui kysymykseen kuka oli tap-pa
nut erään herra Hjeltin sukulaisen Keravalla. 
Sitten olivat kuulusteltavat, jotka eivät osanneet 
antaa tyydyttävää vastausta, saaneet kärsiä uutta 
inkvisitionia. Oli käsketty riisua vaatteet ja sit
ten alettu ruoskia paidan päältä sotilasremmillä, 
joka 'Oli soljella varustettu, samalla uhaten kuole
mantuomiolla jos ei muuten tunnusta. Eräs näis
tä rääkätyistä on minulle kertonut, 'kuinka oli 
saanut 30 lyöntiä .ia sitt·en siirretty huoneessa ole
van taulun taakse, josta voi seurata kahden jä
lellä olevan vangin rääkkäystä. 'Tämän näkemi
sen sanoi olleenkin vielä kauheampaa kuin oman 
rääkkäyksen kärsimisen. Yhdellä rääkättävistä 
oli vi·elä 'ollut haava selässä, jonka vuoksi iskut 
olivat häneen vielä erikoisemmin koskeneet. 

Kerto.iani, joka sitt€11 vapautettiin täysin syyt
tömänä, oli saanut niin voimakkaat iskut että 
vielä elokuun alussa voin selvästi ihossa nähdä 
noista toukokuun 6 p :nä annetuista iskuista muo
dostuneet rengasmaisef arvet. Kuten mainitsin, 
oli kertojani kotoisin Keravalta ja täysin syytön. 
Muut ruoskittavat olivat myöskin kotoisin Kera
valta, mutta ihmeellistä oli, että eräs toisella paik
kakunnalla asunut ja kotipaikan ·omaava oli 
myöskin 'keravalaisten mukana saanut samanlai
sen selkäsaunan herra Hjeltin soljesta. Esittä
mästäni rääkkäystapauksesta on julkisuudessa 
tehty selkoa, ilman että oikeuskansleri on katso-
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nut asiakseen .toimeenpanna tutkintoa asian joh
dosta. Kerrotussa rääkkäyksessä mukana ollut 
operettitaite,ilija Stenman muodostui sitten kau
hunkap-paleeksi Katajanokan vankileirin

1 
asuk

kaille. Rääkkäykset kuuluivat sitten suoranai
sesti järjestelmään ehkä kaikissa vankileireissä. 
Yksityiskohtaisempia tietoja olen ottanut Tam
pereen vankileiristä. Täällä oli leirin päällikkö 
eräs luutnantti Tamminen toimeenpannut oikein 
merkkijärjestelmän, jonka mukaan rääkkäyksiä 
toimitettiin. Aina kun vanki lähetettiin· päävah
tiin rääkättäväksi, lähetettiin mukana lappu, jo
hon oli piirretty merkki osoittamaan, kuinka 
monta lyöntiä hänelle oli annettava. Ja näitten 
merkkien mukaan annettiin lyöntejä 50-100 
asti semmoisella pampulla, jossa rautalangan ym
pärille oli vedetty kumia. Aluksi nämä rääkkä
ykset toimeenpantiin päävahdissa, mutta kun hä
tähuudot täältä kuuluivat päävahdista 15 metrin 
päässä olevaan lä.himpään vankiparakkiin, alet- · 
tiin niitä toimittaa vankileirin kansliassa, jonka 
talousrakennus ja vartijain asunto erotti vanki
parakista. Rääkkäyksillä pakoitettiin usein van
keja tekemään vaadiituja tunnustuksia. 

Tahtoisin kysyä, eivätkö •oikeuskansleri ja hal
litus ole tienneet mitään näistä vankileireissä 
yleisesti tapahtuneista rääikkäyksistä ja eikö heil
lä ole ollut syytä omasta alotteestaan ryhtyä näi
tä asioita tutkimaan. 

:Siirryn sitt.en vereksempiin asioihin. Tarkoi
tan kuuluisia 'I'roberg-juttuja .. Näistä oli ensi 
kerran selostus tSuomen Sosialidemokraatti-leh
dessä viime tammikuun 20 päivänä. Täma kir
joitus kuuluu siihen sarjaan lehtemme kirjoituk
sia, jotka oikeistoporvarilliset julistavat bolshe
vistisiksi sekä ,edistysmieliset" ja maalaisliitto
laiset epäparlamenttaarisuuderi kannattamiseksi. 
Ja tämä kuuluu myöskin siihen sarjaan lehtem
me kirjoituksia, joita •porvarilEset yrittävät tehdä 
tyhjäksi julistamalla ne kirjoitukset valheellisik
si, kuten m. m. edustaja •K'ontu edellisen kysy, 
my ksen yhteydessä teki. Jokaiselle täysijär kilel
le ihmiselle pitäisi kuitenkin olla selvää, ettei 
näin raskauttavia uutisia vallinneen pamppu- ja 
vi:r:kavalta.-mielivallan aikana ole voitu julkaista, 
ennenkuin on otettu tarkka selko uutisen; todenpe
räisyydestä. Ja voin yleensäkin sanoa, ettei leh
temme uutisia ole voitu todistaa vääriksi edes 
sen ,virallisen valheenka.an" avulla, jota tässä 
maassa viime kuukausien aikana niin runsaasti 
on viljelty. Edesvastuuntunnetta vailla olevien 
sanomalehtien ja yksityishenkilöitten väitteet ei
vät luonnollisestikaan mitään todista. 

Palaan esittämääni asiaan. Mainitsemassani 
Sosialidemokraatin numerossa tehdään huomatta-



valla tavalla selvää nimismies C. W. J. Trobergin 
toiminnasta samalla erityisesti kiinnittäen halli
tuksen huomiota asiaan. Luen kirjoituksesta; eräi
tä kohtia. Kirjoituksen otsake kuului: ,Nimis
mies C. W. Troberg joukkovangitsemisien johta
jana." Sittfm esitettiin kirjoituksessa seuraavaa: 

,Sanomalehdissä on ollut tietoja, joitten mu
kaan meidän hallituksemme olisi antanut erikoi
sia valtuuksia, ei tiedetä miten laajoja, Esrpoon 
piirin nimismiehelle, C. W. J. Trobergille. Tie
detään vain, että , pääesikunnan kolmanteen osas
toon" kootaan tietoja, näiden tietojen nojalla sit
ten ,hallituksen määräyksestä" toimittaa jouk
kovangitsemisia mainittu C. W. J. Troberg. 

Tieto C. W. J. Trobergin varustamisesta eri
koisilla valtuuksilla on omansa tekemään mitä 
kiusallisimman vaikutuksen, sillä ne valtuudet, 
mitkä Trobergilla on ollut yksin nimismiehenvir
kapahansa perusteella, ovat jo 'olleet itsessään hä
nenlaiselle miehelle liian suuret, ja lisäksi tiede
tään, että hän ei ole edes näitten valtuuksien si
sällä pysynyt. 

C. W. J. Troberg on johtanut espoolaisten pu
nakaartilaisten kuulusteluja. Ei tosin siten, että 
hän olisi ollut tutkintotuomarina, sillä siihen ei 
mainittu herra ole edes kompetentti, koska hän 
ei ole suorittanut asianomaisia tutkiniloja, vaan 
siten, että kun oli kysymyksessä joku Espoossa 
tapahtunut erikoisrikos, murha tai muu sellainen, 
niin C. W. J. Troberg saapui joko yksin tai po
liiseineen vankileiriin, kasarmista otettiin .ioko 
yksi tai useamrpi joko tuomitsematon tai tuomittu 
vanki sekä vietiin ,kuulusteluun". ,Kuulustelu" 
tapahtui säännöllisesti siten, että vankia piestiin 
ja rääkättiin. Ellei C. W. J. Trobe'rg henkilö
kohtaisesti olisi ottanutkaan pieksiäisiin osaa, ta
pahtui jokainen espoolaisten piekseminen ja rääk
kääminen kuitenkin hänl}n ti-etensä ja todennäköi
sesti myös käskystään. 

Mainittakoon muutamia esimerkkejä C. W. J. 
Trobergin nimisrrniespiiristä kotoisinolevain hen
kilöitten kohtelusta sekä samaisen Trobergin pii
rissä tapahtuneisiin rikoksiin sekaantuneitten tut
kimistavasta. 

Viime lokakuun 2 1päivänä saapui Espoon pii
rin herra .nimismies Suomenlinnaan. Tällöin tuot
ti hän kuulusteltavaksi neljännen piirin kansliaan 
erään Lindgren-nimisen miehen kasarmista 6~9. 
Kuulustelussa, jota C. W. J. Troberg toimitti, 
pieksi muuan Nyström-niminen mies ensin takki 
yllä, sitten takitta ja ylöskäärityin hihoin Lind
greniä pampulla, niin että Lindgren pyörtyi. 
Pyörtymisen jälkeen vietiin Lindgren alas vir
kaamaan ja virottua tuotiin piestäväksi uudelleen. 

Syyskuun 9 päivänä rääkättiin Suomenlinnan 
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päävahdissa niinikään kahta espoolaista, jotka oli 
sinne viety ,tutkittaviksi", koska heidän piti tie
tää jotain erään Backmanin murhasta Espoosta. 
Rääkätyt olivat nimeltään Benjamin Johansson 
ja Felix Nylund. Johanssonia hakikasi noin met
rin pituisella pampulla eräs sotilas sekä ,rillipäi
nen, pieni mies". Trobergin ilmoitetaan pitäneen 
pöytäkirjaa. Johansson huusi kovin lyötäessä ja 
pyörtyi sen jälkeen. Aina lyöntien välillä ky
syivät lyöjät: ,joko tunnustat?" Nylund oli 
myös hu)Itanut rääkätti:\,essä hirveästi. Kumpi
kin, sekä Johansson että Nylund olivat jo tuomi
tut, edellinen oli saanut kymmenen vuoden tuo
mion, jälkimäinen kahdeksan. Mitään uutta oi
keudenkäynti! ei ,tutkinto" aiheuttanut. 

Kun Espoossa tapahtuneesta arkkitehti Pentti
län murhasta pidettiin Suomenlinnassa kuuluste
luja, .ioita johti Troiherg, rääkättiin aivan eläi
mellisellä tavalla Hannes Leonard \Vikströmiä 
ja erästä Huittisista kotoisin olevaa Elorantaa, 
kumpaakin useampaan kertaan. Erään rääkkä
yksen jälkeen oli Eloranta, ensin pyörryttyään, 
.io tunnustanut syyllisyytensä, mutta virottuaan 
sen jyrkästi kieltänyt. Oman väitteensä ja tove
riensa todistuksen mukaan oli Eloranta murhan 
tapa:htuessa 12 kilometriä murhapaikalta taka
varikoimassa. Wikströmiä rääkättiin sentähden, 
että häntä vaadittiin todistamaan Elorannan 
päälle. , 

Espoolaista neiti Ostermarkia rääkättiin San
tahaminassa, niin että korvista vuosi verta, sen 
johd'osta, että hänen veljensä mukq oli sekaantu
nut johonkin murhajuttuun, josta neiti Öster
markin olisi tutkijain mielestä pitänyt tietää. 

Lokakuun 30 päivänä kuulusteltiin Trobergin 
johdolla erästä Lindströmiä. Ainaikin on tutkin
topöytäkirja Trobergin allekirjoittama. Tutkin
non kestäessä piestiin Lindströmiä neljä eri ker
taa. Pieksiäisten johtaja oli maannut sohvalla, 
ryypännyt vähän väliä mukanaan olevasta pul
losta viinaa ja oli lausunut: ,lyökää siksi, kun 
tunnustaa, vaikka henki menisi". Henki ei men
nyt, sillä mies tunnusti, oikeudessa kuitenkin se
littäen tunnustaneensa rääkkäyksen pakottama
na. Eräs suomalainen lakimies Qli tilaisuudessa 
tarkastamaan Lindstiiömin selän rääkkäyksen jäl-
keen. Se oli ollut hirv,eän näk,öinen. • 

Tämän saman C. W. J. Trobergin on meidän 
hallituksemme nyt Hufvudstadsbladetin mukaan 
nimittänyt toimittamaan erinäisiä tutkimuksia ja 
vangitsemisia ties miten laajoilla valtuuksilla. Ja 
niin kauvan kuin tämä mies näissä toimissa hää
rää, ei kukaan, jolla on sosialistiset mielipiteet, 
ole rääkkäyksiltä turvassa. Hengen turvan kans
sa on myös vähän niin ja näin, sillä muutama 
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päivä takaperin kerrottiin sanomalehdissä, että 
espoolainen, haavoittunut punakaartilainen Öster
mark ammuttiin lääkärin pihamaalla Espoossa, 
koSka tämä, haavoittunut mies, oli siellä pihalla 
muka yrittänyt paeta suuren poliisijoukon kä
sistä! 

Olemme vakuutetut . siitä, että meidän halli
tuksellamme, antaessaan C. W. J. Trobergille 
useinmainitut valtuudet, ei ole ollut tietoa Tro
bergin aikaisemman toiminnan todellisesta luon
teesta. Toivottavasti hallitus panee toimeen puo
lueettoman tutkimuksen asioista. 

Ja joka tapauksessa on selvää, että tämmöis
ten herrojen toiminnan jatkuminen on mitä suu
rimmaksi häpeäksi sekä Suomen ha'llitukselle että 
koko Suomen maalle." 

Näin" kirjoitti SosialidemOikraatti-lehti tammi
kuun 20 päivänä. Voiko täydellisessä oppositio
nissa oleva sanomalehti sen kiltimmin näin huo
miota herättäväs'tä asiasta kirjoittaa ja onko her
ran Ingmanin hallitus voinut sosialidemokraatti
selta lehdeltä tämän siivompaa esiintymistä odot
taa. Mutta maan oikeuskansleri, joka edelleen'kin 
on ansioittensa prulkaksi jätetty virkaansa, yhtä 
vähän kuin maan hallituskaan ei kiinnittänyt 
vaatimattomaan huomautukseemme mitään huo
miota. Ja pian rupesikin tulemaan julkisuuteen 
ti:etoja niistä rää!kkäyksistä, joihin kirjoituksessa 
kosketeltu herra Troberg jo aikaisemmin, kuin 
esitetty kirjoitus oli julkaistu, oli ryhtynyt eri
näisiä valtiollisen poliisin vangitsemia henkilöitä 
kohtaan. Kuil toimitetuista rääkkäyksistä saa
puneet huhu'l; sitten saimme todetuiksi tosi1ksi, 
jul•kaisimme helmikuun alkupäivinä näistä ly
hyen uutisen Suomefi Sosialidemokraatissa. Tä
män uutisen kuitenkin ;porvarilliset lehdet rien
sivät hämäämään muka vooräksi. Niinpä Uusi 
Suomi kirjoitti helmikuun 5 JJäivänä muun 
muassa seuraavaa: ,Suomen Sosialidemokraatti 
julkaisee seuraavankin tarkoituksellisen uutisen: 
,Rääkätäänkö valtiollisia tutkintovankeja? Väes
tön· keskuudessa liiktkuu itsepintaisia huhuja 
,.siitä, että aivan viime viikkoina olisi Ratakadun 
varrella säilytettäviä valtiollisen poliisin van
keja julmasti rääkätty, ja, .iotta nämä saataisiin 
tunnustamaan. Kidutuskeinona kuuluu käytetyn 

, muun muassa ruoskimista. Uhreina olisi ollut 
muun muassa naisiaki.n."- Tähän kirjoitukseen 
vastaa u USl Suomi: ,Olemme ottaneet asian
laidasta selvää ja saaneet tietää, että Ratakadun 
varrella sijaitsevassa poliisitkonttorissa on ollut 
säilytettävänä muutamia venäläisiä bolshevik
kejä, jotka on saatu kiinni Suomessa ja joilta on 
tavattu suuret määrät bolshevistista kiihoituskir
jaUisuutta. Heitä on tietysti tutkittu, mutta väit-

teet ,rääkkäyksistä" tai pahoinpitelyistä ovat 
kaikkea perusteha vailla. Mainittu lehti onikin 
vain nähtävästi tahtonut koroittaa äänensä näi
den ,sorrettujen" venäläisanarkistien .puolesta, 
kun he eivät saa mielinmäärin harjoittaa täällä 
lehdelle niin mieluista punakaartilaiskiihoitus
ta." - Nämät henkilöt lienevät olleet juuri niitä 
samoja, jotka ovat nyt Viipurissa asetetut syyt
teen alaisi,ksi holshevistisesta kiihoituksesta, jot
ka kuitenkin kaikki ovat olleet Suomen kansa
laisia. 

Silloin ottivat erää't asianajajat vangittujen 
omai.sten pyynnöstä ottaakseen näistä asioista lä
hempää selvää ja tästä oli tuloksena sitten ne 
myöhemmät paljrustukset, jotka lehdessämme ju
laistiin ja joista ed. HaJkkila on tämän asian yh
teydessä tehnyt lähemmin selkoa. Porvarillisilla 
lehdillä ei asian johdosta ollut muuta sanottavaa 
kuin kehoittaa nostamaan syytteitä rääkkäysten 
julkisuuteen saatta,iia vastaan. Herra Trobergin 
toimesta pidättämistä ei sitä vastoin vaadittu, ·ku
ten olisi odottanut, yhtä vähän kuin hallitus sii
hen omasta alotteestaan ryhtyi. Niin jäi siis 
herra Troberg jatkamaan inkvisitorista toianin
taansa. Ainoana käytännöllisenä tuloksena oli, 
että asetettiin tutkija tarkastamaan herra Tro
bergin jälkiä, joka lopulta on pakostakin johta
nut siihen, että herra Troberg on •saanut jättää 
paikkansa siirtyäkseen, ei tosin kuritushuonee
seen, vaan nimismiehentoimeensa Espoossa. Ja 
hänen työkumppaniensa kohtalosta ei ole mitään 
kuulunut. 

Viimeksimainituista vangeista sanottanee, että 
ne ovat kommunistiasiamiehiä, joiJlm järjestävät 
uutta krupinaa maassa, joten ei heitä rt;ule kohdella 
samoin kuin tavallisia ihmisiä. Näin lieneekin 
ollut asianlaita useimpiin nähden. Kailkki.en 
vastaväitteiden varailta tahdon etukäteen sanoa, 
e1Jtä jos näid~n vangittujen joullmssa tämmöisiä 
on, ovart nämät vangit katsottavat edesvastuu'trt;o
miksi heilttiöiksi, joiden toimintaa ei voi kyllin 
ankarasti arvostl'llla. Olen yksityistä :tietä jon
kunverran kuullut heidän toiminnastaan ja saa
nut tietää, että tälla~set hämärä;t herukilöt elävät 
ja mässäävä;t bolshevilkkien rahoilla ja kuiskuilte
levat herik<käll'silmisille työläisille kehoituksia .epä
määräisiin ka.pinaTJuuhiin. Mutta tämä ei kuulu 
tähän asiaan, sillä sivistysvaltion viranomaisten 
toimintatapaa ei saa ohjata ulkopuolelle niiden 
normien, kuin sivistys- ja oikeusvaltion tap'Oi'hin 
kuuluu, se seikka, onko sen kanssa tekemisissä 
oleva yksilö enemmän tai vähemmän rikokselli
nen. 

Tämän ikysymyk•sen käsilttelyn yhteydessä on 
vaLkoisen terrorin puolustajien puolelta yritetty 
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epärehellisesti pestä ,vaJkoista terrori~t" ,pu!J.ai
sen terrorin" teoilla. Onpa tehty vielä sellainen
kin väite, ettei meillä sosialid·emokraateilla ole ·edes 
oikeutta puhua ,va1koisen terrorin" uhrien puo
lesta, kos'ka mUika olemme vastuussa ,punaisesta 
terrorista" ja kapinasta. 

Koska varsinkin viimeksimainittua kysymystä 
vatkuteta.an vatkuttamasta ,päästyäkin, tahdon 
siihen muutamalla swalla kajota. Tässä suhtees
sa V'oi eroittaa ikaiksi vastuunaJaisuuslajia, ruktii
vimen ja passiivinen vastuunalaisuus. Kukaan 
täällä ei ole rohjennuilkaan syyttää meitä täällä 
ol'evia sosialidemokraattisen puolueen edustajia 
aikitiivisesta va.stuunalaiJsuudesta. Mutta sitävas
toin kaikki porvarl.lliset kuin yhdestä suusta syyt
tävät meitä passiivisesta vastuunalaisuudesta. 
Siitä ettemme ole ·estäneet kapinaa ja pnnaista 
terroria. Tähän kysymykseen nähden tahdvn ai
na:kin omasta puolesctami sanoa, että en kuulu nii
hin, jotka itsekylläisesti lyövät rintoihinsa ja sa
novact tehneensä !kaiken, mitä olisivat voineet, ta
pahtuneen ·onnettomuuden estämiselksi. Minä 
:päinvastoin myönnän, että oEsi tullurt paljon 
enemmän tehdä, ei sentäJhden, että sillä olisi voitu 
tapahtumaa estää, mutta.että senkautta ehkä olisi 
voinut saada erinä:i!siä työläisjoulkikoja pysymään 
erillään rtäJstä onnettomuudesta. Luulen kuitenkin 
tähän vaikuttaneen, paitsi yleistä liian vähäistä 
oman tärkeyden tunteen puutetta sen, että usea
kin meistä akti.ivisesta p'Oliti~bsta syrjässä pysy
telleistä luuli marraskuun la!lwn muodostuneen 
työväenluokan syvimpäin kerrosten anarkistisen 
toiminnan hmpulksi ja että vastaiset tapaukset 
tulisivat kehittymään yleisen tasaantumisen mer
keissä ja ennenkailkkea sosialidemolkraattisen puo
lueen päätösten puitteissa, jotka olisivat toden
näiköisesti tehneet kapinan syntymisen mahdotto
maksi. Tämän tahdon sanoa ainrukin omasta 'PUO

lestani. Ja joos vielä lisään, että ennen kapinaa 
julkaisin kirj"Oitussarjan, jossa vastustin kaTJinaa, 
ja •heti kapinan jälkeen kirjasen, jossa varoitin 
valkoisesta terrorista ja rupean kai'ken perustuk
sella tekemääm arviota niin voisin ehkä sanoa, 
että jos otettaisiin kesikiarvo •siitä, mitä tämän 
ma;an lääJkärit yleensä .ovat tehneet kapinan estä
miseksi, itse toimineeni. .ionkun v€rran yli tämän 
keskiarvon. 

Mut'ta toiselta puolen emme me sentään ole niin 
toimettomia olleet kuin ed. Jouikahainen ja muut 
näyttävät luulevan, vaikka emme ole pitäneet 
pääasiana tekojemme käsillä kantamista kaiken 
maailman nähtävänä. Olemme pikemmin tahto
neet toimia sisäänpäin ja niitten jouikiki(Ypsykoloo
gisten vaatimusten mukaan kuin me olemme kat
soneet asiaa vastaaviksi. Näin me li917 alkaen 

vaikka emme itse oHeeilkaan eduskunnassa läsnä, 
koetimme u1koapäin saada muodosrtumaan silloi
seen sosialidemokraattiseen eduskuntaryhmään 
voimakasta, puhtaan parlamentaarista enemmis
töä, joskaan emme onnistuneet erikoisista syistä 
saada tätä lohkeamaa muodostumaan selvänä, 
vaiklk:aikin itse eduskuntaryhmän enemmistö, 
todennäköisesti suuri enemmistö, ilmeisesti itse 
asiassa oli tällaista. Ja tässä oli suurena vaiikut
timena porvarillise.Q. parlamenttiyhtymän ja sen
hallituksen erinäiset toimenpiteet. Ja sitten 
kapinan aikana toimimme täällä vä:hintäin yhtä 
paljon kuin täkäläiset porvarillisetkin. Näin var
sinkin murhien estämisek~i ja tois1elta puolelta 
kapina:hallituiksen taivuttamiseksi ryhtymään 
rauhaimeuvotteluihin, jollaisia vaatimubia mei
dän ,taholtta vallankumouksen alusta al•kaen tuon 
tu:ostailrin vallanikumoU!Shallitulkselle esitettiin ja 
joista ruo1tsinmaalaisen sosialidemokraattisen 
läihetystön ·tänne sarupuminen oli huomattavin. 

Täällä. on ed. Furuhjelm !käynyt erityis~ 
kiinni erääseen rtäHa:Useen sopimusrauha-ehd<Oituk
seen, joka kyllä laadittiin aikaisemmin, mUitta 
sensuuriolojen vuoksi pääsi julkisuuteen Työmies
lehdessä vasta Helsingin valloituksen etupäivinä. 
Kysy;myksessä oleva;n •sopimusrauhaehd(}tuiksen 
yksityiskohdista voi •kyllä olla eri mieltä, 'inutta 
siinä oli j(}ka taspauksessa muutamia sellaisia 
asioita, joista ka~esta huolimatta voi edelleenkin 
pitää kiinni. Ylksi sellainen vaatimUJS oli se, että 
punakaartirintamrusotur~t oli•si vapautettu ilman 
muuta edesvastuusta. Jos tämä ainoakin varuti
mus olisi silloin hyväiksy,tty, niin me tosiaankin 
olisimme päässeet vawkileireistä, olisimme pääs
seet kaikesta si:iltä skandaalista, mitä si,ellä on 
ta'J}ruhtunut,- ja nyt ·tapahtuneista piiJkistä riita
keskusteluisrta täällä eduskunnassa. 

Lisälksi ei ollut varsin pieni yksityisen t.oimin
tamme vaikutus ikapinan aikana yksityisiin täkä
läisiin työläisiin näiden saattamiseksi pysymään 
erossa ka;pinasta. T.ahdon kuitenkin heti sanoa, 
ettei minulle puolestani tullut 'mieleenkään tkehoit
taa jättämään toimiwan esim. sellaisia kuin van
ginvartijat, jortlka neuvostojensa kau.tta ottivat 
valvoakseen vankien vartioimis·en, ·silloin kuin 
ylimmät vankila- ja vankeinhoitoviranomaiset 
järttivät toimensa, mutta josta syystä näiden var
tijakuntien luottamusmiehet nyt ovat eroitettuja 
toimistaan jta kamsa·la;isluottamusta vai.lla. Yhtä 
vähän en olisi tullut ajatelleeks~aan kehoilttaa 
miliisejä jättämään toimiaan, yhtä vähän kuin työ
läisiä luopuma..an sellaisista toimista kuin erinäi
sistä sivilitöistä, pankkien vartio:irrnisista y. m. 
jotka kuitenkin ovat aiheuttaneet asianomaisille 
vankileirielämän kauhut, kuritushuonerangais-
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tuk~et ja kansalaisluottamuksen menetykset, min
kälaisen kohtalon uhreiksi joutuivat vielä neJkin, 
jotka kapina-aikana lähtivät Siperiasta viljaa 
hakemaan. 

Mainitsemista ansaitsee vielä se seikka, kuinka 
Kulutusosuuskuntien Keskushilton sosialistinen 
hallinto poliittisista syistä jul'kaisi liiton lehdessä, 
Kuluttajain Lehdessä, kapina-aikana Kauts\kyn 
artikkelin; missä mitä anka:rimmin arvosteltiin 
sellaista vähemmistödiktatuuria kuin punakaarti
laisdiktatuuri oli. Lehtiä levisi kymmeniätuhan
sia kappaleita ,punaiseen Suomeen", jotenka •ei 
kirjoituksen vaikutus liene ollut varsin vähäinen. 
Sama kirj,oitus julkaistiin samoihin aikoihin vii
purilaisessa Työ-lehdessä. 

Täällä on ed. Furuhjelm ottanut lukewkseen 
erään kirjoitukseni, .ioka nimimerkillä H. R on jul
kaistu Työmies-lehdessä huhtikuun 10 p :nä 18lö. 
Minä tunnustan a:vonaisesti sen minun kirjoitta
maikseni ja että vastaan siitä kirjoituksesta, 
samoin kuin vastaan jokaisesta kirjoituksesta ja 
teosta, jonka olen tehnyt ennen kapinaa, kapinan 
ajlkana ja ka:pina;n jä'l'keen. Ed. Furuhjelm teki 
sen johdosta huomautuksen, että tämä kirjoitus ei 
osoita riittävää miehekkyyttä. Minä ta.hdoinkin 
sanoa, etten ole !kirjoittanut sitä siinä mielessä, 
että tahtoisin osoittaa jota!kin mieheikikyyttä, jos-. 
kin voin sanoa, että sen rkirjoittaminen silloin oli 
ainakin yhtä hyvää miehekkyyttä !kuin ed. Furu
hjelmin nyt twpahitunut arvostelu siitä täällä edus
kunnassa. Sen si•sällöstä vastaan, joskaan en 
sen jokaisesta sanasta. Kirjoitus syntyi nim: mai
nittuna huhtikuun 10 p :nä, Helsingin valloitulk
sen alkaessa, vastaanottoni keskellä 112 11 aamu
päivällä sa:mana päivänä, no:peana hetken mieli
johteena, ja sen tarkoitus oli, ei suinkaan ruvata 
saarnaamaan punalkarartilaisten oilkeusikäsirttei tä, 
teroitt&maan .sitä, että heidän asiansa oli väärä, 
vaan oli minulla sillä ·he'tkellä ainoana ·tarkoiturk
s·ena taivuttaa heidät laskemaan aseensa .ia ,pelastaa 
Helsingin kaupunkia ja Helsingin asukkaita 
uhkaa.vat hävityikset ja murhat, ennen kaikkea 
ajatellen niitä 600 Kirkkonummen vankia, joita 
säilytettiin Ru'otsalaisessa lyseossa ja joiden 
henki ei suinikmn ollut niissä oloissa millään 
tavalla varma. Tässä mielessä kirj.oitin tämän 
k:irjoituiksen ja tässä :mielessä siitä va:staan. Ja 
tässä mielessä me myös s&mana .iltana pidetyssä 
punakaa:rtilaisjohtajain kokouksessa, jonka me 
Ruotsin täkäläisen konsulaatin edus.tajain !kanssa 
saimme aikaan, teroitimme näille päälliköille sitä 
asiaa, että heidän oli pakiko antautua. Me emme 
niissä oloissa luonnollisestikaan ruvenneet saar
naamaan, että heidän asiansa oli väärä ja että 

olivat väärällä tiellä, v.a;an että heidän asiansa oli 
menetetty ja antautuminen välttämätön. 

Huomautettava on vielä siitä., että karpina 
toimeeu:pantiin sosialidemokraattisen puolueen 
nimessä vastoin puolueen päätöstä, joten ei 'kaipina 
suin1kaan ollut sosiaalidemokraattisen puolueen 
toimeenpanema, kuten edustaja Holma erheelli
sesti väi•tti. Ja lisäiksi on huomattava, ettei se 
osa •entis-estä sosiaalidemokraattisesta eduskunta
ryhmästä ja muista johtajista, jotka aktiivisesti 
ottivat kapinaan osaa, enää lukeudu sosiaali
demokrwa tteihin, vaan on lopullisesti t~hnyt siitä 
pesäeron, julis•tautuen kommunistiseksi puo
lueeksi ja julistaen 1kuolemantuomioita meitä niin 
kutsumiaan ,valkoisia sosialisteja" vastaan. :1\'Iei
dän syyttäruisemme täJmän ·kapinan johdon puu
hista ja toimista on yhtä epärehellistä kuin jos me 
rupeaisimme syyttämään nykyistä edi·stysmie
lis'tä, entisen nuorsuomalaisen ryhmän jälrkeläistä 
siitä, että viimeksimainitun puolueen eduslkunta
ryhmä tynkäedusrkunna·ssa edustajain Talaan, 
Setälän y. m. johdolla yhtyi jotenkin täydellisesti 
vallankaarppauksellisesti monarkiaa toteuttamaan. 
Kukin vastaa omista töistään. 

.Mitä tulee siihen asiaan, että ,valkoinen ter
rori" on puolustettavissa ,punaisen terrorin" 
vastapainona, jolle kannalle lukuisat porvarilliset 
puhujat ja muistaaJkseni myöskin hallituksen 
edustaja asettui, on tämä kerrassaan heikko puo
lustus. Puna:kaartilaislkal)ina oli kadun lasten, 
ryysyköyhälistön toimeenpanema, jotka ovat saa~ 
neet kwsvaa kodeissa, missä äidin ja isän on käy
tävä ulkona työs•sä, j'Otka k'Oulunkäyntiaikanaan, 
mikäli heillä siihen edes on ollut tilaisuutta, ovat 
aamut saaneet kanta'a sanomalehtiä kotiin ja illat 
myydä niitä kaduilla, jotka sanalla sanoen pie
nestä pitäen järjestelmällisesti ovat saaneet 'kokea 
vain elämän nurjaa puoHa. Hufvildstadsbladet 
huhti:kuun 14 päivältä 1918 väittää muun lisäili:si 
olleen punalkaartilaisten riveissä 1,000 kuritus
huonevanJkia, mikä lieneekin pai'kkansa.pitävä 
väite. Olisi ollut "Pikemminkin i·hme, jos ·ei täl
laisia aineksia sisältänyt joukko olisi tehnyt tihu
töitä, ja me Helsingissä olleet ,valkoiset sosialis
tit" emme ol1eet niinkään paljon jännitettyjä 
kapinan päättymisestä, sillä sen laatu oli jo etu
käteen katsottava varmaiksi, mutta enemmän siitä, 
mitä tihutöitä sen yhteydessä tulisi ta-pahtumaan 
punalkaartilaisten amma ttirik01ksellisten taholta, 
ja varsinkin Ruots.alaiseila realilyseolla sijainnei
den valkoisten vankien kohtalosta. 

Toisin on sitävastoin ,valkoisen terrorin" laita. 
Se pantiin toimeen laillisen ha1lituksen nimessä ja 
sen joukkojen toimesta. Toimeenpanijoina ja joh
tajina taas oli suurelta osalta sivistyneistöön, 
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useinkin ruotsinkieliseen sivistyneistöön, ja ylä
luokkaan kuuluvia henkilöitä. Ja sen sijaan että 
vallaDJkumouillsellinen ·sanomalehdistö varoitti ja 
ulrkasi punaik.aartilaisia murhist1a ja mnavaltai
suu:ksista, niin ,valkoinen" sanomalehdistö niitä 
sitäv~stoin suorastaan ylisteli. Niinpä oli porva
rillisissa pääkauvungin sanomalehdissä kevään 
kuluessa seisov,ana otsikkona: ,Saanut am·aitun 
palkkansa", j.onka alla kerrottiin erinäisten hen
kilöiden laittomista teloituksista. Helsingin Sano-

. mat ensimäisenä luopui tästä lauseparresta, Hbl. 
·sitä vastoin aivan äskettäin vielä kirjoitti sa1:1aan 
tapaan. Minulla ·On kädessäni lei1ilkaus Svens,ka 
Tidningenistä n :o 110 elokuun 6 päivältä 1918, 
jossa numerossa N auvosta !kerrotaan, kuinka 
erästä ehdona.lai,seen v'apauteen las'kettavåa van
kia oli kehoitettci palaamasta kotiinsa takaisin·, 
koskei v-oitu silloin vastata seurauJksista, ja 
kuinka sitten ,varoitlikseksi yhtä punaisen isän 
tupa paloi, sittenkun tuli oli ,tuntemattomalla 
tavalla" päässyt irti".- Näin hyväiksyen kirjoit
taa siis Svenska T'idning€n elokuussa 19T8 tapah
tuneista omankäden harjoittamisista. 

Täällä edustaja Sarlin eilen esitti esimerklkinä, 
kuinka eräs Pohjanmruan ,punainen seppä" oli 
vaatinut erään tihutyön tehneille ,punaisille" 
ankarinta rangaistusta. Minä tahdon tähän sanoa, 
etten minä ole tavannut muita kuin 'sellaisia 
,punaisia seppiä", jotka ovat ehdottomasti tuo
minneet ,punaisten" tihutyöt.. Mutta melkein 
kaikki tapaamani ,valkoiset sepät" ovat tavalla 
tai toisella puolustelleet ,valkoisia" murhamiehiä 
ja rikoksellisia, niinkuin hallituksenlkin ~edustaja 
teki. Ja tälle kannaHe on symboolina Svinhuf
vudin manifesti, jolla va;pautettiin ,valkoiset" 
rikokselliset niin tarkoin, ettei sellaisista syytet
tyjen, kuten esim. kuuluisan ~eikko Sipl)olan 
rikosasioissa, edes todistajia kuulusnella. 

Tämän välikysymyksen kautta on koetettu 
loihtia esiin näitä ,valkoisia seppiä", mutta täällä 
on muutamia poikkeuksia lukuunottamatta ryh
dytty väittelemään murhia hyväksyviä ,punaisia 
sel)piä" vastaan, joita ei lainkaan ole ol,emassa. 
Mutta tätä kysymystä ei lopullisestikaan kuitata 
tällä tempulla. LUJkemattomien viattomien ja 
laittomrusti telotettujen veri huutaa maasta. Tähän 
vereen syylliset on haettav-a esiin asiastaan vas
taamaan. J uriidisesti ne, jotka ovat murhiin 
lähinnä syypäät, ja moraalisesti ne, jotka ovat 
vallinneeg;een järjestelmään syypäät. Tällöin on 
meillä jälleen vastassa ennen muita se sama 
monarkistiklikki, ne 64 ed. Virkkusen eduskun
nassa ollutta oikeistolaista ja niiden tukema hal
litus, jotka yrittivät vallaDJkaappauksellisesti 
muuttaa valti.omme monarkiaJksi. Tämä pieni 

klikki on ensi kädessä edesvastuussa valkoisesta 
terrorista, sen kädet ovat siihen määrään veressä, 
ettei niitä ainakaan Suomen työväenluokan sil
missä milloinkaan mikään pese. 

Keskustan sitä vastoin tässä asiassa tapaa rik
kinäisenä niinkuin monessa muussa tapauksessa. Se 
toisella kädellä tuomitsee, toisella puolustaa. Olisi 
ollut ilahuttava tulos, ·jos keskusta ·olisi tässä 
asiassa yksimielisenä asettunut sille oikeusperi
aatteen kannalle, jota ·edellinen puhuja ·edusti . 
Niin ei kuiten'maan ole asian laita ollut, vaan muo
dosti osa keskustasta ,punaisen terrorin" turna
jaiset, vaikkei ,munaisella terrorilla" olisi ollut 
mitään tekemistä tämän 'kysymyksen kanssa. Jos 
keskusta kokonaisuudessaan olisi menetellyt edel
lisen puhujan tavalla, niin olisi myöskin suurem
massa määrässä käynyt mahdolliseksi yhtyä edel
lisen puhujan esittämään kantaan. Nyt ei se 

·kuitenkaan tunnu mruhdolliselta. 
Ja tätä yhtymistä vaikeuttaa vielä se seikka, 

että oikeuskanslerin paikana edelleen istuu mies, 
joka on täyttänyt tehtävänsä sillä tavalla, että 
hänet olisi pikemmin saatettava syytteeseen vir
kavirheestä kuin pitää paikallaan maan ylimpänä 
lainvalvojana. Ennenkuin siis voi odottaa ~asiassa 
vastaisuudessa hallituksen taholta pontevampaa, 
a;ktiivisempaa toimintaa, on ehdottomrusti oikeus
kanslerin paikalLe saatava mies, joka oikein ym
märtää asemansa. Ja lisälksi olisi myöskin saa
tava ·oikeusministerin paikalle mies, joka tuomit- · 
see rikoksen rikoksena, yrittämättä sitä lieventää 
toisen asiaarrkuulumattoman rikoksen kautta. 

, Vaikka siis <katsonkin, että välikysymyksen 
käsittely on selvittänyt asiaa ja että nykyinen 
hallitus tekee ainakin hapuilevia yrityksiä saat
taa tätä kysymystä ·oikealle tolalle, ei esittämis
täni syistä kuitenkaan voi kannattaa luottamuk
sen anta;mista hallitukselle, vaan 011 lähetettävä 
asia perustuslakivaliokuntaan lähempää selvit
telyä varten. 

Ed. H a k k i l a: Kun tein tämän nyt käsillä 
olevan välikysymyksen, joka on vienyt niin pal
jon eduskunnalta ai:kaa, olin silloin varmasti va
ikuutettu, että mikäli vankileiriskandaaliin tulee, 
hallituksen puolelta avoimesti esitettäisiin, että 
suuria epäkohtia on ollut, että olot ovat olleet hir
vittävät ja niistä tuotaisiin tosiasiat selvästi ilmi. 
Näin ei kuitenkaan tapahtunut, vaan hallituksen 
edustaja ilmoitti, että vankileiriasiassa on edelli
senä kesänä sotaministeri Thesleff antanut hänen 
mielestään tyydyttävän vastauksen. Tämän 
vuoksi esitin jou'kon asiakirj-oihin ja vieläpä asian
omaisten viranomaisten antamiin asirukirj'Oihin no
jautuvia tosiseikllmja ja numeroita, jotka osoitta-
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vat, että silloin kun viime kesänä sotaministeri 
täällä vastaJsi vankien kohtelua koskevaan väli
kysymykseen, hän tiesi, että ,olot olivat kurjat, 
että vankileiriolot olivat kehittyneet skandaaliksi 
ja näitä tosiasioita vastaan hän kuiten!kin uskalsi 
ja kehtasi tulla esittämään Suomen Eduskunnalle 
aivan vääriä tietoja. Olin jonkun verran siinä kä
sityksessä, että välikysymyksen te'kijät olisivat 1 

viime kesänä tehneet väHkysymyksensä hyvässä 
uskossa. He kysyivät hallitukselta oliko vankeja 
kohdeltu humaanisten periaatteiden mukaises-ti, 
jollaista van!keja kohdeltaessa aina on noudatet
t:wa. Näitten välikysyjäin joUikossa oli myöskin 
ed. Hornborg, jolka istuu myöskin näillä valtio
päivillä. Hänen tänään !käyttämänsä puheenvuoro 
osoittaa kuitenkin, että hän ei o,le in bona fide 
tehnyt tätä välikysymystä, vaan että viimek-e
säisen välikysymyksen tarkoituksena oli vaimen
taa ne ilkeät huhut, jotka silloin jo olivat liik
keellä, saada niiden valkosten joukkojen keskuu
dessa, joilla oli j-onkun verran omaatuntoa, vai
mennetuksi nuo huhut, jotka alkoivat tulla niin 
yleisiksi. Ja samalla myös ulkomaihin nähden 
esittää olot_ lmunisteltuina. Esitin siksi paljon 
tosiasioita, että olisin luullut porvarillisten edus
tajain ryhtyesi'iääu tätä asiaa käsittelemään nii
den perusteella, ryhtyvän aJsiallisesti selvittämään 
kysymystä ja myöntämään, että epäkohtia on ol
lut ja että valkoista terroria on ollut. Näin ei kui
tenkaan ta•pahtunut. Toinen toisensa jälkeen ovat 
he täällä nousseet ylös ihmetellen sitä, että millä 
syillä kukaan sosialisti voi täällä täHaista tilin
t~koa -porvaristolta vaatia. Onko, kysyvät he toi
nen toisensa jälkeen, teistä oikeistososialisteista 
kukaan tehnyt ja esiintynyt va11emmin tav-alla, 
joka oikeuttaisi heidät punaisen terrorin jälkeen 
vaatimaan valkoisen terrorin tekijöitä tilille. Mi
nua on ihmetyttänyt, että sekä !keskustasta että 
oikeistosta on esiintynyt näin useita sivistyneitä 
kansanedustajia, jotka ovat osottaneet täydelli
sesti historiallisen käsityks~m ja sosialisen ym
märtämyksen puutetta. On todellrukin minun 
mielestäni meåille pantavaa, että täytyy nousta 
yksinkertaisen ikansanmiehen, ed. Lohen joka 
vasta ensi kerran jonkunlaisella ymmärtämyk
sellä käsittelee oloja ennen kansalaissotaa ja sen 
alkaessa. Nämä \kansanedustajat ovat nähtävästi 
jättäneet kaiken historiallisen opisk-elunsa ja en
nen ka:i!kkea yhteiskunnaJllisten olojen seuraamuk
sensa sille \kannalle, millä se oli heidän opinto
jensa päätyttyä. Sen jälkeen he ovat ummessa 
silmin •kulkeneet tapausten keskellä. Nimen
omaan minuun on tuQn tuostakin kohdistettu ky
symys, mitä minä olen tehnyt uskaltaessani esiin
tyä tässä kysymyksessä. Tämän kysymyksen 

esill-e ottaminen, vankileiriskandaalin paljastami
nen, vankien rääkkäysten paljastaminen, ei mi
nunkaan mielestäni välttämättä tarvitse kuulua 
sosialid-emokraattiselle lakimiehelle ja minä oli
sin varma, että missä muussa maassa tahansa vä
hänkin edistysmielinen lalkimies olisi tämän teh
tävän hoitanut eikä siihen olisi tarvittu sosiali
demokraattia. Kun kumminkin meidän maas
samme huolimatta siitä, että valkoinen terrori oli 
raivonnut sellaicsella tavalla, ettei ole hakemalla
kaan sille vertoja v,oitu löytää, kun siitä huoii
matta porvaristosta ei kukaan ole ryhtynyt tässä 
asiassa yleistä mielipidettä herättämään, niin on 
se jäänyt minun tehtäväkseni. Turhaan on ed. af 
Forselles tuonut esiin 50. vuotta sitten tå.pahtu
neen Ranskan kommunin kukistamisesta nume
roita ja koettanut niillä todistaa -että sen jäfki
selvittelyssä mep.eteltiin yhtä ankarasti, !kuin on 
menetelty meillä kansalaissodan päätyttyä. Nämä 
nu:merot kai osattavat sittenkin, että 50 vuotta 
sitten se ei ollut niin raakaa, niin hirveää, ei vaa
tinut niin tavattoman lukuisia uhreja, kuin se on 
vaatinut meiltä. Minä olen uskaltanut tåJmän pu
naisten vankien kohtaloa koskevan asian vetää 
esiin hyvällä omallatunnolla siitä syystä, että 
minä olen uskaJltanut punaisen terrorin aikana 
valV'oa valkoisten vankien etua. Marraskuun 
suurlakon a:i!kana minun tehtävänäni oli huoleh
tia Suomen vankiloista. Ja Suomen vankilat oli
vat ainoat paikat, missä tässä maassa kansalaiset 
voivat löytää henkensä turvaa, missä he tunsivat 
itsensä turvallisiksi. Maassa ei ollut hallitusta. 
Vanha wkko Svinhufvud oli pTokuraattorina ja 
hänen pöydälleen kasaantui sähkösanomia pinkot
tain. Mutta pa;ljon mitään ei voitu tehdä. Minun 
velvollisuutenani, virkatehtävänäni ei juuri ollut 
niihin puuttua, mutta koko ajan tein paraani mu
ik.aa.n työtä yhdessä hänen kanssaan. Kun Hel
singin ,Jmupungissa olivat punrukaartilaiset van
giniteet yli 300 valkoista ja eduskunta ei !kokoon
tunut, ennen!kuin näiden asia oli käsiteHy, vrua
dittiin minua ryhtymään asiaan. Minulle soitti
vat porvarit, soittivat sosialistit ja soittivat hen
kilöt, jotka eivät olleet mihinkään erityiseen puo
lueleiriin lukeutuvia. Minä katsoin tehtävän vai
keaiksi ja mahdottoma:ksi, vastasin, että minä en 
ole hyväksynyt marraskuun suurlakikoa, en ollut 
siinä mulkana eikä minulle siis 'kuulunut siihen 
sekaantuminen. Otin kuitenkin lo.pulta tehtävän 
vastaan, menin työväentalon suureen juhlasaliin, 
missä: oli meluava 'kokous, joka oli raivoissaan 
siitä, että suur-lakko oli lopetettu ilman että sillä 
oli mitään saavutettu. He väittivät, että johtajat 
olivat heidät pettäneet ja niin suuri oli tyytymät-~ 
tömyys, ettei ainoaikaan työväen silloinen johtaja 
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uskaltanut saapll!a tähän kokoukseen. Kolmisen 
vuorokautta yötä päivää minä selvittelin näiden 
val~oisten van:kien asemaa ja ne jotka eivät pääs
seet vapauteen, saivat turvapaikan Helsingin lää
ninvankilassa, mihin myöSJkin siirtyi Uudenmaan 
läänin maaherra Jalander. Kun sitten jotensakin 
samallaisissa oloissa kuin nyt muodostettiin hal
litus, joka saatiin yhtä kirjavaksi ja yhtä hei
koksi, kuin nykyinen hallitus, ei sekään kyennyt 
järjestämään oloja. Turun ja Porin läänin maa
herra sai istua vankina Turun raatihuoneen ar
kistohuoneistossa ja Uudenmaan läänin maaherra 
sai edelleen istua lääninvankilassa, jonka pääl
li:kkö hän asetusten mukaan oli. Kyllä näanä sa
mat herrat, joilka silloin istuivat satulassa, silloin 
tunsivat täydellisen avuttomuutensa ja heikkou
tensa ja heiklkoja he olivat niissäkin tapauksissa, 
joissa olisi voinut jota!kin toimia. Kyllä he sen 
jälkeen, kun olot olivat muuttuneet, olivat niin 
korslmita, ettei sillä ollut mitään rajoja. Kerron 
kuvaavana esimerkkinä miten sisäministeri Ca
stren, jonka tehtävänä olisi kai ollut pitää huolta 
siitä, että Uudenmaan läänin maaherrakin olisi 
vankilasta päässyt viettämään joulujuhlaa per
heensä keskuuteen, matkusti itse pois Ouluun. Ja 
kun minä otin selvää mitenikä on läänin vanki
lassa laita, niin siellä istui maaherra ja sanoi että 
hän ei uskaltanut lähteä pois, •kun hän keskusteli 
Svinhufvudin ja muiden kanssa ja huomasi, että 
mitään neuvotteluja hänen vapautumisestaan ei 
ollut ollutkaan, vaan herra Castren oli nähtävästi 
unohtanut' koko jutun. 

Täällä kansanedustaja A. H. Viflkkunen kysyi, 
mitä minä tein estääkseni kuritushuonevankien 
Söörnäisistä ikäymästä aseisiin ja mitä minä van-

, keinhoitohallituksen päällikkönä tein estääkseni 
Viipurin läänin lääninvankilassa tapruhtuneet 
murhat. Herra Vidlrikusen pitäisi tietää, että minä 
en ollut vankeinh•oitoh_allituksen päällikkönä ka
pinan aikana. Minä 1kuuluin saboteeraaviin virka-, 
miehiin ja luulen olleeni niitä harvoda virkamie
hiä, joka itse kansanvaltuuskunnassa kansanval
tuutetuille sanoin: minä olen parlamenttaarinen 
sosialisti ja tämä vie mexikolaiseen järjestelmään 
ja minä en ole, hyvät herrat, tässä mukana. Mi
nua uhattiin silloin eri tavoilla, keskustelu muo
dostui :kiivaa!ksi ja usein tuli sinne punakaartilai
sia. Mutta minä ilmoitin, että aikaisemmin, kun 
oli kysymys sU'htautumisesta venäläiseen sortoon, 
olen minä uskaltanut silloinkin tehdä jotaJkin, kun 
herrojen Sirolan y. m. housut ovat vapisseet. 
Minä luulen tämän riittävän vas·taukseksi herra 
Virkllmselle, joka on tämän hyökkäyksensä teh
nyt vastoin parempaa tietoaan. Voin vain lisätä 
että keräsin sosialistisista vartijoista vartiojoukon 

pitääksen! huolen siitä että Helsingin valtauksen 
aikana mella:kkain yhteydessä, kun oli kysymys 
antaumisesta, milkään vaara ei kohtaisi vankeja. 
Tämä puolustuksekseni. En ole tätä tehnyt siinä 
tarkoituksessa että kaipaisin oikeiston ja keskus
tan tunnustus·ta, vaan koska katson tämän seli
tyksen olevan tarpeen sentakia että juuri minä 
olen esiintynyt tämän välikysymyksen tekijänä, 
pidän tämän selvity•ksen olevan sentakia paikal
laan. Ymmärrän !kyllä ed. Virmkusta, joka on sen 
lehden päätoimittajana, joka kaikissa näissä ky
symyksissä on antanut lehtensä hallitlliksen käy
tettäväksi kiellettäessä kaikki tosiasiat. Uusi 
Suometar ja sen jälkeen Uusi Suomi on systemaat
tisesti ·kieltänyt vankileirien epäkohd·at, on kiel
tänyt vankien rääklkäämisen ja sensijaan koetta
nut kaikin tavoin hyokätä niiden kimppuun, jotka 
ovat us)mltaneet tätä maUikelpoista diktatuuri
hallitusta arvostella. Minä todellakin va.litan, 
ett-eivät -edi. Virkkunen ja. Vuorimaa -enää kuulu 
sa.maan puolueeseen. Sillä huolimatta siitä että 
ed. Virkkunen tiistaina puhui korkeasta sivistys
tasostaan arvostellen erästä puoluetoveriani, luulen 
että he ovat ed. Vuorimaan kanssa samalla ta
solla, mitä tulee historian käsitykseen ja sosiali
seen ymmärtämiseen. Muuten toi von että hänen 
lehtensä ja puolueensa johtajat tulevat huomaa
maan että edeUeenkin heidän ryhmänsä kutistuu 
kdkoon ja ettei Loukko ole ainoa talonpoika, joka 
siitä luopuu. Luulen että tbyrokraat.it ja pääkau
punkilaisherrat vähit-ellen saavat yksinään jäädä 
hyvään pääskysseuraansa. Me oloemme vasemmis
ton taholta arvostelleet ankarasti ISivinhufvud-Paa
sikiven systeemiä ja olemme tehneet sen syystä. 
Hallitus joka nousee saattamaan laillisuutta maa
han, joka on julistanut hengen ja omaisuuden 
turvan kaikille sElkä luvannut kaikille mitata lain 
mukaan, kun sellainen hallitus kansalaissodan 
päätyttyä antaa laittomasti kaiarikialla kenttäoi
keuksien avulla surmata tuhansia, luultavasti 
toistakymmentätuhatta ihmistä, kun se hoitaa 
äärettömät vankilaumansa siten että niistä viral
listen tietojen mukaan on lähes 12,000 kuollut, 
kun se pitää huolta näistä vankiloista siten että 
kuka hyvänsä suojeluskunta:päällikkö saa tulla 
sieltä nouta:maan vilha::rniehiään vankilan lähei
seen mäkeen ammuttavaksi, niin meillä on syytä 
arvostella tätä 'hallitusta. Svinhufvud-Paasikiven 
hrullitus tulee Mmän maan työväen •keskuudessa 
leimattavaksi veriseksi hallitu:kseksi, me pidäm
me sitä hirmuhallitu·ksena ja me kutsumme sen 
valkoisen terflorin hallitukseksi ja sinä se tulee 
pysymään. Me vakuutamme että meidän tahol
tamme ei tulla koskaan ryhtymään näiden herro
jen 1kanssa mihinikään yhteis·toimintaan. Me lei-
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maamme nämä herrat sillä nimellä, joka heille 
kuuluu. He ovat siksi paljon tuhonneet tämän 
maan elävää voimaa, lähettäneet kunno'llista työ
väkeä hautaan, heillä on niin paljon edesvastuuta 
että elleivät he joudu valtiokaap'j)ausyrityksensä 
takia edesvastuuseen, heidän on saatava rangais
tuksensa rikoksesta, jonka ovat tässä tehneet. Se 
on sellainen rikos, joka ei kuulu anteeksi annetta
vien joukkoon. Siltä taholta on annettu yksi ju
listns laittomien teloitusten lopettamisesta. Mutta 
annettiinhan kansanvaltuuskunnankin taholta 
paljon tällaisia jul:irstuksia eikä silti voida va'j)aut
taa näiden julistusten antajia siitä että terroristi
sia murhia tapahtui. Ja vallankin kun näillä oli 
sotaväki, näillä oli voimaa ja valtaa, maassa val
litsi haudan hiljaisuus, koko maa oli yhtenä van
kileirinä, huolimatta siitä olivatko kapinoitsijat 
ja heidän mielipiteensä kannattajat suljettuina 
vankileireihin tai ei, niin voimakkaalta hallituk
selta ei enää voi hyvällä syyllä vaatia edesvas
tuun 'PUutetta. Sellaisen hallituksen täytyy vas
tata siitä, mitä maassa t~pahtuu. On todellakin 
surullista että ainoa mitä tääljä on voitu keskus
tan ja oikeiston taholta esittää tämän valkois·en 
terrorin puolustukseksi, on ollut se, että se on ol
lut samaa menettelytapaa, mitä 'j)unaiset noudat
tivat. Nämä punaiset, jotka he ovat juuri leiman
neet r~lmllisiksi :kapinoitsijoiksi, isänmaan pettu
reiksi, onko •se heidän esimerkkiään, jota laillisen 
hallituksen on noudatettava. Sieltålkö noutaa lail
lisuutta puolustamaan, kapinoitsijoita kukista
maan noussut hallitus laillisuutensa. Sekö on se 
mittakaava, jolla he ·tekonsa mittaavat? Sano
taan vaan, että Mooseksen laiJri: 1Silmä silmästä, 
hammas ham'J)aasta, .on voimassa, muuta ei maa
seudullakaan voida selittää laittomien ampumi
sien tueksi. Moos·eksen la:ki kuitenlkin rajoittaa 
koston vastaavaan kostoon, mutta tässä se on niin 
moninikertainen. Jokaisesta silmästä on vie'ty 
10 silmää ja: jokaisesta ha'mpaasta on murskattu 
ainakin 20 hrummasta. 

Jos .minä haluaisin noudattaa herrojen ruotsa
laisten :kansanedustajain historian käsittelyta'J)aa, 
niin minä kysyisin, kutka ovat ne, jotka ovat en
simäiset punrukaartipäälliköt tälssä maassa koulut
taneet, ja minä voin siihen vastata täydellä to
della, ne olivat meidän herrat kagaalimme. Bobri
koffin aikana kun oli järjestettävä passiivinen 
vastarinta, kun oli saatava kansa asevelvollisuus
lakkO'on, silloin nämä herrat, joilla oli raihoja, 
palkkasivat rehellisiä, ruumiillista työtä tekeviä 
työläisiä agenteikseen. Nämä joutuivat 'J)ois sään
nöllisestä. toiminna:Sta, saivat paljon viljellä ra
hoja ja he demoralisoituivat. Minä tiedän useita, 
joista sitten kehittyi 119015 vuod·en suurlakon jäl-

keen punaJkaartipäälliköitä. He olivat tottuneet' 
saamaan rahaa, he olivat tottuneet saamaan tehdä 
yhtä ja toista, kun se vain voi vahingoittaa venä
läistä sortavaltaa. Mainitsen erittäin 'J)ääkagaa
lin, Helsingin \kaupunginviskaalin Albrechtin, 
jolla oli erityinen va.lakom'j)rpania, joka tarvit
taessa esiintyi oi:keusjutuissa. Tämä viskaali Al
brechtin valakomppania halusi matkia v·enäläisiä. 
tapoja ja sai siinä rekordin. Muistamme kaikki 
Hiltusen-Forsgrenin jutun. Silloin esiintyi vala
komppania. Se 'Piti kenraaliharjoituksen, jossa 
valmistauduttiin näyttämään, kuinka Uuden Suo
mettaren akkunat potkittiin rikki. Tällaista me
toodia käyttämällä, joka. me'toodi muuten on aivan 
sama, 1kuin mitä on oikeiston taholta nyt käy
tetty, voitaisiin tulla siihen tulokseen, että se oli 
meidän kagaalimme, joka oli meidän ensimäinen 
punakaartilaispäälli·kiköjemme kouluttaja. 

Edellinen puhuja huomautti siitä, mitenkä ta
vattoman kehnosti tämän maan lakien ylin val
V'oja on täyttänyt tehtävänsä. Viime vuonna, ku
ten jo edellisessä puheenvuorossani mainitsin, oli 
aivan turhaa kääntyä herra prolkuraattorin puo
leen, sillä mitään tulosta 'Siitä ei ollut, oli'J)a val
koinen murhatyö kuin:ka .törkeä tahansa. Oli hen
kilöitä, jotka kävivät prokur11attorin luona, val
tionhoitaja Svinhufvudin luona, senaatin puheen- · 
johtajan luona ja tulivat aivan toivoitomina ta
kaisin ja ihmettelivät, että maassa ei saa •oikeutta. 
Olen erittäin vetänyt tässä esiin vankien rää.k
käyksen, herra Trobergin, ja tämän jutun minä 
täydelleen vastaan. Herra oikeusministerin vas
tauksessa sanotaan, että herra Hakkilan se\kä va
lituskirjelmän toisen laatijan, herra J outsenlah
den esitykset olivat vangittujen mielestä suuressa 
määrässä liioiteltuja sekä että oli heidän kutsu
maitaan käyty theidän luonaan ja otettu valta
kirjat. 3 osaston, meidän santarm:irstomme, pidä
tyshuoneisiin ei asianajaja pääse. Omaiset ·kään
tyivät minun puoleeni ja minä odotin, kunnes van
gitut siirrettiin lääninvankilaan ja siellä olin ,ti
laisuudessa puhuttelemaan heitä. Aluksi väitet
tiin, etteivät vangit tienneet mitään koko pahoin
pitelystä kertoa, kun oikeuskanslerin puolesta 
käytiin heitä kuulustelema:ssa. Nämä tiedot oli
vat \kuitenkin vääriä. Sillä minä kävin uudelleen 
siellä ja he sanoivat kertoneensa sanasta sanaan 
ka:iJken, mitä olin esittänyt. Huolimatta siitä että 
valituksia tehtiin, tutkimustuomari määrättiin ja 
tämä antoi mporttinsa, herra Trobergia ei pidä-

. tetty edes siitä virasta, mihin hänet oli määrätty 
entisen v. t. prcJkuraattorin Savoniuksen mää
räyksestä, jonka määräyksen oikeuskansleri olisi 
milloin tahansa V{)inut peruuttaa. Häntä ei pidä
tetty tästäJkään tehtävästä. Häntä ei pidätetty 
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.sittenkään, vaikka uusia valituksia saa.pui ja vaik
ka tutkintotuomari Pohjan-pää jätti -pöytäkirjansa 
maaliskuun 12 -päivänä oikeuskanslerille. Vielä 
lähes kuukauden sen jälkeen sai hän olla virassa 
huolimatta siitä, että, kuten täissäkin mainittiin, 
muutamissa tapauksissa oli aivan selvästi rääk
käystä todettu. Erä·äissä valituskirjelmässä minä 
nimenomaan mainitsin, että herra Troberg, joka 
o1i kiertänyt miltei ka:i'kissa Suomen vankilei
reissä harjoittamaS'sa rääklkäystä, 30 -päivänä lo
kakuuta saa-pui Suomenlinnaan, otti sieltä Lind
ström-nimisen vangin, jota 'Piestiin niin paljon että 
hän -pyörtyi. Troberg lojui silloin sohvalla ja oli 
hänellä viina:-pullo mukana. Kun Lindström hoi-p
lJUTOi ulos ovesta, otti Troberg ke-pin ja iski sillä 
tätä -pyörryksiin haka:ttua vankia o1h-päähän. 
Tällaisia valituksia tehdään ja siitä huolimatta 
saa mies hoitaa tutkimustehtäväänsä. Tuottaako 
tällainen valkealle Suomelle, sen hallitukselle ja 
sen oikeuskanslerille, joka on tärkeässä tehtävässä 
lain ylim-pänä valvojana, tuottaako se näille kun
niaa? Eikö jo·-porvaristonkin -pitäisi vaatia, ettei 
tällaista saa ta-pa;htua ja että tällaiset herrat eivät 
saa hoitaa mitään luottamustehtäviä? Vai'kka 
siis tämä kaikki todetaan, vaikka tuomari Poh
janrpaan pöytäkirjassa, josta minulle useista 
pyynnöistä huolimatta ei ole annettu jäljennöstä, 
todetaan useilla todistajilla, jotka ovat kuulleet 
talossa Albertinkatu 25 että sieltä on kuulunut 
-pam-pun läisikettä, voihkinaa, ja kun ovat menneet 
lähemrrnäiksi, niin on pieksäminen lakannut, kun 
kuullaan todistajia, jotka ovat balkongilta näh
neet a:kkunasta rääkkäyksen tapahtuvan, kun 
useilla todistaji1la saadaan selville selvät rääk
käyksen jäljet, kun minä Lindströmin jutussa 
huomautin, että eräs tuomari, jota myöskin kuu
lusteltiin valtior~kosoikeudessa, todistajana vi:Uk
koa rääkkäyksen jälkeen näki hänen selkänsä 
vielä aivan mustana, kun tämän jälkeen vielä mies 
saa olla vira:ssaan ja kun tämä vielä sitten kuten 
Gustava Salmen jutussa kutsuttaa valittajan 
luokseen ja kiristää häneltä todistuksen, että 
häntä on hyvin kohdeltu ja kun minä käännyin 
oikeuS'kanslerin puoleen ja kysyin tämän jälkeen 
onko Troberg vielä virassaan, kun tämän jäilkeen 
hän vielä saa .olla virassa lähes kuukauden, niin 
hyvällä syyllä minä voin silloin kysyä, onko 
herra oikeuskansleri tehtävänsä tasalla. Minä en 
suinkaan ole tehnyt tätä välikysymystä saadak
seni vain kiusallisen riitaisan \keskustelun herä
tettyä, vaan minä olen käyttänyt tätä keinoa vii
meisenä !keinona saadrukseni totuuden ilmi, saa
drukseni selvitetyksi, että kaiklki hallituksen ja 
sen ulkomailla olevien agenttien väitteet valkoi
sen terrorin muika olemattomuudesta ovat perät-

tömiä ja että nyt on aika lausua totuus alasto
mana ja tehdä loppu tällaisista ma~tamme hä-päi
sevistä epäkohdista. Kun tässä asiassa on niin 
paljon selvittämätöntä, kun minun mielestäni on 
välttämätöntä saada myös tietää, mitä sisältää 
tuomari Pohjanpään laatima pöytäkirja ja kun ei 
Trobergia vastaan ole edes oikeudenkäyntiä vielä 
viritetty, on minun mielestäni aivan välttämä
töntä tämän ·asian lähettäminen valiokuntaan. Me 
olemme kuulleet täällä ed. Helenius-Se-ppälän 
esittämiä numeroita siitä, että s.osiaalihallituksen 
keräämien tietojen mukaan niitä sotaorpoja, joi
den isät on laittoma:sti teloitettu, on paljon enem
män !kuin niitä, joiden isät ovat ·kuolleet vanki
leireissä, niin on täs'sä jonkunmoinen pohja, joka 
viittaa siihen, että laittomasti teloitettujen luku
määrä täytyy myöskin olla suurempi kuin niiden, 
jotka ovat sortuneet vankileireihin ja joiden ·luku
määrä jo virallisen tilaston mukaan on yli 11,700. 
Tässä ei ole kysymyksessä mikään vähäpätöinen 
asia. Mielet eivät rauhoitu, työväen keskuudessa 
on polttavana kysymys siitä, että laillisuutta nii
denkin taholta, joiJka OIVat aina kulkeneet lailli
suus-sana huulillaan, noudatetaan, kuten viime 
toukokuussa .ed. Wrede jo vaati noudatettavaksi, 
mutta häntä' vastusti Hufvudstadsbladetissa eräs 
nuori juristi, joka vaati että nyt oli tehtävä käy
tännöllistä puhdi·stustyötä ja jätettävä laillisuus 
syrjään. Tämä kysymys on niin laajaikantoinen, 
ettei ole .ajateltavissakaan rauhallisuuden palaa
van maahan, työväen kerrosten tulevan tyydyte
tyiksi, ellei· kansan luonnollinen oikeustajunta 
saa hyvitystä, ja yhtenä hyvityksenä se vaatii 
armahduksen ulottamista sangen laajalle niille, 
jotka vielä viruvat vankileireissä, kaikille niille, 
jotka eivät ole tehneet itseään syypääksi murhaan 
tai tärkeisiin murhapolttoihin. 

Ed. J. Li n n a: Täällä on porvariston taholta 
väitetty, ettei mitään valkoista terroria olisi ole
massa. Samoin on täJä:llä väitetty, ettei olisi tut
kimattornia ja tuomitsemattomia telotuksia myös-
kään tapahtunut. Koko tämä välikysymys on tah
dottu porvariston taholta tehdä ai~heettomaksi ker
tomalla punakaartilaisten hirmuteoista ja rosvo
uksis·ta, liioittelema:1la nämä: tapahtumat monta 
kertaa vielä suuremmiksi 'kuin ne todellisuudessa 
ovat oUeet. Meille sosialid~mokraateille on kyllä 
tunnettua puna.kaartilaisen teot. Me olemme niis
tä lausuneet tuomiomme ja nehän ovat myöskin 
saanoeet niistä rangaistuksensa. V aan valkoisten 
hirmuteot, ne ovat vie1ä tutkimatta ja ne ovat 
myös vielä rankaisematta ja ilman niiden tutki
mista .ia ilman niiden rankaisemista ei kansan oi
keusta.iunta voi tulla tyydytetyksi. 'Täällä on her-
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ra ()ikoeusministeri väittänyt ei tietävänsä mitään 
sellaisista tutkimattomista .ia tu!omitsoemattomista 
telotuksista. Minä i~hmettelen, ettei fherra oikeus
ministerin ti-etoon ole s-ellaisia tullut. Minä ih
mettel-en, ettei S'ellaisesta ty.öväen joukkojen teu
rastuksesta, joka oli Pohjanmaana esimerkiksi 
Seinäjoen asemalla, ole tänne herra oikeusminvs
terin tietoon mitään .saa.punut. .Jokainenhan Poh
janmaalla valkoisessa ,Suomessa asunut henkilö 
tietää, millainen oli !S-einäjoen asema. Sehän oli 
sellainen keskuspaikka, jonne vangit useam
malta seud1ulta, us,eamma!lta eri paikkakunnalta 
lähetettiin, joita sieltä siirreltiin useihin tarkoitusta 
varhm varattuihin vankileireihin, joissa suuri osa, 
useita kymmeniä, tuli kuitenkin teloitetuksi. Esi
merkkejä voisin mainita kokolailla 'paljonkin, 
mutta en ta!hdo tätä kallista aikaa en1ää twhlata 
kovin pitkälle. Mainits•en niistä vaan muutamia. 

Mainitsen ensiksi 'esimerkkinä:, Soinin suojelus
kunnan vangit,semat neljä henkilöä: isä kahden 
poika:nsa ja vävynsä kans,sa, jotka Soinin suoje
luskunnnan toimesta passit.e'ttiin Seinäjoelle. Nä
mä samaiset :berukilöt, jotka passitettiin tänne 
Seinäjoelle, olisivat, kuten Soinin e,sikunnan jä
s-en minulle :itse kertoi, tull-eet tällä paikkakun
nalla jo lrähetetyksi sinne rauhallisille majoille, 
mutta eivät uskaltaneet paikkakunnan yleis.en 
mielipiteen rpainos.tuksen ,pelosta sitä t-ekoa tehdä. 
Siis lähet-ettiin Seinäjo-elle ja. iPantiin 'kuoleman 
tuomio mukaan. !Sillä samana iltana kun he 
kello 10 aikaan saa;puivat SeinäjoeUe, ne seuraa
vana aamuna kello 1/2 4 aikaan vietiin telotetta
vaksi. Samainen esikunnan jäsen, joka minull~ 
kertoi täs,tä ta.pa,htumasta;, sanoi, ettei oltu voitu 
toioonnäyttää, e'ttä he olis.ivat olleet syyllisiä sii
h-en tekoon, mistä heitä syytettiin - heitä syytet
tiin nimittäin erään riihen poltosta, joka oli ta
;pahtunut siellä pitäjässä, mutta jota syytettä ei 
millään tavalla voitu todistaa. Siitä huolimatta 
passitettiin nämä n€ljä henkilöä Seinäjoelle ja 
siellä .panHin lylhyt kuolema.ntuomio täytäntö·ön. 

Myöskin itse olin Seinäjoella vankilassa touko
kuun puolivälissä, kun minun viereisestä vanki
ko;pistani otettiin kaksi vankia kello 1/ 2 4 aikaan 
yöllä ja vietiin myös ammuttavaksi. Sitä en kyl
lä itse ollut tilaisuudessa seuraamaan, mutta sen 
sain kuulla pari päivää myöhemmin siellä vahti
palvelusta suorittaneelta sotilaalta. Vielä touko
kuun loppupäivinä, siis toukokuun 28 päivän il
tana kello 3 aikaan iltrupäivällä ajettiin 8einä
joen vankileiristä n€ljä ylistarolaista, jotka kul
jetettiin Seinäjoen asemalta itään päin olevan 
metsätien viereen kuoppaamaan sinne joku aika 
takap-erin h~udattuja ammuttuja vankeja. Nämä 
samat henkilöt kun olivat sen teon si~llä tehneet 

nimittäin sen kuoppauksen siellä toimittaneet, 
tuotiin asemapihalla olevaan sivuraiteella sijaitse
vaan härkävaunuun, suljettiin sinne. Tapaus -siel
lä olevissa vartijoissa herätti epäilystä, mikä oli 
näiden miesten kohtalo oleva. Menivät ottamaan 
tarkempaa selvää, mitä varten he eristettiin toi
sista vangeista sulkemalla sinne kylmään vau
nuun. Sitten kuulivat s:lellä olevilta vangeilta, 
että he olikin tuotu siinä tarkoituksessa, että he 
semaavana yönä aijottiin viedä temastettavruksi. 
Saadessaan kuulla asian laidan, riensi, se vahti
sotilas, joka siihen aikaan oli erikoisemmin kiin
tynyt ja otti osaa heidän kohtaloonsa, Seinäjoen 
asemalle telefooniin soittamaan Ylistaron suoje
luskuntaan kysymällä, onko esikunta tietoinen 
mitä tapahtuu tänä yönä 4 ylistarolaiselle. Esi
kunnan jäsenet 'kuullessaan, että asia oli tullut 
ilmi, joka aijottiin salaisuudessa toimittaa, läksi
vät hyvin kiireesti Seinäijoelle toivossa että voi
vat ehkäistä sen teon. .Ja juuri joitakin minuut
teja ennen sitä määräaikaa, kuin näm~. onnetto
mat uhrit aijottiin lähteä viemään teurastetta
vruksi, saapuikin pari esikunnan jäsentä, jotka 
estivät tämän telotuksen. Varsin kuvaavaa oli 
nähdä ne henkilöt, kun ne palasivat siltä retkeltä, 
olivat päässeet sivutse 'Sen kuoleman, jota heille 
.io oli monta viikkoa valmistettu. N:ämä samat 
henkilöt olivat eristettyinä monen viikon ajan 
erityiseen vank:Vkoppiin. He olivat erikoisen val
vonnan alaisia. Niitä ei laskettu muuta kuin 
yksitellen käymään ulkona, ne eivät saaneet olla 
toisten vankien 1kanssa missään tekemisissä. 
Näillä samaisilla henkilöillä kai;vatettiin kuoppia, 
siellä ammuttuja vankeja haudatettiin. Ensimäi
senä yönä vietiin heidän mukanaan 4 henkeä te
lotettavaksi ja seuraavana aamuna tuli heidän 
tehtäväkseen näiden kuoFpaaminen ja sitä sairvat 
he järjestelmällisesti tehdä pitkän aikaa, kaivaa 
kuoppia ja olla hautaamassa siellä ja lopuksi oli
vat viikko takaperin ennen sitä mainitsemaani il
taa he kaivaneet haudan itselleen valmiiksi, mut
ta kuten mainitsin se hauta jäi täyttämättä sillä 
kertaa siitä syystä, että esikunta ei uskaltanut 
antaa enää niin myöhään tällaisen teon tapahtua. 
Muuten sen tässä mainitsen, että ne samaiset hen
kilöt, kun valtiorikosoikeus alkoi heitä lopulli
sesti tutkia, vapautti heidät kaikesta edesvastuus
ta. Ne siis olivat mielivallan uhreina saaneet kär
siä sellaista sortoa ja sellaista vainoa jota ihmis
järki ja mikään kieli ei voi täysin kuvata. Sit
ten muuten on vielä mielenkiintoista tässä mai
nita se se:iJkka, kuinka juuri tätä teurastusta var
ten oli siellä se ammattilahtari varustautunut. 
Hän oli juonut itsensä sikahumalaan sitä varten 
että pääsisi suorittamaan sen urotyön. Hän oli 
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vielä pahoitellut sitä, ettei pantu määräaikaa 
joku minuutti aikaisemmaksi, että olisi ehtinyt 
viedä ne sinne kuoppaan tapettaviksi. 'Tämän 
kertoi siellä .T uoppilassa oleva vahtipäällikkö mi
nulle itselleni. Hän oli keskustellut sen saman 
henkilön kanssa, joka oli siellä pitkän aikaa ollut 
ampumassa vankeja. 

Muuten on mielenkiintoista tässä mainita se 
tll!pa, millä siellä !Seinäjoella vanikeja tutkittiin, 
millä tavalla niitä siellä kuulusteltiin sinne kun 
saapui niin useasta eri paikkakunnasta ympäri 
Pohjanmaata, Keski- ja Etelä-Suomesta, tosin ei 
kovin kaukaa Etelä-Suomesta, mutta koko lailla 
laajoilta alueilta, siis monesta kymmenestä eri 
pitäjästä. !Siellä vankileirin päällikkönä oli Sei
näjoen nimismies, jonka teistä hyvin useat tun
tevat. Hänellä oli tapana näitä vankeja vastaan
ottaessaan tehdä heti havaintoja heidän katsees
taan, heidän ilmeestään, mikä se on miehiään. 
Kirosanat, kaikenlaiset solvaukset olivat heti 
vastatulleita tervehtimässä. Muistuu mieleeni 
eräs Pietarsaaresta vangittu pienikokoinen, puna
partainen mies, joka sattui juuri tämän vankilan 
päällikön tielle siinä vankilan koridoorissa. Hän 
meni tätä miestä tervehtimään ja suvaitsi sanoa 
heti vasten naamaa, ilman enempää selkoa otta
matta, että sinähän taidat olla aivan saatanan 
punainen, koska on sinulla niin punainen parta
kin. 'Tämän olen tahtonut vain mainita, tällaista 
oli se vastaanotto, kun sinne vanki saapui. Muu
ten minullakin on kokemusta niistä tutl\:innoista, 
mitä siellä suoritettiin. Revolverien kanssa siellä 
pakoitcttiin tunnustamaan, revolveri ohimolla, si
nun on sanottava se .tai se, jollet sitä tee, niin 
minuutin tai kahden tai kolmen perästä varmasti 
olet jo tuonen tuvilla. Uhattiin hirsipuulla telo
tuksella ja kidutuksilla ja pantiin tunnustamaan 
ja monet heikkohermois-et tekivätkin tunnustuk
sia jotka sitten Vaasassa, kun lopullinen tuomio 
langetettiin, aiheuttivat kymmenen tai 12 vuo
den kuritushuonerangaistuksen. Sitten voin mai
nita vielä sen vankien kohtelun, mikä Vaasan van
kileirissä oli. \Siellä kolhtelu muuten oli tavatto
man raakaa, joka on kaikilta muiltakin vankilei
reiltä jo täällä todistettu. Kerron tässä vaan 
erään tapahtuman. Eräs nälästä heikko ·mies, 
joka ei ollut ottanut osaa mihinkään aseelliseen 
taisteluun, oli muuten puhtall!sti periaatteittensa 
takia joutunut sinne vankileirille pitkäksi aikaa 
kärsimään, kuihtui siellä, hän sairasti koko lailla 
vaikeaa vatsatautia, makasi siellä morkussansa; 
työpäällikkö tuli noutamaan töihin tapansa mu
kaan- joka aamu hän ;~en tekikin- hän alkoi 
ruoskan kanssa hosua tätä sairasta vankia lähte
mään muitten mukana töihin. Tämä ilmoitti ei ky-

kenevänsä lähteä ja esitti lääkärin antamaan todis
tuksen, että hänt)llä on oikeus pari ,päivää siellä 
levätä morkussansa, joten hänen ei siis tarvitsisi 
lähteä töihin. Tämä kaikista,selvittelyistä huoli
matta alkoi ruoskia vankia, vanki heikoilla voi
millansa koetti estää sitä ja silloin tämä samai
nen päällikkö heitti ruoskan krusistänsä, antoi 
nyrkin iskuja sille kasvoihin, potkimalla kolman
nesta kerroksesta toisen alas nurinniskoin kasar
min pihamaalle ja tästä vielä kuljetettiin vanki 
pihamaalle lmrh'.Jnkoppiin, jossa karhunkopissa 
oli ainakin noin 50 g.enttiä .paksusti vettä. 
Mutta toisten vankien ilmoituksesta, joka tehtiin 
komendantille, oli komendantin toimesta vanki 
heti noudettu pois karhunkopista ja nuhdeltiin 
vähäsen tätä työhön hakijaa ja otettiin tällä ker
taa ruoska häneltä 1po:is. 

Vankien ruuasta olisi kai jotakin mainittava. 
Ruoka siellä vankileirillä oli ehkä varempi kuin 
monilla muilla vankileireillä on ollut. Sitä todis
taa se, että siellä vankeja ei minun olinaikanani 
ainakaan monta kuollut. Heikoimmat tosin niistä 
siirrettiin Vaskiluodon sairaalaan, joten sillä 
vankileirillä, missä vankeja säilytettiin, ei kuo
lemantapauksia tapahtunut. Ne mitä tapahtui, 
ne tapahtuivat juuri Vaskiluodon sairaalassa .. 
Leipä, mitä siellä kesäkuun loppupuolella ja hei
näkuun alkupäivinä vangeille syötettiin, oli sel
laista, missä ei ollut suurusta lainkaan. Se oli 
valmistettu kaurankuorista ja pellavannuppijau
hoista, se oli, niinkuin eräs edellinen puhuja on 
sanonut, niinkuin risuaitaa. ,Tätä täytyi vankien 
syödä. 

JYiinä en tässä tahdo enään jatkaa niitä kerto
muksia, niitä olisi lukemattomia siellä valkoisen 
rintaman selkäpuolella tapahtumia, valkoisen ter
rorin laskuun suoritettuja urotöitä. Niistä tulevat 
ehkä monet muut · edustajat täällä kertomaan. 
Pyydän siis vaan kannattaa niitä, jotka ovat eh
dottaneet tämän asian valiokuntaan lähettämistä. 

Ed. A r h o: Kysytyissä tapauksissa on saa
nut jatkua hallituksen puolelta anteeksiantama- · 
ton laiminlyönt], vieläpä enemmänkin. Se on ol
lut lainvastaista suhtautumista. Olisi ollut pi
dettävä huoli siitä, että yhteiskunnalle häpeää 
tuottavat rikokset olisivat joka puolella tulleet 
rangaistuiksi. Se olisi kehnoimmankin hallituk
sen tehtävä. Tämä olisi ollut oikeusvaltiolle kuu.
luvan hallintovallan alkeellisimpia vaatimuksia, 
.ioita kuitenkaan -ei ole meillä noudatettu. Tä-l
laisen hallintovallan anarkia, josta välikysymyk
sessä' on niin erittäin runsasti ainesta esitetty, on 
yhteiskunnalle yhtä vaarallinBn kuin mikä bolshe
vismi tahansa. Se .on älytöntä, laiminlyövää m-e-
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nettelyä, joka hallituksen aiheuttamana lähente
lee törkeää rikollisuutta. E1lei saa.da aikaan pa
rannusta. ei yhteiskunta pääse rauhoittumaan. 

On syytä näitä laittomia telotuksia tarkastella 
tässä vähän laillisuuden kannalta. Kuitenkin sitä 
ennen mainitsen siitä väärinkäsityksestä, joka ed. 
Arajärvellä tuntui täällä olleen. Hänen käsityk
sensä mukaan sotaväen ylipäällikkö olisi saatta
nut antaa määräyksiä laittomiin teloituksiin. Hä
nen luulonsa oli, että ylipäällikkö voi prikaaseilla 
ja ukaaseilla siviiliväestöön nähden määrätä, mit
kä teot ovat maanpetost:;t tai muuta rikollisuutta. 
Sotaväen rikoslain mukaan sotaväen ylipäälli
kölle kuitenkaan ei kuulu tuollainen lainsäätä
misoikeus, vaan rikokset ovat edeltäkäsin laissa 
jo nimenomaan luokitellut. 

Siirtyessäni sitten tiukemmin esittämään näi
den telotusten laillisuutta, on huomattava, että 
senaatin •päätöksessä huhtikuun 17 päivältä 1918, 
jolloin Vianori julistettiin iSuornen haltuun kuu
luvaksi, ei mainita mitään, että Suomi ja Venäjä 
olisivat olleet keskenään sodassa. Sitä ei näy 
muutenkaan virallisista papereista. Siitä on vas
ta myöhemmin alettu puhua. Tuollaisen sodan 
julistus tahi alkaminen olisi ollut kuitenkin oleel
linen ja välttämätön edellytys ennenkuin kansa
laisia Rikoslain 12 luvun 2 §:n mukaan olisi voi
tu maanpetoksesta tuomita kuolemaan. Edelleen 
senaatin tiedonannossa rSuomen kansalle touko
kuun 8 päivältä 1918 lausutaan että kapinaliike, 
joka tarkoitti laillisen yhteiskuntajärjestyksen 
kumoamista, on saatu voitolliseen loppuun. Myös
kin laissa kesäkuun 14 päivältä 1918, joka koskee 
ajan pitennystä muutoksen hakuasioissa, ja erääs
sä ehdollisen rangaistustuomion käyttä:mistä kos
kevassa laissa saman kuun 20 päivältä mainitaan 
vaan vastikään kukistetusta kapinasta. 

On tunnettua, että sanomalehdet meillä ovatkin 
puhuneet ainoastaan kapinasta, kansalaissodasta 
tai sisäisestä sodasta. 'Tällaiseen rikokseen taas 
on sovellutettava vain rikoslain säännöksiä val
tiopetoksesta. Ja kun Rikoslain 11 luvun 1 §:ä 
ei voinut tsaarin kukistuttua tulla kysymykseen, 
niin ei ollut valtiopetoksesta kuolemanrangais
tusta säädettynä. 

Käsitystäni, että oli vain sisällissota ja ettei 
siihen osaaottaneille voitu siis tuomita rangais
tusta maanpetoksesta, tukee vielä sekin seikka, 
että jäännöseduskuntakaan, sen mukaan kuin val
tiorikosoikeuksien asettamisesta toukokuun 29 
päivänä 1918 annetun lain 1 § :stä selviää, ei tar
koittanut näiden oikeuksien käsiteltäväksi jättää 
muuta laatua olevia rikoksia, kuin valtiopetosri
koksia. Siinä näet 1 § :ssä nimenomaan säädetään, 
että rikolliset teot, jotka sisältävät avunautoa ku-

luvana vuonna sattuneeseen kapinaannousuun 
Suomen laillista valtiomuotoa vastaan tai jotka 
ovat tämän kapinaannousun yhteydessä, tuomi
taan valtiorikosoikeuksissa. Tästä näkyy, että 
maanpetoksesta siinä ei säädetä mitään. Mutta 
tuollaisten ylimääräisten poikkeuksellisten oi
keuksien tehtävä on lain mukaan nimenomaan 
erityisesti ilmoitettava. Ja kun maanpetos on 
kuitenkin aivan itsenäinen ja monissa kohdin tär
keämpi rikos, kuin valtiopetos, niin sitä siis ei 
olisi voitu järjen mukaan jättää erikoisesti mai
nitsematta, jos olisi tarkoitettu että, paitsi kapi
naa, maassa olisi tapahtunut maanpetostakin tahi 
että näille valtiorikosoikeuksille kuuluisi myös 
maanpetoksesta rankaiseminen. Armahduspäätök
sessään vielä lokakuun 301 rpäivältä 1918 puhu
taan yhä ainoastaan aseellisesta kapinasta laillis
ta yhteiskuntajärjestystä vastaan. 

Edellä kosketelluissa lakisäännöksissä siis ky
symyksessäolevien rikosten laadun toteamisessa 
viitataan vaan valtiopetokseen. Mutta onhan kui
tenkin noissa valtiorikosoikeuksissa kuolemanran
gaistuksia tuomittu. Miten on voitu tulla sellai
siin tuomioihin, sitä ei ole herra oikeusministeri 
voinut selittää. Hän ei ole edes tällaiselta lailli
suuden kannalta asiaa kosketellut. On säälittä
vää, että näissä poikkeuksellisissa oikeuksissa on 
tapahtunut oikeuserehdys, sillä edellä kerrotusta 
lainsäädännöstä jo ilmenee eittämättömästi, ettei 
Suomen ja Venäjän kesken oltu viime vuonna ju
listettu sotaa eikä se ollut muutenkaan niiden vä
lillä 1 alkanut. Tässä eduskunnassakin päteväitä 
taholta hiljattain peruuttaen myönnettiin, ettei 
sellaista sotaa ole ollut olemassakaan. 

Näin ollen ei ole voitu poikkeuksellisissa val
tiorikosoikeuksissa laillisesti sovelluttaa maan
petoksesta kuolemanrangaistusta säätävää Rikos
lain 12 luvun 2 § :ää taiJahtuneisiin ka pinarikok
siin. Kun kuitenkin, kuten tunnettua, valtiori
kosoikeuksissa on julistettu satoja kuolemantuo
mioita ja niitä pantu täytäntöön, niin on se ta
pahtunut vastoin lakia. Ne ovat siis olleet o i
k e u s m u r h i a, laittomia telotuksia ja saatta
vat tuomitsijat ja toimitsijat rikollisten asemaan. 
Tuskin minkään maan historia tuntee niin lukui
sia häpeää tuottavia oikeusmurhia. Ei missään 
maassa julkeammaUa tavalla puolusteta tällaisia 
rikoksia, kuin täällä porvariston edustajat ovat 
sitä yrittäneet. 

Poikk·euksellisille valtiorikosoikeuksille, joid-en 
asiaksi säädettiin vain kapinasta tuomitseminen, 
ei siis voinut kuulua rangaistavaksi tavalliset 
murhajututkaan, vaan olisivat n-e olleet yleisten 
oikeuksien asiana. Samoin maanpetostapaukset, 
joita kuitenkaan ei ollut yhtään, olisi pitänyt, 
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· jos sellaisia olisi ollutkin, hovioikeuksien käsi
't€llä, koska niillt\ ylimääräisille valtiorikosoi
keuksille oli annettu tuomittavaksi vain kapina
rikokset. Tuollainen väärä laiton oikeudenkäyt
tely lain tuntemattomissa ja tuomarikokemusta 
puuttuvissa valtiorikosoikeuksissa on antanut ai
hetta tässäkin kohden satoihin lainvastaisiin te
loituksiin. 

Sivistysmaissa on horjumattomaksi vakautu
nut sellainen oikeusperiaate, että tal:>ahtuneeseen 
rikokseen on sovellutettava teon aikaan voimassa 
ollutta lakia ja uutta käytettävä vain siinä ta
pauksessa, että uusi laki on rikokselliselle suo
peampi. Kun meilläkin on. sama periaate voi., 
massa, niin jäännöseduskunnan laki toukokuun 
29 päivältä 1918 oli hämmästyttävä oikeuden
loukkaus yhtä suuri kuin mikä yleisvaltakunnal
linen lainsäädäntö tahansa. Vastoin lakia asetet
tiin vasta noiden kapinarikaksien jälkeen toisen
laisia tuomioistuimia kuin niiden taiJahtuessa oli 
olemassa sekä samoin säädettiin uusia ennen 
käyttämättömiä itodistusta.poja, summittainen to
distusmenettely, kuten sanotun lain 10 § :stä il
menee. Tällainen sivistysmaissa kuulumaton oi
keus-periaatteen rikkominen ja halveksiminen on 
pahana syynä laittomiin telotuksiin. Tuo puoli
kaseduskunnan viheliäinen erehdys olisi hyvitet
tävä. Tosin oikeusmurhapäätöksillä teloitettuja 
ei voida enään henkiin herättää, mutta näiden 
avuttomassa tilassa olevat lesket ja lapset olisi
vat joutuisasti avustettavat eläkkeillä. Ja kun 
monet tuhannet ovat tuomitut lainvastaisen oi
keusperiaatteen nojalla, olisi y l ei n en a r
mahdu s mitä pikimmin pantava toimeen. 

Se itsenäisen Suomen oikeudenhoitoa häpäisevä 
seikka, että vankeja kiinniotettaessa on· paljon 
tahallisesti ammuttu, nojaten naiviin uskotte
luun, että se ja se yritti karata, jollaista selitystä 
ei kukaan täysijärkinen ihminen kuitenkaan saata 
uskoa, on myöskin surulla tässä todettava laitto
mien teloitusten sarjassa. Ellei meillä hallitus
tavan uutena saavutuksena tahdota tätä rikollis
ta menettelyä sallia, on siinä tutkimukset pantava 
joutuisasti alulle, jottei sellainen laittomuus hal
litustavan häpeäksi saa jatkua. Kaikille oikeutta, 
oikeutta vangeillekin. On ikävää että tämä me
nettely on suomalainen keksintö, sillä sellainen 
ei kuulunut edes tsaarivallan hallitustapaan. 

Sa~allaisia ovat myöskin ne 7Jerin lukuisat ka
pinallisten suhteen vankileireillä toimeenpannut 
laittomat ampumiset kaikellaisista pienistäkin 
järjestysohjeiden rikkomisista. Missään laissa ei 
ole säännöstä, joka tuollaisista pikku rikkomuk
sista ampThmalla rankaisemiseen oikeuttaisi. Ne 
ovat siis aivan tavallisia murhia, joiden johdosta 

viranomaiset eivät vielä tähän mennessä ole ryh
tyneet tutkimaan ja rankaisemaan syyllisiä. On 
huomattava, että useimmat tapahtuivat kapinan 
loputtua. Koska ed. Helle y. m. ovat niistä ker
toneet, sivuutan ne tässä. 

Siirtyessämme laittoman oikeudenkäytön ja 
virkatoimenpiteitten johdosta tapahtuneista oi
keusmurhista tapaa meidät ·sitäkin kauhistutta
vammat n. s. valkoiseen terroriin kuuluvat mur
hateot. Yksityisten kansalaisten rikollinen yh
teenliittyminen n. s. kenttäoikeuksiksi oli tällai
sen terrorin hirmuvälineitä ympäri maata. Täl
laisia telotusoikeuksia ei tunne sotaväen rikoslaki 
vuodelta 1886, sitä vähemmän muu la.ki. Mainit
sen tässä että, kmt minun luokseni lähetettiin 
eräs spioni näistä urkkimaan helmikuulla 1918, 
jolloin siellä, missä silloin asuin, jo oli tapahtu
nut monia aivan laittomia telotuksia, huomautin 
hänelle, että tuollaiset teloitukset olivat lainvas
taiset ja että niiden tutkiminen kuuluisi hovioi
keuteen. Tästä huolimatta siellä ja muualla jat
kettiin tällaisia kerrassaan laittomia lynkkauksia 
ympäri maan. Näissä teloitusoikeuksissa päätet
tiin ammuttaviksi ihmisiä tuhansittain. Ne muo
dostivat kaiken inhimillisen Ioikenden 'häpäisy
paikoiksi. Tuollaiset rintamantakaiset lynkkaus
oikeud-et ovat parait-en verrattavissa kapinallis
ten asettamiin tuomioistuimiin. Ne ovat toistensa 
arvoisia eli samallaisia kuin ed. A. Furuhjelm on 
kertonut vallankumousoikeudesta Urjalassa. Näi
den päätöksillä tapahtuneet teloitukset olivat ta
vallisia kvalifisoituja murhia, joita useat har
kinnan ·mukaan yksissä tuumin ryhtyivät teke
mään. Tuollaisiin alhaismielisiin rikollisiin tuo
mitsijoihin, häpeä sanoakin, on monin paikoin 
kuulunut lainopin suorittaneitakin henkilöitä 
muun rappeutuneen herrasväen ohella. -iSalliiko 
hallitus todella tällaisten murhamiesten teot jät
tää rankaisematta! 

Valkoisten sotilaitten yksimielisten kertomus
ten mukaan vangiksi saatuja aseettornia kansa
laisia ammuttiin joukottain kuin eläimiä, joista 
useimmat sellaisen puutteellisenkin oikeuskäsit
telyn perusteella, joka valtiorikosoikeuksissa ta
pahtui, olisivat kuitenkin päässeet ainakin ehdol
liseen vapauteen ja ehkä useat va:paiksikin. Soti
laita houkuteltiin ja kehoitettiin sellaisiin ampu
misiin. Se tuntuu kuit·enkin syvästi loukanneen 
monen rehellisen sdtilaan oikeuden tuntoa. V aikk
ei näitä tuhansia rintamantakaisia murhia otet
taisikaan luku~n, on sittenkin lynkkausiJäätök
sillä ja yksityisistä toimenpiteistä murhattu kan
salaisia maassa noin 115,,·0010, siis sama määrä kuin 
on laskettu 150-miljoonaisessa Venäjän valta
kunnassa 1905-1906 vuosien surullisen kuului~ 

46 



356 Perjantaina 2 p. toukokuuta. 

san taantumuksen murhauttaneen. Siis tsaarin 
hallitus meidän oloihimme verraten oli humaani
sem1Ji. 

Siitä huolimatta, että Senaatti sanotussa tiedon
annossa toukokuun 8 1Jäivältä 1918 ilmoitti Suo
men kansalle, että kapina oli silloin saatettu voi
tolliseen loppuun, ammuttiin senkin jälkeen tu
hansittain vankeja. Menipä tämä raakalaismur
hainto niin pitkälle, että vankeja kopeistaan ja 
kodeistaan raahattiin teloituspaikoille ammutta
viksi kristikunnan suurina juhlinakin: kuten he
la torstaina, helluntaina ja kolminaisuuden päi
vinä. 

Eihän herra oikeusministerikään voi väittää, 
että nämä eivät olisi lain mukaan murhia ja että 
nämä olisivat olleet järjestyksen ylläpitämiseksi 
välttämättömiä. Tietysti mikään armahdusmani
festi ei tarkoita eikä voi sallia kapinan kukista
misen jälkeen tapahtuneitten murhien rankaise
matta jättämistä. Kaiken järjen nimessä, kun 
kapina oli voitollisesti lopetettu jo toukokuun 18 
päivänä 19li8, tällainen ampumalla murhaami
nen ei kuulunut tämän jälkeen mihinkään järjes
tyksen ylläpitämiseen eikä niinmuodoin missään 
tal!auksessa armahdusmanifestia joulukuun 17 
päivältä 1918 voida näihin tapauksiin, joita olen 
kosketellut, sovelluttaa. Miksei edes tällaisesta 
avuttomien vankien murhaamisesta panna lailli
sia tutkimuksia toimeen? Miksi vain väitetään 
kertomuksia niistä liioitelluiksi? Tutkimuksista
harr se selviäisi; mutta niitten tulisi olla lailli
sesti päteviä eikä sellaisia tutkimusten irvikuvia 
kuin eräskin kruununvouti oli pitänyt. Kuulus
telussa, j.ohon asianosaiset olivat saapuneet, pää
syylliset olivat turvautuneet sotilassalaisuuksiin 
eivätkä olleet kertoneet mitään. .Ta siihen oli tut
kinnonpitäjäkin tyytynyt. - Ei luulisi kenellä
kään oikeamielisellä kansalaisella olevan niin al
haiseksi rappeutunutta moraalia, joka tutkimuk
sia vastustaisi. Jos yhteiskuntaa tahdotaan tur
vata rappeutumiselta, ovat kaikki tällaiset mur
hat määrättävät oikeuden tutkittavaksi. 

Valkoisessa Suomessa on myös murhattu lu
kuisia vankeja matkoilla kuljetettaessa säilytys
paikkoihinsa. Kenellä tahansa kulettajat huoma~ 
sivat rahoja, hänellä oli varmasti viimeinen mat
ka edessä. Eräälläkin rauhallisella paikkakun
nalla, nim. Kauhajoella, jossa kuitenkaan, se lau
suttakoon kauhajokelaisten kunniaksi, ei ole yh
tään telotusta tehty, ovat muilta paikkakunnilta 
kotoisin olleet kuljettajat peninkulman matkalla 
am1Juneet 5 henkeä ja ryöstäneet heiltä rahat, 
kellot ja vaatteet sekä jättäneet ruumiit aivan 
alastamiksi tien viereen virumaan. Eräs vanha 
raajarikko vankikin oli armotta ammuttu ja anas-

tettu 800 markkaa rahaa. Vielfupä 2 valkoistakin, 
eräs isäntä ja kaupanhoitaja, palatessaan asioi
mismatkoiltaan pohjoisesta, oli ammuttu rahojen 
yuoksi. Eräs valistuneena t~idetty isäntä oli kul
Jettaessaan kerskunut tällaisesta ilvehtien että 
,tägs.ä taas viedään tehtaaseen saippuarasvaa". 
Kuvaavaa raakalaisuutta! Saman matkan var
rella oli sitten kesällä poliisi havaittu metsässä 
hääräämässä, arvatenkin kuop1paamassa muita mä
tänemään jääneitä ruumiita. 

Rikoslain voimaanpanemisesta annetun ase
tuksen 8 § kyllä säätää, että jos joku tavataan 
kuolleena eikä tiedetä hänen tautiin kuolleen, 
tulee polisiviranomaisen heti, luotettavain· mies
ten läsnäollessa, tutkia, onko vainaja omasta tai 
toisen kädestä saanut surmansa. Lain selvästä 
määräyksestä huolimatta tutkimuksia ei kuiten
kaan ole murhista toimitettu. Vaihtelevien halli
tusten tieten saa tällainen laittomuus yhä jatkua, 
vieläpä sitä puolustetaankin. Sellainen puolus
telu on taas uusi lainvastaisuus, joka on Rikos
lain säännösten alainen. Tällaine~ menettely tu
kee oikeudettomuuden tilaa tässä maassa. Mi
kään yhteiskunnan vihollinen ei voisi keksiä val
tioll~ vaarallisempaa. Mihin joudutaan, kun raa
kalaisuus jää rankaisematta ja yhä ihaillaankin 
sitä. Onpa se tässä eduskunnassakin saanut ei 
ainoast•aan maallikkojen innokasta puolustelua 
vaan myös papillisen siunauksen. Niin, tapah
tuipa siihen aikaan (se oli kapinan aikaan) ker
ran, että kristillisen herrasväen naismaailmakin 
kävi ihailemassa joen jäällä ampumalla murhat
tujen verta, hurmaantuen vaatimaan, että yhä 
.enemmän vankeja olisi ammuttava. Tämä oli ri
kdksen ylistämistä ja osoitti luonnotonta eläimel
lisyyttä naisissakin. Se tietää yleistä raaistu
mista. Mutta onpa joku valkoiU:.en runoilijakin 
voinut kehoittaa surmaamaan kaikki vangiksi 
saadut naiset kuin susinartut ja naarastiikerit. 
Tällainen runollinen tenho oli kai sitten vaikut
tamassa esim. Hauholla, kun valkoisen armeijan 
sankarit .surmasivat 30 nuorta vangittua naista, 
jotka olivat 16, 17 ja 18 vuoden ikäisiä. 

Val1kien kiduttamisesta tahdon tässä lausua 
ainoastaan muutaman sanan. Tiedän että vankeja 
on pakoitettu tunnustamaan tekemättömiä tekoja. 
On uhattu ampua brovningilla ja ammuttukin, 
jos ·kohta laukaukset ovat kulkeneet pään ohi. 
Tällaisia brovninkikuulusteluja on pidetty öillä 
2 .ia 4 välillä. eläimellisten haukku:masanojen ja 
uhkausten säestäminä. Eräiltä vihatuimmilta 
vamgeilta on .koetettu estää kaikenlaisilla muilla
kin keinoilla unen rauha ja kaikin tavoin sielulli
sesti piinata. On myö~kin vankien kuul·len kers
kuen kerrottu teloituksissa käytettävän rääk-
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käystä. On kuljetettu häväistäväksi yleiselle pai
kalle kerääntymään kehoitetun suuren yleisön 
eteen. Eri iltoina yhtä mittaa on joitakin van
keja otettu aseistetun joulillmeen keskelle ja an
nettu ymmärtää, että on lähdettävä teloituspai
kalle. Tällaista piinaa on harjoitettu viikottain. 
Sellaisella tahdotl!iin tietysti toisiakin vankeja 
sielullisesti piina ta. Ja tällaista toimeenpannut 
herrasväki on suuresti kristillisen valkoisen Suo
men asukkaita. 

Teloituspaikalta on kuultu kidutusten aiheut
ta;mia voivotuksia ja sitten lmorpasta kaivettaessa 
onkin murhatuissa havaittu lukemattomia pistin
ten reikiä ynnä kamalia julmam rääk'käyksen jäl
kiä, vaik·kei köyhällä kansa,lla olekaan ollut va
roja eikä muutakaan tilaisuutta niitä valokuvaut
tamaan. Varmaan yhtä raakaa jäLkeä näkyisi 
niistä kuin -ed. Vuorimaan näyttämässä valoku
vassa, jos olisi saatu murhatut kuvatuiksi. Otet
takoon myös huomioon, että rääkkäysten toimeen
paniioina oli useimmiten moraalillaan kers1mva 
herrasväki. 

Mitä sanoisiiman vankileireissä nälkäkuole
_maan kidutetuista tuhansista? Mistä se oikeutus 
ihmisheng:illä niin kevytmielisesti leikkimään? 
Kun jo vallitsi haudanhiljaisuus, jatkui sittem
min mur'hawmisen ohella turvattomien vankien 
nälällä rääkkääminen. Omaistenkaan ei sallittu 
vankeja siinä kohden auttaa ja missä se sallittiin, 
joutuivat avustukset vankilan viranollllaisten kei
nottelutavara.ksi, asianomaisten niitä saamatta. 
Ellei valtio kyennyt vankeja elättäanään ja inhi
millisesti kohtelemaan, se ei olisi ollut oikeutettu 
antamaan niiden 'kitua nälässä, liassa ja siivotto
muudessa, kaikenlaisille taudeille alttiina. Se 
piti vangittuina tuhansia nuoria miehiä ja naisia 
15-18 vuoden ikäisiä, vaikka sellaiset eivät vielä 
ole edes täysin syyntakeisia. Oikeudenmukaisuus 
olisi vaatinut laskemaan etupäässä heidät heti .ia 
muitakin ainakin naisvankeja sekä vanhimpia 
henkilöitä niin paljon ehdollisesti vapauteen, että 
loput olisi kunnollisesti voitu elättää. Sivisty
neelle valtiolle ei kuulu eikä sillä ole oikeutta
ilman nälällä rää'kätä kuolialllksi vang:itsemiaan. 
Sellainen menettely alentaa sen raakalaisvaltion 
asteelle. Oikeutemme kieltää kaikenlaisen van
kien rääkkäämisen. mutta mitä on meillä mel'lkin
nyt oikeus! 

Ja kuitenkin hallituksen puolelta, kuten täällä 
jo niin monta kertaa on osoitettu, on juljettu väit
tää, että vankilaolot olivat tyydyttävät. Tahtooko 
hallitus yhä kulkea hä'J)eää tuottaneita entisten 
hallitusten polkuja, koska hallitus yhäkin vaan 
kieltää. Se ei mitään tutkimuksia toimituta, se 
vain väittelee ulospäin, että on liioiteltu. Tutkit-

taisiinpa, sittenpähän asiat selvenisivät. Eihän 
hallituskaan ole yliluonnollinen, että se ne tutki
matta tietäisi. Mutta hallitus vain lähettelee kai
kenlaisia sanomalehtikirjoittajia urkomaille myös 
väittelemään ja häikäilemättömästi tosiasioita 
kieltäviä kirjoituksia sepustelemaan. Sellaiseen 
sillä on tuhlata varoja, sen sijaan että se avus
taisi teloitettujen leskiä ja orpoja ja panisi 
asioista toimeen laillisen tutkimuksen, kuten laki 
vaatii. 

Näiden tutkimusten yhteydessä selvenisi myös 
paljon kaikenlaisia muita rikoksia. On tiedossani 
tapauksia, että sotilas on palannut kotiinsa hevo
sella ja linjaalirattailla ja että arvokas kansakou
lukuvasta koristaa vierashuoneen seiniä monin 
paikoin; ja kun 'kysyy mistä se on, saa vastauk
seksi, että poika on sen tuonut ,reisulta". Tuol
laiset tapaukset tietysti menevät haukutun puni
kin laskuun. 

Onko murhien tutkimatta jättämisellä lisäksi 
aiheutettava kunnille kuluja sotaor'J)ojen ja -les
kien huoltamisesta, sen sijaan että teloitusten 
päättäjät ja teloittajat joutuisivat siitä vastaa
maan ja korvaamaan. Saako epäinhimillinen lait
tomuus yhä jatkua? Kuinka lukuisia ovatkaan 
sääliitävät ta11aukset, jolloin vaimoilta on mu.r
hattu heidän miehensä, 'äidiltä heidän poikansa ja 
vanhemmilta heitä elättävät la11sensa! He ovat 
jääneet vaille huoltajaa avuttomaan kurjuuden ti
laan. Liikkuessaan heidän keskuudessaan evästä
vät meitä sydäntä särtkevät kurjuuden valittehrt. 
Epätoivoisina kyynelsilmin he rpyytävät.: ,autta
kaa meitä!" VoiK:o hallitus kuurona näille avun
pyynnöille sulkea korvansa? Eipä luulisi. Sil
loin se kieltäisi a~keellisimmat oikeuskannalle 
pääsemisen edellytykset, ellei se laillisia tutki
muksia murhista ynnä muista trhuteoista toimi
tutta:isi. Olisi virallisesti heti ryhdyttävä m. m. 
keräämään talteen telotuspöytäkirjoja, joista sel
viäisi, kutka ovat telotusten päättäjiä ja teloitta
jia eli siis murhiin syyllisiä. Tämä 11aljon hel
pottaisi leskien ja arpojen oikeuksiinsa !lääse
mistä. Muuten valtion olisi heitä etukäteen avus
tettava, kunnes tutkimusten perusteella syyUi-
siltä saataisiin korvaus. ' 

Tässä eduskunnassa on kerskuttu eräästä ryh
mästä, että siellä pidetään oikeudenvaakaa. Nyt 
on tosiaankin syytä ja tilaisuutta kysytyissä ta
pauksissa toimia niin ·että tuo kaunis antiikin kuva 
oikeudenvaakaa kädessään ;pitäväst.ä jumalatta
resta saisi tämän rikoksiin vaipuneen maan kan.
salaisten mieliin vaikuttaa. Tätä kuvaa sen lau
suja, josta sittemmin on tullut ministeri, pitäköön 
yöt päivät silmänsä edessä, jotta surullisen kuu
luisan oikeuselämämme oikeudenvaaka todellakin 
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kohoaisi tasapainoon. Nyt se vielä on pahasti 
vääryyden· puolelle .kallellaan. Hallituksen edus
tajan puutteellinen, epätyydyttävä, lainmukai
suudesta piittaamaton vastaus ei kuitenkaan anna 
paljon toivOIIUisen aihetta, että oikeudenvaaka 
tässä maassa saatettaisiin niin tarkistetuksi, että 
se ottaisi taas tasapainossa pysyäkseen ja osoit
taisi oikeusvaltiota. 

Ei ole ihmettelemistä, jos oikeuselämä ja oikeu
d-enkäyttö on meillä niin rapp~:mtunut kuin s.e on, 
kun herra oikeusministeri suvaitsee perustella 
vastaustaan siten kuin olemme sen kuulleet. Hän
kin, kuten hallitus edellisissä välikysymyksissä 
t~ällä, on maan eläimää ja oloja syvästi koske
VIssa kysymyksissä osoittanut yhtä hämmästyt
t.ävää tietämättömyyttä ja haluttomuutta oloja 
a utta~aan lainmukaiselle välikysymyksessä 
tarkmtetulle kannalle. Näyttää kuin hallitus 
olisi kokonaan unohtanut tuon vanhan ohjeen: 
Maa on lailla asuttava eikä mielivallalla. Herra 
oikeusministerin tiedossa ei ole kuin kaksi tai 
kolme tapausta laittomista teloituksista, vaikka 
jo tavallinen kansalainen, kuten täällä on 'Päte
västi osoitettu, tietää tuhansia laittomia teloituk
sia. V alkoisen Suomen pitäjissä eri paikoin on 
tällaisia telotettuja kaivettu kuopistaan monia 
kymmeniä. Mainitsen, että esim. Rovaniemellä 
on laittomasti telotettuja haudattu 20, mutta mo
net ovat jääneet teloituskuop'J)iinsa, kun vaina
jilla ei ole ollut omaisia tai eivät ne ole jaksaneet 
kustantaa hautausta. Siellä on kaikkiaan mur
hattu 32. N aulattiinpa oikein ilmoituksetkin 
sähköpylväisiin, että kenttäoikeuden päätöksellä 
ovat ne ja ne ammutut. Kuitenkaan paikbvkun
nalla ei ollut mitään aseellista kapinaa, vaan viat
tomat ihmiset vangittiin kodeistaan ja raahattiin 
poliisisäiliöihin. Samoin Kemijärvellä on kym
menkunta murhattu. Kemissä murhattiin aina
kin 50. J oltisenkin va:rmana pidetään, että niitä 
on siellä ollut kaksisataaviisikymmentäkin, mutta 
ne on salaisesti kuopattu ympäri saaria, joten 
niistä on vaikea saada selkoa. 

Eniten hämmästyttää herra oikeusministerin 
vastineessa se seikka, että hän näyttää osoittavan 
taipumusta puolustamaan kyseenalaisia teloituk
sia. On tavatonta, että her~a oikeusministeri tue 
leetänne esittämään j.a antamaan asif).lle sen väri
tyksen, että sota'J)äälliköillä olisi ollut oikeus aset
taa kenttäoikeuksia. Tietäähän herra oikeusmi
nisteri, mitä sotaväen rikuslaki säätää sota
oikeuksien ja ylisota-oikeuksien asettamisesta ja 
että oikeusosaston oli niihin määrättävä lainopil
liset jäsenet, mutta että sellaista ei ole tapahtu
nut. Tietääihan herra oikeusministeri, mitkä hen
kilöt kuuluvat sotaväen rikoslain ja sotaoikeuk-

sien alaisiksi. Saatiinko rauhalliset ja kapinaan 
syyttömät siviilihenkilöt raahata kenttäoikeu
teen? Kuuluivatko he tuollaisten laittomien te
loitusoikeuksien alaisiksi? Vaikka siviilihenkilöt 
olisivat olleet syyllisiäkin, voivatko ne sittenkään 
kuulua tuollaisiin lynkkausoikeuksiin? Eipä 
suinkaan lain mukaan. Ei olisi odottanut, että 
herra oikeusministeri saattoi esittää tuollaista pe
rusteina. Onko hallituksella ja sen jäsenillä oi
keus puolustaa raakaa laittomuutta? Eipä suin
kaan. On huomattava, että tässä kosketellut asiat 
jos ne tahdottiin saada esille ennen kapinan ku
kistamista, olisivat kuuluneet hovioikeuksien tuo
mittav]ksi, sillä eiväthän esim. valkoisen Suomen 
vangit ole ottaneet osaa mihinkään sotatoimiin. 
Olivathan nuo siviilihenkilöt vangittuina aivan 
vaarattornia ja heidät olisi voitu säilyttää siihen 
asti kuin asioita oikeuksissa yleensä saatettiin 
ruveta käsittelemään. 

Herra oikeusministerin turvautuminen hätä
v.arjelukseen ja pakkotilaan on edellä- esitetyistä 
syistä aivan väärä ja laiton samoinkuin nojautu
minen armaJhdusmanif•estiin. Ainakaan valkoi
sessa Suomessa, j.ossa teloituksia kapinan kestäes
sä on tapahtunut., ei ollut mitään hätätilaa eikä 
suinkaan myöskään muualla Suomessa senjälkeen 
kuin kapina jo •oli julistettu päättyneeksi eli tou
kokuun 8 päivänä 1918. Edellis·estä kyllin selve
nee, ettei tuhansissa t!llpauksissa armahdusmani
festia voida sovelluttaa, jos tahdotaan pysyä lail
lisuudes·sa ja laillisessa· oikeudenkäytössä. 

Ed. Helon mainitsemain tapausten lisäksi voin 
vielä sivumennen huomauttaa, että esim. Tornios
sa on sattunut sellaisia tapauksia, joissa on kiris
tetty rahoja kansalta suojeluskunnalle vangitse
misen uhalla; ja on vangittukin sekä vapautettu, 

1 kun summia on luovutettu. 
Jos hallitus yhä edelleen jättää kyseenalaiset 

murhien y. m. tutkimukset toimeen-panematta, 
jatkaa se edellisten hallitusten tavoin rikollista 
laiminlyöntiä. Ellei hallitus nytkään ryhdy väli
kysymyksessä tarkoitettuihin toimenpiteisiin, on 
sen toiminta lainvastaista. Mutta on huomattava, 
että tältä varalta on säadetty laki kesäJmun 17 
päivältä 1918, joka oikeuttaa ja velvoittaa tutki
maan hallituksen jäsenten virkatointen lainmu-
kaisuutta. ' 

Näillä perusteilla yhdyn kannattamaan . tämän 
asian läihettämistä perustuslaJkivaliokuntaan, 

. Ed. La u k 'k a ne n: Asian yhteydessä ovat 
JOtkut puhevuoron käyttäjät tuoneet mielipitee
nään julki sen, että tapauksia on katseltava sitä 
taustaa vastaan, joka on muodostettu siitä kuin 
punainen kapina maassa alkoi ja täällä vaikutti, 
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ja tahtoivat erikoisesti painostaa sitä seikkaa, 
että nämä teot ovat osaltaan olleet kiihoittamassa 
niitä joukkoja, jotka kapinaan ovat olleet osaaotta
massa. Nyt kuitenkin tässä minuun nähden on 
olemassa jonkunlainen ristiriita. Olen Pohjan
maan miehiä ja niin ollen myöskin kaiken aikaa 
elänyt valkoisen Suomen alueella ja kun ei val
koisessa Suomessa niillä seuduilla, joilla tulin 
oleskelemaan, varsinaista kapinaa ollut olemassa 
ja siitä huolimatta siellä tehtiin raakoja tekoja, 
niin ci suinkaan se osoita sitä, että juuri toisella 
puolen tehdyt teot olisjvat aiheuttaneet va_stateon. 
Mutta tässä on eräs tekijä, johon ei ole kiinni
tetty tar-peeksi huomiota, nimittäin se, että val
koisen Suomen alueella järjestelmällisesti har
joitettiin kiihoitusta ja kiihoi1msta sellaista, joka 
t11otti sen hedelmän, jonka seurauksista täällä jo 
monet ovat tuoneet esimerkkejä esille. Erikoi
semmalla mielenkiinnolla seura,sin V alkoisen Suo
men sanomalehtiä ja minä tulin huomaamaan, että 
tässä V a l k o i se s s a S u o m e s s a, joka silloin 
oli äänenkannattajana sotatoimille ja Vaasan halli
tulkselle aina hamaan Pohjolan !Sanomiin asti, oli 
yksi ja sama sävy, sellainen, että nyt kun on 
alkanut tämä 'sota, meidän on pyrittävä siihen 
että ehdottomasti saadaan lyötyä sosialidemo
kraattinen liike niin ettei se koskaan tässä maassa 
nouse. 'Dosin ensinnä käytettiin hiukan lievem
pää sanamuotoa, mutta myöhempinä aikoina tä
mä sanontatapa kiihtyi ja saatiin todellakin sel
lainen kiihoitus aikaan, että uneliaimmatkin jo 
ajattelivat pyssyistä ja kannunoista ja puni'kki
nimitys tuli niin vihatuksi, että rauhallisimmat
kin ihmiset saivat värjötellä piilossa, jos he mie
livät henkeään säästää. Ei ainoastaan tämä sa
nomalehtikiihoitus yksinänsä olisi voinut tätä 
aikaansaada, mutta aivan erikoisemmin panin 
huomioon sen seikan, että Pohjanmaan papisto 
innostui tähän va.paustaisteluun siinä määrässä, 
että teki järjestelmällistä kiihoitustyötä varsinai
sen kansan keskuudessa ja otin huomioon erään 
seikan, joka •hyvin kuvaa· papiston menettely
trupaa tässä kysymyksessä. Täällä rovasti Vuori
maa kyynillisimmin lausui julki ajatuksensa 

~kansalaissodasta ja sen seurauksista. Mutta tämä 
on verrattain lievä lausunto ja lievä teko niihin te
koihin verraten, joita papisto yleensä Pohjan
maalla teki. Ei yleensä se seikk.a, että ne olisivat 
vyöttäneet miekan kupeelleen ja sillätavoin esiin
tyneet ruumiita siunaten, ja niin edespäin. Mutta. 
ne lukuisilla kinkereillä ollessaan keksivät juttuja 
kab.takin kauheampia; niinpä erään .pitäjän .pmppi
kin, kun kulki lukusilla toi esille sellai<sia juttuja, 
että Tampereella, jossa punaiset nyt ovat vallalla, 
on tapahtunut sellainen hirmuteko, että punaiset 

ovat ottaneet erään porvarin raskauden tilassa 
olevan vaimon ja sitoneet hänet hevosen häntään 
ja ajaneet niinkauan, että hän oli tehnyt synny
tyksen. Tällainen juttu meni verrattain hyvin 
tietämättömään kansaan ja se nosti sellaisen vi
han näitä punikkeja vastaan, että ·ei ole ihmetel
tävä sitä, jos ajojaMeja pantiin Pohjanmaalla toi
meen. Minun kotipitäjässäni ei suinkaan ollut 
minkäänlaista aseellista järjestöä. Siellä eivät 
toimihenkilöt ajatelleetkaan sellaisia toimenpi
teitä, mutta aiojahteja pantiin sielläkin toimeen. 

. Ne, jotka saatiin kiinni, ne lähetettiin täällä mai
nittuihin vankileirei·hin nääntymään. Ja tapah
tuipa, että joiltakin otettiin henki ja passitettiin 
autuaammille metsästysmaille. Niinkuin sanoin, 
että kun syytä haetaan, niin silloin on ehdotto
masti otettava huomioon, että nämä tekijät ovat 
olleet suurena syynä. Ja kun kansalaissota ru
pesi pää1Jtymään, nähtiin 'mihinkä suuntaan asiat 
oikeastaan kallistuivat. Hel<singin Sanomissa to
sin oli kirjoitus, (StåhlJbergin,) joka toi suunta
viivoja siihen toimintaan, mihinkä olisi pyrit
täNä. Tämä vai'mennettiin, se oli liiaksi inhimil
listä, se ei tyydyttänyt, oli saatava aikaan aivan 
täydellinen tuho sille kansanainekselle, jota vas
taan tätä sotaa käytiin. Ta.pasin sanomalehdessä 
kyllä erään kirjoituksen (Pohjolan Sanomissa). 
Toimittaja tässä lehdessä lukeutuu maalaisliit
toon ja hän 'PUolusteli sorretun kansan oikeuksia 
ja asemaa. Lehti sai julkisen varoituksen ja sa
nottiin, että ellei se lakkaa kirjoittamasta tuohon 
suuntaan, niin lopuksi Uehti tullaan lakkautta
maan ja toimittaja asettamaan sellaisen oikeu
den eteen, että varmasti se kerraksi riittää. Leh
den 'oli pakko muuttaa suuntaa ja niin jatkui 
Pohjanma~J~a edelleen kiihoitus, jossa jo hyvään 
alkuun ohkm päästy. 

Täällä jotkut puhujat ovat maininneet siitä, 
että tuo taistelu jota punaiset kä.vivät täällä., 
muistutti intiaanien taistelua, jota ne ovat käy
neet Amerikassa ja raakuudella vain voi vetää 
vertoja sille. Mutta minä uskon, että en sallo 
liikaa, jos väitän, että valkoisten taistelu ja se 
ajojahti ei suinkaan ollut sen kummempaa. Täällä. 
muiden muassa ed. Joukahainen heilutti sana
miekkaa ja teki kysymyksen ed. Hakkilalle, mitä 
teki ed. Hakkila & kumppani silloin kun kansa
laissota alkoi ja raivosi. Mutta minun tekisi 
mieleni kysyä ed. J oukahaiselta, että nostiko hän 
palmunoksan silloin kun va~koiset riehuivat. 
Minä uskon ja olen melkein vakuutettu siitä, että. 
ehkä hän yhtyi tuohon rpiiritanssiin, kun skal
peeriveitsi oli ylhäällä, jolla päänahkoja nylet
tiin. Niinpä, kun ottaa huomioon näitä asioita, 
jotka Pohjanmaalla ovat tapahtuneet, niin en to~ 
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dellakaan voi olla lausumatta ihmetystäni siitä, 
että täällä näin ylimalkaisesti oikeiston taholta 
tahän kysymykseen suhtaudutaan. Ja ne toimen
piteet täällä mainitsemallani Pohjanmaalla ovat 
saaneet oikeuskäsitteen siksi höltymään, että ellei 
siihen tehdä vakavia muutoksia, niin me emme 
voi toivoa koskaan elävämme oikeusvaltion puit
teissa. Nyt on tämä uudelleen kokoontunut halli
tus lähtenyt hwparoimaan joitakin kysymyksiä, 
joilla voitai,siin yhteiskunnallisia eroavaisuuksia 
tasoittaa. Täällä on mainittu, ej;tä periaatteessa 
on päätetty jotkut työväentalot vapauttaa ja on 
huhuja, että mahdollisesti periaatteessa vapaute
taan joitakuita· vankeja. Mutta minusta ne toi
menpiteet, joita aivan nykyai:kana on ta:pahtunut 
työläisiä vastaan, osoittavat, että tuo periaate 
voidaan sovelluttaa tavattoman monenlaisiin eri
laisiin m.uotoihi'n. On m. m. täällä tuotu julki 
sekin, että nämä poikkeuslait, jotka työväkeä 
vastaan on laadittu, ne oli'sivat tulleet tämän 
kuun ensimäiS'estä päivästä lähtien kumottavaksi. 
Mutta se ei kai todella sitä ole. Hallituksen ta
holta ei kai voitane nähdä ja tuntea, mitä ne lait 
ovat, sillä me olemme saaneet nähdä, että hallitus 
sen sijaan, että' se ryhtyisi vakaviin uudistuspuu
hiin, .iuoksentelee vappumerkkien [jälessä ja taa
sen se, että punainen lippu edelleen herättää ver
ratonta kauhua, kansanedustajien asunnoissa, sillä 
aikaa kuin he ovat täällä töissä, pannaan toimeen 
kotitarkastus. Tämä ·ei todellakaan osoita sitä että 
me päästäisiin jonkunlaiseen sovintoon nykyisen 
hallituksen kanssa. Olisi oikeastaan niiden mies
ten, jotka ovat nyt tarttuneet valtiolaivan peräsi
meen, huomattava, että laivaväki, joka täS'sä lai
vassa on, on saatava soveliaaksi ja mi-esten, jotka 
tätä peräsintä hoitavat, on tehtävä sopimus laiva
väkensä kanssa, niin silloin laivaväki yhtenä 
miehenä reippaasti nostaa purjeet ja hoitaa niitä 
varmasti ja purjehtiminen käy paljon paremmin. 
Minä olen mielihyvällä todennut sen seikan, että 
maalail'!liitto on ilmaissut kantansa ja sanonut, 
että he tulevat vaatimaan ja seisomaan sen ta
kana, että puolueettomasti kaikki rikokset tutki
taan ja tuomitaan. Olisi myös toivottavaa, että 
myöskin kaikki oikein ajattelevat ihmiset tuon 
kysymyksen taakse asettuisivat. Mielihyvällä 
totesin myös sen, että ed. Relenius-Sevpälä täällä 
lausunnossaan toi esille seikkoja, jotka aivan sel
västi todensivat tämän valkoisen terrorin samoin
kuin punaisenkin terrorin välisen erottamatto
muuden. Mutta ed. Helenius-Seppälä saa kai olla 
varma siitä, että hän tulee täällä leim.rutuksi bol
shevikiksi. ISilLä. ei todellakaan näytä ymmärettä
vän oikeiston taholla eroa, mikä on bolshevismia 
ja mikä sosialismia ja mitä oikeastaan ajaa so-

sialidemokratia. Nun asia on tällä tavalla, niin 
ei meillä ole paljon toivomisen varaa. Työväen 
täytyy edelleenkin päin vaan tuoda esiin tällai
sia epälkohtia ja vaatia niiden korjaamista. Ja 
silloin kun siihen ryhdytään, niin on toiveita, 
että yksimielisyyteen tässäkin maassa päästään 
ja tuo haava, joka vielä vuotaa verta, voi päästä 
arpeutumaan. 

Ed. R e i n i k a i n e n: Kun minä olen täällä 
kuullut selityksiä siitä, miten on selitettävä, että 
kymmeniätuhansia vankeja on sallittu vankilei
reissä kuolla nälkään, niin on tuotu esiin kaksi 
seikkaa, toinen se, että olot maassa olivat niin 
kurjat', -ettei voitu .parempaa järjestää, ja toinen 
se, että vangit itse olivat niin huonoja, että kun 
ne joutuivat huonompiin olosuhteisiin, kuolivat. 
Mutta nämä eivät riitä asiaa selittämään. Ed. 
Arajärvi täällä osoitti; kuinka monta kymmentä 
miljoonaa markkaa sotaleirejä vart·en uhrattiin. 
Hän osotti kuinka paljon ·mahdollisia ja mahdot
tomia virkami-ehiä asetettiin j'a kuinka monta 
lääkäriä eri leirejä varten oli asetettu. Mutta jos 
ed. Arajärvi olisi lukenut näiden lääkärien ra
portteja, niin hän olisi huomannut että hallitus 
t·eki lääkärien toiminnan mahdottomaksi. Sillä 
jos oli tiedossa, että hallituksella ei ollut ruokaa 
tarpeeksi antaa vangeille, niin hallituksen ei sil
loin olisi pitänyt kieltää omaisten ruuantuontia. 
Kuinka voi lääkäri toimia, jos hallitus järjestää 
niin ankaran vankileirijärjestelmän, ett~ei edes 
ilmaa ole tarpeeksi, sillä huolima.tta siitä, että 
useissa leireissä kuten lääkärira;portit osoittavat, 
oli ilmaa ainoastaan 2 kuutiometriä vankia kohti 
niin ei lasikettu vankeja ulos kuin korkeintaan 
puoleksi tunniksi päivässä. Tällaisia julistuksia 
ei olisi tarvinnut antaa. Ja jos näitä ei 
o 1 i s i a n n et t u, n i i'n v a r m a s t i m o n et 
t u h a n n e-t v a n g :iJ t o 1 i s i v a t j ä ä ne et 
e 1 ä m ä ä n. Täs,sä ne syyt, jotka aiheuttivat 
sen, että tuhansia vankeja kuoli nälkään, eivätkä 
yksin ne syyt, joita täällä esit-ettiin. 

Ed. L e h i k o i n e n: Punaisesta terrorista 
minä en tiedä enempää kuin ·porvaristokaan valkoi
ses.ta terrorista paitsi mitä täällä on tuotu esille 
ja joita vuoden rpäivät yhtämittaa porva.rillisissa 
sanomalehdissä on· näkynyt, joilla on ·valkoinen 
terrori tahdottu hukuttaa näkymättömiin. 

Etupäässa yhdyn ed. _Ryömän lausunnon alku
osaan, paitsi sitä, että joitakin erinäisiä seiikkoja 
tahtoisin tuoda esille. Minä nimittäin olen ollut 
valkoisella alueella kapinan aikana. Täällä ovat 
useat puhujat maininneet niistä hirmu- ja tihu
töistä, joita yleensä punaiset ovat harjoittaneet, 
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sekä tuominneet ne. Tämä on oikein. Mutta ei 
ole yksikään. oikeiston puhujista lausunut tuo
miotansa siitä, että valkeat ovat 'harjoittaneet 
samaa. Esim. Lieksassa on toimitettu useita mur-

' hia. Näistä murhatuista ovat monet olleet joten
kin samallaisiksi silvottuja ja ryöstettyjä, kuin 
ed. Wirkkunen sanoi punaisten raadelleen uhre
jansa. Heikki Wänttinen, ·Lieksan Osuuskaupan 
renki oli useiden pistimien lävistämä. Samoin oli 
eri raajat revitty irti, elävänä ~iduttaessa. Mi
nusta ei tämä missään tapauksessa puhu kau
nista kieltä siitä valkeasta terrorista mikä siellä 
vallitsi. Samoin myös oli toistenkin murhattujen 
asia. J.oensuussa 300 a 4010 murhattu;jen tai teloi
tettuj.en mukana teloitettiin ,Kansa"-lehden toi
mittaja Hallikainen. Tiedusteltiin senaikaiselta 
g.otatuomarilta, mistä syystä tämä Hallikainen 
telotettiin, sillä minä ja ympäristöläiset tunsim
me että hän oli ehdottomasti kuulunut sii
voon ja maltilliseen väestöön. Tuomari lausui 
että tämä Hallikainen kwpinan alkaessa oli kir
jottanut lehteen että Helsingissä on muodostettu 
kansanvaltuuskunta, työväki ottanut vallan kä
siinsä ja samalla kehottanut työväestöä odotta
maan ettei lahtarien valta ole pysyväinen. Tämä 
oli yksi syy ja toiseksi mainitsi että Hallikainen 
Joensuussa vankilassa ollessaan puri hampaitaan 
yhteen, että kuului käytävälle. Nämä syyt oi
keuttivat antamaan kuolemantuomion. Siis täl
laiset oikeuskäsitteet olivat olemassa. Kotirpitä
jässäni Junassa toimitettiin useampia telotuksia, 
joissa ei tullut ollenkaan (kysymykseenkään min
käänlainen tutkiminen ja oikeuden käynti. 

Virahomaisten taholta ei Liekswssa eikä Juu
assakaan ole sanottujen ryöstömurhien johdosta 
tutkimuksia toimitettu. 

~Mainita sopii, ettei näillä paikkakunnilla tun
neta punakapinaa, kun sellaista -ei ollut. 

Ministeri L u o p a j ä r v i: Senvuoksi etten 
ole ollut tilaisuudessa olemaan saapuvilla tätä 
välikysymystä käsiteltäessä kuin ainoastaan san
gen pieneltä osalta, en aikonut ottaa osaa kysy
myksen käsittelyyn. Mutta eräissä .annetuissa 
lausunnoissa on kuitenkin kosketeltu sellaisia 
asioita, etten kats·o voivani vaikenemalla niitä 
sivuuttaa. Åsken ed. Laukkanen väitti mitenkä 
Valkoisessa Suomessa harjoitettiin voimakasta 
kiihoitusta ja mitenkä se vaikutti kiihtymystä 
valkoisen Suomen väestön keskuudessa siinä mää
rin, että siitä oli seurauksena valkoisen terrorin 
harjoitt~mista kapinan aikana rintaman valkoi
sella puolella. Tämä väite mielestäni on sitä laa
tua, että sitä on syytä torjua. Kun kuuluin nii
hin harvoihin kansanedustajiin, jotka joutuivat 

ka'J)inan alussa rintaman valkoiselle puolelle ja 
siis olin tilaisuudessa seurafilmaan asiain kulkua 
siellä, täytyy minun sanoa että kyllä ne olivat 
aivan toiset syyt, jotka valkoisella puolella vai
kuttivat kiihtymystä väestön keskuudessa, mikäli 
kiihtymystä oli ja jotka pääasiassa vaikuttivat 
myöskin niihin tekoihin. joita valitettavasti val
koisessa Suomessakin taipahtui, vaikka s1aanen sa
noa, samgen rajoitetussa määrässä. V arsinaises:ti 
valkoisessa Suomessa ainakaan, mikäli koskee 
Etelä-Pohjanmaata, jota minulla on tilaisuus lä
hemmin tuntea, ei tapahtunut telotuksia eikä mur
hia kapina-aikana, lukuunottamatta niiden tuo
mittujen telott3lllisia, joita rint3lllalta oli kule
tettu rintaman taakse. Mutta mikä valkoisessa 
Suomessa todella vaikutti mielten kiihtymystä ja 
lisäsi innostusta oli ne surulliset todistukset, joita 
saatiin kokea rintamatapahtumista. Esimerkiksi 
ne rääkkäykset ja silpomiset, joita kapinallisten 
taholta tapruhtui Oriveden taistelun aikana, olivat 
omiaan järkyttämään mieliä Pohjanmaalla. Kun 
jouduin omakohtaisesti ottamaan selvää näiden 
rääili!käy>sten jäljistä sen vuoksi, että ·minun piti 
etsiä .erästä omaistani, joka oli ilmoitettu kaatu
neeksi ja olevan näitten rääkättyjen joulwssa, niin 
voin omakohtaisen näkemykseni perusteella to
deta, että kahdessa rautatievaunussa oli sijoitet
tuna yhteensä 18 vainajaa, joista useimmis,sa nä
kyi rääkkäyksen jälkiä, toisissa hyvirukin vai
~eita. Useat näistä rääkätyistä olivat esim. kuo
hittuja. Erään'kin suhteen oli menetelty sillä ta
valla, että hänen lantiostaan oli pistimellä kai
vettu reikä siitinelimiin, ja myöskin muulla ta
valla häntä oli rääkätty. Minun täytyy sanoa, 
että ne näkemykset, mitä silloin jouduin koke
ma;an, tekivät minuun järkyttävän vaikutuksen, 
olinhan siinä käsityksessä, että näitten rääikätty
jen joukossa oli etsimäni, vaikka en siitä päässyt 
täyteen varmuuteen, senvuoksi että se vainajista, 
jonka otaksuin tuoksi omaisekseni, oli siksi pa
hasti rääkätty, että hänen tuntemisensa oli vai
kea. Minä olin tilaisuudessa seuraamaan myös 
erästä isää, joka oli hakema,ssa poikaansa, jonka 
suhteen oli menetelty jokseenkin samalla tavalla, 
mitä tässä mainitsin. On ymmärrettävää, mitä 
isä silloin joutui ajattelemaan, kun sai poikansa 
tuollaisessa tilassa vastaanottaa. M. m. kotipitä
jässäni kaksi veljestä joutui Oriveden taistelun 
uhreiksi, ja mol,emmat tulivat enemmässä tai vä
hemmässä määrässä räälkätyiksi. Toisen veljek
sen taskuista olivat punaiset löytäneet papereita, 
joita sitten julaistiin täällä 'l'yömiehessä tai Kan-:. 
sanvaltuuskunnan Tiedonannoissa ~ en muista 
kummasaako - ja koetettiin 1Jof;listaa, mitenkä 
jumaluusopin ylioP'Pilas on ollut taistelussa val-
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koisten rintamalla ja päässyt valkoisten puolelle 
väärien tiedonautojen nojalla. 

Kun näistä tapahtumista levisi tieto valkoiselle 
puolelle, vaikutti se , tavattoman järkyttävästi 
siellä. Lisäksi tiedettiin Vilppulan tienoilta ker
toa silminnäkemyksen perusteella, mitenkä eräs
~kin torpparin poika, joka, oli kyllä ollut sosiali
demokraattiseen puolueeseen lukeutuva, oli, kun 
hän oli kieltäytynyt lähtemästä taistelevien mu
kaan, murhattu ruhjomalla kiväärillä pää murs
kaksi vanhempiensa läsnäollessa. Tällaiset tapah
tumat ne olivat, jotka vaikuttivat valkoisella puo
lella tavatonta mielenkatkeruutta ja samalla myös 
innostusta jatkamaan taistelua, kun käsitettiin, 
että kysymyksessä oli elämä tai kuolema, e~tä 
muuta valintaa ei ollut olemassa. Omasta mms
tistanikin voin mainita lisäksi erään toisenlkin sei
kan äsken mainitsemani lisaksi, joka myöskään 
ei ollut omansa tekemään hyvää vaikutusta. Eräs 
serkuistani oli osuuskaupanhoitajana eräässä Sa
takunnan pitäjässä. Hän ei ottanut osaa millään 
tavalla taistelutoimiin, hän oli tunnustettu rau
halliseksi ja oli menetellyt sen mukaan, kuten 1 

esim. poliisitutkin'll.ossa jälkeenpäin on selvinnyt. 1 

Hänet kuitenJkin kuletettiin toiseen pitäjään, sen
jälkeen kun häntä useampia 'kertoja oli tuloksetta 
tutkittu asuntopitäjässään. Siellä häntä pidettiin 
vangittuna ja vartioituna useita päiviä ja niin 
eristettynä että esim. sen ta1on emäntä, jossa 
häntä pidettiin, ,ei saanut hänen kanssa,an keskus
tella sen vertaa että olisi saanut vastaanottaa jää
hyväiset. Lopuksi tuli siitä pitäjästä, jossa hän 
oli kaupanhoitajana, eräs ,komissaari", joka antoi 
määräyiksen hänen ampumisestaan. Silloin hänet 
vietiin läheiseen metsään, ammuttiin siellä, ryös
tettiin vaatteet päältä ja heitettiin tien viereen 
hautaan. Ne lähemmät kertomukset, jotka tämän
kin tapa'htuman y;'hteyd-essä oli, olivat omansa 
vaikuttamaan erinomaisen mieltä järkyttävästi 
paikka/kunnalla. 

Nämä esrmevkit, jotka eivät ole edes pahimpia, 
olen tahtonut mainita senvuoksi, että on tavatto
man paljon tuotu yksityiskohtaisia esimerkkejä 
toiselta puolen. Mutta minä en näihin tailldo 
enempää kajota senvuoksi, että minä tiedän 
taholla ja toisella tapruhtuneen tekoja, j:oita ei 
voida mitenikään puolustaa. Se on kuitenkin 
todettava, että n ä i t t en 1t e k o j e n a l k u 
o l i k a p i n a n a l k a j i s s a. Valitettavaa 
on, ·että kapinan kukistamis'611 jälkeen valkoisen 
väestön keskuudessa kiihty;nyt mieli lainehti niin 
voimakkaasti, eiltä niitä surullisia t&pahtumia, 
joita on täälläkin lueteltu, on snrkuteltavassa 
määrässä tapahtunut. 'llosiasia kuitenkin on, että 
puolelta ja toiselta yhä Iuettelemisella ei voida 

suinkaan rakentaa rauhaa, päinvastoin mitä ikä
vimmät muistot niiden Iuettelemisen 'kautta veres
tyvä:t. Meidän on käsittääkseni etsittävä yhteis
ymmärtämystä tois·ella tavalla ja siinji suhteessa 
käsittääkseni täytyisi riittää sen että pannaan toi
meen tutkimuksia näiden tapahtumien suhteen ja 
niihin syypääksi teJkeytyneet saatetaan rangais
tukseen. Meidän on todettava, että se surullinen 
kapina, joka vno·si takaperin maassamme vallitsi, 
se oli suuri kansalli•sonnettomuus, ja se on luet
tava y;hdeksi tämän maailman mullistuksen surul
liseksi senrankseksi joka on langennut meidän 
k3!1lsamme kohdalle ja meidän on se myöskin kes
tettä>cä. 

Erästä seikkaa en kuit-enkaan voi olla 
tässä mainitsematta. On kiistelty siitä, mistä 
kapina sai alkunsa, on väitetty esim. että kapina 
on saanut alkunsa siitä, ettei oltu tämän maan 
porvariston puolelta tehty riittävässä määrässä 
yhteiskunnallisia uudistuksia. Tämä väite 'Pitää 
kyllä paikkansa, se myönnettäköön; mutta se 
pitää paikkansa ainoastaan osaksi. Jos tarkoite
taan aikaisempia vuosia, niin totta oo, että porva
rillisella taholla ei oltu ymmärretty oikein 
aikaansa. Yhteiskunnallisia uudistuksia ·edus
kunnassa oli vastustettu ja jos niitä olikin saatu 
läpi viedyksi, niin niitä oli sen jälkeen ulkopuo
lella eduskunnan, hallituksen taholta j. n. e. es
tetty voimaanastumasta. Mutta meidän on toiselta 
puolen muistetta,va, että sinä aikana, jolloin 
kaTJina syntyi ja jo sinä aika n a j o 11 o i n 
ka,pinaa varsinaisesti valmistei
t i i n, t ä s s ä m a a s s a o l i t o t •e u t e t t u 
kansanvalta kenties pitemmälle 
k u i n m i s s ä ä n m u u s s a m a a s s a s i i
h en asti. On muis<tettava että meillä oli sil
loin yleiseen ja yhtäläiseen äänioikeuteen perus
tuva eduskuntalaitos, joka piti korlkeinta valtaa. 
On muistettava lisamsi, että meillä oli kunnallinen 
äänioikeus niin pitkälle kehitettynä, kuin S'e edus
kunta, jossa oli sosialidemokraattinen enemmistö, 
oli sen tahtonut viedä. LisäJksi on muistettava, 
että meillä oli työväensuojeluslaki, mikäli koski 
työaikaa, laadittu myöskin eduskunnassa, jossa 
oli sosialidemokraattinen enemmistö. Näiden 
lisälksi oli erääseen työväen hyvin tärkeään peri
aatteelliseen vaatimukseen ei ainoastaan periaat
teellisesti myönnYJtty, vaan sitä oli myös käytän
nöllisesti toteutettu, alulle pantu, nimittäin van
huus- ja työkyvyttömyysvakuutuslaitokseen, si
käli että oli myönnetty 40 milj. markkaa täilllän 
vakuutuslaitoksen pohjarahastolksi. TorpTJari
vapautus oli pantu tehokkaasti aluHe. Se halli
tuksen esitys, joka oli jätetty joulukuussa 1917 
eduskunnan käsiteltäväksi pdhjautui niihin samoi-
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hin vaatimuksiin, joita s.osialidemolcrawttisella 
taholla oli es~m. muutamia vuosia trukaperin ase
tettu torpparivapautuksen perustaksi. Joukko 
muita samaan suuntaan käypiä läheisiä lainsää
däntötöitä oli eduskunnassa paraillaan !käsiteltä
vänä ja se seikka, että juuri tämä e d u s lk u n t a 
{) 1 i 1 o p u 11 i se s t i v a h v i s ta n u t m a i
nit.semani kunnallista äänioike
utta koskevat 1 a i t j a 1 a i n 8 - t u n
nin työpäivästä teollisuudessa 
sellaisina kuin sosialidemokraat
t i n e n e n e m m i s t ö e d e 11 i s e s s ä e d u s
k u n n a s s a o 1 i n e p ä ä. t t ä n y t, minun 
mielestäni oli riittävänä takeena vaikuttrumaan 
sitä, että edusikunta tässä kokoonpanossaan olisi 
yhä edelleen jatkanut lainsäädäntötyötä kansan
valtaisessa hengessä. Jos te sosialidem()kraa ttiset 
edustajat, jotka ette olleet mukana 1917 vuoden 
toisilla valtiopäilVillä, otatte vaiva.ksenne sil
mäillä näiden valtiopäiväin keskustelupöytälrir
joja ennen ka11ina-aikaa, niin te tulette huomaa
maan, että kyllä ne olivat toisella taholla ne voi
mat, jotka todella taJhtoivat viedä näitä kansan
valtaisia uudistuJksia rehellisesti eteenpäin, ja että 
sosialidemokraattisen ryhmän . taholta päinvas
toin monessa t31pauksessa esiinny<ttiin 4;ava:lla, 
joka pöytä'kirjojenkin mukaan todistaa sitä, että 
saattaa asettaa kysymyksenalaist:fu:si, oliilm so
sialidemokraattisella vuolueella eduskunnassa 
silloin todellinen halu muhallista tietä 'flyrkiä 
saamaan köy\hälistöLle yhteiskunnallisia oikeuk
sia 'Tosiasiaksi muodostuikin, että se halu aina
kin lopulta loppui. Minä en tahdo tässä yhtey
dessä lähteä lausumaan arveluita siitä, mitkä syyt 
lopuksi olivat ne, jotka olivwt sytyttävänä kipi
nänä kapinan SY'ttymiseen. Oliko syy yleensä 
joukoissa, joita oli ki:ilhoitettu vuosien kuluessa, 
Dliko lähin syy siinä massassa, jota sosiali
demdkraa.ttien taholta selitettiin esim. Helsingin 
työväenjärjestöihin liittyneen 10,000 edellisen 
kesän kuluessa, oliko syy tässä hillittömässä 
1Joh.ia-aineksessa, vai oliko syy sosialidemokrawt
tisten johtaj:ioen vallanhimassa ta.hi sitten venäläi
sessä bolsihevismissa ja stm johta.jissa, joitten 
mvöskin on selitetty lopulta antaneen ratkaisevan 
m~rkin? Missä näissä oii syy, jää:köön tutkitta
vaksi, tosiasia vaan on, että ka-pina -puhkesi sel
laisissa olosuhteissa, jolloin kansan<valta tässä 
maassa oli toteutettu erinomaisen -pitkälle ja j'Ol
loin kaikki mahdollisuudet olivat olemassa sen to
teuttamista yhä jlatkamaan rauhallista, parlament
taarista tietä (V asetnmalta: Pa.perilla.). Ja teoissa. 
Tämän olen katsonut olevan syytä lausua sen
vuoksi, että on niin paljon väitetty, e-ttä tännän 
maan porvaristo ei ole k o s k aan osoittanut voi-

vansa antaa mitään työväestölle ja että tämän 
maan porvaristo ei ole koskaan kyennyt asettu
maan esimerkiksi sen verran kansanvaltaiselle ja 
työväestön oikeutettuja vaatimuksia ymmärtä
välle ikannaUe kuin monien muitten Europan 
maitten porva,risto on osoittautunut voivansa 
tehdä. Tästä käsittääkseni on seurauksena myös
kin se, että iJmn tällaisissa olosuhteis,sa kmpina 
alkoi ja kun ka-pina.n yhteydessä tapahtui niin 
paljon kapinan alotta.jain puolelta sellaista kuin 
on todettu ta11aJhtuneeksi ja josta meidän kaikk:ioen 
surulla täytyy olla yksimielisiä, niin silloin on 
jm;kaan ei hyväksyttävissä niin kuitenkin ymmär
rettävissä myöskin ne surullis·et ta-pahtumat, joita 
on tapahtunut valkoisella puolella sekä kapinan 
ailkana että myöskin kapinan jälk.een. 

:Minä olen ollut eräässä hautajaistilaisuudessa 
kotipitäjäni kirkkomaalla, jolloin laskettiin hau
taan puolitoistakymmentä taistelussa kaatun11tta 
vainajaa. Usea.t niistä olivat vähävaraisia. Näin 
m. m. mitenkä turvaton työmiehen leski, jonka 
kolme pi-entä orpoa jättänyt, va.paaehtoisena tasa
vallan var.tiostossa taistellen kaatunut puoliso las
kettiin hautaan, laski seppeleen kaatuneen puoli
sonsa haudalle. Tämä tapaus teki minuun syvän 
vaikutuksen. Ymmärsin, että tämä mies, jos &;uka, 
oli lähtenyt taistelemaan todella Suomen val'au
den lJUolesta ja Suomen kansan vapauden puolesta 
ja ·että .tämän miehen, samoin kuin monien satojen 
muitten häneen verrattavien, teikojen rtäytyy vel
voittaa Suomen kansaa tekemään yhteiskunnalli
sia uudistuksia rehellisesti, toimimaan si.Uä 
tavalla, että ei ainoasiaan näitten kaatune:iotten 
läheiset omaiset vaan myöskin yleensä kansan 
vähävaraiset kerr.okset tulevat såatet11ibi yhteis
kunnallisesti sellaiseen asemaan. että s~tä voi 
sanoa tyydyttävälksi. Minä lisään, että jälkeen
päin tkun tkapina oli kukistettu ja ednS'kunta oli 
ryhtynyt jatkamaan työtänsä, kuuluin niihin 
edusta.iiin, jotka monta kertaa joutuivat sumUa 
toteamaan, että oli siirrytty taantumuksen tielle, 
kuuluin niihin, jotka tätä valitti;vat. - .Muita 
sekin aika on eletty ohi. Olemme taas astmaeet 
uuteen ajanjaksoon sen jälkeen kuin uudet edus
kuntavaalit on toim~tettu. Eduskunta on nyt 
tilaisuudessa, koJm.naisena ollen, työskentelre:mäiin 
ja pesemään surullisen kapinan ja sen yhtä sural
listen .iälkiseurausten jälkiä sillä tavalla, että 
rehellisesii tehdään yhteiskunnallista uudistns
työtä. Minä olen vakuutettu siitä, että jos tämä 
eduskunta jaksaa nousta tältä pohjalta työtänsä 
jatkamaan, 11iin siinä löydämme ·parhaan kehwn 
parantaa niitä syviä haavoja, joi,ta ka-pina on 
tämän kansan keskuuteen iskenyt. Siinä miel·es
täni löydämme parhaan keinon, jonka avulla 
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kykenemme kokoamaan itsemme kansaiksi, joka 1 

voi .ajatella mwhdollisuuksia elää ja puolustaa ase
maansa siinä karrnppailussa, joka varmasti eteen
kinpäin tulee eri Jransain kesken taloudellisella ja 
valtiollisella maailman näyttämöllä jatkumaan. 

Ed. T h u n e b e r g: Tunnen ed. Reinikaisen 
lämpimän sydämen niin työtoverina kuin köyhä
listön lääkärinä. Mutta jos se köyhälistö niillä 
seuduilla, jossa me toimimme, olisi kuullut hänen 
toisen kerran kieltävän sen tosiasian, että köyhiä 
lapsia ja vanhoja sairaita ihmisiä joukottain kuoli 
nääntyneinä nälkään punaisen kapinan arkana ja 
sen jälkeen omissa kodeissaan, eikä vaan vanki
loissa, niin se olisi hämmästynyt sii~ä tietämättö
myydestä, johon tohtori Reinikainen teki itsensä 
syypääksi. Minä en voi selittää sitä muulla 
tavalla kuin niin, että hän ei tahtonut, ei voinut, 
eikä tohtinut katsoa kuolemaa suoraan silmiin, 
vaan katsoi paremmin harkituksi, luonnollisista 
syistä perheelleen ja omalle hengelleen hakea tur
vaa valkoisten rintaman pohjoispuolella. Kum
ma:ko sitten, että hän ei oikein ole voinut käsittää 
ja kuvata oloja kapinan aikana ja kohta sen 
jälkeen. 

Ed. Niemi: Niistä telotuksista, jotka ovat 
tapahtuneet ilman minkäänlaista laillista tuo
miota, esitän erään telotustapahtuman. Huhti
kuun lopulla viime vuonna tuomitsi n. s. pika
oikeus Kajaanissa kuolemaan erään Pekkosen ja 
Kemppaisen. Kun telotusta lähdettiin toimeen
panemaan hautausmaalle, kuletettiin sinne myös
kin tätä toimitusta katsomaan kaupungissa säily
tetyistä vangeista toi•stakymmentä. Näille vangi
tuille ·ei ennakolta ollenkaan ilmoitettu mitä var
ten heitä sinne viedään. Mukana olleet pidätetyt 
kertoivatkin sitten myöhemmirr heillä olleen sen 
käsityksen, että heidät kaikki tullaan teloitta
maan, mutta näitä tuomittuja Pekkosta ja Kemp
paista ei kuitewkaan teloitettu, vaan otettiin teloi
tusta johtaneen krupteeni Hilenin toimenpiteestii 
paikalle tuotujen vangittujen joukosta asioitsija 
Kaarle Niemi ja vahtimestari Santeri Kari, jotka 
kuolemaan tuomittujen asemasta ammuttiin. Näin 
siis teloitettiin hewkilöitä, joita ei edes pikaoikeu
den tuomion nojalla oltu tuomittu. Voiko täl
laistakin teloitusta sanoa lailliseksi? Saamani 
tiedon mukaan tehtiin tästä törkeästä laittomuu
desta ilmoitus silloiselle valtion päämiehelle ja 
lienee a;siasta jonkunlaista tutkimustakin toimeen
pantu. Mutta ovat kai tutkimukset jätetty sik
s·een, luultavasti niistä psykoloogisista vaikut
teista, joista ed. Sarlin mainitsi, koska syyllisiä 
ei vieläkäitn o1e rangaistukseen saatettu. Toiv;oi
sin, että nykyiset oikeusviranomaiset jatkaisivat , 

tässä asiassa tutkimuksia ja saattaisivat syylliset 
rangaistukseen, sillä tätä telo:i.tusta ei kukaan oi
keudentuntoin~p. ihminen voi pitää oikeana. 

Ed. He 1 o: Viime täysi-istunnossa esitin viral
lisiin ra-portteihin nojautuen m. m. joukon tapauk
sia, joissa viranomaiset otnavaltaisesti ova:t sur
manneet vankeja. Herra oikeusministeri, kieltä
mättä näitä tapauksia, sillä kieltää niitä ei voida, 
ne kun perustuvat kaikki virallisiin ra-portteihin, 
on tänään ilmoittanut, että eräässä tapauksessa 
lienee nostettu syyte. .Sellainen ilmoitus kuin ·että 
syyte lienee nostettu, on kuitenkin liiaksi epämää
räistä oikeusministerin puolelta, jotta siihen voisi 
kiinnittää huomiota. Sitä suuremmalla. syyllä, kuin 
tiedetään, että esim. Palomäen tapaukses•sa, jonka 
edellisellä kerralla mainitsin, myös nostettiin 
syyte, joka kuitenkin raukesi sikseen. Tahdon 
nyt edelleen esittää muutamia samantapaisia 
tapauksia, joita mainitsin viime kerralla. 

Ensiksikin on tässä poliisipöytäkirja erään tut
kintovangin, nimeltä Davidsson, kuulustelusta. 
Tutkinto on suoritettu Viaporin vanikilassa 27 
päivänä syyskuuta. Läsnä olivat Espoon suoje
luskunnan esikunnan päällikkö Paul Verho ja 
Ernesti Moberg, Hirvikoski ja Löfqvist. Luen 
seuraavan kohdan pöytäkirjasta: ,Pöytäkirjaan 
merkittiin, että Davidsson kuulustelun alussa 
teeskenteli mielisairautta, väittäen että hän oli 
kadottanut muistinsa sekä -ettei hän tahtonut il
moittaa viimeistä oleskelupaikkaansa kapinan ai
kana. Saatuaan hyvin ansaits•emansa ojennuksen, 
osottautui että Davidssonilla todellisuudessa oli 
erittäin 'hyvä muisti." Pöytäkirjan mukaan on 
siis tätä vankia Davidssonia rääkätty siitä, että 
hän muka olisi teeskennellyt mi•elisairautta. Kui
tenkin on minulla tässä toinenkin todi•stus, jonka 
on allekirjoittanut Suomen etevin mielitautien 
spesialisti prof. Sibelius. Todistus kuuluu seuraa
vasti: ,Kirvesmies Johan Davidsson oli hoidetta
vana täkäläisessä keskuslaitdksessa mielisairau
den twkia toukokuun 3 päivästä heinäkuun 11 päi
vään 1918 ja viimeksi mainittuna päivänä pääs
tettiin hänet laitoksesta toipuvana ja mielisairau
tensa ilmaantui ,amentian" tapaisine hrurha
ilmiöineen ja muisti'häiriöineen, jonka kaiken tä
ten todistan viran puolesta, Sibelius." Tässä on 
siis virallisesti todistettu, että kysymyksessäoleva 
vanki todellisuuclessa oli mielisairas ja erikoisesti 
poti muis•tihäiriötä ja kuitenkin on häntä tutkinto
tilaisuudessa räälkätty muka teeskentelemisestä. 
Tästä saa jo pienen käsityksen, millä tapaa kuu. 
lusteluja aivan yleisesti hoidettiin. Edelleen on 
minulla tässä toinenkin rääkkäystapaus, joka on 
tapa;htunnt aivan viime aikoina. Se on tapahtu-



Välikysymys valtiollisten vankien kohtelusta. 365 

nut Turun esikaupungissa Raunistulassa. Kerron 
lyhyesti tä:stä tapauksesta ,Demo,kraatti" -lehden 
mukaan. Maaliskuun 14 päivänä ilmaantui työ
miehen vaimon Ellen Julinin asuntonn Maarian 
suoj,eluskunnan aluepäällikkö entinen kauppamat
kustaja J\farttinen etsivän kera ja alkoi tiukata 
vaimo J ulinilta tietoa erään Rinne-nimisen van
gin nykyisestä olinpa:i!kasta. Kun vaimo Julin 
tätä kuitenkaan ei tiennyt, niin hänet vangittiin, 
vietiin esikuntaan, komenne"btiin riisumaan pääl
lysvaatteensa ja senjälkeen sitoi toinen poliiseista 
,J ulinin kädet selän taakse na;hkahihnoilla niin 
tiukasti että hihna syöpyi, veriin asti. Sitt.:m sanoi 
Marttinen, että meidän on pehmitettävä teidän 
selkänne, koska ette muuten tiedä, missä Rinne 
oleskelee, jonka jälkeen alkoi puol>enmetrin pitui
sella poliisipampulla iskeä J ulinia hartioihin, oi
keaan kylkeen sekä reisiin, jota kidutusta jatkui 
edelleen ja lopuksi kun vaimo oJi kidutettu tain
nuksiin, niin hänet vietiin Kyrön asemalle, jossa 
hänet pidätettiin viikon ajaksi, jonka jälkeen hän 
sai luvan palata takaisin Turkuun. Täällä meni 
hän lääkärin, tohtori Ellen Vegeliuksen luo, joka 
piti tapahtunutta rääkkäystä aivan kamalana. 
'rältä sai J ulin seuraavan lääkärin todistuksen. 
.. Tutkiessani maalarinvaimo Ellen Julinin maa
liskuun 24 päivänä huomasin hänessä mustelmia 
sekä käsivarressa että olkavarsissa sisäpuolella, 
myöskin vasemmassa istuinlihaksessa sekä oikeas
sa reidessä. Mustelmat olivat arvattavasti johtu
neet jo muutama päivä sitten tapahtuneesta pa
hoinpitelystä. Tämän todistan ennen tekemälläni 
lääikärinvalalla. Turussa 27 päivänä maaliskuuta 
1919. E. Vegelius. Oikeutettu suomalainen lää
käri." Siitä huolimatta, että tämän rääkkäysta
pahtuman yhteydessä on lehdissä ollut julaistuna 
lääkärintodistus, joten siis ei pitäisi olla minkään
laista epäilystä siitä, että rääkkäystä on todella 
tapahtunut, ei täJhän asiaan kuitenkaan, mikäli 
tiedän, ole viranomaisten puolelta minkäänlaista 
huomiota kiinnitetty. Ja tämähän onkin oikeas
taan ymmärrettävää, sillä sen selityksen mukaan, 
minkä olemme täällä kuulleet, tällaisiin ta;pauk
siin voidaan kiinnHtää huomiota vain siinä ta
pauksessa, että asianomaiset itse tekevät siitä vaa
timuksen. Meidän oikeusvirastOiiD.me näyttävät 
olevan sillä kannalla, kuin olisivat kaikki nämä 
rrkokset a:sianomistajarikoksia, joista valtion si
nään ei tarvitse välittää mitään, jos ei siitä tehdä 
suoranaista vaatimusta. E,ttei tällaisen kannan, 
tulisi tulla kysymykseen oikeusvaltiossa, on itses
tään selvä. 

Ed. J oukahainen on täällä eräässä puheenvuo
rossaan ihmetellyt, että eduskunnan aikaa voidaan 
käy"btää näin huonolla tavalla kuin välikyselyjen 

tekemisBen nyt kyseessäolevista asioista. Eivätkö 
viranomaisten tekemät murhat ja niiden rankai
seminen todella merkitse ed. Joukahaiselle mi
tään. Tuntuu suorastaan lapselliselta meidän 
oloissamme se, että sellaiset tapaukset, kuin esim. 
Dreyfusin juttu Ranskassa ja samoin Beglis'in 
juttu Venäjällä aikoinaan herättivät niin äärettö
män suurta huomiota. Meillä monin kerroin kaa
meamma t rikokset niinikään viranomaisten puo
lelta eivät heräJtä minkäänmoista huomiota ja voi
daanpa vielä ihmetellä, että tällaisiin asioihin 
lainkaan tartutaankaan eduskunnan puolelta. 
Edelleen on ed. Joukahainen ja siihen :myöskin 
ministeri Luopajärvi osittain viittaili, lausunut, 
että kapina on sosialidemokraattien toiminnan tu
los. Ei oikeastaan olisi syytä kosketella tätä 
asiaa, se kun oikeastaan on kysymyksessä olevan 
asian ulkopuol>ella, sillä nythän on todellisuudessa 
kysymys valkoisten tekemäin murhien rankaise
misesta. Vaikkakin keskustelu on osottanut, että 
koko ajan ollaan liikuttu tämän asian ulkopuo
lella, niin tahtoisin siitä huolimatta kuitenkin 
tarttua tähän väitteeseen, koska se pohjasäveleenä 
on soinut kaikissa niissä lausunnoissa, jotka täällä 
on esitetty sekä keskustan että oikeiston taholta. 
Me vasemmistolaiset emme tässä asiassa t~etysti 
lainkaan kelpaa ed. ,J oukahaiselle opettajiksi, 
mutta pyytäisin häntä edes kääntymään esim. 
ryhmätoverinsa Alkion puoleen. Vuosi takaperin 
Alkio vanhalrla ylioppilastalolla pidetyssä ko
kouksessa suurella taid~lla osotti, että kapina ei 
ollut sosialidemokratian eikä myöskään kansan
vallan tulos, vaan että se päinvastoin oli liian pit
källe menneen monarkian tulos. Tämän lisäksi 
hän myöskin erittäin, painokkaa:sti huomautti 
siitä, mitä sosialidemokratia oli tehnvt kansan 
valistamiseksi sinä aikana, kun porva.;illis·et oli
vat nukkuneet. Että tämä todella on ollut ed. Al
kion kanta vuosi taka:perin, sen voinee ministeri 
Alkio todistaa. 

Lopuksi täytyy minun lausua, että ihmettelen 
suuresti sitä logiikkaa, joka on esiintynyt porva
rillisten lausunnoissa. Suurella nautinnolla on 
täällä kuvailtu niitä laittomuuksia ja murhata
pauksia, joita on tapahtunut punaisten aikana. 
M~ksi Jmitenkaan lainkaan tuodaan esiin tällaisia 
asioita. Sillä eihän täällä eduskunnassa löydy yh
tään ainoatakaan, joka ei tiedä ja tunnusta, että 
tällaisia murhia on punaisten aikana t!lipahtunut. 
Ja vaikka miikroskoopilla etsittäisiin, niin en luu
le, että täällä löytyisi ketään, joka ei pitäisi täl
laisia tapauksia rangaistavina. Päinvastoin me 
olemme monasti tuoneet esiin, että tällaiset ta
paukset QIVat rangaistavia. Miiksi kuitenkin yhtä 
mittaa vatkuttaa, että tällaisia tapauksia on ta-
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pahtunut ja että ne ovat rangaistavia. On minun 
mielestäni aivan turhaa puhua asiasta, joka meille 
kaikille on aivan täydellinen selviö. Mutta toi
saa1ta jos kerran rinnastetaan valkoinen ja punai
nen terrori, niin miksi ei myös silloin rinnasteta 
niiden loPTmkäsittelyä, miksi punainen murha on 
murha ja 'käsi'tellään murhana. jota vastoin val
koista murhaajaa pidetään koskemattomana eikä 
häntä v·edetä laiHiseen edesvastuuseen. 

Lopuksi pyytäisin huomauttaa, että ed. Lohi 
täällä mainitsi, että olisi paras vetää risti kaiken 
entisen yli. Ja ed. Hornborg vielä lisäsi, että 
tämä välikysely vaan repii uudelleen auki niitä 
haa·voja, jotka ovat jo päässeet arpeutumaan 
kiinni. Nämä haavat eivät kuitenkaan ole lain
kaan luonnollisella tavalla arpeutuneet, niitä pi
detään kiinni ainoastaan pistimillä. Että tällä ta
valla v<oitais:Lin päästä minkäänlaiseen yhteistyö
hön, on täydellisesti mahdotonta niin kauan kuin 
ei valkoisia murhaajia 'käsitellä mur:haajina ja ve
detä edesvastuuseen ja, niin kauan kuin toisaalla 
vaJlankall!ppaajat täällä O'vat vapaina, jota vas
toin toiset poliittisista syistä tuomitut henkilöt 
pidetään edelleen vankiloissa, niin kauan tulee 
myöskin yhteistyö täällä eduskunnassa olemaan 
mahdotonta ja niin kauan tulee myös pysymään 
se juopa, joka jaJkaa maamme kahteen leiriin. 

Ed. Viljanen: Esillä olevat kysymykset ja 
. siihen liittyvät tapauksat muodostavat mustan 
lehden Suomen kansan historiassa. En olisi tll!h
tonut asiassa muutenkin pitkälle käypää keskus
telua jatlma, ellei oikeiston ja keskustrun truholta, 
tyypillisimmät edustajain A. H. Virkkusen ja 
Vuorimaan tekopyhät lausunnot olisi siihen pa
koittaneet. Olen ensimäinen .tuomitsemaan ka
pinallisten punaisten puolelta tehdyt tihutyöt. 
Näiden tekemät murhat, poltot ja ryöstö't ovat 
raskaina rikoksina tuomittavat. Mutta niinhän on 
tehtykin. Nehän ovat tuomitut ehkä liiankin ras
kaasti. Montakaan tällaista ei liene tuomitse
matta, lukuunottamatta niitä, j.ot.ka ovat onnistu
neet pääsemään ulkomaille. Vielä on syytä joh
taa mieleen, että punaisten ylij.ohto niilll kehno 
kuin se muuten li~enee ollutkin, kuitenkin varoitti 
vakavasti joukikojaan murhista ja ryöstöistä, 
y. m. tihutöistä. Samoin työväen sanomalehdistö 
antoi va;kavia varoituksia tässä suhteessa. Mutta 
huonot ainekset näissä joukoissa eivät totelleet 
näitä ylimmän johdon määräyksiä. Lisäksi tulee 
muistaa että suuri osa punakaartilaisjoukosta oli 
vain katukasvatuksen saaneita, joten tällaisten 
ainesten huonot teot tällaisessa tilanteessa ovat 
ymmärrettäviä, joskaan eivät missään tavauksessa 
hyväksyttäviä. Valtion sotajoukkojen, valko-

kaartilaisten, jotka ovat kerskuneet inhimilli
syydellään ja valistuneisuudelban, olisi luullut 
käyttäytyvän senmukaisesti, olisi luullut voitta
jana käyttäytyvän ritarillisesti ja hnmaanisesti, 
pyrkien siten saavuttamaan myötätuntoa puolel
leen. Mutta niin ei suinkaan tapahtunut. Päin
vastoin kuten täällä lukuisissa lausunnoissa on 
tullut todistetuksi valkoisten joukkojen taholta on 
kapinan päättymisen jälkeen tehty murhia aina
kin kaksi kertaa niin paljon tuhansissa kuin pu
naiset tekivät sadoissa. Valkoisten ylimmän joh
don ja sanomalehdistön puolelta ei yritettykään 
ainalkaan kapinan päättymisen alkuaikoina näitä 
ti:hutöitä ollenkaan vastustaa, päinvastoin kiihoit
taa siihen. Tll!hdon erikoisesti huomauttaa oloista 
Tampereella ka,pinan aikana ja sen jälkeen Tam
pereella kapinalll aikana niin uhkaavalta kuin se 
usein kyllä näyttikin, sittenkin oli verrattain rau
hallista. Esim. murhia punakapinan aikana ei 
tietääbeni tapahtunut kuin kaksi, se oli nimit
täin tehtailija Granathin murha, jonka eräs turku
lailllen rumpui ja eräs toinen, jonka nimeä en ole 
saanut tietää. Siis oikea.staan kaksi murhaa ta
pahtui T8!mpereella punakapinan aikana, jotka 
voidaan punaisten syyksi lukea. Näin ollen olisi 
luullut että täällä myöskään valkoisten puolelta 
ei alennuta tekemään tuollaisia yksi1tyisiä mur
hia, jotka eivät perustu mihinkään lakiin. Mutta 
siitä huolimatta valkoisten puolelta kapinan ku
kistamisen jälkeen ilman pitempää tutkintoa, pu
humattakaan laillisuuden noudattamisesta, mur
hattiin satoja henkilöitä. Tässä tilaisuudessa 
muistuu mieleeni muutamia tällaisia tapauksia. 
Puuseppäliikkeen ha,rjoittaja Arvi Ahonen, joka 
oli tunnettu rehelliseksi ja samalla rauhalliseksi 
mieheksi, joka ei milloinkaan ollut alentunut mi
hilllkään roiston 1tekoihin, hänet vietiin asunnos
taan perheensä keskuudesta ilmoittaen vietävän 
esikuntaan tutkittavaksi ja tälle tielle hän hävisi. 
Mikä oli sitten se rikos, josta hänen teloituksensa 
johtui? Mikä oli hänen osallisuutensa kapinaan? 
Tiedettiin että hän oli jossakin vaatetusjaostossa 
jonkunlaisena kirjanpitäjänä, ei edes minkäänlai
sessa johtoasemassa ja tuossakin toimessa ollut 
verrattain lyhyen ajan. Tämä oli se rikos, josta 
johtui hänen telotuksensa. Samau.la tavalla mene
teltiin henkivakuutus,piirimies Otto Ehrlundin 
kanssa. Hänetkin raastettiin perheensä luota 
a.sunnostaan ja ilman muuta ammuttiin. Hänen
kin osallisuutensa kapinallisiin oli varsin vähä
pätöinen, jossakin muonitustoimessa vähän aikaa 
ollut. Niinikään henkivakuutuspiirimies Heikki 
Maj.onen ja hänen vaimonsa Veera Majanen sa
malla ~tavalla telotettiin. Varsinkin mitä tuli vai
moon Veera Majaseen, hän ei todennäffiöisesti ollut 
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millään tavalla osallinen kapinaliikkeeseen. Ai- muusta kuin siitä, että tahdottiin tälläJkin menet
noa .seikka, joka arveltiin aiheuttaneen hänen telo- telyllä äärimmäisyyteen asti kiduttaa ja saada 
tuksensa oli se, ·että :hän oli venäläissyntyinen, . sillä tavalla lievemmin sinne joutuneet henikilöt 
silti Suomen alamainen. Niinrkään parturi Josef i hengiltä pois otetuiksi. 
HuJJme, joka ei myöskään tiettävästi ollut osalli- Ei siinä kyllin, että kohtelu oli raakaa vanki
nen punakarpinaan, joutui samallaisen telotuksen leirissä oleviin pidätettyihin henkilöihin nähden, 
uhriksi. Edelleen kattohuopatehtaan työmies K. 1 mutta ihmetellä täytyy, että samallainen raaka 
A. Koskinen, viilaaja Heikki Keinänen, poliisi- : menettely kohdistui muihinkin esim. pieniä lap
konstaa.pelit Ylinen, Lehtinen ja Rannisto joutui- siakin kohtaan. Vieläpä on ymmärrettävissä täm
vat samallaisen kohtalon uhreiksi ilman mitään möinen raaka kohtelu esim. sellaisilta vartiosoti
lähempää oikeudellista tutkintoa. Erikoisuutensa lailta, jotka ovat alhaisella sivistysasteella, mutta 
vuoksi on syytä mainita erään 19 vuotiaan kaup- että tällaista raakaa kohtelua - josta varemmin 
pa-apulaisen Sarlinin teloitus. Hänet jonkun ilmi-

1 

olen maininnut - käyttivät ylemmät päälli:köt, 
annon perustuksella teloitettiin, mutta muutama · akateemisen sivistyksen saaneet henkilöt, niin sitä 
viikko tämän teloituksen ta.pahduttua, kun hänen jo täytyy enemmän kuin ihmetellä.. Kun pieniä 
asiansa oli tutkintotuomarivirastossa tutkittu, ha- lapsia tuli vankilan edustalle tahtoen edes vilah
vaittiin hän niin vä:hän syylliseksi, että hänet duksella tavata isäänsä, äitiänsä, veljeänsä tai 
olisi vapautettu ja vankileirillä huudeltiin hänen siskoansa, niin nämä ylemmät päälliköt usein raa
nimeään useita kertoja ja ilmoitettiin, että hän koja kirosanoja käyttäen käskivät vartijat ampu
pääsee vapaaksi. Tä.mä osottaa lisäksi sitä, mi- maan nämä lapsukaiset. Oli todella sydäntä sär
tenkä puutteellista oli kirjanTJitokin näistä teloi- kevää kuulla niitä rumia uhkauksia ja toimenpi
tetuista, ettei esim. vankilan kansliassa ollut tie- teitä mitä esim. pieniä lapsiakin kohtaan näitten 
toa, keitä oli a;mmuttu. Vasta kun toiset vanki- laitosten johdon ja vartiioiden taholta käytettiin. 
lassa olijat ilmoittivat, että hänhän jo aikoja sit- Sitä raa:kalaisuutta, mikä täällä vankilaoloissa 
ten on ammuttu, niin lopulta pääsivät kansliassa- vallitsi, kuvaaJvana seikkana voin vielä mainita 
kin selville, että hänen vrupauttamisensa ei enää sen seikan, miten esim. kuolleitten hautaus toimi
voinut tulla kysymykseen. Tällaisen kohtalon tettiin. Olisi luullut. että nämä ·kuolleet. ·kun k,~r
alaiseksi, kuten sanottu, joutui useita satoja Tam- ran tavanmukaisia kirstuja ei kustannettu, vie
pereella valkokaartilaisten toimesta. Siitä muusta dään hautaan edes omissa vaatteissaan, että kun
raakalaisuudesta, mitä harjoitettiin Tampereen kin omat vaatteet saisivat olla edes ruumiinsa ver
vankileirillä, on myös syytä mainita muutamia hona. Mutta niin ei tehty, vaan nämä kuolleet 
seikkoja, varsinkin kun itse olen ollut tilaisuu- ladottiin :ikäänkuin TJUurangat kärryille ja sitten 
dessatuota kokemaan 4 1/ 2 kuukauden ajan. Koh- tärrnmöisenä suurena kuormana vietiin hautuu
telu yleensä siellä oli, niinkuin täällä us•eat puhu- maalle ja sinne hautaan sitten heiteltiin päällyk
jat ovat jo osoittaneet, kaiken ihmisyyden ala:puo- sittäin suuret röykkiöt alastomia ruumiita. Tä
lella. Mistään inhimillisestä ei siinä ollut varjoa- mäkin seikka on kuvaavana siitä raakuudesta, 
kaan. ,Roisto" ja ,konna" olivat tavallisimpia mikä vangeiksi joutuneisiin nähden oli vallits3-
nimityksiä, mitä sinne joutuneet henkilöt saivat vana. Törkeää vääryyttä ja laittomuutta on vai
osakseen. Ruoskiminen ei myöskään ollut ha~rvi- koisten puolella tehty ta.vattoman paljon, joista 
naista. Ruoka oli niin perin huonoa, että nälkä- teoista tutkintoa ei vielä ole pidetty eikä tuom:i;ota 
kuolemia tapahtui joka päivä säännöllisesti. langetettu. Valtion sotajoukkojen puolustukseksi 
Täällä kyllä hallituksen puolelta on selitetty, että ei kelpaa punaisten t:i!hutyöt joista ·tuomiot on jo 
silloin elintarvetilanne oli maassa niin huono, ettei annettu. Saattakaa vihdoinkin kaikki ihmiset 
ollut maihdollista vapaana olevillekaan ihmisille samanarvoisiksi lain edessä, valkoiset tihutöiden 
saada riittävästi ruokaa puhumattakaan vangeis- tekijät myös tilille teoistaan. Uuden itsenäisen 
ta. Mutta jos tämäkin seikka otetaan huomioon, Suomen rakentamistyön perustukset vaativat 
niin olisi kuitenkin luullut, että kun kerran ei tasa-arvoisuutta lain edessä jokaiseen maan kan
valtion puolelta kyetty ravitsemaan niitä henki- salaiseen nähden. Siten tehden voidaan lyötyjä 
löitä, jotka oli vankileiriin kerätty, niin olisi sil- haavojakin parantaa. 
loin luullut, että olisi annettu lupa vankien omais
ten, kellä siihen mahdollisuutta ja varallisuutta 
oli, avustaa omaisiaan ruokavaroilla. Mutta tämä
hän, niinkuin tiedetään, varsinkin alkuaikoina, 
huhti-, touko- ja kesäkuussakin vielä oli kielletty. 
Tämä ei luonnollisesti johtunut todellisuudessa 

Ed. V o i o n m a a: Asian tavaton tärkeys 
antaa minullekin aiheen vielä lausua mielipiteeni 
siitä, vaikka kyllä tiedän, että harventunut ja 
väsynyt kuulijakunta ei kovin pitkälti jaksa 
enään keskustelua seurata. 
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Täällä on kuultu loppumattomia esityksiä kau
huntöistä molemmillakin puolilla ja jos näitä esi
tyksiä täytyisi ratkaisevina pitää, niin aivan toi
vottomaksi täytyisi tulla tulevaisuuteen ja kai
vattuun yhteistyöhön nähden. JYiinä en tahdo 
jatkaa niitä kuvauksia; sen sijaan tahdon ainoas
taan tahdä muutamia johtopäätöksiä niistä kat
santotavoista, joita täällä on esiintynyt ja joissa 
minun mielestäni on ilmennyt tavatonta seka
vuutta ja ristiriitaisuutta. Niinpä täällä on tehty 
sellaisia päätelmiä, että jos raakalainen sodassa, 
punaisessa kapinassa, on tehnyt kauhuntöitä, niin 
siitä seuraa, että kruununnimismies Troberg 
sodan päätyttyä hyvällä omaHatunnolla voi rää
kätä vankeja. Jos Troberg lisäksi itse on sodan 
aikana kärsinyt, niin täällä on esitetty sellainen 
mielipide, että sehän juuri tekee hänet erittäin 
puolueettomaksi vankienhoitajaksi. Niinikään 
täällä on esitetty kuinka erottrumattomassa yhtey
dessä n. s. valkoinen terrori ja punainen k3ipina 
ovat keskenään. Niiden kesken vallitsee muka 
loogillinen yhteys, ne ovat syy ja seuraus, joita 
ei voida toisistansa evoittaa. Myönnän, että ne 
ovat surettavassa yhteydessä kesk·enään, mutta 
niiden välillä pitäisi meidän kuitenkin jonkun
laista eroitusta tehdä. On vasemmiston taholta 
huomautettu jo ennen esim. sitä seikkaa, että 
punaisella puolella esiintyi toimivina raakalai
suus, mutta toiselta puolen järjestynyt valtio
tahto, se kansanosa, joka väitti edustavansa ja 
jonka olisi pitänyt edustaa juuri yhteiskunnallista 
järjestystä. Emme voi rinnastaa näitä, meidän 
täytyy tehdä ero niiden välillä, meidän täytyy 
asettaa niihin nähden erilaiset vaatimukset. 
Täällä on niinilkään rinnastettu se, mikä on tapa:h
tunut kapinan kukistuttua ja se, mikä on tapah
tunut jo virallisen rauhan julistettua. Rauhoitus 
on rinnastettu sen kiihkotilan kanss•a, joka kapi
na-aikana vallitsi. Tällaisessa rinnastamisessa 
esiintyy tavatonta epäjohdonmukaisuutta. 

J atkaaks-eni edelleen huomautan, kuinka täällä 
on lausuttu sitäJkin, että punaisia on petetty, sydä
mettömästi ja surkeasti petetty. Mutta eikö juuri 
se olisi ol'lut erikoinen syy arma:htamiseen, 
anteeksiantavaisuuteen, ihmismäiseen kohteluun 
eikä, niinkuin todellisuudessa on tapa;htunut, lisä
syy vankien pa;hoinpitelyyn? Täällä on edelleen 
julkisesti sanottu, että itse asiassa suur~ osa van
kileirien asukkaista on ollut syyttömiä, mutta 
kuitenkin on heitä rangaistu ja pidetty luonnolli
sena että heitä rangaistaan. Tätä en minä käsitä, 
se ei mene minuun. Me olemme !kuulleet, että 
viime vuoden toukokuun alussa on annettu kate
goorinen 1käsky lopettaa mielivaltaiset telotukset. 
Ylipäällikkö on antanut sellaisen käskyn .ia se on 

e;;itetty todistukseksi siitä, että kaikki on niinkuin 
olla pitää, ja aja,teltu, että tämä käsky tekee 
kaikki myöhemmät teloitukset virallisesti olemat
tomiksi; niitä ei saa olla, koska ne on virallises.ti 
kielletty. Minun mielestäni juuri ne teot, jotka 
tämän käskyn jälkeen ovat tehdyt, olisivat pidet
tävät sitäkin raskauttavampina. Mutta johdon
mukaisuus ei ole ulottunut niin pitkälle. 

Epäjohdonmukaisuutta vihdoin olemme kuul
leet kylliksemme niissä väitteissä, joilla on puo
lustettu vankileirisysteemiä. Hallitus tietää sil
loin, kun se vankileirit järjestää, ettei niihin voida 
harrkikia ruokaa, että siellä vallitsee nälkä, ettei 
siellä kunnolla voida elättää vankeja ja kuitenkin 
se syytää sinne lähes 80,000 ihmistä. Eikö tällai
nen ole mielivai taa, eikö tässä ole suorastaan 
ruvettu ennakolta rankaisemaan summittaisesti 
nälkäkuolemalla ihmisiä tutkimatta ja tuomitse
matta? Ei ole maltettu järjestää niin, että kaikki 
voisivat saada laillisen tuomion, vaan on ran
gaistu jo edeltäpäin tällä tavalla. Ed. Thuneberg 
lääkärinä kertoi, kuinka näihin vanikileiveihin 
tulij'at olivat erittäin hei'kkoja ja kuinka näissä 
vankileireissä oli erittäin vähän mahdollisuuksia 
hoitaa heitä hyvin. Minun mielestäni sen seikan 
olisi pitänyt olla syy jättää heitä sinne ottamatta 
ja järjestää vankein hoito aivan toisella tavalla, 
kuin tehtiin, mutta niin ei ole tapahtunut. Ja 
eikö ole omituista epäjohdonmukaisuutta siinäkin, 
että väitetään näitten vankileireihin tulijain olleen 
kovin heikossa tilassa? Kuinka se käypi yhteen 
-tekee mieli kysyä- niitten väitteitten kanssa, 
että juuri nämä punaiset vankileireihin tuodut 
ihmiset olivat erinomaisen paljon ryöstäneet ja 
erikoisen kyHäis,esti •eläneet? 

On mahdotonta ymmärtää kaikkea tätä seka
melskaa, mikä käy eri lausunnoista ilmi, muulla 
tavoin kuin -että se on kii:hkoisen mielen synnyt
tämää. Se on syntynyt punaisen ~a;pinan vaiku
tuksesta. 8ellai:s<een käsitysten hämmennykseen 
on kostopolitikka vienyt. Ja me olemme saaneet 
täällä tänä päivänä aivan kyllilksemme todisteita 
siitä, ettei se virvatuli ole sammunut vielä edes 
täällä 'eduskunnassakaan. Olen kiinnittänyt eri
koista huomiota erääseen lausuntoon, jossa sano
taan, että kaiken mahdollisen mapinan varalta on 
hyvä, että kauhu ,s'kräck", niinkuin sana kuului, 
työväen keskuudessa yhä jatkuu! Ja kuinka kyy
nillisesti täällä eräs ikirkonmies on >asioita esitel
lyt, sitä ei minun tarvitse enää mainita. 

Mutta olemme kuulleet täällä toisenlaisiakin 
lausuntoja. Täällä on esitetty kyliä meidän 
vas·emmistolaisten käsityksestä poikkeavia mieli
piteitä, mutta ilmeisen sisällisen va-kaumuksen 
kannattamina. Esim. sellaisessa lausunnossa kuin 
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'ed. A. Furuhjelmin oli jotakin, johonka minä puo
lestani panen arvoa, vaikka en missään kohden 
hyväksy hänen mielipiteitänsä. Ja onhan täällä 
kuultu Suomen talonpoikain taholta sanoja, jot!ka 
herättävät vastakaikua meissä ja joissa selvää 
yhteisymmärrystä meidän kanssamme on ole
massa. On kuultu inhimillisyyden ääntä ja sitä 
juuri me täällä kaipaamme, sitä me odotamme. 

Asiaa on vihd1oinkin jo ruvettava katsomaan 
yleiseiDIDältä kannalta. Tilasto, joka täällä on 
esitetty, on jo sinään suuri yleinen a:sia. Se tekee 
tämän asian yleiseksi, se vaatii, että asia käsi
tetään suureksi yhteiskunnalliseksi kysymykseksi 
eikä sellaiseksi pieneksi persoonalliseksi käräjän
käynniksi, joksi monikin on tahtonut sen täällä 
kääntää. 

Täällä on paljon puhuttu kapinan syistä. Minä 
uskon, ettei kapina ole ollut muutaman yksilön 
ilkeyttä, muutaman ilkimyksen aikaansaamaa, 
vaan että si!Qä on ollut muitakin syitä. Kyllä 
ovat yksityiset ilkiöt yl1yttäneet kapinaan, mutta 
maaperä on varmruan jo •ollut muulla tavoin muo
kattu. On lapsellista mielestäni uskoa ja väittää, 
että kapinan vaiheet sanottavastikaan olisivat 
riippuneet siitä, mitä sosialistiset kansanedustaiat 
ja muutamat kymmenet muut n. s. ,johtajat" teki
vät tai olivat tekemättä. Ei olisi asioihin vaikutta
nut sinne tahi tänne- asioita yleisemmältä kan
nalta katsoen, - se mitä sosialistit A. B ja C oli
sivat Hufvudstadsbladetis'sa tai Uudessa Suomet
taressa kirjoittaneet. 8e on kyllä mruhdollista, 
että se olisi ollut suureksi ·eduksi porvarillisten 
puolUJeitten poiJ.iti:iJkalle, mutta jos Suomen sosiali
demokraatit kaikki olisivat yhtyneet siihen, jota 
me sanomme valkoiseksi terroriksi, menneet 
oikeistolaisten kanssa ja valikoisen terrorin johta
jien kanssa ka:Uklkeen siihen, mihinkä he menivät, 
nim minä ihmettelen, olisiko Suomen työväellä 
ketään asianajajia enää tässä eduskunnassa. Ja 
se minun mielestäni olisi sekä Suomen työvruelle 
että koko maalle ollut suuri tappio. 

Meidän puoleltamme on tuomittu kapina ja ne 
tihutyöt; niitä emme ihmisinä emmekä kansalai
sina emmekä puolUJeen jäseninä voi hyväksyä. 
Olisi ollut toivottavaa, että toiseltakin puolen olis:i 
tuomittu yhtä selvästi se järjestelmä, joka on saa
nut valkoisen terrorin nimien, mutta ha•rvoj.apa, 
tuskin yhtään ääntä on siltä ta;holta kuulunut, 
joika selvästi on tuomionsa siinä kohden lausu
nut; herra Linder, joka rohkeni •s,en tehdä, sai 
siitä kärsiä ·kylläiJrin huomattavia ikävyyksiä. 

Niin, lyhyesti, tälllä kauheaHa ka'Pinalla, tälllä 
kansalais-onn~ttomuudella on ollut yleiset syyt, 
syitä yleisempiä kuin yksityishenkilöt. Sen 
tak,ana on maailmansota. Siinä on ollut mukana 

Venäjän vaikutus. Siinä on ollut mukana myös
kin saiksaJlainen vaikutus. Se on ilmeises.ti vai
kuttanut ärsyttävästi ja turmiollisesti valkoiseen 
terroriin. Muistutan erityisesti kenraali Manner
'heimin lausuntoa, joka sisälsi sen, että saksalaisia 
ei kapinan aikana olisi tässä maassa ollenkaan 
tarvittu. 

Mutta on ollut sisällisiäkin syitä si:Uhen kansa
laisonnettomuuteen, jonka läpi olemme käyneet. 
Ed. A. H. Virkkunen on ihmetellyt täätlä, kuinka 
on voitu olla tyytymättömiä siihen yhteiskuntaan, 
jonka aiikana 1tuo niin surullinen punainen tkapina 
sattui. Niin, kuinka on voitu olla tyytymättö
miä? Olivatkoharr sisäiset olomme niin ihanteelli
sia? Ed. Furuhjelm on mielesfuni hyrvin sattu
vasti huomauttanut eräästä suuresta sisällisestä 
syystä kapinaan, nimittäin ,maannälästä". Ja 
vaikka ministeri Luopajärvi katsoi, että siinä suh
teessa ollaan jo päästy ihanneajan kynnykselle, 
niin minä ·rohkenen luulla, ettemme vieläkään ole 
päässeet näissä suurissa maakysymyksissä ·edes 
välttävään alkuunKaan. Niitä sisäisiä epäkohtia, 
jotka täällä ov•at aiheuttaneet unnettomuutta, ovat 
aivan etupäässä myöSkin monet yhteislkunnalliset 
käsitykset, ne käsitykset, jotka vielä nytkin sal
livat, että esim. rusevelvollisesta nuorisosta yksi 
osa ilman muuta siirretään paaria:sluokkaan, työ
asevelvollis·eksi, kun toisille uskotaan sotilas
aseet. Siis jo Suomen armeija perustetruan keski
näiselle myrky,tykselle. Salliihan yleinen mieli
pide täällä yhä edelleen niinkin häpeällis'tä toi
mintaa kuin on n. s. ,kolmannen osaston" toi
minta - pari 'J)ientä esimerkkiä meidän onnelli
sista sisäisistä oloista mainita:kseni. 

Ed. HornbOTg viittasi erääseen mielestäni myös
kin huomiota ansaits,evaan sisälliseen tyytymättö
myyden ja onnettmnuuden aiheeseen. Hän ver
tasi kU:kis1Jettuja ka.pinallisia, yleensä niitä ihmi
siä, joiika ovat joutuneet val:rooisen terrorin alai
siksi, hindulaisiin ja arva:ttavrusti hän k!atsoi, että 
hindulaisten kapinan kukistajat olivat englanti
laisiin verrattavissa. Hän tuli sillä ilmaisseeksi 
sen, että kapina on ollut myös rotuasia. Mutta 
minä pyytäisin huomauttaa sitä seikkaa, -että hin
dulaisten jäl!keläis,et tänä päivänä yrittävät luoda 
Englannin iestä uiskoiltaan ja luultavasti tulev,at 
joskus maailmas,sa siinä onnistumaankin. Voimme 
kysyä, eikö tässä hindulaisten vihassa englantilai
sia vastruan, tässä rotukysymyksessä, D'1e ehkä 
myös muisto siitä ju1mrusta tavasta, .Iol'la englan
tilaiset kulkistivat hindulaisten ka;pinan ja jonka 
ed. Hornborg asettaa meille esikurvaksi? Kun 
tämän yhteydessä muistaa tekeillä olevaa ruotsa
laista sesessiota, sitä kansallista hajautu:mista, 
jota täällä meidän maassamme puuhataan, ja 
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monia muita ilmiöitä, niin en voi 'POistaa mieles
täni sitä luuloa, sitä vakaumusta, että yksi tämän 
kapinan, tämän onnettomuuden kaikkein syvim
piä, sisrullisiä syitä on ollut meidän rotuolois
srumrme. 

Suuressa kokonaisuudessaan on Suomen onne
ton 'kaTJina kuitenkin osa siitä vallankumouksesta, 
joka maailmansodan aiikana on tal)ahtunut ja yhä 
edelleen ta;TJahtuu maailmassa. Ed. A. Furuhjelm 
kauhistuu sanaa ,vallankumous" ja vaatii, että 
sosialidemokraa:tt~en voidakseen päästä yhteis
kuntaan mukaan, saadakseen kansalaisoikeuden ja 
valtiollisen elämisoi!keuden tässä maassa, täytyy 
ikuisiksi ajoiksi luo'Pua kaikesta va:llankumouk
sesta, jonka historia todistaa niin turmioUiseksi. 
Vallankumousta o~ monta laatua, ·enkä minä 
tahdo sitä sanoa, että tämä meidän va:llankumouk
setl'llme olisi mikään oikea vallankumous. Se on 
ol.iut ikävin osa euroOCJ)TJalaista vallankumousta. 
Mutta Sfl ei suinkaan kumoa sitä totuutta, että 
vallankumouksia on historian aikana twpahtunut 
ja että ne ovat olleet historian suuTirrnrpia voima
fiYöriä. Minä vetoan ainoa•staan erään johtavan 
sa:ksalaisen historioitsijan Didrich Sohäferin anta
maan ·~ausuntoon Ranskan v,allankumouksesta. 
Se 'kuuluu jolk·seenkin tähän tapaan, että Ranskan 
vallankumouksen merkityksestä EnroO•TJan sivis
tyksen kehitykseen ei voi olla meidän aikanamme 
enää sanottavasti eri mieltä. Sen toimintaa, sen 
stmritustap,aa voidaan arvostella, sen julmuuksia 
(An:sschreitungen) voidaan kammoksua, eikä 
kaikkia sen johtopäätöksiä tarvitse 'hyväksyä. 
Mutta y}eisarvostelunsa on his;toria lausunut: 
19 vuosisadan kulttuuri ei ole ajateLtavissa ilman 
sitä suurta vaiUankumousta, j()lka on maai1massa 
ta'f)ahtunut ja on paraikaa ta'Pahtumassa ja j()ISsa 
vallankU!lllouksessa mekin olemme mukana. 
Vlaikka me ·siinä olemme joutuneet onnettomuu
deksi näyttelemään niin äärettömän surullista 
vaihetta. Meidän on nyt jatkettava Europan 
yhteisiä vallankumousta rauhallisella tavalla. 
parlamenttaarisella tavalla kohden kansan to
dl!llista vapautta ja uutta parempaa valtio
elämää. 

Senpä vuoksi luulen, että ei olisi syytä oikeis
ton kerskua kovin paljon siitä suuresta voitosta, 
joJll:jra se on sruanut. Ei olisi oilkeiston yleensä 
kerskuttarva, että Su()lffiessa on vahvin porvaristo. 
miitä maailmassa on, sillä se on todellisuudessa 
heikoin porvaris·to, mitä Euroopassa on. Sen dik
tatuuri seisoo ainoastaan pistimien varassa, ja me 
olemme näihneet, kuinka ym'PäriHämme suurissa
kin maissa, sellaisissa kuin Venäjällä ja Saksassa. 
sellaisen vallan lopullisesti käy ja kuinka heikko 
se itse a~siassa on. 

Minä jätän 'tämän, en tahdo eduskuntaa rasit-

taa enemTJää näillä ikatsauksilla. niin valaisevaa 
kuin niiden jatkaminen saa ttaisiikin olla. Olen 
tahtonut 'airroastaan 1:\nhyesti huomauttaa siitä, 
että näitä meidän ikäviä asioitamme, TJUnaisen ja. 
valkoisen terrorin asioita, ei ole katsottava vain 
ylimieliseltä näkökannalta ja pe!'soonalliselta, 
kotinurkkaiselta kannalta, omakohtaisten kärsi
mysten muistoss•a ja 1tunnekuohun vallassa. vaan 
yleisemmältä ja suuremmalta kann.alta. Siihen 
nähden olisi minusta erittäin ikävä asia jos tämä 
välikysymys, joka on läJhtenyt kymmeu'i~ntuhan
sien, satojentuhansien ihmisten tusfkanhuudoista 
jos se ei 'tässä eduskunnassa antaisi aihetta mihin~ 
kään. Sen TJitäisi antaa aihetta johonki:n. Olisi 
jotakin tEihtävä, olisi tutkittava asia, olisi han
kittava kerrankin siitä luotettava tilasto, joka 
joskaan ei voi todennäköisesti paljonkaan pienen
tää niitä hirvittäviä numeroita, joita on täällä 
esitetty, voisi fkui tenkiln asettaa kaikki oikeaan, 
todelliseen suhteeseen. On paljastrettava pahat 
teot, on hankittava oikeus'turva vastaisuudeksi, on 
arvosteltava hallituksen toimenpiteitä. Ei riitä 
siihen mielestäni se, että asia työnnetään pois 
päiväjärjestyksestä, ei riitä sekään, että hallitus 
lupaa ehkä jotakin .tehdä, että se lupaa käsitellä 
a~ioiia, joista tehdää_n valitus. Ei ole kylliksi 
vwlä sekään, että halhtus lupaa ehkä asettaa jon
kun komi:teanikin näitä asioita tarkemmin tu'tki
maan. Hallituksen on tehtävä, minlkä se voi, 
mutta tähän tehtävään sisältyy seikkoja, joitten 
tutkiminen ei kuulu halli:tukseUe. Eduskunta, 
jossa kaikki kansanlmrrokset ovat edustettuina, 
se eduskunta on •ainoa pätevä tässä suuressa kysy
myksessä pesäiselvity'ksen tekemään, mielet rau
hoittamaan. Senvuoksi minusta- kokonruan riip
pumatta ·siitä tuleeko hallitukselle annEittavaksi 
luottamuslause vai epäluottamuslause, se kun on 
aivan sivuasi•a tämän suuren ·asian rinnalla -
olisi asia läihetettäivä validkuntaan ja olisi sitä kä
siteltävä asiallisesti eduskunnassa. Luulen, että 
eduskunnan lausunto tässä asiassa voisi vaikuttaa 
rauhoittavasti; se helpottaisi, valmistaisi sitä. 
·suurta tekoa, johon ed. Helenius-Seppälä viittasi, 
s~tä sovintoa, jota. hän ihannoi, ja .ie-kla v•altiolli
sessa elämässä, käytännöllisessä elämässä merkit
see a:mnestiaa. Se antaisi nykyhetken tä:rkeim
mälle tehtävälle, hallitusmuodon luomiselle, oi
kean suunnan ja pohj,an. Me sosiwlistithan kyllä 
voimme odottaa h•alliJtusmuotoa, emme me häviä 
siinä, jos joudumme sitä odottamaan. Mutta mei
dän onnettomat toverimme kärsivät valkoisen ter
rorin seurauksista ja heidän asioitansa me tässä 
aj•amme. On välttämätöntä, että 'saAdaan aiklllan 
korjaus epäkohdissa, joita tässä on tuotu esiin, ja 
sen vuoksi kannatan asian lykkäämistä perustus
lakivaliokuntaan. 

.. 
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Ed. K o j o n e n: Ed. Ha,kikila on täällä tehnyt 
välikysymyksensä siinä mielessä, että saataisiin 
täysi selvyys siitä, millä tavalla punakaartilais
kaJpinan kukistrumisen jälkeen on kohdeltu niitä 
kansal,aisia, jotka joutuivaJt tämän kapinan yhtey
dessä v'ang-eiksi. Ja sehän olisi perin suotavaa, 
että totuus tulisi ilmi, sillä totuushan tekee ihmi
set vapaiksi. Tässäkin asiassa voisi totuus meidät 
vapauttjl'a siitä ikävästä tilanteesta, missä olem
me. Mutta minä pelkään, että ed. Hakkila ei ole 
tätä totuutta suuresti saattanut esille, sillä olen 
huomannut edus·tamani paikkakunnan tuntemuk
~en perusteella, että ed. Hakkilan tiedonannot, mi
käli ne koskevat Lahtea ja eräs,tä toista seikkaa, 
ovat perin hatarat, taTkistamattomat ja ylimal
kaiset. Hän teki m. m. sellaisen väitteen, että 
Lahdessa olisi täJmän kapinan kukistrumisen jäl
keen ammuttu satoja naisia. Minä olin La,hdessa 
tapa;htuneitten taistelujen ajan ja sen jälkeen. 
Mutta minä en ole kuullut miltään sellaista, vaikka 
olen suurella mielen'kiinnolla asioita seurannut. 
Tässä on ilmeistä sekaannusta, ja luulen nyttem
min myöskin saaneeni selville, mistä tuo ed. Hak: 
kilan luku sadoista ammutuista naisista johtuu. 
Niinkuin tiedetään, punaiset muodosrt:ivat naisis
twkinpataljoonia itsdlensä ja Lahdessakin oli sel
lainen pataljoona. Tiedetään myös, että ne olivat 
kaikkein villeimpiä. Kun 19 päivänä huhtikuuta 
1918 saksalaiset olivat vallanneet La~hden ja pu
naiset olivat jättäneet sen, niin naispunaikaa:rtilai
set eivät sitä tehneet, vaan hiipiväJt yön ailkana 
tulitikuilla ja bentsiinillä sytyttämään paikka
kunnalla ohwia tehtaita, joita eiväJt punakaartilai
set tykeillään ja 'tulipommeillaan olleet edellisenä 
päivänä saaneet syttymään, vaikka olivat sangen 
innokk,aasti ,s]tä koettaneet. Omasta ak<kunastani 
olen voinUJt s·eurata, mitenkä he ampuivat pommin 
toisensa jälkeen esim. Vihdin puuseppäin teMaa
seen. Nyt olen kuullut asianomaisilta saksalai
silta upseereilta, jotka joutuivat ottelu:ihin miehi
nensä näiden hurjien naisten kanssa, kun heiltä 
yllytettiin tuossa tihutyössä, he tekivät hurjaa 
vastruriutwa, rumpuivat minkä kerkilsivät, sillä he 
olivat aseilla varustettuja. Siitä oli seurauksena, 
että silloin heitä tuli ammutu'IDsi jonkun verran 
siihen paikkaan. Lahden pommitus kes.ti kaik
kiaan kokonaista 12 päivää. Sen kuluessa punai
nen armeija hyökkäsi hyö'k!käämistään. Sen ku
luessa lähetettiin Viipurista lentokoneella julis
tuksia, jnissa sanottiin, 'että asema on toivoton, 
hinnalla millä hyvänsä lyökää itsenne läpi. Ja 
silloin kun miehet nähtävästi pitiväJt kaiken toi
vottomana, naiset hyökkäsivät. Ja niinpä sitten 
ottelujen ,päätyttyä tavattiin kuolleita naisia 
.T aikarantaan johtavalla tiellä eräässä tienristeyk-

sessä, jossa tulivat saksalaisten kuularui:skujen 
tielle. Siellä oli melkoinen röykkiö, josta on heti 
Vapun-päivänä otettu kuvakin. Samoin Teivaan
mäen idän')luoleisella rinteellä oli niinikään näitä 
kaatuneita naisia, mutta ne olivat tulleet ammu
tuiksi tai1stelun kuluessa. Joku tuli myös itse 
Lahden kaupung-issa ll!mmutuksi noina päivinä. 
Kuulin erääJstä ta;pauksestå. Muuan punaista ris
tiä kantava nainen oli ampunut jostakin akku
nasta saksalaista. Samana "Päivänä, kun saksalai
set, jotka juuri puhdistivai Lahtea, olivat anta
neet julis1tu:ksen, että kaikki aseet ovat luovutet
tavat pois, tulee kolme niini'kään punaisen ristin 
merkkiä kamta;vaa naista saksalaista ')latrullia 
vastaan. Kun tulivat lähelle, niin yksi naisista 
viskasi laukkuaidan yli paketin. Heidät pysäy
tettiin, mentiin 'katsomaan, mitä paketissa oli. 
Siellä oli ampuma-ase ja tikari. Toiset naiset tut
kittiin .ia niillälkin oli ampuma-ase selkä tikari. 
Silloin kuuluu käyneen niin, että ne tulivat am
mutuiksi. Siinä nais')lataljoonassa, joka Lruhdessa 
muodoS'tettiin, oli suuri osa Lahdesta ja La;hden 
etukaupung-eista. Sekä kaupunkiseur3ilmnnan 
että myöskin La:hden ympäristöseuraikunnan kirk
koherran virastosta olen kuullut, että sinne on 
ilmoitettu tulleen ainoastaan kolme näistä nai
sista ammutuksi, kun taas monet, jo~ta on luultu 
kuolleibi, ovat väJhitellen palanneet kotipaikal
leen vankileiristä. Niinikään on käynyt selVille, 
että paljon heitä on mennyt toisille paikkakun
nille vapautuakseen sen irstaan elämän seurauk
sista, jota he punakaartilarsvallan aikana vietti
vät. Mutta mistä sitten on syntyny,t tuo käsitys, 
että satoja naisia olisi ammuttu? VH;punpäivänä, 
jolloin nuo ottelut loppuivat ja suuri määrä 
vankeja saatiin, silloin 'erotettiin sieltä vankilei
ristä F,ellmanin pellolta kaikki nuoret naiset. Ne 
naiset, joilla oli lapsia, vietiin eri pai'kkaan. Eril
leen kootut nuoret naiset aijottiin viedä 'sairas
huoneelle viettämään yötänsä. Siellä ei ollut ,tilaa 
siUoin. Siksi ne vietiin markiisitehtaal1e, joka on 
uuden hautausmaan rinteellä .. Ja täJstä on synty
nyt se tarina, että ne vietiin ammuttaviksi, kun 
eräitä rumpumisia toimitettiin uuden hautuumaan 
mäellä. Näitä naisia ei kuitenkaan ammuttu, vaan 
pääsi suurin osa heti, kun kirjaaminen oli tapah
tunut, lähtemään kotiseudulleen. 

Sitte on ed. Hakkila maininnut myöskin eräästä 
Sommarbergistä, joka oli aivan syyttömästi telo~ 
1tettu Virolahdella. Suomi on niin pieni, että tämä 
Sommarberg- oli minun kotikylästäni ja läheisen 
sukulaiseni sukulainen. Tämä aiheuttaa esittä
mään pienen kuvauksen Iitin Vuolenkosken ky
lästä, joka kuvaus osoittaa, kuin'ka viaton tämä 
Sommarberg- qli kuten ed. Hakkila väittää. Som-
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marberg ja muut Vuolenkosken punakaartilaiset 
olivat kutsuneet toisesta kylästä henkiheimolaisi
aan, kun eiväJt itse kehdanneet, tappamaan Som
marbergin lankomiehen ja erään toisen maanvilje
li.iän, kylän parhaan isännän, jonka jalous on il
mennyt m. m. siinä, että hänellä aina oli kasva
tettavanaan joku köyhä poika lastensa rinnalla. 
Kun oli saanut yhd-en nuorukaisikään, otti aina 
toisen. Nyt oli ilmoittanut tämä Sommarbergin 
lanko, että jos te 'tulette ottamaan minulta aseet 
pois, en aijo •antaa, enkä anna henkeänikään teille 
ilmaiseksi. Helmikuun 13 päivä tämä nuori 
maanviljelijä kuulee, kuinka kylästä ammutaan. 
Hän on metsässä, ·tulee kotiinsa, ottaa ampuma
aseensa ja kun on ennättänyt tuvasta ulos, ajaa 
kolme lmormaa punakaartilaisia ohi kulkevaa 
tietä pitkin. Hän kuulee rippikoulutoverinsa huu
tavan: seis, se on tässä. Kun punaiset humnasi
vat uhrinsa, komensivat he: kädet ylös! Kun 
tämä ei totellut käskyä, alkoivat nuo kolme kuor
mallista punakaartilaisia ampua ja tämä nuori 
maanvilj-elijä vastasi, haavoittaen kolmea niistä 
siinä ottelussa, neljä1s kuoli. Punaiset eivät saa
neet osumaan yhtään kuulaa, vaikka vielä seinät 
ovat todistamassa, että niitä sateli aika runsaasti. 
Silloin punakaartilaiset lähtivät pakoon ja nuori 
isäntä pääsi Sysmään. Toisen maanvilj.elijän syy 
oli se, että hänen poikansa olivrut menneet valkoi
seen •armeijaan. Mutta kun nämä miehet eivät 
saaneet käsiinsä edellä mainittua nuorta maan
viljelijää, menivät hänen kotiinsa ja tappoivat 
siellä hänen kruksi nuorempaa v-eljeänsä. Lsänkin 
panivat liiterin seinää v;asten, mutta <Sanoiva.t, saa
koon vielä elää.- Tämä kuuluu asiaan siinä suh
teessa, että herra Ha1kkila väitti, että Sommarberg 
oli aivan syytön. Ed. Hakkila ja monet muut 
ovat huomauttaneet, kuinka niil1e suojeluskunta
rruporteille ei Ole annettava arvoa. Tässä tapauk
sessa on se mennyt rherra Hakkilalle aivan täy
destä. Tämän ta.pauksen olen kertonut osotuk
seksi siitä kuinka hataroita -esimerkkejä ed. Hak
kilan todistusten joukossa on. Tämä samainen 
Sommarberg kuuluu muuten kaatuneen Mäntsä
län rintaJIDalla. 

On tahdottu väittää, kuinka vaLkoisella puolella 
ei ole pyrittykään noudattamaan lakia ja o~keut
ta. Tiedän, että sitä on pyri,tty tekemään niin 
paljon kuin on voitu. Kun La-hdessa tuo suuri 
joukko tuli otetuksi vangiksi, heidän vangitsi
jansa saJksalaiset esittivät, että ne on pakotettava 
ilmoittamaan kaikki johtajansa, päällikkönsä, 
murhia tehneet, ryöstäjät ja polttajat. Ne on am
muttava siihen paikkaan ja muiden on annettava 
mennä kotiinsa. Mutta silloin sanoivat paikka
kuntalaiset: sellainen ei ole oikein, ensin on tut-

kittalv'·a }a sitten vasta hutlcittava. Allekirjoittanut 
ku'bsuttnn 20 päivä huhtikuuta l,;ahden kansan
opiston isoonpirttiin tulkkina ilmoittamaan sak
salaisen päällikön tiedonanto. Se oli sellainen 
että hän antaa ampua ne parisen sataa punaist~ 
mitä siellä oli. Ja miksi? Siksi että ne olivat koko 
edellisen päivän punaisen ristin alta ampuneet 
saiksalaisia kuularuiskulla kansanopiston eteisestä. 
Kansanopisto oli järjestetty punaisten sairaalaksi. 
Tällaisen punaisen ristin väärinkäytöksen joh
dosta oli saksalaisten suuttumus· iavatto~an 
suuri. He sanoivat, etteivät opistolla olevat pu
naiset ole sairaita, vaikka tekeytyivät siksi. Ja 
~yllä niin olikin, että siellä oli joku raapaissut 
Itseänsä mikä käsivarteen, mikä jalkaan joten 
sairaus ei kaikissa ollut todellista. ·Mutta ~liekir
joittanut -ei sanonut mitään, en ruvennut vastaan
kaan väittelemään, koska edellisenä iltana oli sak
salainen ampuma-a-se minun ohimollani, kun oli
vat vallanneet talon, luullen, että kaikki olivat 
punaisia. Väittelemään en ruvennut, mutta en 
myöskään virkkanut mitään. SaJksalaisten pääl
likkö uudisti, -että minun piti sanoa: minä annan 
ampua kaikki. En sanonut mitään, vaan katsoin 
häntä vakavrusti silmiin. Kun hän huomasi minun 
tarkoitukseni, jätti saksalainen minut, jonka jäl
keen menin hänen asuntoonsa, missä sanoin hänen 
isäntäväelleen: Täll-e miehelle on saatava selväksi, 
että sillä tavrulla ei meidän maassa ole menetel
tävä, ensin on tutkittava, kuka on syyllinen, ja 
sitten vasta tuomittruva. Tämmöinen käsitYJS on 
allekirjoittaneella siitä, miten on tahdottu oikein 
menetellä. Viikkomäärin tekivät La:hden seu
dulla yksityiset kansalaiset työ,tä, että voitaisiin 
vangittuja vapauttaa niin paljon kuin mahdollista 
ja että niitä voitaisiin myös avustaa niin paljon 
kuin mahdoll1sta. Täällä ed. Vainio huomautti, 
kuinka vankilaolot koetettiin tehdä niin kurjiksi 
kuin suinkin. Allekirjoittanut sai tehtäväkseen 
järjestää Lahteen punaisia sairaita varten kirur
gisen sairaalan ja minulle annettiin sellainen val
takirja, että sain ryhtyä kaikkiin tarpeellisiin toi
menpiteisiin, että se sairaala saadaan niin hyväksi 
kuin mahdollista. Oli vaikea saada sitä kuntoon, 
kun punaiset olivat kaupoista ja yksityisiltäkin 
ottaneet kaikki lakanoiksi, pyyh'lmiksi ja semmoi
siksi s•opivat, mutta kuitenkin sairaala saatiin pys
tyyn ja huomwsin, e.ttä kaikki olivat auliit teke
mään voitavaursa käsittäen, että ihmisyys vaati 
sellaista. Ruuaksi saivat samaa kuin valkoiset 
sotilaat, ja kun osoittautui, etteivät 'he oikein voi
neet siitä hyvin, niin läakäri minun pyynnöstäni 
määräsi heille yhden litran maitoa vielä tavalli
sen annoksen lisäksi joka päivä. Kuolevaisuutta 
oli kaikista ponnistuksista huolimatta, mutta se 

' 
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johtui siitä, että nama sairaat olivat jo kauvan 
sitten, ennenkuin olivat vangiksi joutuneet, haa
voittuneet, useat va:hinkolaukauksista, mikä oli 
saanut haavansa jo Tampereen rintamalla. Ja 
niitä :haavoja oli huonosti hoidettu, joten ei paras
kaan hoito ja lääkäri voineet estää sitä, että kuo
levaisuutta oli. 

Täällä on huomautettu useita kertoja siitä, 
kuinka omaiset eivät saaneet viedä ruokaa. Miksi? 
Allekirjoittaneella oli joitakuita tuttavia Henna
lassa, jotka pyysivät, että heille toimitettaisiin 
ravintoa. Niin tehtiin, mutta sitten se kiellettiin, 
ja kun kysyttiin syytä siihen, niin selitettiin, että 
yhdessä palketissa tuli muutamalle vangille am
puma-ase ja hän ampui sillä erästä vankilan joh
tajista osaamatta kuitenkaan, ja silloin tuli tällai
nen määräys, joka sitten taas jonkun ajan kulut
tua peruutettiin. Mutta yhteydessä hei.dän kans
saan sai olla. Tietoja heille sai viedä. Monelle sai 
viedä sellaisen sanoman, jota he innokkaasti odot
tivat, ja sen vei heille ilomielin: ,Teillä ei ole mi
tään hengenvaaraa. Sen ovat tuomarit, jotka ovat 
tutkineet, vakuuttaneet." Punaisten vankien koh
taloa - semmoisen vakaumuksen olen saanut -
olivat lieventäJmässä kaikki, kenellä siihen vain 
oli tila~suutta. 

Täällä ed. Sillanpää mainitsi, kuinka häneltä 
on 7 omaista surmattu. Lahdessa oli punaist•en 
vankien tilaa liev.entämässä m. m. semmoinen hen
kilö, jonka 8 omaista punaiset olivat surmanneet 
heidän rauhallisissa kodeissaan. Kostonkiihkoa 
en huomannut kenessäkään ja pitäisinkin suota
vana ja toivottavana sekä isänmaamme hyvän 
kannalta välttäiTnättömänä, että se kostonkiihko 
lakkaisi niin puolella kuin toisellakin. Syyttelyt 
erehdyksistä eivät myöskään meitä pitkälle auta, 
sillä koettu tosiasia on, ·että milloinkaan ei ole niin 
helppo erehtyä kuin silloin, kun toiselle selittää 
tämän erehdyksiä. 

Ed. R i t a v u o r i: Täällä annetuissa lausun
noissa on toiselta puolen esitetty ne kammottavat 
työt, joita ka'J)inalliset talvella 1918 suorittivat. 
T·oiselta puolen on esitetty useita esimerkkejä 
siitä, että kapinan kukistamisen jälkeen on tapah
tunut sellaista, jota ei mitenkään voida puolustaa. 
Tämä on käynyt ilmi myös herra oikeusministerin 
lausunnosta. On kuiten;ldn huomattava, että ny
kyinen hallitus näistä tapahtumista ei ole vas
tuussa. Mikä hallituksen kanta noihin tapauksiin 
OJ.l, on käynyt selvästi ilmi herra oikeusministerin 
vastauksesta. Siitä käy ilmi, että hallitus tahtoo 
tehdä kaikkensa saadakseen oikeusvaltion maas
sa;mme toteutetuksi. Käsitellessään väl:Ukysymyk
sen ensimäistä kohtaa lausui herra oikeusminis-

teri: ,Hallitus käsittää täydelleen olevan välttä
mätöntä, että ne, jotka kapinan loputtua ovat 1ie
keytyneet syypäiksi vakivaltaan tai muihin tär
keisiin oikeudenloukkauksiin, eivät pääse ansai
tusta rangaistuksesta vapaiksi, ja hallitus on siis 
pitävä huolen siitä .että tarkka laillinen tutkimus 
nannaan toimeen jokaisessa tapauksessa, ml.kä 
viranomaisille syytteeseen panoa varten ilmoite
taan." Tämä vastaus sisältää selvän vastauksen 
hallituksen suhtautumisesta kapinan kukistami
sen jälkeen tapwhtuneisiin rikoksiin ja on tod:et-

.tava, että tämä vastaus sisältää sen, että hallitus 
asettuu täysin oikeudenmukaiselle kannalle. On 
ilahuttavaa että uusi hallitus siinä alunpitäen 
asettuu päättävälle kannalle. Välikysymyksen 
toiseen kohtaan vastasi herra oikeusministeri että 
kaikki ne hen:kilöt, jotka todistettavasti ovat it
sensä tehneet syypäi'ksi tutkintovankien pahoin
pitelyyn, tullaan s:lkäli kuin asianomainen sitä 
vaatii, saattamaan edesvastuuseen. Välikysymyk
sen 3 kohtaan vastattiin, että asiakirjat, jotka kos
kevat suurta osaa •henkilöitä, jotka täJmän vuoden 
aikana ovat vangitut syyllisinä bolshevistisiin sa
laihankkeisiin, lienee jo lähetetty syytteennosta
mista varten Viipurin hovioikeuteen. Se hallituk
S•en kanta, .mikä iLmenee oi'keusministerin vastauk
sessa välikysymyksen 2 ja 3 .kohtaan, perustuu 
ilmeisesti samaan ·käsityskantaan oikeusvaltion 
toteuttamisen välttämättömyydestä, mikä ilmenee 
vastauksessa välikysymyksen 1 kohtaan, josta 
edellä olen huomauttanut. Voi olla eri mieliä ja 
keskustelun kuluessa onkin eri mielipiteitä il
maantunut siitä selvityksestä minkä herra oikeus
ministeri on lausunnossaan esittänyt. Sitävastoin 
ei voitane olla eri mieltä siitä, etteikö se kanta, 
jonka hallitus käsiteltävänä olevaan kysymykseen 
nwhden on oma'IDsunut, olisi oikea. Totean sen 
ohessa että vastaus 1 kohtaan, joka on pääkoh
daksi katsottava ja joka keskustelun kuluessa eni
ten on saanut mielenkiintoa osakseen, sisällöltään 
vastaa sitä kantaa, jonka vasemmistokin on il
moittanut omaksuvansa ohjelmassaan, .i'oka on ol
lut julaistuna vasemmiston sanomalehdistössä 
noin kolme viikkoa sitten. Mainitussa ohjelmassa 
vaaditaan, että ne henkilöt, jotka ovat tehneet 
itsensä syypäiksi murhaan tai murhmpolttoon, 
ovat viirpymättä tutkittavat ja lailliseen rangais
tuks-een saatettavat. Eroten siinä että herra oi
keusministerin vastauksessa asetutaan sille kan
nalle että rangaistuksen a~aisiksi on saatettava 
muutkin törkeitä rikoksia tehneet kuin ne, jotka 
ovat itsensä tehneet syy'J)äiksi murhaan tai mur
hapolttoon. Kun siitä huolimatta että hallitus on 
asettunut sille kannalle, jonka oikeusministeri on 
esittänyt ja jota puolestani edellä olen selostanut, 
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välikysymyksen esittäjät ovat ilmoittaneet äänes
tävänsä yksinkertaista päiväjärjestykseen siirty
mistä vastaan ja vaat~vat asian lähettämistä pe
rustuslakivaliokuntaan perustellun päiväjärjes
tykseen siirtymisen valmistwmista varten, kaipaa 
tuo vaatimus lähempää tarkastelua. 

Vaatimus perusteltuun päiväjärjestykseen siir
tymisestä siiSältänee sen etteivät välikysymyksen 
tekijät katso hallituksen vastausta tyydyttäväksi. 
Missä suhteessa voi se siHen olla epätyydyttävä? 
En voi edellyttää, etteivät väl~kysymyksen teki- 1 

jät täysin hyväksyisi sitä kantaa, jolle hallitus.! 
on asettunut ja j'Onka se ,selvästi on itselleen omis
tanut. Toiselta puolen nykyinen keskustahallitus 
ja sen jäsenet ,eivät ole eivätkä voi olla vrustuussa 
niistä jo melkein vuosi sitten sattuneista tapa.htu
mista, jotka ovat välikysymyksen aiheuttaneet. 
Jos välikysy;my ksen tekijät tahtovat asiallisesti 
suhtautua hallitukseen, toisin sanoen jos he tah
tovat hallitukseen suhtautua kussakin kysymyk
sessä sen mukaan mitä hallitus kannakseen on 
omaksunut ja 'mitä se tekee, niin en voi käsittää 
että he kamsi viikkoa vanhaan hallitukseen voisi
va:t tässä kysymyksessä suhtautua muulla tavalla 
kuin siten, että kannattavat yksinkertaista päivä
järjestykseen siirtymistä. Tässä yhteydessä ei voi 
olla kysymys siitä että asia lähetettäisiin perus
tuslakivaliokuntaan, jotta valiokunta hankkisi tie
toja ja laatisi selostuksen kaikesta siitä, mitä edel
listen hallitusten aikana on tapahtunut. Välik.v
symyksen luontoon kuuluu että siinä on kysymys 
suhtautu.mi~!Jsta haHituillseen määrätyssä kysy
myksessä. Aänestettäessä päiväjärjestykseen siir
ty;misestä ratkaistaan suhde hallitukseen niiden 
kysymysten pohjalla, jotka ovat välikysymyk
sessä esitetyt. Jos välikysymyksen tekijät äänes
tämällä asian valiokuntaan tahtovat jotakin 
muu.ta kuin määritellä suhdettaan hallitukseen 
kysymyksen pohjalla, olisi heidän jotakin toista 
alotemuotoa käytettävä. Olen kuulunut niihin, 
jotka pitävät tärkeänä, ·että yhtei·symmä:rrys mah
dollism,Iden mukaan saadaan aikaan niiden ryh
mien, keskustan ja vasemmiston maltillisten ·aines
ten välillä, jotka kannattavat kansanvaltaa tässä 
maassa, ja olen pitänyt yhteisymmärryksen näit
ten ryhmien välillä witä tärkeimpänä. Valitan 
jos olot jo ovat kehittyneet sille kannalle, ettei 
vasemmisto enää asiallisesti tahdo suhtautua hal
litukseen, joka keskustaan nojaten on muodostu
nut. 

Vakuutettuna siitä, että hallitus esillä olevissa 
kysymyksissä päättävästi on pyrkivä toteutta
maan n:e tar'koitusperät, jotka se täällä on esittä
nyt, minä; ,puolestani kanna.tan yksinkertaista 
siirtymistä päiväjärjestykseen. 

Ed. Elfving: Tänä mustana yönä, jol
loinka porvariston taholta niin suunnattomalla 
innolla koetetaan pestä menneitten ja nykyisen
kin hallituksen syntejä puhtaa'msi, pyydän minä 
tässä juhlallisesti ilmoittaa, että sellaiseen halli
tukseen, mitä meillä on ollut ja sellaisen hallituk
sen, mitä meillä vielä tälläkin kertaa on olemassa, 
sen lupauksiin minä en voi kerrassaan mitään 
luottaa. Mitenkä voisi ed. R.itavuoren tavoin luot
taa sellais.een hallitukseen, joka sanoi, että hän 
oli tietoinen - sanoi oikeusministeri, - että ruo
kaa ei ollut vankileireissä, mutta siitä huolimatta 
lähetti sinne ihmisiä laumoittain tietämättä ensin
kään, olivatko nuo syyllisiä vai syyttömiä. Minä. 
pyysin puheenvuoroa tähän kysymykseen, mutta 
sittemmin ajattelin, että minä peruutan koko pu
heenvuoroni mutta kuultuani ministeri Luopajär
ven pni.heenvuoron en missään nimessä voi olla 
lausumatta muutamia sanoja, vaikka:pa minä en 
lausukaan - sanoisinko - kymmentä vertaa 
siitä, mitä minä aijoin lausua. 

Kun ed. Luopajärvi kosketteli puheessaan Vilp
pulan rintamalla tapa.htuneita valkoisten vankien 
rääkkäyksiä ja silpomisia, niin pakotti se minut 
jotain puhumaan. Minä olin tämän Suomen kapi
nan aikana siellä valkoisessa Suomessa. Selvää 
on, että minä kaikella tavalla koetin saada selvää, 
mitä siel.lä rintamalla tapahtui, ja niin minä heit
täydyin valkoiseksi ja pääsin lopuksi kahden val
koisen sotilaan yhteyteen, jotka .olivat väkisin tul
leet pois Vilppulan rintamalta, ja puhellessani 
heidän kanssaan ja haukkumaila pun]kkeja, en hy
vaksynyt 'heidän tekojaan, sain minä heidät lau
sumaan semmoisia todistuksia, joita minä nyt ai
.ion ministeri Luopajärvelle kertoa. 

Erä;s ruotsalainen nuori mies lausui näin: hän 
tuli narrattua taisteluun siinä hurs:kaassa luulos
sa, että nyt olisi kysymys taistelusta ryssiä vas
taan, mutta hän sanoi omin silmin nähneensä 
Vilppulan rintamalla, mitenkä valkoiset pistimillä 
pistelivät omia kaatuneita miehiänsä ja sitten 
nämä ruumiit läJhetettiin lääkärien tutkittaviksi 
ja lääikäri antoi lausuntonsa, mitenkä punikit oli
vat ne rääkänneet (Keskustrusta huutoja: Se on 
hävitöntä, se on valhetta, todistaikaa se! Kuka 
sanoi?). Tämä on niiden soturien oma lausunto, 
jotka ovat olleat teidän riveissänne taistelemassa. 
He vastatkoot niistä, ovatko ne oikeita. Mutta 
että nyt saataisiin nuo selville, niin voiko kukaan 
rehellinen ihminen vastustaa sitä asiaa että se 
läJh~ettäisiin valiokuntaan, että se voitaisiin tut
kia. Kun emme kumpikaan ole siitä selvillä, niin 
minä käsitän, että siitä saataisiin selvä. 

Tästä asiasta on puhuttu suunnattoman paljon. 
Siitä on puhuttu mikäli minä ymmärrän, enem-
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män kuin mistään muusta kysymyksestä Suomen 
eduskunnassa. Jo se seikka todistaa, että jota~kin 
tässä maassa on täytynyt tapahtua. Porvariston 
taholta on aukaistu kokonainen loka:viemärin suu 
sosialidemokraatteja vastaan, mutta minä 'käsi
tän tämän asian siten, että suurimpana syynä näi
hin kaikkiin raakuuksiin sittenkin on porvaristo. 
Minä jo erään toisen asian yhteydessä, joka hyvin 
lä;heltä ikoskee näitä samoja asioita, lausuin sellai
sen käsityksen, että kaikkeen si1hen, mitä tässä 
maassa on tapa:htunut, on ollut syynä maai1man
sota. Minun ymmärtääkseni olisi maailmansota 
syttynyt jo aikaisempaan, Balkanin sodan aikaan, 
mutta silloin kansainvälisen työväenliikkeen pitä
män kongressin kautta saatiin tämä verenvuoda
tus ehkäistyk.si. Se olisi saatu nytkin, mutta se 
tuli niin nopeaan, porvaristo pani sen käytäntöön 
niin nopeaan, että työväestö ei ehtinyt sitä mis
sään nimessä ehkäisemään. Olette kai te, herrat, 
lukeneet kirjoja ja kirjoituksia, koska minäkin 
olen niitä lukenut, jossa teille on kumoamatto
milla todistuskappaleilla todistettu, että niin pian 
kuin te panette to1meen yleisen maai1mansodan, 
seuraa siitä tei1le sellainen tilanne, ettei pnrva
risto siitä koskaan voi nousta. Venäjän, Saksan, 
Itävallan y. m. maitten porvaristo on saanut kat
kerasti maksaa sen kun ei se ole kuuHut jalom
pien kansankerroksien ääntä. Ainoa maa, missä 
on voitettu, on Suomi. Mutta asema minun ym
märtääkseni ei vielä ole täälläikään selvä. Te 
olette asettaneet Suomen siihen tilanteeseen, että 
täällä - minä myönnän sen - maJhdollisesti en
nemmin tai myöhemmin syntyy u11si ka.pina ja 
se syntyy sen kautta, että te olette hyökänneet 
Venäjän rajan yli. Ennenkuin se temppu on suo
ritettu niin minä uskon että tässäkin maassa on 
pOTvarista joutunut siihen tilanteeseen, että se ei 
voi siitä entiselleen nousta. Meidän taholtamme 
on pantu kaikkemme liikkeelle estääJksemme tuon 
retken toteuttrumista, mutta kaikes:ta huolimatta 
te olette panneet sen toimeen. Olisi ·perin mielen
kiintoista kuulla, mitä te sitten puhutte, kun niitä 
asioita ruvetaan selvittämään. Tietysti te sitten
kin sanotte, että se oli kaikki teidän syy. Kaikki 
mitä porvariston taholta on väitetty, ·suunnatto
man pitkiä puheenvuoroja on käytetty, mutta 
ikaikki se asia mikä siinä on ollut sen olisi voi
nut sanoa korkeintaan yhdessä minuutissa. Kaik
ki muu, mitä on puhuttu, on ollut vaa:n 'TJruljasta 
ääntä. Minä koetan selvittää sen asia;n, mitä niis
sä puheenvuoroissa on ollut. Se on ollut seuraa
vasti tällailsta. Niissä puheenvuoroissa on koerliettu 
antaa meidän ymmärtää, että ellei työväestö olisi 
täs,sä maassa tarttunut aseisiin, niin sillä o1isi ol
lut hyvät olot ja pOrvariston taholta ei olisi min-

käänlaisia ilkitöitä, ei minkäänlaisia murhia. eikä 
kerrassaan mitään työtätekevää väestöä vastaan 
harjoitettu. Kaiken tämän päälli;sikisi minä sanon: 
Hyvä. Minä olin, hyvät herrat, Pietarsaa!l"en kau
pungissa, !kun taistelu a'lkoi ja koko sen taistelun 
kulun. Minä sanon teille, että siellä Pietarsaaren 
kaupungissa, samaten kuin Va.a.sassa, Kokkolassa, 
Uudessakaarlepyyssä ja muualla ei tehty työväes
tön taholta k!errassaan mitään. Ei ainoatakaan 
kuulaa, kuurkaas, laukaistu. Mitä oli seurauk
sena? Säalimättlä kaikki, jotka tiedettiin kuulu
van työväenliikikeeseen .ia jotka tiedettiin olevan 
työväenliikkeen eturivin miehiä, sääliJIDättä am
muttiin, porvaristo vangitsi Pietars3!aren kau1Jun
gissa kaikki ne henkilöt, poikkeuksetta, jotka se 
tiesi joillain tavalla työväen eturivin miesten luok
kaan luettavaksi. Ja kun heillä oli suunnattoman 
suuri murhruamishalu ja kun he eivät keksineet 
minkäänlaista syytä, ei kirjaimellista syytä näitä 
onnettomia ihmisiä vastaan, mutta kun heidän 
täytyi murhata, he tekivät sen ja he surmasivat 
keskellä kaupungin katua 7 mi-estä, yhteen läjään, 
j~ pohjatonta raakuutta osoittaa se, että he kul
jettivat tämän ruumisTöykkiön työväen oman kwh
vilan oven eteen. Saadakseen jonkinlaista varjoa, 
että jotakin syytä oli olemassa, keksivät he jutun, 
että ne onnettomat ihmiset aikoivat panna tolilleen 
salaliiton .ia räjähytt.ää mykkäkoulu ilmaan, 
jossa valkoinen kaarti sijaitsi. 're, hyvät herrat, 
uskotte sen. Te ette tiBdä, mitenkä asia oli. Mutta 
kun nämä miehet olivat liki 5 viikkoa putkassa 
kaikki er~,lmpeissaan, niin onhan selvää, ettei sil
loin voi suunnitella mitään salaw~hkeitä, eikä 
tehdä mitään salaliittoa. 

Tuo oli seuraus rsitä, että työväki ei mitään teh
nyt. Vaasan kaupungissa ei silloin oltu tehty mi
tään. Ei ain01ataikaan kiväärin pisftintä, ei mitään 
oltu työväestöitä kaikista etsi1skelyistä huolimatta 
löytynyt. Miliisillä oli heidän aseensa, mutta ku
kaan ei ollut niitä käyttänyt. Siitä huolimatta on 
noin vaan sattuman kautta Vaasan kaupungin 
edustalla merestä \löydetty yli 80 ruumis'ta. Tämä 
on palkka 1siitä, että mitään ei tehty. 

Hyvät herrat! Minä tunnustan tässä juhlalli
sesti ja reheUi,sesti, että minuun on tullut se va
kaumus, että vaikka punakaarti ja Suomen työ
väestö ei 'koskaan olisi tarttunut aseisiin, niin tu
los olisi ollut aivan sama, se sama, mikä nyt 4)n. 
(P u h-e m i e s koputtaen pöytään: Pyydän, että 
puhuja käyttää sellaista puhet.apaa, ettei s-e louk
kaa.) Minun on mahdotonta puhua. toisella. tavalla 
kun minä selvitän niitä tosiasioita, mitä tässä 
maassa on tapahtunut. Jns sen kumm-empaa .puhe
tapaa vaaditaan, niin minä en voi puhua. Kun ker
ran rikoksia on tehty .ia kun kerran vankien rääk-
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käyksestä on kysymys, niin täytyyhän toki pu
hua sillä tavalla kuin ne toclellisuudessa ovat ta
pahtuneet. Sitten on sanottu, että oikeistososia
listien taholta ei ole tehty mitään tuon kapinan 
ehkäisemise'ksi. Minä olen aina kuulunut sosiali
demokraattisessa puolueessa vasemmistoon. Mutta 
kun kaikki merkit osottivat, että porvaristo hank
ki aseellista kapinaa, niin minä panin kailkkeni, 
mitä minusta läihti, muiden toverien kanssa toi
meen kotipaikallani, että työväestö käsittäisi sen 
seikan, että ellei se mitään tee, niin porvaristo ei 
liioin voi meidän kimppuumme hyökätä. Minkä 
minä sain palkakseni? Yksinkertaisesti: Minut 
vangittiin. Ja kun tehtiin selvää, mistä syystä 
minut oli vangittu, niin raportissa sanottiin että 
minä olen tehnyt ~sellaisen rikoksen, kun eräs ruot
salainen !kansakoulunopettaja tuli minua vastaan 
ja hän oli tervehtinyt minua, niin minä olin sano
nut hänelle ,skäms". Eikö ollutkin tosiaankin 
suuri rikos? Ja minä uskon ni:mittäin sen perus
teella, että kun minun käsitykseni on se, että ky
symys ei ollut taistelusta venäläisiä vastaan, vaan 
ainakin siellä Pohjanmaalla Pietarsaaressa oli 
taistelu myös suomalaisuuden ja ruotsalaisuuden 
välillä. Siellä on myöskin ruo:tsalainen työväen
yhdistyrs, jossa siLloin oli yli 700 jäsentä. Ja ruot
salaisten työväenyhdistysten eturivin miehet ~ovat 
ehdottomasti yhtä eteviä ja yhtä kyvykkäitä tuota 
liikettä johtamaan kuin suomalaisetkin. Mutta 
yhtään ainoata heidän joukostaan ei edes vangittu. 
Suomalaisista piti päästämän. ,Ta 'kun minä ajat
telen, miksi minä säästyin- minä nimittäin yk
sistään siinä kaupungiSisa työväen eturivin mie
hilstä säästyin - näin minä en voi vetää muuta 
raJfraisua kuin sen, että kun minun perhekieleni 
oh ruotsinkieli, niin minä säästyin. Mitää;n muuta 
ratfkaisua en voi sille antaa. Kuten minä alussa 
sanoin, minun tarkoitukseni oli puhua seikkape
räisemmin näirstä murhista ja niitten vankien 
rääkkäyksistä, mutta olkoon, mutta minä tulin 
sentähden, ~että saisin kannattaa sitä ~ehd,otusta, 
että tämä lähetettäisiin valiokuntaan, että nämä 
asiat jollain trupaa voitaisiin selvittää. 

Ed. Kärki: 'poissa. 

Ed. I t k o n e n: poissa. 

Ministeri L u o ,p a järvi: E.d. Elfvingin lau
sunto laskeutui sellaiselle ta,solle, ettei maksa vai
vaa siihen vastata enempää, mutta minä ta·htoisin 
kuitenkin saada ihuomauttaa, ensiksikin, että mitä 
koskee näitä Pietarsaaren ta'Pahtumia, niin 
eiköhän asian 1aita ole sillä tavalla, että eräs 
muukin henkilö kuin Elfving oli heittäytynyt 

aikanaan valkoiseksi, nimittäin lääninsihteeri 
Sven Jääskeläinen ja sitten hän !kuitenkin oli 
punainen ja lähti Pietarsaareen koettaakseen 
saada siellä aikaan salaliiton, jonka avulla 
yhdessä 6 toverinsa kanssa aikoi räjäyttää 
ilmaan Pietarsaaren tykistökoulun ja kun tämä 
sitten saatiin ilmi, ja tutkittiin sitä, oli seurauk
sena se rangaistus, mikä tapahtui. Sitten minä 
tässä yhteydessä tahtoisin huomauttaa siitä, että 
ed. Elfving mainitsi Pietarsaaressa olleen tais
telun myöskin ruotsalaisten ja suomalaisten 
välillä ja että hän senvuoksi säästyi, kun hänen 
perhekielensä oli ruotsi. Jos minä oikein tunnen 
tätä asiaa, oli näitten vangittujen telotettujen 
joukossa· ainakin yksi Pietarsaaren ruotsalaisen 
työväenyhdistyksen jäsen, nimittäin, en muista 
hänen ammattiaan, mutta hänen nimensä on 
Lind. (Vasemmalta: Aivan suomalainen). Siksi 
ruotsalainen mies, että hyvin huonosti on käyttä
nyt suomenkieltä ja Pietarsaaren Andelshan
delin edustajana aina ollut osuuskauppapiirien 
kokouksissa. 

Mitä tulee tapahtumiin Vaasan edustalta löy
dettyihin ruumiisiin, sen minä todella kuulen 
ensi kerran tässä tilaisuudessa ja olisi hauska 
tietää, mitä ova.t ne 80 henkeä, joita kaivataan 
ja joittenka ruumiita nuo mahdollisesti olisivat. 

Ed. Kanan en: Kun oikeusministeri vas
tatessaan tähän välikysymykseen ilmoitti, että 
hallituksen tiedossa ei ole niitä seikkoja, ovatko 
paikalliset suojeluskunnat ja niitten esikunnat 
tehneet itsensä syypäiksi terroriin, niin minä 
pyydän ilmoittaa, että Heinäveden kunnassa ei 
ollut punakaartia eikä minkäänlaista aseellista 
toimintaa, mutta siitä huolimatta Heinäveden 
suojeluskunnan taholta teloitettiin useita eri 
henkilöitä. M. m. Heinäveden sosialidemokraat
tinen kunnallisjärjestö ilmoitti kuntakokoukselle, 
että kaikJ.d aseellinen toiminta jätettäisiin pois ja 
kuntakokous teki sittemmin 19 päivänä tammi
kuuta nam kuuluvan päätöksen: Esitettiin 
sosialid;emokraattisen kunnallisjärjestön pöytä
kirja viime toukokuun 23 päivältä, jossa aJlistet
tiin kuntakokouksen käsiteltäväksi aseitten ylei
seen varastoon tuominen ja yleisen miliisin 
perustaminen. Asiasta yleisesti keskusteltua 
tultiin siihen yksimieliseen päätökseen, ettei por
varien eikä sosialidemokraruttieil . ta.holta ryh
dytä aseistautumaan toisia vastaan, vaan kaikin 
puolin koetetaan pitää yllä hyvää järjestystä, 
kaikkea epäjärjestystä ja vallattomuutta päätet
tiin taTpeen sattuessa nousta yksimielisinä vas
tustamaan tapahtukoonpa järjestyksen rikckoontu
minen miltä taholta hyvänsä. Tästä .huolimatta, 
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kapinaa ollut eikä minkäänlaista punaista jär
jestöä eikä mitään aseellista toimintaa. Tämän 
tahdon merkille panna, että tulee se puoli tietoon 
asia-sta, mi te:n:kä siellä on menetelty. 

Ed. H a l me: Täällä on tätä syntiluetteloa 
molemmin puolin esitelty niin paljon että se 
oikeastallin riittäisi. Mutta koska kuitenkiin lisä 
ei tee pahaa muualla kuin selkään saamisessa, 
niin pyydän minäkin erään moraalia koskevan 

kun Kuo'J)ion vailloitus oli suoritettu, leimahti 
suoj el uskun talaisten hirmuhallitus ilmiliekkiin. 
Vangittiin ihmisiä k:ymmenittäin ja niitä kulje
tettiin kirkolle ja samalla sitä mukaa sitten lä!h
dettiin viemään Varkauteen, kun Varkaus nimit
täin oli valloitettu. Eräässä kyydissä vietiin 3 
miestä ja niitä kuljetettiin Heinäveden kirkolta 
20 kilometrin päähän. Sitten pystytettiin tien 1 

syrjään ja ammuttiin yhteen läjään. Nämä sit
ten saivat tien vieressä virua päiviä, kunnes sit
ten paikkakuntalaiset kauhun vallassa rupesivat 
ilmoittamaan, että siellä on sellaisia ja siellä on 
ta'J)aJhtunut sellainen taTJahtuma ja sieltä sitten 
ne kuolleet ehkä suojeluskuntalaiset vieneet 
Heinäveden kirkolle. J\L m. eräs torpan mies 
otettiin klo 12 yöllä oman torppansa sängystä 
joukkonsa vierestä ja raahattiin Heinäveden kir
kolle ja klo 6 aikaan aamusella se tapettiin. Ja 
s'amalla tapaa tehtiin murhia sitten tämän tästä. 
M. m. Heinäveden suojeluskunnan toimesta lähe
tettiin rankaisuretk:lkunta Kangaslammin kir
kolle. Siellä työväenyhdistyksen esimies Tolo
nen ammuttiin ja luultiin, että se kuoli, mutta 
kaiken todennäköisyyden mukaan se virkosi ja 
se sieltä valkoisten toim-esta kuljetettiin Heinä
veden sairashuoneelle, jossa kumminkin toipui. 
Ja naapuripitäjässä Tuusniemellä samalla tapaa 
tapettiin 20 henkeä. Liperissä ja Enonkoskella 
ja Savonrannalla oli inhimillisempi järjestys. 
Siellä ei semmoisia tekoja tapahtunut. M. m. 
minua ja minun veljeäni rääkättiin suoraan 
sanoen jos millä:kin eri tavalla. Minut pakotet
tiin allekirjoittamaan valaehtoisia kirjeLmiä sillä 
syyllä että siten pääsen vapauteen eikä suurem
piin toimenpiteisiin ryhdytä. Erään •kerran 
komennettiin V llirkauteen mutta kumminkin 
maarays sitten peruutettiin. J•a sitten minulle 
lähetettiin yöLlä kello 11 telefonrsanoma joka 
myöskin kirjallisesti minun veljelleni lähetettiin: 

esimerkin kertoa, t8Jrkoitan vaLkoista terroria. 
Nurmijärven pitäjässä Lukarlan kylässä touko
kuun loppupuolella, jolloin saksalaiset sielläkin 
ohi:kulkivat, oli asema valkoisten käsissä. Suo
jeluskunnan truholta · esiinnyttiin tavalla jota ei 
voine sivuuttaa iLman ettei se tulisi julkisuuteen. 
Eräs nuori sairaanhoitajatar pistettiin kuoppaan 
nuoren miehen kanssa yöksi. Sairaan:hoitajatar 
ei liene kuulunut työväen.}ärjestöönkään. Nuori 
mies oli kyllä kuulunut punakaartiin, mutta hän 
oli kai 'Persoonallisesti vihoissa talon isäntien 
kanssa. Sairaanhoitajattaren äiti ei uskonut tyt
töänsä nuoren miehen kanssa ja meni mukaan. 
Mutta ei tarvinnut heidän kauan olla, yhden yön 
vaan, sitten kutsuttiin nuori mies ylös ja ammut
tiin kiväärinkuula rintaan. Ilman enempiä tut
kimisia ja tuomitsemisia se kävi. Tämä kuvaa 
vaan millä tavalla näin lähellä pääkaupun'kia tut
'kittiin ja tuomittiin asioita. Kun täJmä tapahtui 
niin lähellä pääkaupunkia, mitä lienee muualla 
tapahtunut. Minä en kyllä silloin ollut kaupun-

• gissa, ja kun täällä on niin tavattoman paljon 
tällaisia esimerkkejä lueteltu .ia todisteita esitetty 
niin kannattaa asiaa tutkia. 

Päämaja 3. 4. 1918. Kun en voinut kuiJ.ettaa 
teitä rintamalle nyt mukanani tulee teidän muis
taa että saavutte ehdottomasti kuolemanrangais
twksen uhalla määräpaikkaan, .ioka kutsuttaessa 
määrätään. Kirjoittakaa nimenne tämän paTJerin 
alle ja antakaa se lä:hetille. Trumä ·kuletettiin 
kello 11 yöllä minulle telefoonin kautta. Sitten 
perästäpäin saatiin kuuHa että meidät olisi viiihän 
matkaa kuletettu ja sitten ammuttu. Loppujen 
lopuksi vankilaan sitten jouduttiin veljeni kanssa, 
ja sie1lä saatiin kaikki kuullut ·kurjuudet nähdä. 
Ja vasta sitten kun ka'J)ina oli kukistettu huomat
tiin meidät vaarallisiksi. Vankeudessa saatiin 
olla, kunnes oikeus sitten syyttömänä vapautti. 
Tällaisia tekoja tehtiin valkoisten puolelta. Me 
oltiin ehdottomasti sellaisella alueella, jossa ei 

Ed. P a a s i v u o r i: Minä en olisi pyytänyt 
puheenvuoroa ollenkaan, ellei ed. TavastäJhti lau
sunnossaan olisi tuonut semmoisia seikkoja, jotka 
saivat minunkin vähän miettimään, että eikö sitä 
pitäi·si vähän vastata. Hän nimittäin sanoi, että 
punaiset taistelivat Suomen itsenäisyyttä vastaan 
ja porvarit Suomen itsenäisyyden puolesta. 
Minä pyytäisin kysyä, jos ed. Tavastähti olisi 
täällä tai joiku hänen tovereistaan, että 'kuinka 
kauvan porvarit ovat olleet sillä Suomen itsenäi
syyden kannalla? Minä muistan, että puolito?sta 
vuotta taikaperin porvaristo kynsin hampain piti 
kiinni ryssästä, niin kauan kuin venäläiset mat
ruusit ajoivat täältä viimeisen kenraalikuvernöö
rin apulaisineen pors. Se on tosiasia, että vielä 
1917 syksyllä pidettiin kiinni N ekrasovista, joka 
oli täällä 'kenraalikuvernöörinä, jonka samoinkuin 
Korffin ajoivat venäläiset matruusit kotiinsa. 
Muista:koon vaan porvaristo, millä tavalla se suh-
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ta.utui eduskunnan laittomaan hajoitukseen, jos 
kerran asetutaan sille käsitysikannalle, jota täällä 
valtio-oikeuden professori Erich on ajanut. Eivät
kö sen käsityskannan ajajina tässä eduskunnassa 
esiinny juuri sosialidemokraatit, ja porvarit sitä 
vastustivat jyrkästi. Lukekaa pöytäkirjaa niiltä 
valtiopäiviltä. Venäjän väliaikainen hallitus 
jolla UY't ei tunnusteta täällä olleen määräys
valtaa, se hajoitti eduskunnan. Kenen suosiolli
sella avustuksella? Porvariston. Ja hajoitus otet
tiin vastaan porvarillisella taholla riemulla. Kun 
rY'hdytään tutkimaan kapinasyytä niin niitä.syitä 
on sen lisäksi, mitä täällä ed. Vainio mainitsi, 
otettava huomioon se eduskunnan laiton hajoitus 
ja porvaristo ei voi puolueettoman historiantut
kimuksen edessä millään tavalla pestä sitä puh
taaksi. Ja sen hajotuksen seuraukset ovat ka'Pi
nan syntymiseen vaikuttaneet enemmän kuin 
mitkään muut tUJpahtumat. Mutta se on seikka, 
johon porvaristo ei tahdo mielellään kosketella, 
vaan sitä kierretään niin kuin kissa kuumaa puu
roa. Tämän seikan halusin sanoa neiti Tavas
täihdelle, että hänen puoluelaisensa olivat kaikki 
silloin juuri venäläisen hallitusvallan kannalla. 
Vasta sitten muuttui suhde kun bolshevistivalta 
pääsi Venäjällä voimaan. 1\Iitä sitten tulee mui
hin seikkoihin, en ta,hdo puuttua niihin vankien 
rääkkäyksiin ja muihin semmoisiin. Pyydän 
huomauttaa sosialistien kansanedustajain tuo
miosta. Näissä tuomioissa on ainakin 10, jotka 
ovat tuomitut ,me vaadimme"-julistuks·en perus
teella, julistuksen, joka tässä eduskunnassa on 
käsitelty, jonka eduskunnan lainoppinut puheen
johtaja on asettanut äänestyksen alaiseksi, jonka 
puolesta on äänestänyt ainakin 45 oikeisto:porva
ria, joista osa istuu eduskunnassa edustajina. Kun 
sosialistit pannaan syytteeseen, miksei pantu 
Lundsonia syytteeseen, joka istui puheenjohtajan 
paikalla, miksei 45 oikeistoporvaria, eivätkö ne 
ole yhtä syyllisiä? Jos maalaisliittolaisten edn~
tajat olisivat vastaesityksessä äänestäneet sosia
listien rmu'kana, niin ,me vaadimme" olisi tullut 
eduskunnan päätakseksi. Teidän tuomarinne tuo
mitsevat sellaisilla perusteilla alioikeuksissa kah
desta neljään vuoteen ja ylioikeudessa kahdek
saksi vuodeksi. Jos me vaadimme heille arrmah
du•sta, niin sitä ei myönnetä. Mikä oli ed. Kopo
sen rikos, josta hänet tuomittiin kahdeksi vuodek
si? EP että uskalsi pyrkiä Venäjän kautta kotiimR 
kun ei päässyt Savon eikä Karjalan tietä. Hän 
koetti Petrosavotskin kautta, mutta ei päässyt 
sieltä. Monet muut on tuomittu samallaisilla pe
rusteilla että kun täta asiaa ruvetaan pen'kO'Inaan 
niin kyllä sitä on syitä sielläkin taholla, ettei 
siellä olla niin helkkarin syyttömiä kuin vakuu-

tetaan. (Puhemies: Puhujan täytyy mu~staa 
että olemme Suomen eduskunnassa.) 

Ed. Sirola: Kun hakee senranksille syitä, 
niin kääntyvät väliin alkusyyt valkoistenk:in kon
tolle. Mäntsä:lässä 1918 vuoden alkupuolella, jol
loin ei mitään suurermpaa punaista liikettä Mänt
f.älässä ollut, vangitsi,vat Sääksjärv·en talonpojat 
työmies Kivimäen, jonka kulettivat kylässä ole
vaan varukitaloon ja sieltä lähellä olevaan met
sään, jossa ampuivat hänet haulrpyssyllä, kun 
kivääriä ei ollut :paikU!lla. Tämä oli ainakin Mänt
sälässä kapinan alku. Keväällä 1918 toukokuus
sa kun kapina oli kukistettu ja valkoiset alkoi
vat toimintansa, oli ilmoitus jonkun päivän ku
luttua erään kauppiaan varastohuoneen seinällä, 
jossa suojeluskunnan esikunta •kehoitti paikka
kuntalaisia hakemaan 6 miehen ruumista leik
kaus:huoneelta, mihinkä valkoiset ne olivat am
muttuaan vieneet. Ammuttujen joukossa oli ai
van syyttömiitkin :henkilöitä, jotka oli tutkinuotta 
surmattu. Samalla läihetti esikunta Lahden van
kileiriin tuntemaan Mäntsälän punakaartilaisia, 
joita sieltä tulikin lähetystön kunniaksi heti 
kolme wmmutuksi ilman min:käänlaista tutki
musta. Murh~t ovat jatkuneet vielä tämänkin 
vuoden aikana. Tamllllikuussa löysi suojeluskunta 
eräässä Mäntsälän metsätorpassa Valerian Kave
niuksen, joka heti kysyi suoje1uskuntaJaisilta, 
kun saivat kiinni: ,Panenko ta!kin 1kiinni vai las
ketteko tähän?" Täihän suojelus'kuntalaiset vasta
sivat että olisimme samanlaisia kuin punakaarti
laiset, kun heti ammuttaisiin. Kun valkoiset läh
tivät kulettamaan Kaveniusta vähän matkan pää
hän, silloin alkoi teurastus. Mies, joka .tavattiin 
leikkaushuoneelta, oli pistimillä pa1hoin runneltu. 
Sanomalehdessä oli vähän ajan kuluttua, ·että 
punakaartilainen sai surmansa, kun kiinniotet
ta-essa Y'ritti 'karata. Suojeluskuntålaisia oli tilai
suudessa 19, joka on riittävä määrä yhden mie
hen kulettamiseksi. Tämän teon hyväksyivät 
paikkakunnan porvarit, vieläpä kunnanvaltuas
ton puheenjohtaja antoi tälle teolle tunnustuk
sensa. Niinpä kevättalvella löytyi erään puna
kaartilaisen ruumis läheltä Mäntsälän kirkonky
lää maantien läiheltä, jolla oli pätkä narua kau
lrussa ja aivot nakyvissä. Hänet oli pahoin ruh
jottu. Tämänkin voi pitää hyvin järjestettynä 
mUil·hana. Touko·kuussa 1918 twpahtui joukko 
van~itsemisia. M. m. vangittiin elintarvelauta
kunnan puheenjohtaja, joka on toiminut puna
kaartin aikana kunnan elintarvelautaikunnassa. 
'rätä -ei päästetty vapaalle jalalle, ennenkuin kir
jotti sopimuksen, että suorittaa kaikki ne rahat, 
mitä on käyttänyt toiminta-aikanaan jäsenten 
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palkkoihin ynnä muihin elintarvelautakunnan 
menoilhin. Tä:mä ei kuitenkaan riittänyt, 'koska 
alettiin ~kerätä elintarvelautaJkunnan jäseniltä 
palkkarahat pois. Sitten suorittivat useammat 
elintarvelautakunnalta saamansa rahat esikun
nalle. Elintarvelautakunnan puheenjohtaja kun 
pääsi vapaalle jalalle, alkoi myös kerätä sannoja 
rruhoja, joita jäseniltä piti kerättämän, koska niitä 
ei luvattu jäsenien hyväksi. Jäsenet ilmoittivat 
elintarvelautakunnan puheenjohtajalle, että he 
ovat maksaneet suojeluskunnan esikunnalle. Suo
jeluskunnan esikunta lai~kautti toimintansa ja ti
lalle astui uusi. Tämä uusi esikunta vaati elin
tarvelautakunnan pwheenjohtajalta koko sen sum
man, minkä hän oli sitoutunut aikaisemmalle esi
kunnalfe suorittamaan. Ensimäinen esikunta ei 
ole tehnyt minkäänlaista tiliä Mäntsälän kun
nalle niistä rahoista, mitä on elintarvelautakun
nan jäseniltä niin luvattomasti kerätty. Täten 
vaan minäkin vetoan niihin syihin, mitä on ai
neistossa esitetty. 

Ed. Pat i ne n: En olisi halukas eduskunnan 
aikaa enään viemään, mutta minä olen sattunut 
elämään 1sellaisella valkoisella puolella, jossa on 
ehkä huomattavampia tihutöitä tehty, nimittäin 
Jämsässä. En ymmärrä oikeistolaisten väitettä, 
ettei valkoista .terroria olisi olemassa. Muistel
lessa niitä jälkiä, voisin kertoa yksityisiä trupauk
sia aina 50 henkeen asti, jotka on viety vanki
leirille ja hautuumaalle ja ammuttu, lukuunotta
matta ni:i!tä, joita en tunne ja joitten lukumäärä 
paikkakuntalaisten lausuntojen mukaan lienee 
parinsadan seutuvilla, ehkä enemmänkin. Kun 
tämä kailclri on tapahtunut paikkakunnalla, jossa 
työväki ei ole hiuskarvaaJkaan porvariston päästä 
ottanut, toivoisin jotain selitystä tä.hän ja kanna-
tan asian valiokuntaan lähettämistä. · 

Ed. v o n B o r n: Det är förvisso icke mödan 
lönt att, särskilt efter den vändning diskussionen 
på sistone tagit, ytterligare spilla or~ i denna 
sak, som ju redan blivit så fullständ1gt utredd 
och vari från borgerligt håll redan alla de oer
hörda skändliwheter, de nesliga våldsdåd, som de 
röda under upprorstiden förövat, fått sin rätta 
belysning, sin rättmätiga. dom. Men jag kan ick~ 
underlåta att ännu säga ett. Man har talat sa 
vitt och brett icke blott om den röda ·terrorn, utan 
också om den 'S. k. ,vita". Men mellan dessa, den 
röda ooh den förmenta vita terrorn, förefinnes en 
grundväsentlig, en jag ville säga . ~imm~lsvid 
olikhet, som icke under den gångna .d1skusswnen 
synes hava blivit tillfylles beaktad. Den röda 

terrorn gick ut över oskyldiga, oförvitliga med
borgare, den s. k. vita träffade blott, kanske med 
någ-ot enstaka undantag, personer, som i högre 
eller mindre grad, såsom anstiftare, såsom med
hjälpare eller såsom gärningsmän, gjort sig skyl
diga till landsförräderi, -- ty det va,r dock lands
förräderi, trots de försök, .som här gjorts att på 
juridiska grunder bortförklara detta; - eller 
drabba.de den personer, som på det grövsta för
brutit sig mot enskilda medborgares person, liv 
och egendom. Men det finnes också en annan 
olikhet mellan den röda och den TJåstådda vita 
terrorn. Den röda, det var den grövsta grymhet, 
den primitivaste råhet, den blodigaste orättvisa; 
den vita, det var stränghet och hårdhet, samhäl
lets straffdom, låt vara blodig, mot alla dem, som 
förbrutit sig emot samhället, dess lag och rätt. 
,Den illa gör, hau. illa far!" Hava de röda, sär
skilt i fånglägren, icke alltid undfått den behand
ling, som .sig måJhända bort, så bä.ra de ty ock 
slu tligen själva ansvaret härför och för allt det 
lidande, allt det elände, som de dragit över sig. 
Och jag måste uppr:i:ktigt tillstå, att så mycket 
medkänsla man än i al1mänhet måste hysa för 
alla de många offren för inbördeskriget, så finnes 
dock för allt det självförvållade lidande och de 
olyckor, som de röda fått utstå, åtminstone i mitt 
hjärta bra litet plats för medlidande. Och för 
övrigt, gå ut på landsbygden, bland den vita be
folkningen, vår taldka vita allmogebefolkning 
- överall t tror jag man skall möta denna samma 
uppfattning, och överallt tror jag man blott skall 
höra den klagan, att det vita samhället gått allt
för skonsamt, alltför milt till rätta med de röda. 

Ed. J u u tila i ne n: Kun kyseessä on mi
nunkin mielestäni erittäin suuri asia pyydän mer
kitä kantani siinä, vaikkakin 'keskustelu täällä 
ei nyt nähtävästi mitään vaikuttane. Mielestäni 
tämä väl:i!kysymys on saanut ja tulee kaiketi saa
maan huonoruman kohtalon :kuin mitä se ansait
sisi ja se johtuu käsittääkseni monista syistä. En
sinnäkin kyseessä on entisen hallituksen teot ja 
toimet ja sen myöskin olisi pitänyt niistä olla 
vastaamassa. Silloin asian käsittely olisi saanut 
oikean asiallisuuden. Nyt on tullut uusi hallitus 
ja se· ei ole vastuussa niistä teoista, mistä tässä on 
kysymys. Toiseiksi välikysymyksen tek~.i.ät ova~ 
ampuneet yli maalin. Jos he läht'ivä t sn tä heti 
alussa, mistä he tänä yönä yrittivät lähteä, nimit
täin viime toukokuun puolivälistä tänne päin 
asiaa. aj.amaan, niin minä .luulen että se olisi. saa
nut aivan toisenlaisen kasittelyn jopa. ratkaisun
kin, mutta he läihtivät viime syksyn tapahtu~is
ta. ottivat koko sen suuren kysymyksen, JOka , 
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viime vuonna oli esillä yhdellä kertaa ratkaista
vaksi ja se nyt on kerta kaikkiaan liian suuri 
ratkaista. Minäkin luulen että viime talven aikui
sista tapahtumista ei tule kOISkaan mitään tiliä 
tehtäväksi. Sota on sotaa ja se on käyty. Mutta 
mitä viime toukokuun puolivälistä lähtien on ri
kollisuutta tapahtunut niin siitä voi tulla tilitys 
taspahtumaan ja minä olen sillä kannalla että sinä 
aikana tehdyt rikokset on tutkittava ja tuomit
tava. 

Hallitus on täihän välikysymykseen nä:hden an
tanut kumminkin hiukan paremman vastauksen 
kuin edellisiin. Tässä vastauksessa näet hallitus 
myöntää, että sellaisia väkivaltaisuuksia ja r~kok
sia sekä valllkien paJhoin"Pitelyä on tapahtunut, 
joita välikysymyksessä esitetään. Sehän on jo 
sentään jotakin. Toiseksi hallitus lu1Jaa että vä
kivallan teot on joutuva ran~istuksen alaiseksi, 
mikäli ne ovat tapruhtuneet kwpinan tultua kukis
tetuksi ja oikeastaan siitä kai riippuneekin millai
nen halu hallituksella tulee olemaan näiden tut
kimusten toi:meenpanemisessa. Muodotharr saat
taisivat olla erilaiset, mutta jos hallituksella on 
hyvää halua käydä asiaa ratkaisemaan niin se voi 
sen tehdä, vaikkapa täällä nyt nähtävästi tullaan 
siirtymään yksinkertaiseen päiväjärjestykseen. 
Minä olen ollut sillä kannalla, että asia olisi pan-

. tava valiokuntaan ja vähin vaatimus mikä siitä 
oli ryhmässämme, oli se että hallituksen olisi pi
tänyt asettaa jo heti luo~ttava tutkijakomisioni, 
joka olisi käynyt asiaa hoitamaan. Tä~hän ei hal
litus kuiten'kaan valitettavasti ole mennyt. 

Jos asia lähetettäisiin valiokuntaan, niin ei se 
siellä millään tavalla tulisi sen 'J)la;remmin käsi
tellyksi kuin täälläkään. Perustuslakivaliokunta 
olisi pakoitettu tekemään vain ehdotuksen, että 
asetettaisiin tu1Jkijakomitea tätä tutk:iJmusta toi
mittamaan. Siihen sen toimenpiteet tulisivat ra
joittumaan. Nähtävästi se voisi kyllä antaa jon
kinlaisen suunnan miten tätä tutkimusta olisi toi
mitetta;va. Mutta kun käsittääkseni se mielipide, 
jdka asettuu tälle kannalle, jää täällä vähe:J?mis
töön, niin minäkin jään odottamaan hallituksen 
lu1Jauksia toistaiseksi. Meillä on tilaisuus ottaa 
asia täällä esille miHoin hyvänsä, kun näemme 
ryhtyykö uusi hallitus toteuttamaan lupauksiaan. 
Minä kyllä olisin suonut, että hallitus olisi vas
tauksessaan lD;ennyt heti paljon pitemmälle. 
Sillä tavoin · voinut kieltää sen, ettei 
entisen perintö olisi millään 
tavoin siirtynyt. Otaksun kui-
tenkin että karttamaan etteivät Iilo-
na:rkistisen synnit tule sen kantolle 
ja ~tattavålli.S1. 

Täällä on: monessa puheenvuorossa pilattu 

asiaa tavattoman paljon syystä että on tuotu sel
laisia väitteitä ja olettamuksia, jotka eivät voi 
pitää paikkaa:nsa ~ia joiden perusteella ei tule \kos
kaan mitään yhteistyötä eri ryhmien välillä syn
tymään. Minä olen sillä ed. A1kion kannalla 
jonka ed. Helenius-Sepl}älä äskettäin esitti lau
sunnossaan erään ed. Alkion esitelmän pohjalla. 
Täällä on saataNa yhteistyö ailkaan valkoisen ja 
punaisen Suomen välillä ja minunkin mielestäni 
siinä täytyy tehdä tekoja eikä vaan lupauksia. 
Muuten en minä pelkää ollen'kaan sitä, että jos 
tutkimus ta:pa~htumista toukokuun puolivälistä 
tännepäin pantaisiin toimeen, että todellisen val
Ikoisen armeijan, joka karkoitti venäläiset maasta 
pois ja löi punakaartin alas, maine siitä tahrau
tuisi. Varsinainen valkoinen armeija laskittiin jo 
silloin koteihinsa, ·mutta sen jälkeen astui näyttä
mölle toisia voimia, niitä, jotka olivat olleet va
paussodan ailkana syrjässä lken missäkin. Ja niis
tä esimerkeistä päättäen, joita täällä on esitetty 
ja joita minunkin tietooni on tullut, ovat nämä 
myöhemmin esille tulleet voimat sitten teihm.eet 
tekoja sellaisia, jotka sietävät hyvitystä. 

On näyttänyt siltäkin, että täällä Etelä-Suo
messa viime toukokuulla ry.hdyttiin työväenky
symystä, torpcparikysymystä, jo.pa kansallisuus
kysy'lliystäkin ratkaisemaan sillä tavalla, että 
raivattiin pois tieltä sellaisia, jotka näyttivät 
tiellä olevan, ja jos tällaista on ta1Jahtunut, niin 
sitä suurempi syy on, että uusi hallitus siirtää 
lupauksensa teoiksi aivan viipymättä. 

Ed. Helenius-Seppälä: Minulle on yk
sityisesti huomautettu, että ne tiedot Pariisin 
kommunin veriuhreista, joita esitin, eivät 'Pidä 
täydelleen yhtä edellisessä keskustelussa esitet
tyjen tietojen kanssa samasta asiasta. Minä olin 
käyttänyt historioitsija Frideric:iJan numeroita, ja 
häntä yleensä pidetään luotetta;,vana historioitsi
jana. Olin ottwnut nuo luvut sellaisin:aan hänen 
teoksestaan. 

Minä luulen, että esitettyjen tietojen eroavai
suus pääasiassa riiT>puu siitä, että Fridericia tyy
tyy vain sanomaan, että kapinan kukistamisen 
jä1keen ,voittajain kosto oli armoton", mainitse
matta siinä kohden taistelussa kaatuneitten ja 
itse kaspinan kukistamisen yhteydessä teloitettu
jen lukua. Ka·pinan kukistamisen j ä l k e en 
tuli Fridirician mukaan vankeja ainoastaan jon
kun verran yli parikymmentä te loi te t u k s i. 
Kuolemaan t u o m i t t u j a saattoi olla enem
män, mutta nähtäivästi 1arma:hdettuja oli myöskin 
joukossa. Näin ollen ei voitane syyttää histo
rioitsija Friderician numeroita itse asiassa epä
luotettaviksi. Hän vain esittää asiat supistetum-



111assa muodossa kuin toiset tältä alalta nume
roita esittäneet tutkijat. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Asian krusittely keskeytetään. 

• 
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Puhemies: Seuraava täysi-istunto on ensi 
tiistaina kello 6 i.p: 

Täysi-istunto päättyy kello 3.4l:) yöllä. 

PöytäJkirjan vakuudeksi: 

Ei~no J. Ahla . 

• 



• 



15. Tiistaina 6 p. toukokuuta 
kello 6 i. ;p. 

Päiväjädestys. 
Siv. 

Ilmoituksia: 

Ulko·puolelaa päiväjär.ie!Styks·en 
otetaan ·e d· e 1l.e en käsiteltäväksi: 

•1) Ed. V. Hakki>lan y. m. välikysymys, 
joka koskee valti>ollisten vankien kohtelua 384 

Toin·en k.ä:sittely: 

21
) Eihdotus laiksi, jolla; kumotaan maa

räy bet sriitä, miten keisarikunnassa olevan 
tuomioistuimen tuomio .riita-asiassa on Suo-
messa täytäntööncpanta.va ............. . 

Asia k ri: r j .a; t: Suuren va:Hokunnan 
mietintö n :o 12; >laiki·valiol].mnn:an mietintö 
n:o 1; hallituk,s1en esitys n:o 5. 

3) Ehdiotus laiksi!, joka sisältää muutok
,gia työvtåJen trupaturmava:kuutuJrs.es,ta 18 
päivänä elokuuta m17 annetun asetuksen 4 
ja 12 §:ään ......................... . 

A s i aJ k i r .i a. t: Suuren vaHokunna:n 
mietintö n:o 4; työV'äenasiainva:1iokun
nan mi.etintö n:o 1; hallituben esitys 
n:o n. 

4) Elhdotus ·laiksi, joka sis:ältää >IDJiutok
sia merimiesten .ia laivapalveli:jain tapatur
mavakuutuksesta 18 ·päivänä elokuuta 1917 
annetun asetuksen 1 § :ään ............. . 

A s i ru Ji i r .i a; t: Suuren valiokunnan 
mietintö n :o 5 ; työväifmasiainva,liokun• 
nan mietintö n :o 2>; hallitukiSen esitys 
n:o 10. 

,5<) Ehd~Jtus laJi·ksi edustaj'alllPa;lk!kiosta 
1919 vuoden varsinaisilta valtiopäiviltä .. 

A s i aJ kirjat: Suuren va:liokunnan 
mietintö n:o 3>; (perusiuslaJriv:aliokunnan 
mietintö n:o 1; l}udlituksen esitys n:o 16. 

385 

" 

387 

388 

Pöydällepanoa varten esi
tellään: 

Lakivaliokunnan miretintö n:o '2 halli
tuksen esitylks.en johdosta laiksi Oikeuden
käymiskaaren 11 luvun 7 § :n 6 momentin 
kumoamisesta ja 10 luvun. 1 § :n muuttami-

Siv. 

sesta toisin kuuluvaksi . . . . . . . . . . . . . . 395 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Koivulahti-Uhto, Lehikoinen, Malmivaara, Tak
kula ja W ankkoja. 

llmoitusasiat: 

Hallituksen ilmoitus siitä, että Iso Britannia on 
tunnustanut Suomen itsenäisyyden. 

P u h e m i e s: Pääministeri on pyytänyt saa
da tehdä eduskunnalle ilmoituksen. 

Pääministeri C a s t r en: Hallituksen puoles
ta saan eduskunnan tietoon saattaa, että Ison 
Britannian edustaja tSuomessa on tänään viralli
sesti ilmoittanut, että Ison Britannian hallitus 
on tänään sähköteitse saapuneen tiedonannon 
mukaan tunnustanut Suomen itsenäisyy.d.en. Suo
men kansainväliselle asemalle ·On tämä mahta
van Brittiläisen valtakunnan tunnustus mitä suu
riarvoisin ja omansa herättämään erityistä tyy
dytystä. 

Pääministerin ilmoitukseen vastaten lausuu 

P u h e m i e s: Eduskunta samoin kuin koko 
Suomen >kansa ottaa nyt annetun ilmoituksen vil
pittömällä ilolla vastaan, samalla kuin se toivoo, 
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että ystävälliset suhteet ma;htavan ·Englannin ja 
itsenäisen Suomen välillä .pysyväisesti lujittu
vat. 

Pääministerin ilmoitusta ja puhemiehen vas
tausta edustajat seisoalleen nousten kuuntelevat. 

V wpautusta eduskuntatyöstä y~sityisasiain 
vuoksi saavat ed. R. Erich tämän päirvän istun
nosta ja ed. Juustila tästä illasta ensi maanan
taihin; sekä sairauden vuoksi' ed. Roos huomis
päivästä ensi maanantaihin ja ed. Lehikoineu tä
män päivän istunnosta. 

Vapautus perustuslakivaliokunnan jäsenyydestä. 

P u h e m i e s: Voidakseen ottaa osaa talous
valiokunnan 'työhön, pyytää ed. Le i v o varpau
tusta jäsenyydestä perustuslakivaliokunnassa. 

Puhemiesneuvosto puoltaa tehtyä anomusta. 

Anomukseen suostutaan. 

Itsehallinnon voimaansaattamista kuntaa suurem
milla alueilla koskevan ed. Nixin anomuseh

dotuksen n :o 70 siirtäminen perustuslaki
valiokuntaan. 

P u h e m i e s: Laki- ja talousvaliokunnalta 
on sa!l!punut kirjelmä, jonka sihteeri lukee: 

Sihteeri 1 U'kee: 

Suomen eduskunnan 
laki- ja talousvalio

kunta. 
Helsingissä 

toukokuun 5 p :nä 
1919. N:o 1. 

S u o m e n E d u s k u n n a ll e. 

Eduskunta on pöytäkirjanotteella kuluneen 
huhtikuun 23 .päivältä laki- ja talousvaliokun
taan iähettänyt itsehallinnon voimaansaattamis
ta kuntaa suuremmilla alueilla koskevan ed. 
Nixin y. m. anomusehdotuksen n:o 70. Kun ano
musl'lhdotuksessa kuiten'kin anotaan, että itsehal
linnon ·voittlansaattamista puheenalaisilla alueil
la· tarkoitt~tvat määräykset otettaisiin !Suomen 
uuteen hallitusmuotoon ja .että näiden itsehallin-

toalueiden rajat vahvistettaisiin perustuslaissa 
määrättävää tapaa noudattamalla, on valiokunta 
katsonut, että edellämainittu anomusehdotus kä
siteltäisiin sopivimmin yhdessä Suomen hallitus
muotoa koskevien esitysehdotusten kanssa, jotka 
Eduskunta on lähettänyt Perustuslakivaliokun
taan. 

Tämän tähden saa Laki- ja talousvaliokunta 
kunnioittaen ehdottaa, 

että Eduskunta päättäisi läihettää ed. 
Nixin y. m. itsehallinnon voimaansaatta
misesta kuntaa suuremmiHa alueilla teke-
män anomusehdotuksen n :o 70 Perustus
lakivaliokuntaan. 

Valiokunnan puolesta: 

Väinö Hakkila. 1 

K. E. Viranko. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto puoltaa esi
tykseen suostuttavaksi. 

Esitykseen suostutaan. 

Päivä.järjestybesså olev·at asiat: 

1) Valtiollisten vankien kohtelua koskeva ed. 
Hakkilan y. m. välikysymys 

esitellään ulkopuolella päiväjärjestyksen. 

P u he m i e s: Keskustelun kuluessa, joka 
viime täysi-istunnossa julistettiin päättyneeksi, 
on ehdotettu, että asia lahetettäisiin perustuslaJki
valiokuntaan. Tämä ehdotus otetaan huomioon, 
kun kysymys päiväljärjestykseen siirtymisestä 
otetaan ratkaistavaksi. 

Valtiopäiväjärjestyksen 32 §:n mukaan esitän 
nyt eduskunnan hyväksyttäväksi .päiväjärj-estyk
seen siirtymisen, jonka sanamuoto on seuraava: 
,kuultuansa annetun selityksen eduskunta siir
tyy päiväjärjestykseen". Kutsun tätä puhemie-. 
hen ehdotukseksi. 

Keskustelu iJ)äiväjärjestykseen siirtymisestä 
julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: •Puhemiehen esittämää päivä
järjestykseen siirtymismuotoa vastaan on ed. 
Hakkila .ed. Reinikaisen y. m. kannattamana eh
dottanut, että asia lähetettäisiin perustusla;kiva
liokunt~;~.an. Kutsun tätä ed. Hakkilan ehdotuk
seksi. Asiassa ·on siis äänestettävä. 
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Äänestys ja päätös: 

Ken hyvä1ksyy puhemiehen ehdotuksen äänes
tää ,jaa"; jos ,ei" voittaa on ed. Hakkilan ehdo
tus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 109 ,jaa"- ja 79 ,ei"
ääntä. 

p u h e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
puhemiehen ehdotuksen yksinkertaiseen päivä
järjestykseen siirtymisestä. 

Asia on lop1puunkäsitelty. 

2) Ehdotus laiksi, jolla kumotaan määräykset 
siitä, miten keisarikunnassa olevan tuomio
istuimen tuomio riita-asiassa on Suomessa 

täytäntöön pantava. 

Esitellään suuren va:li:okunnan mietintö n:o 2 
ja otetaan t o i s e e n k ä s i t t e 1 y y n siinä 
sekä lakivaliokunnan mietinnössä n:o 1 valmiste
levasti käsitelty hallituksen esitys n:o 5, joka 
sisältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

Puh e m i e s: Käsittelyn pohjaksi asetetaan 
suuren valfokunnan mietintö. Ensin sallitaan 
asiassa yleiskeskustelu ja kun se on julistettu 
päättyneeksi, siirrytään lakiehdotuksen yksityis
kohtaiseen käsittelyyn. La,kivaliokunnan mietin
nön n:-o 1 sivulla 4 olevat ponnet otetaan ainoaan: 
käsittelyyn sen jälkeen kun lakiehdotuksen kol
mas käsittely on julistettu päättyneeksi. 

Käsittelyjärjestys hyväksytään. 

Yleiskeskustelussa ei kukaan halua puheen
vuoroa. 

P u h e m i e s: !Siirrytään lakiehdotuksen yk
sityiskohtaiseen käsittelyyn. 

Lakiehdotuksen lakiteksti ja nimike hyväJksy
tään. 

Kun lakiehdotuksesta kokonaisuudessaan ei 
kukaan halua puheenvuoroa, on suuren valiokun
nan mietintö muuttamatta hyväksytty. 

Asian tdinen käsittely julistetaan päätty
neeksi. 

3) Ehdotus laiksi, joka sisältää muutoksia työ
väen tapaturmavakuutuksesta 18 päivänä elo
kuuta 1917 annetun asetuksen 4 ja 12 § :ään. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n:o 4 
ja otetaan t o i s e e n k ä s i t t e 1 y y n siinä 
sekä työväenasiainvaliokunnan mietinnössä n:o 1 
valmistelevasti käsitelty hallituksen esitys n:o 
11, joka sisältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

P u h e m i e s: Käsittelyn pohjaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Ensin sallitaan 
asiassa yleiskeskustelu ja kun se on julistettu 
päättyneeksi, siirrytään lakiehdotuksen yksityis
kohtaiseen käsittelyyn. 

Käsi-ttelyjärjestys hyväks:',i'tään. 

Yleis.keskustelu: 

Ed. Paasi v u ·ori: Tämä asia on käsitelty 
hallituksen esityksen pohja.lla, ,ja. olisin toivonut, 
että hallitus olisi esitykseensä ottanut myöskin 
1 '§ :n, joka semmoisenaan, kuin se on voimassa 
olevassa työJVäentapaturmavakuutusasetuksessa, 
sisältää monia rajoituksia, nimittäin semmoisia, 
joihin ei pakollinen tapaturmavakuutus ole sovel
lutettava. Tässä 1 § :ssä on m. m. semmoinen ra
joitus, että jos maatilalla käytetään luonnon voi
mien avulla käypiä koneita vähemmän aikaa 
kuin 14 päivää vuodessa, niin ei tarvitse työn
tekijöitä twpaturman varalta vakuuttaa. Mutta 
jos käytetään 15 päivää, niin silloin pitää olla 
työntekijät tapaturmal1 varalta vakuutetut. Täm
möinen määräys houkuttelee työnantajia olemaan 
vakuuttaroatta työntekijöitä. Jos sattuu sitten 
tapaturma ja työntekijät eivät ole vakuutettuja, 
siHoin voi käydä niin että työntekijät jäävät ko
konaan saamatta mitään korvausta 1kärsimästään 
vammasta nim. semmoisessa tapauksessa, jos 
työnantaja on köyhä eikä häneltä voida ulosoton 
kautta mitään periä. Mutta tämä säännös on 
myöskin vahingollinen maanviljelijöille itselleen. 
Ajatellaan vain, että semmoinen maanviljelijä, 
jonka omaisuus on siinä parikymmentätuhatta 
markkaa ja sattuu vaikeampi tapaturma, joka ai
heuttaa joko kuolemantapauksen tai sitten pysy
vämmän vamman, josta työntekijä menettää täy
dellisen työkykynsä, niin työnantaja menettää 
koko omai~uutensa vamman korvaukseaa, joten 
olisi paljon parempi että laki määräisi maatilalla 
työntekijät tapaturman varalta vakuutettaviksi 
jos siellä käytetään vierasta palkattua työväkeä. 
Samassa ·pykälässä on sitten monia muih rajoi
tuksia niinkuin kalastusta koskevassa kohdassa 
sanotaan: Jos säännöllisesti pidetään! työs:;:ä vain 
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kolme työntekijää, niin ei työntekijöitä tarvitse 
vakuuttaa, ja. 5 ja 6! kohdassa tuossapykälässä sano
taan, että jos työssä pidetään .säännöllis.esti vä
hemmän kuin 5 palkattua työntekijää, niin ei 
tarvitse työntekijöitä tapaturman varalta vakuut
taa. Näitä tämmöisiä rajoituksia ei ollutkaan 
sen 'komitean mietinnössä, joka tätä kysymystä 
)\:äsitteli .ia antoi siitä mietintönsä vuonna 19107. 
Mutta ne porvarilliset .esityksen tekijät, jotka 
vuonna 1912 tekivät asiasta eduskuntaesityksen, 
ottivat tämmöisiä rajoituksia 1 § :ään. Työväen
asiainvaliokunnan mietinnössä, joka silloin teh
tyjä eduskuntaesityksiä käsitteli, ei ollutkaan 
semmoista rajoitusta, kuin on tässä 2 kohdassa, 
mikä koske.e :maanviljelystä ja sen sivuelinkei
noja. Poikkeusmääräys otettiin siihen suuressa 
valiokunnassa ja vailtuttivat siihen ·etupäässä maan
viljelijäin edustajat, jotka tämmöistä rajoitusta 
tahtoivat. Mutta on aivan selvää, ettei voida val
voa ensiksi tämän lain noudattamista. Sen nou
dattamista pitäisi valvoa ammattien tarkastajain 
ja poliisiviranomaisttm, mutta semmoisen seikan 
valvominen kuin käyvätkö koneet jollakin maa
tilalla 14 päivää tai 15, on suorastaan mahdoton 
millekään tarkastusviranomaiselle. Tämmöisten 
rajoitusten poistaminen pitäisi olla kiireelLinen 
asia. Mikäli asiasta olen puhunut vakuutus
miesten kanssa, niin he sanovat, että he ovat 
tässä asiassa samalla kannalla kuin allekirjoit
tanut. Kun olen valiokunnassa .ehdottanut, että 
hallituksen esitykseen otettaisiin myöskin tämä 
1 §., niin on sanottu, että se muka ·olisi valtiopäi
väjärjestyksen vastaista, ettei 1hallituksen esitys
tä saisi tällä tavalla laajentaa. Kuitenkaan ei ole 
kukaan maininnut, mikä se valtiopäiväjärjestyk
sen pykälä olisi, joka tuommoista rajoittaisi, ja 
kokemus entisiltä valtiopäiviltä on s.e, että halli
tuksen ·esityksiin on voitu uusia pykäliä lisätä 
sekä eteen että jälkeen, ettei ainakaan .entinen 
käytäntö ole sen puolesta puhumassa, että tässä 
olisivat mitkään valtiopäiväjärjestyksen pykälät 
vastassa, joten minä ehdottaisin, että eduskunta 
:päättäisi ottaa vastalauseesta oensimäis~m pyikä
län tähän ja korjattaisiin nuo suuret epäkohdat, 
jotka nyt voimassaolevassa tapaturmavakuutus
asetuksessa ovat ja ovat vwhingolliset työntekijäin 
ja osaksi myös työnantajain eduille. 

Ed. W u ori maa: Voimassa oleva laki tapa
turmavakuutuksesta on monessa kohdassa puut
teellinen ja tarvitsee sentahden kauttaaltaan uu
distusta. 1Sitä ·ei saada aikaan paikkaamaila ta
paturma-vakuutusasetuksen 1 § :ää, ja kun halli
tus on esityksessään ilmoittanut että se aikoo 
lälhimmässä tulevaisuudessa antaa täydellisen esi-

tyksen tapaturmavakuutuksesta, ei valiokunta 
katsonut olevan syytä ruveta rpaikkaustyöhön, 
josta tuskin parannusta aikaansaataisiin vaan on 
supistanut työnsä hallituksen esityksessä mai
nittuihin pykäliin. 

Ed. H a l me: 1Samoin kuin ed. Paasivuori 
täällä jo mainitsi olen minäkin sitä mieltä, että 
tähän hallituksen esitykseen olisi lisättävä tämä 
ens1mamen pykälä ja :pyydän sus kannattaa 
herra Paasivuoren ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on tehty 
muutosehdotus lakiehdotuksen yksityiskohtaan. 
Tämä ehdotus otetaan huomioon yksityiskohtai
sessa käsittelyssä. 

Puhemies: Siirrytään lakiehdotuksen yksi
tyisko!htaiseen käsittelyyn. 

4 §. 
Keskustelu: 

E<d. Palmgren: Enligt mitt förm.enande 
äro personer, vilkas årliga arbetsförtjänst stiger 
tili 12,000 mark, i sådan ställning, att de själva 
förmå draga försorg om sin olycksfallförsäkring, 
och s'kulle jag .på denna grund hemställa, att § 4 
finge den ordalydelse, som i socialutskottets be
tänkande föreslagits. 

Ed. Hästlbacka: 
hr Palmgrens förslag. 

J ag iber att få biträda, 
• 

Ed. Keto: Kun tämä asia oli suuressa valio
kunnassa käsiteltävänä, niin useat porvarillisiin 
ryhmiinkin kuuluvat edustajat olivat sitä mieltä, 
että kysymyksessä oleva 4 '§ olisi hyväksyttävä 
ed. Paasivuoren y. m. työväenasiainvaliokunnan 
sosialististen jäsenten esittämän vastalauseen mu
kaisesti. T'ämä sillä perusteella, että niiden hen
kilöiden, joille työnantaja on tämän lain mukaan 
maksettava tapaturmavakuutuskorvausta, vuosi
tuloa on usein aivan vaikea, jopa suorastaan 
mahdoton määrätä, koska tapaturmavakuutuksen 
alaiset työntekijät ovat useinkin vaan hyvin ly
hyen osan vuodesta työnantajan palveluksessa. 
Tästä syystä on aivan taTipeetonta, ·että laissa on 
olemassa sellainen määräys vakuutuksenalais.en 
työntekijän vuositulosta. 'Tämän vuoksi minä 
puolestani ehdottaisin, että tämä pykälä hyväk
syttäisiin suuren valiokunnan esittämässä muo
dossa. 
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Ed. P r o c o p e: J ag ber att få understöda 
den föregåend.e talaren däri att paragrafen måtte 
godkännas i den formulering stora utskottet gi
vit densamma. Denna :formulering överensstäm
mer fullkomligt med den tidigare enligt gällande 
förordning utom att inkomststrecket har höjts 
till 15,000 mark från det tidigare i förordningen 
bestämda 3,000. Förordning<:m utgick Jrån d€t, att 
alla medlemmar av arbetarklassen borde komma 
i åtnjutande arv olycksfallförsäkring oberoende 
därav om deras inkomster vore högre eller lägre. 
Det inkomststreck av 3,000 mark, som fanns i 
den ursprungliga förordningen, gäUde endast ar
betsledare och var där motiverat av särskilda 
hänsyn. Man ville icke, att en arbetsledare med 
inkomster huru obegränsat stora som hälst skulle 
vara berättigad till försäkring. Däremot .före
ligga inga skäl att utesluta en arbetare från för
säkring på ,den grund, att han något år tillfäl
ligtvis når upp till inkomst utöver ett visst an
givet belopp. Det vore enligt mitt förmenande 
ett olyckligt avsteg från de principer, som i för
ordningen i tiden utav lantdagen fastställts. 

Ed. Palmgren: Även om paragrafen god
kännes enligt socialuts'kottets förslag, så ute
stänges icke a.rbetare med mer än 12,000 marks 
inkomst från möjligheten att olycksfallförsäkra 
sig, utan skillna:den är endast den, att han i så 
.fall själv få:r betala olycksfallsförsäkringspre
mier, och det finner jag vara fullkomligt över
ensstämmande med rättvisa och billighet. 

För övrigt kan jag icke låta bli att framhålla, 
att § 4, sådan d.en återfinnes i stora utskottets 
förslag, innebär en uppenbar orättvisa i så måtto, 
att arbetsledare enligt denna försättas i ett sämre 
läge än arbetarena, och till det finnes icke något 
skäl. Den omständigheten, att den i ämnet tidi
gare tillkomna lagstiftningen har vilat på samma 

· ståndpunkt, innebär icke något slkäl att bibehålla 
den. · 

Ed. P r o c o p e: Det är självklart att vem 
som hälst kan försäkra sig på egen räkning om 
han vill. Men det lagen syftar till och som bör 
fasthåHas vid, det är tvångsförsäkring av en viss 
samhälls·klass, ·av arbetarna. För övrigt är ju 
stora utskottets förslag billigare och rättvisll!re 
gentemot arlbetsledarna än socialutskottets' däri
genom att inkomstgränsen höjts från 12,000 till 
15,000. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Vastoin suuren valiokunnan 
mietintöä on keskustelun aikana ed. Palmgren 

ed. Hästbackan kannattamana ehdottanut, että 4 
§ hyväksyttäisiin sellaisena, kuin se on työväen
asiainvaliokunnan mietinnössä. 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken •hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. Palmgrenin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
4 § :n sellaiSiena, kuin se on suuren valiokunnan 
mietinnössä. 

12 §. 

Hyväksytään 'keskustelutta. 

P u h e m i e s: Yleiskeskustelun aikana on ed. 
Paasivuori vastoin suuren valiokunnan mietintöä 
ehdottanut, että lakiehdotukseen otettaisiin 1 §, 
sellaisena kuin se on työväenasiainvaliokunnan 
mietintöön liittyvässä vastalauseessa. 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy ed. Paasivuoren ehdotuksen 
äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on sanottu ~hdo
tus hylätty. 

Äänestyksessä ovat ei-äänet voitolla. 

Puh e m i e s: Ed. Paasivuoren ehdotus on 
siis hylätty. 

Lakiehdotuksen johtolause ja nimike hyvä;ksy
tään. 

Puhemies: Suuren valiokunnan mietintö 
on Sliis muuttamatta 'hyväksytty. Asian toine>n 
käsittely julistetaan päättyneeksi. . 

4) Ehdotus laiksi, joka sisältää muutoksia meri
miesten ja laivapalvelijain tapaturmavakuutuk
sesta 18 päivänä elokuuta 1917 annetun ase

sen 1 §:ään. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n :o 5 
ja otetaan t o i s e e n k ä s i t t e 1 y y n siinä 
sekä työväenasiainvaliokunnan mietinnössä n:o 2 

50 
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valmistelevasti käsitelty hallituksen esitys n:o 
10, joka sisältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

P u h e m i e 's: Käsittelyn pohjaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Ensin sallitaan 
asiassa yleiskeskustelu ja kun se on julistettu 
päättyneeksi, siirrytään lakiehdotuksen yksityis
kohtaiseen käsittelyyn. 

Käsittelyjärjesty's hyväksytään. 

Kun ei yleiskeskustelussa haluta puheenvuo
roa, siirrytään lakiehdotuksen yksityiskahtai
seen käsittelyyn. 

Keskustelu: 

Ed. P a 1 m g r .e n: På de skä1 jag hade äran 
framhålla vid behandlingen av ett annat tidigare 
ärende ber jag även nu få föreslå, att -§ 1 måtte 
få den ordalydelse den har i socialutskottets be
tänkande. 

Ed. P a a s i v u o r i: 1Suuri valiokunta on työ
väen81siainvaliokunnan ehdotukseen tehnyt yhden 
muutoksen, mutta se olisi vaatinut tekemään täy
dellisemmä,n muutoben, joka vastaisi sitä muutos
ta, mikä tehtiin edellisen lain 4 § :ään, ja minä pyy
dän ehdottaa. tämän 1 §:n 1 momentille seuraavan 
muodon: ,Työväen tapaturmavakuutuksesta elo
kuun 18 päivänä 1917 annetun asetuksen sään
nökset ovat alempana mainituilla poikkeuksilla 
noudatettavat myöskin, kun on kysymys palve
luksessa ~sattuneen ta paturrnan aiheuttamasta 
ruumiinvammasta, joka on kohdannut alapääl
lystöön, miehistöön tai ravintola- ynnä muuhun 
palveluskuntaan kuuluvaa henkilöä taikka enin
tään viidentoistatuhannen markan vuosi,palk
kausta nauttivaa päällikköä sellaisella suomalai
sella laivalla, jota voimassa olevain säännösten 
mukaan tutkinnon suorittaneen ,päällikön tulee 
kuljettaa." Toinen ja kolma's momentti samoin
kuin valiokunnan ehdotuksessa. 

Ed. P r o c o p e: J ag ber få understöda hr 
Paasivuori. Den föreslagna ändringen är en na
turlig :konsekvens av den avfattning lantdagen 
gav § 4 i förordningen om arbetares olycksfalls
:försäikring. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Palmgren ehdottanut, että. 1 ·§ hyväksyttäisiin 
sellaisena, kuin se on työväenasiainvaliokunnan 

mietinnössä. Tätä ehdotusta ei ole kumminkaan. 
kannatettu. Edelleen on ed. Paasivuori ed. Pro
copen kannattamana ehdottanut, että 1 '§:n ensi
mäinen momentti saisi seuraavan sanamuodon: 
,Työväen tapaturmavakuutuksesta elokuun 1& 
päivänä 1917 annetun asetuksen säännökset ovat 
alempana mainittavilla poikkeuksina noudatetta
vat myöskin, kun on kysymys palv.eluksessa sat
tuneen tapaturman aiheuttamasta ruumiinvam
masta, joka on kohdannut alipäällySJtöön, miehis
töön, tai ravintola- ynnä muuhun palvelijakun
taan kuuluvaa henkilöä taikka enintään viiden
toistatuhannen markan vuosipalkkausta nautti
vaa päällikköä sellaisella suomalaisella laivalla~ 
jota voimassaolevain säännösten mukaan tutkin
non suorittaneen päällikön tulee kuljettaa." Kut
sun tätä ed. Paasi'Vuoren ehdotukseksi. 

Puh e m i e s: Äänestys on siis toimitettava. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden äänestää ,jaa;" jos ,ei voittaa, on 
ed. Paasivuoren ehdotus hyväiksytty. 

Äänestyksessä annetaan 71 ,jaa-" ja 113 ,ei-'~ 
ääntä. 

Eduskunta on siis hyväksynyt 1 §:n sellaisena. 
kuin ed. Paasivuori on ehdottanut. 

Lakiehdotuksen johtolause ja nimike hyväk-
sytään. , ~~ ~· · · l 

P u h e m i e s: Kun suuren valiokunnan ehdo
tuSJta ei ole muuttamattomana hyväksytty, lähe
tetään lakiehdotus semmoisena, kuin se nyt on 
hyväksytty, takaisin suureen. valiokuntaan, joten 
asian toinen käsittely tulee jatkumaan. 

5) Ehdotuksen laiksi edustajanpålkkiosta 1919 
vuoden varsinaisilta valtiopäiviltä. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n:o 3 
ja otetaan t o i s e e n k ä s i t t e l y y n siinä sekä 
perustuslakivaliokunnan mietinnössä/ n :o 1 val
mistelevasii käsitelty hallituksen esitys n:o 16, 
joka sisältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

P u h e m i e s: Käsittelyn pohjaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Ensin sallitaan 
asia,sta yleiskeskustelu ja kun se on julistettu 
,päättyneeksi siirrytään lakiehdotuksen yksityis
kohtaiseen käsittelyyn. 

Käsittelyjärjestys hyväksytään. 



Edustajanpalkkio. 389 

Yleis·keskustelu : 

Ed. Setälä: Kun säädetään tällainen väli
aikainen laki, joka ei ole aijottu kumoamaan itse 
voimassaolevaa perustuslakia, niin minun mie-

. lestäni olisi väliaikaisessa laissa noudatettava 
niitä yleisiä periaatteita, jotka vallitsevat voi
maanjäävässä perustuslainsäännöksessä. Peri
aatteena edustrujain palkkaa koskevissa määräyk
sissä, jotka nyt perustnsla1kina ovat voimassa, on 
ensinnäkin että: kaikille edustajille maksetaan 
samanlainen palkkio ja toiseksi, että palkka 
maksetaan kokonaissummana koko va.ltiopäivä
ajalta siinäkin tapauksessa, että valtiopäivät 
kestäisivät 'kauemmin kuin perustuslaissa edelly
tetään. Kummassakin suhteessa poikkeaa suu
ren valiokunnan ehdotus voimassaolevan perus
tuslakimme periaatteista. Jo perustuslakivalio
kunnan enemmistö teki yhden poikkeuksen eh
dottaessaan, että maalaisedustajille anpettaisiin 
suurempi palkkio kuin •pääkaupunkilai•sille. Suu
ren valiokunnan ehdotuksella on tosin ·perustus
lakivaliokunnan ehdotukseen verraten se etu, 
että se jossakin mää:rin tasoittaa sitä eroitusta, 
joka olisi oleva maalais- ja kaupunkilaisedusta
jain välillä, mutta periaatteessa on suuren valio
kunnan ehdotus kuitenkin samalla kannalla kuin 
perustuslakivaliokunnan tekemä. Mutta valitet
tavaksi katson, että suuri valiokunta on vielä toi
sessakin kohdassa rpoikennut nykyään voimassa,. 
olevan perustuslain periaatteesta tekemällä ehdo
tuksen, jota ei perustuslakivaliokunnassa kukaan 
ottanut edes puheeksi, nimittäin, että edustajille 
palkkio juoksisi päiväkaupalla koko valtiopäivä
ajalta, jatkuisivatpa valtiopäivät sitten kuinka 
kauan tahansa. Tätä minä puolestani ~itäisin 
vielä arveluttavampana, kuin tuota eaellistä 
poikkeusta. Täimänsisältöinen laki on tosin väli
aikaisesti hyväksytty joskus ennen· ja se s:aattaa 
olla puolust.ettavissa aivan epänormaalisissa olois
sa., mutta täytyyhän meidän nyt toivoa vä1hitellen 
pääsevämme normaalityökauteen eikä voida mi
tenkään kieltää, että tämmöinen sää:nnös, mikä 
nyt ehdotetaan, on omiansa houkuttelemaan val
tiopäiväin pitkittämiseen ja siten myös:kin tuot
tamaan lisäkustannuksia valtiolle. Minä kuulin 
tosin suuren valiokunnan keskustelussa lausutta
van, 'että tämä ei ollut tarkoituksena. Mutta jos 
niin on laita, niin silloin ei tämmöistä .poikkeusta 
nykyisen .perustuslain säännöksestäJ ollenkaan tar
vittaisi. 

Koska nyt, jotta tämä laki voisi tulla sääde
tyksi tämän valtiopäiväkauden ja yleensä tämän 
eduskunnan koossa ollessa, on välttämätöntä, että 
saadaan aikaan jonkinmoinen yksimielisyys, -

5/ 6 tarvitaan niinikään tämän lakiehdotuksen 
kiireelliseksi julistamiseen ....:...._, niin minä puoles
tani roh'kenisin nyt, että yhteiseen tulokseen voi
taisiin tulla, uudistaa sen ehdotuksen, jonka tein 
perustuslakivaliokunnassa ja joka siellä saavutti
kin jommoistakin, vaikka ei riittävää kannatusta . 
Se ehdotus olisi, että palkkio määrrättäisiin kai
kille edustajille 60 markaksi päivältä ja enintään 
koko istuntokaudelta 7,200 markaksi, toisin sa
noen, että laki tulisi näin kuuluvaksi: ,Edusta
jan palkkio mw vuod-en varsinaisilla valtiopäivil
lä on seitsemäntuhatta kaksisataa markkaa, taikka 
jos eduskunta on hajoitettu tahi edustajan toimi 
lakannut, ennenkuin satakaksikymmfmtä päivää 
on kulunut valtiopäiväin alusta, kuusikymmentä 
markkaa päivältä." 

Ed. E s t l a n d e r: I de diskussioner rörande 
förhöjning av lantdagsmanna-arvodet, som tyvärr 
blivit kroniska inom lantdagen, hava tvänne sär
skilda olater förmärkts behäfta opinionen inom 
vidsträckta kretsar a v lantdagsmännen. Den ena 
av dessa olater är en strävan att söka ·oSkäligt 
f·örhöja lantdagsmanna-arvodet. Den andra att 
söka borttaga varje maximigräns för den inkomst 
lantdagsmännen kunna draga utav lantdagsarbe
tet och dymedels också göra det möjligt för lant
dagen att under obegränsad tid av året hålla ses
sioner. At den förra av dessa olater skattade, 
som vi eriura oss, grundlagsutskottets majoritet. 
N u ·har stora utskottet återigen funnit att det 
icke gick att driva igenom ett dylikt stadgande 
och kastat sig in på den andra riktningen, på 
försöket att borttaga maximibeloppet för arvo
dena och således åtminstone bereda lantdagsmän
nen möjlighet att sitta så länge som de öruska. 
I vartdera dessa avseenden, men särskilt i .detta 
senare hänseende anser jag det vara av synner
lig vikt att icke nu något prejudikat kommer till 
stånd. Det har även tidigare vid enahanda dis
kussioner som denna framhållits, hurusom det är 
av ,största vikt, att ·det icke blir ensamt beroende 
av lantdagen att bestämma, huru länge densam
ma kommer att sitta eller i varje fall huru länge 
dess medlemmar kunna uppbära arvoden, och att 
det skulle medföra stora olägenheter för enskilda 
lantdagsmän att icke kunna ens1 närmelsevis be
räkna den tid av året, som de komme att bliva 
upptagna av lantdagsarbetet. På grund härav 
vill jag, under framhållande att jag vid detalj
diskussionen kommer att återupprepa min reser
vation och således förorda propositionen, nu med
dela, att jag för min del anser denna av mig be
rörda omständighet så viktig, att, därest lant
dagen komme att i andra läsningen omfatta ut-
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skottets förslag eller också os,käligt höja arvodet 
utöver vad propositionen föreslagit, jag för min 
del kommer att rösta emot ärendets förklarande 
för brådskande; och är jag även berä.ttigad låta 

- veta att denna upprfattning allmänt omfatt.as av 
medlemmarna i den sv~mska lantdagsgruppen. 

Ed. Horn b o r g: Det i L. 0. fastställda ar
vodet av 15 mwrk per ,dag höjdes för icke länge 
sedan genom ändring av L. 0. tili 30 mark per 
dag; en i och för sig berättigad förändring. Kort 
därpå votemde emellertid lantdagen åt sig 40 
mark per man och dag. Regeringen tog vinken 
i akt och föreslog härnäst i propositionen e1tt ar
vode om 40 mark. Lantdagen uttalade sig under 
debatten för regeringens förslag, men voterade 
därefter åt sig 50. Regeringen annoterade fak
tum och föreslog nästa gång 50 mark. Lantda
gen synes nu ,stå i beråd att votera åt sig 60 
mark - utom åt Helsingforsborna. 

Det extra tillskottet åt landsortsborna kan ur 
principiell synpunkt både försvaras och angripas. 
:iYiin egensk3Jp av bofast invånare i den stad, där 
de höga levnwdskostnaderna anses framtvinga en 
oavbruten förhöjning av lantdagsarvodet, men 
där jag är 1ikväl tvungen, och mången med mig, 
att slå mig ut hela året, gör mig tämligen vapen
lös mot denna omsorg om landsortsborna. Den 
gräns, som i avseen:de å den ekonomiska stä:ll
ningen under lantdagstiden skiljer dem från hu
vudstadsborna, är viss;erligen reell, men minst 
lika reell är grä:nsen exempelvis mellan självhus
hållare och korthu:shå.llare eller mellan dem, som 
för sitt uppehälle äro beroende av lantdagsarvo
det, och d€m, som samtidigt åltn.iuta annan in
komst, vare sig den härflyter ur lön eller ur pri
vat förmögenhet. J rug kan alltså icke anse, att 
principen om olika arvoden för huvudstadsbor 
och Iandsortsibor är 'På någ.ot vis oanfäkbbar, men 
vill man emellertid !hålla på denna princip -
och både grundlagsutskottet och stora utskottet 
hava gjort det- så må man då fastställa arvo
det till resp. 40 och 50 mark. För att icke synas 
ogin mot landsortsborna, och det är jag sanner
ligen icke ens i de talri'ka fall, då dessa äro sdälv
hushållare, så ärnar jag under detaljbehandlin
gen föreslå, att arvodet måtte fastställas tili 40 
mark för huvudstadsbor och 50 mark för lands
ortsbor. Jag vill försöka hoppas, att båda kate
gorierna med lantdagens värdighet för ögonen 
skola ansluta sig tili mitt förslag. Huru härmed 
än må vara, så kommer jag för min del att rösta 
emot ärendets brådskande behandling, i händelse 
arvodet av lantdagen fastställes högre än rege-

ringen har föreslagit, s. k. tillskottsersättningar 
härvid naturligtvis medräknade. 

Enahanda kommer min hållning att vara -
och det framgick redan av hr Estianders förkla
ring ,på svenska lantdagsgruppens vägnar - i 
händelse det icke nu fastställes ett maximum för 
lantdagsarvodet. Man kan naturligtvis tili för
mån för stora utskottets beslut i detta hänseende 
anföra eventualiteten, att lantdagen såge sig 
tvungen att vara samlad längre tid än fyra må
nader i året, ocll vore det under sådana förhål
landen os'käligt, att lantdagens medlemmar trvun
ges att vistas i Helsingfors utan :JJtt uppbära ar
vode. Men det är att märka, att det finnes den 
utvägen att sammankalla urtima lantdag, och så 
myck€t :l.iörtroende mrå man väl kunna hysa för 
regeringen, att den förstår att, i händelse det vi
sar sig nödvändigt, tillgripa den. 

Ed. Koto ne n: Pyydän saada kannattaa ed. 
Setälän tekemää ehdotusta ja ilmoitan, että so
sialidemokraattinen eduskuntaryhmä kokonai
suudessaan ·On asettunut sen kannalle. Samalla 
on minun torjuttava ne solvaavat väitteet, joita 
taaskin esiintyi ed. Estlanderin lausunnossa tätä 
eduskuntaa kohtaan, jonka ,Jumala v:Lhansa het
kenä on Suomen maalle antanut", niinkuin sa-

. nottu on. 

Ed. v on W e nd t: Då jag und€r inga om
ständigheter kan vara med om den fuUkomligt 
omöjliga principen att med avseende å arvoden 
dela lantdagsmännen i två grnpper, huvudsrtads
bor och icke huvudstadsbor- mycket bättre in
delningsgrnnder finnas - och detta för övrigt 
icke a:ijs är överensstämmande med principerna 
för ersättning för dylikt arbete, kan jag icke god
känna det förslag, som herr Hornborg gjorde, 
och hellre än att understöda detta förenar jag 
mig om lantdagsman Setäläs förslag, om också 
med tvekan. 

Ed. N e v a n 1 i n n a: Periaatetta, että valtio
päivämiespalkkio olisi erilainen maaseutulaisille 
ja helsinkiläisille, edellisille korkeampi, jälkimäi
sille matalampi, voidaan nähdäkseni kyllä päte
villä syillä perustella. Tämä periaatehan on 
myös'kin sovellettuna Ruotsissa. Asian järjestä
mistä tällä kertaa tällä tavalla voi:aaan kuitenkin 
vastustaa huomauttamaHa, että tällaisessa poik
keuslaissa ei ole soveliasta vahvistaa toisellaista 
periaatetta voimaan kuin se mikä perustuslaissa 
on yleisenä sääntönä. Nryt tiedetään, että valtio
päiväjärjestys, joka edelleen jää muuttumatto
maksi, ei tee eroa täs:sä suhteessa. Näinollen voi 
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olla arveluttavaa koettaa soveltaa ruotsalaisrta 
menettelyä, niin oikeutettua kuin se ehkä olisi
kin. Jos kerran tälle kannalle asettuu, niin sil
loin on nähdäikseni ma'hdotonta mennä muuhun 
kuin hallitnksen esitykseen. ~Sillä että me hel
sinkiläiset vielä korottaisimme päivärahamme 
10 markalla, se ei nähdäkseni saa tulla kysymyk
seen. Yhtä vähän pitäisi tulla kys-ymykseen, että 
rpal:J>,kion yliraja jätettäisiin määräämättä. sillä se 
on periaatteellisesti erinomaisen arveluttavaa. 
Tässä kohden pyydän myös huomauttaa, mitä 
ed. Hornborg jo toi esiin, vaikka se meidän oival
liselta tulkiltamme jäi suomentamatta, ettei ni
mittäin tarvinne peljätä, että valt.iopäivämiehet 
missään tarpauksessa olisivat pakoitetut olemaan 
täällä ilman ,palkkiota, koska hallituksella aina 
on mahdollisuus kutsua ylimääräiset valtiopäi
vät, jos työ jatkuisi yli määräajan. Toivon myös, 
että jos tämä asia päättyisi toisin kuin hallituk
sen esityksessä on esitetty, tästä kamarista on 
löytyvä tarpeellinen määrä edustajia, jotka sil
loin hylkäävät koko esityksen. Hallituksella on 
kyllä mwhdollisuudet uudelleen tarjota eduskun
nalle tilaisuus käsitellä asiaa ja sriHain hyväksyä 
nyt tehty esitys. 

Ed. H u p ,1 i: Pyysin puheen;yuoroa, koska 
tässä istunnossa vielä näkyy jatkuvan eräiden 
porvari'en taholta sama teennäinen uskottelemi
nen, että he muka vastustavat korkeita· palkkoja, 
mitä uskottelemista he jo harjoittivat viime istun
nossakin. Minä jo silloin huomautin erään heidän 
virkamiehensä, nimitt&i:n kenraali Mannerheimin 
palkasta, mutta en maininnut määrää. Olen sen 
jälkeen katsonut eduskunnan hyväJksymää tulo
ja menoarviota kuluvalle vuodelle, ja huomautan 
vain, että ne samat herrat, jotka nyt kuurnitsevat 
hyttysiä ovat nielaisseet koko kameelin, nimit
täin myöntämällä kenraali Mannerheimille tuloja 
400,000 markkaa vuodessa, joka tekee 2,000 
markkaa 'Päivässä, johonka lisäksi tulevat hänen 
luontaiset etunsa ynnä 'kansliamenonsa 51,000 
markkaa. Kun tule'Van 'VUoden tulo- ja meno
arvio tulee päätettäväksi, . niin luulen, etteivät 
arvoisat 10 markan vastustajat tule yhtymään 
meidän ehdotukseemme, että kenraali Mannerhei
min palkkio tehtäisiin vähän kohtuullisemmaksi. 

Ed. Neva n 1 i n n a: Minä en tiedä, mistä 
viimeis~llä arvoisalla puhujalla on tietonsa val
tionhoitajan palkkaeduista. Mutta sen minä tiP
dän, että hänen tietonsa ovat tykkänään. perättö
mät. Valtionhoitajan palkkaedut, jotka hallitus 
on vahvistanut sen vallan nojalla, mikä sille tois
taisEiksi laillisesti tässä kysymyksessä kuuluu, 

ovat 75,000 markkaa vuodessa, johon tulee li
säksi 25,000 markkaa n. s. edustusrahoja. Ny
kyisen valtionhoitajan palkka on siis realises,ti 
suunnilleen 1

/ 4 :s tai 1
/ 5 :s siitä, mikä venäläisellä 

kenraalikuvernöörillä oli Suomessa, sillä hänellä 
oli 80,000 markkaa semmoista rahaa, joka oli 5 
kertaa ostokykyisempää kuin nykyinen. Että 
valtion tulo- ja menoarviossa on enslimäinen pää
luokka, jossa on määrämha korkeimman vallan 
haltijan käytettäväksi yleisiin tarkoituksiin, se 
on minullekin tunnettua. Mutta toivottavasti 
useimmat tämän eduskunnan jäsenet sentään tie
tävät, että tämä määräraha ei ole valtionhoitajan 
palkka etuja. 

Ed. Hu p 1 i: Minulle ei ollut olleenkaan tun
tematonta se, mitä arvoisa edellinen puhuja huo
mautti; sen kyllä näin tulo- ja menoarvion perus
teluista. Mutta koska siellä ei millään tacvalla 
ole eslitetty, mitä rajoituksia valtionhoitajalla 
olisi tämän 300,000 markan käyttämiseen, vaan 
on jätetty se hänen vapaasti käytettäväkseen, 
niin käsitin asian niinkuin se on :käs)itettäväkin, 
nimittäin, ettei tahdottu panna palkkaa nimelli
sesti 400,000 markaksi, vaan annettiin 7 5, 000 
mark'kaa .palkkaa, 2~5,000' edustusrahoja ja 
300,000 mark1kaa käytettäväksi. Minä olen kii
tollinen, jos 1saan jonkun summan käytettäväksi; 
en vaadi että sen tarvitsee olla palkan nimellä. 

Ed. N e v a n 1 i n n a: :Se on mahdollista. 
Mutta ka-ikki eivät katso mahdolliseksi käyttää 
omiin tarpeisiinsa varoja, jotka asetetaan heidän 
käytettävikseen yleisiä tarkoituksia varten. 

. 
Ed. W u o 1 i j o k i: Minäkin ymmärrän kyllä 

oikeiston tässä kysymyksessä, sillä heillä on har
voin sellaisia hyviä demagoogisia vaalivaltteja 
kuin tässä kysymyrnsessä. Heidän vaalivalttinsa 
ovat tavallisesti sellaisia, etteivät ne kaikkein 
y:ksinkertaisimpaan kansaan mene, mutta tästä 
he saavat yhden semmoisen, joka on aivan puh
taasti demagooginen. 

:Minä olen muuten 'kiitollinen ed. Nevanlin
nalle, että hän saattoi tämän kys~myksen oi
keaan valaistukseen ilmoittamalla, ja hänenhän 
pitäisi tässä kysymyksessä olla asiantuntija, että 
entinen raha oli ainakin viisi kertaa niin hyvää 
kuin nykyinen mha. ~Siis kun palkkio oli ennen 
15 markkaa, pitäisi sen kai nyt olla 7 5 maDkkaa, 
herra Nevanlinna, vai 'kuinka? 

Ed. R. F u r u h j e 1m: Jag ville framhålla 
en omständighet, som åtminstone icke vid plenum 
har berörts i denna fråga, och det är den att det 
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strängt taget icke finnes någon som häilst anled
ning att höja lantdagsmanna-arvodena, -emedan 
1-evnadskostnad-erna icke hava stigit sedan dess 
lantdagen sena;st fastställde arvodet till 50 mark 
per dag. Levnadskostnaderna äro tvärtom sna
rare i fallande för närvarande. Det är särskilt av 
denna orsak, som ja.g fiör min d€1 måste motsätta 
mig en ytterligare höjning av arvodet ocJh kom
mer att omfatta propositionens förslag i denna 
punkt. 

Jag vill för övrigt i detta sammanhang an
märka, att det har förflutit en ganska lång tid 
av lantdagens nuvarande s.ession, utan att något 
egentligt •positivt resultat av lantdagens verk
samhet kan uppvisas. I händelse n·u förslaget om 
förhöjning av arvodet iblir godkänt, kan lantda
gen åtminSJtone anteckna sig till godo ett nega
tivt resultat av sin verksamhet, och det är kanske 
tillfredsställande nog för mången. 

Ed. N e v a n l i n n a: Ei minun kantaani 
voida nujertaa niin helpolla tavalla, kuin ed. 
Vuolijoki nähtävästi luuli. Minä olisin hyvin 
valmis myöntälmään edustajapalkkion olevan 4-5 
•k-ertais-en korottamisen tarpoossa, jollei sitä es
tettä olisi, johon minä viittasin rasian ensimäi
sessä käsittelyssä, nimittäin että valtio, vaikka
kin rahan arvo todennäköisesti on laskeutunut 
1

/ 4-
1

/ 5 osaan, ei ole katsonut sitä mahdolliseksi. 
M-e :saamme itse vielä ~illidä, ettemme tule katso
maan mahdollis-eksi, -että valtio korottaisi pit
kin linjaa myöntämiänsä etuja ~5· kertaa. Ja 
kun k-erran näin on, ei ole sov-eliasta, jotten käyt.
täisi ankaramrpaa sanaa, että edustajat, joilla on 
tilaisuus. ottaa mitä tahtovat, ottavat enempi, jo
pa hyvin runsaasti enempi kuin mikä on katsottu 
mahdolliseksi antaa muil'le. Sillä, niinkuin jo 
viittasin, muualla valtio ei ole katsonut voivansa 
korottaa myöntämrään etuja muuta kuin korkein
taan kaksink-ertais-eksi, kun sekin ehdottaa 
meille sen enemmän kuin kolmenkertaiseksi. 

Ed. H ä s t b a c k a: Vid senaste lantdag, d'å 
Mnefrågan behandlades, satte jag i tvivelsmål, 
huruvida det vore klokt av lantdagsmännen att 

· utanordna åt sig själva ett al"Vode av 50 mark 
per dag. Sedan senaste december mrånad synes 
aptiten ytterligare hava vuxit med cirka 50 %. 
Då jag uttalad-e mitt antydda tvive'lsmiål utgick 
jag från den synpunkten, att det är lantdagsre
presentanterna, som hava att se till att statshus
hållningen ledes i sunda språr och att det där:för 
är oklokt att genom en hög lönebestämmelse för 
sig själva binda sina händer att kunna avböja de 
ständigt s·tigande anspråken mot rstaten i fråga 

o_m dyrtidstillägg. Genom att nu höja arvodet 
tlll 60 mark rper dag giver man direkt runledning 
·åt andra statens tjänstemän att höja sina anspråk 
i samma förhållande. .Skulle valutavärdena hava 
stigit :sedan senaste höst, skulle -en förhöjning av 
arvod-et kunna i någon mån försva.ras, men då 
så icke är fallet, utan tvärtom, vilket med all 
tydlighet framgår av den omständigheten, att en 
m;än~d '1!-ödvändighetsv~mr i betydlig grad sjun
kit 1 pns, synes d-et m1g omotiverat att nu höja 
arvodet. 

Såsom av det .sagda framgår bör det ligga i 
lantdagens intresse att söka minska statens ut
gifter och bereda möjlighet att •återgå till något 
s:å när normala förhtå~la.nden. Detta kan icke ske, 
om ej lagstiftare och regering g1å i sp-etsen och 
visa sparsamhet. Kriget har medfört bland an
nat ont ett tjänstemannasystem och de admirnist
rativa myndigheterna hava icke heller åda,galagt 
någon S'parsamhet i den vägen. Genom statens 
direkta. ingripande i näringslivet har tjänste
mamnakåren mångdubblats och tjänstemännens 
löner hava successivt stigit i f•örhållande till den 
allmänna prisnivån och i många fall starkare. 
Produktionen har därigenom pålagts en tung be
la.stning, som i hög grad hindrat vårt land att 
komma till sa:mma prisnivrå, som den internatio
nella, d. v. s. cirka 200 % över 1914 års prisnivå. 
Såsom redan antyddes, utgör den s.tällning lant
dagen nu t&ger tili föreliggande lönefråga en 
bas, varefter regeringen i väsentlig grad nödgas 
foga sig vid löneregleringarna. Den kommer att 
hava inverkan på den allmänna prisnivån, direkt 
eller indirekt. Som ett effektivt medel att kunna 
närma os.s den internationella prisnivån syn-es det 
nödvändigt att småningom minska tjänstemän
nens antal och sänka deras löner. Om vi icke 
gripa tili effektiva atgärder för att komma tili 
någon så när jämlikhet med d-e antydda förhål
landena, nödgas vi förr eller senare minslka guld
innehållet i vår sedelvaluta eller förklara den
samma oinlösbar. Vår export kan icke u:pp
hjäJlpa våra dåliga finanser i nämnvrärd grad om 
icke d-e enskildas anspråk mot staten minskas 
och -en strän-gare spar.samhet iakttages. 

På anförda grunder måste ja.g fastslå som vår 
oavvisliga 'Plikt att sänka lantdag:smanna-arvodet. 
J a.g staller mig för övrigt :på proposit:i:onens 
ståndipunkt och ansluter mig tili det uttalande, 
som gjordes av herr Estlander. 

Ed. H i i d en hei m o : ·Mlinun miel-estäni ei 
•edustajilla ole ~ält-eväa aihclta nykyistä korkeam
man palka.n sa,amis'een. Täytyy ottaa. huomi®n, 
että elinehdot eiväJt •S·en jäJlkeen, kun v:ili:m.eksi edus-
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tajain lJalkkiosta p.äätettiin, ole ollerukaan ka:llis
tuneet, vaan lJ'Winvastoin ovathan j.o monessa suh
~essa elintarpeid·en hinnat alentuneet ja yLeensä 
elinehdot parantuneet. Kun vielä otetaan huomi
{)On se seikka, että edustajilla paitsi ·edusta.japäivä
palkkaa on käytettävänään my·ös vapaapiletti val
tionrautatiellä, joka edustaa huomattavan suurta 
~tua vaUioTJäiväiin väliaikoina, niin ·katson, ettei 
{)le syytä korottaa edustajapalkkoja korkeammik
si kuin mitä ne edellisillä valitop.äiviHä ovat ol
leet. Niillä mielipiteillä, jotka ied. Nevanlinna 
lausui, kannatan hal1ituksen ehdotusta. 

Ed. P u r o : Mielestäni ei ole ,poi,kettava siitä 
periaa.tteesta,, että 'kaikkien •edustajain 'Palk!kio on 
oleva samansuuruinen. Eduskunnassa on helsin
'kilä~iä edustajia ai:noastaan. 53, jotenka 10 mark
kaa pienemmän ,palkkiorn maksamisdla näille ei 
ole käyi;ärnnöHistä merkity.stä. iK:oko ky.seessä 
oleva ra:haerä olisi ainoastaan 63,600 markkaa. 
Elintarvekustannukset ovat, mikäli minä käsitän, 
sen jälkeen, kun eduskunnassa villimeksi IJalkkio
ky·sYJmyksestä on päiät.atty, jossain määrin nous
seet. On myöskin otetta,va huomioon, että sil
loin oli eduskunnassa :pä:äasias:sa varakkaampaa 
väiestöä, joille palkkiokysymys .ei ollut läheskään 
min suuresta. merkitylksestä ·kuin sosirulidemok
raatt,isille •edusta.j·i.l1e, jotka yleensä ovat köY1hää 
väkeä. Pa,l,kkion korottaminen 10 markalla ei 
rahallisesti ole suuremma•sta merkityksestä, kos
ka se merkitsisi valtioUe ainoastaan 2:40:,000 mar
kan lisä:menoa. Eduskuntatyö häi~ritsee pa:ljon 
kunkin edustajan säJämnöllisfä amma.ttityötä. 
Siksi olisi syytä maksaa eduskunnassa semmoi
nen palkkio, että s'e jossain määrin korvaisi tätä 
häiriötä. MieLest.äm.i ei ole muuta kuin kius8Jnte
koa se, .että koetetaan ~ässä •palkkiokysymylksessä, 
jossa ·on kysymyks.essä verrwttain "Pienet ra.ha
eräJt:, estää tä'lläl vientä korotusta. Minusta se on 
tähdäJtty ainoastaan eduskunnassa olevia köy
:hemTJiä edustajia vastaan. :Kannatan ed. Setä;läm. 
ehdotusta, että pallckio määrättä.isiin päivältä 60 
maT!kaksi ja. koko istuntokaud·elta 7,200 ma:rka.ksi. 

Ed. Lohi : Sitä periaBJtetta, ·että erilainen 
palkkio olisi pääkaupunkilaisiUe, erilainen maa
•seutula.isille, sitä voidaan aivan piLtevästi puo
·lustaa, sillä: onhan luonnollista, että j.oilla on 
asunto ja koti IJää:kaulJungissa,, ·edustadatoimi ei 
tuota sellais·ia menoja. eikä sitä hankaluut.ta. kuin 
n,iiHe, joilla on asuThto ja koti toises·sa paikassa. 
Täällä on sitten m. m. käyty kovasti suuren valio
kunnan mieti,nnön kimppuun sen ta·kia., että suu
ren valiokunnan mietinnössä ei ole kokonaissum
ma:a määräJtty. Min,ä pyyd'äm huomau~aa,, että 

aivan samart !periaatteet ov81t olleet pä.äte~yinä 
vuod·en 1917 sekä ensimäisalä ·että toisilla valtio
TJäivillä, samoin vuoden 1918 valtiopäivillä, ja 
silloin ·on sellaisen esityksen antanut se hallitus, 
jossa ed. Setälä on ollut mukana. 

·Ed. Niukkanen: Täällä on esitetty ulti-· 
matumeja, että jos palkkio tulisi kaikille 60 
markkaa, siiniiJkin ta:pauksessa tultaisiin äJänestä
mään asian kiireellisy.yttä va•sta:an. Tätä minä 
:kumminkin suuresti epäil·en. Ei kai myöskään 
kaulJunkilaisten puol·esta silloin tultane tätä 'J)al
kan,korotusta niin kovin ankarasti vastustamaan, 
kuin on ilmoitettu, kun nim. äiäm,estys tulee. Mi
nä olen yhä edelleen täydellisesti sitä mieltä, että 
niin· suuri ,pall~k8J, kuin mitä on ·ehdotettu, nim!i.t
täin 60 markkaa, on kaupuuki,la.i.siUe. kohtuuton 
ja pyydän. senvuoksi uudistaa aikaisemmin esille
tuomani ehdotuksen, että TJalk\kio niille ·edusta
jille, joiden asunto 'ja •koti on Relsin,gin kaupun
gissa, olisi oleva 4,800 markkaa tai 40 markkaa 
päivältä ja niiUe edustajiHe, jotka asuvat muualla 
kuin Helsingin kaupungissa., 20 markkaa isomTJi 
eli 60 markkaa päivältä. J\Iin'ä huomautan, että 
ed. Puron laskelmat eiv•äJt .tässä/ rpitä:noot rpai•klkaam.
sa, että tä:ten .sääJstyisi va:ltiova.roja istunt.okau
della vähintäin 214JOI,OOO markkaa. Senvuoksi mi
nä eh~otan, että esilläoLeva lakivykäMi. saisi seu
raavan muodon: Edusta.iaTJalkkio 19,19 vuod:en 
varsinaisilta valtioTJäiiviltä on 4,800 mar•kkaa, tai 
j·os eduskunta on hajotettu tai edusta.i•an toimi la
kannut, ennenkuin 120 päivää. on ;kulunut valtio
.päiv.äin alusta, 410 markkaa päivältä. Ne edus
tajrut, joiden asunto ja koti, on muualla kuin Hel
singin !kaupungissa saava.t TJalkki!on ohessa lisä
korvausta 2·,400 markkaa, ta.i jos eduskunta· on 
'hajotettu tai edustajantoimi .lakkaa:, en:nenkuin 
1'20 päivää on kulunut valtiopäiv;äin alusta, 20 
marmkaa päivcältä. 

Ed. J u u t i 1 a i ·ne n : Kuu täällä; on llalmka
kysymyksessä tehty ehdotuks·ia:. ja muutettu kan
taa ainakin ka.ksi kertaa jokaisessa asian käsitte
lyssä jolka rY'hinäJ,ru j.a melkeinv•fu jokaisen puhu
neen edustaja.nkin rpuol.es:j;a, niin lienee minulla
kin lupa. kannattaa ed. Niu:mka:sen ·ehdotusta. 

Yleiskes·kus<telu julistetaan päättyneeksi. 

Puhe m i .e s : Keskustelun kuluessa on teh
ty muutosehdotuksia laki·ehdoi>uksen Yksityiskoh
tiin. iNä'tnä ·Elhdotukset oteta,BJn huomioow laki
ehdotuksen yksityiskohtaisessa !käsittelyssä. 

Selonteko myönnetäJän oi,kewksi. 
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Puhemies : Siirrytään lakiehdotuksen yk
sityiskohtais-een käsittelyyn. 

Esitetään lakiteksti. 

Keskustelu: 

Ed. H o r u ·b o r g: J ag ber att få ~öreslå, att 
lautda.gen måtte .godkänna lagförsla.g.et. i den 
form det har erhållit i grundlagswts'kottet, dock 
med den ~örändring:, atrt arvodet fastställes till 
40 ma.rk, 'hela, summan till 4,800 mark, fillskotrts
arvodet tili 10 mar1k och d-ess summa till 1,200 
mark. Ja.g ans-er, att 40, res•p. 50, mark om da
gen V'äl kan anses motsvara minimikostnadernra 
för ett anständigt uppehälle i HeLsingfors. 

Vad här har talats om agita.tionsmedel och de
ma.gogi är ju lös•t pra,t, som man ieke behöver 
f.ästa sig vid. För e.gen del viU jag endast tilläg
ga, att när ja.g tänker på de löner, med vilka mina 
kolh~ger i privatskol1ärarkåren få lov att för
söka slå si•g fram, så skäms ja.g, då jag ser för 
mig, huru lamtdagen, som själv är i tillfälle att 
höja, sitt arvode, gör det. 

Ed. E s >tl a. n d ·e r: J,ag ber att få upprepa 
mitt förslag och hemstäUer om a.tt .propositio
nen måtte godkännas. 

Ed. N e v a n l i n n a: Pyydän saada kannat
taa tehtyä .ehdotusta, jos kohta oi'keimpa:ua pitäi
sinkin ed. Hornborgin tekemää ·ehdotusta. Syyt, 
miksi kuitenlkin yhdyn, ed. Estland·eri1n, ovat ne, 
jotka. yleiskeskustelussa, mainitsin, että nimittäin 
ei kenties ole :soveliasta säät.ä;ä po~kkeusla,kia 
t·oisten periaatt.eidenr mukaan kuin mitkä perus
tuslaissa on vahvistettu. 

Ed. af F o r se ll e s: För min del iber jag 1 

också att få före·na mig om hr Estianders förslag. 

Keskustelu julistetaan päättyneek.si. 

Puh .e m i e s: Kes•kustel:un 1kuluessa on ed. 
.Setälä ed. Kotosen kannattamana, e'hdottanrut, että 
laikiteksti saisi seuraavan sanamuodon: ,Edus
tajrupalkkio 1M9 vuoden va,rsinaisilla valti.opäi
villä on seitsemäntuhattakabisataa markkaa, tai 
jos edusrkunta on hajotettu tai edustajatoimi lak
ka.a, ·ennenkuin sarta.kaksikymmentä päivää on 
kulunut valtiopäiväin a;lusta, kuusikymmentä 
markkaa .päivältä." Kutsun tätä ehdotusta ed. 
Setälän ehdotu'kseksi. Edelleen on ed. Hornborg 
ehdottanut, että laihteksti sal!si seuraavan sana
IDlJOdon: ,Edustaja:pa.lkkio 1919 vuoden varsi-

naisilta valtiopäiviltä on 4,8,00. markkaa taikka 
jos eduskunta on hajot€ttu tai edustajatoimi la
kannut ennenkuin 120 päivää on kulunut valtio
päiväin alkamisesta, 40 markka.a p1äivältä. Ne 
edustajat, joitten asun1·o ja 1koti ·ovat muualla kuin 
Helsingin kaupungissa, saavat pa1kkion ohessa 
lis·äkorvausta 1,200 markJkaa tai jos eduskunrt:a 
on ha.iotettu tai edustajatoimi lakannut ennen
kuin 120 päivää .on ·kulunut valtiopäivi.e~ alusta, 
10 markkaa päivältä." Tätä ehdotusta ei ole 
~kumminkaan kannatettu. Edelleen on ed. Niuk
kanen ed. Juutilaisen kannattamana ehdottanut 
että lakiteksti hyväJksyttäisiin näin kuuluvana; 
,Edustaåapalkkio 1919 vuod.en varsinaisilta, val
tiopäiviltä on' 4,800 marklkaa :taikka jos eduskun
ta on hajoitettu tai ·edustajatoimi lakannut en
nenkuin• 120 päiVlää on kulunut valtiopäivien 
alusta, 40 markkaa päivältä. Ne edustajjat, joi
den asunto ja koti on muualla kuin Helsingin lmu
pungissa, saav·a.t lisäkorvausta rpalkkion ohessa 
2,400 markkaa tai jos edus•kumtBJ on hajoitetiu 
tai edustaj.artoimi pääi•tynyt ennenlkuin 120 päi
vää on kulunut valtiorpäivien alusta, 20 markkaa 
päivältä." Kutsun tärt•ä ehdotusta ed. Niukkasen 
.ehdotukseksi. Edelleen on ed. Estlander ed. Ne
vanlinnan kannattarmana. ehdot·ta.aut, että laki
teksti hyväksyttäisii·n sellaisena, kuin se on hal
litu'ksen esityksessä. 

Selon:teko myönnetä,än oikeaksi. 

P u 'h e m i e s : MiM äänestyksessä noudatetta
vaan menettelytrupaan tulee, ehdota.n, että ensin 
äänestetään ed. Set•äläm ja Estla:ndefi.n ehdotus
ten välillä. Se joka tässäJ äänestyksessä voittaa,. 
asetetaan vastaehdotrukseksi ed. Niukkasen ehdo
tusta vastaan, ja. se j.oka tässä äänesty ksess:ä v.oi't
taa va,staehdotukseksi suuren valiokunnan mie
tintöä vastaan. 

Menettelytapa. ·hyväksytäiän. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken •täs.sä äänestyksessä hyväks.yy ed. Est
landerin ehdotuksen äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ed. Setälän ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 43 ,ja.a"- ja 13·6 ,ei"
ääntä. 

P u h e m i e ·s: Eduskunta. on s]i,s täissä ä.änes
tyks•essä hyväksy·nyt ed. Setaläin ehdotruksen, 

Tämän jä~keen äänestetään ed. Setälän ja ed. 
Niulkkasen ehdotusten välillä. 
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2) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Setä
län ehdotutksHn, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voi~taa, 
on ed. Niukkasen ·ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä a.nfiietaan 138 ,jaa-" ja 36 ,oei-" 
ääntä. 

Puh ·e mies: Eduskunta on siis· tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Setälän ehdotuksen. 

Tämä:n jällmen on äJänestys toimitettava ed. 
Setäl>äm ja suuren valiokunnan ehdotUiksen välillä. 

3) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä ko'hden äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ed. Setälän ehdotus hyvä:k.sytty. 

Aämestyksessä ovat ,ei-"äänet voitolla. 

Eduskunta on siis tässä äänestJ71ksessä hyväk
synyt. ed. Setälän ehdotuksen. 

La·kiehdotuksen johtolause Ja nimike hyväk
sytään keskus,telutta. 

Puhe m i e s: Kun suuren valiokunnan eh
dotusta ei ole muuttamattoman~ hyväksytty, jä
tetään lakiehdot,us sanamuodoltaa,n semmoisena 

·kuin se ·on eduskunnan päätöksellä hyväksytty, 
takaisin suure·en valiokuntaan, joten a·sian toinen 
käsittely tulee jatkumaan. 

Pöydällepano: 

6) Lain oikeudenkäymiskaa1·en 11 luvun 7 § :n 6 
momentin kumoamisesta ja 10 luvun 1 § :n 

muuttamisesta toisin kuuluvaksi 

sisältävän hallituksen esityksen johdosta. laadit
tu lakivaliokunnan mietintö n:o 2 esitellään ja 
pa.nnaan pöydälle 'J)uhemiesneuvoston ehdotuks·en 
mukaisesti ensi ,perjantain täysi-istunt.oon. 

Puheenvuor.on ,saatuaan lausuu 

Ed. L o h i: Eduskunnan valitsijamiehiä 1JYY
dän jäämään tänne täysi-istunnon päätyttyä. 

Seuraava istunto on ensi perjantaina kl.o 6 1.p;, 

Täysi-istunrto päättyy klo 8,50 i.'p. 

P öytälkirj an vaku Uldeksi :. 

Eino J. Ahla. 
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16. Perjantaina 9 p. toukokuuta 

Päiväjärjestys. 

Ilmoituksia: 

Kolmas k·äsittely: 

1) Ehdotus laiksi, .iolla kumotaan mää
räykset siitä, miten Reisarikunnassa olevan 
tuomioist-uimen tuomi·o riita-asiassa on Suo-
messa täytäntöönpantava ............. . 

A 8' i a: k i r ci a t: Suuren vruliokunnan 
mietintö n:o '21; lakivaliokunnan m~etintö 
n:o 1; hallitu'ks·en esitys n:o 5. 

2,) Ehdotus laiksi<, •joka s[sältää muutok
sia ty•öviLen f.rupaturmwva.kuutuksesta 18 
päivänä 'elokuuta 19117 annetun asetuksen 4 
ja 12 §:ään ......................... . 

A s i a• k r r ci a t: Suuren varliokunnan 
mietintö n:o 4; työväenasiainvaliokun
nan mietintö n:o 1; lb.allitu~sen esitys 
n:o 11. 

Toinen k •ä s i t te l y: 

3) Elhdotus laiksi, joka sisältää muutolk
sia merimiesten j•a laiva;palvelijain tll!patur
mavakuutuks•esta 18· päivänä eLokuuta 19r17 
annetun asetuksen 1 § :ään ..•......... 

A s i a: k :i: r ci a t: Suuren vw1iokunnan 
mietinll'öt n:o 5 ja 5, a; työväJenasiainvalil()
kunnan mietintö n :o 2; hallituksen esitys 
n:o 10. 

4) Ehdotus laiksi edustajanrpalkkiosta 
1919 vuoden varsinaisilta valtiopäiviltä .. 

A s i a: k i r j a t: Suurelli vwliokunnan 
mietinnöt b::o 3: jru 3' a; (perustuslakivalio
kunnan mieti•ntö n:o 1; hallituksen esitys 
n:o 16. 

keHo 6 i. p. 

Siv. 

399 
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" 

" 

Ensimäinen käsitt•ely: 

5) E!hd:otus laiksi OikEJmlenkäymiskaa.
ren 11 luvun 7 § :n 6 momentin 'kumoami
sesta .i.a 10 luvun 1' §:n muuttamisesta toi-

Siv. 

sin kuuluvaksi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 400 
Asia k i r j ar t: Lak:i!valiokun;nan mie-

tintö n:o 2; hallituks-en esitys n:o '6. 

Pöydällepanoa varten esitel-
1 ään: 

6) Valtiovarainvaliokunnan mietintö n:o 
1 -erinäisistä kulkulraitosten ~ehittämistä 
tarkoittavista anomusehdotuksista ...... . 

7) Talousvaliokunna.n mietintö n:o 1 hal
lituksen esityksoen johdosta, joka sisältää 
ehdotuks-en laiksi sälh~övoiman siirtämi-
s·es:tä maan raj·ojen ulkopuolelle ........ . 

8) Talousvaliokunnan mietintö n:o 2 hal
lituksen 'esityRsen johdosta, joka sisältää 
ehdotuksen laiksi elinkeinon harjoittamisen 
oikeudesta . . .. : ..................... . 

'9:) 'Ty.öväenasiaicnva1iolmnnan mietintö· 
n:o 3r ·ha.llitu~soen esityksen j.olhdrosta laiksi 
kaup[la-, konttori- ja varastoliikkeiden työ-
oloista ............................. . 

10) Laki- ja talousvaliokunnan mi-etintö 
n :o 1 lli.allituksoen esityfks.en johdnsta laiksi 
huoneenvuokrasäännöstelystä . . ........ . 

11) Lakivaliokunnan miet.intö n:o 3 ano
musehdiotuksoen jnthdosta., joka tarkoittaa 
.kiinn:it~ksestä 'kiinteäiån omaisuuteen mar
ras'kuun () rp:nä 18618 annetun asetUJksen 29' 
§ :n kumoamista ..................... . 

112) Pankkivaliokunnan mietintö n:o 2' 
hallituk:;en ·esitykg,en johd·os,ta pos.tisääs.tö
pankista Suomessa 24 p :nä toukOkuuta 
1886 annetun asetuksen 18 ja 20 §§ :n muut-
tamisesta toisin kuuluviksi ........... . 

" 

401 
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Esitellään: 
• Siv. 

13) Puhemiehelle Valtio:päivä:järjestyk-
s€n 43 § mukaan tulevaa korvausta koskeva 
valtiovarainvaliokunnan kirjelmä . . . . . . . . 401 

Nimenhuudossa :mel'lkitääll! poissaoleviksi ed. 
Broända, Homborg, E. Huttunen, Juustila, Koi
vulahti-Lehto, Lanne, l.;eskinen, Nyrk!kö, Ryy
nänen, Sihvo, Torppa, Turtiainen, V aljakka ja 
Wankko.ia. 

llmoitusasiat: 

Hallituksen ilmoitus siitä, että Amerikan Yhdys
vallat ovat tunnustaneet Suomen valtakunnan 

itsenäisyyden. 

P u h e m ies: Päiäministeri on pyytänyt teh
dä eduskunnalle iLmoituksen. 

PääJministeri C a s t r e n: Jo ennemmin olen 
ollut tilaisuud.essa hallituksen puolesta. eduskun
nalle ilmoittamaan, että Ison-Britannian hallitus 
on tunnustanmt Suomen itsenäisyyden. Nyt saan 
eduskunnan tietoon saattaa, että myöskin Ameri
kan Yhdysvallat, kuten Yhdysvalta·in: täkäläinen 

. edustaja. on virallisesti ilmoittanut, ova,t ·tunnus
taneet itsenäisyytemme. 

TäJmä toimenpide suuren tasavallan puolelta, 
joka auliisti meille luovuttama)la elilltarpeita 
jo tätä ennen on osoittanut erinomaista myötätun
toa, Suomea kohtaan, on karkkialla maassamme 
vastaanotettava mitä suurimmalla tyydytyksellä. 

Samalla katson velvollisuudeks€ni ilmoittaa, et
tä Yhdysvaltain täkäläis€n konsulin tiedonannon 
mukaan Yhdysva.ltain ja, Ison-Britannian edellä
mainitusta, toimenpiteestä on päätetty kuluvan 
toukokuun 3 ,päivänä Pariisissa pidetyssä mainit
tujen va.1tojen sekä Ranskan .ia J a.panin ulkoasi
ainministeri-en yhteisessä kokouksessa, jolloin sen 
ohessa. on päät-etty viipymättä. ehdottaa Japanin 
hallitukselle, että se ryhtyisi toimenpiteisiin, jotta 
sanottu valtioikin tunn:usta.a meidän itsenäisyy
temme. 

:Sta tsminister C a: s t r e n: R-edan tidrga.re har 
jag varit i tillfä1le att Tlå regeringens vägna,r 
meddela lantrdag.en, a.tt Storbri-tannien -erkä,nt Fin
la.nds självständighet. N u får ja,g brin1ga. tilllant
dagens kännedom, att även Amerikas Förenta 
stater, enligt va.d Förenta sta,ternas härvarande 

• repres·entant officiellt tillkännagivit, erkänt vår 
själ vständighet. 

Denna åtgä11d av rlen stora: republiken, vilken 
genom frikos,tigt av.stå:ende ·av liv.smedel till oss 

redan härförinnan visa,t synnerlig medkänsla för 
Finland, skall öv·erallt i landet mottagas med den 
största tillfredsställ€lse. 

Tillika viU jag idke under1åta att tillMinna
giva, att enli:gt. meddelande av Förenta staterna,s 
härvarande konsul vidtaga.ndet. av förb-e·rörda åt
gärd från Storbritanruiens och Förenta statemas 
sida f,öregåtts av ett hämm fattat beslut vid ge
mensamt sammanträde i Paris d-en 3 inn-evarande 
ma,j av nämnda staters samt Frankrikes och Ja
pa.ns utrikesministrar, vid vil~et tillfälle även 
ibeslutits att om€dellba;rt hemställa hos J apa:ns 
regering om vidtagande av åtgärd för ·erkän:nande 
av vår s:jälvständighet jämväl från sistnälmnda 
rikes sida .. 

Tähän v·astaten lausuu 

Puh € mies: Edus,kunnal1e nyt tehty ilmoi
tus on omiaan kaill:sa:mme kaikissa kerroksissa he
rättämään jaka1matonta iloa. Me tunnemme jo 
.entisestään olevamme Amerika.n YhdysvaUoille 
suuressa kiitollisuuden vela,s,sa siitäJ elintarve
avusta, joka on auttanut kansamme pelastumaa.n 
nälän kärsimylksistä. Se s-eikka, että t.ämä ma:h
tava va.ltio on nyt tunnustanut Suomen valtiolli
sen itsenäisyyden, tulee ratkaiisevast.i lujittamaan 
sitä perustaa, jolle me valtiollisen tulevaisuu
temme rakennamme. Luulen i:lmituovani Suomen 
kansan yksimielisen toivon, 'kun lausun sen toi
v,omuksen, -että mitä parhaat suhteet mahtavan 
Ameri,kan Yhdysvaltojen ja itsenäisen Suomen 
valbkunnan välillä tulisivat pysyv'äisesti lujit
tumaan . 

Vapautusta eduskuntatyöstä s:aavat yksityis
asiain vuoksi seuraavat edustajat: ed. P. V. Heik
kinen tästä illasta ensi tiistaihin, ed. Ryynänen 
tämän päivän istunnosta, ed. Nix tästä illasta 
tiistai-aamuun, ed. Loukko tästä illasta ensi tiis
tai-aamuun, ed. Koivisto tästä illasta. ensi tors
taihin, ed. Torppa. tämän illan istunnosta, ed. 
R.aatika.inen: tästä illasta ensi torstai-aamuun: ja 
ed. J. Linna, tämän päivän istunnosta sekä sai
rauden vuoksi ed. Holma tämän illan istunnosta. 

Vapautus sivistysvaliokunnan jäsenyydestä. 

P u h e m i e s: V oidaikseen ottaa osaa perustus
lakivaliokunnan ja suuren va,liokunnan työhön 
pyytää ed. A. P e s on en va1pautusta jäsenyy
destää:n sivistysvalio'kunnassa. 

Puhemiesneuvosto :puoltaa anomusta. 

Anomukseen myönnytään. 
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Vapautus sotilasasiainvaliokunnan jäsenyydestä. 

Voida.kse.en ottaa osa.a valtiovarainvaliokunnan 
töihin ·pyytää ed. P. V. Hei 'k k i ne n va,pau
tusta jäsenyydestään sotilasasiainvaliokunna,ssa. 

Puhemiesneuvosto puoltaa anomukseen suos.tut
tavaksi. 

Pyyntöön suostutaa•n. 

Uusi jäsen perustuslakivaliokuntaan. 

P u he m i e s: V rulitsija.miehiltä on saarpunut 
kirjelmä. 

Sihteeri lukee: 
Suomen Eduskunnan Valitsijamiehet 
Helsingissä toukokuun 6 p :nä 19tl9. 

Suomen eduskurm.alle. 

Eduskunnan valitsijamiehet saatta.vat !kunnioit-

------------------------

nahden, joita tehtaai ovat tiloj-en asukkaita si
vuuttaen tehtaa.nkäyiön vuoksi verol•le ostaneet, 
koskevan ed. Österholmin ja v. Bornå.n anomus
ehdotuksen n:o 83. Koska ed. Loukon y. m. 
rekognitioonimetsien palauttamisesta valtioUe te
kemä anomus·ehdotus n:o 66, joka. on lähetetty 
Talousvaliokuntaa.n, tarkoittaa samo;ien olojen 
järjestämist:ä, on Laki- ja talousvaliokun1ta ollut 
sitä mieltä, että molemmat anomusehdotukset 
ovat edullisimmin yhdessä käsiteltävät. Tämän 
tähden saa, La:ki- ja talousvaLiokunta 1kunnioit·taen 
·ehdottaa, 

että Eduskunta, "Päättäisi läihettää ed. 
Österholmin ja. v. Bornin asukkaiden ja 
tehta:iden oikeuksien j:ärj·estämisestä niihin 
kruununtiloi!hin nähden, joita tehtaat ovat 
tilojen asukkaita sivuuttaen tehtaan käy
tön vuolks,i verolle ostaneet, tekemä;n ano
musehdotuksen n :o 83 Talousvaliokun
taailli. 

Laki- ja talousvaliokunnan 'PUolesta: 

taen täten Eduskunnan tietoon .että ed. Leivon ti- Väinö Hakkila. 
lalle p e r u s t u s 1 a k i v a l i o k u n ta a n valit-
tiin ed. H a, k a l a.. K. E. Viranko. 

Eduskunnan valitsijamiesten puolesta: Puhemiesneuvosto puoltaa esitykseen suostut-

K. A. Lohi. 

J. P. Kokko. 

Ed. Österholmin ja von Bornin anomusehdotuksen 
n :o 83 siirto laki- ja talousvaliokunnasta talous

valiokuntaan. 

Puh e m i e s: Laki- ja talousvaliokunnalta on 
saapunut kirjelmä. 

Sihteeri lukee: 

Suomen Eduskunnan 
Laki- ja I'alousva,liokunta 

Helsingissä 
toukokuun 7 p :nä 1919 

n:o 2. 

S u o m e n E d u s k u n n a. ll e. 

Eduskunta on pöytäkirjanotteella viimeksi !ku
luneen hu'htikuun 23 päivältä Laki- ja talous
valiokuntaa:n lähettänyt asukkaiden ja tehtaiden 
oi'keuksien järjestämistä niihin kruununtiloihin 

tavaksi. 

Ehdotukseen suostutaan. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotuksen laiksi, jolla kumotaan määräykset 
siitä, miten keisarikunnassa olevan tuomioistui

men tuomio riita-asiassa on Suomessa täy
täntöön pantava.. 

sisältävä hallituksen ~sitys n:o 5, jota on val
misteleva·sti käsit·elty lakivaliokunnan mietin
nössä n :o 1 ja suuren valiokunnan mietinnössä 
n :o 2, esitellään k o l m a n teen fk_ ä s i t te
l yy llt. 

P u h e m i e s: Toisessa; käsittelyssä hyväJk
sytty lakiehdotus voidaan nyt hyväksyä tai hyl-
jätä. ' 

Eduskunta, päättä:ä hyväksyä laki€hdotuksen 
sellaisena kun se on toisessa käJsitt.ely.ssä hyväk
sytty. 

Asian 1kolmas käsittely julistetaan rpäiättyneeksi. 
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P u h e m i e s : iN yt otetaan ainoaan käsitte
lyyn lakivaliokunnan mietinnössä n :o 1 sivulla 
4 olevat :ponnet. 

Ensimäiinen ja toinen ponsi esiteUään eri!kseen 
ja. hyväksytään keskustelutta .. 

Asia on loppuun käsitelty. 

2) Ehdotuksen laiksi, joka sisältää muutoksia työ
vä~ntapaturmavakuutuksesta 18 päivänä elok~qta 

1917 annetun asetuksen 4 ja 12 §:ään 

sisältij.vä ha1li1mksen ·esitys n:o 11, jota on valmis
televa.sti käsitelty ty·öväenasiainvaEokunnan mie
tinnössä n :o 1 ja suuren va.liokunnan mietinnössä 
n :o 4, esitellääu k o l m a n t e e n Jr ä s i t t e -
ly yn. · · 

Eduskunta .pä!ättäJä hyväksyä laiki€lhdotuhen 
sellaisena kuin se on toisessa käsitt·elyssä hyväk
sytty. 

Asian kolma,s käsittely julistetaan päätty
n.eeksi. 

Asia on loppuun ikäsitelty. 

3), Ehdotus laiksi, joka koskee muutoksia meri
miesten ja laivapalvelijain tapaturmavakuutuli:

sesta 18 päivänä elokuuta 1917 annetun 
asetuksen 1 § :ään. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n :o 5 a 
ja otetaan j a, t k u v a a .n t o i s e .en k ä s i t
t e l y y n siinä sekä saman vaEokunn.an mietin
nössä n :o 5 ja työväenasiainvaliokunnan mietin
nössä; n:o 2 va:lmistelevasti käsitelty hallitwksen 
·esitys n:o 10, jdka. sisäHäiä yllämainitun laki
ehdotuksen. 

Puhe m ies: Käsitt~yn pohjana on suuren 
valiokunThan mietintö n :o 5 a. Mietinnössä ilme
nee, että suuri valiokunta on yhtynyt eduskun
nan tek.emään päätökseen. 

Asian toinen käsittely julistetaa.n päättyneeksi. 

4) Ehdotus laiksi edustajanpalkkiosta 1919 vuoden 
varsinaisilta valtiopäiviltä. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n :o 3 a 
ja otetaan j a. t k u v a a n t o i s e e n ik ä s i t
t e l y y n siinä sekä suuren valiokunnan mietin
nössä n :o 3 ja. perustuslakivaEokunnan llllietin-

nössä n :o 1 valmistelevasti käJsitelty haHituksen 
esitys n:.o 16, joka. sisältää yllämainitun laki
ehdotuksen. 

P u h ·e m i e s: Käsittelyn rpohjana ·on suuren 
valiolkunnan mietintö n :o 3 a. Mietinn·össä ilme
nee, että suuri valiokunta on yhtynyt eduskun
nan tekemään päätökseen. 

Asian toinen käsittely julistetaan päättyneeksi. 

5) Ehdotuksen laiksi oikeudenkäymiskaaren 11 
luvun 7 § :n 6 momentin kumoamisesta ja 10 luvun 

1 § :n muuttamisesta toisin kuuluvaksi 

sisäl.tävän hallituksen esityksen n :o 6 johdosta 
laadittu lakivaliokunnan mietintö n:o 2, joka vii
me istunnossa pantiin pöydälle, esitellään maini
tun lainsäätämis•asian e n s i m ä i s t ä k ä s i t -
te l y ä varten. 

Keskustelu: 

Ed. S c h a u m a n: Ja;g an:håller om att, före 
ärendets behandoling i stora utskottet få fästa 
uppmär ksamheten vid ett uttryck i den a.v la.g
utskott.et tili god<kännande fö·rordare lagtexten, 
som jag finner icke vara fullt egentligt. Där talas 
om ,främmande sta:ts undersåte", ,vieraan val
tion alamainen". Då undersåte betecknar inbyg
ga.re i ett la.n:d med mona.rkisk styrelseform, sy
nBs det vara tydligare och riktigare att. utbyta 
uttrycket ,undersåte" mot ,medborgare". 

Ed. V u o l i j o ·k i: Minä pyydän saada ~kan
nattaa tehtyä ehdotusta. 

Keskustelu asia·ssa julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: 
taan päättyneeksi 
j.esty ksen 57 § :.n 
kuntaan. 

Ensimäinen käsittely juliste
ja asia menee valtiopäiväjär
mukaan s u u ·r e e n v a l i o -

Pöydällepanot: 

6) Erinäisten kulkulaitosten kehittämistä 

tarkoittavien anomusehdotusten johdosta laadittu 
valtiovarainvaliokunnan mietintö n :o 1 esitellään 
ja ,pannaan pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

7) Ehdotuksen laiksi sähkövoiman siirtämisestä 
maan rajojen ulkopuolelle 

sisältävän haHituks€n esityksen johdosta. laadittu 
talousvaliokunnan mietintö n:o 1 esitellään ja 
pannaan rpöydäille seuraavaan täysi-istuntoon. 
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8) Ehdotuksen laiksi elinkeinon harjoittamisen 
oikeudesta 

sisältävän hallituksen esityksen johdosta laadittu 
talousvaliokunnan mietintö n:o 2 esitellään ja pan
naan pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

9) Ehdotuksen laiksi kauppa-, konttori- ja varasto-
liikkeiden työoloista 

koskevan· hallituksen esityhen j.ohdosta 1-aa.dittu 
työväJenasiainvaLiokunnan mietintö n :o 3. ~sitel
lään ja pannaan ·pöydälle seuraava<an täyst-lstun
toon. 

10) Ehdotuksen laiksi huoneenvuokrasäännös-
telystä 

sisäJUävän hallituksen esityksen johdosta laa.dit-bu 
laki- ja talousvaliokunnan mietintö n:o 1 ·esitel
lään ja pa.n.na.an ~öydälle seuma,yaau 1iäysi-.is
tuntoon. 

11) Ehdotuksen laiksi kiinnityksestä kiinteään 
omaisuuteen marraskuun 9 p :nä 1868 annetun 

asetuksen 39 § :n kumoamista 

sisältävän anomusehdotukseu johdost.a laa,dittu 
lakivaliokunnan mietintö n:o 3 esitellään ja pan
naan pöydäille sema•aNaan täysi-istuntoon. 

12) Postisäästöpankista Suomessa 24 p :nä touko
kuuta 1886 annetun aset.ull.;;~m 18 ja 20 §§ :ien 

muuttamisesta toisin kuuJuviksi 

la,aditun hallituksen esityksen johdosta te•hty 
panikkivaliokunnan mietintö n :o 2 ~e~itellään ja 
pannaan pöydälle s•euraavaan täys-1.-1stuntoon. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Ed. Lohi: Eduskunnan valitsijami.ehiä -pyy
dän J~äämään tänne istuntosaliin täysi-istunnon 
päätyttyä. 

P u h e m i e s: Pyydän että va.rapu:hemies Ko
toneu tulee johtamaan puhetta seura,avaa a·siaa 
käsi teltäJess äJ. 

13) Puhemiehelle valtiopäiväjärjestyksen 43 § :n 
mukaan tulevaa korvausta koskeva valtio

varainvaliokunnan kirjelmä. 

Ens:lmäinen varapuh.emi·es: Va-l
tiovarainvaliokunnan kirjeen siht.eeri 1ukee. 

Sihteeri lukee: 

Ed uskunnau V a1ltiovarain valiokunta. 
Helsingissä, 

t.oukokuun 8 päivänä 19,19. 
n:o 3. 

Edusllmnna.lle. 

Valtiovarainvaliokunta saa Eduskunnalle kun
nioittaen ilmoittaa, että valiokunta valtiopäiväjär
jestyksen 35 § :n 4 momentin mukaisesti eduskTI?
nan piiJätettäväksi ehdottaa eduskunna.n puhemle
heUe 2,500 markan kuukautis·en määirärahan nii
den kulujen korvaukseksi, joita hänellä on va1-
tiopäiväin aikana. 

V a.l tiovarainvaliolkunnan ~uolesb: 

E. Nevanlinna. 

J. W. Minni. 

Eduskunta hyväJksyy keskustelutta kirjelmäJs
sä olevan ehdotuksen. 

Seuraava täysi-istunto on ensi tiistaina kello 
6 i.p. 

Täysi-istunto :päättyy 'klo 6,35 i.p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 

• 





17. Tiistaina 13 p. toukokuuta 
kello 6 i. p. 

Päiväjärjestys. 
Siv. 

K o 1m a :s käsi t te 1 y: 

1) Elhdotus laiksi, joka sisältä:ä muutok-
sia merimiesten ja laiva;palv,elijain tavatur
mavakuutuksesta 18 IJäivänä elokuuta 1911'7 
annetun asetuksen 1 § :ään . . . . . . . . . . . . 404 

A ·s i ru k i r j a t: Suuren valiokunnan 
mietinn,öt n :ot 5 ja 5, a; ty.öväenasiainvalio
kunnan mietintö n :o 2; hallituksen esitys 
n:o 10. 

2r) Ehdotus laiksi! ed'UistajaillPal'kkiost.a. 
1919 vuoden varsinaisilta valtiopäiviltä . . 405 

A s i a k i r j a t: Suuren valiokunnan 
mietinnöt n:ot 3· ja 3 a; perustuslakivalio
kunnan mietintö n:o 1; hallitU'ksen esitys 
n:o 16. 

Toinen k1äsittely: 

3) Ehdotus laiksi Oikeudenkäymisba
I'en 11 luvun 7 § :n 6 momentin kumoami
ses·ta ja 10 luvun 1 § :n muuttamisesta toi-
sin kuuluvaksi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 406 

Asia k i r j a t: Suuren valiokunnan 
mietintö n :o 6; lakivaliokunnan mietintö 
n:o 2; hallituksen esitys n:o 6. 

En,simäinen käsittely: 

4) Ehdotus laiksi sähkövoiman siirtämi-
sestä maan rajojen ulkopuolelle ......... . 

A s i a k i .r j a t: Talousvaliokunnan mie
tintö n:o 1; hallitU'ksen esitys n:o 1. 

.5) Elhdotus lai'ksi •elinkeinon harjoittami-
sen o:Ukeud·esta ....................... . 

A s i a k i r j a t: Talnns.vaHokunmm mie
tintö n:o 2; hallituk,sen esit.ys n:o 9. 

6) Ehdotus laiksi ka.up.pa-, konttori- ja 
varastoliikkeiden työoloista ........... . 

407 

1 , 

408 

A s i· a k i r j a t: 1Ty,öväena,siainvaliokun
nan midintö n :o 3; 'ha.Uituiksen esitys 
n:o 12. 

7) Eihdotus laiksi huoneenvuokmsään-
nöstelystä . . ........................ . 

Asiakirjat: Laki- ja talousvaliokun~ 
nan mietintö n :o 1; •hrullituben esitys 
n:o 1'4. 

,8,) EhdotuJs laiksi I]Jostis,äästöpa;n'kista 
Suomessa toukokuun 214 päivänä 181816 anne
tun asetuksen 18 j.a 20 §§:n muuttami:se,sta 
toisin kuuluviksi ..................... . 

A s i a k i r j a t: •Pa•nkki valiokunna:n 
mietintö n :o 2; halliiuksen esitys n :o 7. 

Ainoa käsittely: 

9·) Kulkulaitosten kehittämistä ta.rkoitta-
vat anomusehdotukset ................ . 

A s ] a k i r j a t: Valtiovarainvaliokun-
nan mi,e-tintö n:o 1; anom. ehd. n:ot 15-2:7, 
29, 3'1-4<), 42, 44. 

101) Anomus,ehdotu.s, jo<ka tarkoittaa kiin
nityksestä kiinteään omaisuuteen marras
kuun 91 päivänä 1868 annetun asetuksen 
29 § :n kumoamista ................... . 

Asia k i r .i a t: Lal,ivaliokur.nan m:e
tintö n :o 3; rd. Manuerin y. m. anom ehd. 
n:o 49. 

Siv. 

413 

414 

" 

415 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Andersson, Colliander, P. \V. Hei:kkinen, Kallio, 
Keto, Koivisto, Lauren, Leskinen, !;oppi, Raati
kainen, Sihvo, Thuneberg, Waljakka, V.! ankkoja, 
Wennola, Woionmaa ja Wuolijoki. 

Ilmoitusasiat: 

Va:pautusta eduskuntatyöstä yksityisten asiain 
takia saavat: ed. Lauren tämän päivän istun-

52 



404 'Tiistaina 13 p. toukokuuta. 

nosta, edustaja W aionmaa tämän'J)äivän istun
nosta, edustajat Keto, Thuneberg ja Pehko
nen tämänpäivän istunnosta, ed. Pitkänen huo
mis-päivästä kesk~viikkoon tämän kuun 21 -päi
vään, ed. Raatikainen tästä illasta ensi torstai
aamuun, ed. Typ-pö ensi perjantai-aamusta seu
raavaan -perjantaihin ja ·ed. Heimonen tästä 
illasta viikon lo-ppuun sekä sairauden vuoksi ed. 
W aljakka toistaiseksi. 

Puhemiesneuvoston ilmoitus eduskuntatyössä 
sattuneiden häiriöiden johdosta. 

Puh e m i e s: Koska on sattunut lUJkuisia 
ta.-pauksia, jolloin edustajat, pyytämättä eduskun
nalta va-pautusta valtio'J)äivätoimista ovat jääneet 
pois eduskunnan täysi-istunnoista sekä valiokun
tain kokouksista ja tästä 'On ai:heutunut niinkin 
valitettavia häiriöitä eduskuntatyölle, etteivät 
valiokunnat senvuoksi, ettei riittävää määrää 
edustajia ol·e ollut kokouksissa läsnä, ole voineet 
toimia, on puhemiesneuvosto katsonut asiakseen 
tehdä eduskunnalle seuraavan :Vlmotuiksen: 

Eduskunnan työjärjestyks·en 38 § :n mukaan on 
edustajien, milloin he haluavat vapautusta edus
kunnan työstä, siihen eduskunnalta lupa hankit
tava ja on heidän tällöin vapautuspyyntöänsä 
perusteltava pätevillä syillä. 

Samalla -puhemiesneuV'osto kiinnittää edusta
jain huomiota niihin toimenpiteisiin, joista on 
mainittu valtio-päiväjärjestyksen 15 .i'a 45 §§ :ssä 
seuraamuksina edellämainitun työjärjestyksen 38 
§ :n rikkomuksista. 

Edelleen -puhemiesneuvosto ilmottaa kehntta
neensa va.liokuntain -puheenjohtajia heti tekemään 
ilmoituksen eduskunnan puhemiehille, milloin 
valioJmnnan kokous on täytynyt jättää pitä
mättä, senvuoksi, ettei riittävää jäsenmäärää ole 
ollut valiokunnassa sa&-puvilla. 

V aliokuntain jäsenet. 

Puh e mies: VaEtsijamiehiltä on saa:punut 
kirjelmä. 

Sihteeri lukee: 

Suomen Eduskunnan 
V aG.itsijarmiehet. 

Helsingissä, .toukok. 9 -p :nä 1919. 

S u o m e n E d u s k u n n a ll e. 

Eduskunnan valitsijamiehet saattavat kun
nioittaen täten Eduskunnan tietoon, että ·edustaja 

P. V. Heikkisen tilalle Sotilasasiain v a
l i o kun ta a n valittiin edustaja L o p p i ja 
S i v i s t y s v a l i o k u n t a a n edustaja A. Pe
sosen tilalle valittiin edustaja T a s k i n en. 

Valitsijamiesten -puolesta: 

K. A. Lohi. 

J. P. Kokko. 

P u h e m i e s: Täällä on vielä' eräs 'loma-ano
mus. Edustaja Andersson pyytää vapautusta 
yksityisasiain tähden tästä ja huomispäivästä. 

Anomukseen suostutaan. 

Uusia hallituksen esityksiä. 

Puhe m i e ·S: Hallituksen jäsen saa'J)uu jät
tääkseen eduskunnalle hallituksen esityksiä. 

Eduskuntaan s·aa-puu v. t. valtioneuvostonikans
listin A. Voutilaisen seuraamana ministeri 
H a h l, jo'ka suomeksi ja ruotsiksi lausuu: 

Kunnioitettruva herra Puhemies! 

Arvoisa Suomen Eduskunta! 

Hallituksen määräyksestä on minulla kunnia 
Suomen Eduskunnalle jättää seuraavat hallituk
sen esitykset nimittäin: 

N :o 17 Esitys Suomen hallitusmuodoksi, 

N :o 18 Esitys la~ksi eräistä Suomen uudesta 
valtio-oikeudellisesta asemasta johtuvien nimi
tyksien muutoksista. 

P u h e m i e s: Herra Ministeri! Eduskunnalle 
nyt annetut esitykset tulen esittämään eduskun
nalle valtiopäiväjärjestyksen mukaista käsittelyä 
varten. 

Päiväjärjestyksessä plevat asiat: 

1) Ehdotuksen laiksi, joka sisältää muutoksia meri
miesten ja laivapalvelijaiu tapaturmavakuutuk

' sesta 18 päivänä elokuuta 1917 annetun 
asetuksen 1 § :ään 

sisältävä hallituksen esitys n :o 10, jota on val
mistelevasti käsitelty työväenasiainvaliokunnan 
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mietinnössä n :o 2 ja suuren valiokunnan mietin
nöissä n:o 5 ja 5 a, esitellään k o l m a n teen 
k ä s i t t e l y y n. 

P u h e m i e s: Eduskunta päättänee hyväksyä 
lakiehdotuksen seHaisena ikuin se on toisessa 
käsittelyssä hyväksytty. 

Lakiehdotus hy,väksytään. 

Asian kolmas käsittely julistetaan päätty
neeksi. 

Asia on loppuun käsitelty. 

2) Ehdotuks-en laiksi edustajanpalkkiosta 1919 
vuoden varsinaisilta valtiopäiviltä 

sisältävä hallituksen esitys n :o 16, jota on valmis
televasti käsitelty perustuslakivaliokunnan mie
tinnössä n :o 1 ja suuren valio1mnnan mietinnöissä 
n:o 3 ja 3a, esitellään kolmanteen käsit
telyyn. 

Puh e .mies: Ensin sallitaan asiasta kes
kustelu. Sitten tehdään lippuäänestyksellä pää
tös perustuslakivaliokunnan mietinnön sivulla 2 
olevasta ehilotuksesta, että lakiehdotus käsitel
lään siinä järjestyksessä kuin valtiopäiväjärjes
tyksen 60 § :n 2 momentissa on säädetty, s. o. kii
reellisenä. Jos mainittu ehdotus hyv,äksytään 
toimitetaan lippuäänestys lakiehdotuksen hyväk
symisestä tai hylkäämisestä, mutta eUei kiireelli
s~ksi julistamista tapahdu äänest~tään siitä onko 
lakiehdotus hyväiksyttävä jätettäväksi lepäämään 
ensimäisiin uusien vaalien jälkeen kokoontuviin 
valtiopäiviin vaiko hyljättävä. 

Menettelytapa hyväksytään. 

h..'tskustelu: 

Ed. Estlande'r: Jag anser mig böra ännu 
vid detta tillfälle framhålla, hurusom enligt min 
tanke lantdagsmännen oavvisligen borde hålla sig 
till de av propositionen föreslagna arvodesbestäm
ningarna, och kommer jag för min del att rösta 
emot detta ärendes förklarande för brådskande. 

Ed. a f F o r s e ll ·e s: J.ag ber för min del få 
anmäla min .anslutning till det förfaringssätt, 
som här delgivits av lantdagsmannen Estlander. 

Ed. Nevanlinna: Puolestani yhdyn myös 
edellisiin pU'hujiin. Valitan suuresti että asia on 
saanut sen päätöksen johon se nyt on joutunut. 

Tosin asia ei olisi millään tavoin valitettava jos 
vaan tästä eduskunnasta löytyisi tarpeellinen 
määrä jäseniä jotka, kun tämä asia nyt on saanut 
sellaisen päätöksen jota he eivät pidä onnellisena, 
äänestäisivät sen kiireellisyyttä vastaan. Silloin 
on asia uudestaan mahdollinen saada o:i'kealle 
toialle ja sille hallitus sen epäilemättä silloin 
saattaa. 

Ed. R o o s: Då stora utskottets förslag går ut 
på att även för representanterna från Helsingfors 
dagtrruktamentet skulle utgå med 60 mark, kan 
jag för min del icke onifatta utskottets förslag 
och kommer att rösta emot skyndsam-behandling. 

Ed. K o t o n e n: Jos tahdotaan rikkinäisyyttä 
tässä eduskunnassa saada yhä suuremmaksi, niin 
menet~ltä:köön silloin niin, kuin arvoisat oikeiston 
puhujat nyt ovat ehdottaneet. Mutta jos -'yri
tään t~ällä luomaan selhinen olotila, että varat
tom(Ltkin edustajat ja heidän perheensä voivat 
edustajrupalkkiuilla tulla edes jotenkuten toimeen, 
niin minä vakavasti pyytäisin arvoisia edustajia 
hyväksymään tämän gsian julistamisen kiireelli
seksi ja myöskin itse lakiehdotuksen. 

Ed. H o m e n: Minä tulen myös äänestämään 
asian kiireelliseksi julistamista vastaan. Meidän 
täytyy koettaa kaikin voimin toimia niin, että 
saisimme suurempaa säästäväisyyttä kans·alaisten 
kesken a:i'kaan. Me- kansalaiset, 'kunnat ja val
tio - elämme kaikki yli tulujemme. Tuotanto 
on paljon pienempi kuin kulutusmenot, ja tämä 
ei ajan'[Jitkään käy päinsä. Nyt eduskunta sen 
sijaan että se antaisi esimerkin sääs·täväisyydestä, 
päinvastoin itselleen määrää palkanlisäystä. On 
jotakin epäilyttävää siinä, että joku, olkoon hen
kilö tai toimikunta, määrää itselleen pal:kankoro
tusta, vielä enemmän kun on kysymys palkan 
korotuksesta, jommoista ei vielä missään ole tul
lut kysymykseen. Minä olen ottanut sdkoa asian
omaisesta paikasta ja tiedän, että mitä virkamie
hiin tulee, ei yksikään virkamies, jolla vuonna 
1914 oli 'Palkkaa 600 markkaa tai enemmän, ole 
saanut ·sitä ka~ksinkertaiseksi. Monelle, jolla on 
ollut ennen 10-12,000, on annettu vain 25-
50 % lisäys. Nyt eduskunta määrää itse 1-
l e e n monta kertaa suuremman korotuksen, kuin 
mitä missään muussa ta,pauksessa on tullut kysy
mykseen. Tämä on minusta hyvin ruma asja, 
jutta en käyttäisi vielä jyrkempää sanaa. J\IIinä 
en v~oi millään tavaHa myötävaikuttaa siihen, 
vaan katson velvollisuuteni olevan koettaa estää 
tätä tekoa, jota minä pidän niin surkuteltavana, 
kuin olen sanonut. 
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Ed. A. H. V i r k kun en: Käsittääkseni 
edustajapalkkion korotusta nelinkertaiseksi siitä, 
m~hin se alkuaan on säädetty, ei voida puolustaa 
millään oikeutetuilla syillä, enkä minä ·pääse 
siitä, että jos eduskunta päättää tämän korotuk
sen nyt ehdotetussa muodossa, se antaa semmoi
sen prejudikaatin, juta ei voida hallituksen eikä 
eduskunnan puolelta toteuttaJa kehenkään muihin 
ahtaassa asemassa oleviin nähden. Sen vuoksi 
minäkin tulen äänestämään tämän asian kiireelli
seksi julistamista vastaan. 

Ed. L o h i: Minä myös valitan sitä, että pää
tös on mufldostunut tällaiseksi, varsinkin että 
myöskin helsinkiläisille edustajille on tämä koro
tus tullut. Mutta siitä huolimatta kyllä minusta 
tuntuu, ·että mennään liian pitkäUe suorastaan 
vasemmistoa vastaan täihdätyssä toimenpiteessä, 
jos nyt kiireellisyys tällaiselta asialta evätään. 
Minä pyytäisin nimenomaan huomauttaa, että 
meillä on kysymyksiä edessämme, joissa meidän 
täytyy k'Oettaa saada yhteisymmärrystä aikaan. 
Jos täimän kysymyksen takia katlmruus nyt 
äärimmilleen kehitetään, niin kuinka voida;an toi
voa onnellista· yhteistyötä? 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhe m i e s: Eduskunta ryhtynee toimitta
maan äänestystä. 

Åänestys ja päätös : 

Sihteeri lukee äänestysesityksen. 

Ken hyvaksyy puheenaolevan ehdotuksen 
asian kiireelliseksi julistamisesta, äänestää ,jaa"; 
ken ei sitä ·hyväksy, äänestää ,ei". 

Jos vä:hintään 5/r. annetuista äänistä kannattaa 
mainittua ehdotusta, on se hyväksytty, mutta 
muuten on se hylätty. 

Äänestyksessä annetaan 153 ,jaa"- ja 29 ,ei"
ääntä. 

Eduskunta on siis päättänyt, että esilläoleva 
lainsäätämisasia. käsitellään ·siinä järjestyksessä 
kuin Valtiopäiväjärjestyksen 60 §:n 2 moinen
tis~a on säädeiJty, s. o. kiireellisenä. 

P u h e m i e s: Nyt seuraa äänestys lakiehdo
tuksen hyväJksymisestä tai hylkäämisestä. 

Åänestys ja päätös: 

\ 

Sihteeri lukee äänestysesityksen. 

J·oka hyväksyy lakiehdotuben sellaisena kuin 
se on toisessa. käsittelyssä päätetty, äänestää 
,jaa"; j,oka sitä ei hyväksy, äänestää ,ei". 

Jos vähintään 2
/ 3 annetuista äänistä on jaa

ääniä, on lakiehdotus hyväksytty, mutta muuten 
se on hyljätty. 

Äänestyksessä annetaan 154 ,jaa"- ja 27 ,ei"
ääntä. 

Puhemies: Eduskunta on siis hyväksynyt 
lakiehdotuksen. Asian kolmas käsittely on päät
tynyt. Asia on loppuun käsitelty. 

3) Ehdotus laiksi Oikeudenkäyntikaaren 11 luvun 
7 § :n 6 momentin kumoamisesta ja 10 luvun 1 § :n 

muuttamisesta toisin kuuluvaksi. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n :o 6 
ja otetaan t o i s e en k ä s i t :t e l y y n siinä 
sekä laki valiokunnan mietinnössä n :u 2 valmis
telervasti käsitelty hallituksen esitys n :o 6, joka 
sisältää yllämainitun lakiehd'Otuksen. 

' 
P u h e m i e s: Käsittelyn puhjaksi asetetaan 

suuren valiokunnan mietintö. Ensin s·allitaan 
asiassa yleis'keskustelu, ja kun se on julistettu 
päättyneeiksi, siirrytään lakiehdotuksen yksityis
kolhtaiseen käsittelyyn. Suuren valiokunnan eh
dotuksen sivulla 1 olevat anomusponnet ·otetaan 
ainoaan käsittelyyn senjälkeen kun lakiehdotuk
sen ·kolmas käsittely 'D'll julistettu päättyneeksi. 

Käsittelyjärjestys hyväksytään. 

Kun ei yleiskeskustelussa haluta puheenvuo
roa, siirrytään la'kiehdotuksen yksityiskohtaiseen 
käsittelyyn. f 

Lakiehd•otuben 10 luvun 1 §. 

Keskustelu: 

Ed. Schauman: .Tag tillåter mig- att upp
repa det förslag- jag- redan framställde vid första 
behandling-en av ärendet, att uttrycket ,främ
mande stats undersåtar" måtte ändras till .,främ
mande stats medborg-are". 

Ed. Reinikainen: Pyydän kannattaa ed. 
Schaumanin tekemää ehdotusta. 

Keskustelu asiassa julistetaan päättyneeksi. 
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Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Schauman ed. Reinikaisen kannattamana ehdot
tanut, että sanat ,vieraan vallan alamainen" muu
tettaisiin sanoiksi ,vieraan vallan kansalainen". 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. Schaumanin ehdotus hyväksytty. 

Aänestyks~ssä ovat ei-äänet voitolla. 

Puhe m i e s: Eduskunta on siis tässä kohden 
hyväksynyt ed. Schaumanin tekemän ehdotuk
sen. 

10 luvun nimike, lakiehdotuksen johtolause ja 
lakiehdotuksen nimike esitellään järjestänsä ja 
hyväksytään keskustelutta. 

P u h e m i e s: Kun suuren valiokunnan ehdo
tusta ei ble muuttamattomana hyväksytty, jäte
tään lakiehdotus sanamuodoltaan semmoisena, 
kuin se on eduskunnan päätöksellä hyväksytty, 
ta k a i s i n s u u r e e n v a l i o k u n t a a n, jo
ten asian toinen käsittely tulee jatkumaan. 

4) Ehdotuksen laiksi sähkövoiman siirtämisestä 
maan rajojen ulkopuolelle 

sisältävän haHituksen esityksen n:·o 1 johdosta 
laadittu talousvaliokunnan mietintö n:o 1, j'Oka 
viime täysi-istunnossa pantiin pöydälle, esitel
lään mainitun lainsäätämisasian ensimäistä 
k ä s i t t e l y ä varten. 

Keskustelu: 

Ed. A r a j ä r v i: Talousvaliokunta näkyy 
sangen oleellisessa kohdassa muuttaneen halli
tuksen esitystä.· Minä puolestani olen kyllä kiin
nittänyt huomiota niihin kahteen syyhyn, joita 
valiokunta esittää aiheeksi tähän hallituksen esi
tyksestä poikkeamiseensa. Ne ovat valtiolliset ja 
kansantaloudelliset. Minä puolestani kumminkin 
odotan, että suuri valiokunta ottaessaan lähem
min tarkastelunsa alaiseksi nämä syyt, tulee ha
vaitsemaan, että ne ovat kevyet. Talousvaliokun
nan mietinnön verrattain heikoista perusteluista 
ei voi tulla vakuutetuksi siitä, että enempää kan
santaloudelliset kuin valtiollisetkaan syyt puhui
sivai siihen suuntaan, että eduskunnan tulisi ,;i-

toa sillä lailla kädet ja jalat kiinni hallitukselta 
tässä asiassa, kuin valiokunta ehdottaa. Minä 
puolestani luulen, että tarkempi, perusteellisempi 
tutkimus tässä asiassa on osottava, että vastalau
seen esittämät syyt puhuvat siihen suuntaan, että 
hallituksen esitys ·olisi hyväksyttävä sillä pie
nellä muutoksella, joka vastalauseessa esitetään . . 

Keskustelu asiassa julistetaan päättyneeksi. 

Puh e mies: Ensimäinen käisittely juliste
taan päättyneeksi ja asia menee Valtiopäiväjär
jestyksen 57 § :n · mukaan suure en v a l i o
k u n t aan. 

5) Ehdotuksen laiksi elinkeinon harjoittamisen 
oikeudesta 

sisältävän hallituksen esityksen n:'O 9 johdosta 
laadittu talousvaliokunnan mietintö n:o 2, joka 
viime täysi-istunnossa pantiin pöydälle, esitel
lään mainitun lainsäätämisasian e n s i m ä i s t ä 
k ä s i t t e l y ä varten. 

Keskustelu: 

Ed. K o n t u: V alrokunnan ehdotuksen 22 § :n 
viimeisessä momentissa säädetään, että vahviste
tulla ohjesäännöllä voidaan jälleenmyyjien maa
laistuotteiden ·osto-oikeutta rajoittaa torilla. 
Tämä määräys on riittämätön ja 'käytännössä 
sillä ei ole mitään merkitystä. Ainakin rannikko
kaupungeissa vallan yleisesti myydään maalais
tuotteita myöskin kalarannassa ja satamassa. 
Jos todella jälleenmyyjien osto-oikeutta tehok
kaasti koetettaisiin rajoittaa on, paitsi toreilla, 
myöskin satamissa, kaduilla, teillä y. m. yleisissä 
paikoissa sitä rajoitettava. Saman lakiehdotuk
sen 23 § koskettelee mvintoaineiden tarkastuksen 
järjestelyä. Siinä edellytetään, että paitsi ylei
sen asetuksen määräyksi-en mukaan, voidaan kun
nallisen ohjesäännön n'Oj.alla alistaa tarkastetta
vaksi elintarpeet. Elintarve- .ia maataloustuot
teitten tarkastus on kaksipuolinen asia, koskien 
kaupunkikuntia ja maalaisia. Tähänastinen koke
mus on osottanut että kaupunkien järjestyssään
nöt, sikäli kun ne koskevat elintarvetarkastusta, 
ovat polkeneet maalaisten oikeuksia. Senvuoksi 
on syytä pykälän lopusta kokonaan poistaa kun
nallista ohjesääntöä koskevat sanat ja asia on j&
tettävä yksinomaan yleisestä laista riippuvaksi. 

Ed. H ele n i u s-S e p p älä: Suuren valio
kJ.Innan olisi syytä muuttaa 3 § :n 4 kohta sellai
seksi, että se vastaa olevia olo.ia, siis kieltolain 
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mukaiseksi. Nykyinen sanontatapa on suorastaan 
virheeHinen, kun esim. puhutaan erikseen alko
holipitoisten aineiden myynnistä ja anniskelusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Ensimäinen käsittely juliste
taan päättyneeksi ja asia menee Valtiopäiväjär
jestyksen 57 § :n mukaisesti suur e en v a l i o
k unta a n. 

6) Ehdotuksen laiksi kauppa-, konttori- ja 
varastoliikkeitten työoloista 

sisältävän hallituksen esityksen n:o 12 johdosta 
laadittu työväenasiainvaliokunnan mietintö n:o 3, 
joka viime täysi-istunnossa pantiin pöydälle, esi
tellään mainitun lainsäätämisasian ensi mä i s
t ä k ä s i t .t e l y ä varten. 

Keskustelu: 

Ed. Palmgren: I den utskottsbetänkandet 
bifogade reservationen n :o 2 har jag uttalat mig 
mot utskottets åtgärd att till det av regeringen 
uppgjorda lagförslaget foga särskilda paragrafer 
med skyddsbestämmelser för barns, unga perso
ners o0h kvinnors arbete. Jämte det jag ha.r äran 
anhålla att stora utskottet behagade beakta be
rörda reservation får jag till ytterligare klar
läggande a;v min uppfa.ttning i sakeri ännu anföra 
följande: 

Såsom i motiverrngen till propositionen antytts 
och i reservationen y.tterligare framhållits lhar en 
för ändamålet tillsatt kommitte den 1 sistlidna 
april till regeringen avlämnat förslag till lag an
gående begränsning av arhetet i särskilda yl'ken. 
Enligt § 1 mom. 1 punkt f av berörda förslag 
skulle detsamma gälla också handels-, kontors
och nedflrlagsrör-else. När kommittens förslag, 
såsom man antager, irrom närmaste framtid lägges 
till grund för en länge förehådad proposition till 
lantdagen, kommer denna således att innehålla 
ookså skyddsbestämmelser för harns, unga perso
ners och kvinnors arhete hland annat inom han
dels-, Imntors- och nederlagsrörelsen. Hall detta 
område för skyddslagstiftningen emellertid nu re
dan regleras, är fara för handen att till följd av 
bristfällig heredning sådana principer fastslås, 
vilka icke hliva konforma med d·et resultat, var
till man koonmer efter det en närmare utredning 
sammanbragts och avseende fästs vid den utländ-, 
ska lagstiftningen. Här får nämligen ick;e för
bises att detta område för lagstiftning just nu är 

föremål för åtgärder in:om särskilda länder. Den 
18 sistlidna mars har till.riksdagen i Sverige av
lämn:ats proposition: med förslag till lag om ar
betstidens hegränsning. Till grund för den: pro
positionen låg ett den 25 jan:uari avgivet utförligt 
kommittehetän:kande. Inom sistlidna mars av
lämn:ades också till riksdagen: i Norge proposition 
i sagda ämn:e. I Danmark hava arbetsgivare och 
arheta,re under de tjugu senaste åren genom 
ömsesidiga avtal reglerat dessa förhållanden: för 
de skilda yrkesgrenarna, men också där hå1ler en 
kommitte på att utarheta förslag tilllagstiftning, 
som skulle stå i konfmmi tet med lagstiftningen i 
de övr~ga s,kandinaviska länderna. Det är ju 
också kän:t att till grund för antydda lagstift
ningsåt,gärd ligga inters;kandinaviska överlägg
nin:gar i syfte att ernå möjligast stor likformig
het. Det har icke heller un:dgått oss att chefen 
för Tysklands fredsdelegation i Versailles, utri
,kerministern, greve von Brockdorf.f-Rantzau, un:
der senaste vecka i sin replik till vad statsmin:i
s,tern: Cl,emenceau yttrade, då han överlämnade 
förslaget till fredstraktat, icke hlott i allmänn:a 
drag angav Tysklan:ds ståndpunkt i fredsfrågan:, 
utan: därjemte anförde att Tysklands huvudupp
gift skulle hli att återställa mänsklighetens 
uttömda krafter genom in:ternation:ellt skydd för 
de arbetande klassernas liv, hälsa och frihet. 
Tysklan:ds lagstiftn~n:g på det socialpolitiska om
rådet har ju i flera fall åheropats såsom mön:ster. 
Emellertid hehådas därifrån: n:u initiativ till n:y 
in:tern:ation:ell lagstiftning, viiken även: bör hea;k
tas vid lagstiftningen: hos oss. Av vad nu i stör
sta korthet an:tytts framgår, att lan:tdagen saknar 
anlednirng att komplettera regerin:gen:s prorposition 
med de paragrafer, vilka utan ringaste förhere
delse till'kommit först i utskottet och erhållit 
n:umrorna 4, 5, 6, 7, 8 och 14. De kunna saklöst 
utgå. Det ändamål de avsett att fylla kan lämp
ligare nås, när den: vän:tade propositionen om 
hegränsn:ing arv arbetstiden han:dlägges. 

Såsom i reservationen: också framhållits kan: 
jag icke heller vara med om ett så oförnuftigt 
och oskäligt ingrepp i individens frihet som det 
att genom lag fastställa de .klockslag, inom vilka 
köpmän, advokater m. fl. äro herättigade att gå 
allmänheten tillhanda, samt att göra dem till för
hrytare, om de vilja utföra d,et arhete, med vilket 
de skola leva, på andra tider. Hall man mot mitt 
förslag till ordalydelse för paragrafen: invänder 
att detsamma skulle medföra sådan konsekvens, 
att syftet med hela lagen i en del fall s'kulle även
tyras, så genmäles därtill, at.t man hellre må låta 
hela lagen falla än arvfatta den så, att den från 
hörjan blir förhatlig och omöjlig att tilläm:pa. Vi 
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äro väl alla ense ·om att vårt folk nu har att ge
nomkämpa en mycket s:vår tid. Om vi trots detta 
vilja le:va ·och vilja hålla oss uppe, skola vi icke 
i denna ödestimme spil1a tid och krafter på a tt 
stifta strafflagsparagrafer i syfte att kringskära 
arbetstiden och minska produktionen. Må :vi i 
stället inrikta oss på att genom målmedvetet ihär
digt arbete öka TJroduktionen och därigenom be
fästa grunden för vår materiella och andliga kul
tur. 

Ed. H a 1 m e: Tähän valiokunnan mi·etintöön 
on liitetty kolme vastalausetta ja näistä tämä toi
nen vastalause, jonka on allekirjoittanut ed. Palm
gren, kiinnittää huomiota kaikista enimmän. Tä
män vastalauseen tekijä ehdottaa tämän ensimäi
sen pykälän muutettavaksi sellaiseksi, että yksi-

. tyiset pikkuliikkeet voisivat kilpailla osuuskaup
pojen ja muiden suurempien liikkeiden ·kanssa, 
jotka haluaisivat sulkea liikkeen tavalliseen ai
kaan. .T os tämä kohta vastalauseen muodossa hy
väksytään, niin johtaisi se siihen, että sellaiset 
pikkuliikkeen harjoittajat, joilla ei ole palkattuja 
apulaisia, saisi:vat pitää liikkeensä auki miten 
kauvan aikaa tahansa ja siinä tapau·ksessa saisi
vat kilpailla toisten kanssa, joka tekisi suurta 
haittaa varsinkin osuuskaupoille. Vastalauseen 
tekijä ehdottaa myöskin poistettavaksi tämän 
4, 5, 6, 7, 8 ja 14 pykälän, perustellen sitä sillä, 
että ne tulisivat tuonnemrpana muun lain yhtey
dessä esille. Mutta koska ei ole tietoa, milloin ne 
tulevat esille, niin on välttämätöntä, että ne pysy- 1 

tetään tässä. Erittäinkin täytyy ihmetellä sitä 
seikkaa, että tuollaista pikku juttua ·kuin 14 py
kälässä välttämättömäiksi ehdotettua kirpanpitoa 
näissä liikkeissä, että sitäkin ehdotetaan poistet
tavaksi. Tämä ensimäinen vaS'talause, mikä 
täällä myös ·oli, näyttää tällöin tarpeettomalta ja 
minä olisin sitä mieltä, että suuri valiokunta ot
taisi huomioon kolmannen vastalauseen. 

Ed. A a l t o: Valiokunnan enem!lllistö lakieh
dotusta laadittaessa on ottanut tähän lakiin mää
räyksen, että eräät liikkeeet kauppa-alalla saavat 
olla auki 'PYhinäkin ja että niille liike-apulaisille 
jotka joutuvat työs•kentelemään pyhinä ei olisi 
yhtään va'flaaJpäivää vuod•essa, vaan olisi heidän 
säännöllisesti joka päivä 365 päivää vuodessa 
työskenneltävä ja joutuisivat he siten paljon huo
nompaan asemaan kuin muut kauppa-apulaiset, 
joilla sentään toki on pyhäpäivät vapaat, ilman 
ettei heitä ainakaan ylityöhön ilman heidän suos
tumustaan saa käyttää. Tässä la:kieihdotuksessa 
valiokunnan mietinnössä nimittäin määrätään, 
että maito-, leipä- ja kukkakauppoja saadaan pi-

tää auki kaikkina vuoden päivinä, myös•kin py
hinä korkeintaan kaksi tuntia. Valiokunnan vä
hemmistö on 'asettunut sille kannalle, että näille 
liike-apulaisille olisi kuitenkin muut31mana päi
vänä vuodessa suotava täysi va'fla31päivä ilman 
että heidän tarvitsisi niinä päivinä olla työssä. 
Kun muutama:n vapaapäivän, muutaman :iuhla
päivän vapaaksi suominen ei suinkaan tuottaisi 
kuluttavalle yleisölle mitään erikoista haittaa, 
niin ei luulisi siitä olevan minkäänlaista vaaraa, 
vaikkakin lakiin säädettäisiin sellainen lisäys, 
jota kolmannessa vas·talauseessa ehdotetaan, ettei 
lii•ke-apulaista saa pitää työssä joulupäivänä, pit
känä-perjantaina, pääsiäispäivänä, vapun-päivänä, 
helluntaina ja juhannuspäivänä. Niiksi päiviksi 
voi yleisö varsin helposti varata sekä leipää että 
maitoa, kun kauTJ·oissa vaan myynti sopivalla ta
valla järjestetään, ja samoin voi myöskin näiksi 
-päiviksi hyvin hankkia kukkia ja mahdollisesti 
myös hautase-ppeleitä, jos niiksi -päiviksi sellaisia 
tarvittaisiin. Tästä olisi se etu että näillä liike
aloilla palvelevat työläiset saisivat 6 -päivää vuo
dessa va-paaksi, mitä ei suinkaan ole katsottava 
kohtuuttomaksi. 

Sitten ·on valiokunnan enemmistö hyväksynyt 
lakiehdotuksen 10 § :n määräyksen synnyttä:vien 
suojeluksesta, jonka valiokunta on määrännyt 
6 viikoksi. Kolmannen vastalauseen allekirjoitta
jain mielestä tuo aika sellaisessa tilassa oleville 
ihmisille on liian lyhyt ja ovat vastalauseen teki
jät ehdottaneet että tuo aika on määrättävä 8 vii
koksi. Kun kuitenkin liike-alalla -palvelevat työ
läiset, jotka joutuvat sellaiseen tilanteeseen, ovat 
yli-päänsä varatonta väkeä, jotka niinä aikoina, 
jolloin heiUä ei olisi mitään -palkkaa, joutuisivat 
taloudelliseen pulaan, ovat vastalauseen tekijät 
myös ehdottaneet, että siltä ajaHa valtioneuvos
ton erikseen määrää;mällä tavalla suoritettaisiin 
synnyttäjälle kohtuullinen, hänen palkka:etujansa 
vastaava korvaus. Minä siis suosittelisin suuren 
va.Jiokunnan huomioon otettavaksi kolmannessa 
vastalauseessa esitettyjä muutosehdotuksia. 

Ed. P a a s i v u o r i: Täällä on ed. Palmgren 
ryhtynyt -puolustamaan tekemäänsä vastalau
setta. Siitä vastalauseesta täytyy sanoa, •että hä
nen ehdotuksensa on huonom-pi kuin kenenkään 
muun tekemä ehdotus tästä asiasta. Ei Helsingin 
kau-p-pakamarin ehdotus ole niin huono kuin ed. 
Palmgrenin ehdotus, eikä myöskään sosialihalli
tuks·en ehdotus ole niin huono kuin ed. Palm
grenin, sillä ed. Palmgren aukaisee kaikki myy
mälät, joissa vaan omistaja its·e harjoittaa kau-p
-paa ilma:n arpulaista. Sitä ei tee sosialihallitus, se 
sulkee myymälät määrätyllä kellonlyömällä il-
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lalla ja samoin ne avataan määrätyllä kellonlyön
nillä aamulla. Ed. Palmg-ren sallii näiden pikku
kauppojen harjoittaa liikettä silloinkin, kun toi
set liikkeet pidetään suljettuina. Ed. Palmg-11enin 
olisi samalla pitänyt ehdottaa myöskin 3 § pois
tettavaksi, sillä sen merkitys ei enään sen jälkeen 
ole minkään arvoinen. .T os kerran kaupat salli
taan olla avoinna, niin mitä sitten on merkitystä 
enään kieltää kulkukauppaa, ettei niillä t·ava
roilla saa harjoittaa kauppaa kulkusalla, joita 
myydään niissä kaupoissa, jotka pidetään suljet
tuina; sen merkitys silloin kokonaan katoaa. Jos 
ed. Palmg-ren olisi liikkeiden avaamisen rajoit
tanut konttorei:hin, niin sitä voisi jollain syyllä 
puolustaa, mutta siinä laajuudessa, kuin ed. Palm
g-ren sitä esitti, niin ei sitä mitenkään voida puol
taa, eikä minkään muun maan kauppa-a1pulaisten 
suojeluslaeissa ole menty niin pitkäHe, kuin ed. 
Palmg-ren menee tässä ehdotuksessaan, joten ed. 
Palmg-renin vastalausetta ei missään suhteessa 
voida minun luullakseni ottaa huominon. 

Mitä sitten tulee siihen seikkaan, että valiokun
ta on ottanut tähän lrukiehdotukseen ne säädökset 
melkein semmoisina kuin ne löytyvät asetuksessa 
työstä teollisuus- ynnä eräis,sä muissa ammateissa 
ja laissa 8-tuntisesta työajasta, niin siihen on mie
lestäni valiokunnalla ollut täysi aihe niin tehdä. 
Sillä ei ed. Palmg-ren enemmän kuin minäkään 
tiedä, tuleeko hallitukselta sitä esitystä, mistä on 
ollut puhe, jossa olisi yhdi:stettynä ne säädökset 
kuin löytyy asetuksessa teollisuusammattityöstä 
ja sitten tässä laissa 8-tuntisesta työajasta, joka 
lruki sitten olisi ulotettu myöskin koskemaa.n kaup
pa-, konttori- ja varastoliikkeitä. Siitä tietää ai
noastaan ministeri Alkio jotain sanoa, tuleeko 
siitä eduskunnalle hallituksen puolesta esitystä 
vai •ei; ja jos tulee, niin se on hyvin vähällä au
tettu, että siitä 1 § :stä pyyhitään pois sanat: 
kauppa-, konttori- ja varastoliike, koska se tulee 
tämän lain kautta järjestettyä. Että nämät kaup
pa-, konttori- ja varastoliikokeitä koskevat suoje
luslakimääräykset ovat otetut kaikki tähän sa
maan lakiin, siitä on mielestäni se etu, ettei tar
vitse kauppaliikkeiden seiniä täyttää neljällä, vii
dellä eri asetuksella, kun siihen päästään tällä 
yhdellä. 

Ed. G e b h a r d: Valiokunta ehdottaa synnyt
täjälle kuuden viikon pakollista lepoaikaa kun 
sitä vasto'in viimeiset puhujat ovat puhuneet vas
talauseen puolesta, jossa ehdotetaa-n ·kahdeksan 
viikon lepoaikaa. Tähän asti meillä on ollut siinä 
ainoassa laissa, missä on tällaisia määräyksiä, 
neljän viikon pakollinen lepoaika. Nyt on kum
minkin asetettu hallituksen t·oimesta erityinen ko-

~----~~---------- ·------- ---··------·----- ---

mitea, joka 1 päivänä huhtikuuta on saanut val
miiksi mieti:p_tönsä, työajan säännöstelemisestä 
yleensä. Tässä ehdotetaan, että kaikkiin näihin 
lakeihin, missä voi tulla kysymykseen, että mää
rättäisiin synnyttäjälle pakollinen lepoaika, tämä 
lepoaika määrättäisiin kuudeksi viikoksi. Jo tä
män vuoksi ei olisi syytä määrätä kahdeksan vii
kon lepoaikaa tässä ainoassa laissa, joka tarkoit
taa ainoastaan muutamia ammatteja. - Täällä 
on myös ehdotettu, että sillä aikaa, jolloin syn
nyttäjä on estetty olemasta työssä, maksettaisiin 
hänelle, kuten sanotaan vastalauseessa, korvaus, 
joka olisi määrättävä niin, ,että se vastaa hänen 
paikkaansa. Tähän ei valiokunta ole yhtynyt. 
Minä luulen, että kaikki 'OV'at selvillä siitä, että 
synnyttäjä-lle korvausta on maksettava, koska 
muuten kaikki säädökset synnyttäjän pakolli
sesta levosta jäävät tehottomiksi. Mutta kysy
my;g on siitä, millä tavalla tämä korvaus on mak
settava. Vrustalause ja äskeiset puhujat katsovat, 
että korvaus on maks·ettava valtion varoista. Ta
vallisesti täimä korvaus kumminkin annetaan äi
tiysvakuutuksen yhteydessä. Vastalauseen kanta 
veisi valtion aivan epävarmoille, aivan liian väl
jille vesille eikä minkäänlaisia laskelmia menoista 
ole tehty. Meillä on paraikaa sosialivakuutusko
mitea, joka käsittelee tätäkin asiaa, ja siinä on jo 
ehdotettu ja varmaan tiedetäänkin, että tämä ko- , 
mitea tulee ottamaan ehdotuksiinsa, että synnyt
täjälle, jolle määrätään pakollinen lepoaika, myös
kin on äitiysvakuutuksen kautta korvausta annet
tava. Tästä syystä minusta ei ole syytä ottaa 
sitä tähän, koska voimme odottaa, että siitä tulee 
eri lakiehdotus. 

Ed. P a l m g- r e n: Ldg-m. Paasivuori har 
stämplat mitt i reservationen framställda förslag
såsom dålig-t. Det beror på att han ser sruken från 
en annan sida än jag-. J ag- hrur uttalat mig- mot 
ett tyvärr numera till osed vordet system att 
g-enom restriktioner, förbudslag-ar och andra för
hatlig-a åtg-ärder på alla områden kring-skära fria 
medborgares rätt att i handel och vandel förfara 
så som dem synes riktig-t samt att fritt träffa 
avtal. Envar vet vilka krav samhället nu ställer 
på näringslivet och landets produktionsförmåg-a. 
Det borde då också lig-ga i det allmännas intresse 
att inte med ena handen klavbinda och motarbeta 
vad man med den andra handen söker främja. 
1fan harnnar lätt i samma läge som den där som 
kastar bort barnet med badvattnet. Jl.få det g-erna 
erkänna,s att den socialpolitiska lagstiftning-en i 
vårt land tili följd a;v vårt tidig-are beroende av ett 
annat rike och på grund av andra vidrig-a för
hållanden, vilka det icke stått i vår makt att av-
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hjälpa, icke förmått följa med sin ti:d, och att ett 
nydaningsarhete på detta område därför är önsk
värt. Så myoket viktigare. blir det då att refor
merna verkställas efter noggrann utredning och 
bevedning enligt enhetlig plan samt med beak
tande av 1agstiftningen i de länder, m~d vilka 
vi hava handelsförbindelser, och av vårt lands sär
skilda förhållanden. J ag hoppas stora utskottet 
beruktar de synpunkter jag framhållit. 

Ministeri A l k i o: Ed. Paasivuoren tekemän 
kyselyn johdosta hänen mainitsemastansa laki
ehdotuksesta tiedän minä ilmoittaa ainoastaan 
sen, että se ei ole aivan lähitulevaisuudessa val
mis annettavaksi eduskunnalle, mikä riip1puu 
asioista, joita en katso tarpeelliseksi tässä ruveta 
selostelemaan. Mutta se on valmistelunalaisena 
ja tulee epäilemättä tuonnempa·na esiteltäväksi 
eduskunnalle. 

Mitä muuten tulee täihän laikiehdotukseen, niin 
minä puolestani suosittelisin suurelle valioikun-. 
nalle, että suuri valiokunta todellakin ryhtyisi 
siitä tekemään lakia. Olisin valmis myös kannat
tamaan kolmannen vastalauseen ensimäistä pont
ta, joka koskee liikeapulaisten pitärrnistä työssä 
sunnuntaipäivinä. Sillä närrnä muutamat pyhä
päivät olisivat minun ymmärtääkseni aivan vält
tämättömät saada liilmapulaisille kokonaan va-

. paiksi, varsinkin kun minulla on se käsitys, että 
aivan hyvästi voidaan kaupungeissak]n järjestää 
nuo päivät sillä tavalla, ettei tarvitse silloin kaup
paa tehdä. Kun minä käsitän taas toiselta puo
len, että liikeapulaisala, liikeala yleensä on sel
lainen, jossa työajan säännöstely on kaikkein par
haiten ja so-pivimmin käytännössä sovellutettava, 
niin katson, ·että tämä laki sellaisenaan on hyvin 
tärkeä, ja toivon myös, että siitä laki tulee. 

Ed. S i ll a n p ä ä: Ed. Geb'hard puhui meidän 
vastalauseemme sitä kohtaa vastaan, joka k·oskee 
synnyttäjäin suojelusta. Ylimalkaan huomataan, 
että kehity·s kulkee si~hen suuntaan, että katso
taan yhteiskunna.n olevan velvollinen suojaamaan 
äitiyttä ja sillä tapaa tunnustamaan, että tämä 
on yhteiskunnan hyödyn kannalta välttärrnätöntä. 
Kun katselee tilastoa, huomaa siinä, että teolli
suuspaikoissa, joissa äidit käyvät työssä, lasten 
kuolevaisuus ensimäisellä ilmvuodellaan on 2-
jopa 3-kertainen siitä, mitä niissä paikoissa, j1oissa 
äidit kyllä työskentelevät, mutta ovat kotona ja 
voivat siellä samalla imettää lastaan. Sentakia on 
välttämätöntä, että niissä ammateissa, joissa äidin 
täytyy poistua kotoaan, hänelle määrätään pi
tempi lepoaika synnytyksen jälkeen, jotta hän voi 
pitemmän ajan itse hoitaa lastaan, ennenkuin hän 

taas astuu liikkeen pa·lvelukseen. Mutta jos sa
maan aikaan, kun määrätään ·pakollinen vwpaus 
työläisäideille, häne1le ei anneta mitään korvaus
ta, niin tuollainen vapaus muuttuu hänelle ran
gaistukseksi, sillä hän ei voi tulla toimeen ilman 
apua. Minusta näiden molempien as~ain täytyy 
oleellisesti kulkea rinn!likkain, s. o. pakollisen va
paa-ajan ja korvauksen siltä ajalta. Sentakia olen 
valiokunnassa ryhtynyt kannattamaan vastalau
setta, joka määrää tuon vapaa-ajan 8 viikoksi, ja 
samalla ehdotamme, että valtioneuvosto silloin 
myöntäisi äidille avustuksen siltä ajalta, kuin hän 
on pakollisesti vapaa. 

Ed. :S a r l i n: Kolmannen vastalauseen ensi
mäisen ponnen johdosta pyytäisin vain huomaut
taa, että kysymyksenalaisessa laiss'a, sellaisena 
kuin valiokunta sen on ehdottanut hyväksyttä
väksi, nimenomaan on jo edellytetty, että liike
apulaisten ei tarvitse tehdä ,sunnuntaityötä, ellei
vät he itse siihen nimenomaan suostu. Ja mitä 
sunnuntai- ja juhla:päiväin työaikaan tulee, niin 
se on supistettu 2 tunniksi ja tapahtuvaksi aamu
päivisin 6-10 välillä. Kun kolmannessa vasta
lauseessa nimenomaan puhutaan joulupäivästä, 
pitkästäperjantaista, pääsiäisestä, helluntaista ja 
juhannuksesta, niin valiokunta on ajatellut, ettei 
kukaan pakota liikeapulaisiaan näinä päivinä 
missään trupauksessa muutoinkaan sunnuntaityö
hön. Minä luulen, että koko vasta:lause on synty
nyt sen päivän johdosta, joka kolmannessa vasta
lauseessa myö,skin mainitaan, nimittäin vapun
päivän johdosta. Mitä sitten tulee kolmannen 
vastalauseen siihen ponteen, jossa esitetään ylei
sistä varoista suoritettavaksi korvausta äideille, 
jotka synnytyksen vuoksi saavat työlomaa, on va
liokunta tietysti hylännyt tämän ponnen sen 
vuoksi, että yleisistä varoista suoritettava kor
vaus tässä yhtäkkiä ulotettaisiin yhteen ainoaan 
alaan, samalla kun sitä ei ole mihinkään muu
hun ammattialaan ulotettu, sekä- siitäkin syystä, 
että asia joka tapauksessa tulee sosiaalivakuutus
kysymyksen yhteydessä esille. 

Pyytäisin muutoin kiinnittää suuren valiokun
nan huomiota ensimäiseen vastalauseeseen, missä 
on esitetty, että va'liokunnalla ei ole ollut min
käänlaista syytä muuttaa sakkominimiä ja sak
koma;ksimia kuten vruliokunta on tehnyt, toisen
laiseksi, kuin mitä hallitus on asiassa esittänyt. 
On erittäin tärkeätä, että pysytetään sakkomak
simi 5,000 markan määräis,enä, niinkuin hallituk
sen esityksessä, jotta sitä tietä voidaan suurliik
keitä estää lojaalisesta kilpailusta pienten liik
keiden kanssa. Ja toiselta puolen on epäluoth
muslause !Suomen tuomarikunta~. vastaan se, että, 

53 



412 Tiistaina 13 p. toukokuuta. 

vastoin hallituksen esitystä, koetetaan kaikin kei
noin saada sakkominimi korotetuksi 50 mark
kaan. 

Ed. P a 1 iill g r e n: Då jag icke utan en viss 
tvekan nu igen anhåJllit om ordet, så skedcle clet 
för att försvara regeringens proposition emot det 
llingrepp, som emot den gjol.'des av den nuvarande 
socialministern. Det var nämligen ett egendom
ligt förhållande att Socialministern genom att 
understöda en motsvarande del av reservationen 
n :o 3 just riktade sig emot propositionen uti den
na del. J ag tänkte i det avseendet åberopa mig 
på särskilda skäl, men har blivit förekommen 
a't' hr S:arlin, varför jag förenar mig om de syn
punkter, vilka hr Sarlin därutinnan redan fram
hållit. För övrigt vill jag framhålla att även 
om mot socialminis-terns förslag regeringens pro
position blir godkänd, så sker därutinnan ändå 

· icke någon olycka, ty regeringens proposition 
innefattar icke påbud att vissa butiker på sön
dagar skola vara öppna, utan den innefattar ett 
medgivande för den eller dem, som det önska 
och därom komma överens med sina biträden, att 
hålla butikerna öppna. J ag håller i detta av
seende på frihet såsOilll jag i allmänihet plägar 
göra. 

Ed. L e i n o n e n: Kun tätä lakia ruvettiin 
säätämään vaJliokunnassa, oltiin meikäläisten ta
holta sitä mieltä, että tästä laista tulisi todella 
kaup;pa-apulaisten suojeluslaki, että siitä tulisi 
todella sellainen laki, joka jossain määrin suo
jaisi tätä ammattiluokkaa, joka on ilman lain 
suojaa tässä suhteessa ollut. .Siksi tähän lakiin 
koetettiin saada juuri tämä tärkeä lainkohta, ni
mittäin kielto työstä laissa tuollaisilta äideiltä, 
samoin myöskin lasten suojelus tähän la•kiin. Ja 
kun kerran tämä kielto työstä laissa hy:väksy
tään, niin onhan luonnollista, että silloin kun 
kienetään työstä, myöskin maksetaan korvaus·. 
Ja se ei liene kohtuutonta vaatia. Kun yleml!sä 
tätä asiaa ajattelee, ymmärtää mitenkä tärkeätä 
juuri on äitien suojelus tässäkin laissa, kun tie
detään, että meidänkin maassa;mme jo tilastot 
yksinomaan puhuvat sitä kieltä, että on kuole
mal!-tapauksia tapahtunut juuri siitä syystä. Lää
känt ovat useasti todenneet sen, että on liian ai
kaisin työJäisäiti pakotettu lähtemään liikkee
seen, ja se on ollut pakotettu läJhtemään juuri 
siitä syystä, ettei sillä ole ollut varaa, millä it
seänsä .parantaa, eikä odottaa sitä aikaa, jolloin
ka hän tulisi terveeksi. Ja koska tämä mielestäni 
ei ole ainoastaan työväenkysymys, vaan tämä on 
yhteiskunnallinen kysymys, tämä on kysmyys, 

jolla taihdotaan suojella kapitalisteille tervettä 
työvoimaa, koska tämä on kysymys, jolla tahdo
taan säilyttää eritoten työläissynnyttäjät niiltä 
vaaroilta, joita niillä tässä tapauksessa on edes
sään, niin ei luulisi, että tällaista lakia hyvällä 
omallatunnolla kukaan voisi vastustaa. On sa
nottu että 6 viikkoa on tarpeellinen leväili.dysaika, 
on koetettu oikeiston twholta sanoa, eif.tä silloin on 
tuo synnyttäjä terve. Minä tahtoisin vaan huo
mauttaa, että läJäkärien lausunnot tässä asiassa 
ovat aivan toisenlaiset. Lääkärit useasti ovat to
denneet, että siitä syystä on tapahtunut, että 
tuollainen ihminen on menettänyt terveytensä ja 
useasti saanut ennenaikaisen kuoleman. Minä 
mainitsin, että täJssäkin maassa jo voidaan saada 
todistuksia aivan tilastollista tietä kuntien käti
löitten ja kuntien lääkärien lausunnoista, että 
tässä on olemassa huutava e'Päkohta, epä;kohta, 
joka täytyy lainsäädännöllä korjata. Ja siksi 
minusta tuntuu tunnottomille, säälimättömille ne 
lainsäätäjät, jotka tässä tapauksessa eivät hy
väksy tällaista toimenpidettä. Täällä on sanottu, 
että ei ole millään muulla lainsäädännönalalla 
vielä tätä toteutettu. Eihän ~m ole esteenä juuri 
tällä alalla tämän asian toteuttamiselle, sillä on
han se askel ma:russamme lainsäädännön wlalla, 
joka on äärettömän suuresta arvosta ja siksi minä 
tahtoisin puolusta.a tuota kolmatta v;astalausetta. 

Ministeri A 1 k i o: Ed. Palmgren veti liian hä
täisesti väärän todistuksen minun äs·keisestä lau
sunnostani, kun hän esitti siitä sen todistuksen, et
tä minä olin v a s t u s ta n u• t hallituksen esitystä. 
En minä ole sellaista teJhnyt. Minä nimittäin 
olen täysin vakuutettu siitä, että edellinenkin hal
litus, joka oli tämän esityks-en valmistanut, oli 
sitä mieltä, että kolmannen vastalauseen ensi mo
menttiin sisällY'tetyt pyhäpitivät olisi pid·ettävä 
kau'Pasta varpaana, kaupat niinä päivinä suljet
tuina. Kun huoonasill, että tässä on selvennystä 
tuotu siihen, minä kannatin sitä. Ei se ollut edd
lisen hallituksen esityksen vastustrumista. Päin
v!llstoin puolustamista. 

Ed. H a 1m e: Ed. Sarlinin lausunnon johdosta 
pyytäisin minäkin huomauttaa, että vaikka'Pa laki 
ei 'J)akoita pyhänä tekemään työtä mainittua 
kahta tuntia, niin kuitenkin on otettava huo
mioon, että työnantaja on ain:a vaihvempi ja sillä 
on sopivat keinot 'Pakottaa kyllä työntekijä työ
hön, vaikka se näennäisesti ei näyttäisi:kään pa
kolliselta. Sen takia on tarpeellista, että niin
kuin ministeri Alkio täällä jo mainitsi, namä 
muutamat "Päivät 'PY'hitetään sellaisiksi "Päiviksi, 
jotka ovat kokonaan va'J)aat, ja erittäin tärkeä on, 
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niin kuin ed. Sarlin mainitsi, täällä vrupun-päivä. 
Se on myöskin me:iikäläiseltä kannllllta katsottuna 
juhlapäivä ja suuri juhlapäivä onikin. Sitten ed. 
Sarlinin vastalauseen johdos·ta, jota hän puolustt 
mikä koskee sa;kkomäärää, niin sillä on se paha 
puoli, että jos v.astalause hyväksyttäisiin, saat
taisi se j.ohtaa entistä enemmän lainrikoksiin, sillä 
saattaisi käydä niin kuin entiset kokemukset 
muiden muassa leipurilaissa ovat johtaneet, että 
tuomitaan kolmen tai kymmenen markan sakot 
ja niitä kannattaa helposti liik.koon:harjoittajain 
maksa;a. Sitä vastoin kolmannessa vastalauseessa 
nimenomaan määrätään, että alin sakko pitäisi 
olla 50 markkaa minimimääräksi. Muutoin tuota 
ma;ksimirmäärää., mikä oli hallituksen esityksessä 
ja josta ed. Sarlin mainitsi, kyllä minä sitä puo
lustan, että se olisi 5,000 markkaa. 

Ed. P a 1 m g r e n: J ag har icke dragit några 
förhastade konklusioner av socialministerns utta
lande. Med propositionen är det nu på det sättet, 
att man antingen är med den eller mot den. Om 
socialministern föreslår att den s'kall ändras el
ler att stor.a utskottet måtte taga under över
vägande, om det iclm vore skäl att ändra den, och 
i sådant avseende åberopar sig på en reserva
tion mot utskottsbetänkandet och 'J)ropositionen, 
så får han hålla tillgodo med att .i'ag uppfattar ett 
sådant yttrande i den riktningen, att han talar 
mot propositi.onen. För övrigt talar jag fort
farande för propositionen. 

Ministeri A 1 k i o: Minun täytyy uudelleen sa
noa, että ed. Palmgren on nyt tehnyt kä:vpäses·tä 
härkäsen ja että häm vastoin ,kristillistä maail
man käsitystä" !täällä ajaa sitä periaatetta, että 
pitäisi saada tehdä kaupprua -pitkänä perjantaina ja 
joulupäivänäikin, kauppaa, jonka aivan hyvin 
saattaisi tehdä aTkipäivänä, hän tässä S'Uhteessa 
ehdottomasti astuu sellaiselle al•alle, jota kristilli
seltä kannalta ei saa;ta puolustaa. Mutta kun näitä 
kristillisiä juhlapäiviä tahdotaan sosialidemok
raattien puolel.ta tehdä juhlapäiviksi kaikille, mi
nä katson velvollisuudebeni silloin sitä kannat
taa. Katson sen velvollisuudekseni myöskin kan
nattaessani edellisen hallituksen telremää esitystä, 
selV'entääkseni l·akia senvu()ksi, että ed. Palmgren 
täällä jo varustautuu siihen, että eräät piirit tässä 
maassa saisivat tilaisuuden tätä lakia kiertämällä 
harjoittaa kall!ppaa myöskin näinä mainittu:iJna 
juhla'J)äivinä. Minä olen aivan vakuutettu siitä, 
että sekä. nykyinen että edellinen hallitus on aja
tellut tällä tavalla eikä siis ole kysymys siitä, 
että minä olisin jollakin tavalla as~unut vastus
tamaan hallituksen kantaa asiassa. Minä siis 

asetun puolustamaan sitä, että tällainen kohta 
otettaisiin 18/kiin, kooka näyttää siltä, että ollaam. 
valmiita siihen, että nämä kristilliset juhla-päivät 
tultaisiin järjestämään sillä tavalla, että niinä 
avattaisiin kaupat. 

Ed. P a 1m g r en: Jag får tacka hr Social
ministern så mycket för föredra~et och för hoos 
vänliga ord angåend·e kristlig:heten. Hr Social
ministern började med ett ordstäv. Jag skall 
också börja med ett. Jag finner, a.tt S'Ocialminis
tern med Jrristli~het-en på tungan talade om präst
gården, medan jag taiat om gärdesgården. Hr 
socialminisJtern har lagt i min mun, att jag skulle 
hava talat om ihandel på långfredagen o. s. v. 
Något sådant har jag icke sagt. I d·etta fall kan 
jag säga, att hr Socialministern nu gjorde det 
ihan i ett föregående andragande beskyllde mig 
för, nämligen att a1ltför hetsigt haNa U'J>pfattat 
det som jag sade. J ag har inskränkt mig till att 
stöda regeringens proposition i dendel den berört 
handel på helgdag. Om hr Socialministern anser, 
att regeringens proposition giver !;Jtöd för ett så
dant förfarande som att börja vanhelga långfre
dag-en, kan jag icke göra något åt det. J ag har 
åtminstone icke up-pfattat propositionen på det 
sättet, så att adressen var nog oriktig i admoni
tionen. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Ensimmäinen käsittely juliste
taan päättyneeksi ja asia menee valtio-päiväjärjes
tyksen 57 § :n mukaan suureen v a 1 i o
ku n ta an. 

7) Ehdotuksen laiksi huoneenvuokrasäännöstelystä 

sisältävän hallituksen esitylksen n:o 14 johdosta 
laadittu laki- ja taloousvaliokunnan mietintö n:o 
1, joka viime täysi-istunnossa pantiin pöydälle, 
esitellään mainitun lains.äätämisasian ensi
m ä i s t ä k ä s i t t e 1 y ä varten. 

Keskustelu: 

Ed. P i t k ä n e n: Kun sekä hallituksen esi
tyksessä että laki- ja talousvaliokunnan mietin
nössä avoimesti, etten sanoisi avuttomasti, tun
nustetaan perusteluissa se, etteivät nämä huo
neenvuokrasäännöste'lyt pitemmälle enempää ikuin 
komentaminenkaan poista asuntopulaa, tuntuu 
mielestäni lievimmin sanoen ihmeellis·e1tä, että 
valiokunta kaiken tämän jälkeen ,ei ainoas
taan esitä tätä säännöstelyä jatkettavaksi, vaan 
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ehdottaa sitä myöskin kovennett!l!Va:ksi. Kun 
mietintöön liitetyn ed. Nixin ja ed. Helenelundin 
kannattaman vastalauseen mukainen menetelmä 
sen sijaan tuntuu paljon terveellisemmältä ja olisi 
kaiketi omansa auttamaan asuntopulasta tai aina
kin sitä huomattavasti lieventämään antamalla 
kiihoketta uutisrakennusyritteliäisyydelle, niin 
olisin toivonut, ~ttä suuri valiokunta aivan eri
koisella huolella ja 'harkinnalla ottaisi juuri ed. 
Nixin vastalauseen mietintönsä lähtökohdaksi .ia 
antaisi lakiehdotukselle senmukaisen muodon ja 
perustelun. Tämä sitä suuremmaLla syyllä, kun 
sikäli kuin minä olen jaksanut asiata käsittää, tä
mänmukainen säännöstely ei tule koskemaan 
köyhempää ·eli varsinaista vuokralla asuja.mistoa, 
vaan etupäässä sitä varakkaa;mrpaa väestön os·aa, 
joka tarvitsee vuokra-huoneita. Minä pyydän siis 
kannattaa ed. Nixin vastalausetta siinä muodossa, 
että tätä lakia ei .olisi sovellutettava niiliin uutis
rakennulksiin, jotka rakennetaan tämän lain voi
maan .astuttua. 

Ed. af F o r s e 11 e s: Då i utskottsbetänkandet 
finnes angivet, att jag delvis har varit med om 
behandlingen av detta ärende, ber ja;g att få an
mäla, attt jag endast varit närvarande vid ett srum
manträde och därför icke varit i tillfäHe att fram
ställa min avvikande åsikt. Därutinnan ber jag 
att få meddela, att jag förenar mig om den i re
servationen up.ptagna motiveringen för att be
stämmelserna i lagförslaget icke skuHe tillämpas 
på nybyggnader. Dessutom skuUe jag önska att 
denna lag icke skulle utsträcka.s längre än till den 
31 maj 1920. Den •kan ju eventuellt senare för
längas. Däremot skulle jag finna, att flera av 
de uti lagförslaget enligt utskottets formulering 
upptagna bestämmels•erna äro bättre utsagda äm i 
res·ervationen. J ag skulle därför bedja, att stora 
utskottet skulle taga de av mig •påpekade omstän
digheterna i övervägande. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Ensimäinen käsittely julistetaan päättyneeksi 
.ia asia mtmee s u u r e e n v a 1 i o k u n t a a n. 

8) Ehdotuksen laiksi postisäästöpankista Suomessa 
toukokuun 24 päivänä 1886 annetun asetuksen 

18 ja 20 § :ien muuttamisesta toisin kuuluviksi 

sisältävän hallituksen esityksen n:·o 7 j01hdosta 
laadittu pankkivaliokunnan mietintö n :o 2, joka 
viime täysi-istunnossa l)antiin pöydäl·le, esitellään 

mainitun lainsäätämisasian ensimäistä k ä
s i t t e 1 y ä v a r t e n. 

Kllikaam ei pyydä puheenvuoroa. 

Ensimäinen käsittely julistetaan päättyneeksi. 
Asia läihetetään valtiopäiväjärjestyksen 57 § :n 
mukaan suure •e n v a 1 i o kuntaan. 

9) Kulkulaitosten kehittämistä 

tarkoittavien anomusehdotusten n:'O 15-27, 29, 
31-40, 42, 44 johdosta la;a;dittu valtiovarain
validkunnan mietintö n:o 1, joka viime täysi
istunnossa pantiin pöydälle, esitellään ja otetaan 
ainoaan käsi t te 1 y y n sanotut anomus
ehdotukJSet. 

Puh ·e mies: Ensin s'allitaan asiassa yleiskes
kustelu, jonka jällmen ryhd:91tään erikoiskäsitte
hnrn. Ensin käsitellään mietinnön ensimmäinen 
osa sivulle 5. Seuraa sitten mietinnön toinen 
osa, jo:ka alkaa sivulta 5 ja päättyy sivulle 6. 
Tämän jälkeen seuraa mietinnön 3 osa sivuilla 
6-7 ja •siihen liittyvä ponsi sivulla 7. Seuraa 
mietinnön 4 osa, sivut 7-12 ja lopuksi käsitel
lään sivulla 12 oleva 'POnsi. Jos yl•eisikeskustelun 
kuluessa tehdään muutosehdotuksia mietinnön eri
•koiskohtiin, ovat nämät ehdotukset tulla:kseen 
äänestyksen alaisiksi erikoiskäsittelyssä uudistet
tavat ja kannatettavat. 

Käsittelyjärjestys 'hyväksytään. 

Kun yleisik:Jeskustelussa kukaan ei halua pu
heenvuoroa siirrytään erikoiskäsittelyyn. 

Mietinnön alkuosa sivulle 5 saakka ja 2 osa 
mietinnöstä sivulla 5-6 hyväksytään keskuste
lutta. 

3 osa, sivut 6-7 ja 7 :llä sivulla oleva ponsi 
esitellään . 

Keskustelu: 

Ed. J u ne s: KäsiteHessään anomuksia rauta
teitten ralmrrtamisesta ja muiden kulkulaitosten 
kehittämisestä maassa on valiokunta tullut yleen
sä siihen käsitykseen että ne, ennenkuin niistä 
eduskunta läihtisi mitään päättämään, olisivat an-
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nErlitavat komitean valmistettavakai yhtenäistä pi
tempää ajanjaksoa varten. Siis tässäkin se tavan
mukainen kiertotie eduskunnan, hallituks·en ja 
komitean välillä. Kun minä puolestani en tahdo 
vastustaa tällaista toimenpidettä niihin ratoihin 
nähden, joista ennestään ei ole tarpeellisia selvi
ty.ksiä, vi,elä väJhemmän asianmukaisia tutkirrnuk
.sia olemassa, niin kannatan valiokunnan ehdo
tusta tältä osalta. Mutta toisin on kuitenkin }aita 
esim. sellaisiin ratoihin nähd·en, jotka jo ovat ole
massa, ja jollainen m. m. on mietinnön tässä osas
.sa mainittu Toruion-Karungin rata. Tämä rata, 
jonk'a ra:kenta;misesta ja kustannuksista vaJio
kunta mietintönsä 6 ja 7 sivulla esittää asianmu
kaisia selontelmja, on rakennettu, niiJllkuin siitä 
huomaamme, vuonna 1914-1915. Senjälkeen on 
se ollut 3 vuotta liikenteelle avattuna, mutta 
viime symsynä jätetty oman onnensa nojaan. Kun 
tä:män radan uud,elleen liimenteelle avaamista ja 
kuntoon saattamista on m. m. anottu esilläolevan 
mietinnön mukaan eduskunnalle jätetyssä a;no
musehdotuksessa, niin olisin toivonut että va:lio
kunta olisi tarkemmin asiaa harkinnut ja selvit
tänyt itselleen, olisiko maini.ttu rata kuntoon saa
tettava ja liikenteelle avattava vai ei, ja olisi an
tanut asiasta sitten senmukaisen mietinnön. 

Kaiken rakennusselostuksensa perästä valio
kunta vain toteaa sen, että niiden maanomistajien, 
joiden· aluE\tta rautatie kulkee, on korvaus saatava 
valtiolta, ja kehottaa hallitusta selvittämään ky
symyks·en maanomistajain kärsimistä vahingoista 
ja haitois,ta. Valiokunnan ottama askel monia 
vuosia viipyneen korvauksen maksamiseksi, sillä 
sitähän tarkoittanee valiokunnan asia:a koskeva 
ponsi, ·On kyllä .pieni askel parempaan päin ja 
toivoakseni jouduttruva asianmukaisen pakkolu
nlllstustoimen'J)iteen suorittamista. Mutta itse 
pääkysymystä, radan kuntoon saattamista ei sillä 
ole ratkaistu. NälhtäNästi valiokunta on senkin 
ratkaisun jättänyt riippuvaksi aluiksti mainitun 
komitean työn tuloksista ja antamista lausun
noista. Kun kuitenkin monilla edellisillä valtio
päivillä, joissa rautateiden rakennuksista on pää
tetty, on ratoja suunniteltu ja niitä varten määrä
rahoja osotettu sellaisillekin seuduille, joista ei 
ollut minkäänlaista komitean mietintöä, vielä vä
hemmin tehty ennakkotutkimuksia, niin tuntuu 
nyt valiokunnan ottama kanta liian varovaiselta, 
silloin kun on kysymys ainoastaan jo rakennetun 
ja pienillä korjauksiUa käyttökelpoiseen kuntoon 
sa111tettavan 26 kilom<etriä 'J)itkän radan loppusuo
ritumsesta. Minun ymmärtääkseni olisi valiokun
nan pitänyt tarklemmin harlcita ja tehdä its·elleen 
selväksi, onko painavia syitä olemassa mainitun 
radan käyttämättömänä pitämis·een silloin kun se 

toisin järjestettynä vastaisi ei ainoastaan siihen 
uhrattuja kuntoonpano- ja Iiilmnnekustannuksia, 
vruan suuressa määrin edistäisi ympäristön maa
taloutta ja teollisuutta s·ekä huojentaisi laajan 
Tornionjoki-alueen asujamiston kuljetusmabuja 
niistä suurista elintarvemääristä, joita väestö 0n 
pakotettu etelämpää tuottamaan. Paitsi tätä olisi 
vielän. s. kansallisky,symyksen vaalimisessa ollut 
hyvä tilaisuus osoittaa rajanta:kaisille ruotsalai
sille suomalaisen sivistyksen ilmenemismuotoja 
kehittyvässä ,eiikä päinvastoin takantuvassa muo
dossa, miksi sanotun rad·an epäJkunnossa pitämistä 
voitanee aivan hyvin tulkita. Edelläesitetystä 
johtuisi, että tämä mietinnön kohta olisi palau
tettava takaisin valiokuntaan asianmukaista kor
jausta varten siihen muotoon ·kuin tässä lausun
nossani olen viitannut. Mutta kun ti,edän, sikäli 
kuin olen valiokunnan mielipiteitä kuuHut, että 
näihtävästi ei tällä a:sialla ole kannatusta edus
kunnasS'a, niin en ta:hdo siitä nyt erityistä ehdo
tusta tehdä enkä eduskunnan a:iJkaa äänestymsiin 
kuluttaa. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Tämä kohta miletinnöstä hyväksytään. 

Samoin hyväksytään seuraa:va osa mietintöä 
sivuilla 7-12 sekä sivulla 12 oleva ponsi. 

P u h e m i .e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
mietinnön kokonaisuudessaan. 

Asia on lop'J)uun käsitelty. 

10) Kiinnityksestä kiinteään omaisuuteen marra.CJ
kuun 9 päivänä 1868 annetun asetuksen 

29 § :n kumoamista 

tarkoittavan ed. Manuerin y. m. anomusehdotuk
sen n :o 49 johdosta laadittu lakivaliokunnan mie
tintö n:o 3, joka viime täysi-istunnossa 'J)antiin 
pöydälle, esitellään a i n o a a n k ä. s i t t e
lyyn. 

Eduskunta hyväksyy mietinnön keskustelutta. 

Puhemies: Asia on loppuun käsitelty. .. ~. 
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Pöydällepano: Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Eduskunnalle tänään jaettu hallituksen esitys Ed. Mantere: Pyytäisin ilmoittaa, että 
suuri valiokunta kokoontuu huomenna k:lo 9 aa-

Suomen hallitusmuodoksi mulla. 

pannaan pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

Täysi-istunto päättyy k:lo 8,25 i. p. 

Seuraava istunto on huomenna k :lo 6 i. p. Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 



18. Keskiviikkona 14 p. toukokuuta 
kello 6 i. p. 

Päiväjärjestys. 
Siv. 

Ilmoituksia: 

Esitellään: 

1) Ehdotuksen Suomen Hallitusmuodoksi 
si.sältävä hallituksn esitys n :o 17 . . . . . . . . 418 

P ö y d ä 11 e [J an o .a v a r t e n 
esitellään: 

2) Ehdotuksen laiksi eräistä Suomen 
uudesta. valtio-oikeudellisesta asemasta joh
tuvien nimityksien muutoksista sisältävä 
hallituksen esitys n :o 18 . . . . . . . . . . . . . . . . 424 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Heimonen, Holma, Kaskinen, K·eto, Koivisto, Les
kinen, Loppi, Nevanlinna, Pitkäntm, Puittinen, 
Raati:kainen, Ramsay, Sihvo, Turtiainen, Wal
jakka, W ankkoja, W oionmaa ja W uolijoki. 

llmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntatyöstä yksityistasia.in 
vuoksi saavat seuraavat edustajat: ed. Kaski
nen ;huomisJ.llasta :seuraavaan maanantai-iltaan, 
ed. Alanen ensi la;uantai-aamusta seuraa.vaa.n 
torstai-iltaan, .ed. Ta:kkula ens•i tiistaihin, ed. 
Luukkonen tämän kuun 15 päivästä tämän kuun 
20 päivään, ed. Pykä1ä huomispäivän istunnosta 
ja ed. Nevamlinna tämän illan istunnosta sekä 
va.pautusta s~irauden vuoksi ed. Waljakka tä
män viikon ajaksi. 

Uusi hallituksen esitys jätetään. 

.p u h e m i ·e s: Hallituksen jäsen saapuu jät
tääkseen eduskumnalle hanituksen esoity:J.sen . 

• 

Miinist•eri Luopajärvi saapuu v. t .. Valtio
neuvoston kanslistin A. Voutilaisen seuraamarua 
eduskuntaa.n ja lausuu: 

Kunnioitettava herra Puhemies! 
Arvoisa Suomen Eduskunta! 

Hallituksen määräyks-estä on minulla kun.nia 
Suomen eduskunna1le jättä:ä hallituksen esitys 
n:o 19, .io·ka koslwe la:kia sotavoiman saatavista 
rauha.naikaisista 1 uontoissuorituksista. 

Ministerin sanat lnk·ee ruotsiksi 1kanslisti Vou
tilainen. 

Puhe m i e s: Herra minis.teri! Eduskunnalle 
ny•t jät•etyn esityksen tulen esittämään eduskun
nalle perustuslainmukaista käsittelyä va.rten. 

Ed. Estlanderin y. m. välikysymys, joka koskee 
kansallisuuskysymyksen ratkaisua maassa. 

Puhe m i •e s: Ulkopuol·el·la päivrujärj.estyk
sen esitän pöydällepanoa va.rten ed. Estlanderin 
y. m. välikysymyksen a;sianomaiseUe haHituksen 
jäsenelle. 

Sihteeri lukee: 

Till Lantdagen. 

'Hos Finlands svenska folk har den övertygel
sen allt djupare rotfä.st sig1, at.t d·ess framtid 1 
nationellt, kulturellt och S'Pråkligt avseende 1krä
ver g'lenomförandet av vissa åt.gärd,er illlom lag
stiftningen och administrationen. För sitt stöd 
av den nu .sitt.ande regering.en hade deu svenska 
lantdagsgruppen Up'IJstäNt villkoret•, att de ad
miruistrativa åt.gärder, som redan under den före
gruende regeringens tid ställts i utsi•kt, med det 
första skuHe förvel'kligas. Det var härvid för 
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gruppen känt., att ;n·ödiga förberedarrde åtgärder 
f-ör skapande av ett svenskt biskopsstift, en 
sv€nsk &kolstyl'else el1er a.vdclning av skolstyrel
sen saunt ett svenskt Iän i Osterbotten ävenrsom 
för sjäilvförvaliJlingens införa.nde även i övriga 
delar av la.ndet hunnit den utveckling, att frå
gorna redan ibort kunna up.ptagas tiU slutligt av
görande. Lant.dags•gruppen hade vidare som ett 
viktigt villkor uppställt kravet på stifta;ndet av 
en särskild grundlag, innefattalllde nol'mer f.ör de 
bäg.ge nationalspråkens oeh nationalitetern:as in
bördes stä11ning. 

De ovanberörda, i utsikt ställda administra
tiva åtgärderna ha tillsvidal'e icke .nått utöver 
förberedels-ens sbdium. Vad åter grundla.g.s
stadgande;na. beträffar, lhar l'!egering.en visserli
gen i sin propositi.on till Lantda.g.en angående re
·gerings.form för Finland upptagit ·oo d·el •pamgra
fer, som berora förhålland€na mellan la.nd€ts två 
na.tionaliteter. Dessa paragra.fer äro till sin af
fattning ddvis dock så obestämda, att de ur 
svens'k synpun:kt icke kunna a.nses tillfl'edstäl
lande, vartill kommer, att uttömmande bestäm
melser i d€tta. a vsoonde ick<e kunllla inrymmas i 
en regeringsform. 

Vi ;nödgas. u.nder sådana förhålland·oo fastslå, 
att i närvara;n,(Le stund inga tillförlitliga garan
tier finnas .f·ör upp.fyllandet av den svenska be
f.olknin~ens i landet ·enhälliga. önskemål. 

Enär emellertid en .på ömsesidigt srumförstånd 
grundad lösning av nationarli tetsfrågan i Finland 
nu är ·en oavvislig nödvändighet, finna vi oss 
föranlå1ma att a;nhålla om besk·ed, huruvida Re
geringen är villig att omedelbart skrida tili hand
ling. Snabba åtgärder äro desto mer påkalhde 
som, ·enligt vad ävoen Roegeringen tol'd•e ha sig be
kant, nationalitetsfr:ågans svävande läge varit eg
nat att öv•erallt ·bland den svenska befolkningeu 
i landet väoka oro och hekymmer. Den rådande 
stämningen bland denna befolkning har tagit sig 
uttryck bl. a. i utseendet av en särskild svensk 
representa.tion, som i dagar.na skaH sammanträda. 
Det vore helt sälkert tiU största. ibåtnad för sam
förstånd.et inom la:ndet, om Regeringoo., för CLen 
händelse allvarliga avsi•kter i sådan riktning före
finnas, med .([.et snaraste skulle klart och t~d
ligt framläJg.ga sitt :P•rogram för den d·efinitiva 
Wsning·oo av här berörda frågor. 

Med hänvisning tili ovanstående f.å vi sålunda 
vördsamt tili Regeringens besvarande framställa 
följande: 

vilka administrativa åtgär:der, hänföran
d·e sig till nationalitetsfråga.n, ämnar Re
geringen ;nu g.enomföra, och när kan beslut 
i detta avseende emotses? 

är la.gförsla.g an~ående självstyrelseom
rådens införande i huvudsaklig överens
.stämmelse med 19,17 års lantdagspetit:ion 
snarl att .f.örvänta? 

har Regeringen för av.sikt att, om den 
sv·ooska befolkning.ens i.ntressen fullt ibe
try.ggande nat.ionalitetsstad.ganden icke i 
sam:rnanh~n.g med en regeringsform bliva 
antagna, framlä.gga proposition angående 
en särskild gruudlag, innefattand'e sådana 
stadganden? 

är Regeringen beredd att med sin au'k
torit.et stöd.ia arbetet på nationaEtetsfrå
ganrs s.nara och till:liredställand€ lösnin2:? 

Helsingfors, den 14 maj 1919. 

Erns·t Estlander. 

Oskar Nix. 
John Österholm. 
Artur Eklund. 
Ernst von Born. 
Axel Palmgren. 
Ragnar Furuh.i·elm. 
Georg Schauma.n. 
Eirik Hombor:g. 
Johannes Miemois. 
Johan Broända. 

Edv. Helenelund. 
Georg v. Wendt. 
Kavl Fr. Lauren. 
Rafael Colliander. 
S. Wirh. Roos. 
Arthur af Forselles. 
K. V. Åkerblom. 
Annie Furuhj.elm. 
J. E. Hästbach. 
H.i. J. Procope. 

Puh ·e m i e s: Valtiopäiväjärj.estyoksen 3·2 § :n 
mukaan tul·ee asian· olla pöydäillä johonkin seuraa-
vaan täysi-istuntoon. · 

Asiapannaan p ö y d ä 11 e seuraavan täysi
istuntoon. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotuksen Suomen Hallitusmuodoksi. 

sisä1tiilvä hallituksen ·esitys n :D 17, joka viime 
täysi-istunnossa• pantiin ·pöydäUe, esitellään. 

Keskustelu: 

Ed. E s t 1 a n d e r: Det har <på sina håll be
teckna.ts såsom den nuvarande regeringens må
hända förnämsta wprp.gift arf:<t a.vlåta tiH lantda
rnen denna proposition. Under sådana omstän
digheter had·e man kunnat förvänta att propositio
n€ll skul1e !hava. tidigare av}åtits så att dens·amma 
hade ·kunnat komma att utöva inflytande .på den
na i själva verket synnerligen viktiga frågas av-

• 
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görantde in<am lantdagen. Regeringen hade bort 
fatta såsom sin upp•gif.t att ifråga. om grundprin
cip•erna. 'för den bl'ivande regeringsformen vägleda 
lantda.gens a.Dbet·e. I stället finoor man nu att 
regering.en för det första så se.nt av1åtit sin pro. 
position, att den därigenom avsa.gt sig inf,Jy,tande 
på utvecklingoos gång, och för det a.ndra ännu 
därtill:, i stäUet :för 8!tt söka genom ·sin proposition 
inv•erka lugnancle på ·en oilålig och obehärskad 
parla.mentsopinion, själv direkte tagit intryck av 
densalffima - åtminstone kan ja.g ej annQrlunda 
up:pfatta d·et egendomliga förhållandet, att rege
rin•gen särskiLt i -en av de viktigaste pun•kt-erna i 
regeringsformen up.p•enbarligen har •låtit väigleda 
sig av vad som vid hehandlingen av inom lan.t
da.gen framlagda. motionsförslag åtmins·tone pre
liminjirt redan fastslagits. J ag syftar härmed 
på det s·a!kförhålland·e att i regeringens pro'P'osi~ 
tion den pa.ragraf, som innehåller ibestämmelser 
om presidentvalet, f.Mt en lindrigast sagt QVän
tad formulering. Också i en annan viktig punkt, 
nälll!ligoen fråga.n om pr·esidentens veto, viiken 
jämt-e fråigan om presidentens va.I måste anses 
vara kardinalpunkter i en &tatsf.örfatt.ning, byg.gd 
på repU'blikansk grund - i dessa tvenne punk
ter har regflringen, så Iångt från att söka åväga
btinga möjlighet a.v en samlad Qpinion inom lant
da.gen, i stället gått tili de yttersta gränseroo, och 
såvitt man nu åtminstone kan se omö.jliggjort 
up•pnåend-e av samf.örstånd. Uruf.er d.essa förhål
land•en kan jag ej annat än såsom min uppfattning 
framhåHa,, att det måhända va.rit lyc>kligare om 
denna rflgerin·gsproposition förblivit ogjord. 

Ed. S c h a u m a n: Det är med fln känsla av 
stor tillfredsställelse som denna proposition mot
ta.ges av den, som ans·er odh alltid a.nsett, att den 
repulblikanska styrelseformen bäst motsvarar vårt 
folks behov, i synnerhet nu, då .dret gällt för folket 
att efter självs-tändighetsförkla.ringen s:lmrpa sig 
en ny kon•stitution. Frågnn om reg.eringsformen 
har "varit .nära a.tt .genom yrtterlighetspartiernas 
på ibåda sidor tillvägagående råka på avvägar, men 
frågan har nu åter kommit i rätta gängor. Vi ha 
behövt ett och ett halft år f.ör att nå därhän, och 
under en tid, då allt g1år så fort som under de 
senaste åren, då händ€lserna med sådan snabbhet 
ooh slådan mång~fald avlösa varandm, beteckna 
dessa ad·erion mån:aJd.er en lång period. Men: de 
e~far€nhetflr, som vi under dflnna tidrymd köpt. 
och köpt till dyrt pris, ha säkert varit för vår 
konstitutionella och vår aUmänna politiska ut
v·eckling a.v uppfostraltlde hetydelse, och då är det 
slöseri av kraft, som förefaller att ha ägt rum, 
icke en:bart •ett slöseri, utan snara:I"e eller åtmin-

stone därjämt.e fln källa" tiU fömyelse och fram
åtskridand.e. Från .försöken a.tt .skwpa å €Jla sidan 
ett an:tiparlamenta.ris;kt ·rådsväld.e, en proletaria
tets diktatur, å andra sidan ·en konstitutionell mo
narki, som i fövening med äudringar i .Ja,ntdagens 
sammansättning skulle hava mröjliggjort ett annat 
slags fåmannavälde, från dessa. f.örsök ha.va vi nu 
såled.es ·kommit tillbak·a tili utgån·gspun'kten. Det 
gäller åter, Iiks.om i dooemiber 1917, att få tili 
stånd ett demokratiskt styrelS'esätt på rep1l!bli
kansk grund. 

Regering1en har vid valet mellan d.e olika for
merna av rflPUQlikanskt-d>emokratiskt styr€lse
&ätt, som för·ekomma, stanna,t vi.d ·ett., som · när
ma•st erinrar ·om d.et franska. Det är en fransk 
parlamentarism, denna pa.rlrumentaris:m, som man 
icke orikt1gt. 'b€nämnu d€n oäkta parlamentarismen, 
som regleringflns proposition g.år ut p:å. Pr·esiden
tfln skall väljas av .folkrtJpresentationen, ick€, såsom 
i Förenta stat·erna &r fallet och såsom för T~sk
lands vidkommarnde föreslagits, ~enom ·direkta val 
av tfolket. J a.g medgiver, att valet av preside.nt 
genom riksdagen är m€r praktiskt. än det direkta. 
eller g·enom fln särskild elektorsförsamling för
siggå,ende folkva1·et. Det bryter tiHik& udden av 
monarkist·ernas invändning bdräffande olägen
hetern!,l, av pre~identval, Men presidenteu kommer 
därigenom i ett b€roende a.v riksda.g-en, som gör 
hans ställning tili n:ågot helt annat än d1en horde 
vara, i synnerhflt om man, såsom i Ile~eringens 
proposition föreslås, vill "t;ilMelar presidenten sank
tions- och vetorätt. 

För min del tä;nker jag mig .presidentens st.ä.U
ning tili repr.esentaJtion.en i ett land som V'årt 
lämp·ligast vara ·den av en ri•ksdagens kontrollant. 
~Ien lib litet som man i det ·ekonomiS'ka livet 
välj.er sin egen rflvisor, lika lit€t valj€r man i det 
politiska livet sin €gen kontrollant. Riksdagens 
kontrollant skaH hämta, sin makt eller sin myn
dighet ur samma källa som ri:ksdagtJn, således 
vara folkva.ld, men iclm r~ksda:gsvald. Vad lig
ger det för en mening ·eller styrka i ·p·r€sidentens 
rätt att u;Pplösa riks•dag.en - -en ur parlwmenta
risk syn1punkt aHdeies nö.dvändi,g rätt, därför att 
nyvaL, såsom vi vflta, . fungera såsom en f,ör
träfflig regulator eller kontrollappara.t -, viiken 
betydfllse, säger ja'g, har upplösn:ingsrätten, orn 
presidenten valj·es av riksdagen? Det är ju klart, 
att ha.n dra,ger sig för att upplösa t. ex. samma 
riksda.g, som givit honom hans höga >embete. 
Republikens opresid·ent bör, om h&ns ställning icke 
skall förfuskas, väljas direkrt ellflr indirekt ge
nom en särskild elektorsförsa.mling av folket. 
Han skall hava rätten a.tt genom upplösning av 
riksdaogen, genom utskrivning av nya va•l, vä.d~a 
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till folket. J a.g skulle dock gärna. för min del 
tillrugga, såsom i det nya. förslruget till konstitution 
för Tyskland •gjorts, att han får begagna. sig av 
denna, räM en:dast en gång av samma. anlednirrg, 
men måihä11da är i prakti:ken ·ett dylikt stadgande 
överflödigt. 

Å andra sidan ibör enligt min åsikt presidentens 
f·örhålbnde till riksdagen i övrigt icke ordnas så, 
att lhonOtm rtilldelas .sanktions- och vetorätt. Dettg_ 
kan nu låta mycket ·!'lad·rkalt men i vevkligheten 
f.örhåller det sig annorlunda. I ett padamenta
riskt statsskick, som vår:t redan är och som det 
enligt regeringsformen, ifaJl den ant.ag·es, ännu 
mer kommer artt bli, är •pl'esidentens sanktio.ns
och vetorätt mening.slös. På pappel'let finnes 
.samma rätt också i Fran~rike, men ·d.en .har aldrig 
tillännpats. J a,g srkaU he att få a,nföra. vad en 
utmärkt kännare av det konstitionellt-demokra
tiska statsskicket, Ka,rl 'Staaff, ·säger om saln;k
tions- och vetorätten i Frankrike. Han s~ger: 
,Det borde ick·e behöva.s mycken ef.tertanke f.ör 
att inse att, om .detta stadgan.de aldrig blivit till
lämpa.t, så är dert .därför att det i sjiillva v•erket 
icke passar särdeles väl ihop m·ed den grundsa~ts, 
viiken ligger till grund för hela statsski~ket, näJm
ligen padamentarismen. Ett veto, absolut eller 
susp,ensivt, från regeringsmaHens sida s,kulle ju 
förutsätta att parlament.et vidtoge la.gar ·som re
geri:ngen ogillade. Men om en <pa.rlamentarisk re
gerin'g ogillar ett la,gför.sla.g, .så ibör •d!en i själva 
parlamentet, där ministra:rna ha. sin plats, med
dela, denna sin uppbttning, innan lagen anta,ges. 
Vilja kamrarna icke lyssna till denna upptattning, 
uwstår ministerkris. Andra ministrar, som över
ensstämma. med kammarens uppfattning, komma 
då till makten. I ett parlamentariskt skick är så
Ied.es va.rje regerirrgsveto i regel uteslut.et, där
för at.t d•en uppfattning hos regeringen som .skulle 
framkalla v·etots aTivändning reda.n i annan form 
bort bliva pa.rlamentet de·lgiven och parlamentet 
efter erhållen kännedom därom ibör definitivt haNa 
fattat si.tt heslut och därm:ed .gjort sin vilja .gäl
lande. Tillämpningen av ·ett <presidentveto i den 
franska republi~en stöter följaktligen på tv!å 
hind·er: styrelsesättets .grundsatser f·örbjuda både 
presidenten att ha.ndla annat än •enligt de ansva
riga m.inis·trarnas råd och ministrarna att till
råda utövning av vetorätten.'' Av samma åsikt 
äro också andra känTial'e a v de.t franska stais
skicket, vilka i politiskt hänseend'3 icke stå på 
samma stånd.punkt som Staaff i tiden into.g. 

:Man har med vetorä.tten åsyfta:t att möjli.g
göra., .att riksdags;beslut i la,gstiftningsärenden 
ytterliga:re skola prövas av en senare riksdag. 
Men nu ha vi i vår L. 0. ett sta.d.gande, som 

åsyftar precis detsamma, det nämligen att en 
tredjedel av la.ntdag.en ·ka'n åsta.dkomma att ett 
la.gförsla.g förMaras vilande, och ifråga om grood
la.g endast en sj·et.tedel av lantdag.en. P·resid·enten 
måshe således, om han he.gagna.r si1g av sin 
vetorätt, stödja. sig <på et.t mindre tai än denna 
tredjedel, resp. sjett.edel, i rik.sdagen. Detta synes 
doe'k väl betänkligt. Mmn invänder, atrt presiden
ten stöder sig på hö.gsta domstol,en eller högsta 
förvaltningsdomstolen, vilka han äg:er att före 
sanktionen höra. Men är d·et i et.t par1amentariskt 
statsskick lännpligt att indraga des.sa, domstolar, 
vilka.s oberoende även jag för min del önska.r, uti 
de politiska och :kons·tituti:onella ·stri·derna? En
lig't förslaget till ny konstitution för tyska rilmt 
har rikspresidenten endast att promulg·era. de av 
riksda.g·en anta . .gna. lagarna, och så synes det mi.g 
ibör.a vara även hos oss.. Fö·r dem, som 'h:ålla 'På 
vetorätten, bör det icke vara svårt att g-öra denna 
efter.gift, ty någon faktisk lbetydelse kom
mer ett stadgand-e av det iooehåll, ,gom före
ligger i regering·ens proposition, ändå icke att få. 

Detta ·Olli presidentens och riksda..gens inhördes 
ställning. 

Ett st!l'dgand•e rörande sta,tsrådets förhållande 
till r.egeringen:, som sakna.s i proposition·en och 
som synes mi.g höra i r·egeringsformeTI in,gå, är 
statsrådets skyldigkännande att till riksdagen och 
dess grundla:gsutskott överlämna aUa sed&n se
naste riksda•gsmöte tillkomna statsrådSJ)rotokoll 
med undan:ta,g a.v dem, som a.ngå kommandoären
den. Ett dylikt stadgande finnes i Sverig.es rege
ringsform § 1015. Man kunde invända., att detta 
stadgande tillhör ·et1t konstitutionellt st,a:tsskick 
oc'h icke ett .parlame.ntariskt, men jag ~alll icke 
för min del erkänna riktigheten av denna. invä!lld
nin.g. Uta.n ett dylikt stadgand.e förlorar i vaa'.ie 
fall la.gen om statsrådets ansv•arightet inför riks
dagen ·en stor del av ·si.n hetydelse. 

J ag ibekla.gar slutligen, att stad.gande om en 
riksdagens justitieombudsman icke ingår i den nu 
över lämnade propositi:onen.. 

J a.g skall ioke längl'le u<p.prahålla mi.g vid propo
sitionens enskildheter och anhållPr endast, att 
detta. mitt yttrande finge åtfölja remissen till 
grnndlag·sutskottet. 

Men .iag- ber ännu att få uttala den önskan, att 
utskott.et i en sak av den vittgå-end.e ibetydelse 
som ·d.enn·a skaU lycka,s komma till nödig endrä~t 
ellflr, låt oss hellre säga, kompromiss, ty utan 
eft.er.gifter och jämkuing, och framför allt utam 
vilja därtill, bli vi en .gång till stående med frå
ga.n oa.vgjord, till skam .för oss sjäJlva och för 
vårt fol:k. 
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Ed. E k l u n d: J a,g vill icke i onödan förlänga 
en diskussi<>n, som i varj•e händ·else torde hliva 
utdrag.en, <>ch jag vill icke upprepa argument, 
som otaliga gå;ug.er anf.örls såväl i lB~ntda.gen när · 
frågan tidigare va:rit före som framf.ör aUt i tid
mngspress€n. J ag vill kort och gott meddela min 
ståndrpunkt i den oentrala frågan. Ja.g håUer på 
monarkin nu såsom förut; jag har icke i d·etta 
avseende påverkats av alla de omstörtande hän
delser, som under det senaste halvåret inträffat 
i världen och även brrugt frågan om monarkin i 
v.årt la.nd i ett fullkomligt nytt .läge. 

Ja, det är så att mäkilliga. r!irouer ITamlat j 
Europa och att nya republiker uprpstått. Man 
hänvisar till dessa företeelser och framställer .dem 
såsom bevis för att utvecklig"en ohjälpligen g1år 
i den republikanska riktning·en och att monarkin 
såsom statsform är för fl'lrumtiden u"bdömd. M·en 
jag tror ·e.i så mycket på denna utvecldings bestän
diglhet, jrug tmr vi ej här se ett uttry~k för någoi: 
i världshistorien 1:ådand-e förnuft. N.ej, jag tr.or 
de strömnrnga.r, som nu råda, till mycket stor 
del äro tillfäilliga, och vad förnuftet vidkommer 
har man sällan sett mindre dära.v än i des.sa 
dagar, ty ·hela denna utveokling, om man kan 
ta.la om ·en utveckling, .går i oförnuftets, anarkins, 
trötthetens och tygdlöshet€ns tecken. Att Tys::k
land t. ex. också iblivit repu!bli)r i samband med 
alla, de 'händelser, som brag•t det till den ibolsche
viki.ska. a;narkins rand, bevisar ingentiong till r·e
publrkens förmån. Den republikanska statsfor
men f1:rumstår här närmast såsom •en ömklig nöd- l 
mast, sam man rest upp efter det den gamla 
stolta. rigg.en slitits sönder i stormen, och det är 
ingalunda ·sagt' att denna :nödma.st kommer att 
hihehållas när stormen hedarrat och besättningen 
återvunnit sina. krafter. Att d•en ·r-e:publiolm.nska 
principens framtid är änuu osähare i Ryssland 
och må:hända i månget annat land, :hehöver knap
past nämnas. Jag säg.er ä.n en g:ång: må rman icke 
alltför mycket åiberorpa den rådande utveckli:n
g.en, ty sådan den nu g.eS'talta.r sig syftar den 
yiterst mot bolschevi.smen och det är Lenin, som 
har största. s·käl att triumferamde hänvisa tiH alla 
de <>mstörtningar, som inträJffa.t, all den upplös
ning som visat sig 11å de flesta 1hiåll. 

J a1g anser det vara rådligast att vänta med re
geringsfrågans a vg·öra,nde tills den meS:t upprörda 
tiden ·gått över, tills d·e nya förhållandena ibö,rjat 
stadga sig - och vi 'kunna utan olägenhet vä:nta. 
Vi ·komma utomordentligt väl tili rätta med vår 
nuvarand•e regeringsform, vi behöva a.lls icke del
taga i den allmänna ka.pplöpningen mellan d·e 
nya stater, som nu skynda sig att skapa hyper
moder.na författningar. Tvärtom är det skäl att 1 

• 

betona, att vi ej stå på samma pl,a.n som tjeck<>
slovaker, •letter, ester och georrgier. Mä vi låta 
världen se att vi äro en stat moo gammal stadgad 
rättsordning. Det är i själva verket ovanli•gt för
nämt att hava. en regeri·ngsform, som i huvudsak 
stammar fnån 1772. Det är DJågot som är ägnaJt 
att ingiva respe;kt i främmande länder, fram
förallt i d·e a.nglosachiska:, som representera >en 
gammal och fast tradition äv'en på detta område. 

J ag vet mer än väl huru opinionen Egger i 
1anidag.en. J a,g vet a,tt det stora fler-etalet håller 
på repuiblik, men jag gör vad jag kan för att 
hävda. min egoen åsikt; det är min oförytielrliga 
rätt. J a1g s.kall åtminstone söka. medverka till att 
en republikansk regeringsform icke blir antagen 
vid denna lanMag. 

Ed. J u u t i 1 a i n-e n: On kerrottu .että edel
linen puhuja, ed. Eklund olisi viime vuoden surul
lisen kuuluisan kuningasidean keksijä ja jos niin 
on, niin täytyy tunnus·taa, että hän sen·tään vi·elä 
koettaa pysytellä uSJkossaaill, vaikka. hiänen us
konveljensä ja tov,erinsa jo alkavat siinä horjua. 
Toisaal:ta hänen pu'heensa ilmeisesti osoittaa, että 
koko kuningashanke oli sairaaloinen i,lmiö ja sen 
esittäjä on itse my.öskin sellainen ilmiö tässä 
eduskunnassa. Uhkaukset, että hä;n tekee kaik
kensa estääks-een tasavaltaisen hallitusmuodon 
tulemista, eivät toivottavasti tule mitään vaikut
tama.a.n. HaJuaisin kuitenkin kysyä, 'kuuluuko 
ed. Eklund siihen aktiivis-een ::komiteaan, jon!ka 
kerrotaan 'edelleen toimivan kuninkaan Suomeen 
saamis-eksi? Mainitaan olevan eräitä pist-ekohtia 
Pohjoismaissa, missä tällä akti vistisella komite
alla on toimihenkil·öitä ja olisi tä:ysi syy nykyi
sellä oikeus·kanslerilla ryhtyä myös ottamaan sel
vää, minkä verran .Suomessa on tlilmä:utapaisia. 
hank!keita olemassa. 

Vaikka.pa, minulla, samoin kuin ed. Estla;nderil
lakin on tilaisuus .perustu&lakivaliokunnassa. asiaa 
käsitellä, niin kun ed. Estlander katsoi asiakseen 
käytiää täällä -puheenvuoroa, minä seuraan tässä 
hänen esimerkkiään. 

Ed. Estlander teki pääasiallisimman muistu
tuksen tasavaltalaista hallitusmuotoa vasiaan 
siinä, ·että oouskunta sen mukaan valitsee presi
dentin. KuniDJgaskuumeen ollessa kaikkein .pahim
millaan viim-e kesänä tuotiin heidän ta,holtaan 
esiin tasavallan &uurinllP•ana ohe11rkoutena se, ehtä 
kansaa väsytetään alituisilla 1presidentinvaaleilla. 
Sitäva,rten ne kerta kaikkiaan taihtoivat säästää 
Suomen kansaa ja va.lita tälle maalle kuninkaan. 
Nyt o.n hallitus samoin kuin perustuslakiva1io
kuntakin koettanut säästää kansa.a liiaUisilta, vaa
leilta ja sen mukaa.n aikonut jättää presidentin 
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valitsemisen .eduskunnalle. Näin oUen siis pitäisi 
entisten sekä nykyisten monar'kistien olla. tyyty
väiset siihen, että ta.sa valtalaiset ovat tulemassa 
siinä •kysymyks·essä vähän niinkuin heidän kan
nalleen. Mitä it·se asiaan tulee, .niin tosiaankin 
lienee hiukan vaikea saada presidentin vaaleja 
välittömästi t.oimitetuksi syystä1, että meidän k·an
samme ei näytä ·olevan erikoisen haluka.s 'IJ'ersona
politiik'kaan, jollaista se suureksi osaksi tulisi ole
ma.aill. Että president.i.n valitsee Suomen kansa, 
on jtsestään selvä va.ikka sen valitsee edus1kunta
kin, sillä silloin ·kun vaaleihin lähCLetään, tiede
tään, että nämä edust.a.jat. tulevat my·ös valits·e
maan presi<lent.in. Valitsijoilla on ·silloin jo ti
laisuus ottaa tämäkin seikka va;rteen ja. sen mu
kaan määrätä eduskunnan •kokoonpano. Vaaleihin 
osanotto tulee varmaan olemaan ·entistä vilk
kaaunpi niinä Wliarlikausina, jolloin ti·edetään edus
kunnan valits-evan presid-entin. 

Mitä muihin ed. Es.tl.anderin muistutuksiin tu
lee, niin niihin minä en ha.lua sa:nottav·as<t.i tässä 
yhteydessä kajota.. Ha1litus on kumminkin esi
tyksessään antanut mielestäni liia'ksi .perää ruot
salaisten eristäytymispyyteine, kun se on sisäl
lyttäillyt tähä:n osittain s'amoja my.önnytyksiä, 
joita monarkin-en hallitus aikoina.a,n t·eki saadak
s€en ruotsalaiset yhtymään yhteiseen rintamaan 
silloista politiikkaa ajamaan. Mieles.täni on 19 § 
tässä esityksessä aivan tarp€eton samoinkuin 
myöskin se, että annetaan itua ruotsalaisen sota
jou:kon syntymiselle maassamme, tiDikä käy ilmi 
73 § :st.ä. Erittäin vaarallin€n kohta hallituk
sen ·esityks•essä on 26 §:ssä . .Siinä :hallitus tah
t.oisi antaa presidentiUe oikeuden a.rmon myöntä
mis€n ohella määrätä ettei syyt€ttä ol-e ajettava 
erinäisissä rikostapaU'ksissa. Nykyinen väliaikai
nen ylimmän vallan haltija on jo käyttänyt täl
i<aista valtaansa, käsittääkseni kansamme suu
rimman ·OSa•n o~keustuutoa loukkaava.sti. Hän on 
nimittäin kieltänyt syytteen ajamisen erästä 
maankavaltajaa. vastaan, joka viime kesänä istui 
tässä eduskunn8Jssa ryhmänsä suos·tulffiuksella ja 
joka on asetettava aivan yhdenarvoiseksi muitten 
jo tuomittujen ma-ankavaltaja.in kan:ss•a. Kun oi
keusistuimet näet aikoivat nostaa syytteen Sund'
hlomia vastaan, niin kenraali Manne1:heim kielsi 
yksinkertaisesti syytettä ·a.i·amasta. Ettei tämän
tapainen menettely voisi tulla missään trupau·k
sessa vastaisuudessa käytäntöön, on mielestäni 
eduskunnan poistettava hallituksen ·esityksestä se 
kohta, jossa tälLainen oikeus presidentille myÖill
nettäisi·in. 

Yl.eensä hallitus-muotoesitys on luettelo virka
miesten oikeuksista ja niitten oikeuksien s·eka 
aseman turvaamisesta. Jos katsotaan melkein mi-

tä pykälää t.ahansa, llliin siinä 8Jina <puhuta.a.n vain 
siitä, kuinka mirukin virkami-ehen asema on tur
vattava. Sensijaa,n ka.nsala~soikeuksille on tässä
kin hallituksen esityksessä kiinnitetty v,arsin niu
kalti huomiota. Mutta niin kaiketi se tulee ole
maankin, .että virkamiesten asema 'pitää aina en
sin tulla turvatuksi ja. sitten vasta kansalaisten 
asema. 

Pyytäiisin vi·elä mainita yhden ehdotuksen, joka 
mi€les·täni olisi syytä ottaa harkittavaksi. Tässä 
s·amoin 1kuin kaikissa tasavaltalaisissa. fhallitus
muotoesityk.sissä esiillltyy eräs vi•eras nimitys, nJi
mi presidentti. Nyt kumminkin lienee niin lai
t41, että 90 % Suomen kansasta. ei osaa tätä sanR~a 
lausua. On totta, €ttä kiel€ssamme on muitakin 
v·ieraita nimityksiä. Mutta mitä syytä olisi nyt 
maan ensimäisen miehoo nimityks•een sisrullyttää 
muukalainen sana. Presidenttejä nykyisin on jo 
vaikka kuinka monta. Hovioikeuksissa. on presi
denttlej'ä, korkeimmassa oikeudessa 'ja !hallinto
oikeudessa. on j. ·n. ·e. Pres·identti-sailla •ei täydel
lisesti osota sitä, mitä tässä taflkoit-etaan, että on 
kysymy:s valtion ens]mäis.estä miehestä. Myös
kään, mikäli kielitieteili~äi ovat 1selitt.f1noot, ei 
presid·entt.i-sana ole mikään niin erikoisen jalos
tettu sana, ·että sitä senvuoksi s:ietäisi juurruttaa 
suomenkieleen. On selitetty, että Ranskassa jok
ikisen; kokouksen puheeujoMaja. -on presidentti. 
Kun asia on näin, niin olisi mielestäni syytä ottaa 
.presidentti-nimen tilalle aivan suoma.lainoo sana 
ja, sellain€n olisi ,esimies", tai ,valtakun·nan esi
mies". Tätä vastaan väitetään, että myöskin esti
miehiä on paljon olemassa., on kunnanesimiehiä, 
holhouslautakunnan esimie'hiä j. n. e. Mutta kun 
v.etätä tämäm· rinnalle, että Ranskassa sanotaan 
·hikkien kokou:ks~en puheenjoht~ia presidenteik
si, niin si.Uä voi puolustaa, aivan hyvin, että me 
voisimme ottaa käytäntöön sanan .,esimies". 

Vielä pyydän saada kiinnittää huomiota erää
seen seikka•an, joka on alkanut myöskin näinä päi
vinä tulla taas uudelleen €sille. Erinäisissä sa
nomalehdissä on leima.ttu sen, .että •eduskunta va
litsee p•residen:tin, osottav.an, että me pyrimme 
eduskuntadi'kta.tuuriin. Ja vielä on menty niin 
pitkälle, että kaikki ne, jotka asettuvat tässä hal
Utu:ks·en esityksen kann:aHekin, ne ovat punaisia. 
Kokoomuspuolueen pää-äänimkadlna.ttaja tänä aa
muna kirj.oitti', että !punaisilla ny.t Olli outoja. mei
.ninkejä mielessä, ne a,ikovat viedä asia.t siihen, 
että eduskunta valitsee presidentin. Tällainen 
puhe on tosiaankin täydellisesti edesvas-tuutonta 
puhetta. Olisi· nyt jo syytä, että sentapa.is·ista is
kusanoista luovuttaisiin, kun, mikäli minä ole.p. 
huomannut, tässä edus'kunnassa on erikoisen pwl
jon vilpitöntä 1halua, et.tä hallitusmuoto nyt s-aa-

• 
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t.aisiin ja kunnollinen saata,isiin. LiiaUisia vaa
timuksia 1hallitusmuotoon nähden ei Dle mieles
täni vasemmaltakaan päin .tullut esiin, kun asia 
on ollut käsittelyn alaisena. Tämän vuoksi sel-

• lainen provoseeraaaninen, jota kokoomuspuolue on 
alottanut. taas 'harjoittaa, OIIl turmiollista tälle 
maalle. Ja. minä pyydän vielä huomautta·a, että 
niiden ,punais-ten" j.ou:kkoon, jo~ksi kaikki ne, 
jotka ·asettuva.t tämän hallitusmuodon taaks·e, tu
lee yksin valtionhoi:tajakin, sillä hänen nimeru.sä 
on ·t.ämä:n hallitusmuot.oesityks·en alla .i·a hrun on 
hyväksynyt sen'kin, että eduskunta saa val•ita. pre
sidentin. Aikooko kokoomuspuolue häinetkin ru
veta leimaamaan muiden syntisten joukkoon! 

Näillä muutamilla, huoma,utuksilla minä yh
dyn siihen toivomukseen, että eduskunta aiv·an 
lähipäivinä, lähiviik,koina, saisi aikaan• hallitus
muodon Suomelle. Siihen, niinkuin jo mainitsin, 
on nyt jo olemassa erittäin suuret edellytykset, 
jos vain ei oikeiston taholta ryhdytä .provosee
raamaan siihen, -että a.sia menilsi karille. 

Ed. Mantere: Minä en puolestani ta,hdo ka
jota nyt esilläolevan l·abehdotuksen yksityiskoh
tiin, enempää niihin its•essään. kylläkin tä;rkei
siin, joi's.ta useat edel1i-s·et puhujat ovat lausuneet 
a:jatuksensa, kuin muihinkaan, joista eduskun
nassa saattaa ilmetä kylläkin toisistaan eroavia 
mieli,piteitä. ·Pyysin puheenvuoroa lausualks•eni 
vain <lyhyesti vi'lpitt·ömrun mielihyväJni sen joh
dosta, että uusi ta,sa.valtainen hallitusmuotoesi
tys nyt on edus,kunnalle annettu. Eduskunnan 
samoinkuin Suomen ka.nsau valtava enemmistö, 
käsi~täen tämän suur-eksi tapahtumaksi historial
lisessa kehityksessämme, on vaTmaan mitä suu
rimma.Ua tyydytyksellä vastaanottanut nyt käsi
teltävänä olevan la.kiehdotuksen, eduskunnan kä
siteltävänä olevista lakiehdotuksist.a v·errattomas
ti tärkeimmän, ja nähnyt mielihyvällä, ·että niin
hyvin valtionhoitaja. kuin valtioneuvosto tässä 
ovat päässeet yksimielisyyteen. Entis•tä: var
mempi toivo on nyt olemassa, että uusi hallitus
muoto ·ennenpitkää sa.ada.an maalle säädetyksi j,a 
ettei se välitila:, jonka 'ha.ito~sta jo viime :roesänä' 
useaan kertaan ja varsinkin ,oikeiston truholta pon
nekka.asti' huomautettiin, enää; tule pitkälle jat1ku
maan. Minäkin puolestani yhd:yn ed. Schauma
nin •lausumaan t.oivomukseen, että uiin hyvin pe
rustuslakiva.liokuun!Vs·sa kuin myöhemmin edus
kunnassa •eri katsantokantojen edustad.at pää.sevät 
sikäJli y''ksimielisyyteen että uusi hallitusmuoto 
saa,da·al1 viipymättä iffiaaUe säädetyksi, jota miuä 
puolestallli pidän meidän valtakunnanemme niiu 
hyvin ulkoisessa kuin sisäJi'sessäkin suhteess•a erit
täin tärkeänä. 

Ed. E s t l a n d •e r: Herr J uutilainen har på 
ett sätt, som visat hela ·den nationalistis'ka be
gränsningen i hans tankegång, fördris:tat sig att 
mot före det.ta lantda.gsmannen Sundblom fra.m
kasta en infaiffi heskyllning. Det är •ej första gån
gen .denna beskyllni·ng halkat över hans läJppar 
och tyvärr har ha,n .ej 'h-eUer varit ensa.m om den, 
R.edan tidigare 'har den svenska gru;ppen haft till
fälle a.tt precisera siu .ståndpunkt. till den pol•itik, 
som herr 1Sundblom r.epreSient~rat, och särskilt 
har ja.g personligen varit i' tillfälle .att sö:ka värja 
h-err 1Sundhlom mot ibeskyllningen för landsförrä
deri och andra dyli:ka beskylLningar, som nu åter
igen upprepas. Det v.a.r också då tillfälle att 
fmmhålla hurusom i11galum1a et.t. strafftillväga
gående geDJtemot herr Sundblom kunde eller bor
de komma i fråga.. Herr Juut~lainen torde nu
mera vara, en av .de få, S·om icke förstår varför 
detta åtal mot herr Sund1blom nedlades; det var 
därför att det skulle bJ.ivit en s'kandal för dem 
som väckt åta1et. 

Ed. P. V i r k kun en: E,n voi olla julkilau
suma.tta syvää v.al~tteluani ,sen johdosta, että kä
silläolev:assa vaka.vassa ja vuosisataisessa a,sia:ss.a 
on voitu tässä; eduskunnass.a .esittää niin kevyt
lmielinen ja. provoseera.ava lausunto, kuin minkä 
ed. J uutilainen on !Vntamut. Se ·ei ole omiansa 
edistäimään S'ovintoa. ja yhteisymmärrystä esillä
·olevassa suuressa kysymy:ksessä. Mut.ta, t.ä1lai
sesta vastuutt.omast.a lausunnosta huolimat,ta, minä 
toivon, -että yhteinen 'pohj.a suuren asian käsitte
lylle kumminkin on ·löydettävissä. 

Ed. J u u tila: i ne u: Lausun sen toivomuk
,sen, että ed. Paavo V•irkkunen pitäisi moraali
.saarnojaan läheis•elle sukula.iselleen, eräälle toi
selle Vir'kkuselle, joka on sen lelhden päätoimit
taja,, joka on i.a;as alott.anut provoseerauksen tasa
valtaa ja uutta hanitusmuotoa v.as.taan. 

Ed. P r o c o ·P e: Lantda,gsman J uutil.aineu 
trädde upp som en högre makt och snäirtade till 
hög.er och vänster, men det ib1ev ·nog så .a.tt. han fick 
glädja sig s:åsom kusken 'åt smällen. EmeHertid 
måste ett ;par punk:ter i •lantdagsman J uutilai
nens audragam·de nälrmare beröras. Det ena var 
våståendet om i'llojala monarkiska 'ko.nspiratio
ner från aktivistiskt håll. JlllJg ha.r alltid v-arit 
monaoc-kist och j.ag tillruter mig fortfarande tro 
rutt den monarkiska iden är förnuftigare för vårt 
.fcrlk än d-en republik.anska,. Men jag våg.ar påstå, 
att någon illojalitet från monarkistiskt håll var
ken förekommit, fön&ommer eller kommer att 
förekomma. För övrigt måste jag säga att det för-
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vånar crnig i någon mån a.tt lanMagsman Juuti
lainen så upprörde sig öv·er herr Sundibloms be
nlådning. Det äro säikerligen m.:ånga som på det 
allra skarp.a.ste fördöma Sundblom, men ja.g lkan 
inte förstå att lantda•gsman J uutiLainen skaU vara 
så ledsen över a·tt d.etta. mål nedlades, då tack 
vare ·nedläggand•et på sa.mma sätt vi •genom en 
b.a.kport fingo in i dennRJ kamma.r·e ·en anna.n per
son, om vil:ken de påståenden, som lant.dagsman 
Juutilainen använde, betydli.gt bäittre kunde till
lämp.as. J ag har ej kunnat finna. att la.ntdags
man Juutilainen i sistnämnda f.all skulle hava 
känt sig Ullfllrörd i: detta fall över må1ets nedläg
g.ande. För övrigi yttrade lant.dagsma.n Juuti
lainen ·i sitt andragande att presidentvalet är 
framför allt en per:sonfråga, d. v. s. en fråga om 
personlig.a int·ressen:, med andra or·d QID ver.son
lig:a jntriger. J.ag fruktar att lantdagsman Juu
tilainen med dessa ord fällt domen över den repub
likwnska. tanken sådan som den fmmstår i för
slaget tili regeringsform. 

Keskustelu julis·tetaan :pääittyneeksi. Asia lä
hetetään p e r u s t u s l a k i v a l i o k u n t a a n. 

Pöydällepano. 

2) Ehdotuksen laiks\ eräistä Suomen uudesta 
valtio-oikeudellisesta asemasta jobtuvien • 

nimityksien muutoksista. 

sisältävä hallituksen esitys n :o 18 esitellään ja 
pannaan pöydälle seuraa\"aan täysi-istuntoon. 

Seuraava istunto on huomenna torstMUJa •keB{) 
6 i .. p. 

Täysi-istunto 'Päättyy kello 7,05 i. 'P· 

Pöytäikir.ian: vrukuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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Päiväjä.rjestys. 

I 1 m o i t u k s i a: 

Toinen käsittely: 

1) Ehdotus laiksi Oikeudenkäymiskaa
ren 11 luvun 7 §:n 6 momentin kumoami
sesta .ia 10 luvun 1 §:n muuttamisesta toi-
sin kuuluvaksi ....................... . 

A s i a kirjat: Suuren valiokunnan 
mietinnöt n:rot 61 ja e a; lalrivaJ,i;okunnan 
mietintö n :o 2,; :hallituksen esitys n:o 6. 

2<) Ehdotus laiksi postisääistöpankista 
Suomessa toukokuun '214J !Päivänä 1886 anne
tun asetuksen 18 ja 20 § :n muuttamisesta 
toisin kuuluviksi ..................... . 

Asia k i r .i a t: Suuren valiokunnan 
mietintö n:o 7; pankkirvaliokunnan mietintö 
n:o 2; !hallituksen esitys n:o 7. 

3) Ehdotus laiksi huonoonvuokrasään-
nöstelystä ........................... . 

Asiakirjat: Suuren valiokunnan 
mietintö n :o 8; laki- ja talousvaliokunnan 
mietintö n:o 1; hallituben esitys n :o 14. 

4) Elhdotus laiksi sä1hkövoiman siirtämi-
sestä maan rajojen ulkopuolelle ......... . 

Asia k i r .i a t: Suuren valiokunnan 
mietintö n :o 9<; talousvaliokunnan mieti,ntö 
n :o 1; hallituksen esitys n :o 1. 

Esitellään: 

5) Elhdotuksen laiksi eräistä Suomen 
uudesta valtio-oikeudellisesta asemastru joih
invien nimityksien muutoksista sisältävä 
hallituksen esitys n :o 18 ............... . 

Pöydällepanoa. varten 
e s i t ,e 11 ä ä n. · 

6) Hallituksen esitys n:o 19, joka kos
kee lakia sotavoiman saatavista rauhanai-
kaisista luontaissuorituksista ........... . 

'kello 6 i. p. 

7) Talousvaliokullillan mietintö n :o 3 ano-
Siv. museJhdotusten johdosta, jotka koskevat Val

tion Kotitaloustoimikunnan toiminnan jat
kamista .ia määrärahan myöntämistä sitä 
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442 

" 

sekä luentokursseja varten . . . . . . . . . . . . . . 443 

Nim~nhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Alkio, Arho, E. Hannula, Helenius-Seppälä, 
Homen, Jyske, Kaskinen, Keto, Koivisto, Leski
nen, ·Luopajärvi, Luukkonen, Mickelsson, ·Mie
mois, Paasivuori, Perälä, Pitkänen, Pykälä, Raa
t~kainen, Ramsay, Sihvo, Takku1a, Waljaik:ka ja 
Wankkoja. 

Ilmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntatyöstä ymsityisten asiain 
takia saavat ed. Junes ensi maanantaiksi ja tiis
taiksi, ed. Koivuranta ensi tiistaista seuraavaan 
maanantai-aamuun, ed. Sihvo tämän päivän istun
nosta, ed. Alkio tämän ,päivän istunnosta, ed. Pe
rälä, Miemois ja Relenius-Sepvälä tämän illan 
istunnosta, ed. Arho tästä päivästä ensi maanan
taihin, ed. Meriläinen tästä illasta ensi keskiviik
ko-iltaan, ed. Lohi ensi maanantaista vi:i!kon ajak
si, ed. Piitulai:rwn tästä illasta ensi torstai-aa
muun, ed. Nyberg tämän kuun 17 päivästä tä
män kuun 20 päivään, ja ed. Fränti tämän kuun 
20 päivästä täimän kuun 27 päivään, sekä sairau
den vuoksi ed. Paasivuori tämän illan istunnosta .. 

Viron kansalliskokouksen tervehdys-sähkösanoma. 

Puhemies: Eduskunnalle on saapunut seu
raava sähkösanoma: 

Suomen Eduskunnalle, Helsinki. 

Viron kansan truhdosta kokoontunut perustava 
kokous tervehtii sydämmellisimmin Suomen vel-
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jeskansaa sen edustajain kokouksessa. Ikinä ei 
Viron kansa unohda sitä apua, minkä Suomen 
urhoolliset pojat Virolie sen vaikeassa taistelussa 
valtiollisen itsenäisyyden puolesta toivat. Viron 
kansa uskoo vahvasti, että ystävyyden siteet kah
den veljeskansan välillä eivät koskaan katkea 
vaan yhä lujenevat ja syvenevät. E 1läköön vapaa, 
itsenäinen, riippumaton Suomi! 

Viron perustavan kokouksen nimessä sen esi
miehistö 

Puhemies Rei 

Sihteeri Martna. 

Välikysymys kansallisuusasiasta. 

P u h e m i e s: Ulkopuolella päiväjärjestyksen 
ilmoitetaan että ed. Estlanderin y. m. välikysy-

. mykseen, joka viime täysi-istunnossa pantiin 
pöydälle, on yhtynyt 21 edustajaa ja tulen saatta
maan sen a·sianomaisen hallituksen jäsenen tie
toon. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotus laiksi Oikeudenkäymiskaaren 11 luvun 
7 § :n 6 momentin kumoamisesta ja 10 luvun 1 § :n 

muuttamisesta toisin kuuluvaksi. 

Esitellään suure~ valiokunnan mietintö n :o 6 a 
ja otetaan jatkuvaan t o i s e e :iJ. k ä s i t t e l y y n 
sinä sekä saman valiokunnan mi<etinnössä n :o 6 
ja lakivaliokunnan mietinnössä n :o 2 valmistele
vasti käsitelty hallituksen esitys n:o 6, joka si
sältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

P u h e m i e s: Käsittelyn pohjana ~n suuren 
valiokunnan mietintö n :o 6 a. Mietinnöstä ilme
nee, että suuri valiokunta on yhtynyt eduskun
nan tekemään päätökseen. 

Asian toinen käsittely julistetaan päättyneeksi. 

2) Ehdotus laiksi postisäästöpankista Suomessa 
toukokuun 24 päivänä 1886 annetun asetuksen 18 

ja 20 § :n muuttamisesta toisin kuuluvaksi. 

Esitellään suuren validkunnan mietintö n :o 7 
ja otetaan t o i s e e n k ä s i t t e 1 y y n siinä sekä 
pankkivaliokunnan mietinnössä n :o 2 valmistele
vasti käsitelty hallituksen esitys n:o 7, joka si
sältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

P u h e m i e s : Käsittelyn pohjaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Ensin sallitaan 
asiasta yleiskeskustelu ja kun se on julistettu 
päättyneeksi, siirrytään lakiehdotulksen yksityis
kohtaiseen käsittelyyn. 

Käsittelyjärjestys hyväksytään. 

Yleiskeskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Yksityi·skohtainen käsittely. 

18 ja 20 §.:t, lakiehdotuksen johtolause ja UI

mike hyväksytään järjestänsä keskustelutta. 

P u h e m i e s: Suuren valiokunnan mietintö 
on siis muuttamatta hyväksytty. 

Asian toinen käsittely julistetaan päättyneeksi. 

3) Ehdotus laiksi huoneenvuokrasäännöstelystä. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n:o 8 
ja otetaan t o i s e e n k ä s i t t e l y y n siinä sekä 
laki- ja talousvaliokunnan mietinnössä n:o 1 val
mistelevasti käsitelty hallituksen esitys n:o 14, 
joka sisältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

Puhemies: Käsittelyn pohjaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Ensin sallitaan 
asiassa yleiskeskustelu ja kun se on julistet~u 
päättyneeksi, siirrytään lakiehdotuksen yksityis
kohtaiseen käsittelyyn. 

Käsittelytapa hyväksytään. 

Yleiskeskustelu: 

Ed. E s t l a n d e r: Förevarande lagförslag 
avser att urp11häva 3 mom. 11 § i lagen av den 27 
juni 1918 angående reglering aN livsmedelsären
den under de av kriget framkallatde undantags
förhållandena. Denna lag är .tiUkommen på siiltt 
om stiftande och ändring av grundlag är stadgat, 
vilket också framgår av dess ingress, och själva 
det lagrum, vars ändri!J.g föreslås i propositionen, 
innefattar jämväl ändring av grundlag. Syftet 
med propositionen, sårlan den har överlämnats tili 
lantdagen synes mig väsentligen hava varit att 
utsträcka tiden för giltigheten av de i ifrågava
rande paragraf gällande bestämmelsena utöver 
det tidsmdment, srom tidigare bestämts. Men propo
sitionen h8ir gått utö·ver detta syfte och utvidga.t 
offentlig myndiglhets befogenhet tili att gälla 
icke blott reglering av hyra, utan även utfär
dande av bestämmelser om, såsom det heter, ,obe-
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gagnade oeih ledigblivande lokalers tagande i an
vändning och fö:rmedling åt ldkalsökande". Detta 
i:nnefattar uppenbarligen vida ·roer ij,n lagbestäro
roelserna härintills hava inneburit och innefattar 
ookså ett ojäroförligt roycket vidsträoktare och 
djupare ingrepp i enskild 1persons rätt och hans 
roöjligheter att förfoga över sin egendoro. Detta 
tillägg hänför sig niiroligen icke endast tili hy
resldkaler, d. v. s. tili sådana, soro egaren uthyr 
för att däraf draga inkorost, utan det har avseen
de eller ikan i varje fall kororoa att tilläropas 
också på bostäder eller delar av bostäder, soro av 
egaren icke nyttjas och icke heller äronats tili 
uthyrning. Likaså innefattar tillägget till propo
sitionen icke roera blott och bart, att myndighe
terna bestäroroa hyran för lokaler soro äro för 
uthyrning avsedda, utan även att royndigheterna 
själva öv·ertaga uthyrandet, sålunda berövande 
bostads- eUer lokalägaren rätten att bestäroroa åt 
vero loikai skall utJhyras, med andra ord överföran
de å effentlig royndig-het riitten att root ägarens 
vilja besluta att och åt vero hans egendoro skall 
upplåtas tili begagnande. Detta avser såsoro jag 
redan antytt lokaler och bostäder, roöjligen även 
delar av dero, vilka ägaren roålhända alls icke 
tänkt sig att uthyra eller avstå dero åt andra. 
Detta ingrepp, betän'kligt beträffande var och en, 
gäller såväl hus i stad soro också hus och lokaler 
på landet. Genoro dessa bestäroroelser ikränkes 
icke endast de a1lroänna ,gllundlagsilmdi, soro avse 
att trygga alla medborgare vid att under lagens 
hägn njuta saroroa rätt, på sätt, såsoro känt, R. 
F:s andra paragraf och F. S. A:s andra punkt 
påbjuda. Ty dessa bestämroelser innebära stif
tandet av en undantagslag, en lag soro innebär 
unda:ntrug just från det rättskydd sagda grund
lagsstadgande avse att bereda roedborgare, och 
redan härför kan denna lagbestäroroelse i proposi
tionen icke tillkoroma utan ändring av grundlag. 
Men stadgandet berör icke endast dessa allroänna 
bestämroelser i grundlag, utan också särskilda pri
vilegiestadganden, vilka utfärdats för att skydda 
dels borgarskapets och städernas intressen, dels 
också allmogens å landet. Jag skall icke här upp
taga tiden roed att noggrannare i detalj beröra 
dessa stadganden; de återfinnas soro sagt i bor
gerskapets privil~ier av den 2131 fdbruari 1'7:81!)! 
odh likaså i försäkran å allmogens fri- och rättig
heter IiN den 4 april 1789 och likaså i förordnin
gen angående kronohemroans försäljning tili 
skatte av den 21 februari 1789. Lag- och ekono
roiutskottet, långt ifrån att alls hava upproärk
s!1mmat Odessa oroständigheter, har tvärtom ytter
hgare gatt utom propositionens syfte genoro att 
föreslå, att royndigheterna finge befogenhet att 

bestämroa t. o. ro. antalet ruro, soro lokalinne
havare roå använda. Icke heller här syftar tilläg
get endast på dero, vilka uthyra lokaler för att 
därav bereda sig inkomster, således husägare och 
hyresvärdar, utan på alla medborgare vare sig i 
stad eller på landet, m. a. o. det är en bostads
ransonering som åsyftas. Urppenbart är att detta 
tillägg ytterligare inkräJktar på enskildas grund
lagsskyddade rätt och således hade det ytter
ligare varit anledning för utskottet att föreslå 
att detta ärende skulle behandlas enligt 60 § 
L. 0. J ag bör tillägga att icke heller stora ut
skottet, där ,dock denna sak bragts under diskus
sion, insett nödvändigheten av att föreslå det av 
mig antydda tillägget. 

Detta rörande sakens forroella sida. Vad själva 
innebörden av propositionen sa;rot utskottet& för
slag vidkommer roåste jag framhålla, att denna 
tvångslag liksom övriga lagar a;v samroa slag,· 
med vilka vårl land i anledning av kriget över
sväromats och soro en opinion inoro landet allt
järot tycks sträva att bibeHålla, icke är ägnad att 
a;vhjälpa de svårigheter, som onekligen förefin
nas och soro bliva sv~rare ju längre denna tvångs
lag får bestå. Såsom reservanrterna till lag- och 
ekonoroiutskottets betän'kande riktigt framhålla, 
motarbetas genom denna lagstiftning byggnads
verksarohete.ns återupptagande, vilket dock är det 
enda naturliga medlet att komroa ur det nuva
rande sakläget. .Sarotidigt ökas också de orättvi
sor, soro härigenom påJläggas enskilda klasser a;y 

roedborgare, orättvisor, soro ställa dero i en oför
roånligare situation än övriga roedborgare och 
bereda andra tillfälle att profitera på dera,s be
kostnad. Man hade kunnat förrooda att vårt saro
häl1e redan fått nog av det förmyndarskap, som 
uti,ivats och till så ringa båtnad öCh roed så stdra 
och uppenbara missförhållanden, för att ej säga 
mera, ävensoro att utskottet skulle beträifande 
föreva_rande. lag :hava åtnöjt sig med att åtroin
stone wke trllskä11pa propositionens bestäroroel,ser 
utan hålla sig tili den korlare period för vilke~ 

. f ' r~germ_gen öreslår lagbestäimmelsernas förläng-
nmg. Detta har utsikottet som S'agt icke gjort 
och stora utskottet har icke heller häri vidtagit 
någon egentlig förändring. 

J ag har redan vid allmänna diskussionen velat 
fram~ålla dessa enligt roin tanke avgörande oro
ständlg~eter och förbehåller roig att vid detalj
b_e~andhngen få föreslå en återgång tili ,propo
s1t10nen dook med de jämväl i den nödiga ändrin
gar. 

Yleiskeskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Lakiehdotuksen yksityiskohtainen ,käsittely: 

55 
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1 §. 
Keskustelu: 

Ed. E s t l a n d e ·r: Jag ber att få föreslå, att 
denna paragraf antages enligt propositionen, dock 
sålunda att orden ,obegagnade oc;h ledigblivande 
lokalers tagande i användning och förmedling åt 
lokalsökande" skulle utgå. 

Ed. Palmgren: Jag ber att få undel'stöda 
förslaget. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u he m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlander ed. Palmgrenin kannattamana ehdot
tanut, että nyt kyseessäoleva pykälä hyväiksyt
täisiin sellaisena kuin 1se on lhallituksen esityk
sessä, kumminkin sillä muutoksella, että sanat 
,käyttämättömien ja vapaiksi joutuvien huoneis
tojen käyttöön ottamisesta ja välittämisestä huo
neiston hakijoille" jätettäisiin pois. 

Selostus myönnetään oikeamsi. 

P u h e m i e s: Asiassa on siis äänestettävä. 

Äänestys ja päätös : 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen _ 
tässä kohden äänestää ,,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Eduskunta on siis tässä kohden hyväksynyt 
suuren valiokunnan ehdotuksen . • 1 . • :,. 

,2 ja 3 '§ :t hyväksytään järjestänsä keskuste
lutta. ·. 

4 §.. 
Keskustelu: 

Ed. E s t l a n d e r: Jag ber att få föreslå, att 
denna parag'raf måtte antagas med den tidsbe
stämning, som ingår i propositionen, och att det 
således skulle heta: ,I denna lag förutsätta be
stämmelser kunna ~astställas att gälla intill den 
31 maj 1920." Ty det är uppenbart, att regerin
gen tänkt sig möjHgheten att före denna tidpunkt 
avveckla de förhållanden, som hittills ansetts på
kalla denna lag. 

Ed. Hultin: Kun poikkeusla;kia mielestäni 
ei Dle säädettävä pitemmäksi aikaa •kuin vuodeksi 

kerrallaan, pyydän minä yhtyä ed. Estlanderin 
ehdotukseen. 

Ed. af F o r s e ll •e s : Då jag tidii:gare gjort 
s!lilffima förslag, som gjordes av hr Estlander, ber 
också jag att få understöda detsamma. 

Ed. H a ik k i l a: Kun tässä poikkeuslaissa on 
kysymys vuokraolojen järjestämisestä ja kun on 
aivan varmaa, ettei vielä vuoden perästä järjes
tettyihin oloihin •päästä, joten meilLe tulisi uudd
leen tämä laki käsiteltäväksi, on selrvintä, että se 
ulotet81an tässä esitettyyn rui<kaan asti, jolloin 
vuokralaiset säästyvät tarpeettoonalta irtisanomi
selta tämän vuoden lopussa. 

Keskustelu jul~stetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlander ed. <af Forselleksen kannattamana eh
dottanut, että nyt esillä oleva pykälä saisi seu
raavan sanamuodon: ,Tässä laissa edellytetyt 
määräyilrset voidaan vahvistaa ol·emaan voimassa 
aina 31 päivään toukokuuta 1920." 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuks:m 
tässä kohden äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa on 
ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

Aänes.tyksessä annetaan 128 ,jaa"-ääntä ja 39 
,ei" -ääntä. 

P u h e m ies:' Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esillä olevan pykälän sellaisena kuin se on 
suuren valiokunnan mietinnössä. 

Esitellään la:k:Uehdotuksen johtolauHe. 

Keskustelu: 

Ed. E s t l a n d e r: På grund av den utgång, 
soon omröstningen heträffande de föregåendle pa
ragraferna i iagförslaget e:rihållit, ber jag att få 
beträffande ingres•sen föl'leslå följande lydelse: 

,Med upphävande av 11 § 3 mmn. i lagren an
gående >reglering av livsmedelsärenden under de 
av kriget framkallade undantagsförhållanden, gi
ven den 27 juli 1918, varder enligt lantdagens 
beslut, tillkommet i den ordning 60 § i L. 0. av 
den 20 juli 1906 föreskriver, härmed stadgat:" 



Huoneenvuokrasäännöstely. 

Ty det är nu:mera konstaterat att detta lag
förslag komme, om det av lantdagen antages, att 
innehålla ändringar av grundlag, och bör det 
förty antagas i den ordning som 60 § L. 0. stad
gar. 

Ed. P. V i r k kun en: Pyydän kannattaa ed. 
Estlanderin ·ehdotusta. Minulla on edessäni vuo
den 19l7 valtiapäiväin perustuslakivaliokunnan 
kirjelmä toukokuun 7 päivältä sanottua vuotta, 
josta ilmeisesti selviää, että käsiteltävänä oleva 
asia On perustuslain luontoinen ja Sriis käsiteltäNä 
siinä järjestyksessä, kuin valtiopäiväjärj-estyksen 
60 §määrää. 

Ed. L o h i: Minun täytyy tunnustaa, että tar
kemmin harkittuani tämän lain sisältöä olen tul
lut siihen vakaumUJkseen, että tämä on perustus
lain luontoinen asia ja siis käsiteltävä siinä jär
jestyksessä kuin perustuslain muutoksesta .on sää
detty, ja kannatan näin ollen ed. Estlanderin te
kemää ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: I~eskustelun kuluessa on ed. 
Estlander ed. Virkkusen kannattamana ehdotta
nut, että lain johtolause hyväksyttäisiin sana
muodoltaan seuraavana: ,Kumoamalla elintarve
asiain järjeste'lystä sodan aiheuttamissa poikkeuk
sellisissa oloissa 27 päivänä heinäkuuta 1918 an
netun lain 11 § :n 3 1kohta, säädetä.än täten edus
kunnan päätöksen mukaisesti, joka on tehty 
20 päivänä heinäkuuta 1906 annetun valtiopäivä
järjestyksen 60 § :ssä määrätyllä tavalla:" 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Puhemies: Tämän johdosta katson tar
peelliseksi lausua seuraavaa: 

Yhdenmukaisesti perustuslakivaliokunnan 1917 
vuoden valtiopäivillä antaman lausunnon kanssa, 
jossa perus'tuslakirvaliokunta katsoi silloin säädet
tävään lakiin eräänlaisen omaisuuden ikäytöstä so
dan aiheuttamissa poikk•euksellisissa olnissa ote
tun määräyksen Senaa·tin oikeuttwmisesta anta
maan määräyksiä asuntojen korkeirmmasta vuok
rasta ja vuokrasuihteiden muusta järjestelystä ole
van ristiriidassa V altakunnan porvaristolle ja 
kaupungeille helmikuun 23 päivänä 1789 annetun 
Vakuutuksen 1 §:n säännösten kanssa, katson että 
esilläioleva lakitehdotus sisältää määräyksiä, jotka 
laiksi .tultuaan väliaikaisesti tekevät voimatto
miksi sanotun vakuutuksen samoin kuin Hallitus-

muodon 2 § :n sekä Yhdistys- ja vakuutuskirjan 
toisen kohdan määräykset. Näin ollen on ·esillä 
oleva lakiehdotus käsiteltävä siinä järjestykses::;ä 
kuin vaWopäiväjärjestyksen 60 § säätää, ja kat
son näin ollen olevani velvollinen asettamaan ed. 
Estlanderin ehdotuksen äänestyksen alaiseksi. 

On siis toimitettava äänestys suuren valiokun
nan ehdotuksen ja ed. restlandrerin ehdotuks.~n 
välillä. 

Ed. E s t 1 a n d e r: J a.g nödgas hemställa, 
huruvida lag- och eknnomiutslmttets förslag i 
denna del, som jämväl av stora utskottet omfat
tats, kan underställas omröstning. D.et föreligger 
nämligen en stadgad praxis därom, att då sådan 
lag sdm den ifrågavarande skall antagas, viiken 
innebär ett, om 'också temporärt undantag från 
grundlag, denna bör icke endast behandlas enli~ 
60 § L. 0., utan stadgande därom intagas i in
gressen. J ag vill icke säga, att icke i detta av
seende undantag ägt rum, men praxis synes nu
m'era vara så S•tadgad, att undanta.g icke vidare 
bör förekomma. 

Ed. Lohi: Mielestäni tässä kyllä voipi äänes
tää. Puhemiehen mainitsemissa perustuslain koh
dissa ei säädetä sitä, että lrukiehdotuksen johdan
nossa on tämä lausuttava. Puhemi~hen asiana on 
sitten, kun asia on kolmannessa käsittelyssä, jos 
eduskunta nyt äänestyksessä tulee. tois-enlaise•3n 
tulokseen, menetellä sen mukaan mitä hän katsoo 
perustuslain vaativan. 

Ed. P. V i r k kun en: Minulla on sruma käsi
tys kuin edellisellä arvoisalla puhujaUa. Edus
kunta on aikaisemmin tässä istunnossa päättänyt 
asettaa suuren valiokunnan mietinnön tämän 
asian käsittelyn pohjaksi. Minun käsittääkseni ei 
suuren val:Uokunnan mietinnössä olevaa johtolau
setta voida muuttaa tois-enlaiseksi millään muulla 
tmalla, kuin asettamalla tämä johtolause äänes
tyksen alaiseksi. 

Puh e mies: Koska valtakunnan perustus
la·eissa ei ole määräyksiä siitä, että lain joihtolau
seessa nimenomaan -olisi lausutta.va, että lakieh
dotus on käsitelty siinä järjestyksessä kuin val
tiopäiväjäirjestyben 60 §:ssä säädetään, katson 
voivani alistaa suuren valiokunnan ehdotuksen 
äänestyksen al•ais,eksi. 

Käsi ttelyjäriestys hyväksytään. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotukS:en 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,·ei" voittaa, on 
ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

• 
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Äänestyksessä ovat ei-äänet voitolla. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis tässä kohden 
hyväksynyt ed. Es.tlanderin ehdotuksen. 

Esitellään la:kiehd'Otuksen nimike ja hyväksy
tään se lmskustelutta. 

j 

P u h ·e m i e s: Kun suuren valiokunnan ehdo
tusta ei ole muuttamattomana hyväksytty, lähe
t~tään lakiehdotus sanamuodoltaan semmoisena 
kuin se on eduskunnan päätöksellä hyväksytty, 
:takaisin s u u r e e n v a 1 i o kun t a a n, joten 
asian toinen käsittely tulee jatkumaan. 

4) Ehdotus laiksi sähkövoiman siirtämisestä maan 
rajojen ulkopuolelle. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n :o 9 
ja otetaan t o i s e e n k ä s i t t e 1 y y n snna 
sekä talousvaliokunnan m~etinnössä n :o 1 valmis
televasti käsitelty hallituksen esitys n:o 1, joka 
sisältää ylläimainitun lakiehdotuksen. 

Puhemies: Käsittelyn pohjaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Ensin sallitaan 
asiassa yleiskeskustelu .• Jos yl.eiskeskustelun ku
luessa tehdään muutoksia lakiehdotuben yksi
tyiskohtiin ovat nämä ehdotukset, tullakseen 
äänestyksen alaisiksi, yksityiskohtaisessa käsitte
lyssä uudistettavat ja kannatettavat. 

Käsittelyjärj,estys hyväksy;tään. 

Yleiskeskustelu : 

Ed. P r o c o p e: Ekonomiutskottet har i prin
cip ställt sig på den ståndpunkten att utförsd av 
elektrisk kra.ft utom landets gräns icke bör 
tillåtas. Dock har regeringen inrymt rätt att i 
vissa undantagsfall bevilja koncessio.p. med •avsteg 
från principen. U tslmttet had•e härvid dock såsom 
inskränkning för regerinwens prövning fastställt, 
dels att kraftkällan befinner sig inom 10 kms av
stånd från gränsen, d·els att det icke får vara frå
ga om mer än 500 hkrs kraftkälla. Det sis.tnämn
da stadgand>et om 500 hkrs kraftkäHa har inom 
stora utskottet ansetts illusoriskt och därför av
lägsnats. Emellertid är ekonomiutskottets betän
kande uppgjort under förutsättning af denna be
gränsning också med avseende å den utförbara 
kraften. Tack vare den förändring, som nu i 
stora utskottet har gjorts, blev•e därigenom lag
förslaget, sådant d.et i övrigt i ekonomiutskottets 
betänkande ingår och av stora utskottet antagits, 
icke i alla avseenden tillfredsställand>e. U ti 3 .§ 

av lagförslaget stadgas, att kraft och transmi
sionsanläggning böra fötklaras förbrutn:a, om 
någon urtan til~stånd eller koncession överför elek
trisk kraft utom landets gränser. I 4 § åter in
går bestämning om straff, s•om följer, ifall efter 
beviljad koncession, densamma överskrides i ett 
eller annat avseende. 

Den föregående bestämningen i 3 § är ovill
korlig. Emellertid synes enligt mitt förmenande 
icke föreligga någon egentlig artskillnad mellan 
de brottsliga handlingar, som omnämnas i de olika 
paTagraferna, knappast ens någon väsentlig grad
skillnad. Om en person eller en firma, utan att 
överhuvudtaget hruva tillstånd att utföra elek
trisk kraft, överför ·till främmande 1and en all
deles obetydlig mängd, är väl icke detta brott 
större än om en p:erson eller firma, som har fått 
koncession på öv.erföring av ·en ringa mängd kraft 
mångfaldiigt öv·erskrider, vadi den har rätt att tili 
främmande land överföra. Det förefaller därför 
som borde i bägge fallen intagas li:kartad straff
bestämning därom att kraft- och transmissionsan
läggning bliva förbrutna. 

J ag gjord•e detta förslag i stora utskottet, men 
däremot inrvändes huvuds•akligen, att man, då 4 § 
giver domsrätt åt }andshövdingen, skulle in
rymma åt denne en allitför stor mruktbefogenhet. 
Denna invändning äger utan tvivel sin riktighet, 
men den kan med fu1lt skä:l göras ärven mot de 
bestämningar, som nu ingå i 4 §. Det är 
åtminstone tillsvidare uti vår lagstiftning, såvitt 
jag kan påmirtna mig, okänt, att lands•hövding i 
lag, som anJtagits raJv lantdagen, har fått sig 
tillagd rätt att döma tili böter av ända iill 
10,000 mark. Det förefaller som vore det rikti
gare, att den domsrätt, vilken i 4 § omnäJmnes, 
skulle till'komma vanliga dömande myndig
heter, domstolarna. 

Slutligen bör påpekas, att i ,Jetta lagförslag, 
sådant det av ekonomiutskottet utarbetats, före
finnes en brist i sådant avseende att inga stadgan
den föreligga därom, huru beslaget av anläggning 
skall ske och huru det skall fastställas. I randra 
likartade fall, då beslag förekomma, finnes det i 
lagen uttrycldigen stadgat, huru beslaget göres 
och viiken myndighet som har att fa:ststäUa det
samma. 

Un<ler dessa omständigheter synes det mig att 
det förslag, som nu ligger till.grund för kamma
rens behandling, är ·tili den grad ofullständigt att 
€ll ny lberedning i specialutskott vore av nödtm. 

Vid sådant förhållande ber jag ·att få föreslå, 
att ärendet återförvisas till ekonomiutskottet, vil
ket finge i uppdrag att utarbeta nytt betänkande 
med ia:kttagande av följande omständigheter: 
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1 :o att domsrätt i fråga om överträdelse av 
bevil.iad lmncession blir tillagd domstol, icke 
landshövding; . 

2 :o att i den föreslagna lagen införes stadgande 
därom, att vid: överträdelse av ibeviljad konces
sion kraft- och transmissionsanläggning må kun
na förklaras förbrutna samt 

3 :o att närmare hestämningar i lagförslaget in
toges angå,.ende förfarandet, då krruft- ooh trans
missionsanläggning beslrugtagas och förklaras för
brutna. 

Ed. Hultin: Meillä, niinkuin luultavastå 
muuallakin, tapahtuu sangen usein, että politii
kassa ehkäisemistoimen11iteet tulevat liian myö
hään, senjälkeen kun jo on 1Jal.i'on vahinkoa syn
tynyt. Niin olisi varmaankin käynyt maamme 
koskivoimain'kin su!hteen, joUei maailmansota 
olisi tullut väliin. Vuoksen mahtruvat kosket oli
sivat joutuneet .työskentelemään vieraan maan 
palveluksessa ia sen hyväksi, kun ei ollut olemassa 
lainsäädäntöä, jonka avulla sitä olisi voinut eh
käistä. Olisiko ehkäiseminen niissä oloissa yli
päänsä laisinkaan ollut mahdollista, se on sitä
paitsi seikka, jota suuresti voi epäillä. Tässä suh-1 
teessa on kuitenkin, maa:mme tultua itsenäiseksi, 
ain:aJrin se muu:tos tapahtunut, että kysymys nyt 
voidaan käsitellä ja ratkaista yksinomaan Suomr3n 
etua silmällä pitäen tarvitsematta ottaa huomioon 
ulkoa tulevaa 11:ainostusta. Kun hallituksen asiata 
koskeva esitys ensimäistä kertaa oli täällä edus
kunnassa esillä, oli minulla tarkoitus1 ·evästää, sitä 
valiokuntaan toivomuksella. että valiokunta 
ottaisi harkittavakseen, olisiko yleensä sallittava 
lmskivoiman siirtoa maan ra.io!ien ulkopuolelle. 
Mielihyvällä olen senvuoksi nähny.t, että valio
kunta ·on tämän tehnyt ja tullut kielteiseen vää
tokseen. Tätä vrustaan väitetään vastalauseessa, 
että omassa maassa ei ta;rvita :kaikkea sitä voimaa, 
jota täällä koskissamme piilee, jonka vuoksi maal
lamme muka on varaa ja sille myös edullista hy
västä hinnasta luovuttaa tätä voimaa ulkomaille. 
Tähän huomautettakoon, ettei nyt ole kysymys 
maan k-aikkien koski•vo:Umien käytöstä. Jos suuri
osa niistä vielä on käyttämättä tällä hetk.ellä, 
riippuu s·e monista asianhaaroista, jotka eivät ole 
tämän asian kanssa missään yhteydessä. Onhan 
sitäpaitsi katsottava V'ain eduksi, että maan teol
lisuudella on edelleen kehittymisen varaa saa
malla n. s .. valkoisia hiiliä käyttö•voimaksi. Valio
kunnan esittämät numerot osoittavat myöskin, et
tä Suomessa on suhteellisesti -pra;ljon vähemmän 
vesivoimaa kuin Ruotsissa ja N orjä.ssa. On siis 
sitä suurem-pi syy varata se oman maan vastaisia 
tarpeita varten. Pitäkäämme mielessä, että tässä 

afäärissä onkin kysymys itse asiassa vain määrä
tyistä Vuoksen koskista. Niirllä on jo harjoitettu 
-paljon jobbruusta. Ne ovat monasti vaihtaneet 
omistajaa, OIVat olleet sekä kotåmaisten liikemies
ten että ulkomaalaisten käsissä. Miljooniu on 
niillä ansaittu, ennenkuin ne vielä OIVat synnyttä
neet ainoatakaan turbiinihevosvoimaa tai tuotta
neet ainoatakaan kilovattia säihköä. Ja koskien 
varsilla ov-at pellot sillävälin metsittyneet .i'a en• 
tisten 11oismuuttaneiden viljelijäin asunnot siellä 
autioina lahoavat. Kaikki tämä keinottelu, jonka 
jatkuessa koskien hinnat ovat nousemistaan nous
seet, on trupahtunut tarkotulksessa siirtää koskien 
voimaa sähköjohtoja myöten Pietariin. Ja kun 
sitten hinnat on keinoti:elulla saatu monenkertai
siksi siitä, mitä .aikoinaan maksettiin vesioikeuk
sien omista,jiHe, on valtiolle vihdoin valmistettu 
tilaisuus -päästä noihin voimalähteisiin osalliseksi 
ja hallitus on katsonut välttämättömäksi ostoon 
ryhtyä, korkeas.ta kauppaihinna.sta huolimatta,· 
estääkseen siten tärkeätä kansa,llispääiomaa jou
tU'masta kokouraan ulkomaalaisten määräysvallan 
alaiseksi. Nyt sanotaan, että sä!hkövoiman siirron 
kielto tulisi ehkäisevästi vaikuttamaan valtion 
omaan ·vesivoimatalouteen. Mutta onko ·sitten 
todistettu, että Vuoksen koskien voiman myymi
nen tai vuokrua:minen venäläisille on ainoa taikka 
edes edullisin ta11a käyttää sitä Suomen valtion 
hyväksi? Mitä hyötyä olisi maallemme dllut sii
tä, jos tämän voiman siirto olisi saatu aikaan jo 
ennen sotaa, vaikkarpa kai1kkia hallituksen · nyt 
asettamia ehtoja noudattamalla? Onko täällä ke
tään sitä mieltä, että VuoksenlwS'kien koskivoima 
voitaisiin· siirtää bo·lshevikeille Pietariin kaupun
gin valaisemiseksi taikka sotatarveteollisuutta 
varten, joka on tähdätty Suomea vastaan. J oh
dot olisi tietysti jo toista vuotta sitten täytynyt 
katkaista, eikä minun nähdäkseni olisi mitään 
mahdollisuutta saada -perityksi Iwl'vausta· niistä 
vahingoista, jotka siten olisivat valtiolle koitu
n'eet. Täihän vastataan tietysti, että tuleehan ker
ran rauha ja säännölliset olot ja että meidän täy
tyy l)äästä säännöllisiin kau-pl)asuhteisiin Venä
jänkin 'kanssa. Tietysti tämä on suot81vaa. Mutta 
minä en voi tukahuttaa ·pelkoani, 'että säännölli
sissäkin oloissa suoma;hiisen koskivoiman siirto 
Pietariin helposti voi antaa aihetta maallemme 
ka~kkea muuta kuin edullisiin suhteisiin ja selk
kauksiin, joilla saattaisi olla sangen suuri valtiol
linenkin merkitys. Yksistään jo tämä syy pakoit
taa minua siis asettumaan asiassa kielteis1elle kan
nalle. Mielestäni ei meillä ole Suomessa mitään 
syytä Hsätä niiden etujen lukua, joita Pietari eh
kä saattaa vaatia valvoakseen Suomessa. V ailkkei 
minulla, yhtä viiihän kuin useimmilla täällä läsnä-· 
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olevista, 'Ole tuntemusta asian teknillisestä -puo
lesta, oJ.en kuitenkin huomannut sen, että mikä 
yhtenä päivänä näyttää mahdottoma1ta tai vai
kealta, se jo lyhyen ajan perästä tekniikan kehit
tyessä muuttuu helpoksi toimeen'J)anna ja sitä 
myöten myös edulliseksi. Asiantunteva1lak~ .t~
holla - olen huomannut sen .es]m. eräästä ilnr.]OI
tuksesta Hufvudstadsbladetista, joka nähtävästi 
on a;siantuntijan kirjoittruma- tuntuu olevan suu
ria epäilyksiä siitä, että sähkövoiman ulkO'Illaille 
siirto tulisi taloudellisessakin suhteessa olemaan 
Suomelle varsin epäedullinen. Kun on l1askettu 
säihkön siirrosta voivan karttua vuokraa noin 20 
milj. markkaa, menee tälstä rakennus· ja hoitokus
tannuksiin - sanotaan mainitussa kirjotuksessa 
-niin paljon, että puhdasta voittoa jääneP: jälelle 
vain noin 2 a 4 milj. markkaa, mikä tietysti nyky
oloissa on jokseenkin mitätön summa valtiotalou
dessa;mme.· Sä!hkövoiman siirto merkitsisi sitä 
paitsi arvokkaan raaka-aineen ma;asta vientiä. 
J.os säihkövoima sen sijaan käytettäisiin koti
maassa vientitavarain vailmistamis.een, tuottarsi 
sama säihkömäärä maalle monin kerroin suurem
man tulon. Tästä seuraa, että jos Vudksen vesi
voimat eivät kohta kokon:aistmdessaan yhtäkkiä 
joudu käytäntöön eikä sidotuksi pitk.ä1ai'kaisilla 
luovntussopimuksilla, on tämä ennen pitkää osot
tautuva olevan maallemme hyödyksi eikä suin
kaan vahingoksi. Varastoon jäänyt vesivoima 
tulee varmaankin eläiliyttävästi vaikuttamaan 
uusien teollisuuslaitosten syntymiseen oma.ssa 
maassa, joihin voima sähköjohtoja myöten voi
daan siirtää yhtä hyvin kuin Pietariin, puhumat
tak~n siitä, ettei tekniikka liene vielä sanonut 
viimeis:tä sanaansa sä:hkön käyttämisestä monen
laisiin muihin ta.rkotuksiin. Polii,ttiselta kan
naJta ka.tsoen mainitun kirjotuksen kirjottaja 
myöskin pitää sä!hkövoiman maasta siirtoa suo
raan turmiollisena. Ajateltakoon vain, sanoo hän, 
että teoiHsuuden kehitys vieraan ma.an pääkau
pungissa kymmenien vuosien kuluessa jout~isi 
suomalaisen vesivoiman käytön varaan, että es1m. 
sota.tarpeiden valmistus olisi siitä riippuva;inen. 
Voiko silloin epäillä, ettei venäläinen imperia
lismi, joka n:ykyäänkin rauhan kongressissa vaa
tii Suomenl.ruhden rantoja Pietarin turva.miseksi, 
käyttäisi kaikkia keinoja suomalaisten voima:läih
teiden anastamiseksi? Joku voi ehkä arvella, eiitä 
voima olisi annettruva va-paaehtoisesti, jotta väiltet
täisiin sen väkipakol1a ottaminen. Mutta tämä 
olisi mielestäni mahdollisimman .humioa politiik
kaa. Monestihan on nahty, että kuilm antaa rys
säl1e piktkusormen, hänen on pa:kko pian amtaa 
koko käisi. 

Sanotaan ehkä, että voiman siirto voidaan mää-

rätyn vuokra-ajan jälkeen l-opettaa. Mutta •kuka 
uskoo, että tämä todellrukin olisi mahdollista? 
Varmaankin se synnyttäisi sellaisen myrskyn 
Pietarissa, että suomalainen diplomatia ei kyke
nisi sitä myrskyä rauhoittamaan. Tiedettälköön 
pikemmin Pietari-ssa a!lusta alkaen, ettei siellä 
voida rakentaa mitään tulevaisuuden toiveita suo
malaisen vesivoiman varaan. Meille taasen on 
epäilemättä paljon turva:llisempaa, että Pietarin 
voimalähteet ovat haettavat Etelä-Venäjän kivi
hiilikaivoksista kuin Suomen koiSkista. 

Sä!hkövoiman siirron kieltäminen on arvatenkin 
saava a;ikaan senkin, että Vuoksen koskien ulko
maalaiset osakkeenomistajat tulevat taipuvruisem
miksi luovuttam3Jan osllikkeensa suomalaisHle, kun 
heidän alkuperäiset suunnitelmansa menevät myt
tyyn. Tämän yhteydessä on olemassa eräs toinen 
tärkeä kysymys, johon olisin suonut, että valio
kunta olisi kiinnittänyt huomionsa,, vaikkapa vain 
ohimennen. Nimittäin kysymys siitä, eikö koski
voiman käyttö yleensä olisi saatava semmoisen 
säännöstelyn alaiseksi, että yhteiskunnan etu ja 
tarve enemmän kuin tähän saakka tulisi meillä 
valvotuksi. Tässä suhteessa on aikaisemmin mo
nesti viitattu N or.ian esimerkkiin. N orjaJSsahan, 
jossa vesivoimalla on vielä suurempi merkitys 
kuin meillä, on aina vuodesta 1906 ensin lyhyillä, 
väliaikaisilla lainsäännöksillä ja sittemmin vuon
na 1917 seikka;peräisellä lailla pidetty huolta sekä 
siitä, ettei tämä tärkeä kansall]spääoma siirry 
ulkomaalaisten haltuun, että myös siitä, ettei sitä 
kotimaistenkaan teollisuuden harjoittajain hal
lussa väärinkäytetä. Pää-periaa:tteena Norjan 
laissa on, että ilman erikoislupaa eli konsessioonia 
ei kukaan muu kuin valtio tai kunta voi •hankkia 
omistus- ja käyitöoilkeutta enemmän kuin 10,000 
hevosvoimaa tuottaviin vesiputouksiin. Sellais•en 
erikoisluvan voivat kuninkaalta saada, jos eivät 
mitkään yleiset syyt sitä estä, ainoastaan Norjan 
alamaiset ja osalkeyhtiöt tai avoimet yhtiöt, joilla 
on kokonaan norjalainen, Norjassa sijaitseva hal
litus ja kokonaan norjalainen pääoma. Ulkomaa
laiset ja uLkomaalaiset pääomat ovat siis Norjas•sa 
yleensä pois suljetut koskivoimien käytöstä. 
Aikaisemmilta ajoilta on vielä joitaikuita koskia 
yihtiöitten hallussa, joissa on osaklkaina ulkomaa
laisiakin raJh3Jmiehiä, mutta va:ltio ostelee ja on 
ostanut itselleen suurimman osan niitten osak
keista. Jos on kysymys vesi putouksista, joiJka 
tuottavat yli 10,000 hevosvoimaa ja jossa suuria 
etuja on vasta;kkain, ei lu-pa.a anneta ennenkuin 
asi~ on esitetty suur-käräjillä. Luv·an saanti on 
Norjassa monien ehtojen täyttämisestä riippuvai
nen. Truhdon mainita näistä ehdoista muntrumia. 
Osakeyhtiön osrukkeet ovat ensinnäkin nimelle 



Sähkövoiman siirtäminen maan rajojen ulkopuolelle. 

kirjoitettavat eivätkä niitä voi omistaa ulkomaa
laiset muussa tapauksessa, kuin että ovat saaneet 
ne perinnön kautta .ia silloinkin on määrättyjä eh
toja noudatettava .. Luvan saaja on velvollinen nou
dattamaa.n vesiputouksien käytöstä kulloinkin 
voimassa olevaa lainsäädäntöä. Siis hänen täy
tyy jo edeltäpäin alistua kaikkiin lainmuutok
siin. Y ricyksen palveluksessa on mikäli ma:hdol
lista käytettävä .ainoastaan oman maan kansahi
sia. Työväkensä hyväksi on luvan saajan täytet
tävä us•eita e:htoja. Hänen täytyy hankkia työ
viialleen kunnollisia asuntoja tai asuntotontteja, 
kokous- ja lukuhuoneita, lääkärinapua j.a sairas
hoitoa, sielunhQitoa y. m., kaikki asianomaisen 
ministeriön määräysten mukaan. Jos on otak
suttavaa, että kosken ympärille syntyy taaja
väkinen yhteiskunta, tulee luv·ansaajan kustantaa 
asemakaava ja maksutta luovuttaa maata teitä:., 
katuja ja tarpeellisia julkisia rakennuksia varten. 
Luvansaajan tulee myös vastata nirstä köyhäin
hoitomenoista, joita kunnalle saattaa johtua hä
nen työväkensä hätään joutumises•ta. Jos vesivoi
maa käytetään sähkövoiman tuottamiseen, ei voi
maa saa siirtää maan ulkopuolelle ilman kunin
kaan lupaa, mutta tämmöistä lupaa ei ol•e vielä 
kertaakaa:n annettu, eikä todennäköistä ole, että 
sitä N orja.ssa tultai•siin anta;maan•kaan, katsoen 
siihen suuntaan, johon N o:vjan lainsäädäntö käy
Swhkön hintaa eivät myöskään yhtiöt saa keino
tekoisesti kohottaa ilman ministerin suostumusta. 
.Jos vesivoimaa käytetään tuotteitten valmistami
seksi, jotka ovat maanviljelykselle tarpeellisia, 
on määrätty, että tuotteita on luovutettava oman 
maan ma;ataloudelle alennettuihin hintoihin. Mui
hin tuotteisiin nahden valvotaan niin ikään etu
sijassa orrnan maan ku:luttajain etua ja tarV'etta. 
LuTJakirjassa määirätään, että korkeintaan 10 % 
tuotetusta voima;sta on määrähinnasta luovutet
tava sille kunnalle, jossa voimalaitos sijaitsee tai 
muille kunnille. Valtio voi myöskin pidättää 
itselleen määräprosentin voimas.ta. P·o:io"kkeusta
pauksissa on luovutettava suurempiakin määriä. 
Konsessioni annetaan Norjassa määräajaksi, kor
keintaan 50 vuodeksi, suur-käräjäin suostumuk
sella 60 vuodeksi. Lupa-ajan kuluttua koski voi
malaitoksineen, työväen asuntoineen y. m. joutu
vat ilman korvausta valtiol'le. Valtio saattaa jo 
aikaisemminkin lunastaa laitokset. Erikoista
pauksessa saatta;vwt ulkomaalaisetkin yhtiöt, .ioit
ten hallitus sijaitsee Norjassa ja jois<sa osaikkait
ten enemmistö on norjalaisia, saada konsessionin. 
Tämä säännös senvuoksi, että Norjassa jo entuu
desta toimii muutamia ulkomaalaisia yhtiöitä, 
joita koetetaan !täten •saada pyytämään ]mnsessio
nia ja siten alistumaan tämän lainsäädännön alle. 

Valtiolla on Norjassa etuoikeus kosken ostami~ 
soon niinpian kuin kosken käyttämiselle hae~aan 
konsessionia tai kun kunta ·ei käytä etuoiikeutta:1n 
sen ostamiseen. Kunlta ei kuitenkaan ilman ku
ninkaan lupaa saa myydä koskea, j•onka se on 
etuoikeudella ostanut. Jos valtio taasen ei käytä 
etuoilkeuttaan kosken os·tamiseen, on läänillä sii
hen etuoikeus. Jos kons·essioni on annettu ulko
maalaisille tai yhtiölle, jolla ei ole kokonaan nor
jrulaista hallitu~ta •tai osakepääomaa, on valtiolla 
oikeus viimeistään ennen 35 .vuoden kuluttua lu
nastaa koko v.oimalaitos. - En tosin luule, että 
Norjan lruki ikoskivoimankäytöstä sov.eltuisi sel
laisenaan Suomessa kopioitavaksi, mutta minusta 
tuntuu että siinä on useita varteen1otettavia peri
awtteita. J.oka tapaUiksessa on koslkivoimien 
käyttö meilläkin niin monien ja suurten yhteis
kuntaetujen kanssa kosketuksessa ja voi sen sään
nöstelemättä jättäJIDisestä ajan 'pitkään koi•tua niin 
monenlaista haittaa, ~että sitä koskevan lainsää
dännön aikaansaamista d1isi mielestäni kiirehdit
täivä. 

Olin aikonut -jo edellisellä kerralla lausua sen 
toivomuksen, että suuri valiokunta liittäisi laki
ehdotuksen jälkeen anomus-plonnen, jossa pyydet
täisiin hallitusta valmistuttamaan lakiehdotusta 
koskivoimien käytön säännöstelemisestä sillä ta
voin, että yhteislkunnan yleiset, pysyväis~t edut 
tu'lisivat tarpeellisessa määrässä valvotuiksi. Pel
käsin kuitenkin, että suuri valiokunta ehkä olisi 
katsonut tatä kysymystä liian laajaksi voidrukseen 
sitä tä:ssä yh<teydessä käsitellä. Edellinen puhuja 
on tosin nyt ehdottanut, että esitys palautettai
siin talousvaliokuntaan siellä eräissä kohdin vielä 
muodos'teltavaksi. Mutta kun en dle varma sii<tä 
että tamä tulee toteutUIIDaan, rajoitun mainitse
mani .ajatuksen täällä •esilletuomiseen sii:nä va
kaumuksessa, että vaikka se tällä kertaa rau
keaakin, se kuitenkin pian uud•esta.an on nouseva 
esiin ja toivorukseni silloin hallituksen alotteesta. 

Ed. K o t o n e n: Pyysin puheenvuoroa niiden 
huomautusten johdosta, joita viimeistä edellinen 
puhuja teki laJki<ehdotusta vastaan ja .ioillm koski
vat ehdotuiksessa olevia rangaistusmääräyksiä ja 
yleensä lain teknillistä rakennetta. Syyt siihen, 
että lakiehdotulksen 3 ja 4 § :ssä olevat rang.aistus
seuraamulkset ovat erilaiset, on mielestäni hel
posti käsitettävissä ja myoöskin puolustettavissa. 
Eosketteleehan 3 § sitä tapausta, että sähkövoima 
siirretään maasta ilman lupaa, kun taa:s 4 § on 
sovitettava siihen ta-paukseen, jolloin toimiluvan 
saanut ylittää toimilupansa. Edellisessä ta-pauk
sessa, eli siinä, että kokonaan luvatta voima siir
retään maasta, on rikos tietysti tö:t'keämpi kuin 
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silloin, kun v.ain ylitetään myönnettyä toianilu
paa .. Näin ollen minusta lakiehdotus osuu aivan 
oi1keaan siinä, kun se edellisen tapauksen vamlta 
on säätänyt anikarrummat rangaistusseurall!muk
set kuin viimeksimainitun tapauksen varalta. Ed. 
Proeope ehdotti että säädettäisiin seuroomukseksi 
4 § :nkin rikkomisesta voimll!Siirtolaitolksen menet
täminen. Paitsi sitä että tä:llainen seuraamus mi
nusta jo asiaUisestiikin on liian a.n!kara, ei seLlaisen 
seuraamuksen määräämistä kernaasti voida jät
tää haillintoviranomaiselle, maaherraUe, niinkuin 
tässä on ehdotettu, vaan olisi meneteltä:vä niin· 
kuin ed. Procope itsekin nyt myönsi, nim. siten, 
että rangaistukseen tuomitseminen tässäkin ta
pauksessa oilisi oleva tuomioistuimen asiana. 
Tätä käsitystä en kuitenkaan katsotsi voitllivan 
hyväksyä syystä että niissä tapauksissa, joita 4 § 
koslmttelee, ovat tarpeen useinkin kiireelliset .toi
menpiteet, ja silloin meidän tuomitoistuimiemme 
hitaus useinkin olisi esteenä tarpeellisen nopeuden 
saliNUttamiselle rangaistruksen tuomitsemisessa. 
Ja kun 4 § :n mukaan rangaistusseuraamuk.sena 
jo voi olla toimiluvan menettäminen, niin on se ai
van riittävä seuraamus rikoksesta, sillä toimi
luvan menettäminen ainaikin useissa tapauksissa 
ti,etää, joUei näiden voima- ja voianasiirtolaitosil3n 
täydelleen menettämistä, niin ainakin niid·en ar
von huomattavaa väihentymistä. Minä näistä 
syistä pitäisin tarpeettomll!na palauttaa asiaa, 
niinkuin ed. ProcoiTle tääillä ehdotti, talousvalio
kuntaan. Myönnän, että laissa on se puutteelli
suus, ettei ole lähemmin määritelty, millä tavoin 
voimalaitoksen tai toimiluvan menettäminen olisi 
käytännössä toimeenpantava. Mu'tta tämän uh
kan olemassaolo vaikuttaa jo luuUa;kseni siksi 
pelottavasti, ettei tätä seuraamusta käytännössä 
useintkaan tulla 'tarvitsl8maa:n, ja jos sitä j'Osikus 
tarvittaisiinkin, niin lain yleisiä periaatteita nou
da:ttamalla kyllä voitaisiin asian käytännöllinen 
puoli ratkaista. Arvelutta.vampi kohta minustn, 
tässä la:kiehdotuksessa, sellaisena miksi se suu
ressa vailioikunnassa on muuttunut, on se, että hal
lituksella on täysi oikeus siirtää voimaa maa.mme 
rajain ulkopuolelle sellaisista voimalähteistä, jot
ka sijaitsevat korkeintaan 10 kilometrin päässä 
maan rajoista. Talousvaliokunnan ehdotuksessa 
oli tähän ehtoon lisätty vielä se määräyR että siir
retty· voimamäärä ei saanut olla 500 luonnc.n 
hevosvoimaa suurempi, mutta täunä viimemainittu 
ehto tuli laikiehdotuks,eslta suuressa valiokunnassa 
poistetuiksi syystä että katsottiin sen ol~van lii;m 
epä:määräisen. J'Os nyt niin kävisi, etta maan 
ra,jat niillä seuduin, joissa :meidän suurimmat 
voimalähteemme sijai·ts·evat, siirtyisivät nykyisil
tä paikoiltaan, niin voisi tämän lain teho ja merki-

tys supistua varsin vähäiseksi, varsinkin jos sa
malla saataisiin hallitus, joh·on ei olisi luotta
mista. Kun kuitenkin toivon ettei tämä pelko 
koskaan toteutuisi, en katso tämänkään seikan 
aiheuttaNan mitään ehdotusta muutokseksi itse 
lakiin, vielä vähemmin lakiehdotuksen palautta
miseksi taikaisin valiokuntaan. 

Ed. Ta v a s tähti: Eri asiantuntevilta ta
hoilta saadut ja juCJikisuudessa näkyneet tiedot 
sekä maamme vesivoimista yleensä että Vuaksen 
vesivoimista erikseen ovat olleet sangen suuressa 
maarassa eroavaiset, samoinkuin tiedot siitä, 
missä määrin maamme taloudessa tullaan lähi
tulevaisuudessa tätä voimaa tarvitsemaan ja edul
lisesti käyttämään. Tämä osottanee, kuinika sl8l
vittämätön tämä kysymys vielä on. Ei myöSkään 
voi tietää, kaska sellainen a1ka tulee, että täl
laista siirtoa voi a;jat~lla, eikä myöskään, mi:Haiset 
olot silloin ovat naapurimaasamme. Sentähden 
tuntuu ta'lousvaliokunnan ja suuren vaiilOkunnan 
varovaisuus, jalka ilmenee siinä, e11tä kokonaan 
ehdotetaan sähkövo:iJman siirto ulkomaille !kiellet
tävä:ksi, ai:heettomalta. Tässä tulisi'Vat etu,päässä 
kysymykseen Vuoiksen vesivoimat. Suurempi osa 
niistä on va:ltion käsissä ja mahdollisuuksia vielä 
jälelläolevien koskien saantiin valtion haltuun 
myöskin löytynee. Kun siis sellainen aika tulee, 
että mahdollisesti voitaisiin voimaa maa:sta viedä, 
niin tulisi hwllitukseHa vastalauseen lkirjoittajain 
miel,estä olla tilaisuus hoitaa tätä val,tion taloutta 
niin että se tulee maalle edulliseksi, ja on halli· 
tuiksella luonnolliseti aina käytettävänään kai/klki, 
saatavissa oleva asiantuntemus. Ed. HUJltin on 
sanonut, eiitei ole todistettu, että sähkövoiman 
siirto silloin tulee olemaan edullista .. Luonnolli
sesti sellaista ei edeltäpäin voida sitovasti todis
taa, ja asiantuntevalta taholta tässäkin suhteessa 
saadut tiedot ovat hyvin erilaisia. Mutta joo tu
lisi epäedulliseksi niin tietysti seHaiseen ei tar
vitse ryhtyä. Ed. Hultin on myöskin viitannut 
siihen poliittiseen vaaraan, mikä voisi koitua. säh
kövoiman siir:r10sta Venäjälle, ja ta1ousv·alioikun
nan mietinnössäkin 'Sanotaan, että olisi vaaraa 
siitä, elttä säJhkövoimaa siirrettäisiin Pietariin, 
mahtavan Venäjäm valtakunnan pääkaupun!kiin. 
Meidän tiedossa:mme toistaiseksi ei ole, kuinka 
maJhta'Va se valtaJkunta, joka itärajamme toisBlle 
puolelle tulee järj~sty,mään, tulee olemaan, eikä 
edes myösikään siitä tulee11m Pietari olemaan ;;en 
pääkaupunki. Kun siellä olot jär,jestY'VäJt, on kui
tenkin luultavaa, että ilman minkäänlaisia !kaup
pasuhteita sinnepäin me :emme missään .tapauk
sessa tule olemaan. Ellei sinne viedä sähköä, niin 
viedään sinne muuta ja tuodaankin muuta, niin 
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että intressejä tänne päin tulee aina olemaan. 
Toivoisin että edusikunta asettuisi tal(msvaliokun
nan mietintöön liiltetyn vastalauseen kannalile. 

Ed. R ei n i k a i n e n: Viime kerralla esiin
tyi vastalauseen asianajajana ed. Arajärvi. Ed. 
Arajärvi on tässä asiassa puolueellinen. Onhan 
tunnettua että hän oli osallisena rahaministerinä 
ollessaan niissä surullisen kuuluisissa koskikau
poissa, joita viime kesänä tehtiin. Hänen johdol
laan ostettiin nä:mä Vuoksen kosket, Enso 0. Y. 
Gutzeit ja kump :lta, Tainionkoski 0. Y. Tornato
rilrta ja va1tion täytyi myyjille maik:saa kymmeniä 
miljoonia markkojå V()ittoa. Esim. 0. Y. Gutzeit 
ia kump :in osakkeista maksettiin 319,,0()10 markkaa, 
pari viiro'koa sen jälikeen tarjottiin niitä. 25,000 
marka:l.la. Jos tällaista sosialiseerausta harjoite
taan, joudutaan siihen 1mitä vastalauseen tekijät 
sanovat että läm'PÖVIOnma ei kykene kil,paiJemaan 
koskiV'oiman kanssa ja myöskin joudutaan siihen 
että täytyy hyljätä hallituksen esitylksessä toisen 
paragraafin kohta B, jossa pu'hutaan ehdoista, 
millä voidaan siirtää koSikiv:oimaa maan rajojen 
ulkopuolelle, sillä näJmä ~hdot tietysti vahingoit
taisivat niiden yksityisten etuja, j~a tässä tule
vat kysymybeen ja vastalauseen tekijät yksi
tyiskapitalistien asianrujajina eivält halua näitä 
vaJhingoittaa. Kuten tietty omistaa valtio näiden 
koskvkauppojen jälkeen Vuoksen vesivoimista 
noin 170,000 hevosvoimaa ja venä1äinen yhtiö 
,Force" 22,000 lhevosvoimaisen Iånnankosken ja 
50,000 hevosvoimaisen V aHinkosken. Rouhialan 
koskiryhmän 50-60 tuhatta hevosvoimaa omis
tanevat suomalaiset. Keinoilltelijat ovat muuta
missa vuosissa nostaneet ainakin kymmenkertai
seiksi näiden koskien hinnan siinä varmassa va
ikaumuksessa että voisivat näi,stä siirtää voiman 
Venäjälle. J,os voiman siirto tulee kysymykseen, 
niin .se 1koskee pääasiallisesti näiden yksityi'!ten 

·ha:llussa olevia kos'kivoimia, ja ,se etu, joka val
tiolle tulisi, jos puolet Vuoksen 'koski voimista siir
rettäisiin, olisi erään toissapäivän Hufvudstads
bladet-'l~hden asiantuntijan laskelman mukaan 
ainoastaan 2-4 miljoonaa markkaa, vaikka koro
tdtaisiin sählkövoiman hintaa Mlinkertai.seksi 
siitä mitä se oli ennen sotaa. 2-4 miljoonan 
markan summa ei paljon merkitse valtion mil
jaardibudjetissa. Mielestäni pitäisi ilmsikivoimat 
mahdollisimman pian sosialiseerata ja sosia:lisee
rata niin, ettei tä:ssä otettaisi 'huomioon yksityis
ten etuja. Tämän lain hyväksyminen osaltaan 
vaikuttaisi siihen suuntaan ja vai'kuttaisi myös 
että koskien hinnat maassa tuntuvasti alenisivat 
ia silloin lopiJuisi keinottelu. :Maamme taloudel
lisessa kehityJkseSisä tulevaisuudessa ovat koski-

voimat tärkeitä tekijöitä, melkeinpä yhtä tärkeitä 
kuin Keski- ja Länsi-Euroollassa kivihiili. Meil
lehän avautuu sähkövoiman käyttämisellä monia 
aloja: tehtaat, joista käyttää nykyään vain puo
let koski'Voianaa, samoin valaistuslaitokset, rauta
tiet ja suuret kemialli>set- ja lannoitustehtaat, 
joita voitaisiin perustaa. Lisä:ksi tulee muistaa, 
ettei koskivoimaa ole maassa erittäin paljon. 
Esim. verrattuna narupurimaihin on meillä kym
menen kertaa vähemmän 1koskivoimaa asukasta 
kohti kuin Norjassa ja noin 3 kertaa väJhemmän 
kuin Ruotsissa. 

Kaikista näistä syistä toivon että tämä la:ki
ehdotus hyvä:ksyttäisiin siinä muodossa kuin 
ta1lousvaJiokunta on sen ehdottanut. -

Ed. A r a järvi: Ed. Reinikainen nimesi mi
nut esine ja merkillistä 1kyllä Vuoksen kos:kien 
ostoon varkuttaneena henkilönä. Minä luulen 
puolesta,ni, ellei ed. Reinikainen vielä sitä ym
märrä, niin hän kyllä tu'lee aikojen kuluessa sen 
ymmärtämään, että hallitus tehdessänsä ne kau
lJat, jotka se teki, ainakin suoritti sellaisen sosiaa
lipoliittisen tehtävän, jdhon ed. Reinilkainen ei 
ainakaan toistaiseksi pysty. Ed. Reinikaisen ja 
hänen knmppaniensa sopii kulkea samaa tietä. 
Silloin minä luulen että jotain menestykselli1s1tä 
ja hyödyllistä :tässä maassa voidaan suorittaa sillä 
alalla, jota hänfkin tavoittelee ja halJuilee. 

Mitä muuten tulee ni:i!hin hintoihin, joita osta
masta omaisuudesta maksettiin, se on asia, joka. ei 
kuulu tämän illan keskusteluun. Ne O'tetaan ai
kanaan esille !kyllä ja minä o:len valmis puoles
tani, mikäli se 'On jo tänä aikana arvosteltavissa, 
vastaamaan niistä. :M:utta minä luulen että ed. 
Reinikainen, samoinkuin joku muu, joka on sa
malla kannalla ja jotain luulee vakaNasti voi
vansa harkita, tulee huomaamaan, ettei se ole 
vielä arVIOsteltavissa, mikä taloud~Hinen loppu
tulos .siinä suhteessa todellisuudessa on oleva. 
Mutta että se tie on oikea, jota on kuljettu, se 
varmaan tullaan näJkemään verrattain läheisessä 
tulevaisuudessa. 

Mutta mitä sitten tulee nyt 'käsiteltävään mie
tintöön, jota ed. Reini'kainen tahtoo puolustaa, 
niin minä en viime kerralla, kun evästin sitä suu
reen valiokuntaan, ollenkaan tu'llut edes ajatel
leebi, että se olisi missään y,hteydessä niriden 
koskikauppojen kanssa, joita valtio oli tehnyt. 

-Minä evästin tämän mietinnön suureen valiokun-
ta:an sillä tavoin !kuin minä tein siitä syystä, että 
minä näin .siinä arveluttavan epäluottamuslau
seen hallitukseen nähden yleensä, ei tähän halli
tukseen eikä edelliseen ha:l'litukseen, vaan halli• 
tukseen nähden yleensä, nim. sen mietinnön ta-
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kana, jolka on syntynyt ed. Reinikaisenkin toi
menpit<eiden kautta talousvaliokunnassa. Edus
kunnan ja kansakunnan tulee- luottaa hallituk
seensa tällaisessa asiassa senverran kuin hallituk
sen esityksessä ehdotetwan. Ellei yleensä sel
laista luottamusta v·oida antaa hrul'litukse1le, oli 
hallitus sitten minkä 'nimellin€n tai kokoonpantu 
miten truhansa, niin eivät asiat ·kulje sillä lailla 
kuin niiden pitäisi kul'kea. Se pelko, milkä val
litsee talousvaliokunnan mietinnön synny.ttäjissä, 
on J.a:psellinen pelko. Ymmärtäväthän toki jot
kut muutkin jotain kuin ne, joiika tällaisella lailla 
koettavat estää kaiken s.en tarpaili.tumasta ,mitä 
tapahtua saattaa. Ei pidä sitoa itseänsä tarpeet
tomasti käsistä ja jaloista edeltäpäin, kun ei kui
tenkaan varmaSiti tiedä, miten asema ja asiat tule
vaisuudessa muodostuvat. 

Nyt näyttää olevan senlaatuinen tuuli vallalla 
maassa ja sitä edustaa ·tämä valiokunnan mie
tintö eduskunnassa, että Venäjään nähden meidän 
pitäisi tehdä kiinwlainen muuri, jonka yli ei yksi
kään täältä pääsisi eikä yksikään liioin sieltä 
tänne. Sellaista muuria ei pidä ralkentaa. Kun 
eläanä valkaantuu ja tasaantuu, niin, aivan niin
kuin ed. Tavastähti sanoi, vuorovailkutu:ksen suh
teen Venäjän ja. meidän välillä täytyy tapwhtua, 
ja se tapaJhtuu s.iinä määrin meidän puolelta kuin 
me sen kaJtsomme oikeaksi ja itsellemme edulli
seksi. Meidän ei pidä tässä suhteessa tarpeetto
masti enempää itään kuin länteenkään päin sitoa 
käsiämme. Hallituksen esityksen tässä suhteessa 
minun mielestäni kyllä pitäisi antaa riittäviä ta
keita, ettei täällä voida vaan noin ilman m:iJtä.-':in 
muuta turmioksemme myydä niitä etuuksia, mitä 
meillä on 'PU!heenalaisessa suhteessa olemassa. 
Ei'kä voi lhallitulksen esitylksen mukwan kukaan 
yksityinen, oli hän sitten kotimainen tai ulkomaa
lainen, siirtää voimaa maan raj1ojen ulkopuolelle 
vain oma;n mielensä mukaan, niinkuin se on tähän 
saruk'ka rta:pahtunut, ja josta syysitä hal,litus juuri 
on esityksensä antanut ja truhtonut siten saattaa 
vallan tässä swhteessa hallituksen käsiin, joten on 
joka kerta in casu harkittav·a ja punnittava, onko 
ja missä määrin ja millä ehdoilla voimaa siirret
tävissä ulos. Tämän pitemmälle meneviä rajoi
tuksia minä puolestani en aina;kaan näe hyödylli
s~ksi. Mutta tuuli ja ajatuslkanta maassa on nyt 
seLlainen, kuin se on, ja sille ei juuri näytä mah
twvan mitään. (Ed. Tanner: Kokemukset). Ko
kemuksia ei ole ollenkaan. Herra Tanner tosin 
ollessaan hallituksessa 'koetti tässä suhteessa jo
tain tehdä ja järjestää voimaa Venäjäll~in jol
lain tavalla vietäväksi ja ]metti saada su!hteita 
aikaan. Hänellä on huonoja kokemuksia kyllä, 
mutta hänellä ei ollut niitä mahdollisuu&sia, joita 

nyJkyään meidän · maamme hallituksella on, ja 
herra Tannerillakin on, jos hän taas kerran halli
tukseen tulee. Hänkin hallitukseen tultuaan tar
vitsisi juuri täUaista lakia, saadakseen toimeen 
sitä, mitä hän silloin yritti Vuoksen koskiin näh
den. Eikö asia näin ole herra Tanner? Eduskun
nan vaan on laadittava lakinsa sillä lailla, että 
käytännöllinen elämä voi maassa muodostua sel
laiseksi, kuin asianharat ja o'losuhteet sen kul
loinkin vaativat.. Jos me täällä jalksaJmme its.e 
käyttää voimaJähteemmeja kosikemme, niin se on 
hyvä ja oivallinen asia ja silloin ei epäilemättä 
mikään hallitus, oli mikä hyvänsä, tule myymään 
ej:kä sallimaan siirtää voimaa ulos enempi kuin 
\'älttämätöntä on, mutta ellemme pysty itse voi
maa käyttälmään siinä määrässä kuin toivomme, 
niin parasta minun ymmärtääkseni on sillo!n ra.joi
tetuilla ehdoilla, sentapaisilla kuin Nm:.iassa esi
merkiiksi, joista täällä on puhuttu, on ~tehty, siir
tää voimaa ja myydä sitä muillekin. Täällä on 
laskettu, lehdi:ssä on saatu nähdä ne luvut, että 
siten ei lähtisi muuta kuin 2 miljoonaa, vaivaista 
2 miljoonaa, niinkuin nykyään sanotaan, Suomen 
valtiolle. Ne jotka joiJikun verran ovaJt oilleet 
tekemisissä vaJtion finanssienkin kanssa, ovat tul
leet huomaamaan, että 2 miljoonan markankin ta
kia saa monta kertaa päätänsä vaivata, ennenkuin 
sen löytää silloin, kun sitä todella- tarvitaan, ja 
vastaisuus on osottava, että juuri tämänluontoi
sista lähteistä on myöskin osaltaan koottava ne 
tulot, joita !kansakunta tarvitsee elälmänsä yllä
pitämiseksi. 

Kuten sanottu, minun ajatuskantaani ei vai
kuta tällä kertaa niin paljo se, onko voimaa myy
tä:vä tai e~kö sitä ole myytävä, onko sitä sallit
tava siirtää tai eikö ole saJHttava siirtää. Ei mi
nulla ole selvyyttä siitä, voiko, ja missä määrässä 
se tapahtua tänään tai huomenna, mutta minun 
ajatuskantaani vaikuttaa yksinomaan se seikka, 
.:;ttä eduskunnan ei pida sillä tavalla kuin talous-· 
valiokunta suuren valiokunnan nyt kannatta
mana ehdottaa, sitoa käsiänsä ja 'katkaista niitä 
toiminnan ja menestyksen mahdollisuuksia, joita 
saattaa aueta, jos hallituksen esitys hyväksytään. 
Minä siis kannatan ja tulen kannattamaan ta,lous
valiokunnan mietintöön liitettyä vastalauseita. 

Ed. P r o c o p e: Ldgm. Kotonen be'tonade vik
ten av snabba åtgärder för det fall som stadgan
det i 4 § a:v utskottets förslag avser. Jag är full
komligt ense med 'hr Kotonen därom att ett snabbt 
förfarande är av nöden. Men det snabba förfa
randet vinnes icke genom det stådgande, som in
går i pa:ragrafen. Om vi tänka oss att guvernö
ren dömer tili böter -och förklarar koncess~onen 
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förverkad och utslaget överklagas i högsta för
valtningsdomstolen, kan det räcka åratal, innan 
salken kommer til'l avgörande, och under tiden 
fortsä:tter inrättningen a·tt exportera elektrisk 
kraft. De sna.bbt tryggande åtgärderna kunna 
egentligen icke fås på annat sätt än genom stad
ganden som möjliggöra beslag i detta fall. J ag 
upprepar därför att det är absolut nödvändigt att 
få dylika stadganden till stånd. I övrigt vill jag 
påpeka, att mitt förs~a,g ingalunda gick ut på, att 
man i 4 § skulle införa såsom oviUkorlig straff
bestämning att :kraftanläggningar och tmnsmis
sionsanläggningar vore' förverkade, utan att denna 
bestämning endast skulle följa om särskilda om
ständi.g-heter det påfordrade. 

Ed. K o t o n e n: Ed. Arajärvi näkyy pe'l'kää
vän, että hyväksymällä talousvaliokunnan ja 
suuren valiokunnan kanta ~tässä asiassa katkais
taisiin haUitukselta mahdollisuudet toimia kuna
kin aikana vallitsevien konjunktuurien mulkaan. 
Minusta tämä pelko kuitenkin on aiva:n aiiheeton, 
sillä milloin niin tarvitaan, voi hallitus antaa 
eduskunnalle la:kiehdotuksen, jossa esitetään tar
peellisen poikkeuslain hyväksymistä, ja kun edus
kunta nykyään on sekä alku- että loppuvuodesta 
koolla, ei sellainen lain viivytys ole niin suuri, 
että se näin tärkeissä kysymyksissä sanottavasti 
vaiikeuksia aiheuttaisi. Sitä paitsi, jos tekeillä 
olevaan hallitusmuotoehdotukseemme tulee eräs 
pykälä, joika siinä nyt on, kävisi eduskunnan lu
van saaminen vieläkin helpomlffiaksi ainakin siinä 
tapauksessa, että olisi kysymys sopimuksen teosta 
jonkun ulkovalll.an e1kä yksityisen ulkovallankan-. 
salaisen kanssa. TäJmän hallitusmuotoehdotuk
sen pyikälän mukaan kuuluisi nim. presidentin 
oi'keuksiin tehdä ulkovaltain kanssa sopimuksia 
ja milloin nämä sopimukset koskettavat lainsää
dännön aJaa tai muuten valtiosäännön mukaan 
vaativat ~eduskunnan hyväksymistä, olisi sellai
nen eduskunnan hyväiksyminen hankittava. Tämä 
tietenkin :kävisi verrattain nopeasti. Kuten sa
nottu, ovat ne perusteet, joihin ed. Arajärvi tässä 
suhteessa nojautui, siis kokonaan liioiteltuja ja, 
voimme sanoa, paikkansa'Pitämättömiäkin. 

Ed. Proco>pelile pyytäisin huomauttaa ettei nyt 
sentään vuosikausia kestäisi, jos tämmöinen Vloi
man laittomasti siirtäjä saattaisikin maaherran 
päätöksen ylem'Pien viranomaisten ratkaistavaksi. 
Toivota:a.n, että meidän maassamme oikeus-elä
mänkin ala;lla 'Olot väJhitellen kehittyvät siihen 
suuntaan, ~että niitä voidaan pitää edes jossain 
määrin normaalisina, ja kun on kysymys hal'linto
viranomaisista, niin ei tule kestämään säännölli-

sissä oloissa kuin jonkun kuukauden, kun tällai
nen asia on kaiikissa a:steissa käsitelty. 

Ed. J u n e s: SiHoin kun eduskunnalle annet
tiin hallituksen esitys sähkövoiman luovuttami
sesta vieraan valtion alamaisille tai vieraan 
valtion käytettä.väksi, olin minä .puolestani sitä 
mieltä, että tässä olisi ·hallituksen esitykseen 
suostuttava, sillä sen kautta olisi meidän köy
hälle maallemme saatu yksi ovastiketavara niitä 
tarpeita varten, joita ehdottomasti Suomi tar
vitsee ulkomailta saada. Mutta kuu]tuani 
asiantuntijain mieli1pit•een .ia ilmoituksen, että 
tällä vas,tiketavaralla oltai,siin tilaisuudessa saa
maan korkeintaan 4 milj. markkaa Suomen val
tjolle tuloja, eli toisin sanoen vähintäi'n 2 milj . 
.ia enintäin 4 milj. niin luovun siitä ajatuksesta. 
Kun tämä raha-määrä ei ainakaan nykyisinä 
aikoina .ia rahanarvon ollessa sellaisena, minä 
se nyt on, suurestikaan vaikuta valtion raha
asioihin, mutta päinvastoin äärettömän paljon 
vaikuttaa yleensä kansan talouden muihin asi
oihin, sitomalla valtion sen kautta tavallansa 
kiinni vieraan vallan .alueeseen, jos sähköv.oimaa 
tultaisiin vapaasti myöntämään, niin olisi se 
estettävä .ia senvuoksi puolestani olen nyt valio
kunnan kannalla. 

Mitä muuten siihen asian puoleen tulee, josta 
ed. Arajärvi täällä mainitsi, että asian tähän 
muotoon sa;attaminen on suorastaan e'Päluottamus
lauseen antamista hallitukselle tai hallituksille, 
kosika siltä evätään va'Paa harkintavalta tällai
s~essa a~siassa, niin täytynee minun mainita, että 
tällaiseen epäiluottamukseen ilmeisesti on hanitus 
aikoinaan antanut aihetta, kun se osteli koskia ja 
meni maksamaan m. m. Pohjois-Suomen kosikista 
10 milj. markkaa, kun eräs väli'ttäjä nä:mä :kosket 
olli ostanut ja maksanut niistä vain joitakin kuu
kausia ennen vähän yli 2 milj. markikaa. Sitä
paitsi tuli mainittu valtion koskikauppa minun 
tietääkseni hyvin heiluville perusteille, kun tämä 
ensimmäinen välittäjä ei ollutkaan vielä saanut 
täydellisiä kiinnekirjoja koskiinsa, ja hallitus 
kuitenkin kaikella kiireellä ennen luopumistaan 
vallasta tai ennen oikeuksiensa luovuttamista jäl
kimäis-elle hallitukselle menee tekemään sellaisen 
kaupan. Tämäkin mielestäni on siis täysin anta
nut kansa11le aihetta evätä anottua oikeutta myö
hemmille hallituksille, koskei tiedetä, milloin mis
täkin hallituksesta tulee sellaisia näkökohtia 
esille, jotka panevat ajattelemaan, onko aina 
maan ja kansan paras kysymyksessä vai onkl' 
siellä si,ttenkin itsekkäitä pyyteitä olemassa. 

Ed. A r a järvi: Ed. Kotosen lausunnon joh
dosta minun täytyy mainita, et1ä tämän hänen-

• 
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km puoltamansa laJkiehdo~uksen mukaan on ky
symyksessä laki. Sen 1 § :ssä s:n,otaan, että 
,.maan voimalähteistä saatavaa säh'k':voimaa äl
köön kukaan siirtäkö maan rajojen ulkopuolelle". 
Se on laki eikä näin ollen käy hallituksen tulla 
tiedustelemaan, saako se laista poiketa, vaan mi
nun tietääbeni siinä täytyy t.ehdä lain muutos ja 
StJ vie jonkun <aikaa. Siitä on meilHi. ed. Koto
sella ja minulla, jonkun verran kokemusta, ettei 
käytännöllisessä elämässä ·käy, ettii asiat sillä 
lailla järjestetään. Kyllä ne täytyy käytännössä 
järjestää toisin. Se on toinen asia; jos asettuu sel
laiselle kannalle, kuin ed. Junes, joka pelkää hal
lituksia siinä määrin, että jos yksi on tehnyt sano
koollilme tyhmyyksiä, ei myöhemmiJlekään tai 
yleensä ha:llitu~sille pidä mitään oikeuksia antaa. 
Mutta mitä Pohjois-Suomen koskikauppoihin tu
lee, joihin ed. ,J unes viittasi, niin eduskunnalla 
olisi ollut minun tietääkseni tilaisuus peruuttaa 
se kauppa, jos eduskunta olisi tahtonut. Minä en 
tiedä, oli'klo ed. J unes silloin eduskunnassa, kun 
en itse ollut mukana, mutta ne, jotka mukana 
olivat, ne sen hyväksyivät. Hyvänä tai huonona, 
on eri asia, se ei kuulu ollenkaan tähän asiaan, 
.losta nyt on kysymys. 

Ed. R y t i: Minä olen tässä asiassa täydelli
sesti talousvaliokunnan oma•ksumalla periaatteel
lisella kannalla ja minä uskallan siis omaksua 
tämän asian kansantaloudellisesta:kin merkityk
sestä toisen mielipiteen kuin senaattori Arajärvi. 
Meillä on käytettävissä ainoastaan rajoitettu 
määrä vesivoimaa, ja jos otetaan huomioon se ke- ' 
hitys, joka sähkövoiman tarpeessa sivistysmaissa 

1 

viime vuosina on tapahtunut, on, ei aivan kau
kaisessa tulevaisuudessa odotettavissa sellainen 
ajankohta, että kaikki se sähkövoima, mikä ' 
täällä koskista voidaan kehittää, tarvitaan oman 
maan tarpeisiin. Minä tahdon vaan esimerkin 
vuoksi mainita, että Ruotsissa on sähkövoiman 
kehittämiseen vuonna 1'8917 käytetty ainoas
taan 8,000 vesihevosvoimaa. Vuonna 1'9il7 sitä
vas·toin .io 81516,000 hevosvoimaa. Kahdessa
kymmenessä vuodessa on siis tarve noussut 
enempi kuin satakertaisek.si. Ja kun ottaa huo
mioon, että tämä 81516;,001() hevosvoimaa edus
taa lä:hes neljättäosaa koko Ruotsin käyttökelpoi
sista koskivo~mista, niin huomaa, kuinka nope
asti kehitys tässä kohdin ku~kee eteenpäin. Voi
daan tietysti sanoa, että 1hallitus voi hallituksen 
esityksenkin mukaisesti valvoa, että ulkomaille ei 
anneta lk:os'kivoimaa enempää kuin että maan tarve 
on joka tapauksessa turvattu. Minä en epäile
kään hallituksen taihtoa todel'la yrittää turvata 
maan oikeutettuja etuja tässä suhteessa, mutta 

minä pelkään, että jos nyt lwhdetään sille tielle, 
että täältä ruvetaan siirtämään koskivoimaa säh
kövoiman muodossa Pietariin ja sellainen suuri 
kaupunki kuin Pietari perustaa sähkövoiman tar
peensa tyydyttämisen · meidän koskiimme, jossa 
tapauksessa minä pyydän huomauttaa, että ensi 
kädessä tulee kysymykseen si Suomen valtion 
kosket, vaan ne yksityis.ten venäläisten yhtiöiden 
omistamat kosket, jotka heillä Vuoksessa nyt jo 
on hallussaan, niin voidaan joutua sellaiseen asian 
ti'laan että Suomen hallitus hyvästä tahdosta 
huolimatta ei kykene turvaamaan maan oilkeuk
sia tässä suhteessa. Jos nimittäin Pietari perus
taa valaistuksensa .ia liikevoimaksi tarvittavan voi
man tarpeensa meidän koskiimme ja esim. Pieta
rin sotatarveteihtaat pannaan käyntiin sillä voi
malla, mikä täältä sinne siirretään, niin olipa Pie-, 
truri suuren tai pienen valtakunnan pääkaupunki, 
edustaa se joka tapau'ksessa sellaista mruhtia ja 
voiman saanti sinne sellaisia puhtaasti ekonoo
misia intressejä, että meidän hallituksemme, jos 
se vastaisuudessa yrittäisi kieltää voiman sinne 
siirtoa, saattaa joutua sellaisen painostuksen alai
seksi ulkoapäin, ettei se sellaista painostusta kes
tä. Meidän ei ole turhanpäiten annettava mah
dollisuutta tälla.isten ristiriitojen synty,miseen, 
kun meillä on tilaisuus niitä välttää. · Sitäpaitsi 
jos voiman siirto nyt kerta kaikkiaan kielletään, 
on siitä todennäköisesti seurauksena että ne kaksi 
tai. kolme'k:in arvokasta koskea, jotka Vuoksessa 
nyt vielä ovat ulkomaalaisten hallussa, todennä
köisesti kohtuullisena hinnalla, ehkä halvallakin 
·hinnalla, saadaan suomalaisten käsiin. Ne venä
läiset yhtiöt, jotka näitä koskia nyt omistruvat, 
ovat nim. hankkineet ne puhtaasti spekulationi
tarkoituksessa, rakentaen spekulationinsa juuri 
siihen, että voisivat niistä myydä voiman korkeis
ta hinnoista Pietariin. 

Muuten, vai!klra minä siis periaatteessa täysin 
kannatan talousvaliokunnan ehdotusta, katson mi
nä, että siinä lakiteknilliseltä kannalta on niitä 
puutteellisuuksia olemassa, joista ed. Procope on 
täällä huomauttanut ja pyydän minä niiden oi
kaisemista varten kannattaa ed. Procopen teke
mää ehdotusta, että suuren valiokunnan mietintö 
lähetettäisiin takaisin talousvaliokuntaan. 

Ed. S c h a u m a n: Herr Arajärvi har, tror 
jag, ganska grundligt misstagit si;g, då herr Ara
.iärvi framhöll, att det motiv, som skulle varit det 
bestämmande för utskottet., hade varit en barnslig 
fruktan för. regeringen. Inte har någon i utskottet, 
tror jag, fruktat för regeringen, men vi hava alla 
på grund av de erfareniheter, som vi inhämtat un
der de senaste åren, kommit till den up.pfattningen, 
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att staten icke kan sköta affärer, varken avsluta 
fördelaktiga köp eller driva affärer fördelaktigt. · 
N u •har det ju uppgivits för oss, att det är sta
ten, som främst skulle vara intresserad av att få 
exportera elektrisk kraft. Då är det ju naturligt, 
att utskottet måste ställa sig på den ståndpunk
ten att icke överhuvudtaget tillåta överföring av 
elektrisk <kraft. 

Det har visserligen framhållits uti tidnings
pressen, att det ändå icke är staten, som skulle 
driva dessa affärer, utan det skulle vara ett bo
lag, i vilket staten vore intresserad. Så har åt
minstone av f. d. generaldirektör Ahonen upp
givits. Om detta fingo vi emellertid i utskottet 
ingenting veta. 

U'tskottet har utgått från den uppfattningen, 
att vårt lands vattenkraft är mycket mindre än 
man uppgivit och att denna vatten'kraft bör re
serveras för eget behov. Vi hava därvid främst 
stött oss på ett mycket sak'kunnigt uttalande, 
nämligen av professorn vid tekniska högskolan, 
.Juselius. Professor .Juselius säger i ett föredrag, 
håUet i Ekonomiska sa1nfundet i Finland 1916: 
,Det framgår aN de uppgifter av vattenkraften 
och dess användning i Finland, som jag lämnat, 
med tydlighet, att vi i vårHand icke hava att räk
na m~d de stora kraftbeloll'P, som man hittills 
ofta även i den rent tekniska litteraturen sett an
givna. Vi hava visserligen för en överskådlig 
framtid fullt tillräcklig vatten'kraft för landets 
allmänna behov, och även för vår nuvarande och 
nva storindustri finnas avsevärda kraftbelopp 
att tillgå. Och vidare framgår av de anförda 
uppgifterna över vattenkraftens användning, att 
vi hittills vetat begagna oss av vår vattenkraft 
ungefär i samma utsträckning som andra euro
peiska land, rned undantag dock för vissa kom
munala hehov. Til1~ången av vattenkra.ft, som 
hos oss utgör endast en mindre del av denna till
gång i flertalet europeiska land, är sålunda be
gränsad. Vi kunna sålunda icke, åtminstone i 
större utsträckning, undvara vår vattenkraft och 
bord~e därför den inhemska industrin, städer och 
kommuner taga hand om denna kraft, innan den
sa:mma hinner avyttras till utlandet." Det är 
detta uttalande, som varit i hög grad bestämman
de för utskottets uppfattning, och ja.g betvivlar, 
att herr Ara,iärvi :kan vederlägga riktig-heten av 
de uppgifter professor .Juselius har lämnat. 

.J ag ber få förorda utskottsbetänkandets an
tagande, men vill inte albsolut motsätta m~g en 
återremiss på grund av de rent lagte'kniska an
märkningar, som frarrnställts av ~herr Procope, 
~huru jag tror, att utskottet knappast kan för
bä ttra lagförslaget. 

Ed. Ta. v a s tähti: Ed . .Juneksen lausun
non johdosta tahtoisin huomauttaa, ettei se seik
.ka, että jossakin päivälehdessä,on ollut kirjoitus, 
.iossa on sanottu, että maastamme Pietariin ei 
voitaisi viedä sähkövoimaa enemmän kuin 2-4 
miljoonan markan edestä, vielä todista sitä, 
että niin todellakin on. Se asiantuntija, joka 
oli talousvaliokunnan · käytettävänä ja joka 20 
vuoden aikana on tarkasti seurannut kysy
mystä koskivoimistamme, oli sitä mieltä, että 
.tällaisilla toimenpiteillä VOISI olla ·hyvinkin 
suurta taloud-ellista merkitystä maallemme. 

Ed. N i u k k a n e n: Ed. Arajärven lausun
non johdosta pyydän huomauttaa, että minun kä
sittääkseni eduskunnan velvollisuus, jos se tulee 
siihen käsitykseen, että hallitus jossakin suhtees
sa suunnittelee toimenpiteitä, jotka ovat maalle 
ilmeiseksi vaJJ.ingoksi, on estää tämä lainsäädän
nöllä, ja hallituks~m toimenpiteet koskihommissa 
eivät tosiaan ole omiansa herättämään suuria toi
veita hallituiksen liikemieskyvystä. Sillä kuten 
täällä 10n mainittu, on hallitus ostanut gulashi
hinnoilla kos'kia muka siinä twrkoituksessa, että 
se panee ne käytäntöön, pal~elemaan Suomen kan
sallisia tarkoituksia, vaan ny.t se selittää, että se 
ei osaa näitä koskiansa mihinkäan käyttää, muu
ten kuin luovuttamalla tämän arvolkkaan raaka
aineen, käyttövoiman ulkomaalaisten hyvälksi. 
Minun käsittäämseni tällä lailla ·ei liene myös
kään mitään erikoista kiirettä, niin että hyvin 
voidaan odottaa ja katsoa, mitenkä tämä hallitus 
kykenee koskiansa hoitamaan. Minä en nim. voi 
käsittää sitä, että hallituksella olisi mitään eri
koista halua käydä toimittamaan ny!kyisille her
roille pietarilaisille käyttövoimaa niitten aseteh
taiden käyntiin saattamiseksi ja toiseksi taasen 
en luule, että herra .Judenitshin ryssät täällä tar
vitsevat toistaiseksi enempää sähköä kuin muu
takaan voimaa Pietarin tehtaitten käyttämisek
si. Senvuoksi silloin kuin todellakin jotakin tä
mänsuuntaista lakia tarvittaisiin, siihen on kyllä 
hyvä tilaisuus sekä ailkaa. 

Ed. A r a järvi: Ed. Schaumanilla minä tah
don huomauttaa, että kyllä minäkin olen tutki
nut professori .J useliuksen numeroita ja muuta
mia muittenkin nume1.1oita ja ne ovat saaneet ai
kaan juuri sen, että minä olen kaikella sillä ky
vyllä mikä minulla on ollut ja kai'kella sillä val
lalla mikä kerran on ollut minun käytettäJvänä
ni, ajanut sitä asiaa, että Suomen kosket tulisi
vat valtion käsiin ja sen minä luen itselleni vielä 
toistaiseksi ainrukin kunniaksi ja toivon, että 
myöskin herrat havaitsevat sen ja kerran tun-
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nustavatkin sen. Mitä tulee ,gulashihintoihin", 
joista ed. Niukkanen täällä puhui, niin ei hän ole 
itsekään muuta . kuin pelkkiä ,gulashihintoja" 
maksanut, sillä tietääkseni tässä maassa ei ole 
voinut muista hinnoista puhuakaan viimeisinä 
vu1osina. Ed. Rytin lausunnon periaatteen kans
sa minä olen aivan samaa mieltä. Olen nim. 
sitä mieltä, että hallituksen tulee ottaa kesyttääk
seen ja rakentaakseen kosket, ja jos sillä halli
tuksella, johon minä kuuluin, olisi ollut valta vie
lä jonkun aikaa ·käsissään niin olisi se yrittänyt 
kiinnittää vielä muutamia kymmeniä miljoonia os
tamiinsa koskiin ja olisi näyttänyt, mitä niillä 
Suomen valtion .ia kansan käsissä saadaan aikaan. 
Ei siitä siis ole erimielisyyttä. Mutta minä luulen, 
että useat edustajat eivät ole lukeneet 'hallituksen 
esitystä. Ainakaan he eivät ole ymmärtäneet 
sitä. Hallitushan pyrkii juuri ehkäisemään esi
tyiksellään koskivoimien siiTtoa maan rajojen ul
kopuolelle sillä tapaa, kuin se nykyisen lains-ää
dännön voimassa ollessa on mahdollista. Erimie
lisyys on vain siinä, että talousvaliokunta ja suu
ri valiokunta truhtovat kokonaan katkaista ~oi
man siirron, hallitus taas tahtoo ellikäistä sen. 
Tässä ed. Rytikin erehtyi. Kysymys on niin hal
lituksen esity.ksessä kuin eduskunnan mietinnös
säkin voimansiirron ehkäisemisestä ja minä puo
lestani luulen, että jos hallituksella on se valta 
käsissään, mitä se itse pyytää, niin tapahtuu 

, myöslkin juuri se, mitä ed. Ryti tarkoitti, että 
yksityisten hallussa olevat Vuoksen kosket saavat 
toisen luonteen, toisen arvon, koska valtio voi 
kieltää niiden voimansiirron eivätkä yksityiset 
voi edullisesti koskiaan muutenkaan käyttää, 
kun valtiolla on käsissään ne kosket, mitkä valtio 
on käsiinsä saanut. Tämmöinen on asiaintila. 
Minä vielä kertaan sen, että jos hallituksen esi
tys hyväksyttäisiin, niin itsestään tapahtuisi se, 
että niiden voimien ollessa hallituksen käsissä, 
mitä hallitus nyt omistaa Vuoksessa, itse· asiassa 
on myöskin kaikki muu käyttövoima sillä hel
posti käsissään. Niin asiantuntijat ovat ainakin 
minun kuulteni sekä niissä lausunnoissa, joita on 
esiintynyt kirjallisestikin, vakuuttavasti kyen
neet esittämään. En puolestani ole ajatellut voi
mansiirtoa ollBnkaan niin .pitkälle, kuin monet tääl
lä näkyvät pelkäävän ja luulevan, koska minä 
olen sitä mieltä, että valtion ja Suomen kansan 
tulee käyttää voimaa.itse niin pa1.ion kuin se voi 
ja niin hyvin kuin se taitaa. Mutta saattaa esiin
tyä mahdollisuuksia sekä läntisellä että itäisellä 
rajalla, että esim. suomalaisille tulisi itselleen 
edulliseksi rajan toisella pwolella käyttää puheen
alaista voimaa. Semmoiset ma.hdollisuudet ovat 
hyvin lähellä. Mutta jos tämä laki hyväksy-

tään, niin esteet ovat olemassa. Ei tarvita ollen
kaan ajatella erityisesti täällä valtakunnanvälisiä 
kaupi)oja., SBn tai tämän pääkaupun.gin va1aise
mista tai voimanta;rpeita. Riittää 'kyllä tuke
maan hallituksen kantaa, jos ottaa asian aivan yk
sityisten kannalta ja vaikkapa ottaa Suomen 
oman valtion ja Sua:men liikemiesten 'kannalta s. 

· o. jos näkee itsellään olevan mahdollisuuiksia käyt
tää voimaa ja harjoittaa liikettä rajan toisella 
puolella. Kaikki nämä mfl!hdollisuudet lyödään 
lukkoon, jos talousvaliokunnan ja suuren valio
kunnan mietintö ;hyväksytään. Ainoa keino, mi
nä myönnän sen, tästä umpikujasta pääsemiseen 
on se, johon ed. Rotonen viittasi, että aikanaan 
tehdään eduskunnalle esitys lain muutokseksi. 
No, sillälailla saattaa hyväksyä minkämoisen lain 
hyvänsä, jos niin taJhtoo, kun sanoo, että jos se 
on huono, niin eduskunnan, !kun se on nyt koos
sa toistaiseksi melkein vuodet läpeensä, kyllä <ti
na sopii tehdä muutO'ksia lakeihin, silLoin kuin 
tarve sitä vaatii. 

Ed. J u n e s: Ed. Tava.stähden lausunnon 
johdosta pyytäisin vain ilmoittaa, että lausun
nossa mainittu summa ei ollut mikään sanomaleh
titiedoista otettu ilmoitus, vaan se oli päteväitä 
ta;holta valiokunnassa tehty tiedonanto. Ja mos
ka täällä eduskunnassakaan ei sitä ilmoitusta ole 
voitu kup1ota, niin 'katson, että se sittenkin on 
tosi. 

Ed. R y t i: Jos minä käsitin oikein ed. Ara
.]arven lausunnon, niin ·tarkoittaa ed. Arrujärvi 
siis sitä, että hallitus ei tulisi antamaan venäläi
sille yhtiöille, joilla jo on koskia Suomessa, oi
keutta siirtää niistä voimaa Pietariin. Asialli
sesti siis sama tulos, johon valiokuntakin pyrkii. 
Minun käsittääkseni hallituksella vain näitä kiel
toja perustellessaan on paljo suuremmat mahdol
lisuudet, jos sillä on selvä laki, johon se voi no
jautua, kuin jos sen täytyisi nojautua ainoastaan 
omaan harkintaan. Minä pyydän vielä huomaut
taa. siitä sBikasta;, että .io se tBorBettinen ,mahdolli
suus, että voidaa;n ajatella voimansiirtoa rajan 
toiselle puolelle, ja laskea, että siellä siitä saa
daan hyvä hinta, kohottaa koskien hintoja tar
peettomasti tässä maassa ja aiheuttaa keinottelua 
koskilla. Koslketellakseni, vaikkei se asiaan kuu
lu, ed. J uneksen mainitsemia kauppoja ·polhjoi
sessa, uhattiin sielläikin valtiota sillä; että ellei 
hallitus koskia osta, annetaan ne ulkomaalaisten 
käsiin ja pakoitettiin hallitusta maksamaan sel
lainen hinta kuin on mainittu. Epäsuhde oli osit
tain vielä ed . .Tuneksen mainitsemaa suurempi, 
sillä esim. N arkaus-koskesta, joka sisältyi kaup-
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paan, oli noin vuosi aikaisemmin maksettu 
126,000 markkaa, mutta valtiJO maksoi siitä 
4,800,000 mark!kaa. Samanlaista voi sattua nii
hin Vuoksen koskiin näihden, jotka vielä ovat yk
sityisten käsissä mutta joita pyritään valtion hal
tuun saamaan; jos vain teoreettinenkin mahdolli
suus on olemassa, että niistä voidaan siirtää voi
maa ulkomaille. 

Ed. T a n n e r: Minulla olisi lopuksi pieni 
selvitys ed. Arajärven kamssa. Hän mainitsi, et
tä minä olisin ollut mukana myymässä suoma
laista kaSikivoimaa venäläisille. Pyytäisin ky
syä, milloin ja millä tavalla tämä olisi tapah
tunut? 

Ed. K o t o n e n: Kun ed. Arajärvi viimeises
säkin lausunnossaan on toistanut väitteen, että 
hyvä:ksymällä suuren valiokunnan ja talousvalio
kunnan kanta asiassa katkaistaisiin hallitukselta 
kaikki maJhdollisuudet toimia asirussa muulla ta
voin kuin muuttamalla lakia, pyydän vieläkin 
huomauttaa ed. ArajärveUe, että jo mainitsin 
toisenkin tien, joka tulee olemaan hallituksen käy
tettävissä, jos uusi hallitusmuoto saa.daan a:Ukaan 
ja siihen tulee se pykälä, josta äsken puhuin ja 
jota käyttäen tällaisten asioiden ratkaisu menee 
verrattain no-peasti. Niinkuin jo silloin sanoin, 
nämä kysymykset ovat tavallisessa tapauJksessa 
niin tävkeäa.rvoisia, että ratkaiskoonpa hallitus 
ne yksinään tai eduskunnan myötävaikutuksella, 
se ei saa ta.paJhtua käden käänteessä. 

Ed. A r a järvi: Ellen erehdy, oli ed. Tan
ner ollessansa Suomen valt:Uovaraintoimituskun
nan päällirokönä tilaisuudessa olemaan mukana 
niissä asiam vaiheissa, jolloin venäläiset aikoivat 
täältä siirtää Vuo'ksen kosken voimat kaikki tyyni 
pois. Jos oikein hänen esiintymistään siihen 
aikaan jaksoin seurata, o1i hänen tarkotuksensa 
estää tämä sarumalla voimat, jos mruhdoll:Lsta, Suo
men valti•on käsiin, jotta se voisi hallita tätä asiaa 
sekä siirtämällä voimaa mielensä mukaan että 
'kotona käyttämällä, siis juuri se kanta, jota minä 
olen ajanut hallitll!ksen esitystä puoltaessani. Voi 
olla että muistini pettää, mutta oli koko joukko 
muitakin tarkoittamissani virallisissa neuvotte
luissa. 

Ed. Rytilie piti minun lausuman äsken, että 
on melko ero olema:ssa, jos laki kieltää toimen
piteet tai jos laki sallii sellaisia ehtoja myönny
tylksiä tehdessä että voiman käyttö ja siirto käy 
vähemmän edulliseksi niille, joiden hallussa voi
malähteet ovat; ja koska hänkin viittasi, ehkä 
toisessa mielessä kuin me muut täällä, korkeisiin 

hintoihin, joita on ma;ksettu, niin mehän tiedämme 
ed. Rytin kanssa aivan hyvin, kuirrka •paljon val
tio mruboi Jokioisten maatilasta ja mitä oli mak
sanut se, jon'ka asiaa ed. Ryti ajoi. Tästä huoli
matta katson minä, että valtion osto oli erittäin 
edullinen, vaikka mruksettiinkin ehkä ,gulashi
hinta" 

Ed. Ta n n e r: Tapauksen, josta ed. Arajärvi 
viimeisessä lausunnossaan puhui, kulku oli se 
että, kuten hän epäilemättä sa;ngen hyvin muis
taa, Venäjän väliaikainen hallitus vuonna 1917 
kaikin mokomin pyrki saamaan vaikutusvaltaa 
Vuoksen koskiin saada:kseen siirtää niistä voimaa 
Pietariin niin hyvin valaistus- kuin teollisuus
tarkotuksiin. Se hallitus, jotka silloin oli toi
messa, koetti tätä kaikin voimin estää rakenta
malla kaikkia esteitä suunnitelman tielle, joita se 
suinkin löysi. Pääasiallisimpana keinona suun
nitelman estämiseJksi oli, kuten ed. Arajärvi ai'Van 
oikein huomautti, ehdotus että Vu'dksen kosket 
otettaisiin Suomen valtion haltuun ja ennen kaik
kea esitettiin väliaikaiselle hallitu'kselle, että mis
sään tai]Jauksessa ei suomalaiselta truholta tulla 
suostumaan siihen, että venäläiset suunnittelevat, 
rakentavat ja administreeraavat <ne voimalaitok
set, joita Vuoksen koskiin venäläiseltä truholta 
suunniteltiin. Ne estämisyritykset, joita silloin 
suomalainen hallitus koetti saada aikaan, nnnis
tuivat niin että mitään voimansiirtoa Pietariiin 
ei tullut aikaan. Minä näin ollen totean, että ed. 
Arajärven puheenvuorossa mainittu syytös oli 
aivan perusteeton. 

Ed. R y t i: Vaikka se oikeastan menee asian 
ulkopuolelle, täytyy minun kuitenkin ed. Arajär
velle huomauttaa, että oli suuri eroitus J okiois
ten kaupan ja Pohjoisten koski!kauppojen välillä. 
Jokioisten omistaja oli omistanut kartanon pit
kän aikaa ja paljon sitä parantanut ja tarjosivat 
yksityiset siitä 10 miljoonaa markkaa enemmän 
kuin mistä se Vlaltiolle myytiin. Ero edellisen 
omistajan ja valtion maJksaman hinnan välillä ei 
sittenkään ollut läheskään niin suuri kuin Poh
joisiin koskiin nähden. Pohjoisista koskista, jot
ka ,olivat olleet puhtaasti keinottelijain käsissä, 
maksettiin sitäpaitsi 2 a 3 mil.ioonaa markkaa 
enemmän kuin mitä niiden todellinen arvo oli, 
jota vastoin Jokioinen joka tapauksessa oli mak
setun ja yleishyödyllisiin tarkortuksiin menevän 
hintansa arvoinen. 

Ed. A r a j ä r v i: Ed. Tannerin lausunnon 
johdosta minun täytyy käsityksenäni lausua, ettei 
hän eikä hänen hallituksensa onnistunut toimen
piteissään pääs·emään siihen mihin· he pyrkivät, 
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mutta kyllä asiasta ei tullut sitäkään mitä venä
läiset yrittivät. Mutta jos meidän hallituksemme 
suunnittelu olisi toteutunut, niin, eilen minä 
erehdy, olisi juuri sen täytynyt tapaJhtua, mihin 
minä pyrin ja mihin on pyrittävä. Mutta silloisen 
hallituksemme kanta on toistJssa paikassa .ia asia
kirjoista tarkastettavissa kuin tässä. 

Ed. P i 1 k k a: Ed. Tavastähti ja Arajärvi 
olisivat minun käsittääkseni halukkaat anta
maan voimaa itäisen rajamme tuolle puolelle. 
Mutta sen <kokemuksen nojalla, jonka minä raja
seutulaisena olen yleensä venäläisistä saanut, ei 
meidän missään tapauksessa olisi annettava min
käänlaista voima,a itäisen rajan tuolle puolelle, 
päinvastoin olisi niiden voimaa saatava vruhenne
tyksi, olipa siellä hallituksessa nykyiset miehet 
tai ·ehkä vastaisuudessa jotkut toiset. Näin ollen 
vo.irn minä täydellisesti yhtyä ka.nnattam!aan ta
lousvaliokunnan ja suuren valiokunnan mietin
töä. 

Yleiskeskustelu astassa julistetaan päätty
neeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kulues'Sa on ed. 
Procope ehdottanut, että lakiehdotus palautettai
siin talousv:aliokuntaan, jonka tulisi valmistaa 
uusi mietintö huomioonottarrnalla, 1) että tuomio
valta toimiluvan rikkomista koskevissa asioissa 
on tuomioistuimilla eikä maaherroilla, 2.) tJttä 
lakiehdotukseen otetaan määräyksiä siitä, että 
toimiluvan rikkomisen johdosta voima- ja voi
mansiirtolaitos voidaan julistaa menetetyksi sekä 
3) että lakiehdotukseen otetaan määräyksiä, mi
ten ·on meneteltävä voima- ja voimansiirtolaitos
ta takavarikoitaessa . ja menetetyksi julistetta
essa. 

Katson että ennenkuin ryhdytään lakiehdotuk
sen yksityiskohtaiseen käsittelyyn, ensin on pää
tettävä ed. Procopen ehdotuksesta. 

Menettelytapa hyväksytään. 

Äänestys ja päätös: 

Ken haluaa jatkaa asian asiallista käsittelyä 
suuren valiokunnan mietinnön poh.iaUa, äänestää 
,jaa"; jos ,ei" voittaa, on ed. Procopen ehdotus 
hyväksytty. 

Åänestyksesä ovat _jaa-äänet voitolla; eduskun
ta on siis päättänyt jatkaa asian asiallista käsit
telyä suuren valiokunnan mietinnön pohjalla. 

Siirrytää.n lakiehdotuksen yksityiskohtaiseen 
käsi iltelyyn. 

1 §. 
Keskustein: 

Ed. T a v a s t ä h t i: Pyydän ehdottaa, että 
pykälä hyväksyttäisiin siinä muodossa kuin se on 
hallituksen esityksessä. 

Ed. A r a järvi: Pyydän kannattaa tehtyä 
ehdotusta. 

Keskustelu asiassa julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Tavastähti ed. Arajärven kannattamana ehdotta
nut, että esilläoleva pykälä hyväksyttäisiin sel
laisena kuin se on hallituksen esityksessä. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan päätöksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa on 
ed. Tavastähden ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
tämän pykälän siinä muodossa kuin se on suu
ren valiokunnan mietinnössä. 

2-5 § :t sekä lakiehdotuksen johtolause ja ni
mike hyväksytään järjestänsä keskustelutta. 

Puhemies: Suuren valiokunnan mietintö 
on siis muuttamatta hyväksytty. 

Asian toinen •käsittely julistetaan päiitty
neeksi. 

Ii) Ehdotuksen laiksi eräistä Suomen uudesta val
tio-oikeudellisesta asemasta johtnvien nimitysten 

muutoksista 

sisältävä hallituksen esitys n:o 18, joka vjime 
·täysi-istunnossa pantiin pöydälle, esitellään ja lä
hetetään p e r u s t u s 1 a k i v a l i o k u n t a a n . 

Pöydällepanot: 

6) Lakia sotavoiman saatavista rauhanaikaisista 
luontoissnorituksista 

koskeva hallituksen tJsitys n :o 1>9 esitellään ja 
pannaan pöydälle seuranvruan täysi-istuntoon. 
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7) Valtion kotitaloustoimikunnan toiminnan jat
kamista ja määrärahan myöntämistä sitä sekä 

luentokursseja varten 

koskevien anomusehdotust-en johdosta laadittu 
talousvaliokunnan mietintö n:o 3: esitellään ja 
pannaan pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Ed. K o j on en: Niitä edustajia, jotka halu
avat ottaa osaa. suunniteltuun laivamatkaan, mah
dollisesti Tallinnaa.n, pyydetään merkitsemään 

nimensä tähän listaan, ]oka on e,;illä eduskunnan 
kansliassa. 

Seuraava täysi-istunto on ensi tiistaina kello 
6 i.p. 

Täysi-istunto päättyy kello 9,05 i.p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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20. Tiistaina 20 p. toukokuuta. 

Päiväjärjestys. 

I1 moi t u k s i a: 

Kolmas käsittely: 

1) E1hdotus laiksi Oik•eudenkäymiskaa.
ren 11 luvun 7 § :n 6· momtlntin kumoami
sesta ja 10 luvun 1 § :n muuttamisesta toi-
sin kuuluvaksi ....................... . 

A s i a k i r j a t: Suuren . valiokunnan 
mietinnöt n:rot 6 ja '61 a; la,kivaiiokunnan 
mietintö n:o 2; hallituksen esitys n:o 6. 

2) Ehdotus laiksi l_lostisaästöpankis·ta 
Suomessa toukokuun 2'4 ~äivänä 18001 anne
tun asetulffien 18 ja 20 §:n muuttamisesta 
toisin kuuluviksi .................... : . 

A s i a k i r j a t: Suuren valiokunnan 
mietintö n :o 7; pankkivaliokunnan mietintö 
n:o 2•; hallituksen esitys n:o 7. 

3) Ehdotus laiksi sähkövoim8Jn siirtämi-
sestä maan rajojen ulkopuoltllle ......... . 

Asiakirjat: Suuren valiokunnan 
mietintö n:o 9; talousvaliokunnan mietintö 
n:o 1; hallituksen esitys n :o 1. 

Toinen kä:sittely: 

4) Ehdotus laimsti huoneenvuokrasään-
nöstelystä ........................... . 

Asiakirjat: Suuren valiokunnan 
mietinnöt n:ot 8 ja 8 a; laki- ja talous
valiokunnan mi•etintö n:o 1; hallituksen ·esi
tys n:o 14-

Ainoa käsittely: 

.5) Valtion Kotitaloustoimikunnan toi
minnan jatkamista ja määrärahan myöntä
mistä sitä sekä luentokursseja varten koske-
vat anomusehdotukset ................. . 

A s i a k i r j a t: Talousvaliokunnan mie
tintö , n:o 3; ed. Ge'bhardin y. m. anom. 

kello 6 i. p. 

8iv. ehd. n:o ·68; ed. Pykälän y. m. anom. ehd. 
n:o 111. 

4150 

" 

" 

'' 

450 

Esitellään: 

6) Hallituksen esitys n :o 19, joka kos
kee laJria sotavoiman saatavista raulhanai-
kaisista luontaissuorituksista ........... . 

Pöydäll·epanoa varten 
e s i t e ll ä ä; u: 

7) 'l'yöväJenasiainvaliokunnan mietintö 
n :o 4 anomusehdotuhen johdosta, joka tar
koittaa varojen varaamista töiden järjestä-
miseksi työttömille ................... . 

8:) Työväenasiainva.Iiokunnan mietintö 
n:o 5 eduskuntaesitysten johdosta, jotka si
sältävät ehdotuksen latiksi työajasta maa- ja 
kotitaloudessa. . ...................... . 

'9•) Lakivaliokunnan mietintö n:o 4 ano
musehdotuksen johdosta, joka tarkoittaa 
yleisen armahduksen julkaisemista ..... . 

10) Lakivaliokunnan mieltintö n:o 5 edus
·kunta.esitykstln johdosta laiksi Rikoslain 16 
luvun 24 § :n kumoamisesta ........... . 

11) Sotila,s8Js~ainva1iokunnan, mietintö n:o 
1 hallituksen tlduskunnaUe antaman esityk
sen johdosta laiksi avustuksen suorittami
s·esta eräiUe vakinaisessa palvelukstlssa ole-
vain asevelvollisten omaisille ........... . 

12) 8ivistysva1iokunnan mietintö n:o 1 
määrärahan myöntämis•estä kansakoul ulas
te:n ravinto- .ja. vaatetusavuksi tarkoittavan 
anomusehdotuksen johdosta ........... . 

Nimenhuuodssa merkitään poissaoleviksi ed. 
Alanen, .Arffman, Cdlla.n, Colliander, Fränti, 
Haapasalo, Huttunen, Homen, Hämäläinen, Ju-
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nes, Juutilain~m, Kekki, Lohi, Niskanen, Nyberg, 
A. Pesonen, Y. Pesonen, Sihvo, Takkula, Turti
ainen, Typpö. Valja.kka, W ankkoja ja von vV endt. 

· Ilmoitusasiat: 

Vapautusta eduskunta.työstä saavat yksityisten 
asiain vuoksi ·seuraavat edustajat: ed. Niskanen 
tämän päivän istunnosta, ed. A. Pesonen kuluvan 
viikon ajaksi, ed. Arffman kuluvan viikon ajaJksi, 
ed. Saarelainen ensi torstais:ta viikon ajaksi; sai
rauden vuoksi ed. Hiltunen, Lyytinen ja Haapa
salo to~staiseksi; ed. Kekki tämän viikon ajaksi 
perheessä sattuneen kwolemantapauksen johdosta, 
ed. Valja:kJka sairauden vuoksi toistaiseksi, oheen
liitetyn lääkärintodistuksen nojalla ed. 'rakkula 
toistaiseksi ja ed. Leskinen sairauden vuoksi tois
taiseksi. 

Uusi hallituksen esitys. 

Puh ·e mies: Hallituksen jäsen saapuu jät
tääkseen eduskunnalle hallituksen esityksen. 

Eduskuntaan saJaTJUU v. t. Valtioneuvostonkans
listin A. Voutilaisen seuraamana Ministeri Eero 
H a h l, joka lausuu: 

Kunnioitettava Herra Puhemies! Arvoisa 
Suomen Eduskunta! Hallituksen määräyksestä 
on minulla kunnia Suomen eduskunnaile jät
tää. ~all~tuksen esitys n:o 20, joka koskee l~kia 
-yähalkaJ.stt~n säänn~sien antamis·esta yleisen jär
Jestyksen ]'a turvallrsuuden voimassa pitämiseksi 
erinäisissä osissa vaJlta:kuntaa. 

Puh e mies: Herra ministeri! Eduskunnalle 
nyt jätetyn esityksen tulen esittämään eduskun
nalle perustuslainmukaista ·käsittelyä vtarten. 

Hallitukselle tehty kysymys Sveitsin ~ansalaisen 
Fritz Plattenin vangitsemisesta. 

. P u h e m i e s: Ulkopuolella päiväjärjes,tyksen 
esitetään ed. Tannerin asianomaisen hallituksen 
.iäsep.e~ vastattavaksi :tåronä kysymys, kosikeva 
Svertsm kansallaisen. Fritz Plaittenin vangitsemis
ta. Senjälkeen kun kyseessäoleva kysymys on lu
ettu, antaa pääministeri siihen vastauiksen. V a.l-

tiapäiväjärjes;tyksen 32 § :n 2 momentin mukai
sesti ei a;siassa sallita keskustella eikä siitä tehdä 
päätöstä. 

Sihteeri lukee kysymyksen: 

Eduskunnan Herra PuhemieheHe. 

Viime ,hwhtikuun ;puoliväli,ssä pidätettiin Suo
men ja Venäjän välisellä rajalla kaksi Suomen läpi 
matkustavaa 1henkilöä, insinööri Alexand,er Axel
rod ja sanomalehdentoimittaja. Fritz Platten, mo
lemmat Sveitsin kansalaisia. Heidät tuotiin sen
jälkeen Helsinkiin, jossa Ax€lrod, oltuaan jon
kun aikaa pidätettynä, on vapautettu, mutta jossa 
Platten edelleen säilytetään Lääninvankilassa. 

Mitä vangitsemisen syihin tulee, on sanomaleh
dis,sä syiksi mainittu, •että Suomen 'hallitus aikoo 
pitää Plattenin ,panttivankina" kunnes Ven'äjällä 
vankina olevat suomalariset ova.t tulleet vapaute
tuiksi . 

. Tämä syy on kuitenkin kovin huonosti valittu. 
Vaikkakin !herra Platten olisi mieli-piteiltään bol
sheviki:, kuten mainitaan, on !hän kuitenkin puo
lueettoman maan kansalainen ja lisäksi kansan
·edustaåa, joten hänen IJitämiseensa pa.nttivankina 
v-enäläisten vangitsemain suomalaisten vasta,pai
nok:si ,ei oh~ mitään oikeutettua aiihetta. Kun ei 
·hän Suomen alueella ole tehnyt iiJs,eäiän SYYI>ää!ksi 
mihi~kään ri~okseenkaa,n, ei häntä millää~ syyllä 
ole oikeus p1tää täällä vangittuna. 

Tämä vangitseminen, joka on vastoin .hyvää 
kanSiainvälistä taparu, on herättänyt kiusallisia 
huomiota ei ainoastaan kotimaa•ss•a, vaan myöskin 
ulkomailla. 'Tätä 1huomiota on ollut vielä omiaan 
lisäämää.n se, ettei vangittua ole ·edes päästetty 
Lääninvankilas•sa tapaamaa.n. On senvuoksi tar
peen saada selvitys tähän hämäräperäiseen ta.pah
tumaan. Tässä mielessä ja viitaten Valiiopäivä
järj·estyksen 3l2 §:n 2 momentin säädökseen, pyy
dän kunnioit.taen asianomais-en hallituksen jäsenen 
vastattavaksi esittää kysymyksen: 

Mikä on todellinen aihe Sveitsin kansa
laisen .ia ·kansanedustajan Fritz Plattenin 
va1ngitsemiseen ja kuinka kauan lhallitus 
aikoo pitää häntä vangittuna? 

Hels.ingissä, ·9 p. toukokuuta 19!19 . 

Väinö Tanner. 

Tämän jälkeen laJUsuu 

~ääministeri C a s t r en: Nojautuen vaHio
päiväjärjestyksen 32 § :n 2 momenttiin on edus-
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taja Väinö Tanner asianomaisen hallituksen jäse
nen vastattavaksi esittänyt kysymyksen: 

Miliä on todellinen aihe Sveitsin kansalaisen 
ja kansanedustajan l!'ritz Plattenin vangitsemi
seen ja kuinka kauan hallitus aikoo pitää häntä 
vangittuna? 

Tämän kysymyksen johdosta pyydän esittää 
seuraavaa: 

MikMi toimitetussa tutkimuksessa on käynyt il
mi oo sanomalehdento:iJmitta.i'a Platten yksi Sveit
sin kommunistisen puolueen johtajia, ja on hän 
tässä omitraisuudessaan viime maaliskuun alussa 
ottanut osaa n.s. III Internationalen kongressiin 
Moskovassa sekä erääseen iloiseen Pietarissa sa
moihin aiilroihin ·pidettyyn kommunistiseen kon
gressiin, esittäen kummassakin tilaisuudessa pe
rin kiilhoittavia puheita. E•nsinmäainitussa kongres
sissa valittiin hänet jäseneksi III Internationalen 
Toimeenpanevan Komitean johtokuntaan, jossa 
muina jäseninä ovat Rekovskij, Lenin, Sinorvjeff 
ja Trotski. Nämä henkilöt muodostavat kaikkien 
maiden bolshevikki- ja vallankumouspuolueiden 
korkeimman johdon. 

Koska, 1kuten edelläol·evasta selviää, Platten on 
yleisva:ara1linen henkilö, joka levittää bolshevis
min tartuntaa kai!kkialla minne hän tulee, välittä
mättä siitä, että ulkoma:alainen on velvollinen pi
dättäytymään kumouiksellisista hankkeista sitä 
vierasta valtiota vastaan, jos·s:a hän ol·eskelee, te
kee se valtio, joka, välttämättömiin turvallisuus
toimenpiteisiin ryhtymä]lä, suojelee myöskin naa
purimaitaan 8iltä vaaralta. jonka 8inne pyrkivät 
bolshevistiset toimihenlkilöt voivat näille tuottaa, 
suoranaisen palveluksen s:iJvistysmaailmalle. Tätä 
periaatetta on muualla,kin noudatettu eikä sen oi
keutusta voida kieltää. Suomen iha1litus ei ole 
mitenkään velvollinen sallimaan sanomalehden
toimittaja Plruttenin, vaikka hän on puolueetto
man ja Suomen kanssa ystävällisissä sulhteissa 
olevan maan kansalainen, j.atkaa matkaansa, val
lankin, koska, kuten edellä on esitetty, ylen ras
kauttavia asianhaaro,ia on tullut ilmi häntä vas
taan. Puhumatta siitä, että yleistä maailmanrau
haa ei vielä ole tehty, ei myöskään Suomen ja Ve
näjän välisiä suhteita ole järjestetty, mikä yleis
ten periaatteiden ja vakaantuneen käytännön no
jalla oikeuttaa Suomen hallituksen ryhtymään 
erikoisiin turvallisuustoimenpiteisiin Venäjältä 
tulevia ulkomrualaisiakin vastaan. Tällaista me
nettelyä on sodan aikana yleisesti noudatettu, 
epäilyksenalaisia henkilöitä kun alituises.ti on pi
detty väliaikaisessa tul'Vallisuusvankeudessa. Jos 
Platten olisi saa.nut jatkaa matkaansa, olisi hän 
ulkomailla, yleisen vaarallisuutensa ohella, voi-

nUJt suoranaisesti vahingoittaa Suomen valtiota. 
jonka vihollisten 'kanssa hän on ollut mitä tihim
missä suhteissa. Yhtä vahingolliseksi olisi Plat
ten voinut Suomelle käydä, jos hän täällä olisi 
saanut ·olla vllipaalla jalalla. 

Tämän vuoksi oli sanomalehdentoiwittaja Plat
ten toistaiseksi, s. o. niin pitkäksi aikaa kuin tur
vallisuussyyt sen vaativat, passitettu lääninvan
kilaan-siis olivat puhtaasti oikeutetut turvalli
suusnäkökohdat määräävinä. 

Tässä yhteydessä mainittakoon vielä, että Sveit
sin hallituksen täkäläinen edustaja on Suomen 
hallitukselle ilmoittanut, että jos vähintäkään 
syytä on epäillä sanomal1ehdentoimittaja Plattenin 
olleen yhteistoiminnassa bolshevikkien kanssa, 
edustaja ei missään tapauksessa tahdo esittää vaa
timusta hänen vrupauttamisestaan. Kun edustaja 
Tanner mainitsee, että ta;paus on herätiänyt kiu
sallista huomiota ulkomailla, voidaan :i~tä t:Uedon
antoa täydentää sillä, että esim. sveitsiläinen 
sanOimaJehti J ournal de Geneve lausuu Plattenin 
pidättämisen johdosta, että olisi liikaa jos Sveitsin 
edustaja ryhtyisi puoltamaan Plattenin !kaltaista 
miestä, joka ei ole kuin nimeksi sveitsiläinen (hän 
on venäläis-syntyinen) ja joka todellisuudessa on 
hirmuhallitsija Leninin oppiilas ja läilietti sekä 
hänen ;käskyjensä toimeenpaneva rusiamies Sveit
sissä. 

Lopuksi saan ilmoittaa, että sanomal~hdentoi
mittaja Platten on kuluvan kuun 15 päivänä 
lähetetty rajan yli takaisin Venäjälle. 

Statsminister C a s t r e n: I stöd a v 3:2~ § 
2 momentet i La.ntd8Jgsordningen har lantdags
mannen Väinö Tanner till ved.erbörande rege
ringsleda.mots besvarande framsrtällt följand·e 
spörsmål: 

Viiken är den verkliga anledningen till 
schweitziska medborgaren och fol'krepres·entanten 
Fritz Plattens fängslande och hur länge ärnar re
g€ringen hålla honom fängslad? 

·Med anl€dning av d€nna fråga ber jag få anföra 
följande: 

Enligt vad, föranstaltad undersökning vidhan
dengivit, är tidningsreda;ktören Pl!lltten en aJV 
kommunistiska partiets i Schweitz ledande mä.n, 
och harhan i dJenna egensk8.!p i början av nä;s,tvik
ne mars månad tagit del i den s. k. III Interna
tionalens kongress i Moskva samt i en annan i 
Petersburg ungefär vid samma tid hållen kom
munistisk kongress, därvid han vid vardera till
fället hålli.t synnerligen up·pviglande tal. Vid 
förstnämnda 'kongress utsågs han tili medl,em i 
direktionen för III Intemationelens V erskställan-
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de Kommitte, vars övriga medlemmar äro Re
kowski.i, Lenin, Sinov.ieff och Trotski, Dessa 
personer bilda högsta ledningen för samtliga län
ders bolschevrk- och revolutionspartier. 

Enär, såsom av det ovanamförda framgår, Plat
ten är en ailmänfarlig person, som ·s;prider bol
scheviksmsmitta överallt, där han rör sig, utan 
hänsyn till, att utlänning är skyldig avhålla sig 
från revolutionära anslag emot en främmande 
st8Jt, där han vistas, gör den stat, som genom vid
tagande av oundgängliga skyddsåtgärder värnar 
.iäJinväl sina grannländer mot den fara, för vii
ken till desamma strävande bolschevikagenter 
kunna utsätta d1em för, en direkt tjänst åt den 
civiliserade världen. Denna princip har även 
annorstädes tillämpats och dess berättigande kan 
e.i hestridas. Finlands reg,ering år på intet sätt 
förpliktad a'tt tillåta redaJdör Pla.tten, om han 
ock är medlborgare i ett neuralt och i vänskap
liga relrutioner till Finland stående land, forlsätta 
sin resa, i all synnerhet, emedan, såsom ovan på
visats, särdeles försvårande omständigheter mot 
honom kommift i dagen. Frånsett dtet, att alhnän 
världsfred ännu icke stiftats, haNa icke heller 
relationerna emellan Finland och Ryssland ord
nats, vilket enligt al1mängiltiga principer och 
stadgad pra±is berättigar Finlands regering att 
vidtaga vissa skY'ddsåtgärder också med avseende 
å de utlänningar som komma från Ryssland. Ett 
sådant förfa.rande har under kriget aUmänt 
tillämpats, i det att det upprepat inträffat att 
misstän'kliga personer hållits i temrporär skY'dds
fångenskap. Hade Platten fått fortsätta sin resa, 
skulle han utomlamds, oavsett sin allmänna far
lighet, kunnat dir~kt skada den finska sta:ten, 
med vars fiender han stått i de intimaste relatio
ner. Lika skrudlig hade Pla1iten kunna.t bliva för 
Finland, om han hade fått vara på fri fot här. 

I anseende härtill ha,de red•aktören Platten 
tillsvidare, d. v. s. sålänge sä'kerhetshänsynen det 
krävde, förpas-sats till lä.nsfängelset- alltså var 
det enbart berättigade säkerh~tssynpunkter som 
voro de bestämmande. 

I detta sammanhang må ytteriligare framhål
las, att Schweitz' härvarande representa:nt med
delat Finlands regering att, därest den minsta 
anledning att misstänka reda:ktören Platten för 
samverkan med bolscheviker förelåg, bemälde 
vepresentant i ingen händ•else ville framställa an
språk på Pla:ttens frigivande. Då lantdagsman
nen Tanner säger, rutt häaldelsen väc'kt pinsamt 
uppseende i utlandet, kan detta meddelande 
komplettera:s därmed, att ·e~empelvis schweit
ziska tidningen Journal de Geneve med anled-
ning av Plattens fängslande yttrar, att d1et ginge 
för lå;ngt, om Schweitz' representant ärnade för-

sva.ra en man, som Pla.tten, viiken endast till 
narrnnet är schweitza:re (han är till börden ryss) 
och som i verkli~heten är tyrannen Lenius ·lär
junge och -emissrurie samt · hans befallningars 
verkställande agent i Schweitz. 

Slutligen får jag meddela, att redaktören Plat
ten den 15 dennes sänts över gränsen tillbaka till 
Ryssland. 

Puhemies: Asia on loppuun käsitelty. 

Ed. Schaumanin välikysymys, joka koskee'Pietaria 
vastaan suunniteltuja sotatoimia. 

P u h e m i e s: Ulkopuolella päiväjärjestyksen 
esitän pöydällepanoa varten ed. Schauma.nin 
asianomaiselle hallituksen jäsenelle osattaman 
välikY'symy ksen. 

Sihteeri lukee: 

Tili Lantdagens Talman. 

Under de senaste da,garna ha envist ihållande 
rykten varit i omlopp rörande militära operati
oner mot Ryssland av betydligt större omfattning 
än de som med regeringens vetskap och samtycke 
av frivilliga skaror utförts i ryska Karelen. Ryk
tena ba nått vida utöver landets gränser. Rege
ringen, som varit i tillfälle att ibestrida rrktighe
ten av dessa rykten, har ia.ktta.git tystnad och 
därmed för sin del endast bidra,git tili att giva 
näring åt ryktena. Härtill kommer ytterligare, 
att Finlands legation i London i tidningen Times 
den 5 -dennes låtit införa ett uttalande, vari all
deles öppet diskut.eras möjligheten av Petersburgs 
eröfring och hesättande av finska trup.p.er. Så 
heter -det i detta uttalande (enligt en härvarande 
tidnings öv.ersättning): ,Om finska trupper förr 
än andra tåga-de in i Pet.ersburg, så skulle de sä
kert göra. sitt bästa f.ör att ihehålla det mot ibol
s.ievikernas återenövringsplant)r, men minst lika 
säkert är även, att Jinnarna icke skulle försöka 
beröva staden dess rätta egare- en stad;gad, na
tionellt och internationellt erkändi :rysk regering". 

Enligt T:imes, li'kasom enligt andra urppgifter 
i den utländska pressen, skulle operationerna mot 
Ryssland ske i sam~örstånd med: de makwr, hvilka 
utmått som segrare ur världskrig-et. Den 11 sist
lidne april yttrade emellertid d. v. statsministern 
Ingman i sitt svar 1_1å en i Lantdagen ·hamställd 
interpellation, .. att från ingen lfrämmande makts 
sida Jramställts några yrkanden eller förslag, 
som skulle avsett Finlands iinlblandand-e i krig 
med Ryssland". 
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Om de uppgifter, vilka synts i den utländska 
pressen om en förestående krigisk intervention i 
Ryssland, i viiken även Finland vore delaktigt, 
vore riktiga, så har upperrba.rligen under den nu
varande regeringens tid en omsvängning i de 
främmande ma'kternas hållning< till frågan, lika
som även i vår regerings hållning, egt rum. 

Då saken är av den allra största ·betydelse för 
vårt Iilla land och dess nyvunna självständighet,, 
och då jag har mig oo'ka.nt den oro och ·bekläm
ning, · som ifr:ågavarande rykten framkallat hos 
landets befolkning, vars öv·ervägande flertal tor
de ogilla kr~giska företag utom lande1Js .gränser, 
så anhåller jag, med stöd av L. 0. § 312, vörd
samt att herr Talmannen ville till herr statsmi
nisterns kännedom bringa följand\e interpellation 
i och för besvarande: 

Har Regering.en sig något bekant r·ö
rande tilltänkta militära op-erationer mot 
Ryssland och särskilt mot Petersburg, i 
vilka o,perationer finska. reguliera, eller 
frivilliga trupper komme att deltaga? 

Har ·från rfrämmande makts eller mak
ters sida framställts yrkande eller förslag 
i ovan angivet syfte? 

År R~geringen, för den händelse frivil
liga finska trupver ärnade utan Regerin
gens vetskap och samtycke skrida till mili
tära operationer utom landets rgränser, redo 
att använda sit.t inflytande frör att för
hindra dylika planer? 

Helsingfors den 19 ma.i 1911'9. 
Georg Schauman. 

Eduskunnan Puhemiehelle. 

Viime päivinä ova;t itsepintaiset huhut ti·en
neet kertoa Venäjää vastaan suunnitelluista huo
mattavasti laajemmista sot!lltoimis•ta kuin ne 
ovat olleet, joita vapaaeh:tois·et joukot hallituksen 
tieten ja suostumuksella ovat suorittaneet Venä
jän Karjalassa. Nämä huhut· ov:at kulkeutuneet 
kauas maan rajojen ulkopuolelle. Hallitus, jolla 
olisi ollut tilaisuus osoittaa ne perättömiksi, on 
vaiennut ja siten osaltaan vain antanut niille 
uutta vauhtia. Ja tämän lisäksi on.Suomen Lon
toossa oleva läihetystö Times-lehden t. k. 5 päi
vän numerossa julaissut lausunnon, jossa aivan 
avoimesti pohditaan sitä mahdollisuutta, että 
suomalaiset joukot vallattaisivat ja miehittäisivät 
Pietarin. Mainitussa lausunnossa sanotaan (rerään 
tä:käiläisen s'anomalehden tekemän suomennoksen 
mukaan): ,Jos suomalaiset joukot ensimäisinä 
marssivat Pietariin, niin ne varmaankin tekisivät 

parastaan pitääkseen sen hallussaan bolshevikien 
takaisinvaltaamisyrityksiä vastaan, mutta vähin
tään yhtä varmaa on myöskin, etteivät suoma
laiset yrittäisi anastaa ka;upunkia sen oi:mealta 
omistajalta - v!likiintuneelila, kansallisesti ja 
kansainvälisesti tunnustetulta Venäjän hallituk
selta." 

<Timesissä olleen kirjoituksen mukaan, ,samoin
kuin muidenkin ulkomaisessa sanomalehdistössä 
olleiden tietojen mukaan, olisivat sotato:irrnet 
Venäjää vastaan suoritettavat yhteisymmärryk
sessä niiden valtojen kanssa, jotka ova;t selviyty
neet maailmansoda:s·ta voittajina. Viime huhti
kuun 11 p :nä lausui kuitenkin silloinen pääminis
teri Ingman vastatessaan erääs·een valtiopäivillä 
esitettyyn välikysymykseen, ,että minkään ulko
vallan puolelta ei ole tehty mitään vaatimuksia 
tai esitetty ehdotuksia, jotka tarkoittaisivat Suo
men saattamista sotaan Venäjän kanssa." 

Jos ne tiedot, joita ulkomaitten sanomalehdis
tössä on näkynyt edessä olevasta sotaisesta 
sekaantumisesta Venäjän asioihin, johon Suomi
'kin ottaisi osaa, olisivat oikeita, niin iLmeisesti 
nykyisen hallituksemme aikana on t!llpa!htunut 
muutos sekä vieraitten valtojen ·että meidän oman 
hallituksen suhteessa täJhän kysymykseen. 

Kun asia1Ha on mitä suurin. merkitys meidän 
pienelle maallemme ja sen äsken saavuttamalle 
itsenäisyydelle ja kun tunnen sen levottomuuden 
ja huolestumis'en, jota puheenaolevat hwhut ovat 
synnyttäneet maamme väestössä, jonka valta;va 
enemmistö ei hyväksyne rajojemme ulkopuolella 
tapahtuvia sotatoimia, nii:n pyydän minä V. J :n 
32 § :n nojalla kunnioittaen, että herra Puhemies 
tahtoisi s-aattaa herra l)ääminisilerin tietoon seu
raavan välikysymyksen vastattavaksi: 

Onko Hallituksella jotain tietoa Venä
jää ja etenkin Pietaria vastruan suunnitel
luista sotatoimista, joihin tulisivat otta
maan osaa vakinaiset tai vrupaaehtoiset 
suomalaiset joukot? 

Oniko jonkun vieraan vallan tai vierai
den valtojen taholta esitetty vaatimuksia 
tai tehty ehdotuksia yllämainitussa tar
koituksessa? 

Onko Hallitus, siltä varalta että Halli
tuksen tietämättä ja suostumulksetta va
paaehtoiset suomalaiset joukot koettaisi
vat yhtyä vastaisiin sotatoimiin ma:an ra
jojen ulkopuolella, valmis käyttämään vai
kutustaan tällaisten hankkeitt.en estämi
seksi? 

Helsingissä, toukokuun 19 p:nä 1919. 

Georg Schauman. 



Tiistaina 20 p. toukokuuta.. 

Puhe m i re s: Valtiopäiväjärjestyksen 32 § :n 
mukaan tulee asian olla pöydälle johonkin seu
raavaan täysi-istuntoon. 

Asia pannaan !pöydälle seuraavaan täysi-i:;;tun
toon. 

Aunuksen väliaikaiselta Hallitukselta saapunut 
sähkösuoma. 

Puhemies: Minun on vielä .edustajille il
moitettava, että eräs eduskunnalle osotettu säh
kösanoma on kansliassa edustajien nähtävinä. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotuksen laiksi oikeudenkäymiskaaren 11 lu
vun 7 § :n 6 momentin kumoamisesta ja 10 luvun 

1 § :n muuttamisesta toisin kuuluvaksi 

sisältävä hal1ituks:en esitys n:o 6, jota on valmis
televa.sti käsitelty lakivaliokunnan mietinnössä 
n:o 2' sekä suuren valiokunnan mietinnöissä n:o 
6 ja ·6 a, esitellään k o l m a n te e n k ä s i t te-
1 yyn. 

Lalciehdntus hyvä;ksytään sellaisena kuin se on 
toisessa käsittelyssä päätetty. 

A>sian kolmas käsittely on päättynyt. 

Tämän jälkeen otetaan ainoaan käsittelyyn 
suuren valiokunnan mietinnössä olevat anomus
ponnet. 

Eduskunta hyväksyy kyseessäolevat ponnet. 

Asia on lo.ppuun käsitelty. 

2) Ehdotuksen laiksi postisäästöpankista Suo
messa toukokuun 24 päivänä 1886 annetun asetuk
sen 18 ja 20 § :n muuttamisesta toisin kuuluvaksi 

sisältävä hallituksen .esitys n:o 7, jota on valmis
televasti käsitelty pankkivaliokunnan mietinnös
sä n:o '21 ja suuren valiokunnan mietinnössä n:o 
7, esitellään k o 1 m a n t e e n k ä s i t t e l y y n . 

Eduskunta TJäättää hyväksyä lakiehdotuksen 
sellaisena kuin ·se on toisessa käsittelyssä hyväk
sytty. 

Asian kolmas käsittely on päättynyt; asia on 
lOT>lJUUn käsitelty. 

----------------------------------

3) Ehdotuksen laiksi sähkövoiman siirtämisestä 
maan rajojen ulkopuolelle 

sisältävä hallituksen esitys n :o 1, jota on valmis
televasti käsitelty talousvaliokunnan mietinnössä 
n:o 1 ja suuren valiokunnan mietinnössä n:o 9, 
esitellään k o 1m a n teen käsittelyyn. 

Eduskunta päättää hyväksyä la:kirehdo:turksen 
sellaisena kuin se on toisessa käsittelyssä pää
tetty. 

Asian ko}ma.s käsittely on päättynyt. Asia 
on loppuun käsitelty. 

4) Ehdotus laiksi huoneenvuokrasäännöstelystä. 

Esitellään sum~en valiokunnan mietintö n:o 
8 a .ia otetaan j a t k u v a a n t o i s e e n k ä s i t
t e 1 y y n siinä ja saman valiokunnan mietinnössä 
n :o 8 sekä laki- ja talousvaliokunnan mietinnössä 
n :o 1 valmistelevasti käsitelty hallituksen esitys 
n:o 1'4, joka sisältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

P u h e m i e s: Käsittelyn pohjana on suuren 
valiokunnan mietintö n :o 8· a. Mietinnöstä nä
kyy, että suuri valiokunta on yhtynyt eduskun
nan päätökseen. 

Asian toinen käsittely julistetaan päätty
neeksi. 

5) Valtion Kotitaloustoimikunnan toiminnan jat
kamista ja määrärahan myöntämistä sitä sekä 

luentokursseja varten 

koskevien ed. Gebhardin y. m. anomusehdotuksen 
n:o 68 sekä ed. Pykälän y. m. anomusehdotuksen 
n:o 111 johdosta laadittu talousvaliokunnan 
mietintö n:o 3 esitellään ainoaan käsi t te
lyyn. 

Keskustelu: 

Ed. S c h a u m a n: J ag anhåller endast om 
att få förorda antagande av den .till betänkandet 
fogllJde reservationen, undertecknad av mig. 

Ed. G e b h a r d: Täytyy valittaa ettei valio
kunta ole tehnyt ·selkoa mietinnössään anomus
ehdotuksen sisällyksestä. Tämä on antanut ai-

. hetta väärinkäsityksiin siitä, mitä asia koskee. 
Ken nimittäin ei lähemmin tunne Valtion Kotita
loustoimikunnan syntyä ja tehtäviä, s·en 'työtä, 
hän ei nimittäin tästä mietinnöstä saa siitä min
käänlais.ta käsitystä. Suuri'mT>ana puutteellisuu
tena pidän sen, että mietinnössä ei tehdä seLkoa 
Valtion Kotitaloustoimikunnan suhteesta niihin 
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vapaaseen yh:teenliittymis·een perustuviin yhdis
tyksiin, jotka täMä alalla; toirmirva.t mei•dän ~aas
samme. Mietinnöstä voidaan saada se käs.ttys, 
että tämä toimiJkunta toimii ainoastaan sellaisilla 
paikkakunnilla, missä ei ole vapaita yhdistyksiä. 
Mutta siitä voi myöskin saada sen kll!si,tyksen, 
että Valtion Kotitaloustoimikunta konkurreeraa 
tällaisten vapaiden yhdistysten kanssa, vaikkakin 
vrulio'kunta kyllä myöntää, että erityinen lmskus
elin tälläkin alaJ.la tarvitaan, erityinen keskuse
lin, jo•ka pyrkii, niirukuin valiokunta sanoo mie
tinnössään, saamaan aikaan läheisen vuorovaiku
tuksen eri yhdistysten välillä yhteisten päämää
rien saavuttamiseksi. Jää-epäselväksi, että Valtion 
Kotitaloustoimikunta on se valtion elin, .ionka 
kautta valtio on koettanut oikeudenmukaisesti .ia 
harkinnan jälkeen jakaa ne valtiovara.t, jotka ovat 
myönnety.t kotitaloudellista edistä:mistyötä var
ten, ohjata sitä toimintaa, joka tapahtuu näillä 
v~a1tion var.oilla ja lorpuksi valvoa, että tarkotuk
seen myönnetyt valtion varat käytetään siten, 
että niistä on mahdollisimman suurta hyötyä. 
Tämä Valtion Kotitru1oustoirmikunta on siis elin, 
joka organiseera;a, ohjaa, valvoo ja tarkastaa. 

Mutta sillä on myöskin tehtäviä, jotka sivuu
tetaan tässä mietinnössä; ~aikka anomusehdotuk
sessa kyllä tehdään selkoa niistäkin. Niinpä ~i
vuutetaan täällä kolkonaan tämän toimrkunnan 
työ kotitalo'USneUJVojain jatko-opetuksen hyväksi, 
taällä sivuutetaan kokonaan sen toiminta kansan
ta.iuisten julkaisujen aikaansaamiseksi, tehtävä 
jonka vuoden 1917 eduskunta erityisesti as•etti 
~ille silloin kun se päätti että tällainen toimikun
ta olisi perustettava. Siinä on niinikään sivuu
tettu tämän toimikunnan toittninta kunnollisten 
k.ansanruolkruloiden aikaansa:amis-eksi jra ohjaami
seksi. Siinä on sivuutettu vrulitystoiminta koti
talousneuvojain . hankkimiseksi maalaiskuntiin. 
Siinä on sivuutettu sen keittiö ja paljon muuta. 

Kaikkia näitä tehtäviä varten ehdotettiin ano
musehdotuksessa, että 800,000 markkaa asetet
taisiin .tämän toimiikunnan käytettäväksi. Valio
kunta on nyt mielivaltaisesti vähentänyt tämän 
summan 700,000 markkaan, josta lisälksi 100,000 
markkaa on käytettävä sitä erikoista:vkoitusta 
varten, joka mainitaan mietinnön toisessa pon
nessa. Jäisi siis vain 600,000 rmarkkaa tämän 
toimikunnan käytettäväksi eli melkein sama sum
ma kuin nyt kuluvana vuonna. Sanoin, että tä
mä vähentäminen on mielivaltainen. Anomuseh
dotuk8essa ehdotettu rahamäärä on nimittäin 
tarkkojen laskelmien, kalkyylien tulos. Kut
ka tulevat kärsimään, jos ehdotettu summa vä
henneiään? Juuri kaikki ne va;rpaaseen yhteenliit
tymiseen perustuvat paikaiHisjärjestöt; joista pu-

·hutaan varsinkin vastalauseessa, nämä vapaaseen 
yhteenliittymiseen perustuvat paikallisjärjes
töt, .iotka nyt ja koko ajan ovat toimineet neuvon
trutyössä, ja niiden mukana tuLevat kärsimään ko
ko kotitaloudellinen neuvontatoiminta, ja viime 
!kädessä tietysti maaseudun ja kaupunikien esikau
punkien vähävruraisert perheenemännät

1 
ja kodii. 

Pyydän saada tämän selvittänniseksi tuoda 
esiin muutamia numeroita. Kun Va!ltion Kotita
loustoimikunta esitti tämänvuotisen työohjel
mansa V aJtioneuvostolle, ehdotti se, että se saisi 
mä;ärärahan, joka riittäisi 400 paikallisyhdisty'4:
sen palveluksessa olevalle neuvojalle siten, että 
voitaisiin niitä varten antaa 100 markkaa neuvojaa 
ja kuukautta k01hti 10 kuukauden aikana. Val
tioJlleuvosto tinki säästäväisyyssyistä tämän mää
rärahan 7 kuukaudeiksi. Mikä on seuraus ·tästä? 
Se, että yleinen ,pyrkimys näiden kotitalousneu
vo.iain keskuudessa nyt on se, tlitä he jättävät tä
män työalan ja pyrkivät yksityisten ja yleisten lai
tosten palvelukseen, josta he saavat työtä ja palk
lma pitemmän ajan vuotta, mieluimmin tietys:ti 
vuosipalkkaa. Ei rsuinkaan voi ajatella, että nl:j..-_ 
mä nuoret varattomat tytöt, jotka ovat käyneet 
koti:talous- ja kas·vitarhakouluja valmistautuak
seen neuvojiksi, nyt olisivat valmiit tyytymään 
olemaan neuvojina 6 a 7 kuukautta ja sitten jou
tilaina ilman työtä ja ilman palkkaa 3 a 4 kuu
kautta, jos he nimittän voivat saada t.oista työtä. 
Mutta se, et·tä niille siis ei voida turvata pitempää 
työaikaa, vie luonnollis·esti siihen, että pätevim
mät niistä pyrkivät :pois tästä työstä, ja toiseksi 
se vie siihen, että nyt tavattoman suuri puute 
neuvojista on olemassa. Neuvojain yleinen päte
vyystaso alenee näin ollen, kenen vahingoks~, tus
kin tarvinnee sanoa. Nyt jo on lukuisia yhdistyk
siä ympäri maata, jotka eivät ole voineet ,hankkia 
itselleen kotitalousneuvojaa, vaan ovat olleet.pakoi
tettuja lopettarrnaan neuvontatoimintansa. Juuri 
jotta tällaista ei -ensi vuonna tarvitsisi uudistua, 
pyysivM anomuksentekijät tätä korotettua mää
rärahaa, Lisäksi tulee, että 100 markan valt.io
apu neuvojaa ja kuukautta kohti on näyttäy.ty
nyt liian pieneksi. ~Siellä kaukana Pohjois- ja Itä
Suomen erämaan pitäjissä on lukuisia yhdistyk
siä, jotka toimivat tällä alal1a, mutta ne ovat köy
häit, ja kun neuvojain parkkavaatimukset ovat 
nousseet ja h~eidän matkakustannuks,ensa työpii
riin ja sieltä kotiin ovat niinikään tulleet kalliim
miksi, eivä!\ nämä yhdistykset ja;ksa niitä suorit
taa. Ne ta11vitsisivat väl:ttämättä korkearrnpaa 
valtioapua voida:ksensa tulla toimeen. Jolleivät 
he sitä soo, on siis työ lop.etettava tai supistetta
va. 8e määräraha, jota anomus·ehdotuksessa pyy
detään, 800,000 markkaa, olisi riittänyt pelasta-
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maan lukuisia paikallisy hdisty ksiä, maamiessen
roja, Martta-yhdistyksiä, naisyhdistyksiä y. m. 
semmoiJsia tällaisesta kohtalosta. Se olisi toisin 
sanoen: tuonut monet kasvitarhanneuvojat erä
maiden mökkeihin ja torppiin, se olisi saa
nut atkaan lulkuisia kasvitarhoja, saanut aikaan 
monta kyläkurssia, ruuanlaittopäiviä ynnä muu
ta semmoista. V aliakunnan ehdotus määrärahan 
supistamis,esta on siis omiaan viemään koko ko
titaloudellisen edistämistyön maassamme taakse
päin. 

Katsoen kaikkeen tähän pyydän senvuoksi 
saada ehdottaa, että eduskunta tahtoisi päättää, 
että 800,000 markkaa otettaisiin ensi vuoden me
ri.barvioon kotita·loustoiminnan edistämistä var
ten eikä 700,000 marklma, niinkuin mietinnössä 
ehdotetaan. 

Tähän mietintöön on liitetty vastalause. Ed. 
Schauman on tällä kerralla tahtonut manifestee
rata edistysmielisyyttänsä sillä tavalla, että hän 
ehdottaa tämän määrärahan sU!pistamista lJUO

leen eli 400,000 markaksi. Siitä, mitä olen jo sa
nonut, käy esille, että kotitwloustoiminnan edis
tämistyö maaJSsamme tulisi kärsimään tavattoman 
takatalven, jos tärrnä ehdotus menisi läpi. En us
ko, että niin 'käy, sillä eduskunta on aina osotta
nut oivaltavansa kotitaloustyön merkityksen kan
sallemme. Herra. Schaum-an perustelee ehdotus
tansa sillä, että valtion tulee rajoittua kannatta
maan kysymyksessä olevaa toimintaa rahavaroil
la, mutta ei itse sitä johtaa tai ohjata. Kuka 
siis tulee jakamaan nämä valtion avustukset, ku
ka tulee harkitsemaan, miten ne on jaettava? 
Arvattavasti 'lf!inen ehdotuksensa mukaan j10ku 

· esittelijä tai protokollasihteeri. Mutta sen jäl
keen ei mitään ohj.austa, ei mitään valvontaa, ei 
mitään tarkastusta, tehköön jokainen yhdistys 
tässä sUJhteess-a, miten se hyväksi näkee. Siis li
beralismin huippu. Voin vakuuttaa ed. 1Schauma
nille, että v,altion Kotitaloustoimikunlta on lJUO

lestaan vuoden kestäneellä toiminta-a:jallaan -Jl
lut tilaisuudessa huomaamaan niin 11aljon levä
l)eräisyyttä valtion avustuksiin nänd.en .tälläkin 
alalla, niin paljon organisatsioonin l)uutetta, niin 
paljon - tahtoisin merkein sanoa - väärinkäy
töstä, että valvontaa ja tarkastusta tarvitaan täl
läkin alalla yhtä hyvin kuin jokaisella alalla, 
missä valtion mpua tarvitaan ja käytetään. Kun 
valtio kerran myöntää puoli miljoonaa markkaa 
tai ehkä enemmänkin järjestetyn kotitaloustoi
minnan edistämistyöhön, niin on kai päinvastoin 
luonnollista, että valtio asettaa tämän työn päte
vän valtonnan ja tarkastuksen alaiseksi. Minä 
en voi muuta ymmärtää, kuin että herra Schau
man ei ole tuntenut sitä asiaa, josta hän kirjoit
taa. Hän sanoo nimittäin vastalauseessaan näin: 

,Kun maanviljelys- ja maamiesseurat, Martta
yhdistykset ynnä muut vapaat järjestöt ovat jo 
aikaisemmin toimineet ·tällä 'alalla suurella me
nestyksellä, näyttää minusta niiden ja muiCLen 
mahCLollisesti syntyväin järjestöjen tukeminen 
valtion varoilla olevan kyseessäolevaa tarkoitus
ta varten se tie, jota on kulettava, kun valtion 
apua käytetään." Ja kumminkin hän polemisee
raa. Herra Schauman ei siis tiedäkään, että pää
asiallinen toiminta tällä alalla juuri käy paikal
listen järjestöjep. kautta. Viime vuonna, vuonna 
1918 jakoi Valtion Kotitaloustoimikunta valtion
apua pali:kaHisjärjestöi:lle tällaisten kotitalousneu
vojain paikkaamista va~ten 34 7 neuvojaa varten 
ja nämä valtioavustukset annettiin seuraaville 
paikallisjärjestöille: maamiesseuroille 140, Mart
ta-yhdistyksil1e 82, maanviljelysseurojen ja maa
miess•eurojen yhteisiä neuvojia varten 5, maanvil
jelysseuroja varten 42, elintarvelautakuntia var
ten 48, muille järjestöille 19. Tänä vuonna, jol
loin koko tämä järjestelytyö paraikaa on käyn
nissä, on nyt jo jaettu valtion apua paikallisyh
distyksille neuvojain -palkkarumista varten seu
raavassa määrässä: mammiesseuroja varten 7 2, 
Martta-yhdistyksiä v•arten 56, kunnallisia kotita
lousvaliokuntia varten 71}, muita järjestöjä, nais
yhdistyksiä, puutarhalautakuntia y. m. s. 12. Ai
noastaan 10 neuvojaa on Valtion Kotitaloustoimi
kunta lähettänyt tänä vuonna itse semmoisiin 
paikka:kuntiin, missä ei ole ollut voimia saada 
sellaisia minkään parkalUisjärjestön palv·elukseen, 
semmoisiin paikkakuntiin kuin ovat Kuhmonie
mi, Kolari, KuolajäTvi, Ranua, Pohjois-Suomen 
ja muutamiin Itä-Suomen pitäjiin. 

Mutta pääasia herra Schaumanille lienee, että 
V:altion Kotita:lousto~mikunta on bkkautettava, 
sillä se on - tuo hän esille - sota-ajan toimi
kunta ja se on semmoisenaan tuomittu häviä
maan. Minä pyydän huomauttaa, että ei jokai
nen yritys, jokainen laitos, joka on syntynyt sota.
ajalla, sen vuoksi ole tuomittu häviämään. Sota
aikana on myös Vloinut syntyä jotrukin hyvää. 
Huono 'karsitaan pois. hyvä säilytetään ja kehite
tään. Kun vuonna 1917 silloinen Elintarvekes
kuskomitea ·ehdotti senaatille Valtion Kotitalous
toimikunnan perustamista, nojautuen silloin ·edus
kunnan päätökseen, niin se lausui .io, että ,Koti
talousolojen kehittäminen on meillä niin tärkeä, 
·että nyt suunniteltu toiminta on jatkettava vielä 
nykyisen pulakauden loputtuakin siten kehit·~
tynä, että se tyydyttää säännöllisenkin toimin
nan vaatimuksia". 

Mutta minä en voi torjua sitä aj-atusta, ettei 
herra Schauman, kun hän on kirjoittanut tämän 
vastalauseensa, o:le itselleen selvittänyt, mitä koti
taloustoiminnan edistäruistyö oikeastaan merkit-
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.see kansalJe ja va!l'sinkin meidän kansallemme. 
Otettakoon tämä asia miltä kannalta tahansa, 
niin se esiintyy tärkeiin-päin kulttuurikysymys
ten eturivissä. Sellainen kansr.n kasvattaja kuin 
Kerschensteiruer kutsuu kysymystä naisten koti
taloudellisesta kehittämisestä yleisen opetust:Ji
men ja menestyshuoltotyön (Wohlfa.hrtspflege) 
kardinaalikysymylkselksi ja hän osoi1Jtaa, miten se 
kansa, joka onnistuu tämän kysymyksen ratkaise
maan, voi sääistäii satoja mil:ioonia toisenlaisia 
menoja. Toiselta kannalta taas sellainen aukto
rit-eetti kansanravinnon ja terveydenhoidon alalta 
kuin kuuluisa professori Max Rnbner oso1itaa, 
miten hyvän kotitalousopetuksen kautta voidaan 
tuha.nsille kodeille hankkia parempaa toimeen-· 
tuloa ja kohottaa koko kansallisvoimaa. Mikä 
asettaa, sanoo hän, kotitalouden ja perheen ter
veelle pohjalle, ·s·e tekee kolw kansan terveeksi. 
.Ta mitä lämpimimmin hän .puolustaa Saksan kan
salle hyvin laajaa, monipuo1ista naisten koti
talousopetusta ja -neuvontaa. Mutta ei tietysti 
tämä paikka ole oikea forum ruveta esittämään 
kotitalouden 'IDer'kityksen aa.J&osia. Minä luo
tan siihen, ·että eduslkunta joka kerta., kun se on 
käsitellyt kotitaloudellisia kysymyksiä, ja myön
tänyt määrärahoja tämän asian hyväksi, on teh
nyt sen mitä suurimmalla ymmärryksellä ja että 
se senvuoksi tulee tekemään sitä nytkin. 

Ed. af F o r s e 11 e s: Utskottets kläm, som 
går ut ,I)å att representationen skulle bevilja 
700,000 mark synes mig ,ganska. svagt motiverad. 
J ag har funnit d:et speciellt genom de uttryck, 
som förekomma i betlänkand-et, 'På :sid. 12'; där 
återfinna vi följande uttalanden: ,,,kommissi
onen f·ör huslig ekonomi har haft sig a:nlförtrodd 
en viktig uppgift under .den 1svåra kris,period vi 
genomlevat ooh som redan nu 'kan anses delvis 
övervunnen". Vidare: ,Visserligen bör det. med
givas, att kommission~ms alla åtgär.der icke mot
svara.t. vid d·em fästa. förhoppningar." Slutligen 
säges det at,t flere liknande företa.g existera, så
som lantbrukssällska,p, lantmannagiUen, ,och 
andra föreningar, vilka arbeta uti samma syfte. 
Då det sålund:a r-adan finnes färdiga ollganisati
oner, som kunna taga denna del i den husliga eko
nomins avbeten om hand, fiörefaller det mig, att. 
man nu, när kristiden är över, borde kunna återgå 
tili normala förhållanden. D\et har redan under 
dessa tre år bevil.iats olika summor för ändamå
let, 3100,000, 400,000 5 och <600,000 mark, och 
under .dessa .förhålland'en förelfaller .d-et mig, att 
det vore skäJ, såsom herr Schauman i sin reser
vation föreslår, att man nu endast skulle 'oovil.ia 
ett ökat anslag av 400,000 m.ark för att av rege-

ring-en fördelas m-ellan på d,etta område -.Jerkande 
fria organisationer. J ag skulle på d-essa .grunder 
be att få förorda den av herr Schauman bifogade 
reservationen. 

Ed. A r a .i ä r v i: Minä .puolestani 'kuulun 
niihin, jotka pidän mietinnössa kosketeltua asiaa 
kannatuksen ja suurenkin kannatuksen arvoisena, 
mutta minä p'uol-estani en kumminkaan ole tänne 
puhujalavalle noussut tätä ilmoi'ttaakseni, vaan 
minä aijon tehdä' ehdotuksen, joka minun luul
laks-eni olisi otollinen täll-e asialle ja ·kaikille mää
räraha-anomuksille yleensä, ··vaikkakin ehdot,uk
s·en teko saattaa olla odottamaton useille <edusta
jista, .ia sitä menettelytapaa·, jota tulen ehdotta
maan, minä my•önnän sen, ei ole aikais-emmin käy
tetty. 

Minä puol-estani luul-en, että tulee aivan eri
tyisen vaikeaksi eduskunnassa 1'9'20 •budjetin kä
sittely, johon tämäkin määräraha aijotaan sisältää. 
Mutta tästä huolimatta tulee eduskunnalle, jo 
ennenkuin s-e saa tuon tehtävän käsiinsä, olemaan 
-erityisesti vaikea harkita ja toisiinsa verrata kaik
kia niitä mä.äräraJha-anomuksia, jotka on pantu 
vir-eille eduskunnassa ja j·otka ovat jo osaltaan, 
niinkuin ny•t esilläoleva, käsitelty valiokunnassa, 
mutta toisia valiokunnissa yhä edelloon käsitel
lään. Kukaan meistä ei tällä •haavaa näe sitä. 
mitä m-eidän eteemme tuleva on, .ia toivottavasti 
v-errattain pian tul-ee, mikäli se näitä määräraha
anomuksia koskee. Tässä mietinnössä pyydetään 
800,000 markkaa. Ete-eni tuotiin juuri toinen 
.iossa pyydetään 4 miljoonaa markkaa .ia ·kolmas 
mietintö oli myöskin paperi-en joukossar, jossa huo
maan ainakin muutamien ajiattel-evan saada :60 
miljoonaa markkaa ja toisessa ponnessa !2 miljoo
naa markkaa f9r201 ~budjettiin. Ja yhä edelleen 
toisia tulee valiokunnista. Ei ole näin ollen näh
däkseni otollista, -että eduskunta .päättää näistä 
määräraha-anomuksista -ennenkuin ne ovat kaikki 
s-en kädessä pöydällä. Tämä 700,0()10 markkaa tai 
8010,1000 markkaa on helposti päät-ettävissä, mutta 
mitä se tietää toisiin nähd-en ja määrärahojen 
kokonaisuuteen nähden, sitä me emme kykene 
tällä kertaa kukaan arvostelemaan .ia se kummin
kin olisi mielestäni aivan välttämätöntä. Sitäpaitsi, 
mikäli olemme saattaneet havaita, toisista valio
kunnista näytään tehtävän senlaatuisia-ehdotuksia, 
jossa hallitusta kehoitetaan ottamaan 19'20 bud
jettiin se taikka tämä määräraha. ·Toisista valio
kunnista taas n!tkyy tulevan mietintöjä, jotka 
vanhan käytännön mukaan ehdottavat eduskun
nan -ehdollisesti päätettäväksi, niin]min tässä nyt, 
määrätyn määrärahan, joka sit,ten otetaan ~bud
jettiin, tuli hallituksen b:ndj-ettiesitys mimmoi-
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seksi tahansa. Ja mikäli olen ennättänyt huo
mata, on myöskin sellaisia, jotka kulkevat tältä 
väliltä, niin että ei orkein tule huomaamaan tar
koitetaanko että edus•kunta tekisi päätöksen, jolla 
hallitusta kehoitetaan ottamaan budjettiin joku 
määräraha. tai tarkoitetaanko semmoista päätö·stä, 
joka on ehdollinen, jonka eduskunta aikanaan 
ottaa. uudestaan lopullisesti ha~kittavaksi. Nämä 
kaikki asian puolet olisi minun nähdäkseni edus
kunnan itselleen selvitettävä:, ennerrkuin se ottaa 
päättääkseen mistään määrärahasta. Minun näh
däkseni ei asia missään suhteessa 'tule kärsimään, 
vaan päinvastoin, jos eduskunta nyt !hyväksyisi 
ehdotukseni, että tämä asia pannaan pöydälle sii
hen istuntoon jossa voivat tulla esille myöskin 
muut eduskunnasisa virei1le 'P·annut määräraha
anomukset. 

Ed. Li akka: Tämä mietintö perus•tuu kah
teen anomukseen, jotka ta.rlkoittavrut määrärahan 
myöntämistä Valtion Kotrtaloustoimikunnan 
käytettäväksi. Mietinnön ponsi on tacva;llaan kiel
teinen, mutta esittää kuitenkin määrärahaa halli
tuksen käytettävaksi kyseessä olevaan tarkoituk
seen. Jonakin evästybenä ha1litulkselle tuntuu 
minusta tässä suhteessa olevan mietinuön 3 si
vulla •cileva kohta, jossa huomautetaan, että jos 
hallirtus kotitaloustoiminltaa taihtoo kannattaa, 
niin on katsoiltav.a, että on olemassa joku keslkus
elin, joka sitä toimintaa oihjaa. Rdhkenen kat
soa mietintöä tässä suhteessa hiukau epäiselväksi, 
arkailevaiksi, kun ei siinä ole tahdottu lausua sitä, 
mitä valiokunta aj.ruttelee anomusehdotuksesta, 
mitä se ajattelee Valtion Kotitaloustoimilkun
nasta. Näyttää epäselvrultä, onko valiokunnalla 
tarkoituksena, että olisi kotitaloustoimintaa var
ten luotruva joku uusi keskuselin, jota ei vielä ole 
olemassa, vai olisiko mahdollisesti käytettävä jo
taikin muuta jo ennestään olemassa olevaa kes
kuselintä, mutta jota valiokuuta ei ole mainin
nut tässä mietinnössänsä. 

Hiukan tähii;n jälkimäiseen suuntaa.n viittaa se, 
että sivulla 2 lopcpupuolella puhutaan siitä, että 
k<:Ytitalousalalla on toiminut vapaita järjestöjä, 
jotka ovrut saavuttaneet suurta kannatusta .ia 
osottaneet hyviä tulOksia toiminnastaan. Pyydän 
tämän johdosta kuitenkin huomauttaa, että koti
taloustoimintaa siinä merkityksessä, kun Valtion 
Kotitaloustoimikunta on tämän tehtävän acsetta
nut, ei ole olemassa missään muussa järjestössä 
ennen s~tä. Meillä on kyllä tällä ala!Qa tapah
tunut toimintaa, mutta se ei ole niin teMruvän yti
meen ·käypää kuin se tässä on. 'Tässä 'suhteessa 
on minunkin mielestäni todettava, että sota-ailka 
on meille a.nta.nurt varsin tärkeän opetuksen, lah-

jan, josta on pidettävä kiinni, nimittäin kääntänyt 
huomion siihen mikä laiminlyönti on olemassa 
niihin pik!kukoteihin näh<len, jo~hin Valtion Koti
taloustoimikunnan to:Uminta cpääasiallis1esti on 
suuntautunut. Siirl.ä anomu'ksessa, jonka V ailtion 
Kotitaloustoimi•kunta on jättänyt valtioneuvos
tolle tämän vuotista työtä varten, valiokunta 
määrittelee tehtävänsä, että se tahtoo ,kohdist"1a 
päähuomionsa intensiivisen henkilök!ohtaisen neu
vontatyön järjestrumiseen kimtävien ,kotitalous- ja 
kasvitarha.neuvojain avuin ja aikoo myös käyttää 
neuvojia järkiperäis~mmän lastenhoidon ailkaan
saaillliseksi vähävaraisen ma'alaisväestön keskuu
d·essa, jossa tarkoituksessa Toimikunta aikoo ryh
tyä erinäisiin toimenpiteisiin. Tämän ohella Val
tion Kotitaloustoimikunta aikoo jatkaa sitä talou
d:ellista kansanvaJlis:tustyötä, mitä se tiiJhän asti 
suurina painoksina ja sanomalehtien välityksin 
on suorittanut." Erikseen vielä on Toimikunnan 
suoritettruvana tehtäviä, jotka se on saanut halli
tukselta suorastaan kunnallisten ka;nsankeittoloi
den perustamiseksi ja koekeiiltiöi<len järjestämi
s•e'ksi ja ohja·amiseksi. 

S.ellaisena kuin kotiJtaloustehtävä Valtion Koti
ta1oustoimikunntj,n ohjelmassa on asetettu, se teh
tävä ei mielestäni yksinomaisesti ole taloudeilli
nen, ei kasvitarhanhoitotehtävä, eikä ruuanlaitto
•tehtävä, v•aan se on sangen laajalle kanttwa yh
teiskuntapoliittinen tehtävä. Se suuntautuu vä,hä
varaisten tilan parantamiseen, s·e tarkoittaa yh
teiSikuntaviihtYlffiyksen luomista maaseudun vii:hä
väkisten keskuu<lessa. Ja tältä ka.nna;lta katsoen 
on tehtävä erinomaisen tärkleä. Sillä yhteiskunta
viihtymystä meillä suur-essa määrin puuttuu ja 
s·e synnyttää niin paljon niiltä sur·ettavia ilmiöitä, 
jotka monella tavalla ovat astuneet esille •viiime 
aikoina. Minä lkatsel·en tätä kotitai1oustoimintaa 
tältä kannalta. AjruteUen tämän toiminnan jat
'k81lllista vakinaisesti Sien näköalan edessä, j.oka 
aukenee kun piak!koin ryhdytään mäkitupa;pals
toja itS>enäistyttämään, kun näihin tuhansiin mök
keihin tulee asuk,kai'ta, jotka tuntevat asuNansa 
omalla maaHansa. Näissä mökeissä on närhin 
saakika eletty heikkoa elämää, turvatonta elämää, 
ja täytyy myöskin sanoa, että se on ollut hyljät
tyjen elämää ulkopuolella kaikkea sitä herättävää 
vailkutusta, mikä kauan aikaa on muille twhoille 
suunnruttu yhteiskunnan puolelta ja joiss•a toi
menpiteissä ne summat, joita täällä nyt on pyy
d-etty, ovat varsin pienet. Senvuoksi noissa mö
keissä ei ole •esiintynyt vil.ielysintoa, ja niiden 
l!llps<et ovat olloot monta kertaa ympäristölle ikä
viä olijoita. Ne ovat kasvaneet joutilaina, niitä ei 
ole ohj.attu työhön, kylän raiteilla ne ovat tehneet 
ilkeyttä. Jotka ovat harjoittaneet viljelystä maa
seudulla, tietävät, miikä kiusa noista viikareista 
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on ollut esim. kai!kenla~seUe hedelmäviljelykselle 
ja kasvitarhaNil.ielykselle. Paikoin näkee Etelä
Suomessa että korkeirHa piikkiaidoilla ja vihai
silla koirilla koetetaan suo~ieilla puutarhaviljelyk
siä. Mutta kun •sitä näkee, tulee tois-elta puolen 
ajruteHeeksi, että Suomi-äiti on ollut varsin yrmeä 
noille pahankurisiHe lapsille. Heille. ovat näet 
tavalliset kasvitarhamarjat, viinimarjat, mansi
kart ja vatut, jopa tavalliset keittiö'kasvit nan
riista asti sellaista herkkua, jota eivärt uskaLla 
aj·atella saavansa itselleen muuta kuin varasta
maila. Mielestäni Qlll parhaita keinoja muiden 
keinojen muassa näiden i:hmisil.asten jalostami
seen se, että heitä ohjataan viljelystyöhön. Tämän 
kautta ne tulevat taltutetuiksi sivistyneeseen' yh
teiskuntaelämään. Jos Suomi maaemona antaa 
näiUe kovaasaisil1e lapsiHe :aiitä hyviä antimia, 
joita sillä voipi olla tarjona, niin luonto ja kult
tuuri epäilemättä tul·evat tässä sang-en tehuk
kaaksi avuksi siinä vaikeassa kansankasvatusteh
tävässä, mikä on näihin lapsiin nähden edessä. 
Joka elää ja näkee sen a,jan, jolloinka lukuisien 
pikkuasuntojen ympärillä, missä nyt .paraassa ta
pauksessa voi olla j.oku 1perunamaa, useimmissa ta
pauksissa on aivan viljelemätöntä karua mä·keä, 
joka näkee siella sievän kasvitarhan, missä kasvaa 
keittiökasveja, kasvaa marja.pensaita ja hedelmä
puita, hoidetaan 'mehiläispesiä, hänen tarvitsee 
epäilemättä sen jälkeen nähd:ä paljo vähemmän 
nykyajan huolestuttavia ilmi>öitä .ia ennen kaikkea 
sitä suret.tavaa nouseva.a polvea, johon edellä viit
tasin. Olen myös siinä va.kaumuksessa, että sen 
jälkeen ei esirrn. eduskunnassa tarvitse kuulla sel
laista törkeätä lausuntoa isänmaanrakkaudesta, 
jonka taannottalin kuulimme tältä paikalta lau
suttavan. 

Minä pidän erittäin tärkeänä, että Valtion 
Eotitaloustoimikunta on suunnitellut toiminnas
saan käytettäväksi n. s. kunnamisvaliolkuntia. 
Nämä kunnalliset valiokunnat pannaan suunnitel
man mukaan kokoon kunnallishallitusten ja siinä 
tapauksessa, ettei kunnallishallinto siihen tehtä
vään ryhdy, elintarvelautrukuntien sekä niiden 
vapaiden paik!allisten järjestöjen avulla, jotka 
työskentelevät näillä aloilla. Minulla on se toivo 
että, missä suil&:in on jotain voimaa ja asian
ymmärrystä kunnallishallinnossa, siellä tälJlaiset 
vaHokun:nat .tulevat luomaan kunnallispolitiikkaa 
kyseessä olevassa asiassa. Ja s-e politiikka tuloo 
silloin ohjaautumaan siihen, että kotitruloustoi
minta tullaan ottamaan myöskin yhteiskunna;lli
selta näkökannalta, että siinä autetaJan itseapuun, 
ohjataan itsensä auttamiseen, niinkuin onkin teh
tävä. 

Mitä Va.ltion Kotitaloustoimikuntaan tulee, 

niin sen onnistumis·een nähden tehtävässään minä 
pidän erittäin tärkeänä s•elilkkana, että se on 
1ko:Jwonpantu ensiksilkin nais~iäsenistä, j.otka ovat 
tämän asian luonnolHsimpia ajajia, ja samalla 
myöskin si.tä, että komitea on kokoonpantu sillä 
tavoin, että se edustaa eri piirejä tällä a'lalla, että 
siinä on sosialistisiakiu .iäs~miä mukana. Joka on 
vuosikymmenien kuluessa yrittänyt saada siltaa 
sen juovan yli, j.oka meillä erottaa sosiali·stiset ja 
porvarilliset ainekset myöskin tällaisissa toi
missa, se ei voi muuta kuin iloita, että jossaikin 
paikassa on voinut syntyä silta, joka kantaa tuon 
juov1an yli. Ja minä olen siinä vakaumu'ksess.a, 
että tässä perin arikaluantoisessa ja Vlaikeassa 
tehtäväJssä onnistuu ainoastaan semmoinen jär
jestö, jossa on mukana semmoisia henkilöitä, jot
ka nauttivat vähäväkisten väestöpiirien luotta
musta, iotka ovat tuUeet tunnetuiksi vähäväkis
ten keskuudessa, j,a joista tiedetään, että he har
rastavat niiden hyvää. Minä 'katson. että Val
tion Kotitaloustoimikunta, sellaisena kuin se nyt 
01.., on rsellainen aines meidän yhteiskunnallisessa 
:elämässä;mme, s~ellainen tekijä siinä, jota ei ole 
.iältettävä huomioon ottamatta. Katson, että se 
on meidän yhteiskuntamme vahvistajia, ja kat
son, että meidän on kiinnitettäJvä huomiota sel
lais-iin yhteiskunnam.siin tekijöihin. Tarpeellisb 
on, että lakkarumme liian paljon luottamasta 
kiväärien suomaa.n yihteiskunn:an suojelukseen, ja 
opimme aja;ttelemaan, että täytyy yhteiskunnan 
turvaksi saada muitakin voimia liiikk,eelle kuin 
aseellisen voiman, johon nykyään näyttää niin 
suuressa määrässä luottamusta olevan vaUa1la. 

Täällä on viitruttu siihen - se tuntuu valio
kunnan mietinnössä ja erittäinkin vastalauseessa 
- että tä;ssä voisirsyntyä hali,oittavaa kilpailua 
eri työntekijäin välillä, nimittäin entisten järjes
tö_i.en ja tämän uuden kiotitaloustoimikunnan vä
li1lä. En usko, että tätä kilpailua olisi syytä pe
lä;tä, senvuoksi nimittäin, että Valtion Koti
ta;loustoimikunta mielestäni on a&ettanurt tehtä
väm eri tava1la !kuin muut järjestöt, ja ohjel
rmansa mukaisesti pitää huolta siitä, että paikal
liset järjestöt ja muut tekijät täMä a[·alla suun
taavat toimintansa oikealle kanna,N·e. Huomat
tava on esim. mmanviljelysseu:vo:i<hin nähden, joi
den toimintaa en suinkaan millään tavoin ta;hdo 
vruhäksyä, että mrei1lä niille on juuri parasta ai
kaa aukeamrussa toinen työala vähäväkisten hy
väksi, joka on laa,jakantoinen ja tärkeä sekin 
nimittäin viljelysjärjestelmän luominen niitä 
jQillkun verran suurempia pikkuviljely.ksiä var
ten,_ joita torppariv,a;pautuksen yhteydessä .ia 
uusien palstoitusten yhteydessä syntyy, ja sellai
sen vil.ielysjärjestelmän käytä;ntöön sarruttaminen. 
Sellaista viljelysjärjestelmää ma:anviljelysseu:rat 
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eivät ole viellä luoneet. On puhuttu täällä tans
kalaisesta pikkuvil.ielys.iäriestelmästä .ia jonkun 
v.erran 'ruo,tsa\Laisesta Rösiön järjestelmästä, mut
t~a- kumpilman niistä ei ole täydellis·esti meidän 
olojemme mukainen. Katson, että maanviljelys
seurojen olisi kohdistettava huomionsa juuri tä
hän seikkaan, jos ne tahtorvat, niinkuin toivot
tava olisi, työsk€llnellä näiden vähäväkisten kes
kuudessa. Ei siis ole minkäänlaista huolta siitä, 
etteikö ole työtä kaikille, jotka tahtovat sitä suo
rittaa, eikä siis tarvitse suirrkaa.n olla huo1es.tuk
sissaan nähdessään, että ilmeisesti työhaluinen 
toimintaJelin on ilmestynyt, niinkuin tämä Val
tion Kotitaloustoimikunta toimintansa .kautta on 
osottautunut olevansa. Mitä erityisesti siihen 
kotitaloustoimintaan tu~ee, jota Martta-yhdistys 
on harjoittanut, niin, mikäli minä olen tämän 
järjestön an:sidkkaas'ta toiminnasta havainnut, se 
on etupääissä kohdi1stunut järjestöjen omiin jäs.e
niin, se on si.is toimintaa jossain määrin varak
kaampien keskuudessa, siis sitä samaa toimintaa, 
jota m. m. myös maanvil.i'elysseurat ovat truhän 
asti suorittaneet .ia joka tulee pääasiassa talonc 
poikais]mtien, jonkunverran varakkaampien ]w
tien hyväksi. Sefkin on tärkeä teh!tävä ja suori
tettava työ, mutta se on kuitenkin jotakin toista, 
kuin mitä tässä nyt on varsinaisesti kysymyk
sessä. Siis pyytäisin kannattaa sitä anomusta, 
joka tässä on. tehty, ja pyydän yhtyä myöskin 
siihen esitykseen, jonka ed. Gebhard tääUä teki, 
että tämä määräraha ]mrotettaisiin siihen alku
peräiseen määrään, joka anomusehdotuks.essa oli. 
01en ollut tilaisuudessa tarkastamaan yksityis
kohtaisesti Kotitaloustoimikunnan työsuunnitel
maa ja minun täytyy san.oa, etten ole ainakaan 
niissä verra;ttain moniss.a toimintao:hjelmissa, 
mitä esim. maanvilje~ysseuro.ien taholta olen näh
nyt esitetyn, havainnut tällä alalla niin yksi
tyislmqdissaan seikkruperäisesti ja huoh:~llisesti 
harkittua, kuin tämä on. Jos siihen tehdään ai
van umpimähkäisesti sellainen leikikaus, mikä 
mietinnössä on esitetty, niin se rikko10 liian suu
ressa määrässä si:tä j.a vähentää niitä toivattavia 
työn tuloksia, mitä tä:stä on syytä odottaa. Mi
nun mielestäni sellaista vähennystä ei olisi teh
tävä, kun joka trupauksessa kuitenikin tulee mel
koinen lovi tähän ohjelmaan sen kautta, että sii
hen on mietinnössä liitetty toinen, kyllä läheinen 
tarkoitusperä, mutta kuitenkin siitä elrimellisesti 
jossain määrin eroava, johon on tarkoitettu käy
tettäväksi 100,000 maTikkaa, nim. ed. Pykälän 
esittämä luentotoiminta. Siis yhdyn kannatta
maan sitä es]tystä, että eduskunta päättäisi otta,a 
valtion menoarvioon vuodteksi 1920 Koti:talous
toimilkunnan toiminnan yl.läpi:tämiseksi 800,000 
markan määrärahan. 

Ed. Ö s t e r h o l m: J ag har begärt ordet för 
att uttala min anslutning tm den ståndpunkt, 
som framlagts av herr Schauman i hans reserva
tion tili hetänkandet. J ag vill visserligen icke 
förneka, att statens kommiss:ion för huslig eko
nomi har uträttat en del nytt~gt arbete, men detta 

, har väl så gott som uteslutande s•kett genom den 
instruktionsverksamhet, som kommissionen ut
öyat. Jag är i Jikhet med herr Schauman ense 
.ilärom, att denna instiruktionsverksamhet med 
samma framgång kan utövas av ·fria samman
slutningar, som allaredan finnas, och jag kan icke 
tänka mig, att för statsanslagets fördelning och 
för övervakande av dess användning iett särskilt 
ämlbetsverk med avlönad personai skulle behöva 
upprätthållas. J ag har naturligtvis ingenting 
emot att statsverket med bet.y.dliga anslag under
stöder strävandet för 'befrämjande av huslig, eko
nomi. Det är lblott gentemot själva formen jag 
öns·kar göra inv.ändning. Alltså är jag i denna 
sa'k fullt ense med herr Schauman. 

Beträf.fande ärendets behandEng i ~antdagen 
her jag a.tt få undBrstöda .det förslag, som tidi
gare gjordes av herr Arajärvi. 

Puhemies: Kun on te:My ehdotus asian 
pöydällepanosta ja tätä ehdotus,ta on kannatettu, 
keskeytetään asian asiallinen käsittely. Pyydän 
siis puheenvuoron käyttäjiä kohdistamaan lausun
tonsa asian pöydällepanoon. 

Ed. H a 11 s t e n: Luovun. 

Ed. S i 11 a n p ä ä: Luovun. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Arajärvi ed. Österholmin kannattamana ehdotta
nut, että asia pantaisiin .pöydälle siihen istuntoon, 
jossa voivat tulla esiin myöskin! muut eduskun
nassa vireille pannut määrärahoja tarkoittavat 
anomukset. 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Åänestys ja päätös. 

Ken . tahtoo jatkaa asian asiallista käsittelyä, 
äänestää ,jaa;" jos ,ei" voittaa, on ed. Arajärven 
ehdotus .hyvä'ksytty. 

Äänestyks.essä annetaan 75 ,jaa-" ja 90 ,ei-" 
ääntä. 

P u h e m i e s: E.duskunta on sus päättänyt 
p a n n a a s i a n p ö y d ä 11 e. 
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6) Lakia sotavpiman saatavista rauhanaikaisista 
luontoissuorituksista 

koskeva hallituksen esitys n:o 19, joka viime 
täysi-istunnossa .pantiin pöydälle, esitellään ja lä
hetetään rmhemiesneuvoston ehdotuksen mukai
sesti s o t i l a s a s i a i n v a l i o k u n t a a n. 

Pöydällepanot: 

7) Varojen varaamista töiden järjestämiseksi 
työttömille 

koskevan anomusehdotuksen johdosta laadittu 
ty.öväenasiainvaliokunnan mietintö n :o 4 esitel
lään ja .pannaan pöydälle seuraavaan täysi-istun
toon. 

8) Ehdotuksen laiksi työ-ajasta maa- ja lwti
taloudessa 

sisältävien ·eduskuntaesitysten johdosta laadittu 
työväenasiainvaliokunnan mietintö n:o1 15 esitel
lään ja vannaan pöydälle seuraavaan täysi-istun
toon. 

9) Yleisen armahduksen julkaisemista 

koskevan anomusehdotu<ksen johdosta laadittu 
lakivaliokunnan mietintö n:o 14 ·esitellään .ia pan
naan pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

10) Ehdotuksen laiksi Rikoslain 16 luvun 24 § :n 
kumoamisesta 

sisältävän eduskuntaesityksen johdosta laadittu 
lakivaliokunnan mietintö n,.:o 5 ·esitellään ja pan
naan pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

11) Ehdotuksen laiksi avustuksen suorittamisesta 
eräille vakinaisessa palveluksessa olevain asevelvol

listen omaisille 

sisältävän hallituksen esityksen· johdosta laadittu 
sotilasasiainvaliokunnan mietint·ö n:o 1 esitellään 
ja pannaan pöydälle seuraavaan täysi'-istuntoon. 

12) Määrärahan myöntämisestä kansakoululasten 
ravinto- ja vaatetusavuksi 

tarkattavan anomusehdotuksen johdosta laadittu 
sivistysvaliokunnan mietintö n:o 1 esitellään ja 
pannaan .pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

Niinikään esit.ellään ·pöyd>ällepanoa varten hal
lituksen esitys eduskunnalle, joka koskee 

lakia väliaikaisten säännösten antamisesta yleisen 
järjestyksen ja turvallisuuden voimassa pitämiseksi 

erinäisissä osissa valtakuntaa. 

Esitys p"'a n n & a n p ö y d ä ll e seuraavaan 
täysi-istuntoon. 

Seuraava täysi-istunto on ens~ torstaina kello 6 
illalla. 

Täysi-istunto päättyy kello 8 i .. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 





21. Torstaina 22 p. toukokuuta 
·kello 61 i.p. 

Päiväjärjestys. 
Siv. 

Ilmoituksia: 

Toinen käsittely: 

1) Eh<lotus: laiksi kaup.pa- konttori- ja 
varastoliikkeid€n työoloista . . . . . . . . . . . . 4160 

A s i a k i r j a t: Suuren valiokunnan 
mietinM n:o 10; ty·öväenasiainvaliokunnan 
mietirutö n :o 3; hallituksen esitys · n :o 121

• 

IDnsimäinen käsittely: 

2i) Ehdotus laiksi avustuksen suorittami
sesta eräille va;kinais•essa palveluksessa ole-
vain as€velvollisten omaisille ........... . 

Asiakirjat: Sotilasasiainvaliokun-
nan mietint.ö n :o 1; hallituksen esitys n:o 2. 

3!) Ehdotus laiksi Rikos1ain 116 luvun 24 
§ :n kumoamisesta ................... . 

Asia k i r .i a t: Lakivaliokunnan mie
tintö n:o 5; •ed· Arhon y. m. edu.s'k. esrit. n:o 
14. 

4) Ehdotus laiksi työajasta maatalou-
dessa ............................... . 

A s i a k i r j a t: · Työväenasiainvaliokun
nan mietintö n:o 5; ed. Lohen ·Y· m. edusk. 
esit. n:o 42:; ed. Paasivuoren y. m. €dusk. 
esit. n:o 43'. 

Ainoa käsittely: 

5) Varojen varaamista töiden järjestämi
seksi työttömille tarkoiiitava anomusehdo-
tus ................................. . 

Asia k i r j a t: Työväienasiainvaliokun
nan mietintö n:o 4; ed. Paasivuoren anom. 
ehd. n:o 140. 

!()') Määrärahan myöntämistä husakou
lulasten ravinto- ja vaatetusavuksi tarkoit-
tava anomusehdotus ... .' ............. . 

470 

471 

" 

A s i a k i r j a t: Sivistysvaliokunnan 
mietintö n:o 1; ed· Sillanpään y. m. anom. 
ehd. n:o 98. 

7) Yleis€n armahduksen julkaisemista 
tarkoittava anomusehdotus ............. . 

Asia k i r .i a. t: Lakivaliokunnan mie
tintö n:o 4; ed. Huplin y. m. anom. ehd. 
n:o 50. 

Esitellään: 

8) Hallituben ·esitys n:o 20 laiksi väli
aikaisten säännösten antamisesta yleisen 
järjestyksen ja turvallisuuden voimassa .pi
tltmiseksi erinäisissä osissa valtakuntaa .. 

Pöydällepanoa varten 
esitellään: 

9) Perustuslakivaliokunnan mietintö n :o 
2 hallitukslen esityksen johdosta, joka sisäl
tää ehdotuksen Suomen hallitusmuodoksi .. 

10) Maatalousvaliokunnan mietint-ö n:o 1 
nel.iän eduskuntaesitykisen ja yhden anomus
€hdotuks:en 'johdosta, jotka sisä:ltävät e'hdo
tuksia muutoksiksi vuokra-alueiden lunas~ 
tamisesta lokakuun lo5 ·päivänä 19118 an-
nettuun lakiin ....................... . 

Siv. 

489 

490 

" 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Alanen, Ar:fJfman, Collan, Fränti, Hiltunen, R~ 
men, Juutilainen, K€kki, Koivutranta, Leskinen,
J. Linna, LoHi, Lyytin€n, A. Pesonen, 8ihvo, 
Suolahti, Takkula, Tyvpö, Wankkoja ja Wuo
koski. 

59 
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llmoit~i~t: . . . . 1 

~apautusta eduskunta.tyosta yksityisasiain ta
kia saavat seuraavat edustajat: ed. Suolahti tä
män illan istunnosta, ed. :S1nkko huomispäivästä 
ensi tiistaihin sekä sairauden vuoksi ed. J. Lin
na toistaiseksi. 

Ed. Schaumanin välikysymys. 

P u he mies: Ulkopuolella päiväjärjestyk
sen ilmoitetaan, että ed. Schaumanin välikysy
mykseen, joka viime .täysi-istunnossa .pantiin 
J)öy.dälle, on yhtynyt 1213 edustajaa ja tulen saat
tamaan sen asianomaisen hallituksen jäsenen tie
toon. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotus laiksi kauppa-, konttori- ja varasto
liikkeitten työoloista. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n:o 10 
ja otetaan toiseen käsi tt. e 1 y y n siinä se
kä työväenasiainvaliokunnan mi,etinnö·ssä n :o. 3 
valmistelevasti käsitelty hallituksen esitys n :o 
12,, joka sisältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

Puh ·e mies: Käsittelyn pohjaksi asetetaan 
sumen valiokunnan mietintö. Einsin sallitaan asi
assa yleiskeskustelu. Jos yleiskeskustelun kulu
essa tehdään muutosflhdotuksia lakiehdotuksen 
yksityis'kohtiin, ovat nämä ehdotukset tullaksen
sa äänestyksen alaisiksi yksityiskohtaisessa kä
sittelyssä uudistettavat ja kannatettavat. 

Käsitt.elyjärjest.ys hyväksytään. 

Yleiskeskustelu. 

Ed. P a 1 m g r e n: Jag kan icke underlåta 
att uttala ett kort ibeklagande över att stora ut
skottet icke har fäst. avsoonde vid de synpukter 
jag framställt i reservationen. ;Samtidigt kan 
jag icke heUer underlåta att heröm en annan om
ständighet. Uti den socialuts'kottets betänkande 
vidfogäde reservation n :o 3, som är avgiven av 
den socialdemokratiska grupipen inom utsko'ttet, 
uttalaJS att ,Enär de i dessa a.fifi,rer syss·elsatta 
bitr.ädena aldrig ·erhålla en fo~öpande, längre 
söndagsvila, vore det av vikt, att i lagen intör
des en bestämning därom, att alla affälrer må 
hållas stängda. å större helgdagar, varvid alla bi
träden kunde .erhålla ledighet." Reservanterna 

föreslå därför ett tillägg till la,gen angå,ende en 
sådrun ledighet på större helgdagar, ooh enligt 
deras förs~ag ingår bland smrre helgdagar också 
1 ma:j. Stora utslwttet, som har förenat sig om 
d·enna r~eservflltion n:o 3, har således varit med om 
att godtaga den tanken, att ibland iStörre helgda
gar, under vilka under inga förhållanden något 
arbete må .förekomma, skall vara 1 ma,j. D~t är 
en synpunkt, som förefaller mig syn11erligen 
e~endomlig, och kan jag icike för min del lämua 
detta förhå1lande oa.nmärkt. 

Ed. M a n te r e: Minä pyydän vain huomaut
taa, että mietintöön on päässyt pujahtamaan muu
tamia painovirheitä. 6 § m 2 momentissa toisella 
rivillä on muO'to ,sovelluta" 'Pitää o1Ha ,sovel~ 
luteta" ja edelleen 4 ri~illä rivin loprpuosassa ,tai 
muun taJVaran uhkaavan" pitää olla ,tai muun 
tavaraa uhkaavan vaaran torjuminen". EdieUeen 
on 8 § :n 3 momentiS!sa myöskin 'Pieni p1ainovirhe 
,vapurrpaivänä", piitää olla ,va:pun'fläivänä,'', a :n 
sija,staä. 

Ed. E. Hannu 1 a: Samalla kuin minä yhdyn 
siihen, mitä ed. Palmgren ,lausunnossaan 1toi esiin 
sen johdosta että kun täällä Va.pun.päivästä puhu
truan suurena julhlaJpäivänä, niin vetoan siihen 
käsityks·een .iuhlapäivilstä, mikä on kansassa 
y1leensä koko m~Vassa, että jos "klerran puhuta.an 
suurista .iuhlapäwistä, niin niihin on hettava 
vielä varsinkin uudenvuodenpäivä ja helatorstai 

Yleiskeskustelu asiJaJSsa julisteta:an lläätty~ 
neeksi. 

P u li e m i e s: Siirrytään aiSian yksit~slkoh
taiseen käsittelyyn. 

Lak~ehdotuksen 1-3 § :t hyvälksytään .iärjes
tänsä kesku:stelutta. 

4 §. 
Keskustelu: 

Ed. P a 1m;;:( r en: På de s'käl .iag har ut
vecklat i min ttill socialuts~ottets betäJikande fo
gade reservation vågar jag nu hemställa, a:tit 
denna paragraf må utst.rykas från lagförslaget. 

Ed. P a a s i v u o r i: Minä ehdot!l!n, että ed'. 
Palmgrenin vastailausetta e i o ·t .e rt t a i s i täällä 
huomiovl?- eikä kannatettaisi. · 

Keskustelu julistetaan cpäättyneåsi. 

Puh e m i e s: Keskustelun kuluessa on oa~ 
:Balmgren ehdottanut, että nyt ikäsillä oleva py-
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kälä hylä:ttäisiin. Tätä ehdotusta :ei ole kll!1llmin
ka;am kanna;tettu, joten sitä ei voida ottaa äänes
tyk,~en alaiseksi. 

Lakiehdotuksen 5-7 § :t hyväiksy,tään järjes
tänsä keskustelutta. 

8 §. 
Keskustelu: 

Ed. P i l k k a: Minä ehdotan, että 8 § :n 3 mo
mentti :poistetaan täJstä laista ja TJYikälä hyväksy
tään sell!l!isena, kuin se on työväienasiainvaliokun
nan mietinnössä. 

Ed. P a l m g r e n: J ag kan nog vara med om
att understöda förslaget, att hela momentet skall 
bortfalla. Skulle emeHertid ett såd!lillt förslag 
icke god:kännas, 1skulle j.ag önsk:a föreslå, att från 
detta :sista moment skulle utgå orden ,1 maj", 
att sålunda 1 maij icke må ingå bla.nd de helg
dagar, :som där räJmas upp. 

Ed. P r o c o p e: J ag ber a:!lt få understöda herr 
Pilkikas förslag om rutt 3 momentet skuHe utgå. 
.Då d·et -engång i 2: momentet står att affars:biträ
den icke må användas i arbete på .sön- eller helg
dagar, finnes det icke något skäl att ytterligare 
säga att affärsbiträden icke få användas i arbete 
under vissa bestämda söndagar och helgdagar. 

Ed. A a l t o: Minä ihmettelen, että, vaikka 
on :kyseessä ainoastaa.n kuuden V!l!paapäirvän· 
myöntäiminen koko vuonna niille k.auppa-!l!pulai
sille, joita tämä TlY'killlä !koskee, niin niille ei suo
taisi ·edes sen vertaa lepoaikaa, kuin muille työ
läisille, jotka täinän lain alaisina työskentelevät 
ja kuitenkin sa&vat nuo va:paapäivät. Minun 
mielestäni kuusi vaprurupäivää vuodessa ei pitäisi 
olla liikaa, ja minä ·ehdotan :senvuoksi, että tämä 
pykälä hyväksytään sellaisena, kuin se on suuren 
valiolkunnan mietinnössä. 

Ed. T ö r mä: Minusta tuntuu liika cpikkumai
selta ponvariston menettely täJssä :asiassa. Edel
linen puhuja jo huomautti, ettei suinkaan liene 
liilkaa, jos kuusi TJäivää vuodeSISa myönnettäisiin 
liikeapulaisille kokonaan vrupaaksi. Kyllä koh
tuudien mukaan täytyisi siilhen huomautukseen 
yhtyä. Näyttää siltä, kuin tuo V rupunpäirvä olisi 
sellainen puna.in~n vaate, joka heriilttää paJhen
nusta. Tä:män johdosta minä pyydän huomaut
taa, että ainakin tähän asti on porvarispii_r;eissä
kin haluttu juhlia Vapunpäivää. TiedäJmmehän, 
miten ylioppilaat täällä vääkaupungiss.a reilulla 
tavalla ov-at viettäneet ~tä:tä juhlaa, .ia myöskin 

muu porvaristo. Milksi ei liikeapulaisiHe voitaisi 
sallia sitä. Tuntuu siltä, että IJorvaristolla t~taa. 
olla omat suunnitelmat muuttaa j.aku muu p?:ivä 
sellaiseksi yleiseklsi .iuh-Lrupäiväksi. ja että työvijes
töltä estettäisiin >tällaisen oman kevätpäivän va
paa vietto. Täytyy :panna. merkille, että kaiken
laisissa pikkuseikioissa porvaJriston taholta ilwete
taan työläisten vaatimuksia Ja. työvälen rientoja 
ka:i'killa ta:voin vastustaa. 

Ed. Niukkanen: Minä pidän aivan koh
tuullis-ena., että tässä mainituille työläisill-e, sa
moin kuin työväestölle yle-ensä, suotaisiin Vapun-
päivä vapaaksi. \ 

Ed. af F o r s -e ll e s: J ag 'ber för min del 
även att få undersiJöda förslaget att .paragrafens 
3 mom. skulle ut.gå, men om owröstningen skulle 
utfalla i d-en riktningen, att så icke .skulle äga 
rum, ber jag att få und'erstöda herr Palmgr·ens 
försla.g att ,1 maj" skulle utgå. 

Ed. 18 i ll a n p ä ä : Jos tämä laki koskisi yk
sinomaan isompia liikkeitä, niin voisi ymmärtää 
sen väitteen, että laki ei voi pakottaa työhön, jos 
liikeapulaiset siitä kieltäytyvät. Mutta. täytyy 
ottaa. huomioon, että tämä laki tule-e koskemaan 
myöskin kaikenlaisia pikkuliikkeitä, joissa pide
tään yksi ainoa työntekijä ja joissa todellisuu
dessa työntekijöillä ei ol-e minkäänlaista muuta 
vapaapäivää, paitsi niitä, jotka laissa nimenomaan 
määritellään. S-en vuokS'i tämän kysymyksessä 
olevan PYkälän 3 momentti on välttämätön tässä 
olemassa, jotta myöskin nämä henkilöt voivat 
näinä muutamina päivinä olla kokonaan va.paina. 
Mitä tulee Vapunpäivään, jota myös on tahdottu 
saada pois tästä, ellei koko mom-enttia poisteta, 
niin tuntuu tämäkin 1perin omituiselta. Tahtoi
sihan jokain-en, olkoon hän sitten porvari tai sosi
alidemokraatti, sen päivän pitää vapaana, ja mi
nusta on sentähden Va,punpäivä myös ehdotto
masti sisällytettävä niihin ,päiviin, jolloin liike
apulaiset kaikkialla saavat olla vapaina. 

Ed. Hultin: M'inusta ei ole liiallista että 
liikeapulaisetkin saavat jonkun vapaapäivän kir
kollisten juhlapäivien ja sunnuntaipäivien lisak
si. Mutta mielestäni -ei ol-e itsestään selvää, että 
pakollisena vapaa:päivänä pitäisi olla juuri 
Vappu. Arvelen ·että saattaa olla niitäkin, jotka 
mieluummin tahtoisivat vapaapäivänä viettää 
Runeber,gin päivää tai Snellmanin päivää. Saat
taapa vielä olla sellaisia:kin, jotka mieluimmin 
tahtoisivat lomaa toukokuun li6i pä'ivänä. Kysy
myksessä on siis makua.sia, jonka vuoksi sen rat-
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kaisu saisi jäädä liikkeenha.rjoittajan .ia hänen 
apulaisensa välisestä sopimuksesta riippuvaksi. 
Kannatan sen vuoksi 3:nnen momentin poista
mista. 

Ed. P i 1 k k a: Tuntuu hieman kummallieelta, 
kun vasemmiston taholta puhutaan, että olisi tar
koitus saada ainoastaan •6· päivää vapaapäiviä, ja 
kuitenkin tämän lain 1 momentissia sanotaan että 
sunnuntailevoksi on liikeapulaisille as-etettava vä
hintäin 318 tuntia käsittävä yJltäjaksoinen vapaa.
aika. Sunnuntaipäivä on ainakin tähän asti ollut 
.ioka viikon .perästä ja näitä tulee varmasti täl1öin 
vuodessa enemmän kuin 61. Minusta on aivan 
tarpeetonta, että tämä 3 momentti tässä enää säi
lytetään. 

Ed. E. H a n n u l a: Minä kannatan myöskin 
niitä, ,iotka ehdottavat kolmannen 'kohdan poista
misia. Teen sen etupäässä siitä syystä että pidän 
tämmöistä juhlapäivien lajittelemista., joista kui
tenkin suuri osa on poissa, varsin epäonnistuneena. 
En tahtoisi olla niiden joukossa, jotka eivät soisi 
Va.punpäivää: myöskin vapaapäiväksi. Mutta 
olisin suonut että s·e olisi tullut toiseen yhteyteen, 
esim. 2 momenttiin, toiseen kohtaan lisäyksenä 
että tämä koskee myös.kin Vapunpäivää. Tässä 
muodossa en voi sitä mitenkään kannattaa. 

•Ed. Kai 1 a: Minä puolestani [)yydän saada 
yhtyä n'iihin, jotka .puolustavat kolmatta moment
tia sellaisena kuin se on suuren valiokumian mie
tinnössä. Minä katson, että kun kerran sekä por
varillisissa että ty.öväenpiireissä Vapunpäivän 
vietto maassamme on tullut aivan yleiseksi, niin 
on yleisen oikeuskäsityks:en mukaista, että tämä 
päivä myöskin lainsäädännön ·kautta tulee turva
tuksi liikeapulaisten va.paapäiväksi. Sitä paitsi 
myöskin uskonnolliselta kannalta 3 momentti on 
paikallaan koska siinä suurimmat tiuhlapiiivät 
määrätään rpakollisesti työstä vapaiksi eikä aino
astaan niinkuin '21 momentti määrää sorpimuksen 
mukaan. Kannatan siis kolmatta momenttia. 

Ed. P a 1 m g r ·e n: <Det kan hända, att mitt 
senaste uttalande icke var tillräckligt tydligt. och 
att det därf.ör är nödigt att komplettera. det. J a.g 
menade, att jag sympatiserar med förslaget att 
helt och hållet utstryka detta sista moment i 8· 
.pa.ragrafen, men att jag också tager med i räk
ningen den möjlighet, att för'sla;get därutinnan 
icke s'kulle gå igenom. För att i sådant fall icke 
hava försuttit möjligheten att göra yrkande, att 
orden ,iförsta maj" skola utgå, ber ja,g att såsom 
ett. s·kilt f:örslag få uprptaga, att ,första maj" skul-
1e utgå från sista momentet av 8 paragrafen. 

Ed. H a k k i 1 a: On todellakin merkillistä 
panna tässä y:hteydessä merkille se seikka, että 
oikeision taholta tahd'otaan suurina kansankirkon 
juhlapäivinä, jouluna, pitkänäperjantaina ja. pää
siäispäivänä pitää joukko liikeapulaisia työssä ja 
että vasemmiston täytyy vaatia vapaatpäivän viet
toa näinä päivinä, vasemmiston, joka yleensä on 
tunnettu kokoonpannuksi vapaa-ajattelijoista. 
Nämä sota-ajat ovat kyllä tuoneet kirkon piireis
säkin ilmi hyvin omituisia, taantumuksellisia ja 
melkeinpä voisi sanoa raakamaisia käsityksiä, 
mutta en olisi sentään odottanut, että täällä ilmes
tyisi joku sotarovasti vastustamaan tällaista mo
menttia, joka kieltäisi näinä suurina kirkon .iuh-

.lapäivinä ty.öskentelyn liikkeissä. ·Minä tässä 
ajattelin, että eiköhän nouse .ioku pappikin kan
nattamaan tätä määräystä eikä kauan viipynyt
kään, ennekuin sekin ihme tapa·htui. Tyydytyk
sellä panen merkille, että ed. Kaila ·edusti oikeaa 
ja vapaamielisempää uskonnollista suuntaa, jot.a 
ei uskonnollisissa piireissä luulisi voitavan julki
sesti moittiakaan. 

Ed. af F o r se 11 e s: Sedan hr Palmgren 
har modifierat sitt förslag, ber jag att få under
stöda hans iförslag i den form han senast fram
ställt detsamma. 

Ed. 8 a r 1 i n: Minäkin kannatan <ed. Pilkan 
ehdotusta, että 3 momentti kokonaan :pyy hkäis
täisiin, ei suinkaan siinä mielessä, etten kannat
taisi kirkollisten pyhäpäivien pyhinä ,pitämistä, 
vaan sentähden että, niinkuin ed. Hannula on sa
nonut, ne olisivat tässä lueteltavat kaikki, jos 

- kerran momentti lakiin otetaan. Ihmettelen ettei 
ed. Hakkila juristina tunne rikoslain 4!1 luvun 
6 ja 7 § :iä, joissa määrätään sakkoa sille, joka 
sapattina :vitää kauppansa auki. 

Ed. T ö r mä: Ed. Pilkka i}momautti, että tä
män lain mukaan jäisi vapaita juhlapäiviä muita
kin, kuin mitä tässä momentissa luetellaan; nim. 
8 § :n 1 momentissa sanotaan, että sunnuntain le
voksi on liikeapulaisille annettava vähintään 38 
tuntia kestävä yhtäjaksoinen aika. rMinä pyydän, 
että ed. Pilkka- lukee, vaikka hän onkin työväen
asiainvaliokunnan jäsen, 2! §:n :21 momentin, jonka 
mukaan jos tämä § tämmöisenään hyväksytään, 
ei tulisi useampia kuin nämä kuusi va.paapäivää 
vuodessa. 

Ed. E. Hannu 1 a: Erd. 8arlin on jo ehtinyt 
sanoa sen, mitä minä aijoin sanoa. Ihmettelen 
minäkin, ettei ed. Hakkila lakimiehenä sen enem
pää tunne lakia, että tietäisi, että sapattirikoksen 
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pnrnn kuuluvat kaikki juhlapäivät vuodessa. i 
Jos siinä olisi lueteltu kaikki, niin sen minä hy
väksyisin. Sen ,minä .sanon, että 1län on tahallaan 
tahtonut vääristellä, mitä puhuin. 

Ed. H a k k i 1 a: Olisin minä odottanut·, että i 
vaivaishoidon tarkastaja ja sotarovastikin tuntisi- 1 

vat sen verran nykyisiä rikoslain määräyksiä, että 
tietäisivät, että sunnuntaina ja sapat.teina todella 
pidetään auki puoteja. Eivätköhän he ole kos
kaan ostaneet maitoa ja leipää sunnuntaina. Hei
dän pitäisi lukea tämä '2' §, jossa. sanotaan, että 
maito-, leipä- ja 1mkhkaupat voivat pyhäpäivä
näkin olla auki. Heidän lainopetuksensa minulle 
kävi heidän omaan nilkkaansa ja paljasti suuren 
aukon heidän lainopillisessa sivist.yksessään. 
Kehoitan heitä lukemaan rikoslakia ja juuri sen 
luvun, jonka he mainitsivat ja vähän muutakin 
lainsäädänMä. 

Ed. T h u ne b e r g: Minun mielestäni tämä \ 
juhlapäiväpykälä on vaillinainen. Siinä ei ole · 
lueteltu kaikkia niitä päiviä, joita tahdotaan pitää 
va.paina ja pitää kansallisina ja kirkollisina juh
Iina. Yhdelle voi olla yksi juhlapäivä tärkeä, toi
selle toinen. Minusta on ,sentä,hden syytä, että 
tämä pykälä jätetään kokonaan pois. Sitten voi
vat ne, jotka katsovat loukkaukseksi, että joulun 
viereen pannaan vapun päivä, tai ne, jot.ka katso
vat sitä niin äärettömän tärkeäksi, etteivät voi 
siitä luopua, juhlia, koska haluavat. Käytännöl
lisesti on aivan turhaa pelätä, ett.ei tulisi lupa
paivaa vappuna. Sehän on aivan tavallista koko 
maassa. On aivan varmaa, että koko maassa tus
kin lienee sitä työnantajaa, joka ei myöntäisi sinä 
päivänä, jona he tahtovat itse juhlia. :kesän alka
mista, vapautusta muillekin. Pelko, että tänä 
päivänä oltaisiin työssä, on turha. Sinä päivänä 
kaikki pyrkivät olemaan vapaina. Kannatan sen
tähden niitä jot.ka tahtovat tämän rpykälän poista
mista. 

Ed: Paasi vuori: En olisi pyytänyt pu
heenvuoroa, jollei täällä olisi vedottu rikoslain 
sapattien rikkomista koskevaan pykälään. Se 
koskee ainoastaan sitä, joka sapattina ty,ö.tä tekee, 
ei siis työnantajaa. T'ämä suojeluslaki on koh
distunut työnantrujaan, ettei se .saa sunnuntaina 
pitää. työssä, ja rangaistaan siitä työnantajaa. 
Minä .pyytäisin kysyä ed. Hannulalta, tietääkö 
hän, että ketään työnantajaa. olisi koskaan sako
tettu .siitä syystä, että hän on sunnuntaina pitä
nyt työntekijää työssä. Minä luulen, että mikään 
tilasto ei sitä todista, vaan ne ovat aina jää.neet 
rankaisematta. Jos joskus joku käsityöläinen tai 

pikkusuutari on sunnuntaina vähän koputellut, 
niin sitä on voitu sakottaa, mutta ei viime aikoina 
sitäkään. 

Ed. Schauman: Den formulerin:g, som 2 
och 31 momentet erhållit i stora utskottet, synes 
mig icke vara fullt logisk. Det vore, tycker jag, 
riktigare att först nämna det .stadgande, som fin
nes i 3 momentet, och sedan som trelfje moment 
upptaga det andra momentet i följande lydelse: 
,Vägrar a±ifärs'biträde att arbeta på söndag eller 
annan 1helgdag lj,n de, som i 12i momentet omnäm
nas, må han icke därtill tvingas." J ag tillåter 
mig att föreslå en sådan ändring av ,paragrafen. 

,p u G::t e mies: Jag anhåller, att lantdagsman 
Schauman lämnar förslaget :skriftli:gen. 

(Pyydän että ed. Schauman jättää kir.ia1lis.en 
ehdotuksen.) 

Ed. P a l m g r en: Herr Hakkila har uttalat 
farhågor för att utstrykande av ifrågavarande 
moment skulle föra med sig, att näringslivets ut
övare skulle hörja utföra arhete på de helgdagar, 
om vilka här är fråga. J ag antager, att dessa far
hågor ·bero därav, att herr Hakkila och hans me
ningsfränder av religiösa motiv vilja hålla på 
helga.nde av vilodagen, och vill därför för att 
skingra deras farhågor säga, att jag tror icke, att 
de, som hålla rpå momentets utstrykande, hava 
några baktankar med .detta. N og är jag åt
mins'tone övertygad om att, även om moment.et 
utgår, arbete på helgdagarna dock icke kommer i 
fråga annat än i undantagsfall, där .srå möjligen 
tidigare varit nödvändigt och icke kan undvikas. 
Att man: har yrkat .på strykande av momentet 
heror av andra grunder, och de ha tillräckligt tyd
ligt här hlivit tt'ramställda, varför jag icke hehö
ver upprepa dem. 

Ed. S a r l i n: Minusta on 'ta.rpeetonta nam 
vähäpätöisen seikan puolesta jatkaa keskustelua 
pitemmä1le. Mutta kun ed. Hakkila ed. Paasi
vuoren säestämänä uskotteli, että me emme lain
kaan tuntisi lakia, täytyy minun lukea mainitse
mani Rikoslain §. Se kuuluu seuraavasti: ,Joka 
sa.pattina .pitää rihkamakaupan tai muun sellaisen 
kaupan avoinna tai sapattina jälkeen kello 9 
aamulla harjoittaa torikau:p.paa., vetäköön sakkoa 
enintään 100 markkaa." On siis todistettu, että 
kauppapuotia. ei saa silloin pitää auki. Muuten 
minusta on omituista se, €ttä tahdotaan nimen
omaan kauppa-, konttori-· ja varastoliikelakiin so
veltaa tällainen määräys siitä huolimatta, että 
siitä yleinen määräys on Rikoslaissa ja että yl~n · 
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sä ei mihinkään muuhun lakiin ole tällaista mää
räystä otettu. ,Tos se on välttämätön, niin säädet
täköön laki, joka kerta kaikkiaan ulottaa sen 
maan kaikkiin teollisuus-, kauppa- y. m. ammatti
haa.roihin, mutta on joutavaa ottaa se yhtä am
mattikuntaa koskevaan lakiin. 

Ed. P r o c o p e: Det synes mig som skulle 
saken icke bliva mycket bättre genom ldgsm. 
Schaumans förslag. Det förefaller mig, att pa
ragrafen .skulle få lika omöjlig formulering också 
dä.rigenom. Hade man verkligen velat införa det, 
som i 8 paragrafen avses, så hade det kunnat ske 
genom att inf,öra ett stadgande uti 2· paragraf.en. 
Logiskt hade det varit att säga i samiband med 2 
momentet av 12' ,paragraf.en, att de a:ffärer, som i 
detta moment avses, icke få öppenhållas under 
vissa angivna dagar. Det har emellertid vid 
granskning av denna paragraf framstått 1för alla, 
att det i allmänhet är praktiskt omöjligt att hålla 
dessa aflfärer stängda. Där emellertid ett star
kare intresse fordrar deras stängande, har dessu
tom kommunen tillfälle att besluta i saken. Från 
vänsterhåll har det .skurits goda vitsar om sa:b
batshrott. Här borta i yttersta hö.gern .kan man 
icke höra det så noga, men det förefaller nå~t 
egendomligt, att se hr Hakkila uppträda som trons 
försvarare. I alla. fall är här icke fråga om 
något salbibatsbrott enligt lag, ty stra.fflagen til
ltåter under vissa omständigheter arhete på sal:J
baten, och såvida jag kommer ihåg min religi·ons
historia, fick man till och med enligt Bihelns bud 
på .salblbaten draga upp sitt ök eller sin åsna ur 
en brunn och utföra annat arlbete. 

Ed. E 1 o vaara: En voi olla vailittwmatta, 
että liikeapulaisilta täällä tahdottaisiin kieltää va
paa V rupunpäivän vietto. MeiUe on kaikille tiet
tyä, kuilllka Va.p1pu on muodostunut kansallisek
si juhlapäiväksi. On kerrass,aan väärin, jos liilke
apulaisiUa tämä juhlapäivä kiellettäiisiin. Minä 
kats.on velvollisuudekseni ilmoittaa, että milnä tu
len äänelläni kannattamaa:n suuren valiokunnan 
mietintöä. 

Ed. Le i n o n e n: Näyttää siltä, niinkuin 
täällä porvaristOin taJholta, vieläpä työväJenasiain
valioikunnan jäsenten ta1holta, jotka ovat olleet 
tätä lakia säätämässä ja sen hyväksyneet, ta,hd3t
taisiin ruveta nyppimään pois tästä •laista aivan 
kohiJa kuhdaJta. Omituisen väitteen toi esiin 
Pilikka. Hän sanoi, että on useampia vapaa:päiviä 
kuin nämä 6. Eiväthän nämä ole varparupäiviä, 
ne ovat sunnUJnta:i:päiviä, joita viettää Pilkika ja 
joita viettää jokikinen muu. Ne ovat siis sun
nuntaipäiviä eikä mitään vapaa päiviä. ,T os sil-

lainkuin trumä sUJnnuntaipäivä on sääde,tty, olisi 
Pilkka ohlut lainsäätäjänä, niin hän olisi vannas'ti 
pa:nnut sen säätämistä vrustaan Vlastalauseensa, 
silloinkuin se lepäisi seitsemäntenä päi'V'änä. Siis 
mielestäni on 'aivan väärin, jos tästä poisteta.an 
täimä pykälä. Toivoisin, että tämä eduskunta ei 
tätä pykälää rupeaisi tässä repostelemaan tällä 
tavalla. 

Ed. Kekkonen: Minä en ole oikein tyyty
väinen täJmä:n 8 § :n 3 kolhtruan osentä:hden, että 
siitä on jäänyt muutamia tärkeitäkin juhlapäiviä 
pois. Ehdota,n, •että ne .siihen lisättäisiin. SeUai
sia ovat uudenvuodenrpäivä, lorppiaispäivä .ia hela
t.orstai. Ehdotan senvuoiksi, että 8 § :n 3 moment
ti kuuluisi seuraruvasti: Liikea•pulaista ei s1rua pi
tää työssä ioulupäivänä, uudenvuodewpäivänä, 
1 oppiaispäi värnä, pitkänäper_i.an taina, pääsiäisenä, 
vrupunpäivänä, helatorstaina, helluntaina ja ju
hannuspäivänä. 

P u he m ies: Pyydän, .että ed. Kaklklonen jät
tää ehdotuksensa kirjallisesti. 

Ed. T 'o r p p ·a: Tämän pykälän ehdotukset 
valiokunnan ehdottamassa muodossa eivät mi
nua tyydytä ja täällä tehdyt muutokset valio
kunnan mietintöön eivät myöskään minua tar
peeksi tyydytä. Minä olisin tahtonu,t, että tässä 
pykälässä olisi nimenomaan sanottu suoraan, että 
liikeaxpulaisia ei saa pitää sunnullltaina eilkä juh
lrupäivinä työssä. Tästä ei olisi suotava mitään 
tinkimistä. Minusta on sunnuntaipäivä yhtä tär
keä, jopa vielä tärkeäm:piikin, kuin juhlapäivä. 
Näin ollen pitäisi sunnuntaiUe antaa seHainen 
tunnustus ja arvo, että liikerupu1aiosta silloin ei 
saa käyttää työssä enempää kuin jmhl&päivi.nä
kään. Minä näin ollen tämän periaatteen mukaan 
ehdotan, että •poistetaan kiokonaan rpykäilän 2 vii
meistä momenttia ja niiden tilalle hyväksyti:j.än 
näin kuuluva ponsi: ,Liikeapulaista älköön sun
nuntai- tai juhlrupäirvinä videttäkö työssä". 

P u h e m ies: Pyydän ed. Torppaa jättrumään 
ehdotuksen kirjaillisesti. 

Ed. K a i 1 a: Pyydän lmnll!attaa ed. Schau
manin ehdotusta 2 ja 3 momentin vaioh'tamis1esta. 

Ed. R y ö m ä: Minä ihmettelen, että keskustan 
taholta on noustu näin jyrkästi vastustamaan näin 
vähäpätöistä asiaa, kuin mitä tämän 181 § :n 3 mo
mentti ·eräisiin juhlapäiviin nähden koskee. Tämä
hän koskee ainoastaan niiltä liikeapulaisia, joihin 
näJhden tämän lain 2 § :n 2 momentin mukaan on 
ehdollisena jätetty voimaan velvollisuus olla sun-
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nuntai- ja juhla;päivinä, ,tosin kyllä korkeintaan 
1 ~. t)l.ntia päivässä, työssä ammatissll!an. Tä:mä 
koskee nimittäin maito-, leipä- ja kukkalmuppa:Ln 
aoooloa. Sii's tässä 8 § :s.sä näilleikin mkeapulai
siUe varataan 5 pyhäpäivää ja va.punpäirvä vuo
deSsa täysin ya.paiksi päiviksi. Minä en käsitä, 
e'ttä keskustassa voidaan tällaista vapaa-aikaa 
näiltä lii'keaTJu[aisilta millään todellisilla syillä 
vastustaa. 

Ed. A a l t o: Minä en ensinkään ihmettele 
sitä, että ed. P.almgren vastustaa tältä TJYkälää, 
sillä minä olen oppinut hänet tuntemaan kaikki
en sellaisten ehdotusten vastus.taja.na, jotka vä
hänkään tarkottava:t työväenetujen parantalillista. 
Mutta sitä minä rhmettelen, että muut o.vat täl
laisella kannalla ja vastustavat näinlkin pientä 
vaatimusta vapaan pyhäpäivän vietossa. Minun 
mielestäni pitäisi aina•kin kirlkoll:Lsella ta.holla 
mieLihyvällä tilihän suostua, koska silLoin olisi ti
laisuus saada liikeapulaisia kirk!koronkin, kun nii
tä sensijaan muuten voidaan muutamilla aloilla 
pitää työssä 2 § :n 2 momentin mukaan juuri nii
nä aikoina, joLloin muut ovrut \kirkossa. Minä oli
.sin kyllä valmis yhtymään niihin, jotka haluaisivat 
juhlapäivien lukua lisättäväksi, mutta työväen
asiainvaliokunnassa arvelimme, etitä koetetaan nyt, 
min'kä verran o~keisto haluaa antaa suoranaisia 
kirkollisia juhla:päiviä kokonaan vapaiksi työläi
sille, voivatko a.nta:a edes tälllaisia suuria juhlia, 
.l&.loin on ylen tavallista, että kiairkki vi,ettävät 
juhlaa. Meillä yleensä muilla työaloilla ei pyhä-

1 
työtä niin paljon käytetäkään 'kuin juuri liikea
pulaisa1ruUa ja silkJSi juuri täytyisi nyt saada lii
kea'Pulaiseilkin siihen ti1ruan, että niillä edes jot
kut juhlapäivät olisivat täysin vapaat. Mitä s:Lt
i:e tulee V apunpäivään, niin eräs puhuja sanoi, 
että työnantrujat yleensä ovat suostuneet ant,a.
maan Vapunpäivän va:paaksi. Jos näin on, jos 
kerran tunnustetaan, että yr}eensä käytännösrsä 
V avunpäivänä annetaan työläisille vapaata, niin 
miksi sitä siUen vastustetaan lakiin otettavaksi? 

Ed. Hakkila: Ed. Procopen lausunnon 
jdhdosta pyytäisin huomauttaa, että en minä ru
vennut puhumaan täällä mistään sapattirikokses
ta, kyllä ne olivat edustajat <Sarlin ja Hannula, jot
ka si:iltä rupesivat puhumaan ja rupesivat meille 
lakimiehiHe selittämään, mitä sillä ymmärretään 
ja mitenkä s-e on Rikoslaissa. Senvuoksi minä 
edelleenkin tahtoisin, sen johdosta että 'ed. Sarlin 
lu1ki täällä mainitun Rilmslain kohdan, huOiillaut
taa, että hän ei vi<eläkään ymmärrä, mitä siinä 
sanotaan. RihikalmaikauTJpa ja muu senka1tainen 
ei köske maito-, leipä- ja kukkakruuppaa - ne 
ovat auki; ja niistä juuri on vielä tämän lain 2 

§ :n 2 momentissa rni~enomaan sanottu, että niitä 
sarudaan 2, tuntia korlkeintarun ikel1o 6-10 Vlälillä 
sapattinakin pitää- auki, jotenka tämä ed. Sarli
nin edeUeen jaltkama lainselvitys oli yhtä väärä 
nyt kun hän luki Rikoslakia kuin aikaisemminkin. 

Ed. H a l m e: Minä pyysin puiheenvuoron 
sitä varten, että täällä on tehty truv:11ttoman :palj<on 
näitä muutosehdrotuksia, että näyttää siltä, elttä 
jokainen tahtoisi itselleen oman lain. Mutta kun 
on kysymys näin p:Ukkujutusta, niin pyytäisin 
:sentään ehdottaa, että nekin, jotka ha,luavat eri 
lain itselleen, yhtyisivät tähän, minkä suuri va
liokunta tässä ehdottaa ja hyvä:ksyisivät suuren 
v:11liokunnan ehdotuksen. 

Ed. T h u ne b e r g: Ei V appua t:lihdota pois
taa sentähden, että tahdottaisiin kieltää sen sisäl
tävän hyödyllistä ja hyvää, mutta yksinkertai
sesJti se tahdotwan poilstaa sentahden, että tässä 
la:kiehd·otuiksessa ei ole lueteltu kaikki muutka.an 
juhlapäivät. 

Ed. E. H a n n u 1 a: Kun täällä on niin monelta 
taholta vedottu sii:hen, että kirkollisrella taholla 
tahdottaisiin tämän kaUJtta vähentää juhlrupäiväin 
merkitystä, niin tahdon sanoa, että juuri senrtäill.
den, että Vapunpäivä rinnastetaan kristittyjen 
juhlien kruns,sa, Loukataan uskonnollista ja kris
tillistä tunnetta koko marussa. Tällä ei ol-e tah
dottu suinkaan V a.punpäivän viettämistä kieltää, 
niinkuin alen @nen jo sanonut. Ei .iuhlapäiJvän 
vietto uskonnollis:ssa piireissä tarvitse täitä kol
mannen kohdan pönkitystä, kyllä ne, jotka pitä
vät nämä kristilliset juhlat pyhinä, viettävät nii
tä niinkuin ennenkin. 

Ed. H e 1 'e n i u s - S e p p ä 1 ä: Minä kanna
tan ed. Rekikasen ehdotus•ta. 

Ed. T ö r mä: Minä olisin voinut peria::11tteel-
, lisesti iillannattaa ed. Torpan tekemää :ehdotusta, 
että kaikki juihla- ja sunnuntaipäivä:t olisivrut lii
kea;pulai•sille vrupaat. Mutta kun toisen pykälän 
toisen momentin mukaan, joka täällä on jo hyväik
sytty, myönnetään erinaisillä aloilla pid·ettäväk.si 
sunnuntai- ja juhlapäivinäJkin 2 tuntia,. au•ki liik
keitä, niin ei käyne mitenkään päinsä yhtyä ed. 
Torpan ehdotuikseen tässä suhteessa. · Silloin jäi
si asema sellaiseksi· kuin olisi tämä kuutta va
paa päivää puoltruva momentti kokonaan poistlet
tu. Sentahden minun täytyy asetttia vastusta
va1le kannalle ed. Torpan ehdotukseen. 

Ed. Thunebergin lausunnon johdos1ta minä tah
tois:im. huomauttaa, etteivät ka:i!kki liikroeenhar
joittaja;t satli näitä l\!ysymyksenalaisia päivi!i. hen-
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iJrilöikuntansa viettää vapaana ja sentaikia kun ei 
saada yleisesti tätä hyvää tapaa käytäntöön, täy
tyy lainsäiädännöllä asia järjestää, että edes kuu
tena päivänä vuodessa liikewpulaisi1la olisi k!dko
naan v.apaapaiVa. Sitäpaitsi useilla liiikea:Loilla
han on jo tähän asti V a:punpäivää v:i!etetty Vll!Paa
na. Mutta ei kaikmla. Mitä tulee siihen, että 
tämä säännöstely koskee vaan yhtä erikoisarrnmat
tialaa, niin johtuu siitä, että tällä alalla enem
män kuin monelLa muulla sunnuntaisin työ·siken
nellään. Monella muulla ammattialallahan ei 
sunnuntaisin tehdä ensinkään työtä, tai sitten ne 
ovat sellaisia aloja, missä on pakko pyhätöitä jär
jestää, kuten liikenteen pa'lveluksessa. Mutta täl
lä kauppa-alalla voidaan kyllä ainaili:in näin har-' 
voissa tapauksissa aiva•n hyvin järjestää nämä 
harvat vapaapäivät liikeapulai:sille. Siinä ffi ole 
mitään käytännöllisiä esteitä. MinUJsta näyttää, 
että vastustus tässä suhtee-ssa oikeiston tailrolla 
osottaa vain piklkUillaisuutta. 

Keskustelu 8 § :stä julisrtletaan päJfuttyneeksi. 

P u h e m i e s: Kes·kustelun kuluessa on ed. 
Palmgren -ed. af Forsell-eksen 'kannattamana eh
dottanut, että 8 § hyväili:syttäisiin sillä muutok
sella, .että 3 momentista poistettaisiin sana ,V a
punpäivä". Kutsun tätä ehdotusta ed. Palmgre
nin ehdotuks:eiksi. Ed. Pilkika on ed. Prowpen 
kannattamana ehdottanut, että 3 momen;tJti ny·t 
-esillä ol-evasta pykälästä .poistettaisiin. Kutsun 
tätä; ed. Pilk.an eh<lotukseksi. Edielleen on ed. 
Schauman ed. Kailan kannalttamana ehdottatnut. 
että 3 mo'mentti siirrettäisiin toisaksi momentik
si ja -että 3 momentille annettaisiin seuraava sisäl
lys: ,J.os liikearmlainen kieltäytyy työ8tä sun
nuntaisin tai muina ju]:llapäivinä, kuin niim.ä, jot
ka mainitaan 2 mom1entissa, älköön hä:ntä siihen 
pakotet.tako." Kutsun tätä ehdotusta ed. Schau
mamin ehdotubåsi. Edelleen on ed. Kekkonen 
ed. Helenius-Seppälän kannattamana ehdottanut, 
mtä viimeinen momentti nyt esillä olevassa pykä
lässä saisi seuraavan sanrumuodon: ,Li:iJ'keapu
laista ei saa pitää työssä joulupäivänä, uudenvuo
denpäivänä, lopipiais-ena, pitkänä.perjantaina, 
pääsiäispäivänä, va>punpäivänä, helato11staina, hei
luutaipäivänä ja ju!hannw;päivänä." Kutsun tätä 
ehdotusta ed. Kekkosen ehdotuilijseksi. Edelleen 
on ·ed. Torppa ehdottanut että pykälä saisi seu
raavan sanamuodon: ,Liikea:pulaista älköön sun
nuntai- tahi juhlapäivisin pidettäkö työssä." T'ä
tä ehdotusta ei ole kumminkaan kanna;tettu, jo
ten se raukeaa. 

Selostus myönnetääm oikeaksi. 

P u h e m i e s: Esitän hyväik.syttäväiksi seu
raavam äänestysjärjesty\ks,en: Ensin äänies:tetään 
ed. Pilkan ja ed. Palmgrenin ehdotust.en välillä. 
Se joka :tä1ssä äänestyksessä voittaa, aseltetaan 
vastaehd·otukseksi ed. Scha,umanin ehdotusta vas
taan. Se joka täJSsä äämestyksiessä voittaa, asete
taan vastaJehdotukseksi ed. KekiiDosen eihdotusta 
vastaan. Lopuksi se joka tässä äänestyksessä 
Vloittaa asetetaan suuren valiokunnan ehdotus.ta 
vastaan. 

Äänestysjärjestys hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Äänestys ed. Palmgrenin ja ed. Pilbn eh
dotusten välillä. 

Ken tässä äänes•tyksessä hyväksyy ed. Palm
grenin -ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,·ei" voit
taa, on ed. Pilikan ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 59 ,jaå"- ja 117 ,ei"
ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tytillsessä hyväksynyt ed. Pilkan ehdotuksen. 

2) Äänestys ·ed. Pi1kan ja ed. Schaumanin eh
dotusten välillä. 

Ken ilissä äänestyksessä hyväksyy ed. Schau
manin ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,,ei" voit
taa, on ed. Pi11kan ehdotus 'hyväksy,tty. 

Äänestyks·essä anneta•an 100 ,jaa"- ja 71 ,ei"
ääntä. 

Puhemies: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ~ed. Schaumanin ehdotuksen. 

3) Äänestys ed. Schaumanin ja ed. Kekkosen 
ehdotusten välillä. 

Ken tässä äänestyksessä hyvälksyy ed. Schau
manin eihd01tuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei'' voit
taa on 'ed. Keilffi:o.g,en ehdotus hyvitksytty. 

Äänestyks.essä annetallin 78 ,jaa"-ääntä ja 89 
,ei" -ääntä. 

P u h e m ies: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväili:synylt ed. Kek!kosen ehdotukse~. 
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4) Åäll'estys ed. Eekkosen ja suuren valiokun
nan ehdotusten välillä. 

Ken hyväksyy suuren va:l~oikunnan ehdotuksen 
tässä lmhden ääll'estää ,jaa.''; jos ,ei" voittaa on 
ed. Kek~osen ehdotus hyväksy,tty. 

Äänestyksessä annetaan 118 ,jaa"- ja 50 ,ei"
ääntä. 

Puh e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
8 § :n suuren vaHoikunnan mietinnön mukaisesti. 

9 § hyväksytään keskus·telutta. 

10 §. 

Keskustelu: 

Ed. S i ll a n p ä ä: Ehdotan 10 § :n sellaiseksi, 
kuin se on kolmannessa vwstalaus,eessa esitetty. 
Käsitykseni mukaan pitäisi •samalla, kun hyväk
sytään naiselle suojelusmääräys, myöskin myön
tää hänel:1e worvaus tältä aja1ta. Sitä varten 
ehdotan vastalauseessa olevaa pontta. hyväksy'ttä
väiksi. 

Ed. W u o r i m a a: V aliokUinta ei ole voinut 
o.ttaa huom]oon sitä ehdotusta, minkä koJmas 
vastalause sisältää, sentähden että tä·ssä asiassa 
va'aditaan erityinen äitiysla:ki ja sitä ei vroida 
näin vain yhdellä ai'lvoalla pienellä momrentilla 
täyttää. Toiseksi olisi ilmeinen vääryys siinä, 
että liike- ja kauppa-a1alla toimivat na:iJset sarsi
vat valtiolta a:vusrtusta siinä, missä sa.toja tuha,n
sia muita äitejä löytyy, joilla ei oHsi tätä rsamaa 
oik.eutta: Tämmöinen monopoli oli!si siis ilmeinen 
vääryys muita äitejä v·astaan. Tällä perustuk
sella ei valiokunta ole voinut hyväksyä tehtyä 
ehdotusta. T.oista kohtaa vastalauseess·a ei ole 
voitu hyväksyä sentähden, että yleisesti lääkärit
kin määräävät ainoastaan 6: viikon toipumisajan 
äidei1le ja että 8 vii'kon palkollinen työtön aika 
tulisi liian rasittavaksi itS<e niille, joiden parasta 
tässä tarkoitetaan. 

Ed. Saariki v i: Kannatan ed. Sill&npään 
ehdotusta, että otetruan kolmannesta vastalau
seesta 10 §. 

Ed. P a a s i v u o r i: Minäkin kannatan tätä 
työväenasiainvaliokunna:J?. mietintöön liitettyä 
kolmatta vastalausetta. Tämä aika 6 viikkoa on 
liian lyhyt ja en iill:imä tiedä, mitenkä sitä porva
rillisella.kaan tahoHa voidaan vastustaa. Tämä 
8 viikkoa on ollut Sveitsin suojelwslaissa jo pari
ikymrmentä vuotta ja koiloo tämä ehdotus sellaise-

na.an on meidän ,taJ10lrta tehty komprottnissiehdo
tus, sillä meidän oh.ielmassamme tä:mä ~o:hta on 
14 viikkoa, josta vähintäin 12 viikkoa synnytyk
sen jälkeen. N-äin jyrkkää ehdotusta emme ole 
teille kau'J)anneetkaan. On otettu ll!ohtuud.ella 
täJmä 8 vii:kiilloa ja ko1m3Js momentti tässä laissa 
on kahden porvarilliiSen komitean ehdotus. Se 
komitea, joka 1906 as:etettiin työväJenlainsäädän
töä tarkastamaan ja jossa ei ollut sosialist.eja 

·kuin yksi ainoa, ehdotteli, ;ei/tä valtion varroista 
maksettaisiin korvausta koko siltä ajalta, kun 
naista mainituista syistä -ei saa pitää työssä. Nyt 
on tänä vuonna asetettu toinen komitea ja tämä 
ehdotus on lainattu sen komitean ehdotuksesta, 
niin että tämä on hyvin läheistä sukua porva
reille. Tämä ei ole mikään sosialistien ehdotus 
vruan po.rvanen. 

Ed. W u ori maa: Siitä nyt ei tarvitse rii
dellä, onko se prorvarien tai s1osialistien ehdotus. 
Tässä on kysymy,s vain siitä, ettei tämä etu tule 
kaikirlle äid·eil1e v:aan hyvin pieneLle orsaUe, joka 
tulisi etuo~keutettuun asemaan. Kun säädetääJn 
erityinen äitiyslaki, jota ei voida vain yhdellä 
momentiUa tehdä, niin tulee luonnollisesti kysy
mykseen, että nämä saavat niinkuin muutkin äidit 
avustusta yhdellä tai toisella ~ta.valla, niin/kuin 
laissa säädetään. 

Ed. Sillanpää: Ed. Vuorimaa mainitsi, 
että äidi•t 6 viiimu kuluelssa voimisturvat niin, että 
voivat ryhtyä työhön. Minusta täsrsä ei ol.e kysy
mys y birromwan äideistä vaan la;psista, sillä 
kaikki tilastot osottavat, että niiiSsä piirei'Ssä, 
m~ssä äidit käyvät ansiotöisrsä kodin ulkopuolella, 
on lasten kuolevaisuus pa,ljon suurempi sentll!kia, 
että ne täytyy heti pienenä jättää keinotekoisen 
ru1okinnan varaan. Senta!k:ia minusta olisi välttä
mätöntä piCLenrtää sitä aikaa, jolloin työläisäidit 
o1i·sivat tilaisuudessa itsekohtais·esti lwpsiaan 
ruokkimaan luonnollisella äidinmaidolla. Minusta 
tässä on yhtä tärkeätä kuin äiti-en terveyden
hoito, myöskin la:sten terveyshoito ja sre täy;tyy 
asettaa päätekijäksi. 

Keskustelu julistetaan päättynreeksi. 

P u h e m i .e rs: Keskustelun !kuluessa on ed. 
Sillanpää ed. Saruri!kiven kannattaiillalla ehdotta
nut, että nyt esillä oleva pykälä hyväksyttäisiin 
sellaisena, kuin se on työvä.enasiainvaliokunnan 
mietintöön liitetyssä kolmannessa vastalauseessa. 
Kutsun tätä ehdotusta ed. Sinanpään ehdoltuk
sebi. 

Selostus myönnetäiän oikerukSi. 

60 



468 Torstaina 22 p. toukokuuta. 

. Åänestys ja päätös: 

· '.Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tfu<:lsä kohd.en, äänestää ,jaa"; jos ,•ei" voittaa, on 
ed. SillMrpään ehdotus hyväiksytty. 

Ä:änestyksessä ovat ,jaa" -ään~et voitolla. 

P u h e m i e s: EduSikuruta on siis hyvälksynyt 
,nyt esillä olevan TJykälän sellaisena, kuin se on 
fl"\lUr.en valivk.unna.n mietinnössä. 

Lakiehdotuksen 11-16 § :t hyväiksytään kes
kustelutta. 

17 §. 
Keskustelu: 

Ed. Paasi vuori: Minä ehdotan tämän 'PY
kälän sem1noi,sena, kuin s•e on työvä.enasiainvaho
kunnan mietinnössä, kuitenkin si'llä muutoks.ella, 
että 2000 markan sakko muutetaan 5000 mal"kan 
sillkoksi. Tä.mä vykälä on suuressa vaJ!iokunnassa 
valjon huonontunut. Siitä on voi,stettu alin 
sakkomäärä 50 markkaa, mikä oli työväenasiain
valiokunnari mietinnössä ja sen kautta tehtty mah
dvlliseksi rikko·a tätä lakia mielin määrin tarvit
sema,tta velätä, että juuri tuomittaisiin 3 mark
kaa •korkea.mviin S<J-kkoiihin. Koska :työväensuo
jeluslfukien vo:Umassavitämiseiklsi on tärkeätä vitää 
rangaistusuhka suuremvana kuin mitä tälssä suu
ren va[iokunnan mietinnössä on, niin ehd•ota,n, 
että tähän otetaan alinta saJk:komä:äT'ää kosikeva 
määräys, niin ettei tuomittaisi vain 3 markan ja 
10 markan sahlmja, niinkuin työväensuojelus
lakien rikkomises,ta ns•easti tuomitaan. 

Ed. W u o r i m a a: Suuri valiokunta on hy
väksynyt ensimä:Usen vastalauseen tässä suh
teessa .ia se perustuu siihen, että on katsottu, että 
50 markkaa on monessa :ta']Jauksessa lii•ka suuri 
vähemmäksi sakoksi. Minä huomautan vaan 
siitä, kuinka joku a:Lka sitten sanomalehdissä ker
rottiin, että yksi voilkanen täällä He~singissä möi 
muutamia va-pe!'ossilaatiilmita j.a ylitti jon:kun 
vermn rajahintaa, sekä haa:stettiin sentähden 
oilkeuden eteen. ,Jos nyt oli•si näin vruhä-pätöi
sestä rikoksesta ollut sa:klma 50 markkaa, niin 
pbika varka olisi saa.nut isma linnassa; nyt tuo
fuari voi tuomita ihänel:le ·kuitenkin vaan 3 mark
kaa tai yleistä alinta sakkoa. Srumanlaisia vähä
pätöisiä ta']Jauksia voi •sy:ntyä hyvin usein tämän
kin lain suhteen ja silloin olisi ilmeinen vää.ryys, 
jos semmoinen rangaistaisiin niin ankarasti, kuin 
mitä ed. Paasivuori on ehdoutanut. 

Ed. Hu TJ 1 i: Yhte:ilskunnaJSsa, missä olisi ole
massa todella puolueeton oiik!euslaitos, olisi ti;eten
·kin useista syistä paikallaan, ettei vähimviä ran
gaistusmääräyksiä asetettaisi lakiin. Mutta ny
kyisessä porvarLllisessa yhteiskunnassa, missä 
oi1muslai,tos on 'kokonaan vorvarillisen hengen 
lä']Jitunkema ja tuomioissaoan nämä ·aina noudat
tavat luokikatunteitaan, johtaa s1e siihen, että !Sel
laisista rikkomuks~sta, mitkä tehdään porvaris
ton luokka- ja 'taloudellisten etujen hyväksi, 
annetaan 'kaiklkein vi-enin ,sakkorangaistus, kun 
sen sijaan· muunlaisista rik<dksista annetaan anka
ria. Kun tässä juuri on !Sellainen laki, jonka 
kärki on tähdätty työvä,en turvaksi, porvariston 
harjoittamaa. liiatlista rii.stämistä vastaan, niin 
on aivan va,nmaa, että tulos tulee a1emaan tämän 
lain suhteen sama kuin esim. leipurilain suh
teen, nim. että sen rikkomuiksista., vaikika ne 
uud~stuisiva t 5-6 kerta.a, allJnetruan ainoas,taan 
10-15 markan sakko. .Jo's sen sijaan voisi luot
taa siihen että -porvarillillJen tuomari tulisi ·tämän 
lain tarkd1tus.ta valvomaan yhtä suurella harras
tuksel1a kuin erinä~sten rikoslain pykälien toteut
tamista- viittaa:n esim. siihen, et'tä eräs kaulJan
hoitaja tuomittiin luullakseni 9 kuukauden van
keuteen siitä, että hän o'li antanut luvan nau
lata sosialistien vaalijulistuksten seinään -, jos 
»ellaista ankaruutta olisi odotettavissa, en kan
nattaisi ed. Paasi1vuor·en ehdotusta. Kun kuiten
kaan ei o1e niin asianlaita, niin vidän välttämäJt
tömänä, että ed. Paasivuoren ehdotus hyväksy
tään, muuten koko lain merkitys .on aivan vähäi
nen. Eduskunta voi hyväksyä kuinlka hyödylli
set suojeluslait tahansa, mutta ·ellei niitä riittä
vällä a:~kwruudella va!l:vota., jäävät ne kuoHeeksi 
kirjaimeksi eiikä työrväenluo!kka tule niis:tä hyö
tymään y htikrus mi tää:n. 

Ed. H a 1 m e: Minä myös vyysin vuheenvuo
roa kannattaa)kseni ed. Paasivuoren ehdotusta. 
Ja 'PYYtäisin tässä huomauttaa mi•stä ed. Vuori
maa mainitsi, ettei tämä laki o:1e ,tark·oitettukaan 
nii•tä pikkucpoikia varten, j•otka tuolla kadulla jos
lms myyvät askin TJa!TJlerossia. 

Ed: W u o r i m a a: Tämä 50 markan sakko ei 
merkitse mitään ta,valliselle porvarilliselie liike
mieherle. Mutta suurin osa, jotka tulisivat sako
tettavaksi 50 markkaan vienistä rikoksista, kuu
luvat juuri sosialisteih:Un. Niin että täimä meidä;u 
vastala.u.seem'me tarkottaa juuri suojella sosial~s
teja liian suurista rangaistukisista. 

Ed. I tlk •o ne n: Eokemus on osotta.nut, että 
kaikissa työväen suojeluslaeissa meidän tuom~o
istuimemme ja tuomarimme koettavat tuomita 
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mahd10llisirrnmrun lieviin rangaistuksiin. Meillä 
on lukemattomia esimerkikejä siitä, ,että 'esim. työ
väentapa.turmruvaikuu'tuks·en laiminlyömises<tä tuo
mitaan ainorustaan 100 ja 200 mal"kan sakkoihin 
sillä aik,aa ikun työnantajrut tästä rikkomuksesta 
ovat aJllsainneet tuhansia markkoja säästettyinä 
va!kuutusmaksuina. Tämmöinen rankaiseminen 
on oikeastaan rangaistuksen imlkuva. Sen sijoon 
että se vähentäisi tätä riko1lisuutta, edistää se 
sitä, sillä työnantaja ansaitsee tuhansia markkoja 
riklromuksellaan ja saa ainoastaan 100 tai 200 
markkaa 'saklma. SamaUaiiS!ta menettelyä ovat 
meidän tuomioistuimemme harjoittaneet johdon
mukaisesti koJm sota-ajan niihin lal\1eiliin j,a nii
hin rikoksiin näJh.den, joita on tuomittu jobbau'k
sesta ja elintarv18lain rikkomuksista. Täällä ·kun 
tätä asiaa viime kerra'lla käsiteltiin, sanottiin, että 
tällainen alimman rangaistusrajan määrää.minen 
olisi epäluottamuslause meidän tuomarikunnal
lemme ja meidän oiilleusviranomaisiUernme. Vuo
sikansien kokemus .io aikaisemma,lt.a ajalta ja 
viime vuosien 'kokemus erikoisesti ov.at kuitenkin 
osoittaneet, että meidän tuomarikuntamme todella 
sietää tällaiSien epäluottamUislauseen. Tämä on 
todella liian lievä epäluottamuslause .meidän tuo
mrurikunnallemme. 1\'Iinä puolestani ehdo:ttaisin 

· palj'On ankarampaa epäluotta:muslausetta., mutta 
tyydyn kannatta;maan tällä kertaa Paasivuoran 
tekemää ehdotusta. 

Ed. P r o c o p e: På de moti:v, sorru a:v vä111stern 
ha uttala!ts, ber jag flå ansluta mig till d-em, vilka 
anse, att straffbes,tämningen bör intagas i enlig
het med prol}ositionens fönslag, alltså lägs.t 3 
mrurk, högst 5,000 mark. Om ma.n verkligen är 
så mån om att arbetsgiva.re, .som ick!e följer denna 
la.gs bestämmelser, skall få sitt förtjänta 'Straff, 
så böra vi i lagen ha straffsatsen sålunda, rutt 
straff som kännes kan utmätas. 

Det förvåna,r mig för övrigt i nå~on måin, att 
icke denna ståndl}unikt har försvarats ruv andra 
p.ersoner. Jag hrude väntat mig, att den, som i 
stma utskottet företrädd.e den up-pfa:ttning jag nu 
försvarar, skuUe yttra sig. Det var nämligen 
häradshövding Kotonen, som i egenska'P aN juris.t 
ställde sig avgjvrt på d1en ståndpn'kt, ~som nu :w 
hans partivänner så hårt fördömes ·och som i dag i 
sto:va utsk!ottet a1v lantdagsman Parusivuori stämp
lades såsorrri försök att göra om intet hela denna 
arbetarskyddslag, som nu föreligge1r til1l hehand
ling. J ag tror emellertid, a,tt vi alla, som vilja 
åstadkomma ett gott arbetarskydd, i detta avseen
de 1u$Plt 'kunna följa i hr Kotonens S'pår. J ag 
tror inte det b1ir för konservativt detta förslag, 
sorm då antages. 

Ed. K o t o n e n: Viimeilsen ar:v;oisan pUJhuj.an 
lausunnon johdosta m'inä vaan huomautan, että 
suuressa valiokunn&ssa ei ollenkaan tehty sitä 
ehdotusta, jonka ~ed. Paasivuori nyt on tehnyt, 
vaan oli siellä v.rustakkain vaan työväenrusiain
val:uokunnan mietintö ja vastalause. Mutta nyt 
on ed. Paasivuori ehdottanut, että rangaistuksen 
ylin raja k!orotetta:i!si:Un 5,000 markwksi .i.a se 
muuttaa asiap, aivan oleellis1esti, joskin minä -
sanon sen ;suoraan - olen .edelleenkin sillä kan
nalLa, että alin raja saisi kyllä •olla sak1wranga:iJs
tuksen yleinen alin raja. 1\'Iutta niinkuin sanottu, 
nyt ei ole rusialla ·enää minusta niin suurta eroa
v.aisuutta kuin mitä sillä oli suuressa valiokun
nassa. Jos herra Procorpe .on kuullut täällä nyt 
tehtyjä ehdotuksia j,a mui:staa, mitä suuressa 
valiokunnassa oli esillä, niin hänen lausuntonsa 
luultava:sti olisi jäänyt hänen omall.isi viisau
deikseen. 

Ed. H i i denhei m o: 1\'Iimm mie'Lestäni 17 
§ :ssä ehdotettu ylin raja 5,000 markikaa on 'Pidet
tävä aivan luonnottoman suurena sakkomääränä. 
8entähden ehdotan, että ylin m.ja muutetaan 
2,000 markaksi. 

Ed. P a a s i v u o r i: Hiidenheimo vcoi huoletta 
olla tämän 5,000 markan suili.teen, sillä koskaan 
sitä ei tuomita. Se on siellä ylhäällä niinkuin mus
talaisen hevos-ella leipä aidan päässä, jota S€ -ei kos
kaan saanut. Eiväthän tuomarit kos·kaan tule 
tuomitsemaan sellaisia sakkoja. Voi .oUa va;rma, 
että koskaan :ei tuomita edes 1,000 markan sa:k
ll.ioakaan, v,aiik-ka se olisi luvallista. 1\'Iinä ·en pyy
tänyt puheenvuoroa sanoakseni tätä, vaan koska 
täällä on ruvettu paljastamaan suur·en valioilmn
nan salaisuuksia, niin minäkin paljasta.n hiukan. 
Täällä sanoi ed. Kotonen, ettei tehty oll-enkaan 
sellaista -ehdotusta, että ylin sakko olisi 5,000 
markkaa. Ed. Kotosen lilhdotUJkseen sisältyi 
5,000 markan saJriko ja minä ilmoitin siellä, että 
minä kannatan Kotosen ~hdotusta., mvkäli s.aiklm 
kohotetaan 5,000 mwrkaiksi, mutta sitä ehdotusta 
sellais.enaan ei kann&ttanut kukaan, joten se rau-
k.esi. • 

Ed. N y b e r g: 1\'Iinä pyydän kannattaa ed. 
Hiidenheimon ·ehdotusta. 

Ed. P r o c o p e: Vi måste k~om.ma ihåg, att 
här ej blott gäller st'öwe arbetsgivare, utan även 
smått folk, som idkar sin näring utan andra bi
,träden än sitt eget husfolk. Om vi 'Skol·a döma 
dem för var.ie öv.erträdelrse till 50 marks böter, så 
kommer det a,tt kännas väl hårt. Dessa synpunk-
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ter tror jag för var.ie jurist äro klara. L1ksom 
de voro det för juristerna i stor.a utsilwttet. 

Keskustelu asiassa julistetaan päätty'neeksi. 

P u h e m i e •s: Keskustelun kuluessa •On ed. 
Paa:siwuori ed. Huplin kannattamana 1ehdottanut, 
että nyt esilläJoleva pykälä hyväksyttäisiin S'ellai
sena kuin s1e on työväena,siainvaliokunnan mie
tinnössä, lkUJIDminkin sillä ,muutokse1la, että sana 
,kahdentuhannen" muutetaan ,sa.naksi ,viidentu
·hannen". Kutsun tätä ehdotusta ed. Paasivuoren 
ehdotukseksi. Edelleen on ed. Hiidenheimo ed. 
Nybergin kannattamana ehdottanut, että nyt esil-, 
läoleva pykälä hyväksyttäisiin siinä muodossa 
kuin se on suuren valiokunnan mietinnössä, kum
minkin sillä muutoksella että sana ,viidentuhan
nen", muutetaan sanaksi ,kahdentuhannen". Kut
sun tätä ehdotusta ed. Hiidenheimon ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Puh e m i e s: Esitäin hy:väksyttäväJksi seuraa
vam järjesty,ksen äänestyksessä: Ensin ääneste
tääin ed. Paasivuoren ja ed. Hiidenheimon ehdo
tusten välillä .ia se joka niistä voittaa 1asetetaan 
vastaehdotukseksi suuren valiO'kunnan m~etintöä 
vastaan. 

Äänestysjärjestys hyväJksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken vastaesitykseksi suuren valiokunnan eh
dotusta vastaan tässä kohden hyväksyy ed. Hiiden
he:irmon ehdotU:ksen, äänestää ,jaa"; .ios ,ei" voit
taa, on vastaesitykseksi hyväksytty ed. Paasi
vuoren ehdotus. 

Äänestyksessä annetaan 76 ,jaa" -ääntä ja 95 
,ei" -ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tylksessä hyväksynyt ed. Paasjvuo11en ehdotuksen. 

Puh e m i e s: Nyt on äänestettävä ed. Paasi
vuoren ehdotuksen ja suuren valiokunnan mie
tinnön välillä. 

2) Ken hy:väiksyy suuren valiokunnan ehdo
tuksen täJssä tkohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on ed. Parusivuoren ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaa.n 86 ,jaa" -ääntä ja 80 
,ei" -ääntä. 

P u h e m i e s: Edusikun ta ·on siis hY'väksynyt 
esillä olevan pykälän Bellarsena, kuin se on suu
ren valiokunnan mi.etinnössä. 

Ed. P a a •S i v u o r i: Minä panen vastalruuseen 
tittä päätöstä vastaan, että eduskunta tietensä 
tekee paperilake.ia, tietäen että näitä lakeja ·ei tar
vitse kenenkään noudattaa. 

18 §, lakiehdotuksen johtolause ja nimike hy
vä!ksytään järjestärisä kesku.stelutta. 

P u h e m i e s: Suuren valiokunnan mietintö on 
siis muuttamatta hyvälksytty. Asian toinen kä
sittely on päättynyt. 

2) Ehdotuksen laiksi avustuksen suorittamisesta 
eräille vakinaisessa palveluksessa olevain asevel

vollisten omaisille 

sisältävän hallituksen esitY'ksen n:o 2 johdosta 
laadittu sotilasasiainvaliokunna.n mietintö n :o 1, 
joka viime täysi-istunnossa pantiin pöydälle, esi
tellään ·mainitun lainsäätämisasian ensi mä i s
t ä k ä s i t t e 1 y ä varten. 

Keskustelu: 

Ed. A m p u .i a: Täimä esitys on tuloksena 
sisällissodan aikaisista laittomuuksista. N or
maalioloissa täSsä maassa ei olisi saatu pakollista 
asevelvollisuutta nykyisessä muodossaan toimeen. 
Se on tapahtunut kauttaaltaa.n laittomuuden pe
rusteella. Sisällissodan aikana VaaJSassa toimi
vat 'hallituksen jäsenet selittivät, että vanhaa ase
velvollisuustakia ei ole 1lmskaan kumottu. Täun
möinen tulkinta ·oli ilmeisesti väärä. Siinä 
tapauksessa ei kai voisi ajatella kumotuksi venä
läistä itsevaltiutta. Kuitenkin ne kall'sala~set. 
.iotka eivät alistuneet tätä kolmen senaattorin lai~ 
·tonta määräystä noudattamaan, joutuivat kuukau
siksi vankeuteen. Se on vienyt laittomiin mää
räyksiin toinen toisensa jäLkeen. Minä esitin 
sotilasasiainvaliokunnassa käsityksen, että mei
däin asevelvoUisuutemme oli,si asetettava uudelle 
pohjalle ja vasta sitten raiJkaistava ·eläike!kysy
mY's. Pyydän esittää saman käsicyksen suuren 
valio/kunnan harkittavaksi. 

Ed. He 1 o: Olen tästä esityksestä turhaa;n etsi
nyt ,täsmällistä selitystä siitä, onko asevelvollisten 
omaisille suoritettavaa a.vustusta 1~äsitettävä kor
vaukseksi rusevelv.ollisuuden suorittMD.isesta vai 
onko se käsitettävä tavalliseksi vaivaisavuksi. 
Tällä rusialla on käytännöllistä merkit:v;stä sen
täJhden, että voimassaolevan valtiorpäivä.iä:destyk-
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sen mukaan on valtiopäivävaaleissa äänioilkeus 
riistetty niiltä, jotka saavat ,jatkuvaa avus
tusta", ja kuten tiedetään, on täilllän pyikälän var
jolla viime vaaLeissa äänioikeus rii:stetty kymme
niltä tuhansilta henkilöi'ltä. J,os tämä asia jätet
täisiin avnimeksi, tul;tai!siin avustusta myös s'eu
raaNissa vaaleissa 1käyttämään keppihevosena, 
jonka varjolla edelleen äänioikeus tultaisiin riis
tämään suuressa määrin. Että näin tultaisiin 
tekemään, ilmenee esim. eräästä ,}mskustelusta 
Turun valtuustossa, jossa 'lausuttiin se mielipide 
että kysymyksessä oleva avustus on ,j.atkuvaa 
avustusta", ja se saa tukea siitä, että tämän 
lain perusteluissa mainitaan ensimäisellä sivulla, 
että .avustuksien 1saa;ntia ei tee oikeutetuksi ase
velvollisten palvelukseen kutsumisen vuoksi saa
matta jäänyt työansio, vaan hänen elättämäinsä 
omaisten elatusvara!in puute. Kun siis on odotet
tavissa, että avustuksen tähd~en tultaisiin riistä
målän äänioi:kens niiLtä, jotka tätä apua nauttivat, 
ehdotan sen estämiseksi että jolko suorastaan la
kiin tai sen perusteluihin asetettaisiin erikoinen 
kohta, joka ,tekisi tämän mfj!hdottomaksi. 

Ed. N i u ik k a n e n: Ed. Ampujan lausunnon 
johdosta huomautan, että on kylläkin valitettaNa 
seikka se, että rauhattomien olojen johdosta täy
tyy meidän maassa:mme ylläpitää niin raskasta 
asevelvollisuutta kuin mikä meillä nyt on ja täy
tyy nälhtävästi jatkuvas.tikin pitää. Mutta minä 
huomautan samalla. siitä, että j·oskaan uutta ase
v,elvollisuuslakia ei olisi laadittu, niin asevelvol
Hsuus olisi olemassa sittenkin vielä raskaampana 
kuin mitä se on puolikaseduskunnan säätämänä. 
Ja tämä .aJVustuskysymys ·ei ole ollenkaan mis
sään yhteydessä sen kysymyksen kanssa, mitenkä 
v3Jsemmiston t3Jholta suhtaudutaan nykyiseen ase
velvollisuuslakiin. Huomautan vielä siitä, että. 
avustus, jota tässä laissa edellytetään, tulre kai 
suurim'malta osalta ikoskemaan vähäva.raisempaa 
väestöä. Ja kos!ka tietys,ti sekin tulee :o'lemaan 
osallisena asevelvollisundessa, niin on omituista 
että vasemmiston puolelta tahdotaan esittää tätä 
laikia hylättäväksi. 

Keskustelu asiassa julistetaan päättyneeksi. 

Ensimäinen käsittely julistetaa-n päättyneeksi 
ja asia menee valtio;päiväjärjestyksen 57 § :n mu
kaan s u u r e e n v a 1 i o k u n t a a n. 

3) Ehdotuksen laiksi Rikoslain 16 luvun 24 § :n 
kumoamisesta 

sisältävä ed. Arhon y. m. eduskuntaesityksen n:o 
14 johdosta laadittu lakivaliokunnan mietintö 

n:o 5, joka viime täysi-istunnossa pantiin pöy
dä'lle, esitellään mainitun lainsäätämisa:sian 
e n s i m ä i s t ä k ä s i t 't e 1 y ä varten. 

Keskustelu : 

Ed. I t k o n e n: Minä ehdotan että asia. pan
taisiin pöydälle huomispäivän istuntoa seuraa
vaan täysi-istuntoon. 

Ed. P u r o: Ka.nnatan ed. lt'lwsen ehdotusta, 
että asia pantaisiin ,pöydälle siihen istuntoon, joka 
ensi istunnon jä]ikeen pidetään. 

P u h e m i e s: Koska on tehty ehdotus :asian 
TJöydällepanemisesta ja tätä ehdotusta on kanna
t.ettu, on asia pa.ntava .pöydälle johonkin seuraa
vaan täysi-istuntoon. 

1 
Kun kukaan ei !halua käyttää TJU'heenvuoroa 

pöydällepanon j.ohdosta, hyväiksytään tehty ,ehdo
tus p ö y d ä l 1 e p a n o s t a. 

4) Ehdotuksen laiksi työajasta maataloudessa 

sisältävän ed. Lohen y. m. eduskuntaesitY'ksen 
n:o 42 ja ed. Paasivuoren y. m. eduskuntaesitY'k
sen n:o 43 johdosta. laadittu työväena;siainvalio
kunnan mietintö n:o 5, joka viime täysi-istun
nossa pantiin pöydälle, esitellään ma.initun lain
säätämisasian ensi mä i s t ä käsi t te 1 y ä 
varten. 

Keskustelu: 

Ed. N i u k k a n e n: Tässä tahdotaan meillä 
t~asen ennemmin kuin mikään muu maa maail
m3Jssa 1ahteä käytäntöön so~elluttam.aa.n yhtä 
sosialismin teoriaa, siitä huolimatta että se koke
mus, jonka me, .ollessa:mme useiden sosialististen 
teoriain koekentt:inä, ·o1emme saavuttaneet, ei o'le 
suinkaan omiaan osoittamaa-n näiden teoriain käy
tännössä toteuttamisen välttämättömyyttä. 

Kun 8-tunnin työaikalakia teollisuus- y. m. 
rummateissa 1917 vUJoden ens:i:mäisiUä valtioTJäi
villä laa:d:Lttiin venäläisten tavaritschien uhan 
alaisena ja s.osialidemokra.a.ttisella edus'kunta
enemmistöllä, niin silloin täysin pät.evästi huoma
utettiin siitä, että kun missään muualla ei ollut 
vielä tehdastyötäkä.än la.illa asetettu niiin a.htaisiin 
puitteisiin, niin oli al'V.eluttavaa meillä mennä 
sellaista lakia säätämään siitä ~hwolimatta, 'että 
silloin oli kysymys kolwnaan toisista työolois,ta. 
ja. olot työvoiman riittäväisyyteen nähden olivat 
meillä silloin 'kokonaan toiset. V aikika tilanne 
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silloin jo tosin arveluttava1ta näyttikin, ei kukaan 
voinut sil1oin laskea, että 'sosialismi veisi sellai
seen katastrofiin ja työvoiman hukkaa.n, mi1hinkä 
se sittemmin vei. Kun otetaan huomioon ·puna
ka-pinassa ja sen kukistumisessa kaatuneet ja haa
voittuneet, Venäjälle paenneet ja vankileireissä 
kuolleet ja nykyinen raskas asev;elvollisuutemrne, 
v.oidaan huoleti sanoa, että työvoiman huk!ka :siitä 
lähtien on meidän pienen kansamme keskuudessa 
vähintäin 100,000 parhaassa työkun111ossa olevaa 
työmiestä. Ja se, yhdessä sen kanssa, että mei
dän täytyisi juuri nyt käydä sekä teoll1suuden 
että maanviljelyksen alalla aukomaan työn avulla 
uusia tulolii:hteitä itsenäi:selle valtakunnalle, 
osoittaa että työvoiman puute tulee meillä vas
taisuudessa jatkuvasti olemaan tavattoman ikireä. 
Asian näin ollen tuntuu tätäkin asiaa käsittele
mään eduskunnassa ryhdyttäessä kokolailla awe
luttav;alta. J ontuu ajattelemaan·, eikö tällaisissa 
oloissa olisi eduskunnan -pikemminkin koetetta!Va 
saada työtuntien lukumäärää lisäämällä työn saa
vutuksia lisätyksi kuin ryhtymällä työtuntien 
lukua pienentäJmään ja s]ten myöskin epäilemättä 
työn tuloksia su-pistamaan. 

Vaikka 8-tunnin työaika-lakia teollisuus
ammatteihin näihden voidaankin pitää tarpeelli
sena, on työpäivän pituuden ta:rkka määrittely 
maataloudessa lailla, kuten sosialistienkin ta.holta 
on myönnetty, kokonaan toisenluontoinen asia ja 
kysymys on aivan erilaisista työöloista. Työs
mentely .tehtaiden pölyisessä ummehtuneessa 
ilmassa, jonne Luojan aurinkokaan harvoin pää
see pilkahtamaan, työskentely, jossa tyonjaon 
kehittyessä ihmiset tulevat olemaan vaan koneita 
täydentäviä osia joutuen elinikänsä tekemään 
vain osalla ruumiinjäseniä päivästä päivään vuo
desta vuoteen yk!siä ja samoja liikkeitä, on ihmi
sen ruumiilliselle sekä henkiselle ·kehitykseUe tie
t.enkin murhaavaa, ja on useimmissa tapauksissa 
siis aivan kohtuulllista, että tällai,selle krupitalis
min ja kulttuurin orjalle annetaan varp.autus 
kunakin vuorokautena 16 tunnin aJjaksi liillmttaa 
edes kaikkia ruumiinjäJseniänsä ja hengittää rai
tista ilmaa. Tämän vuoksi 1pyl)kimys 8 tunnin 
työaika,an sillä alalla onkin täysin ymmärrettä
vissä ja hyväfksyttäJv1ssä, joskin IIIlinun täy,tyy 
lausua käJsityksenäni meidän 8-tunnin työailka
laista, .sellaisena kuin se alkuperäisessä mu:odos
sansa esiintyi, että sekin oli liian a:hdas ja useim
missa 1kohdin luulta,va,sti tulee osoittautumaan 
ennen pitkää .maihdottnmaksi käytännössä flO

v~lta.a. 

Maanviljelystyö sen sijaan, 1kuten valiokunnan 
mietin:p.ön perusteluissakin huomautetaan, on 
aivan toista. Minun mielestäni maanviljelystyö 

on ruumiillisesti .ia henkisesti terveen ja voillllak
kaan ihmisrodun ka.svattallllisen -pemsedelly,tys. 
Suomalainen rotu, niin arvokkaita ja ihailtavia 
ominaisuuksia kuin siinä vi·elä ilmeneekin, on 
auttamruttomasti huonontunut senvuoksi, että se 
on luopunut tekemästä maa:nviljelystyötä. Kun 
itsesäilyty.svaisto meidänkin ka,nsamme keskuu
dessa kehittyy, niin epäilemättä niissäkin .kehnon 
ajan hengen turmelemissa ihmisjoukoissa, jotka 
ovat maatyöstä siiPtyneet kaupunkeihin ja teolli
suuskeskuksiin tehdastyöhön tai joutilaisuuteen, 
lisäten suunnattmniksi niiden proletarilaumoja 
tai kansan kustannuksella eläviä keinottelija- ja 
tyhjäntoimittatia;joukkaja ja rappeutuen samalla 
henkisesti ja ruumiillisesti, herää halu siitä huo
limatta, että maalla työpäivä ei olisikaan niin 
lyhyt, siirtyä taikaisin maatyöhön ja raittiis.een 
maaJlaiselämään. Luultavasti ennen ;pitkää huo
mataan meilläkin se kansamme ainoaksi pelastus
keinoksi, koska yksistään se voi paranta.a nuo 
näivettyneet, ra~hnaiset oliot, joita usea.sti on vai
kea tuntea terveeseen suomalaiseen Potuun kuu
luviksi, ja joita tapaa tavattoman suuressa mää
rin tehdasalueilla. 

1\Eelestäni maatyöntekijän ei tarvitse, ikuten 
tehdastyöläisen, sitä va>rten saada 2

/ 3 vuorokau
desta luopua työstään, että hän v·oi siten saada 
ruumiinjäsenillensä >tarvittavaa liikuntaa. Maa
työläinen ei tarvitse sitä varten niin •pitkää lepo
aikaa, että hän voisi silloin edes hengittää rai
tista .Jumala.n ~lmaa, sitä :hän saa yllinkyllin 
työnsä kestäessä. Hän ei tarvitse vapaa-aikaa 
kävelläksensä kansanpuistoissa eikä istuaikseen 
elävissäkuvissa, 'kuten 8-tunnin työaikalakia sää
dettäessä tätä hvkia osaltaan perusteltiin. Hän on 
niitä onnellisia, jotlka saavat työnsä 'kestäessä 
yllinkyllin olla mitä parhaimmissa .puistoissa ja 
nähdä luonnon opettavaisia ja huvittavia eläviä 
kuvia. Kail{!ki näJmäkin seikat .puhuvrut sen 'PUO

lesta, että maatyöntekijä tarvitsee :koko la~lla 
vä:heiiilmin vapaa-aikaa kuin tehdastyöläinen, siitä 
huolimatta vaikkakin meidän sosialidemakraat
timme mietintöön liitetyssä vastalauseessa vaati
vat työaikaa maa:taloudessalcin keskimäärin 8-tun
tiseksi, mennen muuten -paljoa pitemmälle kuin 
tämän työaika1ainsäädännön oppi-isät koskaan 
~ovat ajatelleet. 

Edelleen, kuten valiokunnan mietinnössä huo
mautetaan, ei työaikaa maataloudessa voida mil
lään keinJoin käyttää niin tarkkaan todellliseen 
työntekoon kuin teollisuustyössä, kuten esim. 
hevosia lepuutettaessa tai kuormanvedosta pala
•tessa. ja niin edelleen, kuten valiokunta huomaut
,taa. Kun :otetaan senlisäksi lukuun, että ma,ata
loudessa yleensä ja varsinkin pienemmissä talouk-
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sissa., jotlka nekin on alistettu tä,män lain alle, 
palkkatyöläiset työskentelevät melkein, ,säännölli
sesti itseksee.n ilman peräänkflltsojaa ja kun ote
taan hu{)mioon se seikka, että meidän sosialide
mokraattisen sanomalehdistön taholta on niinkin 
pitkät ~jat sa!l!rnattu tyÖväestölle sitä op1Jia, ettei 
pidä antaa työnantajien eli 'riistäjien, joi!hin muu
ten .omituista kyllä, köyhimmätkin velkaisännät 

·luetaan, liiaksi hyötyä työläisen hiellä, ·niin luu
lisi vasemmistonkin olevan vakuutettu siitä, että 
tosiaankaan ai:ka ei wle näissä töissä tarkkaam. 
työhön käy,tetyksi ja että liikarasitusta ei yleensä 
tule trupahtumaan varsinkaan niin suuressa mää
rin kuin tehda.styössä. Työntekijä on siis siinä
kin suhteessa kokonaan toisessa asemassa kuin se 
työläinen, jonka tulee herkeämättä päivät pääs
tänsä kilvata koneitten kanssa ja noudattaa ko
neitten tahtia. 

Paitsi sitä, että työaikaa ei kullrukin vuorokau
della voida niin tarkoin työhön käyttää, ei mis
sään varsinaisessa maataloudessa myöskään voi
tane järjoesiää oloja siten, että voitaisiin edes 
puhua jos;talkin 3-tuntisesta työvuorojärjestel
mästä, joka va.rsinkin suurteollisuudessa on ver
rattain helppo toteuttaa. Olot ovat seHaiset että 
meidän ·täytynee ainakin toistaiseksi työn avulla 
saada puserretuksi etupäässä tästä omasta maa
kamamsta Suomen kansalle leipä. Amerikan 
enempää kuin V:enäjänkään viijoihin ei ole pal
joa luotetta:va. Maailmansota voi puhjeta uudel
leen millä hetkellä tahansa - entente-valtojen 
ryövärieihdot eivät takaa maailman ratllhaa - ja 
s:i!lloin Amerikan viljantulo voi millä hetkellä 
tahansa keskeytyä. Ja mitä tulee viljan tuloon 
Venäjältä, niin minun käsittääkseni sekin tulee 
olemaan seisahduksissa aina kankaiseen tulevai
suuteen. Minulla on tässä käsissäni Venäjän 
Federatiivisen Neuv.ostotasavallan maalaki a;n
nettu viime lokakuulla, ja tutustuessa siihen jär
jestelmään, jota siellä ainakin on koetettu tämän 
lain mukaan panna käytäntöön ma:a:taloudessa, 
tulee jokainen va:kuutetuksi siitä, että siitä huoli
matta, että Venäjällä läihitulevaisuudessakin tuli
sikin valtaan toi.nen järjestelmä, ei V~enäjältä 
ma:hdollisesti vuros~kv.mmeniin ·tule riittämään 
muualle viljaa, että s~ ei tule lähiaikoina ky;kene
mäan ruokkimaan edes itseään. Se maanomistus 
ja viljelysjär.iestelmä, joka sielilä on pantu 'kay
täntöön, sikäli kuin on kyetty, tietää nimittäin 
sitä, että kaikki marut on siellä :kansallistutettu. 
Suuremmille tiloille. joista tähän saakka on tuo
tettu myytäväksi viljaa, on perustettu n. s. maa
talouskommuneja. Sinne on 'kiokoontunut bolshe
vistisia aineksia niiltii seuduilta, joissa väestöä 
on oHut liikaa. Ne .o;vat ryhtyneet yhdessä näitä 

suurtil·o.ia, verrattain hyvässä kunnossa olevi~J:, 
tiloja, viljelemään täydellisten kommunististt)n 
p~riaatteiden mukaan. Siitä huolimatta, et~! 
millä on ollut hyvässä kunnossa olevat maat, täy-1 
delliset maatalouskoneet ynnä muut välineet, täy-, 
tyy m. m. tämän lain perustelujen kirjoittajan, 
kommunistisen toveri Edvard Tmniaisen, anma 
nii,istä kommuune1sta m . .m. ,seuraava lausunto: 
,Totta kyllä, eivti.t maatalouskommuunit ota vielä: 
kaikkialla o:illrein nnnistua.kseen. Talonpoilkien jat 
erittäinkin kaupungeista saarpuneiden kommuu-; 
uinjäsenten keskuudessa puuttuu yhteistyön tun:'' 
toa ja järjestely kykyä." Kun otetaan. sen lisäks'i 
huomioon että suuri osa. myös Venäjän ta1onpoiy 
kaisväestöä on jo siirretty pois entisiltä tiloiltaan, 
ja varsinkin niin sanotut vasta:Jvallankumoukselli-.' 
set säännöllisesti pois ·ka11kotetut, silloin voi kä-; 
sittää, että ennenkuin Venäjällä päästään mihin-' 
kään järkevään maanomistukseen ja samalla tuot7: 
ta;vaan maanviljelykseen, kuluu siihen pitemmän 
aikaa siitäkin huolimatta, että siellä tulisivatkin. 
järjestyneet olot. Kun olot ovat tällaiset, ansait,' 
see meidän siis tämän nälkäkuur'in jälkeen, minkä. 
me olemme nähneet, pitää mielessämme, että ken-. 
ties taas aivan pian on tultava toimeen yksistään; 
kotimaisella tuotannolla. Kun sen lisäksi maa-, 
taloutemme on jo pitkän aikaa ka~kenlaisilla 
kohtuuttomilla rpa:klmmääräyksillä ylenmäärin 
näännytetty, maanviljelijäin yritteliäisyys la-' 
maannutettu, karjat syöty, hevoset ja maatalous
koneet useissa seuduin melkein loppuun;kulutettu, 
peltojen fosfori ja typpi ylenmääräisellä viljan

1 

viljely.ksellä melkein loppuun hävitetty, lyhyesti 
sanoen: maanvibelyksellä on edessään pelottava 
,pulakausi, niin silloin me emme saa kaiken järjen 
nimessä lähteä sitä enää liian ahtaalla työpäivä
lailla vaikeuttamaan. Nämä näkökohdat on 
ehdottomasti otettava tätä lakia laad'ittaessa huo
mwon. 

Tähän lakiin sellaisenaan kuin se esiintyy 
valiokunnan mietinnössä, on pantu koko lailla, 
talka-portteja, joita taitavasti käyttämällä sitä, 
voitaneen suurvilj-elijöihin nähden koko lailla, 
so:veltaa. Sen aLta on nimittäin kotitalouden 
lisäksi vapautettu isännöitsijät, emännöitsijät 
sekä maa- ja karjatalouden työnjohta:jat. Suu
ressa taloudessa voi näitä tällaisia henkilöitä olla 
neljästä esim. neljäänkymmeneen, joten liiklku
misva-pautta siis on. Pienviljelijöillä ei tällaisia 
työnjohtajia, isännöi.tsijöitä ja ·emännöitsijöitä 
tavallisesti ole. On tavallisesti vaan yksi isäntä. 
j;J, yksi ·emäntä, jo1Jka srumalla myöskin ovat työn-· 
jdhtajia ja kovimman työn tekijöitä. Heidät tulee 1 

laki senvuoksi asettamaan paljon vaikea;mpaan 
asemaan. PuhumattaJkaan siitä, että heidä.Il. on , 
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mahdotonta useasti ilman konevoimaa saada kii
reellisenä työaikana töitänsä joutumaan, siten 
kuin suur'Viljelijät, joten tarkal'leen säännöstel
lyn työajan noudattaminen heille .käy monin ver
roin vaikeammaksi kuin suurvilj.elijöille. 

Suurvilj.elijöihin nähden, joilla on palj.on palk
katyöläisiä ja torppareilta, jossa työläiset asuvat 
joko omissa asunnoissaan tai erityisiss:ä työväen
kasarmeissa, joissa työstä maJksettu palkkataso
kin .tahtoo useasti olla alhaisempi ·kuin pienvil
jelijäseuduilla käytännössä dleva palkkataso ja 
jossa työnantajan ja työlä<1,sten vä-lillä on olemas
sa tavallisesti tavattoman .suuri yhteiskunnalli
nen juopa, lienee laki sosiaal!iseltakin kannalta 
katsottuna tarpeellinen. Varsinkin Etelä- ja Kes
ki-Suomessa on sellaisia oloja, joissa pidän täl
laisen lain tarpeellisena. Täällä on esim. Etelä
Suomessa pitäjiä, joissa koko pitäjässä ei ole mi
tään muuta asutusta, lukuunottamaJtta muutamia 
säätyläisiä, kuin suuria kartanaita ja niiden torp
pareja ja työläisiä ja joissa iJmrtanonOIIDis•tajien ja 
niitten työläisten välillä vallitsee tavarton risti
riita ja !katkeruus. Näille tällainen laki voisi 
olla jonkunlaisena .ojennusnuorana, minkä jälkeen 
heidän tulisi elää ja järjestää keskinäinen suh
teensa. 

Pienviljelykseen nähden ei sen sijaan tällaista 
lakia taTvita ja sen säätämät velvoitukset ovat 
pienviljely,kseen näihden aivan 1r.olhtuuttomia ja 
epäoikeutettuja. Pienviljelijän ja hänen palve
luksessaan olevan työläisen välillä ei ole olemas
sa mitään sellaista yhteiskunnallista ristiriitaa, 
jota !tällaiseNa sosiaalisella lainsäädännöllä olisi 
käytävä poistamaan. Pienviljelijä tahi niinkuin 
sitä sosialistimme nimittävät, ,velkaisäntä" työs
kentelee •pailkikatyöläistensä kanssa rinnan, teh
den aamusta iltaan samaa työtä. He asuvat yh
dessä samoissa huoneissa, syövät srumaa ruOkaa 
samassa pöydäs,sä, heillä on, jos heidän välinsä 
on normaali, sen lisäksi vielä samat ilot ja sa
mat surutkin työnsä onnistumisesta taj epäonnis
tumisesta. Ja kun vuoden päähän tullaan, sil
loin huomataan aivan tavallisesti, että ainakaan 
isäntä ei ole markallakaan ri:kwstunut. Voidartn 
kyllä huomauttaa, että työJäisellä on näissäkin 
oloissa teeJtetty liian pitkiä työpäiviä ja •että hä
net sentruhden on asetettava suojelusla.in alajsek
si. Asia voi kyllä olla siten, että työläinenkin 
on ollut pakoitettu tE!kemään joskus liian pitkiä 
työpäiviä, mutta myöski~ isänttä ja 1hänen o1nan 
perheensä jäsenet ovat tehneet arnakin yhtä pit
kiä työpäiviä, kuin konsanaan heidän palkkat.y.i)
läisensä. Ja koska •he eivät silti dle rikastuneet, 
ovat he yhdessä palkkatyöläistensä kanssa joko 
kulu1itaneet liikaa, eläneet siis ylellisesti, joka ei 

liene uskottavaa, tai on sitten jotrukin muuta tässä 
yhteiskunnassa vinossa ja jOka ei ole sallinut tä
män raatajaperheen rikastua. Missään tapauk
sessa ei tässä voi olla :kysymys siitä, että tuo 
pienviljelijän ollisi esiintynyt riistäjänä ja että siis 
lainsäätäjän olisi tuppauduttava juuri hänen ja 
työntekijän väliin joitakin väärinkäytöksiä es
tääkseen. Jos asia kerran niin on, että tuollai
sen viljelijän palkkatyöläisen j.a siis myöskin v.il- · 
jelijän itsensä täytyy tehdä liian pitkiä ja ras. 
kaita työpäiviä voidakseen elää, on siihen siis ko
ko yhteiskunnan syy ja asia ei ole oiJkeuden mu
kaan muuten autettavis.sa, kuin että heidän kmn
manikin asema korjataan niin, että he saavat työs
tänsä sellaisen palkan, ·että he voivat kumpikin 
elää kohtuullisella työllä. Tämä lakiehdotus tar
kottaa sen ,sijaan kokonaan päintvastaista. Tämä 
tarkottaa nimittäin sitä, että pienviljelijän ase
maa yhä enemmän ki!ristettäisiin sitä varten, että 
hänen työläisel1ensä siten saataisiin paremmat 
päivät ja tämä •on minun mielestäni kokonaan 
väärin ja sii,hen en voi yhtyä. 

Edellä mainitsemieni ja niitten /käytännöllis
ten mahdottomuuksien vudksi, mikä siitä joh
tuisi, jos tämä laki sov~llutettaisiin koskemaan 
myöskin tavallisia ·pienviljelijöitä, minä toivoi
sin, että suuri valiokunta muuttaisi lain sitten 
kuin se oli eduskuntaesityksessä, nimittäin että 
se tulisi ~oskemaan ainoastaan se-llaisia maata
louksia, joissa käytetään vakinaisesti enemmän 
kuin kolmea palk!katyöläistä. 

Aivan kohtuuton on myöskin se vaatimus, että 
työnantaja olisi lain edessä vastuussa sii:tä, jos 
joku työläinen, j.oka on .otta;nut häneltä suorit
taakseen jonkun työn uraJkalla, •tuota urakkatyö
tä tehdessänsä .tekee pitemmän päivä.työn, kuin 
mitä laki säätää. Senvuoksi olisi lakiin myöskin 
pantava sellainen määräys, että laki ei ikoskisi 
työtä, jonka työntekijä itse on ottanut uralkalla 
suorittaakseen ja sen mukaan 1 § :n viimeinen 
momentti olisi muutettava seuraavaksi: Laki ei 
koske työtä, jonka työntekijä itse on oittanut ura
kalla •suorittaakseen ei:kä P.ohjois-:Suomes.sa har
.ioitettavaa poronhoitoa. 

Sen lisäksi kuten mietintöön liittyväc;sä ed. 
PaLmg-renin va1stalaus,eessakin huomautetaan, 
vaatimus työluettelosta, jota. 7 § edellyttää, on 
aivan kohtuuton, varsinikin siinä tapauksessa, jos 
laki jää sellaiseksi, että se käsittää myöskin aivan 
pienet viljelmät. Viljelijöiltä, joille :vhteis.kunta 
ei ole suonut tilaisuutta .opetella edes kirjoitta
maan, on aivan ·kohtuutonta vaatia, että heidät 
velvoitettaisiin sa;kon uha1la pitämään luetteloa 
joka ainoasta ylityötunnista ja niistä maksetuis
ta palkoista. Enkä minä käsitä, mitenkä :tällai-
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nen ajatus o'lLsi käytännössä.kään toteutettavissa, 
ja senvuoksi ehdotan, että tällainen määräys 
myöskin olisi laista suuressa valiokunnassa pois
tettaJva. 

Ed. H ä s t b a c k a: Enligt särskilda utta
landen i facklitteraturen anses· aU den stora soci
ala striden hörjar först sedan lantarbetarnas stora 
a:rme lmmmit därhän att den medveiet l()ch med 
solidaritetskänsla sluter sig tili 'bruksarbetaror
ganisationerna i fråga om lön, arbetstid och lev
nads f.ör hållanden. 

Hittills hava fackorganisationerna nödgats 
hålla sig u:tom jordibrukets område i fråga om 
arbetsregleringar. Orsaken härtill har varit att 
t. o. m. de WlfäJ.liga jordbruksarbetarna ända tili 
senaste tid, i stort sett, betraktat sig såsom med
lemmar av husbonde:n:s familj. I dB mindre och 
medelstora ihondgårdarna lhår husbonden och arbe
tarna sås:om hr Niukkanen nämnde, delat gårdens 
avbete, bord och förströels·er. Denna samkänsla 
mellan .gårdens familj och ar:betarna •brytes genom 
denna lag, t. o. m. smålbrukets folk delas i ·tvänne 
grupper: arbetare och arbetsgivare utan rätt att 
träffa sådana överenskommelser, som de anse för 
sig själva och samhället fördelaktigast. Genom la
~ens allmänna bestämmeiS.er fra:mskymtar en ut
vecklingsnödvändighet mot de kollektiva arbcis
avtalsbestämmelserna. Den personliga friheten och 
räiten att foga över sig själv och trruffa arbetsav
tal är tillintetgjord, en rätt, som särskilt inom lant
brukets område varit av stor 'betydelse för såväl 
arbetarna som arbetsgivarna. 

I detta sammanhang skall jag förbigå de grund
principer varpå lagen djupast stöder sig och be
röra endast några detaljomständ:igheter, •Som ligga 
tili grund f.ör min wppfattning atlt -en lagstadgad 
arbetstid inom lantlbrukets områd·e är omöjlig. 

Som vi alla veta är ju jordbruksaribetet väsent
ligast ett säsongarbete, som i högsta grad är bero
ende på årstider, väderlek och naturförhållanden 
i allmänhet. Lantbrukarna måsilie därför även äga 
rätt i förhållande tili de tiHfälliga krav .iord;bru
kets sköts•el fordrar, trä!ffa vittgående personliga 
arhetsavtal om nödig arhetskraft. 

Inom industrin där man har att ihålla sig mera 
tili teoretiska beräkningar, där varornas aV'brutna 
ti1lverkning icke medför förstörelse och där till
verkning~?kostnaderna i förhållande till marknads
värdena icke väJCla så hastigt som vad förhållan
det är med d·e alster, som härflyta från jordbruket, 
där kan en lag som dt:mna i någon mån försvaras. 
Lagar av denna art göra visserligen även inom 
industrin ett djupt intrång i den personliga fri
heten och medföra ofta kännbara förluster genom 

att arbetsprodukterna fördyras, men någon ruin 
behöver icke detta hetyda. Annorlunda är det 
inom .iordbruket. Lantmannen behöver så och så 
många man, varken flera eller färre, han är bero
ende av naturfö·rhållan.dena och ·kan icke .den ena 
veckan, knappt den andra dagen, i:aga igen, vad 
som ·försummats en föregående, han måste vara 
säker på sitt folk och således äga rätt att använda 
dem eft'Elr en fri ·Överenskommel:S•e. En tillfällig 
strid om arbetstidens längd vid trän:ga.nde •behov 
av arbete kan framkalla strejk och hava ödesdigra 
följder för ihela jordbruksnäringen, ty en förstörd 
grö.da är en förlusi:, som ytterst få lantmän kunna 
bära. 

I lagen stadgas att aribetaren kan me.d hans 
bifall anlitas för öwrtidsarlhete högst 6 timmar 
i veckan o. s. v. soamt att färden tili al'betsplatsen 
skall ske från en av arbetsgivaren bestämd ut
gångspunkt under arbetstiden, varemot återfärden 
icke beräknas inom arbetstiden. Vidare staagas 
uti lagen att måltids- och vilostunder må icke in
beräknas i arbetstiden och att a~betsgivaren är 
skyldig att föra förteckning.•över utfört öv€rtids
och nödlfallsal'hete samt för dessa utbetalade l·ö
ner, viiken förteckning lbör vid anfo~dran företes 
för den myndighet som har att övervaka lagens 
efter 1 evnad. 

Den som känner tili huru lantbrukets växla.nde 
arbeten äro be!'oende av naturförhållandena, för
nämli;gast väderleken, mlåste inse, att fastställan
det av anbetstiden under sommarmånaderna, då 
inbärgningen ska1l ske, är omöjligt, liksom också, 
att en 'El!ffektiv kontroll 'blir f.örenad med dryga 
kostnader. U nder •höbä11gnings- och skördetiden 
inträffar rätt ofta, att man är nödsakad att under 
dagens lopp utf.öra ett arbete, men icke i en fort
sättning utan med korta mellantider under dagen. 
Icke sällan inträffar, att 'folket delas på skilda 
håll utan någon kontroll från arhetsgivarens sida. 
Hittills har .iu icke en s&dan kontroll heller varit 
nödvändig, då ingen ~astställd arbetstid eller för
höjd -ersättning för övertidsar;bete varit ,gällandoe. 
Man har under naturförhållandenas stränga krav 
känt det som en moralisk plikt att söka slutföra 
ett arbet-e, som icke tål uppskjutas tili en följande 
dag. Genom nu ifrågavarande la:g kommer denna 
moralis~ plikt i strid med det egna intresset. 
Arbetaren vet, att nu föreligger ett a:rrbete, som 
icke får uppskjutas tili en följande dag, och i 
medvetande därom kan han under dagens lopp 
utöva en sådan likgiltig1het och lättja, att arbets
givaren 'blir nödsakad att slutföra arhetet med 
övertidslön. 

Erfarenheten från industrins v-erksamhet, där 
en på tid hegränsad arbei:sda.g varit gällande, ger 
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vid handen, att sådan:a arbeten, som skola utföras 
inom en begränsad tid, nästan i regern leda till 
-ett störr~ övertidsal'hete än arlootets art förhållan
d~vis skulle kräva. Detta komm~r sannolikt att 
bli i ännu högre grad fallet inom lant!bruket, där 
s:åväl såningsarbetet. 1som härgningen av grödan 
har sin givna tid f·ör varje dag. 

Fastställandet av det ö.vertidsarhete, som får ut
föras under en v~cka:, kan också leda därhän, att 
arbetsgivaren nödgas under veckans fem första 
dagar utnyttjaJ sin rätt till övertidsarhete, m-en 
om arbetets art skulle fo:Ddra -en :l'örlängning av 
den ,sjätte dag€ll, får detta icke ske. Man måste 
låta grödan förstöras, fast såväl arbetaren som 
arbetsgivaren· vore villig att förlänga dagen. 
Reglementeringen är i detta avs~ende oförsvarlig. 

Och huru skall måltids- och vilostunderna samt 
det utförda övertidsarootet kunna kontroUeras? 
Arbetarna och a1.1betsgivaren äro vardera part i 
saken och om någon tvist uppstå.r, finns kna.ppt 
n~gra ojäviga vittnen, som kunde giva vitsord åt 
den ena eller andra .partens påståenden. Det skulle 
således behövas en skild kontroUör för varje sär-

• skilt arbet•e. Ja.g antydde redan, att lantbruks
a:rlbetet kommer ofta på samma dag att utföras på 
fl~re särskilda håll, långt. från varandra. Kon
sekvent fordrar denna lag, att varje ar.betaregrupp 
skull~ stå under en .ojävig kontroUör, som ägde 
samvetsgrant föra den förteckning lagen förplik
tar arbets,givaren föra. En sådan kontroll kom
mer otvivelaktigt att bli en så tung barlast för 
jordbruket, att ·det i många fall, om man lägger 
härtill .den likgiliighet, som la)g~n framkallar, 
blir liktydigt med jordbrukets ruin. 

Och vad kurina arbetarna vinna i ekonomiskt 
avsoond·e genom denna lag? Härtill måste man 
svara: ingenting annat än att den del av arbetar
klassen, som betraktar allt arbet~ som ett nödvän
digt ont, kunde vid avtalens uppgörand€, om en 
kollektiv avtalslag in:l'öres, genom organisationer
na i några fall stödas i sin lättja. · 

·Med d·et sagda har jag bevisat, att en hegräns
ning av ar'betstiden och avtalsrätten mellan arihe
tarua odh arbetsgivarna f.örstör det samarbete och 
arbetskamratskap, som tidigare varit rådande, 
samt a.tt hegränsningen av den person. rätten 
att träiffa avtal, är i sin ~gentliga ibetyd~lse lika 
omöjlig inom lantbruket, som - cirkelns kvadra
tur inom matematiken. 

Sanningen av det sagda kan icke resoneras bort 
av den som det minsta förstår lantbruk. 

J ag vågar hop'pas, att stora utskottet fäster 
up.pmärksamhet vid de framhållna synpunkterna 
och finner lagen oantaglig. 

Ed. L ·e h t o k o s• k i: Kaikissa sivistysmaissa 
yleensä pyritään siih-en, että työväen suojelus
lainsäädännöllä koetetaan työvä~stöä suojella 
liialta rasittumiselta. Meillä on iN•öväensuojelus 
tähän asti kulkenut verrattain hitaasti eteenpäin. 
Meiltä on puuttunut useilta aloilta lakeja, jotka 
edes pienimmässäkään määrässä olisivat suojelle~t 
työntekijöitä rajatonta riistämisjärjestelmää va:s
taan. Tallä kertaa on kysymyksessä laki, jonka 
avulla voitaisiin suojella. niitä työntekijöitä, jotka 
tähän asti ovat jääneet ulkopuolelle lain suojeluk
sen. Kut.en työväenasiainvaliokunnan mietin
nöstä näkyy, ei tämä lakiehdotus ainakaan minun 
luullaks-eni ole sellainen, että se tulisi tyydyttä
mään sitä suurta työläisjoukkuetta, mikä odottaa 
todd1ista työväensuojel uslainsäädäni:öä täältä. 
Tämä lakieJhdotus ·ensinnäkin on muodostettu 
siten, -että se jättää ulkopuol·elle verrattain suuren 
osan työläisiä. Lakiehdotuksen alkuosassa sano
taan, että se jättää .emännöitsijät, ~sännöitsijät ja 
muut niihin verrattavat työjohtajat ulkopuol.elle 
tämän lain suojeluksen. Tied~täänhän yleisesti 
sekä maaseudulla että kauipunkiseuduilla, että on 
olemassa sellaisia pikkutyönj.ohiajia, on olemassa 
.emännöitsijöitä, jotka suorittavat tavallisen palv-e
lijan työn, ja ne siis yksinkertaisesti täytyy laskea 
tavallisiksi ty·öntekijöiksi ja niin ollen ne täytyy 
myös ,sisällyttää tämän lain yht~yteen. Toinen 
sellainen seikka., mikä! minussa eniten kiinnittää 
mieltä!, on se, että varsin suuri osa :Suom.en työläi
sistä jätettäisiin kokonaan ulkopuol.elle tämän lain 
suojeluks~n. Lakiehdotuksessa sanotaan nimen
omaan, että s~ ei koske ollenkaan kotitaloustyön
tekijöitä .paremmin maalla kuin kaupungissakaan. 
Ajatellaa-npa, että meillä on vanha säätyvaltio
päivillä 18·65 valmistettu ja hyväksytty laki, 
jonka avulla teet.etään ,palveiijaluokalla rajatto
man pitkiä työpäiviä, riippuen työpäivä aina kul
loinkin siitä, minkä laatuinen isäntä kullakin 
paikkakunnalla sattuu olemaan. Tlämän lisäksi 
täytyy ottaa vielä huomioo~ se, että palvelijain 
ammattialalla ei ole minkäänlaista suojel'usta ala
ikäisten työhön käyttöön näihden. Me ti-edämme 
luulta.vasti jokainen, että työväensuojeluslain:sää
däntö suo.ieloo alaikäisiä työntekijöitä muilla am
mattialoilla, mutta palv.elijat se jättää kokonaan 
ulkopuolelle lain suojeluksen. Tiedämme myös, 
.että meidän nykyinen yhteiskuntamm~ <On sellai
nen, että se pakottaa köyhät vanhemmat lähettä
mään lapsensa jo verrattain aikaisoon ansaitse
maan tullakseen toimeen. Ku11laki 'suojelee ker
ran nuoria. työntekij,öitä muilla ammattialoilla, on 
.päivän s.elvää, että näitten köyhien työläisvan
hempien täytyy lähettää laps-ensa ansaitsemaan 
juuri 'Palveluksella, ja minä uskon, että meistä 



Työaika maataloudessa. 477 

työläisvanhempien lapsista on monen täytynyt jo 
l()L_.jl11 vuotisina lähteä ansaitsemaan leipäämme, 
i. s. ottaa se raskas vuosiorjan työtaakka kantaak
semme, jonka nykyinen vanhentunut palkol
lissääntö vielä suo. Lääkärit, ruumiinrakennuksen 
tuntijoina ·ovat monta kertaa tod1enneet, mitenkä 
juuri näistä monista työntekijöistä liian pitkän, 
liian raskaan työpäivän seurauksena on tullut 
sekä ruumiillisesti että henkisesti vajavaisia. 
Näin ollen kun lähdemme tätä lakia valmista
maan, meidän ehdottomasti täytyy ottaa huo
mioon Sl(t, että. siihen saadaan rajoitettu työpäivä 
näille ammattilaisille, koska niilläkin on oikeus 
vaatia osansa yhteiskunnalta. Täällä voidaan ja 
minä uslmn, että varmaan tul~aan esirttämään väit
teitä siitä, että tätä lakia ei siinä muodossa voi
taisi käytännössä toteuttaa, jos meidän palveli
joiUemmekin säädettäisiin rajoitettu työaika. 
Siinä ehdotuksessa, minkä ·ed. Paasivuori on eh
dottanut, on nimenomaan otettu huomioon siksi 
paljon poikkeuksia., joitten avulla verrattain hyvin 
voidaan tämä laki meidän maassamme käytän
nössä toteuttaa. Mitä taas tulee maataloustyön
tekijöihin, niin täytyy ottaa niitten asema myö•s 
huomioon. Tiedetäänhän aivan yll(3isesti, että 
meillä ei ole maaseudun työntekij·öitä suojelevaa 
lakia työpäivän rajoituksiin nähden,, lukunuotta
maHa vuoden 1909 maanvuokralakia, joka suo 
verotyöpäivän tekijöille 6 kesäkuukautena 11-tun
iisen työ.päivän ja vastaavana aikana 9-tuntisen. 
Lukuunottamatta tätä ei meillä lainsäädännön 
kautta ole päästy vielä minkääinlaisiin työaikara
joituksiin. On tosin huomioonotettava, että vuo
den 1'9117 aikana verrattain monissa paikoin työ
väestö ammatillisten järjestöjen välit,yksellä ky
Keni saamaan t.yöehtosopimuksia, j·oissa turvataan 
jonkun verran rajoitettu työaika. Tämä kum
minkaan ei riitä. Täytyy lailla saada säännöstel
lyksi näittenkin työaika. Täällä oedi. Niukkanen 
on väittänyt, että Jos •otetaan tällainen rajoitettu 
työaika käytäntöön, niin silloiri! ·ei maanviljelys 
meidän maassamme onnistu. Kun laadittiin vuo
den 19091 maanvuokralaki, silloin väitettiin por
varien taholta, ettei voida. n~tuntista työpäivää 
ottaa käytäntöön verotyöpäiviä; suoritettaessa . 
.Jälkeenpäin kumminkin on voitu paljonkin ly
hempiä työaikoja ottaa käytäntöön ja maanvilje
lys meidän maassamme ei ole siitä kärsinyt. Nyt 
väitetään, että tätä ei voida meidän maassamme 
toteuttaa. Minusta tuntuu siltä, että. jos tahdo
taan meidän maasendullamme säilyttää kykenevä 
työaines, jos tahdotaan meidän maamme maata
loustyöläisten ammatti säilyttää !Sellaisena, että 
siinä pysyvät pystyvimmät työläisainekset, niin 
silloin turvattakoon heille ne oikeudet, mitä muil-

lekin työläisille turvataan. Siis säännösteltäköön 
lailla heille samanlaiset oikeudet lkuin muillekin. 
'l'~iedetään aivan varmaan, että jos .lailla .ei saada 

· säännösteltyä maaseudun työntekijäin työaikaa, 
silloin empimättä parempien teollisuusaikain val
litessa paremmat maaseudun työläisistä tulevat 
siirtymään kaupunkipaikkoihin ja minun ym
märtääkseni maanviljelys silloin kärsii tästä ta-

. vattoman suuressa määrässä. Nämä seikat 'Pää
asiassa ovat olleet sellaiset, jotka minä ehdotto
masti tahtoisin lausua evästyksenä suurelle valio
kunnalle, kun se lähtee tätä lakiehdotusta käsitte
lemään .ia valmistelemaan. 

Ed. A a 1 t o: Yleinen käsitys on johtanut sii
hen, että nykyään entisestään ,poikkeavana ;ta
valla porvaristonkin täytyy jossain määrin myön
tää, että työväestöä varten on säädettävä erityi
nen suojeluslaki, joka turvaa työväestöä myöskin 
liikanaiselta rasitukselta. Muutamia kymmeniä 
vuosia takaperin ei tällainen olisi tullut •kysymyk
seenkään ja se johtui tietenkin yksinkertais-esti 
siitä syystä ett.ei työvä-estö ollut silloin vielä he
rännyt tietois~ksi, s-e ei_, ollut oppinut sitä keinoa, 
jonka j.ärjestyminen sille antoi, nimittäin järj-es
t.ymisen avulla koettaa itse valvoa myöskin omia 
etuoikeuksiaan eikä, kuten siihen saakka, aino
asJaan noudattaa niitä määräyksiä, joita työnan
tajat heidän omi·en etujensa vuo1ksi työläisille a
settivat. Tästä on jvhtunut s-e seikka että jo ai
kais-emmin on maataloudessaJ.in ty·öpäivä täyty
nyt ly·hentää entisestä työajasta koko joukon ly
hemmäksi. Tämä on myöskin johtanut siihen 
että vihdoinkin on täytynyt ryhtyä lainsäädän
tötietä koettamaan saada järjesteHy ty•öaika 
myöskin maataloudessa, säännöstellä ,s,e lailla, jo
ka myöskin suojaisi maatalousty·öläista, ~olla tä
hän saakka its-e asiassa -ei ole ollut min•käänlais
ta sanottavaa lainsuojaa maanomistajan mi-elival
taa vastaan. Nyt esilläoleva laki-ehdotus tarkoit
taa juuri sellaista suo.ielustoimenpidettä, .ioka an
taisi työntekijäHekin :turvaa lainsääclännön avul
la sitä mielivaltaa vas.taan, jota useilla ·eri s·eu
duilla maas·endulla maalaistyöväestöön nähden 
ty·önantajain taholta on harjoitettu ja -edelleenkin 
harjoitetaan. 
· Nyt kuit-enkin ovat täällä -eräät edelliset puhu

jat väittäneet, että yleensä maataloustyöala on 
sellainen, jossa lainsäädäntö työajan järjestelyyn 
nähden on melk-ein mahdoton ja osaksi vedotaan 
siihen että maatalous -ei kannata, jos työaika sään
nöstellään sellaiseksi kuin tässä lakiehd.otuk.s.esS'a 
tämän työväenasiainvaliokunnan en-emmistönkin 

· mietinnössä mainitaan. Tuo on vanha väite, että 
maatalous ei muka kannata ty.öajan lyhyyden 
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tähd-en. Parikymmentäviisi vuotta sitten oli ' 
ylen tavallista kaikkialla maaseudulla että työai
ka alkoi aamulla. kello neljältä ja viideltä, ja jo 
aikaisemminkin kuin kello neljältä, ja lop·etettiin 
kello yhdeksän ~ kymmenen, ja. toisina aikoina, 
-erittäinkin kesällä, myöhemminkin. Kun sitten 
yleinen kehitys vakotti ma.anomistajat vähitellen 
lyhentämään tuota työaikaa, niin cltä 'tuossa 
}819\5~1819!6 iluvulla alettarin ttyöaikaa \lyhentää 
yleensä niin paljon ainakin Etelä~Sulomessa että 
työaika maataloud·essa alkoi 'kello 5, aamulla. ja 
päättyi kello 8 illalla, ei kukaan voinut lähteä 
väittämään että maata.lous sen johdosta olisi käy
nyt kannattamattomaksi. Myöhemminkin on ke
hitys pakottanut työaikaa maataloudessa lyhen
tämää:q,< niin että useilla seuduilla on jo muuta
mia vuosia sitten ollut työaika lyhennettynä kes
kimäärin 11- toisin pai~oin 10-tuutiseksi, ei:kä ku
kaan ole voinut väittää senkään johd·osta, !että 
maatalous olisi tullut kannattamattomaksi, kuu 
ty·öaika on järjestetty siten että aletaan työt kel
lo 6 aamulla ja lopetetaan toisin IJaikoin kello 6 
illalla, toisin IJaikoiu kello 7 illalla. 

Onpa useilla .paikkakunnilla. kokeiltu myös 8-
tunnin työaikaa maataloudessa. Vulonna 19117 
tehtiin useilla tahoilla erinäisiä sopimuksia, va
paaehtoisia sopimuksia, neuvottelujen pohjalla 
maataloustyönantajain ja työntekijäin 'järjestöjen 
kesken Uudellamaallakin. Näiden sopimusten 
mdaan olisi tullut työaika järjestetyksi keski
määrin 8-tuntiseksi läpi vuoden ja useat maano
mistajat olivat pakotetut syksyllä tunnulstamaan 
että heidän maatyönsä eivät suinkaan tuosta työ
ajan järj-estelystä kä.rsineet. Enkä minä oll-en
kaan usko että ne jotka vastustavat työajan 
järjestelyä lainsäädäntötietä maataloudessa, itse
kään uskovat että maatal:ous senjohdosta joutui
si niin tukalaan asemaan että se oei kannattaisi, 
jos työaikaa lyhennettäisiin. 'Mutta minä olen 
vakuutettu että ne, jotka tällaista järjestelyä 
maataloudflssakin vastustavat, lähtevät silta 
kannalta että maataloudessakin maanomistaja 
yksin olisi oikeutettu niää.r'äämään työajasta, 
työntekijöillä €nemmän kuin ·lainsäätäjilläkään 
ei saisi tässä asiassa olla määräämisvaltaa. Tä
mä johtuu siis oikeastaan valtakysymyksestä, jol
la kootetaan ainoastaan kansan toisen luokan etu'
ja ajaa ottamatta oll€Ukaan huomi.oon että myös
kin kansan toinen luokka tarvitsisi etujensa suo
jelemiseksi jonkunlaisia suojelustoimenpiteitä. 
Erittäinkin viime kesänä ilmeni melkein kaikki
alla maaseudulla, että niilläkin seuduin, missä 
työaika oli lyhennetty vapailla.kin sopimuksilla 
järjtJstöjfln ja työnantajain, maanomistajain kfls
ken ja missä se oli toisin paikoin vapaaehtoisesti-

kin lyhennetty, se pidennettiin j,a tuota pidennys
tä nähtävästi jatkuu yhä vieläkin sillä syyllä mu
ka että maatalous ·ei kannata. Mutta ei ole voitu 
flsittää minkäänlaisia todistuksia siitä, -että 
maatalouden kannattamattomuus johtuisi muka 
työajan lyhentämisestä. Sitäpaitsi v1ime vuo
silta ei suinkaan v1oi väittää, että maatalous 
meillä fli olisi kannattanut. Tiedetään, että viime 
vuosien aikana maatalous meillä on ·kannattanut 
paremmin kuin koskaan ennen; 'tiedetään että 
maanomistajat viim-e vuosina ovat keränneet se
teleitä tukuttain, ja se on johtunut yksinkertai
sesti siitä syystä, että maatalous on kannattanut 
erilJiomarsen hyvin. 

:Täällä edustaja Niukkanen muistaakseni sanoi, 
että pienviljelijäil€ ei suinkaan ole ensinkään 
eduksi, jos työaika maataloudessa rajoitettaisiin 
siten, että se koskisi kaikkia maa:talouksia, my·ös
kin pienvibeiijöitä, vaan että maataloustyöaika
laki olisi kuitenkin järjestettävä siten, että vien
tilat, joissa on enintäin 3i työntekijää, jäisi
vät ulkopuolelle tämän suojeluslain. 'T'ällaisesta 
joht.uisi vain yksinkertaisesti sellainen .seuraus, 
että tämä maatalouslaki suurimmalta osaltaan oli
si aivan merkityksetön. Sitä voitaisiin korkein
taan silloin sov.elluttaa joihinkin suurtiloihin, 
mutta ei pieniin eikä keskikokoisiinkaali tiloihin. 
Miten sovellutettaisiin sitä lakia silloin keskiko
koisiin tiloihin, kun isänuällä olisi mahdollisuus;. 
tuollaisen :rajoituksen ollessa voimassa, :toisella 
viikolla järjestää asiat niin, ·että hänellä olisi 3 
työntekijää tai sitä vähemmän, ja, 'toisella viikolla 
hänellä voisi olla hiukan ·enemmän tyiöntekijöi
tä? Millälailla valvottaisiin silloin, että tätä 
lakia sellaisilla tiltoilla noudatettaisiin, jos täl
laista menettelyä harjoitettaisiin? !Minä olen 
vakuutettu siitä, että jos la.kiin tehdään sellai-

.nen poikkeus, että ne tilat, joissa ei ole enem
män kun 3 työntekijää, jätetään lain ulkopuo
lell€, niin rikkomuksia harjoitetaan niin paljon, 
että minkään viranomaisen on mahdoton val
voa, ·että niitä noudatettaisiin. Sitäpaitsi joh
taisi se siihen, että eräitä työn'tekijö.itä joutuisi 
suo.ieluslain alaisiksi, lkun tois•ia työläis~ä taas 
saisi rajattomasti rasittaa pitkillä työpäiviilä, ja 
tämä voisi johtaa sangen vahin,gollisiin yhteis
kunnallisiin oloihin meidän .maassamm€. Eräs 
puhuja huomautti, että 'Pientilallinen ei muka ole 
rikastunut viime aikoina, mutta hän ei ntyöskään 
voinut todisltaa sitä, että työläiset olisivat rikas
tunee·t ~hänen työssään. Pä.invastoin on asianlai
ta siten, että pientilallinenkin viime vuosina, jos 
hän on vain jollain lailla hoitanut tuota tilaansa, 
on voinut rikastua tuntuvasti, sillä viimeaikoina 
jos milloinkaan ovat maataloustuotteet olleet sik-
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si korkeissa hinnoissa, että niillä on täytynyt, 
ellei suuria rikkauksia koota, niin ainakin verrat
tain hyvin pientilallisen tulla toimeen. Sitten 
täällä on, kuten edustaja Lehtokoski jo huomaut
ti, työväenasiainvaliokunnan enemmistö jättänyt 
lakiehdotuksesta eräitä varsin tärkeitä kohtia 
pois, mikä johtaa siihen, että suuri joukko, kym
m~miin tuhansiin t.y·Mäis'iin nouseva .i·oukko, jää 
vaille kaikkea työväensuojdusta. Jo se seikka, 
että lakiehdotuksesta. on valiokunnan enemmistö 
jättänyt pois isännöitsijät, emännöitsijät ja työn
johtajat, jotka. työsk~mtelevät ruumiillisessa ty,ön
sä, johtaa suunin väärinkäytöksiin, sillä työnan
tajalla tällaisen määräyksen voimassaollessa on 
mahdollisimman suuri tilaisuus rikkoa ja 'kiertää 
lakia, sillä hän voi kyllä saada tavalla tai toisel
la pestatessaan es'im. vuos:Upalvelijan tai muona
r-engin tämän sopimaan jostakin titt-elistä, ja työ
läinen silloin tämän tittelin nojalla ei ole tämän 
työaikalain määräysten alaisena, vaan hän saa 
jäädä työ'hön silloinkin, kun ne työläiset., jotka 
ovat lain määräyks-en alaisina, saavat lopettaa 
työnsa laissa säädetyllä tavalla. Toinen suuri 
työläisjoukko, kymmeniin tuhansiin nouseva jouk
ko, joka on jäänyt tämän lain ulkopuolell-e, on ko
titaloustyöntekijät. Sitä on perusteltu sillä, että 
tvöaika kotitaloudessa on mahdoton järjestää. 
Tässä kotitaloustyöntekijöihin nähden ei voi teh
dä edes sitä väitettä, että t-eollisuus! yleensä ei 
'kestäisi kilpailua muiden ~maiden t-eollisuuksien 
kanssa eikä sitä myöskään voida väittää sillä, et
tä meidän kotimain-en maatuotantomm-e ei kestäi
si ·kilpailua ulkomaalaisen maatalo.ustuotannon 
:kanssa, sillä kotitalouspalv-elijat -eivät yl-eensä ole 
sellaista työväkeä, joiden työstä riippuu €llem
paa teollisuuden kuin 1maata.loustuotannonkaan 
edir;tymin-en niin suuressa määrin, että. se missään 
tapauks-essa vaikuttaisi kilpailuun. Kotitalous
työväestö kaupunkiseuduilla on siinä asemassa, 
että se palvelee yksityisiä •p-erheitä, jot.ka varainsa 
mukaan omaksi mukavuudekseen pitävät enem
män tai vähemmän näitä kotitalouspa1veli.ioita ja 
teettävät näillä rajattoman pitkiä työpäliviä.. Pari 
vuotta sitten oli täällä Helsingissä yleensä käyn
nissä kotitalouspa1velijoihin nähden työa.jan ly
hennys. Useat työnantajat, valvelijain pitäjät, ly
hensivät täällä vapaaehtoisesti työaikaa jopa 8:
tuntiseksikin eikä suinkaan näiden perheiden ko
tita1ous siitä vielä ole .ioht.unut vararlikkoon, mut
ta tuosta tavasi:a on suureksi osaksi Helsingissä 
ainakin ja myöskin muissa kaupungeissa luovut
tu. Nykyään on HJelsingissä monissa huomatta
vassa yht-eiskunnallisessa asemas'sa olevissa per
h-eissä !tapana •teettää. {kotit.alouspal velijattareUa 
1'6, 17 jopa 18-tnntisia työtpäiviä. Minä voisin 

mainita nimeltä useita huomattavassa yhteiskun
nallisessa asemassa olevia perheitä Helsingissä, 
jotka teettävät palv-elijattarellaan näin pitkän työ
ajan. Maataloudessa on myöskin yleisesti ta.pana 
s·e, että kotitalous-.pal v.eli}oilla, joihin -etupäässä 
luetaan palvelustytöt,, teetetään paljon pitempi työ
aika. kuin toisilla palvelijoilla. Jos renki pääsee 
työstä illalla varsinaisen työajan ly hennettyä, 
täytyy sen sijaan palvelustytön, jonka useissa ta
pauksissa täytyy päivällä olla kesän aikana 
maa.taloustyössä, tultuaan päivälEsaikana kotiin 
tehdä ruoka-aikanaan työtä, .ia tultuaan illalla 
työstä kotiin täytyy hänen hoitaa 'karjaa ja vie
lä karjanhoidon .päätyttyä täy'tyy hänen tehd<ä 
työtä keittiössä ta.i olla ,emännän apulaisena jois
s·akin muissa töissä, niin että kotitalouspalve!ija.t
taret maataloudessakin, sellaisetkin pal velija'tta
ret, jotka ottavat osaa. jossain määrin niihin töi
hin, joita tässä laki.ehdotuksessa mainitaan, mut
ta jotka eivät kuitenkaan 'tulisi tämän lain alai
siksi, jos kotitalouspalvelijat yleensä jätetään täs·
tä pois, joutuisivat he olemaan aivan vailla suo
jaa., tekemään rajattoman ,pitkiä työpäiviä, ilman 
että he voisivat mistään saada its-elleen turvaa. 
On siis aivan turha lähte~ väittämään, etteivät 
kotitalouspalvelijat voisi tämän lain alle sovel
tua, -ettei heidän työaikaansa tällaisella lainsää
dännöllä missään tapauksessa voitaisi järjestää, 
kuten on es.im. työväenasiainvaliokunnan pol"Va
riston itaholta väitet.ty. :He on ainoastaan järjes
telykysymys, joka, jos hyvää tahtoa on olemas
sa, voidaan aiva.n :hyvällä syyllä järjestää. 

Täällä ed. Hästlbacka huomautti, että tällainen 
työaikajärj-estely lainsäädännön avulla ehkäisisi 
henkilökohtaista vapautta. Luonnollis·esti 1se eh
käisee ty·önantajan h-enkilökohtaista vapau>tta, sil
lä hän ei tällaisen suo.ieluslain voimassaollessa sai
si rajattomasti pitää työväestöä työssä niin 11itkiä 
aikoja, kuin hän haluaisi, mut.ta ei se suinkaan 
estäisi työnt-ekijän henkilökohtaista va1pautta. Ei 
millään lailla, niin kauniisti kuin sitä on puhut
tukin, että kotitalous1palvelijat ja maatalouspal
V·elijat, erittäinkin ne, jotka {)Vat VUOsipalkkalai
sia, ovat perheen jäseniä ja heillä siis· siinä ta
pauksessa olisi hankaluuksia tämän lain voimaan 
astuessa, kun! he menettäisivät henkilökohtaisen 
vapautensa. Siihen täyt.yy huomauttaa, että meil
lä palvelija.ttaren ta'i palvelijan olo .peDheen jäse
nenä on vaan korupuheissa, mutta ei itse käytän
nössä, sillä tuskin yksi sadasta vuosipalvelijasta 
meillä voisi sanoa:, että häntä ed-es jossain mää
rin nideitäisiin samass'a arvossa kuten toisia per
hee~ jäseniä. Ei hänellä ole niitä vapauksia 
kuin muilla perheenjäsenillä on, niin että se vuhe 
on vaan lrorupuhetta, jolla käytännössä itse asi-
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assa ei ole mitään merkitystä. Ed. Hästbacka 
viittasi myös siihen, että j.os' työaika järjestettäi
siin ja säädettäisiin laissa määräys ylityön teos
ta, jo\taisi se s'iihen, että työntekijä laiskot~elisi 
varsinaisena työaikana saadaks-een tehdä yhtyö
tä. Minun mielestäni tämä väite tuntuu nauret
tavalta, sillä ei työväestö, tehtyään sen määrän, 
minkä laki säätää, enään niin Halukas ole tuota 
työtään jatkamaan, jos hänellä vain on mahdol
lisuus käyttää vapaa-aikansa muuhun kuin ras
kaaseen ruumiilliseen ty·öhön, että hän sen joh
dosta lähtisi ylityötä tekemään. E1kä työnanta
jan ole silti pakko teettää ylityötä, ellei se ole hä
nelle välttämätöntä, jos työntekijälläi sattuisikin 
siihen erikoinen halu olemaan. Kun lakiehdotuk
sessa on määritelty ylityön teettämisestä, kuten 
jo olen huomauttanut, niin se puolestaan vaikut
taa, että kesäaikana, jolloin tarvitaan pitempää 
työaikaa, 'jolloin kiireiset työt ovat käynnissä, voi 
työnantaja teettää verrattain pitkiä työpäiviä 115 
viikon aikana, vain sillä eroituksdla, että hänen 
silloin olisi tuosta työajasta maksettava kohtuul
linen 50 % korotus .palkkaan. On väitetty, ettei 
kesällä voitaisi 8-tunnin työaikajärjestelmän voi
massaollessa sellaisena, kuin se e'liintyy työväen
asiainvaliokunnan m'iet\innön ensimäisessä vasta
lauseessa, joka säätää järj-estetyn työajan siten, 
että huhti- ja syyskuilla voitaisiin tehdä 8lh tun
tia ,päivässä, touko- ja kesäkuulla 9· tuntia, hei
nä- ja elokuilla 9•1/2 tuntia päiväS'sä, ~~ä. sillä 
ajalla ei voisi mitenkään saada kiireellisiä töitä, 
heinänkorjuuta .i'a elonkorjuuta suoritetuksi, kos
ka työaika muka olisi liian lyhyt. Kun :täihän 
lisätään se a]ma, minkä ylityösäädös amtaa maa;n
mhisitajaille oi\keuden pidentää tuota työpäivää. 
niin siitä on seurauksena se, •että maa:nomistaja 
voi teettää joilla päivä enemmän kuin yhden tun
nin yolityötä, hän voi saada lähes 11-tuntiseksi 
työpäiväm 15 viikon aikana. Sen lisäksi on laki
ehdotuksessa säädös vielä eriikoisia tapauksia var
ten, jolloin voi vielä paitsi sitä määräystä, mikä 
on säädetty y1ityöstä, jatkaa työpäirvää visseissä 
tapauksi:ssa, niin että on väärä se väite, että työ
aika lyhenne'ttynä sellaiseksi, kuin ensimäis.essä 
vastalauseessa ehdotetaan, ehkäisisi meillä maa
taloustuotantoa ·siihen määrin, että me emme 
pystyisi omillamme enää tulema:an toimeen. Me 
emme ole nä~h:inkään saa:kka yleensä omillamme 
tulleet toimeen, emmekä me tule valstaisuudessa
ilman niillä tUilemaa.n toimeen. Mutta se, että 
meillä viim.·e aikoina on ollut puute -elintarpeista 
.ia .ioka ainakin eräillä tahoilla on väitetty joohtu
neen osaksi siitä, •että meillä nyt jo työaika maa
taloudessa on liian 1:\nhyt ja huomautettu, että jos 
s•e vielä lainsäädännöllä .iär.iestettä:isiin niin 

lyhyeksi kuin tässä työväenasiainvaliokunna.n 
mietinnön ens!imäisessä vastalauseessa ehdote
tawn, niin meillä kävisi siten, että meillä ensi 
vuonna tuskin enää, ellei kauppamarkkinat auke
nisi, olisi riittävästi elintarpeita., vaan meillä o:lisi 
yleensä näilänhätä olemassa, ehkä yhtä suuri kuin 
s:e on nyikyään, kenties suurempikin. Se että 
meillä viime &:itkoina ei ole kotimaassa riittävästi 
saatu viljatuotantoa ei suinkaan ole riippunut 
työa.i•3Jn pituudesta, •vaa;n monista muista syistä. 
Se on osaksi riippunut siitä, •että meillä 'ei ole 
tahdottuka:an .iärjes.tää viljantuotantoa si:ten, että 
kotimaisen viljantuo:tannon :a:vulla jossain määrin 
'Voitaisiin elinta:rvepulaa li!eventää. Meillä on 
viime vuosina sattunut tapauksia, joHoin :suurilla 
tiloilla vuoden'tulo on jätetty korja:ama;tta. Minä 
olin viime sunnuntaina til,aisuudessa kävelemään 
erääillä v•errattain huomattavalla tilalla Uudella
m:aalla .ia näin ihmeekseni, ·että siellä oli erittäin 
suuri us1eiden hehtaarien suuruinen ala viime vuo
den kylvettyä kamaa, jo\ka oli jäänyt syksyllä 
niittämärttä .ia korjaamatta. Silläkin ka.urramää
rällä, .ios se olisi korjattu, olisi ainakin muuta
man perheen puute ollut poistettu. Täli1aista on 
tapahtunut muuten userummalla> kuin yhdellä 
maatilalla Uudellamaalla. Muina vuosinakin on 
täinä .sota-aikana siellä täällä ympäri maruta sem
moisia tapauksia sattunut, ettei ole syksyLlä kor
jattu vuoden tuloa, vaan .iatetty se leikka:amatta 
syksyllä maam a:1le ·talveksi makaamaan ja siten 
on osaltaan aiheutettu nälänhätä. Ste on siis joh
tunut muista syistä, mutta ei suinkaan siitä, että 
meillä olisi, :kuten muutamalla taholla on väi
tetty, vuoima 1917 pyritty .ia sa:wtukin työaika 
useilla paikka~unnilla lyhennetyksi vapaMhtoi
silla työsopimuksillla maataloudessa. 

Jo vuonna 1917. ikun tämä sama hikiehdotus 
oli käsiteltävänä · työväenasiainvaliokunna,ssa ja 
tä:mä va;liokunta oli päättänyt pyytää mruatalom
valiokunnan lausuntoa, alsettui mwatalousvalio
kunta lausunnossaan siLle kannalle, •että V3Jliokuil
nan mielestä työnantajain työaika-kysymyksessä 
olisi tehtävä työväen mielten rauhoittamiseksi 
niin pi tkä1le meneviä myönnytyksiä kuin tuo
tantoa vaili.ingoittaJma•1rta on mahdollista ja silloin 
.io maatalousvaliokunnan ;toinen ja,osto asettui 
sille kannaUe että sen mielestä olisi mahdollist,a. 
maatalouden siitä kärsimättä lyhentää työ·aikaa 
keskimäärin 8 1 /'> tuntiseksi ympäri vuoden eri
näisillä rajoituksilla eri vuoden aikoina, eri kuu
kausina vuodessa. Nyt on kuiten~in työ.väen
asiainvaliokunnan enemmistö asettunut sille kan
nalle, että työaika ympäri vuotta on oleva 9-tnn
tinen. Sitäpaitsi on työväenasiainvaliokunnan 
enemmistö tänä vuonna asettunut pa;ljion taa:ntu
mukselliJsemmalle kannalle tässä asia8sa kuin 
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työväenasiainvaliokunta vuoden 191}7' toisilla val
tiopäivillä antamassa mietinnössä. Silloin teki 
työväenasiainvaliokunta toki eräitä ra;j.oituksia, 
määräten työajan pituuden eri vuodenailkoina. 
Mutta tässä valiokunnan enemmistön hyväksy
mässä lakiehdotUiksessa sallitaan sellainen poik
keus, että työaika saa viiden kuukauden aikana 
vuodess·a olla 10-tun:tinen enintään, ra.ioittrumatta 
edes sitä, minä ailkana vuodessa s'e saisi ,noin rpitkä 
olla. Sen lisäksi on valiokunnan enemmistö yli
työpalkka-perustetta määrätessään ottanut 3 
§ :ään sellaisen kohdan, joka tekee sangen vai
·keaksi useiden työläilsten aseman toisiin työläi
siin nähden, aiJheuttll!en sen, että useat työläiset 
saavat tehdä ylityötä ilman ikorotettua palillkaa, 
kun sen siaaan ;toiset työläiset voivat sruada yli
työstä korotetun palkarn. Sii:hen on nimittäin 
lisätty se •ehto, ·'että palkkruetuja määräiJtäessä on 
luonnossa suoritetut palkkaedut otettavrut myö·s 
huomioon, paitsi silloin ~un työntekijä asuu 
työnantajan kanssa samassa huoneustossa. Nyt 
on hyvin yleistä maata1oudessa että suuri joukko 
työväiestöä asuu työnantajan kanssa saimassa huo
neustossa ja silloin tähän luonnon etu.li!hin kuulu
vista pal[klkrueduista ei häin sai'si minkäänlaista 
yJlityökorvauS:ta. Siitä olisi taas sre SEml'aubena, 
kuten jo olen sanonut, että toiset työ•läiset saisi
vat ylityöstä täyden lmrv.auksen, kun tois·et sen 
sijaan jäis:ivät kokonaan vaille. Sen lisäksi on 
va,liokunn3Jn enemmistö ·hyväksynyt tähän laki
ehdotuksen 8 § :ään erään kohdan, joka antaa 
työnantaji:lle marutruloudess1a aivan raljattoman 
mahdoll1suuden rikkoa tätä lakia. Tänne on ni
mittäin lisätty pykälä, jotka myöntää askare
työssä, kuten työntekijän ajettavana olevan 'hevo
sen hoidossa, p~enempäin ajolmlujen korjauksissa 
ja niihin verrattavissa olevissa pikkutoimissa 
työnantajal1e oikeuden teettää pitempiä työ
a1ko,ja. Se on siis poikkeus täs,sä sääidetystä työ
ajasta. Tästä voi johtua se, että voidaan miUoin 
hyvänsä järjest~ä tuollaisia muka pieniä pikku
toimia, 'kuten ajokalujen korjauksia ja s,en sellai
sia, joi:lka itse asiassa eivät ole mitääm pikkuteh
täviä, mutta joissa itse asiassa voi mennä tunti 
ehkä parikin, ja jota void,aan järjlestää melkein 
joka päivä, ja sillJoin ne työläiset maataloudessa, 
ne muuten jotka joutuisrivalt tämän lain alaisuu
teen, joutuisivat si'iihen asemaan, että heillä olisi 
työaika mjoitettu paperilla, mutta ei suinkaan 
itse käytännössä. Tätä vastaam voidaan väittää 
se, kuten esim. työväenasiainvaliokunnassa jot
kut väittivät, ettei sitä suirnkaan voida katsoa 
kovinkaan suureksi ylityöksi, jos sa:ttuisi jos;ta
kin valj.ais.ta rahje 1kaiJkeamaan ja se on 10 pilci
langan pistolla neulottava kiinni, mutta se on 
harvoin kuin seHa:Lsin pikkutöitä päästään teke-

mään, josta päästään 10 pikilangan pisrtolla. 
Useimmissa ta:paulrnissa voidaan järjestää s·elllai
sia ajokalujoo ikorjauks·ia, jO'tka kestävät palj·:>n 
enremmän kuin 10 prkilangan pistoa kestäisi. 
Sitten on myöskin työväenasiai:nvali,okunnam 
enemmistö asettunut ra.ngaistusmääräy~siin näh
den samalle kannalle kuin yleensä porvaristo on 
asettunut, että rangaistusmääräysten cpitäisi olla 
mahdollisamman lleviä, niin että työnantajat 
yleensä voisivat rilkko\1 lakia mahdollisimman 
paljon. Kun siis tämä :t'sia m1enee suureen cvalio
kuntaan, esittäisin minä valiokunna:n huomioon 
otettavaksi tämän työväJenasiainvaliokunna.n mie
tinnön ensi vasta.lauseessa ehdotetut muutokset 
tähän lakiin. Minun mielestäni nämä muuiJJoseh
dotukset eivät sui,nka~n ole sellaisia, ettei niitä 
voisi käytännössä toteuttaa työaikallin ja muihin 
määräyksiin näihden, jos vain on hyvä tahto ole
massa ja jos tosiaan on h3ilua meillä sa.a:da rau
hoitetuksi yleimen mielipide, luoduksi yhteiskun
nallinen rauha maa:hrumme, joiJa työväestö meillä 
kut-en muuallakin nyt odottaa tältä eduskunnalta 
itselleen tosiaankin jonkunlali:si:a parannuksia ja 
eritotenkin työ·ai:lm.an näihden. Ylima1ka:an muis
sakin maissa nykyaikana pyritään järjestelemään 
työailkaa lainsäädännöllä ja suostumaan työnteki
jäin oikeutettuihin vaatimu'kssiin ja meillä työ
vwestä on myöskin lähtenyt odottacva1le kannalle 
odottaen, että meillä nyt vihdoinkin porv.aristo 
a:lkaisi huomata, että Suomessa on ·toinenkin kan
san osa, joJla täytyy olla myö,skin orkieukisia ·eikä 
ainoastaa:n velvollismlik.sia huolimatta si~tä vaikka 
meillä viimeaikana on asetuttu hallitsevan luokan 
taholta aivan päincvastariselle kannalle: työväestöl
lä ei sa'a oUa mi,tään oikeuksia, mutta mahdolli
simman pruljon vehollisuuksia. 

Ed. S i 11 a n pää: Kaksi viimeistä puhujM 
ovat suurelta osaltaan lausuneet samoja asioita, 
.ioita aijoin kosketella. Supistuu siis aivan lyhy
een. V aliakunta on tästä mietinnöstä ·ensiksikin 
sulkenut kokonaan ulko:puolelle 'kotitaloustyöläi
set . .Se on mielestäni suuri virhe, sillä jos laki sel
laisenaan tulee hyväksytyksi, niinkuin työvä
enasiainvaliokunta on ehdottanut, niin 'tulisi lain 
sovell uttamisessa ainaista ristiriitaa. On suuri 
osa kotitaloustyöläisiä, ,jotka osin myös hoitavat 
karjataloutta ja on vaikea silloin sanoa, milloin 
he kuuluvat lainalaisuuteen, milloin ei. On vai
kea silloin määritellä, milloin lakia. rikotaan, kun 
asia on tällainen. On myöskin omituista, jos sa
massa talossa olevista työläisistä toinen kuuluu 
suo.ieluslainalaisuuteBU, toisella saatetaan teettää 
kuinka pit.kiä työpäiviä tahansa. Kun eduskun
ta vuonna 119110 päätti allekirjoittaneen anomuk
sesta. tutkituttaa niitä .epäkohtia., joita. kotitalous-
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alalla on olemassa kotitaloustyölä.isi.Ln, varsinkin 1 

alaikäisiin työläisiin nähden, oli eduskunta sil- 1 

lain .päätöksestä yksimielinen. Nyt on kuitenkin 
kulunut 91 vuotta tuosta päätöksestä ja hallitus ei 
ole toistaiseksi ainakaan mitään näkyvää saanut 
aikaan. 'Tämä mielestäni on omiaan näyttämään, 
että kotitalousalalla työskenteleviin nähden -ei 
hallituksella ole haluakaan mitään suoj€luslain
säädäntöä aikaansaada ja samaa osoittaa myöskin 
työväenasiainvaliokunnan mietintö. Kun suuri 
valiokunta saa asian käsitelläkseen, tahtoisin eväs
tää valiokunnan jäseniä sillä, että v·aliokunta ot
taisi ensimäisessä vastalauseessa olevat esitykset 
huomioonsa. Mielestäni tämä laki, jos S€ ·hyväk
sytään työväenasiainvaliokunnan ehdotuksen mu
ka·an, tulisi perin puutteelliseksi ja kuitenkin se 
suuri työläisryhmä, joka t.yöskentelee kotitalou
d-en .alalla, olisi myöskin saata.va lain suojan alai
suuteen. Minä siis toivon, että suuri valiokunta 
ottaa huomioon täällä ·esitetyt näkökohdat. 

(Puhetta johtamaan tulee e n s :j m ä i n e n v a
r a p u h e m i e s K o t o ne n.) 

Ed. Tr h u n e b e r g: Mlinä -en kuulu ni!ihin, .iot
·ka luulevat, että paljot lait tekevät ihmiset onnel
lisiksi. Minä luulen, että on paljon terveelli
sempää, että kehitys saa käydä vapaasti ia että 
ihmisen vapautta -ei k·a.ikenlaisilla. säännöksillä ra
joiteta siinä määrässä, että hän lopulta muuttuu 
jonkinlaiseksi koneeksi, joka tuntee kaiken työn
sä olevan pakkoa eikä edes va.paa-aika ole sellai
nen, jonka. 1hän 1sa•a käyttää mielensä mukaan 
oman kehityks•ensä hyväksi. Mutta sittenkin mi
nä katson, että lainsäädännön 1pitää suojella kaik
kia ihmisiä, .ja on suotavaa siis, että työväki saa 
sellais<m suojeluksen, että se todeUakin sen tur
vissa voi elää ja olla. En katso millään lailla, 
että yhtä työväenluokkaa tai yhtä ammattiluok
kaa tarvitsisi suojella BUemmän kuin toista. Nyt 
kun meidän kehityksemme · on mennyt si~hen 
suuntaan, että jo melkein kaikilla työaloilla. on 
olemassa säännöksiä sellaisia, jotka. todellakin 
suo.ielevat työ•väkeä., niin minär olen sillä kan
nalla, että tietysti myös maanviljelyksen työnte
kijäin pitäisi saada sitä suojaa, jota he tarvitse
vat. Mutta näiden joukkoon kuuluvat myös var
maan n·e suuret työläisjoukot, jotka. työskentele
vät kotitalouden alalla, maataloutta harjoittavissa 
perheissä. En ole sitä mieltä, ·etteivät nämä kuu
luisi niihin maatyöläisiin, joiden täytyisi olla tä
män lain suojassa. En ymmärrä niitä, jotk.a sa
novat, -että näitten aika on sellainen, -että siitä ei 
vo1s1 säätää jonkunlaista lakia:, joka voisi olla 
eduksi työntekijälle ja työnteettäjälle ja että hei-

dän aikansa ja heidän toimensa olisi niin mutkal
lista ja vaikeata, ettemme hyvällä tahdolla voisi 
niitäkin suojata jonkunlaisilla määräyksillä ja 
työpäivän pituud-en raj.oituksilla. S\entähd·en mi
nä asettuisin niiden kannall-e, jotka katsovat, että 
tähän lakiin, silloinkuin määrätään niitä -erilai
sia työaloja, jotka maanv'iljelyksessä löytyvät, 
täytyisi välttämättömästi myöskin mainita ko:ti
talous. Toivoisin, että 1 § tässä laissa muutettai
siin sellaiseksi, jos tämä laki täällä muuten tuli
si hyväksytyksi, että siinä mainitt.a.isiin ensin 
maanviljelys, sitten kotitalous, kolmanneksi ko
tieläinten hoito j. n. e. Muuten luul-en, että tä
mä lakli kyllä työtuntimääriin nähden ja muuten
kin voisi tulla sovellutoetuksi myöskin kotitalous
väkeen nähden. Aivan varmaa on, että kotipal
velijat, perhepalvelij.at, aivan li·~an kauan ovat 
olleet" ilman lain suojaa, jota on ko·et€ttu antaa 
kaikille muille työntekijröille. Minä tahdon sa
noa, -että se on sentähden, että tämä asia enemmän 
kuin mikään muu !koskee ,jokaista ·kansalaista, 
sillä .iokainen on sen ·kanssa hyvin suur-essa mää
rassa tekemisissä ja näille työläisille on moni 
kansalainen hyvin suuressa määrässä kiitollisuu
den velassa siitä onnesta, mikä ·hänen perhees
sään on. Jos -ei näitä suojella, jos ei heidän työ
aikaansa rajoiteta, jos ei heillekin suoda sitä lain 
turvaa, kuin muille työläisille, niin on selvää, et
tä kaikki, jotka kyken·evät ja voivat, pyrkivät 
pois tehdastöihin ja muille sellaisille aloille, jois
sa suodaan s-ellainen vapaus, niinkuin jokainen 
ihmiinen tarviisee. iS>8lltähden [uulisin, että työn
antajan oma intressi vaatisi, että taloustyöväen 
oloja turvattaisiin, niin että ·heillekin säädetään 
vapaatunteja .päivällä ja muutenkin rajoitettu 
työaika.. T1ämä ei ole ollenkaan niin vaikeata 
tehdä, kuin ylimalkaan luullaan. S.anotaan, et
tä nämä työläiset eivät ole likeisoessä tekemisessä 
maatalouden kanssa. M;inä luulen, 'että monessa 
maalais.perhoo.ssä hyvin palj.on näillä on h)kemis
tä maanvilj-elyksen, elai:nhoidon ja kaiken senlaa
tuisen tehtävän kanssa. Praktillis-esti on vaike
ata. sanoa, että tämä on puhtaasti .perheenpalve
lija ja tuo on puhtaasti maanviljelykseen kuulu
va palv-elija. ·Sentähden olen niiden kannalla, 
jotka. välttämäHömästi tahtovat .saattaa kotipal
velijatoimen turvallisuuden tämän saman lain 
suojaan. Minä luulen muut>en, että tämä laki täs
sä muodossa -ei tule vastaamaan sitä toivomusta, 
joka meillä kaikilla on maataloustyöväen suoje
luksesta. Tämä laki, sellaisena kuin se nyt on 
ehdotettuna työväenasiainvaliokunnan ehdotuk
s-essa, minun mielestäni kyllä voisi jossain mää
rässä vastata niitä toivomuksia:, joita. voi vaatia 
tällaiselta k-eskikokoisilla ja suurilla tiloilla. Mut-
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ta pikkuvilj-elijälle, jolla vain on yksi tahi kaksi 
palvelijaa ei tule olemaan aivan tyydyttävä, sillä 
se on esim. vapaa-ajan suhteen vaikea pientilalli
sen toteuttaa niin suotavaa, kuin muuten onkin, 
että aina myönnettäisiin koko päivä kerrallaan 
tahi 30i tuntia kerrallaan tahi kaksi kertaa vii
kossa 15 tuntia vapaa-aikaa joka palvelijalle. 
Luulen, .että olisi asialle eduksi, että täällä koe
tetta~·siin .säätää sellainen laki, .ioss·a ;palvelijan 
vapaa-aika olisi niin määritelty, että se olisi so
puso!innussa hänen työnsä ja toimensa kanssa pien
viljely ksessäkrin. Minä toivoisin se.ntähden, jos 
tämä laki menee suureen valiokuntaan valmistet
tavaJksi, niinkuin luultavaa on, että suuri "alia
kunta koettaisi ajatella, millälaiHa tätä lakiehdo
tusta v·oitaisi muuttaa sellais~ksi, että siinä teh
dyt määräykset vapaasta ajasta j. n .. e. voisivat 
tulla sellaiseksi että niiltä voisi sovelluttaa myös
kin p]enviljelystil•oilla ja. sellaisis,sa pailmissa, 
joi1ssa ei ·ole emäntää tahi sellaisissa pai:k!oissa, 
joissa ei oJ.e isäntää, tahi s.ellaisilla pientiloilla, 
joissa ei isäntäväki itse a'su tilallaan. 

Ed. L € i n o n e n: Täällä on sanottu, että i 
jos• työpäivä pienviljelyksessä lyhennetään tai ' 
työpäivän lyhennys ulotetaan pioenviljely kseen, 
niin silloin pienviljelys ei kannata. Tämän 
kysymyksen va:;tustajat eivät näe m1ssaan 
muussa vikaa huonoon taloudelliseen asemaansa !. 

kuin työpäivän lyhennyksessä ja vihollistmsa 
niissä työläisissä, jotka sitä vaativat. Ne eivät 
näe vihollistaan siinä kapita.listis·essa k€hity kses
sä, joka on herdät vuosi vuodelta syössyt pois 
tiloilta.an. Jos 210 vuotta takaperin Pohjanmaan 
pikkutilalliselle olisi sanottu, että on maassam
me nouseva kapitalistinen t.eollisuus, .puutavara
teollisuus, joka tulee vai:kuttarl'taan murhaavasti 
teidän taloudelliseen asemaanne j1a ennen pitkää 
sillä kehityksellään syöksemään teidät .pms tiloil
tanne, niin varmasti, jos sen sanoja olisi ·ollut työ~ 
väewpuhuja, hän olisi saanut lähteä saamatta yö
sijaa talossa. Nyt ovat ehkä vähän viisastuneet 
nama pikkutilalliset. Ovat viisastuneet siitä 
syystä, ·että us€at Pohjanmaan lpikkuvil.ielijät 
ovat sortunoot mailtaan kapitalistisen kehityksen 
vaikutuksesta. Nyt ova:t tukkiyhtiöitfen mailla 
vuokralaisina, heidän lapsensa ovat saaneet läh
teä kotikonnuiHaan .palkkatyöläisinä lisäämään 
palkkatyöläis1ten suurta reserviarmei.iaa, käyvät 
joskus näitten samoj-en tukkiyhtiöit.ten töissä 
palkkatyöläisinä saaden niin pientä palkkaa, kuin 
nämä tukkikapitalistit heille suvai•tsevat maksa,a. 
He}dän täytyy lukea tukkiyhtiöitten lehtiä, täy
tyy kaikella tavalla alistua heidän mi-elipiteensä 
alle siitä syys,tä, että .ios he heitä vastustavat, 

sortuvat he tuolta vuokratulta maaltansa.kin 
.pois. Kyllä näistä useat ovat sentään huoman
neet, kuka on ollut ·heidän vihollisensa, mutta se 
huomio on tapahtunut liian myöhään. Pohjan
maan pikkuviljelijöistä useat ovat sortuneet palk
katyöiäisiksri ja pois tiloiltaan. Pienvilj-elystä ei 
tapa ty•opäivän lyhennys - se tulee sitä elvyttä
mään - mutta pienvilj-elystä tappaa kapitalisti
nen kehitys, puutavarakeinottelu, j:ota viime ai
koina häikäilemättömästi on harjoitettu. Se on 
:sortanut satoja. pikkutilallisia. tässä maassa pois 
tiloiltaan. Nämä eivät ole nålmeet vihollista sii
nä kehityksoessä. T'äytynee merkitä erään sosia
listis-en taloustieteilijän, Kaarlo Kautzkyn lau
sunt.o, jossa hän sanoo, että pikkutilallisluokka on 
luokka, joka ei koskaan tule näkemään siinä k-e
hityksessä, jonka. jaloissa se tapp~elee elämästä 
ja kuo,lemasta, vihollista muussa kuin työlä~s.essä. 
Kun ajattelee sitä väitettä, joka täällä on tuotu 
esille, niin varmasti jokainen rehellinen ihminen 
tulee siihen käsitykseen, ettei suinkaan pikkuvil
jelys pysy pystyssä ainoastaan sillä, et.tä siinä 
teetetään mahdol1i·simman \P~Itkiä työpäiviä, vaan 
pysyy se pystys,sä sillä, 'että sitä koetetaan kai
killa muilla tavoilla, jos se nähdään ta.r.peelliseksi, 
avustaa ja turvata, eikä suinkaan sillä, että tämä 
kourallinen työläisiä, jot.ka. ovat pikkutilallisten 
palveluksessa. maassamme, tulevat hirv-eän pitkien 
työpäivärasit.ust.en alaisiksi. 01isi aika pikkuvil
jelijäin tämä s-eikka jo huomata. Minä olen puhu
tellut useita niita pikkuviljelijöitä Pohja.nma:ana, 
jotka ovat sortuneet tiloiltausa. Minun isäni on 
yksi niitä, jotka ovat sortuneet tukkiyhtiöitten 
keinottelun tähden. Useat toiset lapsuuteni tove
rit, pikkuviljdijäin lapset ovat saaneet lähteä 
palkkat.yöläisiksi 'eivätkä ole voineet nämä pikku
viljelijät turvata lastensa asemaa, ei myös,kään 
omaa asemaansa, kuten jo edellä mainitsin. Tätä 
kehitystä, tätä järjest-elmää, jonka jaloissa todella
kin ,pikkuviljelijät tap'Pel.evat -elämästä ja. kuole
masta, olisi' heidän katseltava yhtä hyvin vilholli
sena. kuin niitä muutamia ehkä alaikäisiä renkejä 
.ia naispalvelijoita, jotka hekin ehkä vaativat itsel
lensä työpäivän lyhennystä. Kun tämä työpäivä 
ei olekaan varsinaisesti laadittu 8-tuntiseksi, sillä 
tässähän on muutoksia, s-e tulee vain keskimäärin 
8-tuntiseksi, jopa lakiehclot.us menee niin pitkälle, 
että 9 % tuntiakin saa tehdä t:v"ötä tärkeimpänä 
vuodenaikana, niin ei luulisi voitavan rehellisellä 
omallatunnolla tätä lakiehdotusta vasltustaa. Minä 
uskon että kun !210 vuotta mennään vielä eteen-· 
käsin, niin pikkutilallisetkin, j•otka täHä hetkellä 
näkevät palvelusväessään viholli!ensa .ia sen 
ainoan syyn joka heitä sortaa. t.iloiltansa, ovat 210 
vuoden perästä tulleBt toiseen käsitykseen. En 

62 



484 Torstaina 22 p. toukokuuta. 

uskalla väittää että he sortuvat tukkiyhtiöiden 
keinottelun alaisina, sillä ehkä tulevaisuudessa 
sille keinottelulle myöskin v·oidaan saada lain 
säätämää tietä sulku. Mutta uskallan väittää että 
kapitalistinen kehitys vaikuttaa sithen suuntaan 
eitä he tulevat sortumaan tiloiltansa, sri.llä niin on 
kapitalistisen kehityksen laki kerta kaikkiaan 
että se sortaa pikku eläjät ja johtaa pääomat suur
ten keinottelijain käsiin. }linä uskon että 20 vuo
den perästä nämä ihmiset ovat tulleet toiseen käs&
tykseen, mutta se on silloin liian myöhää. Diekö 
sitten asia niin ettei .sitä vo~da auttaa. 

Täällä ed. Niukkanen lausui erään huomattavan 
seikan, jonka panin mielihyvällä muistiini. Hän 
lausui että näistä pieniviljelijöistä ovat useat sel
laisia, jotka eivät osaa .edes nimeään kirjoittaa. 
On ilab.uttava todistus, ei ilahuttava siitä syystä 
että ne ihmiset ovat niin alha~sella sivistystasolla, 
vaan siitä syystä, että yhteiskunta on heitäkin 
kohdellut sillä tavalla ettei :se ole heille antanut 
tilaisuutta enempään sivistyksen. saamis-een kuin 
tässä ed. Niukkanen mainitsi. Pyrkikää siis toista 
tietä korjaamaan asemanne tekin, eikä sillä tavo'in, 
että teette mahdollisimman .pitkiä työ,päiviä. 

Milinä myönnän että tämä laki tulee tuomaan vai
keuksia, myönnän ·että siinä löytyy mon~mlai:sia 
vaikeuksia, mutta eihän voida ajatella että ne vai
keudet olisivat voittamattomia. Hyvällä syyllä, 
.ios heissä hyvää tahtoa löytyy, tämä laki v·oidaan 
hyväksyä ja s·e on onneksi ei ainoastaan työväes
töHe vaan teille itsellennekin, ja se >on ennenkaik
kea onneksi lmko yhteiskunnalle. Siis siltä kan
nalta pitäisi työväensuojduslainsäädännön aina 
lähteä. Siitä ajatulksesta lähtevät useat vapaamie
liset porrvarilliset taloustieteilijät ja siltä kannalta 
olisi sitä asiaa ajettava, sillä miel·ellä että se ei ol·e 
yksinomaan työväestön etu, vaan se on koko yh
teiskunnan .ia se on myöskin pikkuviljelijäin it
sensä oma f!tu. 

Ed. G e b h a r d: Täällä tahdotaan nyt sa
man lain alaisiksi yhdistää niin erilaiset työalat 
kuin ova.t maataLoustyö ja kotitaloustyö, ~Siihen 
luettuna kotitaloustyö semmoisena kuin se esiin- . 
tyy esim. ka.upungeissa.. V aliakunta ei ole sitä ! 

t~hnyt ja minä luulen, että nämä molemmat työ- : 
alat ovat niin erilaisia, että niitä ei voida.kaan 
säännöstellä yhdenmukaisten määräysten mu
kaan. Se m]kä tekee, että kotitaloustyötä ei voi
da yhdistää samaan lakiin, jonka kautta säännös-

. tellään maataloustyö, on, että nämä molemma.t 
työalat ·ova.t niin ·eriluontoiset . 
. Ensiksikin • on työ kotitaloudessa e.rotukseksi 

maataloustyöstä, aivan epämääräiistä laatua. On 
hyvin vaikeaka, voisi melkein sanoa mahdotonta 

aina edeltäkäisin määTätä, koska, missä, millä ta
valla ja missä laajuudessa kotitaloustyöntekijäin 
työtä tarvitaan. Työntarve on usermmiten sen-

·luontoista, että se on heti tyydytettävä, us,ein sil
läikin tavoin ettei sitä edeltäkäsin ,suoritetulla 
työllä voida suorittaa. Sitä .ei v~oida Jwmpensee
rata esim. sen kautta, että toisena päivänä teh
dään enemmän ,kuin toisena. Se ei ole verratta
vissa teollisuustyöhön, missä työntekijä tulee ja 
menee kellon lyönnin mukaan, eikä se ole edes 
v·errattavissa maata1oustyönte:kijän työhön, sillä 
tämä voi aivan hyvin jättää auransa 'J)ellol1e, sil
loin kun vellikello ~soi, tai jättää lantakuorrman
sa silloin kun työaika on ohi. On mahdotonta 
järjestää tai mieluummin voisi sanoa on mahdo
tonta pusertaa työt kodissa määrättyyn sarjaan 
tai määrättyyn lukuun toinen toisensa 'perästä 
seuraavia tunteja, joiden kuluessa työintensiteet
ti oli'si yhtä suuri kuin mikä se voi olla teollisuu
dessa ja .osaksi esim. cpuimaikoneen ääressä. Tämä 
senvuoksi, että ikotitalousaskareet ovat luonteel
taan sellaisia, että ne tarvitsevat vuorotellen 
suurempaa, vuorotellen aivan pientä työvoiman
ponnistusta. Pyydän esimerkiksi ainoastaan huo
mauttaa siitä, miten helpcpo kotitaloustyönteki
jän työ on, kun hän on pannut, sanokaamme, her
nekeiton tulelle ja voi odottaa pari tuntia jonkun 
helpon käsityön ääressä siksi kuin ateria vailmis
tuu. 

Juuri se, että kotitaloustyötä ei voida tällä ta
voin intensiivisesti suorittaa v:issin tuntimäärän 
kuluessa, tekee, että sitä ei voida yhdistää srumaan 
lakiin, joika säännöstelee maataloustyötä. Mutta 
se eroaa myöskin toisessa suhteessa. Kotitalous
työntekijän suhde työnantajaansa on mieskoh.tai
nen suhde sen sijaan kun maataloustyöntekijä 
useimmiten- on tietysti poikkeuks'ia, mutta ei 
pidä ottaa kiinni ~cpoikkeuksista - normaaEsesti 
voi tehdä työnsä metsässä, pellolla. ynnä muualla 
ilman että hänen tarvitsee olla siinä a[ituisessa 
mieskohtaisessa suhteessa työnantajaimsa kuin 
mitä - normaalisesti - tapaMuu kotitaloustyös
sä. En kiellä, etteivät nämä molemmat työ.al.at 
usein myöskin voisi oHa toinen toistansa hyvin 
lähellä, vaikkapa tulla kongruenteiksi, mutta tä
mä seikka vaikeuttaa vain koko tämän wsian sel
vittäm]stä. Kun ne !kumminkin ovat luonteeHaan 
erilaisia, on toisenlainen suojeluslainsäädäntö laa
dittava kotitaloustyöntekijöille kuin maatalous
työväelle. Minä siis en vast3Jväitteelläni tahdo 
sanoa, ett~i suojeluslainsäädäntöä kotita:lous.työn
tekijöille tarvittaisi. Minä luulen cpäinvastoin 
aivan kuten ed. Thuneberg, että sitä tarvitaan, 
sillä epäilemättä ja vaikka on tunnustettava, että 
paljon on hyviä koteja., niin on myöskin semmoi-
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sia koteja, jotka rsuunnattomasrti koettruvat eksrplo
ateerata kotitaloustyöntekijän, 1Jalvelija;n, työvoi
maa. On olemassa tällä alalla epäkohtia, jotka 
todellakin vaativat lainsäädännön väliintuloa. 
Monessa kohdin käy,tetään tunnottomasti esim. 
nuorten työvoimaa. Usein tapahtuu ja tämä on 
varsinkin monessa pikkukodissa kaupungeissa 
tapana, että ajattelemattomasti ra:joitetaan pal
velijan iltalepo j.a usein yöle:pokin. Lisäksi on 
toisia epäkohtia. Pa1velijalla on varsinkin kau
pungeissa ja myöskin maalla usein hyvin kehno 
mailmuhuone. Hän saa. usein olla il:man taloudel
lista tukea, kun sairaus tulee. Paljon muita epä
kahtia voi olla, joil'k:a vaa.tiva.t, että tälläkin alal
la jotakin on tehtävä. 

Mutta minä luulen, että niistä syistä, jotka 
aluksi esitin, kotitaloustyöntekijän suojelus on 
laaditta;va aivan toi,sten linjojen mukaan kuin 
maiatal:oustyöväen SU•ojelus. Sen sij.aan erttä maa
taloustyösrsä nyt aiotaan määrätä vissi maksimi
työpäivä, niin voisi ajatella, että kotitaloustyön.
tekijöille päinvastoin määrätään esim. vissi lepo
aika. Varsinkin olisi tärkeätä, että määrättäi
siin hänelle tarpeellisen pirtkä yölepoai\k:a, vielä 
viikottainen loma-aika ja kaupunkilaisille kesä
loma. Niinikään olisi hänelle lain kautta mää
rättävä kunnollinen makuuhuone ja niin pois
päin. Mutta kaikki tämä vaatii erityistä hartkin
taa; sitä ei voida yhdistää tähän lakiin, joka on 
laadittu silmällä pirtäen maataloustyönte:kijöitä. 

Valiokunnassa onkin ollut 1JUhertta siitä, että, 
koska tällaisia epäkohtia tunnustetaan, jotakin 
olisi tehtävä niid.en poistaJIDiseksi ja että näin ol
len rmietintöön olisi liitettävä erityinen ponsi, joka 
olisi tarkoittanut jonkunlaista kehoitusta halli
tukselle tässä suhteessa. Mutta valiokunnassa 
ilmoitettiin, että edus\k:unta vuonna 1910 on pyy
tänyt hallitukselta tutkimusta kortitaloustyönte
kijäin oloirsta ja ,niiden tuLosten nojalla erityisrtä 
suo.ieluslakia palvelijoille tai ikotitaloustyöntaki
jöille. Kun näin on asianlaita ja valiokunta lisäk
si otti selvää siitä, kuinka pitkälle tämä asia oli 
tullut, ja silloin sai tietää, että hallitus on jättä
nyt tämän asian Sosialihallitukse'lle, jätti valio
kunta asian sikseen. Tämän johdosta ei myös
kään eduskunnalla nyt ole syytä mennä ennakol
ta määräämään kantaansa tässä asiassa, josta juu
ri on tulossa tutkimus ja sen nojalla ~toivottavasti 
esitys. 

Ed. T h u ne b e r g: Ed. Gebhard on erittäin 
selvällä tavalla todennut, mitä ed. Sillanpää ja 
Lehtokoski ja minä olemme tuoneet esille, nirmit
tåin, eWi on ihan välttämätöntä, että myös tämä 
työläisjoukko saa sen suojeluksen laissa, jota se 

-----

tarvitsee. Minä ihmettelen sitä suurta malttia, 
jolla ed. Gebhard on odottanut ja vielä odottaa, 
vaik!ka hän tietää, että jo vuonna 1910 on lausut
tu sellainen toivomus hallitukselle, ~että tässä asi
assa olisi jotakin tehtävä. Kun tämä asia nyt 
tänään on esillä, täytyy myös lukea tämän lain 
päällekirjoitus, jossa sanotaan, että tässä on ky
symvs ainoastaan työajasta maataloudessa. Siinä 
ei ole kysymys palvelijain sängystä eikä muus
takaan hyvinvoinnista. Jos me kerran säädämme 
lain, joka rajoittaisi työaikaa maataloudessa, ja 
kartsomme, että tämäkin työväen joukko kotita
loustyöväki kuuluu juuri niilhin työntekijöihin, 
joita maataloudessakin tarvitaan, niin on luon
nollista, että voimme rajoittaa hf.'idänkin työai
kaansa. Jos säädetään, että maatalourdessa tarvi

. taan 9 tuntista työpäivää, niin voi olla mahdollista, 
että tultaisiin kortitaloudessa myös toimeen ly
hemmällä ajalla, kuin mitä nyt tällä !kertaa käy
tetään. Sanotaan, että palvelija on toisessa ase
massa kuin toinen intensiivisen työn tekijä, sa
notaan, että hänellä on sellainen hauska, vaihte
leva toimi rokankeiton ja rhelpon käsityön välillä, 
mutta se, jalka on seurannut näitä oloja köyhis.sä 
perheissä, tietää, minkänäköinen se helprpo työ 
roka.n ääressä sen kypsymistä odottaen on. Mi
nä luulen, että jos työnantajat ja kortien isännät 
ja emännät ja lapset koettaisivat itse säännöstel
lä omaa elämäänsä, niin että he eläisivät täydel
lisesti säännöstellyllä tava'lla, niin voisi monen il
lan ·työ tulla paljon lyhkäisemmäksi ja ,työaika 
tulla käytetyksi niin, että saataisiin lyhyemmäl
lä omaa elämäänsä, niin että he eläisivät täydel
sa 'Oli' kolw joukkro sellais,tia väikeä, j!oka voi otta,a 
·osaa tpalverlija'n työhön ja sillä helrpottaa hänen 
ty.ötänsä, ja niin tullaan rerintomaisesti toimoon 
pa'lv-elijan rkaiLssa j,a. lyhyemmän työraj~an kranssa, 
.ios muutkin ryhtyisivät toomeen. Sentähden luu
len, että on ollut täysi syy esittää mäläräyksiä tYlö
ajan rajoittamirsesta. ilwtita'louden ja, perheparlveli
joit.tf:m työlpäivän pituuteen ja lepohetkiirn näh
den. 

Ed. 1S i 11 a. ni'P' äJ ä: Twällä on tahd!ottu väit
tää, että jpal velijan työsu1hteet j,a, rolot ovat' ni:in 
oleellisesti tois-enlaiset kuin muiden työläisten, ja 
ettei :heidän työnsä' oLe nirin epätterveellinen eikä 
ikävä kuin teo:Uisuustyövä-eru, j,oteru heidän työai
kaansa ei irarvi,tsisi siHä tavalla hchentää kuin 
muiden. :lVIinusta ed. 'Thuneherg lausui varsin 
sattuvasti .päi.nva,staisen todistehm. :Minulla on 
eräsr kirjanen palvelij,ain oloista ju'laistu v. 1911, 
jossa m. m. main:ita,an tilastoa kuo~'evaisuudesta 
eri ammateissa. 1Siinä sanotaan, ·että meillä tää.l
lä Suomessa, kuu saätyläisnaist,en. ilmski-i,kä oli 
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59 vuioH.a, oli pahelijain 3·9 vuotta, Amerikassa 
kuoli 1,000 palvelijaa k•oht~ noin 17,1 %, muilla 
aloilla 5 ja 4 %. Tt1mä näyttää., että pahelijan 
ammatti ei sittenkään ole n:,in erinomaisen: ke
huttava ja että •on syy·i;ä ehkä 1Ememmän •kuin 
luuUaan:ka·a•n kiinnittää siihen huomiota. On 

· luo.nnollista., ·etl.tä nilin kauan, kuin jätetäiän tämä 
ryhmä lain suojaa vaille, tapahtuu, että kai:kki 
par.empi aines ehdottomasti siirtyy toisiin ammat
teihin ja palvelukseen tulee jäämään ainoastaa·n 
sellaiset, jotka ovat - sanoisinklo - he]kompia 
ol:ioita yhteiskunnassa., j.otka 'eivät .ole kyllin pys
tyviä muita. amma,tteja saa:maan. Luin ä:sket.täin 
erään ruotsi.n.ma.ail.ais,elll, Elsa. 'Tö·rnen:, k·irjoitta
maa. •kirjast·a nimeltä ,:So'lidar", j·ossa. selostetaan, 
millä tapaa perheiss'ä. voitaisiin .i!ärjest·ää ~yöt 
n:iin, että päästaisii.n vähemmällä työvoimalla ja 
lyhyBmmällä työajalla. :'Dämä kirjanen ei suin
kaan palvel1jan kannalta ole erinomaisen kehut
tava, mutta suosittelisin sitä perheenemäntien 
lu-ettava.ksi siitä syystä, ·että tässä näytetään, 
mitenkä volidaan työt perheessä järjestää 
ni'in, että ne mahtuvat lyhyempäänkin työaikaan. 
On s'anottu, että on mahdotonta perheessä saada 
työoloja. järjest,etyk!si .niin, että sa•a.tais·ii.n v;ssi 
rajoitettu työaika käybnnös:sä toteut:eimrksi. Ei
väthän cpalvelijat ole vaatineetkaan, että heidän 
työnsä täytyy allo,;aa klo 7 aamuUa, Lop1pua klo 
3 lt.a,i 5 illaU.a., niinkuin on väitetty;, vaan ettlä. 
hei.d:äJn työnsä. v.oidaan järjestä1ä •olosuhteiden 
mukaa•n. Kun tämä lakieh:dotus, joka .nyt on 
esillä, koskee ma.atY'öläiso'loj.a,, niin ·On •mi'elestäni 
suuri virhe, jos täJstä jätetään maaseudulla lmti
:taloud·essa työskentelevät sen ulkopuolelle. Sillä 
näiitä on sentään niin mahdottoman suuri määrä 
siellä, jot,k.a työskenteleväit .os'i'n iS·is.äJta.loudessa, 
·osin 1karjataLoudessa. ja jää aina tulkinnan v.a
:vaan, m~hin nämä .luetaan. On luon;no1lista, -että 
isännät tu1evat selittämään, että he :kuuluvat ko
titalousty.öläisiin, vaikkakin he suurinima.li:a 
osalta .voisivat karjataloudessa työ•skenne1lä, sil
lä näiden itsensä ·On sii,nä vai.kea oikeutta hakea. 
Minä sris edelleen tahilaisin kiinnittää suuren va
liokun,nan -huomiota näihin seiklwihin j.a ka.nna
ta.n -edelleen ensi.mä:i.s·en vastalauseen ·ot-etta.vaksi 
huomioon, kun laki suuressa vaE.okunna,ssa •kä
si t·elläJ.än. 

Tästä •kysymyksesrtä, on täJällä tänä; iHana pu
huttu hyvin 'Paljon j.a minä tahtoisin huomau.tta.a 
vielä, että pa:lv·elijain ryhmä on nii·n 1suuri ja 
niin 'perin mri.eli.valt<aisessa fastemass.a, .ettäJ :,0h
teiskunn,a.n ja. •enm-:nkaikkea ·eduskunnan ·velvol
lisuus on suoda lain turvaa myösbn näille, jotka 
toistaiseksi 'ovat jä.tetyt kokonaan oman onnensa 
ll!OJM.n. Kut.sn ·edellä esitetyt tilastot näyttä-

väJt, niin 'heidän työbatunsa ei suinkaan ole niin 
terv-eellinen, kut•en sa.not.aan, vaan että siinä on 
suuret ja räikeät eP'ä:kohdat olemassHJ, kun vielä 
katsoo et'tä a·la:i'käisillekääru ei ole l·ain suojaa, 
enempi kui.n .a.ikuisil,l.ekaan, niin suosittelen vas
ta1ansetta. huomioonote.ttav.aksi. 

Ed. P i l k k a: Kun vasemmiston taholta 011 

kiinteästi tahdottu ajaa. 8'-tunnin työaikalakia 
maataloudessa, niin todistaa se, että meillä ei tah
dota kokemuksesta viisa.stua. Kun meillä viime 
keväänä kärsittiin nälkää, syötiin heiniä, olkia, 
.petäjänkuorta, sammalia, niin varmaan jokainen 
silloin teki s·emmoisen päätöksen, .että jos tästä 
vielä selvitään niin silloin tehdään työtä sellais-el
la tarmolla, ettemme toiste joudu semmoiseen ti
lanteese-en, mutta nyt jo näin lyhyen ajan jälkeen, 
kun olot ovat jo hiukan 'Parantuneet, on unoh
dettu nämä kärsimyrnset. Työtä tahdotaan tehdä 
mahdollisimman vähän ja tulokset tulevat ole
maan sitä vastaavat. Mutta tarkotus lieneekin 
tällä tavalla saada y,hteiskunnalliset ·epakohdat 
mahdollisimman suuriksi. Si.lloinhan voitaisiin 
paremmin pitää tyytymättömien joukot vireissä 
ja käyttää niitä määrättyihin tarkoituksiin. Muu
ten tätä ei voitane s-elittää. 1Sillä varmaan esit
täjät itsekin tietävät, että ·käytännössä on ma:hdo
tonta sovelluttaa 8~--tunnin 'työaikalakia. maanvil
jelyksessä, kotielä!inten hoidossa ja v~elä vähem-' 
män kotitaloudessa. Jos laki ulotetaan koti talou
teen, niin silloin tahdotaan sälytt.ää vieläkin ras
kaampi ta~kka perheen emäntien, äitien, kannet
tavaksi. Minä en tahtoisi olla mukana näiden 
muutenkin jo raskasta työtaakkaa vieläkin lisää
massa. Tällä varmaankin vasemmisto tekisi kar
hunpalveluksen ni'ille palvielidoille, joiden etua 
tässä tahdotaan ajaa. Sillä aivan varmana voi
daan pitää, että tällaisen lain voimaanastuttua tu
lisi suuri osa näistä palveHjoista ir'tisanottaviksi, 
.ia työttömäin joukko siten taas lisääntyisi. 

Ed. Ta v a s tähti: Edustaja. Sillanpää to
disti .palvelijatarammatin vaarallisuutta sillä, että 
yleensä tässä ammatissa keski-kuolevaisuusikä on 
alempi kuin esim. säätyläisnaisten keskuudessa. 
Tällainen todist-elu vie kuitenkin harhaan. Niin
kuin tunnettua on 1palvelijatara.mmatissa yleensä 
nuorempaa väk-eä·, sillä suuri osa h~istä siirtyy 
tästä ammatista myöhemmin .pois mennessään nai
miS'illn 'tai muutta-essaan muil1e aloille. 'Sentähden 
hänen todistelunsa muistuttaa hiukan sellaist.a, 
kun todistetaan, että kenraalien ja. hovioikeuden 
presidentti1en ammatti' on: vaarallinen, koska heidän 
keskuudessaan k-eskikuolevaisuus on verrattain 
suun. 
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Ed. Ampuja: Minä pyysin puheenvuoroa 
ed. Pilkan lausunnon johdosta. <Siitä nimittäin 
ilmeni se käsitys., että tässä maassa ei ole pyritty 
keskustan tah~ltakaan vapautumaan, tai .ei ole 
voitu vapautua. siitä va.pa.ussodau aikaisesta. har
haluulosta, että muka nälkä ja elintarpeiden puute 
olisi johtunut ly,hye.stä työpäivästä ja ~uutamien 
maatyöläisten lakkojen johdosta. iSe on onnetto
min käsitys, samalla typerin käsitys, mitä ajatel
la saattaa.. Koko maailmansodan aiheuttama 
elintarv€!pula ja ka.ikki muut onnettomuudet on 
niitten .piirien taholta unohdettu ja takerruttu tä
hän yhteen maatyöväen va,pautuspyrkimykseen, 
maatyöväen lakkoon. Se muka on aiheuttanut 
nälänhädän tässä maassa ja kaiken muun .pahan. 
Minä olin niitten maatalouslakkojen kanssa lähei
sessä tekemisissä. Minä olin nimittäin niitä .sovit
telemassa, minä olin ,vastavallankumoukselli
sena" koko kesän l'!U 7. J,ouduin tässä asemassa 
olemaan enempi maanomistajatin as1oilla kuin maa
työväen. Ed. Paasivuori tuntee nämä asiat yhtä 
hyvin kuin minä. Ed'. Paasivuori, vaikka on pal
jon parempi puhuja kuin minä, tuli huudettua 
alas ja minut kannettiin kerra.n ulos. Toiselta 
puolen maanomistajat olivat silloin meille ,oikeis
tososialisteiUe" niin kohteliaita, että joskus kyy
ditsivät oikeinpa omalla hevos.ellaan asemalta 
kartanoon lakkolaisten asioita .s'ov:ittelemaan. Ja 
yleensä lakkoja soviteltiin varsin lyhyessä ajassa. 
Teidän virallisten tilastolrenne mukaan on voitu 
osoittaa vain muistaakseni 16,000 työpäivää men
neeksi koko tuona vallankumouskesänä lakkojen 
johdosta. Ja kun otetaan huomioon, että lakko
laiset eivät olleet työttöminä läheskään kaikkia 
työpäiviä, varsinkin torppar1t tekivät lakkoai
kana omia töitään usein suuremmalla innolla, 
kuin kartanon tölissä, siis tuotanto ei vähen
tynyt niin suuresti. Kumminkin esit,etään kes
kustan taholta, että muka nälkä aiheutui työ
väen yllytyksen ja lakkojen johdosta. Te ette 
ole valittaneet elintarpeiden puutteen johtuneen 
ollenkaan siitä, että toisena, kesänä, jolloin te joh
ditte paljon yk,sipuolisemmin tämän maan asioita 
kuin vuonna miW, että silloin oli kesäkauden 
vuonna 191181 ,80,000 ty·ö1äistä t-yöttömänä kuole
massa nälkään, järjestelmällisesti: kuol·emassa näl
kään. 80,00!0 työläistä 4 kuukauden aikana tem
mattuna hyödyllisestä työ•stä .pois, kuinka .paljon 
enempi sen täytyy aiheuttaa ·elintarvepuutetta ja 
nälkää, kuin mitä ne 1'6,01()10 koko kesässä lakkoon 
käytettyä työpäivää. Tässä kai tulee monikym
menkertaiseksi työajan menetys ja tästä työajan 
meMtyksestä oli paljon muita ikävyyksiä. Kum
minkaan teillä •ei ole ollut v;a,.littamisen aihetta 
tästä työajan menetyksestä, tästä työvoiman tuh-

lauksesta, ettekä ole vieläkään halukkaita luopu
maan tästä järjestelmällisestä työvoiman tuhlauk
sesta. Jos meillä olisi ollut maatyöväen asema 
hiukan parempi, jos meillä olisi ollut maatyöväen 
suojeluslaki toteutettu aikaisemmin, meillä oike
astaan ei olisi 19117 kesällä tarvinnut olla niinkään 
paljon lakkoja, kuin niitä oli. Minä olin sillorin pa
nevinani merkille, .että kalikki .iärk.Pvimmät maan
viljelijät olivat ymmärtävinään asioita melkoisen 
hyvin. Muistan tapauksen eräältä tämän maan 
suurimmalta maatilalta. Vuojnen alueella sovi
tellessa siellä Paloheimon osakekumppanin kanssa 
maatyöväen lakkoa, saatiin 3• päivää kestänyt lak
ko, sangen vaikea ja riitainen lakko, loppumaan .. 
Me emme saaneet tätä Paloheimon ohjeitten mu
kaan lop.pumaan, mutta Paloheimon osakekumppa
ni oli .iärkeväm:p!i, vapaamielisempi näissä asioissa.; 
sanoi, että. jos ei Paloheimo suostu näihin ehtoi
hin, mitkä tähän sopimukseen ,sisältyivät, niin 
hän maksaa kustannukset omasta puolestaan. 
Minä luulen että Paloheimokin suostui tähän ja 
työrauha palasi. Näissä lalmissa. mitä saavutet
tiin tuloksia, olivat keskimäärin tulokset sellaisia 
työaikaan nähden, kuin siinä vastalauseessa mikä 
ryhmätoverini taholta on nyt ·esitetty hyväksyt
täväksi. Ja on merkille pantava, että ni·inkin ta
saisen kehityksen suuntaa ajava julkaisu, kuin 
,Y.hteiskuntataloudellinen aikakauslehti", jonka 
toimituksesta etupäässä huolehti siihen aikaan 
tunnettu iaantumusmies, monarkistien etujen ajaja 
Haataja, esitti mallrikelpoiseks~ semmoisia työ
sopimuksia, joissa määriteltiin samanmukainen 
työaika, mitä nyt ed!. Paasivuoren ynnä muitten 
vastalauseessa, myönnettiin oikeaksi ne saavu
tukset, mitä yleensä näitten lakkojen ayulla ajet
tiin. Minä toivoisin, että ne kokemukset mitkä 
maanviljdi~iäin ]Jtireissä sinä kesänä hankitti~n, 
että niitä ei 'kokonaan unohdettaisi, että 'Palattai
siin nyt rauhallisempien olojen va1litessa suunnil
leen oikealle tolalle. Meillä maatyöväestön asema 
yleensä on ollut sanomattom·an kurja ja siitä on 
ollut itse maataloudelle huonoja seurauksia. 
Tämän tavattoman pitkän työajan johdosta etu
päässä on ollut seurauksena, että kaikki :paremipi 
aines, kykenevämpi aines, maataloud·en ·palveluk
sesta on siirtynyt teollisuusaloille. Minä olen 
käynyt tämän saman kehityspros·essin lävitse. 
Minä palvelin 9'-vuotiaasta lähes parikymmen
vuotiaaseen maataloud:en alalla ja kun minulle 
käsityöläiset toimitt~vat poikasena, että pitäisi 
mennä .ioh·onkin oppiin, niin pääsisi .parempiin 
oloihin, niin olivathan ne terveelliset neuvot, oi
keinhan minä pyrin niitä täytt.ämään. Meillä on 
maatyöväki nyt taas siinä asemassa., että sillä -ei 
ole järjestötoimintansa avulla mahdollisuutta. vai-
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kuttaa asemaansa. Tästä syystä on kahta tärke
ämpää, että lainsäädännön avulla siihen pyritään. 
Ja ininä pitäisin hyvin suotavana, että tämä laki 
saataisiin siinä muodossa, mikä on nyt ryhmämme 
taholta esitetty, voimaan jo tämän kesän aikana. 
Se ei vahennä maataloustuotantoa, se sitä lisää. 
Muistaakseni ed. Niukkanen täällä esitti sen aja
tuksen, että nälkää poistetaan vaan pitkillä työ
päivillä. Mutta. se käsitys on ilmeisesti väärä. 
Siitä, olisiko tämä laki ulotutettava kotitaloustyö
läisiin, minä pyydän kannattaa täyd-ellisesti niitä 
ajatuksia, mitä ed. T'huneberg esitti täällä .ia ed. 
Sillanpää. He tuntuvat olevan varsin hyvin pe
rillä tästä asiasta ja minä luul€ll, että siitä, että 
tämä laki ulotetaan myös kotitalouspalvelijoita. 
käsittäväksi, on pelkkää hyötyä. 

Ed. Paasi vuori: Täällä on ed. Pilkka 
lausunut tästä ·laista s·ellaisen käsityksen ikään
kuin tässä olisi kysymys 8Ltuntis-esta työpäivästä. 
Eikö ed. Pilkka ole lukenut tätä työväenasiainva
liokunnan mietintöä? Tämän mukaan tulee g, Jh
tuntin-en työpäivä. T'ässä on sanottu keskimäärin 
9 tuntia ja viitenä k-esäkuukautena 10. tuntia. Sitä
kään ei ole määritelty, mitkä kesäkuukaudet ovat 
kysymyksessä, mistä alkaa se lQ\.tuntin-en päivä 
ja mihin se loppuu, joten, niin \hatarasti: kuin 
tämä on säännöstelty, jää kokonaan t.y•öantajan 
mielivaltaan, pitääkö se kaikkina kuukausina 9'
tuntista päivää tai lyhentääkö se niistä muuta
mista kuukausista työaikaa. Kukaan ei sitä voi 
valvoa, koska mikään ammatintarkastaja ei tiedä, 
minkälainen järjestely kussakin talossa on. Tämä 
jättää täyden mielivallan jokaiselle isännälle jär
jestää työolonsa mielensä mukaan. Vastalausees
sa sitä våstoin on koetettu tämä asia paremmin 
järjestää. Tässä vastalauseessa, j.oka viitsii sitä 
katsella, vuosi on jaettu 6 osaan, joissa on erilai
nen työaika. Minulle on kerrottu, että täällä on 
eräs maanviljelijä, jonka tilalla on tällainen jär
jestely ollut käytännössä jo pari vuotta. Ehkä ed. 
Hiidenheimo voisi antaa s!itä tietoja, onko tällai
nen järjestely ollut käytännö·ssä ja onko se mahdol
linen. Minä puolestani luulen, että sillä tavalla 
säännöstelemällä kuin vastalauseessa. ehdotetaan, 
päästäisiin parempaan tulokseen, kuin mitä valio
kunnan mietinnön mukaan. 

Täällä ed. Thun~bergin lausunnosta huomasin, 
että hän oli tuon sunnuntailevon suhteen vähän 
erehtynyt, kun (hän luuli, että se olisi esteenä pik
kuviljely]{sessä toteuttaa tätä lakia. · Tässä sa
notaan 5 § :ssä 2 momentissa: Niissä töissä, joissa 
ei voida täydellistä yhtäjaksoista vapautta antaa, 
on vastaava va.paus korvattava vastaavalla työva
paudella korkeintaan ka.htena viikon päivänä. Ja 

kun tuo sunnutailepo katkaistaan, silloin sitä ei 
ole ollenkaan. 1Silloin ·siiJhen tulee kaksi yötäkin 
t. s. 2141 tuntia yöaikaa. <Silloin on päiväajasta 
kahtena päivänä otettava yhteensä '6• tuntia:, joten 
tämä ·On niin väljä säännös sunnutailepoon nähd-en, 
että millä pikkutilalla tahansa se voidaan käytän
nössä toteuttaa. 'Samaten se voit.aisiin hyvin to
teuttaa. kotitaloudessa. kuten vastalauseessa ehdo
tetaan, että kotitalous tulisi tämän lain alaiseksi . 
.S'illoin tämä säännös tekee mahdolliseksi sen, 
että siellä ei tule olemaan ehdottomasti 310' tuntia 
yhtämittaista. jatkuvaa vapautta, koska niinkuin 
sanoin •. siihen tulee 2 yötä ja. se tekee sen, että to
d-ellisuudessa sitä ei ole ollenkaan. Minä puoles
tani ehdottaisin, ·että tämä vastalause otettaisiin 
suuressa valiokunnassa huomioon. 

Ed. S i 11 a n p ä ä: Ed. Tavastähti tahtoi 
väittää, että ne tiedot palvelijaryhmän kuolevai
suudesta eivät olisi tosia. Mlinä pyytäi.sin täällä 
olevia lääkäreitä lausumaan, onko todellakin pal
veli.iain terveyd-entila niin ihyvä. Minä olen kuul
lut hyvin monien lääkärien lausuvan, että palkol
lisluokasta useat ovat menettäneet terveytensä .io 
ennen, kuin ovat :päässeet a1kuisiksi, sen takia 
että ne joutuvat. työskentelemään li'ian nuorina. 
Ei heitä säälitä, ei heitä hoideta. Kun he tulevat 
aikuisiksi, ovat ·he jo vanhoja. 11-finä olen palvel
lut itse 1'5 vuot.ta, muistan vielä kun olin 20---<30 
vuoden välillä, että ainoa toivoni oli saada kerran
kin nukkua kyllä.ksi. Minä en koskaan saanut 
nukkua niin, että olisin tuntenut itseni Uevän
neeksi. Sain kiittää vanhemmiltani perittyä rau
taista terveyttä, että olen kestänyt, mutta tiedän, 
-että moni, joka on o1lut samassa asemassa., on 
mennyt ennenaikaiseen hautaan. ·Minä tie(ioän, 
ettei kysytä, 'kestääkö vai ei. Sanotaan vain: 
Sinä olet palvelija, sinun velvollisuutesi on jaksaa. 
Onhan joukossa kyllä sellaisia 'Perheitä ja paik
koja, missä kohdellaan inhimillisesti- minä en 
ollenkaan väitä sitä- enkä minä kaikkein huo
noimpiin .paikkoihin edes joutunut. Olen laajalti 
ja :paljon seurannut asiaa joten uskallan väittää, 
että .kun joutuu asumaan huoneessa, missä vesi 
yöllä jäätyy, työskentelemään päivällä huoneessa 
jossa on niin kuuma, että polttaa, pitää ikkuna,t 
.ia ovet auki, jotta kaasut ja muut pääsevät ulos, 
.ia sitten yöllä jää.htyy ja palelee, niin ei siinä 
terveys niin erinomaisena pysy. Ei tarvitse 
ottaa esimerkiksi niitä perheitä ja paikkoja, missä 
palvelija todella saa eläa inhimill'istä elämää, 
kun otetaan yleiset näkökannat huom:ioon, n:i~n 
täytyy siinä ottaa ne puolet, missä .palvelija to
dellakin on lain ulkopuolella ja missä hän ehdotto
masti ka]paa lain suojaa. Luulen, että meidän 
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lääkärimme voisivat k-ertoa -esim-erkkejä, ettei tar
vitsisi epäillä näitä tila!stoja, joita olen -esittänyt. 

Ed. Tor p p a: Minä pyy.sin puheenvuoron 
tehdäkseni -erään oikaisun ed. Leinosen äskeiseen 
lausuntoon, jossa hän väitti, -että Pohjanmaalla 
pikkuviljelykset olisivat liian p~tkän t.yöpäivän 
tähden joutuneet tukkiyhtiöitten haltuun. Tämä 
Qn tietääkseni suoranainen er.ehdys. Mikäli tun
nen, niin tiloja siellä on joutunut tukkiyhtiöit.ten 
ha.ltuun ·en-empi siitä syystä, -että niiden asukkaat 

1 ovat tehneet liian lyhyitä työ.päiviä. Tätä en 
tahdo ,sanoa siksi, eHei kysymys kaipaisi järjestä
mistä, mutta tällaiset.Jyyt, joihin tässä on vedottu, 
eivät pidä paikkaansa ainakaan Pohjanmaahan 
nähden. 

Ed. P i 1 k k a: Ed. Paasivuoren lausunnon 
johdosta tahdon huomauttaa, että olin kyllä sel
villä, mistä puhutaan työväenasiainvaliokunnan 
mietinnössä, mutta sitävastoin ed. Paasivuori ei 
näytä olevan selviUä, mistä puhutaan hänen alle
kirjoittamassa:an mietintöön · liitetyssä ·ensimäi
sessä vastalauseessa. iSen puolestahan on puhuttu 
vasemmiston taholta koko illan ja siinä 21:sen § :n 
1 m :ssa sanotaan, että työntekijää ·ei saa 1 § :n mo
mentin I, 3', 4' ja ·5r kohdassa mainituilla ja niihin 
verrattavilla työaloilla rpitää säännöllisessä työssä 
enempää kuin keskimäärin 81 tuntia vuorokau
d-essa. 

Ed. T a v a 1st ä h t i: Minä en sanonut, että 
ne numerot, jotka ed. Sillanpää esitti, eivät olleet 
tosia. En myöskään sa,nonut, että palv-elusväen 
terveydentila yleensä on erinomainen. Minä ai
noastaan sanoin, että ne numerot, jotka hän esitti 
siitä, kuinka .palvelusväen keskuudessa keskikuol
leisuusikä on alempi kuin säätyläi:snaisissa, -eivät 
todista suurempaa kuolevaisuutta, koska kerran 
palvelijat yleensä ovat verrattain nuoria henki
löitä. 

Ed. G e ib h a r d:• Ed. Thuneberg väitti minua 
vastaan, että tässä on kysymys työajasta eikä pal
velijain makuuhuoneesta ja sän:gyistä. Ed . .Sil
lanpään Viiimeinen lausunto taas osoittaa, että .se 
mitä palvelijat tarvitsevat ·on juuri suojeluslakeja 
eikä ainoastaan säännöstelyä työaikaan nähdien, 
niin että tämä ed. .Sillanpään todilstelu osoittaa 
että minun kantani, että täällä tarvitaa.n erityinen 
suojelulaki kotitaloustyössä oleville, on oikea. 

Ed. T h u ne b e r g: SiitäJhän ei voi väittää, 
etteivät .palvelijat tarvitse muitakin lakeja kuin 
työajan rajoituksia. Tällä kertaa on kysymys 
pääasialHsesti heidän työaikansa. rajoittamisesta. 

Ed. K o .k k o: Ed. .Sillanpää kertoili niistä 
vaikeista oloista, missä palvelijat ovat, m. m. ne 
ovat vedossa ja kylmässä. ISe voi olla totta. En 
epäile sitä. .Ja kun vaaditaan sellaisia oloja vas
taan suojeluslakeja, ni1in minä vain tahtoisin ·huo
mauttaa, että on suurin osa p~kkuviljelijöitä, var
sinkin Karjalan kannaksella ja. yleensä Itä-Suo
messa, joissa isännät, emännät ja la.pset ·Ovat sa
manlaisissa vetois.issa ja. kylmissä huoneissa. 
Isännät ja emännät saavat metsätyöretkillään ma
kailla ladoissa ja nuotiovalkean ääressä. Miten 
saadaan laki, jonka mukaan näiden terveys turvat
tai!siin, kuka heille ra•kentaa sellaiset huoneet, että 
he olisivat vedolta ja kylmyydeltä suojatut ja 
ettei heidän tarvitsisi metsätyö- ja kalastusret
killään nuotioiden ääressä maata? Olisi siis jon
kunmoisia suojeluslakeja laadittava isäntiä ja 
emäntiä ja heidän poikiaan ja tyttäriään varten 
että niidenkin terveys, lepo ja mukavuudet suo
ja ttai!siin. 

Ed. P a a s i v u o r i: Ed. Piikalle minä pyy
täisin vaan •huomauttaa, että hän lukisi tämän 
työaikaa koskevan pykälän tarkemmin. Tässä 
sanotaan että työaika on 9· 112 tuntia kesäaikana 
ja että se siten, on keskimäärin 8 tuntia kun talvi
aikana on työaika lyhempi, koska maanviljelijät 
väittävät, etteivät he voi talvella pitää työnteki
jäitään työssä päivässä 8 tuntia. 'Tarkalleen las
kien tämän minunkin ehdotukseni mukaan tulee 
keskimääräiseksi työpäivän pituudeksi 8 112 tun
tia -eikä 8. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Ensimäinen v a r a p u h e m i e s: E:nsimäinen 
käsi'ttely julistetaan päättyneeksi ja asia menee 
valtiopäiväjärjestyksen 5·7' § :n mukaan suureen 
valiokuntaan. 

Ensimäin-en v a r a rp u -h e m i e s: Kun ai·ka 
on näin pitkälle kulunut, lopetetaan täysi-istunto. 
Sitä ennen e!siteltänee .päiväjärjestyksessä olevat 
asiat n :o 8, 91 ja 10. 

8) Ehdotuksen laiksi väliaikaisten säännösten 
antamisesta yleisen järjestyksen ja turvallisuuden 
voimassapitämiseksi erinäisissä osissa valtakuntaa 

sisältävä hallituksen €sitys n:o 20, joka, viime is
tunnossa pantiin pöydälle, -es'itellään ja lähetetään 
.puhemiesneuvoston ehdotuksen mukaan 1 a k i
v a 1 i o k u n t a a. n. 
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Pöydällepanot: 

9) Ehdotuksen Suomen hallitusmuodoksi 

sisältävän hallituksen esityksen johdosta laflldittu 
perustuslakivaliokunnan mietintö n :o '2 esitdlään 
ja pannaan pöydälle ensi täysi-istuntoon. 

10) Ehdotuksia muutoksiksi vuokra-alueiden 
lunastamisesta lokakuun 15 päivänä 1918 

annettuun lakiin 

sisältäväin eduskuntaesitys'ten ja anom. ehdotus
ten johdosta laadittu maatalousvaliokunnan mie-

tintö n :o 1 esitellään ja pannaan pöydälle ensi 
täysi-istuntoon. 

Seuraava täysi-istunto on tänään perjantaina 
k:lo 6 i. p. 

'Täysi-istunto päättyy k:lo 112,015 yöllä. 

Pöytä.lri.rjan vakuudeksi: 

4Eino J. Aihla .• 



22. Perjantaina 23 p. toukokuuta 
kello 6 i. p. 

Päiväjärjestys. 
Siv. 

Ilmoituksia: 

Ensimäin·en käsittely: 

1) Ehdotus Suomen Hallitusmuodoksi . . 49!2 
'Å s i a kirjat: Perustuslakivaliokun-

nan mietintö n :o 2.; hallituksen esitys n :o 17. 
2) Ehdotus laiksi vuokra-alueiden lu

nastamisesta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 494 
Asia k i r .i a t: Maatalousvaliokunnan 

mietintö n:o 1; ed. Wuolijoen edusk. esit. 
n:o 314; ed. Akerblomin edusk. esit. n:o 312; 
ed. Lohen y. m. edusk. esit. n:o 31; ed. Ta
vastähden oousk. esit. n:o 30; ed. Kekko
ren anom. ehd. n:o 112; ed. Lohen y. m. 
anom. ehd. n :o 1'2:5. 

Pöydällepttnoa varten 
esitellään: 

3) Työväenasiainvaliokunnan mietintö 
n:o 7 eduskunta·esityksen johdosta, joka si
sältää ehdotuksen laiksi työttömyyskas.
soista, joilla on oikeus saada apurahaa ylei
sistä varoista, 21 päivänä marraskuuta 19,17 
annetun asetuksen 11 § :n 1 momentin muut-
tamisesta ........................... . , 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Arffman, Collan, Fränti, Hiltunen, Homen, Juu
tilainen, Kekki, Lanne, Leskinen, J. Linna, Lohi, 
Lyytinen, Patinen, Paunu, A. Pesonen, Sinkko 
ja W ankkoja .. 

Ilmoitusaslat: 

Ilmoitus ed. Lyytisen kuolemasta. 

Puhemies: Arvoisat edustajat! Surusa
noma kohtaa eduskuntaa sen tänään kokoon-

tuessa. .On saapunut tieto, että eräs eduskun
tamme jäsenistä edustaja Edla Lyytinen on tä
män kuun 21 päivänä muuttanut manalan ma
joille· Edustajatoverimme kätketään viimeiseen 
leposijaansa Ruokolahden kirkkomaalla ensi sun
nuntaina. Hänen hautakummulleen tulee ter
vehdyksenä eduskunnan puolesttt laskettavaksi 
seppele. 

Surren kunnioi'tamme kesken elämänsä työtä 
poistemmatun toverin muistoa. 

Puhemiehen ilmoitusta edustajat seisaallaan 
kuuntelevat. 

Uusia hallituksen esityksiä. 

P u h e m i .e s: Hallituksen jäsen saa puu jät
tääkseen eduskunnalle hallituksiin esityksiä: 

Eduskuntaan saapuu v. t. Valtioneuvoston
kanslistin A. W outilaisen seuraamana Sisäasiain
ministeri V o s s-S c h r a d e r, joka lausuu: 

Kunnioitettava Herra Puhemies, Arvoisa Suo
men Eduskunta! Hallituksen määräyksestä on 
minulla kunnia jättää Suomen eduskunnalle seu
raavat hallituksen esitykset: 

n:o 211 esitys laiksi Suomen hallitusmuodon 
täytääntöönpanemisesta, ja 

n :o 22 esitys, joka koskee lakia hevosten ja 
ajoneuvojen ottamisesta sotavoiman tarpeisiin so
dan aikana. 

P u h e m i e s: Herra. Ministeri! Eduskunna.Ile 
nyt jätetyt hallituksen esitykset tulen esittämään 
eduskunnalle perustuslainmukaista käsittelyä 
varten. 

Vapautusta eduskuntatyöstä yksityisasiain 
vuoksi saavat seuraavat edustajat: ed. Hultin ensi 
maanantaiksi ja tiistaiksi, ed. Koivulahti-Lehto 

63 
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ensi maanantai-iltaan, ed. Haapasalo ensi maa
nantai-iltaan ja ed. Kekkonen huomispäiväksi. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotuksen Suomen Hallitusmuodoksi 

sisältävän hallituksen esityksen n:o 17 johdosta 
laadittu peruslakivaliokunnan mietintö n :o 2, 
joka viime täysi-istunnnossa pantiin .pöydälle, 
esitellään mainitun lainsäätä.m5.sasian e n s 1-
m ä i s t ä k ä s i t t e 1 y ä varten. 

Keskustelu: 

Pääministeri C a s t r e n: Kun perustuslaki
valiokunnan mietintö esilläolevassa laajakantoi
sessa kysymyksessä on voitu jakaa vasta eilen 
illalla ja siihen liittyvät monet vllJSlta:lauseet vasta 
tänään eikä hallituiks·en jäsenillä niin ollen ole 
ollut riittävästi aikaa perehtyä valiokunnan hal
lituksen esit:y-'kseen tekemiin muutoksiin, jotka 
osittain ovat periaatteellista laatua, niin rohkenf.m 
hallituksen !puolesta lausua sen toivomuksen, että 
asian käsittely voisi siirtyä ensi maanantain täysi
istuntoon. 

Ed. R. F u r u h j e l m: J ag ber få framställa 
yrkande på ärendets bordläggning, emedan re
servationerna tili grundlag;sutskottets betänkande 
ännu ej föreligga i svensk dräkt. I anslutning 
till vad statsministern yttrat ber jag få föreslå 
bordläggning tili plenum nästa måndag. 

Ministeri K a II i o: Minäkin pyydän saada 
kannattaa tehtyä ehdotusta. Pyydän huomaut
taa, että täällä illalla jaettiin sellaisia kappaleita, 
.ioissa ei edes ollut mietintöä ;kokonaisuudessaan. 
M. m. satuin minä saamaan sellaisen, kappaleen 
.iossa oli ainoastaan 1'6 sivua. Nyt on jaettu vas
talauseet, joissa on yli 60 sivua. N~in ollen on 
k·ohtuullista, että asian käsittely lykätään maa
nantain istuntoon. 

Ed. W u o 1 i j o k i: Minä pyydän, että mie
tintö pantaisiin pöydälle istuntoon, joka pidetään 
puolen tuntia tämän istunnon jälkeen. 

Puhemies: Kun on tehty ehdotus asian 
pöydällepanosta ja tätä ehdotusta on kannatettu, 
on asia valtinpäiväjärjestyksen 56 § :n mukaisesti, 

keskusteltua tai keskustelutta, pöydälle pantava. 
Pyydän siis puheenvuoron käyttäjiä kohdista.
maan lausuntonsa kysymykseen pöydällepanosta. 

Ed. S c h a u m a n: J ag har icke begärt ordet. 

Ed. v on W en d t: Jag hade väntat finna re
servationerna i svensk dräikt helst nu då jag in
fann mig tili plenum. Detta har icke egt rum 
och d'~t kan väl knappa.st vara möjligt att lantda
gen vill tvinga oss svenskar att deltaga i ibe
handlingen av ett ärende, där vi hava endast hälf
t.en av handlingarna att tillgå. Det kan väl icke 
heller hava varit herr Wuolijokis avsikt att göra 
a.etta, så jag tänker vi kunna förena oss om bord
läggning till måndag. 

' 
Ed. C o 11 i a n d e r: Å ven jag ärrrmade uttala 

min förvåning över herr W uolijokis förslag, som 
påminner om lantdagens sälmsta period, då man 
sökte framtvinga sådana bordläggningar på en 
halv timme, som om vi skulle kunna läsa ett 
betänkande på så många sidor, som detta med 
dess talrika reservationer på en halv timme. J ag 
hoppas att •herr Wuolijoki återtager sitt förslag. 

Ed. Itkonen: Pyydän kannat.taa ed. Wuo
lijoen tekemää ehdotusta. 

Ed· P. V i r k kun en: Sen jälkeen kun edus
kunta on 'kuullut herra päaministerin esittämän 
toivomuksen, minä pidän ·ed. Wuolijoon ehdo
tusta vähemmän so-pivana. On mielestäni selvää, 
että tämä mietintö lJannaan pöydälle siihen istun
toon, joka on ehdotettu, nimittäin ensi maanan
tain istuntoon. 

Ed. W u o 1 i j o k i: Minä luulen, että jotenkin 
jokainen tässä eduskunnassa on tätä asiaa miet
tinyt ei ainoastaan tämän valtiopäiväkauden, 
vaan vielä paljon pitemmän ajan edeltäpäin. Ei
hän tämä ole asia, joka nyt yhtäkkiä vasta tulee 
esille, vaan tästä asiasta on taisteltu tässä maassa 
sekä sanomalehdissä että valtiopäivillä että yk
sityisissä piireissä. Minusta on turhaa koettaa 
tässä viivyttää tuommoisen muodollisen syyn 
takia enään asiaa. .Sitä paitsi •eihän asia tule, jos 
se käsit-elläänkin tänä päivänä ensi kerran, vielä 
valmiiksi, )kyllä ton riittävästi .aikaa 'perehtyä 
siihen. Minä en käsitä muuta, kuin että on tar
peetonta viivytystä, jollei asiaa tänä päivänä 
käsitellä. 

Ed. R. Erich: Minun mielestäni täytyy piiää 
erinomaisen vaJitettavana seikkana sitä, että pe-
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rustuslakivaliokunnan enemmistö on siihen mää
rään tahtonut jouduttaa tämän asian käsittelyä, 
että se jätti eduskunnalle mietinnön ilman vasta
lauseita, jota minun puolestani täytyy pitää ai
van muodottomana. Nyt nähdään seuraukset 
tästä. Vastalauseita ei ole vielä voitu molem
milla kielillä jakaa. ·Minä puolestani olen tä
nään, jättäen kaikki muut toimet syrjään, istu
nut tuntikausia tarkastamassa neljännen vasta
lauseen ruotsinkielistä tekstiä, joka - luonnolli
sesti ·kyllä, tavattoman hätiköimisen takia - on 
ollut siinä kielellisessä asussa, jossa minä sen 
sain, jotenkin vaillinainen. Mutta nyt tänne tul
tuani havaitsen, etwivät sittenkään nämä vasta
lauseet ole vielä ennättäneet eduskuntaan ruot
sinki,elisessä asussaan, mikä kaikki on todis
tuksena siitä, miten tarpeettomasti ja aiheetto
ma.sti tässä tärkeässä asiassa on hätiköity. Ja 
kun ed. Wuolijoki on lausunut, että muka vain 
muodollisista syistä tahdotta.isiin pöydällepanoa, 
n'iin en voi ollenkaan sitä ymmärtää, sillä sen v·er
ran kuin minä perustuslakivaHokunnan jäsenenä 
tämän asian tunnen, ne' as:i:at, j.otka vastalauseisi·in 
sisältyvät, ovat kaikkea muuta kuin muodollista 
laatua, ja sen on ed. Wuolijoki ja moni muu 
hänen kanssaan varmaan itsekin havaitseva tu
tustue'ssaan näihin vastalauseisiin. 

LEd. Horn b o r .g: Det ~förefaller JSom om 
frå.gan ur ·hr Wuolijokis synpunkt uteslutande 
gällde monarki eller repulblik. Så enkel är den 
emellertid icke. ;Man kan väl ändlå tänka si;g att 
det finutls republikaner, som icke äro färdiga att 
godkänna viiken regeringsform som hälst, ·bloH 
därför att den är repuiblikansk, liksom man kan 
tänka sig att det fi'nnes monarkister, som: under 
nu i land·et rådande f.örhållanden äro färdiga att 
godkänna en repu'blikansk :degeringsform, blott 
den i och för sig är god. ·At't lsålunda hänföra 
det spörsmål, som nu debatteras, ltill den enkla 
grundläggande frågan monarki eller republik är 
lindrigt. sagt naivt. Det gäller icke hä.r nu blott 
att besluta, huruvida man röstar för eller emot 
repulblikansk regeringsform, utan det gäller att 
sät.ta sig in i, hurudan denna regeringsform är 
i det skick den erhållit i grundlagsutskottet. Att 
under sådana f·örhållanden komma fram med ett 
sådant förslag som hr Wuolijokis 1är otillständigt. 

Ed. R yö mä: Kun minä kuulin, että nämä 
vastalauseet eivät olleet· ruotsinkielisinä valmistu
neet samassa a.iassa kuin olivat valmistuneet suo
menkielisinä eivätkä vieläkään ,ole· jaetut, niin 
minäkin tpidän kohtuuttomana, että näin nopeasti 

· riennetään tätä asia ta käsittelemään. ·Mutta 

ettei asia kuitenkaan lykkääntyisi niim pitkälle 
kuin täällä on -elhdotettu, minä iehdottaisin, että 
tämän asian käsit.tely lykätään huomenna jonakin 
tuntina pidettävääm istuntoon. 

Ed. Keto: Minä pyydän kannattaa ed. 
Ryömän tekemää ehdotusta. 

Ed. H i l d e n: J ag . anhöll endast om ordet 
för att ansluta mig <till hr Ryömä!! förslag. 

Ed. H e l e n i u s-18 e p p ä, 1 ä: Minäkin pyy
sin puheenvuoroa tehdäkseni samantapai:sen eh
dotuksen, jonka ed. Ryömä täällä teki. Pyydän 
kannattaa sitä ja toivoisin, ettei heti paikalla ru
vettaisi tällaisesta asiasta pitämään turhaa riitaa, 
vaan lykättäisiin mietinnön kä.sittely huomenna 
rpidet.tävään istuntoon. 

Ed. W u o 1 i j o k i: Minä en ymmärrä, mi!!tä 
ed. Hornborg sai sen monarkian j.a tasavallan. 
En minä .sanonut sanaakaan niistä.. Luultavasti 
ed. Horn'borg on huonosti seurannut hallitus
muotoväittelyä, jos op. kuullut, että on y ksino
maan kysymys ollut vain monarkiasta ja tasa~ 
vallasta. Kyllä siinä: väittelyssä on sanomaleh
distössä .ia muutenkin julk~suudessa ollut muusta
kin puhetta. Minä puolestani luulen, että useim
mat, jotka tätä asiaa ovat harrastaneet, ovat seu
ranneet perustuslakivaliokunnan käsittelyä kai~ 
kissa tärkeimmissä kysymyksissä. Minä puoles
tani! tiedän jokseenkin tarko~n ään-estyksetkin 
siellä ja luulen, että ed. Hornborgkin on selvillä 
tästä asiasta. NäilJä perust.eilla minä olen pitä.
nyt tarpeettomana lykkäystä. 

Ed. R o o s: Då reservationerna på svenska 
språket ännu icke blivit utdelade åt de svenska 
lantdagsmännen, är det omöjligt att tänka sig 
att lantdagen skulle kunna redan i morgon be
handla denna fmga. J ag understöder förslaget 
om bordläggning tili måndagen. J ag vill säga 
hr Wuoli.ioki, att d·et ej är nog att ,genom ryktl't 
hava tfått veta, huru rösterna fallit i de olika 
omröstningarna, man mås.te också veta motiverna 
för de .gjorda förslagen och de fattade besluten,, 
och detta framgår ofta ur reservationerna. 

Keskustelu asian pöydällepanosta julistetaan 
päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
R. Furuhjelm ed. Kallion ·kannattamana ehdotta
nut, että ·esilläoleva asia pantaisiin pöydälle ·ensi 
maanantain täysi-istuntoon. E:d. Vuoiijoki on ed. 



494 Perjantaina 23 p. toukokuuta. 

Itkosen kannattamana ·ehdottanut, -että asia ':Pan
taisiin pöydälle istuntoon, joka pidetään puolen 
tunnin kuluttua siitä, kun tämä istunto on .päät
tynyt. EdeUeen on ed. Ryömä ed. Kedon kan
nattamana ehdottanut, että asia pantaisiin "PÖY
dälle huomispäivän istuntoon. 

Selostus myönnetään oikeaksi 

Puhemies: IDhdotan hyväksyttäväksi seu
raavan äänestysjärjestyksen: Ensiksi ääneste
tään ed. Ryömän ja ed. Vuolijoen ehdotusten välil
lä, ja se, joka tässä äänestyksessä voittaa, asete
taan vastaehdotukseksi ed. Furuhjelmin ehdo
tukselle. 

Äänestysjärjestys hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

LP u he mies: On siis ensiksi äänestettävä ed. 
Ry<imän ja ed. W uolijoen ehdotusten välillä. 

1) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. 
Ryömän ehdotuksen, äänestää ,jaa;" jos ,ei" 
voittaa, on ed. Vuolijoen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Ryömän ehdotuksen. 
Tämän jälkeen on äänestys toimitettava ed. Ryö
män ja ed. Furuhjelmin ehdotusten välillä. 

2) Ken hyväksyy ed. Furuhjelmin ehdotuksen, 
äänestää ,jaa;" jos ,,ei" voittaa, on ed. Ryömän 
ehdotus hyväksytty. 

Äänestybessä annetaan 8<4 ,jaa-"ääntä ja 94 
,ei-"ääntä; 

P u h e m ies: Eduskunta on siis päättänyt 
panna asian pöydälle huomispäivänä pi
dettävään täysi-istuntoon. 

, Ed. C o ll i a n d e t: Regeringens främsta 
man har hos lantdagen anhållit om ärend·ets bord
läggnin;g till måndag, alltså på mycket kmt tid, 
med honom har förenat sig talrika medlemmar 
av olika partier. Trots detta. lbesluter lantdagens 
majoritet att ic~e tillmötesgå dessa billiga och 
rättvisa anspråk på att grundligare få sätta sig 
in i •betänkandet. Utgtången av detta ärendes 
behandling innebär för lant.dagen, såsom jag fat
tar det, skam och man mottager resulta.tet med 

---------------------------
häpnad. J ag ber få detta antecknat till prato
kollet som min reservation. 

Ed. P a l m g r e n: J ag anmäler till rproilo
kollet att jag icke haft del i den nesa det fa:ttade 
beslutet innebrur. 

2) Lakia vuokra-alueiden lunastamisesta 

koskevain ed. Wuolijoen eduskuntaesityksen n:o 
3·4, ed. Akerblomin eduskuntaesityksen n:o 312, 
ed. Lohen y. m. eduskuntaesityksen n:o 31, ed. 
Tavastähden eduskuntaesityksen n :o 30', ed. Kek
kosen anomusehdotuksen n :o 11'2· sekä ed. Lohen 
y. m. anomusehdotuksen n:o 1125 johdosta laadHJi;u 
maatalousvaliokunnan mietintö n:o 1, joka viime 
täysi-istunnossa pantiin pöydälle, esitellään mai
nitun lainsäätämisasian e n s i m ä i s t ä k ä s i t
t e 1 y ä vart~m. 

Kun ei kukaan halua puheenvuoroa, €nsimäi
nen ikäsittely julistetaan ,päJä:ttyneeksi, ja asia 
menee valtiopäiväjärj.estyks€n ·5·7 §:n mukaan 
s u u r e e n v a 1 i o k u n t a a n. · 

Pöydällepanot: 

3) Ehdotuksen laiksi työttömyyskassoista, joilla 
on oikeus saada apuraha yleisistä varoista, 2 
päivänä marraskuuta 1917 annetun asetuk

sen 11 § :u 1 momentin muuttamisesta 

sisältävän eduskunta€sityks€n johdosta laadittu 
työväenasiainvaliokunnan mietintö n :o 7 esitel
lään ja pannaan pöydälle seuraavaan täysi-istun
toon. 

P u h e m i e s: Niinikään voitanee nyt jo €Si
tellä pöydällepanoa varten tänään jätetyt halli
tuksen esityks€t. n :o 2'1 ja '212, jotka ovat. jaetut 
edustajille. · 

P ö y d ä 11 € p a n o a varten esitellään halli
tuksen 

esitys laiksi Suomen hallitusmuodon täytäntöön
panemisesta. 

Asia pannaan pöydälle seuraavaan täysi-istun
ioon. 
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Hallituksen esitys n :o 212, joka koskee 

lakia hevosten ja ajoneuvojen ottamisesta sota
voiman tarpeisiin sota-aikana, 

esitellään ja pannaan pöydälle seuraavaan täysi
istuntoon. 

,S~mraava täysi-istunto ori huomenna lauantaina 
kello 6 illalla. 

Täysi-istunto päättyy k:lo 6,r[ll5 i. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eilno J. Ahla. 
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Päiväjärjestys. 

I l m o i t u k s i a: 

Ensimäin·en käslttely: 

1) Ehdotus Suom-en Hallitusmuodoksi .. 
Asiakirjat: P.erustuslakivaliokun

nan mietlintö n :o 21; hallituksen esitys 
n:o 17. 

2) Ehdotus laiksi, joka. sisältää muutok
sen työttömyyskassoista, ·joilla on oikeus 
saada apurahaa yl-eisistä varoista, 2 ·päivänä 
marraskuuta 19117 annetun a:set.uksen H § :n 
1 momenttiin ....................... . 

Asiakirjat: Ty.övä-ena.siainvaliokun
nan mietintö n:o 7; ed. Paasivuoren y. m, 
edusk. ·esit. n:o 44. 

3) Elhdotus laiksi Rikoslain 16 luvun 24 
§ :n kumoamisesta ................... . 

Asiakirjat: Lakiva1iokunnan mie
tintö n:o 5; ed. Arhon y. m. edusk. esit. n:o 
14. 

Esitellään: 

4) Ehdotuksen laiksi 'Suomen hallitus
muodon täytäntöönpanemi:se,sta sisältävä 
hallituksen esitys n :o 2,1 ............. . 

5) Ehdlotuks~m laiksi hevosten j.a ajoneu
vojen ottamisesta sotavoiman tarpeisiin so
dan aikana sisältävä hallitukslen esitys n:o 
2'2 ................................. . 

Pöydä.llepanoa varten 
esitellään: 

'6') Työväenasfiainva.liokunnan mietintö 
n:o 6 eduskunt~itysten johdosta, jotka si
sältävät ehdotuksen laiksi 1:8 päivänä elo
kuuta il9'17 työvä'en ta.palturmava.kuutuk-

kello 6 i. p. 

Siv. 

498 

, 

sesta annetun asetuksen 1 § :n muuttami-
sesta ............................... . 

7) Työvä-enasiainvaliokunnan mietintö 
n:o 8 anomus.ehdotusi:en johdosta, jotka tar
koittavat metsä- ja uittotyöläist•ell! olojen 
parantamista ......................... . 

8) Lakivaliokunnan mietintö n:o •6 ·edus
kunta-esityksen johdosta laiksi, joka. sisäl
tää muutoksia helmikuun 2'5 päivänä 185;1 
annettuun asetukseen oikeudesta Suomessa 
hankkia .ia hallita kiinteätä omaisuutta .... 

91
) Sivistysvaliokunnan mietintö Th:o 2 

voimistelun ja urheilun edistämistä tarkoit-
tavain anomusehdotusten johdosta ....... . 

lOI) Sivis.tysvaliokunnan mietintö n :o 3 
kan!Santa.juisten tioetoollisten luentojen avus
tamista tarkoittavan anomusehdotuksen 
johdosta ........................... . 

----. 

Siv. 

" 

" 

_Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. P. 
Vnkkunen, Araj,ärvi, von Born, Fränti, Gebhard, 
Haapasalo, E. Hannula, J. A. Heikkinen Hdo 
Lha.muotila, Kekki, Kekkonen, Koivulahti~Lehto' 
K?ivnranta, L~nne, Leskinen, J. Linna, Lohi: 
M1ckelsson, N mkkanen, Pa,tinen A. Pesonen 
S 1 . s· , , 

aa.re amen, 1 mkko, W a.nkkoja ·Wiljanen ja 
·w uolijoki. · ' 

llmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntatyöstä saavat iämän illan 
istunnosta yksityisasiain vuoksi ed. P. Virkku
nen, Niukkanen, Arajärvi, Viljanen, Ihamuotila, 
Helo, Lanne, von Born ja Mickelsson ·sekä 
maanantai-iltaan ed. GebhaJ)d. 

64 
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Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotuksen Suomen Hallitusmuodoksi 

sisältävän hallituksBn Bsityksen n :o 17 johdosta 
laadittu perustuslakivaliokunnan mietintö n :o 2, 
joka viime täysi-istunnossa uudelleen pantiin 
pöydälle, -esitellään mainitun 1ainsäätämisasian 
-ensimäistä käsittelyä varten. 

Keskustelu: 

Pääminist-eri C a s t r e n: Kun useilla niillä 
muutoksilla, joita .perustuslakivaliokunta on teh
nyt hallituks-en esitykseen -esillä olevassa erino
maisen tärk-eässä asiassa, on laaja. kantavuus, 
tahdon hallituks-en puolesta niitä kosketella, mi
käli ajan niukkuus on sallinut niihin perehtyä. 

Pitäen käsitettä ,saavut-etut oikeudet" epä
määräisenä ja riidanalaisena, on valiokunta ehdo
tuksensa 6 § :n 1 momentista poistanut hallituk
s-en -esityks-en 5 § :ään sisältyvän määräyksen, 
että Suomen kansalais-en saavutBttuja oikeuksia 
älköön uudella lailla rajoitettako muussa järj.es
t.yksessä kuin siinä, mikä perustuslain muutta
misesta on sääd-etty. Hallitus katsoo kuitenkin 
puhBenalais-en säädöksen, joka sisältyy nykyisiin 
p-erustuslakBihimm-e, olevan niin oik-ean ja niin 
tärk-eän, että se ehdottomasti olisi edelleen pysy
tettävä. Sen 1poistamin-en hallitusmuodosta voi
taisiin tulkita siten, ettäi on tahdottu luopua tästä 
kaikkia.lla tunnustetusta kansalaisen turvasta. 
Niinikään valiokunnan ehdotus, että samasta py
kälästä jätettäisiin pois sana ,onni", joka tieteel
lisen tulkinnan kautta on saanut !'varman käsit
teen, voitaisiin katsoa tarkoittavan kansalaisen 
suojelemisen vähBntämistä. · 

HallituksBn esityksen 31 ja 312 §:n mukaan 
tekee presidentti päätöksensä Brittäin tärkeistä 
asioista valtionBuvostossa sen ministerin esityk
sestä, .ionka ministeriöön asia kuuluu. Muut IJre
sidentin ratkaistavat asiat esittelee hänBlle, sit
tBnkun niitä on valtioneuvostossa lausunnon anta
mista varten käsitelty, asianomainen ministeri 
toisen valtioneuvoston jäsBnen läsnäollBssa. NB 
asiat, •.iotka IJresidentiQle y[impänä ±>äälliikkönä 
kuuluvat, ratkaisBe hän asianomaisen ministerin 
läsnäollBssa. Valiokunta ehdottaa säiildettäväksi 
33 § :ssä, että presidentti tekB€ päätöksBnsä poik
keull:setta valtioneuvostossa sBn ministBrin esi·tte
lystä, jonka toimialaan asia kuuluu. TällainBn 
järj-estBly on hallituksBn miBlestä .epäkäytännölli
n€n, sB kun pakottaisi kaikki valtioneuvoston 
jäsenet olemaan saapuvilla my.öskin käsiteltäessä 
asioita, joilla ei ole mitään :PBriaatteellista tai 

----

muutBn smuBmpaa merbtystä ja jotka valtionBu
vosto jo on aikais€mmin valmistavasti käsitellyt. 
Mutta se seikka, Bttä Bsityksen 31 § :stä myös 3 
momentti sotilasasiain esittelystä on poistettu, 
tietää ilmeisesti, että sillä on tarkoitettu supistaa 
presidentin valtaa sotavoiman ylimpänä päällik
könä tai ainakin jättää tämän asian järjBstäminBn 
yleis€n lainsäädännön varaan. 

Hallituksen BsityksBn 3•4 §.:ssä säädetään, että 
paitsi oikeusministeriä vähintään yhden muun 
ministerin tulee olla lainop.pineita. Epäillen 
alensi hallitus esityksBssään lainopillisen sivis
tyksen saaneiden ministerien luvun kahdeksi ny
kyistBn säännösten mukaan niiden vähimmän 
määrän ollessa \kolme, ,niinkuin myös Korkein 
Oikeus oli ehdottanut. Valiokunta ei olB katso
nut tällaisen kompeiJenssiehdon asettamista yh
dell-ekään valtioneuvoston jäsenelle ,ta.rkotuksen
mukaiseksi". Hallituksen miBlestä, jota kokemus 
mitä voimakkaimmin tukB-e, .pitäisi valtioneuvos
tossa olla ainakin kaksi lakitieteellisen kokemuk
sen omaavaa jäsentä, ja määräys siitä olisi otet
tava halli tusm uotoon. 

V aliakunta on sen säännöksen yhteyteen, että 
valtionBuvoston jäsenet ovat virkatoimistaan Bdus
kunnalle vastuunalaiset, ottanut määräyksen, että 
jokaisten varsinaisten vaHiopäi väin alussa ovat 
valtioneuvoston ja sen eri ministeriöiden pöytä
kirjat esittävät perustuslakivaliokunnalle (42 §). 
Luonnollisesti eduskunnalla ja sen valiokunnilla 
tuloo olla oikeus saada valtioneuvoston ja minis
teriöiden pöytäkirja.t samoinkuin muutkin asia
kirjat nähtäväksensä, kun <Bri asioiden käsitt.ely 
sitä aihButtaa, mutta ehdotettu kaikkiBU rpöytä
kir.io.ien valiokunnalle Bsittäminen on yhtävähän 
pBriaatteellisesti oikeutettu kuin niiden laajuutBen 
nähden tar kotuksenm ukainen. 

V aliakunta ehdottaa hallitusmuotoBhdotuk
sensa 46 § :ssä, että siinä hallituksen esityksen 
mukais·esti oikeuskanslBrille ja valtioneuvostolle 
myönnetty oikeus, jos presidentti ka·tsotaan teh
neen itsBnsä syypääksi valtiopetokseen tai maan 
petoksBen, ilmottaa asia eduskunnalle toimenpi
dettä varten, ulot€ttaisiin myöskin muuhun tär
keään .rikokseen. Jos tällainen oikBus asettaa 
presid-entti syyttBeseen mistä rikoksesta tahansa, 
otBttaisiin hallitusmuotoon, olisi sellain<€ll ·ed-elly
tys jo sinänsä hallituksen mielestä l(lmansa heikon
tamaan presidentin arvoasBmaa, jota:paitsi sellai
sella määräyksBllä Bi voida otaksua olevan käy
tännöllistä merkitystä. 

Hallitus on esityksessään, 57 § :ssä, kokoonpa
noltaankin määrännyt sen valtiotuomioistuimen, 
joka käsittelee syytettä valtioneuvoston, korkBim
man-oikeuden tai korkeimman !hallinto-oikeuden 
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jäsentä tai oikeuskansleria vastaan lainvastaisesta 
menettelystä virkatoimessa. Valiokunta on puo
lestaan ollut sitä mieltä, että säännökset tämän 
tuomioistuimen kokoonpanosta olisi hallitusmuo
dosta poistettavat ja vain\ mainittava, että siitä 
on voimassa erityiset perustuslain säännökset. 
,Jotta tämä tuomioistuin voisi olla tehtävänsä ta
salla, on välttämätöntä:, että jo sitä perustettaessa 
on riittävät take-et sen kyvystä täyttää ne tärkeät 
ja arkaluontoiset vaatimukset, jotka täytyy sille 
asettaa. Näin oll-en ovat sille niin oleelliset mää
räykset kuin sen kokoonpanoa koskevat, otettavat 
itse hallitusmuotoon, eikä tätä asiaa ole jätettävä 
vastaisen perustuslainsäädännön va.raan. Myös
kin 1772 vuoden· hallitusmuodossa on säädetty, 
kutka jäseninä kuuluva·t valtakunnan oik~mteen. 

V ahokunnan ehdotuksen mukaan 78 § :ssä, olisi 
opetus valtion oppilaitoksissa oleva maksuton. 
Hallituksen mielestä v·oi .kuitenkin asettaa kyseen
alaiseksi, onko syytä täten suosia niitä, jotka ky
kenevät suorittamaan kohtuullisen maksun ope
tuksesta oppilaitoksessa. 

Yleisiksi ylennysperusteiksi on hallituksen esi
ty kses~ä asetettu vanhoista perustuslaeistamme 
otetut: taito, ansio, kokemus .ia koeteltu kansa
laiskunto. Valiokunta on näistä perusteista pois
tanut ,ansion" ja ,kokemuksen" ja niiden tilalle 
as-ettanut ,työkyvyn." Hallitus puolestansa kat
soo, ettei ole syytä vaiMaa tähänastisia käsitteitä, 
joill-e käytänt.ö ja. tiede ovat antaneet varman 
merkityksen, uuteen, jonka oikeasta tulkitsemi
s€sta epäilemättä syntyisi eriäviä mielipiteitä. 

Säännökseen tuomarien erottamattomuudesta il
man laillista tutkimusta ja tuomiota on hallitus 
esityksessään (818 §), lisännyt määräyksen, ettei 
heitä myöskään ilman omaa suostumustaan toi
seen virkaan siirrettäkö, partsi milloin siirto ai
heutuu tuomioistuinlaitoksen uudestaan järjes
tämisestä. Myös on hallitus samassa yhteydessä 
olevaan säännökseen, että lailla voidaan erotta
mattomillekin virkamiehille säätää velv·ollisuus 
erota virasta määräikään tultuansa, .lisännyt mää
räyksen, että tätä älköön ·kuitenkaan sovellettako 
ennen nyt käsittelynalaisen hallitusmuodon julkai
semista virkaan nimitettyihin. Mainitut hall]tuk
sen esityksessä olevat selvennykset on valiokunta 
ehdotuksessaan (90 §), ,poistanut. Kun puheena
laiset säännökset kuitenkin ovat täysin oikeuspe
riaatteittemme mukaiset ja sellaisina hallituks€ll 
mielestä edelleenkin pysytettävät, katsoo hallitus, 
että valiokunnan tekemät poistamiset ovat aiheet
tomia. 

Hallituksen esityksen 89 §:ään sisältyy mää
räys, että jos on ilmeistä, että jokin säännös ei ole 
syntynyt perustuslain mukais-essa järjestyksessä, 

älköön tuomari .tai muu virkamies sitä sovellutta
k.Q. Tämän kohdan on valiokunta poistanut ehdo
tuksestansa (91 §). Hallituksen mielestä on niin 
selvää, että tuomarien ja. muiden virkamiesten on 
noudatettavru lakia, ettei sitä olisi tarvittu erik
s-een mainita hallitusmuodossa. . Syy siihen, -että 
tämä määräys kuitenkin oli otettu hallituks-en 
esitykseen, on vastamaini·ttu selvennys, joka si
sältyy puheenalaisen pykälän toiseen momenttiin 
ja missä virkamiesten puheenaoleva velvollisuus 
tark-emmin määrit-ellään. Hallitus katsoo oik-e
aksi. -että tuomarit ja virkami-ehet yle-ensäkin oi
k-eutetaan sellaisissa täysin selvissä ja. kiistämät
tömissä tapauksissa, joita. tässä tarkoit-etaan, kiel
täytymään laitonta säännöstä va.rteen ottamasta. 

Ed. Setälä: Valiokunnan mietintöön liit
tämässäni vastalauseessa olen ilmilausunut, -että 
minun käsityks·eni mukaan Suomen uuden halli
tusmuodon pohjana olisi oleva toin-en valtiomuoto, 
kuin se, mille nyt esillä oleva -ehdotus rakentuu. 
Tämä ei estä minua kuitenkaan täysin lojaalisesti 
asettumasta arvostelemaan Suomen hallitusmuo
toehdotusta niid-en periaatt-eid-en ja vaatimusten 
mukaisesti, jotka johtuvat siitä, että hallitusmuo
don pdhjaksi asetetaan sellainen vaHiomuoto, 
.iota suomeksi on totuttu nimittämään tasaval
laksi. 

Minä en nyt ti,etysti kiinnitä huomiota nimi
tyksiin. Ei liene muut.a kuin yksi mieli siitä, että 
se sanas;eppä, joka aikninaa.n keksi ,tasavalta" 
nimen merkitsemään vwltiota, jonka päämiehenä 
on määräadaksi Vlalittu henkilö, ei telhnyt onnel
lista keksintöä, VJa,an ~että tämä nimitys johtaa 
.ajatuks•en harha.a.n. ,Kielen valta ajatu:ks,en yli" 
on tunnettu, ~ja tämä valta on varmaankin tullut 
näkyviin valtiomuo·totais,telussammekin. Mutta 
huolima.tta niistä ·palv,eluksista, joita ,tasavalta" 
nimi'tys .eJhkä on. tehnyt repu:blikaahiselle a.at
teelle, luulisin kuitenkin tämän valtiomuodon 
ihailijainkin voivam myöntää, ·että nimi ,kansan
valtio" kauniilla tavalla tulkitsisi 'Sen, mitä 
meillä nyt tarkoitetaan •säätää. Eräissä tapauk
sissa on muuallakin maailmassa juuri tämän ni
mityksen tarv•etta nykyään tunnettu. On erittäin 
muutamissa viime aikoina 1syntyneis:sä valtiomuo
toyrityksissä pu·huttu ,kansanrepubliikista", ja 
minä huomaan, että siinä vastalauseessa, jonka 
valiokunnan sosialidemokraatiset jäsen-et ovat 
mietintöön liittäneet, on eri kertoja juuri ,kansan
v,altion" nimitystä ·käytetty. Minä en myöskään 
puhu mitään valtionpäämieh-en nimih,ksestä. Minä 
katsoisin olevan enemmän Suomen kansan arvon 
mukaista, jos se muodostaisi valtionpäämiehen ni
mityksen kielensä omista varoista eikä käyttäisi 
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siinä semmoista sanaa, j-oka suurimmalle osa.Ue 1 

Suomen kansaa tuottaa ääntämisv-aikeuksia. 
Mutta minä jätän tämän ja käytän s-euraavassa 
yksinkertu.isumlen vuoksi ,tasavallan" .i:a , "Presi
dentin" nimityksiä, joita v-aliokunnan enemmistö 
on "j)Uolustanut. 

_Mutta nimittrpä nyt sitä valtiomuotoa, jota ta
vmttelemme, tasavallaksi tai kans-anvaltioksi tar
koitus on joka tapauksessa e"j)äilemättä mu~dos
taa semmoinen valtiojärj-estys, jonka mukaan 
valta on kansasta 'lähtöisin, vielävä viime asteessa 
kansan omissa. käsissä. 

Voitaisiin a.jatella., että tämä toteutettaisii-n 
sillä ta.v.alla, että ·kansa.n asian :aino,a.na täysivllll
ta~s~na ajajana. '?lisi lmnsan eduskunta, joka as·et
tmsi sekä halhtuks-en että valtion päämiehen. 
Tämmö:i:seen valti-ojärjes·tykseen ei tietysti miten
kään sovellu valtion "Päämiehen, "j)residentin, veto
.ia hajoitusoikeus, vaan olisi siinä ta"j)auksessa joh
donmukaista, että !hallitus ja va:ltion rpäämies oli
.sivat ainoastaan toimeenpanovallan käyttäjinä, 
eduskunnan lausuman kansan tahdon toteutta
:iina. Tämmörsen valtiomuodon luomiseen täh
tääkin 'sosialidemokm.attien vastalause. Ja sille 
on annettava se •tunnustus, että s-e ainakin on 
johdonmukainen. 

Toinen kysymys on se, toteuttaako tämä val
tiojärjestys todellisen ka.nsanvallan. Eduskunnan 
valta on tietenkin kansanvaltaa., mi·käli voi kat
soa eduskunnan toteu:ttavan kansan tahto•a. Edus
kunta saattaa myöskin kansan tathd:osta ·"Poiketa. 
Eduskunnan jäs.enet sa,attavat ryhtyä toimenvi
teisiin, joit.a ei kansa kanna,ta. Sen vuoksi onkin 
y leis·esti tunnettu tarvetta sa<ada jonkinmoisia ta
keita kansan "j)uol-elta siitä, että eduskunta .IDan
san tahtoa noudattaa ja ettei eduskunnast·akaan 
saa muodostaa mitään harv,ainvaltaa ja harvain
vallan dikta;tuuria. Eikä tämmöisiksi takeiksi 
ol-e yleensä missäikään katsottu vain määräaikoina 
uudistuvain vaalien riittävän. Aivan merHtyk
setön olisi myöskin semmoinen hajoitusoikeus, 
jota •eduskunta its-e käyttäisi. Sitä tietysti ·tultai
siin käyttämään aino:astaan vähemmis'töpuolueita 
vastaan. 

Yhtenä tällaisen,a trukeena saattaa tietenkin olla 
kansanäänestys. Tämä taemuoto on kuitenkin var
sin vaivalloinen käyttää. Se edellyttää, että maa 
a:lueeltaan on jokseenkincpieni, että .maalla on hy
vät kulkuneuvot, •ennen kaikkea ~ä koko ka-n
sassa vallitsee sang.en korkea sivistystaso ja suuri 
yleisten asiain harra;stus •ja ttuntemus. Kun lain
säädännön yksityiss·eik<koj-en selvittäminen kan
.san laajimmissa kerroksissa voi jäädä vain jok
seenkin "Pinta puoliseksi niin kansanäänestyksen 
"Päätökset hellJOsti voivat käydä umpimähkäisiksi 

.ia tunnesyihin perustuviksi, joten .s:a•attaa "j)anna 
kysymyks-een, ,saattaako ·kansa edullisella t!llval1a 
käyttää hyväirnseen kansanäänestystä, vai eikö 
kansan tahd·on toteuttamisen v1armim pana keino
na ?le käyttää luottamusmicooiä, joilla on mah
dollisuutta myöskin rusioita harkita. Kansan tah
don toteuttamisen valvominen sa:atetaan toisaalta 
asetta1a myös ·valtion väämiehen tehtävä'ksi. Kos
k~ tasa valla~sa eli ~ans-anvaltiossa valtion "j)ää
mws on vahtta;y•a mkä "Perinnöllinen, niin kai
ketikin kansa siksi tahtoo valita lJaraimman mie
hensä, semmois-en, joka: ·eduskuvallisesti edustaa 
kansa-a, j-oka :ratka.is-evissa käänteissä toimii nrin
kuin kansa lwkonaisuudessaan toimisi. Onhan 
siis var.sin luonnollista, että tälle kansan kunnon 
ja tunnon, s•en rehellisyyden ja oikeudentunnon 'ia 
omin~isl:aadun edustajan tehtäväksi uskotaan pi
tää silmällä, että .eduskunta ei minkään laskel
mien nojalla •poikkea siitä, mitä kansan omat 
ihanteet vaativa~. Mutta tä~s-tä aivan its-estään jo 
seuraa, että v~altwn päämies •ei saa olla eduskun
nan valitsema, vaan kansan itsensä tähän tehtä
vään valtuuttama. Siitä seuraa edelleen että hä
nellä tulee olla oi:keus eduskunnan 'Pä,ätöksestä 
ved·ota lmnsaan. Hänellä tulee olla oikmts ;rnää
~ä~ii uudet eduskuntavaalit toimitettaviksi ja ha
.]mttaa edus·kunta silloin kuin joku asia vaatii 
niin kiireellistä ratkaisua, ettei voida uutta vaa
lia o~ottaa. Mutta hänellä tulee olla oilmus käyt
tää hevempää kansaan vetoamista. Hänen "Pitää 
voida ki·el tää jonkun lain :toimeenpano väliaikai
s-esti, kunnes kansa uusissa "Vaaleissa on saanut 
lausua mieli"Piteensä tarvitsematta silti hajottaa 
eduskuntaa, jos •asian kiireellisyys ei sitä vaadi. 

Minä tahdon kuitenkin lisätä, että sellaisessa 
tasavaHassa, joka -on oleva kansan valtio, ei val
tion "Päämiehen veto-oikeus sa,ata olla mitään 
muuta •kuin kansaan v-etoamista. Kun "j)erustus-· 
lakivaliokunnan mietintöö.n liitetyssä ensimäi
sessä vastalausees:sa t-ahdotaan ·eräissä asioissa an
taa presidentill-e e\hdotcm kielto-oikeus, niin tämä 
ei mitenkään sovellu kansanvaltion "Periaattei
siin, vaan s-e merkitsee ·sitä, ·että tahdotaan kan
sanvaltios-ta tehdä jotakin, :i·ota s-e ei saa eikä voi 
olla. Soveltumaton kansanvaltion periaattees.een 
on my·öskin, että, jos presidentti olisi kieltoansa 
käyttänyt, silloin olisi vaadittava tavallisen lain 
va:hvi·stama·tta voimaan:tulemiseksi 2

/ 3 äänten 
enemmistö. Sillä ~tämäkin sisältää jo enemmän 
kuin kansaan vetoamista. Se voisi tuottaa sitä 
"j)aitsi suuria v'aikeuksia hallituksen muodostami
sessa, jos uusien v-aalien jälkeen jokin laki, sa-a
vuttaen tavallisen ·enemmistön, mutta ei 2

/ 3 enem
mistöä, täten raukeisi. Ainoastaan yhdessä ta
pauksessa on meidän valtiosääntömme periaat-
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teitten mukaan 2
/ 3 ·enemmistöä vaadittava. Mei

dän va:ltiosääntömme ·on sillä kannalla, että muu
toksia perustuslakiin säännöllisesti voi säätää ai
noastaan jos 2

/ 3 ·eduskunnasta uusien vaalien jäl
keen sitä puolta,a, muuten pysyy entinen voi
massa.. J·ohdonmukaista siis on, että jos presi
dentti käyttää vetoa 1peru:stusla:kia.sioissa ja asia 
menee uusiin v·aalei'hin, yleises.tä vaatimuksesta ei 
silloinkaan saa tinkiä, vaan on silloin 2

/ 3 enem
mistö vaadittava. 

Jos nyt on valittava aiv,an puhtaan eduskunta
vallan välillä ja seHais.en vallanja.on välillä, jonka 
mukaan valtion 1päämieheUä on laillinen oikeus 
.ia velv.ollisuus kansan omanatuntona valvoa, mi
ten eduskunta valtuuksiaan käyttää, niin minä 
•ehdottomasti valitsen jälkimäisen järj.estelmän, 
vieläpä katson mahdottomaksi äänelläni vaikut
taa ·edellis-enlaatuisen valtiomuodon toteuttami
seksi, niin johdonmuka]seksi kun sen tunnustan
kin. 

Hallituksen esitys on koettanut •pitää keskivä
liä molempien järjestelmien välillä, mutta koet
taess.aan yhdistää •kaksi periaatetta., joita on mah
doton yhdistää, jäänyt haparoivaksi ja periaat
teettomaksi. Hallituksen •esitys katsomatta tar
peelliseksi asiaa ·edes mitenkään perustella., eh
dottaa että ·Pr·esidentin v.arali olisi eduskunnan toi
mitettava. Kenties on vaikuttimena tähän ollut 
se, mikä on ollut eduskunnassakin ilmilausuttu, 
että täten päästäisiin yhtä mieliäkiiihoittava:a vaa
lia vähemmällä ja on erittäinkin •sanottu, että mo
narkistit ovat epä;johdonmukaisia, jos he n;yt vaa
tivat erikoi·sta kansan toimiteitavaa vaalia, koska 
tasavaltaa vastaan on yhtenä •epäkohtana esiin
tuotu se kiihotus, jonka presidentin vaali tuot
taa. Tämmöiset sivuHa olevat seikat •eivät kui
tenkaan saa .asian periaatteellista puolta hämmen
tää. Voisihan sanoa, että päästäisiin vieläkin mu
kavammasti, jos presidentin va•alin toimiitaisi 
esimerkiksi valtioneuvosto. Mutta eihän voi suin
kaan •sano.a epä:johdunmukais·eksi sitä, joka tällä 
tavoin toimeenpantua kans'anvaltiota ei tahtoisi 
siksi nimittää. Kun kerr.an tasavalta, kansan
valtio tahd,otaan rperustaa, niin se on otettava 
semmoisena. kuin se peri>a.atteeltaan on. Peri
aatetta ei sa.a uhrata .syrjä;g.eikkoj.en vuoksi. Kai
kista selvintä olisi, että kansa itse välittömästi 
toimittai,si wesid·entin v•aalin, ja minä puolestani 
olenkin viimeiseen asti ollut .sillä kannaUa. Mutta 
minä myönnän että, jos ·ei v.a,alissa voi s•aada eh
dotonta enemmistöä ensi kerralla niin uusinta
vaalien toimeenpano tulisi tässä tapauksessa liian 
hankalaksi. Ja valitsijamiestenkin k·autta voi 
lmns.antahto tulla ;yhtä selvästi 'esiin, kun valit
sijamiehet on valittu tätä yihtä seikkaa silmällä 

pitäJen. Tähän katsoen V'oi myös toivoa, että ul
koapäin tuleva vaikutus ei voi niin voimakkaasti 
toteutua kuin eduskunnassa joka on valittu mo
nia eri kysymyksiä •silmällä pitäen ja pitemmän 
ajHn koossa ollen voi paljon he}pommin joutua. 
ulkova:i:kutuk>sen alaiseksi. 

Vaikka hallituksen esitys asettaa presidentin 
eduskunnan V'alittavaksi, niin se kuitenkin aiv·an 
epäjohdonmukaisesti antaa hänelle oikeuden ha
joittaa eduskunna.n ja 'oikeuden va•hvistaa ·edus
kunnan päättämät lait s. o. käyttää veto-oi
keutta. Edus1kunnan valitseman presidentin tu
lisi tämän mukaan siis swada osittain ha.joituk
sella, ositbin veto-oikeuden käyttämisellä .v.edota 
.kansaan. Jos edus1kunta uusien vaalien jälkeen 
y ksinkertai•sella äänten enemmistöllä hyväksyisi 
lain, johon nähden vetoa on käytetty, niin se vah.
vistamatta astuisi voima•an; ja tämä koskisi p.e
rustusla;kiakin. Presidentin veto-oikeuden käyt
täminen perustuslakikysymyksiin nähden joh
taisi .siis toiseen seuraubeen kuin mikä muuten: 
on periaatteena valtiosäännöis•sä. Olettaka;amme 
että eduskunta säädet;yillä määräenemmistöillä on 
julistanut jonkun perustuslain säätämiHen kii
reelliseksi j·a sitten ,sen päättänyt, mutta presi
dentti puolestaa.n on sitä mieltä, että eduskunta 
on kiireelli.syydessään hätiköin;yt, ja vaatisi että 
.asia oli<si ratkaistava uusien vaali•en jälkeen, niin
kuin 'perustuslaissa normaalioloissa on ;säädetty. 
Ja oletta'kaamme edelleen, että näyttäytyisi että 
presidentti veto1amisessaan on oikeassa: uutta pe
rustuslakia kannattaisi tosin ·eduskunnassa .enem
mistö, mutta ei 2

/ 3 enemmistö. Mutta vaikka .siis 
presidentin kan&a:an vetoaminen näinoHen näyt
täytyisi aivan oi1keaksi ja vaikka uutta perustus
lakia, jos asiata ei olisi kiireelliseksi juli.stettu, ei 
olisi voinut syntyä, niin se kuitenkin tässä ta
pauksessa vastoin valtiosääntömme ;yleisiä perus
teita t.u}isi voimaan. Minä voisin ymmärtää ja 
voin ymmärtää .s•eHaista kantaa, että we.sidentillä 
ei •ole oleva mitään veto-oikeutta perustuslainsää
däntöön nähden, koska perustuslain säädäntö 
muuten on turvattu määräenemmistöillä. Siihen 
suuntaan olikin tehty eräs vastalause perustus
lakikomitean alkuperäi:sessä mietinnössä. Muitta 
minä en voi ;ymmärtä.ä seUaista puolinaista kan
taa, jolle \hallituksen esitys on asettunut. 

Nämä mainitsemani ka!ksi seikkaa ·tekevät mie
lestäni hallituks·en ·esityksen semmoisenaan mah
d•ottomaksi hyväksyä. Mutta perustuslakivalio
kunta on tätä hallituksen esity,stä edelleen huo
nontanut. 

Totuuden nimessä on ·s·anottava, että kaikki va
liokunnan ehdottamat muutokset ·eivät - minun 
käsitykseni mukaan - suinkaan ole huononnuk-
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sia. Minä katson, mainitakseni muutamia esi
merkkejä, pa.rannukseksi •että valiokunta on 
9 § :llä voinut toiJstaiseksi varsin tyydy·ttäväisti 
järjestää Suomen tkans•alaisten oikeuksien riippu
mattomuuden •siitä, m~hin uskonnolliseen yhdy.s
kuntaan kansalainen kuuluu tai kuuluuko hän 
mihinkään sellais·een yhdyskuntaan. Edelleen 
katsoisin parannukseksi, että nimenomaan on sää
detty ·että k·aikki tied.onanrwt uikovalloille tia 
Suomen lähettiMille ulkomailla on toimitettava 
s·en minilsteriön kautta, jonka toimialaan ulko
asiat kuuluvat. Tämä säännös asettuu kaikkea 
syrjäistä, rpersonalhsta ja edesvastuutonta ulko
politiikkaa va.staan. 

Parannukseksi sanoisin minä puolestani myös 
sen, että v.aliokunta on säännöksi ehdottanut, ·~ttä 
presidentti tekee päätöks·ensä valtioneuvostossa, 
.ia olen siis siinä kohdin toi.sta mieltä kuin •arvoisa 
pääministeri äskeisessä •lausunnossaan. Hallituk
sen .esitys tarkoittaa sitä, että vähemmän tärkeät 
asiat .saataisiin :r:a.tkaista n. s. kabinetti-esitte
lys•sä asianomais•en ministerin esitellessä ja toi
sen ministerin läsnä oHessa. Vähemmän tärkeät 
ulkoasiat taa.s toisen .ministerin ·esitellessä ja kah
den muun ministerin •saapuviUa ollessa. Nämä 
hallituksen .esityksen ·ehdotukset ovat peräisin 
Ruotsin hallitusmuodosta. Mutta on huomattava 
että Ruotsissa ·on koko tästä esittelytava.sta luo
vuttu niiden muutosten kautta, joita 1909 tehtiin 
hallitusmuotoon. Pääsyynä, minkä vuoksi ulko
asioita tällä tavoin oli esitelty, oli se että ulko
asiat olivat :yihtei•siä Norjan kanssa ja että N or-

, jankin ministerien piti olla saa~puvilla niitä ·esi
teltäessä. Senvuoksi niitä ei voitu ratkaista Ruot
sin valtioneuvostossa. ISen jälkeen kun Norja 
Ruotsista erosi on käännytty siihen että kaikki 
asiat esitellään valtioneuvostos·sa. Presidentin 
ratkaistavai asiat ·ovat yleensä niin tärkeäJt, että 
ne syy.stä ovat valtioneuvostossa ta:pahtuvat. Ai
noana "Poikkeuksena •ovat o·levat ne asiat, jotka 
presidentti ratkaisee sotavoiman ylimpänä pääl
likkönä, josta epäilemättä tarvitaan ·erikoisi•a 
säännöksiä; ja minä valitan että valiokunta on 
tätä tarkoittav·an kohdan 'hallituksen .esityk.ses·tä 
poistanut. 

Vihdoin katsoisin, että perustuslakivaliokun
nan .sanamuodostus 49 § :ssä, ·kun on kysymys 
kieliolojen huomi•oonotta.misesta hallintoalueen 
rajoja uud·estaan järjes•tettäes.sä, on onnistuneempi 
kuin hallituksen esi.tyksen, jossa puhutaan niin 
häilyvästä ja osittain olemattomasta a.si:asta kuin 
suomalai.sen ja ruotsalaisen asutusalueen rajoista. 
Myö·skin rpitäisin parannuks.ena sen lisäyksen, 
jonka v.aliokunta on tehnyt 64o § :ään, jonka mu
kaan uusia virkoja ja virastoja ei saada perustaa 

muuten kuin vuotuisen tul:o- ja menoarvion ra
joissa. Sen on oikeastaan pitänyt olla itS<estääJn
kin selvä, rriutta tällä valiokunnan tekemällä li
säyksellä on asia tullut kiistämättömäksi. ,Toku 
muukin lisäys tai ·sanamuodollinen muutos iSa·at
taa edelleen olla merkittävä -parannukseksi. En 
tahdo niitä kaikkia ruveta luettelemaan. 

Mutta tämän ohessa on, niinkuin j.o sanoin, va
liokunta ehdotuks·een tehnyt myöskin olennaisia 
h wononn uksia. 

Ensimäinen näistä on presidentin vaalin toimit
tamista vassa, nimittäin :aivan rii p.puma tta siiJtä. 
toimittaako vaalin eduskunta vai valitsijamiehet. 
Hallituksen esityksessä on ·ehdotettu, että presi
dentin vaali toimitettaisiin siinä järjestyksessä, 
jota eduskunnan puhemiehen vaalissa on nouda
t.ettava. Tosin täytyy pitää täysin mnodottomana 
ja aivan sopima.tt.omanakin, että hallitusmuodnssa 
viita.ttaisiin eduskunnan työ j ä r j e .s t y k s •e n 
säännöksiin, semmoisiin .säännöksiin, joita edus
kunta v:oi muuttaa yksinkertaisella enemm~stöllä 
ilman mitään vahvi.stusta. Mutta tarkoitus tässä 
on s·elvä. Hallituksen esitys tarkoittaa sitä, että 
ne kaksi uusintavaaEa, jotka ovat toimitettav:at 
siinä tapauksessa, ·että •ensimäinen vaali ei johda 
ehd·ottomaan enemmistöön, toimitettaisiin va
TJaa.sti. Uusinta vaaleissa noud:a tetaan nimittäin 
kahta. tapa:a: joko suoritetaan nämä uusintavaa
lit aivan vapaasti tai ovat ne sidotut niihin eh
dokkaisiin, jotka ov.at aikaisemmissa 'äänestyk
sissä •saaneet enimmät äänet. Jälkimäistä tapaa 
noudatetaan enimmäkseen, missä äänestäjien lu
kumäärä :on kovin suuri, jolloin va.paa uusinta 
siitä syystä tuottaa käytännölli.siä vaikeuksia. 
M:utta missä näin .ei ·ole laita, on vapaa uusinta
vaali asetettava ehdottomasti etualalLe. Vapaa 
uusintavaali tekee nimittäin pienemmiliekin :puo
lueille mahdolliseksi saada jotakin vaikutusta 
vaalin tulokseen. Sitävastoin, jos viimeinen vaali 
tapahtuu ·kahden enimmän ääniä saaneiden vä
lillä, :ei pienemmillä puolueilla ole mitään muuta 
neuvoa, kuin ääneS'tää toista taikka toista suu
rempien puolueiden äärimmäisyysehdokkaista. Se 
takaa siis ehdottoman päätösvallan suuremmille 
puolueille näiden tarvitsematta •ensinkään välit
tää pienemmistä ja siten ·ehkä valita semmoisia 
ehdokkaita, jotka voisivat saavuttaa yleistä kan
natusta koko kansan puolelta. Puheenalaista 
huononnusta on mielestäni pidettävä niin tuhoi
s•ana, että pienempien puolueid•en kannalta E!h
dottomasti on asetuttava tätä menettelytapaa 
vastaan. Tämän rinnalLa on se huomautus, että 
voisi sattua, ettei presidentti kolmannessakaan 
äänestyksessä voisi sa:ada ehd<otonta ·enemmistöä, 
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mikä vms1 näyttää pahalta, aivan vii,häarvoinen 
ja tuskinpa edes kysymykJseen tuleVia. 

Sen kannalta, joka antaa presidentin valitse
mis-en eduskunnalle, on t~etysti aiVJan johdonmu
kaista, että hän .saUii .eduskunnan myös eräissä 
tapauksissa -erottaa presidentin. Se, jok,a ei tahdo 
asettaa presidenttiä eduskunnan valittavaksi, ei 
voi periaratteen vuoksi suostua siihen, että edus
kunta r~kokserukaan johdosta erottaisi president
tiä, vaikka tietääkin .tämän ehdotuksen lähteneen 
siitä itsessään kauniista ajatuksesta., että toimessa 
olevaa presid·enttiä ei pitäJisi panna syytteeseen. 

.l\I•erkille pantava huononnus .on se säännö-s, että 
valtioneuvoston ja sen ministeriöiden pöytäkirjat 
olisivat varsina-isten valtiopäivien alussa perus
tuslakiva-liokumialle esitettävät. Tarkoitus kai 
on, vaikka ei sitä sanota, -että nuo pöytäkirjat -esi
tettäisiin sitä varten, että v'a.liokunta voisi ar
vostella, missä määrin valtioneuvoston jäsenet 
ovat noudattaneet LaJkia ja. missä määrin laista 
poikenneet. Puhumruttaka.an siitä, että tämän toi
men toteuttaminen käy-tännössä tuottaisi suuria 
vaikeuksia jo itse näiden asiakirjain hoidon 
vuorosoi ja sen vuoksi, että noiiJa asiakirjoja y hte
nään tarvitaan, tulisi tämmöinen 'toimi kulutta
maan !hukkaan perustuslakivaliokunnan aikaa. il
man mitään mainittavaa hyötyä - pöytäkirjrat 
voidaan nimittäin aina kirjoittaa niin, että ne sa-, 
novat mahdollisimman vähän. Se on samalla 'tar
peetont.a., jo senkin vuoksi, että ·eduskunnialla jo 
ennestään on mitä laajin oi:keus saad-a käytettä
väkseen v1altioneuvoston -pöytäkirjat. Tästä 'asias
ta puhutaan valtiopäivä~jär;j·es'tyksessä, johon se 
muuten kuuluukin -eikä hallitusmuotoon. Tämän
laatuinen määräys tavatalan koko ma.ailmassa tie
tääkseni ainoasta,an Ruotsissa, mutta ei ymmär
tääkseni meillä ole syytä apinoida kaikkea, mitä 

·Ruotsin valtiosäännössä ron semmoisi,ssakin 
asioissa, jotka siellä oVJat osottautuneet merkityk
settömiksi ja e'J)äkäytännöllisiksi. 

Puolustuslaitosta koskeva 714 § on saanut s-el
lais-en kömpelön muodon, ettei -senta.pa.ista mie
lellään pi,täi,si siistiin lakitekstiin ottaa. Ruonon
nus e;i kuitenkaan ole ainoas1Ja,an muodo-llinen. 
Kun kervan koko maan puolustuslaitoksesta ei 
hallitusmuotoon oteta muuta kuin kielimääräyk
siä, - .s-eikka, joka minun mielestäni on varsin 
nurinkurinen, - <Olisi siihen rainakin otettava 
määräys komennuskå.elestä. Sitä vastoin siihen ei 
pitäisi otroaa 'Semmoista ,epämäär;äistä säännöstä, 
että sotajoukkojen rauhanaikana pitäisi olla sijoi
tettuna niiden kotiseudulle, säännös, jollia on mah
r1otonta noudattaa, joka sitärpaitsi ei ol.isi eduksi 
palveluks-een otetuiUe nuorille mi,ehil1e, joitten 
palv-elusaikanaan päinvastoin pitäisi saada tutus-

tua laajemmalti isänmaahansa. Tässäkin kohden 
kielikanta yrittää rakentaa ·kiinalaisen muurin 
j1a. kasvattaa nuorisosta nurkka.kuntalais-poro
porv.areit.a, sen sijaan, .että koetettaisiin heidän 
nä;kö·a.lojaan ja yl,eistä isänmaan tuntemustaan 
laa.jenta.a.. 

Kovin onnettomasti on valiokunta 78 § :ään so
vittanut säännöksen siitä, että opetus valtion 
oppilaci.to~sissa -on olev,a maksutonta. Valtion 
kouluis.sa .io nykyäänkin -on opetus maksuton kai
kille varattomiUe. v,aliokunn-an ehdottama sään
nös tarkoittaa tämän edun suomista vamkkaille
kin asettuen sen mahdottoman periaatteen kan
nalle, että valtion on kaikille v•arakkaille ja huo
nolahjaisiUekin kusiJannettava maksuton ylempi 
opetus. Lakitekstillisestikin tämä määrävs aivan 
soTJimattoma,sti rikkoo itse l;ain kokoonp~non. 

Erittäin tuhoisan muutokiSen on valiokunta teh
nyt poista.ess,aan ansion ja kokemuksen virkoja 
täytettäessä nroudatettavien yleisten ylennysp-e
rusteitten joukosta. ja pannessa.a.n sijaan työky
vyn, joka. panee pääpainon saavutuksen paljon
teen jättäen laadun syrjään. Ja poistaessa•an 90 
§ :stä sen määräyksen, -ettei tuomareita ilman hei
dän omaa suostumustaan sara. toiseen virkaan siir
tää, paitsi milloin siirto aiheutuu tuomioistuin
lai-toksen uud-esta,an järjestämi-sestä, on valio
kunta suorastaan hypännyt väärään kirnuun. 
Erottamattomilla tuomareilla on ti-etvsti ilman 
muuta se oi~eus, ettei heitä saa siirtää toiseen 
vivkaan ilman heidän omaa snostumustaan. Siiä 
-ei nykyisessäkään perustuslaissa ole erikseen sa
nottu mutta se on pid-etty aiVJa:n päivän selvänä. 
Hallituksen esityksen hyväksyminen tässä koh
den tekee vain mahdoUiseksi rsiirtää heitä ilman
kin heidän omaa suostumustaan toiseen virlman, 
kun tuomiolaitos uudestaan järjestetään ja tek.ee 
siis tuomiolaitoksen uud,estaan järjestämisen mah
dolliseksi sif~i pakottamatta asettamaan maan 
koko nykyistä tuomarikuntaa lakkautuspalkaHe. 
Vali'Okunta on siis tehdessään tällaisen poiston 
mennyt aiv-an toisa;alle, kuin mihin muutos -on 
tähdätty. 

Ruononnus on -s-ekin, että 6 § :stä on poistettu 
määräys, että Suomen kansalaisen saavutettuja 
oikeuksi1a ei ole uudella lailla rajoitettava muus
sa järjestyks-essä, kuin niitä perustuslain muut
tamisesta on säädetty. Tämä 1on tietysti muu
tenkin itsestään luonnollinen •asi-a, olipa se halli
tusmuodos'sa tai ei, mutta kun näin on laita, niin 
myöskin 'On paikalla.a11, että tämä luonnollinen 
-asia haHitusmuodossra on selvästi lausuttuna. 

Aivan vähäpätäisenä huononnuksena on pidet
tävä, että valiokunta on poista.nut s·en määräyk
sen, ·että sen ministerin, jonka käsiteltävänä l()i-
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keushallintoa ko1skevat asiat ovat, sekä vähintäin 
yhden muun ministerin tulee olla lainoppinut. 
Onhan tietysti suotavwa,, että lainoppineih on 
niin monta kuin mahd1ollista ministeristössä. 
Mutta eiih:än kuitenkaan voi perustuslakiin panna 
esimerkiksi ·sellaista säännöstä, ·että kulkulaitos
ministerin tulee myöskin ymmärtää kulkulaitos
asioita. Jos epäpätevyy·d.en palvonta, johon illan
sanvalta valitettava:sti aivan liian usein pyrkii, 
pääJsee valtaan, niin sitä ei min'käänlaisilla .sään
nöksillä voida estää. Eikä sitäpaitsi lainoppi 
silti ilman muuta tee päteväksi oilmusministerin 
virkaan. Ei kuk·a lainop•pinut tahansa vain lain
opimsella tutkinnollaan ole så.iihen pätevä. 

Itsessään merkityksetön on tietenkin valiokun
nan lisää;mä 15 §: ,Älköön tasawvllassa annet
taka älköön:kä käytettäkö aateHsarvoja .eikä ri
tarimerkkejä.". V ailwa on 'tietää millä tavalla 
tämä määräys esimerkiksi valtakunnan rajalla 
pannaan voimaan .siihen ullmmaalaiseen nähden, 
joka Suomen tasavallan aluoolle astuu, enkä 
tiedä, millä tav.alla tuo yl.einen tittelien poista
minen tulee tapahtumaan tämän Suomen tasav·al
lan kansla.lai!sten kesken. v,aik1m asia itsessään 
ei ole minkään arvoinen, niin ·ei su·inkaan voitane 
ketään vaati.a äänestämään hallitusmuotoa, johon 
pannaan naurua herättäviä määräyksiä. 

Nyt esillä oleva hallitusmuotoesitys on perim
mältään Lähtöisin 1917 asetetun perustuslakiko
mite~an .ehdotuksesta. Siihen, mitä tästä ehdutuk
sesta on jäljellä, siihen ·peru1stuvat yleensä t>hdo
tuksen olennais.et ansiot '.ia puutteet. Ansioina 
esiintyy - minä tarkoitan sitä, mitä tästä alku
peräisestä ehdotuksesta on jäljellä - yleensä 
säännösten selvyys ja myöiskin säännösten asial
lisuus. Puutteena v•oisli mainita niin juhlallis·elle 
asiakirjaUe harvinaisen kuivuuden ja myöskin 
erinäis.et järj-estelmää koskevat puutteet. N•iin
kuin ol.en osottanut, on hallituksen ehdotus jos:sa
kussa tärkeässä kohd.assaan alkulähdettään huo
nontanut ja pal_joa u:sea;ml'ia huononnuksia - vä
hempiarv\)isten pa.rannusten ohella- on nyt teh
nyt perustuslakivaliokunta. 

Me, jotka itse peruskysymyksessä olemme toi
sena kannalla - t.ai ainakin useat meistä -
olemme valmiit myötäv·aikuttamaan tasavaLtalai
sen hallitusmuodon säätämi'seen ja sen kiire i
s e en säätämiseen, sillä me tunnemme syvästi, 
että valtakunta sekä sisään- että ulospäin kaipaa 
uutta halli,tusmuoto'a. V wkaumukseni mukaan 
meidän asemamme sisään- ja ulo1späin ei kuiten
ka.an ole semmoinen, että 'lll.eidän tul·ee olla myö
tävaikuttamass.a minkä hallitusmuodon säätämi
seen tahansa. Me kats1omme ol•ev,amme velvolliset 
myötävaikuttamaan hyvän hallitusmuodon 
<Syntymiseen, mutta 'emme katso olevamme vel-

volliset myötävaikuttama,an h u o n on tasaval
taLaisen hallitwsmuodon •säätämiseen. llfe jäämme 
odottamaan, että suuri valiokunta ehdottaa ja 
eduskunta toisessa käsittelyssä tekee hallitusmuo
toehdotukseen sellaiset korjaukset, että se sekä 
periaatteiden että ulkonaisen .arvokkuuden pwo
lesta on mahdollinen 1hyväJksyä. 

{•Sen.iohdosta, että useat edustajat poistuvat is
tuntosalista, lausuu 

Puhemies: Pyydän eduskuntaa · rauhoit
tumaan). 

Ed. E s t l a n d e r: Till följd av det anbets
sätt grundlagsutskottet inslagit 1beträffande d.etta 
ärende har det varit, må jag säga, fysiskt omöjligt 
att hinna i reservationsväg avfatta alla, de a,n
märkningar, som man skulle önskat framställa 
mot iootänkandet, och det ehuru visserligen många 
stycken, där anmärlming dock ·bort göras, läm
nats att framställas muntligen i stora utskottet 
eller vid plenum. J ag anser mig emellertid iböra 
anmärka, att jag i vissa delar utöver dem, som 
ingå i den av mig underfecknade reservationen, 
förenar mig om reservationsyrkanden, som av 
and,ra r%ervanter uttalats. S.ålunda förenar jag 
mig i främsta rummet om vad som i X reserva
tionen framhålles, nämligen om det olämpliga i 
att grundlagsutskottet, genom det uttalande det 
gör i början av sitt 1betänkande, klandrar en åt
gärd, som Finlands lantdag, om än i annan sam
mansättning, tidigare vidtagit. Det gäller här 
ett uttalande i anledning därav att lantdagen 
shidi.t till att på grund av 38 § i 1772 års rege
ringsform v-erkställa konungaval. Vidar-e b€r jag 
få uttala min anslutning till vad i reservation IV 
yttras beträ:Pfande 82 §, och ville ja.g särskilt 
framhålla, att såväl historiska som även rättshis
toriska skäl, enligt min tanke, tala för att i R. F. 
ick€ borde saknas bBstämmelse om dBn eva.ngelisk
lutherska kyrkans ställning inom .folket. Ty 
därav bero även de rättsbud beträffande kyrko
lagstiftningen, som i regeringsformen äro in
ta.gna. I samma reservation ber jag därjämte 
'få ansluta mig till vad som yttras beträffande 
911 § och ansBr jag, att det icke vore önskligt att 
ur regeringsformen skulle uteslutas bestämmel
sen därom. att domare ieller• annan tjänsteman 
ick€ må tillämpa stadganden i förordning, som 
står i strid med grundlag Bller annan lag. Ett 
sådant stadgandB har i tider som gått ansetts vara 
en synnerligen viktig grundsats i vår of:f',entliga 
rätt., och vi kunna ·e.i vBta, om B.i i dBn s.iälvstän
diga stat vi hoppas kunna u.ppbygga och upp
rätthålla äv€n d1enna grundsats skall komma att 
räknar:, bland de viktigaste. 
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I övrigt är det ej lliin a vsikt att här närlliare 
ingå på de huvudsakliga anlliärkningar, salli en
ligt lliin tanke äro att gö.ra elliot betänkandet 
snart sagt nästan i alla dess delar. J a,g 1hän visar 
härutinnan tili lliin reservatioi:t. Men jag vill 'be 
att få fästa up'j)lliärksalliheten vi en omständig
het salli karakteriserar h-ela ,detta .grundlagsut
skottets betänkande och salli ,gäller även proposi
tionen, viiken väl ursprungligen var uppgjord 
på 'basen av ett skäligen väl avvägt, ehuru vis
serligen repuiblikanskt förslag, m:en sedermera 
genolli eftergifter på en par ·väsentliga punkter, 
vilka även den •tidigare talaren här berörde, kolli
lliit att. verksallit bidraga tili att .giva åt: ärendets 
heha.ndling i lantdagen, och jag fruktar också vid 
d€ss slutliga avgörande i lantdagen, en orätt 
vändning. Det är, synes det lliig, nu något sent 
a•tt från regeringens sida göra. f·ö])behåll Olli 'vilka 
beställillielser llian icke vill vara llied Olli. Den 
auktoritatis interpositio, salli reger1n:gen nu i 
elfte tillimen 'kollillier llied, tänker jag ej vidare 
skall kunna återföra sakens ibehandling i lycklig 
gir. Men jag vill hoppas, att något i denna del 
skall kunna vinnas. 

Betänkan.det går dock salli sagt, vida längre 
än de avsteg propositionen redan gjort- från det 
ursprungligen tili bas för 'regeringsformen lagda 
förslaget. Betänkandet .går vida längre än pro
positionen i 1försöket att kringgärda fo1krepre
sentationens lliakt och att kringskära presidentens 
och regeringens. Detta sy\fte är ju tydli<gt; det 
är genolligående i betänkan.det, syftet att på detta 
sätt åter kollillia, Olli också ej llied f,ö.rsta steget 
tili lliålet, så dock i va.rje fall ett långt ste.g lliot 
det idealtillstånd;, llied vilket vi varo lycklig
gjorda, då lantdagen 1 antagiil den kända lliaktla
gen av den 18 juli 19117. Att det stora vänster
partiet önskar oåterkollillia tili detta idlealtillstånd, 
det förstås av sig själv. Efter det att lantda:gen 
rvckt tili sig lliakten, följde såsolli alla eller åt
~instone de flesta ännu torde eriura sig, det röda 
förräderiet llied d e s s delliokratiska stats- och 
sallihällsideal. Att en stor del a.v lliaalaispartiet 
och ett antal jälliväl inolli andra partier då varo 
för lliaktlagen är ju känt.' Att åtlliinstone en stor 
del av dessa element ännu håller fast vid detht 
sallillia statsideal, det lmn visserligen anses vara 
otroligt, llien är ej dess lliindre sant. Betänkandet 
bär härolli ojävigt vittnesibörd. Det utgör resul
tatet av en förnyad allians av i huvudsak dessa 
sallillia element, salli då ollirfattade ,valtalaki" 
eUer åtlliinstone så länge SOlli möjligt höllo fast 
vid densallillia. Genolli hetänkandet och dess 
förslag tili 'regeringsforlli skulle riksdagen bliva 
överlliäktig, utan varje verldig llioi!balans mom 

staten och sallihället vare s1g från presidenten.s 
eller regerin.g-ens sida, llien ~ och det är 'detta 
salli synes lliig för närva.rande vara det huvud
sakliga ~ det är icke den ändring, solli :regerings
forllien nu skulle undergå det gäller att hava 
klart för sig, utan vad solli det gäller hava klart 
för sig är hurudan d-enna regeringsforlli se,r ut, 
då den antagits och hunnit undergå de förnyade 
och ytterliga:re reformer, solli säkerligen kollillia. 
att äga rulli. Ty det böra vi hava klart för oss, 
att sedan denna regeringsforlli antagits i den forlli 
g-rundlagsutskottet nu förordar densallillia, blir 
det möjligt att genomföra, eller rättare sagt, deot 
blir olliöjligt latt ~ind'ra .genolliförand!et av ·en 
sådan regeringsforlli, salli skulle Ieda oss ännu 
längre lliot detta sallillia ideal än vi redan llied 
denna rege.ringsforlli kollilliit. Vi böra även ihåg
kollillia, att framdeles blir · det ej fråga blott Olli 
förnyade ändringar i regeringsforllien, utan även 
Olli total Olliarhetning av hela lantdagsordningen. 
Det är denna synpunkt, som väsentligen 'bör an
läggas vid bedölliandet av det nu föreliggande 
förslaget till regeringsforlli, och u.r denna syn
punkt anser jag -det vara av dt visst intresse att 
kasta en blick på :reservationen n :o II och de 
där såsolli ledande angivna grundsatserna. Det 
skall -då tydligen visa sig, 'hurusolli d€i uttalande 
jag ~är gjorde Olli maktlagen såsolli det frallitida 
statsidealet ingalunla är överdrivet. Redan i 
det fö.rsta uttalandet salli göres på första sidan av 
denna reservation frallihålles det, att riksdagens 
ställning såsolli d'en lagliga :innehavaren av den 
folket tillkomlliande statslliakten liksolli ock den 
lliedborgerliga 'husbonderätten 'bör tillräckligt 
kollillia tili synes. J ag tillåter lliig säga a.t;t 
denna. sats är en synnerligen antidelliokra.tisk 
sats, då härllie-d underförstås, att riksdagen finge 
s.iälv hesluta Olli nyval och urpplösning och såle
des den lliakt, som lagligen iborde tillkollillia fol
ket, faktiskt skulle ligga icke i dess händer, utan 
i riksda:gens. Något veto skulle 'presidenten 
icke heUer äga. 

I reservationen II tillåtes visserligen det d.iäna 
uttalandet, att d'en hög<sta verkställande lliakten 
s-kulle utövas av rpresidenten och att regeringen 
härvid skulle fiå en erforderlig frihet, llien jag 
tror, att detta uttalande 'icke är överensställi
mande llied sanningen. I s.iälva verket skulle 
presidenten icke komllia att äga någon ib-e<tydels·c 
alls. Han skulle vara 'helt enkelt en ordförande 
inolli statsrådet, ach vad statsråde't 'b-eträffar, 
skulle, tili följd av den s. k. parlallientariska 
grundsats, solli fått insteg 'och tillällipning i vår 
rätt, också statsrådets ställning såsom regerings-

65 
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organ sakna varje egentlig SJälvs'tändighet och 
var.ie auktoritet gentemot folkrepresentationen. 

M-en det vore 'kansk-e orätt att säga, att det 
bleve riksdagen, som skulle utöva denna makt
fullkomlighet. Det vore kanske räi:tare att säga, 
att dw bleve förlagd till 1riksdag-ens utskott. Vis
serligen komme riksdagen, då dess sammanträden 
och dess upplösning b.erodde av den själv, att 
kunna sitta permanent. Men om riksdagen icke 
skulle fullständigt utöva denna: rätt, skulle den 
säkert komma att i stället sörja för att dess myn
dighet bleve lagd i händerna på vissa permanenta 
utskott. Det finnes redan nu möjlighet för stats
utskottet att sitta i permanens. Utrikesutskottet 
komme också att bliva ett permanent utskott, eme
dan ·detsamma k·omme att ställas vid regeringens 
sida med avseende å behandlingen av u'trikesä
renden, vilka' ju icke tåla att hänskjutas till vissa 
periodBr av året, utan måste skötas hela året om. 
Och för det t:redje skulle grundlagsutskottet ibliva 

. ett dylikt permaneni utskott, 'emedan detsamma 
enligt hetänkandet eller reservation n:o II, som 
i detta avseende överensstämma, skulle få i upp
drag att granska 'och genomgå samtliga stats
rådBts och dess mi~isteriers protokoll. Det vorB 
således egenilig.en uti dessa utskotts händer, som 
dotm egentliga ledningen av administrationBn kom
me att ligga. Någon självständighBt f.ör rege
ringen vore icke att tala om. 

Ytterligare 'karaktBriserande !ör den makt 
folkrepresentationen skuUe komma att utöva, är 
att, om också i teorin .finska mBdiborga:res allmän
na rätti:gheter kunde synas vara iakttagna, de
samma 'dock i själva verket vore prisgivna, då 
vid enkel röstmajoritet inom riksdagen d:e väsent
ligaste lag.budBU rörande dessa rättighBter kunde 
förändras. Detta allmänna rättsskydd, såsom 
det här ter sig i regeringsformen, är endast en 
skylt, bakom vilken ligger möjligheten att ett 
svårt förtryck över 'Bnski1da medborgare och en
skilda samhällsklasser skulle kunna utövas. 

J ag har endast velat iberöra dessa huvudpunk
ter av reservationen II för att giva skäl f·ör det 
uttalande jag lhär gjorde, att vi icke böra se till 
den nuvarande rt~g'Bringsformen sådan den nu an
ta:ges, utan att vi böra se till, huru den efter någon 
tid komm er att se ut. V ad som väsentligen i 
denna regeringsform felas är en motbalans, något 
statsorgan, som kunde förhindra alltför överilad•e 
och all tfÖr ensidiga ytterligare ändringar i rege
ringsformen. 

Ed. af F o r se ll e s: ÄvBU med fara att 
anses i hög grad omoder~ bBr jag att få erkänna 
mig som anhängare av den monarkiska styrels-e
formen. Redan vid valen till lantdagen har .ia.g 

i detta avseende preciserat min ståndpunkt, men 
därvid tillag{, att jag kund-e vara med om en re
publikansk styrels'Bform i det fallB't att den skulle 
skapa en stark regeringsmakt. Härutinnan innB
tbär emellertid det av grundlagsutskottet framlag
da förslaget en stor hesvikning. För den, som 
anser, att en stark regeringsmakt är av nöden, är 
d·et nödvändigt att invänta. de förändringar, som 
stora utskott-et eventuellt kommer att göra, då i 
annat fall antagandet av regBringsformen i den 
form den nu föreligger påtagligen kommer att 
leda till det tillstånd, somt här av lantdagsman 
Estlander på ett så karakt'Bristisk sätt framhål
lits. DBt beror naturligtvis på de föräudringar, 
som lmnna åstadkommas geuom stora utskottets 
arbe'te, huruvida de \representanter, som äro i 
samma läge som jag, skola kunna förena sig om 
den kläm, som ingår i grundlagsutskottets betän
kand-e på sid. 9. Sedan flera tidigare talare hava 
yttrat sig, tror ja:g att .iag angående de skilda 
para.graferna i la,gsförslaget kan yttra mig tämli
gen kort. 

V ad f.örst dB paragrafer beträffar, som röra 
nationalit'ilternas förhållandle >i landet nämligen 
huvudsakligen paragraferna 14, 49 och 7 4, iber 
jag att få understöda uttalandE'na i d·en första 
resBrvationen. 

V ad beträffar lagförslagets 2 § angående stats
makten i Finland med dess up'I_)delning i en lag
stiftande och en verkställande makt, finnBr ja;g 
även att i reservationen n:o 1 ändamålet med .pa
ragrafen uttryckes på ett bättre sätt än vad som 
här göres i betänkandet, och bBr därför att få 
understöda reservationen n :o 1. 

Uti 6 § har utsko'ttBt gjort vissa uteslutningar 
oeh skuUe jag i likhet med vad fhär redan yttrats 
av hr statsministern b'B flå förorda antagande av 
propositionBns ordalydelse och att även i det 
andra momentet skulle införas .bestämmelsen att 
expropriation avser endas't fast €gBndom. 

I likhet med fl.era föregående talare skulle även 
jag finna att 5 § saldöst kunde utgå. 

V ad den viktiga 1'8 § ~beträffar angående pre
sidentBns vetorätt, skull-e jag finna att presidenten 
hör ega vetorätt under sin tjänstetid med avseende 
å grundlag och lagar, som röra försvaret ävensom 
med avseende å andra lagar, att de bH gällande, 
även utan hans stadfästelse, Bndast i det fall att 
riksdagen eft'Br nya. val god1känt . .desamma oför
ändrade med 2/3 pluralitet. J ag bBr med anse
ende därå även att få underst,öda den första re
s-ervationen. 

Uti 22 §, som avser valet av presidBnt har, så
som känt, utskottet förordat tett val av president 
gBUom kammaren. Ett såld1a.nt tillvägagångssätt 



Suomen Hallitusmuoto. 507 

i den form som det här föreligger har jag för min 
del icke funnit någonstädes uti de författningar, 
som röra nu existerand·e repu:bliker. Visserligen 
väljas presid,enten av de lagstiftande korporatio
nerna i vissa Iänder- jag vill här nämna Frank
rik<.:. Schweiz och Venezuela - men sker delta 
genom att håda kamrarna äro samlade till en 
nationalförsamling. I det avseendet har även 'en 
motsatt' åsikt •blivit angiven uti reservationerna 
1, 4 och 7 och 1ber jag också att få förena mig 1 

det avseendet med reservanterna. 
I § '2<4 förekommer bestämning, att ifall presi

denten har förfall och detta blir bestående, väljes 
en my .presid-ent, i vilket fall ·d-enne enligt 23 § 
i'lmlle tillträda sitt emihete först d·en 1 följande 
månad. J ag 'finner, i likh·et med vad som angives 
i .reservationen n:o 4, att han borde tillträda. sitt 
embet·e genast. 

I 33 § angåend-e presidentens rätt att fatta be
slut uti statsrådet skulle jag finna, att han i vissa 
ärenden .gärna kunde fatta sitt beslut även utom 
sittande statsråd, i närvaro av tvänne ledamöter 
och skull-e jag med avseende därå be att få för.arda 
formuleringen i f.örsta res-ervationen. 

Vad ministrarnas kvalifikation 1beträffar, skul
le jag i likhet m-ed flera föregåend-e talare finna 
d-et alldeles nödvändigt, att regeringsformen skul
le bestämma, att flera av dem vor·e lagfarna män, 
i\tminstone två, såsom det föreslås i propositionen, 
och ber jag därför att få förorda antagande av 
}JrotJOsitionens 3,4 §. 

Ä ven i likhet med föregående talare har jag 
funnit det icke lämpligt, att president-en skulle 
ställas tillrätta inför kammar-en, som skulle etab
lrera sig såsom -en domstol, och skulle ja:g därför 
finna, att det senare momentet i 416 § borde in
föras i överensstämmelse m-ed propositioMns or
dalyd-else. 

I 418 § har utskottet eta'blerat en ny tjänsteman 
den s. k. justiti-eomlbudsmannen, som skulle vara 
något slags fiskal vid statsrådets sammanträdcm, 
vid domstolarna och embetsverken. J ag skulle 
finna att denna 1ernib-etsman saklösu 'kund-e und
varas i likhet med vad som påp-ekas uti den första 
och f.iärde reservation-en. J ag skulle därför i det 
avseendet be att få förena mig om desamma. I 
sammanhang därmed bord-e sista momentet. i 58 
§ avfattas i ·öv-erensstämmelse med propositio
n·rms ordal:vnelse. 

Vad uni versitetets självstyrelse heträffar uti § 
76, skulle jag även 1be att få förorda ordalydels-en 
i propositionen, som avser bib-ehållande av kans-
1 ers-embetet. 

I öv-erensstämmelse med de för-egå·end-e talarena 
skulle jag finna, att bestämningen i § 7'8 ·därom 

att i stat-ens läroanstalter undervisningen slkulle 
vara avgiftsfri gärna kunde utgå, i d·et att det 
icke finnes någon orsak, va:r;för personer, som 
hava råd att betala sina avgifter, icke skull-e göra 
det tili fört.jänst för statskassan. 

Likaså 1ber jag att få förorda ordalydelsen i 
propositionen med avseend·e å § 85 angåend-e de 
allmänna grunderna för hefordrande tili stats
t.iänst. 

V ad d-en 9>0 § beträffar angående domarenas 
och tjänstemännens oavsättlighet odh rättigheter, 
b-er jag att få förorda res•ervationen n :o 1. 

I 911 § skullB jag finna den av flera föregålende 
talare och även av statsministBrn förordad·e b<e
stämningen i 2 mom. av propos1tionen, som av 
utskottet blivit utesluten, nödvändig och skulle 
jag förorda d•en enligt den formulering, som ingår 
i f.iärde r·eservationen på sid. 8'5. 

J ag får härmed vördsamt anhålla, att stora 
utskottet skulle ta.ga de av mig gjorda anmärk
ningarna i tbeaktande. 

Ed. R yö m ä: Nyt eduskunnassa käsiteltä
vänä oleva ky.symys on tärkeimpiä kysymyksiä, 
mitä yleensä eduskunnan käsiteltäväksi voi j•ou
tua. On kysymyksessä luoda juuri itsenäisyy-
1ensä saavuttaneelle vaitioliemme hallitusmuoto, 
joka. on omiaan vakiinnuttamaan valtion ·aseman 
.s·ekä sisäänpäJ~n että ulospäin ja pystyy jä:rjestä
mään maan 1hal1innon ja lainsäädännön sillä tta
valla, että kansa tuntisi elävänsä ka.ng.antahdon 
mukais-esti h(lllitun oikeusvaltion turvissa ja -että 
valtiomme uloskinpäin nauttisi järjestyneen oi
keusvaltion arv·oa. Kaik·issa y1hteiskunta- ja puo
luepiirei.ssä onkin oltu yksimielisiä siitä, että val
tiollemme olisi nopeimmiten säädettävä uusi hal-

-litusmuo•to, joka voitaisiin 'katsoa ehdottomasti 
kaikilta osiltaan voimassaolevaksi ja joka vas
taisi maan uutta valtiollista a•semaa ja muutenkin 
'Olisi kehityksen v·aatimuksia ·va.staava. Eduskun
ta •onkin :heti siitä asti, kun Venäjän suuri val
l:vnkumous 1917 muodosti näille pyrkimyksille 
mahdollisen poliittisen tilanteen, mitä tarmok
kaimmin työskennellyt tämän kysymyksen rat
kaisem'i·seksi. Sanottakoon nimittä·in kesällä 1918 
toimineen vajaluku~sen eduskunnankin toimi·n
nasta muuten mitä hyvänsä, on sille annettava se 
tunnustus, että se teki voitava.nsa hallitusmuoto
kysymyksen rwtkaisemise.ksi jos1kin väärään suun
taa.n. Ka·ikkien ·siinä ·eduskunnassa toimineiden 
edustajien lausunnoista käy esiin yksimielinen 
ajatus hallitusmuotokysymyksen ratkaisun välttä
mättömästä kiireellisyydestä. Niinpä muun 
muassa silloin edustaja Wrede lausui istunno·ssa 
kesäkuun 12 päivänä, kun hallituksen monarkista 
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hallitusmuo1toesitystä evästettiin valiokuntaan, 
seuraavasti: ,Uskallan lausua arjatuksen, että jos 
eduskunta nyt oikein ymmärtäisi asian tärkeyden 
ja maan tarpeen, hyväk!syisi eduskunta ehdotuk
sen halhi:tusmuodoksi niin lyhyen valmistelun 
jälkeen kuin mahdollista, mieluummin jo muuta
man päivän kuluttua." Tämän toivomuksen talh
don nyt sanasta sanaan uudistaa nykyiselle edus
kunnalle, jolla on vallan toisenlaiset moraaliset 
valtuudet ja valitsijain ohjeet hallitusmuodon laa
timiseen, kuin kysymyksessäolevalla .eduskun
nalla oli. 

Sillä eduskuntary{mlällä, johon minä kuulun, 
on hallitusmuodon laadinnas.sa perusohjeena, että 
korkein valtiovalta tul·ee kuulumaan kansalle, jota 
edustaa kansaneduskunta. Tämä periaate sisältää 
sen, että maata on l1allittava ja siUe lakia sää
dettävä, ei roi:kealta eikä vasemmalta .eikä :kes
kus,tasta lähtevän vähemmistödiktatuurin va
rassa, vaan maan kaikkiin k~tnsalaisiin samanar
voisesti nojautuvan kansan enemmistötahdon mu
kaan. Tämä ei suinkaan :si•sällä sitä, että edus
kunta :sellaisenaan ottaisi suorittaakseen käytän
nöllisiä hallitustehtäviä, vaan ainoa;staan, että 
maan korkein halliruto suoritettaisiin eduskunnan 
valvonnan alla ja niin usein kuin joka kolmas 
vuosi., yleisten vaalien kautta ilmi saatettavan 
kansan renemmi·stön tahdon mukaisesti. '11ällöin 
vasta voi tosiaan sanoa maas<sa olevan lujan halli
tusvallan. 

Tästä -periaatteesta seuraa, että kansanedus
kunnan yläymolella ei ,saa olla sellaista valltaa, 
joka voisi asettua estälmään ·eduskunnan tahd·on 
toteutumi•sta, vielä vähemmän sellaista elinijäksi 
valittua tai vieläpä perinnöllisellä oikeudella va
rustettua valtion päämiestä, joka hyvinkin voisi 
joutua jonkun vä'hemmiSitöryhmän käytettäväksi 
eduskunnassa esiintyvää kansan enemmistön tah
toa vastaan. Näin ·on valtion päämies asetettava 
aina määräajaksi ja eduskunnan hänet valitta,va, 
>samoin kuin muukin hallitustehtäviä varten tar
peellinen valtioelin. on oleva kok10onpantu edus
kunnan luottamusta nauttivista henlcilöistä. 
Nämä molemmat kansanvaltaiset säännökset on 
myös otettu nyt yhtä hyvin hallituksen esityk
seen kuin myös perustuslakivaliokunnan mietin
töön, jota paitsi jälkimäinen säännös on ennestään 
jo olemars·sa valtiopäiväjärjestyks.essä. 

Oikeistosta, vielä,pä keskustastakin, on no'ussut 
ääniä vastustamaan eduskunnan oikeutta valita 
valtion päämies. Minä en tahdo väittää, etteikö 
ne kaksi muutaJkin valtion päämiehen valintata
paa, jotka tulevat kysymykseen, . nimittäin joko 
erikoisten, yleisillä vaaleilla valittujen valitsija
miestf:n kautta tai välittömillä vaaleilla, olisi yhtä 

kansanvaltaisia muotoja. Mutta toiselta puolelta 
en voi olla panematta merkille, kuinka oikeiston 
ja oikeimmalla olevan keskustan osan taholla niin 
kovin pelätään sitä, että eduskun-ta valitsisi pTesi
den"tin, koska .ei missään tacpauksessa voida väit
tää, että täJmä rsen huonommin edustaisi kansan
tahtoa kuin ehd.otetut valitsi:iamiehetkään joiksi 
vielä, - jos rnimittäin oletamme, että kukin puo
lue yrittää valita eduskuntaan parhaimmat voi
mansa, - saisi tehtyjen ehdotusten mukaan :va
lita vasta toisarvoista väkeä. Mutta katsomatta 
yh<1en tai toisen valitsemisbvan täydelli&empään 
tai vaillinaisempaan kansanvaltaisuuteen, ,saa·vn
tetaan mietinnösrsä ehdotetuna tavalla täydelli
sempi ha11itusva:llan yhtenäisyys ja on se myös 
sillä tavalla toimitettuna .kaikissa tapauksissa 
käyrtännöllisem pi. 

:Minä en ole niin erikoinen kaikellaisten tradit
·sionien ihailija, mutta olisi mielestäni kuitenkin 
koetettava yleensä pitää kiinni h y v i 1St ä tra
ditsioneis·ta. Kysymyksessä •olevaan asiaan näh
den on mielestäni ihyvä siirtää uuteen hallitus
muotoon perinrräisenä 'Periaatteena 1772 vuoden 
hallitusmuodon kuuluisaan 38 § :ään 'sisältyvä 
ajatus. Olen kyllä itse tuoihon pykälään nähden 
~sitä mieltä, ettei se ole Suomeen nähden ollut 
vroimassa yhtä vahän sinä :aikana, kuin maamme 
oli autonomisena osana liitettynä Venäjään, .kuin 
sen jälkeen, kun maamme tuli riippumattomaksi 
valtioksi, lukuunottamatta ,tynkäeduskunnam" 
onnistumatonta ynity.stä saattaa se vallankawp
pa.uksellisella tavalla voimaan. Murtta tähän py
kälään sisältyy se terve periaate, että ylimmän 
hallintorvallan käytön järjesrtäminen kuuluu kan
saneduskunnalle. Ja tämän oikean periaatteen on 
eduskunta aikaisemmin toteuttanut eri kerto~ja, 
sitten •kuin maa oli t111lut .iulistetuksi riipcpumat
tomaksi tasavallaksi ja. ylemmän hallintovallan 
käyttö oli tämän mukaisesti aivan alunpitäen jär
jestettävä. Tämä periaate siirrdään nyt sopivasti 
uuteen hallitusmuotoon sen kautta, että valtion 
päämiehen vaali jätetään eduskunnan tehtä
väksi. 

Ei voi olla kiinnittämättä huomiota 'S~~hen 
periaatteelliseen r'i•stiriita.an, joho·n joudutaan, jos, 
niinkuin valtiopäiväjärjestyksen 1 § :ssä, halli
tuksen esityksen, valiokunnan mietinnön ja kaik
kien vastalanseiden, ed. Estlanderin vastalausetta 
lukuunottamatta, hallitusmuodon 2 § :n 1 momen
tissa tehdään, asetuban sille kannalle, että val
tiovalta kuuluu •kansalle, j~ota edustaa kansan
eduskunta, ja sitten kuitenkin toista tietä asete
taan toinen valtiomahti kansaa edustamaa•n. 
Tämä periaattee.llinen ristiriita sisältyy edust-aja 
Setälän vastalauseeseen ja siiihen joudutaan, jos 
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kansaneduskunnan yläpuolelle asetetaan tavalla 
tai toi,sella valittu valtiomahti. 

Edellä ottamastani kannasta seuraa itsestään, 
eitä e d u s k u •n n a n lainsäädäntö v a l
t a a ei o l e r a j o i te t t a v a yhtä vähän sen 
kautta, että valtion päämiehelle jätetään valta 
kieltäytyä va:hvistamasta eduskunnan sää;tämiä 
lakeja ta[ muita päät(Yksiä, tai ~että hänellä olisi 
oikeus hajoittaa eduskunta. Viimeksi maini1Jtuun 
seikkaan nähden huomattakoon, että marraskuun 
30 päivänä 1917 päiiväty~ssä •hallituksen eduskun
taesirtyksessä, jon!ka on aUekirjoittanut Onni Ta
las ja minkä esityksen jättäneeseen hallitukseen 
kuului tietääkseni ed. Setälä, Kallio ja, Arajärvi 
ja ehkä muitakin tämän edus1kunnan jäseniä, ei 
täLlaista valtaa ollut valtion päämiehelle jätetty, 
vaan hyväksyttiin se, kuten ed. J uutilainen vii
me kesänä eräässä lausunnossaan eduskunnassa 
{)n ilmoittanut, vasta huhtikuussa 1918 eräässä 
porvarillisten eduskuntaryhmien väli,sessä yksi
tyisessä neuvottelus•sa. Minun mi,elestäni on niit
ten, jotka tässä eduskunnassa yleensä luottavat 
eduskuntaa.n, syytä yhtyä näissä 'kysymybissä 
toisessa vastalauseessa 18 ja 26 § :issä omaksut
tuun kielteiseen kantaan. 

Kun kuitenkin voi mahdollisesti sattu.a tilan
teita, jolloin uudet vaalit oli,si toimitettava ja 
eduskunta lhaj,oitet-iava ennen säännöllis•tä määrä
aikaa, olemme sen mahdolliseksi saattamiseksi eh
dottaneet toisessa vastalauseessa eduskunnaUe 
oikeutta. päättää tästä asia,sta. Tahdon tätä ehdo
tusta vastaan <tehtäviin muistutuksiin esimerk
kinä huomauttaa, että 1918 vuoden eduskunta 
esimerkiksi hajoitettiin itseasiassa eduskunnan 
oman päätöksen johdosta tai sen omasta tahdosta. 
Pidän yleensä eduskunnan ennenwikaista hajoit
tamista sellais,ena asiana, jota ei olisi käytettävä 
muuta kuin viime vuoden tapahtumiin verratta
vissa aivan välttämättömiss:ä tapauksissa, j;ollai
sia varten ~ehdottama:mme eduskunnalle itseUeen 
kuuluva uusien vaalien määräämisoikeus erään
laisena varaventtiilinä riittäisi. 

Kiinniiän vielä huomiota ka.hteen vastalau
seessamille 'esiintyvään mietinnöstä ·poi:kkeavaan 
yleisHmpään näkökohtaan. Toti:rwn 33 § :n yhtey
dessä koskee t a 'P a a, j o ll a v a 1 t i o n p ä ä
m i e s t e k e e p ä ä t ö k 's e n s ä. Toisessa vas
talauseessa on tahdottu ·estää kaikki persoonalli
nen valta, keskitetty ylin toimeenpaneva valta 
kollegialliseen laitokseen. valtioneuvostoon, jonka 
jäsenet ovat töistään edus:kunnalle vastuunal~ai
s1a. Voin nimittäin katsoa varm&ksi, eitä val,ti.on 
päämies saa tämänkin kautta toteutetu~si yleis
pätevät .)a yleishyödylliset tarkoitusperänsä, mut
ta senkautta sitä vas·toin es1iettäisiin vähemmin 

harkittu.ien j.a ma'hdollisesti val:ringollistenkin toi
menpiteitten toteutuminen, varsinkin jos vielä 
asianomainen ministeri varmentaessaan vastaa 
valtion päämiehen päätöksestä. Täten tulisivat 
kaikilli ·'Persoonallisen vallan väärinkäyttöma.hdd
lisuuCLet estetyiksi. Toinen tarkoittamani asia 
koskee toises~a vrustalausees,S<a ehdotettua sään
nöstä 32 § :ään nähden hallituks.en s a l a i s e n 
d i p lomat i a n l o 'P e tt a m i seksi. Vii
mevuotinen raskas kokemus on maailman kan
soille opettanut salaisen diplomatian turmiolli
suuden, joten siitä ei ·tarvitse sen enempää tässä 
yh1;eydessä puhua. Toisessa vastalauseessa löy
tyvä muutosehdotus tähtää tämän epäkohdan kor .. 
jaa:miseen, jotenka 'kehoitan eduskunnan kansan
valtaisuutta harrastavia jäseniä ottam&an 'rn,uu
tosehdotuksemme huomioonsa. 

Ruotsalaisen .kansanpuolueen edustajat lausu
vU~t ensim.äisessä v~astalauseessa sen mielipiteen, 
että uuden hallitusmuodon laatiminen ei olisi 
lainkaan tarpeen vaatima, mutta että ·sen sijaan 
olisi laadittava perustuslainluontoinen :r:riin sa
nottu kielilaki, jolla ennen kaikkea turva:ttaisiin 
maan ruotsinkielis-en väestön kielelliset oikeudet. 
Tämä mielip:ide on ilmeisesti aivan virheellinen. 
Onhan asia päinvastoin niin, että uuden 'hallitus
muodon laatiminen ·on välttämMön seuraus 
maamme muuttuneesta valtiollisesta asemasta, 
kun sitä vastoin erikielistfm väest.önosien suh
:iiei,ssa ·ei nle tapahtunut mitään .sellaista muutosta, 
joka erikoisesti juuri tällä hetkellä vaatisi kieli
kysymyksen lainsäädännöllistä järjestelyä erikoi
s,en perustuslain kautta. Olen ehdottomasti sitä 
mieltä, että ruotsinkielisten naisiolllalistiemme 
kiihoitustoiminnan 'kautta on ulkomaiUe annettu 
aivan väärä kuv'a maamme erikielisten väestö
ryhmien kielellisistä oikeuksista ja. ruotsinkieli
sen väestön muka kärsimästä kielellisestä sorrosta. 
Asianlaita on nimittäin niin, että suomenkieli
nen väestö .aina näihin päiviin asti on kärsinyt 
kielellistä sortoa kaikilla aloilla, ei tosin varsinai
sen motsinkieli,sen väestön, vaan ruotsinkielis,en 
virkamies- ja yläluokan taholta. Ja tämä luokka 
on sitten, kun sen valta-,asema. on yleis,en kansa~n
valtaistum:isen voimaanastuttua alkanut horjua, 
ryhtynyt natsionalistisen :kiihoituksen kautta ke
räämään taakseen joukkoja sellaisestakin osaS<ta 
ruotsinkielistä väestöä, jonka etuja. tämä edus
kunnan taantumuksellisin rJ71hmä ei muuten mil
loinkaan ole ajanut, vaan 'päinvastoin yleensä 
aina vastustanut. 

Varsrinainen kielipernstuslaJki ruotsinkielisen 
väestön kielellisten oikeuksien turvaksi ei näin
ollen ole tähänastisiin kokemuksiin ,perustuvan 
tarpeen va:rutima e~kä sitä senvuoksi tarvita . .M:utta 
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sitävastoin on syytä ottaa hallitusmuoto.on muit
ten kansalaisia suojaavien määräyksien joukkoon 
myöskin niitten kielellisiä oikeuksia kos•keva tur
va niin, selvin sanoin, että se tunnustaa kum
mallekin kieliainekselle samanaisilla perusteilla 
järjestetyn oikeuden äidinkielensä käyttöön. Kun 
ei hallituksen esitys, jonka valiokunta, tos}n ar
valla ratkaistun äänestyks,en jälkeen, on hyväk
synyt, täydelleen anna tästä selvää taetta, ehdo
tan, että >eduskunta hyväksy}si 3 vastalausees,sa 
olevan kieli ponnen, joka on syntynyt valiokun
nassa eri ryhmiin kuuluvain, muun muassa eri
näisten sosialid,emokraattisten edustajain ·kannat
tamana. 

Samalla tavalla samaan yihteyteen ·kuuluva on 
7 4 § :ääm kuuluva sotalaitosta koskeva pykälä. 
Tässä nimittäin toiselta puoldta taataan se, että 
jokainen as,Ewelvollinen saa suorittaa palveluk
sensa sellaisessa joukko-osastossa, jm1ka jä:senillä 
on sama äidink•ieli, kuin hänellä itsellään, sekä 
myöskin saa opetusta nauttia äidinkielellään, 
jotapaitsi hsäksi taataan, että asevelvollin-en saa 
rauhan aikana suorittaa palveluksensa kotiseu
dullaan. Minä luulen, että nämä kaikki ovat sel
laisia perå.aatteita, joihin jokainen kansanvaltai
nen eduskunnan jäsen voi y'htyä. Tässä ·ei es·iinny 
varsinaista kielrpolitirkkaa., vaan on otettu h uo
mioon se y l·einen päämäärä, j.ohon pyritään, että 
sotapalvelus tulee niin lyhyeksi kuin mahdollista. 
J,a tämä 1toiseHa puolen edellyttää, että sen pitää 
tapahtua kotiseuduilla ja opetuksen tapaihtua har
joitettavien äidinkielellä. 

Mitä tulee ruotsalaisen kansa.npuolueen taholta. 
esille otettuun varutimukseen määräyksen ottami
•sesta hallitusmuotoon kuntaa suurempien itseh'al
linta-a.lueiden ja -elimien järjestäJmisestä, tuntuu 
tämä wsia v·ielä niin epäkypsältä, ettei siitä voi 
o•ttaa hallitusmuotoon sen tarkempaa säännöstä, 
kuin sisältyy valiokunnan ehdotuksen 50 § :ään. 
On muistettava ettei tämä asia suinkaan ole mi
kään puhdas kielikysymys, vaa.n koskee se yhtä 
paljon kummankinkielistä väestöä. Panen ilolla 
merkille ruotsalaisessa kansanpuolueessa tässä 
asiassa ilmeuneen suuren edistysaskeleen kansan
valtaiseen suuntaan, 'kun sillä taholla ,eihdotetaan 
kansanäämes•tystä, mutta vaikka en tahdokaan 
asettua itse asiaa va•staan, olen kuitenkin sitä 
mieltä, että tämä kysymys järjestetään eri lain
säädännöllä erillään ha.Uitusmuotokysymyksestä, 
kun ehditään asiaa paremmin valmistaa. 

Meidän sosialidemokraaMien toisessa vasta
lauseessa ·ottama kanta ei .ale suinkaan missään 
suhteessa sosiali·stinen, vaan ainoastaa.n puhtaasti 
demokraattinen. Pyrkimyksemme olisi vain luo
da sellainen hallitusmuoto, että demokraattinen 

·~---

kansanenemmistö voisi sen puitteissa toimia ja. joh
taa olojen k·ehitystä eteenpäin. Olemme orkews
taan ainoas,taan yhdes·sä kohdassa koskeneet yksi
tyisomaisuute-en ehdottamalla. 6· § :ssä, että yksi
tyistä omwisuutta voit.aisiin pakkoluovuttaa. ylei
siin tarpeisiin suorittamatta •siitä sitä ,täyttä" 
korvausta, minkä omistaja itse voisi vaatia. Nii
den tarhol>ta, jotka täällä •Sanovat edustavansa 
pilrkutalonpoikia, on sanottu, että meidän ehdo
tuksemme saattaisi näiden maanomistusoikeuden 
epäva:rmaksi. Tämä on kuitenkin aivan turha 
pel'ko, sillä varmaa on, ettei pikkutilallisten 
maanomi,stusoloja voi minkään lainsäädännön 
kautta vas,toin heidän omaa tahtoaan muuttaa. 
Mutta sitävastoin voi säännö,s 'hallituksen esityk
sen j.a valiokunnan esittämässä muodossa suuresti 
vaikeuttaa yhteiskunnan toimintaa, kun kerran 
ruvetaan käymään trustien ja yhtiöiden kimp
puun, j·ossa •pikkutil.alli,set ja pikkuporvaristo voi
vat hyvinkin toimia käsi 'kädessä työväenluokan 
kanssa. 

Ed. Setrulä on täällä lausunut sen mielipiteen, 
että tälmä mietintö on .koko sen ajan, kun sitä on 
:käsi>telty, huonontunut huonontumist.aan, valio
kunna.ssa vielä viimek·si. Hän tietysti tällä tar
koittaa sitä, että kaikki ne muutohet, mitä sii
hen on- tapahtunut monarkistis•esta hallitusmuo
dos·ta alka·en yhä kansanvaltaisempaan su11ntaan,. 
kaikki ovat olleet huononnuksia. Minä myönnän, 
että kussa!kin asiassa kuhn •saa pitää oman mie
lipiteensä. Minä puolestani tahtoi·sin yleisenä 
arvosteluna valiokunnan mietinnöstä päinvas,toin 
sanoa, että jos halutaan meidän sosialidemok
raattien kann·atusta tämän hallitusmuodon hy
väksymi·seksi nykyisessä eduskunnassa, on sitä 
muutettava ehdottamaamme suuntaan eikä mis
sään tapauksessa tehtävä siinä enempää oikeis
tolle myönnytyksiä, sillä niitä on nykyisessä 
muodossakin jo liikaa. 

Ministeri A 1 k i o: Jollen vaarin ymmarra, 
olisivat us,eimmrut oikei·stonkin edustajat nyt val
miit hyväksymään 'Sen tasavaltaisen hallitusmuo
don, minkä näiden ryhmienkin edustajat, ken
ties yhtä a.inoata lu:kuunottamatta, hyväksyivät 
huhtikuulla 1918. ,Jos se hallitusmuoto olisi sil
loin hyväksytty, tämän riidan aihe olisi nyt 
poissa. Se on hyvin mahdollista, että vasemmisto 
olisi näille valtiopäiville ehdottanut siihen joukon 
muutoksia, mutta keskusta ja. oikeisto kaiken to
d·ennä:köisyyden mukaan seisoisi yhtenä miehenä 
sen ha.llitusmuodon takana, joka sittemmin esiin
tyi monarkistisen hallitusmuotomietinnön 5 :ntenä 
va•stalauseena. Ja minusta tuntuisi, että Suomen 
valtakunta olisi tällä kertaa paljon lujempi, kuin 
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mi•tä .se nyt on .sen jä1keen, kun kuningasseikkailu 
on suori1tettu. 

Riita siitä, minkälainen valtiomuoto on .parain, 
tulee varmasti kestämään maailman loppuun 
saakka. Mutta jos tämä tai·stelu sellaisessa val
takunnassa kuin Suomi, jonka •täytyy itsenäisyy
tensä puolustamiseksi koettaa koota kaikki koot
tavissa olevat voimansa, jos tämä tai1stelu tulee 
Suomess.a muodostumaan sellai•seksi, eUä, joko 
oikeiston tai va,semmiston >taholta pyritään telke
mään sellaisia vaatimuksia nyt laadittava.na ole
vaan hallitusmuotoon, että tois•et katsovat •sen
vuoksi p.aJkoitetuksi itsensä vaatimaan tämän siir
rettäväk,si yli vaalien, minä puolestani käsitän, 
että ne jotka tähän antavat aihetta, eivät ole sil
loin menetelleet sen mukaan kuin Suomen vakava 
asema nyt vaati·si. Minä siis käsitän että se halli
tusmuoto, joka nyt on hyväksyttävänä, pitäisi 
oUa se hallitusmuoto, joka myöskin hyväksytään, 
huolimat.ta siitä, että .siilhen mahdollisesti tulee 
jäämään huomattaviakin hei1kkouillsia, ja joitten 
heikkouksien suuruud·en rvoi todellisuudessa to
deta vasta ·s·en jälkeen kun on edes 10 vuotta sen 
perusteella kokeiltu. 

Täällä on myöskin 'Di,keiston taholta huomau
tettu siitä, että hallituksen ·esitys sellaisena on 
peria:atteeton. Minä kumminkin uskaltaisin väit
tää että haHit.uksen esityksessä oli eräs periaate, 
j.oka no;iautui nimenomaan siihen käsitykseen, 
jota olen tässä tahtonut esiin tuoda. Ja se peri
aate on, että hallitus .on koettanut löytää kes1ki
kohdan ehdotuksilleen, .s'ellaisen keskikohdan, jo
hon sekä vasemmiston •että oikeiston taholta. pi
täisi ·olla mahdollisuuksia yhtyä. Mutta minä en 
puihu täs·sä hallituksen edustajana. Puhun y'bi
tyisenä kansanedustajana ja sellaisena pyydän 
kos'ketella muutamia seikkoja. 

Tääl·lä on sanottu, että jos eduskunta suorit
taa presidentin vaalin, ,seuraa siitä se epäjohdon
mukaisuus, että jos tämä presidentti tulee epää
mään eduskunnan säätämiltä laeilta vahvistusta 
tai hajoittamaan eduskunnan, silloin joutuisi 
presidentti taistelemaan omia vallanantajiaan 
vastaan. Minusta kuiiJerrkaan tämä käsitystapa ei 
ole pätevä. Sillä joka tapaukses•sa samat valitsi
jat, jotka valitsevat eduskunnan, tulevat anta
maan edusta.jilleen myö•skin valtuud•en määrätä 
siitä, millä tavalla tätä maata hallitaan. Käsitän 
padamenttarismin sellaisena kuin s•en minun ym
märtääkseni pitäisi kelhittymän, siten, että halli
tuksen tul•ee vähitellen pyrkiä siihen ettei halli
tuksella ole mitään muuta. kuin eduskunnan 'POli
tiikka. Ennen kuin 'Päästään siihen ei tule halli
tuk.sien eikä p.arla:menttien välillä hyvää sopu
sointua. Ne ri•stiriidat, jotka tähän saakka ovat 

Eumpassa aiheuttaneet loppuma,ttoman ta:istelun 
parlamenttien ja hallitusten välillä, näet j·ohtuvat 
siitä että hallitusvallat ovat säilyttäneet itsellensä 
joukon itsevaltiuden periaatteita, joita vastaan 
parlamenttien täytyy järjestelmällisesti taistella. 
Tulevaisuudessa tämä •ei käy laatuun eikä tule
vaisuudessa •voida •tälle pohjalle rakentaa lujaa 
hallitusvaltaa. Luja hallitusvalta tulevaisuu
dessa voi muodostua ainoastaan sille pohjalle ·että 
hallitus koet.taa järjestää toimintansa niin että 
sillä on twssä toiminnassaan eduskunll'an ta'!laus. 
N ykyi•set hallitusvallat Europassa useassa. ta
•pauksessa ovat osottaneet halua noudattaa toisen
raista politiikkaa kuin eduskunnat harjoittavat ja 
siitä orvat ristiriidat syntyneet. Kun minä täs1sä 
1ka•tsahdan ympärilleni Euro-pan valtakuntiin ja 
kysyn, m:Us'sä on lujasti 'hallittu valtakunta, en 
löydä ·sitä ainakaan sieltä, missä on monarkisti
nen haUitusmuoto ja 1sen periaatteen mukaan lu
jasti järjestetty hallitusvalta. Olen nähnyt kaa
tuvan 20 vuotta takaperin kenties lujimpana pi
d·etyn hallitusvallan Europassa ja se on venäläi
nen monarkia. Sen lujuus näytti nojawtuneen sii
hen hi1storialli•seen kasvatukseen, minkä Venäjän 
kansa oli saanut tä:män ihallitusv.aUan alla. Mutta 
se hi6toriaUinen kasvatus oli mädättänyt Venäjän 
kansan vo:imat siihen määrään että kun kukistu
mis-en aika tu1i tälle valtiolle, se vei mukanaan 
\-oko kansan. Me ihailimme täällä vielä viime 
kesänä sitä lujaa hallitasvaltaa, joka oli luonut 
Saksan valtakunnan mahdin. Olemme saaneet 
nähdä että sekin oli hiekalle rakennettu. .Sitä 
mahtia oli rakennettu ·50 vuotta, mutta koetuksen 
hetkellä sekin petti. Saksan kansanvalta on nyt 
nousemassa ja yrittää edesmenneen vallan rau
nioille rakentaa uutta Saksaa. Kaiken todennä
kiSisyyden mukaan se tulee sen rakentamaan myös 
hyvin pitkälle menevän kansanvallan pohjalle. 

Minä edelleen katselen ympärilleni ja näen 
maailman tasavalloista Sw~itsin, Ranskan, Poh
jois-Amerikan. Nämä ;edustavat kolmea. oeri 
tyyp•piä. Mitä on Sveitsin kansanvalta näyttänyt 
tässä maailman myrskyssä? Se on osottanut että 
se on kyennyt estämään Sveitsin kansan joutu
masta siihen taistel nn myrskyyn osaa ottamaan, 
joka Europan yli on käynyt. Pyydän asettaa ky
seenalaiseksi,, jos Svei•tsissä olisi ollut monarkisti
nen hallitusmuoto, olisikohan ollut mahdollista, 
että Sveitsi olisi säilynyt tästä myrskystä? Pel
kään sitä. 

Ja Po,hjois-Amerikan Yhdysvallat ne edusta
vat nykyään maailman maMavinta militaristista 
valtakuntaa. Ja se on tasavalta. Mikä on luo
nut tämän tasavallan voiman? !Aivan varmasti 
s€, että se on nojannut kansanvaltaan ja että lran-
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salla on tässä valtakunnassa niin tärkeä osa sen 
politiikan määräämis€ssä €ttä kansa tuntee kai
kissa valtakunnan asioissa ol€va:n om1en €tu.iensa, 
O'ik€uksiensa ja kunniansa kysymyksessä. 

Nykyis-ellä hetkellä siis näyttää siltä että lu
jasta haJlitusvallasta kysymyksen ollessa on vai
kea sanoa miten se muodostuu. Sveitsissä valit
see eduskunta, liitton<mvosto, tasavallan presiden
t,in yhdeksi vuodeksi. Meillä ei ole semmoista 
edes esitetty. Enkä minä usko että se olisikaan 
onneksi meille. Mutta jos €duskunta saa itselleen 
oikeuden valita tälle valtakunnall€ presidentin, 
minä uskon että se ei heikonna presidentin halli
tusvaltaa. Sillä eduskunta, joka on asdta:nut 
presidentin si':ihen asemaan, minkä tämä hallitus
muoto hänelle edellyttää, tulee varmaankin kat
seiBmaan tasavallan päämiestä €nsimäisenä mie
henään. S€ onkin eduskunnan kunnia-asia. 

Ohm myös sitä mieltä €ttä presidentin valitse
minen valitsijamiesten kautta saattaisi tulla kysy
mykseen, .ios yleensä olot o1isivat niin rauhalliset 
että tällaisia vaaleja saattaa maassa vaaratta yhtä 
myötään toimeenpanna. Mutta minä pidän var
mana €ttä presidentin vaali ei tulisi täällä nyt, 
kun kansa on näissä lukemattomissa vaikeuksissa 
väsytetty, €i tulisi saamaan sellaista huomiota ja 
kannatusta kansalta, kuin mitä me, jotka kannat
tavat sitä €ttä presidentinvaalia varten toimitet
taisiin €rityiset vaalit, edellyttävät. Mikäli minä 
tunnen kansan mielipidettä, haluaa kansa nykyään 
tämä:n asian järjest€ttäväksi s·ittJn että pian voitai
siin saada maassa päivän keHityksen tasalla oleva 
hallitusmuoto ja myös hallituskoneisto kokonai
suudessaan käyntiin. Periaatteellisesti ei minulla 
ol€ mitään sitä vastaan, järjestettiin presidentin 
vaaYi kummalla tavalla tahansa; pääasia on se 
että saavuteY<tan sovinto ja hyvä tulos. Luulisin 
€ttä sovinto on para;iten sa·avutettavi·ssa, jos vaali 
toimitetaan eduskunnan kautta. 

Tahtoisin vidä kosket€lla. paria kohtaa tässä 
hallitusmuodossa. Toinen koskee läänien rajoja., 
mikäli lääni€n rajat käytäisiin kielellisillä verus
teilla. Minä olen ennen täällä eduskunnassa vas
tustanut sitä ja vastustan edBlleen että tässä maas
sa toimitettaisiin hallinnollinen jako kielellisellä 
.iakoperusteella. Ja minä t€en S€n nim€nomaan sik
si, että .tällainen jako varmasti tulisi aiheuttamaan 
loppumattoman kidittaistelun, joka. tulisi hajoit
tamaan valtakuntaa. rKi€litaistehi on lopetettava. 
Sellain€n rotutaistelu, jota S:uom€ssa tietää suo
malaisten ja ruotsalaisten keskinäinen valtatais
telu, se on jätettävä jo muinaisuuteen. Kun :nyt 
suomalaisilla on valta enemmistönä, tulee suoma
laisten osoittaa ruotsalaisiH€, €ttä suomalainen ta
lonpoika ja työmies eivät sorra ruotsalaista talon-

poikaa ja työmiestä. Mutta suomalaiset edusta
jat eivät saa tekeytyä siihen syy,päiksi, että ne 
rakentavat näiden kielialu~iden välill-e kiinan
muurin, jonka ylitse suomalainen ja <ruotsalainen 
talonpoika eivät voi löytää toisiansa. Samasta 
syystä vastustan myöskin kieliperusteella laadit
tua sotilasjakoa. Jos maan sotalaitos halutaan 
saada kokonaiseksi, siinä ·ei saa olla toisiaa:n ym
märtämättömiä €rilai·sia !ki·eliryhmiä. .Sotalaitok
sen kokonaisuus jo edellyttää sitä, eHä täytyy 
olla yl€inen komentokieli yksi, ja .se on suomi. 
Minäkin olen sitä m'ieltä, että opetus on ruotsin
kielisille annettava ruotsinkielellä. Mutta se ei 
vielä edellytä, että ne on jaettava kokonaan eri 
joukkoihin. Nykyiset. ruotsalaisten kie1ellis€t 
pyrkimyks€t hajoittava:t tätä maata ja valtalmn
taa. Jos täällä hyväksytään hallitusmuotoon 
nämä :periaatteet, ne eivät kuit€nkaan tyydytä 
ruotsalaisia, niinkuin on saatu nähdä heidän vas
talauseestaan. Senvuoksi ol€n sitä mieltä, että ei 
näitäkään oteta hallitusmuotoon, vaan €ttä tässä 
laissa .suunnitellaan vain ne periaatteet, jotka ta
kaavat sen, että ruotsalaisten ei tarvitse kärS!iä 
sortoa k'ielensä vuoksi tässä maassa. Ja siitähän 
me suomalaiset olemme kaikki yksimielisiä, mutta 
ikuista kielitaistelun aih€tta tähän lakiin me 
emme <saa panna. 

'Täällä ed. Setälä mainitsi, että kansanvallalla 
on suuri taipumus €päpätevyyden palvomiseen ja 
että se astuu myös esiin tässä hallitusmuotoasi
assa. Ja totuuden nimessä kai on myöntäminen, 
että fäs,sä on jonkun v€rran perää. Mutta se joh
tuu siitä, että kansan syvien rivien, etsi€s·sään 
asiansa ajajaa, täytyy niin usein turvautua ,epä
pätevi'in" asianajajiin sen vuoksi, Bttä ,pätevät" 
eivät a.ia heidän asioitaan. (Keskeltä: Oik€in!). 
MBillä samoin kuin muuallakin maailmassa ovat 
olot kehittyneet. siihen ,suuntaan, että pitkällB 
menevä ,ipätevyyden palvominen" on aiheuttanut 
Suomessa samoinkuin koko ·Euroopassa, kenties 
koko maailmassa, kaikkialla missä syvät rivit ovat 
heräämässä, tyytymättömyyden sitä harvainval
taa kohtaan, joka rakentaa ,pätevyyden palvomi
stJen". Ja siitä on syntynyt maailman kriisi, ylei
nen kulttuurivararikko. Kun kansa nous€e, joka 
ei ole saanut ennen harjaautua vallan käyttämi
seen, on vallankäyttäminen sille tottumattomuu
desta uusi asia. Ja siitähän se on johtunut yksin 
bolshevismikin. Mutta kun kansa ehtii harjoit
tautua vallankäytt-öön. kun kansa ehtii saamaa.n 
,pätevät" ymmärtämään sydänääniään, ymmärtä
mään rtiitä luonnon voimi€n mahtavia pyrkimyk
siä, .iotka. kansanvallan vaikutuksesta kuohuvat 
syvältä, kun pätevät oppivat niitä pyrkimyksiä 
ymmärtämään, kuulemaan ja seuraamaan, on var-
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maa että kansa tulee hyvin mielellänsä myös sil
loin ,,palvomaan pätevyyttä". 

Mutta se merkitsee uutta kulttuuriaikakautta. 
Niiden, jotka omistavat pätevyyttä, täytyy tulla 
lähemmäksi kansaa oppiaffiseen ymmärtämään 
tämän. Tämä Suomi on nykyään suuressa histo
riallisessa käännekohdassa. Kansa meillä odottaa 
sitä, että vätevät, joille tämä y-hteiskunta on an
tanut pa.rhaimman srivistyksen, mitä suomalainen 
yhteislwnta ·on ky'ennyt .antamaan, tulevat lä
hemmäksi .pä;temätt.ömiä ja että nämä keskenänsä 
oppivat toisiltaan jota.kin, jonka opin tärkeimpänä 
tuloksena lähipäivinä pitää olla tämän uuden hal
litusmuodon säätäminen. Kansanvalta on uusi 
nousukas. Sitä voi pilkata. Se tekee paljon tyh
myy ksiä. Mutta sillä on tulevaisuuden lupaus! 
Ja jos ,;pätevät" jäävät kokonaan ulkopuolelle 
kansanvallan innosiuspiirin, jäävät vieraiksi niille 
tekijöille ja päämää.rille, joihin kans·anvalta täh
tää taitamattomuudessaan, on epäiltävää, että !pä
tevät vähitellen jäävät syrjään. Kansan täytyy 
katkerien kokemusten kautta opettaa itsensä to
teuttamaan niitä tarkoituksia, joita toteuttamaan 
historiallinen kehitys on kansojen syviä rivejä 
nyt juuri kut·sunut. 

Olen halunnut vain näihin tärkeisiin .periaattei
siin tässä keskustelussa kohdistaa iausuntoni huo
mauttaaksfmi sitä, -että niillä, joilla on pätevyyt
tä tässä maassa, on syytä nyt ottaa huomioon et
sikkoaaikansa. Meidän kä.rsimystemme •päivät 
eivät ole vielä loppuneet. Mutta ne voivat loppua, 
jos me nopeasti järjestämme tämän maan hallitus
olot siihen .suuntaan, kuin tämä lakiehdotus si
sältää. Voin lisätä si:ihen: minä en uskn, että 
tästä hallitusmuodosta tulee ikuinen. Tullaan 
hyvin luultavasti jonkun ajan kuluttua ehdotta
maan ·siihen tärkeitäkin muutoksia. Mutta minä 
lohdutan itseäni sillä, että me elämme sellaisessa 
a.]as.sa, jolloin ei mitään ikuista rakenneta. 

Ed. von W en d t: Esilläolevan hallitus
muodon arvostelu tulee olemaan varsin erilainen 
riippuen siitä, miltä kannalta sitä lähtee arvoste
lemaan. Se, joka hallitusmuotoon tahtoi•si nähdä 
kerätyksi joukon pykäliä, joiden tarkoituksena. 
on eräiden määrättyjen yhteiskuntaihanteiden 
mukaisesti järjestää yhteis'kunnan toiminta mah
dollisimman pyisyvällä tavalla käyttämä:llä 'kaik
kia niitä varmuuskeinoja, joihrin on totuttu tur
vautumaan, on varmaankin löytävä useita muis
tutuksia nyt käsiteltäväksi otettua ehdotusta vas
taan, sillä varsinkin sellaisia määräyksiä, jotka 
voisivat turvata yhteiskunnan nopeilta laajakan
toisilta muutoksilta, on vä.häi.sen ja nekin ovat jo
tenkin tehottomia. Minä puolestani en kuiten-

kaan ole sillä kannalla, että [litäisin välttämätt.ö
minä sellaisia määräyksiä, jotka. sitoisivat joukko
jen vaistarnaisia vaatimuksia saada luoda y,hteis
kuntaelämänsä muodot Iuonteenominaisuutensa 
mukai;sesti. Päinvastoin tulevat tällaiset siteet, 
ellei niitä helposti voida syrjäyttää, epäilemättä' 
aiheuttamaan joukkojen taholta vastapainostusta, 
.ioka valitettavasti usein on .harhauttavaa ja Lo
pulta vie ratkaisuun, joka ei ole yhteiskunnan 
edun eikä sen sisäisemmän tahdon mukainen. Jos 
tätä silmällä pitäen tarkastamme esillä olevaa hal
litusmuoto-ehdotusta, niin siitä kuitenkin on lan
getettava miltei yhtä ankara. tuomio, kuin jos ase
tumme sille kannalle, jota tavallisesti nimitetään 
konservatiiviseksi. Vain harvojen maiden vä
estö on ni:in yhtenäinen, että niin suuressa mää
rässä, kuin puheenalevassa ehdotuksessa on lai
ta, se voitaisin syrjäyttää, arveluttavalla tavalla 
loukka.amatta laajojfm' maan osien oikeutta myö
tävaikuttaa niitä koskevien kysymyksien ratkai
suun. Tämän hallitusmuotoehdotuksen mukaan 
tulee eräillä osilla maata olemaan kohtalokas val
tias-a.sema muihin nähden ja meidän maassa, jossa 
on sekä suomalaista että ruotsalaista väestöä, on 
suomalaisella väestöllä esillä •olevan hailitusmuo
don mukaan ratkai•seva puhevalta kaikessa,' sanon 
kaikessa, joka koskee ruotsalaisen väestön elämää. 
Pääasiallisin väite, joka on tehty monarkiaa vas
taan, on se, että monarkilla, joka ajatuskannal
taan ja luonteenominaisuuksiltaan ei tarvitse, 
mutta joka vor, olla vieras kansalle, on ratkaiseva 
valta kansan elämää koskevissa kysymy ffisissä. 
Esilläoleva hallitusmuoto menee paljon pit.emmäl
le .kuin sellainen rajotettu monarkia, josta on ollut 
kysymys. Sillä siitä on seurauksena meihin ruot
salaisiin kohdistuva itsevaltius, sillä erotuksella 
ainoastaan, että yhden kuninkaan a·semasta saam
me valtiopäiväin suomalaisen :enemmistön ja että 
me varmuudella tiedämme, .että suurin ·osa tästä 
ja niistä, jotka seuraavat sen käskyjä, ovat aivan 
vieraat Suomen ruot.salaiselle väestölle. Turhaan 
olemme hallitusmuotoon koettaneet saada sisäl
lyietyksi määräyksiä, jotka turvaisivat alueitse
hallinnon, joka epäilem'ätt.ä laajoille suomalais
alueillekin olisi toivottavaa. Vieläpä on evätty 
s-ekin kohta, jolla väestölle kansanäänestyksen 
kautta suotaisiin oikeus luoda ne erittäin ra.io
tetut itsehallintoalueet, jotka hallitusmuotoehdo
tuksen mukaan voisivat tulla kysymykseen. 
Myöskin ne muut määräykset, joiden tarkoituk
s-ena on oikeudenmukaisella tavalla turvata. ruot
salaista kansaa kansalliselta sorrolta, ovat puetut 
tulkinnan varaiseen muotoon. 0\n moitittu aikai
semmin valta-asemassa olevia yhteiskuntaluokkia 
siitä, etteivät he ole tajunneet kansan tarpeita ja 
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että he sen kautta niin monessa valta.kunnassa ovat 
luoneet edellytyksiä vallankumoukseen asti kas
vavaan tyytymättömyywen, joka sen lisaksi niin 
suuressa määrin on estänyt yhteiskuntaa. kehit
tämästä ja käyttämästä mahdollisuuksiaan. Nyt 

, on suomalaisella kansalla sananvalta .ia tiedetään, 
mitä ruotsalaiskansa toivoo ja tahtoo. Mutta siitä 
huolimatta lähdetään empimättä kulkemaan sa
maa absoluuttisen ymmärtämyksen IJUutteen tietä, 
jota kuningasvalta ja johbvat yhteiskuntaluokat 
aikaisemmin valitettavasti ovat kulkeneet. Mi
tenkä onkaan maailma, eikä suinkaan vähimmän 
meidän maamme, saanut kärsiä vallanhimon häi
käilemätöntä sortoa:, kun on ollut kysymyksessä 
kansojen oikeus saada kehittää elämänsä luon
teenominaisuuksiensa mukaisesti. Ei vieläkään 
epäröidä valmistaa kaikille kansoille tilaisuutta 
polkea toisten oik€utta. Korulauseella koetetaan 
isku salata. Näin näyttä~ myös meidän riitojen 
rikkirepimäss~ä maassa kansallisuusratkaisu ke·
hittyvän. Nykyisissä muodoissaan valmistaa 
tämä laki vain pohjan ja.tkuvalle taistelulle vas
taisuudes.sa, taistelulle, iossa veljeskansa nousee 
vel.ieskansaa vastaan. Ja vaikka useat va.paa
mieliset ,piirteet laissa miellyttävät minua, niin 
tuskin voitanee hyväksyä lakia tässä muodossa. 

I sitt nyss av,givna uttalande framhöll 
herr Ryömä., att det finska flertalet varit utsatt 
för förtryck från •svensk ,sida ända till dag som 
är . Det är utan tvivel förhållandet, att man från 
sv·ensk sida icke beaktat ·det finska flertalets 
rätt under tidigare tid, och det måste p'å det liv
ligaste beklagas. Men det är nog en lång tid 
sedan det har varit fråga om något som hälst för
tryck från svensk sida. Det är •egendomligt, att 
man på finskt håll icke skall kunna fatta att det 
svenska folket kommer att råka i en fullständig 
omyndighetsställning, då det icme har någon som 
hälst rätt att bestämma. med hänsyn till sig 
själv. 

Minister Alkio framhöll, att det icke fanns 
någon avsikt att kränka det svenska folkets rätt, 
men ändå säger han själv ganska tydligt, vilket 
.iu för det svenska folktinget kommer att vara av 
allra största betydels·e, att svenskar och Jinnar 
skola i trupperna blandas om varandra, ty de 
skola förstå varandra ordentligt, med andra ord: 
utan att genomföra finskan i de svenska folksko
lorna är det alldeles omöjligt att genomföra detta 
,system, som minister Alkio föreslog, och det är 
.iu väl att veta att denna rplan, om också otydligt 
uttalad, förefinnes. 

J ag vill icke utta1a mig om några detaljer i 
förevarande lag'förl3:1g. Många av ·oss skulle vara 
villiga att antaga lagen i fråga och allra minst 

jag har stått mot den strävan efter republikansk 
statsform, som har g.iort sig gällande på finskt 
håll, men för att vi skola kunna vara med om 
något dylikt, måste det ändå finnas en viss grad 
av trygghet för det svenska folket och utan detta 
kan min röst icke >falla för förslaget. 

Ed. V o i on m a a: Kun minulla ei ole tilai
suutta suuressa valiokunnassa ottaa. osaa tämän 
asian käsittelyyn, pyydän tässä tilaisuudessa 
tuoda esille joitakuita. yleisiä näkökohtia, joit
tenka esittämiseen asian käsittelyn myöhemmällä 
asteella ei ole samanlaista aihetta. 

Minä käsitän täydelleen tämän kysymyksen 
tärkeyden j.a kiireellisyyden. Maallemme yleensä 
.on hallitusmuotoasian onnellinen ratkaisu perin 
tärkeä ja erikseen tärkeä se on myös·kin t•yöväes
tölle .. J.os kukaan niin kyllä .Suomen ruhjottu työ
väki kipeästi 'kaipaa sitä valtiollista työrauhaa, 
jonka me voisimme aikaansaada hyvän hallitus
muodon kautta. Ja jos kukaan niin Suomen työvä
ki ymmärtää, ·että vanhojen ,perustuslakien IJYSyt
tämisellä pysytetään täällä jatkuva. vaara, jatku
va mahdoLlisuus sellaiseen alituiseen ·kaaiJrpauspo
litiikkaan, jonkalaista olemme niin runsaasti viime 
vuoden kuluessa saaneet nähd·ä. Vilpittömällä 
harrastuksena . .ovat 'sosialidemokraattiset edusta
jat ottaneet osaa perustuslakiasian käsittBlyyn ja 
tulos on ollut monessa kohden sellainen, että sitä 
he varmaan voivat pitää tyydyttävänä. Kaik
kein tyydyttävintä olisi, jos s~a:ataisiin sellainen 
hallitusmuoto, joka p·ärustäisi meidät nykyhetken 
kiusallisesta pälkähästä ja se mahdollisuus täy
tyy meillä olettaa vielä olevan. 

Mutta hallitusmuotoehdotuksen sisällys sellai
S'ena, miksikä se nyt on muodostunut, .sisältää vä
hemmänkin tyydyttäviä kohtia. Voi sanoa että 
se asiallisesti on nykyisessä tilassaan sellainen, 
·että se ei voi tyydyttää kohtuullisia työväen vaa
timuksia. Tämä seikka kaiketi johtunee suu
reksi osaks:i siitä, että sosialidemokraat·tinen ry h
mä ja ISuomen työväki, jota tuo ryhmä edustaa, 
on joutunut ottamaan osaa hallitusmuodon säätä
miseen p€rin kiittämättömissä ja. epäsuotuisissa 
oloissa. 

Kun itsenäinen kansa päättää elämänsä tär
keimmästä asiasta, niin täytyisi sen saada tehdä 
se vapaana kaikesta sorrosta ja pakosta. Tätä 
valtiollista etua ei ole ollut Suomen työväellä sen 
ottaessa osaa eduJStajainsa ·kautta hallitusmuoto
asian käsittelyyn. >Sillä ei ole ollut, käyttääkseni 
hyvin tunnettua sanontaa, ,laillisia edellytyksiä" 
tähän hallitusmuodon sä:ädäntötyöhön. 

!Missä nä·et vaalivapautta sorretaan sillä tavoin 
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kuin meidän maassamme viime vaaleiSJs,a osittain 
itse hallituksenkin puoleHa on tapahtunut, siellä 
ei ole sitä valtiollisen vapauden pohjaa, millä täl
lais,en työn suorittaminen arvokkaasti ja kansam
me -etuja todella vastaavasti välttämättömästi 
tarvitaan. 

Missä ,kolmas osa1sto" saapi toimia yhteiskun
nan keskuudessa sillä tavoin kuin meidän maas
samme on tapahtunut, siellä on astuttu ulkopuo
lelle kaiken säädyllis,en valtiollisen elämän rajo
jen, siellä ei ole valtiollisen turvallisuuden tun
netta maan tärkeintä kysymystä ratkaistaessa. 

'Siellä missä maan suurimman valtiollisen puo
lueen johtomiehiä ahdistetaan heidän valtiollisista 
puheistaan ja kirjoituksistaan ja langetetaan sak
ko- ja vankeusrangaistuksiin sillä tavoin kuin mei
dän maassamme on tapahtunut, siellä ei tunneta 
valtiollisen elämän aakkosia, jotka ·pitäisi olla sel
vinä niin tärkeää asiaa kuin hallitusmuotoa sää
dettäessä. 

:Te muistatte Lasallen maailmankuulut vuonna 
181612 lausumat sanat perust.uslaista: ,nähkääs hy
vät herrat, kuninga.s, jota sotajoukko tottelee ja 
kanuunat, se on kappale perustuslakia". Kukapa 
työläinen tuota ennen kuullessaan olisi\ voinut 
aavistaa, että työläisluokan edustajat armon vuon
na 19'191 joutuvat uttamaan osaa Suom-en hallitus
muodon s1aäd'äntöön puustavillisesti kanuunan 
suitten -edessä! Tuo pakkotila, j.onka alaisena mei
dän ryhmämme on täytynyt ·ottaa osaa tähän hal
litusmuototyöhön, sen tekee vielä kireämmäksi se 
henkinen pain01stus, jonka aiheuttaa se, kun yksi 
osa kansastamme julistautuu ol-evansa ainoa yh
teiskuntaa s•uojeleva luokka, anastaa yhteiskun
taa suojelevan luokan nimen ja. maineen ja leimaa 
toisen puolen kansasta yhteiskunnan viholliseksi. 

On h-elposti ymmärrettä.vää, minkä henkinen 
hallitusmuoto sella.:iJsLissa oloissa syntyy. 

Hetki ei siis toså.aan katsottuna työväen kan
nalta ole niin varsin otollinen perustuslain säätä
miseen. On vaara olemassa, että syntyy hallitus
muoto, jossa työväen tärkeimmät vaatimukset 
ovat syrjäytetyt ja joka !suuressa määrässä muis
tuttaå sitä pakkorauhaa., jota länsivallat .paraikaa 
säätävät Saksan kansalle. .S.ellaista. hallitusmuo
toa ei Suomen kansan kokomti.suud-en kannalta 
voida sanoa hyväksi. 

Mutta työväen .puolueen vastustajille hallitus
muotohetki näyttää vars,in otolliselta. Heillä on 
käsissään kaikki valtiollinen valta tässä maassa, 
ja se kyllä näkyy siitä häikäilemättömästä tavas
ta, jolla he valtiolHsta valtaa ovat viimeaikoina 
käyttäneet. Samalla kuin vallassa olijat osittain 
omituisella hopulla ja kiir-eellä lyövät etoomme 
hallitusmuotoehdotuksen ja vaativat sen hyväk-

symistä sallimatta siihen paljon katsottavankaan, 
samalla toinen valtiopäiväva.liokunta tuo esiin eh
dotuksen, jossa kyynillise.sti hylätään suuria kan
sankerroksia kuohuUavain sosialistipykäläin ku
moamisehdotus ja ehdotetaan täällä hylättäväksi 
häveliäs ehdotus amnestiaa kos·k-evassa anomuk
sessa- huomatkaa anomus, a.inoastaan anomuk
sen tekeminen hallitukselle! Meitä vaaditaan 
hallitusmuotoasiassa muka maan yhteiseksi -eduksi 
luopumaan kaikista tärkeimmistä erikois.ista vaa
timuksistamme, mutta samalla vallassa olija.t ai
noa.staan aikaa syövillä välikysymysmenet.t-elyillä 
ja suunnattomilla todi!sltusaineistoilla saadaan 
raottaruaan :silmiään valkoisen itlerrorin kauhis
tuUavain jälkien näkemis·een, eikä sit.tekään tuo 
pöyristyttävä terrori saa vallanpitäjiä antamaan 
muuta kuin hyvin laihoja ja -epämääräisiä lupa
uksia siitä, -että kysymys kärsiväin työläisten -elä
kemaksuista otetaan harkittavaksi - ikäänkuiin 
oikeud-enhuuto ja kansalaiskunnian vaatimukset 
olisivat rahalla tyydytetyt. 

Nämä seikat, arvoisat vallanpitäjät, nämä sei
kat kuuluvat myös' p-erustuslakiin ja hallitusmuo
toon. Uusi hallitusm1.10to -ei saa laskeutua kaiken 
tämän ylitse ja antaa sille perustuslain ·Suojaa.. 
Se -ei saa tapahtua., rse ei saa jäädä olemaan sel
laisella hetkellä, kun Suomi alkaa uuden valtiolli
sen elämän. Uuden ,perustuslain suojassa. ei, aina
kaan meidän myötävaikutuksellamme, saa näin ta
pahtua. Me emme tahdo, me emme saa olla muka
na saattamassa ny.kyistä sortojärjestelmää uuteen 
valtiolliseen aikakauteen. Se on jätettävä tälle 
puolelle tuon kohtalokkaan rajan. iSuomen työ
väen vasara ei :saa käydä takamaan työväen kah
leita kiinni, vaan sen on lyötävä ne auki! 

1:M:e emme siis odota vain vanhain perus·tuslaki
säännösten kodifioimista uudessa. hallitusmuo
dossa, me odotamme jotakin uutta, jo'takin todella 
uutta valtiollista suuntaa koko kansalle. Ja jos 
on toisiakin tälssä -eduskunnass•a, kuin ·vasemmis
toryhmä, jotka. niin ajattelevat, niin silloin olisi 
mahdollista poistaa nuo ikävät esteet. 'Silloin 
lähdettäisiin tahän minun 'mielestäni niin tärk-e
ään ja pyhään työhön, lähdettäisiin siihen .säätä
mällä amnestia, jättämällä kaikki mieHen katke
ruus toiselle puolell-e uuden hallitusmuodon lin
.Jan. 

Minä rohkenisin luulla, eitä sellainen menet
tely olisi edullista i1ise vallassaoleville puoleille
kin. Kaikessa sotilaallisessa mahdi.ssaan ja val
tiollisessa voimassaan näet on IlOloinen maamme 
kuitenkin valtiollises·sa heikkouden tilassa. Sille 
on ikäänkuin myönnetty ainoastaan jonkunlainen 
hirttoloma. Ruotsi on riistämäisillään meidän 
maastamme irti Ahvenanmaan. Ruotsalainen 
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väestön ainoes tässä maa~;sa käsittäen väärin ase
mansa .in käsittäen väärin suuren suomalaisen 
kansanain·eksen todellisen hyv!Ln . tarkoituksen 
sitä kohtaan, puuhaa julkis-esti valtiolaitoksemme 
perinpohjaista heikontamista, jopa hajotta
mistakin. Idästä uhkaavat suuret vaarat ja to
dellisista k.einoista. auttavislta keinoista, vaTtio
tamme perin hävittävien oppien y,hä syvem
pään juurtumisen tor.iumisek.si meidän maas
tamme ei välitetä. Jos 'halutaan todellista a.pua 
maalle, on luovuttava sellaisesta politiikasta, 
.iota on noudatettu työväkeä kohtaan tämänkin 
suumri hallitusmuotokysymyksen yhteydessä. 

Vaikka siis mielestäni olot, JOISsa Suomen 
työväen edustaji€n on täytynyt ottaa osaa hal
litusmuotoasian käs~ttelyyn, ovat olleet työ
väelle niin erinomaisen raskaat ja niin erin
omaisen synkät, se on kuitenkin s~inä työssä 
ollut mukana. Tahdon riistäytyä irti hetkeksi 
kaikesta tuosta katkeruudesta .ia hiukan laa
.i€mmalta kannalta tarkast€l.la tätä hallituskysy
mys~ä €ntisyyd€n kokemuksi€n ja säännöllisten 
yhteiskunta.olosuhteiden kannalta. 
. Jos siltä kannalta lähd~mme hallitusmuoto
Bsitystä arvostelemaan, niin täytyy minun en
siksi huomauttaa.,. että m€idän on kaiketi tällä 
hetkellä luovuttava siitä valtioelämässämme 
kauan kulkenoosta harhaväitteestä, että tässä 
maassa olisi olemassa joku kaunis harmonia €ri 
valtioll]srten kansanosien välillä. Se1lais€sta har
moniasta, sopusoinnusta hallituksen ja kansan 
välillä, saattoi .puhua Al€ksanteri II 1863, jol
loinka valtio1liS€n piiri•n meidän maassamme 
muodosti ainoastaan pieni hallitusJrerho ja pieni 
erioik;eut€ttujen luokkien aS€ttama luokkaedus
kunta. Mutta nykyaikana ei ole sella~sta har
moniaa olemassa, ·ei ·s€llaista sopusoiutua h€lposti 
voida luoda. Siih€n on pyrittä.vä voimakkaam
milla keinoilla kuin tähän saakka on tääl.lä 
tarjottu. 

M€ tiedämme, että kansamme on ryhtynyt 
hallitusmuotoasian ratkais,emisoon hyvinkin vas
takkaisina jo ukkoina ja ryhminä. Me näemme 
ihan selvä:sti toisiaan vastassa. sei.somassa mo
narkistit ja tasavaltalaiset, ruotsalais,€t ja suo
malais·et, porvarit ja sosialistit. Täällä on, myö
net.täköön .sitä tai ·ei, todellisuudessa olemassa 
syvä valtio1lin€n luokkajako. Taloud:elliset luo
kat ovat päät€kijöitä kaikessta valtiollisessakin 
taistelussa. Meidä.n maamme olot ovat vain sikäli 
erikoiset., että täällä riistävän luokan osaa val
tiollisessa elämässä ei varsinaisesti suorita. Ja 
näyttele ·erittäin rikas; rahaporvaristo, vaan sen 
sijaan hyvin vaikutusvaltainen ja laaja virka
mi€sluokka. Me olemme tosiaankin mm koko 

muusta Euroopa.sta jä.lellä, niin vanhanaikai
sella kannalla meidän syrjäis-e~s:sä maassamme, 
€ttä täällä on tosiaamkin olemassa vielä erioikeu
t€ttu virkamiesluokka, tarkoitan s.illä en ainoas
taan valtiovirassa ol€via, vaan myöskin prupistoa 
ja yleensä korkeampaa., palkalla elävää sääty
luokkaa, tätä suurta luokkaa, .ionka. olemassaolo 
on niin helposti todettavissa ja nähtävissä. Tämä 
luokka eroaa muusta yhtBiskunnasta jo yhteis
kunnallisen kokoonpanansa ja €lämänkäsityk
sensa kautta. Poikkeuks€t siinä suhteessa €ivät 
kumoa sääntöä; hyvin harvinaisia ovat nä€t sen 
keskuudessa sellaiset poikk€ukset, jotka osattai
sivat tämän luokan -harrastavan kansan suurten 
osien parasta.. Siitä on tänä iltana ollut pa.rissa 
puh€envuorossa puh€tta. Tällä virkamiesluokalla 
on meidän maassamme tavaton valtiollinen mer
kitys. Eihän ole kulunut vi€lä kuin alun toista
kymm€ntä vuotta siitä kun se luokka vielä hal
litsi jotenkin yksinvaltiaa·sti kahta tai kolmea 
säätyä nelikamarisessa säätyeduiskunnassa. Se
naatissa sillä oli vahva selkänoja. ja €täisimpänä 
valtapylväänä oli si.llä Pietari. 

Mielipiteeltään tämä ryhmä oli silloin ja on 
yhä edelleenkin monarkistinen. Se on ens1 
sijassa. ollut vieraitt€n maiesoteettien ja. vasta toi
S€ssa sijassa kansan p.alv·elijana. Se ei nytkää:n 
salaa mielipit€itään, se kannattaa julkis€sti ja 
yleisesti p€rsonallista hallitusvaltaa, vaikka se 
tällä hetkellä katsoo olevansa tpakotettu tyyty
mään vain presidentin persanalliseen 'hallitus
valtaan. Sen johtavia periaatt€ita, mikäli niitä 
ol€mm€ nahneet .ia mikäli ne vi€läkin ilmenevät, on 
ollut se, että Suomen kansa on oleva virkamies.
luokan holhottavana. Kun kansa siitä huolimatta 
on irtautunut siitä holhouksesta, on !sille luo
kalle tullut tavaton kiire vaatia kaik€nlaisia 
takeita kansanvaltaa vastaan, rakentaa kaiken
laisia salpoja ja sulkuja tämän kansanva.llan 
käyttämisen tielle. 1Se h€nki on ollut ilmeisesti 
johtamassa tämän luokan edustaj-ain '()Sallisuutta 
hallitusmuodon valm:iJstoeluissakin. 8e edustaa 
erit.yis€sti hallitusvaltaa. Se perustaa valtiokäsi
tyksensä ankaraan vallanjako-oppiin, siihen op
piin, €ttä itse valta, ylin va.ltiovalta on oleva siten 
.ia€ttuna., €ttä se ei ol€ kuuluva kan~;alle, jolle sen 
nimellis-esti sanotaan kuuluvan, vaan että se to
sialsiallis€sti on kuuluva hallitukselle, jota €dus
taa ylimmän hallitusvallan persanallinen pitäjä 
kannattajanaan suuri, laaja virkamiesluokka. 

Tällä luokalla on perintönsä, -perimyksensä jo 
Ruotsinval.lan ajoilta saakka. Se voi vedota mo
neen todistuksoon ja moneen tosiasiaan valtio
oelämäs.sä., jotka. näyttävät puoltavan sen käsi
tyksiä. Sillähän on ollut loistava m€nneisyys, 
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sehän on kieltämättä meidän maassamme suorit
tanut suuriarvoisia historiallisia töitä. Sitlä ,on yhä 
edelleen vielä sangen suuri taito ja kyky myös 
valtion asioiden hoitamisessa niinkuin ·täällä on 
tänä iltana tullut .sanotuksi. Ja tämä kaikki te
kee, että sillä on vastakin oleva /Suuri poliitti
nen valta silloin,kin kun eduskunnan valta kas
vaa, sillä sillä on ammatillin~m valta, sillä: on 
tosiasiallinen valta meidän maamme vaHioelä-• 
mässä ja sitä se .ei tahdo, sitä s-e ei salli heikon
nettavan, vaan sitä .se nyky~s,en hallitusmuoto
käsiUelynldn yhteydessä ilmeis-esti haluaa pön
kittää .ia lujittaa. 

'Tätä me huolestuneena katselemme. Meidän on 
nöyrästi tunnustettava: meidän täytyy käyttää 
sitä ainesta, sitä ammatillista, kyvykästä ja kel
vollista ainesta, jota Suomen virkamiesluokka 
kuitenkin edUistaa, ,sitä on kansanvallankin käy
tettävä valtion !palvelukseen sen suuren taidon ja 
kyvyn vuoksi. Mutta kun kansanvalta sen tekee, 
niin sen täytyy, se on pakotettu asettamaan sille 
järkiperä~siä rajoja, sen täytyy estää sitä luisu
masta. kansanvallan vahingoksi kansanvaltaa va
hingoittavalle tielle. Tiämä luokka, tämä luokka
henki, tämä virkasäädyn tpyrkimys, nyt taiste
lee maassamme kansanvaltaa vastaan. 

Tässä maassa on nimittäin toin-enkin valtiolli
nen luokka: meidän kansamme suuri enemmisM. 
Se on se suuri enemmistö, jota. on valtiollis·esti 
holhottu vuoteen 1'91()!6, a:sti. Onko ihmettä että 
kansanvalta vielä horjuu, että se ei itse vidä edes 
tunne voimiansa. Kuitenkaan sekään kansanvalta 
ei ole suurlakon luoma, ei se ole yhtäkkiä maail
man myrskyistä syntynyt tai meren aal1okosta 
esille syöksähtänyt, vaan se on hiljaisesti ka,sva
nut tämän kansan tuhatvuotis~m kehityksen mu
kana. T'ämä y ksikamarinen 'eduskunta, JOSsa me 
istumme, se on minun silmissäni ja. kaikkien 
muidenkin kansanvaHaa kannattavien !silmissä 
tuhatvuotisen historiallisen kehity,k·sen tulos, se 
on saavutettu oikeus, joka. on vielä 'historialli
sempi, vielä syvempi ja lujempi ja oikeut.etumpi 
kuin kaikki ylempien luokkien valtiollillfm valta 
ikinä. Ja sentähden se voi asettaa, ei ainoastaan 
joidenkuiden harmaiden kamarioppien perust.eel
la, vaan oman kansan kehityksen, oman kan:san 
työn perusteella sen vaatimuksen, ·että ylin val
tiovarlta tässä maassa on kuuluva sille. Tämän 
suuren valtiollisen luokan, käytännöllinen pää
vaatimus on se, että ylintä valtiovaltaa on käy
t.ettävä eduskunnan kautta. S.e ei voi ajatellakaa.n 
että eduskunta voisi toimia kansaa vastaan, dtä 
eduJskuntalaitos voisi kääntyä kansaa. vastaan, 
koska se on kasvanut ja muodostunut itse kan
,sasta.. Se .ei siis katso siinä suhteessa. tarvittavan 

ollenkaan sellaisia varokeinoja ja esteitä ja. ai
tauksia, joita vanha, perinnamen ja yhä sup
:peammakisri sulava virkamiesluokka tahtoo sille 
asettaa. 

!Siispä haUitus seuratkoon, sanoisin minä tä
män käs_ityks.en mukaan, hallitus seuratkoon 
kansan tahtoa aivan ehdottomasti. Kansan tah
don täytyy olla ratkaiseva ja kansan vallan, kos
ka sen järkiperäisen valtiollisen työn vuoksri täy
tyy jättää kaikki todellinen hallintotyö, jopa val
tioasiain ylin hoito ja johtokin ammatillisiin kä
siin, kansan vallan täytyy, se on pakoit.ettu vaa
timaan byrokratialta takeita siitä ettei se käytä 
asemaansa väärin, siHä sitä a.s-emaa ja sitä valtaa, 
joka. meidän johtavalla valtiollisella virkamies
luokallamme tähän a]Sil:i on ollut, on väärinkäy
tetty. 

'Tarvitseeko minun mainita -esimerkkejä? Mei
dän monarkistimme, joiden pääjoukon juuri muo
dostaa mainittu virkami.es'luokka, meidän monar
kistimme ovat varsin hyvin tienneet, ·että meidän 
kansamme suuri en-emmistö ei kannata heidän 
pyrkimyksiänsä, ja kuitenkin he ovat käyttän-eet 
vajalukuista eduskuntaa yritykseen luoda tänne 
kuningasvalta. Ja jos me tarkastamme, mihin 
tapaan korkeimman vallan kä.yttö meidän maais.
samme viime aikoina on kulktmut, niin me huo
maamme siinäkin sel.laista omituista kehitystä:, 
joka herättää sivustakatsojassa erinäisiä risti
riitaisia ajatuksia. Me muistamme kaikki mit-en 
toukokuussa 1'9118 tämä Suomen edu:skunta val
tuutti senaatin silloisen varapuheenjohtajan 
,käyttämään korkeinta valtaa", niinkuin sanat 
kuuluivat. Joulukuussa korkeimman vallan käyt
täjä luopui vallastaan kir.ielmällä, jossa hän mai
nitsi syyksi luopumiseensa sen, että eduskunta 
voisi valita toisen henkilön >Suomen valtionhoita
jaksi. Tässä kirjeessä esiintyy uusi virka Suo
messa. Pari päivää myöhemmin anta.ma.ssaan 
kirjelmässä eduskunta valtuutti sren toisen hen
kilön, niinkuin sanat kuuluivat, ,valtionhoitaja
na käyttämään korkeinta valtaa". Olemme näh
neet kuin:ka näitä tapauksia on käytetty meidän 
maa;sssamme, kuinka ne ovat antaneet aihetta eri
laiseen tulkintaan. Yksi suuri valtiollinen sano
malehti väittää, että .eduskunnalla on oikeus yk
~:oinkertai.sella enemmistöpäätöksellä purkaa tuo 
päätöksensä, jolla se on ylimmän vallan käyttä
misen järjestänyt, sen luonnollisen johtopäätök
sen tperustulristella, että se, joka on vallan antanut 
.ia josta valta on ·kotoisin, voi myöskin ottaa sen 
takaisin. Mutta sitävastoin toinen tai toiset suu
ret valtiolliset sanoma1ehdet esittävät sitä oppia, 
että näin ei suinkaan ole asianlaita. Tällä tavoin 
on luotu erittäin kiusallinen ja vaikea asema, 
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näin olemme nähneet kuinka on käytetty näitä 
ta.paukisia hyväksi ihan ilmeisesti tarkoituksessa 
lisätä hallitusvaltaa. kansaneduskunnan ;kustan
nuksella. Ja. kun tällaisia esimerkkejä nä-emme, 
onko si:lloin ihme, että kansanvallan tahol't;a tul
laan epäluuloisiksi eikä tyydlytä mihinkään lu
pauksiin, vaan vaaditaan selviä tak-eita siitä, .ett.ei 
tämän maan asioita, hallitusasioita käytetä ja 
tulkita moisella tavalla. · 

M-eidän maa;ssamme ovat siis epäluulot halli
tusta vastaan luonnolliset, historialliset ja oikeu
tetut, ja. minä sydämeni pohjasta yhdyn suuren 
itävalblaisen kansanva.ltionraken~ajan A'nton 
M.eng.erin sanoihin, suuren oppineen sanoihin, kun 
hän lausuu: ,Kansa, joka ei .epäilevin katsein 
seuraa valtiollista elämää eikä arvost€le jokaista 
valtiollista. toimintaa sen mukaan, mitä se vai
kuttaa valtiolliseen vapauteen, menettää pian 
it.semääräysoikeutensa joko väkivallalla tai, mikä 
on vielä vaaralEsempaa., :hallituksen huomaa
matta. tapahtuvan toiminnan kautta." Sitä halli
tuksen huomaamatta tapahtuvaa toimintaa me 
sentään voimme huomata, kun sitä oikein tah
.domme tarkastaa, sangen paljon tässä maassa. 
Ja se oikeuttaa, nämät voikk~mkselliset olot oi
keuttavat meidän maassamme vaatimaan erittäin 
suuria takeita hallitukselta. Meidän maamme on, 
joko suurten rotuva.stakohtien, kansallisuusvasta
kohtien tai yhteiskunnallist€ll va:stakohtien kaut
ta tai muusta syystä, jout.unut siihen asemaan, 
että tässä kansassa ovat €rittäin jyrkät valtiolli
set vastakohdat olemassa, €Hä nuor€n vasta val
tiolEseen elämään pyrkivän ja pääsevän rsuuren 
kansan taholta on syvä ja oikeutettu epäluulo 
tuota vanhaa !byrokratiaa vastaan, joka on val
taansa aina niin väärinkäiyttänyt ja joka yhä jo
kainen hetki on taipuisa sitä väärinkäyttämään. 
Semmoisissa oloissa täytyy säätää voimakkaita 
garantioja hallitusvaltaa vastaan. Kun usein 
kuulee moitittavan, että meidän va1tiopäiväjär
j€styks~ssämme löytyy pykälä, jossa sanotaan, 
että hallituksen jäsenten tulee nauttia eduskunnan 
luottamusta, niin täytyy myöntää, että länsi
·eur.ooppalaisissa sivistysvaltioissa sellainen sään
nös olisi naurettava, sillä ei suinkaan pa.rlamenta
rismi tarvitse tuommoista säännöstä. Ei Englan
nissa tarvita mitään sellaisia säännöksiä. rMui
denkin länsimaiden säännökset :hallitusvallasta 
ovat erittäin puutteelliset. Mutta parlamentarismi 
siellä py.syy pystyssä sentähden, ettei siellä ole 
räikeätä ristiriitaisuutta olemassa valtiollisten 
kansanluokkien valillä, vaan että siellä oikeis
tossa, niiden maiden byrokratioissa asuu poh
jalla kuitenkin syvä edesvastuuntunne oman kan
san suuria kerrok.sia kohtaan. Siellä ei vilpist.ellä 

kansaa vastaan niinkuin meidän maamme byro
kratia alituisesti tekee. Länsimaiden byrokratia 
ei käsitä etujansa ristiriitaisiksi 'kan

1
san etujen 

kanssa, niinkuin meidän maamme .byrokratia aina 
tflkee. Siellä siis sellainen säännö.s, josta. nyt on 
puhe, on tal'lpeet.on, on naurettava.. Mutta meidän 
oloissamme se on ollut tarpeellinen ja me tar
vitsemm-e hyvin paljon muita samanlaisia ,sään
'nöksiä, ennenkuin me tästä kaikesta näennäisestä 
kansanvallasta., parlamentarismi:sta. ·huolimatta., 
pääsemme kunnollisen ja säännöllisen vaitiolEsen 
elämän alkuun. 

Käännyn vielä hetke'ksi tarkastelemaan 
uud-essa. hallitusmuodossa esitettyä hallitustapaa 
todistaakseni edellisiä väitteitäni. Kun lähemmin 
katsellaan asiaa, niin ei meidän tarvitse olla. epä
tietoisia siitä mikä muoto, mikä .pohja itse halli
tustoiminnaile, itse teknilliselle hallituskoneis
tolle meidän maassamme on luonnollinen. !Siitä
hän lausuu presidentti Ståhlberg kuuluisas:sa. 
viidennessä vastalauseessaan vuodelta 1918 (siv. 
H2---'63) niin erinomaisen oikein: ,Vaikkakin 
Suomi historiallisen kehityksensä ai'kana on elä
nyt monarkisen hallitusmuodon alaisena, on rse 
-ensin ollut vaan monarkisen valtakunnan alus
maana, sitten sen osana .ia viimeiseksi toisesta val
tiosta riippuvaisena. Sen ·ha1litsijat ovat järje.,s
tänsä olleet. kansalle vieraita, he eivät ole asuneet 
tä,ssä maassa, eivät olleet suoranaises,sa kosketu·k
sessa kansamme 'kanssa eivätkä edes yleensä hoi
taneet hallitustehtäviä. M a a m me s i s ä i s e n 
hallituks·en hoito on .io 'kauan 
varsinaisesti ollut kotimaisen 
kolle:gisen hallituslait o k 1s en 
h u osta s s a. Sie aika, jolloin !kansamme on 
elänyt yhdistyksessä Venä'.ian kanssa, sen varsi
nai,sen kansa1lis.en valveutumisen ja vaitiollisen 
kehityksen aika, on ollut omiansa vieroittamaan 
sitä yksinvaltaisesta hallitusmuodosta ja, varsin
kin se sortopolitii'kka, minkä Suomi on viime 
vuosikymmeninä saanut kokea, on vaikuttanut 
siihen .suuntaan." Ja väJhän alempana hän lausuu: 
,Sisäisen ehey.den ja. lujuuden luomisebi on 
koetettava saada valtion järj.est.ysmuoto sellai
seksi, että se mahdollisimman suuressa määrässä 
kykenee ,puoleensa kiinnittämään ]wko kansan sen 
laajoja kerroksia myöten." Tässä kirjoittaja siis 
aivan oikein puolustaa valtioneuvoston valtaa 
meidän maamme varsinaiseksi ·haHitusva.Ua.ksi. 
Hän kyllä johtuu ·esittämään myöskin erityisen 
melkoisella persoonall~sella vallalla varustetun 
.presidentin asettamista, mutta minä puolestani 
näen snna epäjohdonmukaiSiuuden .hänen alku
väitteittensä kanssa.. 'Se presidentinvalta, jota 
hänkin esittää, .ei ole johdonmu·kainen sen valtio-
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neuvostovallan kanssa, joka meidän maassamme 
on niin ·luonnollin-en ja hi.storiallinen ja kotoinen. 
Kun esitetään suurella persoonallisella vallalla 
varustettua pr-esidenttiä täällä as,etettava:ksi, niin 
se on mi-elestäni melk-einpä loukkaus valtioneu
vostolaitosta vastaan, laitosta vastaan, joka kui
tenkin on sadan vuoden kuluessa tässä maassa 
kantanut varsinaisen hallitus.työn helteen ja kuor
man. 

Erityistä persona.llisella vallalla varustettua 
valtion päämiestä ei meidän maassamme tarvita. 
Me tulisimme erinomaisen hyvi:n toimeen 'sveit
siläisellä systeemillä tai sentapaisella järjestel
mällä, että valtioneuvoston esimies toimittaisi 
valtion päämiehelle kuuluvia tehtäviä. Mutta 
myönnän kyllä, että voihan jonkinla<inen presi
denttikin tulla. asetciuksi; eihän sitä ole sosiali,s
tienkaan taholta yleisemmin vastustettu. Voi
han nä-es kuvit-ella asian järjestämistä sillä tavalla, 
että presidentillä olisi erinäisiä tehtäviä. Saattaa 
olla valtiolle hyvä:ksi, ei aina:kaan ole mi.ssään 
tapauk,s-essa vahingoksi, s-ellaisen presidentin toi
minta, joka -ei harjoita persoonallista valtaa, vaan 
toimii yksissä neuvoin valtioneuvoston kanssa. 
Sellainen presidentti voisi vaikuttaa kokoavasti 
.ia rauhoittava.s,ti meidän maamme valtiollisessa 
elämässä, hän voisi edustaa :meidän maatamme 
.ia kansaamme, hän voisi sovittaa ristiriitaisia val
tiollisia pyrkimyiksiä, voisipa luullakseni tavallan
sa estää vahingollisten päät>öst.en telma hallituk
sessa p-ersonailisen vaikutuksensa< kautta tai suo
ranaisemmallakin toiminnallaan. Voisihan sellai
nen rajoitettu presidentinvalta vaikuttaa kenties 
edullisestikin valtioneuvoston toimintaan. Hän ei 
siis tulisi meidän käsityks-emme mukaan, joka 
esiintyy toisessa vastalause-essa, olemaan mikään 
valtiolaivan kokka.koristus, mutta ei myöskään mi
kään 'sellainen kansankeisari, joksika häntä nyky
änsä ajatellaan. 

IS-e presidentin vaalitapa, johon monarkistit nyt 
ovat toiveensa kiinnittäneet, on am-erikalainen 
vaalitapa kansanvaalien kautta. Minulla ei ole 
mitään puolestani itse sitä pyrkimystä vastaan, 
että Amerikan esimerkkiä ruvetaan täällä Euro
passa seuraamaan ja että nimenomaisesti meidän 
maamme ja meidän monarkistit tahtovat olla. en
simäi,siä ,seuraamaan näitä amerikalaisia esikuvia 
valtion päämiehen vaalissa. Mutta rohkenen kui
tenkin huomattaa, .että Amerikassa presidentin
vaali on muuttunut ilmeiseksi tappeluksi puolu~ 
eiden kesken ja että sellainen systeemi, jota nyt 
-esitetään ja niin innokkaasti täällä ajetaan, se vie 
ehdottomasti siihen, ·että taistelu tulee olemaan 
henki1öistä ja että valitsijamiehet tulevat olemaan 
täydellisiä äänestyskoneita. Voisihan sieltä luul-

lakseni löytää vielä sopivampia malleja Bolivi
asta, Ecuadmista, Guat-emalasta ja muista tähän 
malliin, jos halutaan, ja saatan sitä suositella mo-
narkisteille. ' 

Itse rmolestani en sitä järj-estelmää kannata. 
Minusta tuntuu hiukan omituiselta se into, jolla 
monarkistit ny.t .puolustavat senmuotoista kan
sanvaltaa. Heill-e kelpasi eduskunta, vieläpä va
jalukuinen eduskunta, valits-emaan itse kunin
ga·sta, mutta nyt se ei kelpaa valitsemaan presi
denttiäkään. Ei tunnu aivan oikealta kansan
vallan harrastukselta sellainen. Tässä heliste
tään väärän kansanvallan kulkusia. Sille per
soonalliselle ylimmä1le vallalle, jota monarkistit 
kannattajineen suunnittelevat, tahdotaan tällä 
keinoin saada .ionkunlainen ·kansanvallan leima. 
Me tunnemme h-eidän tapansa vaikuttaa kan
santahtoon. Se on tapahtunut ostettujen sanoma
lehtien, paraadien kautta, loppumattomien suit
sutusten kautta sotajoukkojen jumalalle, yleensä 
Na.poleon III:n tunnetuilla. plebesciti-tav·oilla. 
Sitä nyt tahdotaan täälla ottaa uudestaan käytän
töön ja siihen päästä; siten monarkistinen aate 
vielä kerran koettaa. nousta haudastaan ja viel.ä 
kerran koettaa voittoon !Päästä. Jos sen aatteen 
kannattajat tahtoi,sivat ol,la lojaalisia sitä kansan. 
kohtaan, jonka ääniä he nyt. tahtovat orunan tar
koitukseen saada, niin olisi heidän ensin alistetta
va kansan ratkaistavaksi, haluaako kansa todella
,kin saada aikaan sellaista vallanja.koa, jota heidän 
presidenttijärjestelmänsä sisältää, ja onko kansa 
itse myös sen vallan takana, jota ·heidän valitse
malleen .presidentille tahdotaan tyrkyttää. Puoles
tani pidän eduskunnan toimittamaa .presidentin va
lintaa aivan luonnollisena ja oik-eana. Presidentin 
valta johtuu aivan yhtähyvin kansasta; valitsee 
sen eduskunta taikka erityinen valitsijakunta; 
kummassakin tapauksessa voi sanoa presidentin 
ol-evan yhtä lähellä kansaa tai yhtä kaubna 
siitä. - Sitä nyi ei voida kieltää. Mutta presiden
tin vaalilla, joka tapahtuisi eduskunnassa, olisi 
se tavattoman suuri etu, ettei se tulisi jakamaan 
.ia hajoittamaan sitä 'kansanvaltaa, jonka juurten 
täytyy olla jakamattomia. ja yksiä. Sitä paitsi 
eduskunnan käyttämä vaalitapa olisi ·paljon käy
tännöllis·empi. 

Presidentin vallan käytt.ämi.sen on perustusla
kivaliokunta, ikävä kyllä, siinä suhteessa luopuen 
siltä oikealta kannalta, jota se itse presid-entin 
vaaliin nähden on noudattanut, järjestänyt ,sillä 
tavalla että presidentti tulisi tekemä·än päätöks-en
sä valtioneuvostossa, mutta kuitenkin siitä riip
pumatta. On väitetty, että ehdotettu .i·ärjestys 
antaisi täydet .parlamentilliset ta·keet. president
tiin nähden. Se tapahtuisi muka sen .kautta että. 
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valtioneuvoston jäsenten täytyy olla ooe&vas.tuun
alaisia kaikista asioista;, joita valtioneuvost.o~a 
käsitelHtän ja että yksi valtioneuvoston jäisen aina 
tulisi olemaan rpresid:entin päätö'ksien va.rmenta
jana. Mutta tämä järjestelmä herättää :kuitenkin 
oikeutettua epäluuloa. Toinenkin tulkinta näet 
on mähdollinen, sellainen ~ulkinta, et.tä valtio
neuvosto kuitenka•an €i oEsikaan vastuunalainen 
'niistä IJäätöksistä, joita. presidentti tekee valtio
neuvostossa, ei voi olla vastuunalainen nii1stä, kos
kapa presidentti voi tehdä semmoi,sen pä:ätöksen, 
joka täydellisesti poikkeaa valtioneuvoston ,pää
töksestä ja .sisältää ehkä jotakin muuta kuin koko 
valtioneuvoston· lausunto; silloinhan valtioneu
vosto on tullut toimimaan ainoa.staan neuvonan
tajana ja todennäköisesti ei ole ·katsottavakaan 
osallisek·si presidentin päätöksen tekemiseen. 
Tällaisia epäi,lyksiä voi syy.s,tä herätä ja silloin, 
jos sellainen tulkinta paäsee vallal'le, on järjes
tetty ja perustettu sittenkin ·.personallinen .presi
dentin valta, josta sanotaan tahdbttavan päästä. 
Jos kerran se ei ole tarkoitus, miksikä ei t>anna 
sitten selvää sent.apaista säännöstä perustusla
kiin? Miksi ei lausuta sitä asiaa ,siihen tapaan 
.kuin se toisessa vastalauseessa on tapahtunut, 
nim. että presidentin päätös voi syntyä ainoas
taan, jos valtioneuvoston ·enemmistö on 'sen 
takana! 

Sanotaan myös, että presidentille jätetty veto
oikeus ei pa.Jjoa merkitse. Meidän maassamme se 
todennäköisesti tulee paljon merkitsemään ja 
minä ~päi'len, tokko ne kansanvaltaisina itseään 
pitävät edustajat, jotka nyt menevät presidentin 
'veto-oikeutta kannattama~n, ova.t oik€in selvillä 
siitä, kuinka vaarallisen oikeuden he .it.se asiassa 
tässäkin jättävät presidentille ja hallitukselle. 
Mehän tiedämme kyllä länsimaiden ·kokemuksen 
o'levan toistm. Ei Englannissa sitten kuningatar 
Annan päivien ole koskaan 'käytetty veto-.oikeut
ta. Ja sellainen valtio-oikeudtm tuntija kuin ma
nalle mennyt ruotsalainen minister.i .Staa:fJ sanoo, 
flttä parlamentillis-essa järjestelmässä;, jos ylflBnsä 
parlamentillinen järjestelmä on eduskunnassa 
kunniassa, on veto-oikeus sula ma:hd·ottomuus. 
l\futta me titJdämme, ettei se ole tarkoitettu suin
kaan mahdottomuudeksi meidän maassamme. 
Nor.ias.sa veto-oikeus on vuonna 19113 täydelli.sesti 
lakannut. Se on kaikkiaUa muualla häviävä lai
tos, mutta täällä sitä nyt aijotaan korjata. ja 
uudistaa, niinkuin jonkun vanhan virsikirjan 
painosta. 

Hajotusoikeuskin, joka on jätetty ·presidentille 
tai hallitukselle, sekin sisältälä sellaisia meillfl 
vaarallisia, epäilyttäviä ptJriaatteita, joita fli pi
täisi ottaa mukaan meidän ;lransanvaltaamme. 

Mitä tasai,sta vaUanjakoa se on, kun yhdelle mie
helle annetaan valta r61 vuotta erottamattomana 
ratkaista maan asioita, niinkuin prflsidentiUä tu
lisi olemaan valta, mutta ·eduskunnalle tJi taata 
sitä edes kolmeksi vuodtJksi? 1Meikäläisen edus
.kunnan täytyy työskennellä alituisessa pelossa, 
että se millä hetk€J.lä hyvän,sä 'hajotflt.aan. Ha
jottamisoikeus on siis voimakas valtiollinen jar
ru. Sen pelko, sen olemassaolo, on jo haitallinflll 
ja häiritstJv:ä valtiolliselle työlle. ·Eikä sekään 
ole oikein tasapuolista, että presidentti voi jättää 
virkansa. ja aiheuttaa uuden presidentin vaalin 
ennen toimintakaut.ensa loppua, mutta •eduskun
nalle ei anneHaisi tilai,suutta hajautua ja vedota 
kansaan, silloin kun se näkee ·siihen jostakin 
syystä aihetta olevan. Me voimme ajatel'la sd
laisia t.ilanteita kylläkin mahd:olliseksi, jolloin:ka 
se olisi tarpeellinen. Mutta kaikkein >arvelutta
vinta on s·e, tJttä hajotusoikeudella on mtJidän 
maa,gsamme niin ikävät tra.ditsionit. Harvan 
maan eduskunta. on niin usein hajotet:tu niin 
lyhy-en ajan kulu-essa kuin Suomen eduskunta. 
1Se on ikävä traditsi,oni. Jos se hajoitusoikeud€ll 
mahdollisuus. jätetä:än täallä olemaan, olkaa var
moja, että sitä tullaan myös ·käyttämään. 'StJllai
ses,sa tilassa me olemme, sellaiseS>sa ho1houksen ti
lassa pidetään vielä Suomen kansanvaltaa että 
eduskunnan hajoitusta täytyy peljätä joka hetki. 
Sitäpaitsi sisältää hajoitusoikeus erikoisen vaaran 
eduskunnan finans.s<ioikfludeUe, ;jota sentä:än vielä 
olemme nähneet oikeistonkin tahoHa huomatta-

\ vassa määrässä kunnioitettavan. Eduskunnan oi
keus päättää budjetista. voi näet hajoitusoikeuden 
kautta 'koska hyvänsä tulla tyhj.äksi. Senpätäh
·den onkin N'orjassa, jossa on valtiollista kokemus
ta hiukan enemmän kuin meillä, voimassa mää
räys, että kuningas. ei voi hajoittaa valtiopäiviä 
ennenkuin eduskunta on laillisesti järjestänyt bud
jetin. Siihen olemme mekin puolestamm€ pyrki
neet. Jo käytännöllisistäkin syistä siis mtJid:än 
maassamme hajoitusoikeuden kieltäminen on 
ainoa oikea menettely. 

Niamä esimerkit, j.oita olen tahtonut .esiin
.tuoda osoittavat, että 1sen hal'litusmuodon mukaan 
joka meille nyt asetetaan, Suom~m presidentillä 
tulee tosialEsesti oltJmaan suurempi valta kuin 
monen kuningaskunnan kuninkaana, paljon suu
rempi valta kuin Norjan kuninkaana, paljon suu
rempi valta kuin Englannin kuninkaalla. Mutta 
meidän hyväuskoiselle :ja poliittisesti niin koke
mattomalle 'kansaUemme se syötetään oikflana, 
ehtana, väärentämättömänä, padamentfaarisena 
:kansanvaltana! Meille !va,semmistolaisiUe, jotka 
olemme ehkä hiukan enemm~än saaneflt kokea 
valtiol'lisen elämän myrs,kyj.ä, meihin eivät tuom-
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moiset opit tepsi ja sen vuo:ksi on ollut velvolli
suutemme ,panna niitä vastaan S€lvä, ·jyrkkä vas
Ja-lause, vaatia uutta hallit.usmuot·oa niissä koh
dissa selvennettäväbi ja parannettavaksi. 

'Tahdon paljastaa vielä sen tavan, jolla halli
tusmuotoesitys on käsitellyt meidän eduskun
.tamme tärkeintä aineellista oiokeutta, finanssi
oikeutta. Hallitusmuodon :616\..-..-'6!7 § :n 3 momen
tissa on tällainen säännös: ,Määrära.ha, jonka 
eduskulllta on p.äättänyt valtiopäivil·lä tehdy.stä 
alotteesta, otetaan tulo- ja menoarvioon ehdolli
.sena." Tämä määräys on jo ka.uan kulkenut 
na1ssa hallitusmuotopapereissa ja mma olen 
·kuullut eräitten lakimiesten selittävän, että täTlä 
on ainoasiaan muodollista merkitystä, että siten 
vain tahdotaan vapauttaa hallitus käyttämästä 
jotakuta määrärahaa, jota se ei hyvällä tahdolla
kaan voi käyttä:ä sinä aikana kuin on määrätty. 
Mutta •kuirtenkin •Se sama kohta a1kuperäis-essä 
muodossa, nimittäin p€·rustuslakivaliokunnan 
mietinnössä 10 päivältä toukokuuta 1•917, ehdo
iuk·s€ssa laiksi Suomen valtiotalouden oikeus
•P€riaatteista kuuium: ,Määrärahat, .iotka edus
kunta on rpäättänyt valtiopäivillä tehdyistä ehdo
tuksista, j a j o t k a s i i s v a a t i v a t h a 1-
1 i t u k s e n h y :v ä k s y m i s• e n, otetaan tulo
,ja menoarvioon -ehdollisina." Mietinnössä tätä 
pykälää selit-etään s-euraavilla sanoilla (s. 17): 
,Suomessa on, p-äinvastoin kuin eräissä muissa. 
maissa, kansaneduskunnallakin aloteoik€us mää
räraha-asioissa. Eduskunta on siis esteetön tulo
.ja, menoarvion k:äsitte'l;w;sä päättämään maara
.raho.ia sellaisiinkin tarkoituksiin, joihin hallitus 
ei •ole niitä ehdottanut. Vaikka. yleis-enä sääntönä 
tulookin olla, €itä hallitus, joka pitää huolta val
.tion hallinnosta,. tekee aiotteet sen tarpeitten 
:täyttämiseksi, ei 'kuitenkaan ole näyttänyt olevan 
,syytä kieltää ederlä mainittua menettelyä. Kun 
kuitenkin tulo- .ia menoarvio julkaistaan erityi
senä finanssihkina, on 'komitea, jottei lain vah
vistaminen joutuisi vaaranalaiseksi yksistään 
siitä syystä että siihen on pantu m ä ä r ä r a h a, 
.i ota h a 11 i i u s ehkä ei katso v o i
v a n ·s a h y v ä k s y ä, ehdottanut, että sem
moinen määräraha on tulo- ja menoarvioon otet
tava ehdollisena.'' Siis tässä onkin toinen tarkoi
tus, kuin mitä on va.kuutettu. Tässä on kysy
mys siitä, että se on hallitus joka on Suomen 
valtiovarojen ylin käyttäjä, ja Bttä se siis voi 
hy.ljätä sellais-et määrärahat, joita .eduskunta 
pitää vaikka kuinkakin tärk-einä ja tarpoollisina 
maalle. Se ei ol-e enää itseverotusoikeutta. Samoin 
ei sekään määräys, että hallitukselle jätetään 
.erinäisissä oloissa tuo suuri oikeus käyttää väli
arkaisesii finanssilakia ilman eduskunnan myötä-

vaikutusta. Se syvimmästi loukkaa koko .edus
·kunnallisen elämän aineellista perus'taa. Its-e
verotuksen irvikuvahan on sellainen järjestys, 
että kansaneduskunnan IJitää maksaa. varoja 
.mutta 'se .ei saa määrätä mihin ne käytetään. 
Tulo- .ia menoarvion yksityisko.htainen käsittdy, 
sanoo Staaff, ·on suuriarvoisimpia oikeuksia mitä 
parlameniilla voi olla. Senvuoksi sellaiset ·Sään
,nökset, joita toisessa vastalauseessa olemme eh
.dottaneet, ovat ainnat oikeat, kansanva:llan kan
,nalta ainoat oi•k.eat frinanssiohjoot. Eduskunnalle 
on pidätettävä -ehdoton oikeus finanssi-asioissa . 
Se kuuluu kaikkien nykya.ikais<ten sivistysval
.tioiden olemukseen, ei,kä sitä mikään todellinen 
kansanv·alta anna itseltänsä riistä:ä. 

Puhui.sinko sitten vielä virkamiest-en oikeuk
.sista! En tahdo vä.syttää kuulija•kuntaani niillä 
Jaajoilla mietelmillä, joihiru p\erustuslakivalio
:kunnan kaikkein suurimmalla hellyydellä ja 
huolella laadittu laaja virkamiesluku antaa ai
.hetta. Ne selvästi todistavat s-en, mitä olen :väit
,tänyt, että tämän hallitusmuodon yhtenä suurena 
,päätarkoituksena on lu,jiitaa kaikeksi vastaisuu
deksi vanha !byrokratia., pönkittää se kaikilla 
tavoin, taluttaa se h-eikentämättömänä uuteen 
;yhteiskuntaan. 

Ministeri Alkio, kiiruhtaakseni jo loppuun, 
äsken tältä si.ialta suurella .ponnella julisti, että 
tämä hallitusmuotoehdotusi on ··kompromissin tu
·los .ia senhän me luemme hänen kirjoittamassaan 
kirjassa maalaisliitosta. Hän nimenomaan •sanoo, 
että maalaisliittolaisilla on ol.lut alkujaa.n huo
mattavasti jyf!kempi kanta näissä hallitusmuoto
asioissa kuin oik.eistopuolue·ella, mutta että maa
laisliitto on luo1Junut jyrkentämisvaatimuksis
taan kompromissin ja rauhan vuoksi. Kerrot
tuansa asian vaiheita .ia monarkistien p€'ttyneit.ä 
toiveita hän jatkaa (,Ma-alaisliitto ja haUitus
JTIUotokysymys" s. 44): ,Valkoin-en Suomi ja 
.armeiia osottautuivatkin suurelta en-emmistöltään 
tasavaltalais.iksi, mutta eduskunna.n en-emmistö 
muuttui vähit€llen monarkistiseksi. Sitävastoin 
.maalaisliittolaiset luopuivat jyrkentämis-vaati
.muksistaan tasavaltalaisessa. hallitusmuodossa ja 
asettuen kompromissin kanna1·le, hyväksyivät sen 
tasavaltalaisen hallitusmuodon, .ionka eduskun
nan vanha- .i•a nuorsuomalainen sekä ruotsalainen 
ryhmä olivat hyväksyneet huhtikuulla." Siis maa
laisliitolla - sen mielihyvällä olen pannut mer-
1dlle - on ollut hlitenkin oikeampi .ia kansan
valtaisempi kanta tässä hallitusmuotoa.siassa. On 
ollut. mutta ei enä-ä ole! He ovat tehneet kom
promissin he ovat kantaneet 'kauniit kansanval
tais-et periaaiteensa kompromissin alttarille. Ja 
minkälais-en komipromissin? Saadakseen oikBiston 
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. kannatuksen hallitusmuotoasialle. Mutta Suomen 

.suurimman puolueen kompromissi, Suomen sosia
lidemokraattisen ryhmän tahto, se ei ole kelvan
.nut kompromissattavaksi, se ei ole merkinnyt 
mitään. Ja kuitenkin saanee. itse maalaisliittokin 
lo:puksi ehkä kuitenkin kjJttää tätä sosialidemok
raattista ryhmää siitä, että me yleensä nyt kä
sittelemme ta•savaltalaista hallitusmuotoa. Sillä 
minkähänlaiset olisivat tasavaltahisten toiveet 
ilman sosialisteja tässäkin eduskunnassa, jos sosia
listit porvariston vastustuksesta huolimatta eivät 
olisi niin lukuisasti ottaneet osaa vaaleihin. 
Kyllä taitaisivat olla hyvin heikot toiv·eet saada 
minkäänlaista vähänkään kansanvaHaista halli
tusmuotoa hyväksytyksi. Eiköhän keskusta1la 
olisi syytä siirtää sitä kuuluisaa oikeuden vaakaa 
hiukan vas-emmalle, eiköhän olisi syytä ottaa huo
mioon myöskin, - jos todella ai•otaan kompro
misseja tehdä, jos, niinkuin ministeri Alkio mi
nusta kauniisti sanoi, on tärkeä että hallitus
muodon taakse saadaan niin suuret kansanjoukot 
kuin mahdollista - eiköhän silloin olisi syytä 
hiukan ottaa huomioon myös vasemmistoryhmää. 

Me olemme halunneet myös kompromis,sia. 
Me emme perusaatteistamme luovu, mutta siinä, 
mikä on Suomen kansan kokonaisuudelle tar
peellista, siinä olemme antaneet perään. Meidän 
kompromissiehdotuksemme sisältyy toiseen vas
talaus.eeseen. Se ei esitä meidän erikoisia t·oivei
tamme. Siitä mitä edellä jo olen sanonut, te voitt.e 
arvata minkälais.en valtiojärjestelmän me täällä 
panisimm.e toim.een, jos meidän tahtomme olisi 
määräävänä. Minä jo mainitsin, ettemme lait
taisi mitään suurivaltaista presidenttiä, vaan 
tyytyisimme 'sveitsiläiseen järjestelmään. M.eillä 
olisi mielessä monta muutakin kansanvaltaista 
uudistusta. Me ottaisimme esimerkkejä; Ameri
kasta jopa Austraaliasta asti, mitenkä vil'ka
miehiä on kohdeltava ja hoideltava. Ja kyllä 
silloin tulisi byrokratiasta meidän maassamme 
loppu. Mutta •sellaiset haaveet olemme jättäneet 
syrjään: me olemme kokonaisuutta silmällä pi
täen sovitelleet, koettaen kuitenkin pysyä uskolli
sina kaiken yhteisen kansanvallan tärkeimmill.e 
perusteille. Periaatteemme on se, että cpersoo
nallista hallitusvaltaa .emme suosi ja että meillä 
ei ole tässä maassa syytä eikä aihetta uskoa mei
dän maamme •hallitukselle mitään veto- ja. ha
joitusoikeuksia., vaan on syytä pidättää ne kan
sanvall~n käsissä. Jos nämä aatteet, tällaiset 
käsitykset keskustassa todella vallitsisivat, jos 
he lukeut.uisiva•t veljellis-esti kansanvallan rivei
hin, niin silloin tässä maassa lähdettäisiin sää,tä
mään hallitusmuotoa sillä tavoin, että pantais·iin 
toimeen rehellinen, laaja., hyvittävä ja sovittava 

valtiollinen amnestia ja otettaisiin oesille 'sosialis
tien toisessa vastalauseessa olevat :periaatteet ja 
tarkastettaisiin, eivätköhän nuo periaatt-eet sen
tään ole niin kestäviä, että ne keLPaisivat Suomen. 
kansankin valtiollisen olemuksen kulmakiviksi. 
(Vasemmalta: Hyvä!) 

:Minist-eri Alkio: Minä pyydän saada edus
taja Voionmaan lausunnon johdosta heti vastata. 
Hän nimittäin kaipasi, etteivät silloin, kun kirjoi
tin tämän kirjan, josta hän luki kappaleen, maa
laisliittolaiset ryhtyneet .sosialidemokraattien s. o. 
Suomen suurimman puoluoeen kompromisseihin. 
Asia oli niin, että se I>uolue, jota ed. V·oionmaa 
edustaa, oli silloin muutamia kuukausia aikai
s·emmin isk-enyt kumoon tämän eduskunnan, ja 
me emme voineet silloin tarjota sille mitään 
kompromissia. Sen jälkeen kun tämä kirja on 
kirj.oitettu, on nyt esillä uusi hallitusmuoto, joka 
suurin piirtein katsoen edus•taa .sitä, mitä maa
laisliitilolaiset katsovat hyväksi ja oikeaksi. Sitä 
valmis.tettaessa minun ymmärtääks-eni on huomat
tavassa mitassa otettu huomioon sitä, mitä esim. 
ed. Voionmaa on ennemmin katsonut oikea.ksi. 
Minulla on onni tietää, mitä ed. Voionmaa itse 
v. 19118 ajatteli maalaisEittolaisten suhtaurtumi
sesta hallitusmuotokysymy ks-een.' En katso tar
peelliseksi sitä f.ässä tuoda .esiin. Mutta ·kun hän 
täällä sanoi: ,Te voitte a.rvat.a minkälaisen val
tiomuodon me panisimme toimeen, jos valta oliR~ 
meidän", ni.in minä voin arvata sen, minkälaise11. 
valtiomuodon te panisitte toim.een, jos valta olisi 
ileidän. Mutta maalaisliittolaiset .eivät ole so
sialisteja. Maalaisliittolaiset panevat sellaisen 
valtiomuodon toimeen, m i n k ä h e p i t ä v ä t 
o i k e a n a, horjumatta enempää oikealle kuin 
vasemmalle. Ja siinä on meidän oikeud-en vaa
kamme. (Ed. Hakkila: Oik-eistovaaka se on!) 
.Ed. Voionmaa on äskeisessä lausunnoss·aan :pu
hunut paljon •sellaista, jota, minä pelk!ään, hän 
toisessa tilaisuudessa on valmis peruuttamaan. 

Ed. M a 1m i vaara: Samalla kun toivon 
suuren vali·okunnan ·tekevän tperustusbkivalio
kunnan ehdotuks-een hallitusmuodoksi ne kor
jauks-et, jotka neljännessä vastalauseessa ehdote
taan, pyydän kiinnittää suuren valiokunnan 
huomiota erittäin muutamiin seikkoihin. 

Kun olen ainoastaan varamiehenä perustus
lakivaliokunnassa, ei minulla ole ollut tilaisuutta 
ehdottaa erästä lisäystä tähän hallitusmuotoon, 
jota pidän I>Uolestani hyvin tärkeänä, nimitttäin 
sitä että presidentin tulee tunnustaa evankeelista 
uskontoa. Hallitusmuodossa, JOka viime valilio
päivillä hyväksyttiin, oli tämmöinen määräys 
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1hallitsijasta, mutta ;presidenttiin nähden ei sitä näy 
pidetyn tarpeellisena. Tiedän ·ky.Uä tätä vastaan 
väitettävän että valtion päämiehellekin on myön
nettävä uskonnonvapaus. Mutta. hänelle ei ole 
myönnettävä va.pautta uskonnosta. Asemansa 
valtion päämiehenä on aivan toinen kuin yk•sityi
senä ihmisenä. Suomen kansan suuri enemmistö 
on kristitty kansa. Sitä •ovat vakaumukseltaan 
useat niistäkin, jotka ovat valinneet tänne vasem
misto-edustajat. Eikä kehitys käy ·kohti paka
nuutta, ei mk!illä €nempää kuin muuallakaan; 
meillä teki kapina:talvi siinä käänteen, vaikkeivät 
sitä näy kaikki täallä eduskunnassakaali huo
maavan. Ja kri•stityllä kansalla on oikeus vaatia 
että sen päämieheksi valitaan henkilö, jota se voi 
kunnioittaa ja josta on takeet, ettei hän kristin
uskon vas•taisella toiminnallaan vedä kansaansa 
onnettomuuteen. Minä rohkenen ehdottaa että 
suuren valiokunnan enemmistö joko lisämoment
tina 212• § :ään tai uutena pykälänä ot.t:aisi tähän 
hallitusmuotoon lisäyksen, minkä jo mainitsin ja 

•.ioka lisäys tekisi ·koko täm!än lain pa~jon miel
lyttävämmä.ksi vakavimmalle osalle kansaa. 

Pykälässä 15, jonka valiokunta on lisännyt 
ehdotukseen, •kielletään antamasta ja käyttä
mästä aatelisarvoja, arvonimiä .ia ritarimerkkejä. 
Että valiokunnan solialistiset jäsenet ha.luavat 
riistää kunniamerkit niiltä, j·oid·en ikuisena kun
niana on viim€vuotisen ka:pinan kukistaminen, 
voi hyvin ymmärtää, mutta että tällainen ehdo
tus on saa.nut puolellensa muidklnkin , perus•tus
lakivaliokunnan jäsenten ä.äniä, on minulle ·kä
sittämätöntä. Sekö olisi eduskunnan palkkio 
sille nuorisoUe, .ioka. pelasti maan hirmuvallasta, 
että se riistäisi niiden rinnoista, nuo itsestään 
viattomat sotamuistot, mitkä armeijan päällys:tö 
on heille suonut. En ole mimään aatelisarvojen 
ihailija, mutta klll ymmärrä sitäkään, mikä va
hinko niistä on mahtanut olla. Niitä on annettu 
miehille, joille isänmaa on ollut suuressa kiitol
lisuuden velassa; ja Suomen aateli on isänmaalli
sella. mielellänsä, oikeuden ja kunniantunnollansa 
yleensä pitänyt vaakunakilpens·ä tahrattomana. 
Tämäkö rikkiviisas aika nyt kykenee pitämään 
tätä turhamaisuutena ja lapsellisuutena, vai vaa
tiiko paljon huudettu, mutta. huonosti nou~atettu 
tasa-arvoisuus tuoHaista hävit.ystyötä. Alköön 
sitten vedettä·kö kehitystä ylhäältä alaspäin, vaan 
tasoitetakoon se alhaalta ylöspäin, jotta kan
sassa kasvaisi todellinen aateluus, :joka irtauttaa 
sen edustajat tuollaisista pikkumaisuuksista. 

Vielä yksi asia! Paästäksk!en, kuten lausui, 
kirkkoon käsiksi, on eräs maalais·liiton edusta
jista perustusla·kivaliokunnassa ehdottanut että 
pykä:lästä 82 poistettaisiin €sityksen sanat: 

,evank€lis-luterilainen kirkko on 1Suomen yleisenä 
kirkkona". Tietysti sai hän heti ehdotuksellensa 
vasemmiston kannatuksen. On kumminkin arve
luttavaa käydä tällä tav•oin käsiksi kirkkoon, 
jonka muodostaa Suomen kansan suuri enem
mistö, ei sen :papit. Si:Uä kirkolla on niin mah
tava puolusmie·s, jota kukistamaan koko maailma 
on liian heikko, mitä sitten se pieni joukko, joka 
Suomen eduskunnassa sitä yrittää, vaikka.pa rin
noissa palaisi kuinka kiihkeä Kristus-viha. On 
suuri k!rehdys, jos luul'laan voivansa uutta Suo
mea rakennettaessa ignoreerata 'tätä kansamme 
kasvattajaa. Kun tiedän varmasti että maalais
liiton .ia muiden porvarillisten ryhmien enem
mistölle on evankelis-luterilainen totuus hyvin 
kallis, vieläpä kalliimpi nyt. kuin k!nnen sen hä
väistyksen jälkeen, minkä maamme temppelit ja 
Jumalan sana viime vuonna kärsivät, pidän aivan 
varmana että suuren valio·kunnan enemmistö 
muodostaa tämän pykälän sellaiseksi kuin se 
hallituksen esityksessä on. 

Ed. R. Erich: Meidän valtiosääntökysy
myksemme on todellakin erikoislaatuinen asia. Se 
on toiselta puolen aina tavattoman kiireinen asia, 
joka on saatava mahdollisimman pian ratkaisuun, 
mut'ta toiselta puolen se on tavattoman sitkeähen
kinen ja vaikeasti ratkaistava kys•ymys. Kohta 
puolentoista vuotta - kysymyshän on itsessään 
paljoa. vanhempi- meillä on ollut mahdollisuus 
saa-da t.ämä kysymys ratkaistuksi i'lman vieraan 
tekijän, nim. Venäjän vallan sekaantumista ja 
vaikutusta. Mutta ratkaisuun kli vielä ole voitu 
pääs•tä. Paljon omituisuuksia on kansojen valtio
sääntöeJ.ämässä, mutta aivan erikoislaatuinen 
ilmiö on kieltämättä meidän .nykyinen valtio
sääntötilanteemme. Toisella puolen on tuo uuden
aikainen valtioiJäiväjärjestys, joka on luonut jär
jestysmuodoltaan, niinkuin on tapana. sanoa, 
maailman kansanvaltaisimman eduskunnan, ja. 
•toiselta. puolen 0vat nuo mklidän vanhat. ja. van
hentuneet perustuslakimme, jotka ainakin ulko
naisesti ovat jääneet pääas·iallisesti koskematta; 
kuitenkin lisään: päiäasiallisesti vain ulkonaisesti. 
Onhan .io ennen vuonna 19il7 alkanutta suurta 
uudistuskautta ·tehty j•oukko osittaisia muutoksia. 
näihin vanhoihin perustuslakeihin. Mutta vas.ta. 
mainitun vuoden jälkeen on voitu tehdä suuria ja 
perustavaa. laatua olevia muutoksia. 

Viitattakoon vain siihen tarkoin määrättyyn 
oikeudelliseen .ia poliittiseen vastuuna.laisuuteen, 
joka. on säädetty hallituksen jäsenille ja joka vii
memainitussa muodossaan johtaa mitä jyrkim
pään parlamentaariseen syst-eemiin. Viitattakaan 
eduskunnan täydelliseen aloteoikeuteen lainsää-
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dännön alalla s·ekä äskettäin vahvisteituihin pe
rus·tuslainsäännöksiin, jotka koskevat ,Suomen val
tiotalouden p·erusteita y. m. muutoksia, niin huo
maamme kyllin selvästi, kuinka paljon uudenai
kaisia periaatteita vähin erin on meidän julki
sessa oikeudessamme omaksuttu, ja näitten oike
usperiaatteitten varassa me asiallisesti katsoen 
kylläkin voisimme edelleen eläiä, vaikka tietysti 
toiselta puolen on myönnettävä että on todistuk
sena melk·oisesta heikkoudesta, j.os täällä yhä py
ritään uuteen haHitusmuotoon, mutta sellaista ei 
saada kuitenkaan luoduksi. 

.Useista meidän vanhois·ta perustuslakisäännök
sistämme on vain puitteet jälellä, koska asialli
sesti on tapahtunut suuria ja tuntuvia muutoksia, 
ja mikä tässä on erikoisesti huomattava, niitä 
muutoksia ei ole tapahtunut yksistänsä laissa, 
vaan niitä on tapahtunut myöskin yleisessä oike
uskäsityksessä, kansan oikeustietoisuudessa. Tä
mäkin on sangen merkityksellinen tekijä. Jokai
nen julkis.en •oikeutemme viimeaikaisiin vaiheisiin 
perehtynyt henkilö tietää, että tuo s.iirtyminflll 
uuteen hallitusmuotoon ei tosiasiallisesti merkitse 
niin täyd-ellistä ja p·erinpoh.iaista muutosta kuin 
voisi luu1la se, joka asiaa arvostel-ee ainoastaan 
vanhojen perustuslainsäännösten mukaan. Huo
mautettakoon tässä yhteydessä sitäkin, että uusi 
·hallitm;muoto-ehdotus monilukuisissa kohdissaan 
ainoastaan viittaa vastaise-en yksityiskohtaisem
paan järjestelyyn, mut•ta muuten jäitä.ä jonkun 
oik-eussäännösten yleist~m periaatteiden taikka:pa 
vain lyhyen viittauksen varaan. Ja tästä huoli
matta: kuinka ratkaisevalta tuntuukaan nyt edes
sä oleva uudistus, j.oka -ehkä hyvinkin pian on 
·tot-eutuva, tuo siirtymin·en uuteen valtiosääntöön 
ja s-en alaisuuteen. Sillä tämän tärkeän lainsää
däntötoim-en yhteydessä on kuin onkin mahdolli
suus tehdä sangen laajakantoisia muutoksia mo
neen vanhaan koeteltuun oikeussäännöstöön ja 
.että sellaisia muutoksia myö·s pyritään aikaansaa
maan, muutoksia, j•otka joskus ovat räikeässä ris
-tiriidassa tähänastisen julkis.en oikeutemme kans
sa, siitähän juuri valiokunnan mietintöön liittyvä 
toinen vas·talause on parhaana todistuksena. 

Keskeisenä kysymyksenä on tässä se, miten 
hallitusvalta ja S€11 elimet ovat .i•är.i.estettävät. 
Usea.t tekijät ja tapahtumat, joita tässä en tahdo 
tarkemmin kosketella, ovat myötävaikuttaneet 
siihen, että samalla. kun siirrytään pois nykyis-estä 
väliaikaisesta olotilasta, ilmeisesti nyt tullaan 
siirt.ymään va.ltio-oikeutemme tähän •saakka peri
aatteellisesti hallitsijavaltaisesta eli monarkisti
s-esta ra'kBUt.eesta republikaaniseen eli n. s. tasa
valtaiseen. Siitä saakka kun eduskuntaryhmi-en 
kesken sovittiin siitä, että valtiomuotokysymys 

edellä.käyneiden tapahtumien estämättä oli uudel
leen tul-eva eduskunnassa esill-e, on vanhoj-en pe
rustuslakiemme edeLlyttämä hallitsijavalta eli 
·kuninkuus kieltämättä j,a ilmeisesti häipynyt ja 
hälvennyt kansan yl-eisestä tietoisuudesta, ja tämä 
on selvästi käynyt ilmi vallankin sen jälkeen kun 
äskettäin suurella enemmistollä hylättiin mol.em
mat lepäämään jätetyt ha1litsijavaHaiset hallitus
muotoehdotukset Mit.en tämä helposti havaitta
va siirto on ta,pahtunut, mitkä tekijät ovat ol
leet siihen vaikuttamassa ja miten tämä ,siirto on 
arvosteltava maan ja kansan yleis-en edun kan
nalta, sen kysymyksen syrjäytän tässä kokonaan 
ja totean ainoastaan, että tekeillä oleva hallitus
muoto siis tulee perustettavaksi repuJblikaanis-en 
eli niin sanotun tasavaltaisen valtiomuodon poh
jalle. Pääkysymyksenä on tässä, kuten sanoin, 
kysymys niin sanotun toimeenpanovallan järies
tysmuodosta. Se ryhmä, jonka j'äsenenä minulla 
on kunnia puhua täJ!M, paikalta, on julkilausunut 
sen periaatteen, että uuden hallitusmuodon tulee 
toteuttaa kansan ,pysyväinen ta:hto valtioelämäs- • 
sä, ja .samalla t:ämä ryhmä on ilmoittanut voi
vansa myötävaikuttaa vain sellaisen tasavaltaisen 
hallitusmnod·on säätämis-een, joka turvaa hallitus
vallalle riittävän lujuuden. Tätä vaatiikin val
tion olemus ja sen perusedellytykset ehdott·omasti. 
Jos pitää pai,kkansa se, että nykyaikais-en valtion 
tulee olla kansanvaltio, jossa kansan pysyväin-en 
tahto todellakin pääsee tot-eutumaan, jos sen tulee 
olla oikeusvaltio ja jos sen tulee olla valtiollinen 
voimakeskus eli valtakunta, niin on ilmeistä, että 
todellakin tarvitaan mainitunlain-en halliiusvalta. 
Ainoastaan silloin saavutetaan valtiollinen tasa
paino, silloin saavutetaan luonnollin-en ja terv-eel
linen vastuunalaisuus, ,silloin saavutetaan tarpeel
linen vuorovaikutus valtioelinten kesken ja. saa
vutetaan myöskin tarpeellinen valvonta. Mitä 
merkitsee yksi~uolin-en valta, yksipuolinen val
vonta, jos toisella puolella on pelkkää vastuun
alaisuutta, pelkkää valvonnanalaisuutta ilman 
its.enäistä toimintamahdollisuutta? On luonnol
lista, että sellainen valtiovallan jako ei voi olla 
terveellisten ja •oikeitten valtiosääntöperiaatteiden 
mukainen. Nykyaikanahan me my·önnämme 
sen, että .kansan julkis-en vallan voimalähtBenä ja 
perustuks.ena on sekä eduskunnan että hallituksen 
yläpuolella, mutta kansalle on ki-eltämä.tt.ä hyvä 
hallinto ja hallitus aivan yhtä tarpeellinen kuin 
hyvä lainsäädäntö ja 'hyvät lainsäädläntöelimet. 

Mainitsin, .että ny.kyajan valtion peruspiirteet 
·edellyttävät riittävän itsenäist.ä hallitusvaltaa, 
mutta nB vaativat myöskin sitä, että puolueet 
eivät saa olla kaikki kaikessa valtion elämässä, 
ettoä valtion elämän tulee olla jotaktin muuta kuin 
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puoluevoimain mekaniikkaa .Ja dynamiikkaa. 
Samalla tavalla kuin entisaikana säätyeroavai
suudet useasti saattoivat valtakunnan eheyden 
vaaranalaiseksi, samalla tavalla puoluehajaannus 
meidän aikanamme voipi valtakunnan eheydelle 
koitua vaarallis,eksi, ja tältäkin kannalta katsoen 
vaaditaan luja hallitusvalta. En .suinkaan tällä 
väitä si-tä, että se yksin pyst.yisi tätä hajanai
suutta estämään, mutta se on 'tält-äkin kannalta 
katsoen tarpeellinen. 

'Tällaisen tasapainon ja lujan ominta·keis-en hal
litusvallan aikaansaaminen ei ole aivan helpJJO 
tehtävä. Kysyroy ksessä .oltwa hallitusmuotoesi
tys perustuu täyd-ellisesti jyrkkään padament
taariseen järjest.elmään, jommoisessa, kuten tun
nettu, puolueilla on mitä suurin merkit.ys ei ai
noastaan vhteiskunnallisina voimina vaan myÖS
kin välittöminä valtiollisina tekijöinä. Kun siis 
meillä €i ole katsottu: asianmukaiseksi eikä hyö
dylliseksi omaksua sellaista pitkällemenevää n. s. 
valtiovaltain e.li oikeammin sanoen valtiollisten 
tehtävien jakoa, johon esim. Amerikan Yhdysval
tain valtiosääntö perustuu, vaan on asetuttu tuon 
jyrkän •pa.rlamentaarisuuden kannalle, niin on ver
rattain vaikea saada aikaan sellain-en vallanjako, 
että hallitusvalta todellakin saa sen vaikutusval
lan ja aseman, joka. sille oikeiden periaatteiden 
mukaan on tuleva, niin -että se tod€llakin voipi 
esiintyä ja toimia h a ll i t u k s en a ja eri hal
lintohaarain johtajana tämän sanan varsinaisessa 
merkityksessä eikä ainoastaan yksinkertaisena 
toimoonpanoelimenä. Terveellis-et valtiosääntöpe
riaatteet vaativat sitä, että hallitus todellakin on 
hallitus, että sillä on jokin johtovalta käsissään 
€ikä ole ainoastaan pelkkä käskyläinen, })elkkä 
toimeenpaneva elin. Minä s-anoin, -että tämän tar
koitus•perän saavuttaminen, kun lähdetään näistä 
perusteista, ei ole aivan helppoa mutta se ei sil
loinkaan ole eikä se saa olla mahdoton. Jos sitä 
väitettäisiin mahdottomaksi, niin silloin ilman 
muuta tuomittaisin kelpaamattomaksi koko par
lamentaarinen .hallitusjärj-estelmä, .ia sitä .luonnol
lisesti -ei kukaan tahdo sellais-eksi tuomita. San
gen })aljon riippuu siitä, mitä tehtäviä ja. kuinka. 
laajan vallan hallitusmuoto myöHJ;ää valtakunnan 
esimiehelle. Paljon riippuu myöskin siitä, miten 
tämän valtakunnan esimiehyys ja varsinkin tä
män korkean toimen ensimäiset haltijat käsittävät 
asemansa ja tehtävänsä. Niinikään riippuu pal
jon siitä, mikä käsitys siitä asiasta I>ääsee val
lalle kansan yleisessä tietoisuudessa. Ja kaikki 
tämä on lik-eisessä yhteydessä toisen kysymyksen 
kanssa, nim. sen ky·symyksen, millä tavalla val
takunnan esimies on valittava. Siitä riippuu san
gen [laljon ja siihen kysymykseen p.yydän vielä 
saada myöhemmin muutamalla s·analla palata. 

Huomautin jo, että hallitusmuotoehdotuks~;ssa 
tahdotaan pysyttää se jyrkkä valtiosääntöisesti 
vahvistBttu parlamBntarismi, joka täällä pu.oli
toista vuotta .sitt-en saatettiin voimaan nimenomai
silla perustuslain säännöksillä. En tahdo ryhtyä 
sitä tässä arvostelemaan, mutta teBn hallitusval
lasta IJuhuessani vain yhden tätä puolta kosk-evan 
huomautuksen. Älköön nimittäin unohdettako 
sitä, että myös parlamentarismi -eli parlamentaa
rinen hallitusjärjestelmä. s-ellaisenaan edellyttää 
valtiollista tasapainoa, -edellyttää eräänlaista rin
nastussuhdetta kansaneduskunnan ja hallituksen 
välillä, edellyttää yhteistoimintaa näidBn molem
pien vallantekijäin välillä sekä siis myös edellyt
.tää suhteellisen itsenäisesti toimivaa hallitusval
taa. J·oskin tämän järjestelmän mukaan annetaan 
-etusija j.a suurempi vaikutusvalta parlamBntillt' 
eli kansaned uskunnalle, niin se ei suinkaan tee 
tuota eduskuntaa itsevaltiaa.ksi, se ei tee sitä hal
lituksen ylivaltiaaksi, vaan kyllä se osoittaa itse
näisen toimialan my•ös hallituks-elle j.a itsenäisen 
merkityksen se antaa. myös valtion päämiehelle. 
Tasa valtais-essakin valtiossa on tarpeellista, että 
valtion 1päämies voipi toimia tuonaisena tasoitta
vana, välittävänä tBkijänä, joka on omansa. riistä
mään kä~jen ristiriidoilta, jotka voivat sattua 
sekä· eri kansanainesten -että myöskin hallitusval
lan ja 1kansan ja niinikään itse kansan ja kansan
eduskunnankin välillä. 

·Tulen tässä erääseen tärkeään kohtaan. 'San
gen yleinen li-enee meillä ja tänä iltana annetuista 
lausunnoista voidaan I>äät-ellä, että se käsitys to
dellakin on yleinBn eräissä piireissä täällä, niin
kuin sitä muuallakin tavataan, se käsitys nimit
täin, että hallitusvalta sellaisenaan cm jonkinlai
nen kansalle vihamielinen ja v.astakkain-en aines 
ja että oikeastaan eduskunta yksin valvoo kansan 
etuja. OS.en suhteen ei ole tarvis asettua mille
kään epäilevälle kannalle, mutt.a sitä enemmän 
syytä on epäillä hallitusta ja sen aikeita. .Sen
takia on hallitusvalta mikäli mahdollista sidot
tava ja tehtävä vaarattomaksi. Tämä nyt on oi
keastaan sangen vanhanaikainen ja. vanhBntunut 
käsitys, jonka alkuperän kyllä voipi ymmärtää, 
koska se .on vanhasta itsevaltiudesta lähtöisin ja 
meillä se tietysti voidaan käsittää hyvästi sen
kin vuoksi, että täällä aikais-emmin -on ollut. viime 
sijassa vieras, nimittäin venäläinBn hallitusvalta. 
1\futta nykyänsä se tiet-enkin on leimaHava har
hakäsitykseksi, -e~kä kansan -edun ja kansanval
taisuuden kannalta voi olla mitään perusteltuja 
Bpäi'lyjä sitä vastaan, että haHitukselle a"nnetaan 
riittävän laaja toimivalta. Olkoon niin, että 
valtakunnan päämieheksi valitaan puolu-emies -
tämä on vaikeasti vältettävissä -, valittuna hän 
kuitenkin asemansa velvoittavana. tuntee olevansa 
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kansan luottamusmies. Ja miksi emme myön
täisi tällaiselle presidentille eli valtakunnan esi
miehelle riittävän laajaa toimivaltaa, jotta. hän 
voisi tärkeitä tehtäviään asianmukaisesti suorit
taa ja erityisesti myöskin valvoa kansan eheyttä 
ja kansan yhteisetuja vastoin ha.ioittavia puolue
vastakohtia ja. muita hajoittavia voimia. 

Tältä kannalta lähdettäessä on siis vaadittava, 
että valtakunnan esimiehelle on annettava. verrat
tain huomattava. osallisuus lainsäädäntöön. Hä
nellä tulee olla n. s. kielto- eli veto-oikeus, joskin 
tällöin republikaanisen valtiomuod·on mukaan 
onkin kysymys ainoastaan n. s. lykkäävästä ve
tosta, jota. käyttämällä hän saapi aikaan sen, että 
asia uudelleen joutuu eduskunnan käsiteltäväksi, 
. ia jota oikeutta hänen ei tule jättää käyttämättä, 
silloin kun hän arvelee, että kansanedus'kunnan 
kanta ei ole sopusoinnussa itse valitsijakunnan 
eli kansan käsitykseen kanssa. Tässä suhteessa 
voidaa·n sanoa, että nyt käsiteltävänä oleva ehdo
tus on kohtalaisesti tyydyt.tävä. Mutta niirrkuin 
jo aikaisemmin on tässä keskustelussa huomau
tettu, on siihen kuitenkin vaadittava se muutos, 
että perustuslainsäädäntöön nähden 1pysytetään 
nykyänsä säädett.y määräenemmistö silloinkin, 
kun lopullinen päätös tulee tehtäväksi senjälkeen, 
kun valtakunnan esimies on tuota kielto-oikeut
tansa käyttänyt. Tällaisen suhteellisesti merki
tykSellisen kielto-oiki:mden .käyttämiseen on sitä 
enemmänkin syytä, 'kun hallitusmuotoehdotus 
nimittää valtakunnan päämieh-en osa:llisuutta 
lainsäädäntöön ,vahvist.ukseksi". Se puhuu rpre
sidentin ,vahvistuksesta" ja näin tehdessään se 
on aivan oikeassa, sillä lainsäädännöllisen juhla
muodollisuud.enkin kannalta on aivan oikein ja 
asianmukaista, että hänen myötävaikutustaan 
nimit.etään vahvistukseksi eikä ainoastaan kielto
oikeudeksi, joskin tuo kielto-oikeus on sen varsi
naisena asiallisena puolena. Niinikään on vaa
dittava, että valtakunnan esimiehellä on käytettä
vänään parlamentaarinen hajoit.us-oikeus, mah
dollisuus hajoittaa eduskunta, sillä ellei hänelle 
sellaista oikeutt.a myönnetä, niin ei mi'kään par
lamentaarinen järjestelmä ensinkään voi toimia, 
silloin siirrytään aivan toiselle tasolle ja jätetään 
koko parlame~tarismi. Muutenkin on valtion 
päämiehelle sekä sisäisen että ulkoasiain hallin
non alalla suotava verrattain laajat. valtuudet, 
verrattain laaja toimivalta, jonka väärinkäyttä
mistä ei luonnollisestikaan tarvitse pelätä, koska 
hän virkatoiminnastaan on riippuvain.:m vastuun
alaisten ministerien myötävaikutuksesta. 

Kysymys siitä, saattaako valtion päämies sillä 
tavalla kuin valtiosääntö itse on tarkoittanut, 
käyttää niitä oikeuksia .ia suorittaa niitä tehtäviä 

jotka hämelle tämän valtiosäännön mukaan kuu
luvat, rup1puu kuitenkin sangen oleellisesti 
eräistä muista, osittain kansanpsykoloogisista 
sei'koista. Ja tässä suhteessa on erinomaisen 
suuri merkitys sillä kysymyksellä, millä tavalla 
valtakunnan esimies valitaan. Kansanvaalit, 
olkoonpa että ne ovat välilliset, ovat vältt.ämät
tömänä vastapainona sille tavattoman suurelle 
vaikutusvallaUe, joka varsinkin parlamentaarisen 
järjestelmän mukaan kuuluu kansaneduskunnalle, 
.ia siis myös vasta.painona ministerien l])oliittiselle 
va.stuunalaisuudelle. Valtakunnan esimiehen 
täytyy tuntea ja olla tietoinen siitä, että hänellä 
on valtuutensa kansalta. Kansan taas,en täytyy 
tuntea, että valtakunnan esimies on sen, nimit
täin kansan, luottamusmies ja sen etujen valvoja . 
Kansaneduskunnan taasen täytyy tuntea, että 
valtakunnan esimieskin on todellakin omintakei
nen valtatekijä, joskin hänen toimintansa ja toi
mintamahdollisuut.ensa ovat tarkoin rajoitetut, 
hän kun nn sidottu parlamentista riippuvain mi
nisterien myötävaikutukseen. 

Kaikkea tuota itsenäisyyttä, jota on ehdotto
masti vaadittava hallitusvallalle, ei varmaankaan 
voida saavut.taa, ellei nyt tämän uuden hallitus
muodon perusteita laskettruessa säädetä, että pre
sidentti eli valtakunnan esimies on kansan va
littava, eikä eduskunnan, joskaan häntä ei va
litse kansa suorastaan, vaan hänet valitaan välil
lisillä vaaleilla :valitsijamiesten \kautta. Tämä 
on todellakin yksi niitä perusvaatimuksia, joita 
nähdä:kseni täytyy kannattaa kaikkien niid•en 
.iotka eivät voi luopua vaatimasta hallitusvallal1e 
riittävää its.enäisyyttä ja riittäviä toimintamah
dollisuuksia. Sangen arvokkaita opetU:ksia antaa 
meille tässä suhteessa nykyaikaisen Ranskan 
valtiosääntötila.nne ja ne kokemukset, jotka siellä 
on saavutettu. Minä pyydän saa,da tässä esittää 
muutamia lausuntoja, jotka ·eräät tunnfltuimmat 
.ia etevimmät ranskalaiset valtio-oikeuden tutki
jat ovat juuri näistä kysymyksistä lausuneet. 
Eräs etevä tutkija Du;guit lausui .näistä asioista 
m. m. seuraavat sanat: Parlamenttaarinen järjes
tBlmä ei ole mahdollill€n, ellei yleisestä äänioi
keudesta lähteneen :parlamentin rinnalla ole ole
massa valtion päämies, joka personifioi hallitus
vallan .ia. .ioka todella on vaikutusvaltainen siinä 
merkityks•essä, että hän edustaa varsinaista yh
teiskunnallista voimaa. Mutta näin ei ole vuo
den 187:& valtiosäännön laita. Presidentin valta 
ei perustu mihinkään sellaiseen yhteiskunnalli
seen a.inekseen, joka kykflnisi hänelle turvaama.a.n 
vaJtiollisen a.rvovallan. Kamarien valitsemana 
hän :pakostakin on todellisuudessa vain parlamen• 
tin käskyläinen. ,S,anottakoon kernaasti, että hän 
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-oikeudellisesti on valtion päämies ja edustaa kan-1 
san tahtoa, että hän ottaa osaa kaikkiin valtion 
teMäviin .ia että hän voi vaikut.taa, parlall;lenttiin. 
Tämä kaikki on pelkkää kuvitdmaa. Todelli
suudessa hän on vaikutusvaltaa vailla. Kuinka 
paljon hyvää tahtoa, .kuinka paljon energiaa 
tasavallan presidentillä lieneekin, on hän kama
reista riippuvainen ja täydellisesti kykenemätön 
suhteessansa niihin harjoittamaan sitä valtaa, 
.ionka valtiosääntö ·on tahtonut hänelle antaa. 
Hänen voimattomuutensa ei ole mikään valtio
säännöllimm totuus, mutta se on tosiasiallinen 
totuus. Eräs toinen kuuluisa tutkija Ba.rtMlemy 
lausuu m. m.: Valtiosäännön laa.tijat ovat tahto
noot luoda kamareista riippumattoman toimeen
panovallan ja tästä huolimatta h•e ovat tehnoot 
•presidentin juuri kamarien valittavaksi. Onhan 
hän kylläkin periaatteiden .ia teoriian kannalta 
katsoen riippumaton valta.tekijä. !Niitten mukaan 
presidentti kyllä j.ohtaa vaHansa kansasta, mutta 
mitä merkitsevät nämä t.yh.iät teoriat sitä todelli
suutta vastaan, että nyt nämä ·senaatin ja edusta
jahuonoon jäsenet ovat presidentin vaEnneet ja 
että heistä myöskin riip'PUU, tuleeko hän aika
naan uudelloon valituksi. Nythän parlamentin 
jäsenet eivät ole mitään yli-ihmisiä ja heiltä vaa
dittaisiin varmaankin liiaksi, jos heitä pyydettäi
siin unohtamaan, että juuri he ovat hänet vaiin
Met. Kamarit yhdistetään valitsijakolloogio.iksi 
presidentin vaalia va.rt-en, ja. sitten niitten muka 
pitä]si heti unohtaa, että he ovat presidentin va
linneet. Eikö prikemmin ole odotettavissa, että 
he tulevat pitämään valits•emaans.a presidenttiä 
omana luomanaan, jolle he ovat antaneet ainoas
iansa toimikäskyn. Mainittu tutkija huomauttaa 
edBlloon, että presidentin, kun hän on tullut vali
tuksi, ei tosin pitäisi enää tehdä erotusta omien 
puoluelaist'8llsa ja vastusta.iainsa välillä, koskapa 
hänen valtion päämiehenä tulee edustaa koko 
kansaa, mutta tämäkin on vain kuvitelma, sillä 
todellisuudessa hän hyvin tietää, kuka hänet on 
valinnut., kenen kannasta hän on riippuvainen. 
,Aivan toisin", jatkaa mainitsemani tutkija, ,on 
Amerikan Yhdysvalloissa. Pr.esidentti si·ellä .ei 
ole ensinkään ri'i'Ppuvainen siitä valitsi.iakoll.e
giosta;, j-oka hänet on valinnut, sillä sehän ha
.iaantuu heti vaalin ,suoritettuansa. iSitävastoin 
Ranskan 1Jresidentin valitsijakollegio on pysy
väinen ja se pysyy toimessa jatkuvasti val
voen valitsemaansa päamiestä ja hänen toimin
taansa." 

Minulla .ei ole vähempiäkään epäilyksiä siitä, 
.että ne kokemukset, jotka tässä suhtoossa on 
Ranskassa saavutettu ja se jotakuinkin yksimieli
nen arvostelu, joka 'Presidentin asemaan ja vaiku-

tusvaltaan nähd<en si.ellä on '.iulkisuute.en tullut 
mitä arvovaltaisimmalta taholta, on meille tässä 
työssämme sangen tärkeä ja. suuriarvoinen. Ja. 
minä pelkään, .että jos me nyt järjestäisimme 
tämän presidentin vaalikysymyksen sen .periaat
teen mukais.esti, •että .eduskunta hänet valitsee, 
niin saisimme t-ehdä samanlaisia vähemmän mi-el
lyttäviä kokemuksia, mitä Ranskassa on t.ehty, 
mutta ne varmaankin meillä, meidä:n väh.emmin 
kehittyneissä valtiollisissa oloissamme, -olisivat 
paljon .arvelut.tavampia ja paljon vaarallisempia 
kuin mitä ne -ovat Ranskan vaatiollis•essa elämässä 
voin.eet olla. Siis täytyy sanoa, että tässä suh
te-essa on ehd.ottomasti vaadittava oiikaisua kysy
myksessä olevaan hallitusmuotoehdotukseen sel
laisena kuin se nyt on tullut edus·kunnan ·käsi
teltäväksi. Kaikki lainsäädäntö on tietystikin 
nykyaikaisessa valtiossa kompromissausta, ja 
us•eita ko'htåa on luonn-ollisesti, .ioissa m. m. minun 
ja sen ryhmän, johon minä kuulun, täyt.yy vaa,tia 
oikaisua. ja parannuksia. Se kohta:, johon tässä 
nyt oJen laajemmin kosketellut, on 'Pidettävä 
näistä kaikista t.ärkeimpänä. 

Eräitten lausuntojen johdosta, jotka ministeri 
Alkio on esittänyt, pyydän tehdä muutamia ly
hyitä huomautuksia. Ministeri Alkio on viitan
nut Sveitsin es.imerkkiin ja maininnut, että siellä 
pl.'esident.ti valitaan yhdeksi vuodeksi, mutta 
meidän tulee muistaa Sv.eitsistä puhutta-essa, että 
siellä ei ole mitään .valtion päämiestä, siellä ei ole 
mitään yksilöä, joka ·olisi varsinainen valtion pää
mci.es, vaan siellä .on valtion johdossa kollegio ja 
se toimihen'kilö, .iot.a nimit•etää:n presidentiksi, on 
ainoastaan liittoneuvoston presj,dentti, vaan ei 
tasavallan. Meillähän ei sellaista järjestelyä 
suunnitellakaan, -eikä se meille soveltuisi. S-en
tähden ei v-ertaus Sveitsin oloihin voi 1pitää paik
kaansa. Ministeri Alkio .an myöskin kosketellut 
tuota m.eidän aikarnamme yleisesti käytettyä lau
selmaa epäpätevyyden palvonnasta ja huomaut
tanut, että jyrkkä kansanvalta voipi sellaiseen 
pätemättömyyden paivontaan oi:IDeastaan johtaa 
vaan siellä, missä kansa on alhaisella sivistystasol
la, mutta tämän johdosta minun täytyy huomaut
taa että tuo puh.etapa. pätemättömyyden eli epäpä
tevyyden palvonnasta on syntynyt juuri siitä Eu
ropan va'ltiosta, jossa nykyaikaisella kansanval
lalla on vanhimmat juuret. .sekä suurimmat ja, 
minä myönnän s.en ·kernaasti:, loistavimmat tradit
sioonit, nimittäin Ranskassa. Kun Ranskassa 
kuitenkin vakavat valtiomi·ehet puhuvat pätemät.
tömyyden .palvonnasta, yht.enä äärimäisen demok
ratian vähemmin onnellisena ilmiönä, niin täytyy
hän meidän toki myöntää, että muuallakin ja ke
hittymäW.imämmissä oloissa äärimäinen kansan-
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valta voipi sisältää paljon niitä varjopuolia, joit
ten katsotaan liittyvän tuohon p.ät.emättömyyden 
palvontaan, niin monta etua kuin kansanvallalla 
muuten .onkm. 

Ed. J u u t ~·l a i ne n: Ha.llitusmuoto'kysy-
myksemme jä~jestämisessä on ollut niin monia 
vaiheita. viimeisten kahden vuoden ai,kana, että 
kun se nyt toivottavasti lähtmee lopullista pää
töstään, lienee oikeus keskustaryhmien taholta 
.iatkaa hieman vielä tätä muutenkin pitkää kes
kustelua. Kuitenkin nykyisin voidaan hallitus
muotokysymyksestä puhua paljon levollisemmin 
kuin vuosi sitten. Lopullisesti on jo ratkaistu, 
ett.ä Suomesta on tuleva tasavaltainen maa. S.e 
ratkaisu suoritettiin vuonna 1'9118 talvella ja sa
man vuod@ kesällä. Kahd€lta puolelta esiint.y
neitten äärimmäisyyksien taholta on yritetty 
enemmän tai vähemmän y htäläisillä keinoilla 
järjestää mainitun vuoden aikana tämän maan 
hallitsemista. Mutta molemmat yritykset. ovat 
rauenneet turhaksi. Viime vaaleissa annettiin 
sitt.en lopullicnen vastaus siihen, että maastamme 
on tuleva tasavalta.. Kun näin on asian laita, niin 
nyt ei ole enää kysymyksessä muuta kuin muo
dolliset järjestelytoimet. Kaiken tapahtuneen 
vuoksi niicden molempien äärimmäisyyksien ta
holta, jotka ovat y11itiäneet ma:an hallitusmuoto
kysymystä omalla tavallaan ratkaista, joko ollen 
its.e s•iinä mukana. tai joutuen edellä käyneitten 
jälkiä korjaamaan, snpisi mielestäni hiukan ma
talammalla äänenpainol1a suhtautua nyt esillä 
·olevaan mietintöön, kuin mitä on ta.pahtunut. Se 
varmaan levittäisi sovinnollista henkeä pa:ljon 
enemmän kuin mitä niillä vaatimuksilla aikaan 
saadaan, joita puolelta. ja. toiselta esitetää,n. Oi
keastaan tekisi miel.eni sanoa,, että ha1litusmuoto
kysymyksen ratkaisussa näin oikeisto kuin vasem
mistokin ovat hieman jääviä omia jyrkkiä vaati
muksiaan esittämään. Jo viittasin, mistä syystä 
asian näin käsitän enkä tahdo siihen sen p[t.em
mäm kajota.. Kokemus on jo osottanut, ettei 
yksi eikä toinen äärimmäisyys voi tätä maata 
hallita yksinään. 1Siinä .on keskustalla myös 
oleva sananvalta. Mutta tämän sananvallan käyt
tämin-en on juuri niille, jotka sit.ä joutuvat käyt
tämään, erittäin vaikeata. Ja niin on ollut tä
mänkin mietinnön laatimisen kanssa., joka nyt 
meillä on käsiteltävänä. 

Perustusla:kivaliokunnan mietintöä: vastaan on 
tehty niin täällä kUJin muuallakin julkisuudessa. 
useita huomautuksia ni~n oikealta kuin vasem
malta. Erittäinkin on ·koetettu heikantaa valio
kunnan mietintöä sillä, ettei .oon takana muka 
olisi muuta kuin yksi ainoa valiokunnan jä.sen. 

-------------------------------
Muodollises·iri: asia kyll.ä siltä näyttää, mutta tosi
asiassa kuitenkin tämän mietinnön takana ovat 
sen ryhmän jäs•enet ,johon minä kuulun, ja samoin 
toisen porvarillisen tasavaltalaisry hmä,n jäsenet. 
Ne vastalaruseet mitä mietinnössä on porvarillis
t-en tasavaltalaisten taholta, koskevat mietintöä 
vain osittain. Kun näin on, on tietysti aivan luon
nollista, että niiden, jotka mietinnön takana sit
tenruin tosiasiassa ovat, täytyy sitä as·erttua. puo
lustamaan. Ja sitä voidaan aivan hyvin pää
kohdissaan siUenkin puolustaa. 'Täällä on pää.
ministeri äskettän tehnyt varsin lukuisia huomau
tuksia siihen nähden, että valiokunta on 'poiken
nut, eräissä muodollisissa kohdin, hallituksen esi
tyksestä. Kuit.enkin herra pääministerin hruo
mautukset minä käsitän olevan enemmän muodon 
vuoksi kuin itse asian vuoksi. Hämm huomau
tuksensahan koskevat vain, niinkuin jo mainitsin, 
sella.isia pykäliäJ, joissa vaa.n säännöstellään maan 
hallintoa, sikäli kuin se ta.pahtuu hallituksen ta
holta.. Pääperiaatteessa. hallitus on samalla kan
nalla kuin mille valiokuntakin on asettunut. 
Tähän nähden ei siis käsittääkseni ole olemassa 
mitään voittamattomia eroavaisuuksia. hallituks€n 
.ia. valiokunnan 'kannan välillä. · 

'Sen sijaan eräässä kohdin on vasemmiston ta
holta tavattoman suuressa määrässä rikottu sitä 
y,hteis.tä henkeä, joka. sittenkin suurin piirt-ein 
katsoen valinkunnassa ·oli vallalla. M:inä tarkoi
tan sitä, että toisessa lukemisessa sosialid·emo'k
raattiset .edustajat tekivät liika 1pit.källe meneviä 
myönnytY'ksiä ruotsalaisen kansa.npuolueen edus
tajille n. s,, 'Jrielipykällissä. Ed. Ryömä on tä:ällä 
kyllä aivan oikein maininnut siitä, millä ,tavoin 
ruotsalainen ylä1uokka on suhtautunut tämän 
maan suomalaiseen kansaan, mutta lopulta hän 
toi esiin oman kantansa ,i.a. se oli ja. on minusta 
täydellistä myöntymystä tuon ylä:luokan sairaa
loiselle kiihkoilulle ilman syytä. Erittäinkin o.n 
se säännös, j.ossa maan .puolrustusvoiman laatu jå 
kokoonpano säännöst.ellään, saanut eritt.ä!in1 vaa
raHisen luo.nteen. 'Dää:llä on jo ministeri Alkio 
siitä huomauttanut, joten mina siihenkään en 
tahdo aikaa pitemmälti kulutt,aa. Hallitus'kin 
teki liikoja myönnytyksiä ruotsalaist·en kiihkoi
lulle, josta jo aikaisemmin olen huomauttanut. Ja 
valiokunnan enemmistö sosia.licdemokraattien suo
siollisella avulla on niitä vi.elä .eräissä kohden 
laajentanut. Ed. Setälä mainitsi täällä par.an
nuksena. erä:än kielisäännöksen, jonka hän al
kuaan esitti mietinnön 4:9 §:ään, mutta. sitä se ei 
todellisuudessa 'kuitenkaan ole. Perustusla1ki
valiokunnan .ehdottama ha.Uitusmuotoehdotus 
olisi otettu suomalaisen kansan keskuudessa erit
täin suurella tyytyväisyydellä vastaan, jolleivät n. 
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s. ki€lipykälät olisi sitä rikkoneet. Kun kuitenkin 
suuressa valiokunnassa on vielä tilaisuus torjua 
sitä rikkinäisyyttä, mikä valiokunnan mietinnön 
kautta uh'kaa tulla, pyydän saada suositella valio
kunnan mietintöön liit.ettyä viimerioon edellisiä 
vastalausetta~, jossa asetutaan paaasiassa sille 
samalle kannalle, jonka aikoinaan 'perustuslaki
komitea otti. :M:ainitun komitean säännöksillä on 
se vahva puoli että niitä laadittiin sisäisiin kysy
myksiin nähden normaa.lisempina aikoina kuin 
mitä nyt. on. Silloin ei ollut vielä ilmi lietsottu 
sitä kiih:koa, mikä. nyt täällä ruotsalaisen 'kansan 
kes·kuudessa vallitsee ja sen vuoksi tuo komitea., 
jossa olivat edustettuina maan parhaat voimat, 
osasi asettua mitä oikeimmalle kannalle. Vasta
lauseessamme on, niinkuin jo ma.initsin, paa
asiasrsa -ehdotettu 14 § samoin kuin 49 ja 7·4 § 
samalla tavoin kuuluviksi kuin mitä ne perustus
lakivaliokunnan mietinnössä ovat. Käsittä.ä:kseni 
'hallitusmuotoa €i 'Pitäisi rakentaa tilapäisen ·kiih
'koilun varaan, jonkalaista ruotsalaisten nykyinen 
esiintyminen on, vaan pitäisi ·katisoa siinä pitem
mälle .ia ottaa normaaliset ajat varteen. 

Olisin toivonut että ed. Setälä jolla oli, niin
kuin hän its-e va.rmaankin pitää, kunnia olla mu
kana edesmenneessä suuressa kuningasmielisessä 
hanklkeessa, olisi nyt esiintynyt hieman hillitym
miUä eleillä kuin mitä hän esiintyi. Hän pyrki 
ivaamaan sitäkin sanaseppää, .ioka oli keksinyt 
sanan ,tasavalta". Edelleen hän mainitsi niin hal
lituksen esityksen kuin valiokunnan mietinnön'kin 
olevan aivan periaatteettoman. Niin etevä suo
menkielen tuntija •kuin ed. Setälä onkin, on eräs 
toinen sana, jota keksimässä hän myös.kin on oHut 
mu'kana, tosiaankin tälle maalle epäoimistunut, 
siitä hänellä. pitäisi olla aivan täyså. varmuus. S-e 
sana oli kuningas-sana .ia sen surullinen kaiku. 
Myöslrin, jos mikään oli se hanke periaatteeton, 
mutta tasavallan periaatteet sittenkin ·Osoittau
tuivat voimakkaammiksi ·kuin kuningasidea. 

Pyydän saada vielä ,kajota eräisiin niin ed. Se
tälän kuin hallituksen edustajan esiintuomiin 
väit.teisiin. Ed. Setälä joka edustaa 'kokoomuksen 
nykyistä kantaa piti nyt s.ivuseikkana ::.itä vaali
kiihoitus•ta, mikä presidentin vaalien 'kautta muo
'dostuu, vaikka viime vuonna se oli pääasia. Kan
nan muuttelevaisuud:essa on siis kokoomus entisel
lä kannallaan. Edelleen väittää hän ettei ulkoa
·päin tullut vaikutus muka ulottuisi siihen tila
päise·en valitsijamiehistöön, jonka tulisi hänen eh
dotuksensa mukaan presidentin valitsemaan, mut
ta kyllä sen sijaa.n eduskuntaan. Eiköhän asia 
tällöin olisi aivan päinvastainen? Voimakkaat 
porvarispiirit voisivat luoda tilapäisesti aivan 
sitä varten jonkun keinoteknisen ulko- tai sisä-

poliittisen tilanteen, jota voitaisiin sitten käyttää 
noiden tilapäisten valitsijamiesten painosta.mi
seksi. Edelleen voitaisiin kohdistaa joka kuudes 
~~si niin voimakas vaalikiihoitus heidän tahol
taan .että niinä aikoina, ja, väliaikoinakaan ei 
liioin muusta voitaisi puhuakaan kuin niistä suu
rista persoonaHisuu'ksista, joita presidentin ehdok
kaaksi on satuttu keksimään. ,Siten aiheutettai
siin joutavaa. persoonapalvontaa liiaksi. Tah
tomatta millään tavalla käydä. ennustamaan roh
kenen kuitenkin 'käsityksenäni lausua sen, että 
presidentin vaal·i nyt, jos se toimitettaisiin siten 
kuin ed. Setälä y. m. sitä ehdottavat, veisi todella 
aivan .päinvastaiseen tulokseen kuin mitä he tar
koittavat. Me porvarilliset emme sittenkään 
saisi suuria ja ,hitaita valitsijapiirejä niin valta
vasti lii'kkeelle yhtä miestä varten kuin ed. Setälä 
y. m. laskevat ~aatavan. 

EdeUeen on huomautettu Bttä valiokunnan 
mi.etinnössä on nauruna.laisia ·paikkoja ja. että on 
muka sivuseikkoja koetettu turhanpäin vetää hal
litusmuodon puitteisiin. Sellaisena mainitaan 
m. m. valtioneuvoston pöytäkirjat, jotka. hallitus
muodon mukaan on esitettävä perustuslakivalio
kunnalle. Olen äänestänyt tämän ehdotuksen 
puolesta ja voinen perusteluna käyttää tässä ed. 
Setälän lausuntoa. Hän nimittäin mainitsi että 
pöytäki~jat voidaan laatia aina niin, että ne sa
novat ma.hdollisimman vähän. N.yt olisi hyvä 
että p.e.rustusla'kivaliokunta saisi edes nuo mah
dollisimman vähän sanovat pöytäkirjat käsiinsä 
että se pääsisi selville mitä milloinkin valtioneu
vostossa tosiasiallisesti päätetään. 

Edelleen teki hän sen huomautuksen että, jos 
poistetaan 1hallitusmuodosta ,virkamiesten ansio
luettelosta" ansio ja. kokemus ,ja pannaa,n sijal.le 
työkyky" niin se muka johtaa sii,hen että virka
miesten pitää tehdä, jos mieli päästä viroissa. yle
nemäärr, paljon huonoa työtä. Mistähän sellai
nenkin, tekisi midi sanoa, omavaltainen mieliku
vitelma on otettu? 'Totta kai tuo työkyky-sana 
käsittää yhtä •paljon sitä että pitää tehdä hyvää 
työtä. Muuten se säännös että työ;ky.ky otetaan 
yleiseksi virkaylennysperusteeksi, toisi tosiaankin 
uuden tuulahduksen meid'än varsin paljon um
mohtuneeseen virkamieskoneistoomme. Nykyään 
tuon vanhan kuuluisan asteikon mukaan tulee 
kaikkien vaikutus,valtaisimmille .ia. vastuunalai
simmille paikoille vanhentunut ja kulunut viran 
haltija. Suurimpaan rovastikuntaan esim. tulee 
semmoinen rovasti joka ei enää kykene seurakun
taansa. paimentamaan vaan teettää työn apulai
silla, aivan säännöllisesti. 'Samoin suurimpaan 
tuomiokuntaan vanhentuvat tuomari. Ja niin 
myöskin valtion keskusvirastojen päälliköiksi y. 
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m. vastuunalaisiin paikkoihin tulee hflilkilö, joka 
on käynyt kaikki virka-asteet lävitse ja jolta sil
loin työkyky on ehtinyt kulua pois. Tämän 
vuoksi on aivan ta11peellista että hallitukSJelle tu
lee mahdnllisuus asettaa valituunalaisille ja paljon 
tehtäviä käsittäviile paikoille työkykyisiä henki
löitä hiukan al-emmaltakin asteikolta. 'Totta tosi
aan työkyky ei pilaisi yhtään meidän virasto
.iamme, jos sitä sinne. saataisiin puhalletuksi. 

Ed. Setälä käytti lausunnossaan säännöllisesti 
voimakasta tuhoisa-sanaa valiokunnan muutok
sista. Se on kuitenkin otettava tarpeettomana 
voimasana, sillä ,tuhoisia" muutoksia ei ·hallitus
muotoehdotukseen ole minun käs•ittääkseni yhtään 
ainoata tehty tämän vuoden aikana. 

Kun täällä on useissa lausunnoissa, viitattu n. s. 
. prenikkajuttuun, jota tasavaltainen hallitusmuoto
ehdotus koettaa välttää tai ainakin hieman hillitä, 
ettei se jatkuisi sillä v.oimalla, millä se on nyt 
kuningasidean vastikkeena päässyt leviäJmään, 
niin sallittakoon siihen my.ös hieman kajota. 
Ilmoitan avoimesti, että olen äänestänyt sen 
ehdotuksen 1puolesta, että tasavallassa ei jaet
taisi eikä käytettäisikää:n aateli- ja . .ritariarvoja 
eikä muita komeuksia. Ed. Setälä mainitsi, 
että ehdotus herättää vain naurua. Mutta 
eiköhän naurulle paremminkin ollut aihetta 
noin vuosi sitten, silloin nimittäin, kun kunin
gas oli tänne tulossa; aikaa jolloin korkeat 
veisut eraassa lehdessä jo veisattiin, että 
kuirrka hän lähes·tyy nyt meitä. Kerrott~in sil
Loin jul'kisena salaisuutena, että silloisissa kor
keissa piir-eissä kierteli jo luettelo, ketä täällä ju
listetaan herttuaksi, kreiviksi, vapaaherraksi, 
hovitallimestariksi j. n. e. mitä tavallisesti ·ku
ninga,s.kunnissa on, ja ellen väärin muista oli mo
narkistisen hallituksen jäsenten m. m. ed. Setä
län nimi sillä listalla, kreivisanalla .iatketimna. 
Sille voisi tosiaan hieman vaikka nauraa. Muu
ten ei prenikoiden •Poistaminen o1e aivan ,lähtenyt 
ymmärtäJmättömien maalaisliittolaisten ja sosi
alistien taholta. Kun tuo hullutus oli viime tal
vena suurimmillaan, niin rn. m. entinen senaattori, 
.hovioikeuden presiident.ti Åkerman esitti julki
sesti sanomalehdissä, .että sille toimelle on ehdot
tomas1Ji. saatava raja, sillä se vie aivan hul,lutu'k
siin eikä sovellu nykyisen Suomen kansan mi-eli
alaan. Ja mikäli minä tunnen maalarrsväestöä, 
niin siellä ei tosiaankaa.n pidetä perittyjä suku
arvoja, arvomerkkejä ja. helyj'ä Brikois€ll korke
assa kurssissa, ja, senvuoksi ,kun se on kerran tur
huus, niin j'ätettäk'öön se täällä 'köyhässä maassa 
·pois käJYtännöstä. Kyllähän Helsingin k.ultase
pät saisivat toisinaan suurien paraatienlähestyessä 
tehdä pari viikkoa työtä ha.Uituksen laskuun, 

mutta voivathan ne sillä aikaa tehdä jotain 
muuta. 

Ed. Malmivaara ka,josi samaan asiaan ja hän 
mielBstäni osasi taitavana pappina kosk-ea mel
koisen arkaan pa1kka.an. Hän lliimittäin väitti, 
että ta'htooko maahrrs:liitto'kin, että vapaussodan 
sankareiltakin riistetä:än arvomerkit pois. Siinä 
suhteessa mikäli minä tunnen meikäläistBn .iäse
niBn mielialaa valiokunnassa, ei oltu niin arkoja 
näihin vapausnauhoihin ja muihin sellaisiin näh
den, eikä siinä sBnkään vuoksi tarvitse olla ar
koja, sillä sotaväessä voi aina sotamiehestä tehdä 
kersantin, vääipe.llin, luutnantin j. n. e. joten si-ellä 
on aivan luonnollinen astei·kke., millä. voi sotamiBs
ten urotekoja korvata ja ·kunnioittaa. Mutta ed. 
Malmivaa.raHe tuli eräs piBni virhe lausunnossaan . 
Minä voisin luetella useita esimerkk.ejä .siiitä, että 
tuhansine parhaimmille vapaussodan sanka.reille 
Bi ole tullut mitään ristiä taikka heidän omai
sensa näkevät vain hyvin vaatimattoman puuristin 
sankariBn hautakummulla. Mutta sensijaan niil
le, jotka hautoivat kuningasaja.tuksia täällä Hel
Eingin y. m. kaupunkien kellareissa, on jaettu 
arvomerkkejä ja ristejä paljon avokätisemmin 
kuin koskaan todeHisille vapa ussodansankareillt'. 
1Tämän minä pyytäisin sa.a.da. painaa ed. Malmi
vaaran miB'leen, kun hän vastaisuudt>ssa kos.ket
telee tätä kysymystä. 

Ed. Voionmaa on .lausunno:;saan koettanut 
osoittaa, Bttä kes;kustan menettely niin nyt valio
kunnassa kuin ennenkin olisi ollut sellaista, että 
se Bi ansaitse sanottavasti mitään tunnustusta. 
Hän mainitsi, että millä kannalla olisi tasa valta
kyE>ymys nyt, jos heidän puolueensa jäsenet olisi
vat tehneet vaalila'kon, tai jotakin s-emmoista. 
Tääl1ähän olisiva.t tasava.ltalaiset. varmasti sitten
li<in enemmistönä, mutta, minä pyydän kysyä, 
että millä kannalla olisi maamme, tasa.valtakysy
mys, ehkä sosialidemokratinen ·puoluekin, jos maa
laisLiitto olisi kesällä 19:18 luopunut tasavallan 
kannattamisesta! Istuisimmekohan me nyt tässä 
huonBessa näinkään ehyenä kuin nyt? Että me 
emme olisi harjoittaneet .sovittelua niin puoleen 
kuin toiseen, sen asianlaidan myöskin ed. Voion
maa, ollessaan pBrustuslakivaliokunnan jäsen, tie
tää. Mitä tuli ·kesällä 1'91118 tapahtuneesoon 
kompromissiin, niin se tapa;htui silloisten tasaval
talaisten kanssa ja me olimme pakotetut mene
mään oikealle s-en vuoksi, että koetimme pitää 
nuorsuomalaisia tasava1ta.la&sia luisumasta mo
narkistien syliin. Ja että me siinä melkoisesti 
onnistuimme, siitä olen vakuutettu, siten voi
timme ainakin aikaa ja saimme asian lykätyk.si 
siksi, kunnes &ille tuli oikea ratkaisu. Nyt olem
me us-eissa kohdin palanneet takaisin oikealtru 
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-vasemmalle päin. Ed. Voionmaa lausunnossaan 
-BSitti sellaista, jota minä en olisi odottanut. Hän 
joutui hyvin kaua.s v.elloville vesille, kysyessään 
että arvatkaa, minkälaisen hallitusmuodon he' 
laatisivat, jos olisivat suna määräävässä ase
massa, että he voisivat sen sanamuodon sanella. 
Mikäl[ minä ol-en tullut tuntemaan ny!kyisen so
.sialidemokraattisen ryhmän kantaa, on se ollut 
melkoisen lähellä tätä valiokunnan mietintöä. 
Ensimäisessä 'hrkemisessahan me oltiin jokseen
kin yksimi-elisiä ja vasta toisessa. lukeilllisessa 
.alkoi siltä taholta tulla uusia. vaatimuksia, m. m. 
•puhutut kielipykällit. Sille yhteensoviUe1ulle, 
mitä asiassa on koetettu saada. aikaan, on ollut 
jossaoin määnin vahin:.gol.listakin se, että on esi
tetty s-entapainen varsin arveluttava mahdolli
.suus, mikä siinä lausunnossa. esiintyy. M~dän on 
tosiaankin perustuslakivaliokunnassa täytynyt 
kompromissata puoleen ja toiseen, äänestää mil
loin .oikealta milloin vasemmalta tehdyn ehdotu'k
. sen puolesta. 8ellainen tehtävä olojen pakosta 
tulee aina keskusryihmille, varsinkin kun edus
kunnan kokoonpano on meillä puoluevoimiTtaan 
.sellainen kuin se on, jossa on kaksi jyrkkää ää
rimmäisyyttä ol.emassa. Olen el'ävästi vakuu
tettu, että se muoto, mikä nyt pääasiassa. valio~ 
kunnan måetinnössä ont, on paras mahdollinen 
muoto, mikä nykyisin ollaan tilaisuudessa halli
wsmuodoksi saavuttamaan. Puolestani olen 
valiokunnassa koettanut aivan rehellisesti kulkea 
tässä sovittavaa keskitietä ja mu~.ssa kohdin olen 
valiokunnan mietintöön tyytyväinen vaitsi 'kieli
pykälissä .en voi sitä olla. P.erustuslakiva.liokun
nan mietinnössä jää presidentille aivan riittävä 
.valta. Kun sitä on vaan tunnollinen .ia hallitus
tehtävään kvkenevä mies käyttämä.ssä, niin hän 
voi pitää tarpeellisek.si väitettyä tasapainoa yllä. 
Mutta toiseksi valiokunnan mietinnön mukaan 
jää myös kansan valitsemalle eduskunnalle siksi 
määräävä valta, ettei meidän tanitse siitä olla 
huolissamme, vaikka.pa valiokunnan mietintö hy
väksyttäisiin pääasiallisesti siinä muodosm. mil
laisena S•e tässä esiintyy. 

Tahtomatta jatkaa puhettani rohkenen lopettaa. 
.sen siihen toivomuks-een, että niin oikealla •kuin 
vasemmalla reh.ellisesti myönnettäisiin se ja sen 
mukaan rehellisesti toimitta~.siiin, ettei tähän asti 
<13ikä vastaisuudessaka.an kumpikaan puoli, ei oi
kea eikä vasen, voi yksin haUitusmuotoa Suo
melle laatia. Molempien täytyy siinä kieltäytyä 
erikoisvaatimuksistaan ja koettaa saa.da aikaan 
yhteinen suuri sovinto kes'lmstan kanssa tämän 
suuren kysymyksen lopulliseksi ratkaisemis·eksi. 
Minä puolestani aivan tyynesti ja ra.uha.Ilisesti 
ottaisin vastaan itse tasavalta-aatteeseen näthden 

senkin uhmailun, jota puolelta tai toiselta voitai
siin tehdä, että tämän ha:llitn:smuodfon kiireelli
syys estettäisiin. Tasavaltainen ajatus ja keskus
ryhmi-en kannatus on tällä hetkeHä maassa siksi 
luja .ia voimakas, että se huoletta kestää sen .iar
rutuksen, johon mahdollisesti puoli ta;i toinen 
·kats.oisi voivansa mennä., olkoot ajat mitk'ä hy
vänsä. Mutta sen minä ·pyydän kuitenkin aivan 
erikoisesti painaa .kaikkien mieliin, että me emme 
voi ottaa vastuuta siitä, että nykyistä välitilaa 
sen mukaan tulisi jatkumaan .ia yhteinen Isan
maamme, valtakuntamme sekä kansamme olisi 
aina alttiina mitä suurimmille u:lkona!isille .ia si
säisille vaaroiUe, jollaisia nykyinen väliaikainen 
tilanne voi milloin hyvänsä tuoda. 'Tämä on hyvä 
niin oikeiston 'kuin vasemmistonkin ottaa laskui
,hinsa n'äinä lähipäivinäl, kun hallitusmuotokysy
myksen käsittelyä fiäällä eduskunnassa jatke
taan. 

Asian käsittely keskeytetään . 

Ilmoitus siitä että .Japani on tunnustanut Suomen 
itsenäisyyden . 

Puhemies: Pääministeri on pyytänyt 
tehdä eduskunnaille ilmoitu'ksen. 

Pääministeri C a s t r e n: Hallituksen puo
lesta on minulla kunnia saattaa eduskunnan t[.e
toon, että tänä iltana ministeri Holstilta Par:isista 
·saapuneen sähkösanoman mukaan .Japanin sikä
·läinen lä:hettilä:s on ilmoittanut, että .Japani {)ll 

tunnustanut Suom-en itsenäisyyden. 
Tämä tiedonanto on omansa herättämään to

delltista tyydytystä kaikkia1la Suomessa ja va
·kaannuttamaan hyvää yhteisymmärrystä molem
pien maid-en välillä. 

Stats~inister C a ·s t r e n: A regeringens väg
.nar har .1ag äran 1hringa. tiU lantdag.ens kännedolJI, 
att, -enligt ett i kväll ankommet, .av minister 
Holsti från Paris a vsänt t-elegram, .J apans d'är
·varande sändebnd meddelat honom, att .Tapan 
erkänt Finlands självständighet. Detta medde
·lande är •äJg,nat att vä.cka uppriktig tillfred:sst.äl
lels.e över.allt i Finland samt att ibdästa -e.tt gott 
samförstånd -emellan de bägge länderna. 

Puh .e m i e •s: Tämä tiedonanto juuri nyky
,hetkellä annettuna •on varmasti omiaan herättä
maan vilpitöntä iloa kaikkialla maassamme. 
Eduskunta, samoin kuin koko Suomen k.ans.a. 
toivoo että mitä parhaat suhteet tämän idän mall
tavan vallan .ia SuomEm välillä saadaan synty
mään. 
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Tämän jälkeen jatketaan 

Hallitusmuotoa 

koskevan asian käsittelyä, jolloin vielä syntyy 
seuraava 

Keskustelu: 

Ed. H ele 11 i u s-S e p p ä l ä: Tuntuu Jon
kun .verran oudolta sen nmoituhen jälkeen, 
jonka juuri .kuulimme palata. ev:ä:styskeskuste
luumme. Mutta kansalaisrauhan harrastajana. 
täytyy minunkin yhteen kohtaan tässä asiassa 
koskea. 

Sen kysymyksen rinnalla, .iohnn ai.ion kajota, 
ovat monet muut kysymykset, cioita tä.nä iltana 
täällä on kosketeltu, aivan vähäarvoisia, esim. 
kysymys siitä, olisiJko Suomen kansan enemmistön 
vaikeampi lausua sanaa ,presidentti" kuin sen 
olisi ollut lausua sen kuninkaan vierasta nimeä, 
joka sille kerran valit.tiin. Vo[ olla., että sopi
vampiakin sanoja olisi keksittävissä. Miksi ei 
yksinkertaisesti esim. ,tasavallan ·päämies"? 
Siihenkin korva pian tottuisi, yhtä hyvi1n kuin 
on tottunut .tääl1ä eduskunnassa nimitykseen 
,puhemies", vaikka e] 'kai puhemies eduskun
nassa ole koskaan harjoittanut sitä tointa, joka 
sanan alkuperäisessä merkityksessä varsinais.esti 
.puhemiehelle kuuluu. Mutta, niinkuin sanottu, 
nämä tällaiset ovat syrjäseikko.ia, aivan kuin se
.kin asi·a, johon ed. J uutilainen jo hyvästi kos
ket.ti, kun hän asetti kyseenalaiseksli, nnko 
maassa herättänyt enemmän naurua ehdot11s siitä, 
että arvomerkit poistettais:iin, kuin muutamissa 
tapauks:issa on herättänyt ,vapaudenris.tin" anta
minen j:a kantaminen. 

Se asia, johon tahdon tulla, koskee presidentin
vaalia.. Ensimäisessä ja neljännessä vastalau
feessa ehdot·etaan, että pr.esidentin vaalin saisivat 
toimittaa erityisesti valitut valitsijamiehet eikä 
eduskunta. Me saisimme siis uuden mieliä kiihot
tavan vaalin en~ist.en: monien vaa.liemme lisäksi. 
Tätä ehdotetaan nyt samalta taholta, jolta tasaval
taaatetta on vastustettu aivan erikoisesti vetämällä 
esiin Y'leå:sen presidentinvaa.lin ;kiihottava. vaiku
tus. Eihän tee suurta eroa asiassa, valitseeka 
kansa suoranaisesti presidentin vai valitaanko 
ensin valitsijamiehet vaalia toimittamaan. Vii
meisestä tapauksesta olisi vaan seurauksena, että 
ensin harjoitetaan agitatsioonia. valitsijamiesten 
vaaliin nähden ja sitten varsinaisessa presidentin
vaalissa. Tässä on mielestäni maan rauhalli
suutta uhkaamassa. vaara, j.oka omsi kaikin tavoin' 
tor.iuttava. !.hltta kun minun sanan~ eivät paljoa 

merkinne tai merkinne mitään niille, iotka ovat 
näiden vastalauseiden kannal·la, ·pyydän puhua 
toist€ll, heille tunnettu,i.en .ia heille läheisten 
miesten sa.noilla. 

Al,kakaamme pohjoisesta. Viime vuonna lu
'kuisa joukko Oulun läänin eteläisen vaalipiirin 
kansalaisia julkaisi kirjasen. Sillä oli parikin 
nimeä. Ensimäinen kuului: ,Perustuslaillinen 
kuningasvaltako vai presidentin jo.htama tasa
valta?" Siinä lausuttiin juuri siitä vaalitavasta, 
.iota vastalaus,een allekirjoittajat nyt ehdottavat, 
seuraavat. sanat: ,Pohjois-Amerikan Yhdysval
tain presiden1Jin vaalit ja niiden vaikutus koko 
maan elämään on yleiseen tunnettu. Koko ;kansa 
joutuu kuten kuumetaudin 'käisiin. Sitä kiihoite
taan ja yllytetään joka suunnalta, palka.tut sano
male:hdet ja. kiertävät suunsoittajat yrittävät 
parhaansa. Liike-elämä p.ysähtyy, työttömyyt
tä ilmaantuu, vaikea taloudellinen ahdinko
tila .syntyy. Vaalitaistelu kuluttaa arvaamatto
mat määrät sek.ä henkisiä että aineellisia va.roja. 
Ja miksi hyväksi? Katkeruutta ja tyytymättö
'illyyttä, vihaa., puutetta ja kurjuutta on saatu ai
kaan, ja presidentrksi on tullut mies, jonka kan
nattajana ovat olleet suurimmat rahaläijät. Meillä 
'Suomessa on aivan erikoiset syyt cpeljätä presi
-dentin vaalin tuottamia tavattomia häiriöitä. 
Tavallis:en kiihkeän puoluetais.telun lisäksi olisi 
meillä alina se mahi1ollisuus ja. vaara tarjolla, että 
sosialistien ehdokas tulisi valituksi. Se mahdol
lisuus merkitsi·si aina kumouksia .ia mulli,s,tu:ksia 
oloihimme. Ei uskallettatisi vaalien lähestyessä: 
ellkä .io vuosia niitä ennen, ryhtyä mihinkään 
uusiin suurempiin liikeyrityksiin, ei'kä juuri mi
~hin'kään sellaiseen, joka vaatii pysyv.iä oloja. ja 
yhteiskunnallista rauhaa, meidän heiikko talou
·dellinen tilamme .ia kehityksemme ·kärsisi tästä 
paljon enemmän kuin konsanaan Yhdysvalloiss·a." 
Se on vaka.vaa puhetta, sillä sen allekirjoittajien 
joukossa on piispa Kos·kimiehest:ä ja. tuomio
rova;siJi Mannerma:a..sta alkaen koko joukko sen 
paikka;kunnan huomatuimpia; miehiä. 

Pohjalaista henkeä on niinikään kirjasessa,. 
joka kantaa nimeä ,Presidentin vaali Suome-
1a~ssa" ja jonka on kirjoittanut Sissi, Uuden Päi
vän 'kron\i:koitsija. Luen siitä jonkun 'kohdan. 
{Vasemmalta eduskunnasta: Ei kannata .. ) Kyllä! 
kannattaa, se on .kirjoitettu vallan mainiosti! 
Minä koetan mahdollisimman lyhyeen su}listaa 
otteeni. ,Suomelassa", sanoo kirjoittaja, ,oli 
kyllä ehditty tottua tarmokkaaseen ja kiihkeään,. 
jopa kei,noista väliäpitämättömääJnklin puoluetoi
min:taan, mutta pä:ätään pudistellen 'katselivat 
tyyniveriset kansalai:set sitä vauhtia, jolla nyt 
·lähdettiin liikkeelle. Tällä kertaa antoi voaaleiUe 
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ikäänkuin uutuuden leiman se, että sosialistit taas 
uhmaå.lLen ryntäsivät €sille omalla ehdokkaalla!an. 
Tämän voitolle pääsyyn liittyivät nyt mitä tär
keimmät myötä- ja. vastaintressit. Jo kuukausia 
-ennen vaaleja •oli kaikki taloudellin-en elämä tun
tenut omituista herpautumista j1a velttoutta.. 
Y riUeliäisyys oli ko'konaan lakannut ja vallalla 
oli ·hiukan samanlainen tunnelma ·kuin vaaralli
selle matkalle läihtiessä, jolloin ei voi tietää kuin
ka käy. Suomelan markan kurssi rupesi äkkiä: 
alenemaan, mitään pitempiaikaisia kauppasopi
muksia ei voitu eikä haluttu saada aikaan, sillä 
-ei tied-etty minkä ·käänteen val.tion kauppap.oli
tii·kka tekisi presidentin vaalin jä.lk.een. - -
1Siinä suunnattomassa vaa1ipauhuss1a, joka. nyt 
iämän kaiken pohjalta lähti>, hukkui jokainen 
järjen sana kuin vesitip·pa tulivuoren aukkoon." 
{Naurua.) Eikö kannata lukea! ,Ei ollut mi
tään, joka olisi pa.nnut hillitsemään poliittista 
intohimoa .ia kiihkoa: ei va.paustaistelua, ei rys
sän sorron vastustamista, ei näkyvissä oleva:a 
ulkonaista vaaraa, ei sitä painostusta, joka ennen 
valtiollisen ja. kansaHisi!ln 1sorron aikana oli pu
ristanut ilmoille vastuunalaisuuden tunteen. Oli 
päinvastoin mitä hillittömin vapaus ja paras 
mahdollinen tilaisuus ajaa omia erikoispyyteitä 
ja viedä ne voittoon, huolimatta siitäJ, mitä: yhte.i
nen isänmaa•.ia valtion etu olisi vaatinut. Tässä 
sanomalehtien ja: yhdistYIS,ten maassa ei viel'ä 
koskaan oltu niin kiivaas.t.i törmätty toisiaan vas
taan, ei vielä koskaan niin ihannoitu omia ja 
mustattu toisten tarkoitusperiä kuin nyt. Ja ne 
:henkil-öt, j.otka puoluevehkeily oli työntänyt 
•kans'an valitta.viksi, tuliv:a.t tutkituiksi niin perin 
tarkoin syntymältään, .elämänvaiheiltaan, lah
joiltaan ja lahjattomuudeltaan, vioiltaan ja an
sioiltaan, että se vähäinenkin arvonanto, jot:a he 
mahdollisesti ennen .ehdokkaikrsi rupea.mista oli
vat nauttineet, hävisV tyysten ei ainoastaan vas
tustajain, vaan vieläpä enemmän omien, useissa 
tapauksissa 'katoollisten kannatta.i·ainsa silmissä." 
Riittäköön täm'ä! ,Siirryn vieläkin pät.evämpiin 1 

-auktoriteetteihin. Valtioneuvos. Dauiel'Son-Kal- 1 

mari 20 päivänä toukokuuta 19118 :pitämässään ; 
.esitelmässä kysyi: ,Voimmeko todella.kin olla 1 

va.rmo.ia siitä, että krun .ioku kansalain-en tuiman, 1 

intohirnoja herättäneen luokkavihan merkeissä 
käydyn pr~sid-entinvaalin jälkeen saa pienen 
Bnemmistön annetuista äänistä, hän silloin voi: 
itsenäisesti tarpeellisella ,lujuudella hoitaa sitä 
valtaa, jonka laki hänelle myöntää?" 

Ja kuulkaamme opiksi1, mi·t.ä sanoo itse ,Uuden 
Suomen turvaamiskomitea", jonka puheenjohtaja 
.00. Suola.hti ei taida olla täällä läsnä. ,Uuden 
Suomen turvaamiskomitea" lausuu kirj<as~ssaan 

.. Minkäilähden Suom-esta on tuleva kuningas
kunta?" m. m. seuraavat sanat: ,Yhdysvalloissa. 
ioiss•a koko kansa vä1i.llisesti valitsee nr-esidentin, 
tuo vaaliaika' mukanaan ankaran vaalikiihoituk
sen, yleisen epävarmuuden ja taloudellisen elä
män lam:autumisen. Ranskassa vaali ei aikaan
saa yhtä suurta mieltenkuohua:, sillä eduskunta: 
valitsee presidentin. Tämä vaalitapa tekee hänet 
kuitenkin hyvin riip·puvaiseksi eduskunnasta ja 
on omiaan vähentämään hänen merkitystään. 
Jos Suomessa koko kansa saisi valita presidentin, 
vaikut'taisi va!ali erinomais-en kiihottavasti puo
lueintohimoihin ja antaisi ehkäpä tilaisuuden 
vieraille valloille'kin sekaantua. asioihimm.e ja 
vaikuttaa vaalin tulokseen." Saman ·kirjasen 
sivulla 8 on kohta, joka mie1estäni jonk<Un verran 
·selittlää, miksi ,Uuden Suomen turva:ajat" eri
·koisella pelolla ajattBlivat satunnaisista seikoista 
'rii,ppuva'a presidentinvaaha.. Mainitulla sivullaJ 
nimittäin ·lausutaan: ,Jos" - erinäisissä oloissa 
i•oista edellä on tehty selkoa, - ,Suomen tasa
'VaHalle v&litaan presidentti, joka on -länsivaltain 
ystävä tai joka. ei 'anna .tarpeeksi arvo:a Suomen 
läheiselle yht-eydelle Saksan kanssa, .ia jos edus
'kunta samalla on enemmän myötätuntoinen län
sivalloiUe 'kuin Sa,ksalle, saa.ttaa Suomen itsenäi
syys joutua mitä suurimp<aan vaaraan.. Suomi 
ei olisi ensimäinen maa, jonka läheinen ystävyys 
länsivaltain kanssa on syössyt turmioon." Niin 
kuin .io latinalainen sananlasku sanoi, ,errare 
.humanum est", erehtyminen on inhimillistä. Ja 
·,Uuden Suomen turva.ajatkin" ovat voineet ereh
tyä. Se ei kuulu tähän. Minä olen tämän vii
meisen lausunnon maininnut siitä syystä, että 
minä olen siinä mielestäni luullut löytäväni yh
den syyn ja tärkeäJn syyn siihen, miksi erikoisesti 
tällaisista sat<Unnaisista seikoista riippuvaa pre
sidentinvaalia pelättiin. Mutta juuri se, että 
eduskunta s1aisi presid:entin valita, tarjoisi mie
lestäni suurimma.t takeet siitä, että vaalin tulos 
ei tulisi riippumaarn satunnaisista seikoirsta. 

Mitä itse siihen kysymykseen tulee, .iosta pu
:hun, on varmaa, että sellaiset kirjaset, joista 
olen joitakin otteita lukenut, ovat tehneet paikoi~t
tain syvän vaikutuksen kansaan.' Ne ovat saaneet 
monen va:kuutetuksi 1sihl1Jä:, ·ettäJ todellakin sillä 
tavoin toimitettu presidentinviali, mitä nyt 
ehdotetaan mainittujen vastalaU'seiden tek~iäin: 
'taholta, olisi maalle onnettomuudeksi. Minä tie
dän, että paikoittain on suorastaan kauhistuttu sit~ 
ajatusta, että pitäisi täHaiseen presid-entinvaaliin 
lllyt käy;dä. Sitä kauhistuvat ne, jotka., niinkuin 
minakin, harrastavat kansalai!S'raulhan palaamista 
maahan. 

Täällä on kyllä kokoomuspuolueen taholta 
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tänä iltana tuotw esiin toisellainen kanta presi
dentinvaaliin nähden, kuin , Uuden Suomen tur
vaamiskomitealla" on. On muistettava., että tulos 
a.gitatsiooniin, mielenkiihoituks,een nähden on 
jotakuinkin sama, valita-anko ens.i:n valitsijamie
het, jotka valitsevat presidentin, vai valitaanko 
presidentti suoraan. Kiihoitnksen kannalta. ei 
siinä sururta eroa ole. Voi olla, että kanta on 
sillä taholla. taas muuttunut. Mutta se, mitä esit
tämissäni lausunnoissa, olkoon niiden sävy muuten 
minkälainen tahansa, on esitetty, pitää mielestäni 
koko joukon .paikkansa. Minusta ei olisi syytä 
panna lmnsaamme sellaisflen kirrhoitust.ila:an, mi
hinkä presi.dflntilnvaali sillä tavoin toimitettuna, 
kuin on ehdotettu mainituissa vastalauseissa, 
epäilemättä veisi. Mitä vaalin tulokseen tulee, 
ei kai ero olisi suuri, jos presidentin valitsee kol
mesataa ,s,uhteel1isilla vaa,leilla, valittua valitsijaa 
taikka suhteellisilla vaai>e.illa valittu eduskunta. 
Varmaa on, että 'kummassakin tapauksessa vaali
merkit annettaisiin mää.rätyistä piireistä - pii
reistä:, jotka. usein ovat verrattain pieniä. Ver
ratt.ain pienestä ,piiristä monarkia-aja.tuskin var
masti lä;hti, sen kaikki tiedämme, jos kohta rehel
lisiä, niin sanoakseni syntyperäisiä monarkisteja 
voi l·öytyä ja löytyy enemmänkin. Minä toivoisin 
juuri kansamme rauhallisuud-en kannalta, että suu
ri valiokunta .ia sitt-en -eduskunta .pysyttäisi sään
nöks-en siitä, että pr-esidentin eli tasavallan pää
miehen vaali toimitettaisiin eduskunnassa sillä ta
voin, kuin .perustuslakiva.liokunta on hallituksen 
esityksen mukaisesti ehdottanut. 

Aioin lausua, siihen tapa,an kuin ed. J uutilai
nen on tehnyt, j·onkun sa:n,an s.~itä, että meiclän 
tåytyisi joka tapaumsessa tästä asiasta nyt. saada 
valmista, mutta hän on tehnyt sen sillä tav,alla, 
että minulla -ei ole siihen mitään lisäämistä. 

E·d. H i 1 d e n: Här har i kväll framhåHits, 
att regeringsformen för Finland otvivelaHigt är 
den viktilgaste lagstiftningsaikt, som denna lant
dag har att fullgöra-. Varje l>agförslag är natur-
1igtvi.s en produH av en kompromiss. Förelig
gande lagförslag förefaller mig att vam av clet 
slaget, att vi i d!lt stora hela kunde vara ganska 
nöjda, ifall vi finge regeringsformen goclkänd 
efter dess ledanCLe principer med· några få undan
ta:g. Bl.and rf!Eervationerna., som hava. blivit 
gjorda, finner jag s·p,eciellt reservationerna n :ris 
3 och 2 'beaktansviä11da. Speciellt reservation-en 
n:o 2 innehåller princitper, som enligt min upp-' 
fattning äro av d-et. slaget, att varje verklig de
mokrat. måste omfat.t.a densamma. Här hävdas 
vissa synpun'kter, som äro sådana, att om vi svika 
d1em, hava vi svikit grunden, på vilk€n ett verk
Jigt folkväld€ vilar. 

Jag får på det varmaste understöda i stort sett 
de synpunkter, som lantda,gsmännen Ryömä och 
Voionmaa här 1framfört, visserligen med en viss. 
reservation, nämligen i fr<åga om deras värde
sättning, speciellt lantdagsmannen Voionmaas. 
av de s. k. språkparagraferna. Från centerhåll 
har det framförts, a.tt .grundlagsutskottets betän
kande vore förträffligt, ifall d:essa språkparagra
fer skulle vara borta. Man har velat göra gäl
la·nde från centerhåll att tryg.gandet >av det 
svenska språkets ställning skulle betyda detsam
ma 1som att kasta ut så a.tt säga en branVfacMa 
·och åter up.priva språkstriden. Motiveringen har 
emellertid varit ingen alls eller åtminstone svag. 
Just detta, att svenska språkets ställning här i 
landret tryg.gas, kan bidraga därhä!n att vi äntli-· 
gen ,få språkstriden ur världen. Det är ju en na
turlig sa,k, att ett folk, som ha.r 1hott i dett.a land': 
,ända från nära 1på f-örhistorisk tid och vars insa.ts. 
i detta }ands kultur ändå icke kan underkännas,. 
vill hävd.a 11ättigheten att få tala sitt eget moders
mål och att .få åtnjuta. vissa rättigheter i detta 
land. J ag förstår icke, huru den !finska majori
teten här kan motivera. det påståendet, att. svenska 
sp11åk-ets skyddande skulle åstadkomma 'SPlittring~ 
J ag tror tvär:tom att. om svenskarna i Finland 
finria si1g här hemvar~a, komma de otvivelaktigt 
att också med mjl'Cket större intres~e arbeta. på 
'landets utveClding än om de k'änna sig här som 
främlingar. 

Bland övriga parag.raJer, vilka jag icke· helil 
ka.n omfatta i föreliggancle regeringsform, ,finnas 
ocks'å §§ 49 och 50, d. v. ,s. de, som omfatta stad
gandena angåend·e länsindelningen och svenska 
språkets ställning i dem ach särskil,t självstyrelse
områdena . .Svenska, folkpart.i·et har ::f.öreslagit i den 
reservation, som herr Estlander här har ·publice
rat, ·d. v. s. reservation n:o 1, en annan formule
ring av nämnda paragr.wfer. Där ing1å ~några vik
tiga principer, som vi svenskatalande sociaJde
mokrater .på det varmaste skulle vilja giva vårt 
understöd åt. Där ingår nämligen den principen. 
att ifall i l<andet skulle införas större självsty
relseområd-en än ·lwmmunernas, så skulle dessa 
,sjäilvstyrelseområden bildas på grund av folk
omröst.ning, d. v. s. ett visst antal- herr Estlan
der föres·lår 20,000 -- skulle få besluta, om de
vilja bilda ett slikt självstyrelseomr:åde. Tva 
tredjedelars ma.ioritet skulle avgöra. Väl anser 
'jag, att 210,000 är en något låg si:ffra,. och för min 
del skulle .ia'g föreslå minst 25,000 a 30,000 men 
det ,betyder mindre. Huvurusaken är här, att 
hävda en viss princi,p. Den principen betyder 
visserligen i vies mån en decentralisation av stats
makten, men i alla fall icke i den mån, att stats 
maktens auktoritet skulle därav bliva lidandf'_ 
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Vi se t. ex. i Schweiz, där d'e enskHda kantonerna 
hava ytterst vittgående rä.ttigheter, att det 
schweiziska folket, så tre-språkigt aet är, dock 
gentemot den yttre världen hävdar en enhet, som 
är rätt beaktansvärd. Dessutom har jag, åt
minstone und.er de år jag vistats där nere, aldrig 
kunnat iaktta1ga några större slitningar meUan de 
franskata1ande schweizarna ·eller de tyskatalande• 
eller dem, som äro bos-atta i d-e italienska områ
dena. N u vet .i•ag icke, om det vor-e så sär:deles 
1yckligt aU hos oss infö.ra ett kantona1system, 
där d;e enskilda kautonerna .el·ler områdena skulle 
'hava så vitt;gående självstyrels•eDättigheter som1 
kautoner.na i Schweiz. Frågan är för ny. Den 
beh'över naturligtvis grundligt studeras, och ja;g 
medgiver, att jag i dtetta nu icke lbehärskar ämnet 
så att jag kunde komma fram här m;ed något 
sla,gs förslag därom, vil'ka rättigheter dessa, själv
styrelseområden horde hava, men väl anser jag 
det vara på sin plats att r regerings,formen vissa 
pri·ncip.er fastslås, d. v. s. den principen, att så
dana självstyrelse.områdoen få ibildas och att det 
icke är administrationen eller reg-ering-en, som 
bestämmer gränserna för dessa områd-en, utan att 
det är det folk-et självt, som kommer att bo inom 
s.iälvstyr.elseomrlådena, d. v. s. att här hävdas den 
demokratiska princip-en om folkens s.iälvbestäm
melsenätt. 

Det var det väsentligaste jag ville i detta S1am
manhang framhåUa. I övrigt tror jag, såsom ja,g 
redan i 1början sade, att om den nya regerings
formen, sådan den nu föreligger, i stora ut,skottet 
und-ergår en Eten r-evision i den riktning, som' 
reservationen n :o 2 anty.der, vi kunde få en re
gerings:fmm, som visserligen icke tillfredsstäUer 
de yttersta aus1pråken, som man från socialdemo
kratiskt hå:lJ vill-e ställa på en ny regeringsfOTm, 
men som i stort sett dook skapar en såd.an bas 
f,ör vårt folk att detsamma 'ka.n utveckla sig och' 
få land·et åter in i fåror, som hela de sår, vilka 
under förhållandenas tvång tiHfogats dei och jag 
tror att den också kunde ge en möjlighet att skapa 
en l.ius fra.mtid åt folket. 

Ed. S c h a u m a n: J ag lb-egärde ordet fär 
att rikta stora utskottets uppmärksamlhet. på några 
stad;ganden, som synas mig vara icke tillfreds
ställande i grundlagsutskottets lbetänkaude. Det 
är stad!gandena rörande justitieombudsmannen 
och jus.ti·tiekanslern. Att d-et behöves en riksda
. gens justiti-eombudsman anser j.ag vara otviv-elak
tigt. Det behövs oviHkorHgen en ämbetsman, 
.som på riksdagens vägna•r, pa folkets vä:gnar, 
•kontro11-erar byråkratin, kontrollerar den så att 
säga utifrån, mooan justitiekanslern så att säga 

kon·trolJ.~rar inifrån, från byråkratins eg-en syn
krets. J ag kan såled.es ej dela den upp:fattning, 
som kommit tili synes i den första och fjärde re
S·ervationen. 

I den första reservationen säges: ,8åsom alle
nast betungande statsbudgeten och egnad! att av 
den råda·nde rik:sdag-smaiorit-et·en bortgivas som 
partib-elöning, bör denna :befa.ttning i'cke med vår' 
statsfö11fattning inf·örlivas." Nu är det emeller
tid att mälfka att d-en ena av de två ledamöterna 
av gruJid,lagsutskottd, som undertecknat denna 
.reservatiorr, nämhg·en herr Estlander, tidigare har 
varit med om att anta.ga en regeringsform, i vii
k-en ·ord ,f.ör ord samma stadgande om en riksda
.g-ens .iustitieom1budsman återfinnes. 

Ännu egendomligare är den 1\lOtivering, som åt
föl.i-er den fjärde reservation-ens uttalande i denna 
sak. Där säges- jag b-er att få cit-era på fins•ka: 
,Erityinen oikeusasia:mies, jommoista ei Halli
tuksen" esityksessä ole -ehdotettu, on katsottava 
jotenkin tarpeettomaksi. Tähän kokemukseen on 
myöskin tultu Ruotsissa, joka tässä kohden on 
·oHut esikuvana. SopimaHornaksi katsomme että 
Hallitusmuodossa., niinkuin tässä on tehty, sääd-e
tään noudat-ettavaksi Eduskunnan työjärjestyk
sessä ·oleva määräys." Under .denna res-ervation 
finnas namnen E. N. Setälä, R. Erich och Vilhelm 
Malmivaara. Nu är det emeHertid så, att hetrr 
Set,älä va.rit med ·om att avlJåta tv-enne gånger pro
position moo stadgand:en av p.recis .ord' för ordl 
samma avf.attning som de villm h-err Setälä nu 
förklarar vara omöjliga. 

J ag beklagar att icke professm Erich är när
varand·e. Jag skulle ~rna. velat av honom höra, 
på vilka grunder Ihan och herr 'Setälä kunnat säga, 
att ma(Jl i :Sverige kommit till dålig1 -erfarenhet 
rörande .iustiti-eomlbudsmannalbefattningen. S.åvitt 
mig är b-ekant, har man tvärtom en helt annan 
Ulppfaottning i Sverig·e 11örande vikt-en av .a.enna 
lbefattning, och utvecklingen har gått därhän att 
rikstlagen icke mera åtnöjer sig m-ed en .iustitie
ombud,sman, utan inrättar äv-en en militi-eom· 
budsmanna-hefattning, och jag hefarar att för
hållandena hos oss, när vi en tid haH vår krigs
makt.,. att säger jag, även hos oss en militieom
budsman blir av nöden. 

Jag är, som .sagt, av den uppfattning-en att ett 
stadgand-e sådant som återfinnes i § 48 av grund
la.gsutskottets för,slag nödtvändigt. b'ör ingå, .merr 
jag måste säga, att då jag redan vid r-emissd-e
!batten gjorde ett kort uttaland-e i denna riktning, ... 
jag ej kunde Mnka mig att grund'la:gsutskottet 
sk'ulle införa stadgandet om justiti-eombudsman 
från d-en s. k. Stå.hlbergska. reservationen vid se
nast-e lantdag utan att på något s)itt ändra stad-
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g.andena rorand-e justiti-ekanslern. Här föreligg-er 
påtagligen en 'blund-er, och jag hoppas att stora 
utskottet ännu skall finna tid att ändra d-e stad
gand-en, som röra justitiekanslerns ställning. 
Dessa stadganden voro en:ligt min uppfattning 
aJ.ld-el-es konekt avfattad-e i de förslag till mo
narkisk regeringsform, .som överlämna,des till se
naste lantdag. Dä:r stadgas att justitiekansl-ern 
skuUe öv-ervaka myndigheterna och vara -ett slags 
riksfiskal, men ingenting annat. Nu sta-dgas' 
att justitielmnsl-ern skall intaga ungefär samma. 
ställning .som prokuratorn tidigar-e inta.git hos 
oss. Han skall finnas i statsr~det, han ska:ll hava 
rätt att närvara vi·cV stats11~dets sammanträden, 
han skall göra. det -ena och det andra .på sidan om 
vad .iustitiekans·le.rn såsom sådan horde göra. 
Detta är -enligt mi·n tanke .s;vnn-erligen olyckligt. 
Såsom jag redan nämnde, var a.et monarkiska r-e
geringsformsförsla.get allde les klart och ~iktigt, 
och det torde icke stöta på ,svårigheter att ännu i 
regeringsformen införa stadganden om .iustitie" 
kanslern, sådana. de funnos ui.i det monarkiska 
regerings·for.mförslaget. 

J a:g skall ännu 'be att rfå yttra mig 11örand-e 
ett enskilt .stadgande. Det är det som ingår i § 
42 atv grundla,gutskottets ·förs:lag och som gäller 
statsrådets skyldigh-et .ait 'öv•erlämna sina proto
koll till riksdag-ens grundlagsutskott. Detta stad
rgande har an:gri·pits i reservationerna n :ris I ooh 
IV, och herr Setälä har här muntligen anfört 
att det är eit fullkomligt överflödigt stadgande, 
-emedan riksdagen numera och redan enligt L. 0. 
har rätt att utfå alla handlingar rik.sdagen behö
ver. Detta är emellertid ~cke faUet. Vår nuva
rande ansvarighetslag är ofullständig i detta av
seende. Det heter, om jag ej kommer orätt ihå:g, 
att grundlagsutskottet har rätt att infordra lhand
Engar eUer :protokoll från stats.rådet, när anled
ning därtill ,sig yp~ar. Det innelbär således ej• 
en skyl.aighet för: statsrådet, såsom i Sverige, 
att ovi1llwrligen avltämna alla prot•okoll för en 
eventuell grans:kning. 

Man säger att .detta är ett opr:aktiskt förfa
rande, men jag kan inte förstå att om det vore 
opraktiski, .det i ,Sverige skulle kunnat praktise
ras så länge som skett och mecl framgång. Som 
ibekant har konstitutionsutskottet i ,svenska riks
dag-en allt sedan 180:9' rätt att granska statsråd'Elts 
'Protokol1. Herrar .Setälä, Erich m. fl. säga. i sin 
reservation, aH vi e.i höra efterapa !Sverige i allo. 

"* Men d:å förhållandena äro lika och någonting 
visat sig vara på sin p.lats i Sverige, så tyckes 
det. mi:g vara. all anledning att efterapa de 
sv.enska if·örhållandena. Det är .så, såsom herr 
Voionmaa för resten redan ant;vdde, att 1byråkra-

tin i .Sve1rige och Finland piå grund av den histo
riska utvecklingen har fått en ställning, som må
hända är m:äktigare än i något annat .land, och 
riksdagen måste därför plå folkets vägnar skaffa 
sig tryggande garantier f,ör att :den makt, som 
·byråkratin har, icke missbrukas. I varje fallt 
synes -det mig naturligrure och riktigare, att vi· 
försöka vända os:s till .Sverige, när det gäller att 
finna föredöme, än att vi vända oss - såsom det 
här under senaste sommar var modernt. - till 
Bnlgarien t. ex. J ag tror :der var just herr Se
tälä s-om un:d-e:r senaste sommar var angelägen 
om att visa på Bulgarien. 

J ag anhåller om att de stora uiskottflts med
lemmar, som måhända nu äro närvarancle, ville 
taga min anmärkning under omprövning vid 
stora utskottets behandling av lagförsla:get. 

Ed. B r o ä n d a: Det är med synnerlig 
överraskning jag finner att grundla.gsutskott.et i 
sitt betänkanlle ick-e har medgivit den -evangelisk
lutherska kyrkan ens den försäkran i regerings
formen, .som förutsättes under § 80 i regering.ens 
pwposition. Då jag anser att vår evangelisk
lutherska kyrka :är en institution, som fört vårt 
fo}k ·framåt genom tiden och har varit. vårt folks 
enda säkra stöd, huru än tiderna växlat, l.ius ooh 
mörker s'kiftat- och då den helt säkert kommer 
att framgent ega samma ibärande kraft, får jag 
uttala min anslutnill!g till en ·sådan formulering 
av § 801 som reservanterna i f.iärde reservationen 
föreslå. Likaså vill jag s·känka ldgm. Malmi
vaara mitt varmaste und:erstöd därom ati den 
blivande <presidenten bör tillhöra den evangelis:k
lutherska kyrkan. Skulle '"år evangelisk-lut
herska kyrka vid det slutliga avgörandet förmenas 
denna s•aker.het i 1reg.eringsformen ville .iag hava 
antecknat att ja:g komm'Elr att rösta emot den
samma. 

Ed. R i t a. v u o r i: Herra pääministeri j111 
senjälkeen lähinnä e.d. Setälä ja eräät muut edus
tajat ·ovat täiällä tehneet yksityiskohtaisia. muis
tutuksia perustuslakivaliokunnan •hallitusmuotoeh
dotusta vastaan. Minun täytyy myöntää että eräät 
esitetyt muistutukset, jotka herra pääministeri •on 
e&ittäny±, ova·t aihee1lisia .ia että olisi toivottavaa 
että suuri valiokunta, j.ohon asia lähetetään, ottaisi 
ne huomioon. Samaa voin laus:ua myöskin osaksi 
ed. Setälän esittämistä muistutuksista 6, 15,, 42, 
7 4, :815 ja 90 § :ää vastaan. 

Ei v·oi kuitenkaan olla huomaamatta että halli
tusmuotoehdotusta vastaan tehdyt nämä .ia muut 
muistutukset yleensä ovat ~:.enlaatuisia, etteivät 
ne koske oleellisia kohtia siinä, eivät kosk-e sellai-
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sia kohtia, joilla olisi ratkaiseva merkitys val
tiolliseen -elämään meillä. Suurimman painon .ed. 
Setälä pani kysymykseen presidentin vaalista ja 
presidentin veto-oikeudesta. 

Mitä .iä:lkimäiseen kohtaan tulee, asettui ed. 
Setälä siinä neljännen vastalauseen kannalle, 
kannattaen sellaista säännöstä, että, jos eduskunta 
kiireellis.enäi, toisin ,sanoen 5/6• enemmistöllä ·On 
hyväksynyt p.erustuslain muutoks·en ja presi
dentti päätöstä vastaan sitten on ·as·ettanut vetonsa, 
senjälkeen uusien vaaE<en jälkeen kokoontuvassa 
eduskunnassa perustuslain hyväksymiseksi oli•si 
vaadittava 21/3 äänten enemmistö eikä yksinker
tain~m enemmistö, kuten .hallituksen e~ityh:sessä 
ja valiokunnan .mi<etinnössä ehdotetaan. En voi 
havaita että: tällä kysymyksellä yleensä olisi 
käytännössä erittäin f'nurta merkitystä. Mil·loin 
täysilukuinen eduskunta todellakin 5/6 äänten 
enemmistöllä hyväksyy perustuslain muutoksen, 
silloin siinä kaiken tod.ennäköisyyden mukaan 
jo ilmemoe ·kansa·n todellinen tahto; sellainen 
määrä-enBmmistö epäilemättä jo myös takaa, 
ettei ennenaikaisia, kansalle soveltumattomia la
keja k~wytmielisesti sääd€tä. Se tae kypsymättö
miä 1perustuslainmuutoksia vastaan, joka sisäl
tyy jo meidän valtiopäivä,järjestykseemme, on 
voimakkaimpia mitä yleensä tasavaltaisessa hal
litusmuodos•sa tavataan. - ja kansallisissa mo
narkioissakaan hallitsija tuskin voisi vastustaa 
opinionia, joka on niin voima:kas, että parlamen
tis.sa "/o sen jäsenistä on s·en takana. Kun val-io
kunta kuitenkin tä1laisessakin tapauksessa m;)rön
tää presidentille veto-oikeuden, niin voitanee en
nemmin vaatia tämän veto-oikeuden poistamista 
.io sillä perusteella rettä veto-oikeutta tällaisissa 
tapauksissa h1skin koskaan voitaisiin kävttää. 
kuin vaatia siihen li•sä;Ystä., joka kuitrenkin ilmei~ 
sestr tulisi ol-emaan ilman merkitystä. Veto-oi
keuden käyttämisen vaikeutta edus•kunnan pää
töstä vastaan osoittaa Englannin historia, jossa 
kuningas pa·rina viime vuosisatana ei koskaan ·ole 
voinut veto-oikeuttaan käyttää. 

Mitä tulee kysymykseen presidentin vaa•lista, 
on siitä erimielisyyttä olemassa, toisten pitäessä 
parempana että vaali tapahtuu erikoisten valitsi
jamiesten kautta, toisten pitäessä parempana, 
että vaali tapahtuu eduskunnan kautta, joka siinä 
tapauksessa toimii valitsijamiehistönä. En tarhdo 
käydä väittelemään, kumpi tapa on parempi. Us
kallan kuitenkin lausua, että tällä kysymyksellä, 
k!lln muuten hyväksytään ne parlamenttaariset pt>
riaatteet, joille lakiehdotus on rakennettu, ei tulisi 
olemaan mitään ratkaisevaa merkitystä meidän 
valtioelämäissil.rnme. Presidentin vallan merkitys 
~päilemättä johtuu ja rii,ppuu siHoin aivan muis-

ta määräyks~.stä hallitusmuodossa. Ed. Ericihin 
lausunto on minua tässä käsityksessä vam va
lmannuttanut. 

On vastustettu määräystä, että eduskunta va
litsisi presidentin, sillä perosteella että siten ei 
aikaansaatai.si hallitusvaltaa, joka voisi voimak
kaasti johta.a valtiol'aitosta. Esimerkit Rans
kasta ja Sveitsistä:, joissa presid-entti on parla
mentin valitsema, osattavat kuinka aiheeton täl
lainen väite on. Silti en kuiten·kaan tahdo väit
tää etten puolestani Yoisi hyväksyä seUaista hal
litusmuotoEi'hdotusta,, jonka mukaan pr.esidentti 
on valittava erikoisten valitsijamiesten kautta. 
Enkä myöskään voi myöntää etteikö vaali va:lit
si.iamiest.en kautta olisi aiv·an yhtä kansanvaltai
nen, ehkäpä on myönnettäYä, että se on kansan
vaHaisempikin k·uin vaali eduskunnan ·kautta. 
Katson eUä tämä kysymy.s on tois.arvoi,nen, sel
lain-en kysymy.s, joka ei saisi vaikuUaa hallitus
m~odon hyväksymiseen tai hyväksymättä jättä
miseen. 

On huomioon pantava. että ed. Setälä katseli 
k;rs;'i'mystä siltä kannalta että päästäisiin mah
dollisimman kansanva1taiseen va·alitapaa'll., kun 
sitävastoin ed. Erich joka tuli samaan tulokseen, 
'kuin ed. Setä'läkin, katseli sitä siltä kannalta, 
että olisi vä ltettil vä' liiallista kansanvraltaisuutta. 

En voi käsittää niitä edustajia, jotka kuten ed. 
Estlander toivovat, että kysymys hallitusmuo
dosta edelleen .iäisi rii·ppuvahi, joten se edelleen 
jäisi riitakysymykseksi kansalaisten ja eri puo
lueiden viilillii. Riidan .iaflmminen äsken va,pau
tensa. saavntbmeen valtion järjestysmuodosta on · 
asianomaiselle valtiolle erittäin vaaraUiseksi kat
sottava. On välttämätöntä, ettii tämä kysymys 
nopea.sti saadaa•n ratkaistuksi .ia että sen jälkeen 
.päästään voimakkaammin JJOsitiiviseen, ;vhteis
kuntaa rakentavaan työhön. 

Lopetan lausuntoni toivoen. ettu hallitusmuo
toasia onnellisena hetkenä on saapunut eduskun
ta,an .ia että me tässä eduskunnassa kykenemme 
sen saattamaan onnelliseen ratkaisuun. Sitä 
odottaa meiltä Suomen kansa. 

Ed. L a .h e r .ni a: Mi'llä €ll tahdo kuluttaa 
eduskunnan pitkälle k·ulunutta aikaa ry<htymäl·lä 
tarkastamaan esillä olevan lakiehdotuksen yksi
tyiskohtia, jdhon kyllä olisi runsaasti aihetta. 
Pyysin puheenvuoron osaltani muutamalla sa
nana kosketellakseni lakiehdotuksen keskeisintä 
kohtaa. 

Huomioni on kiintynyt etupäässä ·siihen vallan 
kahtia.iakoon, jonka tämä lakiehdotus sisältää 
:vallitsevan olotilan suoranaisena jatkona .ia jonka 
mukaan tasa vallan presidentille suodaan laa.iaUe 
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menevä itsenäinen hallintovalta, vieläipä osuus 
lainsäädäntöön. Käsitykseni on, että tällainen 
vallanjako palvelee kyllä erinomaisesti ~stmromis
ta.iien luokkaa .ia tämän ympärillä olevia virka
mies-, sotilas- .ia ammattipolitikoitsijain piirejä, 
mutta että se varsin huonosti soveltuu kansan 
laajempien 'kerrosten etuihin, olkoonpa sitten ky
symys joko varsinaisesta rpålkkatyöv~estä. tai itse 
maataviljdevästä väestöstä. Viime vuosien 
surulliset maailmanta,paukset. ovat mielestäni sel
vää selvemmin osoittaneet, mihin johtaa valtion 
päämiest.en itsenäinen toimivalta ja että tämä 
yhäti jatkuva harvainvaltainen järjestelmä on ol
lut oleellisimpana syynä niihin1 sotiin ja hävi~ 
tyksiin, joiden }Jäätä ei nytkään vielä kohta viisi
vuotisen verileikin ,i.älkeen näy ja joihin kan
sat saavat upotta.a ei ainoastaan osia elävästä ruu
miistaan. vaan vieläpä vuosisataisen inhimillisen 
työn hedelmät. Tämä kokfmms on käsittääkseni 
opettanut, että mi,ssäi tahansa valtion päämiehellä 
on itsenäistä toimivaJt.aa kansan edusmunnan 
ohella .ia sen sivuutt3Jen, siellä rehoittaa myöskin 
hänen selkänsä takana salainen diplomatia ja 
kasvavat loppumattomat imperialistiset pyyteet, 
sotainen anastus,halu ja raskas 'sisäinen sorto. Jos 
maailma vielä nykyisestä sekasorrosta eläväna 
selviää!, ilman että sen täytyy astua vuosisatoja' 
kehityksessään taaksepäin, ei ~se ainakaan ole 
tämän .iärjest~lmän ja, .sitä kannatta,vien voimien 
ansio, vaan niiden kansanainesten ja luokkien, 
joilla vielä 'Oli jälellä terveet elämänvaistot 1 

Kansanvallan vihollisten taholta puhutaan 
·halveksien .ia kauhulla eduskunnallisesta dikta
tuurista, ifuäänkuin kansanvalta, jota eduskunta 
ednst.aa, voisi olla. mitään diktatuuria, mutta jos 
tarkoitus onkin puhua kansanva,llan diktatuu
rista harvainvallan yli, niin- olkoon menneeksi . 
.Älköön kiisteltäkö nim-estä, sillä se '0ll makuasia. 

Sanotaan myöskin, että valtio tarvitsee lujaa 
hallitusvaltaa, mutta siinä sivussa unohdeta·an 
sanoa,, että on kysymys juuri lujasta hallitus
vallasta omistavien luokkien hyödyksi. Mutta 
.ios on kysymys lu.iasta hallitusvallasta kaikkien 
kansankerrosten ja erittäinkin sen vä,hävä.kisten 
ainesten etuja silmällä,pitäen, niin siih-en on -edus
kunnallisen vallan täydellisyys, kans·anvallan 
täydellisyys, sopivan toimeenpanevan orgaanin 
ohella, tehokkain keino. .Siitähän meillä on sekä 
vanhoja että tuoreita esimerkkejä>, kotoa ja 
muualta. Mitä laajin kansanvalta voi samalla 
olla sekä joustavaa että järjestyskykyistä. Tah
toi.sin viitata vain siihen, että meidän kunnallinen 
hallintovalta on kokonaan tälle periaatteell-e ra
kennettu:, ilman että siella olisi mitään it.senäi
sesti valtaa kiiyttäv.ää päämiestä kansanedustu•k-

sen ohella. Ja sitä samaa näemme kaikkialla 
ympärillämme, niinhyvin kaikissa yhdistyksissä 
.ia niiden toiminnassa kuin var.sinkin kansamme 
talouddle ja etenkin sen väihäväkisilloe ja tuotta
vaa työtä harjoittaville väestön osill-e niin tär
k.eäksi käyneessä osuustoimintaliikkeessä sekä 
kulutuksen että tuotannon alalla. 

Valtiollisessa elämä.ssä taas, niinkuin täällä~ 
useat edelliset puhujat ovat jo viitanneet, on' 
Sveitsin vaaliliitto kauan näyttänyt hyvää esi
merkkiä., miten kansan-edustus voi hyvällä menes
tyksellä hoitaa vallan täydellisyyttä jakamatta 
sitä jollekin valtion päämiehelle, ja elleivät mer
kit p.etä, kulkee ·kehitys tähän suuntaan muualla
kin. Tie.dossamme on, et-tä saksalaisessa Itäval
lassa suunnitellaan samanlaista valtiomuotoa ja 
että heimokansamme Viro pyrkii samanlaisiin 
kansanvaltaisiin muotoihin. 'Tämä ajatus edus
kunnallisen kansanvallan luomisesta ei ole meillä
'kään uusi, kuten arvoi•sat ·edustajat muistanevat. 
Periaateharr naulattiin kiinni myöskin n. s. v~alta.
laissa', jonka kehdon aaressä mon€t tämänkin 
eduskunnan jäsenistä olivat kummeina, mutta 
jonka he myöhemmin sopivan hetk-en tullen ar
motta hylkäsivät ja joka sitten monien eri ta
hoilta tehtyjen valtiokaappausten 1pyörteisiin ko
konaan !hukkui 1mko maan ja kansan .ia etenkin 
sen vähävaraisempien ja työtätekevien kerrosten 
onnettomuudeksi. Minä tahtoisin vielä erikoisesti 
mainita, vaikkakin ne oikeiston edustajat, joille 
tämä asia lähinnä kuuluisi, eivät näy olevan sitw 
kuulemassa että tällaisen valtiosäännön puitteissa 
voisi parait~n viihtyä myös 'se alueellinen kansan
valta .ia alueitsehallintoa.iatus, johon ma.an ruot.:. 
sinkieliset ainekset tällä ihetkellä 'pyrkivät ja jota 
itsehallintoa sopivalla ta·valla järjestäen on täysi 
syy suositella kaikki-en kansanvaltaist~n ,pii·rioen 
huomioon. 

Vaikka minulla ·ei ·olekaan vähintäkään toivoa 
siitä, että suuri valiokunta, kallistai.si korvansa 
tällaisille pitfuäl}le meneville kansoanvaltaisilM 
ajatuksille, en ole voinut olla tätä käsitystäni
eduskunnan pöytäkirjaan lyhyesH merkits·Pmättä . 

Ed. Vuorimaa ei ole saapuvilla. 

Ed'. R yö mä: Luovun. 

Keskustelu julist~taan päättyneeksi. 

P u h e m i: e s: Ensimäinen käsittely juliste
taan päättyneeksi .ia asia menee valtiopäiväjä.Jo
.iestyksen M § :n mukaan suureen v a 1 i o
k u n t aan. 

,, 
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Puh-emies: Myöhäisen ajan takia tehdään 
se muutos päiväjärjestykseen, et.tä tämän jälkeen' 
esitellään päi·väjärjestyksessä olevat asiat n :ot 
4-10. 

4) Ehdotuksen laiksi Suomen Hallitusmuodon 
täytäntöönpanemisesta 

sitältävä hallituksen esitys n:o 211, joka viime 
täysi-istunnossa pantiin pöydälle, esitellään ja 
lähet-etään puhemiesneuvoston ehdotuksesta. p e
r u s t u s l a k i v a l i o k u n t a a n. 

5) Ehdotuksen laiksi hevosten ja ajoneuvojen otta
misesta sotavoiman tarpeisiin sodan aikana 

sisältävä haUituksen esitys n:o 22, joka viime 
täysi-istunnossa. pantiin pöydälle, esitellään ja 
lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuksesta s o
t i l a s a s i a i v a l i o k u n t a a n. 

Pöydällepanot: 

6) Ehdotuksen laiksi 18 päivänä elokuuta 1917 
työväentapaturmavakuutuksesta annetun asetuk

sen 1 § :n muuttamisesta 

sisältävän eduskuntaesityksen johdosta laadittu 
tyijväenasiainvaliokunnan mietintö n:o 6 esitel
lään ja ·pannaan :pöydälle ensi maanantain täysi
istuntoon. 

7) Metsä- ja uittotyöläisten olojen parantamista 

tarkattavan anomusehdotuksen johd<>sta laadittu 

ty;öväenasiainvaiiokunnan mietintö n :o 8 esitel
lään ja pannaan pöydälle ensi tiistain täysi
istuntoon. 

8) Ehdotuksen laiksi, joka sisältää muutoksia hel
mikuun 25 päivänä 1851 annettuun asetukseen 

oikeudesta Suomessa hankkia ja hallita kiin
teätä omaisuutta 

sisältävän eduskuntaesityksen jolhdosta. laadittu 
lakivaliokunnan mietintö n:o 6 esitellään ja pan
naan pöydälle ensi maanantain täysi-istuntoon. 

9) Voimistelun ja urheilun edistämistä 

tarkottavain anomusehdotusten johdosta laadittu 
sivisty.svaliokunnan mietintö n :o 2 esitellään Ja 
pannaan pöydälle ensi tiistain täysi-istuntoon. 

10) Kansantajuisten tieteellisten luentojen 
avustamista 

tarkattavan anomusehdotuksen johdosta laadittu 
sivistysva.liokunnan mietintö n:o 3 esitellään Ja 
pannaan pöydälle ensi tiistain täysi-istuntoon. 

Seuraava täysi-istunto on huomenna, maanan
taina klo 6 i. p. 

Täysi-istunto päättyy klo 12·,1215 yöllä. 

P.öytäikirjan vakuudeksi: 

Eino J. A'hla. 





24. Maanantaina 26 p. toukokuuta 
kello ·6 i. p. 

Päiväjärjestys. 
Siv. 

II m o i t u k s i a.: 

Kolmas kä:sittely: 

' 1) Ehdotus laiksi kauvrpa-, konttori- ja 
varastoliik'ke1den työoloi's,ta . . . . . . . . . . . . . . 542 

A s i a k i r j a t: Suuren valiokunnan 
mietintö n:o 10; työväenasiainvaliokunnan 
mietintö n:o 31; hallituksen esitys n:o 1'2. 

Toinen käsittely: 

2!) Ehdotus laiksi ~elinkeinon 'harjoittami-
sen oi'keudesta. ....................... . 

Asia k i r jc a t: Suuren valiokunnan 
mietintö n:o 11; talousvaliokunnan mietintö 
n:o 2i; 'hallituksen esitys n:o 9'. 

Ensimäinen käsittely: 

31) Ehdotus laiksi, .ioka sisältää muutok
sen työttömyyskassoista, joilla on oikeus 
saada apurahaa, yleisistä varoista, 2 päivänä 
marraskuuta 119117 annetun asetuksen 11 §:n 
1 momenttiin ....................... . 

Asiakirjat: Ty.öviLenasiainvaliokun
nan mietintö n:o 7; ed. Paasivuoren y. m. 
edusk. esit. n :o 44. 

4) Ehdotus laiksi Rikoslain 16 luvun 24 
§:n kumoamisesta ..................... . 

Asia k i r .i a t: Lakivaliokunnan mie
tintö n:o 5; ed. Arhon y. m. edusk. esit. n:o 
14. 

5) Ehdotus laiksi, joka sisältää muutok
sia työväen tapaturmavakuutuksesta 18 
päivänä elokuuta 1917 annetun asetuksen 1 
§:ään ............................... . 

Asia k i r j a t: Työväienasiainvaliokun
nan mietintö n:o 6; ·ed. Jyskeen y. m. edusk. 
esit. n:o 36; ed. Paasivuoren y. m. edusk. 
esit. n:o 317. 

" 
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Siv. 
6) Ehdotus laibi muutoksista 'helmikuun 

215 päivänä 18511 annettuun asetukseen, joka 
koskee ehtoja kiinteän omaisuuden 'hallitse
miselle Suomessa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5&6 

Asiakirjat: Laki,valiokunnan mie
tintö n:o 16; ed. Hultinin y. m. edusk. esit. 
n:o 18. 

Pöydälle 'Pan o a varten e s I

tellään: 

7) Talousvaliokunnan mietintö n:o 4 
anomusehdotuksen johdosta, joka koskee 
määrärahan myöntämistä mielisairashoi-
don edistämiseksi ..................... . 

" 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Fränti, Gebhard, Helle, Hiidenheimo, Hiltunen, 
Hulti11, Kekki, Lanne, Ramsay:, Sa.arelaiuen, 
Sihvo, Sillanpää, Sinkko, Vankkoja ja Vuokoski. 

Ilmoitnsasiat: 

Vapautusta eduskuntaty,östä yksityisasiain 
vuoksi saavat seuraavat edustajat: ed. Vuokoski 
tämän illan istunnosta, ed. Helle tämän täysi-is
tunnon alkuosasta, ed. Hiidenheimo tämän illan 
istunnosta,, ed. Sillanpää tämän illan istunnosta, 
ed. Lanne tämän ja huomispäivän istunnoistfl; 
perheessä sattuneen sairaudim vuoksi seuraavat 
edustajat: ed. Heikkinen ensi perjantai-aamuun ja 
ed. Si;hvo toistaiseksi. 

Uusi hallituksen esitys. 

Eduskuntaan' saapuu ministeri A 1 k i o, v. t. 
valtioneuvoston kanslisti A. Woutilaisen saatta
mana jättä:äkseen eduskunnalle hallituksen esi
tyksiä. 
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Minist-eri Alkio: Kunnioit-ettava Herra Pu
hemies! Arvoisa Suomen Eduskunta! Hallituk
sen määräyks-estä on minulla kunnia Suomen 
Eduskunnalle jättää ballituksen esitys n :o 213' 
laiksi alkoholipitoi,sten aineiden valmistuks-esta, 
maahan tuonnista, myynnistä, kuljetuksesta .ia 
varastossapidosta 219 päivänä toukokuuta 19117 an
netun asetuksen 4, 112, 14, 17, 18, 191, 213 ja 26 
§ :n muuttamis-esta toisin kuuluviksi. 

Puh-emies: H-erra ;Ministeri! Eduskun
nall-e nyt jätetyn -esity k,sen tul-en esittämään -edus
kunnalle perustuslain mukaista käsittelyä vart-en. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1} Ehdotuksen laiksi kauppa-, konttori- ja varas
toliikkeiden työoloista 

sisältävä 'hallitukg,en esitys n:o 12, jota on va.lmis
televasti käsit-elty työvä-enasiainvaliokunnan mie
tinnössä n :o 3 ja suur-en valiokunnan mietinnössä 
n:o 10, esit-ellään k o l m a n te-en käsi t t e-1 
1 y y n. 1 

1 

P u h-e mi-es: Eduskunta päättänoo hyväksyä 
lakieMotuks·e.n selJaisena kuin se on toisessa kä
sitt-elyssä hyväksytty. 

Keskustelu: 

Ed. Estland-er: Jag 1ber för min del få 
föreslå, att lantdagen ville förkasta betänkandet. 
Den ihehandli1ng ärendet 1genomgått ~har fört 
med sig att vissa stadganden i det nu föreliggande 
lagförsla,get blivit sådana, att de enligt min tank<:> 
icke böra 'antagas. De äro till sin principiella 
g.rundl oriktiga. och ~å synnerligen lån,gt i in
skränkningar av -enskilda [lersoners hrundlings- ~och 
näringsfrihet. Därjämte har utskottet för-etagit 
sig att väsentligt omarbeta propositionen och däri 
infört bestämmelse1.1, .som med densamma föga 
eller intet har att skaHa. Enligt min tanke är 
detta ett oriktigt sätt att behandla -en .r-egerings
proposition. Därest denna icke till sitt innehåll 
konv-enerar lantda<gen, är det riktigt att förkasta 
dens,amma och anhåUa. hos regeringen om en ny 
proposition i stället för att på egen hand e~peri
mentera med dess omarbetande. För att dtJtta 
iförfaringssätt icke måtte vinna hävd ans-er jag d-et 
önskligt att lantdagen nu måtte förkasta .propo
sitionen, och kommer då reg-eringen säkerligen i 
sinom tid: att inkomma med en ny proposition. 

Ed. Palmgren: J ag förenar mig i allt om 
herr Estiand-ers uttalande. 

Ed. H a l m-e: Kun tämä laki-ehdotus on täällä; 
jotakuinkin yksimielisesti hyväksytty ja nyt s-en 
pitäisi lopullisesti kolmannessa lukemisessa hy
vä·ksyä, niin on ilhm-eteltävää että täällä oik-eiston 
puolelta tehdään hylll:ääviä ehdotuksia. Jos tä
mäkin pikkuparannus mitä tämä laki kau[lpa- ja 
'liilrety,öläisille sisältää, jos •tännäkin hylätään, !!liin 
kyllä se osottaa sitä, että oik-eiston taholta -ei vä
:hääkään välitetä työläi.sten olojpn ·parantamisesta. 

Ministeri A l k i o: Minä puolestani 1pyytäisin 
saada kehoittaa eduskuntaa hyväksymään nyt 
esilläo 1 evan lakiehdotuksen. 

Keskust-elu asiassa julistetaan <päättyneeksi. 

P u ~he mies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estland'Br ed. Palmgr-enin kannattamana ehdot
t~.nut, että nyt esilläoleva lakiehdotus hylättäi
<Slln. 

Selostus myönnetään oik-eaksi. 

Äänestys ja päätös: 

K-en hyväksyy puheenaolevan lakiehdotuksen 
sellaisena kuin se on toisessa käsittelyssä .päät-etty 
äänestää ,jaa;" jos ,ei" voittaa on ed. Estlanderin 
ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis päättänyt 
hyväksyä lakiehdotuksen s-ellaisena kun se toi
sessa käsitt'Blyssä hyväksyttiin. 

Asian kolmas käsittely on päättynyt. 

A,sia on loppuun käsitelty. 

2) Ehdotus laiksi elinkeinon harjoittamis
oikeudesta. 

Esit,ellääm suuren ·valiokunnan mi-etintö n:o 11 
ja otetaan t o i s -e e n k ä s i t t e l y y n s1ma 
sekä talQusva.liokunnan .mi-etinnössä n:o 2 val
mistelevasti käsitelty hallituks-en esitys n:o 9, 
joka sisältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

P u h e m i e s: Kä.sittelyn pohjaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Ensin sallitaan 
asiassa yleiskeskust.elu. Kun se on julistettu 
päät.tyneeksi, siirrytään lakiehdotuksen yksityis-
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kohtaiseen käsittelyyn. Suuren valiokunnan mie
tinnön sivulla 11 oleva ponsi otetaan ainoaan kä
sittelyyn senjälkeen kun lakiehdotuksen kolmas 
käsittely on julistettu päättyneeksi. .Jos yleis
keskustel un aikana tehdään m nutosehdotuksia 
lakiehdotuksen yksityiskohtiin, ovat nämä ehdo
tuks-et, tullakseen äänestyksenalaisiksi, yksityis
kohtaisessa keskustelussa uudistettavat .ia kanna
tettavat. 

Käsi ttel yj ärj estys ,hyväksytään. 

Yleiskeskustelu: 

Ministeri Vennola: Olen erityisellä mieli
hyvällä pannut merkille, että sekä talousvalio
kunta että myöskin suuri yaliokunta ova.t säilyt
täneet haUituksen tekemän ehdotuksen mukai
sesti 2: §:n, jossa ulkomaalaisten harjoittama elin
keino maassa asetetaan riilp1puvaksi erityisestä 
luvasta. Tämä seikka on näyttänyt hallitukselle 
erinomaisen tärkeältä siitä syystä, että varsinkin 
tänä aikana ja sinä,, mikä on odotettavissa, on val
mistuttava ankaraan kilpailuun varsinkin ulko
maalaisten puolelta harjotetta·van vainostuksen 
takia. Tämä koskee myös elinkeinon harj.oitta
mista siinä muodossa, jossa sitä harjoitetaan osa
keyhtiöissä. Varsinkin viime aikoina on ollut to
dettavi,ssa, että lukuisia anomuksia jätetään hal
litukselle osakeyhtiöiden vahvistamisesta, joitten 
takana ovat ulkomaalaiset, vaikka hakemuksissa 
bulvaaneina esiintyykin · suomalaisia. Kun ot
taa huomioon, että meid:än maamme kansantalous 
on vielä heikko ja että ulkomaalaiset pääomat 
varsin suurilukuisina löytävät tiensä tänne niille
kin aloille, joille ~se ei olisi suotava, on ra.iotuksen 
ulottaminen myöskin osakeyhtiöi·hin puolustetL,
vissa. Panerukin siitä syystä mielihyvällä mer
kille, että tähän toimenpite·eseen on suuressa va
liokunnassa ry,hdytty. Kun ottaa. huomioon että 
meidän maassamme maatilo.ia, mineraalirikkauk
sien omistus .ia monet liikeyritykset ovat vielä 
heik01lla perusteella llliin on pelättävissä että ilman 
tätä rajoittavaa määräystä joudumme mitä suu
.rimmassa määrässä ulkomaalaisista riippuviksi. 
Siinä vastalauseessa, mikä on liitetty talousvalio
kunnan rnietint·öön, on sen tekijä asettunut sille 
kannalle, että näitä rajoituksia ei voitaisi val-

. voa .ia että jos niitä sovitettaisiin sillä ta voin 
kuin niitä tähän asti on tehty, ei r.ajoituksilla olisi 
sanottavaa merkitystä. Minä en tässä voi ry<htyä 
arvostelemaan, mit~:mkä rajoituksia kulloinkin on 
sovitettu, mutta se seikka, että tähän asti ei ole 
osattu tätä velvollisuutta täyttää, ei suinkaan saa 
olla esteenä parannusten aikaansaamiseen. Yhtä 

vähän antaa myöskään ehdotus sille käsitykselle 
aih€tia, mitä -esiintyy vastalauseessa, että tällä 
olisi ehkä tarkoitus estää ulkomaalaist-en liiketoi
minnan harjoittaminen kokonaan. - Ulkomaa
laisteJ liiketoiminta kuitenkin on luvallista, 
mutta riippuu erityisestä hakemuksesta. 

Mitä tulee siihen vastalauseen kohtaan, jossa 
mainitaan, että hiljakkoin on tehty kawp;pasopi
mus Saksan kanssa ja siinä säilyt-etty .saksalai
sille sama llainen dinkeinoharjoittamisoik-eus kuin 
kotimaan kansalaisill€ ja -että tämän kauvpasopi
muksen nojalla myöskin muitten valto.i-en alamai
set voivat vaatia itselleen samaa oikeutta, niin on 
minulla tilaisuus ilmoittaa että samalla kun hal
litus julkaisi tullitariffin, ilmoitettiin ISa.ksan hal
litukselle tästä toim.enpiteestä, samaten kuin huo
mautettiin ·nii:stii -edellytyksistä, joille mainittu 
kauppasopimus oli rakennettu ja joita edellytyk
siä ei enää samassa määrässä ollut olemassa kuin 
aikaisemmin, ja muistutettiin niistä nämäkohdista 
mitkä olivat sopimusta tehtäessä vallitsevina, ni
mittäin että enllien riJitkää ryhdyt.täisiin uuden 
kauppasopimuksen laatimiseen. Näihin ,seikkoi
hin vedoten on ,hallitus Saksalle ehdottanut, että 
kysymyksessä oleva kauppasopimus aivan ',pian 
asetettaisiin tar ka.stuk!Senalaisek.si•. Min ulJa on 
syytä toivoa, että täs.säkin suhteessa saavutetaan 
sen vallan kanssa, mikä. tässä on kysymyksessä, 
yksimi-elisyys. Tämänkään seikan ei näin ollen 
'pitäisi estää niiden pyrkimysten toteuttamista; 
joihin kysymyksessä olevilla rajoituksilla pyri
tään ja joiden toteuttaminen on jokaisen v-elvolli
suus, .i·oka tahtoo maan elinkeinoelämää ja sen ta
loutta säilyttää itsenäisenä. 

Ed. P a a s i v u o r i! Minä olen ~päinvastaista 
mieli,rpidettä, .kuin ministeri Vennola, tälhän la,ki
ehdotukseen nähden. Ulkomaalaisilta kiell-etään 
nyt se oikeus, mikä tähän asti on ehdotuksissa 
myönnetty jo ;parikymmentä vuotta .sitten . .Jo v. 
1:8198 a.setettu elinkeinolakikomitea asettui sille 
kannalle, .että ulkomaalaisille olisi myönnet.tävä 
elinkeinon harjoittaminen .Suomessa samoilla eh
doilla kuin maan omillekin kansalaisille. .Ja tätä. 
periaatetta on kaikissa s-en jälkeen tehdyissä ehdo
tuksissa täällä ajettu ja kannatettu. Nyt tehdään 
yhtäkkiä muutos sii:hen suuntaan, että tuo kuver
nöörien eli maaherrain mielivalta olisi .säilytettä
·vä, kenellekä ulkomaalaiselle annetaan oikeus, 
kenellekä ei. .Ja tämmöistä mielivaltaa -en minä 
puolestani mit-enkään vms1 kannattaa. Tämä 
.ehdotus semmoisena, kuin se nyt on, on kapitalis
tien suojeluslaki ja semmoista suojelusta ne eivät 
ainakaan t:vöväen kannalta katsoen tarvitse, .sillä 
ulkomaalaiset työnantajat ovat osottautun-eet ole-
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vansa yhtä hyviä työnantajia kuin kotimaisetkin. 
Samallaisia riistäjiä kumpikin, joten siinä suh
toossa heidän välillään ei ole mitään eroa. Minä 
puolestani kannatan vastalausetta. 

Yleiskeskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Siirrytään lakiehdotuksen y k
sityiskohtaisoon käsittelyyn. 

Lakiehdotuksen 1 § hyväksytään keskustelutta. 

2 § 
Keskustelu: 

•Ed. Schauman: Jag :ber att få förorda 
d€ll t.ill :betänmandet fogad~, av mig underteck
nade reservation, enligt vilken utlänning skulle 
berättigas att idka näring på samma villkor som 
inföding, dock under förutsättning att utlänning 
!bosatt 1sig i Finland. J ag är nog medveten om att 
jag kommer att tala för döva öron, ty de natio
nalistiska sbJömningarna 1på det ekonomiska om
rådet gura sig gällande allt starkare i alla Iänder 
efter kriget och även hos oss. Man märker på 
sakens behandling i stora utskottet att flertalet 
åJtminsto.ne där icke har nöjt sig blott med de 
bestämningar, som nu äro gällande rörande ut
lännings rätt att idka näring utan velat gå 
vida längre i syfte att skydda. infödingarna mot 
utlänningars konkurrens. J ag har dock för min 
del den uppfa.ttningen - den kan vara. kättersk 
för närvarande, men den kommer kanske iclw aU 
bliva det i framtiden - att vi hava vida större 
nytta av .att utlänningar som ibosätta sig här göra 
nyttigt arbete, idka näring, än att de leva här på 
sina räntor eUer utan att göra någonting. J ag 
skulle .gärna ·vilja veta av dem, som stå :för stora 
uts'kottets betänkande, huru de tänka sig saken 
ordnad. Skall det verkligen bliva möjligt att 
hindra utlänning att idka näring, att i större 
skala 1på detta sät.t hindra främlingar? J ag är 
rädd för att om man ärnar driva denna politik, 
den kommer att 1-eda till repr.ess.alier från andra 
länders sida. Handels- och industriministern har 
i sitt yttrande i den allmänna debatten icke kun
nat förnelm, lika litet som stora utskottet, att det 
finnes åtminstone ett handelsfördrag, nämlig.en 
fördraget med Tysklandl - ooh det gäller · ända• 
till slutet av 192'1 - enligt vilket åtminstone 
tyska medborgare komma att hava samma rätt 
som finska medlborgare. J a,g har icke ·heller 
kunnat bliva på något sätt ·öv.ertygad av herr 
V ennolas andragande, att .den möjligheten vore 
utesluten att också andra Iänder kom.ma att yrka: 

på samma f~örmån, samma rättighet för sina med
borgare, som tyskarna erhållit genom handels
fördraget med Tyskla.nd., och då upstår i alla faU 
en breseh i den mur, som man .försöker att bygga 
för att skydda. inhemska näringsidkare. 

Men så kommer det ännu en sa.k till. Det ha.r 
överallt visat sig i det ekonomiska livet., att de1: 
är synnerli<gen lätt att kringgå stadganden, som 
innehålla dyllka förbud, och ja.g tror det icke 
skall l;vckas någon lagstiftare i världen att hindra 
utlänning att ändå idka näring ;genom att använda 
någon eller nå,gra bulvaner. Det föreslagna stad
gandet kommer därf,ör enli:gt a:nin åsikt f·örr eller 
s-enare a:t'.t visa. sig vara en fullkomlig förfelad 
och misslyckad åtgärd. 

Stora utskott.et har ytterligare infört ett til
läggsstad:gande om förbud för ifrämmande stats 
medbor:gare att idka gårdfarihandel. Detta synes 
mig ga.nska egendomligt. Nu är det ju inte troligt 
att alla våra ,.,bröder" inom det nuvarande ryska 
ri:ket komma att i framtiden till'höra Finland 
som mediborgare. Vi veta ju att en stor del av 
dem hava haft såsom sysselsättning, såsom nä
ring, just ~årdfa.rihandel hos oss. Skola. vi n.u 
visa våra sympatier och medkänsla för dessa. våra 
stamförvanter genom att helt enkelt förb.iuda. dem 
att idka en näring, som de i långa tider varit vana 
·vid . ·här. U r rent nationalistisk syn1punkt synes 
mig denna motsägel1se •bliva. sViår att lösa. 

De åsikter, som jag förfäktar äro ick.e alls, 
slmlle jag tro, ur handelspolitisk och ur juridisk 
synpunkt vådliga, och ja.g kan, om man får å:be
ropa anktoriteter., väidja till att professorn i Fin
lands civilrätt nyligen uttalat sig precis för sam
ma försla.g, som ja,g tiUåtit mi:g i detta samman
hang framställa. J ag ber ytterli.ga.re fiå fram
hålla att det icke gäller, enligt odet f:ör.slag, som 
jag framställt. och som är lika lydande med det 
f·örfattnin:g,sför,slag som antogs vi.d 1'!)13 års lant
dag, att, säger jag, det ej .gäller rätt för vilka 
utlänningar som helst att idka näring, utan en
dast för utlänning, som med vederhörligt tillstånd 
bosatt sig i landet, icke således för den som till
fälli1gt vistas, utan för .den som slagit .sig Md i 
landet och d:är ibott en längre tid. J ag ber alltså 
få förorda antagande av den till betänkandet fo
gad.e rt~servationen. 

Ed. Paasi vuori: Minä kannatan ed. 
Schaumanin ehdotusta. 

Ed. Manner: Ministeri Vennola jo puolusti' 
tätä §:läJä sekä valiokunnan pykälään tekemää 
lisäystä kansantaloudelliselta puolelta niin että: 
siihen ei ole ta,rvis kajota. Kun ed. Paasivuori 
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siitä huolimatta.· nimitti lakiehdotuksen 2 §:ääi 
ka1pitalismin suoj.eluslaiksi ja yhdessä ed. Se>hau..: 
manin kanssa on puoltanut siinä mainittujen ra
joitusten 'poistamista, niin minä pyytäisin asian 
käytännöllisestä ,puolesta lausua muutaman 
.sanan. 

.Meillä on äärettömän huono kokemus niistä 
ulkoinaalaisi.sta, .iotka ovat tuoneet paaomiaan 
tänne, kiinnittäin niitä teollisuuslaitoksiin. Sel
lainen huono kokemus on siitä norjalaisesta pää
omasta joka oli kiinnitetty Tornator .ia Gutzeit 
yhtiöid,en teollisuuSilait.oksiin. .Sen jälk-een kun 
nämä yhtiöt olivat saaneet useampia kymmeniä; 
miljoonia käsittävän voit.on, tämä pääoma meni 
ulkomaill:e takai,silll, s•en jälkeen kun se tämän voi
ton saavuttamiseksi oli kuluttanut äärettömän 
paljon suomalaista ty·övoimaa ja saanut aikaan 
köyhyyttä ja lisääntynyttä vaivaishoitoa. Nyt 
nämä köyhä- ja vaivaishoitolaiset ovat jääneet 
iänne pai.kallis·en ·väestön hoi,dettavi.ksi. Kun 
meillä viime aikoina on pyritty laatimaan &ellai
.sia välillisiä ty<öväen suojeluslake.ia kuin suurten 
tulojen verotuslaki, laki omaisuuden verosta ynnä 
monet muut, joilla saataisiin aikaan että yhteis
kunta voisi 1pitää huolta niistä köyhistä ja vaivai
sista, joita .sumkapitalismi synnyttää:, niin mi
nusta on omituista että pyrittäisiin saamaan olo
-tila semmoiseksi ettei yhteiskunta olisi tilaisuu
dessa tuollaista osaa noista suurista voitoista otta
maan, eikä pitämä.än kontrollia ulkolaisiin 
nähden. 

Minä siis puolustan suuren valiokunnan ehdo
tusta .ia lisäystä lakiehdotuksen 2 § :ään. 

Ed. P r o c o·p e: Det synes mig som om hr 
Sdhauman i någon mån ha1de misswppfattat bety
delsen av stadgandet i § '2 av d>en föreslagna la
gen. .Meningen icke är att hindra utlänning att 
idka näring. Det är endast ·avsikten att åstad
komma 'kontroll över ·d>e utliinningar, som här 
vilja bedriva näring. Stadgandet innehär för öv
rigt ingen förändring eller skärpning av tidigare 
bestående ,g,rundsatser, utom vad som gä.Uer 
gårdfarihand-el. Vad denna återi,gen bdrälffar, 
torde erfarenheten både hos oss och i andra skan
dinavi&ka Iänder .hava givit vid handen, att det 
är allt sk.äl att hindra utlänningar att ·bedriva 
dylik handel. 

Mot det av hr Schauman framstäUda förslaget 
tili parag.rafens formulering måste för övrigt in
vändas, att uttrycket ,P-erson som efter veder
'börligt tillstånd bosätter sig i Finland", ,joka 
asianomaisella luvalla on asettunut Suomeen asu
maan" icke såsom .iuridisk term .har egentligt in
nehåll. En person vistas antingen här tillfälligt 

eller också är ihan finsk undoersåte oc'h bor såsom 
sådan här. Det kan icke närmare preciseras vad· 
'bosättningen är och om vi ,hava ett sådant stad
gande som · det av hr Schauman töreslagna, 1-eder 
det till att varje utlänning, som vill anmäla att· 
han erit.ar hedriva näring', samt~digt :Eår lov att 
prestera utredning däro:m, att rhan venkligen är i 
landet bosatt, viiken utredning •blir mycket 
svårare att åstadkomma än det tillstånd, .som 1 

utskottsbetänkandet förutsättes. 

Ministeri V en n o l a: Sen johdosta, että ed. 
Schauman täällä mainitsi, että rajoitustoimenpi
teet olisiV'at natsionalistisista pyrkimyksistä läh
teneitä ja. olisivat .suunnatut ulkomaalaisia vas
taan yleensä, tahtoisin saada merkityksi, mitä 
täällä edellinen puhuja jo huomautti, että tässä 
ei ole kysymyksessä mikään ulkomaalaisten elin
keinon kieltäminen maassa. Jos sellainen olisi 
kysymyksessäi, asettuisin ehdottomasti sitä torju
maan, koska ulkomaalaisten pääomien, samoin 
kuin ulkomaalaisen kyvyn ja taidon, käyttäminen 
maan elinkeinon paivelukseen on ehdottomasti! 
hyvaksyttävä. Mutta se mistä tässä on kysymys, 
on se, että valtiollemme on säilytettävä jonkinmoi
nen taPkastus- ja kontrollioikeus niihin ul'komaa
laisiin nähden, jotka maassa ta:htovat harjoittaa 
elinkeinoa. Että tähän on täysi syy, sen osattavat 
niiden monien kansantalousalojen kohtalot, jotka 
eri maissa ovat joutuneet ulkomaalaisten haltuun. 
Kun ed. Schauman erityisesti tahtoo paJ:ieksua 
sitä, että perustusla.kivaliokunta on mennyt tässäi 
ra.ioituksessa vieläkin pitemmälle, kun se on tah
tonut ulottaa tämän rajoituksen niy>ös niihin osa
keyhti/5ihin, joissa ulkomaa1aisilla on määräämis
valta, niin tahtoi.sin erityisesti allevi'i vata,, että 
tämä ·parannus on aivan erinomaisen tarpeellinen 
.ia tämä parannl;ls juuri tuo jotain uutta siihen 
asiantilaan, mikä tähän asti täällä on vallinnut. 
Minulla on allut tilaisuus jo aikaisemmin ja eri
tyisesti nykyisessä toimessani seurata niitä lukui
sia hakemuksia, joita varsinkin nykyään jätetään 
osakeyhtiöiden perustamisesta. maahan. Lukui
sat niistä ovat kyllä suomalaisten allekirjoittamia, 
mutta avomielis-esti ilmoitetaan, että niiden takana; 
on ulkomaalaisia, jotka sijoitta·vat niihin kym
m-eniä miljoonia, .i·a j.oi,den tavkoituksena on eks
.ploateerata tämän maan tåioudellisia tuotanto
läht€itä tai saada haltuunsa taloudellinen elä
mämme. Kun on kysymys .sellaisista omistus-esi
n.eistä kuin maaomaisuud-esta., niin olemmehan 
voineet panna merkille, että niissäkin tar.iouksissa, 
mitä hallitukselle on maaomaisuuden, koskien y. 
m. lunastamiseen nähden tehty, ulkomaalaisten 
painostus on ollut erinomaisen ,suuri. Tavalli-
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sesti on tämä .pukeutunut sen uhkauksen muotoon, 
että jollei -vaJ.tio·lunasta näitä omaism.:ksia, teol
lisuuslaitoksia tai koskia sille tarjotuilla ehdoilla, 
niin myydään ne niin ja niin monen päivä11 ku
luessa ~lkomaalaisiUe. Jos ei tälle aina ole korvaa 
kallistettukaan, n-iin se on kuitenkin ollut uhka;na 
<>lemassa .. Ja minu1la on syytä olettaa, että nämä 
uhkaukset ovat eri.koistapauksissa hyvinkin paljon 
vaikuttaneet kau,wojen päättämiseen ja hintojen 
korottamiseen valtion vahingoksi. Tällä hetkellä 
tekee ulkomaalainen päälOma tuloaan maahan ja 
meidän .metsärikkautemme, .koski- ja .mineroali
rikkautemme ovat luisumassa ulkomaalaisten 
käsiin. Varsin suuria yrityksiä suunnitellaan 
muillakin aloilla, niin että jos tässä suhteessa 
kaikki kontrolli poistetaan, .kuljemme minun ym
märtääkseni sellaista tilannetta kohden, jolloin 
ulkomaalaintm pääoma täällä vallitsee ja maan 
kansalaiset saavat olla tämän palvelijoina. Mi
nusta tämä ei ole onnellinen asiaintila, ja meidän 
ei ainoastaan oikeutemme ·vaan velvollisuutemm.e 
on. tässä kehityksessä ottaa. sellainen sananvalta, 
että ainakin jossain määrässä voimme tätä kehi
tystä kontrolleerata. Kun ed. Paasivuori on täällä 
väittänyt, että nämä toimelljpiteet tarkoittavat 
joka tapauksessa vain kapitaalin tu'kemista .ia 
että ne työläisten kannalta ovat aivan yhdente
kevät, niin tahtoisin siihen huomauttaa, että mi
nun käsitykseni mukaan ei työläisellekään ole 
aivan samanarvoisia, kutka omistavat tämän maan 
luonnolliset rikkaudet ja kutka niitä .käyttävät. 
Joskin ne {Wäkohdat, .mitkä työoloissa ovat ole~ 
massa ja joita valitettavasti niin hy.vin syntyy ko
timaisen .kuin ulkomaalaisen pääoman vallitessa, 
niin on e;päil.emättä valtiolla suurempi tilaisuus 
.käydä käsiksi ·kotimaiseen kuin ulkomaalaiseen 
pääomaan. Jos nämä tuotantolähteet ja talouselä
mämme ovat ulkomaalaisten huostassa, niin mää
rää myös tämä ulkomaalainen silloin, miten sitä 
käytetään. Ja silloin ei omalla .valtiolla ole siihen 
juuri: paljonkaan sa;nottavaa, muuta .kuin ryhtyä 
uusiin vaikeisiin lakitoimenpiteisiin. Kun ottaa 
huomioon, että (ID,eidän kansantalouttamme ovat 
truhän asti verrattain suuressa määrässä ulkomaa
laiset eks•ploa.teeranneet ja. että aika1, mikä nyt so
dan jälkeen on •koittamassa, luopi kaikkien kanso
jtm välille ·verrattain sumen taloudellisen jänni
tyksen, jossa jokainen .koettaa mruhdollisimman 
suuressa. määrässä puolustaa omia oikeuksiaan ja 
omia elämi:sen ma'hdol.lisuuksia, niin. ovat .minusta 
tällaiset toimenpiteet tällä ajankohdalla myös mei
dän kansantalonteemme näJhden puolustettavissa. 
Minä tahtoisin myöskin siihen vapauden ihantee
seen nähden, jota. ed. Schauman on täällä edusta
nut ja johon myöskin ed. Paasivuori on viitannut, 

todeta sen, että. juuri tämän va.pauden ihanteel!l 
vallitessa työvä.en olot kävivät kaikista kurjim
miksi ja että juuri tämän V81pauden rajoittami~r 
pyrkimykset ovat tuoneet mukanaan ne ra.joitus
py·rkimykset työvä.en mielivaltaiseen käyttöön,. 
jotka ovat tälle ajalle kuvaavia ja ovat luoneet 
koko työvä.enlain.säädännön. Mitä kansainvälisiin: 
suhteisiin tulee, niin ta·htoisin nimenomaan saad'm 
sanotuksi, että .viime vuosikymmenien kehitys on. 
1Päinvastoin luonut yhä suurempia raja-aitoja; 
eri kansallisuuksien toimintamahd:Ollisn:uksien vä
lille. Olen siinä käsity.ksessä, että meidän ei 
.my;ös.kään ole siinä suhteessa jätettävä itseäiinme
kaikille paljastuksil1e alttiiksi, vaaru säilytettävä 
itsellemme se vähäinen kontrollioikeus, mitä näillä' 
säännöksillä ulkomaalai.sten liiketoimintaan näill- · 
den tahdotaan saada aikaan. 

Ed. S c h a u m a n: Minister Vennola har 
nog missuppfattat mig i en v.äsentlig punkt. J ag· 
har icke talat ett ord om den kläm rörande aktie
bolagen, som stora utskottet . f·öreslagit och som 
återfinnes på ,gidan 11 i det svenska betänkandet. 
Då vi nu äro inne i detaljdiskussionen, har jag
inskränkt mig till att y'ttra mig angående § 2 i 
lagtörslaget, och denna ,pa·ra•graf O.nnehåller tiu 
stadganden rörand-e rätt för små näringsidkare, 
om jag så får säga, att idka sitt yrke. J ag kan 
icke komma if,rån det, att åtminstone vissa av dem 
oeh kanske en stor del av dem, som und·erstöda 
stora utskottets förslagJ, önska hindra utlänning 
att konkurrera .med· den inhemska näringsidka.ren. 
Minister V ennolas första yttrande gick också, om 
jag icke hörd-e orätt, i sa.mma riktning; nu före
föll det mig som om ministern hade något reti
rerat. 

Gentemot hr Procope ber jag att få framhålla,. 
att den formulering, som ingår i min reservation 
och som återfinnes i 19!13 års lantdags beslut, nog· 
torde vara riktig: J ag har fäst mig vid att pre
sidenten Ståhlberg i sin ,Suomen Hallintooikeus"; 
gör skillnad mellan begreppet ,att vistas" oob' 
,att vara bosatt" oeh tillika: framhåller, att man i 
den tyska. vetenska,pliga. litteraturen gör ibestämdl 
skillnad mellan .dessa begrep:p. Såsom ick-e jurist 
kan jag icke själv bedöma sak€n, utan förlitar 
mig på hr Ståhlbergs• auktoritet och 1'913 års 
lantdags heslut. 

Ed. K a s k i n en: Kun ed. Schaumanin eh
.dotThS., että 2 § esillä olevasta laista. poistettaisiin 
tekisi mielestäni oleellisen puutteen tämän lain 
sisällykseen, on sentähd-en täJrkeätä, että se säily
tetään sellaisena•, kuin se nyt on suuren valiokun
nan mietinnössä. Mitään sellaisia rajoituksia;. 
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jota ed. Schauman ja jotkut muut hänen kannat
tajansa ·ovat pelänneet, että tämä laki asettaisi· 
f!.SWitä elinkeinonharjoittamiseen ulkomaalaisille, 
ei ymmärrettävästi ole. Ne rajoitukset kohdis
tuvat yksinomaan pääasiallisesti siihen, että on 
haetta.va lupa, ja onkohan siinä luvansaannissa 
todella.kin olemassa jonkinlaisia esteitä? Minun 
mielestäni on se aivan yksinkertainen asia, ja jos 
se hakija, joka lupaa pyytää, on sellainen kansa
lainen, että ·hänet tunnetaan, niin on se hänelle' 
tietystikin myönnettävä. ·Minun nwhdäkseni ei 
ole minkäänlaista vaaraa siinä olemassa ja toivon, 
että eduskunta hyväksyisi tämän ,pykälän sellai
sena, kuin se on käsillä olevassa mietinnössä. 

Ed. Paasi vuori: Viimeisen puhujan lau
sunnon johdosta pyydän häneltä kysyä, onko se 
sitten niin ~hana til·al, että vallitsee maaherrojen 
mielivalta? He saav!llt kontrolleerata, minkä mie
leinen tuo henkilö on, joka ·elinkeino-oilreutta ha
kee, ja se johtaa minun käsittääkseni ehdottomas
ti: mieHvaltoon, niinkuin nykyään vallitsee näiden 
herrojen mielivalta. Eivät . ne maaherrat ole 
muuta kuin tavallisia puolueihmisiä ja käyttävät 
sitä asemaa, mikä heillä on, jotenkin häikäile" 
mättömästi oman ,puolueensa eduksi ja muunmie
lisille henkilöille ei elinkeinonharjoittamisen oi
keutta myönnetä. Siksi minä vastustan sellaista 
mielivaltaista sääd1östä. 

• 
Ed. K a :s k i n e n: Kun viimeinen ,puhuja pu-

huu mielivallasta niin sellainen ei voi tapruhtua. 
Tässä laissa nimenomaan sanotaan, että ,asian
omaisia kuulusteltuaan" se ei ole yksinomaan 
maaherran omasta harkinnasta riippuvainen ja 
.ionkunlainen järjestys siinä kumminkin täytyy 
olla. Keltä se lupa olisi hankittava :sitä ei ole 
osoitettu, eikä siinäkään ole mitään pahaa, että se 
lupa hankitaan maaher.ralt,a. 

Keskustelu 2 § :stä julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Schauman ed. Paasivuoren kannattamana ehdotta
nut, että nyt esillä oleva PY'kälä hyväksyttäisiin 
siinä muodossa kuin sillä on talousvaliokunnan 
mietintö·ön liitetyssä vastalauseessa. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Puhemies: Äänestys on siis toimitettava. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 

------------------------

täsisä kohden, äänestää ,,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. Schaumanin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 1113 jaa- ja 6-1 ei-ääntä. 

P u ·he m ies: Eduskunta on siis hyväksynyt 
esillä olevan pykälän sellaisena, kuin se on suu
ren valiokunnan mietinnössä. 

3--5 § :t ja en:simäisen luvun nimike hyväksy~ 
tään keskustelutta. 

6 §. 

Keskustelu: 

Ed. R e i n i k a. i n e n: Pyydän ehdottaa, että 
täBtä pykälästä ,poistettaisiin sanat ,nauttii kan
salaisluottamusta sekä". Minun käsittääkseni ei' 
meillä pitäisi sovelluttaa niihin ehtoihin, jotka si
sältyvät elinkeinonharjoittamisoikeuteen, kansa
laisluottamusta, sillä, kuten tiettyä, on useilta 
kymmeniltä tuhansilta työmiehiltä riistetty kan
salaisluottamus valtiopetoksen tähden .ia samalla 
on heidät erotettu virastaan, mikä rautatieltä, 
mikä postista j. n. e. Ja meidän ,porva.ristomme 
on pitänyt huolta ja tulee edelleen ,pitämään huol
ta siitä, että he eivät pääse toimeensa. takaisin 
niin kauan kuin heillä on siilhen valtaa.. Näill'ollen 
on useiden täytynyt koetella hankkia itselleen 
jotakin elinkeinoa kuten kauppaa. y. m. Jos nyt 
asetetaan tämmöinen ehto ja sovellutetaan heidän 
tähänkin elinkeinoon, niin täytyy useiden antau
tua suorastaan rikosten polulle. Ja toiseksi mi
nun käsittääkseni ei ole oikein asettaa tämmöistä 
ehtoa siitäkään syystä, kun n. s. valkoisilla ri
kostenteki.iöillä, niinkin suurilla kuin ·sellaisilla, 
.iotka ovat tehneet murhia ja mu11hapolttoja, on 
kansalaisluottamus ja voivat harjoittaa kaiken
laista elinkeinoa. Ehdotan siis, että nuo sanat 
,nauttii kansalaisluottamusta sekä" poistettai
sun. 

Ed. He 1 o: Pyydän kannattaa ed. Reinikai
sen tekemää ehdotusta. 2() § :ssä on kyllä mai
nittu, että kansalaisluottamusta vailla oleva voi 
hakea näitä oikeuksia, mutta niiden antaminen 
on kuitenkin maist.raatin tai maaherran mielival
lasta riippuva. Kun on aivan luonnotonta, että 
niitä kymmeniätuhansia, joilta ilman syytä tai: 

, poliittisista syistä on riistetty äänioikeus, vielä 
edelleenkin ry1hdytään rvainoa.maan tekemällä nii
den taloudellinen tila epävarmaksi, niin on sitä.· 
suuremmalla syyllä yhdyttävä tehtyyn ehdotuk
seen. 
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Ed. Kaskinen: Huomautan vain, että ed. 
Reinikainen ei ole valiokunnassa tätä asiaa käsi
teltäessä vaatinut sitä sanaa poistettavaksi, jota 
\hän nyt täällä esittää. Minä toivoisin, että ed·us
kunta 1hyväksyisi tämänkin pykälän niinkuin se 
on valiokunnan Ij'lietinnössä. 

Ed. Haapasalo: Tahtoisin kannattaa ed. 
Reinikaisen tekemää ehdotusta siitä syystä, kun 
tiedän varma:sti, että. monelta on kansalaisluotta
mus tullut riistety ksi ilman ·asiaa. 

Keskustelu julistetaan •Päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Reinikainen ed. Helon kannattamana ehdottanut, 
että nyt esillä olevan pykälän ensimäisestä mo
mentista .poistettaisiin sanat ,nauttii kansalais
luottamusta sekä". Kutsun tätä ed. Reinikaisen 
ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Puh e mies: Asiasta on siis äänestettävä. 

Äänestys ja päätös : 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; .i•os ,ei" voittaa, on 
ed. Reinikaisen ehdotus hyväksytty. 

Äänesty·ksessä annetaan 100 ,jaa" -ääntä ja 72' 
,ei" -ääntä. 

Puhemies: Eduskunta. on siis hyväksynyt 
nyt esillä olevan pykälän sellaisena kuin se on 
suuren valiokunrran mietinnössä. 

7-13 § :t esitellään ja .hyväksytään jär.iestänsä 
keskustelutta. 

14 §. 
' 

Ed, Koto ne n: Suuren valiokunnan tälle py-
kälälle antama sekä muoto että sisällys on kaik
keamuutakuin onnistunut. Lisäämällä siihen har
vennettuna painetun sanan ,,,myöskin" on sään
nös saanut sellaisen muodon, että se ensinnäkin 
voidaan lukea niin kuin olisi kysymys vain 
m a a 11 a. olevasta torista j. n. e. T•oiseksi on 
muoto onnistumaton senvuoksi että tässä asete
taan tori niinkuin joksikin poi:kkeukselliseksi 
paikaksi, jossa kauppaa har.ioitettaisiin ja muut 
paikat tämän sanamuodon mukaan näkyisivät 
olevan ne, joissa tava.llisesti tällaista kaup,paa. ·har-

joitetaan. Näistä syistä, kuten sanoin, on tämä 
pykälä .i•o muodoltaan kaikkea muuta kuin tyy
dyttävä. 

Mitä taas tulee sen sisältoon, niin on sillä muu~ 
toksella, jonka suuri valiokunta siihen on tehnyt 
lisäämällä sanan ,mY'öskin" tehty mahdolliseksi 
kul.iettaa. kaupungissa talosta. taloon, pihasta pi
haan, kujasta kujaan kaupaksi lihaa ja muita 
sellaisia .ruo:katarpeita ja siten estää tehokas ruo
katalipeiden myynnin valvonta, johon kaupunki
kunnat kaikin tavoin ovat koettaneet pyrkiä, sillä 
onhan ma:hdotonta, että, jos kerran saadaan kul
jettaa tällä tavalla lihaa .ia muuta kaupan ka
duilla . .ia pihoissa, mitään tehokasta valvontaa sil
loin :saataisiin tot-eutetuksi. Ja kokemus osottaa 
.io entuudestaan, että on erinomainen halu kai
kenlaisilla saksoilla ostaa johonkin tautiin kuol
leiden eläinten liiho.ia .ia kul.iet,ella niitä sitten tar
kastamattomina myytäväksi. 

'Tähän haluotiomuuteen jättää tavarat tarkas
t-ettaviksi vaikuttaa myöskin se että siten koete
taan päästä niistä maksuista, jotka nyt kaupun
gille on tarkastuksesta. suoritettava. Näistä syis
tä minä ·,pyydän e~hdottaa että suuren valiokunnan 
14 pykälän sijasta hyvä'ksyttäisiin 13, § talous
valiokunnan mietinnöstä, kuitenkin poistaen siinä 
nähtävästi painovir.heen vuoksi oleva ,pilkku sa
nan ,oikeus", perästä toisella rivillä .ia lisäämällä 
l)y.kälän lop1puun s-en saman lauseen, joka sisältyy 
harvennettuna "Painettuna suuren valiokunnan 
mietintöön nimittäin ,taikka mitä he tai heidän 
·kotiväkensä kotiteollisuudella valmistavat''. 

Ed. R e i n i k a i ne n: Pyydän ,kannattaa ed. 
K•otosen tekemää ehdotusta. 

Ed. Manner: Jos pykälä _hyväkSytään sel
lais·ena kuin se on talousvaliokunnan mietinnössä, 
niin jää hyvin epämääräiseksi jääkö .maalaiskan
salle ja maalaisväestölle talousvaliokunnan mie
tinnössä selostetussa p.rivilegiossa. mainittu,ia oi
k€uksia. Kun sitä.paitsi on luonnollista, että maa-. 
laiskansa .ia maatilanhaltijat myös<kin ova.t. vel
volliset noudattamaan niitä tar:kastnsmääräyksiä, 
jota tässä laissa. edempänä säädetään, niin mma 
katson, että suuren va.liokunnan ehdottama muo
llostus 14 § :lle on sopiva ja hyvä ja sopusoinnussa 
sen kanssa, mitä maalaiskansalle ennen on va
kuutettu .ia mitä he ovat ennemmin käyttäneet. 
Senvuoksi minä ehdotan, että 14 § ·hyväksyttäi
siin sellaisena kuin se on suuren valiokunnan mie
tinnössä. 

Ed. K o t o n e n: V al von ta, vaikka siitä olisi 
minkälaisia säännöksiä tässä laissa. käy tehotto-
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maksi, jos saa ·kulettaa tavaroita talosta taloon 
kaupaksi. Sen pitäisi olla jokaiseHe selvää, joka 
välhänkin •on ollut näiden asioiden kanssa tekemi
srssa. Tuokin, että kuletetaan maitoa niin kuin 
viimeimm pUJhuja mainitsi talosta taloon kalllpun
gissa, ei ole suinkaan mikään suositeltava menet
telytapa, ·koska sillä taas .kierretään maidon tar
kastus. Minä luulenkin, että nykyään verrattain 
vähän .enää kul€tetaan kaupaksi maitoa talosta ta
loont, siHä se, mitä kuletetaalll, on niin sanottua 
tinkimaitoa ja sellaista kulettamista ei tämä ·py
kälä estä, vaikka .se saisikin minun ehdottamani 
muodon. Minä toistan vieläkin, että tässä muo
dossa on pykälä muodollisesti niin epäonnistunut, 
että tuntuu vastenmieliseltä jo :sen.kin vuoksi sitä 
lakiin hyväksyä. 

Ed. H o l m a: Suuressa valiokunnassa minä 
kaiken väärinkäsityksen vä1ttämis€ksi tein: sen 
ehdotuksen, että sanat: ,Torilla, satamassa tai 
muissa yleisissä myyntipaikoissa" jätettäisiin ko
konaan pois, .i•otenka kauppa tässä suhteessa ta
pahtuisi niiden rajojen sisällä .ia niiden lakien 
säännösteltävä, jotka rmuuten ovat olemassa. Uu
·di:stan nyt ehdotukseni sillä tavalla,, .että ~&anat: 
,myöskin torilla>, satamassa, tai muissa. yleisissä 
myyntipaikoissa" tästä tpy,kälästä poistettaisiin. 

Ed. R yö mä: Tässä ·pykälässä tarkoitetaan 
ainoastaan turvata maalaisille tilaisuus torilla 
myydä tuotteitaan, jottei sitä voitaisi kaupunki
kuntien taholta estää. Nyt on otettu ~hdotukseen 
lisää kaikenlaista, joka ei siihen .kuulu, ja sillä 
tavalla tultu siihen, mistä .ed. Rotonen täällä 
mainitsi. Minusta on ainoa oikea tapa tässä .pa
lata siihen, mitä tässä alunperin on ehdotettu, ja 
sillä tavalla palata siihen muotoon, jota ed Roto
nen täällä on ehdottanut. Minä sen vuobi myös
kin kehottaisin eduskuntaa ottamaan ihuomioon 
ed. Kotosen ehdotuksen. 

Ed. Ryti: Minä pyydän kannattaa ed. Hol
man ehdotusta. 

Ed. H a a p a s a l o: Tahtoisin myös kannat
taa ed. Kotosen tekemää ·ehdotusta syystä siitä, 
kun niin :monesti kuuli ennen lihantarkastusta, 
että oli tuotu sairaan eläimen lihaa kauppaan. 
Eihän ostaja mistään tietänyt, sen tiesi, että se 
oli monesti ihmistervey.d-el.le vastenmi€listä. Toi
seksi, kun maitoa käytiin :kaupalla kaupungissa 
sai ostaa sellaista tislattua ja se oli koko maitona 
tietysti myyty. Sen vuoksi toivoisin €d. Kotos€n 
ehdotuksen hyväksyttäväksi. 

Ed. K o t o ne n: Ed. Holman tekemä ehdotus 
kyllä muodollis€Sti parantaisi asiaa, mutta €i ol
lenkaan asiallisesti, vaan jäisi senkin mukaan 
vapaiksi ne väärinkäytösmahdollisuudet, joista 
olen puhunut. Minun täytyy siis vastustaa ed. 
Holman -ehdotusta,, y•htähyvin 'kuin tätä pykälää 
suuren valiokunnan mietinnössäkin. 

Ed. Manner: Ta.lousvaliokvnta sanoo mietin
tönsä perusteluissa, että maalailskansalla ja maati
lanhaltioilla on sellainen oikeus jos.ta § :ssä ·puhu
taan kul.i€ttaa kaupaksi sitä, mitä 1heidän maati
loiltaan saadaan tai mitä <h€ muut-en toimeensaa
vat Suuren valiokunnan tekemät muutokset ovat 
siis aiva:n SQpusoinnussa sen privilegio-kirjan 
kanssa, jota talousvaliokunta mietiniJönsä }J€ruste
luissa selostaa. Se seikka taas, että tämä pykälä 
laadittaisiin toiseen muotoon, voisi saattaa ai·kaan 
s€llaisen tulkinnan, että maalaisen kuletta€ssa 
esim. perunoita kallipan, täytyisi hankkia kulku
kauppalupa, jos va.rsinkin poistuu ulkopuolelle 
kotipitäjänsä. Kun siis joka ta•pauksessa talous
valiokunta on sitä mieltä, -että maalaiskansalia on 
tuollainen 'oik€us kulettaa tuotteitaan kaupaksi, 
niin mielestäni on oikein ja kohtuullista että tuo 
p€riaat.e tässä ·pykälässä selvennetään sillä tavalla 
kuin suuri valiokunta on sen tehnyt. 

Ed. T h u n fli> e r g: Minun miel€stäni tämä 
ilmoituspakko, jota täällä pelätään, ei suinkaan 
sisällä sitäJ, että ne tavarat, jotka. torille viedään, 
ovat tällaisen as€tuksen alaisia, sillä kaupun
geissa on maalaisilla yksinkertaisesti lupa ja oi
keus tuoda tavaransa torille. Mutta n€ ovat niiden 
asetusten a.laisin~, jotka ·kaupungeissa ovat ole
massa ruokatavarain tarkastukseen nähd€n. 

Ed. R yö mä: Minä vaan tahdon sanoa, että 
kyllä siinä on aivan eri a:sia, jos myydään torilla 
tava.ra .ia terveyspoliisi tarkastaa. Mutta jos kn
letetaan pihasta pihaan, talosta taloon, niin on 
tarkastus mahdoton. On tarp€eksi laaja oikeus 
maalaisille myönnetty tässäkin muodossa, ettei 
sitä ta.rvitse enää laa.i€ntaa. 

Ed. Koto n € n: Sen lisäksi; mitä ed. Ryömä 
jo lausui ed. 'Dhunehergin äskeisen ·huomautuksen 
j'Ohdosta, minä vielä pyydän mainita, että torilla 
myytävä . .liha ja muut sen tapaiset ruokatarpeet 
ovat nykyään jo m€lkein kaikissa' kaupung€issa 
minun tietääkseni edeltä:käsin tarkastetut. Mutta 
.ios hyväksytään tiimi;i määräys, .ionka mukaan 
niitä saatai•siin kuletta.a ja myydä ,pihoissa ja ku
jissa, niin silloin olisi ti€tysti, jollei mahdotonta, 
niin ainakin p€rin vaikeata saada !tarkastusta te-
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hokkaaksi. Minua ihmetyttää, että lääkäri aset
tuu tällaisia ·pykäliä täällä ajamaan. 

Ed. N i u k 'k a n e n: Ed. Ryömälle vastaan, 
-että kylläihän se on ollut viime vuosina erittäin 
hyvä, että maalaisilla on ollut oikeus kanpata kai
kenlaisia niitä tuotteitru, mistä tässä pykälässä vu
hutaan, ja .kyllä minusta tuntuisi epäilyttävältä' 
mennä sitä oik-eutta v·astaisuutta,kaan varten su
pistamaan. Sellaintm kanta, .i'Olle m. m. ed. Koto
nen asettuu, on juuri kuluttajain etujen vastai
nen. Samalla se on myöskin maanviljelijäin 
etuja vastaan. Sellaiset rajoittavat :määräykset, 
joita tahdottaisiin maalaistuotteiden tuottajille 
asettaa, johtavat siihen, että he myyvät· säännöl
lisesti tuotteensa joh\ba.reille saaden itse pi-enem
män 4innan, ·kuin minkä saisivat, jos voisivat 
myydä suorastaan kuluttajille, ja kuluttajat' 
myöskin saavat maksaa korkeamman hinnan, kuin 
jos pääsisivät suoranaiseen yhteyteen tuottajain 
kanssa. Varsinkin tällaisessa tilanteessa, kun ei 
mitään takeita ole olemassa siitä, että aivan lähi
aikoina maatueotteita tulisi liiaksi kuluttajain saa
tavaksi, olisi kai asetuttava asiassa mahdollisim
man väljälle kanna.lle. 

Ed. T h u ne lb e r g: Minä en sillä tarkoita, 
että minä olen sillä kannalla, että maalaiset saa
-vat ·kaupungeissa tuotteita myydä ilman min-

. käänlaisia rajoituksia, päinvastoin minä sanoin 
luulevani, että on olemassa sellaisia. rajoituksia, 
jotka .io nytkin estävät kauppaa harjoittamasta 
sellaisessa muodossa, kuin täällä pelätään tapah
tuvan. Voin yhtyä ed. Holman tekemään ehdo
tukseen, että täällä !Pelätty vaara suurimmaksi 
osaksi tulisi poistetuksi. Mutta ol-eu jyrkästi 
sillä kannalla, että kaupunki·kunnille täytyisi säi
lyttää oikeus ·puolustaa itseään niitä vaaro.ia vas
taan, joita vapaa ruokatavarain kauppa tuottaa. 
Yksinkertaisesti olen tahtonut sanoa, että ilmoi
tusvelvollisuus ei o1e välttämät·ön, mutta kaup·paa 
ilman rajoituksia en ole hyväksynyt erikä sita 
kannata. 

Ed. von B o r n: Oekså ,iag lber att få uttala 
min anslutning till den uppfattning, som fram
förts av landtdagsman Holma. Avsikten med in
förandet aN d-enna § i lagen har, såsom d-et fram
går dels ur utskottsbetänkandet d-els ur regerin
gens .proposition, varit at.t bi·b~hålla a.llmogen och. 
lägen:h-etsägare på landet vid den dem av gamma1t 
tillkommande rättig'heten att fritt torg<fö.ra och 
för:jä;lj.a sina varor såväl i stad som på landet. 
Emellertid har fol'mulering.en av denna ,pra;gra:f 
fått. en något avv~kande .avfattning från den, som 

förefanns i näriD!gslagen a.v år 18719·, uti dess 8 §. 
Då jag för min del ick-e funnit någon an'ledning, 

· icke heUer niågon .så.dan omnämnts ] utskottsbe
tänkandet, v.arför para.gra,fen skulle få d-enna av
vikande a.vfattning, så anser j.ag för min del, att 
det finnes allt skäl att ibi!behiålla den tidiga.re for
muleringen, :som i alla avseenden överensstämmer 
med: den ordalydelse, som här föreslogs a v herr 
Holma. Jag iber ytterlig.are få nämna, att i hän
delse det anses från myndigheternas sida nödvän
digt att in:fö.ra vissa närmare bestämningar i av
seende å handeln med livsmedel och andra dylika 
varor, detta lbli-r möjligt i stöd av § '23, som stad
g.ar, a.tt envar föl'S'äljare av livsmedel är skyldig 
att undlerkasta sig de lbestämningar, aom för 
åstad!kommande av en ordnad kontroll i aUmän 
f·örordning eller kommunala ordningsföreskcifter 
meddelas. 

Ed. Koto ne n: Kun ed. Niuk-kanen tää.Uä 
,puhui siihen suuntaan., että minun ehdotukseni 
estäisi maalaisia tuomasta tavaroita kaupaksi to
rille, niin todistaa se, ettei ed. Niukkanen kuullut 
tai ymmärtänyt sitä, mitä minä ehdotin. Siinä. 
suhteessa minä en ole tahtonut tehd:ä ;pykälää.n 
mitään rajoituksia. Minun ~hdotukseni tietäA 
vain sitä, että ruokatarpeiden kuljettaminen kau
,paksi pitkin katuja ja ·kujia tulisi kielletyksi. 
Kun täällä viitattiin 2:3. §:n määräyksiin, niin on 
minun siihen sanottava, että tämänkin pykälän 
tehoisa noudattaminen käy mahdottomwksi jos jo
kaisella on tilaisuus kulettaa. tavaroita taloissa ja 
käytävissä myytävinä, sillä eihän terveyspoliisit 
ennätä jokaisen kintereillä kulkea. Myöskin on 
mainittava, että jo'!Jbarit ne juuri ostavat niitä pi
laantuneita lihoja ja muita sellaisia ja ,kuljettavat 
niitä kaupaksi, harvemmin itse tuottajat. 

Ed. T '0 r p p a: Ed. Holman tääLlä tekemä 
muutosehdotus käsiteltävänä olevaan .pykälään 
mielestäni parantaa lakia siinä suhteessa, johonka 
täällä on epäilty .sen nykyisessä muodossaan jO'h
tavan. Minä näin ollen yhdyn kannattamaan ed. 
Holman tekemää ehdotusta .ia. toivon, että tällä ta
valla vältetään se väärinkäsitys, johon tämä py
kälä voi johtaa sellaisessa muodossa, minkä se 'On 
saanut suur-essa valiokunnassa. Mitä tulee siihen 
valvontaan, joka yleensä maalaistuotteisiin näh
den on varattava niin siitä on erittäin säädetty 
-eikä ole tarpeen .puihua siitä tällä kertaa. 

Ed. N i u k k a ne n: Minun käsittääkseni ed. 
Kotosen ehdotus sisältää kovennettuja. rajoituksia 
maalaistuotteiden kauppaan nähden ja se j01htaa 
siihen, että ennenkuin maalaiset läJhtevät koven-
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nettuja. rajoituksia noudattamaan ja niitten alai
sina myymään tavaroitansa toreilla, niin he myy
'Vät tavaransa ennemmin .kotonansa gulasheille ja 
silloin kuluttajat joutuvat gulasheilta ostamaan 
niitä korkeilla hinnoiUa. Minun nähdäkseni val
vonnan noudatt-aminen ei käy ollenkaan ma.hdot
iomaksi senvuoksi, että maalaisten annetaan myy
dä myöskin ·pihoissa ja torf)illa tuotteitansa. ,Asia 
.on kai tä:hän:kin asti osittain järjestetty siten, että' 
.asianomaiset viranomaiset tarkastavat jo kau
pungin porteilla maalta saapuvia elintarpeita. ja 
lyövät niihin asianomaisen leimansa. Minä en 
käsitä, .mit.enkä. maalla, varsinkin elintarvepulan 
:aikana voitaisiin noudattaa sellaista elintarpeiden 
kaupan valvontaa, mitä ed. Kotonen kannattaa. 

Ed. Pii t u 1 aine n: Mitä tulee valvontaan, 
niin senhän estää tarkastus. Viime vuosina on 
~nomaisen tarkkaan säännöstelty elinta,rpeiden 
. kauppaa ja siinä on tultu sellaisiin tuloksiin, joita 
.ei kaipaisi, mutta vasemmisto ei näytä sitä Qp;pi
neen. 

Ed. M a n n e r: Kun ed. Kotonen· .on perus
tellut m'uutosehdotustansa, on hän tuonut esi
merkkejä siitä, mihinkä voitaisiin johtua, jos kau
pungissa saataisiin myydä maalaistavaroita 
muualla kuin torilla. Mutta ed. Kotonen on jät
tänyt kokonaan 1huomioonottamatta maaseudun. 
Esimerkiksi sellaisilla paikkakunnilla kuin Imat
ra, Terijoki, Kuokkala j. n. e., joissa ei ole tori
päiviä ol·errHlSSRi, mutta joissa tarvitaan ny.t ma.a-
1aistuotteita. Jos uskollisesti senrattaisiin ed. Ko
tosen ehdottamaa pyltälämuotoa., jouduttaisiin sii
hen, että tuollaisille maaseutupaikkakunnille ei 
voitaisi ollenkaan kuljettaa maalaistavaroita kau
paksi .ios varsinkin ·myönnetään se periaate oi
keaksi että maalaiskansalia ei ennestään tällaista 
-oikeutta ole, kuten ed. -Rotonen tuntuu väittävän. 
Mutta ed. Holman ehdotus minusta sittenkin tun
iuu ,paremmalta kuin suuren valiokunnan ehdotus 
senvuoksi, että tämä ehdotus on väl.iempi, ja sen
vuoksi minä;kin toivoisin kannatusta ed. Holman 
:tekemälle ehdotukselle. 

Keskustelu 14 §:stä julistetaan päättyneeksi. 
0 

P u h e m i e s: Kes·kustelun kuluessa on ed. 
Rotonen ed. Reinikaisen kannattamana ehdotta
nut, että 14 § :n tilalle hyväksyttäisiin 13 § ta
lousvaliokunnan mietinnöstä, kumminkin sillä 
muutoksella, että toisella ll"ivillä sanan ,oikeus" 
jälkeen oleva pilkku poistettaisiin, ja että .pykälän 
loppuun lisättäisiin sanat: ,taikka mitä he tai 
heidän kotiväkensä ·kotiteollisuudella valmista-

vat". Kutsun tätä ehdotusta ed. Kotosen ehdotuk
seksi. Edelleen on ed. Holma ed. Rydin kannatta
mana ehdottanut, että nyt esillä olevassa pykä
lässä poistetta.isii:ri sanat ,myöskin torilla, sata
massa tai muussa yleisessä myyntiiPa,ikassa.~'. 
Kutsun tätä ed. Holman ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Ed. R yö mä: Minä kuulin eikö ed. Ryti -kan
nattanut täällä ed. Katosta. Ainakaan minä en 
.kannattanut ed. Holmaa, kuten puhemies mai
nitsi. 

P u he m i e s: Esitän hyväksyttäväksi seu
raavan menettelytavan äänestyksessä. Ensin 
äänestetään ed. Kotosen ja ed. Holman ehdotusten 
välillä ja se joka näistä voittaa asetetaan vasta
ehd-otukseksi suuren valiokunnan mietintöä 'vas
taan . 

Äänestysjärjestys hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös : 

1) Ken vastaesitykseksi suuren va:liokunnan 
ehdotusta vastaan tässä kohden hyväksyy ed. Ko
tosen ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa 
on ed. Holman ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat ,ei"-äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis vastaesityk
seksi hyväksynyt ed. Holman ehdotuksen. 

'2r) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä kohden äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa 
on ed. Holman ehdotus hyvaksytty. 

Äänestyksessä ovat ,ei"-äänet voitolla. 

P u,h e mies: Eduskunta on siis tässä kohden 
hyväksynyt ed. Holman ehdotuksen. 

Toisen luvun nimike 'hyväksytään. 

15 §. 

Keskustelu: 

Ed. R ei ni 'kai n en: Tässä on kulkukauppa
oikeuksiin sisällytetty niitä ehtoja, joita maini
taan pykälässä 6. Pidän näitä ehtoja sekä tar
peettomina että periaatteeilisesti väärinä. Pyydän 
senvuoksi ehdottaa että ,pykälä saisi seuraavan 
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muodon: Yleisessä kaupassa luvallisten tavarain 
'kuljettamisesta talosta taloon t-ehtäköön ilmoitus 
maaherralle ja liitettäköön läakärin antama ter
veystooistus. 

Ed. He l o: Pyydän kannattaa ed. Reinikai
sen tekemää ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Reinikainen ed. H-elon kannattamana ehdottanut, 
että nyt esillä olevan pykälän 1 momentti saiSI 
seuraavan sanamuodon: ,Yleisessä kaupassa lu
va:llisten tavarain kuljettamisesta talosta taloon 
tehtäköön ilmoitus maaherralle .ia liitettäköön 
lääkärin antama terveystodistus." Kutsun tätä 
ed. Reinikaisen ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Åänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa on 
ed. Reinikaisen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Eduskunta on siis tässä kohden hyväksynyt 
suuren valiokunnan ehdotuksen. 

Laki-elhdotuksen 116~-21() §§:t sekä 3 luvun m
mike hyväksytään keskustelutta. 

Keskustelu: 

Ed. P a a s i v u o r i: Minä ehdotan että tämä 
vanhentunut py.kälä poistetaan. 'Tämä on lainaus 
entisestä laista; 19 § on tänne siirretty semmoi
senaan, jossa näille ammattikunnille, joita tässä 
mainitaan, määrätään korkeimmat ;palkat, mitä 
ne saavat työstään ottaa. Kun tämä on aivan 
päinvastaista, mitä muille elinkeinon~har.ioittajille 
suodaan, niin minä ehdotan, että nämä rajoitukset 
poistettaisiin. 

Ed. A a 1 t o: Minä tpyydän kannattaa ed. 
Paasivuoren ehdotusta, että tämä pykälä p.öis
tettaisiin, sillä se on verraten haitallinen ·pykälä 
niille, :mistä tässä P:\'~kälässä mainitaan, .ios se 
tulee ·käytäntöön. 

Ed. M a n rie r: Esimerkkinä siitä, mihinkä se 
voisi johtaa, .ios myöskään ajureilla ei olisi tak
soja eri mat·kapituuksi1le minä pyydän mainita. 
-että .kun Lmatran tienoilla vähän aikaa tuli val
linne-eksi sellainen olotila että ajurreilla ei ollut 
taksaa, niin hevosella ajaminen tuli maksamaan 
10-15• markkaa kilometriltä. Tämänkin vuoksi 
minä kat,;on että .pykälä on äärettömän tar.peelli
nen olemassa. · 

Ed. Paasi vuori: Pyydän vaan ed. Niuk
kaselle muistuttaa sitä, että vähän~ö maanvilje
lijät. ovat riidelleet siitä, että on rajahinnat mää
rätty heidän tuott~ille€ll. Tässä on myöskin raja
hinnalla määrätty eli sallitaan mai·st.raatin sen 
määrätä .ia saman vaikutuksen se tekee niihin 
kuin ed. Niukkase-en ja 'hänen tovereihinsa, ikun 
määrätään •ra.iahinnat maanviljelijän tuoUeilk 

Ed. Niukkanen: Minä huomautan ed. 
Paa~ivuorelle siitä, että ed. Paasivuori on näilitä
västi mjahintakysymyksessä muuttanut kantaa. 
sillä hän kai on tähän asti ollut täydellisesti nii
den puolella. Eikö se ollut juuri ed. Paasivuoren 
senaatti joka keksi nämä sodan aikaiset raja
hinnat. 

Puhe m i ·e s: Pyydän ed. Paasivuorelle huo
mauttaa, että nyt on käsiteltävänä suuren valio
·kunnan mietinnössä oleva 211 §. Keskustelusta 
näyttää siltä, kuin käsiteltäisiin 212· § :ää, joka on 
sama kuin talousvaliokunnan mietinnössä n :o 2'1. 

Ed. Kaskinen: Pyydän vain huomauttaa, 
.että tämä pykälä on tärkeä tässä laissa säilyttä.ä 
eikä sitä pitäisi poistettaman. Pyydän tässäkin 
lausua sen toivomuksen, että eduskunta sen hy
väksyy niin kuin se on· suuren valiokunnan mie
tinnössä. 

Keskustelu julistetaan päättyneekst 

Puhemies: Tarkoittaako ed. Paasivuori 
siis, että 20 § talousva.liokunnan .mietinnössäl, joka 
on •sama. kuin suuren valiokunnan mietinnön 21 §, 
poistettaisiin? 

Ed. P a a s i v u o r i: Kyllä minä tarkoitin 
tätä talousvaliokunnan mietinnön 211 §:ää. 

P u h e m i e s: Tämä ehdotus ei siis koskenut 
ollenkaan tätä pykälää•. 
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Puhemies: Eduskunta siis hyväksyne€ 21 
§ :n sellaisena, kuin se on suuren valiokunnan mie
tinnössä. 

Pykälä hyväksytään. 

22 §. 
Keskustelu: 

Ed. P a. a s i v u ori: Minä uudistan ehdotuk
seni, että pykälä <poistetaan. 

E-d. Lehikoinen: Kannatan ed. Paasivuo
ren ehdot-usta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u 1h e m i e s: Keskust-elun kuluessa on ed. 
Paasivuori ed. Lehikoisen kannattamana ehdotta
nut, että nyt esillä oleva pykälä •poistettaisiin 
lakiehdotuksesta. 

·Selostus myönnetään oikea.ksi. 

Åänestys ja päätös: 

Ktm hyväksyy 2i2 §:n sellaisena, kuin se on 
suuren valiukunnan mietinnössä, äänestää ,jaa"; 
jos ,ei" voittaa, on ed. Paasivuoren ehdotus hy
väksytty. 

Åänesty k~essä ovat ,,jaa" -äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis tässä hyväk
synyt suuren valiokunnan mietinnön. 

Lakiehdotuksen 23 § ·hyväksytää-n. 

24 §. 
Keskustelu: 

Ed. K on t u: On itsestään selvää, eWi elin
tarpeiden kauppa tulee tarkastuksen alaiseksi ja 
tar.kemman tarkastuksen alaiseksi, kuin mitä tä
hän saakka on ollut asian laita. Mutta kun tämä 
elinta~peiden kaupan tarkastaminen varsin lähei
se:,t.i koskee sekä kaupunki- että maalaisväkeä, 
niin minusta tuntuu, että se -.lainsäädäntö, .ioka lä
hiai,koina tässä on säädettävä, on tapahtuva ·edus
kunnan kautta. Senvuoksi minä ensinnä.kin eh
dottaisin, että sana ,asetuksessa" muutettaisiin 
sanaksi ,laissa". Kun myös on varmaa, että tässä 
nam säfuletyssä laissa tulevat .säädettäviksi ne 
rajat, mihin kuntien valtuudet antaa ohjesään
töjä elintarvekaupan tarkastuksesta ulottuvat, on 

-----~--- ----

minusta turhaa, että tässä laissa ovat sanat ,taik
ka kunnalli:,essa .iärjestyssäännössä". Sentähden 
minä ehdotan, et.tä pykälän lop,puosa ,taikka kun
n.~llisessa järjestyssäännössä" kokonaan jätettäi
snn pois. 

Keskustelu julistetaan :päättyneeksi. 

Puhe m.i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Kontu ehdottanut, että nyt esillä olevan pykälän 
loppuosa hyvaksytltäisiin seuraavana: ,tarkastuk
sen aikaansaamiseksi annetaan yleisessä laissa". 
Tätä f:lhdotusta ei ole kumminkaan kannatettu, 
joten se raukeaa. 

Lakiehdotuksen 2'5"--27 § :t, 4 luvun nimike 
sekä lakiehdotuksen johtolause ja nimike hyväk
sytään keskustelutta. 

Puhemies: Kun suuren valiokunnan ehdo
tusta ei ole muuttamattomana hyväksytty, lähe
t€tään laki€hdotus, sanamuodolleen semmoisenf!, 
kuin se on eduskunnan päätöksellä hyväksytty, 
takaisin s u u r e e n v a 1 i o k u n t a a n, joten 
asian toinen käsittely tulee jatkumaan. 

3) Ehdotuksen laiksi, joka sisältää muutoksen 
työttömyyskassoista, joilla on oikeus saada apu
rahaa yleisistä varoista, 2 päivänä marraskuuta 
1917 annetun asetuksen 11 § :n 1 momentt.iin 

sisältävän ed. Paasivuoren y. m. eduskuntaesityk
sen n :o 44 johdosta laadittu työväenasi·ainvaiio
kunnan mietintö n:o 7 esitf:lllään mainitun lain
säätäruisasian e n s i m ä i s t ä k ä s i t t e 1 y ä 
varten. 

Ke!lkustelu: 

Ed. W u ori m a a: Pyydän suurelle valio
. kunnalle ·huomauttaa että tämän lakiehdotuksen 
nimikkeen .iälestä on jäänyt painossa pois ingressi 
,Eduskunnan päMö'ksen mukaan säädetään täten:" 

Kes·kustelu julistetaan ,päättyneeksi. 

Ensimäinen käsittely julistetaan päättyneeksi 
ja asia menee valtiopäiväjärjestyksen 57 § :n mu
kaan s u u r e e n v a 1 i o k u n t a a n. 

4) Ehdotuksen laiksi Rikoslain 16 luvun 24 § :n 
kumoamisesta 

sisältävän ed. Arhon y. m~ eduskuntaesityksen 
n:o 14 johdosta laadittu lakivaliokunnan mie-

71 
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tint-ä n :o 5 esitellään mainitun lainsäätämisasian 
~ n s i m ä i s t ä k ä s i t t e 1 y ä varten. 

Keskustelu: 

Ed. S c !h a u m 'a n: I såväl ootänkand-et som 
reservationen hänvisas till mGtionsförslaget. Men 
detta motionsförslag ,har i0ke varit tillgängligt 
:för lantdagens ledamöter. Atminstone thar det 
icke lyckats mig att få ett exemplrur av detta mo
tionsförslag. Vid sådant ,förbållande ans-er jag 
m~g för min del förhindrad att ingå. i prövning av 
ärendet. · 

' Ed. E s t l a n d e r: J ag måste tförena 
mig om den kritik, som av hr Schauman givits 
om utskott.ets betänkande och erinrar om att det 
ofta förekommit att i utskottsbetänkandet av
trykts det petitionsmemorial, som det varit fråga 
om, såvitt icke ett referat av detsamma ingått. 

Ed. Itkonen: Tämä laki on yksi niitä la
keja joita tässä maassa on viime vuoden ja tämän 
vuoden ai·kana erikoisesti sosialisteja varten laa
dittu. Minun mielestäni tämä laki olisi parem
minkin luetta;ya niiihin poikkeussäännöksiin joi
den voimassaoloaika lop1puu nyt tulevan kesäkuun 
1 päivänä, mutta meidän tynkäeduskuntamme ha
lusi säätää vakituisen, varsinaisen lain jolla aina 
tämän poikkeustilan loputtuakin voidaan sosia
listeja vetää edesvastuuseen .heidän sanomaleh
dissä ja kokouksissa harjottamastaan agitatsio
nista. Kuten tästä pykälästä ilmenee, ,voidaan 
tätä py.kälää tulkita aivan mielivaltaisesti. Valio
kunnan mietinnössäkin sanotaan, että tämän py
kälän oikea tulkitseminen edellyttää ulkokohtais
ta arvost€lua. Siinä nimittäin sanotaan: ,jonka 
selvyydestä ulkokohtaisen arv•ostelun mukaan ei 

·mitään epäilystä voi olla olemassa". Kun •otetaan 
huomioon, ·että tämä pykälä koskettelee erikoi
sesti sellaisia asioita, joista nykyisessä yhteiskun
nassa, €i juuri ulkokohtaista arvostelua voi olla 
olemassa, enempää kuin meidän tuömarikunnas
sammekaan, niin on tämä pykälä käytännössä jo 
jdhtanut ja johtaa edelleenkin siihen, että tätä 
pykälää tullaan käyttämään määrättyä puoluetta 
ja määrättyä ylhteiskunnallista suuntaa vastaan, 
Jo tämän !PYkälän sanamuoto, ,laillis·en yhteis
kuntajärjestyksen saattaminen halveksumisen 
alai<Se.ksi", .io sen kärki ja koko ydin on käännetty 
op,positi.onia:>uoluetta, nim. sosialid·emokraattista 
puoluetta .vastaan, sillä sosial~demokraatti.nen puo-
1uehan on .iuuri ottanut tehtäväkseen nykyisen 
yhteiskuntajärj·estyks-en muuttamisen .ia uuden 
paremman yhteiskuntajärjestyksen sijalle asetta-

misen. Jos tämä pyrkimys julistetaan rikoHi
seksi, .ios tätä pyrkimystä ei anneta julkisesti ja 
e~~eettömästi harjoittaa, niin se tul~ johtamaan 
suhen, että tämä julkinen harjoittaminen tehdään 
vaikeammaksi .ia ne yht€iskuntaluokat, ne kan
sankerrokset, jotka haluavat yhteiskuntajärjes
tystä muuttaa, luopuvat tai saadaan helposti luo
pumaan tästä julkis-esta toiminnasta y~teiskunta
.iärjestyksen. muuttamiseksi. Ne pakot.etaan yhä 
enemmän luLSumaan ·epävarmoille salaisen toi
minnan teille, koska julkinen toiminta, . julkinen 
harrastus Y~hteiskuntajä.rjesty ksen m uuttamise'ksi 
tehdään vaikeaksi .ia usein miltei mahdottomaksi. 
Jos meidän tuomarikunnassamme olisi todellakin 
ulkGkohtaista arvostelukykyä, niin silloin ·ei tämä 
pykälä ·ehkä muuttuisi niin tuhoisaksi ja yksipuo
liseksi, kuin se on muuttunut,· mutta. jo vanhem
pi kokemus .ia varsinkin viimeaikainen ·kokemus 
on osoittanut., että meidän oikeuslaitoksemme on 
perin rappeutunut. Samaan aika,an •kuin työ
väenluokkaa, työväen sanomalehtimiehiä ja työ
v&enliikkeen johtomiehiä rangaistaan mitä anka
.rimmin .pelkkien tos•ia.sioitten .iulkilausumisesta., 
samaan aikaan mitä törkein rikollisuus saa ylä
luokan puolelta rehottaa. Meillä on aivan tuo
reita esim-erkkejä siitä, että esim. ne törkeät vää
rinkäytökset, mitä Hämeenlinnan vankileireissä 
on tapahtunut, on meidän tuomioistuimissa si
vuutettu ainoastaan 51{).-101(} markan sakkoran
gaistuksella ,taitamattomuudesta 'Virantoimituk
sessa". Siis mitä törkein ja yksityisluontoinen 
rikollisuus saa omistavien luokkien puolelta jat
kua, ilman että meidän oikeuslaitoksemm-e edes 
sitä rankaisee. Sama11ain-en' esimerkki on toinen-
1rin, nim. Viipurin rautatiellä ilmenneistä suurista 
sotasaalisvarkauksista. Näitäkin sotasaalisvar
kauksia meidän tuomioistuimemme selittivät ai
noastaan löytötavarain saiaarniseksi ja sillä kui
tat.tiin koko tämä suunnattoman suuri varkaus
juttu. Samaan aikaan kun m-eidän tuomioistui
memme mitä ankarimmin rankaisevat tavalli
sista sanomalehti:kir.ioituksista, samaan aikaan ne 
ummistavat kokonaan silmänsä sille suunnafto
malle rikollisuudelle, mitä Gmistavien luokkien 
puolelta meillä harjoitetaan. Silloin kun meillä 
on silmäimm-e edessä tämmöinen , ulkokohtainen 
arvostelu", tämmöinen veres esimerkki siitä, että 
meidän tuomarikuntamme ja oikeuslaitok.semme 
eivät kykene suhtautumaan rikoksiin ulkokohtai
sesti, silloin on meidän jyrkästi vaadittava, että 
sille ei voi antaa tällaista a&etta, minkä tämä py
kälä meidän tuomarikunnallemme antaa. 

Jo ne muutamat tapaukset, joissa tätä .lakia on 
sovellutettu, osoittavat, että minkäänlaista ulk()
kohtaista arvostelua ei voi tämän lain tulkitsemi• 
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sessa tulla kysymykooen. Minä main~tsen ainoas
taan Helsingin raastuvanoikeuden :pää-töksen, jolla 
sosialidemo-kraattisen vaalijulistuksen laatija ed. 
Tanner tuomittiin 2 kuukauden vankeuteen. 
Tässäkään jutussa ei yleinen syyttäjä voinut edes 
·määritellä, missä kohden tämä julistus olisi oHut 
valheellinen, missä kohden se olisi levittänyt val
heellisia tietoja, ja siitä huolimatta meidän tuo
mioistuimemme katsoi ilmeiseksi tämän asian. 
Juuri tämä ilmeiseksi katsominen . .iuuri tämä tul
kinta, kun ei vaadita minkäänlaisia todistuksia. 
jätetään kokonaan tämä tietojen .:perättömyyden 
arvost·elemiMn tuomioistuimen vapaasta han-kin
nasta riippuvaksi, tämä tekee tästä pykä.lästä 
mitä törkeimmän mielivallan välikap;pa1een. 

V aHokunnan mietinnössä sanotaan, että tämä 
laki on ollut voimassa vasta niin lyhyen ajan, että 
sen vaikutuksesta ei vielä V'Oida olla täysin sel
villä. Mutta sillä lyhyellä ajalla•kin, minkä tämä 
laki on ollut voimassa, on se osottanut, että sitä 
tahdotaan käyttää ainoastaan määrättyä yhteis
kunnallista liikettä .i!t määrättyä .poliittista .puo
luetta vastaan. 

Tämän :pykälän :poistamista käsitellessä muis
tuu selvästi mie1een tässä eduskunnassa noin 4 tai 
5 vuotta takaperin esillä ollut kysymys niin sa
nottujen uskontorikospykälien eli jumalanpilkka
rangaistusten poistaminen rikoslaista. Silloin oli 
tämä eduskunta vä:hällä ottaa tuomioistuimilta 
pois yhden aseen, jota nämä tuomioistuimet tuo
miohpitulien suosiollisella avustuksella .ia myö
tävaiokutuks·ella ovat käyttäneet sanomalehdistöä 
vastaan väärin. 'Tätä pykälää ei silloin .kuiten
kaan poistettu, ja si-lloin puolustettiin tämän :py
kälän säilyttämistä m. m. sillä, että tätä pykälää 
ei ole väärinkäytetty, että sen mukaan ·on tuo
mittu ainoastaan IOO tai korkeintaan 400 markan 
sakkoihin jumalanpilkasta. Mutta muutamia päi
viä senjälkeen kun eduskunta oli ·päättänyt säilyt
tää tämän .iumalan,pilkkarangaistuksen ;ri.koslais
sa, muutamia :päiviä senjälkeen Viipurin hovi
oik·eus alkoi mätkiä jumalanpilkasta 8 kuukauden 
kuritushuonerangaistuksia. Minä luulen, että jos 
Viipurin hovioikeus olisi silloin muutamia päiviä 
aikaisemmin antanut tämän päätöksBnsä, niin 
eduskunnassa olisi kysymyksestä tullut aivan toi
sellainen lopiputulos. Nyt on täällä eduskunnan 
!käytettävissä pal.i·on paremvi ainehisto ja paljon 
par,empi kokemus tämän kysymyksessä olevan 
pykälän turmiollisuudesta. Meillä on ollut tilai
suus näihdäi, että tätä 1pykälää on .käytetty yksin
omaan sosialidemokraattista sanomalehdist-öä 
vastaan, meillä on ollut tilaisuus nähdä, että tä
män pykälän mukaan on tuomittu .rangaistuksia 
niin ankaria, -että n~ eivät suinkaan vastanne ed~s 

meidän porvaristommekaan oikeuskäsitystä. Minä 
olen aivan varma siitä, niin väillän ·kun meidän 
porvaris.toomme yl·eensä on tässä yhteydessä. 
luottamista, olen varma siitä, että theistäkin suu
rin osa ei !hyväksy sitä, että esim. sosialidemo
kraattisen vaalijulistuksen levittäjä.lle tuomitaan 
8--10 kuukauden vankeusra:flgaistus. 

Paitsi tätä ,puolta asiassa, on tässä asiassa vielä 
eräs toinen sangen tärkeä puoli, joka minun mie
lestäni on otettava huomioon. .Se on nimittäin 
tämän ,pykälän .ia sen poistamisen yhteiskunnalli
nen .merkitys. Tämän pykälän tähänastinen· ja 
tuleva käyttäminen uvat osottaneet ja tulevat 
edelleenkin osottamaan, että se on tarkoitettu ai
noastaan poik.keuspykäläksi määrättyä valtiol
lista puoluetta vastaan. Nyt on kuitenkin välttä
mätöntä, että tässä maassa kaikki puolueellisuus 
saataisiin häviämään, että .ioka ainoa puolue ja 
.iok·a ainoa kansalaisryhmä tuntisi olevansa tasa
arvoinen lain .ia oikeud.en edessä. Mutta niin 
kauan kuin tämä ,pykälä on y;oimassa ja niin 
kauan kuin sitä sovellutetaan käytännössä, ei täl
laista tunnetta suurella osalla meidän kansas
tamme tule olemaan. Yhteiskunnallisen rauhan 
säilyttäminen .on minun mielestäni ja varmasti 
useiden porvarienkin mielestä välttämätön. Mei
dän täytyy ,puolelta .ia toiselta tinkiä vaatimuk
sistamme saadaksemme yhteiskunnallisen rauhan 
säilymään. Mutta yhteiskunnallinen rauha ei 
tul·e tässä maass-a säilymään, jos sosialidem0kraat
tinen puolue ja sen sanomalehdet asetetaan eri
koisasemaan, jos heitä va<rten vakituisesti va·h
vistetaan .ia vakituisesti pidetään voimassa poik
keusJ.akia. Olen varma siitä, että sosialidemok
raattinen puolue ja sen takana olevat joukot tun
tevat aina itsensä loukatuiksi, tuntevat aina it
sensä p.oljetuiksi, niin kauan kuin heitä kohde]
laan lain ja oikeuden edessä toisen mitt.a.puun ja 
toisten kaavojen mukaan., kuin muita kansanluok
kia. Siis yhteiskunnallisen rauhan s.äilyttämi
senkin kannalta on tämän pykä:län poistaminen 
välttämätöntä. Nyt on kuitenkin meidän porva
ristomme tiettävästi vielä niin voitonhuumauhen 
vallassa, että se tuskin tulee kok•onaisuudessaan 
tätä pykälää poistamaan. Mutta että tästä edes 
räikeimmät ·epäkohdat saataisiin ,poistetuiksi, niin 
minä toivoisin .• -että suuressa valiokunnassa löydet
täisiin jonkunlain-en tie tässä suhteessa,, että suuri 
valiokunta koettaisi poistaa ne pahimmat .paikat, 
tästä py,kä.lästä., koettaisi edes saada aikaan sen, 
että .ios kerran välttämättä tässä maassa täytyy 
sosialisteja tuomita, niin todistettakoon heidät en
sin syypäik6i ennenkuin heidät tuomitaan. 

Ed. H a k k i l a: Valiokunnan mietinnössä 
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sanotaan, että valiokunnan mielestä on myöskin 
puheenalainen lainkohta ollut voimassa niin ly
b.yen ajan, ettei s·en vaikutuksesta vielä saata olla 
olemassa riittävää kokemusta. Joku yksityinen 
oikeustapaus .iohon nähden lakia on mahdollisesti 
tulkittu laajemmin kuin ehkä on ollut aihetta -ei 
riitä osoittamaan säännö·ksen vahingollisuu tta se
kä huomautetaan, ,että lainkohta kohdistuu ai
noastaan sellaisten tiet·ojen julkiseen esittämiseen 
tahi levittämiseen, jotka. ovat il~is-esti perättö
miä". Tämän mietinnön p-erust.-elu ei ,kuitenkaan 
pi.dä paikkaansa, koska sillä lyhyellä ajalla, 
minkä tämä" laki on ollut voimassa, sitä on käy
tetty jo niin usein ja niin määrättyiJhin tarkoi
tuksiin, että la.ki on muodostunut ilmeiseksi sosia
listeja vastaan truhdätyksi laiksi, Tuomioistui
met ovat valtiorikosoikeuden pra.ktiikan .iälke:en 
ilmeisoesti vielä niin luokkatietoisia ja niin puolue
ja luokkaintohimon sokaisemia, -että tätä pykälää 
tulkitaan siksi laajasti. ,Ilmeises.ti perätön" käsi
tetään niin epämääräisesti että ihnan muuta, kun 
yleinen syyttäjä vaatii, sosialisteja tuomitaan tä
män lainkohdan p-erusteella. Minä esitin silloin, 
kun oli välikysymyksenä ei!illä kysymys vaaliva
pauden loukkaamisesta, useita ta;pauksia, .ioHoin, 
tätä lainkohtaa ilmeisesti oli vää.rinkäytetty ja 
sen perusteella tuomittu kohtuuttomia rangais
tuksia. Muuksi kuin kohtuuttomudeksi ei voida 
sanoa sitä, että 18L-ll0 kuukauden vankeusrangais
tus tuomitaan muutaman vaalijulistuslehden le
vittämisestä ennenkuin se on edes. julistettu taka
varikkoonkaan. Samoin se, että Tuusulan kihla
kunnanoikeudessa tuomittiin 4 kuukaud-en van
keusrangaistukseen mies, joka osuuskaupan sei
nälle kiinnitti vaalijulistuksen ja osuuskaupan 
.boitaj.a, joka.· antoi siih-en luvan näkemättä edes 
julistusta, sai 3· kuukautta vankeutta. Puoluet
tamme kohtaan on tämä eritvisen innokkaasti koh
(listettu ja koetettu hakea· kaikkia tilaisuuksia, 
jotta meitä saataisiin tämän lainkohdan nojalla 
tuomitui.ksi. PuolUR~hallintomme ,puheenjohtaja 
ed. Tanner, joka aitheetbomasti on vuoden kuluessa 
.io 3 kertaa vangittu ja 'Pit-emmän tai lyhyemllllän 
pidätysajan jälkeen ,päästetty va;paaksi. kun on 
huomattu, e'ttä pidätys on ollut aivan aiheeton, on 
tämän .pykälän perusteella jo 21 kertaa tuomittu 
vankeusrangaistukseen, toisella kertaa 2 kuukau
den .ia toisella kertaa 1 kuukauden. Minä olen 
tässä esittänyt tapauksia, joita olen asianajajana 
tullut muiden ,puolestR hoitamaan, mutta voinen 
omastakin puolestani .i·otakin lausua. Olen jo 
viime vuonna ·elokuun lopulla jättänyt laajahkon 
kirjelmän ,prokuraattorille, jossa esitän siksi räi
·keitä epäkohtia vankile~rioloista ja myös niistä 
kenttäoikeuksista, jotka laittomia kuolemantuo-

mioita panivat viime vuonna täytäntöön, että kat
son esittäneeni riittävän paljon todellisia faktoja 
eikä suinkaan mitään ilmeisoesti ·perättömiä tieto
ja siitä, että valkoista terroria on tässä maassa 
ollut olemassa. Samoin tehdessäni täällä vankien 
rääkkäysasiasta ja samana myöskin vankien koh
telusta. aikaisemmin välikysymyksen, toin esille 
useita tosiasioita, joita ei täällä edes koetettukaa:q 
kumota vaan }Jäinvastoin ,pyrittiin ainoastaan se
littämään sillä, että ne ovat ta.pahtuneet .punaisen 
terrorin .iälkiseurauksena, jota. eivät valkoiset hal
lintoviranomaiset paraimmallakaan tahdolla ole 
\'oineet ·estää. 'Mainitsin .io silloin että surkean 
kuuluisa herra Troberg oli todistettavasti pam
pulla 1rääkännyt törkeästi turva.t.tomia henkilöitä 
ja vielä jälkeenpäin. olen saanut eräältä lääkäriltä, 
.ioka on ollut tilaisuudessa tutkimaan näin rää
·kättyjä henkilöitä, kuulemaan, että hän on näihin 
tutkintopaperei·hin ja lausuntoihin, jotka oikeus
ka.nslerille on jätetty, .mer-kinnyt lausuntonsa 
useissa tapauksissa, joissa ilmeisesti herra Tro
bergin rääkkäämykset ovat todistettavissa. Väli
kysymyksen jälkeen esiinnyin .puhujana työväen 
va'p'pujuhlassa Mäntymäellä ja mainitsin näitä sa
moja tosiasioita. En puhunut edes näistä vanki-en 
rääkkäyksistä, vaan yksinomaan niistä valkoisen 
terrorin ilmiöistä. joita viime vuonna tapahtui. 
'Tiesin jo edeltäpäin, että siellä oli .poliisiur.kkija 
pikakirjoittajana .merkitsemässä jokaisen sanan 
muistiin, minkävuoksi luonnollisesti vwroin lausu
masta muuta kuin tosiasioita ja ilmeisiä faktoja. 
Siitä huolimatta tulkihan tätä 'nyt ikys,ymyk
sessä olevaa rikoslain ,pykälää niin laajasti, et.tä 
minä sain siitä vangitsemisen uhalla määräyksen 
saapua poliisikuulusteluun ja siellä nuorukainen, 
joka. sitä piti, mainitsi, kun ilmoitin, että ny·kyi
sestä hallituksesta; joka ei ole pääminis,terin sano
jen mukaan e:htinyt tehdä hyvää ·eikä pahaa, en 
lausunut sanaakaan, .mutta sen sijaan puhuin kyl
lä ·histori·allisista. tosiasioista, .ia faktoista, jotka 
valkois-en terrorin ilmiöinä ovat esiintyneet vii!me 
vuonna. Kuvaavasti hän ilmoitti, että olihan sil
loinen hallitus .porvarillinen hallitus. Tämä nuo
rukainen siis paljasti, mikä tämän ,pykälän oik-ea 
tarkoitus on. Minä sanoin!, että oli;han. Seynin ja 
Bobrikoffinkin .hallitus 'Porvarillinen hallitus, jo
tenka niitten arvosteleminen siis olisi kielletty ja 
siis katsottava rangaistavaksi. Tällainen käy
tännössä tämä laki. Minkälaiseksi se tosiasialli
sesti on aijottu, on sitten -eri asia. Nykyisissä. 
oloissa sitä kuitenkin käyt-etään ainoastaan meitä 
sosialist·e.ia vastaan, se oQll ilmeinen luokkalaki ja 
sillä on ilmeinen trurkoitus kurittaa meitä, milloin 
me oppositsioonipuolueena arvostelemme vallassa 
olevaa hallitusta. Me sosialidemokraatit emme 
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luonnollis-estikaan tällaist& lain väärinkäyttämis
iä pillkää. Maksimirangaistusmääräyskin on sii
·hen tarkoituks~en liian lievä, s~ on ainoastaan 
vuosi vankeutta ja se ei ainakaan minua. estä tuo
ma.sta. esiin puheessa ja. kirjoitetussa sanassa niitä 
tosiasioita, mitä on sanottava valkoisesta terrorista 
ja muista porvarillisten hallitusten tekemistä vir
heistä, puhumattakaan sen rikoksista, kuten viime 
vuoden aikana tehdystä valtiohappausyrityk
.s-estä, jota täällä porva.rillis~ltakin taholta on l~i
mattu ja lausuttu rikolliseksi. 'TäUä lainkoh<lalla 
tahdotaan ;d~nsä nykyisenä poikkeuksellisena 
aikana tukkia vasemmistopuolueiden kaikki ar
vostelu, yksin lnmingastekijäherrojenkin töiden 
ja hankkeiden toddlinen arvostelu johtaa nyt so
.sialid~mokraatin vankilaan, kun .sen sijaan kes
;kuspuoluelaisille, jotka nyt ovat hallituspuoluee
na, se lienee luvallista. 

Nykyään tämän lain käytäntö, ne tavattoman 
ankarat rangaistukset, jotka tämän nojalla. on 
tuomittu ja aiheettomasti tuomittu, riittävät täy
.sin pätevästi osottamaan että tämä laki ei ole pai
kallaan ja että sitä ·on väärinkäytetty . .Jos halu
taan tällainen epäkohta saada .poistetuksi 1a saada 
kaikki kansalais.et samanrarvoi:s~kosi, mm mmun 
mielestäni tämä laki olisi kumottava. .Jos joskus 
niin kävisi että sosialidemokratia muodostaa .halli
tusryihmän tässä maassa, niin kyllä porvarit saa
vat olla rauhassa: Emme me tämmöistä lakia tar
vitse, emme.kä kehtaa käyttää. 

Ed. Ampuja: Laillisen yhteis·knnnaa hal
veksituksi saattaminen ja yl~iselle jär.iestykselle 
vaaran tuottamin~m on siksi venyvä tulkintakysy
mys, että riippumattamille tuomioistuimille :;itä ei 
käsittääkseni voisi ollenkaan jät'tää ratkaistavaksi. 
Siinä ilmeisesti ovat sosialidemokraattisen puo
lueen jäsenet ja porvarilliset henkilöt useimmiten : 
aivan vastakkaisella kannalla. Minä jouduin viime 
talvena väittelyyn erään tämän eduskunnan ar
voisan jäsenen kanssa ja tulin vakuutetuksi siiiJ:ä, 
että meidän käsityksiämme ei saa yhteisiksi sulau- : 
tumaan. Minä koetin selittää silloin sisäisen so
dan kiihkeimpinä aikoina, ettei työväenliike sel
laisenaan suinkaan ole mitenkään yhteiskunnalle 
vaarallinen. Otin nimenomaan esimerkiksi edis- 1 

tysmielisten osuuskauppojen harrastuksen, joiden 
asioilla minä liikuin silloin valkoisen Suomen 
alueella .ia koetin paraan kykyni mukaan osoittaa 
~ttä tämä on ilmeisesti yht~iskuntaa suojeleva 
liike eikä sitä vahingoittava. Tämän eduskunnan 
arvoisa .iäsen ed. Raatikainen oli suo.ieluskuntansa 
avulla tätä asiaa ratkaisemassa ja h~ t'ulivat sii.hen 
tulokseen, että kaikki me laskemme samanlaisiksi 
punakaartilaisiksi koko sosialidemokraattisen liik-

kf)en. .Ja minut laskivat siis yhtä vaa'"ralliseksi 
henkilöksi kuin minkä punakaavtilaisen tahansa. 
Tulos tästä oli että minut ,pantiin rautoihin ja .Jml
.ietettiin linnasta linnaan .ia vain onnellinen sattu
ma pelasti minut nälkäkuolemasta. .Jos näin epä
määräisen lain käyttöä olisi jonkunlaisen valamie
histön ratkaistava, jossa olisi erilaiset maailman
katsomukset edustettuina niin kenties ei olisi vaa
ra niin suuri kuin se on meidän riip·pumattomien 
tuomioistuimiemme käsitellessä, joissa päät;ökset 
sanelee tavattomasti ajastaan .iälellä oleva van~ 
hoillisen maailmankatsomuksen elähdyttämät tuo
mari.t. Meillä o.n aikaiseillJIDasta lainkäytöstä to
distuksia siitä, kuinkä yleensä tuomarien vanhoil
linen ·käsi1tys on vaikuttanut tuhoisasti y•hteiskun
nallisiin edist.vsliikkeisiin. Olihan tässä maassa 
pitkät ajat jonkunlaisen poliittisen radikaaliauu
den tunnuksena majesteettirikokset ja julkisen sa
nan käyttäjien, sanomalehtimiesten ja puhujien oli 
m€lkein välttämätöntä joskus tulia tuomituksi 
ma.iesteettirikoksesta. Nyt ·kun meillä on tästä 
pahasta päästy, meillä ei ole kotimaista majesteet
tiä .ia uutta sellaisifa ei ole kaikesta loistosta ja 
kunnia.paraad.eista huo1imattakaan saatu siihen 
loistoon, että saataisiin hän€11 henkilökohtaisesta 
loukkaamisestaan vankilaa~, niin on tahdottu 
tehdä uusia määräyksiä, .iot.ka epäselvemmällä ta
valla tulisivat vastaamaan samaa tarkoitusta. 

Minä en näe siinä mitään muuta kuin yhteis
kunnallisen vaaran, j.oka tässä maassa on yleensä 
vanhoillisesta lainsäädännöstä .ia sen vielä van
hoillisemmasta lain ·käytäntö·ön panosta aina saatu 
kokemus. Minä olen aina 'tuntenut myötätuntoa 
niitä henkilöitä ·kohtaan, jotka. ovat tällaisen lain ... 
käytön a.Iaisina rikohellisiksi tuomitut. Mainit
sen siitä .io aikaismmalta ajalta, esim. Arvidsonin; 
joka oli ensimäinen kansallisten vapausrientojen 
a.1a.w. Minä olen häntä kunnioittamrt enemmän 
kuin ketään muuta: <Sen ta,kia, että hän mioelipiteit
tensä takia tuli maanpakoon a.ietuksi, että hän 
aatteittensa tähden tuomittiin. Kun lainsäädän
nöllä on tahdottu, tässä poikkeustilaa hyväkseen 
·käyttäen, ed·elle€11 saattaa vanhoillisemmaksi, niin 
minä en l-uonnollisesti sitä voi .puolustaa . .Ja että 
tämä käsitys, minkä minä olen esittänyt meidän 
tuomareista tässä suhteessa, on yleisemminkin he
rättänyt huomiota, pyydän esittää siitä näytt~ksi 
rikosoikeud-en professori Allan Serlac.hiuksen ar
vostelun muutamia vuosia takaperin. Hän kirjoit
taa eräässä kir.ioi'tuksessaan Lakimiehessä vuonna 
1909 seuraavaa: ,Suomi on virkamiesten luvattu 
maa. Kuinkakin virkamies laiminlyönee virkavel
vollisuutensa, niin häntä vastaan tuskin .kannattaa 
syytettä nostaa, sillä asiasta tulee yhdessä tapauk
sessa kymmenestä pannukakku, päät'tyen joko pel· 
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kästään varotukseen tai naurettavan pieneen sak
koon. Että näin täihän asti on käynyt, sen tietää 
jokainen ja että asiat eivät ole entisestään muut
tuneet, siitä esitän kaksi lop,puunkuluneena vuon
na - siis kesällä 1900 - tapahtunutta tosi
asiaa." Häll esittää muutaman tapauksen Poris
ta, jouka viranomaiset eivät ole juuri ennenkään 
antaneet raittiusliikkeelle sanottavaa. arvoa. Tuol
la kaupungissa sattumalta selvisi, että eräs kapa
koits~ia oli vuosikausia ,harjoittanut luvatonta 
väkijuomien anniskelua. Tästä nostettiin syyte 
häntä vastaan, mutta merkillistä kyllä, syyt.e rau
kesi. Professori Serlachius sanoo: ,Ihanampaa 
ilveilyä on vaikea käsittää." Miten tuomioistuin 
lienee vapauttavan päätöksensä perustellut., ei ol
lut professorin tied:ossa. Itse puolestaan hän vas
taisia ta.pauksia varten samanluontoisissa asioissa 
määritteli seuraavan sanamuodon: ,.,Kuvernöörin 
antama määräys koskee vain niitä, joilla.. on lailli
nen oikeus anniskeluun, ei sitävastoin niitä, jotka 
syytetyn herran tavoin harjoittavat laitonta an
niskelua, jonka tähden syyte laittomasta annis
kelusta kumotaan." Hän sanoo: ,J_;eik:ki siks.een. 
Asialla on valitettavasti liiankin vakava puolen
sa." Hän osoittaa, kuinka aikaisemmin tässä kan
sassa on luottamus tuomioistuinten oikeudellisuu
teen pahasti Jwrjunut ja eritoten tällaiset tapauk
s·et ovat omansa tätä uskoa. horjuttamaan. Toisen 
esimerkin hän esittää samassa kirjoituksessa, mut
ta se ei ole tässä niin tarp-eellinen esittää. Mitä 
hän sanoo tässäl., se varmaankin pitää paikkansa 
})ftljon paremmin nii,hin useihin kymmeniin, ken
ties satoihin oikeuden ·päätöksiin, mitä on tänä ke
väänä näiden poikkeuslakien avulla annettu. Ne 
tavattoman ristiriitaiset päätöbet, joita tuo
mioistuimet ovat antaneet sosialistisen puolueen 
vaalijulistuksen levittämisestä, ovat omansa saat
tamaan naurunalaiseksi lainkäytön. Ne eivät he
rätä kunnioitusta lainkäyHöä kohtaan ainakaan 
ty;öväenluokan keskuudessa. Ed. Hakkila esitti 
täällä muutamia esimerkkejä jo. Minä olen saanut 
aivan näinä päivinä tietoja oikfmden päätöksistä, 
että on tavattu koLme kappaletta puolueen vaali
julistuksia henkilöltä ja vaikka ei ole voitu ol
lenkaan todistaa, että ,hän olisi niitä kellekään le
vittänyt, niin sa'kkoa on sittenkin tämän sosia
listipykälän nojalla tullut 500 markkaa. Minusta 
tämän ,poikk~mslain, sosialistilain, suurin ·vaara on 
siinä, että tämä siirtää oikeud-enkäyt.ön santarmi
laitoksen käsiin. Riittää, että ilkeämielinen, typerä 
henkilö ilmiantaa kenen tahansa, joku suojelus
kunnan esikunnan jäsen tai urkkija tekee ilmian
nan vaalijulistuks.en levittämisestä tai muusta, 
niin syyte siitä on ilmeisesti valmis. On harvoja 
niin hnmanisia yleisiä syyttäjiä kuin .se, joka mi-

nut vapautti tuomiosta, jotka voisivat nousta niin 
paljon ylä-puoleHe näiden tPimeimpien ainest-en,. 
mitkä usein taantumusa1koina 1pyrkLvät 'Vallan
käyttöä määräämään. Juuri tästä seikasta. että se 
antaa niin tavattoman I]Jalj>on vaikutusvaltaa kaik
kein huonoimmille aineksiUe, tulee olemaan !Perin 
tuhoisa vaikutus näillä lisäyksillä rikoslakiin. Jo& 
meillä ennen oli kunnia-asiana < ~hankkia majestee
tinloukkaus, niin jos näiden lakipykälien voimas
saolo jatkuu, meille tulee kunnia-asiaksi mahdol
lisimman monelle istua vuoden linnassa tai hank
kia rahasakko. Työväenluokan jäsenille on varma.. 
että se tulee kunnia-asiaksi. Minä luulen, että 
maalaisliittolaisten nuorisoseurat tulevat meihin 
tässä suhteessa liittymään. 

Ed. R yö m'ä: ei ole saapuvi1la. 

Ed. P i 1 k k a: Ed. Itkoselle ja Hakkilalle
tahtoisin vaan huomauttaa, että tuomio vaalijulis
tuksen levittämisestä ja sen seinälle naulaamisesta 
on jo kyllin va.hvasti eduskunnan pöytäki:cioissa~ 
samoin myöskin juttu valkoisesta terrorista, onhan 
nuo melkein joka ainoan asian yhteydessä mai~ 
nittu, joten rohktenisin toivoa, että vastaisuudessa 
ei näihin asioihin enää tarvitsisi aivan .iokainoassa 
·puheessa kajota. 

Ed. Kai 1 a: Suomen kansa on viimeksi ku
luneena aikana saanut ankarasti kärsiä rikollisen 
yllytyksen seurauksista. Lienee jokaiselle ajat
televalle selvää, että äskeinen kapina ja siitä joh
tunut kansalaissota olivat häikäilemättömän kii
hoituksen tulos. Sentähden vakaa~tuikin yhteis
kunnan puolustajissa yhä lujemmaksi se vakau
mus, että ·tällaiselle kii,hoitukselle oli rakennettava 
sulku. Samalla kun uusi painolaki, säiildettiin 
senvuoksi myöskin lisäys Rikoslain 16 lukuun 
sellaista yllytystä vastaan, joka tapahtuu perättö
mien tietojen levittämisen kautta. Tämän Rikos
}ain pykälän tahtovat esity.ksentekijät nyt kumot
tavaksi. Perusteluissa moititaan varsinkin pykä
län loppuosaa, jossa vaaditaan rangaistusta sille. 
joka saattaa laillisen yht.eiskuntajärjestyksen hal
veksumisen alaiseksi tai aikaansaa vaaraa yleiselle 
.iärjestykselle. Terveisiin perusteihin nojaavan y.h
teiskunnan lainsäädäntö, niin väitetään, ei saa 
kiinnittää huomiota yksistään kuviteltuun vaa
raan, mikä vain on omansa antamaan mielival
lalle sijaa. Asiaa harkittaessa on pidettävä mie
lessä, että tässä on kysymys sellaisten ilmeisesti 
·perättömien tietojen levittämisestä, .iot.ka ovat 
omansa saattamaan laillisen yhteiskuntajärjestyk
sen halveksumisen alaiseksi tai aikaansaa varaa 
yleiselle järjestykselle. Tällaisesta perättömien 
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tietojen levittämisestä yllytystarkoituksessa on 
meillä aivan tuore ja tuhoisa kokemus. Sitähän 
Ty<imies-lehti 'seuralaisineen harjoitti v~osikau
sien kuluessa. Että tämä yllytys suuressa mää
~ässä ai•heutti kapinan, se on niin ilmeistä. että &e 

on sosialidemokraattisaitakin taholta myönnetty. 
Niin esim. kirjoittaa tohtori Ryömä kirjassaan 
vallankumousvuoden tapahtumista seuraavasti: 
',Ty<imies-lehdessä esim. eräs Sakari-nimimerkkiä 
käyttävä kitjoittaja vatkutti tätä .porvariston ases
ta.utumista aina syksystä asti ·päivästä päivään ja 
yhä kiihkeämmässä äänilajissa. Tämä puhe oli 
kumminkin paljasta otaksumaa, jota ei yritetty
kään tositapahtumilla todistaa, mutta asian y.htä
mittaisen toistamisen kautta tehtiin kuitenkin 
asiasta työväenpiireissä uskonkappale, jota ei 
myöhemmin olisi voinut mitenkään kumota. Mutta 
jo mar.raskuun lakko osoitti, ettei ,porvaristo aina
kaan silloin oHut millään erikoisella tavalla ases
tettuna, koska aselöydöt kaikkien kotietsintäin ja 
mylläkköjen jälkeen olivat niin sanomattoman pie
net." Herra Ryömä siis myöntää, että Työmiehen 
levittämät tiedot olivat .perättömiä. Edempänä hän 
tunnustaa senkin, että tällä yllytyksellä oli tuhoi
sat seuraukset. Hän kirjoittaa: ,Sosialidemokraat
tisen johdon ja sanomalehdistön käyttämistä sy
ty.kkeistä on mielestäni ollut tuhoisin jo aikaisem
min koskettamani •peloitus porvariston asestautu
misesta .ia hyökkääruisestä työväen kimppuun. 
Tämä se esim. vaikutti punakaartin synnyn." 
Voidaan siis pitää tunnustet.t.una tosiasiana, että 
Työmiehen y. m. sosialistilehtien jatkuva perät
tömien tietojen levittäminen aiheutti punakapinan 
kaikkine kauheine seurauksineen. Näinollen voi
daan kysyä, eikö y;hteiskunnalla ole riittävää 
syytä kyseessäolevan rikoslain pykälän kautta 
suojella itseään rikollista yllytystä vastaan. Saa
dun kokemuksen jälkeen olisi mainitun pykälän 
poistaminen yhteiskunnan puolelta suorastaan 
kevytmielistä ja samaa kuin perättömien tietojen 
levittämisen myöntäminen. Meidän voimassa ole
va rikoslakimme turvaa yksityisen henkilön, jopa 
vaina.iankin sellaisia perättömiä puheita ja kirjoi
tuksia vastaan, jotka voivat saattaa. hänet halvek
&mmisen alaiseksi. (Rikoslain 2'7 luku.) Kuinka 
·paljon tärkeämpi on, että itse yhteiskuntajärjes
tys on turvattu tällaiselta yllytykseltä, joka on 
omansa kaivamaan .perustan sen alta ja johtamaan 
kapinaan ja kumoukseen. Minulla ei ole ylen 
suurta uskoa rikoslain pykälien tehok.kaisuuteen. 
Se .ioka kerran tahtoo kumota yhteiskunta.iär.ies
t.yksen, ei .pal.ionkaan välitä muutaman sadan m'ar
kan sa.koista tai jonkun kuukauden vankeudesta, 
mutta oikeustajunta vaatii, että rikollinen kiihoi
tus on ningaistava, ja ilmeisesti perättömien tie-

tojen levittäminen on rikollista kiihoittamista .. 
Kyseessäolevan pykälän poist-aminen -tietäisi sa-
maa kuin yhteiskunnan antama lupa valheelli
seen yllytykseen. Olen senvuoksi lakivaliokun
nan mietinnön kannalla. 

Ed. Itkonen on täällä puheessaan väittänyt,_ 
että .ios julkinen toiminta kielletään, niin siitä on' 
seurauksena maanalainen toiminta. Kielletitänkö : 
sillä julkinen toiminta, että yllytys :perättömien: 
tietojen levittämisellä julistetaan -rangaistavaksi 
teoksi? Sitä en luulisi. On myös täällä väitetty,. 
että kyseessäoleva pykälä sisältää poikkeuslain, 
joka olisi twhdätty yksinomaan yhtä .puoluetta 
vastaan maassa. S.enkin väitteen minä rohkenen 
sanoa vääräksi. Tässä pykälässä ei ole YJhtään 
puhetta yhdestä eikä toisesta puolueesta tai ryh
mästä, siinä on vain .puhe siitä, että joka vääriä 
tietoja levittämällä yllyttää ihmisiä yhteiskunta
järjestystä vastaan, saattaa sen halveksumisen 
alaiseksi, on rangaistava. _Minä senvuoksi rohke
nen lausua sen toivomuksen, että suuri valiokunta 
hyväksyisi tässä kohden lakivaliokunnan mietin-
nön. 

Ed. Le i n o: Valiokunmm enemmistö hylä
tessään tämän lakiehdotuksen on pannut painoa, 
kuten valiokunnassa huomautettiin, erityisesti 
siihen, että tämä lainpaikka on ollut niin lyhyen 
ajan voimassa, ettei kokemusta sen vaikutuksesta 
vielä ole ja että senkin tähden pitäisi edelleen sen 
jäädä voimaan. Mutta täällä ed. Itkonen ja ed. 
Hakkila ovat maininneet. useita tapauksia, jotka 
osottavat, että meillä on jo kokemusta tämän lain 
vahingollisuudesta niille, joita kohtaan sitä on so
vellutettu .ia näJhtävästi tullaan edelleenkin sovel
luttamaan. Jos tämä jää edelleen voimaan vuo
deksikin, niin on totta että saadaan paljon lisää 
kokemusta. Mutta tämä kokf:lmus on niin ikävää 
ja erityisesti ty1öväest.ölle, sen sanomalehdille ja 
s€ll .puhujille vahingollista, että tätä kok·emoota 
ei enää tarvittaisi. On mainittu, ja valiokunnan 
enemmistö siitäkin huomauttaa, että kysymys on 
vain ilmeisesti perättömistä tiedoista. Mutta asia 
on käytännössä usein siten, että jos puhe tahi se
litys ta.pahtuu sosiaalidemokraattien sanomaleh
dissä tai heidän puheissaan, niin on sitä vaikea 
saada niin todistetuksi, että se tyy.dyttäisi nykyi
siä oikeuslaitoksiamme .ia sentä•hden kun nämä 
juuri tulevat näiden ilmeisesti perättömien las
kuun huolimatta siitä, vaikka todistuksiakin on, 
niin nämä sanat ovat juuri erityisesti työväestölle 
vahingollisia. Minä sen vuoksi yhtyen ·pääasiasså 
ed. Itkosen .ia Hakkilan lausuntoihin pyydän, että 
suuri valiokunta ottaisi huomioon mietintoon lii
tetyn vastalauseen Ja sen perusteella hyväksyisi 
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lakiesityksen, joka on se, että tämä lainpaikka. 
tulisi hylätyksi. 

Ed. V u o r i m a a: Ed. Itkonen ei malttanut 
äskeisessä esitelmässään olla selostamatta viime" 
vuotisen eduskunnan vasemmiston keppihevosta, 
juma.lanpilk.kalakia. Mutta niin asianajaja. kuin 
hän onkin, ei hän näytä ollenkaan käsittävän tä
män .iumalanpilkkalakipykälän sisällystä. Ju
mala. ei suinkaan välitä siitä, jos ihminen, joka 
jonkun a.ian perästä, olkoon kuinka korskea ta
hansa, tulee maan poveen mullaksi jälleen, käyt
tää häntä vastaan vaikka kuinka ylpeitä pilkka
sanoja. Tämä laki ei siis ollenkaan koske J uma
laa, mutta se koskee ihmisiä ja se on ihmisiä var
ten säädetty ja ihmisiä, jotka .pitävät tämän J u
malan niin kalliina, että loukkaus Häntä vastaan 
loukkaa heidän pyhimpiä tunteitaan .ia Hän on 
kalliimmasta arvosta, kuin ·heidän oma kunniansa. 
Jos nyt ihmisen kunniaa suo.iellaan valtiollisella 
lailla, niin että siitä voidaan rangaista. vankeudel
lakin, niin eiköhän täydy suojella myöskin ihmis
ten korkeimpia arvoja, joidenka tähden sadat tu
hannet ovat antaneet kunniansa .ia omaisuutensa. 
mennä, vielä,pä henkensäkin, lailla., ettei niitä lou
kata. Tämä Qn tämän lain sisällys, ja minä toi
von, että jos joku vielä koskett€lee tähän lakiin, 
hän panisi tämän mieleensä. 

E;d, Hakkila puhui täällä valtiokaappauksesta 
.ia .puhui myös.kin sovinnollisuudesta. Mutta siinä 
hän unohti yhden asian. Hän puhui yksipuoli
sesti. Hän ei muistanut, että viimevuotinen va
semmisto myös teki vallankaappauksen, ei ainoas
taan samanvuotinen oikeisto. Hänen olisi' pitänyt 
mainita myöskin se, ja silloin hänen olisi pitänyt 
muistaa, että sekä vasemmisto että oikeisto voisi
vat antaa toisillensa kättä, .ia muistaa, mitä vanha 
suomalainen sananparsi sanoo: Pata kattilaa soi
maa., yhtä mustat lmmpasetkin. 

Ed. R y .ö m ä: En tahdo kieltää, etteikö jul
kista sanaa voida väärinkäyttää kaikenlaisten al
haisten vaistojen esiinloihtimiseksi ja että sitä 
myöskin voidaan käyttää väärin kiihoituskeinona 
levittämällä vääriä tietoja ja vääriä olettamuksia. 
Mutta toiselta puolen on my·öskin mahdotonta lläy
tää sellaista ,oikeuden vaakaa" tässä suhteessa, 
.ioka kulloinkin ratkaisee, mikä on ollut väärää ja 
mikä asiallista. Ylipäänsä tällaiset pykälät .ioihta
vat siihen, että ne muodostuvat jonkunlaiseksi 
hallituksen turva.ksi sitä kohtaan kohdistettua 
arvostelua vastaan. 'Tämän on saanut. huomata 
ainakin niistä tapauksista, .ioissa tätä uutta rikos
lain pykälää on toteutettu. Näin oli laita sosiali-

. demokraattien . vaalitoimintaan nähden, ja nyt on 

aivan vereksiä tapauksia siitä, että on nostettu 
:,yytt~itä _sos.-dem. sanomalehtiä vastaan siitä 
syystä" että Ingmanin .hallituksen erotessa arvos
telivat tätä hallitusta osittain ehkä kylläkin anka
rasti, mutta nyt on nykyinen uusi hallitus katso-

1nut asiakseen nostaa syytteitä näiden kirjoitusten 
johdosta näitä lehti:.t vastaan arvosteluista, jotka 
eivät suinkaan millään tavalla kohdistuneet tätä 
hallitusta eikä voimassa olevaa yhteiskuntajärjes
tystä vastaan, vaan ainoastaan arvostelivat erilai
sia eronneen hallituksen toimenpiteitä. Tällä ta
valla m. m. siinä lehdessä, josta olen vastuussa, 
arvosteltiin Ingmanin hal1itu1.~en viljatullipää
töstä, .ia sen johdosta. on l~hti saanut haasteen oi
keuteen. Tässä kyllä arvosteltiin erinäisiä mui
takin ilmiöitä, mutta siinä ei millään tavalla yh
teiskuntajärjestystä uhattu. Tällä tavalla pykä
lät olemas.salollaan suoj.elevat hallitusta oikealta
kin arvostelulta. On nim. saatu viime aikoina näh
d•ä, että hallitukoon t!ll'holta tai sen maa.herrain ta
holta julistetaan kaikki arvosteleva toiminta, jossa 
,paljastetaan epäkohtia, vääräksi ja valheelliseksi 
kiihoitukseksi, vaikka se kuinkakin todistetaan 
tosiasioilla todeksi. Tällä perusteella minä kat
son, että näillä pykälillä ei voida estää harhaan 
johdettua kiihoitusta, mutta toiselta 1puolen nämä 
muodostuvat aina .pahaksi esteeksi oppositsionissa 
o1evalle sanomalehdistölle ja niistä tulee kärsi
mään enin sosialidemokraattinen sanomalehdistö. 

Ed. Itkonen: Kuultuani ed. Kailan seli
tyksm siitä, että ka,pina on kokonaan ollut rikol
lisen yllytyksen seuraus ja häikäilemäUömän kii
hoituksen tulos, niin ei voi olla yhä edelleenkin 
vahvistumatta. siinä mielipiteessä, että todellakin 
tällais.et tpykälä.t, kuin nyt käsiteltävänä oleva, on 
lvälttämäW.i .poistett-ava. Kun as•etutaan näin 

. Jmvytmieliselle kannalle, kun meidän .porvaristom-
1 me kaikessa kapinaan suhtautumisessa ja sen syitä 

selvitettäessä on a•settunut, nimittäin s~lle, että 
selitetään yksinkertaisesti koko ka·pina rikollisen 
kiihoituksen tulokseksi, niin ei ole ihmeteltävää, 
että nyt vielä tämän jälkoonkin kaikkinainen yh
teiskunnan ja hallituksen arvost·eleminen selite
tään peräUömien tietojen levittämiseksi. !Siinä
hän meidän maassamme me sosia.listit olemmekin 
1iuuri sangen ikävässä asemassa, että me olemme 
t·ekemisissä sangen pintapuolisen ja. typerän por
rvariston kanssa. Minkäänlainen kapina .ia kansa
laissota ei voi syntyä pelkästä rikollisesta kiihoi
tuksesta, ellei sillä ole muuta pohjaa allansa. Se 
on aivan selvä asia. Jos lähdetään kapinan ja 
kansalaissodan syntyä tutkimaan, jota. minä en 
nyt lähde tässä tek'tlmään, niin sanottakoon suo
raan, että meidän porvaristomme on siihen ainakin 
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yhtä :paljon syypää kuin s•e heidän moittimansa 
rikollinen kiihoitus. 

Toinen asia josta vielä aijon hiukan puhua, on 
tämä pyöreä sanamuoto halveksumisen alaiseksi 
saattamisesta. Täällä jo on -pätevästi todistettu, 
että kaikki sosialistien esittämät todetkin tiedot 
ja kaikki heidän harjoittamansa arvostelu yloonsä 
s·elitetään tuomioistuimissa perättömien tietojen 
levittämiseksi. Sosialidemokraattisen :puolueen, 
,ioka tahtoo muuttaa yhteiskuntajärjestystä, pa
rantaa nykyistä yhteiskuntaa, täytyy se saattaa 
halveksumisen alaiseksi, sillä jos pyrkii yhteis
-kuntajärjestystä muuttamaan, 'täyt.yy se ainakin 
saattaa hal veksumisen, vieläp.ä vihankin alaiseksi, 
sillä kaikki edistys edellyttää tyytymättömyyttä 
oleviin oloihin. Kun tämä 'tyYiliymättömyyden 
esittäminen, ta.hdotaan tällä pykälällä tehdä julki
suudessa kielletyksi, niin on ilmeistä, että se etsii 
.muita kuin julkisia teitä ja tämä on juuri s·e suuri 
vaara, mikä tämän lakipykälän edelleenkin voi
massa. jatkumisella on. 

Ed. Vuorimaan lausunnosta ilm-eni hän-en luu
levan, etten minä tietäisi, mitä juma.lanpilkkaran
gaistuksella tarkoitetaan. Kyllä minä varsin hy
vin tiedän, ettei lainsäätäjän tarkoitus ole sillä 
suojella Jumalaa. vaan ihmist•en jumalisia tunteita. 
S-e on vain väärin, että ihmisten tunteita suojel
Iaan niin yksipuolisesti. Minä tiedän · varmasti, 
että tässä kansassa ja kaikissa kansoissa on suuret 
joukot ihmisiä, jotka pitävä't muita kuin uskonnol
lisia tunteita yhtä pyhinä ja ehkä vielä :pyhempi
näkin kuin kristilliset i•hmiset ,pitävät uskonnolli
sia tunteita, mutta näitä heidän tunteitaan •ei ol
lenkaan suojella. Rovasti Vuorimaa saa käyttää 
vaikka. kuinka törkeätä ja rumaa kieltä sosia1i
demokraattien vakaumuks-esta ja ihanteist-a, ilman, 
että kukaan yrittääkään häntä siitä rangaista. 
Mutta uskonnollisten ihmisten tunteita. suojeliaan 
lailla ja niitten vähimmästäkin loukkaamisesta 
tuomitaan ihmisiä 8 kuukaudeksi kuritushuonee
seen ja siinä on tämän asian vääryys .ia t•äst.ä ei 
päästä mihinkään. Niin kauan kun ei ihmisten 
tunteita yleensä suojella, ei tarvitse uskonnolli
siakaan tunteita erikoisesti s-uojella. 

Ed. R y t i: Minäkin pyydän vielä :Painos_taa, 
että ensimäisenä edellytyk~nä, jotta :Rikoslain 
1'6 luvun 214 § :n nojalla. rangaistusta voitaisiin 
tuomita, on, -että levitetyt tiedot -ovat ilmeisesti 
perättömiä. Kysymys siis -ei oJe todenperäisten 
eikä ed-es todennäköisten t-ietojen levittämisestä, 
vaan sellaisten tietojen l-evittämisestä, jotka heti 
.iokaiseUe ilman muuta osoittautuvat totuudesta 
poikkea.viksi ja minä uskon, että meidän tuonia
rimme kyk~mevät dhjektiivisesti arvostelemaan 

sen, mikä on tällaista. Tämä sanontatapa ,ilmei
sesti perätön" sisältää paljon enemmän kuin so
sialistien taholta. täällä ehdotettu ,todistettavasti 
perätön", koska ilmeisesti perätön on sellaista, 
·.iota ei tarvitse -edes todistaa, vaan joka jokaiselle, 
jopa sosialisteillekin, ilman muuta on ilmeisesti 
valheellista. Kun siitä •huolimatta täällä ta.hdo
taan ja vaaditaan tämän pykälän kumoamista, 
niin minun käsittääk&eni se ei osoita mitään muuta 
kuin joko huonoa omaatuntoa tai sitten sitä että 
sosialistiselle saliomalehdistölle ja sosialistisille 
agitaatt-oreille tahdotaan varata tilaisuus rangais
tusta pelkäämättä valehdella. 

Ed. N• i u k k a ne n: Silloin kun tätä kysy
myksessä olevaa pykälää viime e-duskunnassa laa
dittiin, lausuin epäilykseni s•en suhteen. Huomau
tin että tällainen lisäys rikoslakiin ei ainakaan 
normaalioloja varten olisi suositeltava. Kut-en 
täällä on huomautettu, joutuvat sen mukaan m. 
m. julkiset esiintyjät poliisin taikka muun suoje
lusasiamiehen arvosteltaviksi ja ilmiannettaviksi 
.ia tällaisella järjest•elmällä on maassamme hyvin 
huono historiallinen tausta. Suuri osa eduskun
nan porvarillisesta aineksesta näyttää -pitävän 
tällaista rikoslain säännöstä liian tärkeänä. Ja us
kovan sen rauhottavaan voimaan liiaksi. Minä 
toivoisin että niin -pian kuin mahdollista voitaisiin 
tällais-et pykälät rikoslaista poistaa. Toivoisin 
että niin oikeiston kuin vasemmistonkin taholta 
luovuttaisiin sellaisesta edesvastuuttomasta kii
hotuksesta joka tarkoittaa laillis•en järjest.yksen 
kumoamista., eli vallimkaappausta ja jollaista niin 
puolelta kuin toiselta on viime aikoina harjoitettu, 
vaikka oikeiston puolelta. ta.pahtunut kiihoitus ei 
ole tlLhän saakka s-aanut asian.mukai.sta tuomiota. 
Toivoisin myöskin että mahdollisimman pian 
päästäisiin sellaisiin oloihin että ihmiset ilman 
lakia osaavat antaa oikean arvon tällaiselle ed-es
vastuuttomalle kii•hoituksoell€. 

Ed. P r o c o ;p e: J ag her att ·få uttala min 
anslutning till lantdagsman Pilkka, att det små
ningom vore .på tiden att slippa detta eviga tal 
om vit terror. Det bidrage.r ick-e tiU att öka fri
den i samhället och i denna kammare och hindrar 
framgångsrikt lagstiftningsar:bete. F·ör övrigt är 
det bra otacksamt att sitta och lyssna på dessa 
berättelser om förmenta ·övergrepp från vit sida. 
J,ag tror nu •för min ·del a.tt. domstol, som objektivt 
·prövar saken, har lättare att komma till en riktig 
up-pifaitning än vi, om vi skola d-öma iblott pä de 
•ensidiga uttala.nden, som göras här i ka:mmaren . 
Herr Kaila har framhållit de skäl, på grund av 
vilka samhället nödvän.d:iogtvis måste skydda sig 
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mot den fara, som hotar g.enom grundlösa utta
landen. J rug vill i detta sammanhang endast hän
visa därtill, att övriga la.grum i strafflagen icke, 
såsom motionärerna hava :påståt.t, äro tillräckliga 
för att sky.dda mot denna fara. För övrigt giver· 
denna para;graf icke mera anledning till god
tycklig tolkning än flere andra lagrum i stra.ff
lagen, än e:x:empelvis !hela 2'7 kapitlet. Det är 
ookså orätt, ·det vill jag särskilt betona, att påstå,, 
att detta l8!grum skulle sakna motsvarighet i ut
lädsik lagstiftning. J ag vill icke närmare ingå 
:på djjtta, men det ,finnes i så g:ott som alla •euro
])eiska länders· lagstiftning motsvarighet till denna 
paragraf och rvidsträcktare bestämmelser än den 
nu till U'P'Jlhävande föreslagna. .T ag hänvisar till 
huru man i 'Tyskland g"lått tillväga för att skydda. 
samhället, och huru högersocialister där skydda 
samhällsfreden. J ag undrar vad våra vänster
socialister säga om dessa sina meningsfränders 
tillväg8!gående. Eller kanske förhåller det sig så, 
att högers·ociålisterna i Tyskland icke äro me
ningsfränder till våra vänstersocialister, utan att 
våra socialist•ers meningsfränder stå att s·öka på 
annat håll. Efter •herr Itkonens yttrande i dag 
kan man verkligen ställa denna lfråga, ett yttran
de, varigenom skulden för upproret vräktes över 
på det .vita Finland oclh på alla dess samhälls
klasser. Man beskylloer detta vi·ta; Finland för 
att vara slött. Må'hända är ·det slötiJ, men det är 
ändå inte f'ör slött för att kunna ibevara sin sam
·hälls fred'. 

Ed. A a 1 t o: Ed. Ryti on täällä yhdessä ed. 
Procopen kanssa vedonnut tuomioistuinten arvos
telukykyyn. Minä m>yönnän että tuomareilla on 
arvostelukykyä silloin kun 1heillä on lakipykälä, 
joka on tarkoitettu sosialistien kiristyslaiksi. 
Kyllä tuomarit tietävät silloin, millä tavoin täl
laisissa asioissa arvostellaan. Jos olisi kysymys 
•perättömistä tiedonannoista., kuten ed. Ryti mai
nitsi, niin meillä jo muutenkin ny.kyisen rikoslain
säädännön nojalla voidaan .perättömiä tietoja saat
taa edesvastuuseen ja siten asettaa. asiat tuomarin 
arvostelukyvyn varaan. Mutta tässä et ole kysy
mys 1perättömistä tiedonannoista, vaan iässä <Jn 
kysymyksessä kaiken arvostelun ehkäiseminen 
vasemmiston taholta ja tosiaankin tässä on oikeis
tolla ja porvaristolla, joka on tälla.isen lain säätä
nyt ja sitä edelleen tahtoo jatkaa, huono oma,
tunto eikä sosialisteilla. Emme me ole kieltäneet 
arvostelemasta, emmekä estäneet silloin kun sy:v tä 
on, tuomioistuimia tuomitsemasta, jos niillä on 
aihetta. Mutta tässä porvaristo ei haluaisi että 
saisi niitä tekoja, joita valtiokaappauksen jälkeen 

porvaristo on harjoittanut, edes arvostella. Sr, 
todel1v viittaa huonoon omaantuntoon. 

Ed. Vuorimaa huomautti eräästä suomalaist:--sta 
sauanlaskusta:, ,pata kattilaa soimaa, musta kylki 
kummallakin". Minä tahtoisin huomauttaa, että 
kun ]rer.ran puoleeton his·toriantutkimThS ka]Jinan 
syistä ta,pahtuu, niin osoittautuu todeksi että on 
tutkimus lopetettava suomalaisella sananlaskulla 
,·pata kattilaa soimaa". Ed. Vuorimaan rauhan
miehenä sopisi nyt koettaa oj>entaa rauhankättä 
vasemmistoon nähden eikä edelleen olla koston
haluinen ja vaati~ että tämmöinen pykälä edelleen 
rikoslaissa säilytettäisiin. 

Ed. P ö y h -ö n e n: Ed. Kailan lausunnosta 
tuntui siltä kuin nyt kyseessäoleva pykälä ei olisi 
tähdätty sosialidemokraatteja vastaan, vaan tar
koittaisi yhtä puolueettomasti porvar~puolueitakin 
ja niin ollen olisi paikallaan. Jos nii.n olisi laita 
kuin hän lausui, siUoin olisi lffiy•öskin porvarillisia 
sanomalehtiä .ia puhujia jo rangaistu valheellisten 
tietojen levittämisestä, j·ota mainitun .pykälän sa
notaan etupäässä tarkoittavan. Kun niin ei ole 
tapahtunut, todistaa se, että tämä lakipykälä on 
tähdätty yksinään työväestöön. Porvarillinen sa
nomalehdistö on levittänyt valheellisia tietoja 
.ioista ei ole kertaakaan ra.ngaistu. Jos joku sitä 
epäile€!, niin rpyydän mainita muutamia esimerk
kejä tuollaisista valheellisista tiedoista osoituk
seksi, ·että lakia ei ole todellakaan heihin sovel
lutettu. Toissa talvena eräs ·kuo'Piolainen Lehti jul
kaisi ti.edon, että 200,000 ruotsalaista soturia oli 
Tornionjoella tulossa valkoisten avuksi. Sitten 
melkein kaikki valkoisen Suomen lehdet levittivät 
monta kertaa, sen tiedon,, että saksalais>et ovat as
tuneet maihin Hangossa. Siihen kyllästyivät 
valkoiset jo itsekin j.a minulle sanottiin, .etteivät 
he enää usko sitä tietoa, ·vaikka. se viimein oli 
tottakin. Mikkelin sanomat toissa ta·lvena levit
tivät tietoa että Et.elä-Suomessa punaisten val
lassa ol>evilla alueilla on rperustettu musta-kaartit, 
joiden tarkoituksena on tappaa kaikki 10 vuot
ta täyttäneet porvarit. Tämäkin oli valiheel
linen tieto jota porvarillinen lehti levitti, mut
ta ei siitäkään tullut mitään muistutusta. Vii
me talvena eduskuntavaalien edellä eräs edis
tysmielinen lehti kirjoitti siihen tapaan, että sosi
alistit aina vaalien edellä lupaavat maalaistenkin 
eiu.ia valvoa, mutta turhaan heitä äänestää, s i 11 ä 
koskaan eivät ole sosialistiedus
tajat vielä e-duskunnassa mitään 
h y v ä ä m a a 1 a i s v ä e s t ö 11 e t e h n e e t. 
Sekin on hyvin rohkeata valetta, eikä tarvinne 
vallan monta lausetta, kun se tulee sellais·eksi to
distetuksi. Mainitsen vain muutamia todistuk-
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sia. Vuoden 1'90~ tor.pparilaki on yksi, jossa 
-epäilemättä on paljon sosialidemokraat-tisen edus
kuntaryhmän vaikutusta maalaisväestön hyväksi. 
Sitten -on kieltolaki, joka se~in on yksi koko kan
saa, niin maalaisia· kuin ka UiPnukilaisiakin koskeva 
-ettei voine kieltäii senkään merkitystä maalaisillle. 
Sen lain syntyminen epäilemättä myöskin on suu
reksi osaksi sosialidemokraattisen ryhmän ansio, 
sillä ilman vankkaa sosialidemokraattista puolu
etta tässä maassa. ei olisi vielä kieltolakia, vaikka 
siihen ovat myötävaikuttaneet myös porva.rilliset 
puolueet. Mainits·en sitten kunnallis1ait, jotka 
säädettiin vuonna 19<17. Luulisin minä niidenkin 
k•oskevan maalaisväestöä. Vi<elä on 8-tunnin työ
päivälaki teollisuusaloille ~säädetty samana vuon
na. Vaik-kei se 'maataloutta koskenutkaan, on kui
tenkin maaseudulla .paljon niitii liikealoja ja ty,ö
maita, joita kuitenkin sekin 1-a,ki koskee. 

Puhemies: Pyytäisin ,puhujaa siirtymään 
asiaan. 

P u h u j a: Nämä mielestäni olivat tarpeen 
mainita edellä mainitun kirjoituksen todistamisessa 
valheeksi, jonka vuoksi nämä esimerkit mainitsin. 
Se olikin jo viimeinen, jonka tahdoin esille tuoda. 

Tässä olen nämä muutamat esimerkit maininnut 
osoittaakseni, että on tosiaan toiseltakin puolen 
levitetty valheellisia tietoja ja. kuit~mkaan ·ei ole 
sovellut.ettu tätä lakia näitä val<heellisia tietoja le
vittän-eisiin sanomal-ehtiin, kuten,, jos puolueetto
masti olisi tahdottu menetellä, -olisi ollut tehtävä. 
.Mutta sosialistien pelkkä totuuden i1mituomin'€n
kin on välistä valheeksi tul,kit.tu ja rangaistu. 
Siitä syystä olen .edelleen siinä vasemmistolaisten 
uskossa, että tämä on luokkapykälä, tarkotettu 
yksinomaan sosia<lidemokraattien yhteiskuntaa ar
vostelevaa kirjoitus- ja puhetapaa vastaan. Se kui
tenkin ehkäisee yhteiskunnan kehittiiiffii,stä ja edis
tämistä, on tosiasia. Eikä mikään kehitys ole il
man -olevien olojen arvostelua mahdollinen. Mai
nitsen vielä siitä yhden esimerkin. Kieltolakia '€i 
vielä olisi Suomessa., ellei olisi hyvin ankarasti, 
räikeästi ja purevasti arvosteltu olevia oloja, sil
iloista juoppoudfm pahetta ja sitä kurjuutta, mitä 
väkijuomat såavat aikaan. Silloinen yhteiskunta 
-ei suinkaan intoilevi-en raittiusmiesten puheissa ja 
kirjoituksissa tullut hyvään ja kauniiseen valoon, 
mutta sitä kuitenkin sallittiin, .ia mielestäni pitäisi 
aina edistyksen nimessä sallia. yhteiskunnan heik
kooksien ja epäkohtien arvostelemista. Siten 
juuri kehitytään kun paljastetaan virheet ja oso
tetaan, miten olisi niitä virheitä sitten korjattava 
ja yhteiskuntaa. vähitellen ,parannettava. 

Ilmoitan lopuksi yhtyväni siihen vastalausee
seen, mikä on tämän mieti'nnön lopussa. 

Ed. La he r m a: On merkil!Je pantava seikka, 
·että demokraattisessa Suomessa, jossa n. s. kansan
valtaisten .porvarillisten ainesten sanotaan olevan 
mä.äräävässä asemassa, tarvitaan tämän pykälän 
laatuista poikkeuslakia ja että tämän kansanvallan 
tukemiseksi tarvitaan näin voimakas k~ino poliit
tisten vastustajain suun tukkeamiseksi. Edus
kunnan oi-keistoa ja sen takana 'olevia vaiitsijoita 
minä -olisin valmis onnittelemaan tästä saavutuk
sesta, sitäkin suuremmalla syylläl kun tämän lain 
käyttö voi onnellisessa tapauksessa johtaa. sii,hen, 
että syksyllä eduskunta voi jälleen kokoontua tyn
käeduskuntana. Koska me 80' vasemmistolaista 
voimme tämän kesän kuluessa joutua lukemaan 
tiilenpäitä. 

Ed. Vuori m a a: Ed. Itkoselle py.ydän huo
mauttaa, että minä ·en ainoastaan •puhunut korke
ammista tunteista, vaan myös uskonnolliselle ih
miselle selvinneistä korkeammista elämän arvoista. 
J-os semmoisia l-öytyy muita, jotka kaipaavat .Yh
teiskunnan suojeluslakia, niin miksei ed. Itkonen 
ole sitä esittänyt täällä. Minä· olisin ollut ensi
mäinen sitäi kannattamaan. <Sen johdosta ·että 
useat puhujat ovat koettaneet selittää, että valkoi
sia pahantekij-öitä ei rangaista, niin tänäkin päi
vänä on sanomalehdissä ilmoitettu 3 semmoisesta 
valkoisesta Keski-Suomessa, Petäjävedellä, jotka 
on vangittu ja pantu syytteeseen. Niin on muu-. 
allakin tehty. 

Ed. H a k k i 1 a: Ed. Pilkka ja. ed. Procope 
valittivat, että tämänkin a-sian ylhteyteen on kyt
ketty valkoinen terrori. Ed. Procope ei enään 
kuten Hel·singin kaupungin valtuustossa sanoi, -että 
me kiellämme, että valkoista terroria on ollut ole
massa. Sitä ei voi enään kieltää, senvuoksi että 
se on todistettu. Tämän asian mainitsin sen 
vuoks~, että: tämä! IPY käla ja sen käYttäminen on lä
heisessä tekemis-essä valkoisen terrorin ilmiöiden 
kanssa. Minä esitin va,p:puna juuri tosiasioita val
koisesta. terrorista ja esitin ne senjälkeen kun väli
kysymys siitä oli täällä esillä ja ne tosiasiat on 
porvarienkin taholta myönnetty oikeiksi, vaikka 
niitä onkin selitetty punais-en terrol'in jälkiseura
usi1miöi.ksi'. Siitä !huolimatta että; m'€illä on va,paa
mielinen hallitus, kun pääkaupungin työväki ke
rääntyy kauniina kevä:tpäivänä viettämään vap
pujuhlaa, kun meitä esiintyy siellä puhujina ~5 
sosialidemok-raailtista. kansanedustajaa, jotka 
olemme olleet valtiollisessa ·elämässä mukana tois
takymmentä vuotta eri aikoina tässä maassa ja 
.iot.ka siis tiedämme, mitä me IPllihU!Illme muulloin
kin, saati sitten tuo1laisena vappujuhlahetkenä, 
meitä varten on siellä varattut, huoli<matta siitä että 
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siellä on toistakymmentätuhatta henkeä kuule
massa, poliisiupseeri ja toinen häntä virassa alem
pi, jotka seisovat 2 metrin päässä ja taaempana 
kyyröttää pikakirjoitusurkkija merkitsemässä 
.ioka sanan. T'ätä ei ole ihmeteltävä, minä tiesin 
sen ed>eltäpäjn. Kun me .pidämme hautajaisia ja 
rankkasade huuhtelee, niin siitä huolimatta poliisi
urkkija pikakirjoituksella kirjoittaa haudalla pi
dettyjä puheita. En tiedä, onko teillä vasemmis
toporvareillla syytä tämmöisestä urkkimisjärjestel
mästä kerska.illa. Ei teidän kolmas osastonne 
kohta ole paljon paremmassa. maineessa kuin ve
näläinen santarmilaitos, muuten kuin että se toi
mittaa tehtävänsä ,paljon huonommin ja. muuten
kin meidän tietääksemme on kehnom.r>i. Trdber
gin pamppujutut ovat selvittäneet sen vielä keh
nomma.ksi kuin koskaan santarmien aikana. M-e 
olemme käyneet santarmikoulutuksen ja osaamme 
sentään tämän kolmannen osaston kanssa tulla toi
meen. 

Huomautukseksi valkoisesta terrorista mainitta
koon, ·että samaan aikaan kuin väliky.symyben 
yhteydessä puhuimme valkoisesta terrorista, Ori
mattilassa suojeluskunta!laiset ottivat perheen kes
kuud.esta ,p.erlhee.n isän ja ampuivat läiheisoon met
saan. Se jatkuu ja sen tiatkumisilmiönä ova.t 
myös tämän lain väärinkäytökset. Eihän meitä 
tuomita siitä, että me levittäisimme vääriä tietoja, 
meidät tuomitaan luokkahengessä vastoin lain sel
v-ää. sanamuotoa. Meidän asiammehan ei ole neu
voa porvareille, mikä on heidän menettelytavak
s·een edullisinta. Viime keväänä bpinan kukis
tuttua, kun vähemmistödiktatuuri, punanen dik
tatuuri, .iota -emme hyväksy, oli kukistunut ja kun 
siihen osaaottaneet oli äär.ettömän julmasti ran
gaistu, silloin ennustivat oikeiston ilehd:et ja ehkä 
keskustankin, että sosiaalidemokratia on tässä 
maassa osansa näytellyt loppuun. Sen jälkeen 
porvarit ovat ·hoitaneet asiat 'niin kovin hyvin, että 
meitä on täällä jo 80 ·eli sama määrä. kuin vuonna 
1907. Jos tätä menoa jatkuu, niin kyllä meidän 
puolemme ja meidän ,puolueemme kasvaa. Ja 
tällä tavallahan .me tietysti joudumme hallituspuo
lueeksi. Mutta kyllä: me ehdotamme silloin, että 
tämä lainkohta poistet.taisiiru, joten kyllä te saatte 
arvostella meidän tekojamille pelkäämättä, ·että 
joudutte siitä linnaan. En minä omasta puolestani 
valita sitä, että minut on asetettu syytteeseen 
näistä valkoisen terrorin paljastuksista, niistä to
siasioista, mitä olen ·esittänyt,. minä vaan ihmet
t:elen, että se tapahtuu näin my·öhään ja nrun ai
heettomasti ja silloin kuin meillä sanotaan olevan 
vapaamielinen hailli tus vallassa. Ja sitä minä ih
mettelen myöskin, että valtiopäiväin koossa ollessa 
kansanedustaja sentään tällä tapaa, näin aihe·et-

tomasti ,hinataan vangitsemisen uha.lla joutaviin 
·poliisitutkintoihin ja aiheutetaan syytteiden nosta
mrsra. Se minua ihmetyttää. myöskin, että se 
herra, jota vastaan minä juuri .esitin niitä tosiasi
oita, jotka nyt osattavat valkoisen terrorin jatku
van, nimittäin vankien rääkkäy kset, sitä herraa 
vastaan syytettä ei ole nostettu vielä huolimatta 
siitä, että täällä oikeusministerikin selvästi lau
sunnossaan ilmoitti, että todistuksia vankien rääk
käyksestä on ilmennyt ja että parissa tapauksessa 
ne ovat aivan täysiä todistuksia. Varsinkin kun 
sen jälkeen olen vielä tavannut edi•s<tysmielisoen lää
kärin, joka sanoi, että hän on parissa tapauksessa. 
todentanut vankeja rääkätyn ja niistä antanut 
myöskin todistukisa oikeuskanslerille. Siitä huo
limatta herra Trdhergia va.staan ei ole syytettä 
IIostettu. Minä olen sen sijaan kyllä sellaisen saa
nut ja ansiosta, en minä sitä kiellä. Minä tunnen 
Suomen vankilat oltuani vankeinhoitolaitoksen 
päällikkönä, ja en minä niitä, jos säännölliseen 
vankilaan <pääsen, pellkää, päin vastoin voi olla 
semmoineii terv>etullut lepohetki, e]hän siellä te
lefoonit eivätkä muut häiritse. Minä ka.tsoisin 
vain, että nykyaika.na., jolloin sana ,vaTkoinen ter
rori" on tunnettu kautta maailman ja jolloin sitä 
ei enää voida aikakirjoista poistaa, siitähän on jo 
Englannin parlamentissakin parissa välikysy
myksessä mainittu sella.isena järjestelmänä, jota 
eivät edes nä.mä nykyiset Neuvosto-Venäjää vas
taan taistel~wat •Saisi noudattaa, kun <herroille Deni
kinille .ia Koltshakille annetaan neuvoja, etteivät 
he noudattaisi sellaistavalkoista terroria, .mitä .Suo
messa on tapahtunut. Eikö.hän se sentään jo jo
takin todista? Turhaa meitä on raahata enää IlO
liisitutkintoihin ja oikeuskuulusteluihin sentäh
den, että puhumme näistä valkoisen terrorin ilmi
·öistä. Kyllä ne ovat todistettuja ja tosiasioita ja 
jos tätä lainpykälää vain oikein käytetään ja, tuo
marit sananmukaisesti noudattavat sitä tulkintaa, 
miten ·pykä~ää ilmeisesti on tulkittava, niin eihän 
silloin meillä ole mitään pelkoa tämän lainpykä
län noudattamisesta. Mutta kun jokapäiväiset 
todistukset näyttävät, että sitä tulkitaan väärin ja 
että meidän oibuslaitoksemme vielä ovat toistai
seksi sellaisessa vireessä, ettemme saa sieltä plio
lueetonta oikeudenkäyttöä., niin minä katsoisin, 
että tällainen va.ialukuisessa eduskunnassa ja 
poikkeukselEsissa oloissa syntynyt laki olisi nor
maalioloihin ,pyrittiiessä .poistettava, koska se ei 
mikään välttämättömyys ole, koska sen tarkoi
tuksen täyttävät riittävästi muut Rikoslain koh
dat. Luulisin meidän pyrkiessämme säännöllisiin 
oloihin .ia tasoittamaan sitä kurjuutta, täytyvän 
ruveta korjaamaan niitä erehdyksiä, mitä ilmei
sesti on tehty, ruvettavan noudattamaan kohtuut-. 
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ta !kaikkiin nähden. Me sosialidemokraatit olemme 
täällä esiintyneet juuri puo1ustamassa. tosiasioita, 
vaatimassa kaikiUe vaikoisillekin rikoksellisille 
rangaistusta, jonka punaiset ovat saaneet mitä 
suurimmassa määrässä. Emme me tahdo itseäm
me mistään vapauttaa. Me vaan ihme.ttelemme, 
että meitä, jotka olemme asettuneet parlamenttaa
risen ty·öväenliikkeen etunenään, tämmöisen poik
keuslain nojalla koetetaan rangaista, koetetaan 
estää lausumasta totuuden sanoja työväelle, jonka 
me puolestamme koetamme saada turvautumaan 
entisen koetelluu parlamentarismin tiehen. Ei 
meitä tällaisilla. rangaistusmääräyksillä eikä nii
den väärinkäyttämisillä estetä sanomasta totuutta 
niin tässä maassa kuin ulkomailla.kin. Ei täällä 
porvaristo, kuten se viime vuonna luuli, ole yksi
nään työväestönsä kanssa emmekä me ole pol.iettu 
pariasluokka, kuten hallitukset täällä ovat luul
leet ja senmukais·est~ meitä kohdielleet. ·Me sosi
lid-emokraatit olemme sentään kautta maailman 
väkeä, joilla on vaikutusvaltaa. ja joil·la tulee sitä 
ol-emaan. Me olemme hetkellisesti syrjäytetyt 
tässä maassa, mutta siitä syrjäyttämisestä ei por
varien kannata kerskua. T:eidän ei kannata kers
kua, että tätä maata epäparlamenttaarisesti halli
taan ja että tätä järjestelmää edelleen tahdotaan 
pönkittää. 

Ed. Lehto koski: On ilmeinen totuus, että 
tämä rikoslain 16 luvun 214 § on kohdistettu työ
väenluokkaa kohtaan. Eduskunta tämän selitti 
.ia me olemme jo silloin tietänoot että sitä käyte
tään kaikissa mahdollisissa ja ma1hdottomissa· ta
pauksissa työväkeä ja sen toimintaa. vastaan. 
Viime vuonna suoritetut vaalitilaisuudet osoitta
vat •päivänselvään, että meidän epäil:vksemme, kun 
tätä lakiehdotusta valmistettiin, eivät suinkaan 
osuneet väärään paikkaan. Vielä täytyy lisäksi 
ottaa huomioon että monta kertaa maaseudulla ei 
ole arvostelukykyisiä henkil·öitä jotka kykenisivät 
omantunnontarkasti. ja oikoeu.denmukai·sesti s-eu
raamaan esityksiä .ia samalla seuraamaan sanoma
lehtien kirjoituksia. Monta kertaa kokonaan 
edesvastuu'ttomat maaseudun .iär.iestyksenvalvojat 
antavat perättömiä tietoja, joitten johdosta joutuu 
työvä.en joihtohenkilöitä vi.ranomaisten vainon alai
siksi niinkuin us·eassa tapauksessa .viime vaalien 
aikana joutui. Todistaakseni, -että tämä laki on 
valmistettu työväkeä vastaan, voin todistaa sen 
ulkomaisilla sanomalehdillä siitä syystä, -että mei
dän vasemmistomme lauseisiin ei täällä uskota pa
remmin kuin muualla porvarien piirissä. Monet 
radikaaliset ·porvarilehdet kirjoittivat s-en jälkeen 
kuin ed. Tanner .ia mon.et muut olivat saane-et tuo
mionsa, että oloot olivat menoeroässä ·samaan suu!l>-

taan kuin itämaiset oikeusolot olivat enn-en. Tämä 
todistaa., etä tämä laki oli valmistettu yksinomaan 
työväkeä vastaan. Vi{)lä todistaa sitä s-e, ·että 
viime aikoina on ruotsalaisissa sanomalehdissä 
ollut kirjoituksia, jotka jos olisivat. oUeet jossain 
vasemmistolehdissa, olisi leimattu epäparlamen.t
taaris~ksi. Ja näitten s.eikkojlen noja.Ila yhdyn 
>:astalauseese.en ja toiv·on että kun tämä laki muu
tetaan, että .w muutettaisiin niin, -että tämä pykälä 
tykkänään poistettaisiin. 

Ed. Itkon-en: Täällä on meidän pol'vaxien 
taholta ja viimeksi ed. Procope viitannut Saksan 
oloihin ja kehunut Saksan oikeistososialisteja, ja 
asettanut ne meidän esikuvaksemme. Minulla ei 
ol-e mitään sitä vastaan, -että sieltä otetaan esi
merkkejä, mutta otettakoon huomioon., minkälais
ten porvarien kanssa Saksan sosialistit ovat teke
misissä. Aivan viimeksi tulleet tiedot kertovat, et
tä Rosa Luxenburgin ja Liebknechtin murhaajat 
ovat tuomitut vankeusrangaistuksoon. Minä truh
don kysyä mikä valkoinen murhamies meillä on 
tuomittu rangaistu:kseen? Liekö yhtään puna
kaartilaisen murhaajaa. tuomittu rangaistukseen, 
vaikka. murha olisi tehty kuinka. laittomasti ta
.hansa. Ne •saavat vapaasti liiikkua. eikä meidän 
oikeutemme tuomitse h-eitä. Päinvastoin hallitus 
julistaa yleisen amnestian kaikille valkoisille 
rikollisille. Jos oikeistos'Osialist-e.ia vastassa <Sak
sassa olisi sellainen .porvaristo kuin meillä on, 
niin he eivät voisi toimia, niinkuin pe nyt si-el·lä 
toimivat. On otettava siis huomioon, että Sak
sassa on osa porvareja järkevää ja viisasta, joka 
osaa suhtautua. asioihin sillä tavalla, että oikeisto
sosialistit voivat heidän kanssaan toimia. Mutta 
toi"staiseksi ei tässä maassa sellaista. porvaristoa 
vielä ole ja niinkauvan kuin tässä maassa. ei ol-e 
todella va.paamielistä porvaristoa, ei meillä myös
kään voi symtyä oikeistososialismia siinä mielessä 
kuin se on Saksassa syntynyt. 

·Ed. P r o c o p e: Nog har här funnits tiH
rä.c.klig vänst-e.rlbo11gerli,g,het i1 detta land. Icke 
har detta frammanat hö.gers~ia.Iism. Herr Hak
kila påstår, att jag hade erkänt att den vita ter
rorn existerar. Det hax ja,g icke gjort. J ag har 
fal"!tslagit att det från sociali1ltis.kt ,lum idis•lat.s 
mestadels grundlösa påståenden om vit terror, 
på•ståeniden som mat·eriellt falla just unrder den 
paragraf som vi nu fbehandla. 

Ed. Pilkka: E-d. Hakkilan viimeisen lau
sunnon johdosta. tahdon sanoa, että ol-emme eläneet 
täällä kyllä vaikeitakin aikoja, jolloin Bobrikoffin 
.ia Seynin kätyrit olivat vallassa. Pienimmästä-
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kin varomattomasta sanasta oli silloin edessä 
maanpakolaisuus, vankila tai hirsipuu, mutta 
koskaan emme Dle eläneet semmoista aikaa kuin 

, elimme viime vuonna, jolloin ty.öv.äen järjestys
kaarti- oli vallalllllitäjänä tääUä n. s. punaisessa 
Suomessa. Kukaan porva.ri ei silloin saanut sanoa 
sanaakaan heitä vastaan. .Se joka uskalsi vähän
kään vastustaa, niin kuolemantuomio seurasi heti. 
Tämä oli todella terroria, josta. kannattaisi puhua. 
Ettemme uudestaan joutuisi samanlaiseen tilan
teeseen, on tarpeen että kiihotusta rajattavia 
määräyksiä säilytetään. Kannatan valiokunnan 
mietint·öä. 

Ed. Pii t u 1 aine n: Kun kysymyksessä 
olevan lain määräykset eivät estä mitään sellaista 
arvostelua, Jraikka hallituksenkin, joka ta.pahtuu 
todellisten olojen pohja.lla, mutta sen sijaan se , 
sisältää rangaistusmääräyksen sellaisista tiedon- ' 
annoista jotka ovat ilmeisesti perättömiä, niin e:l 
pidä 11aikkaansa, kuten ed. Itkonen väitti, .että ky
symyksenalais.ta pykälää tultaisiin käyttämään 
vain sosialisteja vastaan. Ed. Itkosen samoinkuin 
ed. Hakkilan ammattiasianajajanru pitäisi käsit
tää että kun hänen tai jonkun muun .puheen pika
kirjoittaja panee muistiin, niin se ei ole sinänsä 
tuomio, sillä tuomion antamin~m on tuomioistui
men asia, eikä tuomioistuin ratkaise pelkästään 
syyttäjän pelkästä vaatimuksesta, vaan siihen 
tarvitaan näytös. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Asian ensimäinen käsittely ju
listetaan päättyneeksi ja asia menee valtiopäivä
jär.ies.tyksen 57 §:n mukaan suureen v a l 1 o-
k unta a n. · 

5) Ehdotuksen laiksi, joka sisältää muutoksia työ
väentapaturmavakuutuksesta 18 päivänä elokuuta 

1917 annetun asetuksen 1 § :ään 

sisältävän ed. Jyskeen y. m. eduskuntaesityksen 
n:o 36 sekä ed. Paasivuoren y. m. eduskuntaesi
tyksen n :o 317 johdosta laadittu työväenasiain
valiokunnan mietintö n :o 6, joka viime täysi-istun
nossa pantiin ·pöydälle, esitellään mainitun lain
säätämisasian ensimäistä käsittelyä 
varten. 

Keskustelu: 

Ed. P i 1 k k a: .Saan huomauttaa, että vasta
lauseen ensimäiseen osaan on tullut virhe. Sano
taan, etten ole voinut yhtyä valiokunnan kantaan, 

mikäli se koskee 1 § :n 1 momenttia. Pitäisi olla 
1 § :n 2 momenttia. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Ensimäill€n käsittely juliste
taan päättyneeksi j,a asia menee suureen v a-
1 i o k u n t a a n. 

6) Ehdotus laiksi muutoksista helmikuun 25 päi
vänä 1851 annettuun asetukseen, joka koskee 

ehtoja kiinteän omaisu~den hallitsemiselle 
Suomessa, 

sisältävän ed. Hultinin y. m. eduskuntaesityksen 
n:o 18 johdosta laadittu lakivaliokunnan mietintö 
n :o ~. joka, ;viime täysi-istunnos-sa. [)antiin pöy
dälle, esitellään mainitun lainsäätämisasian en
s i m ä i s t ä k äJ s i t te 1 y ä varten. 

Kun kukaan ei pyydä ·puheenvuoroa julistetaan 
ensimäinen käsittely päättyneeksi .ia asia menee 
s u u r e e n v a 1 i o k u n t a a n. 

P6ydällepanot: 

7) J\lläärärahan myöntämistä mielisairashoidon 
epistämiseksi 

ta.rkoittavan anomusehdotuksen johdosta laadittu 
talousvaliokunnan mietintö n :o 4 esitellään Ja 
.pa.nnaan ]löydälle .seuraavaan täysi-istuntoon. 

Niinikää.n esitellään pöydällepanoa varten 

ehdotuksen laiksi alkoholipitoisten aineiden val-
mistuksesta, maahantuonnista, myynnistä, kulje
tuksesta ja varastossa pidosta 29 päivänä tou
kokuuta 1917 annetun asetuksen 4, 12, 14, 17, 
18, 19, 23 ja 26 §§ :äin muuttamisesta toisin 

kuuluviksi 

sisältävä tänäiän edUJSkunnalle jätetty hallituksen 
esitys n:o 2!3<, ja pannaan se pöydälle seuraavaan 
täysi-istuntoon. 

Seuraava täysi-istunto on huomenna k:l'O ·6 i. p. 

Täysi-istunto päättyy klo 10.10 i. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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Päiväjärjestys. 
Siv. 

Ilmoituksia: 

Ulkopuolella päiväjärjestyksen 
annetaan vastaus 

1) Ed. Estlanderin y. m. välikysymyk-
seen, joka koskee kansallisuuskysymyksen 
ratkaisua maassa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5168 

Kolmas kä:sitt·ely: 

12) Ehdotus laiksi huoneenvuokrasään
nöstelystä . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0194 

A s i a k i r j a t: Suur·en valiokunnan 
mi,etinnöt n :ot 8 j•a~ 8 a; laki- ja talous
valiokunnan mietintö n:o 1; hallituksen esi
tys n:o 14. 

Ainoa käsittely: 

,3<) Varoj<m varaamista töiden jårjestämi
seksi työttömille tarkoittava anomusehdo-
tus' ................................. . 

Asiakirjat: Työväenasiainvaliokim
nan mietintö n:o 4; ed. Paasivuoven anom. 
ehd. n:o NO. 

4) Määrärahan myöntämistä kansakou
lulasten ravinto- ja vaatetusavuksi tarkoit-
tava anomusehdotus ............ 0 ••••••• 

Asiakirjat: Sivistysvaliokunnan 
mietintö n:o 1; ed. Sillanpään y. m. '!l:nom. 
ehd. n:o 98. 

.5.) Voimistelun ja urheilun edistämistä 
tarkoittavat anomusehdotu'kset ......... . 

A s i a k i r j a t: Sivistysvaliokunnan 
mietintö n:o '2; ·ed. Eklundin j.a Ritavuoren 
anom. ehd. n:o lDO; ed. Itkosen y. m. 
anom. ehd. n:o 101. · 

6) Yleisen armruhduksen julkaisemista 
tarkoittava anomusehdotus ............. . 

A s i a k i r .i a t : Lakivaliokunnan mie-

tintö n:o 4; ed. Huplin y. m. anom. ehd. 
n:o 50. -

7) Kansa;ntajuisten tieteellisten luen
tojen avustamista tarkoittava anomuseh-
dotus ............................... . 

·A :s i a k i r j ·a t: Sivistysvaliokunnan 
mietintö n :·o 3; .ed. Hildenin ja Anderssonin 
anom. ehd. n :o 90. 

8) M·etsä- ja uittotyöläisten olojen .paran
tamista tarkoittavat anomusehdotukset .... 

Asia k i r j •a, t: Työväenasiainvaliokun
nan mi·etintö n:o 8:; ed. Takku1an y. m. 
anom. e<hd. n:o 138; ed. Törmän ja P~i
vuoren anom. ehd. n:o 13191• 

9) Määrärahan myöntämistä mi.elisairas
hoidon ·edistämiseksi koskeva anomuseh-
dotus ..................... · .......... . 

A s i a k i r j a t: Talousvaliokunnan mie
tintö mo 4; ·ed. 8arlinin y. m. anom. ehd. 
n:o 56. 

Esitellään: 

10>) Ehdotuksen laiksi alkoholipitoisten 
aineiden valmistuksesta, maa•hantuonnista, 
myynnistä, kuljeiubesta ja varastossapidos-

Siv. 

ta 29 päivänä toukokuuta 1917 annetun ase
tuben 4, 1'2, 14, 17, 18, 1•91, '213; ja 26< §:n 
muuttamises.ta toisin kuuluviksi sisältävä 
hal1ituksen esitys n:o 23· . . . . . . . . . . . . . . . . 59•5 

Pöydällepanoa varten 
esitellään: 

11) Talousvaliokunnan mietintö n:o 5 
anomus·ehdotuksen johdosta, joka koskee 
mielisairashoidon järjestämiseksi säädettä-
vää lakia ...................... 0 • • • • • 598 

12<) Talousvaliokunnan mietintö n :o 6 
anomusehdotuksen johdosta, joka koskee 
valtioavun myöntämistä .Sata.kunnan Keuh
kotautiparantola-Osakeyhtiölle keuhkotauti-
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parantolan rakentamista varten Satakun-
taan ............................... . 

·13) Maatalousvaliokunnan mietintö n:o 2 
anomus.ehdotuksen johdosta, joka kos-kee 
määräraihan myöntämistä uutisviljelysraiva-
us.ten kustannuksia varten ............. . 

Siv. 

" 

Nimenhuudossa merkitään poissaolevik.si ed. 
Fränti, P. W. Heikkinen, Hultin, Lanne, Ramsay, 
Saarelainen, Sihvo, Sinkko, Vankkoja ja W uoli
joki. 

llmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntatyöstä yksityisten as1am 
vuoksi S!lavat ed. Valkonen, Valavaara ja Malmi
vaara .perjantaiksi ja lauantaiksi, ed. Raatikainen 
tästä illasta ·ensi maanantai-aamuun ja ed. Pilkka 
huomispäiväksi. -

----

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ed. Estlanderin välikysymys kansallisuus
kysymyksen ratkaisusta. 

Puhemies: Ulkopuolella päiväjärjestyksen 
tulee nyt annet.tavaksi vastaus ed. Estlanderin 
y. m. vä:likysymykseen, joka kos:kee kansallisuus
kysymyksen ratkaisua maassa. 

'Sitten kun välikysymykseen vastaUJS on annettu 
ja sen johdosta ehkä aiheutul'lUt keskustelu julis
tettu päättyneeksi, esitän eduskunnalle hyväksyt
täväksi sen päiväjärjestykse-en siirtymisen sana
muodon, joka löytyy vältidpäiväjärjestyk,sen 3t2 
§: ssä. 1Silloin on vielä tilaisuus niillä, jotka 
eivät hy.väksy yksinkertaista siirtymistä päivä
järjestykseen, tehdä ehdo.tuksensa. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu. 

Pääministeri C a s t r en: Sen välikysymyk
sen johdosta., jonka :professori Ernst Estlander 
ynnä kaksikymmentä muuta edustajaa ovat asian
omaisen haHitu'ksen jäsenen vastattavaksi asetta
neet, saan kunnioittaen esittää seuraavaa: 

Välikys;ymyksen tekijät ovat olleet tilaisuu
d-essa näkemään siitä puheesta" jolla 22· päivänä 
viime huhtikuuta. alotin nykyisen hallituksen en
simäisen istunnon, että, kuten -puheessa lausu't.tiin: 
,hallitus pyrkii kiel-ellisten oikeu'ksien tyydyttä
miseen samanlaisten perusteid-en mukaan maamme 
molemmille kansallisille kieliryhmille sekä lain
säädäntötietä että hallinnollisiila toi'menp!teillä". 

Ei'kä hallitus sen jälkeen ole ryhtynyt mihinkää11 
toimeen, joka antaisi aihetta luuloou, että se ai
koisi ,poiketa tästä itselleen asettamastaan ohjel
masta. Niin ollen on puheenalaisen kysymyksen 
esittäminen nyt, kun hallitus 1on :toiminut vain 
yhden kuukauden ajan, jossakin määrin oudostut
tanut, se kun näyttää osottavan, etteivät tieduste
lijat luota. hallituksen antamiin lupauksiin. Herra 
Estlanderin y. m. olisi kuitenkin pitänyt niistä 
asiaa koskevista säännö'ksistä, jotka sisäHyvät 
hallituksen eduskunnalle antamaan esitykseen 
Suomen hallitusmuodoksi, :päästä siihen vakau
muksoon, että hallitus todella-kin aikoo noudattaa 
yllämainitussa ohjelmapuheessa esitettyjä suuntae 
viivo.ita ruotsalaisen väest<önkin vaatimuksiin 
nähden. 

Mainittuun esit.ykseen uudesta hallitusmuod'osta 
oli hallitus ottanut seuraav.a:t säännökset: 

11 §. 
Suomi ja ruotsi ovat tasavallan kansalliskielet. 
iSuomen kansaltaisella ol'koon valta oikeudessa 

tai hallintoviranomaisen luona omassa asiassaan 
käyttää äidinkieltä•än, suomea tai ruotsia, niinkuin 
siitä laissa säädetään. 

rSäännöksiä oikeus- ja virkalcielestä annetaan 
lailla; ja asianomaiselle on siinä, mikäli se ei tuota 
suuria vaikeuksia·, varattava oikeus saada toimi
tuskirja äidinkielellään, suomeksi ini ruotsiksi. 

Suomen- ja ruotsinkielisen väestön sivistykselli
siä ja taloudellisia tarpeita tulee valtion tyydyt
tää samanlaisten perusteiden mukaan. 

1'91 §. 
Lait ja asetukset, niin my:ös halli't1,1ksen esityk

s-et edus1mnna1le sekä eduskunnan vastaukset, 
esit.ykset j!a muut kir.ielmät hallitukseUe anne
taan suomen- ja ruotsinkielellä. 

47 §. 
Yleistä hallintoa varten on Suomi edelleen oleva 

jaettuna lääneihin, kihlakuntiin .ia kun!tiin. 
Muutoksia läänien lukumäärä,än tehdään lain 

kautta. Muita muutoksia hallinnoUiseen ja."kloon 
määrää valtioneuvosto, .mikäli lai.ssra ei toisin sää
detä. 

HallintoalUieiden raJOJa uudestaan järjestet
täessä ote'ttakoon, mikäli asianhaara't sallivat, suo
malaisen ja ruotsalaisen väestön tasutusalueiden 
väliset rajat huomioon. 

7'3 §. 
Isänmaan puolustusta. varten on jokainen SU'o

men mies asevelvollinen. 
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Asevelvollinim on, jollei hän itSie muuta halua, 
mikäli ma1hdollista, luettava semmoiseen komp·pa
niaan tai sitä suurempaan sotilasryhmään, jonka 
miehist·öllä on sama äidinkieli, suo.mi tai ruotsi, 
kuin hänellä itsellään, ja saava opetuksensa sillä 
kielellä. .Sotaväen komennuskielenä on suomen
kieli. 

.Suomen kansalaisten sotapalveluksesta sehä 
Suomen sotaväestä muuten säädetään lailla. 

Näitä säännölksiä puolueettomasti ja ennakko
luulottomlasti tarkas'tettaessa täytynoo jokaisen 
my,öntää, että hallitus niissä on asettunut molem
pien 'kansanainesten täydellisen tasa-arvoisuuden 
kannalle. Mutta kun sittenkin on katsottu syytä 
olevan rkysymyksiä tehdä, niin tahdon nyt niihin 
vastata mikäli nyt on mahdollista. 

Ensimäinen kysymysponsi on näin kuuluva: 
Mitä hallinnollisia, kansallisuuskysymykseen 

kohdistuvia toimenpiteitä aikoo hallitus nyt 'to
teuttaa, ja. milloin on tätä asiaa. 1koskeva päätös 
odotettavissa? 

Tämän johdosta saan ilmoittaa, että valtioneu
vostossa on .io edellisen hallituksen 'ajalta käsi
teltävänä seitsemännen. yleisen kirkollisko1kouksen 
-esitys, että maa -evanikelis-luterilaisen kirkon kirk
koha,llintoa varten jaettaisiin kuuteen hiippakun
taan. V aitioneuvoston jäs-enten kesken asiaa val
mistamaan asetettu valio'kunta 'kannattaa tätä esi
tystä mi·käii .'kos1kee hii,ppakuntain 'lukumäärän 
lisäämistä. V aliakunnan ehdotu:ksen mukaan 
muodostettaisiin m. m. erityinen hiippakunta, 
Porvoon uusi hiippakunta, niistä ny,kyis'tln Por
voon hiippakunnan ja Turun arkkihiiv·pakunnan 
seurakunnista, joiden väes,tön enemmistö on ruot
sinkielinen. Asi·an lopullin·en 1käsittely valtio
neuvostossa on valtioneuvoston mielestä kuitenkin 
siirrettävä si1ksi, kunnes hallitusmuotokysymyk
sen yhteydessä on ratkaistu missä määrin hallin
to-alueiden rajoja uudestaan-.iär.iesteitäessä on 
varteen otettava, että alueet mahdollisuuden mu
kaan tulevat yksi1kielisiksi. Sen ohessa on huo
ma'tt<ava,, että kysymyksenalainen järjestely vaa
tii eduskunnan my·ötävaikutusta siitä aiheutuviin 
valtiomenoihin nähden . 

Myös·kin kysymys ruotsinkiel'isen osaston pe
rustamisesta kouluhallitukseen on j.o edellisessä 
hallituk,sessa herätetty. Valtioneuvostossa asiaa 
valmistamaan 1aset~tu valio·kunta on puolestansa 
tullut myönteise'en tulokseen täHaisen osaston ,pe
rustamisesta valiokunnan lähemmin suunnitt-e1€
massa. muodossa., mutta kysymystä ei ole vielä 
valtioneuvostossa ratkaistu. Milkäli 'toimenpide 
vaatisi lisämeno.ia, olisi asia eduskunnalle esi
tettävä. 

-------~-~---~--

Näitä molempia asioita val:tioneuvostossa. va.l
mistavasti lkäsi1Jeltäe.ssä on niillä näyttänyt olevan 
valtioneuvoston enemmistö puolel'laan. 

Välikysymyksen toinen ponsi kuuluu: 

Onko itsehallinto-alueita kos,keva, vuoden 19i17 
valtiopäivä-esityksen kanss,a ·pääasiallisesti sopu
soinnussa oleva lakiehdotus rprian odotettavissa.? 

1Tähän ol-en tilaisuudetSsa vastaamaan, että tä
mänsuuntais'en lakiehdotuksen laatiminen on hal
lituksen tarkoituksena viipymättä jättää erityises
ti valmistettavaksi. Si~ä yhteydessä tulevat myös
kin harkittaviksi ne olosuhteet ja asianhaarat,_ 
.ioideu nojalla on tehty ehdotulksia hallinto-aluei
den .iaosta kielellisellä pemstuhella. 

Kol.inannessa ·ponnessa tiedustelevat välikysy
my<ksen tekijät: 

•Aikooko halli:tus, ellei ruotsalaisen kansanai
neksen etuja täysin turvaavia ·kansallisuussään
nömsiä hallitusmuodon yhteyd'essä hyväJksytä, an
taa esity'kseu erityiseksi perustuslaiksi, joka si
sältää sellaiset .säännokset? 

Kysymylkseen vastataan, että ne eri kansanai
neksia turwa.vat, säännök,set, jotka. tulevat sisäl
tymä'än uuteen hallitusmuotoon, ovat :kaikkia sito
via ja 'niitä tul'tle hallituskin noudatta,maan. Mi·kä:li 
hallitusmuoto määrää, että puheenalaiset säännök
set jolta'kin osaltaan ovat annettavat erityisellä 
perustuslailla tai lailla, ryhtyy hallitus Iuonmolli
sesti viipymättä senmukaisiin toimenpitei•siin. 

Välikysymyksen viimeinen ponsi kuul·uu: 

()n'ko hallitus valmis arvovallallaan tuikelma13.n 
kansallisuusJkysymyksen pikaista .ia tyy.dyttavää 
ratkaisua tarkoittavaa työ~ä? 

Vastauksek,si Tiittän'ee uudelleen viitata sekä 
siihen, mitä €dellämainitussa puheessa. on i1moi
tei:tu hallituksen ohjelmaksi, että siih-en, mitä •hal
lituksen esritys hallitusmuodoksi tässä suhtee!Ssa 
sisältää. Itsest.ä·nsä seuraa,, että hallitus on tar
p'eellise'lla nopeudella toimiva puheenalaisten ky
symy,sten maallemme onnelliseen ratkaisuun saat
tamiseksi. 

,Stwtsminister C a s ,t r e n: Med anledning av 
den i~nterpellation, som pr01fessorn Ernst Estlander 
jämte tjugo a1ndra l.antdagsmän riikta.t. till ved'er
börande regeringsmediem, har ja.g äran anfö·ra 
f,öl.iande: 

Av det and,raga·nde, varmed ja'g den 2'2 nästvi'k
ne a·pril ö,p:pnade den nuvamnde regeringens första 
sammanträd'e, hava imterpellationens. framstä:l'lare 
varit i Wlrälle att inhämta, att, såsom i andragan
det yttrades, ,regeringe'll avser att till'fredsställa 
de språkliga rättigheterna enlig1; enahanda gltun-

73 



570 Tiistaina 27 p. toukokuuta. 
-----------------------------· 

der -för landets båda nationeUa s·pråkgmpper så
väl i la.gsti.fimingsväg som genom adm:inå:strativa 
å'ilgärder". Ej. h~eller har regeringen d .. äref.ter vid· 
twgit någon 'åtgärd, som lkunde giva an:ledning till 
den förmodan, att Tegeringen ärnade vika från 
denna sin föresats. Via sådant förhållande vä,c
ker df!t i någon mån lförvåning a:tt för.evar.an~e 
fråga blivit fram!St.älld nu, ·ruå regeringen var1t 
verksam iblott i '8ll mlånad's tid, ity ait detta synes 
tyrua på, att intel'lpellanterna ioke Iita på ·regerin
gens utfäsitEilser. HerT Estlamder m. ifl. hade dock 
bort av de s·aken 'berörande bestämmehrer, som 
ingå i regeringens till lantdagen överlämnade pro
position anmående Finlands regeringsform, bi;brin
grus den övertygelsw, att ·regeringen faktiskt äm
nar fö·1ja de i förenämnda progr8Jlllial angivna 
riktlin.ier .iämväl med aV'seende å den svens'ka be
folkningen's krav. 

I sagda 'Pro,position anglående regeringsform ·f.ör 
Fi'llland hade regeringen intagit .följande stad
ganden: 

111 §. 
Finskan och svenskan äro replllblikens nationa.l

språk. 
JJ'insk med'borgare vare lberä'ttigad att hos dom

stol elle<r förvaltande myndig1het i sin sa(.k använda 
sitt finska eller svenska modersmå1, enligt vad 
d•ärom i lag stadgas. 

Stadganden angående domstols- och ämbetss,pråk 
utfärda~s genom lag; och hör sa·kägare d'äril, såvitt 
det e.i medför stora svårigheter, ti'Hförs·akras rätt 
att utfå ex1Jedition på sitt rfinska eller <svenS'ka 
modersmål. "' 

Den fi'lllsk- eller s'vensksllråkiga lbefolkningiens 
kultu:reUa och ekon01mis>ka 'behov skola: av staten 
enligt lika grunder ·tillgo.doses: 

·19' §. 
Lagar och tförordningar, såsom ock regeringens 

prQpositioner till riiksdagen samt ciksdagens svar, 
framstäillningar och övriga, s:k.rivels~er till regerin
gen avfattas på finska och svenska s.pråken. 

47 §. 
För den allmänna förvaltningen skall Finland 

förbliv'a indelat i Iän, härad och kommuner. 
Ändring a,v länens antal vidtages genom lag. 

Angående ·övriga ändringar i den administrativa 
indelningen bestämmer statsrådet, såvit·t l{lj i lag 
annorlunda stadgas. 

Vid •nyreglering av fö.rvaltningsområdens grän
ser skola, där .f.örhållandena det medgivn, grän
serna meUan den ·fi!nslm och svenska ibefolkningens 
bosättnin!gsområden ibeaMas. 

731 §. 
För fäderneslandets försvar är varje finSI'k man 

värn:plrktig. 
Värnpliktig ibör, däres.t han icke själv annat å

stundar, såvitt möjligt, ,hänföras till s:ådant kom
pani eller större trup;pför'band:, v1ars ma.nskap har 
samrrna ·finslka eller svenska modersmål som han, 
och erhålla s~n undervisning ·på detta språ:k. Mili
tärens kommandospråk är finska. 

Angåend-e filllska mediborga:res krigstj·änslt samt 
o.m den finska militären i övrigt st'adgas: ~om 
lag. 

Vid en opartisk nch fördomsfri granskning av 
dess'a stadganden tord-e envar nödgas medgiva, att 
regeringen i desamma s•tällt. siJg llå ståndpu!llkten 
av de 1biåda fol·kelementens fuUkomliga, libtällig
het. Men då det icke desto mindre ansetts nödigt 
att franistä!la frågo.r, vill j•ag, såvitt nu är möj
ligt, ·bes·vara dem. 

Den ,första av d-e upps.tällda f.r,ågoklämmarna 
lyder: 

·Vilka administra,tiva: åtgärder, hänförande sig 
till nationalitetsf:rlågaDl, ä:mnar regeringen nu ge
nomf·örw, och när ikan beslut i detrta a.vseende mot
ses? 

Med anledning härav får jag meddela, att Stats
råuet. ha:r allt •soedan den förra re!geringens tid 
unde>r hehandling sjunde al1m'änna kyrkomötets 
fra.instäHning däroffil, !l!tt landet måtte för den 
evangelis:k -1 uthers·ka kyr kans kyr kdförval tning 
indelas i sex ibis.ka:p&s·tift. Det inom Statsrådet 
tillsatt.a utskottet för ärendets beredning tillstyr
ker sagda 'frams·tällning, fiör såvitt densamma rör 
ökandet aN 'bis,kopsstiftens antal. Enligt utskot
tets förslag ..skulle b1. a. ett särskilt biskopsståft, 
Borgå nya bislkopssti.ft, bildas av de tiH nuvarande 
Borgå stift och Abo ärkesti'ft höran:d1e ,församl~n
gar, vilkas :befolkning är övervfugunde svensksprå
kig. Moed sakens .slutbehandling i Statsrådet bör 
dock enligt Statsrådets mening anstlå, tills det i 
samiband med ·regeringsformen avgjorts i vad måm 
vid reglering av gräns,erna för förvaltningsområ
den s:kall beaktas, att områdena såvitt möjligt 
hliva euspråkiga. Tillik,a ibör framhållas att ifrå
gavarande reglering i anseende til·l därav påkal
lade statsutgilfter erford:rar lantdagens medverkrun. 

Jämväl f.rågan om inrättande av •en svens.ks1Jrå
kig av.doelni•ng vid .skolstyrelsen hade väckts redan 
inom den f·örra regeringen. Det inom Statsrådet 
för sakens beredning tillsatta utslkottet har för sin 
del kommit till po.sitivt resultat i fråga om inrät. 
tande a.v en sådan avdelnill!g i den av utskottet 
närmare ,planlagda form, men har saken ännu icke 
avgjorts i Statsrådet. Såvitt åtgärden sku1le på. 
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kalla merkostnad~r. borde saken hämskjutas tiH 
lantdagen. 

Vid den :ftöriberedande behandEngen av båda 
d!essa .frågor inom StatsrMet hava de synts vinna 
ma.ioritoetens i S.tatsrådet gillande. 

Den a.nd·ra klämmen i interpeUationen lyder: 
är lag'lförsla:g angående sjäLvstyrelserådens in

fömnde i huvudsakli•g överensstämmelse med 
Hll17 års lantd:ags•petition sna.rt att förvänta? 

Härpå är jag i tillfälle att svara1, att regeringen 
har för avsikt att ofördröjhgen till särskildt beredL 
ning överlämna. utar~betandet av ett lagföl'lslag i 
denna riktn~ng. I samband därmed komma att 
tagas under öv•ervägande jämväl de förhållanden 
ooh omstä.ndi,gheter, på grund av vil:ka förslag om 
särslkilda förva.ltningsområdens delni'll.g på språk
lig grund •gjorts. 

I tred.ie klämmen tfråga int.erpeHanterna: 
har Regeringen för avsikt att, om den svenska 

befolkningens· int11eswn fullt betryggande nationa
litetsst.adganden icke i sammanh'ang m€!d en rege
rin.g'lsform bl1va åntagna, framlägga. proiJosition 1 
angåend-e en särskild grundlag, innefattanda så- j 

dana stad•ganden? 
Svaret 1blir, att de olika. folkelemeni ibetryggan

de stadganden, som •komma att ~ngå i den ny.a re
gerinJgsformelll, äro bi•ndande .för alla och skola 
.iämväl av regeringen iakttagas. För såvitt i 
r~ringslformen •kommer att ibes'Vämmas, att ifnå
gavarande stadgand•en till någon de'l skola utfår
das genom en särskild· g'lru'lldlag eller lag, skall re
geringen •s.iälvfaUet oför:drojligen skrida tili mot
svarande åtgärder. 

Sista klämmen i ointerpellationen lyder: 
är Reg'lerin!gen bereddt att med sin aulktoritet 

stödja ar1betet på nationalitets.frågans snara och 
tiUfredsställa•nde lösning? 

·Tll svar Mrå to11de vara tiUfylles att ytterligare 
hänvis.a såväl till vad uti l:f!örenämnda andragande 
angivits såsom regeringens pro.gram, som ock till 
vad ·11egeringens pro,position angående regerings
f?rm -~ sådant avsee~de innehåller. Det. faller av 

1 

s1•g SJalvt, att regermgen .skall med nöd'lg skynd- 1 

samhet verka :f!ör sagda frågors bringande till en i 
för vårt land lyckosam lösning. · 

Keskustelu: 

Ed. E s t l a n d e r: J rug anhåller att få be
tyga min erkänsl'a för hr Statsministerns· •sva:r å de 
svenska ,folkrEJpresentanternas i lantda:g'len inter
pellation, ehuruväl jag nödgas tilllägga, att jag 
hoppats ,på ett mindre dröjande nch mera tiUmö
tesg-åer..de svar. 

I anledning av svaret har ja.g äran utö·ver vad 

interpeHa.tionen redan givit vid handen ytterligare 
framhålla, ,hurusom doen svens·ka• lantdags.g-rupiJ€'n 
vid tidpunkten för regeringens ny.bildning, med
veten om situationens stora ·fosterländska bety
delse och aUvar, •på det uppriktigaste sträNade 
att underlätta. låst.ad<kommandet av en ny regering, 
som kunde matsvara det iborgerliga. fle.rtalet i lan
det och samtidigt gåve, jämväl åt utlandet, tillför
sikten, att i vårt land la.gibundten ordning ocih sam
h'ällsskicik framgent skulle upprätthållas såväl mot 
yttre våld SOiffi inre ränlker. Ty det var up.penbart, 
att iblott vid sådant förhållande Finland kunde 
f·örvänta att av världsmakterna. bliva. erkänt Slå
som självständigt, .erhålla det erkännand-e, som 
också nu lycklig·en ernåtts. Men under intrycket a.v 
d-en avoghet, som vid senaste lantdag lades i dagen 
gentemot den svenska 'befol•kningen i Fi·nland och 
dess ·öns.kningar, kunde svens1ka lantdagsgruplpen 
icke ibetrakta s:iJg s1åsom :f.öreträdd uti en regering 
e.i heller undersiJöda denn.a, om den icke vore viHi,g 
att för egen del bringa i ver;kställighet de åtgärder, 
hörande ~ill de svenska 'kTa.ven, vilka den .föregå
ende styrelsen redan up,ptagit. på dagordningen, 
samt där.iämte verka för att inom folkrepresenta
tionen de svenska yrkandena .på lagstiftningsåt
gärder ibl<eve framlagda. och med regeringens auk
toritet underst.ödda. De villkor och föribehållt, 
SOID d~m svens·ka laniJda\g'Sg·rU1)p€11 i a.ntytt avse
ende hade anledning 'bringa t.iH nuvarande st.ats
ministerns och statsrådets ·kännedom, äro i vår in
terpellationsskri.ft uppräknade. För tfullständig
hetens skull må ännu framhåUas yrkand-et, .att 
alla borgerliga grupper sku,lle vara i regeringen 
företrädda, en förutsättning, som allenast i så 
måtto kan s'ägas hava realiserats, att alla finslm 
borgerliga lant.da·gspartier förklarat sig skä!llka 
den nylbildad•e regeringen sit.t understöd. Svenska 
lantdagsgruppen trodde si!g även hava anledning 
ant31ga, att dessa villkor och förutsättn.ingar aN 
regeringen verkligen uppfa.ttats osåsom sådana. 
Emellertid höjdes från flere håll inom den finska 
offentliga opinionen och på sådana håll, s-om av sty
l'elsen kunnat få erforderliga: np·plysningar, yr
·kanden på att regeringen på intet sätt h•rde flå 
betra·kta. sig som bunden gentemot den svenska be
fo},kningens k·rav, mot vilka. sa.mtidigt den st.örs.ia 
ibris·t på förståelse lades i dagen. Det är dä11för 
med tinfredsställelse som vi konstatera att peg>e

ringen dook icke delar denna uppfattni:ng utan an
sett sig åtmistone böra skrida till behandling av 
de svenska yrkandena. Dock kan .ia:g ej underlåta 
att eriura om att dessa åkgärder låtit och ännu låta 
vänta .på sig, och att därav stämningen på svenskt 
håll icke kunnat undgå att ta.ga intryck. Men mer 
än detta U•PP~kov betyder likvisst, at·t vad vi fått 
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v-eta om regeringens åigär.der och a.vsikter, giver 
vid handen, att dessa, s·edda ur svensk synpunkt, 
ic-ke kunna erkännas vara tilllfredsställande, liik
som dJe åtgärder regeringen nu i sitt svar bragt på 
tal e.i heller anna·t än ofullständigt motsva11a de 
'k.raVI, om vilka här ovan varit fl'åiga. Det framgår 
där.iämte a,v staistministerns meddelande, .att vissa. 
hinruer ansetts möta genomförand<et utav åtlgärder 
i administrativ väg, vid vilka åtminstone tidigare 
såldana omständlg1heter icJke veterligen förefunn1·ts 
eller åtminstone ickoe ansetts oöverstigliga. Rege
ringens svar giver tyvärr intryck av att ·regeringen 
önskar uplpskjuta beslutet och avgör.andtlt å sin 
s.id•a röra.nde dessa •svenska ·krav. M~n dessutom 
tyckas de av styrelsen tplanla~da: tillgörandoena., 
åtminstone eifter ·vad av staotsministerns andra
gande .fr.amgår ooh v&d' eljes förljudits, icke i alla 
avseenden egnade att förverH~ga vad som måste 
<genomföras och vad som på s·voens3r sida med be
stämdhet ·påyrkas.. Och ber jag i srudant avseendoe 
särskilt ookså få eriura om att dessa. :åtgärder, så
'vitt lde ankomma å regeringen, alltjämt ännu he
finna sig i ett lför!beredande st.adium och att de 
gjorts .boeroende av lant.dagen beträffande alla: moo 
dem förbundna statsutgifter, utan att regeringens 
egna åsikter huruvid·a dessa• statsutgiifter böra be
stridas, ihuruvida lantdagen av regeringen skall 
komma att uppfordras till ibestridande av dessa låt
gä-rder, ännu skuUe vara ibestäm& Men också, som 
srugt, beträLfande själva dess& åilgärd·er fö:relfaller 
det m'ig med den kännedom som härintills erhållits 
om desamma, •som om de icke vore egnade at.t i 
alla avsoeenden tillfredsställa de krav, vilka av den 
svenska lantdagsgrupven vid regeringens 'bildande 
uppställdes. J ag ber i srudant avseende endast få 
framhålla, att 1f11ågan om svens•ka län alls icke sy
·nes hava av sta.tsråldet nu upptagits i a vsoonde å 
åtgär.d och att lbeträffande det.ta ·önskingsmål tidi
gare oc:kså inom regeringen endast varit fråga om 
ett svenskt län i Östenbotten, medan ·det dook är 
icke endast det svenska Österlbotben, utan även 
övriga dela.r av doen svenska by,ggden, som höra till 
svenska självstyrelseområden avskiljas. J &g tror 
m1g i~e heller gissa orätt, om jag antyder att 
reg-ering.en 'knappast numera skall anse sig vara 
benägen att i administrativ ·väg genomiföra nya 
svenska läiJI, ehuru dock härvidlag '8ll ibestämd t.ra
dition och tolkning förefinnes ända sedan den 
svenska tiden och ehuru den senaste ·r:egeringen 
avskilt Aland i adm:inistrativ väg till ett själv
ständigt län. 

Beträffande ·det svoensb biskopsstiftet erhölls 
ieke nåigra närmare meddelanden om huru detsam
ma var t.änkt. J ag 1har låtit mig iherättas, att. 
<flera. av de sMrs.ta svens-ka: f:örsamlingarna komme 

att 'bliva utom d-et svenska sti1ftA därför att dessa 
icke äro lbiMad-e .på territoriell grund:, utan så:s.om 
här i Helsing.fors 'På en ideell bas. Det, synes mi1g 
dook att en utväg kan och bör finnas at.t också ilill 
d•et svenska stiftet hän1föra dylilka ,förs&mlingar. 

Beträffande en svensk skolöverst.yrelse har re
goeringen antyt:t att frågan vore up,pta•gen om 
åstadkommande a.v en svens.k avdelning. Dock 
synes ärendet 'ej avancerat så 1ångt att hr stats
ministern kunnat mood-ela, lhuru denna s·kolöv-er
styrelse :komme att or.ganiseras, ej hoeller 1giva den 
svens,ka, o,pinionen besk,ed därom, huruvida till
räCklig och fullt självständig beJfO'genhet komme 
att tilläggas denna ·påtänkta avdelning. Och icke 
heller huruvi.da, .dess sammansättning 'bloeve sådan, 
at.t den verkligen komme att ,fylla sitt ändann.ål, 
med andra ord att i densamma. ve:rikligen d·e 
svenska. intressena. komme att ega 1hängivna före
sp;råkare. 

Hr statsminisi!ern har hänvisat till r~geringens 
deklaration och likaså till de svenska kraven rö
rande 'bestämmelser, som ing:å i prop!)sitionen OIIll 

ny regeri:ngsform. V ad dessa stadganden i rege
rinsformen vidkommt\r ber j&g få eriura om att 
dd var den svenska. gmppens 'åsikt, att de bort 
såsom en särskild· grundlag, en s·ärskild språk
lgrundla.g till skydd för den svenska minorit·etens 
rätt :framläggas. Och ·detta. av flere skäl, men 
särskilt .där\för att deras anta,gande ihör vara obe
roende av regerinsformens antagande oeller förkas
tand:e. Men också innehållet av dessa stadganden 
sådana de hava ing~ått i regeringens. proposition är 
icke s~ådamt. att de .kunna från svensH si.da god
kännas. · Däri ha upptagits uttryck, vilka ·den 
svenska lantdagsgrup,pen i lantdagen tidiga.r'€1 på 
anförda goda grunder tillihakavisat, och som jag 
är .överty1gad om att ioke heller nu den svenska 
lantdagsgrupp.en ska:ll 1kunna anta.ga. 8tatsminis
t-ern har hänvisat till att dessa. \bestämmelser i pro
positionen äro bygg:da på likställighet moellan 
språken. J ag vill icke ibestrida att icke proposi
tionen velat ställa sig ,p:å d_.enna liikställighets 
grund, till viiken redan i d-eklaraHonen hänvisats. 
Men jag måste ibetona, att dessa stad1ganden ick-e 
äro tillräckBgt 1bestämda i avseende å form och 
icke innehålla tillr'äckligt ·positiva la.g•bestämmel
ser ftör att kunna lämna: erfor:d·erligt skydd åt en 
språklig minoritet. 1 detta avseende tillfreds
ställa de således 'icke det lbehov, som med dem av
s-es. 1 interpellationen ha den svensik-a lantdags
gruppens medlem.ma:r ha:ft anledning frlåga om re
geringen är iheredd att med sin auktoritet stöda 
anbetet :för nationalitetsfr.ågans snara oc'h tillfreds
ställande lösning. Det måste ju vara ty.dligt att 
härmed avses att fråga, huruvida regering.en är 
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beredd att :godkänna och i lantdagen söka' få god
kända de yrkaniLen, som .me(lidelades densamma 
redan .dJå från svenskt 1håll medl·emmar fö:rlklarade 
sig beredda att inträda i regeringen. Elfter det nu 
erhållna svaret ·kan åtmins.tone icke jag tro, att 
reger'ingen kommer att elff.ektivt söka. leda lant
·dalgens majoritet ooh söka inverka. !)å dess liåll
ning. 

Också med det villkorliga trkännande av rege
ringens goda syfte, so.m kunnat givas i thetraktan
de särskilt av vissa stadga.nden i pro1positionen till 
regeringsform, nö·iLgas dock d~m svenska lantdags
·gruppen, vilken har att i lförhållande till regerin
gen !bevalka: doet svensktalande Finlands intre:ssen, 
finna, att tilUörlitliga garantier icke ,givits för 
uppfyllande av den sveng.ka tbefolknring·ens i lan
det enhämga fordran. Denna interpellation har 
emellertid halft till ändamål end1ast att vinna auten
tiskt oos.ked och därmed klarhet .beträf.fand·e ställ
ningen och .vad vi av regeringen kunna. vänta. 
Men vi hava ej anledning att nu påyrka. motive
rad övergång tili da:gordningen. Den svenska 
lantda,gsgrup·pen för!hehåUer silg emellertid' att 
draga konsekvoenserna av d·et sa:kförhållande, som 
den anser ~genom denna inte!'lpellation vara utrett. 
Av vad jag här anfört torde, även utan att ja:g 
ytterligare lbehöv·er uppr.epa det, framgtå att sven
ska lantda.gs,gruppen, ehuru doen nu icke yrkar på 
motiverad övergång till da;gordningen, dock icke 
'kan iftörklam s:i,g tillfredsställ.d med det av stats
ministern givna. svaret. 

Ed. M a n te r e: Pyysin puheenvuoroa ehdot
taakseni, että edus·kunta, kuultuaan •hallituksoen 
vastauksen tehtyyn välikysymykseen, .päättäisi 
siirtyä yksin:kertaiseen• ,päiväjärjesty.k.seen. Halli
tuksen periaatt.eellinen kanta sellaisoena., kuin se 
on ilmennyt .herra päämin1,sterin lausunnosta, on 
käsittääkseni kaikin ,puolin oilkea. ja ,hyväksyttävä. 
Kysymyksellä valtakuntamme ·kansallisuus- ja 
kieliolojen järjestämisestä on ilmeisesti kylläkin 
laa,ia kanta.vuus, se myönnettäneen niin taholla 
'kuin toisellakin. Tämän välikysymyksen rat
kaisulb on epäilemättä oma erikoinen merkity!k
sensä valtiollisten ja. sivistyksellisten olojemlille 
muodostamiselle. Näin ollen ja kun ottaa. huo
mioon, .että mistään todoellisista., pikaista korjausta 
vaativista epäkohdista nyt .puhoeenaoleva.lla a:lalla 
ei voida. edes 'pu\hua, ei ainakaan, mitä tulee ruot
sinkielen asemaan maassa., niin on mielestäni .pi
dettävä oikeana ja: täysin asianmukaisena, ettei 
hallitus ryhdy välikysymyks·essä ma!inittuja asi'Di
ta lopullisesti järjoestämään, niistä ratkaisevia pää
töksiä tekemään, .ennenkuin IIDaan eduslkunta on 
sanonut sanansa, ennenkuin eduskunta on mää-

rännyt kantansa tähän kysymykseen nähden koko
naisuudessaan. Että haUitus muutoin haluaa rat
kaistavaksi kansallisuuskysymyksen sillä tavoin, 
että IIDaarnme ruotsinkielisen kansanosan oikeute
tut vaatimulkset tulevat täysin tyydytetyiksi, siitä 
on ilmeisoenä ja selvänä todistriksenaJ hallituks.en 
·eduskunnalle antama. esitys uudeksi hallitusmuo
doksi. Tässä ,esityksessähän on moenty, niinkuin 
herra IJääminist·erikin on huomauttanut, tuntu
vasti pitemmälle ruotsalaisten vaatimusten tyy
dyttämiseksi, kuin aikais·emmissa •hallitusmuoto
esityksissä. Jos ruotsalaisen eduskuntaryhmän 
taholla muutamia viikkoja takaperin oltiin val
miit ·hyväksymään •monarkinoen hallitusmuoto sii
:hen sisältyvine ikieliolojen yloeistä järj-estelyä kos
:kevine määräyksinoeen, niin s'itä tyytyväisempiä 
odottaisi sillä taholla oltavan nyt mainitsemaani 
uuteen esit.ykseen. Olisi odottanut että tämä esi
tys olisi va:ikuttanut rauhoittavasti niin hyvin 
ruotsala.is,een oeduskuntaryhmään kuin koko ruot
salaiseen väestöömme ja. ettei liioin puhuttaisi 
niinkuin nyt välikysymyksen •perusteluista, näkyy, 
kansallisuuskysymy.ksen ,häilyvästä tilasta" .ia 
•sen aiheuttamasta mi.elten levottomuudesta. , 

Onhan asia niin, jos sitä maltillisesti tarkastaa, 
oettä mitään tosiasiallista aihetta levottomuuteen 
ja huoleen ei ruotsinkielisellä väestöllä kielelli
seen asemaansa nähdoen ·ole olemassa. 

Kun olen asettunut tässä lyhyesti selvit.tämäl
leni .periaatteelliselle kannalle, ei JiJ.inulla, ole ai
.heHa kajota välikysymyksessä herätettyihin yksi
tyiskohtaisiin kysymyksiin. Näin ollen tyydyn 
vain toistamaan ·ehdotuk'S'eni, että edu.s.kunta päät
täisi siirtyä yksinkertaiseen 'päiväjärjestykseen. 

Ed. J o u k a h a i n ·en: Arvoisat väli'kysy
.myksen tekijät sanovat olevan ehdottomasti vält
tämätöntä!, että Suomen kansallisuus;kysymys 
sallidaan molemminpuolisen yhteis.ymmärryksen 
.pohjalla nyt ratkaistuksi. Periaate on epäilemät
tä kaunis ja oikea, siHä täytyy.'hän meidän jokai
sen my-öntää, että IIDeillä ·ei tällä hetkellä ole liioin 
varaa rikkinäisyyteen ja; epäsointuun. Sen tähden 
vaativat arv.oisat välikys,yjätkin hallitukselta luo
tettavia takeita siitä, että maan .ruotsalaisen asuja
miston yksimieliset toivomu:kset tulevat täyte
.tyiksi. Kun tällainoen vaatimus on ·esitetty edus
:kunnan kautta•, liene.e siis lupa hieman tarkastella 
näitä toivomuksia, joita ruotsalainen sanomaleh
distömme lmtsuu tuolla ylpeällä nimellä: ,ruot
salaiset vaatimukset". 

Kansankäräjien esityslistan mukaan lienee niitä 
8 ja koskevat ne ka1nsallisuuskysymy'ksen· järjes
tämistä erikoisella ,perustuslailla, :kielilainsäädän
nön vastaista ohj,elmaa, maakuntaitsehallintoa, la-
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kia maakuntaEitoistru, ruotsalaisia. läänej·ä, ruotsa-~ 
laisen hii,p1pakunnan ja ruotsalaisen kouluhalli
tuksen perustamista s~kä sotilaskysymystä. Näi
den suhteen vaativat väli·kysymyksen tekijät ja.\1 
·koko ruotsalainen .eduskuntaryhmä yhdessä kan- · 
sankäräjien ja maan ruotsalaisen asujamiston 1 

kanssa nopeata rat:kaisua. Hämmästyneenä jää 1' 

suomalainen, ulkomaalaisesta ·puhumattakaan, , 
kysymäälll, että mitä kaikkea :kauheaa onkaan 1 

Suomen maassa ta.pa:htun:ut, koska. ruotsalainen 
kansanaines .on ollut ,pa•kotettu: vaatimaan ole- 1

1 

massaolonsa turvaamiseksi näin laajoja ja .perin- , 
pcihjaisia takeita. Vastaukseksi tulee: ei kerras- 1 

saan mitään! Ellemme ota lukuun sitä, että kieli
ja kansallisuussuhteet ovat vähitellen kul'kemassa 
täällakin oikeudenmukaisempaa olotilaru kohti. 
Sen pitäisi olla mitä luonnollisin asia maailmassa, 
.ia niinhän se onkin muualla. Mutta Suomessa 
tahdotaan tämä seikka. unohtaa. Esity,ksessään 
uudeksi tasavaltaiseksi hallitusmuodoksi on halli
tus miel,estäni antanut parhaat takeet siitä, että 
ruotsalaisten kielioikeuksia ·ei tässä maassa tultai
si vastaisuudessa:kaan pol'lmmaan. Mutta se ei 
riitä. Vaaditaan erikoista, ,perustuslakia, jonka 
tarkotuksena. olisi luoda JJuotsalaisillerrnme erään
lainen mel,k·o laaja sisäinen itsehallinto. Asia
kirja on kaik·eti jokaiselle siksi tunnettu:, ettei mi
nun tarvitse ruveta sitä tässä seurassa esittämään, 
va:rsinkin kun sen aikaisemmista ilmestysmuo
·doista olemm-e" aikanaan jo kylli:ksi· mielipiteitä 
vaifhtanoot. Si'lloin oli m~nullakin tilaisuus huo
mauttaa siitä:, mihin ruotsalaistemme kielellinen, 
sivistykSellinen ja yhteiskunnallinen eristäytymis
politi:Lrnka oliffi omans"a maan asiat johtamaan. Ei 
ole montakaan kuukauttta kulunut siitä1, ja nyt 
meillä on syntymässä valtio valtiossa, tulos, jonka 
ennustamiselle oi·keiston ta;,ho1la silloin :pudist-eltiin 1 

epäil-evästi päätä ja naur-etti·in. Nyt olemme saa
n-eet kuulla, että ruotsalainen kansanaines ei rau
hoitu, i)nn-enkuin se on saanut haluamansa ta:keet. 
Määräykset molem;pien kansalEskielten ja kan
sallisuuksien 'k-eskinäis-estä suihteesta ovat sen ai
noa pelastus, mikäli sellain~m enää suomalaisen 
kansan yhteydessä saattaa tulla kysymykseen. 

Minä en tahdo käyttää tästä .hommasta. tar
peeksi ankaria sanoja. Minä vaan valitan sitä, -et
tei ruot.salaistemme isänmaa €nää tahdo ulottua 
heidän oman kielialueensa ulkopuolelle. Siten ei 
asianlaita ollut ennen, aikana\, jolloin suomenkie
len oikeuks~a ei mikään :kielila,ki suoj.ellut, ja se 
aika ei vielä ole varsin kaukana. Minä olisin odot
tanut niiltä, jotka. nyt syyttävät meitä ,suomalai
sia törk-eästä natsionalismistm, sen verran hieno
tunteisuutta, etteivät 'he olisi heittäneet syytästä 
tutkimatta -ensin itseään. Kun ruotsalaiset sano-

mal-ehdet eivät tahdo lröytää ta11peeksi mustia sa
noja kuvatakseen sitä typerää ivaa ja vihaa ja 
pikkumaista alhaisuutta, joka muka sai meidät 
helmi:kuussa hyl,käämään :kiel~lakiehdotuksen, 
niin tekisi mieli luetella: ed-es murto-osa niistä 
päätöksistä, joilla suomenkielen ja suomalaisen 
sivi~tyksen kehityst.ä on tässä maassa aivan viime 
aikoihin saakka vaikeutet.tu. T.ervehdy.ksessään 
kansankäräjille nimittää Da.gens Press tätä silloi
sen edus!kumtan tekoa epäisänmaallis.eksi. Eipä 
siltä ettemme me mukana olleet ja:ksaisi tätäJkin 
'her.iausta ·kantaa. Mutta lausujain itsensä kan
nalta täytyy pitää tällaista sanontata.paa häpeälli
senä. 1Siten ei luoda. ·pohjaa sovulle ja yhteisym
märrykseUe, varsinkn kun tämä useasti, kerta toi
sensa jälkeen, menee henkilökohtaisuuksiin 
saakka. 

Mitä itse kielilakiin tulee täytyy minun avoi
m-esti tunnustaa, -että ensi lukemalta saattaa siitä 
löytää jotain liberaalista .viehätystä. Se ,pyrkii ole
maan sangen !kohtelias ja tasapuolinen molempien 
:kieliryhmien suhteen, se mainitsee aina ensin suo
men ja. sitten vasta ruotsin, .ia se. pyrkii kaikissa 
ed·esottamisissaan kulkemaan mahdollisimman 
tarkoin pitkin ·kieliraJaa, .poikkeamatta oikealle 
tai vasemmalle. ·Mutta sittenkin olisi sen vaikutus 
kansallemme 'käsitybeni mukaan hyvin tuhoisa. 
Se erottaisi, r-epäisisi irti kaiken sen, minkä vuosi
satain ,historiallinen kehitys on lno.nut .ia kutonut 
yhteen. .Se ei perustu todist.ettuun ja tunnustet
tuun käsitykseen yhtenäi&estä Suomen kansasta, 
vaan siihen, että itä-ruotsalaishm as·ema on saa
tava tässä maassa turvatuksi. 

Arvoisat välikysymyksen tekijät saattavat huo
mauttaa tämän johdosta, että me pelkäämme kum
mituksia :keskellä päivää ja manaamme esille 'kie
likiistaa siinäkin, missä sitä -ei ole. Minun ei tar
vinne ruv-eta tässä todistelemaan sitä, minkä muu
ten ruotsalais-et sanomalehtemme ovat lukematto
mat kerrat todistaneet, että nimittäin ruotsalaisen 
kansanaineks-en suhde suomalaiseen isänmaahan 
on nyky·ään arveluttavan höllä. Ja yhä höllem
mäksi s-e käy, jos puheenalainen <perustuslaki 
molempien ·kotimaisten kielten as·emasta. valtakun
nassa syntyy sellaisena, kuin väli'kysymy•ksen te
;ki.iät tarkoittavat. 

·Ne 'kieli periaatteet, jotka säädettävässä perus
tuslaissa .näyttävät sangen heLposti toteutettavilta, 
vaativat .myöhemmin hyvin laajan ja monimutkai
sen lainsäädännön. Sen avulla on järj-estettävä 
tuomioistuinten ja muiden valtakunnan viran~ 
omaisten sekä itsehallinnon viranomaistenkin kie
liolot, sen kautta on määrättävä valtion ja itsehal
linnon virkamiesten kielitaito ,ia pätevyysvaati
mukset, sillä on s-elvitettävä valtiovallan suhteet 
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valtakunnan ruotsalaisen väestön sivistyksellisiin 
.ia taloudellisiin tarpeisiin ja loppujen lopuksi on 
sen lain&ääidännön t-ehtävään kuuluva jakaa kie
lellisellä ·p-erust-eella op-etus yliopistossa, teknilli
s-essä ·korkeakoulussa ja muissa ylemmissä oppi
laitoksissa. Kut-en näkyy, antaisi tämä ehdotettu 
'Perustuslaki tuleville lainsäätäjille ankarasti työ
tä, työtä, johon ei olisi olemassa mitään pakotta
via syitä, jos tahdottaisiin kehittää oloja ki-elellistä 
tasa-arvoisuutta silmällä pitäen. Valtion t-ehtä
väksi jäisi niin ollen toteuttaa ruotsalaisiemme 
yhteiskunnalliset ja sivistyksellis-et erikoisvaati
mukset n. s. ,todellisten tarpeiden ja y;htäläisten 
perusteiden mu'kaan", huolimatta siitä että sellai
nen .p;uuha vaatii oman ja kalliin koneistonsa pit
'kin linjaa. Jokainen valtion menosääntöä vähän
kin selaillut kansalainen ymmärtää varsin hyvin, 
mitä tämän ·kaksijakois.en kieliohjelman lä.piaja.
minen tulisi .Suomen kansalle maksamaan, ja mikä 
pahinta, se ei lainkaan pelastaisi meitä kaksikieli
syyden painajaisesta. 

Mitä sitten tuloo maakuntaitsehallintoon ja 
maakuntaliittoon, niin ovat ne asioita, joi.den suo
ma1aisellakin ta:holla. on huomattu olevan laa.ian .ia 
suurpiirteisen kunnalliselämän :k~ehittymiselle 
välttämättömät. Mutta :kun ne astuvat nyt esiin 
yhdessä näiden ruotMlaisten itsehallintovaati
musten kanssa, niin tuntuu niinkuin niissä.kin olisi 
iot.ain .pohjaanpalanutta. Ääni on vielä J akobin 
ääni, mutta kädet ovat j•o Esaun kädet. Ja mvön 
t:i.1L täytyy, -että taitavasti käytettynä voisivat 
niin'kin neutraaliset ol'lgaanit kuin m;takunta.liitto 
tehdä ruotsalaiselle asialle huomattavia ;:~:1l ve
luksia. Mutta joka tapauksessa tähtäävät ne uu
distuksiin, joita on kannatettava, varsinkin jos ne 
tosit-eolla sall!daan :palvelemaan sitä laajasuuntais
ta talous- ja kulttuuriohj.elm"la, jonka. niiden tehi
jät ovat esittämiinsä. lakiehdt)tnksiin sisällyttä
neet. 
' Toisin ·on laita esityksen, joka 1wskoo ruotsa

laisia läänejä. Ahvenanmaan erikoisoikeutta 
muodostaa oma ruotsinkielinen lääni ei näJhdäJk
seni voida my·öntää muille ruotsalaisille aluBiHe. 
N~iden maantieteellinen asema on siihen estoonä. 
Jos siitä huolimatta ruvetaan noita uusia läänin
rajoja vetämään, voi käydä niin'kin, :kuten eräs 
'Perustuslakivaliokunnan arvoisa jäsen leikillisesti 
1momautti, että toisin paikoin ollaan pakotettuja 
vetäimään lääninraja. isännän ja emännänkin vä
lillä. Arvoisat välikysymyksentekijät varsin hy
vin tietävät, ettei tämänt!ljpaisia asioita ·elämässä 
ole niin help,po ratkaista kuin .pa.perilla. Siinä 
on läänin jakdkin luistanut erinomaisesti, Pieni 
kylän siirto vain ja asia on selvitetty ikiaioiksi, 
ja niin on ruotsalaisuuskin pelastettu, varsinkin 

jos pidetään edelleen ankarasti silmällä, ettei 
ruotsalaista maata myydä suomalaisille eikä nai
maliit.toja suomalaisten kanssa solmita. 

Mutta l€ikistä toteen. Minulla on ollut ,käsillä 
'Kristiinankaupungin historia. Siinä todetaan m. 
m. tuo tärkeä seikka, että Kristiinankaupunki on 
vanhimmista ajoista saakka sijainnut puhtaa•sti 
ruotsalaisella seudulla; siitä on johtunut kaupun
gin ruqtsalaisuus. Muutt€levaa palvelusväkeä lu
kuunottamatta oli suom€nkielisiä elinkeinon har
joittajia vanhimpina aikoina vain muutamia, niin 
että ne saattoi historiassakin mainita miltei nimel
tä. Ensimäinen suomalainen lienee ollut Heikki 
Tuomaanpoika Tuhuinen 16i50-luvulla. ja ·hän€n 
kerallaan puo1ikymm€.ntäi muuta suomalaista 
,porvaria". Mutta h€istä ei ollut vaaraa, sillä 
kaupungin historia k€rloo lohduttavasti, ,että ha.r
V'Oin tai ei koskaan saavutti suomeapuihuva •por
vari luottamustoimen Kristiinankaupungissa"; ja 
muuten'kin on näillä vanhimman polven suomalai
silla Kristiinankaupungin historiassa huono ma~
ne. Sentähden tekee aikakirja viisaasti vai€tessa.an 
kieli~ ja kansallisuusseikoista aina 20-vuosisadalle 
saakka. Siinä kyllä esim. vuodelta 17•81 ilmoi
tetaan, että kaupungissa oli 1 kelloseppä, 16 suuta
rimestaria, 1 suutarinsälli, 1 nahkurimestari, 
1 p-eruukintekijä, 3 ·puuseppämestaria j. n. e. 
Mutta he olivat arvatenkin kaiken· todennä:köisyy
den mukaan ruotsalaisia sillä muussa tapauksessa 
;kenties olisi heidän kansallisuutensa mainittu. 
·Suomalaisista ei näy jälkeäkään ennenkuin vuvn
na 1~8~0, jolloin kaupungin ;kerrotaan ottan€en 
haltuunsa yksityis€n joitakuita vuosia aikaisem
min perustetun suomala:isen kansakoulun. Siellä 
oli siis sittenkin ollut suomalaisia. Ja vuodelta 
19i14 'kertoo sama historia, että oppilaita oli kau
~pungin ruotsalais€sa kansak'Oulussa 158 ja suo
malaisessa 90. Samana vuonna oli 'kaupungin 
ruotsalais.essa yhteiskoulussa 127 o,ppilasta, ja 
suomalaisessa, jommoinen sinne perustettiin jo 
vuonna 11906, vaik·ka sen vaih€et kuitataan histo
riassa parilla sentillä, oli oppilaita 80. Tällaista 
on se hiljainen kieli- ja kulttuuritaistelu hiljai
sessa Kristiinankaupungissa, tulevan ruotsalaisen 
Pohjanmaan läänin eteläis.ellä vartiolinjalla. Sa
manlaisia €simerkkejä olisi minulla useampiakin, 
mutta tämä riittäköön. Kuitenkaan €ivät arvoisat 
läänintekijät ole löytäneet omalta alu€eltaan muu
ta kuin kolme kaksikielistä 'kaupunkia, nim. Hel
singin, Turun ja Vaasan. Joka ta.pau:ksessa täy
tyy kuitenkin myöntää, että ruotsalaisella taholla 
on jo huomattu suomalaisten maanomistajien, suo
malaisten tehtai-den ja suomalaisten rautateiden 
kansallisesti epät-erveeilinen vaikutus ruotsalai
seen kansanainekseen. Sitä todistaa varsinkin 
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Pohjanmaan ruotsalaisten leihtien hätähuudot, ·kun 
ruotsalaista maata on joutunut suomalaisille tai 
kun paikkakuntaa uhkaa suomalainen rata tai 
suomalainen teollisuslaitos. Mutta minä vo1sm 
historiallisilla todistuskaP'paleilla, todistaa, että 
jdkaista kaupunkia, jo'kaista .pitäjää ja. melkein jo
kaista kylää.kin varten on olemassa varmasti joku 
Heikki Tuomaanpoika: Tuhuinen, jonka vierailu 
paik'kakunnalla ei mene jälkiä jättämättä. Eivät 
.mitkään toimenpiteet Pohjanmaan enemmän kuin 
Turun ja Uudenmaankaan ruotsalaisten läänien 
perustfl!misen hyvä:ksi voi estää, eivät edes hidas
tuttaa:, sen. ajan lähenemistä, jolloin isänmaa on 
suo.malaisille ja, ruotsalaisille yksi ja jakamaton 
.ia jolloin jälkimaailma makeasti nauraa. nykypol
ven yrityksille muuttaa elämän järkähtämättömiä 
lakeja. Niille ei merkitse mitään, vaikka, kansan
käräjät sata. kertaa vakuuttaisivat, että ,Suomen 
ruotsa'laiset ·eivät tahdo tietää mistään mahdotto
muuksista näiden vaatimusten lä.piajamisessa". 

Helpom-min lienee toteutettavissa ·hi~p,pakunta
jako kielellisellä pohjalla, vai:Wh senkin tarpeelli
suudesta saattaa olla arvoisain välikysyjäin 'kans
sa. vakavasti eri mieltä. Puhtaasti sielunhoidolli
selta kannalta ei asian johdosta, tietenkään olisi 
paljon anuistuttamista., mutta ·ruotsalaisten kan
sallisuusohjelman yhteydessä saa tämäkin kysy
mys ·erään vissin sivumaun. Puhumattakaan siitä, 
että kirkon .ios minkä tulisi olla kansallisista ja 
kaikista: kiistoista .ma.hdollisim.man kaukana on 
tämä homma ruotsalaisille itselleen tulevaisuu
dessa sangen arveluttava. Se on epäilemättä en
nen pitkää johtava siihen, että sillä taholla. tulee 
huutava puute ·P'ätevistä sielun;paimenista. Onhan 
nimittäin tunnettua, miten väbän suosittu teoloo
:ginen ura on ruotsinlkielisten ylioppilaittemme 
keskuudessa. Mutta turhaa, lieneekin uskoa:; että 
tässäkään puuhassa olisi hengenviljelys paaasia. 
Ruotsalaistemme entiset kirkolliset harrastukset 
eivät ole siihen suuntaan viitanneet. Ainakin ovat 
aikaisemmat eristäytymispyrkimykset lähteneet 
ko.konaan toisista vaikuttimista. Kun esim. Ha
minan ruotsalaiset kolmisenkymmentä vuotta ta
kaperin epäsivät suomalaisilta yhteisen 'kirkon, 
.kuului se olleen sekä kielikysymys että - haju
kysymys. Nyt puheenaoleva lienee yksinomaan 
kieli'kysymys. Mutta sellainen ei sovi ·kirkolli.:;
ten harrastusten yhteyteen. Sitä paitsi olisi kie
lelliselle pohjalle perustettu 'hiiprpa:kunta vai
keimmin hoidettavia koko maassa. Kun uutta 
hiippakuntajakoa ja hi~ppa'kuntien lukumäiärän 
lisäämistä on suomalaisellakin taholla ehdotettu ja 
puolustettu, on aina .pidetty silmällä siten saavu
tettavaa kirkollisten hallintoalueiden pienentä
mistä, jotta. ny,kyiset 'hajanaiset hiippakuntaolot 

edes jossain määrin korjautuisivat. . Mutta nyt 
tahd'Otaan ,perustaa hiippakunta, jonka alue 'käsit
täisi suurimman osan Suomen maata. Kysyä to
dellakin sopii, miten kirkollis-en elämän kehittä
minen niissä puitteissa on mahdollista. Kysymyk
sen taloudelliseen ·puoleen lienee ·pa,rasta olla ka
joamatta, siksi s.ekavalta se ainakin maallikosta 
tuntuu. 

Seitsemäntenä ruotsalaisten vaatimusten jou
kossa on ruotsalainen kouluhallitus. Kansankärä
jille jätetyssä esityksessä sanotaan, että ,tie va
paampaan ja rikkaampaan 'kehitykseen käy ruot
salaisen koulun ja kouluhallituksen kautta". Ol
laan tyytymättömiä nykyiseen järjestelmään, joka 
muka ei tarpeeksi ota huomioon ruotsinkielism 
väestön etuja:, eikä muisteta!, että varsin kaukana 
ei ole vielä se aika, jolloin s u o m a: l a i .s i 11 a 
kouluilla oli ainakin yhtä suuri syy sarnaUaiseen 
huoleen. Mutta ne ajat. ovat nyt unähdetut. Minä 
muistutan herroille välikysymy:ksen tekijöille 
niitä aikoja, ja minä kysyn, mitä ovat ruotsalai
semme aikoinaan tehneet turvatakseen heikosti 
orastamaan alkanutta. suomalaista sivistystä. 
Mitä olivat suomalaiset koulut vielä parisen vuosi
'kymmentä ta;kaperin? Myrkyllisiä rikkaruohoja, 
jotka oli jos mahdollista juurineen maasta kitket
tävä. Valtion varat menivät ruotsalaisille kou
luille, suomalaisten koulujen oli elettävä; kansan 
rakkaudella, ellei niitäJ jo alusta eristetty pii,kki
la.nka-aidoillal, kuten tapahtui .esim. täällä Helsin
:gin lähistöllä Luukissa. Mutta siitä huolimatta 
ne eivät ainoastaan elänoot; ne kasvoivat ja lisää-n
tyivät ja täyttävät maan ennen pitkää. Eikä niitä 
ole ollut mikään erikoinen 'kouluhallitus vaali
massa ja suojelemassa. Ne ovat syntyneet. ja kas
vaneet useasti vastoin k·ouluhallituksen tahtoakin. 
Nyt tahdotaan hal'kaista maan koululaitos latvas
ta tyveen saakka. Mutta ovatko ruotsala;isemme 
ottaneet vakavasti harkita:kseen, onko heillä tällä 
hetkellä ja miten pitkälle tul~waisuuteen tällais-een 
suurleikkaukseen varaa. Sillä varmana voitanee 
jo pitä.ä, että tämän toimenpit·oon näkyväinen tulos 
olisi entistä valtavampi suomalaistu.minen ja ikävä 
kyllä eristäytyvä suomalaistuminen opetuksen 
kaikilla asteilla. Ja miesp·olven pe.räs.tä olisi tämä 
nyt leikattu ja istutettavaksi aiottu ruotsalaisuu
den vesa .io arveluttavan heikko ja mehuton. Kun 
siis ottaa vaivaks.een asettaa tämän ruotsalaisen 
kouluohjelman tosiolojen tummaa taustaa vastaan, 
ei voi olla huomaamatta, miten löyhällä .ia ennen
kaikkea miten teennäisellä ,p·erustalla se lepää 
Se lähtee kyllä sorron ,pohja1ta, muttta ei siinä 
merkityks.essä, että suomalaiset ·olisivat sortaneet 
ruotsalaista valistusty•ötä. Se, kuten jokainen 
näistä ,puheenolevan ohjelman eri osista lähtee 
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synkästä epäluulosta. maan suomalaista kansan
ainesta kohtaan, sitä kansanainesta, jonka lasten 
vielä nytkin täytyy maan korkeakouluissa tyytyä 
ruotsinkieliseen opetukseen. Ja kuitenkin meillä 
on historia todistajana, että juuri se kansanaines., 
suomalainen, ei ole liikoja kieldlisiä etuoikeuksia 
saanut eikä edes rohjennut niitä vaatiakaan. 

Mitä lopuksi tulee vaatimuksen viimeiseen .koh
taan, sotalaitoksen jakamiseen kielellisellä perus
teella, ni\n on siitäkin suomalaisella taholla ole
ma.ssa vakavia e.päilyksiä. Hallitusmuototaistelun 
'kestäessä on meikäläisdtä taholta Y'hä uudestaan 
.ia sitovasti osotettu, miten tärkeää on armeijamme 
kansallinen yhtenäisyys. Ruotsalaisten nyt vireil
lepan.ema kahtiajako olisi omiaan tämän y,htenäi
syyden särkemään ja tuhoamaan. Tämän seikan 
ovat kaikki muut valtiot hyvin ymmärtäneet. Ne 
ovat tietoisesti tajunneet mit·en turmiollista on 

1 nurkkakuntainen sotilaspolitiikka arrmei.ian y.hfe- : 
näisyyd·elle. Kyllä komppa.niat, joitt.en näköpiiri ei 
kanna kotinurkkia ulommaksi, ja jotka aniharvoin 

~· tai eivät koskaan saa nähdä ja tuntea kansalais
bengen vakevyyttä isänmaan eri •puolilla, s·ellaiset 
sotilas·osa.stot eivät totta totisesti kovina aikoina 
suuria.kaan merkitse. · Siitä on paraana. todistuk
sena Pohjanmaan ruotsalaisten esimerkki .. Kun 
toissa talvena Vaåsa .ia ruotsalainen Etelä-Poh
janmaa oli v.a,pautettu, oli osa heistä kahden vai
heilla läMeäk·ö eteläänpäin vai ei. Sitä lajia isän
maallisuutta. voi kasvattaa. se järjestelmä, jonka 

~ toteuttamiseen tämäkin välikysymys on yksi, 
vaikka vaara tt.oma.lta. näyttävä askel. 

Ruotsalaisten kansanikäräjät :puolestaan ovat 
hyvin selvästi todist.rmeet, että edellä viitattu oh
jelma ei ole mikää~;·lopullinen ohjelma. Ruotsa
laiset maapäivät, t;uotsalainen maakuntahallitus 

lii. .ia kaiken huippuna. oleva ruotsalainen ministeriö 
ei ole turvattu ennenkuin tällä kansallisella auto
nomialla on suojanaan perustuslain pyhyys ja 
kansainvälis€t takeet. Siihen siis lo[lullisesti py
ritään. Suomen valtakunnan riippumat.tomuus on 
itäruotsalais~lle liian vähän, sillä h€idän miel€s
tään puhe yhtenäisestä Suomen kansasta on mieli
kuvituks€n luomaa, kuten prof€ssori von W·endt 
täällä .iakamassaan kyynillisessä 'kirjasessa yrittää 
todistella. 

Kansallisuuskysymysten yhteydessä emm€ saa 
unohtaa talouddlisiakaan näkökohtia. Miten olot 
siinä suhteessa tulevat järj.estymään, jos ruotsa
laisten vaatimukset kaikes.sa laajuud€ssaan toteu
tetaan? Meistä jokainen sangen hyvin tietää, että 
ruotsalainen kansanaines ja kapitaali ovat tähän 
asti erinomaisesti tunteneet toisensa, liikemaail
massa varsinkin. Mutta .sillä ei suinkaan ole ym
märr€ttäväl, että kaikki ruotsalaistemme nyt käy-

tettävissä ol.eva paaoma. olisi ruotsalaista pohjaa 
ja ,perna. Valtavin osa siitä on suomalaista pohjaa, 
suomalaista maata., suomalaista met.sää, suoma.
laista vettä ja. ennenkaikkea suomalaist.a työtä. 
Tämän s€ikan älysivät ruotsalaiset vanhemman 
polven miehet par€mmin kuin ny kyis€t liik€-elä
män edustajat ja., sanottakoon suoraan, kansalli
E>Uusvaatimust€rrkin johtajat. Kun· ruotsalais.en 
Kristiinankaupungin rikkain ja mahtavin liike
mies Simon Anders Venddin Itämaisen 's·odan ai
kana sai luvan kä,yttää ja, käytti omaa pap€ri
rahaa, niin :hänen liikemiesvaistonsa sanoi, että 
sen rahan tuli olla suomenki€listä. Nyt, mies
polvi sen jälkeen on Suomen pääkaupungissa. ja 
muuallakin maassa monta liikekonttoria ja muuta 
paikkaar, joissa ei pääs~ mihinkään tällä kielellä. 
Asetan sentähd€n vakavasti kysymybenalai
seksi, onko terve, yhtenäin€n talou.selämäkään 
suomalaisten .ia ruotsalaisten kesk€n enään mwh
dollinen, jos ruotsalaiset vaatimukset suunnitel
lussa laajuud€ssaan toteut€taan. 

En tahdo kuluttaa aikaa virittämällä yhteis
ymmärryksen kork€ata v€isua, Minä vakuutan 
vain, että Suomen maalaisliittolainen väestö ·on 
aina valmis sovitteluihin ja myönnyi:yksiinkin, 
mutta ehdottomana vaatimuksena pitää se kaikissa 
tilanteissa: isänmaan ja kansallisuuden yhtenäi
syyttä. Maalaisliiton edus·kuntaryhmän puolesta 
pyydän saada .kannattaa t€htyä ehdotusta yksin
kertaiseen .päivä,järjestyks.een siirtymisestä. 

Ed. K o .i on en: Suomen suomalaisen kansan 
laajat kerrokset eivät voi ymmärtää sitä tava.tonta 
touhua .ia kiirettä, mitä tämä.n maan ruotsin'kieliset 
pitävät kieli- ja :kansallisuusasiassaan. Tämä 
viLlikysymys on yksi käsittämä'bön asia. Parail
laan kun ,perustuslakivaliokunta: pohtii tätä asiaa, 
tehdään hallitukselle välikysymys, jolla tahdotaan 
pakottaa. hallitus ri€ntämään: edell€ eduskuntaa, 
.ioka hallitusmuotoasian yhteydessä oli joutuva 
siinä kantansa määräämään. Ruotsinkielisten ta
holta ei ole voitu eikä voitanekaan osoittaa, ·että 
fmemmistö olisi harjoittanut kielellistä tai kansal
lista sortoa väh€mmis1töä .kohtaan. Tuskin lien€€ 
maailmassa. toista maata, missä .pienen vähemmis
tön kieli olisi sellais.essa arvossa kuin Suomessa. 
Se on suuressa arvossa sekä käytännöllisessä elä
mässä että myöskin virallisesti. Pitäähän €sim. 
virkami€sten pitkin linjaa osata myös vähemmis
tön kieltä, joten se tulee palvelluksi omalla. kiel€1-
lään maan uloimmilla.kin äärillä, kun sen sijaan 
enemmistön kieli on vi·eläkin siinä asemassa, että 
armon vuonna 19119 joutui suomenkielinen kansan
edustaja t€k€misiin eraassa keskusvirastossa s€1-
lais.en virkamiehen kanssa., .ioka ei osannut toi-
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mittaa 'hän~n asiaansa .suomenkielellä. Mutta, sa
malla kuin suomalainen 'ka.nsanaines vaatii, että 
tällaiset epäkohdat korjautuvat., se ei tahdo sortaa 
vähemmistöä kielellisesti eikä 'kansa1lisesti. V e
ressään ja hengessään tuntee jokainen suomalainen 
mies ja. nainen, että sellainen sorto -on mitä jul
minta vääryyttä. Tähän vakaumuikseen ovat sen 
kasvattaneet ennen kaikkea juuri ruotsalaiset. 
Suomessa tuskin löytynee y1htään s-uomalaista 
sukua~, joka ei olisi yksityiskohtaisesti saanut tun
tea ruotsa~aisuuden sorron seurauksia puhumatta.
kaan sellaisista seikoista, jotka ovat olleet yhtei
sesti koko suomalaisen kansanaineks-en kärsittä
vinä. S-ellaisissa ol-oissa on kasvanut suomalaisiin 
kallionkova vakaumus, .että kielellinen ja kansal
linen sorto on kuolemansy!:tiä. Ja niinkuin suo
malainen kansanaines sen.iälkeen, kun se rupesi 
pääs-emään 1 uonnolllisiin oikeuksiinsa· omassa maas
saan, ei ole sortanut ruotsalaista vähemmistöä, 
niin ei s~ tul~ tekemään sitä vastaisuudessakaan, 
mikä olisikin mitä luonnottomin asia maassa, jon
ka molemmat heimot ovat vasta äsken yht~isvoi
min, yhteisymmärryksessä ja, käsikädessä vapaut
taneet itsensä siitä sorrosta, jolla satamiljoonain-en 
Venäjä uhkasi tehdä lopun Suomesta ja sen mo
lemmis~a 1eimoista. Mutta niinkuin olemme vuo
sikymmeniä taistelleet venäläistä sortovaltaa vas
taan, niin on parasta m-eidän vastedeskin ·elää yh
teisymmärryksessä samoissa lääneissä, hiip-pa'kun-

. nissa .ia kouluhaQlituksessa kuin tähänkin asti. 
Minun valitsi.iani ovat veivoittaneet minut äänel
läni vastustamaan ruotsinkielisten näitä erikois
vaatimuksia. Semmoiset ,puuhat ovat kokonai
suutta 1heikontavaa eristäytymistä.. Ja suomalai
sissa on se •pelko, että jos ruotsalaiset saavat nämä 
omat lääninsä .ia hiippakuntansa, niin herää heissä 
se vanha sortajahenki, jolloin niillä alueilla asu
vat suomalais~t joutuvat monenlaisen sorron alai
siksi. Jotta ei luotaisi mitään mahdollisuuksia 
sorrolle, on suomalais-en heimon .ia koko jakamat
toman Suomen kansan onnen vuoksi kaikessa ystä
vyydessä! vastustettava' ruotsinkielisten erikoi.~
pyrkimy'ksiä. Senvuoksi kannatan siirt;snmistä 
yksinkertaiseen ,päiväjärjestykseen. 

Ed. Setälä: Eduskunnan ruotsinmielisten 
tekemässä väilikysymy'ksessä herättävät huomiota 
sen ensimäiset sanat: ,Finlands svens,ka folk," 
,Suomen ruotsalainen kansa" tahi ,Ruotsin 
kalllSa <Suomessa.", mitenkä se olisikaan käännet
tävä. rfuntuu ISiltä, kuin vakava ruotsinkielinen 
valtiopäiväryhmä tahtoisi puhua. Suomen ,molem
mista 'kanS>Oista" samalla tavoin !kuin eräs edus
kunnan jäsenille näinä päivinä: jaettu kirjanen. 
Kun minä luin tämän kirjas-en, ,.,Suomen molem-

mat kansat, suomalaiset .ia itä-ruotsalaiset, kir
joittanut Geo~g von Wendt, professori, filosofian 
ja lääketieteen tohtori", niin minä luulin, että sen 
hyvästä huumorista tunnettu tekijä oli tahtonut 
tarjota eduskunnalle hauskan humo.reskin, jossa 
hän tahtoi tehdä hiukan pilaa tieteestä ja saattaa 
sen hyvänbhtoisen naurun alaiseksi. Minä oletin, 
että tekijä tahtoi saa.da kir,iallaan lausutuksi, että 
tiedemies paraimmassakin ta.pauksessa lky'k€nee 
viljelemään vain ,pienen saran tieteen laajalla' vai
niolla, jota vastoin muut alat jäävät hänelle 
oudoiksi, ja että kaikista suurin oppi, minkä tie
demie.s tieteellisestä ty,östään saa, on, että erikois
tieteellä on rajoituksensa ja. että tiedemiehen tulee 
osata arvostella, mitä asioita. kunkin tieteen meto
deilla voidaan ottaa tutkittaviksi. Minä oletin 
että tekijä tässä on tahtonut näyttää, ·että j.os hän,, 
vaikka,pa hän on ·professori, filosofian ja. lääke
tieteen tohtori, rupeaisi sovelluttamaan eläinopin ja 
rotwbiolo!gian menetelmiä ihmiskunnan kulttuu
rihistoriaan, .iohtuisi aivan hullunkurisiin, päät
,tömiin tul'oksiin. Jos olen oikein ymmärtänyt ar
v.oisan te'kij.än tarkoituksen, niin tunnustan, että 
hän on onnistunut aivan erinomaisesti. Samalla 
kuin suuri ·humoristi on hankkinut lukijalle ha.r
vinaisen hupa.isan hetken, samalla hän on jokai
selle myöskin· antanut erinomaisen. vakavan ope
tuksen inhimillisen tietämy k•sen rajoista. (Naurua 
eduskunnassa). 

Ruotsinkielinen eduskuntaryhmä ei kuitenkaan 
ole ollut tunnettu halusta humoristiseen esiintymi
s'een. Minun täytyy olettaa, että se päinvastoin 
puhuu vakavissaan, ja minun täytyy sen vuoksi 
o1ettaa, että tli;ssä ei voi olla kysymys mistään 
muusta kuin jostakin kiusallisen onnistumatto
illasta 1sanontatavasta, jo:lla todella ei ole tarkoi
tettu sitä, mitä sanamuoto si,sältää. On usein esi
merkiksi meille. tuotu esiin kielioloja.Sveitsissä, jos
sa -ei ole tapa riidellä kieliasioissa. :Minä tahtoisin 
kysyä, on'ko kukaan läsnäolijoista kuullut puhut
tavan Saksan kansasta tai saksalaisesta, kansasta 
taikka ranskabis·esta 'kansasta, Sveitsissä? Onko 
kukaan teistä, joka. on käynyt Sveitsissä, milloin
kaan saanut kysyessään sveitsiläiseltä hänen kan
sallisuuttaan vastauksen: ,Minä olen sabalai
nen" tai ,Minä. olen ranskalainen". Minulle se 
ei ole kertaa-kaan tapahtunut, päinvastoin on sel
lainen jyrkästi torjuttu .ia vastattu: ,Minä olen 
.sveitsiläinen". En usko, että . .Sveitsin kansassa on 
niin epäisänmaalli<sta kansalaista, joka ei ka!tsoisi 
.kunniakseen ja ylpeydeksoon kuulua Sveitsin 
kansakuntaan, jolla on kolme kansalliskieltä. Suo
men voimassa olevan valti'osäännön mukaan edus· 
.kunta valtiopäiville kokoontunreena, edustaa Suo· 
men kansaa, ,d'et finska folket". Ainoastaan Suo-
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mBn kansan edustajilla on tässä ,huonoossa sanan
sijaa, muidBn, viBraiden kansojen edustaji-en kanssa 
me emme tässä huonoossa .keskustel·e (Hy·vä!). 
Minä lähden siis siitä, että tässä on puhe onnet
tomasta sanamuodosta ja uskon todellakin vä1iky
syjäin lukButuvan Suomen kansaan- se on ensi
mäinen edBHytys m-eidän 1keskustelu:U€llmB. 

Toinen seikka, joka on herättänyt erittäin kiu
sallista. huomiota siinä, j.oUe yhtBinen isänmaa on 
kallis, on, •että kielikysymys ilman aiheHa on he
rät-etty semmoiseen aikaan, jolloin kysymys its€
näisyytemm-e tunnustamisBsta on ollut ratkaisun
alaisena, .iolloi-!1 vihollinen vaanii idästä. ja jolloin 
läntinBn naapuri, joka on katsonut olevansa ystä
vällisissä suhteissa Suomeen, kuitenkin yrittää 
kaapata itsBlleen osan Suomen valtakunnan alu
etta. Ehdottomasti saa sen vaikuttoon -minä 
toivoisin että s-e -ei olisi oikBa -, että on ta,halli
sesti juuri valittu •kaikista kriitillisin aika SuomBn 
. kansan elämä'ssä .ia Bttä .io its1e tämän kysymyksen 
esilleottamisella on tahdottu herättää sellaista har
haluuloa, että SuomBssa ruotsinki-elistä kansan
ainesta on sorrettu, vieläpä saa sen käsityksen, että 
on yritetty turvautua ulkomaiseenkin S1ekaantu
miseen meidän sisäisiin asioihimme. Vi€lä kiusal
lisemmalta. on tuntunut, että ruotsinmielisemme 
tuntuvat käyttävän ·Ahv-enanmaan kysymystä 
ikäänkuin hintana Brinäi:sten vaatimusten toteut
tamisessa. Jos suom€nkieliset maassamme· kan
nattavat ruotsinmielisten vaatimuksia, niin ruoi
'Sinmieliset •kannattavat isänmaan y,hteistä vaati
musta, että meidän isänmaatamme ei saa silpoa. 
Jos me suomenkielisB't emmB 'katso yhteisen isän
maan •edun kannalta- myönnettäneen, että mekin 
katselemme asioita yhtei<Sen isänmaan kanna'lta 
- voivamme näihin kaikkiin vaatimuksiin suos
tua, niin ruotsinkieliset pitävät tarpeellisena ,revi
d-eerata mie:lipite.ensä" Ahvenanmaan kysymyk
sestä. Minun 'täytyy sanoa •että tämä on ollut pe
räti ar1ottamat,onta sille, .ioka on tottunut näke
mään ruotsinkielisen aineksen kaupustBlematta ja 
tinkimättä puolustavan SuomBn oikeutta. itään
päin. Olen iloinen että ruot•sinkiBlis€1tä taholta 
tätä menettelyä vastaan on .iul'kisuud<essakin va's
talause pantu. Joko on Ahvenanmaa meille yh
tBinen asia, tämä maa-alue tarpeellinen liiken
teemme\, kauppamme ja Suomen maanti,et:eellisen 
eheyden kannalta, .ia silloin emme antaudu edes 
keskusteluun Suomfm alueen luovuttamisesta tai 
sitten ei tämä maakunta ole meille tarpeellinen, se 
joutaa .poisannettavaksi. Mutta tämä maakunta 
ei saa olla maksuvälineenä edun suomisesta toi
s·elle tai toiselle kansanainekselle. 

Minä sanoin että kie-likysymys on herätett.y ai
heettomasti. Ei liene ketään oikein a.iat.televaa ih-

mistä tä.ssä maassa, joka ei tunnustaisi ettei ruot
sinkieltä ole tässä maassa sorrettu. Niin ,paljon 
kuin on voimalauseita puhuttu suomalaisesta nat
sionalismista, ei ole voitu sitä osottaa olevaksi. 
Maailmassa ei ole n'iin vähän nat.siona'listista kan
sa,a kuin suomenkielinen kan'sanaines on. Pikem
min voisi moittia, 1e'ttei se osaa antaa arvoa omalle· 
kieleLleen ja .ominaislaadulleen. Ainoat natsio
nalistit mBidän maassamme ovat ruotsinkieliset, 
.iotk.a kaikessa ·pyrkivät koteloituniaan erilleen 
muusta Suomen kansasta ja nykyään t~kevät joka 
ainoan asian kieliasiaksi, koettavat työskennellä 
siihen suuntaan etteivät ruotsinkieliS'et tässä maas
sa vahingostak,aan oppisi maan toista kieltä. vie
läpä ovat tuoneet esille semmoisen prBussiläisen 
vaatimuksen että maa, joka on joutunut suomen
·krelisten käsiin, voitaisiin 'häneltä .pakkolunastaa. 
•Tahdon kyllä heti ruotsinkielisten kansankärä
jä'in kunniaksi mainita. Btteivät näm'a ole tläm
möistä vaatimusta hyväksyneet . 

Ei vksi'kään puolue ole kieltänyt ruotsinkieli
seitä kansanainekselta täyttä tasa-arvoa tässä 
maassa. Kaikki puolueet ovat valmiit järjestä
mään kieliolot oikeuden ja. kohtuuden mukaan, 
samanlaistBn pe.rusteiden muk•aan. Kaikki ovat 
valmiit säätämään että asevelvollisten tulee saa.da 
opetuksensa omalla kielellään, vieläpä melkoinen 
enemmistö sallisi ruotsinkielistBn sotilast.en muo
dostaa omia· sotilasryhmiä. Kaikki tai aina:kin 
Bnimmät ov.at ·valmiit hwllintopiirejä, erittäinkin 
itsehallintopiirejä uudestaan järjestettäessä,, mikäli 
asianhaarat sen sallivat, ottamaan varteen että 
hallintoalueet ma:hdollisuutta myöten tulevat yk
sikielisiksi. Mutta meidän tä.ytyy ehdottomasti 
sanoa: Me menemme täyteen tasa-arvoon asti. 
mutta me emme men'e askeltakaan pitemm'älle; me 
mBnemme .irärjestelyyn s a m a n l a i s t en .peri
aatteiden mukaan, mutta emme yhtäällä yhden
•laisten, toisaalla toisenlaisten periaatteiden mu
ka.an. 

Omituisen vaikutuksen teki tosiaan, ett.ä ,ruot
salaisilla kansankäräjilaä" eräs yleistä arv.onantoa 
nauttiva henkilö lausui, että Ahvennanmaalla on 
ruotsi ,pantav•a ainoaksi viralliseksi kieleksi, sii& 
·heti paikalla ryhdyttävä vähemmistöä sortamaan, 
kun siihen on tilaisuutta. Mutta oltaisiinko sa
manlaisten periaatt.eiden mukaan sumella yksi
kielisen Suomen alueella valmiit asettamaan suo
men kieli ain,oaksi viralliSJeksi kieleksi? Meidän 
täytyy ehdottomasti katsoa velvollisuudeks.emme 
suojella väh~mmistöjä, olivatpa ne kummalla kie
lialueella tahansa, samanlaisten periaatteiden mu
kaan. Mei·dän täytyy siis vaatia,, että ennenkuin 
uusiin alue.iärjesMyihin ry,hdytään, säädetään 
'koko valtakunnalle yhteinen sekä •enemmistön että 
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vähemmistön oikeuksia turvaava laki virka- .ia 
oikeuskielestä. 

Ja mitä aluei,d<en uudestijärj.estelyyn tule-e, niin 
meidän täytyy vaatia että tässäkin on ennenkaik
kea kokonaisuuden etuja, pideti:Jäv'ä silmällä. Että 
on oleva etua siitä että saadaan kunnat, sekä ensi
mäisen astee.n .että ylemmän asteen, muodoste
tuiksi yksikielisik,si, .. on 'kieltämäMntä. Kuunat
han ovat olleet ja varmaan vastedeskin tulevat ole
maan koko ki~lilainsäädäntömme ·perustana. Mut
ta suurempia kokonaisuuksia. muodostetta.essa, täy
tyy ottaa monta muuta s·eikkaa huomioon: liiken
n·esuhteet, 1iik<mnekeskuk,set, aluei~den maantiB
teellinen yhtenäisyys j. n. e. Näissä asioissa. eiv'ät 
esitetyt vaatimukset enää aina suinkaan ole sel
laisia, että niiden toteuttaminen ehdottomasti edis
täisi yleistä etua. Täytyy oikeastaan vain ms
kaalla mielellä harkita, minkä vaatimusten to
teuttaminen ei tuottaisi niin suurta vahinkoa että 
pitäisi mieHen rauhoittamiseksi niillen toteutta
mi»ta. ainakin koettaa. 

Koska tulee olemaan tilaisuus vielä kosketeHa 
uuden ruotsinkielisen hiippakunnan perustamista, 
ainakin määrärahan myöntämi·s.en yht'Bydessä, 
niin minusta ei ole tarpe€llista siitä lausua mitään 
lo1pullista mielipid·että. 11inun käelitykseni on, 
ettei ole mitenkään oo.otettu sen tarvetta käytän
nöllisten syiden tai ruotsinkielisille s'eurakunnille 
tapaJhtum~id·en väiäryy ksien vuoksi. · Hengellisen 
elämän vilkastuminen riippuu myös .kokonaan toi
sista syistä, kuin vain uuden virkakunnan perus
tamisesta. Eikä vaatimusta ilmei»esti olekaan 
siitä syystä tuotu esiin, vaan - se kai suoraan 
myönnetäänkin - natsionalistisista syistä. Mutta 
toiselta -puolen voidaan myöntää ettei myöskään 
vahinko isänmaalle ruot»inkielisen :hiip,pakunnan 
olemassaolosta saata olla suuri, samalla kuin siitä 
ehkä voi olla jotain ,etuja.kin. Jos sitä >On aiottu 
jonkunmoisen .propa!gandan har.ioittamiskeskuk
s.~ksi, niin luulen valtakunnan voivan senkin var
sin hyvin ke,stä1ä. 

Mutta, suure»ti epäileväHe, vieläp.ä epääväHekin 
kannalle täytyy asettua niihin pyrint·öihin, joiden 
tarkoituksena on jakaa kahtia sellaista koko maata 
varten tarkoitettua sivistyshallintolaitosta 'kuin 
on maamme koululaitoksen hallinto tai sellarsta 
lcoko maata varten tarkoitettua sivistyslaitosta 
kuin on maamm-e yhopisto. Viimemainittua ei 
välikysymylcse»sä ole kos:keteltu, mutta siitä on 
myös kysymys herätetty. Maalla on oikeus vaatia, 
-että maan oplpilaitoks~ssa, yliopistossa, niinkuin 
kouluissakin, pidetään yllä yhtenäisyyden henkeä. 
Kun jutkisuudessa ruotsinmieli»ten :puolelta on 
valitettu, että kouluissa. opetetaan Runebergin ja 
Topeliuksen f,ennomaniaa, niin alkaa ehdottomasti 

ajatella ettiä ruotsinkielisen kouluhaHituksen teh
täväksi ajatellaankin juuri koululaitoksen asetta
mistä eristäytymispyrintöjen palvelukseen. Eräät 
esimerkit, »anomalehdissä äs.bttäin mainitut Vaa
sassa sattuneet ta,pahtumat, osottavat, mihinkä 
kii,hoitu.s .saattaa johtaa koulunuorison. On epäi
lemättä tärkeätä dtä tämmö~siäkin ilmiöitä val
votaan yhtenäisyy,d,en kannalta. Kouluhallitus ei 
saa muodostua miksiklään e.ristäytymis,pyrinWjen 
välikappaleeksi. Niinikään meidän täytyy koko
naisuuden kannalta vaatia että maan yliopio.to,, 
joka kasvattaa maan tul,evia palv~lij·oita, saattaa 
erikieliset rruorukaiset yhteen .ia opettaa heidät 
ajattelemaan .ia toimimaan yhdessä!, niinkuin .hei
dän tulee vastaisuudessa elämässäkin tehdä. Mutta 
nämä kysymyksethän eivät ole tällä .hetkellä ak
tuaalisia. Kouluhallitu'ksen ruotsinkielisestä 
osastosta jään odottamaan .siitä tehtäviä tarkem
pia hallituksen ehdotuksia, joihin katsoen silloin 
;pidä t:än itselleni arvostelem.isoikeuden. 

Ruotsinkielisten vaatimuksia on Skandina
viassa käytetty suuressa määrin 'epäystävyy.den 
kohdistamiseksi meitä vastaan. On .ioskus Ruot
sissa nimenomaisesti muistutettu, samalla kuin on 
meitä kohtaan käytetty hyvin tylyjä ja e;päkohte
liaita sanoja,, että suomalaisten tulee muistaa, että 
ainoana yhdyssiteenä Skandinaviaan ja. sen edus
tamaan liänsi-·eurooppalaiseen kulttuuriin on Suo
messa ruotsin k i e 1 i. Tämä käsitys on kui
tenkin erinomaisen pinta,puolinen, sillä se ,ottaa 
:huomioon vain toisen puolen asiasta. On olemassa 
vielä toinen silta Skandinaviasta ja Länsi-Euroo
pasta Suome~n. ja. minä rohkenen sanoa, että se 
on yhtä tärkeä kuin ruotsinbeli. Ja .se on s u o
m en kieli. J ol1ei shndinavialaista, länsi
eurooppalaista ja sanokaamme inhimillistä kult
tuuria suomen kielellä olisi tehty Suomen kansan 
henkiseksi omaisuudeksi, niin Suomi olisi ollut 
kadotettu länsi-eurooppalaiselta sivistykseltä. 
(Oikein). Luuletteko te, arvoisat ruotsinkieliset 
edustajatoverit, €ttä te i1stuisitte näillä penkeillä 
edustamassa itsenäistä Suomen ka.nsaa, .iollei tämä 
olisi tapahtunut? Luuletteko että Suomi ,olisi voi
nut taistella aseetonta oikeustaisteluansa taantu
mus-V enäjää vastaan, jollei suomenkielellä an
nettu sivistys olisi tätä kansaa opettanut .. pitämään 
valtiollista olemustansa henkeäkin kalliimpana? 
Te pu:hutt-e usein suoma1aisten taipumuks~sta 
bolshev.ismiin. Mutta etteillö milloinkaan ajattele, 
että se vastustus, .ionlca vanhempi ruotsinmieli
syys on ohjannut kaikkia suomenkielisiä sivistys
pyrkimyksiäkin vastaan, että se on sruattanut suu
rentaa .iunpaa eri kansanluokkien välillä, ehkä hi
dastutta.a suomenkielistä s,ivistys.työtä ja. samalla 
.pitää ma.aperää bolshevismia varten valmiina? 
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• Että meillä nyt on suomenki·elinen aines, joka on 
voinut asrettua sivistystuhoisaa 'bolshevismia vas
taan, rettä meillä nyt on, minä sanon sen, sosiaE
demokr.atia, joka ilmeisesti tahtoo asettua yhteis
kuntaa, yllä,pitämäJä.n, se on suomenkirelisen sivis
tysiyön ansio. 

Ja .se työ on ollut työtä. ruotsinkielisenkin ai
neksen hyväksi. Sillä jos suomenhelinen aines 
oli&i sortovuosina sortunut Venäjän must·aan sor
tovaltaan tai nyt punaisten hirmuvaltaan, niin 
olisi siihen samalla haut.aantunut ruotsin:ki'Bliuen
kin aines ja. k.enties nuo hyökyaallot olisivat toi
sressa tai toisessa tapauksessa levinneet vie'lä 
kauemma:ksi länttä kohti. Minä ihmett.elen, ettei 
ruotsinkielisten joukossa ol·e ketä:än, joka r()hkeasti 
lausuisi sekä omalle puolueelleen, omalle kansa]-

• leen ja koko maailmalle: ,Ei ruotsin kieltä ole 
Suomessa milloinkaan sorr.ettu suomenkielisten 
taholta; ainoa, jot1a Suomessa on aikais.emm'in sor
rettu, .on suomen kieli, mutta. sen sortaminen on 
ollut erehdys, se on ollut ruotsirukielisfienkin omien 
etujen v1astaista.; sitä me emme ,enää yritä enem
p:ää kuin suomenk,ielisre1Jkä:än tahtovat sortaa mei
tä. ruotsinkielisiä. Kansan k.olwnaisuuden etu 
vaatii suomenkielisen aineksen kohottamista. Ruot
salainen kansanaines t.ahtoo säilyttää oman ki.e
lensä ja samalla mahdollisuutta, m,yöten mitä laa
jimmassa määrässä oppia suomen kieltä oHakseen 
välittäjänä tois,elta ,puolen 8kandinaviasta Suo
meen .ia toiselta puolen Suomesta Skandina
viaan. Tämä on edullisinta my.ös ruotsinkielen 
säilymiselle Suomess,a. Ruotsinkielisen aineksen 
on ansaitta:va ol.em.ass.aolo-oikeutensa tek.emäl1ä 
työtä kok01misuuden hyväksi. Ruotsinkielisen 
aineksen eristäytyminen on vahin,gollista ruotsa
laisuudel1e itselleen, niinkuin se on vahingollista 
ja turmiollista koko maallekin." Miksei kukaan 
ruotsin'kieliseltä taholta puhu näin, miksi ei ku
kaan enlää puhu Ruoohergin ja Topeliuksen ta
paa,n? Minä rohkenisin us.koa, että jos täällä 
meidän keskuudessamme olisi se valtio-lliinen hen
kiloö, joka korkeimmaksi 1päämä'äräksi as~trl:i val
tiollis,en kansalLisuustunnon kohottamisen Suomen 
kansassa, jos hän, Leo Moohelin, olisi täällä, niin 
minä luulen, että hän s.en tekisii., mutta hänen koo
kas hahmonsa ·on l)oissa ja minä en n:äe ympärillä
ni muita kui•n kääpiöitä. (Hyv'ä-huutoja. edus-
kunnasta.) , 

Minä olen ennen uskoimt, että kansallisuus hä
viää kielen mukana. Minä en usko sitä enää. 
Jos kielen mukana katoaa kansallisuus, niin 
kieli häviää vain viimeisenä kansallisuuden 
merkkinä; kansallisuus on siUoin tosiasiassa hä
vinnyt jo pa.l.io aikaisemmin. Mutta. kielen hä
viämisenkään ei ·edes tarvitse tuoftaa 'kansallisuu-

den thävi:ötä. Me näemm~ esimerkiksi, mitenkä 
yksi nykyajan Euroopan kaiki·st·a ylpeimpiä kan
soja, Ranskan kans.a, on men,ettänyt galEalaisen 
kielensä ja vaihtanut sen Doomala.iseen, mutta 
siitä huolimatta muodosta.a se tänä hetkenä yhden 
nykyajan voimakkaimm~sta ja isänmaantun,toi
simmista kansaHisuuksista. Ei siis tässä suhtees
sa ole pelkäämistä ruotsinkielisillä. Jos ruotsin
kielinen k.ansanain,es meillä muodostaa kansalli
suuden, nliin ,ei s,en kansallisuuden tunnusmer
keistä kieli hiäviä •ensiksi, ja jos se häviäisi, :ei kan
sallisuus häviä ki~len mukana, jos kansallisuus 
todella on ollut olemassa. 

Minä palaan siihen, mihin a:ina olen tullut: 
ka,i'kki kansat, •lmns.allisuud.et, kielet ova,t. v.ain 
väliik:ap,pal·eina ihmisyyden ja ihmis,kunnan edis
ty ks,en pal vel uks:essa. Me •emme täällä ensi sija:.s
sa tarvitse :erikoisturutoista ruotsalaista kansalli
suJtta, mutta, me ta.rvitsemme täällä r u '0 t s i n 
k 1 e 1 t ä •vä:lika:p.paleena ja. välih~linona yhteyte.en 
Skandinavian kanssa ja skandinavialaisen kult
tuurin, joka, on meiHe rakas ja tärkeä. .Suureksi 
osaksi ruo1tsinkielisren aineksen omasta menettely
tavasta on ri~ppuva, miten ol'Ot ovat muodostuvat. 
M~källi ruotsinkielinen kansanaines asettuu kie
lensäkin puolesta yht.eisen isänmaan ;palv·elukseen, 
toimien välittläj'änä kansamme suomenki:elisren ai
neksen ja. Skandinavi1a,n välillä, sikäli varmaan on 
ruotsin kieli tuleva laaj.oi·ssa. ,pili.reiss.ä siksi, mi,tä 
se monelle meistä .io nytkin ja: tänä hetkenä on eli 
rak,kaimmaksi 'ka.ikista kielistä maailmassa lä
·hinnä omaa !äidinkieltämme. 

Minä puolustan yksinkertaist·a päiväjärjestyk
seen siirtymistä. 

Ed. M. Erich: Se eduskuntaryhmä, johon 
mi,nuUa on kunnia. lukeutua, aseMui, kuten tun
nett.ua, jro viime valtiopäivillä sovittelevalle ja 
vällittelevälle kannalle kielikysymyksen ratkai
suun nä,hden. Kansallisen kokoomuspuolue.en 
ohjelman ja :periaatteid:en mu'kaista. ei ole j,a,tkuvan 
hajaannuksen ja -epäeheyden lisäräminen ·Suomen 
kovia kokeneen kansan !keskuudessa, rei Suomen 
kansan j,akaminen ki~li-, ,luokka- tai muiden .peri
aatteid~n mukaan toisilleen vihamie:Jrisiin ryhmiin, 
vaan päinvastoin sen kokoamin-en ja yhdis'tämin,en 
positiiviseen, hedelmällis.een ja luovaan yhteistoi
mintaan yht,eisen synnyinmaan hyviäksrr. Me ol.em
m-e sillä k.annalla, että tässä maassa on .io liian 
paljon ja liian kauan aikaa kylvetty erimielisyy
d.en turmiolllista siementä. OJisi vähitellen jo a[ka 
ruveta läiilkitsemään niitä monia haavoja,, joita ku
luneet vuodet ovat meidän kansaammre iskeneet, 
·olisi vä>hitellen ·aika ruveta suuremmassa mäJärin 
'kiinnittämään huomiota, niihin seikkoi,hin, jo1tka 
ov.at meille kaikille yhteisiä, kuin niihin, jotka 
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meitä .erottavat. Nuor.elle va1tiolle, joka ·ottaa en
simäisiä askel.eita valtiollisen itsenäisyyden kyl
M'kin kunniakkaa'lla., mut<ta samalla ta.vattoman 
vdvoittav.alla ta.ipaleella, ei ole e.dUJksi, että sen 
kes·kuud'essa valhtsee arveluttava sisäinen rikki
näisyys ja. epäeheys, s,illä tällainen sisäinen ep.ä
eiheys ei ole omia.an tekemäiän valtiota uloskaan 
päin voimakkaaksi eikä herättämään vieraitten 
valtakuntien silmissä tarpeellista arvonanto~JJ ja 
kunnioitusta tätä valtiota kohtaan. Minun mie
lestäni eräät merkit, eräät oireet tässä eduskun
nassa ovat omiansa viittaamaan, joskin toistai-

. seksi vielä verrattain himmeästi .ia epävarmasti, 
siihen suuntaan, että entistä suurempi sovinto, 
yksimielisyys .ia yhteisyn:rmärrys eri ryhmien 
välillä vähitellen olisi syntymässä meidän yhteis
työssämme saman symwinmaan hyväksi. 

Mitä tulee nimenoman kysymyksessä olevaan 
v.rulik:ys~nw.kseen, niin ~~nun m~l~stäni. htfra 
paäm1msten on antanut suhen ka1km:puohn tyy
dyttävän v·astauksen. Niinkuin minä jo mainit
sin, oli kansallisen kolmo.mus.puolueen eduskunta
ryhmä jo viime va1'tiopläivillä sovittiJ.Nalla kan
nalla kieliasiassa .ia tästä oli seurauksena, että 
meitä esim. viime ·vaalitaistelun ·aikana kieskustan 
puoleHa .ehtimiseen soimattiin ruotsi·nmid:isyy
destä, huolimatta siitä, että kokoomus·puolueeseen 
kuitenkin kieltämättä lukeutuu hyvin 'huomattava 
osa niitä Suom-en ka.nsalaisia, jotka. ovat harmaan
tun·e.et työssä suomalaisen sivistyksen kaikinpuoli
seksi kohottamis~ksi. Herra pääministerin äsket
täin täällä antama vastaus samoinkuin perustusla
kivaliokunnan mietintö .ia hallituksen esitys uu
deksi, hallitusmuodo'ksi Suomelle osottava:t kuiten
kin selvästi, että meidän ja; keskustan katsantokan
ta .ia ajatustapa kieliasiassa osapuilleen kulkee sa
ma·an suuntaan. Minun mielestäni on täysin luon
niOllista ja. ymmärretitävåä, että täällä ·eduskunrras
sa oleva ruotsalainen ryhmä pyrkii. aikaansaa
maan sellaisia ;perustuslaillisia. takeita, j.ot.ka tule
vienkin ·aikojen varalta taJkaavat ruotsinkielelle 
{)ikeudenmukais.en aseman ·tässä maassa ja suoje
levat ruotsalaista vähemmistöä tulevaisuudessakin 
siltä sorrolta, jota tämä vahemmistö tähän saa,k'ka 
ei vielä milloinkaan ole tässä ma:assa kärsinyt. 
Minä olen vakuutettu siitä, eitiä .kun uusi halli
tusmuoto luultavasti piakkoin tulee Suomene hy
väksytyksi, tämä haHitusmuot10 tulee tyydyttä
mää;n kaikki ruotsalaisten kohtuulliset kielell.iset 
vaatimukset. Mutta. miniä painos1tan .erilmisesti 
sanaa: kohtuulliset, silliä kukaan ei . voi kieltää, 
ettei ruotsalaisten ·puolieHa viimeisinä aikoina olisi 
esitetty myöskin erinomaisen pa.l.ion liian pit
käLle, äärimmäisyyksiin men~viä: vaatimuksia. 
TämänkaLtaisia: vaatimuksia on .iulaistu BDäissä 

ruots.alaisissa sanomalehdissä .ia niitä on esi,tetty 
koolla olevissa ruotsal.aisissa 'kansa11käräjissä. 

Tääll!ä on herra. pääministeri maininnut .. eräistä 
hallituksen suunnitelmista ruotsalaisten vaatimus
ten toteuttamiseksi; on mainittu m. m. suunnitel
ma erikoisen ruotsalaå:sen 'hiippakunnan p.erusta
misest·a. Minä .en voi ymmärtää:, että s•ellainen 
olisi ehdottoman tarpeen vaatima, mutta se ei 
kuitenkaan mielestäni vietä sisäUä mitään valta
kunnan kokonaisuud.ell.e arvelut1tavaa toimen
pi:dett.ä. - Mitä sitävastoin tulee kysymykseen 
erikoisen ruotsinkielisen os,aston :perustamisesta 
kouluha.llituksoon, on täillainen toimenpidle mieles
täni luonteeltaan jo pa.lj:oa arveluttavampi. Minä 
en ,tJiedäJ, minkälaiseksi tätä uutta ruotsalaista 
osastoa on suunniteltu, mutta minä tiedän, että 
kouluhallitus .ka.ksikymmenineseitsemine koulu
neuvosvirkoin:OOn .io nytkin on bva.ttoman moni
mutkainen koneisto. Jos ruotsala.iseen osastoon 
lisä.ksi p.erustetaa:n vielä 27 uutta samankaltaista 
virkaa, niin silloin €1Päi~emättä meidän kouluha:Ui
tuks.estamme tulee virasto joka, monimutkaisuu
dessa etsii vertoja kaikista sivistyneistä yhteis
kunnista. Sitäpaitsi minun miel!3stäni erikoisen 
osaston perustaminen kouluhalEtu'kseen olisi ·peri
aatt.eellises·tikin erittäin arveluttava toimenpide. 
On nimittäin varsin t.odenn.äköistä, eM!ä ruotsalai
set myohemmin alkaisivat vaatia erikoisen ruotsa
laisen osaston perustamista .my.ös muihin keskus
virastoiihin, sitt.en kenties erityis:en ruotsinkielisen 
valtioneuvos1ton asettamista, erityisiä ruotsalaisia 
valtiopäiviä j. n. e. Seuraukset erityis·en osaston 
perustamisesta kouluhanitukseen saattaisivat siis 
olla tavattoman l'aaja.kant.ois.et ja omiaan mitä suu
rimmassa määrin va:ltilota hajoiHamaan. Tässä 
yhteydessä 'en myöskään voi olla viitt.aamat,ta 
erääseen yleisesti tunnettuun tosiasiaan. Täällä 
eduskunnassa on niin oikeiston kuin kes'kustankin 
puolelta; monta k.ertaa julkå.lausuttu val]tuksia 
siitä, että vasemmiston taholta on turvauduttu ul
komaiseen a,puun, että hyvinkin huomattavat va
semmis,ton .iohtaja.t ovat ulkomaisessa sanomaleh
distössä kir.ioiteHeet siitä muka ta.vattoman sorron
alaisesta .ia vaikeasta asemasta, jossa työvruki mei
d:än maassamme nykyään on. Tämänka.ltainen 
vieraitten sekoittaminen meidän maamme sisäisiin 
·asioihin on mitä suurimmassa määrin pa1heksut
tavaa. Mutta j,os tämä on ,pahBksuttavaa. jo silloin, 
kun se tapahtuu vas·emmiston puol~elta, on se mie
lestäni vielä .paljon enemmän .paheksu.ttavaa sil
loin, kun •äärimmäinen oikeisto tek·ee itsensä syy
pääksi samankalta.iseen epäisänmaalliseen menet
telyyn. Me tiedämme .kaikki, kuinka älärimmäis
ten ruotsalaisten kiihkoili.ioiden puolelta,, varsin
'kin Skandinavian lehdissä ehtimiseen on viritetty 
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pitkiä valitusvirsiä siitä muka sorronalaisesta ase
masta, jossa ruotsalainen väestö meidän maassam
me elää. Luulisi toki, että äärimmäisel'lä oikeis
tolla olisi .enemmän luottamusta Suomen kansan 
kykyyn itse järjestää omat as·iansa, ni!in kieliasiat 
kuin muutkin asiat ja että vetoamista vieraisiin 
kansoihin ei siltä puolelta. tulisi k~symykseen. 

Vaikka mielestäni erääss,ä suhteessa lisävalais
tuhen saamiseks•i .voisi oHa syytä lähettäiä tämä 
asia vali01kuntaan, tulen kuifenkin ä:änestämään 
yksinkertaisen päiväjärj•estykseen siirtymisen puo
les.ta. 

Ed. L a1h .e r m a: Minä en tahdo ryhtyä las
kemaan leikkiä :professori von W endtin rotU!bio
l~giasta., jonka johdosta minullakin .on samanlaJ
sia e,päilyksiä kuin ed. Setälällä. Kuit.enkin ky
symys kielen ja. kansallisuuden välises1Jä suhteesta 
ei ole minusta aivan niin yksi·nkertwinen kuin ed. 
Setälä tääillä -escitti. Minun käsittäälkseni suhde 
kiel.en ja kansa:l:lisuuden välillä .on suuressa mäiärin 
riippuvainen kiel•tä edustavan kansanaineksen 
omista mielialoista, siis sulbje.ktiivinen kysymys, 
se riippuu siitä, mitä kukin kieliaines itse asiasta 
ajattelee. Näin on käsittääkseni myöskin asianlaita 
maassamme asuvaall! ruotsinkieliseen vä:estö·ön 
ll!ähden. Onko tämä väestöryhmä suomalaista'· ta:i. 
;pitääkö se itseään itä-ruotsalaisena, se on asia, 
joka jläälköön heidän omaksi asiaks.een ja; heidän 
omasta ,päätoks·estään ri~p1puvaksi. Olkoon heillä 
oikeus kuulua kansailisuuteen, jonka keskuudessa 
tai naa;pureina ·he ,asuvat, mutta olkoon heillä 
my·öskin oikeus lukeutua toisefm, jos. he katsovat 
oman .kansaLlisen mielipiteensä sitä vaatiovan. Eikä 
tätä k:rlsi·tystä mitenikään kumoa. se s-eikka, että 
Suomessa asuva ruotsinkielinen kansanaines on 
rodultaan san,gen kirjavaa ja että sen suonissa 
virtaa: kenties enemmän suomalais-u,grilaista. kuin 
alkuperäistä ,germaanista, tarkemmin sanoen 
skandinavialaista vert•a. Sillä kaikki kansat ovat 
pohjaltaan samanlaisen mtu:s·ekaannu'ks·en tulos, 
niinhyvin suomalaiset tääHä, .kuin muut kansat 
ma,amme ra.i'ojen ulkopuolella. Eikä tähän a•s[aan 
vailkuta myöskään .se sei'k;ka, että suomen- ja 
ruotsinkielisen väestön välillä maassamme ei ole 
selvästi rajaa, vedettävissä, ei alueellisesti eikä edes 
yksilöihin nähden. Sillä asianlaita:han on sama 
kaikkien kansojen keskuudessa. Kwnsat eivät 
muodosta toinen toisistaan jyrkästi eroavia ryh
miläl,,vaan liit<tyvät t.oisiinsa ketjun tavoin, tunkeu
tuvat toinen toistensa• sisäpuolelle, .sisäkkäin. 

En uskalla ,käydä tarkastamaan, k.en·ellä tässä 
ma,assa on vanhemmat juurensa, ruotsalaisilla vai 
suomalaisilla, 1ko.ska, tämä asia kuuluu enemmän 
ed. Setälän kielitieteellisiin ja ed. Ailion a.rkeolo-

gis-geolagisiin tutkimuksiin. Mutta yhden roh
kenisin sanoa: mitlään monO[looiia, erikoisoi'keutta 
määrätä tä·s1lä maa,s:ta. 'kokonaisuudessaan ja sen 
osista ei ole käsittääks.eni yhd·ellä .paremmin kuin 
toisella,kaan kieliaineksena - ei historiallisesti, 
ei kulttuurin eikä ihmisyyden kannalta yleensä
'kään. 

Tämä ei 'kui•tenkaan vielä merkitse, että tässä 
maassa tämä .oikeusp,eriaate olisi ollut so,vitettuna 
käytänt.öön. Päinvastoin on sanottava, €ttä" men
neisyys tässä suhteessa on täynnä pitk!äa~kaista, 
häikäilemätöntä ja jatkuvaa. sortoa yhd.en kieli
aineksen taholta: toista, kieliainesta vastaan. Ja 
mikä me~killisintä, tämän SIQrron toimittajina on 
ollut juuri vaHaluoklka .siitä kieliryhmäst.äJ, joka 
nyt Suomen kansalta vaatii turvaa vastaisen va
ralle oman kiel.ens.ä ja. sivisty:hensäJ oikeutuksen 
,puolesta. 

Ruotsin valta, joka. tulella ja miekalla toi 
tänne uusia opp.eja ja uusia ta!Poja1, lähetti tänne ja 
kasvatti täällä sotilas-, aa.telis- ja. virkamiesluokan, 
joka vuosisa,dan toisensa jälkeen sorti ja näännytti 
tämän maan• suomenkielistä .väestöä,, samoin kuin 
se t.eki sen ruotsinkieliselle väJesNYlle, kiskoi ras
kaita velioja ja, vei sen miespuolisen väestön ali
tuisille sotaisille ryö.störetkille maan ra.j0jen ulko
puolelle. Ja kun uusi aika teki tuloaa:n ja alkoi 
kapitalistinen kehit.ys.prosessi, käytti ruotsalainen 
valtaluokka. tämänkin etsikkoaikansa hyvin. 
Paitsi että se möi itsensä idästä tulleen valloitta
.ian rengi.ksi ja pa1 veli tätä, uskollisesti venäjän
kielellä, mutta suomenkielistä väestöä tanssitti 
tahtonsa mukaan ruotsiksi, se ripusti aatelisvaa
kunansa ritarihuoneen seinälle ja lähti ostelemaan 
tämän maan talonpojil:ta metsiä: tarjoten vastik
keeksi siitä viinaa, jonka valmistamiseksi se oli 
ottanut vuonna, 181616 i·tseHensä monop.olioikeuden. 
Kaiiken tämän. vuosisataisen ahertelun tuloksena 
ol~., että ruotsinkielisten käsiin kerääntyi suuria 
pääomamääriä., joiden avulla, se lujin kourin hal
litsi suomenkielistä vä€sltöä. 

Mutta sivistys ka.pitalis:min yhteyd·essä pyrki 
v·oimaperäis€mmäksi, eiklä ollut tarkoituksenmu
kaista .eikä kylliksi nopeata., että tätä sivist.ystä 
tarjottiin vieraalla kielellä. Suomen kieli vaati oi
keutensa ja ryhtyi taisteluun ruotsin:kielistä val
taluokkaa v.astaa,n. Sulut aikoivat murtua ja. 
a.sema toisensa, 1perästä va.llattiin, joskin sitkeän 
ta,iBtelun peräsi:ä. Ruotsalainen valtaluokka :piti 
itsepintaisesti• ,kiinni as€mas•taan ja. tätä taistelua 
s.e on jatkanut tähän päiväiän. Ei ole tarpeellista 
ryhtyä tässä toistamaan niitä tosiasioita, · j.oista 
useat arvoisat, edeniset puhuja.t .ovat ma,iuinneet, 
kuinka ruotsinkielinen valtaluokka häikäilemät
tömästi on vielä: tähän asti sortanut suomen kielen 
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otkeUJksia ja. arvoa kai,kkialla, missä siih-en on ollut 
tilaisuutta,, kuinka, se viimeiseen asti, varsinkin 
sivistystyön alalla, on pi~tänyt opinvälineitä hal
lussaan, yliopistosta kansakouluun asti. Ja mei
dän ei tarvit:se :kovin kaukaa 1p1äivän ta;pahtumista 
hakea esimerk1~ejä siitä, et'tä tämä valtaluokka on 
pystynyt säilyttämään asemansa us-eilla muillakin 
eri yhteiskunnallisilla, al~oilla siihen määrä,än:, -että 
suomenkielinen ainBs on joutunut jokseenkin si
vuun. Minu:Ua on tässä kappal-e päivän Hufvud
stadsibla.detia, j,nsta näkyy, että Englannin soti
las'lälhety:;itön saa.puessa. Helsingin satamaan sitä 
vastassa oli Suom-en sota,väkeä .edustavaa ,pää:llys
t,öä, ja. niiden 11 nimen jou1wssa, jotka. mainitaan 
uutisessa, -on y.ksi ainoa suomenkielinen mies. 
Minulla on täysi syy näistä aatelisnimistä ,päät
tä,en tehdä johtopäätös,, etiJä näJitSSiä miehissä tätä 
yhtä miestä lukuunottamatta. ei liene muuta suo
menkielistä. Myöskin tästä nä'kyy, millä ta:valla 
ruotsinkielinen valtaluokka .on ~pystynyt asemansa 
säilyttämään. Mistään so.rrosta siis varsinaisessa 
mieles,sä näihin asti ei o~e oikeus mennä palj.on 
puhumaan. 

Mutta suomen:kidisen sivistyksen oh-ella on nos
tanut päänsä myös suomenkielinen porvaristo, 
.idka ry,htyi, samalla kun se taisteli suom-enkieli
sen sivistyksen puolesta;, yhdessä kok,o maan suo
menkelisen a.sujamis,ton ,kanssa, bisteluun myös
'kin omien luokkaetujensa puolesta ruotsalaista 
valtaluokka:a. vastaan. Se tahto} vallata markki
na,paifukoja. ja riistää alueita. A'lu-e näytti a,h
taalta ja sen vuoksi s-e rynnisti niitä muureja 
vastaan, joita ruotsinkieliset ha:ltuunsa kerää
mällä pääomalla: olivat ralkentaneet. 'Tämä taistelu 
on ollut menestyksellistä .ia hyviällä .syyllä voi 
sanoa, että suomenkielinen 1porva:risto on täs.sä 
taist€lussa ,i.oko ,pä,ässyt voittaja:ksi tai tulee siksi 
pääsemään. 

Ei ole myöskään vaikeata ennustaa•, mikä on 
oleva: .suomenkifllisen porvaris,ton .ohjelma. ruotsin
kieli,seen viäestöön nähden. Voi lyö,dä vetoa sadan 
;vhtä vastaan, että suomenkielisen valtaluokan 
oh.i€lma toiskifllisiin nlähd€n on ~oleva sama kuin 
vallasta suistetun ruotsalaisen valtaluokan: 
kansallisuussorto. Ja, •S.e on sitä hel:pommin to
teutettaviiSsa tä:mä ohjelma, kun se suvaåtsevai
suus, se .kansainvälinen ymmärtämys, jota esim. 
sosialidemokraattinen maailmankatsomus edus~taa, 
.ia jota, tämän kansan k€skuuteen sosialidemok
raattien taholtru on koetettu juurruttaa, ei :ole, vielä 
kylliksi syvälle tunkeutunut edes tämän maan 
t;v>äViäestön mieliin, kiitos etupäässä ruotsinkiflli
sen val:taluokan sorron. Pilrkuporvarillinen su
vaitsemattomuus .ia nurllikais.änmaaHisuus sokai
sevat ihmisten silmät ja itsekkyys kasvattaa aja-

tuks.en, että tässä maassa on käy,tettä,vä ja viljel
tävä vain enemmistön kiel<tä, ,suomenkieltä. Tämä 
kiihkoisänmaallisuus se nakyy selvästi suomen
kidisen 'porva~riston sanomalehdistössä ja se :on 
saanut tuLkintansa my,öskin tämän :Vllan puheis,sa. 
Ruotsinkielin.en yläluokka tuntee vaarallisen ase
mansa,, se ,on päästäny,t hätä.huudon ja hakee nyt 
turvaa sekä sisältä flttä ulkoa• tämän monopoli
oiikeutensa, valtansa ja. etuoikeutensa pönkittämi
seksi. Se nälree, että kaikki ne virat, .i·otka ,sen 
_hallussa ovat, uhkaa vai, solua sen käsistä, .eUä 
yle€nsäkin ne as.emat, joissa ,se on luullut olevansa 
voittamaton, sortuvat vähitellen suomalaisen 
porvariston ]~äs,iin. Ruotsalainen yläluokka tun
tee itisensä yk,sinään heik·oks1, sen 'Pääomat eivät 
ja;ksa täs-sä taistelussa yksin kestää ja senvuo~si 
sen on 1kUJtsuttava 1kooll€ koko ruot.salaillfln kan
sanaines, kans·ankäräjille .ia milloin minnekin. 

Ruotsalainen valtaluokka on ,kid,ik.y~symyksen 
pohjalla, viel'loittanut ll.'Uiotsin'•kielisen kansanainek
s.en uude,n ajan ta\Pahtumi.sta. Se on tMä k€[l,pi
hevosta .käyttäfln voinut sokaista ruotsinkieli,sen 
kaitsanain~ksen silmät näikemään ainoastaan tä
män yhden kysymyksen, kielikysymykls<Bn, ja um
mistamaan silmänsä kai,keltä muulta, ja ennen 
kaikkea siltä että yhteiskunnassa on muitakin 
kysymyksiä kuin ,kansallisuuskysymys. Sen 
vudksi se saakin .tässä taist.elussa, suomenkielistä 
;porvaristoa va.staan va,hvaa tukea ruotsinkielisen 
varsinaisen kansan taholta. 

Jos .olisi kysymys y,ksinomaan ruotsalaisen yLä
luokan etuoi!keutetusta asemasta, j1os,ta ruotsalai
nen kansa.npuolue tässä. eduskunnassa. ja sfln ulko
puolella. on katsonut olevansa oikeutettu yksin 
pitämään .huolta, niin me voi,simme rauhallisesti 
katsella tätä kam,ppailua. sivu:sta. Muth kun 
asianlaita ei ole näin, vaan kysymys ruotsinkie
lestä on myös1kin samalla. kysymys koko ruotsin
kielisestä kansasta, itäruotsalaisesta kansasta, 
niin me emme voi rauhassa sivusta kat:seHa btä 
ka.hden valtaluolkan .keskeistä ka,m;ppailua, vaan 
on mei-dän sosialidemokraattien omien periaattfli
demme mukaisesti lausutta,va mY'öskin käsit;v.k
sflmme asia.sta. 

Kanso.ifln itsemääJr,äJämisoikeus, tuo paljon pu
huttu, monta kertaa. mainittu määritelmä, joka 
tällä hetkellä yrittää näytellä .maailman :his.torias
sa jonkinlaista osaa, ei ole kä.sit.tääksemme paljas 
korulause, vaan se on pohjaltaan syvästi inhimilli
nen, mutta ennenkaikkea taloudellises;ti välttämä
tön, lkalpitalistista,kin kehi.tyst.ä €teen[läin vievä 
ajatus. Ja tätä ajatusta ei käsittääkseni ole sand
lut esim. Yhdysva1tain edustajille yksinomaan 
mikään inhimillisyyden ajatus, vaan on sen ta
kana se Ii,beraalinelll, porvarillinen maailmankat-
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somus, ettii maailman kehitys on kulke.va kansal
lissorrosta •vapaan ajatuksen tietä eteenpäin. Tätä 
itsemääräämisoikeutta on }Jeriaatteessa sovellutet
ta.va. myöskin Suomen ruotsinkielisen väesuön 
osaan nähden. Ei ole sallittava, .kiihkokansallisen, 
voitolle iPäässe.en suomenkielisen valtaluo\kan ryh
•tyä hävittämään ja sulattamaan ruotsinkielistä 
kansanainesta, vaan on viimemainitulle suotava 
riittävä turv'a. oman1kielisen sivistyksensä viljele
miseen .ia •kehittämiseen. Se on tärkeää myöskin 
sentähden että .ruotsinkielellä, huolimatta siitä 
eHä se on ollut sortoa ha.rjoittaneen yläluokan 
välikap:pale, on ollut ja on edelleen suuri ;po$itii
vinen ansionsa. sivistys.siteenä Länsi-Euroop:paan 
päin ja. sellaisena .se tulee edelleen palvelemaan 
myöskin suomalaista .sivistystä. · 

Minulla on vahva usko, että ihmiskunnan tule
vaisuus ei ole kansallisessa eris.täytymi.ses.sä eikä 
yksi puolise.ssa kuoreensa sulkeutumisessa. .Jota 
kor.keampi kulttuuri, sitä vahvemmat kansB.ien ja 
kansallisuuksien väliset siteet, .sitä suurempi toi
siinsa sulautuminen, sekä henkis·esti että aineelli
sesti. Mutta on :huoma.ttava,, että tämä y.htymi
nen ei tule tapahtumaan vahvemman pakotuk
se.sta., eikä kansallissorron Prokrustes-•vuoteessa, 
vaan on .kiinteämmän vuorovaikutuksen edel1y
tylksenä kansojen va:paa taihto ja ennen kaikkea 
niiden y·hteiset taloudelliset •edut, jotka särkevät 
ka~kki kansalliset raja-aidat. Ka.pitalismi pitää 
kyllä tällaisesta kehityksestä huolen, ja sorrettu 
työvätnluo'kka. ojenta.a. jo nyt kätensä yli kansal
listen rajojen. Tämä vapaa.ehtoisuuden ·edellyty1s 
on luotava myöskin tämän maa.n molempien 
kieliryhmien välille. Kansallisuussorto on lak
kautet.tava puolelta ja toiselta. ja sopivan lainsää
dä.nnön kautta. panta.va sulku kan.sallisuuskiih
kolle sekä poistettava kielikysymys päiväjä.rjes
tyks•est.ä .io senkin tähden, että sen avulla johde
taan kehitys luonnolliselle uralle ja a:vataan en
nenkaikkea 'koko työväestön silmält molemmin 
puolin raj.a-ai·dan näk,emään selvästi, että sillä on 
yksi yhteinen vihollinen - kapitalismi. 

Sosialidemo.k,raattien kanta •erinäi1si'in vä.likysy" 
my,ksentekijäin ikosket.telemiin seikkoihin nähden 
·On käynyt seiville hallitusmuotoasian ensimäisen 
käsittelyn ylhteydessä ja. SBH pitäisi voida osoit.taa, 
että sosriaiisti,s·en edustajan Siiian,pään ja ruot,sa
l.aisen edustajan Broändan vlälinm silta ,kieli,kysy
myksessä on auki. On pidettävä vain huolta, et
teivät sen välillä oLevat siltapalkit ,pääse Iahoa
maan. Murtta' siihen on vain yksi tehokas keino .ia 
se on - minä taihtoisin !Sen ·panna ruotsalaisten 
edustajain huomioon - e:hdot.on . 'kans.anvalta. 
Ruotsalaisen 'byrokratian niskat alka.va.t taittua 
ja ne ovat taitet.t.avat., mutta myös nous·evan suo-

malaisen byrokratian aita on lyötävä jalat. poilr.ki. 
Jokainen seikka\, joka 1kos.kee kielikysymyks-en 
käytännöllistä järjestämistä hallinnolliseen ja 
muuhun aluejakoon samoinkuin uusien virast.ojen 
perustamis·een nlä·hden on oleva eduskunnan pää
töksestä .riippuva. Niinkauan kuin sosialidemo-
1kratialla. tässä maassa on sananval,taa ja tä1ssä 
eduskunnassa: vaikutusvaltaa, niin .kauan voi ruot
sinkielinen kansanain.es olla turvallisena. Mutta 
me tulemme puolestamme myös.kin vai vomaan, 
ettei 1kielikysymystä käytetä .kep,pihevosena: ei 
•suomenkielis-en eikä ruotsinkielisen valtaluokan 
etujen ajamiseksi. 

Ed. A. H. V i r k k u n en: Minä pyydän tässä 
jälleen käsittelynalais•ena olevassa meidän maam
me kansallisuuksien oikeuksien järjestämistä kos
kevassa kysymy,ksesstä ylBensä liittyä ni.ihin aja
tuksiin, joita. ed. Setälä niin vakuuttavalla tavalla 
on tuonut esille. Mutta. kun näihin kysymyksiin 
sekä ,v,älikysymy!ksentekijän lausuman 'että her.ra 
pääministerin vastauksenkin mukaan, ja pa.itsi 
sitä mikäli sanomalehdistöstä on näkynyt, .kuuluu 
myös maan: opetuslaito!ksen jolldon olBellinen 
muuttaminen, niin pyydän tästä .kysymyksestä 
lausua muutaman .san.an. 

Minä luulen, ett.ä jokaisen, joka. tuntee Suomen 
koulua .i.a sitä tapaa, milliä sitä on jo'hd·&ttu, täytyy 
myöntää, että ruotsalaistemme vaatimus erityisten 
muutosten aikaansaamiseksi kouluhalli tukses•sa, 
vieläpä erityisen :kouluhallituk.s1:m perustaminen 
ruotsalaisia op•pilaitoksia varten, on se :heidän 
vaatimuksensa. jota on kaikkein va.ik•ein ·käsittää. 
Sen tarvetta ei ole voitu perusteUa min'käänlai
silla realisilla :syillä. Se, mitä asian .perusteluksi 
on mainittu, rajoittuu .ionkunlaisiin tunnesyihin. 
On sanottu. että erityinen ruotsinki-elisten koulu
jen johto olisi ruotsalaiselle väestölle mieluinen 
asia, että ruotsinkieliset .koulut 'lmipaa,vat. ymmär
tämystä: .ia 'itsen!äistä niille omistettua toimintaa 
koul'UJhailituksen puolelta ja muuta samanta,paista. 
Mutta; ei ol.e rohjettu väittäåkään, että 'kouluhalli
tus, siinä kokoonpanos.sa mikä s.illä, tähän saa.kka 
on ollut, minään tavalla olisi l,aiminly1ö~yt ruot
sinkielisiä kouluja ja, niiden tar,peita. Tällainen 
väite olisi•kin jyåästi aivan tunn.e<ttu.ien tosiolojen 
vastainen. Ruotsalaisia. ,kouluja: ei ole. meidän 
maassamme milloinkaan •sorrettu. v.a.an niitä on 
päinvastoin suosittu, paljon yli sen, millä suoma
laisten koulujen men.estymistä ja. suomen'kieEsen 
kansanosan sivistystarpeita. on voitu valvoa .ia 
tyydyttää. .T os täällä tahdotaan sorrosta puhua, 
niin kyllä se on maan suomalainen kansa., joka 
meillä tässäkin suhteessa on sortoa kärsinyt, eikä 
ole tämä snomalaiskansa vieläkään oppikoului-
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hinsa nähden likimain'lman niin edullisessa ase
massa kuin ruotsalainen kansanosa. 

Tämän todisteeksi pyydän mainita joitakin ti
lastolhsia numeroita, joita. e.duskunnan valtio
varainvaliokunta julkaisi vuonna 1908. NB ovat 
tosin 10 vuotta vanhoja,, mutta en us.ko, että olo
suhteet sen jälkeen ovat sanottavasti muuttuneet. 
Silloin jakautuivat yleisistä va:roista. suoritetut 
oppikoulumenot maamme eriki-elistä väestöä kohti 
siten, .että niistä !koko maassa tuli 'suomal·aista 
asukasta kohti 1 ma:rkka 13 penniä,, mutta. .iokai
S€ll ruotsalaisen asukkaan osalle 3 matkkaa 70 
p.enma. Tähän enemmän kuin :kolmik.erta,iseen 
.ruotsal.aisen kansanosan nauttimaan etuun koko 
maata kohden vaikuttivat tietysti sellaisilla. maam
me suomalaisilla seuduilla sija.itsevat, valtion kan
natusta nauttiv,at ruotsinlkieliset OiPiPilaitokset, 
joissa ei ole vall'sinaista ruotsalaista ·väestöä. Mutta 
niissäkin lääneissä\ jotka, ovat maan ruotsalaisen 
väestön varsinaisena.· asumus.alana, on mainittu 
suhde ruotsinkielisille melkein y.htä edullinen. 
U udmmaan läänis:s·ä, jossa suomalaisia. silloin oli 
tasaluvuin 180,000, ruotsalaisia 1'50,000, t·ekivät 
mainitut menot suomalaista asukasta ko\hti 2· 
mk. 5,3, penniä, mutta jokaisen ruotsalaisen osalle 
4 markkaa 34 [lenniä; 'Turun ja, Porin läänis:sä 
oli suomala1sia 403,000, ruotsalaisia 150,0001, ja 
mainit·tu suhde oli suomalaista. asukasta kohti 
1:01, ruotsalaista asukasta knhti 3 :8!1. Ja vih
doin \Vaasan läänissä, jos:sa. suomenkielistä v•äes
töä oli 3·461,000., ruotsin!kielistä 13~7,000:, tuli pu
heenalaisia varoja suomalaista asukasta kohti 71 
penniä\, ruotsinkielistä asukas:ta kohti 1:48 p. 

Tällaista :suhdetta osottavat tilastolliset nume
rot vuodelta 1908. Minä lausuin .io. etb olot sen 
jälkeen ov.a.t saattaneet jonkun verran muuttua. 
Mutta. varmaan eivät likimainkaan siinä määrin, 
että tämä epäoikeutettu suhde olisi tasoittunut. 
Aivan varmaa on, että jos laskelma tehtäisiin nyt, 
niin se o.sottaisi, että ruotsalaisen vähemmistön 
edl~t tässä sulhteessa tänäkin päivänä ovat suoma
lais.en nauttimia .etuja palj.on paremmat. Se että 
ne, jotka ovat ottaneet huolehtia.kseen maamme 
ruotsalaisen väes-tön tar1peista, sekä kotimaassa 
että ulkomailla yhtoon ääneen huutavat tämän 
väestön vaaranalaista t1laa ja. luuloteltPa sorron
alaista as.emaa ja ja.ka päivä keksivät uusia kei
noja j.a; vaatimuksia sen aseman turvaamiseksi, se 
ei ·vähääkään muuta a:sia.a. Mitään ruotsalaisBn 
väes·tön sortoa ei meillä kukaan ajattele. Mutta 
se ei tiedä sitä, että olisi hyväksyttävä mitä pää
h'änpistoja. tahansa,, joita. tämän väestön nime.ssä ja 
puolesta .esit.etään. · 

Vaatimus ruotsinkielisestä kouluhallituksesta. 
Ql1 vä,hitellen kehittynyt ja. .kasva.nut, niinikuin 

ruotsalaisten vaatimukset yleensäkin. Alkuaan 
s.e ei sisältynyt niihin takeisiin, joita esitettiin 
ruotsala,isen väestön kansallisten tarpeiden tueksi. 
Se on tuotu vasta my,öhemmin esille ja yhä :~;äi
keämmässä muodossa. Myöskin on maan hallitus 
ajatellut tarpe€ll vaatima:ksi jotakin erityistä edus
tusta eli valvontaa ruotsalaisen kansa,naineksen 
eduille kouluhallituksessa. Onhan tunnettua, että 
kun ruotsala]sten n. s. kansaliisuuspy~äliä edus
kunnassa ei saatu laiksi, valtioneuvosto pä:ätti 
hallinnollisilla toimenpit-eillä toteuttaa heidän 
vaatimuks:ensa, lisäten eduskunna.n käsiteltä,vinä 
ollejsiin kysymyksiin erityisen ruotsalaisen jaos
ton :perustamisen kouluhallitukseen. 'Tällaisen 
jaoston järjestämisestä vaadittiin sitt.en kouluhal
lituksen ehdotus. Siellä asetettiin asiaa valmista
maan '6'"miehinen valiokunt•a, jonka. käsiteltäväksi 
joutui myöskin ruotsalaisten taholta valtioneuvos
tolle myö.hemmin jätetty ehddtus erityisen ruotsa-

. laisen kouluhallituksen perustamisesta. 
Asian .käsiUely kouluhallituksessa ja se tulos, 

mihin siellä .iohduttiin, osoittaa jo semmoi1senaan, 
kuinka vaikea on sellaisen asian ratkaisu,, joka on 
ta:n:pe.ellista. valmistelua. vailla ja johon ei voi,da 
tuoda esille minkäänlaisia .iär.iellisiä perusteita. 
Kouluhallituksen lausunto asiassa tuli aivan ha
janainen, käsittäen melkein yhtä monta. mieltä 
kuin p.äätä. Tuo 6-miehinen valiokunta esitti 
vast,alauseineen 4 eri .ehdOtusta. Siinä niisttä, 
.iosta enemmistö yhtyi:, lausuttiin, että .kouluhal
lituksen jakaminen kielelliseUä :pohjalla on aiJhoo
ton eikä .mitenkään olojen vaatima. Päinvastoin 
se on soveltumaton niihin ihantteisiin jakamatto
masta Suomen kansasta, joiden eläJhyttäminä edel
liset sukupolvet. tässä maassa ovat isänmaallista 
työtä tehneet. Ja yhtä vähän valiokunta .oli va
kuutettu minkään osittaisen:kaan jaon tar,peelli
suudesta .ia tarkoituksenmukaisuudesta eikä 'sillä 
ollut toiveita sellaisen ja.on onnistumis-es,ta. Huo
mautettiin, että on vaikeata vähä.pätöisillä muu-
1 oksilla. saada, aikaan ehdatusta, mill.ä ol]s,r Sla.not
tavaa. mt:rkitystä toivo.tun tarkoituksen saavutta
miseksi .ia mikä tyydyttäisi lopulta. ketään. Suu
remmat muutosehdotukset 1taas, :puhumatba:kaan 
siitä pallvelisivatko ne kokonaisuuden etuja, joh
taisivat, ellei kokonaan kahden eri kouluhallituk
sen muodostamiseen. niin Rinakin siks; SUureen 
virkamiesten lisäämiseen, etteivät ne saavuttaisi 
~yväksymistä kouluhJailituksBiSsa eikä flduskun
nassa. 

Epäilemäittä o:sasi kouluhallitus o~keaan, aset
tuen sille kannalle, että ruotsalaisen jaoston pe
rustaminen ylihalilituks-een ei tyydyttäisi iketä.än, 
kaikkein vähimmin ruotsinkielisiä i·tseään. Sillä 
jaoston, ' milloin sellainen asetetaan, tethtävänä 
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kouluhallituksen jaMasäännön muffiaan on mää
rättY!.ien asiain valmistaminen; itsenä:isesti .iaostot 
voivat kä:si tellä vain vähä pätöisempiä, niin sa
noal{iseni toisarvoisia asioita. Ruotsalaisen jaos
ton merkitys kouluhallituksessa, ei paljon .pam.
nisi .siitäkään, että sitä joillakin tilapäisillä jäse
nillä vahvisteUais:Uin, niin'kuin kouluhallituksessa 
oli ajateltu. Ne elimet, jotlka. tässä . virastossa 
itsenäisesti tekevät :Päätöks]ä ja. omalla alallaan 
tätä halliitusta varsinaisesti edu:staNat, o·vat osa.s
tot. Tällaisia osastoja täkä nykyä on, nii·nkuin 
tunnettu, kouluhallituksessa kolme: yksi O:PPikou
luja, yksi kansanopetusta. ja, yksi suojdukasva
tusta. varten. Ne ,päätökset ja ehdotukset, joita 
kouluhallitus tekee, tehdään osastoissa, lukuun
ottamatta määrättyjä verrlllten .harvoin esiintyviä 
!kysymyksiä, joista 1Päältökset tehdään osMtojen 
yhteisissä istunnoissa. 

Ne, jotka ruotsalaisten etujen turvaamiseksi 
Vlaativat kouluhallitu'kseen' muutoksia, nä:kyvät 
va:rsin •hyvin käsittävänkinl, että jaos.tolla he eivät 
pääse millekään :perille. He tahtovat osastoa, ja 
kun näitä on :kouluha:llituksessa 3, tarvitaan 3 
uutta ruotsalaista osastoa hoitamruan maamme 
ruotsinkielisiä erilaisia kouluja, jos nimittäin py
ritään siihen, että :ruotsalaisella koululaitoksel'}a 
on oleva eri johto kuin suomalaisella. T·ämä tie
tää sitä!, että on ,perustettava toinen kouluhallitus 
ruotsalaisten oppiilaitosten hoitamista varten. Sel
laiseen päätöikseen ovatkin tulleet pa.raika:a koossa 
olevat ruotsalaiscl kansan:käräjät. HieUä on 30 
äänellä 191 va•staan .hylätty Vlaliokunnan koulu:hal
litukse.en .ehdo~tamat. muutoks-et ja päätetty estittä:ä 
valtioneuvostolle erityis€n ruotsalaisen kouluha:l
li<tuksen perustamista. 

Uuden kouluhallitu'ksen aiikaansaanti ei kuiten
kaan ole mikään aivan vähäinen asia. Siinä muo
dossa., mikä tällä keskusvirastolla nykyään on, 
on sri•inä opetusopilli:sta ;puoHa hoitamassa jäs.eninä 
eli :kouluneuvo:ksina1, niinkuin ni:itä nytl;,emmin .n~
mitetään, oppikoulu- ja kansanopetusosasto:lla., 
kummallakin 8 sekä last.ensuo.i€luosastolla 4. 
Yhteensä on näQtä virkailijoita sit€ll 20, ja lisäks.i 
3 laino:p1pinutta. kouluneuvosta, yksi kullakin osas
tolla. Kouluneuvoksien lukumäärä on siten kaik
kiaan 23; Een lisäksii tulee l:iuta: muita virkaiili
.ioita. Missä määrin on ollut tarpeellista. laaj~:mtaa 
\kouluhallitus näQn laajaksi, on .kysymys, joka. ei 
kuulu tämän kysymyksen yhteyteen. Saattaa 
olla mahdolliista, että ehdotettuun uuteen koulu
hall~tukseen ei ta,rvittaisi juuri tätä määrrää virkai
:Li.ioita, mutta. ·kovin paljon vähemmälläkään en 
u:s~o !?~~een~ulti~va~, jos l~e;rra~ oli~~~ vakuutet
tu.]a snta., etta karkki nyky1set virkm_h.Jat. ovat tar
peellisia. ja väi•t,täJinättömiä siinä kouluhallituk-

sessa,, joka meillä tätä nykyä on olemassa. Joka 
ia,pauksessa kysyy tällainen uusi virasto jo valtion 
varojlfl. niin runsaasti, että. sen perustami:sta. jo siltä 
kannalta. on käsittääkseni jyrkästi vastustettava, 
sitä enem1män, kun s,i,i:hen, niinkuin jo .olen mainin
nut, ei ole tuotu esille min,kää:nlaiså.a todellisia 
syitä. Ja lisäksi 1tulee, että erityinen ruotsalai
nen kouluhallitus auttamattomasti rikkoisi sen yh
tenäisyyden, minkä tulee vallita VJaltakuntaa.mme 
kuuluVlien erikielisten koulujen johdossa. Itses
tään p.itäiisi olla; selvää, että niin1kuin Suomen 
'koulu - annettakoon siinä opetusta, 'kummalla 
kielellä tahansa - palvelee samaa korkeaa pää
määrääl, .kansakunnan V'alista.misen asiaa, n:illn tu
lee sillä, voidakseen tarkoituksenmukaisesti toimia. 
.ia täyttää tehtävänsä, olla yksi ja yhtenäinen joh
tokin. Kaikki yritykset osilttaa tämä johto kie
lellisenä [pohjalla ovat omansa. heiJken:tämään Suo
men koulun korkeaa tehtävää ja. 1Jirstomaan koko
naisuutta. Isänmaata vahingoit.tav[na ne ovat 
j;y1rkästi torjuttavalt. 

Tahdon erittäin huomauttaa, että tällainen pirs
tominen, jos se onnistuu, ei rajoita yksis.tään kou
luhallitukseen. Meillä on lukuisa joukko keskus
virastoja, ja pidän jotenkin varmana, .että niiden 
vuoro tulisi ennemmin tai myöhemmin. Minä olen 
jo j!ulkisuudess.a nähnyt mainitt.aNan, että ainakin 
maanviljelyshallitukseen olisi saatava jonlkunllili
nen samantapainen .ruotsinkiel,inen osasto. Lisäksi 
on muistettava., ni:in1kuin täällä j.o on huomautettu, 
että kes·ku:svira:stot semmoisina.an eivät vielä rat
kaise a.sioirtn, ne eivät vi.e meidän ruotsalaistemime 
pyrkimyksiä niille merille, joill-e ;he nähtäv.ästi 
pyrkivät voidakseen saada aivan itse•näisesti elää 
.ia :toimia. Kaiketi lopuksi tarviHais.1in oma halli
tus. Kouluhallitus ei ratkais-e ra;,hakysymyksiä, 
ei uustien opetuslaitost.en :perustamista., semmoisia 
kysymyksiä, .iotika kaiket~ 'nuotsalaiselle kansan
ainekselle ovat pidettävät erittä:in tärkeinä, vaan 
ovat tällaiset asiat alistetta vat valtioneuvoston 
päätettäviksi. Kun johtopäätökset ruotsala.is
temme pyrkimyksistä v]hdoin voivat viedä oman 
hallituksen tavoittel,emiseen, niin on isänmaan me
nestymisen nimessä oltava varuillaan sitä koko
naisuudeUe vahingollista:, eristäytylllli:stä V'astaan, 
joka nyt pyrkii pirstomaan kouluhallitusta ensi
mäisenä keskusvirastojemme joukosta. . 

Minäkin ölen sitä mieltä:\, että tämä asia päät
tyy paraiten ja. ly;himpää•n, kun siinytää.n yksin
kertaiseen päiväjär.iesty kseen. 

Ed. B r o ä n d a: Det. har påst·åHs och •påstås 
fortfarande f11ån ,visst håll i lantdagen, att strä
vandena tili skyd.dande av den svenska befolkni.n
g.ens uDganiia rätt i detta land vore en partifan-
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far, som uppblåsts av pa.rtilidelserna. utan att ega 
någon grund ci. den svenska befo:lkn:ingens tänke
sMt och åski'Ldning. 

Då det kan antaigas, att ·någon på g.rund av ren 
okunnighet om förhållandena ville låna sii:t öra åt 
slikt tal, må det tillåta.s mreg, som utan förhävelse 
.kan påstå, att jag talar med den verkliga. svenska 
befol'kningens i ÖsterbO'tten mun, att bestämt be
striela ett sådant påstående och framhålla, att en 
så stark trängtan till sv-ensk politisk jämbördig'het 
med det fins·ka folkelBmentet i landet finnes bland 
denna svenska befolkning., för vil'ken j1ag talar, 
a<tt ja,g ej användetr 'för k•ra~Hi1gt uttryck, om ja·g 
beteclmar dBnna trängtan .såsom yrkan på .full
komlig politisk självstyrelse. 

Denna den svenska. ibefolkningens åstunelan äT 
icke k'Ollstlad eUer framkallad genom ledarnas upp
viglirug, fastmer är den så ursprunligt äkta och 
stark,, att le.darna fått gri})a: til'l hela sin politiska 
kloks:k~'P .för att hålla den tilllbaka. Ty den vlill 
·öppert och rätt.f.mmt, som den •svenska österbott
niilJgens sed älr, för all världen klargöra deras dår
skap, som försöker sätta sig emot densamma eller 
ned1.rycka d-en under olika förevändningar. Den 
svenska ibefolkningen kan ~cke förstå en politi.k, 
som viH ·<löma ,denna sund·a, enk'la ooh ofördärvade 
'befo~kning till en :Politislr ovisshets .dystra fram
tid. Uti .den svtmska allmogen :har landet sitt säk
nvste silödi, den står fri ·f11ån sosialtismens irrläror, 
-ehuru tktans'ke i pnaktiken mång-en av socialis:mens 
goda •s.ynpunkter ·hos dem 'är genomf•örd. Där är 
skillna.den riilJga ,plå herre och .dräng, men däremot 
stor mella~n den dagdrivande ,storprataren och den 
trägne a'tibetaren. 

Vilken politisk klokhet vore större en den, som 
vill !binda. denna b~folkning med sta.rka band vid 
det tgemensamma fäderneslandet. Vilken re.ge
rin:g kunde kä.runa sig starkta.re än den, som visste 
sig htava hela .denna svens:ka befolkntin[g· bakom 
sig. När landoet l·rug slaget till marken under de 
ry•ska soldafho!})arnas råhet ooh de socialistiska 
ledarnas omätliga .m:aktbegälr, var h'ade regerin
gen då större stöd ;än i den svenska österbottnin
gen! Då vinscharna ra.sslade .de mörka höstnät
terna 19117 och de va:penfyllda båtarna utan lots 
och blänkfyrar styrd.e mellan .den öste11bottniska 
kustens otaliga .grundi, vem frågade .da efter 8 
timmars arbetsdag, efter lön ooh fbelöning! På 
fosterla'!rd·et tänkte d-en svenska österbottningen, 
på stö.d ålt de.n lagliga regeringen, .])å t•örjagande 
a.v arvfienden. Och då befrielsen bör.iade var det 
icke till d·et svenska Öster'bottens hj·ärta, till W asa. 
landets regBring styrde kasan, likaså den fTam
synta person, som blev }andets räddare. J a·g sä
gB.r ännu, vi:lken klokskap styr landets regering 

och landBts folk om det anser sig ha råd att s•töta 
denna hefolkning ifrån •sig. Låt !fantasten clröm
ma om ett lan.d odh eU språk. Vår H:erre har i 
detta l•and placerat den svenska befolknin:gen vid 
.sid,an •av den fi~ska .och så skall dBt förbliva. 
FostBrlaJJ.ds.kärleken är icke m~ndre hos den 
svens!ka bBfolkning·en än d:en fins·ka. J ag skulle 
vilja., att de, som bära avog sköld mot. oss, skulle 
hör.a den 'fos•terländska sån1gen uti våra folksko
lor och folkhögskolor och de skola icke finna 
annat än en ,hä,ngiven kärlek till dBtta land som 
är och förblir deras fosterland. ' 

MBn den svensk-a .befolkning·en är till sin åsbl.d:
ning olik den .finsffia. Den fru'ktaT den finska 
snarheten att omfatta omstörtande framtidsplaner, 
Vli~ka.s ändamålsenlighet. l.iggBr i framtidens dun
kel, den finska välta,ligheten, fö·r vilken inga svlå
r~gheter synes existera. Den vill nu säkerstäUa 
sitt hus. Den känner e.i trygghet innan den i 
gTundlag~, i dBHa begrePP vari d·en :finner ankaret 
till statens ibestånd, kan tyd'ligt själv läsa vad 
.densamma tillkommer. Den hysBr ej fiendska:P 
mot den finska befolkningen, men känner sig stå 
der.as väsen så f.iärr:a.n, som det sv·enska sp·råket 
står från det finska. DB båda nationalitetBrna kun
na ej .förenas utan att den ena skall bli lidan:de och 
svens.karna frutkta. så mycket mera att utan ,ga
rantier bindas vid: den fi.nsk,a. b:efolkningen, som 
·denna under relativt god.a för.hållanden på en så 
förvånande kort tid fostrat så mycket bol•schflvi
ker att det fordrades landBts båda folks ·hela an
strängningar att rädda, landet .undan undergång. 
J ag lbetonm ännu Bn:gång· att de svenska kraven 
på la:gligt skydd för den svenska ibefolkn1ngens 
ställnirug i landd utmår starkare ur allmogens 
yrkan än från ·partileelarna. Nu är stunden för 
la.ntdagen att visa sig äga dBn pol]tis·ka. v,i.sdomens 
lån,gt s;panande bl:rck. Ty på det •finska flert,alets 
åtgöranden b:ewr d-et, om den svenska befolknin
gen skall bindas vi.d fosterlandet, liksom intill in
nBvarande tid och stå stödjande och redo när fara 
är å färde. Ännu en .gång vill jag betona att om 
den finska befollmingen icke tillm:ötes:~år den 
svenska. .befollmingens, den •svenska allmogens 
kriav .gör den ricke landet utan ä1v·en sig s.iälv en 
ska.da,, som kan föra till landets un.dBrgång. J ag 
·förenar mi:g om ·enkel övergång tiU dagordningen. 

Ed. H o r n b o r g: Denna debatt, som jag 
mycket mot min vilja nö·dgats åhöra:, har, såsom 
det var att vänta, iåe ibragt någontin!g nytt. D€·t 
hade varit en ganska -enkel sak att på förhand i 
huvuddra.g ski*ra hela diskussion.en. 

Int€rpellationens s.yfte var ju, såsom här har 
uttala.ts, att ·vinna kla.rt, autentiskt b·esked i de 
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frå:gor den :rö:Dde. Med anledning av denna inter
.pella tion har här emeU.ertid: försig,gått en ·•iskus
sion., ~ viiken hela det svenska progDammet och 
dessutom litet därtill ha.r und·erkastats en ingå
end·e behandling. I det moln, som ·har rö.rts u,p,p, 
l1a rätt många sanning.ar blänkt fram, men dessa 
sanningar ha dels :Vcke verkat på sak, dels varit ' 
riktade Bmot ytterli,ga. krav, som icke uppibäras av 1 

den vedevhäftiga sv-ens:ka opionen i landet. Det 
faller mig ~cke in att här ingå på ett bemötande 
av de an:grepp, som :ha riktats mot det svenska 
·programmet, sådana dess konturer för närvarand-e 
framsM. Jag v.ill endast så kort som möjligt dels 
·belysa, dds tillb:akavi•sa några. icke sakliga på
ståenden, som ha fällts und·er deJbatten. 

Det kan ju icke anses sakligt att här och vid 
detta tillfäll€1, såsom herr J ouka.hainen gjorde, 
in1åta si:g på i}Jolemik med den svenska t1dnings
P·ressen. Interpellationen har fmmställts av den 
svenska. lantda:gsgru:p,pen, ic·ke av den sv·ensk:a tid
ningspressen. I f·övb~gående må ja;g nämna:, att 
herr J ouka!hain·en nog torde misstaga. sig då han 
tror, att den svenslm lbE:Jfolkningens fosterländskhet 
stimuleras dämv, att de s. k. svBnska kraven till
.ba:kavisas. Hela denna u,pp1fattniiJ:g grundar sig 
rpå ett betraktelsesätt, som verkligen måste be
tecknas såsom fö·vbluffande. 

Såv·äl i herr J ouka1hainens andragand:e som i 
flere föLiand>e andraganden hava f·örekommit hän
visningar till fö.rhå'llanden, som tidirgare rått i 
landet. Det var ju att vänta. En debatt, i viiken 
nationalitetsfrågan 1beDöres, kan Jiaturligtvis icke 
försiggå utan att man lhänvism tiH den under
tryckta. ställning, i viiken det finska språket be
fann si:g för några tiotal år sedan. Det lönar sig 
emellertid icke att [)olemisera: mot sådana yttran
den. I och :för s:ig innelbära. de en dbestridlig san
nin:g, men en sanning, som verkligen icke påv.er
kar d-et nuva·mnd-e läget. 

J ag f:örbigår herr Kojonens inlägg i diskussio
nen. J ag ha·r beträffande detsamma antecknat 
endast att han fällde or.deft ,nationellt och språk
ligt förtryck är en d·ödssynd". Dessa ord 'har jag 
antecknat med icke ringa. fägn:ad. 

Så kommer ja.g över tili 'herr S.etäläJ, som må
hända, e1mru jag be.kla:gar det, tvingar mig till 
något större vidlyftighet än jag sjä:lv skulle 
åstunda. 

Såsom språkman a.n:gwp herr Setälä först in
terpellatiionens inledn~ngsord: Finlands svenska 
folk. Såsom s,pråkman borde emellertid :herr Se
tälä vetaJ, att ordet ,folk" använd:es i många olika 
betydelser. Man kan hava olika ås]kt därom, hu
ruvida o11det var på sin plats i detta sammanhang, 
men att av detta ords användning dra:g1a d·e slut-

satser herr Setälä ville dra,ga är dock något djärft. 
I förbig.åend-e vill jag nämna, att herr Virkkunen 
i ett senare a.ndragande- jag vill minnas två gån
ger - talade om Finlands finslm folk. Alltså 
g·ällde herr Setäläs angrep,p i lika 'hög grad honom. 
Han åsyftade näimligen med uttrycket ,Finland:s 
finska, fol:k" den finsktalande del-en av Finlands 
folk för att uttrycka sig ;prå ett sätt, som herr Se
tälä natu:rligt.vis 1gilhvr. 

För övrigt måste ja:g säga., a.tt jarg var något 
förvånad •över herr Setäläs ganska vidlyftiga. po
lemik n:wt 'herr v. Wendt. Herr Setälä tro.r nog 
ändå icke, tänker jag, att .herr v. \Vendts 1broschyr 
har utgivits av den svens·ka lantdagsgrup,pen. 
Att angri:pa ifrågav·arande broschyr :var ett täm
li,gen biUigt sätt att skär:a pa.rlamentariska. lagrar. 
Om f11åJgan om broschyren sammanhängde med 
denna sak och jag således •ha:de sakli;ga ,skäl att 
taga broschyr.en i försvar, skulle ja:g ändå avstå 
dä:rif.rån, ty jag måste -erkänna - ooh jag ho:p,pas 
~att min gruppkamrat herr v. \Vendt icke tar illa 
upp - att i broschyren finnes mycket, mot vilket 
också jag ville göra anmärkningar. Men frågan 
om broschyren hör icke lhit. 

Tämligen bil'li:g if,örefaller mig också dtm gest 
vara., varmed herr Setälä hänv1sar tiU schweizar
na. J a,g ·ber att få rpåpeka, att benämnin:gen 
,schweizare" blot.t 1betecknar medlborgare i staten 
Schweiz. Den ,hän.för sirg ieke samti:di:gt till nlå
gon av staten Schweiz' tre nationalitet.er. Om 
man förväxlar dem, så tror jag nog, att medlem
mar av dessa nationaliteter reagera däremot. J ag 
anser mig 'hava goda skäl att tro, att en fransk 
schweizare icke gä.rna tages för .en tysk schwei
zare. Detta är för öv,rigt också o'betydli:ga saker, 
som spela en •synnerligen ringa. roll, men jag an
ser lil\!väl, att ·då man en ~ång Ii en diskussion 
som denna tager upp sådana a11gument, så måste 
de också i viss mån belysas. V ar ken v:alloner eller 
flämer i Belgien torde heller vägra att kalla sig 
belgier, och det är icke att förvåna si:g över. Det 
finnes icke någon i detta. land, icke ens den mest 
rabiata svensk, som skulle vägra att låta, kalla sig 
fin:länning. Herr Setälä ler. Jag fönstår hans 
menin:g. Men det är ernellertid en benämnå.ng, som 
är ·parallell med ,ibelgier" och ,sohweizare", 

Den ta1a·re, var.s andragande för närvarande är 
foremål f.ör min up:pmärksamhet, erkände, att. det 
svenslca språket har varit oclh är en brygga mellan 
Finland och väster.ru, men han framhöll, att. det 
finska s.pråket ock·så har blivit en sådan 'bryg;ga. 
I den bemärkelse, i viiken han an:vänder uttryc
ket, toDde väl ingBn bestrida dess: .riktighet. Huru
vida. mot.stånd-et mot finskhetsDöre1sen verkli:gen 
beredde marken för bolschevisomen, det åta1g-er jag 
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mig icke att av~öra. J ag vill endast antyda., att 
man nog kunde tillgripa ett motargument oeh 
säga, att 'hetsen mot d·et svenska s,pråket här i lan~ 
det också kanhända beredde ma.rken för 'bols,che
vi·smen. Hetsen mot ,de sv-ens-ka herrarna" över
gick lätt Wl en 1hets mot .,herrarna". - Detta 
-endast för att kvitta. J ag inlåter mig, som sagt·, 
icke 'Då denna fl"åga. 

Men då herr Setälä f1örvånar sig över, att det 
icke finnes en me•dlem a.v den svenslm lant.da,g.s
gruppen, som äger moraliskt .mod no1g f,ö.r att er
känna, att det svenska språket icke har förtryckt-s 
här i landet, men att d<äremot det finska Språket 
fordom var förtryckt, så måste jag verkl~gen säga, 
att herr S-etälä ställer väl små ford.ringar ptå vårt 
morali.ska mod. Det har sagts här förut, och det 
kan gärnta sägas en gång till, att om man ser ·Sa
ken i stort och icke fäster sig vid enstaka händel
ser, .så har icke det svenska spl\åket förtryckts. här 
och icke heller är dess ställning för nä;rvarande 
fört·ryckt, men å andra sidan har faHiskt det 
finska .språket tidiga.re inta.git en und-ertryckt 
st.ällning. D-etta sä1ger jag utan att på något vi·s 
ans-e mig .hava givit bevis ,p1å moraliskt mod, utan 
-endast på den allra enklaste f·örmåga att hedöma 
förhållanden och att l'äsa Finltand·s historia. 
Beihö-vs .d-et icke .annat för att Leo Mechelin skall 
npp,stå, så då är han nog 1ätt framb-esvuren. 

Det var icke endast Leo Mech-elins skugga, 
som framrbesvors, det var också Runebergs och 
Topelius'. Vi kunna gärna låta dem verka i det 
tysta. J3ig tror, 1att ·de änd'å helt stilla v-erka allt 
fortfarande. J a:g måste säga., att det 1icke ha'r 
gått lång ti,d, sedan jarg och många med .mig 
hörde en ganska stark återklang av toner, som vi 
känna rf.rån Fänrik Ståls sägner. De hörde·s i 
främmande land, de hördes i skyttegravtarna •På 
Ruga-front.en, och de hördes .sedermera tydligt nog 
här hemma. En och annan av de ärade herrar, 
som kritise.rat d-en ·Svens·ka lantdagsgruiJpens inter
pe1lation och för övri,gt mycket a.nnat också, hava 
t:iJlg.ri.pit speciellia ex-empe1. An 1har det varit den 
lilla staden Kri•st,inesta-di, än någonting annat. 
1\tå det tillåtas m:ig att ock.så i1 fö:rlbigående hän
visa till ett exemvel. J ag kom att t.änka på det, 
då 'här framhölls att nedri1gt n01g .den engelsb mi
litäribeskickningen mott.o,gs företrädesvis av offi
cerare, som icke huro finska narrnn. Jag läste ny
ligen förteckningen på r~gements- och bataljons
cheferna i de tre under f11ihetskriget upp.ställda 
s. k. j-ägaDhri'ga-d-erna, sex regements- och a.derton 
bataljonschefer. Det var de,ssa. trt~~pper, som eröv
rade Wilborg. De nämnda officerare tillhörde un
dantag.slöst eller så .gott som undantaglöst det 
svenska folkelementet i Finland. V.ar nu ocks:å 

detta ieroen~e på arrogans, på lust att under
trycka. det fmska folkelementet? V a,r det över 
1huvud taget en omständ1tghet, som .ger anlednin.g 
till angrepp ,på Finlands svenska folk? Dessa unga 
män til1hörde alla dem, som · vintern och våren 
19115 foro till Tyskland. Dessförinnan voro de 
icke militärer, men d·ä:rför tatt de hörde till de 
första, som foro, voro de batal.ions- och regements
chefer vruren 19118. Jag endast nämner detta. 
Man må draga. därav ,de slut.satser rrnan Vlill. J ag 
tänker mig, att. .många också häri ,se en yttring av 
svensk ,förtrycksvilja-. · 

N ationaliteter och s[måk, sade herr Setälä, äro 
end1ast m~del f,ör den mänskli1ga utvecklingen. Det 
är riktigt. Det är en obestridli!g sanning. Han 
tilla.de, v1ll jag minnas, ll'~gonting sådant som att 
vi behöva :i!cke här en svensk nationalitet eller ett 
sv.en&kt nationa.litet-smedvetande - jag kommer 
icke så noga ihåg :uttrycket - men vi belhöva .det 
svenska språket. J ag är fullkomli!gt ense med 
honom beträJffande 1senare delen la•v denna mening, 
J:nen ja.g anser att, om det svenska språket verkli
gen skall kunnat b:i!behållas .här i landet, så måste 
det uppibäras av en svensk nationalitet. 

Herr Erich', M., .höll .sig i stort sett til'l saken, 
oeh alltså har jag, enligt va4i jag t1dignr-e yt.trade, 
icke skäl att u:P:pe'hålla mi'g v.id hans uttalande. 
J a1g vill endast i förbigående sä1ga, att han nog 
ändå drog alltför vidsträckta konsekvenser av 
yrkandet på en svensk skolstyrelse. Han tyckes 
hava den u:ppfa.ttninge.n, att om man ger ett finger 
åt den onde - här alltså svenskarna i landet -
så stryker ·hela handen oh.iä:lpl~gt med, ty han 
motsåJg med en viss fasa'., att det .hela ieke :skulle 
sluta innan vi 'haue ett sv-enskt statsråd. Det är 
väl ändå att glå något f,ör långt. ·Man kan väl 
ändå stoppa Hdigare? Dessutom kallade ihan den 
svenska lantda•gsg.ru:ppen den yt.tersta högern. 
Det finnes nog flere av denna lantdagsgrupps 
medlemmar, som bestäJmt betacka. sig för detta 
na·mn. • 

Hmr Laherma förefiöll, som att vänta var, fri 
fl\ån nationalism. Huruvida· hans yttrand·e vitt
nade om den rätta historiska blieken tpå förhållan
dena inom lan.det må lämnas därhän. Han såg 
hela frrugan ur sin egen eller rättare sitt partis 
syn:Vinke1, odh d-et är ju icke ägnat att förvåna. 
Han fann till och med anledning att. angripa a~m 
finsktaland~ bo11garklassen med anledning av den
na interpellation. Det v1a·r ju ·kanske litet .förvå
nande . 

. Herr Virkkunens statistik hade icke särdele:s 
mycket med ·sa:ken att g1öra. Han .ägnad-e ett 
lån1gt andragande åt en detal,i, .som endast i fö:r!bi
gående är nämnd i interpeHa.tionen. Han to11de i 
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sin stati~stik ha hållit sig endast ti1l lärdomssko
lorna. Tager man emellertid f.olkskolorna med så 
stäUa sig naturligtvis beräkningarna annorlunda. 
Och det måste rman väl ändå medge, att folkskolan 
åtminstone i den bemärkelsen bör vara! botten
skola, att man icke innan folkskolEibildnin,gen har 
blivit tiUräckligt ·S'pridd kan vänta, att lärdams
skolorna skolta. va.ra synnerligen talrikt besäkta. 
Det mi1ssf,örhållande herr Virkkunen påpekad.e av
h.ialpes ju allt vad det hinner. Att icke ännu en 
fullst.ändig utjämning skall 'hava ihunnit inträ1ffa, 
det är 'självfallet med: hänsyn till de historiska 
förhål1andena här i landet. Men han medgav 
s.iälv, att utjämningen :pågår. - D.etta h'ärom. 
För övrigt. hemföll ihan, liksom herr Erictr, åt en 
väl långt ~ående fruktan för knnsekvenserna av 
den s-venska skolstyrelsen, resp. den svenska av
delningen av ·skolstyrelsen. 

.J ag 1ber att slutligen få sä!ga nå:gra allmänna 
ord. Personli~gen är det mig svårt att fa,ga del i 
de,batter sådana som denna. .J ag har s.iälv en för 
mig olyck1i'g förmåga eller benägenhet ratt försfå 
olika .synpunkter, och ja.g måste verkhgen· säga, 
att jag tror mig f<örstå illl och med de ,påståenden 
och de åsikter, som ja,g, diå jag ibetraktar dem ur 
annan synpunkt, måste beteckna såsom rent be
fängda. Det vore mi'g därför synner1igen kärt, 
om en liknande f,örståelse skulle visas oss. Om 
man tänker 'På finnarna i lngermanl1and eller fin
narna. i Ostkarelen eller N orribotten, så iborde .iu 
redan denna tanke vara tillrä,cklig för att komma 
våra finska landsmän att åtminstone 'begripa våra 
sträVJanden. Om man ti1lämpar de moderna de
mokratiska principer, som mer eller mindre ener
giskt up•pbäras av så gott som hela lantdagen. ja, 
man kan till oc·h med 5äga: åtminstone i någon 
mån av hela-, om man tillämpar dessa principer, 
des·sa ideer, IJå nationalitets1förhål1andena,, så kan 
jag icke förstå, rhuru man kan mot,sätta sirg ansprå
ken på nationell sciälv!bestämmelserätt inom sådan 
ram, att rikets enhetli.ghet icke äventyras. 

Ty vad man än må säga: den vederhäftiga 
svenska opionen i landet åsyift>ar .iu icke riket F:in
lands sprängning. Därtill äro väl Finla1nds svens
kar dock för kloka. N og .för.stå vi, vad riket. Fin
land betyder för oss. N o.g inse vi v:åra skyldi,g
heter ·gentemot den stat vi· ti:U.höra:, våra UiPPgifter 
i detta land. Vi ,fordra. att bliva trodda, d'å vi 
försäkra, att vi faktiskt åsyfta riket Finlands stär
kand~ 'På sådant sätt, att vi vilja ordna förhållan
dena: inorm landet ·så, att S'åvitt möjligt alla grup:per 
av landets mediborgare triva·s här. Däri se vi de 
starkaste och :bästa g>arantierna •för statens styrka 
och sammanhållning. En motsatt up,pfa.ttning 
förefa1ler oss underbart antikverad. Vi, kunna 

icke ,hjälpa, att den påminner oss om ,den politik, 
som drevs av det olycksaliga rike, vars fall gjorde 
Finland fritt. F<är oss stå 'här två olika principer 
mot varandra, två IJrinc~per, som kunde betecknas 
såsom den ryska och den brittlska: å ena sidan en 
strävan att med eller mot vede:vbörandes vilja surra 
alla fast ihop1, å an:dra sidan åter en sträv,an att 
vinna största möjliga. enhet, sammanhållnin1g och 
styrka ,genom att bygga dethela på den fria viljan 
ooh den klart illsed.da fördelen. Den oro för fram
tiden,som nu !har lbemä:ktigat. ·sig 1andets svenska 
befolkning, må anses berättigad ~Uer icke; den är 
li'kväl ett fa.ktum, och den är ett faktum, som vi 
äro tvungna. att rä.kna med. Den avlä,gsnas icke 
genom skäimt eller vältalighet. Den avlägsnas 
över huvud ta.get icke genom ord, endast genom 
handling. Vi vänta.de .handling den 11 f.eJbruari. 
Vi · finrgo ord. 

Vi ha många gånger hört, att den fins,ka majo
ritete.n inom landet j,cke åsY"ftar något slags natio
nellt eUer sp11åkligt ~örtryck. Vi vänta att se en 
handEng, som ibevisar detta. Vi medlborga:re i ri
ket Finland, vi må sedan tala finska eller s•venska, 
äro ställda skul:dra vi.d skuldra; vi måste stå så, 
och vi måste använda våra händer i arbete ic·ke 
blott för oss s.iälva, utan därmed också för den 
gemensamma. saken. Men f.ör att .dessa händer 
skola fritt kumna användas, så få de ic'ke vara be
svämde genom några onödiga rband. .J u mindre 
den tvunlgna beröringen mellan finne oc'h svensk 
i detta land är, desto lyekligare kommer säkerli
gen det frivilliga umgänget dem emella,n att ge
sta:lta sig. Det är vår fasta övertygelse. 

Hr Setä:lä sade, at,t ,endast r€,presentanterna för 
Finlands folk hav.a talan i denna församling. Bom 
representanter för Finlands folk tala vi Finlands 
svenskar i denna ,sai, ty ocillså ,,det svenska fol
ket" i Finland 'hör till Finlands folk. Det är 
svårt att samti,d'igt söka nå tvänne mål, i händelse 
vägarum till dessa, tvänne må1 gå åtskils. Såsom 
vi s.e saJkeu saanmanfalla de vägar, som leaa tm de 
mål vi •uppställa. Vi se try1,g1gandet av den svenska 
nati•onalitetens framtid i landet i linje medl det sto
ra gemensamma mrålet: tryg>ga.ndet av riket Fin
land och dess framtid. Väg.en till .det vidsträcktare 
målet .går genom eller över det mer 'begräns.ade. 
Det må vara envars ensakl, vilket av dessa mål, 
som Ji,gger h:onom närmare om h.iärtat. Det må 
vara envars ensak, vilketdera av dem han främst 
fäster blicken :på. Oberoende .dära:v är värgen för 
o.ss .densa:mma. 

.J ag och mången rmed mig t.ro icke, att la.gpa
ragra:fer äro ett ofelihart 'botemedel. V~i tro icke, 
att lagpara.grafer skola f,ör a:ll framtid· lbetryg,ga 
den svenska nationalitetens fortbe:st~nd och det 
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svenska språkets rätt i Finland. M-en vi betraHa. 
la,gparagralf.erna i detta nu såsom ett teeken på den 
goda vilja, som vi vänta att finna,. Vi se i dem 
ett medel att gjuta olja på de v.ågo.r, som s:vråk
striden framkallat,, och därigooom göra statss'ke))
pet,s gång lUignare. Vi tro verkligen ioke, att det 
svens'ka folkelementet i Finland kan lev'a. blott på 
paragra.fer, men till dem, som tillaventyrs mer 
eUer mindre i stillhet hoppas på det svenska sp:t1å
kets försvinnande från detta la,ndt, vill jag också 
säga, att icke dör den svenska. nationaliteten av 
brist på para:gmfer. I tillmötes,gåendet a'v de 
s. k. svenska kraven se vi en statsklok 'handling-, 
en handling, som ibevisar påståendet, a tt 'det iåe 
finnes ett så föga nationalistiskt fol:k som det 
finska- ett påstående, som hittil1s är oibevisat
en handliug, E>Om är äignad icke att åtskilia de 
båda nationaliteterna i landet, utan tvärtom att i 
verkl~g, i hö!gre bemärkelse sammanföra dem i 
gemensamt arbete f,ör gemensamma mål - en 
handling, som ur alla synpun'kter måste ibetecknas 
såsom fosterländsk. 

Ed. K. E. Linna: Niitten lausuntojen jäl
keen, joita kaikkien suomalaisten ry~hmien taholta 
on tuotu esiin tämän ~kysymyksen y'hteydes'E>ä, ei 
minun tarvitse paljon sanoa. Niissä on asiallisesti 
sanottu s'e,, mitä tässä kysymyksessä täytyy sa
noa,, sanottu se, että ruotsalaisten oikeutettuihin 
vaatimuksiin ·On suost1uUava. ja niihin on suostut
tava. siinä mieles,sä, että yhteisymmärrys saatai
siin aikaan. 

Toise.lta puolen on väitetty ja. peljätty sitä sor
toa, jota suomalainen kansanaines tulisi harjoitta
maart ruotsalaista kansanainesta kohtaan. Mutta 
välikysymyksen tekijät eivät ole 'koeUaneetkaan 
tuoda. esimerkkejä tällaisesta :so.rrosta, jota olisi 
su01malaisten ,puolelta harjoitettu. Näitä esimerk
kejä on ·kumminkin .olemassa viimeisen sadan vu'o
den ajalta kokonaista kaksi j.a. vaikka ruotsalaiset 
n·e sivuuttavat tahdon minä kumminkin tasa,puoli
suud€n vuO'ksi ne mainita. Ensi kerrrJn 1on kattiin , 
ruotsalaisten oikeuksia tässä ma,assa. 1880'-luvulla, 
jolloin Måntyharjun tuomiokunnan tuomari, laa
manni Forsström antoi ·ens~mäisen .suomen~ielisen 
pöytäkirjan suomalaisille asianasaisille .ia jolloin 
maan korkeimman lainkäytön valvojan taholta 
huomautettiin tämän pe,rustuslain •loukkauksen 
jOhdo.sta. Siihen saakka oli kaikille suomenki€1i
sille, su1)isuomalaisille henkilöille annettu yksin
omaan ruotsinkieliset pöytäkir.iai. Toisen kerran 
tällainen ruotsalaisten oikeU'd.en törkeä lou~kaus 
tapaMui vuonna 189i4, jolloin vapaaherra Y. Z. 
Yrjö-~oskinen ritariston ja .aate'lin istunnossa 
ensi 'kerran käytti suomenkieltä ja jolloin tasa-

•puolisimman lausunnon antaja ruotsalaisten ta
holta huomautti, että kun ritarihuonejärjestys 
sääddtiin, siinä määrättiin keskustelukielenä käy
tettäväksi maan virallista 'kieltä ja kun se sillä 
hetkellä oli ruotsi, oli e'hdottoman selvää1, että 
suomenkieltä ei ritariston ja. aatelin istunnossa 
saanut käyttää, joten oikeudenloukkaus tässä 
kohden oE ta.pa.htunut. En luule, että :vara.alla 
tahdollakaan muita ruotsinkieltä kohdanneita 
oikeudenloukkauksia vo1d'aan esittää. Ja .ios ker
ran 110 vuotta on kulunut ilman, että rrnuuta kuin 
'kaksi tällaista oikeudenloukkausta on. tapahtunut, 
niin voinee aivan huoletta odottaa seuraavat 100 
vuo'tta ilman, että tarvitsee peljätä kovinkaan 
useita täHaisia; loukkauksia tapahtuvan. Kokemus 
kun nimittäin osoittaa, että niitä eivät suomalaiset 
kovin usein ole erehtyneet tekemään. Me suoma
laiset emme me aij<o vastakaan. 'lllitata samalla mi
tana,, millä .meille on mitattu. Jos maamme ruot
sinkielinen ·kansanaines ei usko täihän vakuutuk
seen, niin turha on sen silloin myöskään uskoa 
laki:vylkäliin tai tällä hetkellä annettaviin lupauk
siin tai teko~hin, sillä lupaukset ja teot voidaan 
:veruuttaa, niinkuin :vykälit voidaan muuttaa. Se 
mikä on .uarasta on keskenäinen luottamus joka 
ka.hdella kansanaineksena tässä maassa täytyy 
olla1, se on keskinäinen ymmärtämys ja. yhteenkuu
luvaisuuden tunne, joka paljon par,emmin kuin 
mit,kään la1hpykälät takaa, ettei tä.ssä maassa 
kumpikaan sorra toist·a, ettei suoma'lainen enem
mistö sorra ruotsalaista vähemmistöä. Kun meiltä 
vaaditaan tekoja odotamme mekin ruotsala,isilta 
ei sanoja va.an tekoja. M.e olemme ta~puvaiset 
myöntämään kaiken seru, mitä ruotsalaisilla on oi
keutettuja, vaatimuksia, mutta mB ol-emme myös
kin oikeutetut odottamaan aivan toistenlaista kiel
tä:, kuin mitä esim. ruotsalainen sanomalehdistö 
tä!hän asti on käyttänyt tätä kysymystä käsitel
lBssään. 

E-d. Li a k 'k a: Siinä varsm vakavassa ja 
pa,l.ion huomiota ansaitseva.ssa .lausunnossa, 
jonka ed. Hornborg täällä! piti, oli eräs kohta, 
jota. minä en voi olla vastustamatta. Hän huo
mautti!, että meidän suomalaisten pitäisi rajaseu
duilla olevien heimol'a,isten kohtalosta oppia ym
märtämälän Suomen ruotsahisten tunteita kan~ 
sallisuutensa asiassa. Ja hän·. viittasi nimenomaan, 
että meidän pitäisi tätä op.pia, ottaa myöskin 
N orrlbottenin suomalaisten kohtalosta.. Minä voin 
persanallisesti vakuutta,a,, että juuri vahemmis
tö.i.en ko1htalo suurissa. sivistyskansoissa ·on opet
tanut minut Y'mmärtämään vähemmistöjen kanr 
sailista asemaa, ymmärtämään, mikä voima siinä 
on valbkunnalle, että se menettelee oikein vä-
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hemm~stöä ·kohtaan. Tärrnän persanallisen opin 
olen varsinkin saanut S.1ksan valtakunnasta tans
kalaisten s•önderjyllantilaisten kohtalosta. Kun 
nyt sönderjyUantilaiset näkevät, että heidät va.pau
t~taan sak~alaisten J),itkäailkaisesta, raskaasta sor
rosta, niin minä nälen siinä sellais·en palkan sille, 
joka luottaa oiktmteen ja elää s-en mukaan että se 
on mielestäni otettava kaikissa täimäusuunt:li
sissa asi•oi.ssa. niitä mtkai·staessa .huomioon. Mutta 
kun herra HornJborg täällä vertaa, Suomen ruotsa
laisten asemaa Nornbottenin suomalaisten 'ase
maan, niin hän jättää niin sa;pimattomalla tavalla 
sivuun tosiasioita, että s.itä vastaan ei voi olla ,pa
nematta vastalausdta. Ruotsin sivistynyt kansa 
katsoo valtakunnallisen eh-eyden vuoksi oik-eaksi 
vielä näinä aikoina määrätä sakkoa niillte la.psill-e, 
jotka puhuvat omaa äildinkieltänsä kansakouluis
sakin. Onko se verrattavissa~ .siihen asemaan, 
mikä täällä Suomessa vallitsee ruotsalaisten kes
kuude.ssa? S'amassa -ed. Hornihongin puihe-essa 
vedotaan ,pa.ljon siih-en, että täällä on puhuttu 
vanhentunutta ki-eltä suomalaisten ta.holta, nim. 
vedottu niihin vanhoihin nvt muuttnneisiin oloi
'hin, .iotka1 Suomessa ennen -~a:Hitsivat ki-elelllliellä 
ablla. Puhuttiin muka siitä ajasta, jolloin suo
malaisilla oli todellisia. syitä: esittää kielellistä 
sortoa, syita1, jot'ka ny,kyään tunnustetaan ereh
dvksiks•i ruot•s•alaisten 'ta1holta.. Mutta onhan 
vielä v-errattain lyhy.t aika .siitä kuin suomalais
ten oikeutettuj,a valituksia on ,ruvettu tunnusta
maan, eikä esim. kaikissa ruotsinkielisissä his
t.arian op1pi·kirjoissa sitä tehdä vieläkään. Niin
·hän esim. 1815·0 vuod-en kielto suomen.kielen käyt
t-öä vastaan sivuutetaan vieläkin., .ia sitä koet-etaan 
tehdä niin kauvan, ett.ei sitä enää voida millään 
puolustaa. Mutta .kun näin puhutaan suomalais
ten vanhentunelesta kannasta, niin silloin on mie
lestäni y Mä suuri syy ihuoma.uttaa, että .tässä 
ruotsalaisten taholla puhut.aan kannasta, joka. on 
ainakin yhtä löyhä, uim. kannasta, joka 
perustuu oJBma.ttomiin tulevaisuuden kuviin, 
joilla ei' ole. todellisuudessa mitään p-erustetta. 
Va.nhoillisuudellakin, va.nhenhmeella.kin kannalla 
voi olla; a.siallinen IJolhja, ja. siinä on sen voima, 
mutta niillä tulevaisuuden kuvilla, .i·oita täällä on 
esitett.y j'a. jotka näihtävästi ovat innostuttaneet 
tämän ·ki,eli.taistel Ulll, mirkä tääHä nyt Oli! esillä, 
niillä ei ole mitään ,perustetta:., en•nenkuin niiden 
oikeutuk.seksi voidaan näyttää esimer.lrlrBjä to
dellisuwdesta. Sangen pontev.asti ja oikeutetusti, 
minä tunnnstanr s-en, herra. Horniborg huomautti 
siitä, että ruotsalaisilla on oikeus tässä esi'llä ole
vassa. a.siassa, va~atia tekoja, eikä ainoastaan .sa
·noja. Mutta1 rhän tunnusti myös, flttä ,se teko, jotn 
tässä on oikeus vaatia, on .laki1pykälä. Kun nyt 

suomalaisten taholta on yksimiel~es·ti oltu val
miit my•öntämään ja Bpäilemättä tullaan toteutta
mruan kielipykälät hallitusmuodossa siinä muo
dossa, että ne a.setta:vat suomen ja. ruotsin ta,sa
arvoisiksi tässä :maassa., rkielipykälät, jotlka. tun
nustavat ruotsinkiBlen lransa'llis€1ksi kielek.si 
täällä ja myöskin viralliseksi ki-eleksi, niin silloin 
minun miehlstäni kaiken järjen nimessä on tun
n ustettavfl\, Bttä tässä on suomalaisten puolelta 
a,nnettu tekoja, eikä ainoastaan ,paljaita sanoja. 
Ja. ·.iollflivät ruotsalaiset sitä tunnustar, niin tämä 
kielitaistelu, joka. tässä on nyt v.iritBttY', ei ikas
kaan lopu. Ei kuka:an voi keksiä sitä 'öljyä, joka 
tyynnyttäisi sen kuohun, joka tä.ssä nyt on syn
tynyt. Minusta siis on oikeus vaatia:, että pysy~ 
täänJ kiinni tosiasioirssa:, jos talhdrotaan joihinkin 
tu•loksiin tulla. 

Ed. R o o s: Ef:ter hr Hornborg;s uttaland.e 
ka.n ja.g inskränka ~g tili några1 få ord. J1ag 
kan icke uraktlåta. a.tt fästa uppmärksamhBten 
vid det egendomliga. sa:kförlhållanJdet, att i samma 
stund man är villig tili .ga.nska stora off.er för 
att tili sig draga invånare i Olonets, In
germanla.nd och Estland, i samma, ö.goJllblic.k av
s1år man .kallt ti'llfr-edsställamdet av de ·önsk
ningsmål och .krav, som fra:mstäl1as av Finlands 
400,000 svenskba!lande omedliborgare. Vi haV'a 
mötts. av fullkomhg of.örståelse och hela den ring
a,ktning för de strävanrden, vilka nu förena de 
svensktalande i dettru land från Österibotten tili 
Östra Nyland, ·hela denna ringaktning, som ihyses 
av de finska ,p·artierna, har prorf-essmn, f. d. s-ena
torn, 'lantdags:mannen Setälä ma.nifesterat, då 
han utslungade sina övermodi~a ord 01m all!l! nu 
levande och offentli.gt verkande svenska .män ooh 
kvinnor: ,jag ser här endast dvärgar". Men tala
ren m:å dodk :Dörlåta .mi1g, om jag från den låga 
.plats, där han s·täUt oss svenskan, ,iC'ke i honom 
får syn på .den stormaiJJ, som i sin .hand håUer den 
vågskål, som rätt avväger den enas och andras 
verkliga, värde oeJh arbete. 

Ed. J u u t :i< laine n: Tämän asian esillä 
ollessa pyydän saada käyttää tilaisuutta lau
suakseni hallituhelJe sen !hartaan toivormuksen 
että se koettaisi niin paljon kuin suinkin on mah
dollista saada tämän n.s. kansallisuuskysymyksen 
pysymään kotimaisella .pohjalla, ja että se koet
taisi valvoa., niinkuin minä u~k·on hallituksen tu
levan tekemään, että Suomen kansan j.a. valtakun
nan oikeudflt tulevat valvotuiksi siellä.kin, mihi·n 
Ahvena.nmaan ,kysymys on ulkolaisten vo1m1en 
toimBsta nyttemmin yritetty vit>dä. Edf'lleen pyy
dän saa.da kiinnittää hallituksen huomiota eräi-
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siin ruotsalaisiin sanomalehti- ynnä muihinkin 
lausuntoihin, lmska niissä kuvastaa, samallainen 
vasta.parlamenttaarisuus kuin mikä tääJ.lä esiintyi 
19>1 7 vuod-en l~pulla toisella taholla. Minulla on 
esillä -eräs ruotsalaisen pää-äänenkannattajan la u
sunto, j,ossa. sanotaan: ,Mitä mahdollis:uuksia ,par
lamenttaarisuus tosiasia:llises.ti tarjoaa? 'Toimin~ 
nan aika fli ole enää aivan kaukana." Tässä puhu
taan jostakin toiminnasta, joka ei enää näytä ole
van vhteydessii parlamenttaarisuud€n kanssa. 

Ed. H o r n :b o r ,g: Hr Li akka till up.pl;ys.
ning vill jag moodela, att det ald,rig .fallit mig in 
att anställa någon .iämrörelse mellan finnarna i 
IN.orrbotten •ooh .den svenska ihefolkningen i Fin
land•. En sådan jämf,örelse vore naturligtvis aib
surd. Jag åsyftade endast - och det förvånar mig 
att jag mås:be förklara det - att man s.iälvfallet 
på finskt. håll här i landet med: sympati skulle 
följa €ll eventuell finsk .nationalitetskamp i N orr
botten. Det var detta jag åsyftade. J:ag tänkte, att 
denna hänvisning möjli,gen skulle kunna giva en 
ooh annan J'llågot. att tänka på, förmå honom att 
atminstone i någon mlån förstå oss. 

Jag kan, dlå 1jag en rgång 'har ordd, icke under
låta att med glad för.våming konstatera, att jag 
ver.klig.en kan vara ense om något som hr J uuti
lainen i denna delbatt har yttrat. - det hrude .ia1g 
inte tänkt mig, da jag lförut hört hr Juutilainen i 
andra liknande ,(t{lbatter. Den förra .d€len av 
hans andra,gande instämmer jag fullkomligt i. 
Vad 1han sed•an tala.de om tidningarna är av 
mindre hetyd.else. 

Keskustelu julistetaan päättyn·eeksi. 

Puhemies: Valtio,päivä.iärjesty,ksen 312 §:n 
mukaan esitän nyt eduskunnan hyväksyttäväksi 
päivf4iärjestykseen siirtymisen, jonka sanamuoto 
on seuraava.: ,Kuultuansa annetun s.elityksen 
edus'klmta siirtyy "Päiväjärjestykseen". 

Hyväksytään. 

Puhemies: Eduskunta on siis päättänyt 
siirt.yä päiväjärjestykseen. Asia on loppuun kä
sitelty. 

P u he m i e s: Nyt keskeytetään istunto 20 
minuutiksi. 

Istunto keskeytetään klo 10,05 1. .p. 

Täysi-istuntoa jatketaan 

kello 10,aiQr i. p. . 
2) Ehdotuksen laiksi huoneenvuokra

säännöstelystä 

sisältävä hallituksen esity.s n :o 14, jota. on val
mist-elevasti, käsitelty laki- .ia talousvaliokunnan 
mietinnös.sä n:o 1 sekä suuren valiokunnan mie
tinnöissä n :o 8 ja 8 a, esitel'lään k o l m a n t e e n 
'k ä s i t t e l y y n. 

Keskustelu: 

Ed. P. Vir.kkunen: Käsitellessään tois
tamiseen tätä asiaa on suuri vali.okunta yhtynyt 
eduskunnan asian toisessa. käsitt.elys·sä tekemään 
päät:ökseen, että asia on käsiteltävä valtiopäivä
järjestyksen 60 § :ssä määrätyllä tavalla. Jotta 
tämä la,ki näillä valtiopäivillä tulisi säädetyksi, 
on kuitenkin tarpeen., että se käsitellään valtio
päiväjärjestyksen mainitun 60: § :n 2 momentissa 
määrätyllä tavaHa. Minä rpyydän tämän .i•Qih
dosta elhdoUaa., että eduslmnta näin menettelisi ja 
s:ov<elluttaisi tähän ,lakiin valtiopäiväjärjestyksen 
'60 § :n 2 momentin, toisin sanoen. päättäis,i käsi
tellä tätä asiaa kii.reellisenä. 

Ed. R i ta vuori: Kannatan ed. Vir.kkusen 
tekemää ehdotusta. 

Ed. E s t l a n d e r: D~nrra lag anser ja1g för 
min del vam så föränldrad :genom de :bestämmel
ser, som tillkommit under .dess lbehandling i lant
dalg.en, aU den åtminstone för mig framstlår som 
oantagli.g ooh jag tror, att förhållandet skall vara 
detsamma med: ic.ke aUdeles få i denna. församling. 
Den är exem;pel ,på en lagstiftning vi under .de 
sis.ta åren förfa:llit till, ·som för re~glement€rings 
skull r.eglementerar. Detta ville jag styrka sär
skilt genom att framhålla att den går vida utöver 
vad ,som pr>o!positionen ansett nödi.g-t. 

Här har nu rför.esla1gits, att den skuHe lbehand
las som bråJdskande. Då årendet är av .g,rundla.gs
natur, kommer naturligtvis omröstnin.g att ske. J ag 
vill här giva tillkänna. att jag kommer att rösta 
mot dess :f'ör'klarande :för lbråtdskan.de ooh liJkaså 
mot dess ant.agand.e. Jag vill eriura om, •att det 
ingalunlda är nödigt att den antage,s nu vid d€tta 
tillfälle, då den lag som dd gäl.1er att ersätta, är 
i kralft till den 311 instuntande oktober och det 
sålunda förel]gg€r mö,ilighet att i höst antaga 
en bättre övervägd Ja,g än a.en nu föreslagna. 
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Ed. H.a.kkila: Kannatan .ed. P. Virkkusen 
t€kemää ehdotustw, .että lakiehdotus käsiteltäi
siin kiiredlis.en ä. 

Ed. P a 1m g r B n: Jag förenar mig om hr 
E&tlanders uttalande. 

Ed. L o h i: Minä yhdyn &iiJhen elh:dotuk
seen, että tfumä asia käsitellään kiireellisBnä, sillä 
onhan luonnollista että, .i·os tämä lakiehdotus ly
kätään yli vaalien niin koko lailla ei ole mitään 
merkity~tä &iihen tarkoitukseBn nähden mitä sillä 
tahdotaan saavuttaa. 

Puhemies: Keskustdun kuluessa on ed. 
P. Virkkunen ed. Ritavuoren kannattamana eh
dottanut, että asia käsiteltäisiin siinä järjestyk
sessä kuin Valtiopäiväjärjestyben 60 §:n 2 mo
mentissa on säädetty. 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Puhemies: Esitän seuraavan menet.t.ely
tavan asian käsittelyssä hyväksyttäväksi. Ensin 
tehdään lip,puäänesty.ksellä päätös tehdystä eih
dotuksesta, että la!kiehdotus käsitellään siinä jär
.iesty ksessä kuin valtiopäiväjärjestyksen 60 § :n 
2 momentissa. on säädetty, s. o. ,kiireellisenä. J-os 
mainittu ehdotus hyväksytään'., toimitetaan lippu
äänesty:s laheihdotuksen rhyväksymisestä tai sen 
hvlkää:misestä. Mutta ellei kiireelliseksi julis
t~mista tapahdu, äänestetään siitä, onko lakiehdo
tus hyväksyttävä lepä.ämään ensimäisten uusien 
vaalien jälkeen kokoontuviin valtio:päiviin v.ai'ko 
hylättävä. 

Menettelyta,pa 'hyväksytään. 

Ryhdytään .toimittamaan äänestystä. 

Äänestys ja päätös : 

Ken hy·väksyy puheenaolevan ehdotuksen asian 
kiireelliseksi julistamisesta,, äänestää ,jaa"; ken 
sitä ei hyväksy ään.erstää ,€i". Jos välhintään 5>/6 
osaa annetuista. äänistä kannattaa rm·ainittua eh
dotusta ron se ·hyväksyt.t)ll, mutta muuten on eh
dotus !hylätty. 

Åänestyk.sessä annetaan 155 ,jaa."- ja 15 ,ei"
ääntä. 

Puhe •m ies: Eduskunta on siis päättänyt. 
käsitellä esillä olevan lainsäätämisasian siinä jär
je~;tyksessru, kuin V. J :n 60 § :n 2· momentissa on 
sääd€tty, eli ·kiireellisenä. 

Puh e m i e •S: Nyt seuraa äänestys la'ki~hdo
tuksen hyväksymisestä tai sen hylkäämi,sestä. 

Äänestys ja päätös: 

Joka .hyväksyy lakiehdotuksen sellaisena, kuin 
se ·on tois€Ssa käsittelyssä \Päätetty, äänestää 
,jaa"; joka sitä .ei hyväksy, äänestää ,,ei". Jos 
vähintään 2/3 annetuis·ta äänistä on ,jaa" -ääniä, 
on lakiehdotus hyväksytty, •mutta muuten se on 
hylätty. 

Äänestyksessä annetaan 1&6 ,jaa" -ääntä ja 18 
,ei" -ääntä. 

P u ·h e m i e s: Eduskunta on siis päättänyt 
hyväkoyä nyt esillä olevan la:kiehdotu'ben. 
Asian k:ol:ma,s käsittely on päät.t.ynyt ja a.sia 
on loppuun käsitelty. 

P u h e m i e s: Myöhäisen ajan takia tehdään: 
se muutos iPäi·väjärjesty,kseen, että tämän jälkeen 
esitellään päiväjärjestyksessä olevat asia,t 10, 1':1, 
12 ja 13 . 

10) Ehdotuksen laiksi alkoholipitoisten aineiden 
valmistuksesta, maahantuonnista, myynnistä, kul
jetuksesta ja varastossapidosta 29 päivänä touko
kuuta 1917 annetun asetuksen 4, 12, 14, 17, 18, 19, 

23 ja 26 § :n muuttamisesta toisin kuuluviksi 

sisältävä •hallituksen esitys n :o 213 -esitellään. 

P u 'he m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa 
asian lruhetettäväksi talousvaliokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. a.f F ·o r se ll e s: I :Böreliggande ,proposi
tion ~har regeringen överläimnat till lantdarg"ens 
'bepPövande skärpta bestätmningar till straff i an
ledning av la.gen av den 219: maj 19'17. Speciellt 
'her .iwg få fästa urp,p,märksarm!h-eten vid straff-
1bestämmelserna i § 12 pargina 7. J a.g är över
tygad om att dess.a straff!bestämmelser ej u~pibä
ras af finska folkets rä.ttsmedvetande. Under 
des.sa omständig,heter och då jag själv ej .varit 
med om godkännand-e av denna la.g, uttalar jag 
mitt ·bekla,gande av att rergeringen ej set.t sig i 
tiHfälle att tiU lant.da,gen inlämna så.dan ändring 
till det msJ)rungliga lagförslarget, som .skuUe 
tinåta ett måttl~gt. använda11tde :av alkoholhaltiga 
drycker ·och därigenom även lindrigare straiff-
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bestämmelser för brott därtJ~mot. 'Där.igenom 
skulle även kunnat undvikas att larudet Jll!Öjljlgen 
'kommer a.tt lida i merkantilt häns-eende, då d•et 
knappast kan dragas i tviV'elsmål, att ej: lagför
sla.get kommer att inverka på handelsför·dragen. 
Aven skulle ett måttlrgt användande av alkohol
haltiga dryck•er lämna ett lälll(p.ligt -olbjekt för 
ska.tt, som skulle 1hava inlbringat \flera. tiotal m~l
;]oner. 

Ed. K ä r .k i: Kun nyt ensimäisenä päivänä 
kesäkuuta voimaanastuva .kieltolaki, joka 12• 
vuotta on odottanut käytäntöönpanoaan, tarvitsee 
muuttuneiden olosuhteitten tä,hden korjauksia ja 
parannuksia, niin .pyydän saada tätä kosk-evan 
\hallituksen esityksen johdoasta lausua jonkun sa
nan. 

Yleinen ja kauvan vallinnut käsityskanta on, 
että väkijuomien :kirousta ·ei v·o~da kylliksi vas
tustaa, eikä ,poistaa ainoastaan va.kauanuksen 
vaan tarkoituks-enmuka.isen kieltolain kautta, si:llä 
tuhannet kok-emattomat, horjuv.at tai väkijuomien 
or.iuuteen joutune-et henkilöt pitävät sitä onne
naan, -että väkijuomia ei ole saatavissa. Sik~ '· 
onkin kielt.olaiki kansamm-e -elin.kysymys. 

.Vaikka etenkin tänä aikana on kansamme mo
nessa suhtoossa va.i·onnut alaspäin ja vaikka mo
nien vaikeuksi-en tahden huolestuneina tulevai
suutta katselemme, niin yksi seikka kuitenkin 
.herättää iloisia tunteita .ia kevättunteita .. se nimit
täin, että ·kansamme talhtoo kuitenkin ,päästä vä
kijuomien kir.ouksesta ja tahtoo kieltolain kautta 
panna pätevät ·es.teet juoppouden ja .sen mukana 
kuJkevain monellaisten ,paheitten eteen. Ki-elto
lakiharrastus on valtava todistus siitä, että mei
·dän kansamme ei ole kuoleva eikä :sortuva kansa, 
vaan että s·e on kansa, jolla. o.n suur-et historialli
set tehtävät edBssä. Suomen kansalla on teJhtä
vänsä. Se on ensimäinen itsBnäinBn kansa., joka 
on ki-eltolain säätänyt ja .ensimäisenä ,se ai'koo 
panna sen myöskin hor.iumattoma:lla mah1dilla 
vmmaan. 

Vaiklm 1suuri maailmans·ota on tnottanut m-ei
dänkin Po:h.iolaamme •palj·on tuskaa ja kärsimyk
siä niin on se kuitenkin sodanaikaisten väki.juoma
ra,joitusten kautta tuottanut .palj·on siunausta.kin. 
Väkijuomien ylein·en käyttäminen on suuresti ol
lut lakannBena. Tuhannet .kodit, tuhannet .i.a taas 
tuhannet vä1ki.iuoma:h1mon orja.t ovat .siunaniJJeBt 
sota-ajan väkijuomarajoitull:sia. Mutta kieltolain 
vastustaj.at ovat uud-estaan ja. y.hä uud·estaa.n, 
vedoten nykyaikana rehoitta·vaan !SalapoHtoon ja 
salalml.ietuk.s-een, väittänBet ja yhä väittävät, että 
kieltola.ki on mahdoton .ia että olisi parasta, että 
.se nyt jo 'heti p-eruut.ettaisiin. Sellaista ajatus-

suuiLtaa myöskin todisti tässä ed,ellä lausuttu €>h
·dotus. Mutta tässä on meidän otettava: huomioon, 
että sodanaikaiset väkijuomara.i·oituks-et -eivät 
vielä ol-e •olleet kieltolain .selviä ja. jyrkkiä mää
räy.ksiä. Ens:iJksilkin viinasakot ova.t olloot niin 
pi-eniä, Bttii 11/4 osa,lla viinalitralla on voitu an~ 
saita .lwko sakkomäärä j.a sakot ovat tuomitut 
usein niin ·pitkien aikoj·en perästä!, että väliaikana 
on rikoks.cnteki.iä ·voinut harjoittaa viinakeinot
telua.an. 

Toiseksi ovat tänä sota-aikana rankaisut olleet 
kovin erilai•sia .ia ~päjohdonmuka1:sial, 'kuten esim. 
.eräässä Pohjanmaan pitäjässä, missä ;poliisi oli 
sa.la,kul.iettajilta ja sala.poHtajilta ottanut suur-et 
määrät viinaa., ponti.kkaa, ja kaatanut sen maa
han, tuomari· kärä.iissä tuomitsi, että maahan kaa
dettu viina annettakoon takaisin viinan omista
jalle. Kun poliisit tulivat pois ,käräjistä, niin 
mi·ettivät he, että .mitäs nyt te:hdään, [litäisikö 
ruveta 'polttamaan, tai mistä sitä viinaa saisi, 
koska tuomari tuomitsi, et.tä se :pitäisi ta.kaisin 
:maksaa. Tällaisia e;pä~ohdonmukaisia tuomioita 
kun on tehty, niin on .siitä sBurau'ksenal, että rik
komustm -lukumäärä ei ole aina vähBntynyt, 
vaan jopa muutamin paikoin lisääntynytkin. 
Mutta todettava, on, että ollaan yleisesti hereillä 
tätä pahetta vastustamaan. Kolmanneksi on otet
tava huomioon, että yleinen laittomuudBn ja kei
nottelun hBnki on -edistänyt ,rikollisuutta kaikilla 
a1oilb, eikä vähimmin tässä asiassa. sekä maaseu
dulla Bttä kaupungissa. 

Kun hal.lituksemme antoi tämän esityksen 
eduskunna.lle, niin on siis näittBn muuttun-eideu 
olosuht-eidten tähden tarpe-ellista. tehdä tahän ne 
muutoks.et .ia korjaukset., joita. kieltolaki kaipaa 
Tässä suhteessa onkin ollut hy·vä huomata, että 
s-ekä Ranska.n uhkaukset viinintuonnin suhte-en 
että ruotsalaisen Brattin järjestelmä ynnä muut 
seikat ovat väistyneet syrjään. Tässä su'hteessa 
on myöskin ·mi-elihyvällä todetta.va SB sreikkat, ettii 
hallituksemmB ei ole ollut ha·luka.s lähtemään 
sille ti-elle, jolle läihti Venäjän vapaamielinen 
pääministeri, krBivi Witte, kun hän viina;mono
poolin kautta järjesti Venäjän rappio.lle j•outunoot 
nd1a-asiat. Edellinen a.rv·oi.sa puhu1ja. :suositt-eli 
sitä samaa kBinoa. Mutta se ,keino syöksi V enäijän 
kur.iuut€en ja se potee sitä tautia täHäkin kertaa. 
Hallituks~mme on tehnyt oikein, ja. s€lltähdEn 
mei,dän tehtävämme olisi myös.kin osaltamme kat
soa, mitä voisimme tehdä, ·ensiksi täJmän la.in no
rpean aikaansaamisen .su'htBBn ja toiseksi, että 
asiaa. muutBnkin voitaisiin -edistää. 

Kun tätä nykyä vallitt~Bvat olosuhteBt otetaan 
huomioon, kun rahan arvo on alhainen ja kun kBi
nottelija, sal<qJolton, salakulj-etuksen .ia väki.iuo-
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main myynnin kautta voi ansaita satumaisen suu
ria summia:, niin on tarpoollista, että tässäkin ha,l
lituksen esityksessä oleva sakkomääiräyksien 
alempi raja Jmrotettaisiin. Esimerkiksi esity.k
sen 1'2i ja 18i § :ssä on alin sakko 100 markka~. 
Mutta mitä 1001 markkaa nyt. merkitsee tämmti1-
senä aikana, kun ,pienemmästäkin määrästä voi
daan ansaita sata kertaa suurempia summia. Sen
tähden tahtoisin evästykseksi valiokunnalle lau
sua että tämä alin sakkomäärä korotettaisiin. 

()lisi my;öskin ollut suota,vaa, että hallituk
semme olisi· täimän esityksen mukana antanut toi
sen esityksen, niin että ~iuopUIIDusrikkoUiiDuksia 
kookevat ko.hdat rikoslaista olisivat samalla tul
leet eduskunnassa tarkistetuvksi .ia kovennetuiksi 
ja ny.kyo1oihin enemmän sovelletuiksi. Mutta 
kun se nvt valitettavasti on jäänyt tekemättä, 
niin käytän täten tilaisuutta .huomauttaakseni, 
että !hallitus ensi tilassa sellaisen eduskunnalle an
taffii, jotta juopumusri·kkomuksi:akin koskevista 
seikoista saataisiin aikaan kieltolain ·kanssa yh
denmukaiset määräy,kset. J uopumusrik.koumuiksia 
koskevat sakot ovat my;ös niin pienet, että tänä 
aikana ne ·eivät ole minkään arvoisia. Sentähden 
niitäkin olisi pitänyt korottaa lheti näiden kielto
lakimääräyksioo. kanssa monikertaisesti. Toivon, 
että vaEokunta. 'Ottaisi! esiintuomani näkökohdat 
huomioansa hyväksi näk~1mällään tavalla. 

Lopuksi pyydän ,huomauttaa,, että mitä eri
mielisyy k,siä ta:hansa meillä lieneekin, niin kielto
lakiasia on meitä kaikkia raitista Suo.mea rakas
tavia kansalaisia kokoava j,a; elä,hyttävä yhdys
side. · Ja yht>eispyrkimys ja yhteisymmärrys nä
kyköön nyt siinäkin, 11ttä pyrimme ennen edus
k~nnan hajaantumista saama•an valmiiksi kysees
säJolevat kieltolain kohdat. 

\ 

Ed. E s t 1 a n d' e r: J rug iber redan nu få giva 
tillkänna. att jag dela.r de a,v hr af ForseHes utta
lade åsikt:erna. 

Ed. A k e r ib l o m: J ag måste uttala mitt 
beklagande av att var 1gång det i lantda;gen lblir 
fråga, ·om förbudslagen, så hör ma,n de främsta 
r·österna. mot denna lag från svenska lantdagsgrup
pen. Det är märkvärdigt huru litet man 'bekym
rar sig om andms välfäl'd. Man tyckes inte veta 
a.v viiken nöd rusdrycksbruket v'ållar och vill inte 
n:ppoffra av egen nciutning för aU lindra andras 
nöd. I stället ä,r man färdig att uppbåda utom
parJa.mentariska krafter för att om möjligt rädda 
njutningen. Här har åter viildJats till de vinpiro
ducerande länder.na. J a,g protesterar mot dylika 
oärliga medel. Man tar sig att också ,peka på 
tullinkomst;erna, som iborde fås genom att släppa 

rusdryckstrafiken, lös, som o:rn rusdryckstra.fiken 
s:kulle kunna förmå ifrai'Jl'ka.Jla n.ytt .kapita.l. Lyek
llgtvis blir man U'ppmä.;ksa.mgjord på var man 
skall ta1ga dessa många tiotal miljoner, som man 
tror sig vinna, då man ser va.r ;pennin:gar finnas 
rikligt, när d:et gä.ller att ,på 1hemliga eller 'Öppna 
vä,gar komma åt rusdryeker. J a.g hop.pas att. det 
',finnes stönre fö11ståelse för förbudsJa,gen i det ut
.skoU, dit detta la.gförslag häns'kjutes, än den l'Öner 
i den lantdagsgrupp jag HllhöT. 

Ed. R e i n i k a i ne n: Ihmettelen että ed. 
ruf Forselles lääkärinä tuntuu o}evan kieltolain 
vastustaja, vaikka kuten tietty alkoholi on yksi 
suurimpia, .taudin aiheuttariia ja; näinollen meidän 
lääkärien pitäisi: olla yksi-mielisiä tästä. asiasta. 
Koska, asia :menee ta,lousvaliokuntaan, jossa itse 
olen osallisena1, en ta:hd·'o tällä k.ertaa asiaan tar
ke.rnmin kajota. 

Ed>. Co 11 iJ a n di e r: Jag skaU be att få med
dela hr Ake.rlblom att ors.a>kenJ, varför från svenskt 
luåll ett bestämt rnotstånd ireses mot förbudslageu 
är den, att man !På svenskt håU våga.r säg.a. . vad 
man tänker. I d~e andra partierna tänker man 
som vi, men handlar annorlunda. J ag var med 
om för tio år s€dan dlå d·enna lag just anta1gits och 
kom .över till Si~rid• NybeDg', en restaurang mitte
mot lantdagen. De som hade varit för denna lag 
drucko m~g ,tiJ.l just därtför att ja1g vågat, tala 
emot denna lag, medan de däremot sade sig vara 
1bund.na a,v sitt ,partiprogr.ami •ooh hänsynen tili 
detta. Tycker hr Aker1bl·om V'erkligen att vi borde 
gå den ·vägen eller ärl:Ugt sä.ga, iifrån, att det är 
någr!IJ fanati·ker, som lyckats rupparbeta ställllni.n
gen för åtgärder, ,som äro egnade a,U .föra landet 
på ·avvägar, vägar som vi alla känna tili och 
som äro ,egnarde att gö.ra: rförruktet :Bör lag allt mera 
utbrett. J a•g ·hekl.a1gar för min del [Jå det ·högsta 
att regeringe.n redan nu, inna.n ·la.gen tilläm~pats, 
kommer med försla.g .a.tt skä!'pa straffbestämmel
•serna. Det visar bäst på vilka olyckl1ga vägar 
man slagit in. 

Ed. af F o r s e II e s: SåsO'm tillägg tili det 
.som yttrats a v .hr Colliander g,entemot hr Åker
blom ber .ia!g :få fästa: uppmärksamheten vid1, att 
ja.g ingalunda ,har u,ppfordra.t utländska maHer 
att. på något sätt ingripa mot landet med sin tull
lagstiftning. Fl'ålgan lhar redan ,Jiånga tider ,dis
kuterats: i ,dagspressen så att den ä,r no1gsamt be
kant för alla, närvarande och naturligtvis även 
för alla. utländska makter.s representanter. 

Gentemot hr Reinikainen ber jag få säga, att 
jag ingalunda här velat upprulla hela fråg-an om 
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alkoholBns ,skadli,ghet eller icke, men vill dock 
utnyttja aetb tilHälle a.tt få 1fästa, uppmärk,sam
heten vid att läkarne öv~huvudta,get icke äro ense 
om att ett måttli1gt bruk av alkoholen vore 
s.kadli,g.t. 

Ed. A r a j ä r v i: Ed. Collianderin väJhemmin 
siivon lausunnon jo:hdosta täytyy huomauttaa., 
että kieltolakiasiaa on eduskunnassa käsitelty .ia 
tulee käsitellä ei pensoonallistoo mielitekojen kan
nalta, ·olivat ne my,ötä tai vastaan tässä asiassa, 
vaan suurena y hteis,kunnatllisena kysy.my ksenä, 
.iuka on yleisten nä,kökantoöe>n mukaan ratkais
tava huolimatta siitä!, olkoot 'persoonalliset mieli
teot asian ;puole1la ta.i sitä vastaan. 

Ed. T h u n e b e r .g: Tiedän ja olen .vakuu
tettu siitä että kaikki .kansalaiset .ia kaikki ry,h
mät tietäväiJ, minkätähden Suomen kansa. toivoo, 
.ia tahtoo että me mitä ,pikimmin hyväksymme 
kieltolain. Se on se suuri v:aihinko, jota tällais,en 
myrkyn käyttäminen tuottaa. Se varkuttaa eri 
lailla eri kansoihin~, ja eri luonteisiin. Me tun
nemme <me~dän kansamme luonteen, me. tiedämme, 
mitä se siinä synnyttää ja vaikuttaa, ja sentähd€ll 
me v·astustamme .sen käyttöä. Me. tiedämme että 
meidän kansamme ei nauti a~lkoholia samalla lailla 
kuin toise.t kansat. Me tiedämme että paraat mie
het tulevat toisenmoisiksi, .minä tiedän että jos 
tätä myrkkyä meillä sallitaa:n vielä eteenpäin 
kä.yttää, niin se tuotta.a sellaista vahinkoa etteivät 
minkäännäköiset ·valtion tulot voi ·korvata sitä 
suurta yhteiskunnallista va.hinkoa. ja sitä kur
juutta, .ionka se t•oimeensaa niin köyhissä kuin 
rikkaammissa ja onnellisemmissa. perheissä. Sen 
vuoksi vastustan alkoholin .käytt•öä: ja olen valmis 
hyväksymään kieltolain. 

Ed. R yö mä: Minä ·vaan erään tpuihujan la.u
sunnon johdosta täällä ruotsalaisessa ryhmässä 
pyy.dän miehpiteenäni ~huomauttaa\, että s·en ry<h
män ta,holta, johon hän lukeutuu:, minun näihdäk
sl0lli ja. tietääJkseni o.n vastustettu jokaista. refor
miehdotusta., mitä tässä eduskunnassa on tehty. 

Ed. C ·o 11 i a n d e r: J a,g ville till he.rr Ara
.iärvi sä;,g.a, att han täml],gen sva,gt förs·varar d€ll 
lära>, som heter: ,Lev som jag lär, inte som jag 
lever". Med' anle-dning av de.t som yttrades till 
förmån för ,förbudslagen viU .iag .säga., att vi ej 
på vårt håll mots.att oss förnuftiga. åt.,gäDd·er, men 
motartbeta de oför.nuftiga. De orden ku.nn.a även 
gott användas med anledning a,v herr Ryömäs 
yttranCLe, ty de.t .har mån,ga gån,ger inträffat att 
d-en svenska g.ru.ppen blivit tvungen att motsätta 

sig en mängd åtgärder därför, att de icke varit 
tillkomna på ·ett förnufti.,gt sätt. 

Keskustelu julisteta,an päättyne.eksi .i.a asia lä
'hetetään t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

Pöydällepanot: 

11) Mielisairashoidon järjestämiseksi säädettävää 
lakia 

tar.koittavan anomUJsehdo.tuksen johdosta laadittu 
talousvali·okunnan mietintö n:o 5 ,esitellään ja ,pan
naan pöydälle seura.avaan täysi-istuntoon. 

12) Valtioavun myöntämisestä Satakunnan 
Keuhkotautiparantola Osakeyhtiölle keuhkotauti

parantolan rakentamista varten Satakuntaan 

tehdyn anomusehdotu'ksell! johdosta laadittu ta
lousvaliokunnan mietint'ö n :o 6 e.sitellään j.a ]Jan
naan 1pöydälle seuraa.vaan täysi-istuntoon. 

13) Määrärahan myöntämistä uutisviljelys
raivausten kustannuksia varten 

koshvan ·ano.musehdotU'ksen johCLosta laa,dittu 
maatalousvaliokunnan mietintö mo 2 esitellään ja 
pa.nnaan ,pöy.dälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

Jäsenen valitseminen laki- ja talousvaliokuntaan. 

P u 1h ·e m :iJ e s: Kun ed. Lyytisen kuoleman • 
jol:hdosta yhden jäsenen ,paik.ka laki- j.a talous
valiokunna.ssa on tullut avoimeksi, ehdottaa puhe
miesneuvost·o, että edus,kunta antaisi valitsija
'ffiiehille tehtäväksi valita ,iä1senen sanottuun .valio
kuntaan. 

Ehdotus hyväksytääill. 

Seuraava täysi-istunto ~on ensi perjantaina k:lo 
6 illalla. 

Täysi-istunto päättyy k :1o 11,301 i. ,p, 

Pöytäikirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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Päiväjärjestys. 
Siv. 

Ilmoituksia: 

Ain·oa käsittely: 

1) Yleisen a~mahduksen julkaisemista 
tarkoittava anomusehdotus . . . . . . . . . . . . . . 600 

A s i a k i r ja t: Lakivalidkunnan mie-
tintö n :o 4; ·ed. Huplin y. m. anom. ehd. 
n:o 50. 

2) Varojen varaamista töiden järj-estämi
seksi työttömille ta~koittava anomusehdo-
tus . . . . . . . . 0 • • • 0 0 • 0 • • • • • • • • • • • 0 • • • • 6:2:6 

Asiakirjat: Työväenasiainvaliokun
nan mietintö n:o 4; -ed. Paasivuoren anom. 
ehd. n :o N•O. 

3·) Määrärahan myöntämistä kansakou
lulasten ravinto- j•a vaatetusavuksi tarkoit-
tava anomusehdotus ......... 0 •••••• 0 • 

Asiakirjat: SivistysvaEokunnan 
mietintö n:o 1; ed'\ Sillanpään y. m. anom. 
ehd. n:o 98. 

4) Voimistelun ja urheilun ·edistämistä 
ta.r.koittavat anomusehdotukset ....... 0 •• 

Asiakirjat: 'Sivistys.valiokunnan 
mietintö n:o 2; ed. Eklundin ja Ritavuoren 
anom. ehd. n :o 100:; ed. Itkosen y. m. 
anom. -ehd. n :o 101. 

5) Kansantajuisi-en tieteellisten luen
to.ien avustamista tarkoittava anomuseh-
dotus 0 •••••••••••••• 0 • 0 •••••••••••• 

A s i a k i ;r .i a t: Sivistysvaiiokunnan 
mietintö n:o 3:; ed. Hildenin ja Anderssonin 
anom. ·ehd. n:o 90. 

6i) Metsä- ja, uittotyöläisten olojen ,paran
tamista tarkoittavat anomusehdotukset .. 0 0 

A s i a k i r .i a t : Työväenasia.invaliokun
nan mietintö n:o 8·; fld. Takkulan y. m. 
anom. ehd. n:o 1318; tld. Törmän ja Paasi
vuoren anom. ehd. n:o 1391

• 

7) Määrärahan myöntämistä mifllisairas-

hoidon edistämiseksi koskev·a anomuseh-
.(Lotus ..... 0 •••• 0 •••• 0 • 0 •••••••••••• 

A s i a k i rj a t: Talousvaliokunnan mie
tintö n:o 4; ed. Sarlinin y. m. anom. ehd. 
n:o M. 

S•) Anomus-ehdotus, joka lmskoo mielisai
rashoidon järjes'tämiseksi sääd-ettävää lakia 

A s i a k i r j a t: Talousvalio'kunnan mie
tintö n:o 5; ed. Sarlinin y. m. anom. ehd. 
n:o 57. 

·9:) Anomusehdotus, joka. koskee valtioa
vun myöntämistä .Satakunnan Keuhkotauti
parantola-Osakeyhtiölle keuhkotaoutiparan
tolan rakentamista varten Sataokuntaan 0 • 0 • 

A s i a k i r j a t: Talousvaliokunnan mie
tintö n:o 6,; ed. Ryömän anom. -ehd. n:o 58. 

10) Anomusehdotus, joka koskee määrä
rahan myöntämistä uutisviljelysraivausten 
kustannuksia varten ...... 0 •••• 0 0 ••••• 

A s i a k i r j a t: Maatalousvalio'kunnan 
mietintö n :o 2; ed. J yskeen anom. ehd. 
n:o 102. 

Pöydälle ·Pan o a varten e s 1-

tellään: 

ltl) Laki- ja talousvaiiokunnan mietintö 
n:o 2 edusrkuntaesityksen johdosta, joka si
sältää -ehdotuksBn l·aiksi kunnallislaki-en .ia 
kunnallisen vaalilain eräiden pykälien 
muuttamista ....... 0 •••• 0 •••••••••••• 0 

12) Laki- ja talousvaliokunnan mietintö 
n :o 3 anomusehdotuksen johdosta, koskeva 
niiden kuntain avustamista, jotka esikau
punkiolojen takia kärsivät taloud-ellisia ra-
situksia ..... 0 •• 0 ••• 0 •• 0 ••••••• 0 0 ••• 0 • 

13:) Lakivaliokunnan mietintö n:o 7 hal
lituksen esityksen johdosta laiksi väliaikais
t~m säännösten antamisesta yleisen järjestyk
sen ja turvallisuud·en voimassalpitämisflksi 
erinäisissä osissa valta:kuntaa ... 0 • • • •••• 

Siv. 

" 



600 Perjantaina 30 p. toukokuuta. 

Nimenhuudossa merkitään [loissaoleviksi 00.. 
Collan, R. Erich, P. \V. Heikkinen. Heimonen, 
Holma, Homen, Kallio, Koivulahti-Lehto, Mal
mivaara, Maunonen, Miemois, Nix, Raatikainen, 
Silhvo, Torppa1, Vankkoja ja J. Virtanen. 

llmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntatY~östä yksityisas1ain 
takia saavat ed. Maunonen perjantaiksi ja lauan
taiksi,, ed. R. Eri~lh ja. T.orppa tämän illan idun
nostru, ·ed. Holma tämän istunnon alkuosasta, ed. 
Kau,ppi.nen .ia PöYihönen tämän illan i,stunnon lo.p
puosa.sta maanantai-aamuun ja ed. Virtanen tästä 
illasta maanantai-aamuun. 

Uusi hallituksen esitys. 

P u 1h e m ies: Hallituksen edustaja saa,puu 
.iättääbeen eduskunnalle .hallituks-en esityksen. 

Eduskuntaan sa8ipuu v. t. valtioneuvostonka•n.S·
listi A. Voutilaisen seuraamana ministeri L u o
P a .i ä r v i, joka lansuu suomeksi: 

Kunnioit·ettava herra PUihemi.e,s 1 Arvoisa. Suo
men Edusun.hvl Hallituk.sen määräy.ksestä on 
minulla kunnia jättää Suomen Eduskunnalle hal
lituksen esitys n :o 214 sisä~tävä ehdotuksen lai.ksi 
erinäisten sodanaikaisten olojen jä.rjes.tämiseksi 
Ehdotus jätetään suomen- ja ruotsinkielisenä. 

P u h .e m i e 1S1: Her.ra Ministeri! Eduskun
nalle nyt jätetyn esityksen tulen esittämäJän edus
kunna.lle perustuslainmukaista käsitoolyä varten. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Yleisen armahduksen julkaisemista. 

tarkoitta.van ed. Hwplin y. m. a.nomus.ehd1otuboen 
n:o 50 johdosta laa,dittu lakivaliokunna-n mietintö 
n:o 4 esitellään ainoaan .k ä s· i t te 1 y y n. 

Keskustelu: 

Ed. P r ·o c o p e: Förevarande fråga torde av 
lant.dagens ,flertal tillmätas en a.lldeles utomor
den.tlig betydelse. Med ,hänvisning ·därtill även~ 
som .därtill att i r·e.servationen [letitionsmemoriakt 

uttryckli.gen ·åiheropas, uta.n att likväl sa1gda me
morial ha.r blivit lantdagens medlem.mar tillgäng
ligt låtminstone icke legat på våra pulpeter, ber 
jag 1:Eå >:Eöresl.ål, a.tt förevarande ärende måtte bord
lä.g>gas, til.l dess att petitioi).smemorialet i saken 
kan i tryck till lantdagens medleilllmar utdelas. 

Ed. R i ta vuori: Kansalais·sodan synnyt
tämien haavojen mahdollisimman. tehoisa ja ,pi
kainen parantaminen sekä yhteiskunnan saatta
minen rauhanaikaiselle kannalle on epäilemättä 
tärkeä teilltävä. ISiltä kannalta o.n myös esillä
oleva asia sellainell\, että siihen on suurta huomiota 
kiinnitettävä. 

Lakivaliokunta on asettunut sille kannalle, että 
valtiorik'Osoik.eusten :päätökset, ainakin mikäli 

• niillä on ankaram[lia ralligaistuksia tuomittu, olisi 
otettava uudell-een tarkastettaviksi. Kun valio
kunta tässä; kohdin kuitenkaan ei ole katsonut 
eduE>kunnalla olevan syytä yhtyä anomus-ehdo
tukseen, on se valiokunnan i•Lmoituksen mukaan 
tapahtunut sen vuoksi, että valiokunnan tiedossa 
on ollut, että hallituks·essa ,paraillaan suunnitel
tai-siin tätä tark'Oittavia toimenpiteitä. Käsittäen 
täUaisen toimenpitflten tarkoittavan eroittaa vähem
män syylliset syyllisemmistä sekä sellaiset, joiden 
entisyys ja. käyttäytyminen vankiloissa ainakin 
jossain määrin antaa takeita siitä, että heillä on 
aikomuksena,, .ios ,heidät vapaiksi la·sketaan, ryh
tyä rauhallisina ka nsaiaisina elämä:älll, sell!iisist.a, 
joihin nähden tällaisia takeita ei ole ·olemassa, ja 
ed-elleen ollen sitä mieltä, että ne tuomituista .ia 
edelleen vankiloissa olevista:, jotka eivät ole teh
neet itsPänsä syyväiksi murhaan tai murha~polt
toon .ia jotka eivät kuulu .kapinaliikkeen suun
nittelijoihin tai .sen varsinaisiin johtajiin, olisi va
paiksi laskettava, ellei heidän entisyytensä, mi
käli sitä tunnetaan!, ja käyttäytymisensä vanki
loissa ole ollut s·ellainen, että on täysi' syy pelätä, 
e.ttä ihe eivät enää kykenisi rauhallisiin o1oihin 
mukautumaan, yhdyn puolestani siihen käsityk
seen, että valtiorikosoikeuksien päätökset niihin 
nähden, jotka edelleen ovat vankiloissa ja joita. si
ten on verrattain ankariin rangais>tuksiin tuo
mittU!, •olisi: tarkastettava ja kiireimmiten tarkas
tettava. En sillä tarkoita, .että .kaikkiin nähden 
olisi uusi, .pitkiä aikoja vievä oikeudenkäyntikä
sittely aikaan•saatava, vaan tarkoitan sitä, että 
olisi saatava aikaan sellainen pätätöste.n tarkastus, 
.ioka tar.koithlisi armahdusta, laajenne.tun armah
duksen sovelluttamista. Tällainen tarkastus on 
sitä tärkeämpi., kun tietää, että vankiloissa edel
leen on sellaisiakin ·henkil·öitä, jotka, itse harras
tamatta vallankumousta, vain toveriensa luotta
musmiehinä ovat sekaantuneet siihen, mutta siinä 
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käyttäneet .vaikutustaan estääks€en murhien ja 
muid~n tärkeiden rikosten toimittamista sekä 
voidakseen j•oss•a.in määrin säilyttää järje.stysMJ, 
ja jotka sen ohessa ovat tehneet pal'lhaansa suojel
lakseenkin kalpinallisten käsiin joutuneita Iain
·kuuliaisia .kansalaisia. 

Mitä tulee kysymykseen menetetyksi tuomitun 
kanS"alaisiuottalllluksen rPalauttamis.esta, ,kats·on, 
että: ,kansalaisluottamuksen menettäminen tulisi 
olla ri~p,puvainen !Päärangaistuksesta, joten siis 
yleensä:, milloin ,päärangaistus tehdään tai on 
tehty ehd!olliseksi, myös .kansa.laisluottamuksen 
menettäminen olisi oleva ainoastaan e'hdollinen. 
Valiookun.nan kanta ei tässä: kohdin käsittääkseni 
ole s.elvä; mutta ·kun mietinnössä. lausutaan, että 
kysymys menety.ksi tuomitun kansalaisluotta
muksen -palaut.tami·sesta läheisesti liittyy :pää
rangais,tust.a koskevaan kysymy,kse.en, käsitän:, 
että valiokunta .on pääasiallisestr samalla kan
nalla. Kun valiokunta on sitä mieltä,, että kysy
mys kansalaisluottalllluksen palauttamisesta olisi 
sopivimmin ratkaistava vain päärangaistusta kos
kevaa rangaistustuomiota tarkastettaessa., en kui
tenkaan voi siihen .k•äsity,kseen yhtyä, sitä vä
hemmän, kun valiokunnankin .kä.sityksen mukaan 
tarkastuksen pääasiallisesH tu1isi kohdistua .vain 
ankarim,piin tuomioihin. V aliokun~an kannasta 
.iohtuisi, että suuremmille ·rikoksellisille voitaisiin 
kansalai•sluotta.mus palauttaai, vaan yleensä .ei 
vähemmän rikoksellisille, joiden tuomiot eivät tu
lisi uuden tarkastuksen alaisiksi. Tällaista. käsi
tystä minä puolestani en voi .pitää oikeana. 

Olisi ollut suota.va, että lakivalioku~ta käsitel
lessään kysymystä olisi voinut tulh positiivisiin 
tuloksiin. Kun nyt .kuitenkaan niin ei ole tapah
tunut, voin Y'htY'ä kannattamaan lakivalivkunnan 
ehdotusta vain siinä toivossa, että 'hallitus, ilman 
erikoista anomusta eduskunnan !Puolelta, ryhtyy 
laajennettua armahdusta. toteuttamaan. 

Ed. P i t k ä .ne n: Kun tutustuu lakivalio
kunnan esillä olevaan mietintöön ja siihen liitet
tyyn vasemmistolaisten tekemään vastalausees-een, 
masentaa mi-eltä niiden ,ponsitulosten jyrkkä vas
takkaisuus, se sama vastakkaistell! ·käsitteiden so
vittamattomuus, joka on vielä niin räikeä .ia hio
maton jokaisessa .kysymy.ksessäJ, mikä ovaip. vvipi 
koskettaa vapaussotaamme .ia wn yhteydessä ta
pahtuneen kansalaiskapinan .kukistamista. Vasta
lauseen;t.ekijät m. m. esittävät vaa:timuksen, että 
mainitun murhenäytelmän yhteydessä tapahtu
neesta murhasta., murhapoltosta ta,hi maanpetO'k
sesta tu.omittu.ien jutut .ia laittomia teloituksia 
koskevat asiat heti otettaisiin ta~kastettavi.ksi ja 
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tutkitttwiksi samoin ,kuin hal.linnollisilla päätök
sillä toimistaan erotettujen, eri ammattikuntiin 
kuuluvien hmkiliöi·den suhteen fffiäärättäisiin toi
mitettavaksi uusi laillinen tutkinto, syyttömien 
täysiin entisiin oikeubiinsa palauttamiseksi. He 
vaativat, samoinkuin anomuksen tekijät, sekä tuo
'mittujen ,kapinallisten al'marhdusta että kaikkim1 
tuomio~tten yleistä tarkistamista., siis yleistä revi
sionia kautta koko rintaman. Kaiken lisäksi an
tavat he - mielestäni er~hdyttävästi• - ymrmär
tää:, etteivät rirkosoikeudet he1dän midestään olisi 
oLleet laillisia, tuomioistuimia. 

V aliakunnan t~nemmistö taas erinäisillä perus
teilla, joista puolestani pidän minäkin päte:vim
vänä ja huomattavimpana valiokunnan viittaa
man tiedon, että 'hallitus ,parhaillaan suunnittelee 
valtiorikosoi•keuksien päätösten uudelleen tar
kastetta,viksi ottamista tar koitta via toi.menpi teitä, 
ehdottaa ,kysY'myksessä oleva.n anomusehd,otuk
sen 'QV.U~äämistä. 

Kysymyksen harvinaisen kinpeyden .ia vaka
vuudien kannalta täytyy .kova•sti valittaa sitä, ettei 
valiokunta ole keksjnyt mitään muuta .kuin tämän 
kielteisen tulo•ksen. Yhtä valitettavaa on sekin, 
etteivät vastalauseen teki~ätkään ole jaksaneet 
löytää mitään välittävää keskitietä, jota my•öten 
käyden edes jossakin määrin olisi voitu saada Iie
vennetyksi nykyisten olojen kir,p.eyttä ja ras
kautta ja tuottaa oikeudellisen avun lievennystä 
edes niihin nahden, joita rangaistus varmaankin, 
sikäli kuin uskon, on lwhdannut 'kohtuuttoman 
ra,skaanar, .kentie.spä luontaisoikeudellisesti 
asiaa katsellen - syistäj, joita hetken tyynty
n€empi yleinen mielipide katsoo lievemmin nyt 
kuin tuomioiden antamisen aikana. .Jos molem
milta vastakkaisilta puolilta valiokunnassa olisi 
voitu joutua .sellaiseen y,k.simieliseen tulokseen, 
että edes jonkinlaista revisionia olisi vaadittu ja 
ehc1otettu eduskuntaa .k i i r e .h t i m ä ä n rhaHi
tusta tätä tarkoitta.vien toimenpiteiden joudutta
miseksi, .olisi se varmaan kansamme laajoissa pii
reissä: vastaanotet.tu yleisellä tyytymy.bellä ,ja -
ennen kaikkea - se olisi ollut niin sanoabeni 
uusi päivänsäde Suomen valtiollis.en .vapauden 
aamuna niille vnnettomille ja eksytetyille kan
salaisille, jotka. nyt vail:la vapauttaan viruvat 
vankiloissa. Tämän ei mitenkäJän tarvitsi mer
:kitä lievintäkään -epäluottamusta nyky i s t. ä 
/hallitusta vastaan, se kun, niinkuin tunnettu, oh
jelm.ajulistuksessaan on luvannut ry·ht.yä täJmän
suuntaisiin t.oimenpiteisiin. Myöskään ei tämä 
merkitse eikä s a a merkitä epäilystä valtiorikos
oi.keuksien .laillisuudesta, kun tuomioistuinten 
peruste nojaa juuri maan lalmihin ja ne ant.oiva.t
kin tuomionsa lain nojalla. ja lain rajoissa. MuutR 
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epäilevä tulkinta on .kerta kaikkiaan vääränä .ku
motta.va. 

Mutta valiokunta vain lyhyesti ilmoittaa, että 
sen tiedossa on että hallituksessa ,parhaillaan vasta 
,suunnitellaan" valtiorikosoikeuksien päätösten 
uudeLleen tarkastettaviksi ottamista tark.oitta.via 
toimenpiteitä. Tämä kanta ei minua tyydytä 
eikä varmaa.nkaan ole onneksi kysymy,ksen rat
kaisemiselle, kaik-en väi'himmin onneksi kansan 
sil.le eheydelle ja terveydelle, j.ohon meillä pitäisi 
käydä mahdollisimman suurella joutuisuudella ja 
harkitE.evalla vakavuudella. Valitan tulosta. 

'Tätä valitteluani pyydän perustella ainoastaan 
lvhimmittäin ja suurissa ]Jeriaatteellisissa kaa
rissa pysymällä. 

Tunnustan, että täysin oikeudeDJID.ukaisen re
vlswnin aikaansaaminen on ehdoton mahdotto
muus. Pitäisi tuntea ja ottaa huomioon syviä 
syitä myöten ei ainoastaan kaikki ne valtiolliset 
ja YJhteiskunnalliset syyt ja vaikuttimet, jotka 
johtivat osan kansalaisiamme aseelliseen kapi
naan .kansan eduskuntaa .ia laillista valtiovaltaa 
vastaan, .ia nekin vuosikymm~ni:ä ajasta taakse
]Jäin tarkas.tellen, vaan vielä.pä käsittääk$eni 
erikseen jokainen yksityistatpaus, jokaisen rikos
vangin henkilölli:Setkin motiivit. Olen varmasti 
vakuutettu siitäJ, että tällaisen rev1s10nin toi
meenpaneminen on tolkuttomuus. TäytyisiJhän 
sellaista oikeusistuinta varten olla välhintäänkin 
tuhatkunta rikoslain tuntijaa, sama määrä kym
menie:n muiden erikoisalojen tuntijoita, kuten 
kansa- ja muun psykologian, historian ja. yhteis
kuntatieteen ynnä monien muiden erikoisalojen 
tuntijoita ja oikeuso~pineita. Minkään kansan 
voimat, tuskinpa i·kä ja. elämäkään riittäisi tällai
sen prosessin suorittamiseen. Kuolemavapauttaja 
oli>Si ehtinyt .i·o armahtaa vangittujen sielut am
moin sitä ennen ja ajan mukanaan tuoma unihotus 
pyyhkiä kaikelta asiallisuudelta >Sen käsittelyn 
oikeutuksen varjonkin, ennenkuin moinen oikeu
dentasoittaj8J, moinen revisionioikeus, alati uusilla 
henkilöillä kenties uusittuna., olisi voinut koota 
edes sen tarpeellisen ja nähtävästi välttämättö
män pohjatilaston, jota ilman meidän tilastohar
taassa: edelläkävijämaassamme ei nähtävästi voida 
mitään kunnollista ja tehoisaa. yhteiskunnallista 
ja poliittista. rat.kaisua. aikaansaada. Vaan ai
noastaan tilastoja. 

Kaikeksi onneksi on j,o olemassa paitsi suuria,, 
johtavia yleisinhimillisiä :periaatteita, joiden aut
tavassa valaistuksess.a - valistuneella mielellä 
asiaan ryhtymällä - voidaan aikaansaa.da mel
lmisia korjauksia näihinkin oloihin, lisäksi vielä 
tässä kysymyksessä valmiit rikosoikeuksien pää
tökset, jotka ymmärtääkseni - niin 'hajanaisia, 

p~kaluont•oisia ja epätasaisia. kuin yleensä liene
vätkin - v,oivat olla kuitenkin luokiteltuna poh
jana .edes jonkinlaiseen tuomioiden uudelleen tar
,kastamiseen ryhdyttäessä. Ja minä avoimesti 
tunnustankin, että siihen ryhtymistå järkevissä 
rajoissa olen valmis ei vain puoltamaan, vaan 
- ·pyytämäänkin. 

Olen nimittäin syvästi ja elävästi vakuutettu 
siitäi, että rikosoikeuksiemme päätöksiin niiden 
kiireellisyyden ja yleensä 'hyvinkin tilapäisen, 
voipa sanoa puolueelEs-enkin kokoonpanon takia 
on vaikuttanut monta toisar,voista .sivuasiaa, .i:oita 
yhteiskunta-ajattelijan .sanoessa ,,historian satun
nainen juoksu .ia horjuvat valtasuhteet ovat nii
hin kasanneet". On vaikea näinollen, jokaista 
yksityistapausta syvimpiä: syitään myöten tunte
matta mennä päättelemään, eikö tuomituilla 
useinkin valtio- ja. yhteiskunta-ihanteiden sekaan
tumisen vuoksi ere'hdys ollut suurempi ja rikoksen 
laatu lievempi kuin sitä kohdannut rangaistuksen 
ankaruus. Ainakin tunnen pers,oonallisestikin 
ta.pauksiaJ, joissa en millään tavalla voi sovellut
taa vapautensa tai muita oikeuksiaan menettä
neitä kohdannut.ta rangaistusta kaikkeen sii1hen. 
mitä heistä ihmisinä ja kans·alaisina tiedän ja 
tunnen. Sitäpaitsi olen ollut tilaisuudessa useilta 
tunnontarkoilta rikosoi,keuk.sien jäseniltä saamaan 
samanlaisia myötäymmärtäväisiä vakuutuksia. 

Mutta minä €ll kuitenkaan tahtoisi rakentaa 
mitään :persoonallisten vaikutelmien pohjalle täl
laisessa .ioukkoliikkeellisessäi, vielä,pä ,poliittises
sakin ristiriidan ratkaisussa. Kuten rangaistuk
sen täytynee sen lievennyksenkin eli arma.hduk
sen, mikäli yksityisiä ta.pauksia e~, siihen kyke
nevien omaisten alotteesta, voida selvästi ratkoa 
eriluontoisina kysymyksinä, tapahima jonkinlai
sessa luokittaisessa rajoituksessa aina.kin toistai
seksi. Tätäkin olisi mielestäni valiokunta voinut 
harkita. Jollei olisi kansa.n .ia valtion arvoUe 
vähemmin s.o:pivaa:, v•oisin kenties mennä niinkin 
pit.källe, että mikäli suurta, rmnasta murhenäy
telmäämme v.oidaan rau'hoittua. tarkastamaan 
myöskin enemmän y:hteis·kunnf}.llisena. valtapyy
teenä eli kansalaiskapinana kuin varsinaisena va
paustaistelunamme bolshevismista1, miksi sitä po
liittisesti .kylpsyneempi kansa.naineksemme ehdot
tomasti .ia ensi sijassa katsoo, sikäli voitaisiin sen 
loiJullis±a tuomiota laatumaan kutsua - molem
pien riitavuolien asialliseksi joutuessa. - .ioku 
tertius inteFeniens, joku puolueeton ulkoa tuleva 
kolmas tek1jäJ, junka sivusta saapuen olisi hel
pompi ottaa objektiivinen lähtökohta ja. sen anta
missa Iinjoissa halmi erikoinen, helpottava ja. lää
kits~wä armahdusmetodi, jonka ei silti tarvitsisi 
mitenkään olla yleisoikeudellisille periaatteille 
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vieras, vaikkakin se saa.ttaisi jommallekU!Illmalle 
rii ta-al ternatiiviile sanella sen odotuksen vastais·m 
tuomion. Se tuomio kuitfmkin .io varmaankin 
olisi lähestymistä siihen historian tuomioon, .ionka 
jokain~m vilpitön kansamme .ia isänmaan ys
tävä soisi toteutuvaksi sen parempi ·kuta pikem
min. 

En voi näet mitenkään ummistaa huomiotani 
siltä epäämäitömältä tosiasialta, enkä sitä tahdo
kaan tehdä, että kapina.vangeille saneli tuomion 
joka tapauksessa voittava puoli. Että tuom~o .saat
toi tulla kohtuuton ja useissa tapauksissa niin kä
vikilll, on jo asian luonnossa ja. sitä ymmä.rrettä.
vämpää kun ottaa huomioon veljessodan yleensä 
tunnetun katkeran sävyn .ia sen .seikan että tuo
mioistuimet kokoontuivat sellaisessa vielä vallitse
vassa mielentilassa, joka ei milloinkaan sovi tuo
marille eikä oik>eudentekijälk Harkitsematon 
on tätä väitettä vastaan tavallisesti lingot.tu vasta
väite, että olisikohan tuomio ollut lievempi ja 
kohtuullisempi, jos punainen puoli olisi tullut 
voittajaksi ja tuomion sanelijaksi. Ennalta ole
tettu vastapuolueen julmuusmaihdollisuus ei kel
paa lähtökohdaksi eikä tuomion ankaruuden puo
lustajaksi silloin kuin puhutaan siitä, kuinka oi
keus ja. kohtuus saataisiin maassa .ia valtiossa to
teutetuksi. • 

Kun ei kuitenkaan käytännöllisesti liene to
teutettavissa tarkoittamani, jonkinlaisen puolueet
toman, .kansainvälisen revisionin aikaansaaminen 
hpinaristiriitojen s>elvittämiseksi ja ,poista!llli
seksi muiden kansallisten pulmiemme tieltä päi
väjärjestyksestä, sen käytännöllinen toteuttami
nen kun vain viivyttäi.si ratkaisun mielestäni kii
reellistä joudutta.mista:, olisin odottanut - kuten 
jo edellä sanoin - että la.kivaliokunta olisi har
kinnut jotakin muuta keskitietä. Sellaisena J)itäi
sin edes sitä eduskunnan taholta esitettäväksi toi
v.omaani vaatimusta tai ,pyynt.öä, että hal.litus kii
rehtisi armahduskysymyksen johdosta annettavan 
esityksen .iouduttamista eduskunnan käsittelyyn. 

Vaikka ei ole asianani antaa hallitukselle neu
voja eikä ohjeitru, rohkenisin kuitenkin toivoa, että 
armahduskysymy.kseen kaikessa laajuudessaan 
hallituksen ja eduskunnankin taholta kohdistettai
siin !lllitä vakavinta huolta ja huomiota, sillä 
omalta osaltani näihden ·ovat sekä anomuksent-eki
jäin että vastalaus€en aUekirj.oitta.iain .perustelut 
monessa suhteessa asiallisestikin sen arv.oiset .ia 
koko kysymys yhteiskuntaan ja valtioon nä'hden 
niin syvästi uurtava, että armahduskysymystä 
ansaitsisi harkita suuremmalla huolella .ia vaka
vuudella .kuin mitä lakivaliokunnan enemmistön 
taholta .käsittääkseni on voitu tehdyksi esittää. 

Tähän nähden .ia kun -en voi pitää oikeana enkä 

edes kohtuullisella<, että lakivaliokunta näin tär
keässä .ia valtioruumista kipeästi rasittavassa 
suurkysymyksessä, tekisi mie.leni sanoa., tuo edus
kuntaan tul'Ok.settoman ja pelkästään kielteisen 
mietinnön, rohken>en kaiken sen .perusteella ja 
jälkeen mitä asiassa .on esitetty, kunnoittaen eh
dottaa että Eduskunta päättäisi palauttaa nyt 
esillä olevan mietinnön takaisin lakivaliokuntaan. 
.iotta valiokunta asiaa uudelleen käsiteltyäiän 
tekisi Eduskunnalle uuden .p'Brustellun ehdotuk
sen siitä, missä määrin an01mubentekijäin esittä
miä tai muita rikosoikeuden ,päätöksien tarkas
tettaviksi ottamista tarkattavia ehdotuksia voi
daan toteuttaa ja .annettuja tuomioita ilman .kan
san oikeudenkäsitystä loukkaamatta ja maan ny
kyistä tilannetta vaaraan saattamatta lieventää. 

Ed. W u o 1 i j o 'k i: Kun ed. Hakkilan vä
likysymystä käsiteltiin eduskunnassa, meni mie
lestäni keskustelu sillä kertaa vähän harhaan. 
Kummaltakin puolen vain syyteltiin toisiaan Ja 
lueteltiin hirmutekoja ja tulos senvuoksi oli mie
lestäni verrattain laiha. En kumminkaan luule 
että .sekään keskustelu oli hyödyt•ön, sillä ainakin 
keskustelu vaikutti ikäänkuin varaventtiilinä, 
,i-onka. kautta se suuri katkeruus, joka kummalla
kin ,puolen vallitsee, .pääsi osaksi .pur.kautumaan. 
Kun on jonkun verran aikaa tästä kulunut ja täl
laisten kysymysten käsitteleminen voittaa1, jos 
niitä vä'hän .kauempaa katsotaan, niin tällä kertaa 
.io koetan, sanoisinko, .vähän 'historiallisesta ,pers
'Pektiivistä katsella .syitäJ, mitkä vaikuttivat täl
laisen onnett.oman .punaisen liikkeen syntymiseen 
19118. Koetan tehdä sen niin 01bjektiivisesti kuin 
se minulle suinkin tässä tilaisuudessa on mahdol
lista. 

Siinä keskustelussa, .iosta mainitsin, annettiin 
eräs lausunto, j·ossa koetettiin todistaa että n. s. 
punakaartila1skapinaan ei ollut historiallisia ei 
y>hteiskunnallisia eikä poliittisia syitä, vaan että 
syynä oli yksinomaan murhanhi!lllo ja ryiöstön
halu. Tämän lausunnon antaja oli historioitsija 
.ia p.olitikoitsi.ia, katsantokannaltaan ainakin en
nen oli ut suomalais>en natsionalismin asianajaja 
täs,sä maassa, mies, jolla pitäisi siis olla eriUäin 
suuret käsitykset tämän maan suomalaisen kan
san kyvystä ja hyvyy,destä. Olisi todellakin toi
votonta, j.os tämän maan työväestö, siis suurin osa 
kansaa, olisi ryhtynyt. tällai,seen tekoon vain ryös
tö.n .ia murhan !halusta, jos ei todellakaan l-öytyisi 
muita syitä ja selityksiä, jotka. tekivät tällaisen 
teon ma.hdollis>eksi. Vaikka minulla tällä kertaa 
ei ole aikomusta piwmmälti tarkastaa historialli
sia ja y.hteiskunnallisia syitä, joiden valossa täl
laisia suuria kansanliikkeitä ainoastaan on ar-
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vosteltava, niin rohkenen kumminkin lyhyesti 
tällaisiin syihin viitata. Luulen, että ne j.onkun 
verran avaavat silmiä ja helpottavat tämänkin 
iltaisen amnestiakysymy ksen katsomusta. 

On monasti ihmetelty, minkävuoksi tässä maas
sa sosialid€1Illokratia on niin suuresti levinnyt. On 
sanottu, ettei tässä ma.asrsa ole mitä~n edellytyksiä 
sosialidemokratialle, ainakaan siinä muodossa 
kuin se esiintyy länsimaissa. Eihän meidän maal
lamme .ole tehdasteollisuutta siinä määrässä kuin 
muua.lla, meidän maamme on maanvil,j.elysmaa, 
vieläpä suureksi osaksi pienvil.jelysmaa. Kuinka 
on mahdollista, että sellainen teJhdastyöväenliike, 
.iommoinen .sosialidemokratia muissa maissa on, 
kuinka on mahdollista, että ,se on saanut niin suu
ren ,kannatuksen? Pinta,puoliset •porvarillis-et ;po
litikoitsi,iat näkevät että .se on ainoastaan agitat
sioonin syy, ne ovat tunnottomat agitaattorit, 
jotka ovat kiihottatneet siihen, siinä koko syy. 
Ne, .iotka eivät sentään näin pinta;puolisesti asioi
ta katso, koettavat hakea muita syitä, niinkuin 
murhahimua ja muita sellaisia. Mutta .syitä täl
laiseen valtavaan köylhälistöliikkoeeseen, meiHä
kin, sanon nimenomaan köyhälistöliikkeeseen, 
koska meidän liikkemmee todellakaan ei ole sel
lainen .homogeninen yhtenäinen teollisuus.työväen
liike, jommoinen se on muissa maissa, löytyy ai
van riittävästi. 

Meidän ·katpitalistinen kehityksemme on ollut 
tavattoman nopea, nopeam,pi kuin missää.n muussa 
maassa. Eihän tarvitse käydä kuin :50 vuotta 
taaksepäin, niin siirrymme. aivan toisiin oloi\hin, 
täydellise-en luonnon talouteen. 160'--70-luvulla 
ei tässä maassa todellakaan ollut kahta luokkaa. 
Yläluokan:, ohuen pintakerroksen yhteiskunnassa 
muodosti hyvin pieni määrä virkamiehiä, pappeja, 
kaup,piaita ja jotkut 'suurviLiel~iät ja yli '90 % 
väestöstä kuului silloin ,samaan luokkaan, sanoi
sinko maalais"köYihälistöön., luokkaaru; .iossa elivät 
kaikki jotenkin samoissa. oloissa, elivät luonnon 
taloudessa. Eihän silloin talonpoikakaan tarvin
nut kaupunkia. Kaupungista toi hän vain raudan 
ja suolan ja ehkä j.onkun kilon ka.hvia. Mutta 
muutaman vuosikymmen•en kuluessa asema koko
naan muuttui. 70-luvulla alkoi tukkiliike ja toi 
maahamme rahaa, eikä kestänyt monta vuotta, 
ennenkuin tukkiliike oli jakanut maalaisväestön 
kahteen luokkaan, tehnyt niistä .koy.hälistön ja 
omistavan luokan. Tukkiliikkeen mukana alkoi
vat meillä torp'})arihääd·öt. Kun metsät olivat tul
leet arv·oonsa, .niin luonnollista .oli, että maan
omistaja. !Piti kiinni -enemmän metsälmaastaan kuin 
ennen, eikä enään antanut uusia torp.pia perustaa. 
Syntyi tilattoman väestön polttava kysymys. .ia 
maanvilieli.iästä., talonp.ojasta1, tuli kapitalisti. 

Toisin sanoen ,hän alkoi elää toisella tavalla, hä
nellä oli mahdollisuus saada kaikenlaisia tuot
teita, .ioita ei ollut sillä luokalla(, j10ka ei sattu
malta omistanut maita ja. metsiä. Ja kun tämä 
liike kävi näin .iokaisen ilhmisen silmi-en ~dessä;. 
niin •se herätti ,paljon enemmän katkeruutta kuin 
[)itkäaikainen .ka•pitali.smin kehitys, joka on 
muualla maailmassa ta,pahtunut. Sitä tpaitsi on 
muissa maissa se hitaampi kapitalistinen kehitys 
mukanaan tuonut lieventäviä asia.whaaroda. On. 
syntynyt n. s. ty,öväenlainsäädäntö, j.oka on ollut 
tässä maassa jotenkin tuntematon. On säädetty 
oppiv-elvollisuus .ia kunnallislait, jotka meillä 
ova~ jääneet sä~tämättäJ, puhumattakaan työväen 
suo.1eluksesta. .Ja vanhuudenvakuutuksesta ja 
muusta sellaisesta. Tällaiset seikat ovat muissa 
maissa .ionkun verran lieventäneet luokkavasta
kohtia. Minkävuoksi ne ovat meillä jääneet, sii
·hen on ollut monia syitä. Yhtenä syynä on ollut 
meidän valtiollinen asemamme, että me olemme 
olleet riip,puvaisuusyhtey.dessä taantumuksellisen 
V-enäjän kanssa. Toisena syynä on ollut meidnn 
ruotsalainen byrokratiamme, joka itsepint.aisesti 
on .pitänyt kiinni pääasiallisesti ruotsalaisen vir
kamiesluokan oikeuksista. En maita olla. kuvaa
vana piirteenä, vielä nykyaikaakin kuvaavana, 
mainitsematta, että tässäkin eduskunnassa on 
mies, .ioka katsoo olevansa oikeutettu puhumaan 
ruotsalaisen väestön \huonosta kohtelusta., mutta 
ei katso velvollisuudekseen yliopistossa vitää 
luentoja kansan 8:/9 enemmistön kielellä, vaikka 
hänellä on siinä aineessa maassa ainoa op,pituoli. 

.Mutta enemmän vielä kuin nämä. seikat on tä
hän lainsäädäntöön ja r€fol'mioen puutteeseen vai
kuttanut se .että meidän 1porvaristomme on oUut 
niin kehittymätöntä:, se ei ole ymmärtänyt tällais
ten reformien tyynnyttävää ja väLttämätöntä tar
vetta. Meidän .p,orvaristommehan suureksi osaksi 
katsoo asioita siltä kannalta kuin virkamies
luokka sanoisinko venäläisestä vaikutuks-esta 
tässä maassa on katsonut. Se luulee .enemmän 
ra u!hoitta.vansa itämaalais-venäTäi,sillä satraa tti
toimenpiteillä kuin länsimaisella. reformipolitii
kalla. Siitahän meillä on viime kesästä hyvin 
hyvä esimerkki. 

!Kuitenkaan eivät kaikki nämät .s-eikat riitä 
selittämään sitä, minkä takia vallankumousliike 
sellaisella tavattomalla voimalla. •puhkesi 1918, 
niin että se tässä maassa sai suurimman osan 
työväenluokkaa mukaansa. Siihen onkin vallan 
toiset syyt. Sii1hen .on, vaikka nämä edelliset ovat 
pohjana, kumminkin sikäläinen historiallinen ti
lanne aivan .ratkaisevana. tekijänä. 

On ensinnä.kin taustaksi otettava silloinen elin-
tarv.etilanne. . 
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Minä olen ollut tilaisuudessa näkemään elin
tarvepulaa siinä maassa, jossa sen sanotaan olevan 
kaikkein ,suurimman koko Euroopassa, nim. Sak
sassa, ja minä voin herroille sanoa, että ne olot, 
jotka Saksassa .olivat vuosi taka.p-erin .ia siis kaik
kein vaikeimmaUa a.jaUa, olivat paratiisiUisia nii
hin elintarveolo~hin nähden, missä meidän työ
väkemme ja my•ös suuren osan pikkuporvaristoa 
on .täytynyt elää. Ei Saksassa ole tarvinnut 
koko sodan aikana supistaa leipä- eikä tpe.runa
annoksia, ne ovat olleet verrattain riittäviä kai
kill-e. Ainoastaan kahden tai kolmen viikon ai
kana Berliinissä keväällä 1'911'6 ei ollut' määrättyä 
määrää leipää eikä perunoita .iaet.ta.vana, silloin 
täytyi elää lantuilla. ·Mutta jo yksin tämä seikka, 
että on verrattain runsas määrä leipää .ia peru
noita aina. jaettavana verrattuna siihen, mitä 
meillä on ollut annettavana, .ro riittää selittämään 
mikä suuri -ero on ollut esim. Saksan ja meidän 
elintarvepulamme välillä. Tätä taustaa vastaa.n on 
punakaa.rtilaiska.pinaa .katsottava. 

Mutta on otettava myös huomioon, minkälaisessa 
ajassa muuttm silloin dettiin. Venäjän va.llan
kumoushan oli hyökyaaltona 19,17 lyönyt. maa
hamme ja luonnollista oli, että se tempasi mu
kaansa koko tämän maan työväenluokan ja oli 
sille erittäin mielenkiintoinen. Samalla kuin V-e
näjäTh vallankumous kehittyi, vaatimukset siellä 
tulivat yhä jyrkemmiksi, ei se ollut tietysti vai
kuttamatta myöskään meidän työväenluokkaan. 
Silloinhan, jos muistamme sitä hetkeä, missä me 
elimme tuon va.llankumouksen jälkeen - minä 
vaan mainitsen muutamia seikkoja - meidän 
maassamme ei .pmvaristolla ollut. minkäänlaisia. 
aseita, niiden poisottamisesbhan oli venäläinen 
valtiovalta jo ennen pitänyt huolta. Maassamme ei 
ollut minkäänlaista sotaväkeä, joka tavallisesti 
aina on yhteiskuntaa säilyttäväin luokkain tur
vana. Mutta sitä.paitsi V€11äjän vallankumous 
·oli pyyhkäissyt tästä maasta. pois viimeisenkin vi
hatun venäjänvallanaikaisen .poliisin, kun sitävas
toin työ,väenluokalla j,os koskaan niin silloin oli 
mahdollisuus saada aseita. Olihan tässä maassa 
kymmeniin tllhansiin nouseva venäläinen erittäin 
vallankumouksellinen sotaväki·, .ioka sanoi vallan
kin Helsingissä ja Helsingin ympäristössä ole
ville vallityöläisille, jotka ed'Bllisenä kesänä työt
tömiksi .iääneinä luoiLnollisesti olivat erittäin tai
puvaisia kaikellaisiin vallankumouksellisiin toi
menpiteisiin - r1iin tuon sotaväen ta,holta sanot
iiin, että täällä teillä on aseita. Meillähän oli 
sil·loin maailman suurimman sotilasvallan aseva
rastot .ia nämät tarjottiin ty,öväeUe käytettäviksi 
ja luvattiin a.pua, jos ty,öväki ryhtyy kukista
maan porvaristoa. Kiusausihan oli suuri! Kun 

minä: ol-en nämä tosiasialliset S{'ikat kertonut 
useille muiden maiid.en sosialidemokraateille, olen 
selittänyt, millainen tilanne oli, että porvaristo 
oli .aivan aseeton, ty,öläisille tarjottiin rajattomat 
määrät aseita ja luvattiin vierasta apua, niin mi
nulle on .sanottu joka paikassa, että th-eilläi, olipa 
se sitten Sa.ksassa tai olipa se Englannissa, että 
~heillä olisi käynyt aivan samalla tavalla ku}n 
kävi meillä. Kiusaus todellakin, kun nämä olot 
ottaa huomioon, oli niin suur~, että sitä ei minkään 
maan työväenluokka. olisi voinut vastustaa. 
Tällä minä en suinkaan tahdo sanoa, että me so
sialidemo.kraatit täällä ohsimme valmiit hyväksy
mään st;n kapinan. Päinvastoin. Me ol-emme 
kaikki valmiit tuomits€1maan sen, etenkin .senkin 
takia juuri, että se .vei työväenluokan asian .suu
ressa määrässä taaksepäin tässä maa,ssa ja saat
toi työväen .siilhen oikeudettomaan tilaan, jossa S€ 

vielä tälläikin hetkellä on. Sitäpaitsi sehän loi 
tuhansia onnettomia perheitä tähän ma.ahaiL, jotka 
ovat kadottaneet mikä i·sän, mikä 1pojan vieläpä 
useissa tapauksissa äidinkin. J' a .kaikkein vähim
min me hyväksymme niitä terroristisia tekoja, 
murhia y. m. joita silloin tehtiin. Minä uskalla.n 
vakuuttaa, että. tässä eduskunnassa ei ole yhtään 
ainoata miestä, joka ei olisi valmis jyrkästi tuo
mitsemaan kaikki sellaiset. Minä omasta 'PUO

lestani menen vielä niin 1pit.kä.He että sanon: Minä 
ymmä.rrän vielä toiseltakin puolelta ta.pahtuneita 
tekoja sikäli, kun ne ovat ta.pahtuneet sodan yh
teydessä. Ne ovat psykolo'Oigisesti ymmärrettä
vät. Niin toisella .kuin toisella puolel.la oltiin sel
laisen joukkopsy koosin vallassa., että sellaisia 
tekoja aina tapaMuu ja niitä voi tällaisessa valais
tuksessa ymmärtää. M u t t a m i t ä m i n ä e n 
ymmärrä ja miHekä minä en anna 
a n te e k s i, n i i n se on s i ll e h a ll i t u k
s -e ll e, j o k a a n t o i t ä 11 a i s te n jo u k
koteloitusten jatkua vii.kko VII

kolta kuukausi kuukaudelta sen 
.i ä l k e en kun tuo onneton k a p i n' a
l i i k e .i o o l i k u k i s t e t t u. J' a mma 
olen varma, että historian tuomio tulee olemaan 
sille .hallitukselle ankara. Minä teen .silloisessa 
hallituksessa, jota minä sa.noisin Svinihufvud-Ta
laan hallituk.seksi, etU(päässä juuri nämä miehet 
vastuunalaisiksi. Edellinen oli .hallituk.sen pää
mi-ehenä vastuunalainen koko hallitussuunnasta ja 
jälkimmäinen oli teloitusten toimeenpanija, veri
nen oikeusministeri. Mutta samalla kun minä 
lausun tuomioni .siitä politiikasta!, jota kapinan 
kukistumisen jälkeen hallituksen taholta harjoi
tettiin, niin ·samalla minä en voi olla ihmettele
mättä, että viimein, kun käsiteltiin ed. Hakkilan 
välikysymystä täällä!, niin keskustaryhmät, edis-
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tysmieliset .ia maalaisliittolaiset, asettuivat tuke
rnaan .ia kannattamaan tämän entisen hallituksen 
politiikkaa, jopa he monessa tapauksessa. olivat 
.paavillisempia kuin paa.vi itse. Minä tiedän, että 
ainakin joku sen hallituks-en jäsenistä aJattelee 
ka-tkeralla .mielellä sitä .politiikkaa(, j.ota silloin 
harjotettiin ja on valmis va.littamaa.n .sitä, mutta 
kun minä muistan edistysmielisten ,pääpu!hujan 
siinä väliky.symy.skeskustelussa, edustaja Sarli
nin, lausunnon, _niin häin meille erittäin hyvin val
mistetussa lav€assa puheenvuorossaan todisteli, 
.kuinka vankilflireissä kuolleiden luku oli vain niin 
välhäinen, kuin muistaakseni 11,700. Hän tosin 
mainitsi, että hän valitti sitä, mutta, hän näillä 
numeroilla kuitenkin koetti todistaa, .kuinka vä
häinen ja kuinka ymmärrettävää kaikki oli. Sen 
sijaan, että minun mielestäni kes.kustan olisi pi•tä
nyt sanoa:, että m€ .syvästi .valitamme sitä poli
tiikkaa, jota. silloin noudatettiin, ja sanoa, että 
se ·On luonut tähän maahan sel.laisen kuilun, .ionka 
yli on hyvin vaikea ,päästä!, mU'tta. me emme ole 
edesvastuussa siitä ja. me uskallamme. katsoa 
eteenpäin ja näytämme, että tässä maassa voidaan 
ja on välttämätöntä hoitaa asiat toisella tavalla. 
Tällaista vastausta. minä ·od.otin silloin keskus
tasta mutta sitä vastausta en saanut. Nyt tätä 
kysymystä käsiteltä-essä on mathdollisuus jonkun 
verran kor.iata. sitä, mitä •tässä maassa on rikottu. 
Minä uskallan sanoa., että minkä pitemmälle me 
uskallamme mennä sellaisessa asiassa kuin am
nestia on, sen ,pikemmin saamme tämän maan rik
kinäiset olot kor.iatuiksi, sen pikemmin ;pääsemme 
siitä to-della suunnattoma.sta katkeruudesta, .iolm 
tällä kertaa kummallakin ,puolella. vallitsee. Minä 
en tahdo käydä tässä y:IDsityiskohtaisesti käsitte
lemään itse armahdusta, sen tul€vat kyllä teke
mään toiset puhujat minun ryhmästäni. Mutta 
minä en maHa vielä olla sanomatta muutamaa 
sa.naa siitä kostonpelosta .ia uuden ka,pinan pe
losta, jota porvaristo ainakin sanoo tuntevansa. 

Kun minä olen selittänyt ty:ö.väestön .punakapi
naan y htymisen siitä historiallisflsta tilanteesta 
.ioMuvaksi mikä silloin oli, €ttä kiusaus .silloin oli 
niin suuri, ett€i sitä tY'öväki voinut vastustaa, 
niin tästä minun mielestäni .io .iohtuUI, että: pitää 
katsoa•, onko tilanne nyt samanlainen vai onko se 
toisenlainen. 'Tuskinpa voi ka,hta enemmän vas
bkkaista tilannetta .löytää kuin tämä .nykyinen 
.i a silloinen. Silloin oH :porvaristo aseet on, nyt se 
on hampaisiin saakka aseissa. .Silloin työväes.
töllä oli kaikki maihclollisuudet saada kaikkia 
aseita kannunoista .ia kuularuiskuista kivääreihin 
.ia linnoituksiin saakka ja nythän se on a.seeton. 
Eihän voi ajatella, että ty•öväki olisi niin typerä 
että vaikka se haluaisikin ka.pinaa, että se tässä ti-
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lanteessa voisi mitään .sellaista ajatella. Mutta 
sitä paitsi tuntee kovin .väärin suomalaisen työ
väen, .ios luulee, että se on niin kostonhimoinen 
.ia valmis kostamaan. Minä pyydän osottaa .her
roille ylhd>en valaisevan esimerkin. Tässä meidän 
.eduskuntary'hmässämme ei ole vallan monta 
miestä tai naista:, joka ei olisi ollut hyvin lähellä 
kuolemaa kapinan aikana tai sen jälkeen. On 
us·eita, jotka .olivat vankileireissä aivan kuoleman
kielissä, miehiä, jotka eivät oll€€t millään tavalla 
ottaneet osaa ka',pinaan, vieläpä olivat kaikin ta
voin vastustaneet sitä, kuitenkin .he ovat kuukaus
määriä .saaneet virua vankileireissä, joka .päivä 
te loi tu.sta tai nälkäkuolemaa odottaen. Ja. minä 
sanon, että minä hämmä.styn joka .päivä sitä vä
häistä katkeruutta, ja kostonhalusta varpaata asi
oiden harkits•emista jota heiss-ä näen. Eikä 
ainoastaan edustajilla, vaan muullakin työväellä 
on tavattoman kylmä!, oibjektiivint.n katsanto
kanta. Tietysti l,öytyy poikkeuksia, mutta väitän, 
että suuri määrä on juuri tällä kannalla. Eihän 
tarvitse tämän ,parempaa esimerkkiä siitä, kuinka 
vähän kostonhaluinen oikeastaan m€idän kansam
me itse asiassa on. Ta.hi otetaan vielä: toinen esi
merkki. Kun tämä kapina oli kukistettu ja kun 
aseita arveltiin olevan 1pa.ljonkin piiloitettu, silloin 
kaikki kauhulla ·puhuivat, että kun tulee syksyn 
pimeät yöt, niin mitä hirveitä kostontekoja silloin 
tapahtuukaan. Minä pyydän kysyä herroiltw, 
montako niitä on tapahtunut. Nehän voi kaikki 
yhd-en kä,den sormilla laskea. Minä väitän, ettei 
ole yhtäkään kansaa, joka. tällaisen .suuren risti
riidan jälkeen olisi ollut niin vähän anarkistisiin 
.ia terroristisiin tekoi:hin taipuvainen, lmin Suo
men kansa. A.iate.llaanpa etelämaalaisia, italia
laisia tahi Balkanin kansoja. Siellä olisivat olot 
tällaisen ka:pinan kukistamisen jälkeen varmasti 
muodostuneet aivan tois-enlaisik.si kuin meillä. 
Mieskdhtaiset kärsimykset ovat todella olleet niin 
suuria, että ne olisivat voineet viedä anarkistisiin 
.ia terro.ristisiin tekoihin. Että meillä ei' ole niin 
käynyt, se on m-eidän kansallemme kunniaksi 
luettava. Kaikkien näiden seikko1ien minun mie
lestäni pitäisi panna tämän maan por.variston ajat
tt.lemaan, että eiköhän ·ole .sittenkin viisainta tä
män maan tulevaisuuteen nähden käsite1lä sellai
sia kysymyksiä, kuin ar.ma.hduskysymys on, niin 
lempeämieli.sest~, kuin, \siitä minä olen ·.varma, 
suuressa osassa länsimaita käsiteltäisiin. Meidän 
ma:amme on ,pa.ljon saanut kärsiä siitä:, että länsi
maiden vapaamieliset eivät ol-e hyväksyn€et sitä 
politiikkaa, j.ota meidän rporvaristomme on har
.ioittanut ka.pinan kukistamisen jälkeen . 

Minä .pyydän .saada suosittaa eduskunnall-e hy
väksyttäväksi valiokunnan mietintöön liitettyä 
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vastalaus~tta enkä pelkää, antaa armahdusta 
kuinka laajassa mittakaavassa tahansa. 

Ed. Koto ne n: Suhteessaan n. s. kapinavan
k>B1hin ovat vallanpitäjämme koko ajan kirjai
rrwllisesti noudattaneet ohjetta., jonka. maamme 
suurin suomenkielinen kirjailija kerran ivallisessa 
mielessä on lausunut ja joka kuuluu: ,.,Rikos ran
gaistusta. vaatii, jok•o se sitten kaataa. tai nostaa, 
.niin rangaistus tulkoon". '11ätä ohj€:tta on nouda
tettu epäinhimillisemmin ja järjettömimmin kuin 
luullakseni kukaan vielä joku vuosi sitten olisi 
uskaltanut odottaakaan. Rikoslaki, jollei suora
nainen mielivalta, on kansalaissodasta alkaen ol
lut n. k. valkoisen Suomen ainoana valtiotaidon 
käsikir.iana, kun on ollut kysymyksessä kapi
naan jollakin tav.oin sekaantuneiden käsittelemi
nen. Yksinomaan rikoslain kirjainten 1omitse on 
maamme ,porvaristo kansalaissodan syitä ja ta
pahtumia katsellut. Muuta ohjetta suhtautues
saan kärsimysten korkeakoulun käynees<een raata
.ialuokkaamme ei sillä ole ollut. Ja aukaistessaan 
rikoslakinsa on valkoinen Suomi ,samalla sulkenut 
järkensä. Vi,han liekki poltti heissä iihmisyyden
kin äänen. Lusikkavesi, rikoslain kirjaimen ja 
avoimen terrorin sekoituksesta syntynyt lusikka
vesi oli se lääke, mitä voittaja tiesi vuodattaa 
kansalaissodan kirveltruviin haavoihin. Ikäänkuin 
mikään muu laki kuin järjen ja ihmisyyden laki 
olisi sovitettavissa valtaviin kansanliikkeisiin, 
kutsuttakaan niitä sitten kapina.ksi, sisäissodaksi 
tai miksi tahansa. 'Toisin on tämänlaatuisiin ky
symyksiin suhtauduttu niissä maissa, missä j:hmi
syys- ja oikeuskäsitteet eivät enään ammenna si
sältöään keskiajan pimennoisiat, siellä missä val
tiomiesten kyky suhtautua elämään .ia ihmisiin ei 
enään ole toukan kehitysasteella. Suhteellisesti 
varsin vähän on sellaisten kansojen keskuudessa 
rikoslaina sananvaltaa kansanliikkeen aaltoja ase
teltaes:sa. Me muistamme, miten Englanti menet
teli ibuurien ka.pinan loppuselvittelyssä: kapinoit
si.iain johtomiehet olivat siellä piankin valtion 
tärkeimmissä viroissa. Ja aivan viime aikoina, 
viime kuukausina olemme nä,hneet, miten Saksan 
nykyinen hallitU:S suhtautuu voitettuihin ka•pinal
lisiin. Aionastaan nämä kaksi esimerkkiä. mai
nitakseni. 

Mutta tehtyä ei saa tekemättömäksi. Niitä tu
hansia ja taas tuhansia, jotka maassamme viime 
vuoden kuluessa teloitettiin tai vanki1eireihin 
tapettiin, emme voi enää henkiin herättää·,, mutta 
.iossain määrin voivat nyk:viset vallanpitä.iämme 
korjata entisten tekemiä rikoksia. Ja sen :he 
voivat tehdä\, jos he vihdoinkin ja vii.pymät:tä va
pauttavat vankiloiden muurien sisältä siellä vielä 

viruvat valtiollisista syistä tuomitut ja päästävät 
heidät edes jotakin kevään iloa tuomaan hävitet
tyihin koteihinsa, missä heidän vapauttamisensa. 
myvää sanomaa päivästä päivään, viikosta viik
koon kiihkeällä ka.ipauksel,la vartovat ·heidän 
vanhempansa, vaimonsa ja lapsensa, kasvoillaan 
kurjuuden kylmät henkäykset. 

Kun tämä eduskunta kaksi kuukautta sitten 
kokoontui alottamaan ensimäistä istuntokautta.an, 
katsoi sosial1demokraattinen eduskuntary•hmä kii
reelliseksi ja lähiaikoina tärkeimmäksi tehtäväk
seen armahduksen aikaansaamis·en kansalaisso
taan osanotosta tuomituille. Ja me uskoimme sil
loin, että tämän vaatimuksemme toteuttaminen ei 
kohtaisi mainittavampaa vastustusta eduskunnan 
porvarillistBnkaan ainesten puolelt.a. Ne sekä oi
keudelliset että yhteiskunnalliset syyt, jotka. ar
ma,hdnksen .puolesta puhuvat. ja joista tärkeim
mät on esitetty, lakivaliokunnan mietintöön liite
tyssä sanotun valiokunnan sosiaalidemokraattis
ten jäsenten allekirjoittamassa vastalauseessa oli
vat mielestämme niin painavat, ettemme luulleet. 
katkerimmankaa.n vihan ja kostonhalun voivan 
olla niiden ·pätevyyttä tunnustamatta. Lisäksi ar
velimme, että vaalien tuloksen johdosta muodos
tettava uusi hallitus tulisi ensi töikseen korjaa
maan sen, mitä sen edeltäjät olivat laiminlyöneet 
ja rikkoneet. Nyt o.n meidän suoraan sanottava,, 
että olemme täydelleen .ia kat.kerasti' ,pettyneet 
tässä meille ja meidä•n valitsi.ioillemme mitä ki
peimmässä kysymyksessä. Osittain uudestaan 
muodostettu hallituksemme ei ole asiaan nähden 
voinut tai tahtonut tarjota meille juuri muuta 
kuin ,kultaisia lupauksia .ia thorpeaisia hyviä toi
veita", niukalti niitäkin. Se on ollut arkaileva, 
piklmmainen. Siltä on tässä asiassa niinkuin 
monessa muussakin ,puuttunut varmaa, selväpiir
teistä kantaa .ia ohjelmaa, jota toteuttaen se olisi 
s6isonut tai kaatunut Ja nyt on meillä käsiteltä
vänämme samaa asiaa, samaa armahduskysymys
tä koskeva lakivaliokunna:n mietintö, joka kaiketi 
ilmaisee tämän eduskunnan porvarillisen enem
mistön käsityksen asiasta ja joka riistää meiltä 
ne vä:häisetkin toiv€€t, joita. 'hallituksen puolinai
set lupaukset vielä ovat saattaneet vireillä pitää. 
!Sillä päättyyhän tämä mietintö lyhyeen ja jyrk
kään ehdotukseen, että eduskunta hylkäisi .poliit-' 
tisten vankien armahtamista koskevan nyt puhee
naolevan anomusehdotuksen. Ja onlhan sanottu 
mietintö muutenkin sävyltään seilaimm, että siitä 
etsii kainointakaan ymmärlämyksen ja osanoton 
ilmausta noita onnettomia vankeja ja heidän per
heitään kohtaan yhtä turhaan kuin .ios hakisi kuk
kia na,paseudun .iäätiköiltä. Kalsea, juriidis-kor
keakirkollinen henki 'huokuu vastaamme mietin-

' 
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nön .iokaikiseltä riviltä. Eikä edes sääd-etty laki 
sen ankarimma.ssakaan muodossa näytä olleen 
valiokuntaa sitova, kun on ollut todistettava, ettei 
armahduksen myöntämiseen olB suostuttava. Va
liokunta .perustelee nä-et -epäävää ehdotustaan m. 
m. sillä:, että anomusehdotuksBn mukaan armah
dettavien joukkoon saattaisi ~päästä sellaisiakin, 
jotka itse asiassa .ovat syyllisiä murhaan tai mur
hapolttoon, ,.,vaikkei h-eitä voitaisikaan rikoslain 
mukaan rangaista osallisuudesta rikokseen", pe
rustelu, .iota ei sentään olisi odottanut tapaavansa 
juuri 1 a k i valiokunnan mietinnössä. Mutta kun, 
päättelee lakivaliokunta, ,näinollen ei päästä oi
keaan tul•okseen eikä saada takeita siitä että ai
noastaan ne., jotka ovat arma.hduksen todella an
sainneet, pääsevät siitä osallisiksi", niin jääkööt 
armahta.matta kaikki, niiden joukossa nekin, jot
ka, kuten valiokunta lapsellisen vilpittömästi sa
noo, todella ovat armahduks-en ansainneet. Se nyt 
on sitä ,,oikeudenmukaisuutta", 'josta nykyin-en 
lakivaliokunta mietinnössään pu:huu. Tähän 
saakka oli meille lainlukijoille kirjoitettu: ,in du
bio mitius", tai ,;parempi .on vapauttaa kuin syyl~ 
lisBksi tuomita". Mutta käsitteet näyttä,vät viime 
aikoina muuttun-een. 

Jos lakivaliokunnan mietintö kuvastaa tämän 
eduskunnan ·porvarillisten ryhmien yleistä suh
tautumista n. s. ka,pinavankien armahtamiskysy
mykseen, niin me sosialidemokraatit kyllä nyt 
tiedämme, mitä meillä vasta.puolueitten taholta 
on odotettavissa .ia mitä ei. Mutta tietäkää myös
kin, te a.rvoisat edustajat siellä kesku.stassa ja oi
keistossa, tietäkää te, että vasemmisto ;puoles
taan tulee kaikin parlamenttaarisin keinoin koet
tamaan toteuttaa tä.män a.rma:hdusvaatimuksen, 
joka samalla on oikeudenmukaisuuden, järjen ja 
i•hmisyyden vaatimus. Siinä tarkoituksessa me 
ensinnäkin asetumme hellittämättömään op.posit
siooniin jokaista hallitusta vastaan, .i·oka ei ota 
tätä vaatimusta toteuttaakseen. Sen luulen voi
vani koko ryhmäni nimessä ilmoittaa. 

Ro'hkemm kuitenkin minäkin eduskunnan hy
väksyttäväksi suosittaa mietintöön liite1:tyä vas
talausetta. 

Ed. R yö m ä: Kaikill-e on tunnettu n. s. Vaa
san hallituksen jäsenen senaattori Heikki Ren
vallin eräs lausunto, .io•ka kapina-aikana ensin 
tuli .inlkisuut·een Ruotsin lehdissä .ia jota sitten 
,p nnaisen Suomen" sanomalehdistössä käytettiin 
otollisena kiihoitusvälikappaleena. Tämä lausunto 
sisälsi SBll, että kaikki tavalla tai toisella ka.pi
naan sekaantuneet rangaistaisiin lain ankarimman 
kirjaimen mukaan .i.a että suurin osa työväenluok
ksa saat-ettaisiin TJaaria luokan asemaan. Tätä 

" 

dra koonista lausuntoa koet-ettiin sitten erinäisillä 
p-e.runtuksilla li-eventää ja myöskin ·porvarilliSiet. 
ainekset. täällä ,.punaisen Suomen" pääkaUJ>un
gissa yleensä pitivät tuollaista puhetta thoukkio
maisenru, joskin tois~lta puolen silloisessa maan
alaisessa sanomalehdistössä esitettiin vielä räi
keämpiä mi-elipiteitä. 

·Maalle ja kansalle y.hteiseksi onnettomuudeksi 
tapa!htuikin sitten niin, että juuri viimemainitut 
yhteiskunnallisesti pimeät voimat saivat vallan ja. 
suorittivat kwpinan jälkiselvitt~lyt tavalla,, josta 
ei voi olla eri mieltä. Nämä tapahtumat tulivat 
kuit-enkin .io varsin perinpohjaisesti valaistuksi 
n. s. valkoista. terroria koskevan välikysymyksen 
yhteydessäJ, joten ei siitä tässä y1hteydessä sen 
en-empää. Siinä oli, lyhyesti s.anoen, määräävänä 
tekijänä toiselta puolen hillitön ko.stonhimo, toi
selta puolen mittaamaaton yht-eiskunnaHinen ty
peryys. Unohdettiin ennen kaikkea kokonaan se, 
että oli kysymyksessä tuhansien m a a n o m i e n 
k a. n s a 1 a i s t e n k o h t a 1 o, j.a unohdettiin 
-että kaiken ta.pa.htuneenkin jälkeen täytyisi eri 
:v<hteislmntaluokkien sopia yhdessä asumaan 
maassa riip.puvaisina toinen toisistaan. 

Onnettomimman virheen teki hallitus, joka il
meis·esti toimi ta:hd.ottomana välikappalee.na. mai
nittujen kostonhimoisten ja luokkakiihkoist-en 
piiri-en käsissä, siinäi, että se vangitutti ja lä,hetti 
vankileirei,hin kaikki tavalliset ,puna.ka.artilais~
rintamasotilaat, eikä yksin .näitä, vaan vielärpä 
kaikki siviilitöissä olleet ja siten punakaacrtin 
rulliin joutuneet ty,öläiset. Pantiinpa. vielä sel
laiset yhteiskunnallisesti typerät maaherrat kuin 
herra Jalander Uudenmaan läänissä antamaan 
sellaisia julistuksia, joissa kehoitettiin yleiseen 
ilmiantojärjes.telmään. 

Minä jouduin kapina-aikana hyvin paljon teke
mlsnn helsinkiläisten .ia lähiseutujen työläisten 
kanssa lääkärinä .ia sain nähdä aivan läheltä .sen 
suuren si·eluntuskan, missä varmasti suurin osa 
näistä kapina-aikana eli. Ei voine sanoa kenen
kään vastustavalla kannalla olleen asemaa sma 
ailmna hauskaksi .ia erinäisillä huomatuilla hen
kilöillä, kuten kansanedustajilla y. m., olivat ne 
a.iat, nimittäin ,.,punaisen Suomen" alueella, suo
ranalSla kellarielämän .ia 'Pakolaisolon ,päiviä. 
Mutta sittenkin oli suurimman osan työväenluo
kan jäsenistä asema vielä paljon vaikeam,pi. 
Heillä oli ensiksikin siveellinen taistelu omaJl 
velvollisuutensa kanssa ja. toveriTJiirin vaikutuk
senalaisina. Heillä oli vaikea taloudellinen asema, 
kun työpaikat melkein järjestään suljettiin ja oli 
haettava leipä hallituksessa olevilta, ja .sitä var
ten täytyi ottaa kivääri käteen tai ainakin punai
nen nauba käsivartet:n. Sai selvästi .huomata sel-. 
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laisissa liikkeissä kuin Elanto, jotka olivat käyn~ 
nissä, kuinka ty.öläiset melkein järjestään ottivat 
johdolta todistuksia työnsä välttäJIDättömyydestä, 
tpelastuakseen joutumasta punakaartiin, sillä 
.kaik,kein pahinta oli se, että työläisiä otettiin 
yleisesti pakko-otolla rintamalle läilietettäviksi, 
vartijapalvelukseen, 31putöihin ja mun.hun sellai
seen. Yleis·esti voi sanoa, että kapina-aika oli 
laajoille työläisjoukoille •paljon huonompaa ,va
paudenaikaa" kuin konsanaan porvarillisille pii
reille. Ja juuri tämäntapaista väkeä olivat pää
asiaHisesti .ne tY'öläiset, jotka olivat onnistuneet 
pelastautumaan, jäämään Helsinkiin ja joita sit
ten tuhansia etupäässä edellämainitun maaherra 
J alanderin käskystä vangittiin ja lähet~ttin -
Helsingin herrasväJen kadulla riemuitessa -
Suomenlinnan vankileiriin kitumaan ja kuole
maan. Ja siitä osasta, joka henkitoreissa pääsi 
takaisin, tpalasi jokainen viiden vuoden kuritus
huonerangaistus niskassa ja kansalaisluottamusta 
vailla. Ihmetellään sitten, joskin tällaisen kohte
lun läpikäyneet olisivatkin katkeria .ia koston
himoisia. Heidän kuvaamattomat kärsimyksensä 
vankiloissa ovat nimittäin kokonaan saattaneet 
unoht.amaan asian alkuvaiheet, niiden synnyttämä 
monta vertaa suurempi katkeruus on kokonaan 
haihduttanut mielestä punakaartilaisterrorin, pu
humattakaan sitten niis.tä työläisistä ja sosialide
mokraattisen puolueen jäsenistä!, .ioit·a , valkoisen 
Suomen" alueelta aivan syyttömästi koottiin van
kileireihin kitumaan, .ia niistä punaisen Suomen 
vanginva~tijoista, järjestysmiehistä y. m. s. jotka 
sen palkaksi että he kapina-ajan suojelivat, usein 
oman benkensäkin uhalla,, yhteiskuntaa, ovat saa
neet. elää vankilerielämän kauhut ja nyt kulke
vat virattomina .ia kunniattomina. Niitä virheitä, 
mitä on tehty, ei tietysti voi enään saada teke
mäHömiksi. Ol€llkin .niistä maininnut vain, jotta 
.riennettäisiin korjaamaan tehtyjen virheiden seu
rauksia .pontevalla kädellä:. 

Olen 'puhunut niistä tuhansista työläisistä, 
jotka olosuhteiden pakosta, aivan vasten tahtoaan 
joutuivat kapinaan osallis.ten kirjoihin. Mutta 
-tällaista suurta joukkoliikettä on yleensäkin kä
siteltävä kokonaisena ilmiönä, johon nähden yksi
tyistä ei voi asettaa lainkaan samanlaiseen edes
vastuuseen kuin jos se olisi ollut muutamien har
voj€ll ty.ötä. Tällaista joukkotoimintaa täyt.yy 
arvostella psykoloogiste:r, momenttien valossa, 
joista merkitsevin on y.ksil,ön vapaata tahtoa. si
tova .ioukkohypnoosi. Tällaisia ta'Pahtumia on 
suurelta osalta käsitettävä vaikei~ .ioukkopsy
kooseina: Tämä yksin voi antaa selvityksen 
niille raakuuksillekin, joita tänä aikana t.apruhtui 
ja joita ei normaalioloissa voisi uskoa mahdolli-

siksi. Ja minä olen sitä mieltä!, kuten ed. Vuoli
.ioki jo viittasi, että myöskin valkoisen terrorin 
laskuun luettavat julmuudet ovat samanlaisen 
joukkopsylioosin tuottamia. Kun minä puoles
tani olen vaatinut valkoisen terrorin tekijöitä ran
gaistavaksi, olen tehnyt sen siinä mielessä, että 
yleinen oikeustajunta tulisi tyydytetyksi,, mutta 
että rangaistuksessa otettaisiin tekoihin vaikutta
nut joukko.psyk.oosi myöskin huomioon:. joten ri
ko.ksentekij,öitä tuomittaisiin, samoinkuin puna
kaartilaistenkln tekoja. arvost-eltaessa tulisi tehdä, 
huomioon ottamalla. mainittu lieventävä asian
haara. Tällä tavalla todella käytettäisiin tod·el
lista ihmisyyden ,oikeus:vaakaa", joka toisi lää
kettä kirveltäviin haavoihin eri puolilla. Toivoi
sin, .että tä:Jmän eduskunnan jäsenet yleensä k.o
hoaisivat tälle tasolle näkemään kummallakin 
puolen maan omia kansalaisia, saman kansan jä
seniä. 

Kapinan jälkiselvittelyjä suoritettaessa täytyy 
tietenkin e.nnen kaikkea myöskin ottaa ·huomioon 
bpaht.umien syyt. Porvarillisella taholla on tä
hän puol.een nä.hdeu yihhmä miehenä lyöty rintoi
hin .ia pantu koko tapruhtumat sosialistien kiihoi
tuksen syyksi. Edellä ed. Vuolijoki j.o viittasi 
niihin syvempiin ja historiallisiin syihin, jotka 
ovat tällaisen teon ka.ukaisimpaua ja syvimpänä 
taustana aina otetta vat huomioon. Ja jo näiden 
valossa täytyy katsoa, että tuollainen puhe pal
.iaasta sosialistisesta .kiihoituksesta on niin löy(hää 
puhetta, etten uskoisi porvarillistenkaan piirien 
olevan y )lteiskunnallisesti niin ty1p€riä,. että itse
kään tätä puhetta uskoisivat. Sillä totbhan sen 
lapsikin käsittää, ettei tuollainen ihmisjoukko 
minkään kiihoituksen johdosta ryihdy tuollaisiin 
sen omiin oloihin niin vakavasti kosk.eviin tekoi
hin, .ios ei heidän oloissaan ole ,pohjaa niille 
mielialoille, jotka. - sanokaamme sitten vaikka 
kiihoituksen vaikutuksesta - saattavat tällaiseen 
toimintaan ryhtymään. 

Kiinnitin i~hmeekseni !huomiota 119117 vuoden 
toisessa eduskunnassa ed. Wreden eduskunnan 
istunnossa kesäkuun 12 1päivänä 1918 asiassa an
tamaan lausuntoon, joka niin täydellisesti eroaa 
yleisestä .ia herra W.redenkin muutPn ottamasta 
kannasta. Lausunto kuului: ,Kansamme on nel
jännesvuosisadan ollut niin laajan .ia intensiivisen 
y·hteiskuntaa hajoittavan vaikutuksen alaisena, 
että sen vertaista tuskin historiassa löytyy. Ensin 
lähti tämä vaikutus laittomasta hallitusjärj.estel
mästä ylhäältäpäin, tähdäten yhtä hyvin virka
miesten kuin kansalaistenkin demoralisoimiseen ja 
osittain siinä onnistuenkin, joskaan ei tarkoitetus
sa määrässä. Ja sitten seurasi sota tuoden muka
naan sen laittomuuden, joka ama seuraa sotaa ja 
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lopuksi venäläisen anarkian vaikutus,, anarkian 
mitli •barbar:Usinta, alkloollisinrta ja yhteiskuntaa 
ha.imttavinta lajia." - ,Epäjärjestys, lai.tto
muus, mielivalta ja turmelus on levinnyt kai\.illa 
aJoilla eikä suinkaan yksin niiden kansanluok
kain keskuudessa, jotka ryhtyivät ka.pinaan 
lai1liE.ta :v•hteiskuntavaltaa. vastaan, vaan myöskirr 
byv>:l suuressa laajuudessa n. s. porvarillist·Nl 
:v htf:i skuntaluokkien keskuuteen." 

Tähän lausuntoon voin sellaisenaan täy-delli
sesti ylhtyä. Mut.ta. sitä on vielä .paljon täy.Q:en
nettävä. Huomautin jo eräässä aikaisemmassa 
lausunnossani, että kapina oii pohjaltaa.n ryysy
ktöyhälistön, kansan syvimpien rivien toimeen
panema, ·niiden järjetön yritys koettaa sen avulla 
nousta taloudellisesti ja ·poliittisesti sorretusta 
tilastaan. Että nämä kansanainekset eivät ryhty
neet ajamaan asiaansa kansaneduskunnan kautta, 
vaan sen sivU), johtui etupäässä siitä, että he ei
vät l u o t t a ne et e d u s k u n t a a. n. Tähän 
taas oli syynä ensinnäkin se, että kansanvaltai
sesti valittu eduskunta oli toiminut niin vähän ai
kaal, .ia sitten se, että sen toiminnasta oli johtunut 
.niin vähän helpotuksia .ty•öväenluokan vaikeaan 
asemaan. Tältä kannalta. katsoen l1öydämme me 
kapinan pahimmat syylliset eduskunnan äärim
mäisestä oikeistosta, jonka edustajat ensin sääty
eduskunnassa. kynsin 'hampain ta•ppelivat äänioi
keusoloj-en ja edustuslaitoksen kansanvaltais
tuttamista vastaan ja, toiselta puolen ovat aina 
johdonmukaisesti vastustaneet jokaista tekeillä 
ollutta y. h t e i s k u n n a l l i s t a u u d i s
t u s t a, käyttäen siinä viimeisenäi välikappaleena 
Venäjän itse.valtiasta .tai esim. työväensuojelus
lake.ia vastustaessaan laitonta, .,,sapeli-senaatin"' 
nim-ellä kulkenutta venäläisistä miehistä kokoon
pantua niin sanottua, kotimaista hallitustamme. 
Tässä-suhteessa ovat ennen muita n. s. ruotsalaisen 
kansan;puolueen edustajat muodostaneet aina sel
laisen homogeenisen taantumusaineks·en, ett·en 
luule Ruotsin aar1mmäisen oikeistonkaan sille 
vetävän vertoja. On täytynyt oikein ihmetellä), 
kuinka maan ruot&inkielinen aines niinkin 'homo
g·eenisena on voinut tällaista virkamiestaantu
musryhmää kannattaa, ja edelleenkin näkyy tämä 
ry,hmä muutamia sen -edustajia lukuunottamatta 
hiifhtävän entistä latuaan, kuten m. m. hallitus
muotokysymyksen yhtey.dessä ·on saatu nä:hdä. 
Ja nyt se on saanut its·elleen äskenmuodostetusta 
kokoomuspuolueesta vieilä uskollisemman aiitto
laisen kuin tämän J)uolueen -e,deltäjäl, n. s. suoma
lain~m •puolue oli. Samalla kun :panee merkille 
porvarillisten ryhmäin ja varsinkin näitt-en oikeis
topuolueitten esiintymisen ka.pinan tärkeimpien 
syitten joukossa, kiintyy huomio siihen seikkaan, 

että ,p.orvarillisten harjoittama kostopolitikka 
kapinaan .s·ekaantuneita. k01htaan on oHut ja on 
sitä räikeämpää, mitä enemmän joku ryhmä on 
oikealla. 

Valkoista terroria koskevan välikysymyksen 
yhteyd-essä koskett.elivat eräät puhujat -erinäisiä 
19:17 vallankumousvuoden ta.pahtumia valmista
vina ilmiöinä sittemmin tehtyyn kapjnaan. On 
mielestäni asiaan kuuluvaa niihin nyt kä.siteltä
vänä ol-evan kysymyksen yhteydessä vielä ,palata. 
Otettakoon ensinnä puheeksi vaikka silloiset 
m a a t y ö l äi i s l a k o t. Niistä on porvarillisten 
taholta erikois-esti luettu aina lakia sosialisteille, 
.kuten m. m. ed'. Hiidenheimo teki e.räässä lau- · 
sunnossaan tässä -eduskunnassa. Minusta nämä 
lakot itsessään vain muodostavat itsetiedottoman 
reaktiouin maalaistyöväen palkollislakien rajoit
tamasta .ia muutenkin surkeasta tilasta varsinkin 
suurtiloilla. Lakkoja taas sellaisinaan käsiteltiin 
miel-estäni väärin yhtä 'hyvin sosialistisella kuin 
porvarillisella taholla, ennenkaikkea sanoma-leh
dissä. Porvarillisen sanomalehdistön olisi sillä 
hetkellä pitänyt mielestäni ottaa se kanta ja s-en 
mukaan sanoa maanomistajiH-e, kuin eräs silloisen 
hallit.uksen sosialistinen jäs-en: niin sattuvasti ku
vasi as-emaa sanomalla, että kysymys oli kokonaan 
rahakysymys. Työväki ei nimittäin, kuten yleen
sä porvarillis·ella. taholla väärin väitetään, suin
kaan .kieltäytynyt työstäi, vaan se .päinvastoin lu
pasi auliisti tehdä muistaaks.eni aina kymmen
tuntisia työpäiviä, joskin vaatien .parista ylitun· 
nista eri korvausta ylity~prosenttina. "Porvaril
lisen sanomalehdistön olisi näin ollen pitänyt te
rottaa maanomistajille oman maan viljantuotan
non tärkeyttä sillä h-etkellä ja. kehottaa lakkojen 
estämiseksi olemaan kiistelemättä periaatte-esta 
työpäivän .pituuteen nähden ja maksaa työläisten 
vaatima korotus, koska, kerran oli luvassa koro
tetut maksutkin tuotteista. Sosialistisen sanoma
lehdistön taas olisi pitänyt kehottaa ty•öläisiä 
välttämään ,korpilakkoja" ja toimitnaan tuotan
non lisäämiseksi, joskin ti-etysti korotettua paik
kaa vastaan. Tästä kyllä sosialistisissa lehdissä 
huomautettiin\, mutta ei tarp-e.eksi tehokkaasti. 
Porvarillisessa sanomalehdistössä ei sitä vastoin 
näkynyt y'htään järkevää sanaa. Asiat siten k€
.hittyivät lopuksi sille· kannalle kuin Lauttaky
lässä, että maanomista,jain edustajat ase kädessä 
puolustivat m-eijerin käynnissäpit.oa työväen mie
lenosoituskulkuetta vastaan. Oli sitten asiasta .iu
riidisesti ja muodollisesti mitä mieltä hyvänsä, 
joka tapauksessa oli tällöinlaskettu laukaus m-erk
kilaukaus myöh-emmälle aseelliselle yht-eenotolle 
eri y.hteiskuntaluokkien välillä. En tahdo puo
lustaa työväen sanomalehtien suhtautumista näi-
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ihin ilmiöihin, mutta vielä ankaramman tuomion 
täytyy antaa ;porvarillisen sanomalehdistön esiin
tymis-elle näissä maanomistajain ja maanvil.i·elys
ty·öläisten keskinäisissä työriidoissa. 

Toinen kapinan huomatuimmista en:nakk.oilmi
öistä, nimittäin erinäisten v a l t u u s .t o j e n 
piirit y s yritys, oli taas suoranainen val
lankumoustilanteen seuraus siitä., etteivät porva
rilliset ol'leet suostuneet kunnallisten äänioikeus
olojen muuttamiseen yleisen ja yhtäläise!lo äänioi
keuden kannalle, kuten sosialidemokraatit olivat 
vaatir.eet. On nimittäin varmaa, että .ios tytiväen
luokan jäsenet olisivat. olleet mukana kunnalli
sessa toiminnassa .ia .heillä olisi ollut e-:iusta.iia 
kunnanvaltuustoissa, niin ei olisi nä · tä tällaisia 
piiritystapahtumia e&iintynyt. N&:hin anurki.sti
siin ilmiöihin oli siten siis porvarien a.j.kai
sempi taantumuksellinen politiikka suoranaisena 
syynä. 

Käymättä laajemmin selostlllmaan itse tapah
tumia, huomautan siitä erittäin turmiollisesta vai
kutuksesta, mikä 19117 -vuoden ensimäisten v a 1-
t i o p ä i v ä i n h a j o i t t a m i s e l l a oli myö
hemmin seuranneisiin tapahtumiin, joten varsin
kin silloisen kokoomushal.lituksen porvaril1isilla 
jäsenillä, jotka tässä asissa vastoin edellytyksiä 
ja sopimuksia Venä:jän väliaikaisen hallituksen 
apulaisina ja venäläisten .miest-en avulla hajoitti
vat eduskunnan tämän tekemän ,päätöksen joh
dosta, jonka takana oli ollut eduskunnassa perus
tuslain säätämiseen tarvittava enemmistö. 'Tä,hän 
tekoon osaaottaneet miehet .ia heidän takanansa 
olevat porvarilliset 1piirit ovat niin suuressa ed•es
vastuussa myöhemmistä tapahtumista, että ovat 
niihin nähden syytettyjen .penkillä eivätkä suin
kaan oikeutettuja olemaan syyttä;jinä. 

Ed. Kaila esitti pari päivää sitten erässä lau
sunnossaan. erään kohdan minun viime keväänä 
julkaisema.stani vallankumousvuoden tapahtu
mia käsittelevästä kirjasesta, missä kohdassa 
arvosteltiin erinäisten työväenlehtien toimintaa 
ka.pinan edellisinä kuukausina. Seison edel
leen s.en takana, mitä kirjassani kirjoitin. 
Tämä kirja oli tarkoitettu, eräänlaiseksi itse
arvosteluksi sosialidemokraattisen puolueen toi
minnasta ja siinä mielessä en voinut olla mi
tä ankarimmin arvostelematta sosiaJidemokraat
tisen puolueen sanomalehdistön esiintymistä 
vallankumousvuoden kuohunnallisena aikana, 
koska se samoin kuin puolueen muukin poli
tiikka mielestäni sen ansaitsi .ia ansaitsee. Tällä 
en kuit-enkaan tarkoittanut sanoa sitä!, että tämä 
toiminta olisi ollut ka,pinaan syynä, vaan ainoas
taan, että toisellais-en toiminnan kautta. olisi mah
dollisesti maalle .ia ennen kaikkea työväenluokalle 
turmiollinen kapina voitu estää syntymästä aina- 1 

kin siinä laajuudessa. kuin se &itten tapa.htui. 
Päinvastoin asetin kapinan &yvimmiltä syiltään 
porvarillisten politiikan syyksi ja sillä kannalla 
.olen edelleenkin. Samoin olen sitä mieltä, että 
P?.rvarillinen sanomale~istö on kielenkäytön 
knhkey.teen nähden hyvm vetänyt vertoja sosiali
demokraattiselle sanomalehdi&töl:le. Voinpa · sa
noa, ettei sosialid-emokraattises&a sanomalehdistö&"Sä 
ole esitetty milloinkaan sellaista suoranaista ri
kokseen yliyttämistä .ia raakuutta kuin porvarilli
se&sa sanomalehdistössä viimeksikuluneen vuoden 
aikana on esitetty. Vallankumousvuoden aikana. 
tämän toiminnan pahin turmiollisuus oli siinä!, että 
se vallankumoustilanteesta huolimatta monasti 
aivan 1härnäävän uhmaavasti, suhtautui eräisiin 
ty,öväenluoka.n uudistusvaatimuksiin. Herra 
Wreden aikaisemmin siteeraamassani lausunnossa 
todettiin se la:ittomuusjär.i-esitelmä,, doka maassa 
parin vuosikymmenen ajan oli vaJlinnut. Tämä 
oii lähtöisin venäläisen itsevaltiuden taholta, 
mutta sitä oli tukemassa huomattavissa asemissa 
olleita kotimaisia henkiWitäJ, jotka. olivat keskit
tyneet n. s. suomettarelaisen puolueen ympärille. 
'Tämän ,puolueen talholta agiteera.ttiin aikoinaan 
yliop,pilas- ja muuta nuorisoa laittomiin kutsun
toihin, yllytettiin virkamiehiä toteuttamaan hal
lituksen ·laiHomia määräyksiä, ja, kun laillisuutta 
kannattavat virkamiehet jout.uiva.t Krestyyn ja 
virkaheitoiks~, nousivat mainittuun valtiolliseen 
puolueeseen kuuluvat miehet heidän virka,paikoil
Ieen laittomuus.iärjestelimää tukemaan. Paitsi 
-että laittomuus.iär.iestelmät .io semmoisenaan demo
ralisoivat kansaa tuli niiden vaikutus vielä tu
hoisammaksi senvuoksi, että nitä kotimaisia mie
hiä, .iotka ovat olleet tukemassa eri aikoina. toi
meenpantuja laittomuus- ja valla.nkaappausjär
jestelmiä, ei ole kertaakaan vedetty syytettyjen 
penkille, vaan ovat kaikkien tapahtumien jälkeen 
pysyneet poliittisen elämän pinnalla.· Ja kruu
nuksi muodostui niin sanotun tynkäoouskunnan 
vallankaa·p,pauksellinen kuninkaanvaali, jonka. toi
menpiteen pääjohdossa toimivat jälleen ,.,suomet
tarelaisen" puolueen sanomalehdet .ia sen erinäiset 
laittomuusjärjestelmää kannattavat toimihenkilöt, 
kärsimättä siitä jälleen muuta rangaistusta kuin 
mitä ansaitun · kansantuomion muodossa. jälleen 
vaaleissa saivat. 

Mutta minkälaisen tuomion ovat sitävastoin ka
pinanosanottajat saaneet? On ensiksi huomautet
tava siitä, että näitä varten perusteltiin tynkä
-eduskunnan !päätöksellä erikoisia poikkeustuomi
oistuimia,, jotka, jo itsessään ovat oikeusvaltion 
käsitteell-e vastaisia. 'Tuomareina. oli enimmäk
s:een nuoria täysin .epäkompetentteja. ja. yleensä pi
meän kostouhalun: läpitunkemia miehiä, .ia. tuo
miot perusteltiin pääasiassa. n. s. suojeluskunta-
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esikuntien kirjallisiin, vertatihkuviin lausuntoihin. 
ja rääkkäystä käytettiin varsin laajassa määrässä 
tutkintoväli:ileenä. Näiden oikeuslaitosten toimin
taa ja tuomioita valaisee ehkä paraiwn ,tutkinto
asiain -päällikön" ma,iuri Gustaf ·A:minoffin kesä
kuun 19 .päivänä 1:9118 , valtiorikosoikeuksien 
syyttäji1le" lähettämä kirjelmä, jotenka on pai
kallaan esittää siitä muutamia kohtia. 

~,Niinkuin tiedätte", sanoo tässä majuri Ami
noff, ,on se laitos, jonka toimesta sota.vankeja tut
kitaan ja jonka. päällikkö minä olen, sotilaallinen 
.ia e d u s t a n siis t ä s s a o m i Ii a i suu
d e s s a n i a r me i j a a. Vankien alustavaa kuu
lustelua .i·a tutkintoa suunnittelin sillä edellytyk
sellä, että v a. n g i t t u 1 t a i s i i n t u o m i t s e
m a a n sitä varten aS€.tetuissa s ota o i k e u k-
s i s s a, joissa: oikeudenkäynti on enem
män tai vähemmän s u mm: i t ta. i n ·en tarkoit
taen asiain nopeaa käsittelyä. Kun tiedossani 
oli, että ainakin 6i0,0001 vankia, oli tuomittava, syn
tyi kysymys siitä, miHä tavalla nopeimmin alus
ta.vasti tutkittaisiin ja syyllis·iksi todistettaisiin. 
Päätin siitä syystä noudattaa. seuraavaa menette
lyä" j. n. e. Sitten hän jatkaa: ,,,Toivottavaa 
on, että joskin vangit nyt tuomitaan sivilioikeuk
sissa, menettely niissäkin tulee olemaan i 1 m a n 
niitä muodollisuuksia, ja sitä ·P e r i n p o h i a i-
s u u t t a1, johon olemme tottuneet. L a k i näistä 
valtiorikosoikeuksista t a r k o i t t: a a k i n s i t ä 
.ia olen antan11t niille osaksi s o t i 1 a a 11 i s en 
l e i m: a n. Y<hteistoiminnan tulee olla hyvä" 
j. n. e. Sitten tässä on erikoisia yksityisneuvoja 
.ia taas m:vöhemmin jatketaan: ,Mitä tehtäviin 
rangai~tusvaatimuksiin tulee, niin pyydän sitä 
varten esittää armeijan tahdon ja toi
v o m u k sen seuraavasti." - - Siis ei tässä
kään vedota lakiin, vaan vedotaan nimenomaan ar
meijan tahtoon ja toivomuksiin. Ja sitten jat.ke
taan: ,Kuolemanrangaistusta vaaditaan' johtajille, 
]Jäälliköille, sota-agitaattoreille, murhaajille" j. n. 
e. Siis tässäkin taas on ainoastaan tuollainen 
yleinen määritelmä ilman että on perusteltu sitä 
m~hinkään lakiin. Sitten vielä täällä ilman mitään 
perusteluja1, lakiin v·etomisia, sanotaan yleisenä j 
ohjeena: ,,tavallisille punakaa.rtilaisille on vaa
dittava ankaraa edesvastuuta maanpetoksesta ja 
valtiopetoksesta". Ja sillä tavalla jatketaan ja 
annetaan ylimmän tutkintoviranomaisen puolelta 
tällainen ohje nuorille syytt~iille valtiorikosoike
uksissa. Onko, voi kysyä, kuultu kevytmieli
semp.ääJ ja pintapuolisempaa !puhetta? 

Olen jo aikaisemmin huomauttanut, kuinka, ke
vyimielisesti ensiksi työväenluokan jäseniä asial
lisesti aivan syyttömästi vangittiin ja koottiin 
vankileirei.hin kitumaan ja kuolemaan ja. kuva-

tunlaisten tuomioistuinten ,päätöksillä heidät sitten 
kaikki järjestään tuomittiin keskimäärin 3 vuoden 
ehdollisiin vankeusrangaistuksiin ja 5 vuodeksi 
kansaloisoikeutensa menettäneiksi. Monet tuo
miot kuin esim. joku punakaartin .puuronkeittäjä 
,palasi vapauteen tällainen tuomio 1hartioillaan, oli 
omiaan saattamaan oikeud~n kaytön ·pilkan ~a 
halveksimisen alaiseksi. Luulisi näin ollen jokai
sen, ioka tahtoo tasa,puolisesti suhtautua asiaan, 
täytyvän myöntääi, ettei · va.ltiorikosoikeuksienc 
tuomioille voi antaa juuri minkäänlaista a.rvoa ja 
että ne ovat siis puolueettoman ja kom:petentin 
lautakunnan 'kautta kiireimmiten .tarkistettavat 
my·ös niihin nähden, jotka ovat niissä tuomitut 
sellaisiin y ksityisluontoisiin rikoksiiln kuin mur
'hiin .ia murhapolttoihin. 'Toiselta puolen täytyy jo
kaisen, jolla on järki päässä ja sydän rinnassa, 
myöntää, että yksityiset ka:pinaan osanottajat 
kuin myöskin työväenluokka yleensä' on. jo saanut 
ka.pinan johdosta kärsiä niin paljon, että sen pi
täisi tyydyttää: kostonlhimoisimpia.kin yläluokan 
jäseniä. Samoin ,pitäisi käsittää\, että jos tahdo
taan saattaa kapinanselvitt.elyt pois päiväjärjes
tyksestä:, on yleisen amnestian kautta annettava 
poliittisille vangeille vapaus, kuitenkin niin, että. 
ei ole yllä,pidettävä yhteiskunnan keskuudessa oi
keudeto.nta ,punikkikastia", vaan on va.pautetuille 
järjestettävä vrupaa pääsy yhteiskunnan täysiar
voisiksi jäseniksi. 

Porvarillisella taholla on yleensä oltu vastusta
vinaan ibolshevistiskommunistista. liikettä\, samal
la kun on meitä sosialidemokraatteja soimattu sen 
'suosimisesta. Asianlaita on kuitenkin niin, että 
samoinkuin .porvarillisten ja ennen kaikkea oi
keisto porvarillist,en aikaisem1pi politiikka muo
,d.osti yhdren tärkeimmän kapinan syyn, on se jär
jestelmä\, joka. ka,pinan kukistamisen yhteydessä 
·pääsi valtaan .ia vieläkin osittain jatkuu, estänyt 
kapinan kautta tapahtuneen purkautumisen suun
tautumasta oikeaan suuntaan ja ·Päinvastoin luo
nut uuden mitä otollisimman maa.perän bolshevis
tiselle kiihoitukse1le, josta kärsii, niin 'hyvin työ
väenluokka kuin yhteiskunta kokonaisuudessaan
kin. Jos hallitsevat porvarilliset ryhmät olisivat 
tahtoneet niin pian kuin mahdoHista palauttaa 
normaaliset olot, olisivat ne rientäneet käyttä
mään yleistä poliittista armahdus•ta. Tämän si
jasta käsittelivä:t vallassaoli.iat asiaa pelkkänä 
vankeinhoit.okysymyksenä ja. kun se kävi niille 
sellaisena ylivoimaiseksi, yrittivät ne ratkaista 
sen lähettämällä vankeja <]Jakkotyölhön Saksaan, 
minkä puuhan kuitenkin sitten muuttuneet poliit
tiset olot estivät. Sitten ruvettiin käyttä.mään ar
ma.hduskeinoal, joskaan ei sellaisessa laajuudessa, 
että se olisi tyydyttänyt asian ratkaisua yhteis-
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kunnallisessa mielessä. Samalla tehtiin se virhe, j 
-ettei vapauteen lasoketuille annettu samalla ylei- 1 

.siä kansalais- ja ihmisoikeuksia,, vaan jätettiin 
heidät siihen vaikeaan asemaan, jossa nimismies~ 
virkavallan alaistma ovat, ja yleensäkin mitä otol
lisimmaksi virikkeeksi bolshevismikulolle. Nyt 
käsiteltävänä olevalla ehdotuksella on tarkoituk
sena esittää kerta. kaikkiaan täydellinen ratkaisu 
kaikissa s·uhteissa. Mutta wkee aivan masenta
van vaikutuksen, että lakivaliokunnan ,porvarilli.
.set jäsenet ovat yksimielisinä asettuneet ehdotusta 
vastus'ta.maan. Uskallan toivoa, että eduskunnan 
enemmistö asettuu ehdotuksen tekijäin kannalle 
ja hyväksyy heidä.n ehdotuksensa. 

Tavallisimpana vastaväitt.eenä yleistä amnes
tiaa vastaan kuulee sen, että siten vapautettaisiin 
myös ka,pinan johtajat. Tämän vastaväitteen teki
jät eivät kumminkaan ymmärrä n.s . .iohta.iain ase
maa työväenliikkeessä. Se ei ole yleensäkään sama 
vasemmistolaisryhmissä ja -puolueissa, joiden ta
kana on suuria kehitystä eteenpäin ajavia jouk
koja, kuin oikeistolaisissa, joissa .iohbjain tehtä
vänä; vain on keksiä keinoja, millä tavalla täl
laista kansanjoukkojen' eteenpäin liikehtimistä 
voitaisiin vastustaa ja jarruttaa. Mutta varsinkin 
tY'öväesilön pohjakerrosten liikkeitä, kun ne nälän 
ja räikeiden ~päkohtaii' sekä yleisen ulkonaisen 
tilanteen vaikutuksesta kuterr oli 'punakaartika.pi
nan laita., nousevat näyttämölle, voi varminkaan 
johto täysin hillitä, joskin tämän johdon kykene
väisyy.destä riippuu paljon liikkeen ilmenemis
muoto. Näissä puitteissa voi arvostella niitäkin 
henkilöitä, jotka. asettuivat ka,pinan varsinaiseen 
johtoon. Luulen olevani useimpain heistä tarkoi
tusperien .ia pyrkimysten perillä .ia voin sen perus
teella sanoa1, että ne henkil:öt kapinq_liikkeen ylim
mässä johdossa, jotka aktiivisesti toimivat kapi
nan syntymisen hyväksi, voi melkein lufltella yh
den kä,den sormilla. Suurin osa nim. yritettyään 
ensin kapinaa ehkäistä!, lähti mukaan siitä tun
ttesta, jonka Eetu Salin puki tunnettuun lausee
seensa: ,,Kun olen ollut työväen mukana ·2·5 
vuotta, kuinka voisinkaan jättää sen silloin, kun 
Sfl tekee tyhmyyksiä." Minä en suinkaan tun
nusta tätä kantaa oikeaksi, mutta toiselta •puolen 1 

on myönnettävä, että tällaiset 'henkilöt vaikutti
vat selli, etteivät tapahtumat useissa ta.pauksissa 
kärjistyneet sen :pahemmiksi, kuin tapahtui. Esi- 1 

merkkejä hakiessani täytyy minun mainita, että 
!Pidän skandaalina sen, että Helsingin miliisipääl-
1ik'ffiö N yqvist on saanut toista vuotta virua. van
kilassa. 

Suurin osa kapinallistfln johtajista on vähem
män syyllisiä kuin ne, jotka ovat armahdetut tai 
jääneet tuomitsematta, jotenka heidän amnestian 

ulkopuolelle sulkemisesta\ln ei ole mitään woroot
tista oikeutta, vielä väihemmin käytännöllistä 
merkitystä. Sitä vastoin puhuvat vastaavanlai
set ulkomaalaiset esimerkit yleisen amnestian 
puolesta. Sama koskee myöskin yleensä niitä 
onnettomia punakaartilaisia, jotka ovat joutuneet 
maanpakolaisina harhaHemaaii), jot.en heidätkin 
olisi ilman muuta otettava amnestian piiriin.· 

Lienee paikallaan huomauttaa siitä .io it<>estään 
selvästä asiasta, että kysymyksessä oleva. amnes
tia koskisi tietysti vain kalpinata,pahtumia eikä 
sellaista, mitä joku henkilö on sen jälkeen tehnyt 
tai tekee. Täten olen sitä mieltä1, että suurin osa 
kapinaliikkeen ulkomaille paennei<>ta johtajista 
on myö'häisemmän toimintansa kautta katkaissut 
itseltään :paluun tällä hetkellä kotimaahan. Mi
nulla on esim. käsissäni eräs ,Kommunistisen 
puolueenvaalilippu" -niminen kirjanen, .iossa 
varotetaan työväkeä ottamasta osaa vaaleihin ja 
yllytetään uuwen kapinaan. Julistuksen alla, on 
·66 enemmän ta.i vähemmän tunnettua nimeä. Näi- , 
den henkil1öiden toiminta on niin rikollista,, ett.en 
kat<>o heidän maahanpalaamisoikeudellaan oleV"an 
mitään yhteyttä amnestian kanssa. He ovat kat
sottavat ty,öväen vihollisiksi tällä ·hetkellä, he ja 
heidän täälläi puikkelehtivat ag€nttinsa~ joilta 
viimemainituilta puuttuu vielä sekin rehellisyys, 
että tunnustaisivat olevansa kommunisteja, hii
viskellessään inhottaJVina painw.iais.ina sosialide
mokraattisen puolueen liepeillä, k~m uudelleen 
yritetään ehyt~ää järjestynyttä sosialidemokraat
tista t;y~öväeniiikettä. 

Arvoisat edustajat! Meidän taholtamme, jotka 
edustamme täällä sosialidemokraattista puolueetta 
.ia työv.äenluokka~, ·on alusta alkaen asetuttu sille 
kannalle, että uu<>ien vaalien .iälkoon kokoontuva 
eduskunta ra.tkaisisi amnestlakysymyksen. Olem
me luottaneet si~hen, että tämä uusi eduskunta 
osaisi asettua tapahtumien ulk01puolelle .ia ratkai
sisi kysymyksen sillä tavalla,, että se syvä haava, 
.ioka y,ht.ei<>kuntaruumiissamme vaikeasti vuotaa, 
tulisi lääkityksi, mikäli niin vanhalla haavalla 
yleensä parantumismahd.ollisuuksia. on. Toivon 
että eduskunta kykenee ratkaisemaan kysymyk
sen paremmin kuin la,kivaiiokunta on siinä onnis
tunut yhtymällä ehdotuksentekijän ponsiin. 
Tahdon erikoisesti huomauttaa niille keskusryh
mille, jotka vaaleis<>a ja, tässä eduskunnassa ovat 
puhuneet kansalais-sodan lyömäin haavain I.ääkit
oomisen tarpeellisuudesta, että heillä on nyt paras 
tilaisuus kä.ytännössä toteuttaa, mitä ovat luvaJ!
neet. On suuri erehdys, jos luullaan, että halli
tusmuodon aikaansaaminen on sellainen ylflinen 
poh.i!l!, johon voitaisiin tulevaisuus yksin perustaa. 
Asia on niin, että hallitusmuodon kautta luodaan 
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vasta ulkokuor~, kun sitä vastoin amnestiaa tarvi
taan sisusta.n korjaamiseen. Kumpikaan ei riitä 
yksin, molemmat täyd-entävät toinen toisiaan, 
mrwdostaen ne mrnhdollisuudet, joilta. lä!htien voi
daan turvallista. tulevaisuutta suunnitella. Uskal
lan ehdottaa, että -enemmistö :eduskunnan jäse
nistä osaisi täällä irtautua puoluekarsinastaan, 
osaisi a.settua sille kannalle, että asia. koskee suur
ta ry.hmää maan omia kansalaisia. 

Olen edellä tahtonut lyhyesti kosketella kapi
nan syitä ja siinä tullut hakeneeksi syyllisiä puo
lelta ja toiselta. En <Jle tehnyt tätä siinä mie
l-essä, että olisin tahtonut .hyökätä niiden tai näi
den ryhmien tai niiden tai näiden henkil1ö~den 
kimppuun, vaan olen tfllhtonut ottaa nämä ·puolet 
esille siinä mielessä, että yleensä leviäisi meidän 
keskuuteemme se ajatus, että syyllisiä ei ole 'täs
säkään a.siassa vain yhdellä .puolella, vaan että 
niitä on eri puolilla, että kaikki olemme tässä suh
teessa syyllisiä ja että meidän kaikkien .on yhteis
voimin korjattava se, mitä on rikottu, ja. yhteisvoi
min koetettava luoda umpeen sitä haavaa, mistä 
<Jn ollut puhe. N ouskaamme siis kaikki tälle 
·kannalle ja toimikaamme sen mukaan. Ehdotan 
•että asia ratkaistaisiin mietintöön liitetyn vasta
lauseen ponsien mukaisesti. 

P u he m i e s: Ennenkuin annan puheenvuoron 
seuraavalle ,puhujalle, katson asiakseni huomaut
taa ed. Vuo]ijoelle, että saatuani pikakirjoitetusta 
pöytäkirjasta lukea hänen antamansa lausunnon, 
huomaan hänen käyttäneen eräästä entisen haHi
tuks-en j.äsenestä sanontatapaa, jonka käyttämistä 
valtiopäiväjärjestyksen 418 § ei eduskunassa salli. 

Ed. Rinta 1 a: Lakivaliokunnan enemmistö 
perustellessaan anomusehdotuksen hylkäävää 
kantaansa, myöntää avoimesti että tässä ei ole 
kysymys pelkästään armahduksesta vaan että 
oikeusvirheitä, se on epätasaisuuksia: on tapahtu
nut valtiorikosoikeuksien toiminnassa. Näistä 
\oisi luetella esimerkkejä toinen toistaan ral-
keämpiä miten .paljon tahansa. Mutta kun tällä 
kertaa toise'ltakin puolen tunnustetaan vääryyttä 
tapahtuneen, niin on ta.rpeetonta esimerkkejä 
luetella. Kun valiokunnan enemmistö siitä huoli
matta ehdottaa anomusehdotuksen hylättäväksi, 
niin on ikävää todeta että täälla todellakin <Jn 
kansaneduskunnan jäseniä, jotka tietäen ja tun
nustaen vääryyttä ta,pahtuneen, eivät heti riennä 
kaikin käytet.tävin keinoin tehtyä vääryyttä oi
kaisemaan ja sovittamaan, jos tämä tapahtuu 
eduskunnassa niin mitä saattaakaan eduskunnan 
ulkopuolella tapahtua. Eiköhän olisi parempi 
tässäkin tapauksessa juristien ohjesäännön ensi-
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mäisen pykälän mukaan kieltää kaikki, kieltää 
mitään epätasaisuuksia tfllpahtum~en, kieltää n~in
kuin valkoisen terrorin olemassaolokin. Jos taas 
otamme asian, mikäli .se koskee rikollisia, rpelkäs
tään lain ka:imalta, niin jaksavathan ne .punaiset 
vielä lopunkin rangaistustaan kärsiä, sillä suurin 
.ia vaikein osahan on jo kärsitty. Mutta silloin se 
sama laki vaatii .iärkähtämättömästi, että valkois
ten tekemät rikokset on myös rangaistava lain 
koko ankaruudella, ennen ei kansan ja vääryyttä 
kärsineitten oikeustunteen loukkaus tule tyydyte
tyksi, puhumattakaan kostosta, josta porvarilliset 
viime keväänä olivat niin haltioituneet, että siitä 
runoiltiin .ia johon me sosialid·emokraat.teina emme 
ole oikeutettuja. Olisi kuitenkin valkoisten teke
miä tekoja ja ran.gaistavia yksilöitä niin paljon, 
että niiden ra.ngaistukseen saattaminen käytän
nöllisesti olisi meille mahdoton. Siihen mei~lä ei 
olisi henkilöitä, ei tuomareita eikä varoja vanki
loiden ylläpitämiseksi, vaikka·pa emm-e niistä pa
remmin huolehtisi kuin viime kesänä punaisista 
vangeista. Jos taas kansalaisluottamus tuomit.tai
siin menetetyksi samaa mittapuuta käyttäen kuin 
valtiorikosoikeuksien tuomioissa, joissa kansalais
luottamuksensa saattoi menettää lyhemmäksi tai 
pitemmäksi ajaksi y;hden ainoan housuparin teke
misestä punakaartilaisten räätäliversta.a,ssa tai jos 
omalla hevosellaan palkk~sta oli kuljettanut pu
nakaartilaisia haavoittuneita sairaalaan, niin sil
loin monessa. kylä.ssä ei saataisi todistajia tai luot
tamustoimiin luottamushenkilöitä ol1lenkaan. 
Luultavasti kaikilla -ei ole aavistustakaan, miten 
lukuisasti .ia laajassa määrin va.lkoisten tekemiä 
murhia .ia työväen omaisuuden rosvoamista niin
,hyvin kansalaissodan aikana kuin sen jälkeenkin 
sekä punaisella että valkoisena puolella .Suomea 

, tapahtui. Tuhannet työläiskodit ovat aivan puti
puhtaiksi ryöstetyt, niin että tuskin punaiset 
ry1östivät yhden ainoankaan porvarin kotia niin 
puhtaaksi. Näid~n valkoisten ry•östämien o.mai
suuksien arvo ei tosin nouse niin suureksi kuin 
punaisten ryöstämien, mutta se ei johdu siitä!, ettei 
valkoisilla olisi ollut halua ry:östää, vaan siitä;. 
ettei ty.öväellä ol1lut niin paljon omaisuutta. Kun 
ottaa huomioon, millä julkeudella valtiovaroja 
täällä on ,ryöstetty, jolle ei löydy vertaa missään 
maassa, niin käsittää 'heLposti, ettei niiltä vihattu
.ien työläisten omaisuus saanut ol.la rauhassa. 
Näid.en estämiseksi ei porvaristoUa ainakaan jul
kisuudessa ole ollut sanottavana sanaakaan. Päin-· 
vastoin niiden sanomalehdissä esiintyy rikollisten 
tekojen ja rikollisten yksilöiden ylistämistä, .ia 
mentiinpä niin pitkälle, että käytiin kunniaterveh
dyksellä .huvilava.rkaiden luona. Tätä työväen 
omaisuudf':ll anastamista oli omiansar edis~ämään 
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se yhteiskunnallistuttaminen, jonka alaiseksi 
tvnkäed uskunnan säätämän työväenyhdistysten 
talojen ja omaisuuden hukkaamiskiellon kautta 
näiden omaisuus joutui. Ja. vi€lä enemmän se, 
että maaherrat jo ennenkuin tämä eduskunnan 
säätämä ,poikkeuslaki oli va.hvistettu, antoivat 
alaisilleen virastoil'le määräyksen Senaatin sisä
a.siaintoimitusimnnan 17 paiVana toukokuuta 
1918 antaman erittäin sekavan kiertokirjeen pe
rusteella takavarikoimaan työväen niin hyvin ir
tainta kuin kiinteätä omaisuutta, jättäen •paikalli
sille viranomaisille vallan määrätäl, mitä ja kenen 
omaisuutta oli takavarikoitava. Näistä takavari
koistaJ, joilla ei ollut edes oikeuden varjoakaan ja 
niin 211 päivänä elokuuta 1772 annetun hallitus
muodon 2: §:ssä kaikille Suomen kansalaisille tur
vatun omistusoikeuden pyhyyden törkeää louk
kausta kuin se olikin, ryhtyivät paikalliset viran
omaiset sitä erittäin innokkaasti ja omavaltaisesti 
toteuttamaan. Omistajia ei edes kuulusteltu, pu
humattakaan 'laillisesta tutkimuksesta ja tuomios
ta, joita sanottu hallitusmuodon pykälä edoellyt
tää. Suojeluskunnat, yksityiset, vieläpä kuntien 
toimihenkil.ötkin käsittivät nämä myymis- ja huk
kaamiskiellot niin, että puheenalainen omaisuus 
oli nyt ilman muuta ot~ttu omistajiltaan pois, ja 
katsoivat oikeudeksoon ryöstää ja jakaa niitä 
mielin määrin, ja ,vieläpä eräs. työväenvhdistv ksen 
omaisuutta hoitamaan määrätty henkilö ry.htyi 
sitä polttamaan. Kun, kuten jo aikaisemmin mai
nitsin, näiden rikoksien, joihin koko porvaris
tomme saman ,perusteen mukaan, kuin .oikeisto
sosiaEsteja on s.yytetty, on syyllinen, rankaisemi
nen ja oikeud-enmukainen tuomitseminen on käy
tännöl·lises.ti kuitenkin mahdoton, niin en löydä 
tälle pulmalle mitään muuta ratkaisua kuin toi
senkin puolen pikainen arma!htaminen ja tehtyjen 
vääryyksien korjaaminen. On pikaisesti korjat
tava mitä korjattavissa on, sillä on .io paljon ta
pahtunut sellaista, mitä ei enää voida. sovittaa. 
Lakivaliokunnan enemmistö on kyllä peruste
luissa huomauttanut, että ·hanituksella olisi te
keillä jonkinlainen armahdus. Olemmeko nyt oi
keutettuja jättämään asia.n sen varaan ja. luotta
maan siihen? Mitä voidaan odottaa hallitukselta 
jossa -edustettuna on vain toinen kanssasyyHinen, 
riitapuoli? Ehkä samanlaista amnestiaa kuin 
edellinen,,josta enemmän hyötyivät valkoiset ri
kol~iset. Voidaanko odottaa. tämänluontoiselta 
hallitukselta, jonka mielestä. kaikki oli niinkuin 
pitikin olla .ia jonka mielestä edellin-en hallitus. ja 
viranomaiset olivat tehneet kaikki kykynsä ja 
voitavansa näiden vankien hoitamiseksi kidut
taessaan Suomessa, tuhatjärvien maassa1, viime 
kesänä vankeja vedenpuutteessa, niinkuin asiasta 

tehdyn välikysymyksen esillä ollessa -eittämättö
mästi todist-ettiin. Ja jos tod-ellakin tässä tätä 
nykyä ei ainoastaan maamme työväestölle, mutta 
koko 1 ainalaiselle v hteiskun tajärjestv kselle tär
keimmässä kysymyks•essä tältä eduskunnalta 
puuttuu hyvää tahtoa ja kykyä tehdä oikeutta ja 
kokoavaa työtä, niin siltä puuttuu kaikki ede1ly
ty kset 1 uovaan ed uskunnalliseen työhön pa,ljon 
kärsineen kansamme hyväksi. Siitä iloitsevat 
niin oikealla kuin vasemmallakin parlamentaris
min vastustajat sekä kaikenlaiset onnenonkijat ja 
seikkailupolitikoitsijat. Älköön epiilonnistumises
ta. sitten myöskään syytettäkö sosialidemokraat
tista puoluetta:, j,oka tässäkin asiassa ensimäisenä 
on rientänyt positiiviseen työhön eduskunnan 
arvovaHan säilyttämiseksi sekä lainalaisen YJh
teiskunta,jär.iestvksen maassamme lujittamiseksi 
ja turvaamiseksi rau'hallisin ja varmasti hedel
mää tuottavin keinoin. Kannatan siis valiokun
nassa esitettyä vastalausetta. 

Ed. L ei n o n e.n: Viimeksi kun käsiteltiin 
tässä eduskunnassa vankien ko.htelukysymystä, 
silloin oikeiston taholta luotiin monia merkitse
viä katseita vasemmistoon tänne sosiaEdemokraat
teihin .ia syytettiin ankarasti siitä, että nykyiset 
sosialidemokraattiset ·edustajat ja koko Suomen 
työväenluokka oli syyllinen ja kaikkein ensiksi 
svv llinen ·siihen, mitä tässä maassa oli viim€ ai
koina ta.pahtunut. Minä kuuntelin tätä keskus
telua koko ajan. Minä vakuutan, että minä tun
nen äärettömän paljon työmiesten sielunelämää, 
sillä minä itse olen liikkunut lapsesta. asti niitten 
piireissä. Minun johtui mieleeni, että eikö yhden
kään oikeistolaisen, yhdenkään keskustalaisen eli 
yhdenkään porvarillisen edustajan omaatuntoa 
koikuta tunne syyllisyydestä siihen, mitä tapa,h
timut on, ja minä ,huomasin kaikeksi ikäväkseni, 
että ei yksikään pienimmässäkään määrässä tun
nustanut, että sillä luokalla, jonka edustajana he 
tässä eduskunnassa istuvat, on myös syytä siihen, 
mitä tässä maassa on tapachtunut. Minä ajattelin, 
kun tästä asiasta. ruvettiin 'keskustelemaan, että jos 
porvariston omaatuntoa eivät ·vähääkään koikuta 
nämä asiat, nii.n totta totisesti sen omatunto on 
silloin paksu. Minä siis katson Hselläni olevan oi
keuden sen käsityksen mukaan, mikä minulla on 
asioista, luoda silmäys nii,hin syihin jotka johtivat 
kansalaissotaan. Minä olen ollut työväenliikkeen 
mukana 16 vuotta. Minä siis tunnen melkein työ
väenliikkeen alkuajoilta sen vaiheet, minä tun-

•nen työmiesten mielipiteet niiltä ajoilta asti. kun 
he ovat tässä maassa pyrkineet. ,henkiseen ja ta
loudelliseen .hyvinvointiin, kun he ovat pyrkineet 
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tässä maassa ·osallis~ksi kaik~sta siitä, mitä he 
ovat katsoneet ja nä:hneet itsellensä oikeutetuksi 
ja kuuluvaksi. 
' Kun Europan sota syntyi, se vaikutti maamme 
teollisuuteen sillä tavalla1, että useita teollisuus
aloja, kärsi raaka-aineiden puutetta. Osittain ti
lanteen ymmärtämättömyydestä, osittain kaikesta 
sellaisesta aseman epäselvyydestä kai johtui, että 
suuria työlä1sjoukkoja tehdaslait·oksista laskettiin 
pois. Työnantajat riensivät. kilvan alentamaan 
palkkoja. Niil•läkin aloilla, missä! työtä oli saa
tavana, maksettiin kovin pieniä palkkoja. Syntyi 
ty•öttömyys. Myöhemmin kyllä syntyi n. s. sota
tarveteollisuus, suuri osa maamme työväestöstä 
sai astua vallitöihin saad~n 4 markkaa päivältä, 
joka palkka ei riittänyt osapuilleenkaan inhimil
liseen elämään. Se ei vastannut läihestulkoonkaan 
silloisia elintarpeiden hintoja. Työväki koetti 
tehdä selväksi silloiselle hallituksell~. kunnanval
tuustoille, elintarvelautakunnille, että niitten täy- · 
tyy tarttua kovakouraisesti järj.estelemään elin
tarvekysymystä. Nämä vaatimukset kaikuivat 
kuuroille korville. Nämä vaatimukset olivat ai
nakin Europan sodan alkuaikoina rauhallisia t.yö
väenvaatimuksia. Niissä ei ollut pienimmässä
kään määrässä sitä ajatusta vielä, mitä myö'hem
min tapahtui, nimittäin aseellista ajatusta. Näitä 
vaatimuksia. ei otettu ·huomioon, ne kylmäverisesti 
ja kyynillisesti aina hylättiin ja. selitettiin, että 
tämä tällainen työväen ja kansan liikehtiminen 
ta:pahtui kiihoituksesta, sillä muut-en sitä ei hei
dän mielestään olisi ollut. T'y,öväen keskuud.essa 
syntyi hirvittävä hätä., puut-e .ia kurjuus. Useat 
työläis-et olivat kantaneet kaikki, mitä niillä oli 
panttilainastoon päästäkseen jollakin tavalla 
-eteenkäsin. Mitä epävarmemmaksi ja kovem
maksi tuli työväen taloud-ellinen elämä~ sen suu
r-emmaksi kasv.oi sen katkeruus. V uokrak-einot
telijat rupesivat kohottamaan vuokriansa, hä.ätä
mään asunnoista niitä, jotka -eivät jaksaneet mak
saa. vuokriaan. Asuntokurjuus tuli sanoinkuvaa
mattomaksi. Hallitus lukuisista ty•övä-en siv-eel
lisistä vaatimuksista huolimatta· ·ei ryhtynyt jär
j-estämään elintarvekysymystä eikä tehokkaasti 
-estämään syntyvää gulashikeinottelua. Elintar
vekeinoHeli;iat salasivat elintarpeita .ia viljaa., kis
koivat rikollisen suuria hintoja salatuilla elintar
p-eilla,, kokosivat miljoonia työvä-en hädällä, kur
juudella ja kyynelillä. Maamme hallitus, jonka 
olis~ pitänyt Europan sodan alussa tarttua tar
mokkain käsin es·tämään -elintarvekeinottelua, ei 
sii'hen ryhtynyt. Ei.hän se .voinut siih-en ryhtyä 
sillä se -edusti tuota keinottelijaluokkaa. Se -ei ol-e 
siih-en ryhtynyt sillä se oli omistavan luokan hal
litus, se ei ollut kansan hallitus.. Myöh-emmin ei 

sitä enää mikään hallitus voinut järjestää. Asiat 
olivat m-enneet sille kannalle että gulashit olivat 
ottan-eet maamme vähäiset -elintarpeet takavarik
koon ja ei olisi tullut enää. myöh-emmin sellaista 
!hallitusta,, joka olisi voinut täy.d,ellisimmin sitä 
elintarvekeinottelua enää' -estää ja järjestää -elin
tarvekysymystä oikealle kannalle. Jos se halli
tus, joka Europan sodan alussa oli "oimas.sa. olisi 
ryhtynyt järjestelemää.n yhtä kovakourais-esti 
-elintarvekysymyst.ä kuin nykyinen haHitus järjes
telee laillisia oloja tähän maahan, jos se olisi an
tanut sotakeinottelijoille 12 vuod-en tuomioita, 
linnavankeutta ja suuremmille miljoonakeinotteli
joill-e kuolemantuomioita, niin .uskon, -että hallitus 
olisi elinta.rvea•laHa paljon paremmin onnistunut. 
Onhan useille punakaartilaisille annettu kuole
mantuomioita siitä •että he ovrut nälän ja kurjuu
den vallitessa menneet takavarikoimaan viljaa. 
M. m. olin tilaisuudessa' erään k-erran Lapp-eenran
nassa näkemään jolloin oluen k-eittäjältä väkijuo
mi-en tekijäitä meni La.p,peenrannan 1punakaartiin, 
jota. minä koetin ki-eltää siitä kaikella tarmollani, 
mutta joka meni takavarikoimaan viljat ja luo
vutti elintarvelautakunnalle, jälkeenpäin olen 
kuullut -että tämä elintarveta.ka.varikoitsija on 
Lappeenrannassa ammuttu. Siis minun mieles
täni näyttää -että nämä sota-ajan .iobbarit ja gu~ 
Lashit ovat suuria rikollisia1, yhtä suuria kuin ne 
jotka hädän ja kurjuuden pakoittamina ovat men
neet takavarikoimaan viljaa, siis ovat tehneet lain 
mukaan nekin rikoksen. Minä en mene niitä puo
lustamaan vaikka tiedän minkä!laisissa tilant-eissa 
ovat s-en tehneet, mutta tuomiot, j.oita on annettu 
ovat oll-eet niin -erilais·et ett-ei sntä kukaan ole epä
selvä millään tavalla etteikö nämä ole oHeet luok
katuomioita, sillä hallitus, joka silloin oli, 
oli luokkahallitus. Näistä sotakeinottelijoista -ei 
·ol-e saanut useakaan rangaistusta, jos ovat saaneet 
rangaistuksen ovat ne olleet pienet. Yksikään 
h€istä -ei ol-e saanut s-ellaista rangaistusta. että se 
olisi estänyt heitä edelleen jatkamasta. tuota ri
kollista toimintaa. Se on johtunut siitä että hei
dän keinöttelunsa on laillisempaa .ia ehkä aivankin 
laillista nykyis-en vallassaolevan luokan mielestä, 
jotavastoin toisten t-eot ovat laittomia. Joku sota
gulashi on vi-enyt elhkä miljoonan markan edestä 
elintarp-eita piiloon saadakseen anastaa hooän ja 
kurjuuden kustannuksella miljoonia. taskuunsa. 
Minusta siis n-e ovat aivan yhtä suuria ja paljon 
suurempia rikollisia!, niitä olisi pitänyt ran1gaista 
ja kaikilla käytettävissä olevilla keinoilla olisi 
täytynyt Europan sodan alussa hallituksen ryh
tyä estämään tällaista. keinott-elua, jonka se näki 
selvästi syntyvän. S-en sijaan että silloinen <halli
tus olisi ryhtynyt kovakouraisesti j.är.i-estämään 
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elintarvekysymystä, alkoi kuulua ääniä,, että tä
hän maahan luodaan salaa aseellisia. järjestöjä 
kansan selän takana. Tämä t~pahtui aikana,, jol
loin työväestöllä ei ollut ajatustakaan aseellisesta 
toiminnasta. Täällä väitetään minua vastaan, 
·että se on luuloa, että! se on Tytömies-vain~an 
kiihoitusta ja että se ehkä vielä on' koko Suomen 
työväenkin harhaluuloa tuo asia. Kyllä minä 
tiedän sen varmasti, että nämä edustajat, jotka 
edustavat täällä eduskunnassa porvarillista omis
tavaa luokkaaJ, puhdistautuvat tässä eduskun
nassa, mutta minä Hedän sen myöskin varmasti, 
että jos he tässä eduskunnassa prnhdistavat itsensä 
,syyttöm~ksi siihen, mitä tässä maassa on tapah
tuiiJlt, niin .he eivät v·oi puhdistaa sitä tulevaisuu
dessa. S~llä niin hyväuskoinen minä ohm, minä 
uskon, että näistä asioista .i·oskus toimitetaan tut
kumus, sellainen tutkimus, joka asettaa myöskin 
tämän hallituksen ja koko omistavan luokan edes
vastuuseen, asettaa sen syyte'ttyjen penkille. Minä 
toivoisin, että sellainen tutkimus toimitettaisiin. 
Minä toivon, että tähän maahan saadaan vieraita 
tutkimaan tätä asiaa. Ennen siitä ei tule selvää. 
Täällä on syytetty myöskin ja syytettiin viime 

. kerralla koko maamme työväestöä siitä;, että työ
väki on käyttänyt a:punaan venäläistä sotaväkeä. 
Minä en sitä puolusta, että se niin on tehnyt. Ke
nenkä on syy, että tässä maassa oleskeli venäläistä 
sotaväkeä. Ei niitä sosialistit olleet tänne tuo
neet, ei tämän maan työväki ollut niitä tänne 
tahtonut. Euroopan sodan vaikutuksesta tässä 
maassa oleskeli runsaasti• sotaväkeä, Euroopan 
sotaan taas oli syyllisenä koko maailman kapita
listiluokat, sii'hen ovat tämänkin maan omistavat 
luokat syyllisiä, sillä ne edustavat kapitalismia. 
Kapitalis.tiluokat tarvitsevat sotia. ja. sotalaitosta. 
Venäläinen sotaväki suo.iteli venäläistä karpitalis
mia .ia samoin kaikkien maiden sotaväki on oman 
maansa ka:pita.Iismin turvana1, mutta se turva nä
kyy alkavan pettää jokaisessa maas·sa. Se petti 
Venäjällä, aseet, jotka oli annettu työmiesten kä
siin, kävivät epävarmoiksi. Niin tulee käymään 
kaikissa. maissa. Sotalaitos on lmolemaantuo
mittu laitos. En usko että tämän Euroopan sodan 
jälkeen enään saadaan sellaista sotalaitosta mi
hinkään kapitalistiseen maahan, joka pitkät a;iat 
pysyy omistavalle luokalle varmana ja pettämät
tömänä. Sen Venäjän sortuvan sotalaitoksen 
jätteitä ne olivat ne venäläiset sotamiehet jotka 
täällä majailivat. Ne olisivat, uskon niin, men
neet pois, jos olisi vähän enemmän aikaa kulunut, 
mutta maamme hallitus .iuli•sti joukkonsa liike
kannalle. Ne katsoivat oikeudekseen jäädä tähän 
maahan. En :hyväksy sitä, että ne ovat tällä 
tavalla sekaantuneet meidän maamme asioi.hin, 

mutta asiat sillä hetkellä näyttivät niin sekavilta. 
Venäjältä selitettiin, että Suomen .ia Venäjän vä
lit eivät olleet vielä selvät ja niin he katsoivat 
oikeudekseen vielä jäädä tähän maahan. Helsin
·gin vallityömiehet ne olivat ensimäiset, jotka otti
vat venäläiseltä sotaväeltä aseita, nuo vallityömie
het, joista sanoin, että he tekivät 4 markan päivä
palkaUa työtä. Niitä oli koottu ympäri maailmaa 
tänne joten niitä oli kasaantunut kaikenlaista ai
nesta noihin vallitöihin ja, se joukko muodostui 
sellaiseksi, että se oli herkkä venäläiselle vaiku
tukselfe. Työväen katkeruus meni niin pitkälle 
omistavien luokkien perään antamattomuudesta ja 
käsittämättömyydestä, järjestää elintarvekysy
mystä ja kaikkia muita työväen tärkeitä kysy
myksiä, että se katsoi itsellänsä olevan oikeuden 
tarttua aseisiin. Sitä ei olisi kukaan voinut es
tää. Minä muistan useita kokouksia täällä Hel
singin ty•öväen talolla, marraskuun lakon aikana•, 
jolloin ne mi.ehetl, jotka tällä hetkellä ovat puhdis
taneet tämän maan tomun jaloistaan ja ovat maan
pakolaisia . .ia joita sanotaan isänmaan pettäjiksi, 
mitenkä he puhuivat Helsingin työväen talolla: 
laskekaa aseet pois käsistänne. Eräskin heistä 
lausui, että te tulette vetämään mustan viivan so
sialidemokratian teoriian yli sillä asestautumi
sella, mutta se kaunis puhe ei auttanut. Siis he 
lähtivät mukaan sillä siveellisellä perusteella että 
he voiva.t estää tapahtumasta sitä mikä olisi voi
nut tapahtua, vielä pa'hempaa mitä tapahtunut on. 
Se käsitys minulla on asioista, ja sitä käsitystä ei 
voi minulta kukaan muuttaa. Minä tahtoisin kui
tenkin tätä asiaa käsitellessä yhden asian muis
tuttaa porvariston mi-eleen ja se asia olisi se, että 
tämän maan ty·öväki oli nä;hnyt ennenkin tässä 
maassa käytettä.vän venäläistä sotaväkeä. Se oli 
nä•hnv·t käytettävän häntä itseään vastaan enkä 
minä ihmettele, että sille oli muodostunut tuo 
käsitys, että hänelläkin on tuo oikeus, vaikka 
minä en sitä 'hyväksy. Bobrikoffin aikana suo
malaiset viranomaiset pitivät kotitarkastuksia 
yhdessä ven,äläisten santarmien kanssa, yhdessä 
niiden kanssa karkoittivat maanpakoon niitä kan
salaisia, jotka uskalsivat pitää kiinni kansallis
oikeuksistaan. Minä mainitsen tässä muutaman 
f:simerkin, jonka muistan niiltä ajoilta kuin reh
tori Rosendahl pakotettiin Oulusta santarmien .ia 
venäläismielisten suomalaisten virkamiesten pako
tuksesta lähtemään oman maansa rajojen ulkopuo
lelle. .Silloin .panivat venäläismieliset ylioppilaa.t 
kissannaukujaiset tälle kansalaissankarille, joka 
oli uskaltanut nousta venäläistä sortovaltaa vas
taan, joka oli uskaltanut panna vastalauseensa 
sitä vastaan, että osa Suomen vir kamielhistä:, oli 
antautunut venäläisten apuriksi pa'nemaan toi-
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meen kaikkea sitä,, mitä tuo ryssäläinen hallitlLS 
tässä maassa tahtoi. Tämä kansallissankari, Her
ran Tuleill kirjoittaja lähti Oulun asemalta maan
pakolaisena. J Ja siihen. olivat \Vaikuttamassa 
maamme ryssäläi-smieliset virkamiehet. Useita 
tämän maan kansalaisia karkoitdtiin Siperiaan 
siitä syystä, että uskalsivat vastustaa venäläistä 
sortovaltaa. Näitä karkoituksia pantiin toimeen 
venäläistä virkavaltaa· nöyrästi palvelevat suo
malaiset viranomaiset yhdessä santarmien kanssa. 
He nyt syyttävät Suomen työväkeä samasta 
asiasta. Minä olin tilaisuudessa näkemään, mi
tenkä venäläinen sotaväki , on usein piirittänyt 
Helsingin työväentalon suomalaisten ja venäläis
ten viranomaisten yhteisestä harrastuksesta suo
malaisen poliisin avustamana. Minä olen nähnyt 
my.öskin sen, että kerenskiläinen virkavalta tässä 
maassa hajoitti kansanvaltaisen ja maamme lailli
sen eduskunnan suomalai•sten viranomaisten· myö
tävaikutuksella. Minä yritin silloin eduskunta
talolle, ja minä näin Donin kasakoita tuolla edus
kunnan käytävässä. Ne olivat paljon muukalai
semman näköisiä vielä kuin se sotaväki, .ioka oli 
täällä oleskellut. Minä en tit~d.ru, mistä maan 
ääristä ne olivat kutsutut. Eräs venäjänkielen
taitoinen kysyi että mistä olette tänne tulleet, 
mistä teidät on tuotu. He mainitsivat sellaisen 
paikan jostakin sieltä Venäjän alueelta, jota minä 
en tällä hetkellä muista, joka -ei mielestäni ollut 
mikään tunnettu pai'k:ka. Ja kun heiltä kysyttiin, 
tiedättekö mitä olette tehneet tänään, hajoittaneet 
Suom-en laillisen ja. kansanvaltaisen ·eduskunnan, 
jossa on niin paljon sosialidemokraatteja, vastasi
vat he: Emme tiedä, meidät on bsketty. Silloin 
sanottiin, että vedottiin kansaan ja uusiin vaalei
hin, vaikka silloin vedottiin venäläisiin pistimiin. 
Siis. tämä oli venäläisen sotaväen käyttämistä 
m-eidän laillista eduskuntaa vastaan, johon ei olisi 
saanut sitä käyttää. Näitä voisi luetdla vaikka 
kuinka paljon, mutta riittää j.o tämäkin todista
maan -että tä·ssä maassa on ennenkin käytetty ve
näläistä pistinvaltaa, mutta sitä on silloin käy
tetty työväkeä vastaan. Syyttäessänne Suomen 
työväkeä kapinasta ette voi myöskään itse siitä 
puhdistautua. Tulevan tutkimuksen .ia historian 
edessä te tulette jäämään osaltanne ja ehkä vielä 
·suurelta osalta syytettyjen penkille tässä asiassa. 
Te tulette jäämään siitäkin syystä että katsotte 
aillioastaan teillä olevan oikeuden olla hallitse
vana luokkana tässä maassa ja että työväenluokka 
on sellainen luokka, jota pitää hallita. Siis oman 
käsityksennekin mukaan teidän täytyy olla syy
tettyjen penkilläJ, koska asiat ovat sillä tavalla 
päässeet kehittymään. Minä äsken jo mainitsin, 
että me olemme liian läheisiä sukulaisia tätä asiaa 

tutkimaan ja ra.tkais·emaan. Siihen täytyy saada 
vieraat tutkijat. Minä toivoisin että se tapa.htuisi 
pian, että tänne kutsuttaisiin kansainvälinen tut
kijakunta., .ioka tutkii, mitkä syyt ne olivat, jotka 
vaikuttivat näihin asioihin~ minkälainen tila oli 
Suomen työväellä silloin, kun se tähän ~hkä moi
tittavaan tekoon ryhtyi, sen täytyy tutkia, mi
tenkä maamme hallitus oli menet.ellyt silloin, lmn 
Europansot.a syttyi, elintarvekysymyksen ynnä 
muiden työväen tärkeiden kysymysten alalla. Jos 
nämä tutkijat ova.t rehellisiä tieteelliselle työl
leen, .ios ne tutkijat ovat arkoja tutkijamainees
taan, niin niiden täytyy ottaa selvää, minkälai
nen työväen asema oli tässä maassa silloin. Ja 
kaiki•sta muistakin syistä, jotka tähän onnetto
muuteen olivat Suomen työväen johtaneet. Jos 
näitä asioita siis puolueettomasti tutkitaan ja. tuo
mitaan niin silloin varmaosti tulee tämän maan 
omistava luokka jäämään sille puolelle, että sen 
täytyy ottaa siitä syystä osaa, josta se on Suo
men työväkeä syyttänyt. Siksi täällä ·eduskun
nan porvarilli-sella enemmist.öllä ei olisi oikeutta 
kohdella sosiali,demokraattien puolelta tehtyä vaa
timusta sillä tavalla kuin s.e on sitä kohdiellut, 
sillä tavalla kuin täällä viimeisessä vankien koh
telua käsittävässä asiassa ilmenee ei•kä myöskään· 
sillä tavalla kuin perustuslakivaliokunnan mie
tintö tekee sen meille tunnetuksi. Tämän -edus
kunnan mielestäni täytyisi löytää tie näiden 
vankien va.pauttamiseen. Sen täytyy pystyä 
määräämään niiden kansalaisten kohtalosta, jotka 
ovat pakolaisina myös maan rajojen ulkopuolella. 
Niissä pakolaisissa on pal.ion sellaisia, joilla ei 
ole minkäänlaista osuutta kansalaissotaan, vaan 
nähdessään, mikä ta.ppiolle joutuneen ,IJuolueen 
kohtaloksi tuli niissä seuduissa, missä valkoinen 
puhdistus oli tapahtunut, nähd-essään sen, mikä 
tuli useiden sellaisten kohtaloksi, jotka eivät ol
lenkaan tai vaikkapa vain vähässä määrässä oli
vat ottaneet osaa kansalaissodan aikana laatuaan 
jotfmkin viattorniin ja vähäpätöisiin toimiin, tässä 
pelossa meni paljon pakolaisia, naisia ja lapsia 
ulkopuolelle maan rajojen ja siellä he ovat maan
pakolaisina, uskaltamatta tulla tähän maahan. 
Amnestian täytyisi siis koskea niitäkin. Ne ovat 
Suomen kansalaisia, niille täytyy saada tilaisuus 
palata kotimaahansa ilman että 1he menettävät 
tänne tultuaan vapauttaan .ia joutuvat ankariin 
rangaistuksiin. 

Tukeakseni käsitystäni pakolaisten paljou
desta ulkomailla, erittäin VenäjälläJ, pyydän esit
tää muutamia numeroita, jotka minä tiedän ole
van tosia. Pietarissa olevan suomalaisen rekis
teritoimiston mukaan on heinäkuun 115 päivänä 
Pietarin yhdessä ainoassa pakolaiskodissa Pav-
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lowin kasarmissa 4()10 pakolaista, yhteensä Pieta
rin pakolaiskodeissa on 4,000 pakolaista, niis·tä 
50 % naisia ja lapsia. Venäjällä tämän saman 
tiedon mukaan lasketaan olevan 12,000 pako
laista., erittäin ne jotka ovat vielä muille suunnille 
menneet, erittäin ne jotka. ovat. Muurmannilla, 
erittäin ne, jotka ovat m€nneet Ruotsiin, N or.iaan 
ja minne .pit.kin maailmaa lienevät paenneet, ne 
ovat poissa tästä tilastosta. Sen jälkeen on vielä 
useita poliittisen vainon takia koettanut pääs,tä 
rajojen ulkopuolelle, joille myös pitää. tässä ar
mah.duksessa suoda tilaisuus tulla kotimaahan. 
Tässä eduskunassa on puhuttu niin ääreUömän 
.paljon yhteistyöstä ja sovinnollisuudesta. !Silloin 
kun näi·hin vaaleihin lähdettiin minun valit.si
.iani ainakin panivat suuret toiveet tähän armah
dusasiaan. He selittivät, että me menemme vaa
liin ja meidän täytyy mennä vaale~hin, sillä tär
kein mikä tällä hetkellä on ty,öväelle, on saada 
armahdu.s poliittisesti! vangituiU~. Minun työ
läisvaistoni sanoi silloin -että se toivo on turha. 
Minä ~m ole niitä sosialid-emokraatteja, joka petyn 
porvariston suhteen. Minä en koskaan niistä pety. 
Minä käsitin millä tavoin porvaristo suhtautuu 
työväen tärkeisiin kysymyksiin. Minä olin tä
män kysymyksen sUJhteen hyvin epäilevällä kan
nalla. ·Minä käsitin että porvariston kosto on 
<Perinpohjainen, s-e on ma.hdollisimman julmaa1, 
enkä minä ole siinä käsityksessä pettynyt. Minä 
toivoisin kuit-enkin että .ios tämän maan kansalai
silla on jonkunlaista ajatusta siitä että tässä 
maassa täytyisi vielä elää ja olla yhdessä, ellei 
ilämän maan kansalaisilla ole sellaista ajatusta 
että toisen tai toisen täytyy siirl.yä toiseen tai
vaanka,p,paleeseen, .io.s sillä on sellainen ajatus että 
tässä maassa täytyy meidän vielä elää yhdessä, 
niin silloin tämän eduskunnan tällä hetkellä täy
tyy Suomen työväenluokalla tärkeimmässä kysy
myksessä pystyä sanomaan sellaiset sanat että se 
ei tule tulevalta Suomen kansan elämältä kaiva
maan pohjaa pois jalkain alta. Ja muulla tavalla 
se ei voi sitä tehdä, ellei se rat,kaise tätä armah
duskysymystä koko laajuudessaan. 

Minä vaadin siis puolestani ja uskallan väittää 
että minun va.litsi.iani vaativat myös puolestaan 
armahdusta kaikille kansalaisille, siis ni·illekin 
valtion ja maan ,pettäjille, .ioiksi ne on sanottu 
täällä), siis työväen liikkeen johtajille. Minä tun
nen heistä useita, .ia minä tiedän että he ovat teh
neet parhaansa mitä ovat voinee~, he ovat lahte
neet mukaan siitä syystä että heillä on auktori
teettia~, .he ovat voineet estää tapa.htumasta kaik
keru, mikä olisi voinut tapaMua. Olisi ollut hyvä 
kokemus se että olisi nähtYI, minkälainen kansa
laissota olisi ollut ilmal,l ettei heidän mukanaan 

olisi ollut tYlöväenliikkeen johtohenkilöitä. Minun 
käsitykseni on se että se olisi ollut monin verroin 
kauheampaa, sillä kun on lukenut niitä .iulistuk-, 
sia, joita silloinen hallitus on antanut jokaisessa 
numerossa, kielletään kaikista rikoksellisista 
teoista punakaartilaisia, jota vastoin voisin val
koisen Suomen puolelta. siteerata aivan päinvas
taista useista l{jhdistä; m. m. Sortavalassa ilmes
tyvästä Laatokasta erään paikan olen tänne sitee
rannut ja se kuuluu: ,Kansan kosto on perinpoh
jainen, kansa on noussut kostamaan, olkoon sillä 
oikeus '~ostaa!" Tällainen sävy oli näis.sä lehdissä 
.ia minä vakuutan että sillä ki~hotettiin paljon 
val.koisia joukkoja tekemään niitä tuhotöitä, joita 
ne tekivät. Siis kyllä sitä siltäkin puolelta on 
kiihoitusta tapaMunut . 

Minä en tahdo tässä enää kajota sen enempää 
siihen, kuka oli syypää ja kuka ei. Mutta minä 
tahdon osottaa että porvaristo oli syyllinen ja on 
syyllinen siihen, mitä tässä maassa on tapahtunut. 
Jos te tässä eduskunnassa ,puhdistatte itsenne, te 
·ette voi sitä tehdä tulevan historian edessä eikä 
tulevien sukupolvien edessä. 

:Minä siis kannatan tätä vastalausetta ja toivoi
sin että tämä kysymys ratkaistaisiin Suomen työ
väestölle sillä tavoin että se tähän kysymykseen · 
tyytyy .ia että sitä tämä kysymys jossain määrin 
rauhoittaa ja tyynnyttää. 

!Ed. Le h t o k o s k i: 1 ,Ei :mitään sovintoa 
ty,öläisten ja porvariston välillä" sanottiin Vaasan 
,hallituksen taholta 19118. Näyttää siltä ikään
kuin tämä lause .ia. sen tulkintatapa ta:hdottaisiin 
vieläkin meidän maassamme toteuttaa. Lakiva
liokunnan hylkäävä lausunto tästä armahdusma
nifestista todistaa päivänselvästi~, ettei vieläkään 
meidän maassamme ta.hdota, pyrkiä luomaan min
käänlaista siltaa eri kansaluokkien kesken.· Me 
tiedämme jokainen, mitenkä kansalaissodan jäl
keen voitonsaanut porvaristo antoi luokkakosto
tunteilleen mitä hirmuisimman vallan ja tämän 
seurauksena oli se että kymmentuhannet työläiset 
tel.iettiin vankileireihin. Niiden joukossa oli s:v:vl
lisiä, oli syyttömiä .ia monta tuhatta näistä van
geista kuoli epätoivoon:, nälkään, kurjuuteen 
.ia kärsimykseen näissä vankileireissä. Kun sitten 
vihdoin alkoivat valtiorikosoikeudet toimia, eivät 
nämä'kään minkäänlaista oikeudenmukaista me
nettelyä noudattaneet niihin henkilöihin nähden. 
.iotka olivat vankileireihin joutuneet. Paikallis
ten suoj-eluskuntien lausunt.oj.en perusteella lan-
1g.etettiin yksinomaan tuomioita. Tuomitut itse 
eivät saaneet puhua sanaakaan puolustuksekseen. 
Luotettiin yksinomaan siihen mitä paikalliset 
esikunnat kultakin paikoin näistä vangeista il-
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moittivat. Ja nämä ilmoitukset olivat yleensä 
.samansuuntaiset. Ilmoitettiin lyhyesti että tämä 

· kyooessäoleva vanki oli kapinoitsija, yllyttä.iä, 
kiihoitta.ja, että hänestä tahdottiin päästä ma'h
.dollisimman pian. Päätökset kun tehtiin olivat 
nekin samanmukaiset Monet henkilöt, jotka oli
vat varmat siitä että silloin kun he pääsisivät 
tuomiolle kuulemaan kohtalostaan, tulisivat eh
dottomasH J)ääsemään vapaiksi. Mutta kuinka 
surkeasti monet tuhannet työläiset pettyivät näi
den toiveiaen suhteen. Saavuttuaan sinne, luet
tiin niille valmiit ra.portit ja. päätös oli myös sen
mukainen. Jos syytetty alkoi puolustautua, 
lausuttiin yksinkertaisesti että täyiyy olla hiljaa. 
Täällä ehkä. väitetään niinkuin väitettiin silloin
kin kun ed. Hakkila teki välikysymyksensä juuri 
tästä samasta vankikysymyksestä että voihan 
syytetty seitsemän vuorokauden kuluessa armoa 
anomalla, ei valit•usta tekemällä, hakea muutosta 
tuomioon. Mahdotonta oli vieraalta paikkakun
nalta olevalle .henkilölle saada minkäänlaisia to
distuksia kotipaikkakunnaltaan, koska vankilain 
senaikaiset säännöt jo edellyttivät silloin että 
vangilla oli ainoastaan tilaisuus kerta viikossa 
kirjoittaa omaisilleen ja myöskin kerta viikossa 
.ottaa tietoja omaisiltaan vastaan. Täl1öin oli il
meinen mahdottomuus saa.da minkäänlaisia todis
tuksia, voidakseen todistaa syytbömyytensä, voi
dakseen todistaa sen ettei ollut tehnyt sitä rikosta, 
mistä hänet oli tuomittu. Täytyy vielä tämän 
lisäksi ottaa huomioon se että niissäkin tapauk
sissa monta kertaa, milloin nämä tuomitut kyke
nivät, ja saivat silloisessa tilanteessa hankituksi 
itselleen todistuksia,, silloinkaan eivät aina yli
rikosoikeudet ottaneet huomioon näitä todistuksia 
tuomioita vahvistaessaan. Meillä monella on tie
dossa tapahtumia, jolloin henkilöitä on tuomittu 
10'----1'5 vuod·eksi siitä että ovat tt;hneet .iossakin 
eri paikkakunnalla jonkun rikoksen, .iota 'he eivät 
ole tehneet. Ja vaikka ylirikosoikeuteen on jä
tetty todistuksia että henkilö koko elämänsä ai
kana ei ole sanotulla paikkakunnalla käynyt .ia 
vaikka paikallinen i)uoi.eluskunnan .esikunta on 
valan velvoituksella todistanut että tuo kyseessä
oleva henkilö ei ole koskaan siellä 'käynytkään, 
siitä huolimatta tämä valtiorikosoikeuden päätös 
on vielä voimassa .ia tuomittu istuu edelleen van
kilassa kuritushuonevankeutta kärsimässä teke
mättämistä rikoksist,a. Tällä kertaa on tämä ky
symys meidän käsiteltävänämme, on kysymys 
siitä, voidaanko .ia tahdotaanko palauttaa oi'keut
ta niille, jotka jo enemmän kuin vuoden ovat ol
leet vankileireihin teljettyinä. Toi voisin että 
tällä kertaa kun olemme täällä eduskunnassa, 
tekisimme myöskin eduskunnan arvoa vastaavan 

päätöksen. Me tiedämme että kansajoukkojen 
katseet tällä kertaa kohdistuvat tämän eduskun
nan puoleen tässä kysymyksessä suuremmassa 
määrässä kuin koskaan ennen. Monet tuhannet 
penheet odottavat jotakin oikeudenmukaista. toi
mintaru, voidakseen jälleen alottaa e1ämänsä. Mo
net tuhannet perheenisät odottavat vankiloissa, 
minkälaisen pä.ätöksen tulee tämä eduskunta teke
mään ja monet p.etheenäidit ja ne kymmenet tu
hannet sotaorvot nekin odottavat tilaisuutta, jol
loin heidän turvansa, huoltajansa pääsisivät pitä
mään huolen heidän joka.päiväisistä elämäntar
peistaim. Vitllä täytyy tämän lisäksi ottaa ,huo
mioon se että jos näitä poliittisia vankeja pitkän 
aikaa pidetään vankiloissa, vankilan kolkkojen 
muurien sisällä, silloin heistä ehdottomasti ei ole 
kovinkaan suurta hyötyä yhteiskunnalle, jos jos
kus Suomen parlamentin tai Suomen hallituksen 
mielipide kääntyisi toisellaiseksi kuin mitä se 
lakivaliokunnan ehdottamassa muodossa tekee. 
Uskon etta se ,bolsheviikkiyliopisto mikä näissä 
vankiloissa on olemassa, kasvattaa näistä sellaisia 
henkilöitä!, että jos he joutuvat siellä vuosikausia 
olemaan, ne eivät suinkaan ole yhteiskunnal
lemme ·hyödyksi. Minä siis puhun yhteismunnal
lisen raulhan säilymisen nimessä. Meidän täytyy 
lisäksi ottaa huomioon se, että kurjuus työväen
joukkojen keskuud.essa viime vuoden aikana on 
tavattoman suuressa määrässä kasvanut .ia tämä 
kurjuus synnyttää katkeruutta suuremmass~ ja 
suuremmassa. määrässä .ia .ios meidän maassamme 
olosuhteet kehittyvät ilman minkäänlaista sovin
toa!. ilman minkäänlaista. armahdusta näihin van
keihin nähden, silloin myöskin katk.eruus kansan
joukkojen välillä kasvaa entistä suuremmaksi. Ja 
siihen suinkaan minun luullakseni meidän maal
lamme ei ole varaa. 

Tämän lisäksi täytyy ottaa. huomioon sekä kun
tien että valtion talous. Tiedetää.n, niinkuin jo 
edellisellä kerralla vankikysymyksestä keskustel
taessa tuli selville. mitenkä tavattoman suuressa 
määräss·ä on me~(Hin maassamme muodostunut so
taorpoja, kansalaissodassa ja varsinkin sen jälki
selvittelyjä tehtäessä. Tiedetään, että nämä sota
orvot muodostavat nykyään 1

/ 5 kunnan avun tar
vitsijoista, .ia tämä summa on verrattain suuri. 
Kun laskemme nämä sotaorvot, laskemme 'niiden 
lasten lumumäärän, .ioidenlm. isät vielä ovat vanki
leireissä., niin kohoaa tämä yli 20,000:een. Se 
komitea, joka valtion toimesta asetettiin viime 
suven aikana, on saanut jonkunlaisen mietintönsä 
valmiiksi ja siinä ilmoitetaan, että niissä kirkko
herra kunnissa, joista on saatu selvää, on sotaor
poja meidän maassamme yli 20,000 ja että joulu
ja marraskuussa oli 17,000 laps-en isä vankilei-
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ru;sa. Tiedetään, että tämä on v<>rrattain snuri 
summa!, ja tiedetään että tämän verrattain suuren 
joukon ylläpitämiseen tarvitaan m:vöskin varoja. 
Nyt eivät p·erheenisät vankilois•sa ollessaan kyke
ne, vaikka kuinka tahtoisivatkin;, pitämään huolta 
perheensä toimeentulosta. Tällöin täytyy näitten 
sotaarpojen äitien kääntyä kuntien puoleen~ koska 
kunnat ja valtio eivät ole ky.enneet edes työtä 
riittävästi järjestämään näille perheenäideille. 
Kunnallisten ty,övälitystoimisto.ien tilastot osat
tavat viime vuodel:ta, että työläisnaisten luku
mäijrä ty,ötä hakiessaan on kasvanut tavattoman 
suureksi ja että ei edes läihimainkaan ole voitu 
tyydyttää sitäJ työn tarvetta, mitä naispuoliset 
ty.öntekijät näistä kunnan työnvälityst.oimistoista. 
ovat olleet itselleen hrukema.ssa. Näinollen näillä 
perheenäideillä, jotka olisivat tahtoneet pitää 
huolta omista lapsistaan, ei silloin ole ollut mitään 
muuta tehtävää kuin kääntyä kuntien puoleen ja. 
pyylää avustusta voidakseen edes jotenkuten tulla 
toimeen. 

Huolimatta kuntien \taloudesta tia. huolimatta 
siitä, etfä vie velkatalouteen jopa monissa ,paikoin 
kunnallista konkurssipesää kohti tavattoman suu
ressa määrässä kunnallistaloudesta huolimatta 
pu'huu toinenkin seikka, nimittäin valtiotalous, 
myöskin poliittisten vankien vapauttamisen puo
lesta. Tiedetäänhän, että yksistään näiden van
kileirien ylläpitämiseen kulutetaan muutamia. 
kymmeniä miljoonia markkoja. Ja onko siitä 
Suomen kansalle vasta~.vaa hyötyä? Ei. Jos 
olemme rehellisiä ja oik@dientuntoisia. kansalaisia, 
olimme sitten porvareita tai sosialidemokraatteja, 
niin meidän täytyy ehdottomasti tunnustaa, että 
ne varat, jotka käytetään niLden vankileirien yllä
pitämiseen, missä säilytetään poliit.tisia vankeja, 
ne ehdottomasti koituvat Suomen kansa.n turmi
oksi; ei•kä suinkaan miksikään hyödyksi. Nämä 
kysymykset ovat sellaisia kysymyksiä!, jot-ka eh-1 
dottomasti puhuvat poliittisten vankien vapautta-
misen puolesta. 1 

Tämän lisäksi täytyy vielä ottaa huomioon se 
seikka, että meidän maasssamme niistä armahduk
sista•, mitä on toimitettu:, -eivät ole ollenkaan pääs
seet osallisiksi lievemmin tuomitut, eivät ole pääs
seet osalliseksi ne henkil·öt, jotka jo silloin tuo
miolla ollessaan pääsivät ehdonalaiseen vapauteen, 
tosin menettämällä kansalaisluottamuksensa, jopa 
monet 1'0-H vuodeksi. Tiedetään, että meidän 
arvoisa sisäminist·erimme on an.tanut juuri viime 
viikkoina kiertokirjeen alaisilleen virkamiehille ja. 
pyytänyt näid·en mitä voimakkaimmin pitämään 
huolta siitä, että näitä kansalaisluottamusta vailla 
olevia henkilöitä pidettäisiin silmällä ja että nii
d-en matkustusvaikeuksia 'koetettaisiin lisätä. 

Onko meidän hallituksessamme ollenkaan huo
mattu sitä seikkaa, että täten tehdään mahdotto
maksi näiden kansa.laisluottamusta nauttimatto-
mien 'h~mkilöiden toimeentulon mahd.ollisuus? 
Onko meidän hallituksemme ollenkaan ottanut 
huomioon sitä, että tällaisilla toimenpiteillä pa
kotetaan työkykyisiä, ammattitaitoisia. työläisiä 
ty•öttömyyteen? Onko ollenkaan otettu huomioon 
sitä, mikä työttömyyden seurauksena on? Mei
,dän hallituksemme antaessaan tällaiseen kierto
kirjeen alaisilleen virkamiehille ei ole ottanut huo
mioon sitä, että se täten synnyttää ty.öttömyyttä, 
t;y,öttömyyden kautta kurjuutta. ja kurjuuden 
kautta tien rikoksiin. Siis ei ole tämä määräys 
miksikään hyödyksi Suomen kansalle paremmin 
:&uin sekään, että vankeja täällä vankileireissä pi
d·etään. Palautettakp'on kansalaisluottamus ja lä
hetettäköön vang-it va,paa.ksi. 

Vielä täytyy yhtenä seikkana ottaa huomioon 
tässä amnestiakysymyksessä se seikka, että mei
dän maassamme kurinpitolaitosten välityksellä 
tuomi~tiin moniaita tuhansia työläisiä virkansa 
menettäneiksi, tuomittiin kansakoulunopettajia•, 
rautatieläisiä;, postity•öntekijöitä j. m. s. siitä syys
tä, että he olivat täyttäneet toimensa järkkymät
tömästi sen ajan:, kun kansanvaltuuskunta isännöi 
täällä punaisessa Suomessa. Onko ollenkaan otet
tu huomioon sitä, että monet esim. ~auta tielaitok
sen palveluksessa olevista ylemmistä virkamie
histä, kuten asemapäälliköt ja muut niihin verrat
tavat virkailijat, ovat edelleenkin toimessa, vaik-

• ka he toimittivat paljon tärkeämpää, paljon suu
rempaa ja edesvastuullisempaa tehtävää kuin nä
mä heidän alaisensa alimmat työntekijät? Ei ole 
ollenkaan otettu huomioon sitä, että nämä ylim
mät virkamiehet itse tunnustivat ensiksikin kan
sanvaltuuskunna.n. Monet rautatieasema,päälliköt 
pyysivät itselleen palkankorotuksia, virkalomaa, 
sairauslomaa, ja. siis näillä toimenpiteillä tunnus
tivat tämän kansanvaltuuskunnan senaikuiseksi 
hallitukseksi. Heidän alimmat käskyläisensä 
suorittivat· ainoastaan , niitä t•öitä, .ioita heidän 
ylimpän.sä, siis näJIDät päälliköt, käskivät heidän 
toimittaa. Ja nyt, senjälkeen kuin tämä kansa
laissota päätty~, kun porvaris·to pääsi voittajaksi, 
silloin nämä alimmat työntekijät postissa1, rauta
tielaitoksessa ja muissa sentapaisissa toimistoissa, 
ne yksinään joutuivat ka~ken rangaistuksen alai
siksi. Ylimmät virkamiehet kaikki ovat toimis
saan ja alimmat huolimatta siitä, että heillä ei ole 
ollut ollenkaan niin suurta vastuuv·elvoHisuutt{L, 
he ovat kokonaan ajetut ·pois toimistaan. Onko 
ollenkaan otettu huomioon sitä, että tämä menet
tely on tavattom2,n väärä, ja onko ollenkaan otettu 
huomioon sitä, että nyt jos. koskaan tulisi Suom,on 
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kansan tuntea etsikkoaikansa ja parantaa ne haa
vat, mitkä kansalaissodan jälkiselvittelyissä Suo
men kansaan iskettiin. Porvariston ta~olta var
sinkin meidän vaalipiirissärnrne puhuttiin vaalien 
edellisenä aikana niin kauniisti siitä työstä; mitä 
tässä eduskunnassa tullaan tekemään. Meidän 
·piirissärnme edistysrnieliset lehdet kirjoittivat, 
eitä nyt täytyy ryhtyä niitä syviä haavoja pa
rantamaan toteuttamalla kansanvaltaisia uu-dis" 
tuksia ja luomalla oikeutta kärsiville. Minä us
kon, että tässä huoneess'a tällä kertaa on juuri täl
laisia tämän lauseen sanojia ja. rny•ös tällaist-en lau
seiden kirjoittajia. Ja minä toivon, että nyt 
tällä kertam, kun on kysymys juuri tästä sumesta 
kysymyksestä, mikä rna,hdollisesti voisi nämä 
kaksi niin suures.ti katkeroittunutta kansanluok" 
kaa toisiinsa lähentää, että ne nyt rnuistaisivat 
niitä lauseitaan ja kirjoituksiaan ja toimisivat sen 
mukaan. Siis toivoisin sitäJ, että meidän maas
samme voitaisiin nämä ,poliittiset vangit vapaut
taa ma-hdollisimman pian. Sitä vaatii kansan 
oikeudentunto .ia sitä vaatii meidän parlamenttim
rn-e arvo. Meidän täytyy ottaa 'huomioon se, että 
jos me täällä eduskunnassa nyt teemme kiBlteisen 
päätöks.en tähän kys.yrnykseen nähden1, niin silloin 
kuilu edelleenkin rnolernpitm kansanluokkien vä
lillä kasvaa entistä suuremmaksi ja silloin ei so
vittavasta y:ht~istyöstä kummankin kansanl11okan 
h;skuudessa voi tulla mitään. Minä toivon, että 
meidän porvaristornrne tällä kertaa sekä oikeis
tossa että keskustassa ottaa huomioon sen vakavan 
a.ian, missä me nyt elämme .ia tekee päätöksensä 
rny.öskin tämän mukaisen. Ja minä uskon ja olen 
varma siitä, että tämä päätös otetaan tuhansissa 
Suomen työläiskodeissa verrattain suurella tyy
-dytyksellä vastaan ja. olen myöskin varma siitä, 
että meidän maamme ei taloudellisesti, ei henki
ses.ti, ei sivistyksellisesti eikä aineellisesti tule 
tästä kärsimään vaan päinvastoin hyötymään. 
Minä .siis yhdyn siihen vastalauseeseen, minkä 
lakivaliokunnan sosialidernokra'attiset jäsenet 
tämän anomusehdotuksen .idhdiosta ovat tehn~et. 

Ed. af F o r se ll e s: Den av lantdagsmän
nen Hupli och Itkon€ll undert-ecknade petitionen 
går ut på en allrnän amnesti för alla sorn ej gjort 
sig skyld:iJg& till mord eller rnordibrandl, att mör
darnes och rnordibrännarnas sak skulle uppta,gas 
till förnyad prövning., samt slutl1gen att medibor
gerligt förtroende skuUe återställas alla dem, som 
erhållit a.rnnesti. I -den till betänkandet fo;gade 
reservationen tilläJgga dessutorn reservanterna 
åtgärder :l!ör ytterl:Ugare tve:Q,ne kategorien, nämli
gen för dern sorn iblivit avskedade från järnvä
garna, post-en, tullen ooh fängelseväsendet sarnt 

från folkskollärarkåren sarnt, att de soin gjort sig 
-slwMiga till s. k. olagliga avrättningar ånyo skola 
ställas l.nför .domstol. Då denna reservation av 
-de flesta f,ör~ående talare har blivit understödd, 
så ber jag i korthet :f:å kritisera de punkter, varpå 
reservanterna st-öda sin anhlållan. 

Först säges', att statens finanshushiållning skulle 
påkalla. en ändring i det närvarande läget enär 
-st.atsföribrytarna numera: i underhåll kosta ca 
38,000,001{)1 mark -och -d:ärtill ytterligare kommer 
und:ernållet f·ör dessa föribr:vtares hustrur och 
harn. Det är visserli,gen sant, att dessa · 318i,OOD!,OOO 
utg,öra en stor summa, men denna summa kan 
dock icke få vara avg-örand-e, då det gäller upp
rätthållandet av rättstillståndet i landet rned dess 
mil.ia.Ddibudget. Det förefaller mi,g emellertid sorn 
orn icke omtanken orn statens finansväsende vore 
utsla.g,givand:e .för reservanternas förslfllg, utan sna
rare en önskan att erhålla amn-esti iför förbrytarne 
i så stor utstr.äckning som möjligt. Såsorn ett 
senare mornent framhålla reservanterna, att lagen 
av den 2i91 rna.i 19118 icke tillät d:örnma statsför
brytarna: f1ör annat än 1hög-förräderi eller upprors
brott, och att de sålunda icke bort få dlömrnas för 
lands.:l!örräderi. Med anlednin,g därav 'ber jag få 
uppläsa § 9 fr·ån författning-en i fråga: Dornstol 
för statstörbrytels·er äger i sina dornar ,ställa .sig 
lag till efterrättelse och skall, siåvitt ej nedan 
annorlunda. säges, lb-eträJ~fande rätt-egången vid 
domstolarna f,ör stat~örlbrytelser tillämpas vad i 
fråga om rätteg1ån,gen i lbrottrnål vid allrnän dorn
stol finnes stad'gat. - D-etta innefattar sålunda 
även rättighet att dömma till straff för lands
förräderi. 

Reservanterna anföra v~dare, att de domar, som 
fällts av de skilaa. domstolarna för statsfö:tbrytel
ser ·ha.va varit i hög grad olika även ifall där det 
_gällt likartade brott. Det måste erkännas att 
under förhållanden sorn de förevarande olikheter 
måsto f,örekomma, men å andra ~sidan kan rnan ej 
heller neka till sådan möjlighet även under van
hga förhållanden. Man kan 1blott tänka sig att 
orn olika hovrätter dömrna i liknande m'ål även 
under normala 'förhålland.en dornarna icke alltid 
kornrna att lbliva kongruenta. 

Vad avskedand-et av betjänt.e vid flere av sta
tens verk lbeträf.far, så heter det i reservationen, 
att de skuUe blivit ,,la,gstridigt" skilda 'från .sina 
tjänster. Detta är in.galunda fallet, ty man bör 
erinra sig1, att alla dessa verk, järnvägarna, pos
ten, fängelserna ooh tullen hava rätt. att skilja 
bet.iänte, som ick-e rnera anses lärnpliga att tjäna 
staten. Därrned är likväl icke sagt, att icke samrna 
verk skulle .hava rätt~ghet att någon gårug fram
deles i sin t.iänst återtaga sarnma -personer. Även 
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vid folkskolorna har folbkoledirektionen rätti.g
het att efter undersökning tilldela folkskollärare 
va.rning eller suspension från tjänsteu eller också 
avsked från tjänsten. Sålunda ha de straff som 
kommit dessa personer till del ingalunda varit 
olagliga. 

Vad åter li:J.eträffar ansvar för dem, som gjort 
sig skyldiga. tili s·. k. olagliga avräMningar, så fin
ues det i ett tidigare amnestidekret en särskild pa
ragra!f, som reglerar förhållandet. J ag avser 
dekretet av den 7 decemiber 1918:, .punkt 5: där 
det heter: De personer, vilka i syfte att under
tr:vcka d•et mot landets lagliga ordning i gång
satta upproret eller hindm dess utbredande eller 
återställa ordningen förövat .haudJingar, s'om in
nefatta ett överskridande av vad för sagda syfte
måls vinnande varit nödigt skola för sådana hand
lingar icke underkastas åtal eller straff. 

Sålunda år det väl omöjligt att åtala sådana 
vilkas brott ägt. rum före den 7 december 19118; 
J)ör dem åter so.m dter denna tido begått liknande 
ibrott, ( om sådana nu finnas) skall det väl icke 
vara omö.iligt att beivra dem ifall de anmälas i 
laglig ordning ifiör behörig myndighet. . 

J ag har sålunda icke kunnat överty:ga mig om, 
att något enda a·v de motiv som i reservationen an
föras· såsom stöd för de klämmar, vari reservatio
nen utmynnar, skulle va.ra håHbart. Däremot har 
jag funnit, a.tt de av utskottet anförda motiven 
äro väl på sin plats. Bla.nd annat säger utskot
tet att en amnesti nu icke borde komma i fråga 
med avseende å dem, som ännu sitta häktade och 
icke ,gjort sig skyldiga tiU mor.d eller mordbrand., i 
det att en sådan amnesti även skulle omfatta 
själva ledarne för upproret. Det är ju påta,gligt 
att så kunde inträfb, ifall amnestin skulle ut
striilckas så långt som i reservationen föreslås, 
varav iöLiden eventuellt vore att vi snart skulle 
hava här upprorsledarne Takoi, Manner och Gyl
ling åter, och att de i stöd av-en senare paragraf i 
amnestidekretet skulle åter erhålla medborgerligt 
förtroende, bliva val'bara till kammaren och snart 
kanske sitta som regeringsmedlemmar. 

Det sä:ges vidare att vi hos oss• f·örfarit strän
gare än i andra länder. J ag har vid ett tidigare · 
tillfäil€ redan påvisat, att så ej är fallet. J ag 
redogjorde därvid' •för huru förhållandena tedde 
sig i Paris år 1871 efter kommunardupproret. Och 
vi kunna fräga oss, huru det gick sedan upproret 
. kuvats och när kommunarderna erhöllo amnesti. 
I detta avseende ber jag att få fästa uppmärksam
heten vid, att. det e.i iblev fråga. om amnesti, förr
än år 18716, alltså 5 år efter själva upproret. En 
fullständi.g amnesti åter medgavs först år 1880, 
sålunda åtta a nio år efter upprorets kuvande. 

I Finland däremot har redan efter det första året 
tv-enne gång€r amnesti :beviljats, nämligen me
d-els dekret av den 30 oktob€r och av den 7 decem
ber samma. ·år. Härtill kommer att regeringen aHde
Ies nyss 1bebådat, att den med avseende å de domar 
som kunde anses vara olikformiga ernar skrida tili 
vidta:gande av åiJgärder för beviljande av ny am
nesti. Det. är så som den ,vita terrorn" här har 
f·örfarit i .iämförelse med tillvägagångssättet ut
omlands i lilmande fall! 

De flesta talare hava föror.dat antagande av 
klämmarna: i reservationen på olika grunder sam
tidigt. med att. mångt och mycket yttrats, som re- ,, 
.dan tidigare framla:gts i samoband: med frågan om · 
den ,vita terrorn". I detta. avseende har ja:g emel
lertid känt mig angenämt lberö11d av det yttrande 
som av,ga.vs av lantdagsman Vuolijoki, i det att 
detta foär första gången innehöll ett bestämt a.v
ståndsta,gande från upproret och ett fö11dömande 
av detsamma. J a.g ville rekommendera herr Ryö
mä att förfara på samma sätt i tidningen Sosiali
demokraatti ocn där mindre begagna a.gitations
medel. U nder sådana. förutsättningar kunde mö.i
ligen ett samförstånd med de lborgerliga fås till 
stånd. 

Oaktat .ia,g sålunda icke har någon orsa.k a.tt 
framställa någon anmärknin:g mot uts·kot.tets 
kläm skulle jag likväl finna den oms.tändigheten, 
att s.iälva petitionsmemorialet i:cke blivit bland 
lantda,gsmännen •utdelat. vara en orsak till att 
.denna fråga icke nu bord€ omed~lbart slut
rbehandlas. Det är därfoör .ia.g tager mig friheten 
undoerstöda lantdagsman Procopes förslag om 
bordlä,ggning tili nästa. plenum. 

P u h € m ies: Kun on tehty ehdotus asian 
pöydällepanosta ja tätä ehdotusta on kannatettu, 
on asia valtiopäiväjärjestyksen 5:6 §:n mukaisesti 
pöydälle pantava. Pyydän siis puheenvuoron 
käytt.äjiä kohdistamaan lausuntonsa asian pöy
däll epan oon. 

Ed. I t k on en: Minä ehdottaisin, että tämä 
asia pantaisiin pöydälle puoli tuntia tämän is
tu~non päätyttyä pidettävään täysi-istuntoon . .., 
Mmä pyy.däu perustella. tätä; ehdotusta muuta
milla. sanoilla. Ensiksikin tämä kysymys on niin 
tärkeä, että tämä on välttämättä saatava ratkais
tuksi ennenkuin eduskunta lähtee kesälomalle . 
Tämä kysymys on nyt jo ollut esit.yslistalla toista 
viikkoa ja nyt vasta sitä on päästy käsittelemään.· 
Sentähden tuntuu tämä pöy.dällepanoehdotus ai
van perusteettomalta. Vieläkin ,perusteettomam
malta se tuntuu, mun tiedetään, että niistä perus
t-eista huolimatta, joilla. tätä asiaa on ehdotettu 
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siirrettäväksi ensi viikkoon, on melkein kaikkia 
anomusehdotuksia käsitelty. Tässä nyt ei nimit
täin ruotsalaisia kappaleita. ole useissakaan niissä 
eduskuntaesityksissä ja anomus~hdotuksissa ollut, 
jotka täällä ovat nyt lopullisesti käsitelty. Minä 
en käsitä tätä pöydällepanoehdotus.ta miksikään 
muuksi kuin .iarrutusyrity ksel;si. Ja kqn vielä 
tiedämme, että seuraavaan eduskunnan istuntoon 
tulee hallitusmuotokysymys, joka varmasti tulee 
vaatimaan sangen pitkän ajan, niin miltei var
maa on, että jos tämä kysymys nyt pannaan pöy
dälle pitemmälle kuin tämän illan istuntoon, niin 
tämä kysymys ei tule ratkaistuksi ennen kuin 
eduskunta lähtee kesälomalle, ja minun mieles
täni tämä kysymys on niin tärkeä, että se on vält
tämättä ratkaistava ennenkuin tämä eduskunta 
kesälomalle ha.iaantuu. 

E·d. He 1 o: Pyydän kannattaa ed. Itkosen 
ehdotusta. 

Ed. K e k k o n e n: poissa. 

Ed. W u o r.i maa: po1ssa. 

Ed. M. E r i c 'h: poissa. 

Ed. Leino: Minä pyydän myös kannattaa 
ed. Itkosen tekemää ehdotusta. 

Ed. K a i 1 a: Minä pyydän saada ehdottaa, 
että asia pannaan .pöydälle johonkin •istuntoon 
ensi viikolla. 

Ed. H i l(l1 e n: J ag skulle vilja ,frålga: .gäller 
det att yttra si.g ·endast därom huruv~da fråg.an 
skall bordläg.gas eller gäller det att tala i sak? 

P u h e m i e s: Icke i sak, endast om bordlägg
ning. (Ei asiasta., ainoastaan pöydällepanosta.) 

Ed. H i 1 d en: Ja,g avstår. 

Ed. Hakkila: Luovun. 

Ed. Ampuja: poissa. 

Ed. Vainio: poissa. 

Ed. Tolonen: Luovun. 

Ed. Aalto: poissa. 

sen johdosta, että anomusehdotusta ei ollut esillä 
ruotsiksi, vaan sen johdosta, että alkuperäinen 
anomusehdotus ei ensinkään ole ollut edustajain 
nähtävänä eikä sitä ole myöskään istunnossa mil- , 
lainkaan luettu. K:oska asiaa tämän vuoksi 
pyydetään pöydälle, niin on mielestäni tarkoitll.k
setonta panna asiaa pöydälle tämän illan istun
toon, sillä sillähän ei tätä tarkoitusta saavuteta. 
Ja .ios tahd:ottaisiin tulla johonkin positiivisem
paan tulokseen, kuin mihin valiokunnan mietintö 
.iohtaa, niin olisi senkin v;uoksi suotavaa, että asia 
pantaisiin pöydälle myöhemmäksi. Minä puollan 
sen vuoksi ed. Kailan ehd·otusta, että asia pantai
siin pöydälle johonkin seuraavalla viikolla pidet- . 
tävään istuntoon. 

Ed. P r o c o p e: Det synes mig som skulle 
herr Itkonen 'hava tagit miste. Det är icke endast 
den svenska ·översättningen av petitionsmemoria
let, som saknas.. Icke heller på finska har detta 
memorial överlämnats till lantdagen. J a.g her f. 
ö. att få hänvisa till den socialdemokratiska reser
vationen, som är hifogad ootänkandet. Där yttras: 
,Näin ollen saamme kunnioittaen ehdottaa, että 
Eduskunta hyväksyisi anomusehdotuksen ponnen 
näin muutettuna: 1 mom. samoin k'uin anomus
ehdotuksessa." Nu hava alla .sociald-emokratiska 
talare und·erstött reservationen. Mena de verk
ligen, att lantdagen skall ·g1å och rösta in !blanco 
på ett papper, som den a~ldrig seH? Det kan jag 
icke tänka. mig. 

För övrigt tyciller jag, att vänstern nu har fått, 
som man säger på finska, puhua suunsa puh- , 
taaksi. Har det kunna.t rä.cka så här län.ge moo 
amnestifrågans avgörande kan det räcka nå,gra 
dagar till. J a.g ber att f.å understöda herr Kai
las förslag. 

Ed. S a r 1 i n: Luovun. 

E'd. Ryti: pmssa. 

Ed. R e p o: Luovun. 

Ed. W u o r i m a a: Kun tämä asia on hyvin 
tärkeä ja vastalauseessa vain viitataan siihen että 
1 .ia 3 momentti tulisivat kuulumhan niinkuin ano
musehdotuksessa on, niin minäkin kannatan ed. 
Kailan ehdotusta että se pantaisiin pöydälle maa
nantaiksi, niin että edustajat olisivat tilaisuudessa 
perehtymään tähän täydellisesti. 

Ed. Junes: 

E.d. Setälä: 

Luovun. 

Asia ta tH pyydetty 

Ed. I t k o n e n: Pyytäisin vain M. Prooopelle 
, vastata että ·hän on lakivaliokunnassa käsitellyt 

pöydälle tätä samaa asiaa eikä hän siellä ole lkatsonut 
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jtseään estetv ksi ehdottamasta tai äänestämästä 
anomus€hdotuksen hylkäämisen puolesta. Siis 

1 

hänellä on täytynyt olla tieto tämän anomuseh
dotuksen sisällöstä tai sitten hän on äänestänyt sen 
,umpimäihkään". Minä ihme.tt€l·elll, kuinka. hän 
nyt vasta on voinut ruveta harkitsemaan, miten 
asiaa on käsiteltävä, kun ei valiokunnassakaali ole 
sitä huomannut. Sitä paitsi täällä on kaikki ano
musehdotukset ja eduskuntaehdotukset käsitelty 
samalla tavalla, ei yhtään niistä ole vielä oousta
jiUe jaettu. .Jokainen, joka niistä on tahtonut 
saada selvän, on saanut hankkia oouskunnan kir
jastosta tai painatustöiden kansliasta.. Tämä ·ei 
ollenkaan sovellu näin pitkäaikaisen lykkäyksen 

' puolustamiseksi sillä kaikki eduskunnan ratkai
semat asiat ovat käsitelty samassa järjestyksessä 
ja samalla tavalla. 

Ed. E s t l a n d e r: J ag förenar mig ocksa 
med d-em, som hava yrkat p'a hordläggning till -ett 
plenum i nästa v·ecka och det på .det skäl, som här 
anf,ördes och som enli,gt. min tanke är sådant, a:tt 
det icke kan motsägas. Det f·örvånar mig, och 
detta vill .iag tillägga, att icke denna brist blivit 
genom kansliet avhjälpil, ty redan vid ett tidigare 
plenum har anmärkning ,gjorts i ett enahanda fall. 

Vad .beträffar det förs1ag som här· också fram
ställts, att bor.dlä~gning skulle beviljas endast tili 
ett plenum, som komme att hållas en halv timme 
efter d€tta plenums slut, har jag den tillförsikt 
till 1hr Talmannen, att han icke skall til1åta ett 
·sådant :törfarand·e, som end.ast kan hetraktas så
s.om ett oskick, vilket fått vinna insteg i lant
dagsförhandlingarna och som vid de f.örra stånds
lantdagarna: aldri•g skulle. hava tillåtits. Det 
skulle för resten i detta fa1l icke leda t.ill målet. 
Ty d.å lborde i alla fall den f.öredragningslista, 
som nu är uppgjord för plenum genomgås till 
slut, och före.faller det mig som om diå ett vidare 
plenum icke skulle hava något skäl f.ör sig. 

Ed. H i l d e n: J a,g är högeli,gen förvånad 
över att fran vensterh:åll från mitt eget partis 
sida, har gjorts ett förslag att lfrågavarande av
~örande. skulle uppskjutas till ett plenum, som 
skulle 'hållas endast en halv timme härefter. Då 
ju fordran ,p:å uppskov stödde sig på att J,fetitio
ne:n, till vilken här hänvisad~s. icke förelåg i 
tryck och då lantdagsmännen icke fått del av 
denna petition, är det ju en logisk följd, att frå
gan endast kan avgl(iras, sooan detta l1etitiom
memorial föreligg€r. Sålooes vinna vi ingenting 
moo att endast be,gära ett uppskov på €ll halv tim
me. · Det är €n alldeles naturli.g sak att om någon 
:här fordrar av mig, att jag skall rösta. i en sak, 

som jag ieke känner till, vägrar jag- rösta; ty jag 
har icke lika litet som någon annan kommit. till 
lantda,gen ±iör att rösta i blindo, utan jag skall 
v€ta vad .ia:g röstar. Därför understöder jag dem, 
som fordra bordlä.wgning tili ett komrnande ple
num, och jag hoppas, att petitionen föreligger i 
tryck för varje lantdagsmaru innan dt>tta n,va p}e
num eger rum. 

Ed. P r o c o p e: J ag kan i allt väsentligt 
instämma. med hr Hilden. J ag vill endast 
tillägga, att d€t ja1g framhlållit ingalun.da har va
rit avsett .som €11 anmärkning mot kansliet. Jag 
v-et, att det ieke är brukligt, att petitionerna 
tryckas, m€n det .är ieke heller brukl]gt, att man 
i r€servationerna hänvisar till handlingar, som 
lantda,g€n icke har sett. Hr Itkonen kan vara 
fullkomligt. lugn. J a,g har nog tagit del av peti
tionsmemorialet, till och med ,grundligt, men om 
lant,da,gen blankt vill rösta med mig på den pröv
ning ja1g har gjort av petitionsmemorial€t, så har 
jag ingenting mot det. Det kan man ju tänka sig, 
att €n församling på €11 •persons rekommendation 
lämnar €tt förslag d€n ej sett, utan avsoonde, men 
jag kan iek€ tänka mig, att en f,örsamiing skulle 
gå och rösta för och godtränna ett förslag i de
talj ,på ,grund av något•, som .den ick€ ser för sig. 
Det vore nog1, för att använda €tt vulgärt uttryckl, 
att köpa :grisen i säeken. 

Ed. Le i n o: Kun tätä pöydällepanoohdo
tusta yli tänään pidettävän istunnon aina maa
nantaihin asti on perusteltu sillä €ttei tähän asiaan 
ole tarkemmin syvennytty, kun €i ole ruosinkie
listä kappaletta, niin minun täytyy lausua ih
mettelyni sen johdosta, koska !Bhdotubentek:ijä · 
kuuluu samaan valiokuntaan, eikä ole silloin kat
sonut tärkeäksi että olisi tahtonut saada anomuk
sesta jäljennöksen .ia. S€n avulla ·syventynyt 
asiaan. Minusta näyttää että ennemmin on aja
teltu asiasta niin että se tulisi yksinkertaisesti 
hylätyksi, mutta kun nyt tänä iltana täällä on 
tehty muitakin ehdotuksia, sellaisia että nii,hin on 
täytynyt kiinnittää 'huomiota, niin tahdotaan 
asiaan läh€mmin syv€ntyä ja s-envuoksi sitä pyy-
·detään pöydäll€. · 

1 

•Ed. Lohi: Minä olisin kyllä toivonut e.ttä 
tämä kysymys olisi päiväjärjestyksestä saatu .io. 
tänä iltana. pois. Mutta kyllä minun täytyy tun
nustaa että tällä pöydällepanopyynnöllä on hyvin 
hyvät p€rust€et kun kaikki edustajat €ivät ole 
saaneet nähdä anomusehdoimksen ,ponsia. Siinä 
ovat vastalausujat tehnoot virheen, etteivät ole 
tuont>.et kaikkia ponsia eduskunnan nähtä.viksi .ia 
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täten on niiden vaikea asia.sta ,päättää, jotka t&h
toisivat siihen myötätuntoisesti suhtautua, kun 
eivät tiedä.' minkälaiset ponnet ovat. 

Ed. K o t o n e n: Minä olen tyydytyksellä 
]lannut merkille että keskusta ja oikeisto on kui
tenkin joutunut asiassa jo senverran epätietoi
seksi että tahtovat nähdä ponnet, ennen kuin ryh
tyvät äänestämään. Tä1hänasti on n~yttäytyn;vt 
e1itä ollaan tällaisessa asiassa valmiit äänestämään 
aivan umpimähknän. 

Ed!.. P r o c o p e: Det är icke n:ågot tvivel 
från högerns sida. Det är bara att högern velåt 
föl.ia den gam 1a rege1n audiatur et altera 1Jars. 

:Bd. S c h a u m a n: Den anmärkning som här 
gjorts av hr Procope - och som kanske h'ort fram
ställas a Y någon annan, eftersom herr Procope sit
ter i la,gutskottet - är utan tvivel berättigad. 
J ag har redan vid ett tidigare plenum varit i till
fälle att ,göra en liknande anmärkning, och jag 
måsie hemställa, ·huruvida det icke vore möjl~gt 
att kanslikommissionen v~dtager åtgärd där:hän 
att tör framtiden p-etitions- och motionsförslrug 
bleve i tid: tillgängliga för lantdagsmännen. Det 
är .iu en mängd förslag•, som man önskar känna, 
innan man går att avgöra deras öde. ,J ag vet ~cke 
om det f:örsla.g jag gjort. är framställt i rätt iigon
blick, men jag hemställer ändå, huruv~da. det icke 
vore möjligt att så ibegå. som jag här framhå1lit. 

Ed. Hu p l i: Vaikka tässä on olemassa muo
dollinen puutteellisuus, niin on selvää, että .ios 
eduskunnalla vaan on halua ,pitää asia tärkeänä ja 
tehdä siitä päätös, niin tämä seikka voidaan sel
vittää siten että eduskmnnalla on uusi istunto 
puolen tunnin kuluttua .ia silloin puhemies lukee 
sen ponnen joka tästä puuttuu. Se on pikkuinen 
pala .ia sen perusteella voi jokainen eduskunta
jäsen sm joko hyväksyä tai hylätä. Niinollen 
.ios istuntoa ei lykätä vain puoleksi tunniksi vaan 
seuraavaan viikkoon, n]in se todistaa että muo
dollisilla verukkeilla tahdotaan viivyttää tätä 
asiaa viikosta toiseen. 

Ed. Tolonen: Minä luulen että kysymyk
sessä olevat pon.net ovat valiokunnan jäsenten 
vastalauseesta jääneet pois siitä syystä, että oi
keiston taholta ei osotettu valiokunnassa erikoista 
halua tutustua näihin ·ponsiin. vaan että eduskun
nan olisi ne ilman muuta hylättävä. Se ilmiö, 
.ioka on tänä iltana nähty, osottaa että nyt sen 
.iälestä. on tullut halua .ia •harrastusta eduskunnan
kin puolelta jotain asiasta sanoa. josta nyt on ky-

symys. Muuten minä toivoisin että mahdollisim
m:m Dian a,-iasb tultaisiin sel villt·, koska siitä on 
ryhdytty st>lvää ottamaan. 

Keskustelu P'öydälle,panemisest.a jul;stetaan 
päättyneeksi. 

P u he m ies: Ed. Estlanderin lausunnon joh
dosta katson asiakseni huomauttaa, ettei minun 
mielestäni valtiopäiväjärjestys anna minulle oi
keutta estää ed. Itkosen tekemää ehdotusta aset
tamasta äänestyksenalaiseksi. 

Ed. E s t l a n ,d e r: I an1edning av herr Tal
mannens med1delande ville jag framhlålla., att en
ligt min n}lpfattning L.O. står på ·den ståndpunk
ten, att det är •herr Talmannen, som •besluter om 
plena och vilka ärenden, som därvid föredragas. 

P u h e m ies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Itkonen erl. Helon kannattamana ehdottanut, että 
asia pantaisiin pöydäll:e istuntoon, joka alkaisi 
puolBn tuntia SBn.iälkeen kuin nyt oleva täysi-is
tunto on päättynyt. Kutsun tätä ehdotusta ed. It
kosen ehdotubeksi. Edelleen on ed. Kaila ed. Se
tälän kannattamana ehdottanut, että asia pantai
siin pöydälle j:ohonkin istuntoon ensi viikolla. 
Kutsun tätä ehdotusta ed. Kailan ehdotukseksi. 

Selostus myönndään oikeaksi. 

P u ·he mies: Asiassa on sns äänestettävä. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy ed. Itkosen ehdotuksen, aanes
tää ,,jaa"; jos ,ei" voittaa, on e.d. Kailan ehdotus 
hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 76 ,jaa"- .ia 9>3 ,.,ei"
ääntä. 

Puhemies: Eduskunta on ~li" riililt~in,,·t 
jättää asian pöydälle johonkin seuraavalla 
viikolla pidettävään istuntoon. 

2) Varojen varaamista töiden järjestämiseksi 
työttömille 

tarkoittavan ed. Paa,sivuoren anomusehdotuksen 
n:o 140 johdosta laadittu työväenasiainvaliokun
nan mietintö n:o 4 esitellään ainoaan käsi t
te 1 y y n. 

Keskustelu: 

Ed. A r a.i ä r v i: Tämän lmun 20 pä1vana 
eduskunta käsitl~llessään ensimäistä eduskunnassa 
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vireille pantua määräraha-anomusta, päätti panna 
mietinnön pöydälle sii,hen istuntoon, .iossa voivat 
tulla esille myöskin muut eduskunnassa vireille 
pannut määräraha-anomukset. Tämän päätöksen 
tehdessään eduskunta käsitteli pöydällepano-asiaa 
melko pitkän ajan, niin että saattaa ·pitää selv~ä, 
että eduskunta ilman muuta tahtonee olla johdon
mukainen tekemällensä ·Päätökselle. Näin ollen 
minä ehdotan, että nyt kyseessä oleva asia pan
naan pöydäUe siksi, kunnes e.duskunta on tilai
suudessa käsittelemään my•öskin muut määrä
rahoja koskevat anomukset. 

Ed. S a r 1 i n: Köyhyyden ja puutteenalrui
suuden syyt yhteiskunnassa ovat suurin piirtein 
jaettavissa ymmärtääkseni ka,hteen valtaluok
kaan, 1) n. s. sisäisiin syihin ja 21) n. s. ulkonaisiin 
syihin. Sis.äå,sillä syillä ymmärretään syitä, jotka 
piilevät ihmisessä itsessään ja joitten voittami
nen tai lievittäminen siten on hänen omassa val
lassaan, hänen persoonallisuutensa piirissä. Ulko
naisilla taasen syitä, joille ihminen itsessään, 
vain yhtenä yksilönä y Meiskunnassa, ei ilman 
muidtm yksil,öiden samansuuntaista. toimintaa 
mahda sanottavasti mitään, vaan joiden poistami
nen päinvastoin edellyttää koko yhteiskunnan ja 
sen lainsäätäjän myötävaikutusta. Tässä yhtey
dessä ei ole syytä ryhtyä lähemmin erittelemään 
puutteenalaisuud€n sisäisiä syitä, laiskuutta, 
juoppouttal, huikentelevaisuutta ja tuhlaavaisuui
ta sekä työntehon nykyistä" heikkoutta, niin mää
räävä sijansa kuin niillä onkin y.hteiskunnallis
ten rasitusten .pelottavassa kasvussa tässäkin 
maas.sa ja varsinkin viime aikoina. On sen sijaan 
pantava huomiota puutteenalaisuuden ulkonaisten 
syide.n erääseen tekijään, jolla on valtava vaiku
tuksensa yhteiskuntaelämässä, nimittäin työttö
myyteen, joka tuotannon .ia varsinkin teollisen elä
män aloilla alituiseen uusiintuu ja yhä laa.ienevien 
mullistusten ja pulien johdosta aika a..iottain saa
vuttaa huippunsa. 

Pulien aikana joutuu sa.dottain ja tuhansittain
kin kyvykkäitäkin työläisiä sellaiseen hätään, 
että elävä pakko ajaa heidät yhteiskunnan har
tioille. Maaseudulla ovat lisäksi onnettomille .pe
rille .io varemmin häätyneet maanvuokra-olot ja 
huippuuntunut metsä- .ia talohui.ians kasvattaneet 
jo enn€stäänkin pelottavan suurta tilattomien lau
ma~ satunnaisesta ansiosta elävää loisflen ja mä
kitupalaisten sarjaa, joilla talvisin usein on ollut 
edessään kur.iuus ja kulkurielämä. 

Ty,öttömyyskysymys koko laajuudessaan onkin 
puutteenalaisuuden yhteiskunnallisista ulkonai
sista syistä mielestäni merkittävin. Se on -onne
ton sekä sosiaalisessa katsannossa yl•eensä että 

·--·--·----------

etenkin siitä kärsivään työväenluokkaan nähden. 
Milloin työmies ei ole tilaisuudessa ainoan pää
omansa, työvoimansa, käyttämiseen, joutuu 1hän 
olojen pakosta· puutteeseen .ia nälkään sekä lo
puksi .perheineen päivineen yhteiskunnan .har
tioille. Työttömyyd€ll syyt taasen, se on myön
nettävä, piilevät huomattavassa määrin vallitse
vassa tuotant~tavassa. Määräajottain tapahtuu 
siinä nä€t seisahdus. Voiton tavq.ittelun ylenmää
räisesti kiihoittama tuotanto kasvaa helposti ky
syntää suuremmaksi ja silloin on edessä mainit
semani pysähdys kaameine seurauksineen. Se 
käsivarsien sar.ia, jonka teollisuus nousukaute
naan on lloukutellut ,palveluks-eensa, jää äkkiar
vaamatta. joutilaisuuteen. 

Vaikeimpien tilanteitt-en aikana on y<hteiskun
nan ja valtion ollut ryhdyttävä lievittämään työt
Wmyysturmiota ja sellainen pulakausi •ent-istä 
kenties vakavampaua on parhaillaan ollut elettä
vanamm€. Mutta näihin asti on työttömyyden 
torjumista tarkoittavilla toimenpiteillä maassam
me ollut paremminkin tilapäisyy.den ja hapuile
van kolmilun kuin .päämääristä tietoisen t.yöpoE
tiikan luonne .ia juuri sentähden on tässäkin 
maassa tuon tuostakin hää-dytty yhteiskunnalli
suuden ka.nnalta mitä nurinkurisimpaan menette
lytapaan: on annettu almuja työn asemasta, huku
tettu t;vöky kyisenkin työläisen siveellinen oman
arvon- .ia kunniantunto ja alennettu 'hänet paikoin 
}Jerheineen; päivineen raajarikkoisten ja vaivais
ten köyhäinhoi.tolaisten sarjaan, taikka on sitten 
häthätää.n pantu käy.ntiin n. k. hätäaputöitä il
man järjellistä suunnittelua, ilman että lainkaan 
on kiinnitetty huomiota työn kansantaloudelli
Sf"en merkitykseen .ia tuotaEnolliseeu arvoon. Yri
tyksiä t;v.ömarkkinoittemme säännöst€lyksi ei 
meiltä kuitenkaan ole kokonaisuud€ssaan puuUu
nut. On tehty alotteita julkisten töiden järjes
tämiseksi siihen suuntaan, että nimenomaan nii
d•en avulla kyettäisiin ehkäisemään kärjistynyt 
t;v·öUömyys n. s. pula kausina. .T o vuonna 1'900 
esiintyi tämä pyrkimys selväpiirteisenä ja "hyvin 
-perusteltuna ,Ekonomiska Samfundet"-yhdistyk
sen asettaman komitean mietinnössä. •Sen jäl
keen tarttui asiaan eduskuntakin .io vuoden 1908 
toisten valtiopäivien aikana anomalla, että val
tiont·öitä koetettaisiin entistä enemmän jär.iestää 
eri vuosille ja vuod·ena.ioille sit€n, ettei tyÖttö
myys niiden kautta lisä.äntyisi, vaan päinvastoin 
vähentyisi. st>kä että niistä valtion Mistä. joita 
erityisesti toimeenpannaan nimenomaan työttö
mille, maksettaisiin, mikäli mahdollista, vastaa
vasta työstä kullakin .paikkakunnalla kulloinkin 
tavallinen työpalkh, kuin myöskin että kunnille, 
.iotka suuremmassa määrässä toimeenpanevat työt-
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tömyyden aiheuttaman hädän lieventämistä tar
koittavia, sopivasti järjestettyjä aputöitä, myön
nettäisiin valtionvaroista tarvittavia avustuksia. 
Niinikään on asiaa useanwaan otteeSJeen pohdittu 
Suomen kaupunkipäiville valmistetuissa esityk
sissä ja tY'önvälitys- ja työttömyyskongressissa 
sekä keskusvirastojen päällikköjen välisessä hal~ 
lituksen 1•9114 asettamåssa komissionissa. Mutta 
riittävän tehokkaaseen valtion ja kuntain töitten 
työttömyydten torjumista edesauttavaan säännös
telyyn ei mielestäni meillä yhä vieläkään ole pääs
ty, ·eikä varsinkaan, mikäli on kysymys n. k. kuol
leista ses.ongeista, jollaisen järjestelyn toteuttami
seksi sivistysmaissa yleensä ja etenkin Englan
nissa viime vuosina on tehty suunnattoman pal
jon alotteita. Pyy;dän tässä suhteessa ainoastaan 
viitata englantilaisten sosiologien Beatrice ja SidL 
ney Weblbin suurisuuntaiseen ohjelmaesitykseen. 
Edellä esittämälleni Eduskunnankin osittain jo 
varemmin omaksumalle kannaUe on Työväen
asiainvaliolmnta asettunut käsillä olevissa ponsi
ehdotuksissaan, ja tukea m~mettelylle on saatu 
myös kansainvälisest,i hyväksytyistä katsanto
tavoista. Niinpä hyväksyttiin. Gentin kansain
välisessä työttömyyskongres·sissa syyskuulla 
19,13 hollantilaisen edustajan ministeri Treulbin 
ehdotuksesta m. m. seuraavat p€-riaatteet: On suo
tava: 

,1 :o että julkiset viranomaiset, valmistelles
saan teetettäviä julkisia. töitä ja haflkintoja: a) 
ottavat vakavasti harkittavaksi!, eikö näitä töitä 
tai hankintoja voida siirtää vuoden kuolleeseen ai
kaan taikka lä:hempään tai kauempaan pulakau
teen eli taloudelliseen painostusaikaan; lb) m~käli 
mahdollista ja ainakin mikäli teknilliset syyt ei
vät tee estettä pidättävät sellaisia töitä ja han
kintoja, jotka eivät ole kiireellistä laatua., vuoden 
kuolleeseen aikaan tai tuleviin pulakausiin; 
c) edeltäkäsin laativat mainittua laatua olevien 
töiden ja hankintojen luetteloit!a pitempiä ajan
jaksoja varten ja esittävät nämä asianomaisille 
edustajistoille, j:otta näitä töitä voitaisiin säästää 
sellaisiin aikoihin, jolloin taloudellinen pula· tekee 
tuloaan." 

i2) ,·Finans.silakien''', sanotaan ;siinä edelleen, 
,pitäisi olla kyllin joustavia, salli&kseen hallinto
viranomaisten muodostaa vararahastoja vähem
män kiireellisten töitten .ia hankintojen teettämi
seen pulavuosina." 

3) ,Joka maassa olisi asetettava pysyväinen 
virasto, .ionka tehtävänä olisi tarkata tulossa ole
vien taloudellisten pulien tai .painostusten oireita, 
säännöllisin ajoin julaista huomioittensa tulokset 1 

. (,KriSJenbarometer") ja antaa hallintoviranomai
sille lausuntoja oikeasta ajasta., milloin pula- .ia , 

painostuskansiin varatut työt .ia hankinnat olisi
vat alkuun ,pantavat." 

Samansuuntaisiin tuloksiin on tullut äskettäin 
Eöpenhaminassa pidetty Pohjoismaitten välinen 
näitäkin kysymyksiä käsitellyt konferenssi~ jos.sa 
Suomellakin oli edustajansa., ja kieltämättä on jo 
meidän päivinämme tunnustettavakin oikeaksi se 
katsantokanta,, että yhteiskunnan ja valtion on, 
niin pitkälle kuin suinkin mahdollista, taattava 
jokaiselle ylhteiskunnan: jäsenelle tilaisuus hyö
dylliseen ja tuottavaan ty.öskentelyyn. Tässä jär
jestelyssä ei kuitenkaa.n voi pitää! oikeana sitä 
ajatustapaa, .i·onka mukaan perinpohjaisen am
mattimi,ehen tulisi pulakaudella tai kuolleen se
songin vallitessa kyetä elättämään henkensä ja 
perheensä hänelle miltei ma.hdottomilla kaåeilla 
hätäaputöillä, kuten esim. sepelin särkemisellä, 
jota maassamme on yloeisesti hätäaputyöksi käy
t-etty. Työttömyyden torjumista. tarkoittavat toi
menpiteet ovat sekä valtion että: kuntien yleisissä 
töissä •ohjatta.va.t sellaisille perille, että julkisilla 
töillä, niitä säännöstellen ja, lykkäillen kuolleille
ja . .pula-ajoille, tasaillaan työoloja ympäri vuoden. 
Ammattitaidottomia varten sen sijaan käynevät 
varatyöt edelleenkin jossain määrin pakollisiksi. 
Mutta samalla kun asetuu tälle, kansainvälisesti
kin, kuten luulen osotta.neeni, hyväksyiylle kan
nalle, ei mitenkään voi hyväksyä sitä katsanto
tapaa;, joka ilmenee valiokunnan .mietintöön liite
tyssä vastalauseessa, tarkemmin sanoen vastalau
seen kolmanMssa ponnessa. On järkiperäisen 
aasialipolitiikan kannalta mitä turmiollisint.a ryh
tyä jakamaan valtion varoja ilman muuta suo
rastaan työttömille, ellei siihen ole ehdoton pakko 
hädänalaisten hengen pelastamiseksi1, jollain ää
rimmäisen kriitillisellä hetkellä; ja minua 1ei ole 
voinut olla ihmetyttämättäi, että tuon vastalau
seessa ilmenevän ajatuksen takana on luettavana 
ty.öväenopistonjdhtaja.IJi, kansanedustaja. M. Erich
in nimi, - vaikka hänen uskoisi vallan hyvin tun
tevan ne .periaatteet., joilla vastalauseen ·tarkoitus
periä on valiokunnassa koetettu vastustaa. Suora
nais€en raha-almuun liittyy jo itseensä avun vas
taanottajaa.nkin nähden minun mielestäni alenta
va, siveellisesti polkeva piirre. 

En liioin voi pitää. oikeaan osanneena vastalau
seen ensimäistäkään kohtaa. Onhan ennenai
kaista ryhtyä nyt jo päättelemään niiden milj.oo
nain lukumääristä, jotka vähin·täin olisivat varat
tavat nmo vuoden menosääntöön työttömyyden 
torjumiseksi, kun ·emme vielä lainkaan varmasti 
voi nähdä, minkälaiseksi työolot täällä ensi vuon
na muodostuvat. Lienee kylliksi, että hallitusta 
kehotetaan ottamaan riittävä määrä budjettiin 
varoja seUaisia yleishyödyllisiä, vaikkaan ei vält-



Töiden järjestäminen työttömille. 629 

tämättömiä töitä varte,n, joita voidaan panna vi
~lle ja .pitää käynnissä sikäli kuin työmarkkinat 
ja mahdollinen työttömyys vaativat, niinkuin va
liokunta. onkin ehdottanut. Täten jää hallituk
selle tilaisuus syksyyn mennessä harkita tilan
netta. Luonnollisesti oivaltanee .hallitus sen li
säk,si kaiken varalta ehdottaa 'budjettiin määrä
erän käytettäväkseen ty.öttömyy.den torjumiseen 
yloonsä, ilman nimitettyä työtä, jota saatetaan hä
dän hetkellä käyttää. Harkittava niinikään tar
kemmin on sekin summa, mikä olisi va.rattava 
/budjettiin niiden työttömyyden torjumiseksi suun
niteltu.ien yleisten 'kuntien töiden tukemiseksi, 
joita hallitus katsoo tarpeelliseksi avustaa varsin~ 
kin elintarvetuotannon lisäämi~eksi .ia asunt·opu
lan poistamise.ksi. 

On vielä .huomautettava, että Helsingissä 5~6 
päivänä viime maaliskuuta pidetyssli lf:yönväli
tyskokouk,sessa jossa työttömyyskysymyskin oli 
pohdinnan alaisena, on omaksuttu ponnet, jotka 
sisältävät melkein täsmälleen saman ajatuksen 
kuin valiokunnan mietinnön 4 ponsi, enkä o}e ha
vainnut tyröväen omien edusta.iien:kaan tuossa 
kongressissa vastustaneen mainittua katsantokan
taa. En ,siis ,saatakaan käsittää, mistä vastalau
seeseen tämä kohta oikeastaan nyt on aiheutunut. 
Valiokunnan ,ponsi Bi terve€St.i ajatellen sisällä 
mitään sellaista, kuin mitä vastalausoossa yrite
tään uskotella. Mutta ikävät kokemukset viimei
siltä vuosilta ovat veivoittaneet ~ponnen omaksu
maan päinvast.a'.i,stBn väärinkäytröjen torjumiseksi. 

Vuodren 19117 sekä vakinaisBen Bttä ylimääräi
seen menosääntöön otti ed-uskunta yli 41 miljoo
naa markkaa yleishyödyllisiä ja tarpeellisia töitä 
varten, joihin voitaisiin sijoittaa työtöntä väkeä. 
Näitä varoja, mitkä valtion ra:hasääntöön merkit
tiin ~a.iaUomina siirtomäärärahoina, on sittemmin 
aina tähän päivään asti käytetty mainittuun tar
koituksoon. Mutta kos·ka viimekeväinen kaiPina 
kes·keytti nämä n. k. hätäaputyöt ja muutenkin 
saattoi · työttömyy,solot aivan t·oiselle kannall€ ja 
varsinkin kun valtion rahavaraintila on vaatinut 
säästäväisyyttä,, on näiden määrärahojen käytössä 
saavutettu säästöä sen johdosta," että osittain Bi ole 
toimitettu hätä-a.putöitä niin laaja.lti kuin oli ai
komus .ia osittain on tekemättä jätetty mainituilla 
varoilla suunniteltuja töitä. 

Vuonna 119'17 budjetin järjestelyn yhte.ydessä 
otettiin työU.ömyyden ehkäi,semiseksi menosään
töön seuraavat määrärahat, jotka ovat seuraavin 
määrin käytetyt: Saimaan, Pielisjoen ja Ruoko
virran kanavien laajennustyöhön 817r0,000 mk., 
käytetty kokonaan; maantierakennuksiin Pohjois
Suomessa 14!0,000 mk., käytetty kokonaan; La
puanjoeri .1a Teerijärvenjoen perkaustöirhin 

300,000 mk., käytetty kokonaan; suonkuivaustöi
hin valtion metsissä eri osissa maata, 3,410,000 
mk., .käytetty 503,200 markkaa, jälellä 2,906,800 
markkaa; maataloushallituksen alaisiin ojitus- ja 
perkaU:Stöihin vil.ielysalojen kuivattamiseksi 
1,9186,87!4 markkaa 62 penniä, käytetty kokonaan; 
maanti•entekovelvollisten maantietöitten a.vusta
miseen 1,30Q,OOO mk.,, käytetty kokonaan; maa
laiskuntien kunnallisten töitten y. m. avustami
s-een 3,000,000 mk., käytetty 1,'212:9,200 mark
kaa, jälellä 1,770,,8100 mk.; hU;punkikuntien kun
nallisten töitten y. m. avustamisBksi 3',000t,OOO 
markkaa, käytety 1,807,000 mk., jälellä 1:,1'9'31,000 
markkaa; kuivatus- .ia jokien perkaustöihin sekä 
soidren kuivattamiseen 2,000,000 markkaa, käy
tetty 91515;,61313· mk. 5·91 :penniä, jälellä 1,04r4,316'6 
markkaa 4r8 .penniä; Iisveden--Konneveden
Keiteleen kanavoimistyön aloittamiseen 2:,000,000 
markkaa, käytetty kokonaan; Rauman kaupun
gin satamatöitten avustamiseen ~50,000 mark
kaa, käytetty kokona·an; Oulun mielisairas
hoitokeskuslaitoksen rakennustöitteu alottamiseen 
500,000, jälellä kokonaan; laajennus- ja uusimis
töihin valtion rautateillä pääasiallisesti Etelä
Suomessa 8,301,000 mk., käytetty 2,2'211,770 mk., 
jälellä 6t,07·91,2130 markkaa; lhaiiituksen käytettä
väksi uusia rautatierakennuksia varren 4,000,000 
marrkkaa, jälellä kaikki; hallituksPn käyte.Hä
väksi työttömyyden lieventämiseksi 10,000,000 
markkaa, käytetty 3,6,12,000 markkaa, jäleilä 
'6,388,000 markkaa, ja ty.öttömyyskeskpskomit.ean 
käytettäväksi 5010,000 markkaa, siitä käytetty 
234,,512:6 markkaa 051 penniä, joten jälellä on 
21615,47,3 markkaa 9,5 penniä. Y·hteensä on siis 
41,5·57:,,8714 markkaa &2 penniä my.önnetty budje
tin järjestelyssä varoja tyröttömyyden torjumisebi 
sanotuksi aja.ksi, niistä on käytet.ty 17,410,90 1 
markkaa 1'9 penniäJ ja jälellä siis 24,14'7,·6r70 mark
kaa 43 ipenniä. 

Ai.wttuj·en hätäa:putöirden jatkaminen siinä laa
juudessa kuin oli ajateltu lienee senkin vuoksi 
käynyt .osittain ta.rpeettomaksi·, että kukistetun 
kapinan johdosta oli suoritettava paljon muita 
töitä, joihin tarrvittiin runsaasti varoja. Niinpä 
ovat rautatiehallituksen rataosastomenot kapinan 
johdosta maaliskuun 1 ·päivään tänä vuonna nous
seet 2,5:211, 7'16 markkaan. 

Ylläluetelluilla vuoden 119117 ylimääräis·een ra
·hasääntöön otetuilla siirtomäärärahoilla on tänä 
vuonna jatkettu niitä aikaisemmin alotettu.ia 
töitä, joita ei ole. keskeytetty. Samoin on n. s 
N aistöiden Keskustoimisto edelleenkin työsken
nellyt mainituilla määrärahoilla. Koskei kuiten
kaan vuoden 1918 eikä 19119. rarhasääntöön ole 
otettu määrärahoja näitä tarkoituksia vart~n ja 
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koska eduskunta käsitellessään kuluvan vuod-en 
rath'aSääntöä lausui toivomuksen, että hallitus ryh
tyisi ta'rpeenisiin toime:npiteisiin, j,otta siirtol'aha
määräl'ahöiksi aikaisemmin merkityt määrärahat 
nyt k·u~uvasta vuodesta alkaen menettäisivät siir
tomäärärahanluonteen, on valtion toimenpiteet 
tyt(ititömyyden lieventämiseksi tämän vuoden lo
pussa keskeytettäv~, ellei ensi vuoden rahasään
töö:n .sitä tarkoitusta varten oteta tarpeellisia mää
rärahoja., ja sitä emme finanssivai1reuksista. huoli
matta voi tehdä. 

,.Jos ylläolevan ja sen selostuksen perusteella, 
mikä on pain-ettuna Helsingissä 5~6 päivinä maa
liskuuta. tänä ,vuonna pidetyn ty.önvälityskokouk
sen asia.kir.ioihin, tarkastellaan, onko valtion toi
mhitaa työttömyyden lieventämiseksi edelleenkin 
jatkettava samassa laajuudessa kuin viime vuo
sina,, on ensinnäkin todettava että maailmansodran 
ja sisällisen kapinan aiheuttamista oloista ollaan 
jossain määifin palautumasga säännöllisiin oloihin. 
Senvuoksi olisi vaitionkin toiminta tässä suh
teessa järjestettävä vakinaiselle kannalle, ja vähi
tellen lakkautettava ne ylimääräiset elimet, jotka 
poiKkeuksellisten olojen vuoksi näihin aikoi,hin 
asti ovat olleet vältt.ä:mättömät. Ja koska se nor
maaliaikojen toiminta, mikä on suurin piirtein 
suunniteltu jo vuoden 1908 toisilla valtiopäivillä 
ja virastojen välisen komitean vuonna 19·14 anta
massa lausunnossa nyttemmin on suurimma.ksi 
osaksi keskitetty kulkuloaitosministeriöön, asutus
hallituksee~r ja varsinkin ,sosialihallitukseen, on 
Työttömyyskeskuskomiteankin mielestä, si'käli 
kuin sen edustaja on työväenasian valiokunna'lle 
ilmoittanut, näiden vakinaisten valtion elinten 
asiaksi saatettava sellaiset sekä vakituiset että 
ylimääräiset toimenpiteet, jot.ka katsotaan ehkä 
ta11peellisiksi lieventämään ajoittain ilmaantuvaa 
ty;öttömyyttä. Senvuoksi ei Työttömyyskeskus
komitea lienekään osaltaan ehdottanut itselleen 
käyttövaroja ensi vuoden ralhasääntöön. 'f 

Mitä taasen tulee N aistöiden Keskustoimistoon, 
joka tYJöttömyyskomitean e.sityksestä on perus
tettu Sosialihallituksen yhteyteen, on äskettäin 
päättyneiden poikkeuks€llisten olojen vaikutusta 
vielä varmaan ensi vuonna ·havaittavissa naistyö
läisten keskuud·essa:, jonka vuoksi olisi syytä jat
kaa N aistöiden Keskustoimiston toimintaa ja sitä 
varten varoja myönnettävä. Mutta koska yleensä 
työnvälitystä ja työttömyysoloja koskevat toi
menpiteet ovat keskitetyt sosialihallitukseen, olisi 
Naistöid·en Keskustoimisto tästä lähin myös rahal
lisesti yhdist·ettävä sanottuun hallitukseen, .ioten 
se ei enää kuten tähän asti, toimisi Työttömyy,s
keskuskomitean käyttövaroilla. Olen tämän ta.ll
tonut lausua valiokunnan miPtinnön TJerustelujen 

lisäksi, koska asia ki-eltämättä on tärkeä ja halli
tuksen on si~hen vakavaa huomiota kiinnitettävä. 

Lopuksi saanen vielä huomauttaa., että työttö
myysolot, vaikkakin vähitell-en rauhanaikaiseen 
tilanteeseen palautuen, vielä ainakin ensi talven 
työttömyyskaut.ena vaatinevat varsinkin suurem
missa asutuskeskuksissa ylimääräisiäkin toim-en
piteitä ja tuntuvaa valtionavustusta. Niinpä lie
nee valtioneuvosto jo päättänytkin ottaa eduskun
nalle annetta.vaan ra.hasääntöön m. m. 1i,()(){),()()(} 
markkaa, millä summalla olisi avustettava Hel
singin satamaradan laajennustöitä, jotka työt on 
sekä alotettu että jatketaan työttömyyden lieven
tämiseksi paikkakunnalla. TYJ5ttömyysolot Vii
purissa ja sen ympäristössä vaativat myös valtion 
puolelta rahallisia uhrauksia yhä ed-elleen. Niin
pä on Vii.purin kaupunki jo anonut 3,120,000 
markan suuruista määrära,haa osittain avustuk
senai, osittain kor.ottomana lainana satama.radan 
trakentamista varten hätäaputyönä. 

Erinäiset maalaiskunnat, joiden alueella asuu 
läheisten kaup{nkien irtainta väkeä, ovat myös
kin siinä tilass31, että niiden a vustaminen olisi 
välttämätön. Senvuoksi olisi hallituksen käytet
täväksi tällaist·a avustustoimintaa varten ensi vuo
den ra.hasääntöön otettava riittävästi määrärahoja. 

Pääasia kuitenkin minun ymmärtääkseni on, 
että .iärjetMmistä valtion ja. kuntipu rahataloutta 
uuvuttavista kansantaloudellisesti .k~elpaamatto
mista .ia kansan moraalia pilaavista hätäapuMistä 
TJYritään eroon .ia että sekä valtio että kunnat ryh
tyvät pitempiä finanssikausia varten suunnitte
lemaan hyödyllisiä töitä nimenomaan työttömyy
den ehkäisyä silmällä pitäen .ia niitä työttömyys
olojen määräämässä järjestyksessä toimeenpane
m'aan. 

Vaikka valiokunnan mietinnössä esiintyykin 
yksi ponsi, .ios'Sa nimenomaan määritellysti esite
tään määrära,ha ensi vuoden ;budjettiin otettavaksi 
työttömyyshädän lieventämiseksi, osaksi siten 
että työttömille kustannettaisiin vapaat matkat 
keskuksista niille seuduille, missä työtä olisi saa
tavana., osaksi myös siten, että työttömyyskassoja 
valtion puoles•ta avustettaisiin, täytyy minun mitä 
vakavimmin valittaa että valiokunnan ehdotus on 
pyy.d:etty .pantavaksi syksyyn asti pöydälle, sillä 
sen kautta menettäisivät ehdotetut ponnet aktua
lisen arvonsa .ia supistuivat ± 0 arvoisiksi 
Tässähän on pyritty siihen, että hallitusta ke'ho
tettaisiin ottamaan varteen nuo erittäin tä!Tkeät 
työttömyyden torjumisessa .huomattavat periaat
teet, .ioita valiokunnan enemmistö kannattaa, ja 
suunnitellessaan yleisiä töitä nimenomaan pitä
maan silmällä työt.tömyyd-en ehkäisyä ja varaa
maan niitä varten riittävän määrän varoja. En 
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siis missään tapauks-essa voi ,pitää edes viisaana 
sitä, että tämä asia lykättäisiin kuten ko\italous
toimikuniien asia ensi syksyyn. Silloin koko va
liokunnan työ on menettänyt merkityksensä ja 
hallitubelle ~i jää tilaisuutta ryhtyä sensuun
taisoon menettelyyn, johon sen tulisi ryhtyä ja 
jossa eduskunnan olisi ,p/eriaate mielestäni niin 
jyrkästi merkittävä, kuil!l se valiokunnan mietin
nössä m-eTkitty on. 

Ed. A a 1 t o: Ensiksi minä pyytäisin saada 
tehdä pari oikaisua kyseessäolevan anomusmietin
nön v.astalauseeseen, johon on tullut pari virhettä. 
Siellä: sanotaan ponsiehdotuksissa: Kolmannen 
ponn,en ~hd·a.tamme kuuluvaksi seuraavasti. Pi
täisi olla neljännen pomnen. Sekä viimeisessä 
kappaleessa sanotaan: V aliolmnnan mietinnössä 
olevan neljännen ponneli1 ehdotamme t.yöväelle 
vailiin,gollisena kokonaan poistettava;ksi. Pitää 
olla viid·en.nen ponnen. Nämä oikaisut tahtoisin 
huomauttaa edu-stajille, jotka kiinnittävät tähän 
vastalauseeseen huomiota. 

Mitä sitten tulee kyseessäolevaan anomukseen 
.ia mistä syystä ..se on tehty. Se on johtunut siitä 
tavattoman suuresta työttömyydestä, joka paitsi 
jo ennen kansalaissotaa, juuri viime vuonna ja 
kuluvana vuonnakin on ollut aivan yleinen koko 
maassamme ja. josta ovat sa-aneet kärsiä tuhannet 
työläiset. Se tilasto., mikä tässä valiokunnan mie
tinn'össä ·on työttömistä, itse asiassa. ei suinkaan 
pidä paikkaansa, sillä ylimaikaan eivät näi·hin 
työnvälitystoimistoihin läheskää.Ii1 kaikki työttö- : 
mät ole käyneet itseään ilmoittamassa .io siitäkin 1 

yksinkertaisesta syystä, että useimmiten tiede
tään, ettei noilla työ:nvälitystoimistoilla ole työtä 
tarjottavana, koska useat työnantajat vielä mo
nella alalla kautta maan eivät mYlöskään ole olleet 
halukkaita ilmoittamaan työnvälitys.toimistoihin, 
onko ja minkälaista työtä heillä tarjona. Sitä 
paitsi ehkäisee llQihin työnvälitystoimistoihin 
ilmoittautumista suuressa määrin myöskin se, 
~ttä työläiset varsinkin kaupunkipaikoissa tietä
vät. että sieltä ei ole työtä saatavissa!, mutta täy
tyisi heidän kuitenkin pysyäkseen työnvälitystoi
mistojen kirjoissa ainakin: kerran viikossa käydä 
siellä usein .ionottamassa, kuten viime kesänä ja 
yleensä tavallista on ollut, että siellä saa jonottaa 
pitkät a.iat. Erittäinkin naiset a,rvelevat, että 
turhaa on käydä jonossa, koska siellä ei kuiten
kaan ole työtä saatavissa, niin että todellisuudessa 
työttömyys, erittäinkin na.istyöläisf.en keskuu
dessa, on paljon suurempi kuin mitä näistä. tau
lukoista,, joita valiokunnan mietinnössä on, käy 
selville. Se suuri työttömyys, mikä on vallin
nut, on juuri johtanut anomuksentekijän teke-

mään sellaisen anomuksen, mikä on aiheuttanut 
kyseessäol~van mietinnön. Asianomain~n valio
kunta, joka tätä asiaa . on käsitellyt, on kyllä 
eräissä kohdin ollut varsin yksimielinen s;iinä;, 
että jotakin -olisi tehtävä työt.tömyyden lieventä
miseksi., mutta valiokunnan enemmistö ei kaikissa 
kohdin ole taMonut kuit~nkaan tehdä käytännöss.ä 
sitä, mikä välttämätöntä olisi1, vaikkakin periaat
teessa on tunnustettu se, että työttömyyttä olisi 
lievennetävä kaikilla käytettävissä olevilla kei
noilla. Jos viime vuonna olisi hallituksen taholta 
riittävästi haluttu poistaa työt.tömyyttä ja käyttää 
niitä rahavaro.ia, jotka oliv&t hallituksen käytet
tävissä, joista mainitaan tässä valiokunnan mie
tinnössäi, ja .i-oista edellinen puhu.iakin mainitsi, 
olisi jo viime kesän kuluessa ja viime syksyn ja 
talvenkin kuluessa voitu huomattavammasti lie
ventää työttömyyttä ja siitä johtuvaa hätää, mutta 
viime kesänä ei nähtävästi oNut haluakaan poistaa 
työttömyyttä jn. siitä syystäl, ainakin mitä viime 
kesään tulee, oli työttömyy's niin suuri, ·että tuskin 
milloinkaan Suom~ssa ty.öväestö on niin suureen 
hätään joutunut työttömyyden jdhdosta. Ja tuota 
työttömyyttä jatkuu yhä vielä erittäinkin nais
työläisten keskuudessa. Nykyään on Helsingissä 
tavattoman suuri määrä naistyöläisiäi, pei'Iheen 
äitejä, jotka ovat meneti.äneet kansalaissodassa ja 
sen seurauksista elättäjänsä ja joiden siis on täy
tynyt ·ryhtyä itse koettamaan hankkia toimeen
tuloa perheelleen - lapsilleen huolimatta siitä. 
että heidän aikansa kuluisi lapsienkin hoitoon. 
Heillä on kuitenkin nykyään verrattain vaikea, 
useissa tapauksissa aivan mahdotonta, saada min
kilänlaista työtä. On sadottain työläisperheen äi
tejä, .iotka ovat käyneet viikosta viikkoon tiedus
telemassa työtä. Sitä ei kuitenkaan ole saata
vissa. Näillä ei ole muuta keinoa kuin turvautua, 
vaivaishoid()n .ia .hyväntahtoisten ihmist~m apuun. 
Kuten jo sanoini, uskallan väittääi, että .ios niitä 
varoja .. .ioita vielä huhtikuun 1 päivänä l~n-9> oli 
va1tiolla käytettävänä yli 24 mil.ioooaa. markkaa, 
olisi käytetty työttömyyden lievent.ämisek.si, olisi 
suurin hätä $illä poistettu. Kun valio]mnna.ssa oli 
käsiteltävänä mietinnön ensimäinen ponsi, ehdo
tettiin valiokunnan vähemmistön taholta, että tä
hän .ponteen olisi otettava joku määräralha, jonka 
perusteella sitten 'hallitus voisi järjestää sekä, val
tion yleisiä t.öitä, että myöntää myöskin kunnille 
lainoja ja mahdollisesti avustuksia eräissä tapauk
sissa. Mutta valiokunnan enemmistö ei siitä huo
limatta, vaikka huomautettiin, että tä:hän määrä
rahaan, mikä esiintyy vastalauseen ensimäisessä 
ponnessa, 60> miljoonan markan määrärahaan, jo 
voisi sisält.yä ne määräraha.t, joita eri anomuksina 
on j.ätetty eduskunnalle maatalonsolojen kohotta-
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miseksi j. n. -e., kuitenkaan ole tahtonut kiinnittää 
siihen huomiotansa, va·an jätti tämän ensimäis-en 
ponnen sellaiseksi avona1seksi kuin se mietinnössä 
on. Mitä tulee tähän määrärahaan, pyytäisin minä 
ei1Siksikin eduskuntaa kiinnittämään huomionsa 
vastalauseessa olevaan ensimä!seen pontoon, jossa 
ehdotetaan, että hallitus menosääntöä laatiessaan 
ottaisi väihintään 60 miljoonan markan määrä
mhan sellaisia hyödyllisiä ja yl-eisiä töitä varten, 
joista valiokunnan mietinnön .ponsissa mainitaan. 

Asianomainen ano.muk8€nteki.iä oli myös ano
muksessaan anonut, että hallitukselta pyy,dettäi
siin 2 miljoonaa markkaa suora.naisten raha-avus
tusten antamiseksi ty.öttömille. V aliakunnan 
enemmistö ei ol-e tätä halunnut ensinkään myön
tä.ä, vaan on asettunut .sille kannalle, että raha
avustuksen a.ntaminen vaikuttaa· muka siveelli
sesti alentavasti avustuks-en sa.ajiin, ja tehnyt kai
k-enlaisia verukkeita tällaisen suoranaisen raha
a.vustuksen myöntämisen estämiseksi. Minä us
kallan epäillä, että vaikkakin ensi tulevana vuon
na, .jota koko tämä mi-etintö tarkoittaa ja j'ota tar
koitti ainakin määrärahan pyytäminen suoranais
t.en raha-avustusten käyttämiseksi, saataisiinkin 
yleisiä töitä huom·attavamminkin käytäntöön, niin 
ottaen .huomioon kaiken sen hitauden ja myös suo
ranai.s-en välinpitämättömyyden, jota on osotettu 
yleisten töir1en järjestämisessä työttömyyden lie
v-entämis-eksi, että näiden töiden j.a yksityisen 
yritteliäisyydenkään avulla emme ensi vuonna 
vielä pääs-e sellaiseen tilanteeseen, etteikö olisi 
suuri määrä työläisiä niin hädänalaisessa tilassar, 
että h-eille täytyisi joka tapauksessa. my·ös suora
naista raha-avustusta muodossa tai toisessa an
taa. Tällaisessa tapauksessa olisi mielestäni 
va.ltiokin, vaikka ei suinkaan tarvitsikaan 
tunnustaa, että valtion aina olisi suorastaan 
riennettävä suoranaisilla raha-avustuksilla avus
tamaan puutteessa olevia, kuitenkin sellai
sinä hä,dänaikoina, kuin nyt viim-e aikoina on ollut 
ja joka todennäköisesti ensi vuonnakin tulee val
litsemaan, velvollinen jossain määrin suoritta
maan myöskin suoranaista raha-avustusta., sillä se 
olisi .io suuri lievennys myöskin kunnille. Eri
näisten kuntien on viime aikoina täytynyt köy- 1 

häinhoitoavustuksina my.öntää huomattavan suu- ! 

ria summia suoranaisina avustuksina työttömyy
destä aih-eutuvan hädän lieventämiseksi. Ne sum- ' 
mat nousevat varmaankin ·paljon suuremmiksi. 1 

kuin se, mitä valiokuna.n mietinnön vastalauseen 
4 ,ponnessa ehd.otetaan, 1 miljoona markkaa .halli
tukselta anottavaksi. Ja .ios suuri työttömyys 
edelleen tulee vallitsemaan, aiheutuu siitä kun
nille yhä suur-empia rasituksia .ia kuntien t.äy
tyy silloin as-ettaa ;<.'>hä suurempi verotaakka kun-

nan veroamaksavien niskoille ja se ei suinkaan 
ole mi14un mielestäni eduksi kuntien taloudelle, 
joka pitkä-aikaisen ty.öttömyyden vallitessa on jo 
muutenkin .ia monista eri syistä joutunut huonoon 
tilaan, useat kunnat ovat suoranaisesti rappiolla 
raha-asioihinsa nähden, jopa joutuneet niinkin 
pitkälle, että muutamissa kunnissa, kuten aina
kin Viipurin maalaiskunnassa, joku a.ika sitten oli 
.io suoranainen vararikon uhka tulossa. On väi
tetty, kuten huomautin, että raha-avustusten an
taminen vaikuttaa siveellisesti alentavasti. Minä 
en usko, että kukaan ty·öläinen ilman suurta työt
tömyyshätää lähtee suoranaista avustusta pyytä
mään, -eikä yleensä näitä avustuksia niin suuressa 
määrin milloinkaan ole saatavissa ollut, että se 
olisi vaikuttanut siveellisesti a.lentavasti, eivätkä 
ne avustukset my:öskään senkautta, että valtio va
raisi Yihden milj. markan suoranaisen raha-avus
tuksen myöntämiseksi, tule 'niin ~uuriksi, e'titä 
sillä saatettaisiin ne ty•öläiset, jotka: avustusta 
saavat, sellaiseen asemaan, että he katsoisivat tu
levansa toimeen sillä, ilman että .heidän ei tarvit
sisi lähteä enään työtä it.selleen pyytämään. Jos 
miljoonan markan summa tulisi jaettavaksi ym
päri maan suur-en hädän aikana erittäin välttä
mättömissä tapauksissa. oleville hätääkärsiville 
työläisille, koituisi siitä verrattain ·pieni summa 
työläistä kohti ja nykyisenä kalliina aikana., mikä 
tuskinpa vielä -ensi vuonnakaan suuresti halpe
nee, ei sillä verrattain pienellä summalla pitkälh~ 
eletä. Ja vaikka ajateltaisiinkin, että perhioon 
äiti tai perheen isä, jolla on suuri la,psijoukko 
elätettävänään, voisi saada 1'00 markankin a.vus
tuksen, ei toki sillä niin pitkälle elettäisi, -että se 
vaikuttaisi siveellisesti alentavasti tuohon raha
avustuksen saajaan. Meillä on, kut-en .io olen 
huomauttanut, viime aikoina ollut pakko yksityi
sen hyväntekeväisyy.den ryhtyä av•ustamaan hä
dä.ssä olevia. Viime kesänä olivat eräät työläiset 
pakotetut muodostamaan n. s. työläisten avustus
komitean kerätäkseen rahaa niille hädässä ole
ville tuha~sille ty,öläisperheille, jotka viime kesän 
kuluessa. eivät saaneet ansiomaJhdollisuutta voi
dakseen elättää perheensä. Mutta tämä komitea, 
ni1n surullista kuin se onkin, ei suinkaan ole Suo
mesta suurtakaan ra . .hamäärää saanut kokoon hä
dässä olevien avustamis-eksi. Sen on tä.ytyn;vt tur
vata ulkomaihin. Itsenäisen Suomen työläisten 
on täytynyt turvautua. ulkomaitten työläisten 
apuun voidakseen aut.taa itsflnäisen Suomfln kan
san eräitä jäseniä .ia ,pelastaa heitä nälkäkuole
masta. Tuskinpa 200,000 markkaa tämä ty,öläis
ten avustuskomitea sai kokoon kotimaasta, ottaen 
huomioon myös sen seikan, että työväestö meillä 
ei ole ollut siinä as-emassa, flttä se niistä niukoista 
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palkoista., joita se on saanut, olisi voinut, niin au
liisti, kuin ty•öväestö keräyslistoihin on merkinnyt 
markkasen ja kaksikin, olisi saanut suuria sum
mia kokoon. V ara.kkaat eivä ole, kuten jo sanoin, 
kiinnittäneet suurtakaan huomiota tähän. Sitä 
osottaa juuri se seikka, että ainoastaan muutamia 
huomattavimpia la.hjoituksia yksityisten varak
kaiden taholta tälle avustuskomitealle on tehty. 
Ja suurin lahjoittaja, mikä antoi suuremman 
avustuben tälle työläist.en muodostamalle avus
tuskomitea.lle, ei suinkaan ollut suomålainen syn
ty,perältään, joskin s-en jäsenet olivat Suomessa 
asuvia. Se lahjoittaja oli juutalainen seurakunta 
Helsingissä. Jos 'meidän suomalainen porvaris
tomme kautta maan olisi saanut edes 100,000 
markkaa kokoon, mikä olisi vastannut sitä sum
maa, jonka pieni ryhmä maassa asuvia vieraisiin 
kansallisuuksiin synty,perältään kuuluvia henki
löitä on antanut, fiiin olisi se tosiaan osottanut. 
että Suomen porvM"isto haluaa hädässä ol-evia ty•ö
läisiä auttaa. Täällä kyllä viime keväänä perus
tettiin n. k. yleinen avustuskomitea., Minä en 
tiedä, mihin tämä yleinen avustuskomitea lienee 
raihavaransa käyttänyt, mutta minä olen tilaisuu
dessa ollut tutkimaan useiden tuhansien työläis
ten avunpyyntöjä, niitä, joita he jättivät työväen 
avnstuskomitealle. Saa;da.kseen avustusta oli jo
kaisen velvollisuutena. merkitä listaan, kuinka 
<paljon kukin ja mistä oli saanut avustusta. Ja 
minun täytyy sanoa, että työläiset tässä kohden 
{)livat rehellisiä. He merkitsivät, mistä he olivat 
saaneet avnstuksensa. Toiset olivat saaneet köy
häinhoidoltat, toiset yksityisilt.ä henkilöiltä, mutta 
verrattoman pi~mi luku näistä, ehkä noin neljään 
tuhanteen nousevasta avun,pyytä.iä.ioukosta Hel
singissä tuskin puolisen sataa oli s-ellaista., jotka 
olivat saaneet tältä yleiseltä. avustuskomitealta 
avustusta. &, osott.aa, ettei niitä varoja suinkaan 
lienee käytetty yleisessä hädässä olevien työläis
ten avustamiseksi. Jos nyt ed-e1lytämm~, että 
ensi vuonna tulee vielä sellain-en työt.tömyys val
litsemaan, mikä on viime aikoina .ia vielä nyky
äänkin vallinnut. niin silloin ei suinkaan ole to
siaanka.an valtiolta 'Palion vaadtitim,, .ios se yhdellä 
miljoonalla markalla rientää suoranaisilla. raha
avustuksilla lieventämään äärimmäisessä hädässä 
olevia tv•öttömiä. Ja minun mielestäni olisi sil
loin Suom-en itsenäiselle valtiolle suuri häpeä, jos 
i;yöläist.en jälleen täytyisi kääntyä ulkomaalaisten 
puol-eeen saadakseen näiltä - ker.iätäkseen näiltä 
suoranaista raha-avustusta työttömänä ·olevien pe-
1astamiseksi nälkäkuolemasta. Minä en tahdo 
väitt.ää sitäi, -etteivätkö ulkomaalaiset työläiset an
taisi avustusta. Ne ovat nytkin o.ientaneet autta
van kätensä niin suuressa määrin, että työväen 

avustuskomitea on voinut myl(jntää ,puolisen mil
joonaa markkaa avustusta ulkomailta saaduista ra
hoista. Mutta minun mielestäni itsenäisen Suomen 
kunniaksi ei olisi s;e, että täytyisi itsenäisen Suo
men kansan eräiden jäs-enten .pelastamiseksi työt
tömyyshädän kurjuudesta, ehkä nälkäkuolemasta., 
kääntyä vieraiden maiden puoleen saadakseen 
muutamia satoja tuhansia markkoja kokoon sil
loin, kun itsenäisen Suomen vallassa oleva. luokka 
ei haluaisi myöntää edes yhtä miljoonaa markkaa 
käytettäväksi äärimmäisessä tapauksessa hädän
alaisen avustamiseksi suoranaisella raha-avustuk
sella. Kyllä se minun mielestäni olisi häpeäksi 
Suomelle. Jos me olisimme varmoja siitä, että 
-ensi vuonna ei tule vallitsemaan suuri työttömyys, 
niin ei tule tietysti kysymykseenkään, että noita 
valtion rahoja:, tuota yhtä; miljoonaa, markkaa, 
.iota valiokunnan vähemmistö ponm~ssaan ehdot
taa. suoranaisiksi raha-vustuksiksi käytettäväksi, 
ta~vitsisi käyttää. Eihän ole valiokunnan vä
hemmistön ta.rkoituksena, että raha-avustusta 
käytetään kaikissa tapauksissa, vaan ainoastaan 
äärimmäisessä hädässä. Mutta siltä varalta olisi 
myöskin valtion varustauduttava. lieventämään 
valtiossa asuvain yksilöid-en 'hätää:, jos sellaista 
tarve vaatii. 

:Sitten on valiokunnan enemmistö hyväksynyt 
tähän anomusmietintöön viidenneksi ,ponneksi 
määräyksen, joka on suoranaisesti tä!hdätty, tar
koitettu työväestöä vastaan. Se on verrattain hy
vin sorvattu kokoon, niin että äkkiä lukemalla 
siitä voi tulla siihen käsitykseen, -että tuolla ei ole 
mitään pahaa tarkoitettu. 'Mutta tuo ponsi sisäl
tää &en,, .ios eduskunta. tuollaisen ponnen hyväk
syy, että se antaa yksityisille työnanta,jille ai
heen ja mahdollisuuden melkein kaikissa tapauk
sissa koettaa saada työnt-eki.iäinsä! ;palkat al-enne
tuiksi tai ainakin estävä niid€n kohoamista~. koska 
he voivat kaikissa ta,pauksissa, suuren työttömyy
denkin vallitessa, jolloin valtio .ia kunta olisivat 
velvolliset 'Panemaan yl-eisiä töitä käytäntöön 
työttömyyden lieventä.miseksi, selittää ett.ä heillä 
siinä ja siinä tapauks-essa olisi yksityisiä töitä 
tehtävänä, mutta eivät voi teettää sitä koska val
tio .ia kunta maksavat niin ja niin korkeita 'Palk
koja. Täällä kyllä jo viitataan siihen, että pal
kat pitäisi olla elinkustannuksia va.staaval'la ta
solla, mutta minä tahtoisin huomauttaa, ettei 
meillä nykyään suinkaan eikä koko sodarr aika
nakaa.n .palkat ole elantokUJSitannuksia vastaa
valla tasolla., joten tuo lause tässä ponnessa on 
vain kauniE> fraasi, jolla ei ole mitään merkitystä 
olemassa. Mutta, kuten sanoin, se antaisi työn
a.ntajill-e tilaisuuden myöskin ehkäistä vältfämät
tömimpiäkin kuntien töitä1, joita täytyisi teettää, 
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koska voitaisiin aina työnantajain taholta väittää, ' 
että niistä .ia niistä töistä maksetaan korkeampi 
palkka kuin he haluaisivat maksaa .ia he sillä 
keinoin eivät saa työväkeä. Tällai~ta m~mettelyä 
ovat tv<:inantajat jo käyttäneet hyväksoon viime ' 
vuosina. Siitä voisi luetella useita esimerkkejä. 1 

Nyt ta91d'Ottaisiin että eduskunnan pitäisi tällai
sella päätöksellä avustaa tuollaisia työnantajien 1 

pyrkimyksiä. Täällä on sanottu, että työnväli
tyskokouksessa viime talvena hyväksyttiin täl
lainen .ponsi. Minä myönnän että siellä hyväk
syttiin tällainen ponsi, mutta tahdon huomauttaa, 
että tässä kokouksessa ei ollut muita kuin kaksi 
työntekijäin edustajaa ja kaksi ammattijärjestön 
·edustajaa .ia nämä edustajat eivät hyväksyneet 
siellä tuota pontta. He ilmoittivat p;öytä
kir.iaan merkittäväksi vastalauseensa .ionka ed. 
Sarlin kyllä tietää. Mistä syystä, se on jää
nyt tulema.tta pö;\·täkir.iaan merkityksi.. ellei sitä 
siellä ole, -ei ole minulle tunnettu. Mutta minä 
olen ollut kuulemassa, lmn nuo edustajat ovat il
moittaneet vastalause-ensa kyseessäolevaa 11ontta 
vastaan .ia toinen niistä edustajista on tässä edus
kunnassa läsnä. Työväen edustajat siis tässäkin 
kokouksessa vastustivat tuollaista määräystä. 
Mutta ei ole i.hme että siellä hyväks11;tiin tuollai
nen määräys, kun tuossa suuressa kokouksessa oli 
ainoastaan kaksi, jotka edustivat työväkeä. Minä i 
siis ehdo-ttaisin eduskunnalle että kyseessä ole
vassa työväenasiainvaliokunnan mietinnössä. hy
väksyttäisiin toinen .ia kolmas ,ponsi sellaisina 
kuin ne esiintyvät valiokunnan mietinnössä, ensi
mäinen ja neljäs ponsi sellaisena kuin ne esiinty
vät mietinnössä olevassa. vastalauseessa ja että 
valiokunnan enemmistön hyväksymä viides ponsi 
kokonaan sellaisenaan poistettaisiin. 

Minäkin vastustaisin tuota poöydällepanoesi
tystä siitä syystä että se todellisuudessa merkit
see sitä ettei ole haluakaan ryhtyä minkäänlai
siin toimenpiteisiin tyött·ömyyden lieventämiseksi. 
Voidaan sanoa, että tämän pykälän hyväksymi
nen riippuu budjetin käsittelystä, mutta. jos tämä 
jätetään syksyyn, silloin on itsestään selvää, ettei 
ryhdytä mihinkään sellaisiinkaan toimenl)iteisiin 
valtion, tuskinpa kuntien taholta ensinkään, joi
den tarkoituksena olisi yleisten töitten järjestämi
nen siten, että niitä voitaisiin panna käyntiin heti 
kun määrärahoja olisi saata.vissa ja siten, että i 
myöskin nuo työt tulisivat järjestetyksi sillä ta
valla kuin valtion ja kuntien etu muuten vaatisi. 
Minä käsitän tämän pydällepanopyynnön siihen 
mennessä kuin budjetti on hyväksyttävä vain sel- 1 

laiseksi, jonka taxkotnksena on sanoa: periaa.t
teessa me kyllä olemme kaikki sitä mi•eltä -että 
työttömyyttii. olisi vash1stettava. mutta käytän-

nössä me tällä kertaa emme ta,hdo kuitenkaan sii
hen puuttua. 

Puhemies: Kun aika on niin pitkälle kulu
nut ja suuren valiokunnan on aikaisin aamulla 
kokoonnuttava, keskeytetään nyt käsillä olevan 
asian kä~ittely. Sitä ennen voidaan kuitenkin 
pöydälle,panot suorittaa. 

Pöydällepanot: 

11) Ehdotuksen laiksi kunnallislakien ja kunnal
lisen vaalilain eräiden pykälien muuttamisesta 

sisältävän eduskuntaesityks€n johdosta laadittu 
laki- .ia talousvaliokunnan mietintö n:o 2 e;;it.ellään 
ja pannaan pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

12) Niidt'ln kuntain avustamista, jotka esikau
punki-olojen takia kärsivät taloudellisia 

rasituksia 

tarkoittavan anomusehdotuksen johdosta laadittu 
laki- ja talousvaliokunnan mietintö n :o 3 esitellään 
.ia pannaan pöydälhl seuraavaan täysi-istuntoon. 

13) Ehdotuksen laiksi väliaikaisten säännösten 
antamisesta yleisen järjestyksen ja turvallisuu
den voimassapitämiseksi erinäisissä osissa val-

takunta.a 

sisältävän hallituksen esityksen johdosta laadittu 
lakivaliokunnan mietintö n:o 7 esitellään ja pan
naan pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Ed. L o h i: · Pyydän ilmoittaa että suuren va
liokunnan kokous on huomenna aamulla kello 9 
.ia Bduskunnan valitsijamiehiä p;\·ydän jäämään 
tänne istunnon ,päätyttyä. · 

Seuraava täysi-i~tunto on maanantaina klo 
6 i. p. 

Täysi-istunto päättyy klo lli,05 1. p. 

Pöytäk~r.ian vakuudeksi: 

Eino .T. Ahla. 
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tintö n:o 4; ed·. Huplin y. m. anom. ehd. 
n:o 50. 

·[)) Varojen varaamista töiden järjestämi
se.}rsi työttömille tarkoittava anomusehdo-
tus ..................... · · ·· ...... . 

Asia k i'r ja t: Ty()väJenasiainvaliokun
nan mietintö n:o 4; ed. PaMivuoren anom. 
ehd. n :o 140. 

,&) Määrärahan myootämistä kan.sa.kou
lulasten ravinto- ja vaatetusavuksi tarkoit
tava anomusehdotus. 

8) Kansantajuisten tietee1listen luen
tojen avustamista tar:Jroittava anomus€h-
dotu& ................................. . 

Asia k i r .i a t: Sivistysvaliokunnan 
mietintö n:o 3; ed. Hildenin ja And·erssonin 
anom. ehd. n:o 90. 

91) Metsä- ja, uittotyöläisten olojen paran
ta.mista tarkoittavat anomusehdotukset .... 

A s i a tk i r j a t: Työväenasiainvaliokun
nan mietintö n:o 8; ed. Takkulan y. m. 
anom. ehd. n:o 138; ed. Törmän ja Paasi
vuoren anom. ehd. n:o 139; 

10) Määrärahan myöntämistä mielisairas
hoidon edistämiseksi koskeva anomuseh-
dotus ............................ : .. . 

Asia k i r .i a t: Talousvaliokunnan mie
tintö n:o 4; ed. Sarlinin y. m. anom. ehd. 
n:o 5i6. 

11) Anomusehdotus, joka koskee mielisai
rashoidon .iär.i-estämiseksi säädet!äväå lakia 

A s i a k i r j a t: Talousvaliokunnan mie
tintö n:o 5; ed. Sarlinin y. m. anom. -ehd. 
n:o 57. 

121) Anomusehdotus, ,joka koskee valtioa
vun myöntämis.tä Satakunnan Keuhkotaut.i
parantola-Osak-eyhtiöUe keuhkotautiparan
tolan ra~kentamista varten Satakuntaan .... 

A s i a.k i r .i a t: Talousvaliokunnan m1e
tintö n:o 6; ed. Ry,ömän anom. ehd. n:o 58. 

11131) Anomusehdotus, jo'ka koskee määrä
rahan myöntämistä uutisvilj-elysra.ivausten 
kustannuksia vart-en ................. . 

Asia k i r .i a t: Maatalousvaliokunnan 

Siv. 



636 Maanantaina 2 p. toukokuuta. 

mietintö n:o 21; ed. Jyskeen anom. ehd. 
n:o 102. 

14) Esikaupunkiolojen takia taloud·ellisia 
ra&tuk.sia kärsivien ·kuntain avustamista 
koskeva anomusehdotus ............... . 

A s i a k i r .i a t: Laki- ja taloUJSValiokun
nan mietintö n:o 3; ed. Kaskisen y. m. 
anom. ehd. n:o 79. 

P ö y d ä 11 e p a n o a v a r te n e s 1-

tellään.: 

1'5) Ehdotuksen laiksi erinäisten sodan
ai!kaisten o1ojen järjestämisestä sisältävä hal-
lituksen esitys n :o 24 ................. . 

1161} Pankkivaliokunnan mietintö n:o 3 
kosk.eva pankkivaltuusmiesten, Pankin tilin
tarka.sta.iain .ia niiden varamiesten vaalia .. 

1'7') PankkivaliOkunnan mietintö n :o 4 
Suomen Pankin tilaa ja hallintoa vuonna 
19,18 kos'kevan tarkastuksen johdosta .... 

1:8) Maatalousvaliokunnan mietintö n:o 3 
anomusehdotuksen jO'hdosta, joka koskee 
määrärahan my•öntämistä soiden ja rämeiden 
vilj.elyske1poisoon kuntoon •saattamista v·ar-
ten .............. ·. · · · · · · · · · · · · · · · · · · 

19') Maatalousvaliokunnan mietintö n:o 4 
anomusehdotuksen johdosta, jOka koskee 
maatalouskonei(Len ja -t.Y'öaseiden tarkastus-
laitoksen perustamista ............... . 

2:0) TyöväJenasiainvaliokunnan mietintö 
n:o 9 eduskunta·esityksen johdosta, joka si
sältää ·ehdotuksen laiksi !kahdeksan tunnin 
työajasta 14 päivänä elokuuta 19118 annetun 
lain muuttamisesta ................... . 

2·1) Pankkivaliokunnan mietinro n :o 3 a, 
kosk:eva pankkivaltuusmiehen vaalia pank-
kivaltunmie" E. G. Palmenin sijaan ..... . 

Siv. 
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Nimenhuudossa merkitään poiss.aoleviksi ed. 
J. A. Heikkinen, K. E. Linna, Ramsay, Sihvo ja 
Wankko.ia. 

1 
Vapautusta eduskuntatyöstä perheessä sattu-

neiden sairaustapausten vuoksi saa ed. K. E. Lin
na toistaiseksi. 

"' 

llEDoit~siat: 

Uusi hallituksen esitys. 

P u h e m i e s: Hallituksen jäsen saapuu jät
tääkseen eduskunnalle hallituksen esityksen. 

Eduskuntaan saapuu v. t. ValtioneuvostQn 
kanslistin A. W outilaisen seuraamana ministeri 
V o s s-S c h r a d e 11, joka lausuu: 

Hallituksen määräyksestä on minuUa, kunnioi
tettava herra puhemies ja a.r.voisa Suomen edus
kunta, kunnia jättää hallituksen esitys n:o 215 
:poikkeuksista voimassaolevista säännöksistä sitä 
tuloa la'Skettaessa, joka on vuod·elt.a 1911~· toimi
tettavan kunnallisen tuloveroituks,en alainen. 

Puhemies: Herra Ministeri! Eduskunnalle 
nyt jätetyn esityksen tulen esittämään eduskun
nalle p·erustnslain mukaista käsittelyä varten. 

V aliokuntain jäsenet. 

P u ,h e m ies: Valitsijamiehiltä on saapunut 
kirjelmä, jonka sihteeri lukee: 

,Suomen Eduskunnan 
valitsijamiehet 

Helsingissä, 
toukok. 30 p. 1~19. 

E d u s k u n n a 1 1 e. 

Eduskunnan Valitsijamiehet saavat kunnioit
taen Eduskunnalle ilmoittaa, että Laki- ja talous
valiokuntaan ed. Lyytisen sijalle on valittu ed. 
Nyr·kkö. 

V alitsi.ia miesten puolesta: 

K. A. Lohi. 
J. P. Kokko." 

Välikysymys valtiollisen armahduksell 
julkaisemisesta. · 

Puhemies: Ulkopuolella päiväjärj-estyksen 
esitän p.öydällepanoa varten edr. Huplin ja Helon 
asianomaiselle hallituksen .iä'SeneUe osoittaman 
välikysymyksen. 
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Sihteeri lukee: 

E d u s k u n n a ll e. 

Kuten sosialidemokraattiselta ~aholta viimeksi 
eduskunnan istunnossa toukokuun 30 p :nä · on 
osoitettu, kuuluu yleisen valtiollisen amnestian 
aikaansaaminen kaikkein tärkeimpiin sisäpoliitti
siin kysymyksiimme. Amnestiaa vaatii kansan 
luonnollinen oikeudentunto .ia se on isänmaamme 
sisäisen kokoamisen ensimäinen edellytys ja ehto. 
Ennenkuin amnestia on aikaansaatu, ei wuskun
nankaan työllä ole menestymisen mahdomsuuksia 
eivätkä kansan syvät rivit voi suhtautua eduskun
taan luottamuksella. 

'~asentunein mi·elin on kuitenkin täytynyt ha
vaita, että ·eduskunnan porvarillinen enemmistö 
ei näytä haluavan yhtyä siihen amnestia-anomuk
seen, jota sosialidemokraatit ovat ehdottaneet. La
kivaliokunnan kaikki porvarillis·et jäsenet yksi
mi·elisesti ehdottavat, että eduskunta ilman muuta 
hylkäisi armahdusta tarkoittavan anomusehdo
tuksen. Ja eduskunta edellämainitussa istunnos
saan on päättänyt ,panna asian pöydälle lepää
mään, minkä jälkeen se joutunee takaisin valio
kuntaan, jonne se saattaa jäädä pian alkavan 
kesäloman takia syk;syyn saakka. Eduskunnan 
porvarillinen enemmistö ei siis ol·e vielä sallinut 
hallitukselta anottavaksi amnestiaa valtiollisista 
syistä vankikomeroissa viruville, kansalaisluotta
muksensa, menettäneille .ia toimistaan mielivaltai
sesti erotetuille. 

.Syyksi amnestia"anom uksen tarpeettomuuteen 
on eduskunnan porvarillinen enemmistö ilmoitta
nut sen, että hallitus on lupaillut julkaista omasta 
alotteestaan amnestian. Viittauksena hallituksen 
lupaukseen tarkoitetaan epäilemättä nykyisen 
valtioneuvoston ·ensimäisessä istunnossa huhti
kuun 212' p :nä pääministerin esittämää ohjelma
,puhetta ja valtionhoitajan toukokuun 16 p:nä 
antamaa julistusta. 

Hallituksen ohjelmassa lausuttiin amnestiasta 
seuraavaa: ,Eri kansanluokkien välinen kireä 
tilanne on saatava tasoitetuksi, viime vuoden ta
pausten aikaansaarnat haavat .paranemaan. Siinä 
tarkoituksessa tahtoo hallitus muun muassa ottaa 
harkit.tavaks·een, missä määrin on mahd·ollista 
esittää toimenpiteitä valtiollisista rikoksista tuo
mittujen rangaistuksen lieventämiseksi .ia muu
tenkin laaj,ennetuksi arma:htamiseksi." Valtion
hoita.ia taas toukokuun 1'6 ,p :nä antamallaan .iulis
tuksella ilmoitti, että hän oli katsonut voivansa 
päättäiil, ,että niihin henkilöi1lin näJhden, jotka 
ovat tuomitut rangaistukseen valtio- tai maanpe
toksesta, mutta eivät ole tehneet i.tseään syypäiksi 

~uihin rikoksiin eivätkä olleet yllyttäjinä tai 
.Johtavassa asemassa kapinaliikkeessä., otetaan har
kittavaksi, missä määrin ,heitä voidaan armahtaa 
.ia heille antaa rangaistuksen lievennystä." 

Puuttumtta täs·sä yhteydessä hallituksen ohj-el
man ja valtionhoitajan julistuksen sisältöön on 
kuitenkin todettava., että ne ovat sangen vähän 
tuskin mitään lupaavia. Yleisempää valtiollist~ 
amnestiaa ei niissä ajatellakaan, .ia amnestian jul
kaisemis·en aikakin on jätetty kokonaan epä~ää
räiseen tulevaisuuteen. Hallitus ei myöskään oloe 
vieläkään, vaikka se jo on toiminut "PUolitoista 
kuukautta, mitään amnestiaa julkaissut. Näin 
ollen olisi eduskunnalla joka tapauksessa ollut 
täysi syy viivyttelemättä yhtyä tehtyyn anomus
ehdotukseen. 

Kun kuitenkin eduskunnan toukokuun 30 p :nä 
tekemällä päätöksellä amnestian aikaansaaminen 
eduskunnan alotteesta toistais·eksi on käynyt epä
varmaksi ja voi kauan viipyä, on välttä~ätöntä 
saada vielä ennen eduskunnan kesälomalle lähtöä 
hallitukselta täysin selvä tieto sen suhtautumises
ta amnestiakysymykseen. Jokainen päivä, mikä 
kuluu, pidentää niiden kymmenien tuhansien kan
s~laistemme kärsimyksi'å, joita valtiorikosoikeuk
sien kuulumattoman ankarat tuomiot ovat koh
danneet. Eikä eduskunta mitenkään voi useaksi 
kesäkuukausiksi lhajautua sawmatta sitä ennen tie
tää, tuleeko hallitus ja milloin avaamaan vanki
lain :portit valtiollisista syis.t.ä tuomituille sekä 
ryhtymään toimiin kansalaisluottamuksen palaut
tamiseksi niille, joilta se samasta syystä on riis
tetty. Tuon tied·on saatuaan voi eduskunta päät
tää, voiko se luottamuksella jättää amnestia-asian 
nykyisen hallituksen toimen.piteitt.en varaan. 

Edellä olevaan viitaten saamme kunnioittaen 
asettaa hallituksenjäsenen vastattavaksi seuraa
vat kysymykset: 

aikooko hallitus ja milloin julkaista val
tiollisen arma'hduksen; .ia 

mitä hallituksen armahdusjulistus tulee 
sisäl täm ään? 

Helsingissä, kesäkuun 2 p :nä 19·19. 

Väinö Hupli. Johan Helo. 

Puhemies: V. J:n 32 §:n mukaan tulee 
asian olla pöydällä johonkin seuraavaan istun
toon. Asia pantanee pöydä'lle seuraavaan täy,si
istuntoon. 

Pannaan pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 
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P"åiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotus Suomen Hallitusmnodobi. 

Esitellään suuren valiokunnan mi·etintö n:o 12 
ja otetaan t o i s e e n k ä s i t te 1 y y n siinä sekä 
perustuslakivaliokunnan mietinnössä n:o 2 val· 
mistelevasti käsitelty hallituksen esitys n:o 17, 
.ioka sisältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

P u he m i e s: Käsittelyn pohjaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Ensin sallitaan 
yleiskeskustelu; jos yleiskeskustelun kuluessa teh
dään muutosehdotuksia lakiehdotuksen yksityis
kohtiin, ovat nämä ehd·otukset, tulla.ks~en äänes
tyksen alaisiksi, yksityiskohtaisessa käsittelyssä 
uudistettavat .ia kannatettavat. 

Käsittelyjärjestys hyväksytään. 
l 

Yleiskeskustelu: 

Ed. H ä s tb a c k a: Av förslaget till den nu 
förelig.gande r~gerinsformen framgår, att majori
teten inom lantdrug;en åsyftar inf.öra. en ytterst 
långtgående demokratisk republik med en presi
dent i sp·etsen. 

Man kan med skäl fråga: är vårt folk moget 
för en repuiblikansk styrelseform med rätt för 
folk-et till oinskränkt hand1havande av statsmak
ten? Härtill måste var.ie sunt tänkande män
niska, som känner till vårt folks statbildande för
må,ga, svara nej. 

Vi ha även ett ,påtagligt ibevis härför från alla 
våra enkammarlantdagar, varest den mdikala 
riktningen efferhand fått ett starkare fäste, så att 
slutlig.en t. o. m. lantd31gsmän ställt sig i spetsen 
för det anarkistiska upprQ.ret. Samma folkele
ment bo kvar i vårt land, och att dömma av alla 
teeken som nu framträda, komma vi snart att få 
en samling representant.er för den s. k. folkvil.ian, 
som har minst li'ka stora krav mot. staten - •,;om 
det Manner-Tokoiska följe'k Vi kunna icke till
fredsställa detta folkelement med en demokrati~k 
repulblikansk styrelseform eller med 1ångt gående 
sociala reformer. Deras m:ål är en ny samhälls
form ooh ett förstatligande av all egendom. 

'Skulle folket i viårt land förstå vad statsliv·et 
kräver och vilja verka därför, då vore en demo
kratisk tttyrelseform antagl]g. Men d'å flertalet, 
S:åsom redan framhållits, saknar den statliga sam
hörighetskänslan, är allting förlorat, sett från 
den vederhäftiga befolkningens synpunkt, om 
okunnigh.eten får väl.ia den högsta styrelseman
nen t. ex. vart s.iette år ·oeh hava direkt inverkan 

1 

-----

på statsviljan. Men presidentrepubliken kommer 
även att medföra överraskningar av många slag, 
som kunna hava ödesdi:gra .följder. 

Vi veta, att det borgerliga elementet i vårt land 
är uppd-elat i o~ika grup.per med särgående upp
fattning i såväl politiska och ekonomiska som so
ciala frågor, -:för att icke nämna de svenska och 
finsika språkgrupperna. Erfarenheten visar även 
att icke ens det mest hotande tryck från Ryssland 
eller socialisternas anbll här förmått sa:mla de 
borgerliga och skapa. ·en fast borgfred. Följden 
blev·e, att det fas.ta socialistiska blocket komme aJtt 
o'fta besätta presidentposteiJI och' således eroolla 
mö.ilighet att inJföra ett .först.()relseverk, som rulb
;bade samhällsformen och den dä.rpå ·grundade pri
va.tä.gand-erätten. 

Man har taiat om d·e vådQr, som möjl:igen kun
de härledas från statsviljans koncentrerande hos 
monarken även i inskränkt form,, eller från att 
vidlbliva, för en tid framåt, d·et nuvarande inter
regnum. Des·sa ~ådor äro ringa om man ställer 
dem i jämförelse med de vådor, som kunde här
flyta från att ·ett i statligt hänseende depraverat 
folk, under en så orolig tid som denna, tilldelas 
oinskränkt välde över statsmakten och, såsom er
farenheten ger vid handen, använder det i stats
fördärfligt syfte. 

I sammanhang 'härmed kan .iag icke undgå att 
nämna presidentrepublikens stora nackdelar i ett 
land som vårt. · 

Det repulblikanska statsöverhuvudet - .presi
.denten -, som väl.ies av folket på ihegränsa,d tid, 
är beroende av väl.iarfolke~ och av den ,genom 
,a,gitation tiUfälligtvis uppkonstruerade folkvil
.ian, varför han kommer att sakna djupare känsla 
för alla folkklassers gemensamma bästa. Presi
denten är med andra ord ett partis f,örtroende
man, so.m har till uppgift att i första hand föra 
fram uti statslivet det partis iii.tressen, vars före
trädare han är. De övriga -partierna flå såled'Bs 
anledning att bekämpa honom, och sålunda blir 
statsöverhuvudet uti republiken den man, som 
främst ,ger anlednin,g till partistrider. Erfarenhe
ten visar även, såsom redan antytts, att presiden
ten söker framföra deras åsikter, som valt honom 
tili befattningen. Presidenten har således att 
inrikta såväl den yttre som inre politiken efter 
sina valmäns önskningar. Och de övriga partier
na, som icke kunna om.fatta hans inslagna politik, 
komma att undergräva hans ställnimg och om mö.i
ligt störta honom vidl mandatti.dens utglång. Det 
då segrande partiet tillsätter i siti tur statsöver
'huvudet och bildar kring honom regering. Såle
des införris åter m ny politik, som kommer att 
!'tå i diametral rnotsats mot den avgående presi-
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d-entens. Statslivet blir .därigenom förenat med 
-en v·exelgå.ng av experimenlterande, som leder där
hän, att vad den ena uppbygger skall den andra 
nedriva. Presidentrepubliken kan icke heller giva 
vå.r ·söndertrasslade stat - 'med dess många parti- 1 

i n (ressen - något enhetligt system eller stadgad ; 
ord'ning. Däremot kan monarkin med ·en konung 1 

som statsöverhuvud hava större förutsättningar : 
att införa ett enhetligt system och shadrga i stats
livet. Konu111gen har und·er en längre tidr ansva
righeten för sina handlingar, och det lig'!ger saie
des uti monark·ens intresise att tänka och se längre 
än vad som för stunden gagnar. Uti monarke:ris 
intresse lig'!ger även att kring sin person söka 
samla kloka och framsynta män från alla partier i 
för att med deras t.illh.iälp f'å till stånd en mål- i 

medveten och klok politik, som gynnar alla sam- ! 
hälls·klasser och medrborgare rättvist och därige- ' 
nom ·skapar ·endräkt och frid inom riket. Det lig
ger i monarkens intresse att höja sin person över 
partistridernas trångsynthet, då presi.denten däre
mot måste vara ensidig partiman. 

Såsom den inre och yttre politiken nu gestaltar 
sig, behöva vi i denna srtund en fast :hand, som 
skall grundlägga den finska statsmakten. M·en 
denna rikslby,ggare kan icke f1ås genom folkvilian. 
som saknar förutsättningarna att kunna :bedöma 
rikets kritiska lärge, och således även möjlig.h~t 
att leda · och rikta utvecklingen mot stora fram
tidsmål. 

Hos oiss svnes det vara id·ealistiska dr.ömmar
naturer, som i allmänhet leda folkvil.ian. I en tid 
som denna, då krigets åskor rulla vid 'rikets grän
il€r och ibefrielsekampen mot .främmande inkräk
tare icke är slutförd. böra icke sådana 'luftslotts
byg'!gare få :•bliva de utslaggivande. Nu fordras 
det statsmannaklokhet och vidsvnthet. en man .·i 
ledet., som med isälrer hand griper riksrodret och 
styr statsskeppet f€nom bränningarna. Historien 
Yisar, att Sverige har mins.t tvänne gång.er varit 
vid fa:lJ.ets brant, med räddats genom en stark 
och målmedveten 1edning. För 3r60 år tillihaka 
räddade Gnstav \Vasa Sverige ·~goenom sin mål
medvetna ledning. För 110 lår soedan rgav 15-
mannarådet mrd r~. A. Mannerheim i spet.sen be
hörig stadga åt det diå haHt förfallna Sverig-e, 
isedan Finland förlora.des och Gustaf IV Adolfs 
avsättning blev ett fulllbord:at faktum. J ag skall 
ägna några or.d åt. den först antydda omständig
heten. ty Sver]ges dåvarande förhållanden sam
mall!fa.lla med Finlands nuvarande förhållanden. 

När Sveriges •befrielsekamp mot en främmande 
inkräktare. som var i färd med at.t i blod kvä\·a all 
s.iälvständighet och frihet i landet, ändats 'med 
se~er oeh ledaren för densamma. Gt1stav W asa, 

lyfts upp till värdi&lhet av riklsföreståndare och 
sedan konung, förestod honom ett långt tyngre 
och .svårare värv- det nämllgenr, att av det sön
drade och splittrade, ekonomiskt försva1gade och 
andligt förtryckta Sverige ska-pa ett enigt och or
ganiskt helt. Det var ·sannerligen intet lätt fiire
tag. Ma~ skulle, som en skriftställare säger, ur 
revolutionen övergå till lRJgliJg ordning oc'h av de 
spridda landskapen bygga den svenska staten, ett 
värv varpå ingen försökt sig med allvar sedan 
århundraden. Gustaf \:V wsa f1örsökte sig på upp
giften och visade s1g även mäktig att lösa den. 
Visst mötte det svårigheter att ibö.ia et.t styvsint 
och s.iälvrådigt folk in under en vilja, och många 
hårda trug kräv.des det härtill, m.en rde trotsand.e 
märkte snart, att de i Gustaf hade sin överman -
oeh .fogade sig, om ock till en 1bör.ian knotand~, 
under .hans myndighet. Det giek .iu ock så små
ningom upp för folket, at.t Sve6goes rike var något 
f'ör mer än det. ena eller andra landskapet med 
dess specialintressen, och med insikten härom 
växte förtroendet och lydnaden för rikets herre 
och styresman. Med fast hand grep Gustaf sig an 
nydaningsarbetet. 

J ag behöver icke här återkalla i minnet., huru 
förvaltningen organiserades, rättskipningen och 
ele politiska och statliga förhållandena ordnades, 
försvaret rbra-gtes i skick, samt. huru ordning -och 
rerda .genomfördes i rikets diåli.ga ekonomi. Allt 
detta torde vara hekant för d.e flesta. · 

Många stormar har hans byggnad haft att rida 
ut under de snart fyrahundra år •S·edan ,grunden 
lades. Den rergerings.form, som nu gäller inom 
vårt rike, är en .frukt av hans verk. Skall .den 
nn försvinna? D€n frågan hava vi i dessa dagar 
i'ärskild anledning att ställa för oss. Angrepp, 
mer rasand€ än nå,gonsin, riktas nu mot densam
ma. De~•~a angrepp äro betänkligt. farligare än 
alla föregående, t. o. m. farli.gare än det röda upp
roret, -enär de komma inifrån, från sådana, som 
dod: själva åtn~juta d·PSS sk.vcld och fördelar. -
Kung Göstas egna orrd om riksmedlemmarnas 
fula benägenhet att ,smutsa i eget lbo", g<år åter 
på oss i sorglig ut§träckning. 

Skola de vettvilliga anfallen krönas med fram
gång? Skall den av fädren med kamp och möda 
uppförda byg;gnaden få grlllsas? 

Det tillkommer medlemmar a v denna lantdag 
att .giva svar på denna f.råga- om några dagar. 
.T rug vill ännu hoppas, att ett tillräckli,gt antal av 
denna församling skall taga sit.t förnuft till fånga 
- och mota förstörelsen. 

.Tag iir medveten om att en sådan åtgärd skall 
framkalla fönbittring på en del håll. Men detta 
får icke vara a v.görande, utan rikets välfärd. J ag 



640 Maanantaina 2 p. kesäkuuta. 

är överlygad om, att rikets nuvarande riksföre
ståndare, general Mannerheim, som liksom Gustaf 
W asa ibegynte sin ostatsmannabana med en be
frielsens kamp, som riksf,örest.åndare o. s. v. även 
skall finna medel att lugna folket. Det är icke 
länge sedan riket,s samhällsbevarande element, 
hög och låg, finnar och svenskar, fattige och rike 
fylkades kring den vita generalen i 1gem~msam 
kamp 1för samhällosordningen. Han har förverk
ligat vår ffrihet- och rikets s.iälvständighet, men 
ännu hotas riket och samhällsordningen av samma 
fiender. 

Må vi ,därför allt fortfarande anförtro i hans 
hand ri'kets ledning - och bö;ja våra specialin
tres~sen för rikets välfärd - och således låta den
na statsförfattning vila, intill dess den kan byg
gas under lugna förhållanden." 

Av d·et sagda framgår, at.t jag lä,gger stor vikt 
vid en stark regeringsmakt - och att jag 'hyser 
den åsikten, att den edorderliga s.tarka regering·s~
makten icke kan fås eller upprätthållas på basen 
av ·en repuiblikansk regeringsform, en såda.n som 
har utsi.kt att ibliva antagen av kammaren. 

Besjälad av en sådan övertygelise kan. jag icke 
heller dagtinga med mitt bättre vetande oeh rö~ta 
för den nu föreliggande ,regerinsformens anta
gande, och ber dädör få föreslå förkastande av 
densamma och utar,betande av en ny regerings
form på monarkisk ,grund. 

Ed. P. V i r k kun en: Kysymys hallitus
muodon säätämisestä Suomen valtakunnalle lä:he
nee nyt ratkaisuaan. Tulos, mikä käsittelyn nyt 
alkaneella asteella saavutetaan, on osoittava, ky
keneekö tämä eduskunta valtakunnalle säätämään 
hallitusmuotoa, jota valtakunta epäilemättä kipe
ästi kaipaa. Nyt alkanut toinen käsittely tulee 
antamaan lo,pullisen muodon kyseessä,olevalle eh
dotukselle valtakunnan tulevan valtiosäännön 
tärlmimmästä osasta. Kun Sfl on tapahtunut, on 
jokaisella. edustajalla oleva tilaisuus ratkaista, 
voiko hän asettua tämän lainsäädäntöty-össä näin 
viimeistellyn hallitusmuotoesityksen taakse vai 
täytyykö hänen asettua sitä vastaan. 

Mielipiteet suuressa asiassa käyvät eduskun
nassa erilleen, valitettavassa määrässä erilleen, 
täytyy sanoa~ kun tutustuu perustuslakivaliokun
nan mietintöä seuraavien vastalauseiden runsau
teen. Nykyisen eduskunnan enemmistönkään kes
ken, joka periaatteessa oml\ksuu tasavallan halli
tusmuodon, yksimielisyys ei ole voimakas, vaan 
päinvastoin 'heikko ja horjuva, jopa siinä määräs
sä, että ero tämän tasavaltalaisen enemmistön eri 
ainesten välillä ei näytä olevan mahdollisuuksien 
ulkopuolella. Tämän enemmistt.önkin kesken val-

litsevien mi~lipiteiden eroavaisuuksista on todis
tuksena se, että hallitusmuodon ehdotus siinä muo
dossa, kuin se nyt on käsiteltävänä, on enemmis
tön kesken tapahtuneiden monien sovittelujen 
tulos, joka sellaisenaan on heikentänyt ~hallitus
muotoehdotuksen eheyttä .ia johdonmukaisuutta. 

Eduskunnan väihemmistön asema, sen vähem
mistön, joka periaatteessa kannattaa monarkista 
hallitusmuotoa,, pitäen sitä valtakunnan tulevai
suudelle turvaavimpana, on tämän kysymyksen 
lopullisessa ratkaisussa sekä painava että velvoit
tava. Mikäli hallitusmuodlon valmistavas.sa kä
sittelyssä jo ~n käynyt ilmi, on tässä vähemmis
tössä melkoinen osa niitä, jotka tasavaltalaiseen 
hallitusmuotoon nähden, muodostui sen s~isällys 
millaiseksi tahansa, jo ennakolta ovat mäiäränneet 
kantansa kielteisesti, s. o. he tulevat joka tapauk· 
sessa sen :hylkäämään. Tämä lienee ruotsalai,sen 
kansanpuolueen useim;pien edustajien kanta;, 
päättäen myöskin edellisen arvoisan puhu.ian lan
sunnnsta. Kansallisen kokoömuspuolueen edus
tajat taas, jotka hekin kuuluvat vähemmistöön., 
eivät ole omaksuneet tätä ehdottomasti kielteistä 
kantaa. Meidän taholtamme on .io aikaisemmin, 
sekä ennen tämän eduskunnan kokoontumista et
tä eduskunnassa jo tapahtuneessa asian käsitte
lyssäJ, julkilausuttu täysin lojaaHnen suhtautumi
nen myöskin tasavaHalaiseen hallitusmuot,oon. 
Tämä tietää sitä, että nekin edustajat, jotka ovat 
periaatteellisesti toisella kannalla, ovat valmiit 
niissä oloigsa, jotka nykyään vallitsevat valtakun
nassa .ia tässä eduskunnassa, mahdollisuuksiensa 
mukaan myötävaikuttamaan sellaisen tasavaitai
senkin haUitusmuodon säätämiseen, joka ainakin 
tärkeimmissä kohdissa vastaa 'heidän käsitys.tään 
valtiovallan välttämättämistä ,perns.reista. Näit
ten edustajien asema on, minä sanoin, velvoittava, 
sillä heidän tulee ponnistaa kaikki voimansa saa
dakseen tasavaltalaisen hallitusmuodon 'sellaisek
si, että s.e tyydyttää niitä ainakin vähimpiä vaa
timuksia, jotka 1heidän kannaltaan ovat tällai
selle hallitusmuodolle peruuti;amattomat. Näit
ten edustajain a.sema on myöskin painava, sillä 
mikäli mielipiteitten muodostumisesta täs.sä edus
kunnassa saattaa päättää, voi heidän äänensä asi
an loppuvaiheissa olla ratkaiseva•. 

Näin ollen lienee tämän asian toisessa käsitte
lyssä, .ioka nyt on suoritettavana, erittäin tähdel
listä punnita, onko eduskunnassa edustetun tasa
valtalaisen enemmistön ja sen vähemmistön vä
lillä, josta edellä olen puhunut, sellai,set sovittelut 
mahdollisia, jotka voisivat johtaa tämän suuren 
asian onnelliseen, kumpiakin asianosaisia jossain 
määrin tyydyttävään ratkaisuun. 'Tulk~oon silloin 
lausutuksi julki, että toiveitten itsessään ei ta:t-
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vitse olla t,urhia. 'l'arkoitau sitä, että sekä ku
ninkuusmielisten että tas,avaltalaist,en edustajain 
keskuudiessa on tässä eduskunnassa 1uulla.kseni 
useita sellaisia, jotka toisen tai toisen hallitusval
lan ,paremmuudesta ·eivät ol,e niin ehdottomasti va
kuutettujru, etteivät he voisi määrätyissä tilan
teissa myötävaikuttaa sellaisenkin hallitusmuo
don säätämiseen, jota he periaatteessa vastusta
vat tai ainakin pitävät huonompana. 'l'asavallan 
kannattajista lienee ·harvoja aatteeseensa niin 
kiinteästi kytkeytyneitä, että he olisivat va.lmiit 
mistä .hinnasta tahansa vastaanottamaan 1hallitus
muodon, kun vaan saavat sille tasavallan nimen. 
Epäilen, onko tässä eduskunnassa monta tasaval
talaista, jotka suostuisivai esim. neuvostotasaval
lan toteuttamiseen. Luulen, että monetkin tasa
valtalaiset iämän mahdollisuuden edessä sanoisi
vat: kernaammin kansanvaltainen kuninkuus kuin 
neuvostotasavalta, joka kaikista hallituksista 
edustaa hirvittävintä harvainvaltaa. Ja toisaal
ta, kun vuosi sitten, silloisessa historiallisessa ti
lanteessa!, useat edustajat, jotka ovat tämänkin 
eduskunnan jäseniä, tulivat siihen varmuuteen, 
että kansanvaltainen mona:rkia takaisi ,Suomen 
nuorelle valtakunnalle paraan tulevaisuuden, niin 
ei mielipiteen muodostaminen heille tapaMunut il
man epäilyksiä ja paljoa sisällistä taistelua. Voin 
lausua tämän kokemuksestani. Tällaiset tosiasi
at vakuuttavat minua siitä!, että monarkian ja ta
savallan kannattajien vastakkaisuud,en ei tänä 
hetkenä tarvitsisi olla sen suurempi, kuin että tie 
yhteistoimintaan ja sitä myöten suotuisaan asian 
ratkaisuun olisi l;öydettävissä. 

Kuten sanoin, sillä monarkis,tista hallitusval
taa edustavalla eduskunnan väJhemmistöllä, jonka 
käsityskannan minä omalksun, on tässä tilaisuudes
sa tehtävänä kaikin lojaalisin keinoin taistella sen 
,puolesta, että nyt säädettävään tasavaltalaiseen 
,hallitusmuotoon saataisiin sisällytetyiksi ne peri
aatteet ja ne määräykset, jotka ovat kansanvaltai
sen monarkian kieltäJmäJttömät suuret etuudet. 
Niistä on ensimäinen se, jolla meidän valtakun
taamme nähden on jo se erinomainen, itseänsä suo
sitteleva etuus, että sillä omassa historiassamme 
on vuosisataisen suotuisan kehit.y ksen todistus'" 
voima, se että valtakunnan .ia kansan menestymi
seksi valtiovallan tulee 1haarautua kahteen tois
tensa suhteen itsenäiseen, mutta kumpikin yhtä 
olennaisesti kansasta kohoavaan tekijään, lakia
säätävään .ia valtakuntaa hallitsevaan valtioval
taan. Kummallekin antaa oikeutuksen ja, pyhi
tyksen kansan laillisella tavalla ilmenevä tahto. 
Kumpikin palvelee kansaa niillä suurilla etuoi
keuksilla, jotka kummallekin kansan vapaa mää
rääruisvalta on antanut, mutta kummallakin on 

olemassaolonsa oikeutus ja toimivalta toisen rin
nalla., ja ainoastaan toisensa tunnustamisella ja 
kunnioittamalla molemmat saattava;t palvella ko
konaisuutta. Jokainen toisen truholta ilmenevä 
yrit.ys vähentää toisen oikeutta ja riistää siitä oi
keutuksesta osa tai ehkä se kokonansakin itsel
leen, se heikentää valtakunnan historiassa lujittu
neita perustuksia ja se tuottaa hämmennystä ja 
sekasortoa valtiovallan tasapainon suhteitten yllä
pitämiselle. Tämä kansanvaltaisen monarkian 
kokemuksessa ,punnittu .ia täys,ipainoiseksi havait
tu perusaate on Suomen valtakunnan tasavaltalai
sessakin hallitusmiUodossa pääsevä oikeuksiinsa. 
Sen me vaadimme. Valtakunnan päämies, jonka 
kansa määräaikaiseksi asettaa valtakunnan ensi
mäiselle paikalle, hän omistakoon kansalta toimin
tansa laajat valtuudet kansan €.dustuslaitoksen 
.rinnaHa1, jonka senkin sama kansa varustaa laa.
.ioilla, vaikka toisenlaisilla valtuuksilla toimimaan 
aikansa valtakunnan ja kansan hyväksi. Halli
tusmuoto antakoon eduskunnalle, mikä eduskun
nan on, ja valtion päämiehelle, mikä hänen 
omaansa on. Tämä hallitusvallau terveellinen 
kantiajaon periaate on ainoa todella ik:ansanvaltai
nen, .i'osta poikkeaminen on omansa tuottamaan 
ristiriitoja ja. onnettomuuksia. 

'l'ä.hän nähden täytyy valittaa, että nykyinen 
va,ltioneuvosto on, tosin pienellä enemmistöllä, 
niinkuin sanomalehdistä olemme nähneet, halli
tusmuotoesityksessään luisunut, ehdottamaan ta
savallan presidentin valitsemista eduskunnan 
kautta. Tämä esitys on sitä oudom,pi, kun se on 
ristiriitainen eräiden tämän enemmistön muod'os
taneiden ministerien aikaisemmin aJl.ekir.ioittami
en, samoinkuin heidän valtiollisten puolueittensa 
omaksumain, osaksi aivan tuoreidenkin eduskun
taesitysten kanssa. Heidän kannanmuutostaan 
voitanee tuskin selittää muulla tavallru, kuin että 
h~ ovat antaneet itseensä liiaksi vaikuttaa sellai
sen tasa,vallan vaatimuksen, jota eduskunnan so
sialidemokraattinen vasemmist·o edustaa, ja joka 
käsitys, johdonmukaisesti kehitett.ynä, johtaisi 
hallitsevan "'altiovallan itsenäisyyden kumoami
seen tavalla, josta. vuoden 1'9117 eduskunnan vri
t.ys n. s·. valtalain avulla luoda eduskuntadikta
tuuri on varoittavana esimerkkinä. 

Perustuslakivaliokunnan enemmistö, kun se on 
esittänyt saman ehdotuksen presidentin valitse
mistavasta, ei oikeastaan ole omaksunut hallituk
sen kantaa, vaan päinvastoin se on ohjannut hal
litusta .ia vaikuttanut hallituksen enemmisoossii 
tapa.htuneeseen kannanmutokseen. .Suurempaa. 
uskollisuutta omille käsityksille olisi syystä 
odottanut. Jos Suomen valtakunnasta tasavalta 
luodaan, e1 ainakaan ole syytä; hakea esikuvia 
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Ranskan tasavallan ,presidentin asettamistavasta, 
joka hänelle tuottaa .heikon 'hallitusvallan, vaan 
on katse suunnruttava yli val~ameren Lännen mah
tavaan Yhdysvaltaan .ia sieltä noud~ttava tarpeel
lisia ohjeita. Aivan erilaatuinen valtakunnan 
"Päämiehen asettaminen näissä 'kahdessa maailman 
edustaviromassa tasavallassa lienee s:elityksenä 
siihen, että Ranskan viime vuosikymmenien pre
sidenttien joukossa emme tfl!paa yhtään historial
lisesti erityisen huomattavaa henkilöä, jota vas
toin Yhdysvaltain presiCLenteistä, jotka. kongres
sin rinnalla omistavat kansalta suuret valtuud~t. 
useat ·omistavat maailmanhistoria:llis·en merkityk
sen. Jos Suomen kansa kokonaisuudessaan ase
tettaisiin ratkaisemaan tätä kysymystä, joka vas
ta tässä eduskunnassa on nostettu päiväjärjestyk
seen, olisi odottamatonta, jos se asettuisi puolta
maan Ranskan tasavallan käytäntmil, j·osta sillä 
ei ole edes 'j)alj.on tietoakaan, vastoin Yhdysval
tain antamia opetuksia, joiden kosketukseen mei
dänkin kansamme laa:joissa piireissään on jou
tunut. 

Suuri valiokunta on palauttanut tämän tärkeän 
kohdan hallitusmuotoehdotuksessa osittain oike
alle tolalk Kuitenkin vain osittain. Se ·on an
tanut vasemmistolle sen myönnytyks·en, €ttä kan
san edustajakin voi olla hallituksen päämiehen 
valitsija, mietintönsä '213 § :ssä. Tämä ei ole mi
kään epäoleellinen sivuseikka muutoin oikeassa 
la.kimäärä,yksessä. Päinvastoin se käyt:ännössä 
sittenkin sitoisi presidentin eduskuntaan ja edus
tajiin tavalla, joka tekisi ,hänen riipuvaisuuss:uh
teensa alusta "Pitäen vähemmän toivottavaksi. Toi
von, että: eduskunta, .iohdonmu:kaisemmin knin 
suuri valiokunta:. sovelluttaa itsessään ·oik€aa pe
riaatetta. Ohm voinut tässä yhteydessä suostua 
siihen välitysehdotukseen, jonka ·eräät eduskunnan 
tasavaltalaiset ovat omaksuneet ja. joka löydetään 
suuren valiokunnan mietinnön ·914 § :ssä, että tä
mä eduskunta valitsisi ensimäisen presidentin, 
koska.pa nykyhetken olotila käytännön kannalta 
suosittelee tällaista poikkeusmenettelyä, eikä sii
nä ole mitään periaatteellisesti arv~uttavaa sii
hen nähden. että tämän e.duskunuan valitsema en
simäinen presidentti toiminta-aikanaan omistaa 
eduskunnan suhteen täy-den riiJPpumattomuuden. 

Perustuslakivaliokunta .ia sen mukana suuri 
valiokunta on aivan liiallisesti asettunut sellais
ten vaikutusten alaiseksi, jotka. pyrkiv,ät johdon
mukaisesti hallituksen .päämiehen valtaa viihen
tämään eduskuntavallan laaj.enta.misen 'hyväksi. 
Kuva:'l.vana esimerkkinä tällaisesta menettelystä 
on se omituinen ja epäjohdonmukainen ta.pa, jolla 
mol~mmat valiokunnat rajoittavat .io itsessäänkin 
.rajoitettua <Presidentin veto-oikeut.ta myös perus-

tuslain säätämisessä, niinkuin käy ilmi suuren 
valiokunnan mietinnön 19 § :stä. Valtiopäiväjär
jestyksen lainlaatija on asettunut sille kannalle, 
että perustuslain säätämiseen tarvitaan yleensä 
2/3 enemmistö kah-dessa ,peräkkäisessä edus
kunnassa; ja jos tämänluontoinen asia on saatava 
ratkaistuksi yhdessä eduskunnassa, vaaditaan 
niin suuri enemm~stö, kuin minkä 5/6 muod·ostaa. 
Mutta ijos tasavallan 'presidentti jonkun edellisen 
eduskunnan lopullisen, siis äänten enemmistöllä 
tekemän päätöksen .i·ohdosta käytiJää veto-oikeut
taan, on sekä perusius1aki- että suuren valiokun
nan enemmistön mielestä seuraavR!ssa eduskun
nassa ainoastaan yksinkertainen äänten enem
mistö riittävä perustuslakiehdotuksen hyväksy
miseksi. Siis ollaan valmiit syrjäyttäJmään valtio
päiväjärjestyksen yleinen periaate perustuslain 
säiätämisestä eikä sitäpaitsi epäillä tilanteessa, 
joka saattaa kestää vain muutamia kuukauksia, 
sallia äkillisen siirtymisen 5/6 :sta äänten enem
mistöä yl\Jsinkertaiseen sellaiseen. Olen turhaan 
suuressa valiokunnassa 'PYYtänyt järjellistä seli
tystä tällaiseen 'keikahdukseen perustuslain sää
tämisessä. En ole sellaista •saanut eikä sitä voi
tanekaan antaa. Toivon, et'tä eduskunta ei yhdy 
tällaiseen arveluttavaan epäj<Ohdonmukaisuuteen. 

Yksityi&k!tsittelyssä minä saan tilaisuutta esit
tää tai kannattaa muita tärkeitä muutosehdotuk
sia. Omasta puolestani tahdon vielä mainita 
erään asiallisesti suuriarvoisen kohdan!, jonka suh
teen hallitusmuotoehdotus on minussa herättänyt 
ikävää mieltä ja minulle tuottanut pettymystä. 
Herättää ikävää huomiota se kylmäkiskoisuus, 
.iotten sanoisi ynseys, millä molempien valiokun
tien enemmistöt ovat kdhdelleet kaikkia niitä hal
litusmuotoehdotuksen kohtia, joissa lausutaan jul
ki evankelis-luterilais·en kirkon .ia yleensä evan
kelisen kristinopin as·ema. !Suomen 'kansan kes
kuudessa. Sekä porvarillisten edusta,jain esitys
ehdotus tasavaltaiseksi hallitusmuodoksi että hal
lituksen esitys sisältävät näissä kohdin pari ly
hyttä asianmukaista lauselmaa, joista sekä pe
rustuslakivaliokunta että suuri valiokunta on toi
sen pois,tanut ja toisen tYiPistänyt. Ikävällä olen 
merkinnyt, että sama;t edustajat, jotka nimensä 
ovat piirtäneet esitysehdotuksen alle, asian käsit
telyssä kuitenkin ovat ta~puneet, arvatenkin toi
selta taholta tulleiden vaatimusten johdosta, 
pyyhkimään tahi vetistämään omia aikaisempia 
lauselmiaan. En usko, että heidänkään valitsi
ja.nsa ovat tyytyväisiäJ täillaisoon kannattomuu
teen. En .uskQ, että Suomen kansan vakavamie
linen osa, joka muodostaa valtakunnan selkäran
gan, vaikka sen keskuudessa tasavaltalaisellakiE 
hallitusmuodolla on kannattajia, v·oi muuten kuin 
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-epäillen katsella thallitusmuotoa, jonka säätäjät. 
mikäli heistä riippuu, yrittävät mahdollisuutta. 
myöten tekeytyä tietämättömiksi siitä tosiasiasta, 
-että Suomen kansan yleisenä kirkkona on evan
kelis-luterilainen kirkko, .ia kieltävät täUä tosi
:asialta sen arvon, että se julkilausuttaisiin valta
kunnan haiEtusmuodossa. Harras toivoni on, että 
eduskunnan enemmistö korjaa tämän ereJhdyksen, 
joka monelle saattaa olla loukkauskivi lisäksi. 

Kuten alussa lausuin, me olemme ratkaisevalla. 
hetkellä. Kaikki kaiketi valitamme, että edus
kunta tässäkin suuressa kysymyksessä, .ioka on 
'Sen edessä, on niin rikkinäinen, kuin se todelli
suudessa on. Mahdollista on, että tämän rikki
näisyytemme kykenemme viime hetkenä voitta
maan. Se olisi suuri ilon aihe. Mahdollista on 
,gekiDJ, että me emme kykene sitä vielä voitta
ma:an. Se olisi masentava kokemus. Mutta j'os 
niin kävisi, olen varma. siitä, että a.ian ankara pak
ko, jonka puristuksessa meidän täytyy kuitenkin 
yhdessä !fiässä maassa elää ja tätä valtakuntaa ra
ke:Q.taa., on opettava meitä etsimään .ia löytämään 
yksimielisyttäJ, joka perustuu kantavammalle 
pohjalLe, kuin se on, millä me nyt, seisomme, että 
'Se on opettava meitä olemaan omalta kohdaltam
me vähemmän itsetietoisia., vähemmän ylimieli
siä ja toisiimme n-ähd~n enemmän ymmärtäväisiä 
ja suvaitsevaisia, kuin mitä me nyt valitettavasti 
olemme. Pääsemmekö hallitusmuodon säätämi
sessä nyt myönteiseen tulokseen, se on kysymys. 
()masta .puolestani en heitä toivoani, vaan odotan 
asialliselta käsittelyitä eduskunnassa pa.rempia 
tuloksia 'kuin mitä suuressa valiokunnassa on 
saavutettu. 

Ed. ·T y ,p p <Ö: ,Muutamalla sanal:Ia !tahtoisin 
vain kosketella erästä kohta'a, jonka mielestäni 
pitäisi löytyä mainittuna. pa1litusmuotoehdotuk
sessa, mutta on kuitenkin jäänyt .p·ois. Ja sillä 
.paikalla mielestäni on aukko, joka olisi saatava 
täytetyksi. Hallitusmuotoehdotus. on mielestäni 
hyvin tä.rkeä Suomen lransalle. Sentähden olisi 
se saatava. sellainen, mikä voisi tyydyttää kan
san siveellisiä vaatimuksia ja olisi takeena tule
vaisest.a turvallisuudesta kaikkien kans'ankerros
ten siveellisille ja oikeamielisille pyrinnöille. Minä 
olen vakuutettu siitä, että Suomen 'kansan suurelle 
enemmistölle on evankelinen uskonoppi hyvin 
kallis. Se .pitää· sen arvokkaana omaisuutenaan, 
vieM sinä, joka voi johtaa kaikkeen totuuteen. 
Minä; tiedän olevani kaikkien valitsijaini kaJl.Sisa 
siinä yksimielinen että hallitusmuodossa löytyisi 
sekin pykälä tai momentti, jossa nimenomaan lau
sutaan: ,Presidentin tulee tunnustaa evan'keeli:sta. 
uskonoppia". Tämä olisi takeena siitä ettei pre-

isidentiksi tulisi mooseksenuskolainen, ei kreikka
lais- tai roomalaiskatolilalnen tai kristinapin ul
kopuolelta jumalankieltäjiä:. Pres·:idientin 'päte
vyydestä säätää hallitusmuotoehdotus ainoastaan 
sen että hän on valittava .syntyperäisten Suomen 
kansalaisten joukosta. T.ämän yleisen jw luon
nol·lisen vaatimuksen rinnalla on kuitenkin mie
leist.äni yhtä luonnollinen vaatimus, nimittäin se 
että .presidentin tulee tunnus~taa evankeelista us
konoppia. Minä uskallan vakuuttaa. siitä. että 
tämä ei ole ristiriidassa :Suomen kansan suuren 
enemmistön käsityksiin nähd·en. Mieheltä!, jonka 
kansa keskuudestaan nostaa valtakunnan enisimäi
selle paikalle, on oikeudella vaadittava että hän
kin yhdessä kansan valtavan enemmistön kanssa 
tunnustautuu evankeeliseen kristinuskoon. Mie
lestäni tällainen yhteisyys, preisidentin .ia kansan 
välillä on suuresta arvosta. Mutta jos presidentti 
tunnustaisi kreikkalais-katolilaista uskonoppia tai 
.ios ·hänen elämänkäsityksensä olisi uiskonnollisesti 
kokonaan kielteinen, niin ei voisi seuraus olla 
muu kuin että Suomen kansan valtava enemmistö, 
joka pitää evankelista uskonoppia kalliina, tuntisi 
itsensä pettyneeksi ja epäillen seuraisi) tällai.sen 
presidentin toimintaa. Yleensä Suomen kansa ei 
kuitenkaan anna niin vähän arvoa uskonnalle että 
sen mielestä olisi aivan samantekevää, .iosko presi
dentiltä vaaditaan sen tunnustusta vai ei. Ehdo
tuksen tulen tekemään '2:3 1 § :ää;n nähden, pykälän 
yksityiskohtaisessa käsittelyssä. 

Ed. E s t 1 a n d e r: Med hänvisning till vad 
i den första reservationen framhållits ber jag nu 
att under d:en allmänna diskussionen få föro11da 
första reservationens första kläm: att lantdagen 
nu icke mlåtte skr1da tili antagande av niågon ny 
regeringsform. J ag gör det utan att up[)repa de 
skäl, som däri anföras tili förmån för detta för
sla,g, och icke heller vill ja,g därlill foga de ytter
ligare grunder, som i rikli:g :m!åtto kunna härledas 
ur det nuvarande allmänna världsläget ooh sär
skilt ur vårt lands föthållanden. Detta skulle, 
enli:gt min övertygelse, i detta ö.gonlblick icke 
,mera tjäna till någonting. Det sakliga övervä
.gandets ti.d är ~ötbi, om den överhuvudtaget har 
funnits :för lantdagen i denna sak, och k.öpslagan 
om grund'lagsstadganden ooh om övertygelser har 
redan vidtagit. Där~för :föreslår jag kort om gott, 
att lantdtagen ville, med 'förkaistande av grund
lagsutskottets ibetänkande, förklara, att proposi
tionen icke nu kunnat av lantda;gen antagas. 

Däremot avstår jag vidl detta tillfälle från det 
yrkande, som jag i sammanhang med sa,grla kläm i 
reservationen framställt, eller att betänkandet 
skulle återremitteras för uppgörande av särskilda 
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grundlag-s•stadganden rörande den finska ·och 
isv~nska ibefolkningens och -de båda in:hemska 
språkens ställning. Jag vill icke cUU upptaga 
detta yrkande, s-å att man icke skall kunna up:p
repa vad som sagis, nämligen a.tt man prå svenskt 
håll endast har iblick för de svenska kraven och 
icke för landets aUmänna läge. \Men jrug av•står 
från dettru f(irslag -också .därför, a.tt ,den svenska 
opinionen .Siåväl utom som inom folkrepresenta
tionen är fullt medveten om att detta syfte icke 
·på nåJgot h!åll nu inom lantda~n vare sig uppfat
tas eUer erkännes. 

Ed. K u k k o n e n: Käsillä olevaan hallitus
muotoehdotukseen pyydän saada kajota vain si
käli mikäli se ·suoraan tai välillisesti koskettelee 
Suomen kansan kirkkoa ja sen oikeudellista ase
maa tässä maassa. Lähimnä tulee ky-symykseen 
uuden hallitusmuodon 213 §:ä, jota siinä muodos
saan, mis.sä se esiintyy perustuslakivaliokunnan 
mietinnössä!, -ed. Malmivaara läihetekeskustelussa 
on ankaranpuoleisesti arvostellut. Saman kannan 
kuim hän on omaksunut myöskin sanomaJehti 
Uusi Suomi johtavassa arlikkelis.saan 2i8 p. tou
kokuuta ja pa.ri tänään esiintynyttä edustajaa on 
niinikään esittänyt samaa kantaa. Minä vähäi
seltä osaltani mielelläni yhtyisin myöskin kan
nattamaan ,heitä, mutta minä toisaalta en jaksa 
pitää mahdottoma.na hyväksyä my•öskään sitä sa
namuotoa, minkä_ lakiesitys on -suuressa valiokun
nassa saanut. Jotta yhtymistä voisi ta.pa'htua ar
velen olevan syytä tehdä näissäkin kohdissa 
myönnytyksiä. Ja kun asiaa käsiteltäessä on 
tykkänääin sivuutettu ne ymmärrettävät syyt, 
joista ilmeisesti jossain määrin kylmentynyt mie
liala kirkkoa kohtaan johtuu, eikä ole lausuttu 
edes toivomustakaan että kirkko ottaisi tarkis
taakseen kantaansa, tunnen velvoitusta sovitta
vassa tarkotuksessa esittää sekä kirkon ystävien 
että vrustustajien harkittavaksi muutamia näkö
lmhtia. 

Minä en ennakolta tiedä, missä määrin se ryh
mä, johon kuulun, omaksuu käsitykseni, ja sen
vuoksi on minun alun pitäen huomautetta.va että 
ne mielipiteet, joita esitän, on pantava minun 
omalle yksityiselle tililleni. Jotta en joutuisi 
näyttelemään yksipuolisen repijäkritiikkerin 
vähemmän k&dehd'ittavaa. osaa, alotan antamalla 
tunnustukseni kansankirkkomme jo ;suoritt-amalle 
työlle ja vaa.timalla että sille on .io hallitusmuo
donkin kautta va.rattava tilaisuus toimintansa jat
kamiseen. Vakava arvostelu näet toteaa,, että 
meidän kulttuurielämämme pohjan on laskenut 
kristinusko. Aikana jolloin ei valtioelämä ole 
pystynyt. sivistyselämää vaalimaan, on kirkko 

pystyttänyt kansamme lukutai-don ja ylläpitänyt 
sitä viim-e vuosikymmeniin saakka. Sama luteri~
lainen kirkko on ,palveli.iaims-!ll kautta välittänyt 
vastauksia niihin ijäisyyskysymyksiin, joita on 
kohonnut. ihmisrinnoissa sielläkin, missä voidaan 
uskonnolli.sille asioille aluksi nauraa. 

Suurin piirtein kats,oen on kiittäen mainittava 
myöskin .se valtiollinen toiminta, johon eritoten 
varhaisempina aikoina suomalaisetkin kirkon mie
'het olivat ikäänkuin itseoikeutettuja puuttumaan. 
Luonnollisesti liittyy tähän vuosisataiseen tapa.h
tumien sar.ia.an siellä tääUä joku moitittavakin 
teko. Mutta yleisarvostelua ei se muuta. 

Yhdyn edustaja Malmivaaraan siinä, -etta uutta 
Suomea rakennettaessa, sille valtiosääntöä suun
niteltaessa emme saa ignoroida tätä kansamme 
kasvattajaa.. Minäkin olen varma siitä että niitä 
kansamme hengellisiä ja siveellisiä ta;rp-eita, joita 
kirkko on täällä tä.hän asti tyydyttänyt, emme 
,saa jättää unohduksiin. Tästä syystä minä toi
von samaa kuin ed. Malmivaarakin. Mutta älkööt 
kansankirkkomme ystävät ja minäkin - niin ou
dolta kuin se tässä yhteydessä ehkä kuuluu -
lukeudun niihin, älkööt sulkeko silmiään näke
mästä että kirkollinen elämämme on joutunut 
uuteen vaiheeseen. Kirkkoa parjataan -ennen kuu
lumattoman yleisesti. Minä valitan -sitä .ia minä 
myönnän että paljon hosutaan tur.haan ja aiheet
tomasti. Mutta kun korkeakirkolliselta ta.holta 
väitetään että kaikkeen tähäin on ;gyynä vain a.ian 
yleinen kielteinen henki, niin on vakaumuksesta 
väitettävä että nähdä-kseni perimmäisenä. syynä 
moiseen ikävään ilmiöön meillä ovat olleet kirkol
lisessa elämässä havaittavat suuret epäkohdat. 
Ed. Malmivaara huomautti aivan oik-ein, että kan
sa.mme uskonnollisessa elämäs.sä tapahtui kapi
nan kukistuttua nousua, evankelis-luterilainen to
tuus kävi llJ.eille yhä ~alliimmaksi. Mutta ovatko 
vaimenneet moitteet kirkollista elämää vastaan? 
J o.s t.yytymättömyys kirkkoon olisi ollut vain so
siali.smin aikaansaama akuuttinen sairaustila, niin 
se olisi varmaan kapinan kukistuttua itsestänsä 
parantunut. Niin ei ole kuitenkaan käynyt. Syyt 
ovat siis syvemmällä. Minä kyllä ymmärrän ,pitää 
pyhänä ihamteellis-en, näkymättömän kirkon, mut
ta sitä ulkonaista asua, johon virallinen kirkolli
.suus on pukeutunut ja osittain niitä henkilöitäkin 
jotka tätä koneistoa nykyään hoitavat, minä roh_.
kenen hellävaroen ruo.skia. 

V a1litsevalta papilliselta kannalta katsottuna 
voi kirkollista lainsäädäntöä, josta ensinnä otan 
puhren, pitää onnistuneena. Suojatessaan papis
ton asemaa se on kuin Kiinan muuri: pitkä, niin 
ettei sitä jaksa kiertää ja kylliksi korkea niille, 
jotka aikovat sen yli. Mutta osittain juuri se 
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seikka että tämän muurin suojassa on niin huole
tonta· elää on vaikuttanut veltostuttavasti papis
toomme ja aihimttanut .häiri·öitä seurakuntaelä
maan. Missä näet seurakuntien etu on joutunut 
vaakaan papiston edun kallissa, on vaakaku,p:pi 
yleensä painunut papiston puolelle, ja orpouden 
tunne jonka, valtaan seurakunnat ovat jääneet rat
kaistaessa heidän .omia sisäisiä asioitaan, papin
vaalejaan y. m. sellaist31, on synnyttänyt tyyty
,fuättömyyt.tä kansan sieluun. Totuuden nimessä 
·On mainittava, että korjauksia on viime vuosina 
runsaastikin tehty ja uusia tekeillä, mutta sitt.en
kin ne saapuvat liian my;öhään, sillä kirkollinen 
lainsäädäntö tuskin >hitamdessa löytänee vertais
taan. On kyllä ymmärrettävä, että ainakin kir
kollisia, lakeja on suojattava harkitsemattomilta 
muutoks.ilta, mutta huomattavasti nopeampaa nii
den uusiminen voisi olla vaikuttamatta silti häi
riöitä kirkollisessa elämässä. Nykyajan seura
kuntalaisBmme pyrkivät entistä suuremmalla 
·Osuudella määräämään itse lainsäädäntöään enkä 
minä puolestani näe siinä muuta kuin hyvin pe
rustellun vaatimuksen, jo~hon pitäi·si mikäli mah
·dollista taipua; ja jos kysytään, mikä meitä kan
nustaa tätä vaatimaan, vastaan: .Se havainto, 
että kirkolliset lait, niinkauvan kuin papisto niitä 
määräävästi säätää, pysyvät yksipuolisen papilli
sina. Tämä ei suinkaan ihmetytä, kun ottaa huo
mioon, että edist;vsmieli:semmällä nuorBmmalla 
·pappispolvella ei ole kuunaan ollut mainittavaa 
sananvaltaa kirkollisessa hallinnossa, eikä se sit1i 
luultavasti saakaan, ellei sy1steemiä muuteta. Mi
nun on tässä yhteydessä valitettava syvästi, että 
eräs nuori pappi, pastori Söyrinki, j:ona oli ~ekä 
erinomaiset luonnonlahjat että harras halu toimia 
.epäkohdan korjaamiseksi tällä Dlalla, sai ensiksi
kin yliolkai,;ta paheksumista vanhan pappispol
v·en puolelta ja lopuksi, mikä on surkeinta, 
.punaisten kapinan kautta noin vuosi sitten 
surmansa. Samalla kun on herättänyt tyyty
mättömyyttä lainsäädännön vanhentunei•suus, 
.on huomio kiusallisesti kiintynyt myöskin 
papisbon edesottamisiin. Ennenkuin jatkan, 
huomautan siitä, miten tuliperäisellä pohjalla 
liikkuu se, joka 'tuntien, kut.en minä, •oman 
kehnoutensa kajoaa näin arkaluontoisiin asioi
hin. Mutta Bi oleka:an tarkoitukseni itse kää
riytyä pyhyyden kaa.puun tai kääriä omaa• .puo-
1uettani tai eduskuntaryhmääni pyhyyden kaa
puun. Kirkon oppi on oikea jru hyvä. S€n kimp
puun ei ole lupa minun eikä muidenkaan käydä, 
mutta kai meillä sentään on oikeus huomauttaa 
siitä, mit-en tärkeätä on, että kirkollin-enkin e}ämä 
viedään läh-emmäksi tätä kaunista oppia. Minä 
·arvelisin, että me olisimm-e koko lailla valmiit 

sisällyttämään hllitusmuotoon paljonkin etuuk
.sia evankelis-luterilaiselle kirkolle, minä puoles
tani .ioka tapauksessa, mutta nähd·äkseni monet 
muutkin, ellei kirkkomme monessa suhteessa niin 
kiitettävä :papisto olisi silloin täl1öin suotta antau
tunut turhiin puuhiin. Lieneekö ollut sattuma 
se, että vuosi sitten pa,pistomme suuri -enemmistö 
asettui kuningastouhun etunenään jopa siihen 
määrään, että pap,pi riensi ru<htinasta noutamaan, 
vaikka kuten tunnettu palasi tyhjin toimin ISak
san matkaltaan. Papillista alkuperää mainit.aan 
ollBen niinikään sen keksinnön:, että tunnettua 38 
§ :ää olisi m~ikäläisiin oloihin sovellutetta va ja 
sen perustalla toimitettava kuninkaan vaali. .Se 
siitä. Milloin taasen viime vuosina, pu'he on osu
nut erääseen vähemmän kehutta.vaan luonteenomi
naisuut.een, ei ainakaan roBidän maalaisväestön 
kesken ole joutunut käyttämättömänä ruos
tumaan vertauskuva ,,pohjaton kuin pa.pin säkki". 
Me olemme koettaneet siihen kantaa ja. paljonkin 
siihen panneet, mutta pohjaa ei ole kuulunut. 
Meidän yhtBinen vihollisemme liikkuu yhä; ja mi
mm on taasen totuuden nimessä myönnettävä, että 
se kulkiessaan kyliä poikkeaa meidän maamiesten 
luokse, minun kotiini niinkuin monen muunkin, 
mutta·pa'hinta on, ettei se kierräpappilaa.iValitet
tavaa on niinikään, että pap'istomme enemmistön 
harjoittama kirkkopolitiikka ei voi joka kohdassa 
saavuttaa hyväksymistäni. Minä olen tosin mie
lihyvin pannut mBrkille rov!llsti Aarnisalon ja pas
tori Sireniuksen y. m. johtaman uudemman vir
tauksen, joka pyrkii sovenuttamaan kristinuskon 
ihania aatteita sosiaaliseen elämään ja kirkollisen 
elämän alalla avaamaan uomaa, jota myöten tu
lossaoleva uudistuksen tulvavesi pääsisi rauhalli
sesti matkaamaan. Mutta vallitseva kirkkopoli
tiikka suuntautuu suureksi osaksi toisaalle. .Se 
melkeinpä uhmaten ajaa papiston etua. Kirkol
liskokoukseen se tahtoo lähettää miehiään vain 
sen omia etuja. valvomaan. Minä en mahda mi
tään sille, että eräs tämän ajatuskannan edustaja 
Porvoon tuomiorovasti Hannula. on julkisuudessa
kin esittänyt tavan takaa aatteitansa. Jos otaksu
taan, että me emme tajuaisi mihin onnettomuu
teen tämänsuuntainen yksipuolinen politikoimi
nen lopulta vie, tapahtuu erehdys. Meitä kir
kon edistysmielisiä ystäviä -peloittaa. että -elleivät 
uudistuksia toimeenpane kirkon omat miehet, voi 
tämä pidättäväisyys käydä koko laitoksellekin 
kohtalokkaaksi. 

Huomautukseni edustaja Hannulaa vastaan 
minä teen aroin mielin ja joku voisi ajatella, -että 
minulla. on halu lähteä taistelemaan tuulimyllyjä. 
vastaa.n. Kun minä väitän, että hän on tyypilli
nen edustaja sille kirkkopolitiikalle, joka ei saa-
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vuta minun enemmän kuin monen muunkaan hy
väksymistä, en tee sitä perusteettomasti. Huo
mautukset sellaista miestä kohtaan, joka on har
maantunut politiikan pyörteessäi, on tehtävä varo
vasti. Minä en esitäkään omia mietteitäni. Minä 
pyydän vaan viitata kirkollisessa aikakaus,leh
dessä Vartijassa viime kesänä olleeseen artikke
liin ,Ajan varrelta". Tuomiorovasti Hannula 
joutuu siinä arvostelun alaiseksi .ia arvostelijana 
esiintyy tohtori, nyttemmin dogmatiikan .ia etii
kan .professori Pietilä. Tuomiorovasti Hannula 
oli kirjoittanut kirkolliskokousta varten toimeen
pantavien vaalien eddlä pienen kirjoitelman, josta 
professori Pietilä sanoo, että se ansaitsee tulla 
painetuksi Vartijan ,palstoille, jotta se olisi säily
vänä asiakirjana vielä läpi vuosikymmenienkin 
ja saisi osakseen ansaitsemaansa huomiota. niiden 
puolelta, jotka. ymmärtävät ajan merkkejä. En 
tahdo viivyttää lukemalla koko tätä asiakirjaa, 
:joka kyllä ans·aitsisi 'tulla 'ikuistetuksi myöskin 
eduskunnan pöytäkirjoihin. Teen vain muutamia 
ly'hyit.ä viittauksia siihen arvosteluun, jonka kir
joitelma on professori Pietilältä saanut. Kirjoi
telma, niin hän sanoo, kiinnittää ennenkaikkea 
huomiotamma täydellisellä ihanteettomundellaan. 
Meidän on valittava, hän sanoo, kuten ennenkin 
omat miehemme - siinä tuomiorovasti Hannulan 
kirkollinen ohjelma vallankumousvuonna 19•18. 
Sama tyly, jäy'kkä, kylmämielinen mies, joka 
viimeaikaisissa synodaa1i- .ia muissa ,pap.peinko
kouksissa. on paremmin kuin kukaan toinen osan
nut osaksi ylimielisesti halpelevalla käytöksellä, 
osaksi taitavasti asetetuilla TJäätösehd·otuksilla 
kaataa kylmää vettä uudistuksille lämmenneisiin 
sydämiin. 

P u h e m i e s: Kehottaisin (puhujaa siirtymään 
asiaan. 

Puhuja: Meidän yleisenä toivomuksenamme 
on, että kirkkQpolitiikassamme saataisiin aikaan 
muutosta. Vain tällä edellytyksellä uskomme 
syntyvän paimenten ja lauman välillä sen luot
tamuksellisen suhteen, jota ilman emme luule 
en1i.än voitavan kirkkoakaan johtaa. Ja tä.hän 
suunnan muutokseen luottaen - minä uskon, että 
E.e on tapahtumassa ja että se varmasti tulee -
minä 1mollan hallitusmuotoehdotuksen 813· § :lle 
suuren valiokunnan esittämää suppeampaa muo
toa. Kuten sanottu, mielelläni näkisin sen juuri 
siinä muodossa, minkä 'hallitus oli sille antanut, 
mutta koska on tärkeämpää joka tapauksessa 
saada hallitusmuoto aikaan, luulen kristittynä 
voivani .puoltaa mainitsemaanikin muotoa. 

Mutta minun <>n vielä tehtävä. pieni oikaisu ed. 

Malmivaaran lausuntoon. Mikäli olen saanut sel
ville, ei alote äsken mainitun .pykälän typistämi
seksi ole lähtenyt maalaisliittolaisista, vaan va~ 
semmiston taholta. M·aalaisliitonkin edustam&i 
Jdrkkopolitiikka on joutunut tavan takaa hyök
käilyjen esineeksi. Koko puolueemme on leimatr 
tu jumalattomaksi. Niin teki turkulainen Herät
tä:jä-lehti viime talvena kieltäen kristikansaa ää
nestämästä ·ehdokkait·amme. Ja avoimesti me tun
nustamme, ettemme ole kaikki eläviä kristittyjä!,. 
emme me edustajat eivätkä valitsi.iamme. Mutta 
yleensä .pitää ,paikkansa ed. Malmivaaran lausu
ma, että maa1aisliitonkin enemmistöHe on evan
kelis-luterilainen totuus kallis. Keitähän usei
hin maaseutukirkkoihin saapuisi, jos maalaisliit
tolaiset jäisivät sinne tulematta. Yläluokka ja 
vasemmisto ovat sis-äisesti irtautuneet kristinus
kosta ja .pyrkivät, kuten on huomattu, ulkonai• 
sestikin ·eroamaan kirkon yhteyd:estä. Meikäläi
siä kä'Y sentään vielä temppeleissä ja seuratuvissa 
.ia minä luulen lausuvani tosiasian, kun väitän;. 
että maalaisliiton eduskuntaryhmä on valitsi
.iainsa kannalla tässäkin kohden. Mutta samoin
kuin heille on meillekin elämä enemmän kuin 
kuolleet muodot ja, meiruän kristillis.yytemme il
metköön enemmän tekoina kuin sanoina. Me mie
lellämme näkisimme :Suomen kansankirkon säily
vän .ia voimistuvan, mutta me emme .iaks·a uskoa, 
että se pystyisi ylevää tehtäväänsä suorittamaan 
sellaiS'ena monessa kohden korkeakirkollisena lai• 
toksena, jollainen se valitettavasti nyt vielä on. 
Me suosittelemme kirkon miehelle elämän ohjeek
si raamatullista tnnnuslausetta: Ei palveltavaksi, 
vaan palvelemaan. Ja jos se hyväksytään, silloin 
maallisten vallanpitäjäin prenikat eiV'ät kaunista 
pa:Pistoa.mme eikä uuden valtiosäännön 8>6 § :kään; 
joka vaatii virkamieheltä m. m. työkykyä, olisi 
haitaksi kirkollisellekaan alalle sovitettuna. 

Minä omasta puolestani arvelen voivani vastata 
sille kristikansalle, joka minut on edustajakseen 
valinnut, siitä että kannatan käsillä olevaa ehdo
tusta hyväksyttäväksi sellaisenai, mitä: tulee us• 
kontoa koskeviin kohtiin. Sen verran pitäisi va
semmistonkin voida suvaita kansankirkollemme 
hallitusmuodon suojaa. !Me elämme tätä nykyä 
ratkaisevaa aikaa. 8e on kaikkien meidän pai
nettava mieliimme. Meillä ei ole kellään varaa 
kerskua viattomuudestamme. Me emme saa kir-
kon j.a kansamme onnen nimessä sovitella tyynyä 
päämme alle, ei myöskään kirkon miesten tPäitten 
alle. Tänä hetkenä, joka on kenties Suomen kan
·sankirkkomme kohtalokkaimpia, me emme myös
käJän ole oikeutettuja, liian suuressa määrin ,pön
kittämään kirkkoa. maallisten vaUanpitä.iien sn~ 
siolla. kuten on ollut havaittavissa punakapinan 
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ajoista saakka. Meistä ei näet kukaan voi taata 
että seuraavat vallanpitäjät kohtelevat kirkkoa 
yhtä lämpimästi .ia hellämielisesti1 kuin läJhin.nä 
·edelliset JJ.allitukset ovat tehneet. Meillä ei ole 
lupa luottaa sii'hen, että kirkollinen systeemi il
man kansamme enemmistön vapaata kannatusta 
voisi säilyä edes valtiosäännönkään varassa, jol
lemme muotoihin saa enemmän elämää. Teh
käämme :Suomtm .kirkosta mahdollisimman suu
ressa määrässä Kristuksen kirkko, niin se on kes
tävä kaikissa ajan vaihteluissa. Puolustaessll!mme 
kansankirkollemme hallitusmuodon suojaa, vaik
kapa sitä vähäistäkin, minkä suuren valiokunnan 
ehdotus sisältää, minä hartaasti toivon, että kirk
ko itse ymmärtäisi etsikkoaikansa. Näinä päi
vinä on kuultu kuiskittavan, että: eduskunnan oi
kea siipi ei muka ,paljonkaan välittäisi, vaikkei 
valtiosääntöä vielä s·aataisi aikaan. Lienookrö se 
totta? Vielä mainitaan, että on aikomuksena uu
sissa vaaleissa kalastaa kirkkokansaa puolellensa 
selittämällä, että he yksin Vässä maassa ajavat. 
kristillisyyden asiaa. Minä toivon, että se ei olisi 
totta. Ulkonaisesti katsoen o.n kyllä Kansallinen 
Kokoomuspuolue, jota ei ole tarkoitukseni par
jata, osottautunut suopeaksi kirkon asialle. Joku 
oli laskenut, että sen listoilla viime v·aaleissa esiin
tyi 2~21 ,pappia ja jos tätä käyt.etään mittapuuna, 
niin eivät muut puolueet pysty sen kanssa kil
pailemaan. Me pysymme kääpiöinä sen rinnalla. 
Kansallisella Kokoomuspuolueella on olemassa 
hyväit traditsionit tällä alalla. 

P u h e m i e s ko,puttaen: Pyytäisin .puhujaa 
siirtymään asiaan. 

Puhuja: Minun tarkoitukseni on ollut huo
mauttaa., että fk:ansankirkkomme voima on sen sisäi
sessä henkevyydessä ja että: u11konaiseksi tu~ksi 
sille riittää! hallitusmuotoehd:otuksen uskonnollista 
.ia kirkollista elämää koskevat 1kohdat, jotka. ei:väJt. 
saa tulla sen hyväksymiselle estee'ksi; siihen olen 
pyrkinyt. 

Lo,puksi on minun kirkon vastustajille eritoten 
eduskuntamme vasemmistolle huomautettava, että 
näissä tärkeissä, pyhissä ·asioissa ei kukaan saa. 
päästää määrääväksi persoonallista. vastenmieli
syyitään kirkkoa kohtaan eikä omaa Kristus
vihaansa, jos sellaistakin olisi olemassa. Teillekin 
pitääJ, kuten kaikille meille, kansan kokonaison
nen alla silmämääränänne, mutta sitä ei raken
neta millään uskonnon ja sivwllisten arvojen pol
kemisella, joka oli ominaista. aikaisemmalla so
sialidemokraattiselle johdolle. Minä toivon, että 
uusi johto on ottanut siinä suhteessa harkitum
man suunnan. Joka tapauksessa minä soisin, että 

sekä kirkollinen että vast~kirkollinen johto tar
·kistaisi 'kantansa ja siten uskoisin saatavan ai
kaan sitä välttämätöntä lähentymistä tälläkin 
•alalla, lähentymistä, jota ilman tuskin uutta ·b:al
litusmuotoakaan saadaan aikaan. 

Ed'. P r o c o Jl e: Det är synnerligen djärft 
•att efter ett andragande, så tankedigert som det 
sista, taga till ordet o{')h u,ppehålla denna ärade 
församlings tid. Att jag ändå vågar göra det, 
beror IJå att jag i korthet vill he att få understöda 
herr Estlander. Åven jag anser att tiden icke är 
inne att stadga en ny regerilligsform för vårt landl. 
M~m om mau också sålunda står fast vid' den mo
narkiska principen och icke vill gå fnån den, kan 
man dock icke underlåtru att med oro se de ut
växter och de oformligheter, som man nu försö
ker pressa in i det föreliggande förslaget tili rege
ringsform, repU!blikansk re,geringsform, och som 
delvis reda.n funnos där i regeringens proposition. 
Utgående från d•enna synpunkt vågar jag göra 
nålgra anmärkningaT till det föreligga.nde för
slaget. 

Om någon skulle 'fråga denna ärade .församling 
och dess. medlemmar, vilka säkerligen på grund av 
mångårig erfarenhet de flesta äga en djup kän
nedoirn i politikens ooh statskonst·ens mysterier, 
viiken statsform de anse vara den mest olämpliga 
och den olyckligaste, så tror jag att svaret, täm
meligen enhälligt, ja 1kans'ke fullkomlig.t enhäl
ligt, skulle 1bliva: d·en despotiska, enväldet, den 
statsform där makten konoontreras hos en enda 
myndighet. Det utmärkan.de för denna stats
form, f.ör de~potin är ju, att makthavaren i staten 
är sin egen herre ooh a.Uas herre. Han är själv 
lagstifta.re, han bestämmer de lagar, som skola 
gälla både för honom och för sam'hället i övrigt, 
han är skattefastställande my.ndighet, han fast
slår vilka skatner som skola utgå, och sl utligen 
och sist är han den som ensam regerar, som ensam 
i sin ,hand har makt och myndighet a.tt styra utan 
någon som hälst kontroll. Ett sådant styrelsesätt 
måste vi ,föl1d:öma, och vårt omdöme ändras licke 
i ett ;givet fall därav att makten har måhända för
Mnats denna despot av folket. Historien <har sett 
tyranne11, som med! folkets vilja kommit 'Sig till 
sin maktställning, men vi hava ändå betraktat dem 
såsom •och kallat dem tyranner. Omdömet blir ej 
heller ett annat däiför att de.n d<es,potis.ka ma.Hen 
anförtrotts myndigheten lblott på en tid. Omdo
met iblir detsamma om en Cesars, eller en förste 
konsuls principliellt -endast för en tid gälland<e 
myndighet. Det verkar e.i heller plå vår upiJ.fatt
ning, om denn.a. despotiska makt lig,ger i en mans 
hand eller om det är triumvirer ell-er ett koll"-
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gi11!ll av fyratio tyranner eller .flere, som utöva 
denna makt. I varje fa.ll är vår uppfattning den, 
att maktens koncentrering hos en myndighet är 
en olycka. 

M•en det är just en s·ådan despoti som vi nu äro 
i färd: med att ska.pa. I ställe.t ;i;ör en självhärs
ka.re sätta vi ett s.iälvhärskarkollegium, Lantdagen 
eller som d;et 1i regerin:gsformen heter riksdagen. 
Det har e.i •ens från vänstern försökt förnekas att 
syftemålet med: den ny.a regeringsformen just vore 
att samla all makt i lantd'agens hand. Lantda,gen 
skall ensam ,praktiskt ta,get få rätt att stifta lagar. 
Presidentens veto, s.ådant d•et förekommer i för
slaget till regeringsform, är ju fbara en tom skylt 
utan ibetydelse. Ensam-oost•ämningen ibeträf
,fand·e skatterna kommer även att tillhöra riks
dagen, och regering·en blir icke heller en s.iälv
ständig första statsmakt i förhållande till d~m 
lagstiftande. Re.geringen, st,atsrådet, ha.r man 
!Sa,gt, skulle blliva ett verkställand·e utskott för 
•lantdagen. Bilden är dock ·haltande; den makt 
som komme att tillkomma regeringoen är icke ens 
en verkställand~e, den är knap,past ens någonting 
annat än vad ja,g vo!'e böjd att kalla en !'en lake.i
syssla åt la.ntdagen. Den faktiska makten kom
mer att lig;ga i grund1agsutskott.et och i stats
utskottet och genom dem bos de tvåhundra lant
·dagsmännen. 

J ag har med flit förbigått frogan om presiden
ten, ty lhans ställning enligt förslaget är v-er klig-en 
ömkansvärd. Han iblir icke en självständig myn
•dighet gentemot de övri,ga, utan ,på sin höjd en 
figurant, som har att avstämpla den formella 
riktigheten av lantdagens beslut. Detta framför
•allt på den grund att honom icke tillförsäkrats 
en tiHrackli;g veto-rätt och på ,grund av .det olyck-
1iga stadgandet, att ministrar skola välias 'bland' 
personer, som åtnjuta lantdagens. förtroende, detta 
olyckliga stadgancle, som f.ör någon tid sedan 
pressades in i VJår statsrätt utan att äga n•ågon 
motsvarig'het utomlands, och s·om ej ens hos oss 
strängt taget kunna:t upprätthållas. 

Vårt samhällss•kick och vårt statsskick hava 
ihittills varit byg,gda ,på en maktfördelnin,g mellan 
lagstifta.nde- och verkställande myndigheter ocb 
denna :Löroolning v.ar införd och 1genomf•örd långt 
innan up·plysningsfilosofin Jasts1o;g doktrinen om 
statsmakrens Mln.ing. Nu ,gå vi att ibryta mot d·en 
tu.s-enåriga ut.vecklin.g, som l~tt tiU VJårt nuva
rand•e samhä.11sskick. J ag tror vi borde lbetänka 
oss. 

Man 'S•kall -ej invända, att. den makt., som vi 
läg,ga i riksdagens hand är lblott på kort tid an
förtrodlru de tvåbundra riksda.gsmännen, endast ,på 
tre år. Invändning·en är utan lbety.d•else, t.y under 

denna tid av 3· år kommer riksdrugen, riksdags
m'ännen faktiskt att vara s.iälvhä.rskare utan nå
·gon som bälst .kontroll. Jag letar förgäves i lag
förslaget efter nå.gon ;paragraJ, som skulle 'Stad·ga 
ansvari.ghet för riksdagsmännen, medan däremot 
för diverse statsfunktionärer för övrigt finnas 
jämf·örelsevis tvivelakt:iga ans.varsbestämmelser. 
M-an kan e.i heller und.skylla sig med att riksda
gen representerar folkvil.ian. Det är en balv san
ning. Bå sin ,höjd representera riksdagsmännen 
tillfäHi•ga. shömningar inom folk-et. Men lika sä
kert som folket icke blott ä.r den gen•eration som 
lever i dag ocb allra minst d·e, som lämnat sina 
rös.ter i urnan vid riksdagsvalet, utan en samman
fattning wv den generatioru som nu lever, av dem ' 
som .gått och dem som sko]a komma, lika så sä
kert är, att folkviljan ick>e är densamma som de 
tillfälliga opinioner, vilka tag~a sig uttryck i ett 
riksdagsmannava1. Man kan även invän.da att 
faran för .despoti vore ingen på den grund att vi i 
kammaren äro två:hundra och därigenom så att 
sä.ga neutralisePa varandra. Detta är på sätt och vis 
riktigt, men här lurar .en ny ocb större fara. Des
potens maktutövning kan vara herättigad, om den 
Iänder samhället tili fromma, om det är ett klart 
huvud och en stark hand som styr statsskeppet. 
.J ag tror visst att i den illustra församling, 
som skall styra vårt lan.d, om den republikanska 
statsformen antages, .skall finnas många mer eller 
mindre kloka huvuden, men jag är å andra sidan 
varmt •Överty.gad om, att den starka handen kom
mer att saknas. En flerhöv.dad despoti ha.r alltid 
visat sig vara den olyckligaste. Den har visat 
sig sakna den kra.ft, som är nödvändig för stats
styrelsen. Den leder i ibästa fall till en sv-ensk 
frihetstids up·plösning, i värsta fall tili en polsk 
riksda:g och till statens under.gång. En räddning, 
.ett skydd för vårt samhäll-e ocb vår stat kan fiu
na.s endast uti en förnufti,g .fö!'clelning av makten 
mellan organ, som allesamman äro byggda på 
folklig grund och som in:bördes kontrollera varan
dra. J a.g h.ar tagit mig frihet.en att framha.lla 
.dessa synpunkt-er därför, att jag under special
gra.nsknin.gens gång har för avsikt att .göra vissa 
ändringsförslag utg.ående från den uppfattning 
jag nu här har utvooklat. Det kan wsserligten 
synas J.önlöst .att .diskutera denna fråga, då man. 
vet att detta lagförslag är mer eller mindre 
,.]Jansrat", ,genom f·örutgående överenskommelser 
mellan särskilda partier, men ja:g har ändå ansett 
mig •böra framhålla dessa synpunkte.r1, emedan det 
är min upp.fattning att om vi e.i få en fast. rege
ringsma.kt, - och d'et få vi iclre genom den före
slagn.a statsformen, med viiken e.i ens någonting 
sådant ås:;ftas- så kommer vår stat att hava det 
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svårt för att ej säiga omöjligt att reda sig undan 
de många inre och yttre faror som hota. J ag 
tror ock att plikten mot riket och dess framtid 
bör gå framom tanken TJå mer eller mindre vackra 
liherala doktriner. J ag tror att om e.i en ändring 
i den föreslagna la,gen ,genomföres :beträ.ffande 
presidentens stäUniug och utby,ggandet av hans 
veto-rätt ävensom iheträffande stadgandt:ma. an
g1å.ende .hans rätt att fatta ibeslut i konselj eller i 
ka,binett, samt d·ärnäst om parlamentarismen -
-a.tt om ej dyli.ka ändringar genomföras, så blir 
det en piikt. för envar som vill try,gga den lugna 
stats- och samhällsutvecklingen i rik•et att ställa 
sig avvisande mot detta förs1ag. 

Ed. Voi on m a a: En luule, että täällä tänä 
iltana .pid·etyistä ja ,pid-ettävistä puheista. on suur
takaan ·hyötyä itse asian kohtalolle, joka näyttää 
jo ennakolta päätety ltä. A•änesty ksellä kaiketi 
pääasia.llisest.i tulee asian ratkaisu tapahtumaan. 
Mutta on kuitenkin sekä; hallitusmuotokysymyk
sen valmist·elussa että myöskin joissakuissa. tänä 
iltana esitetyissä puheissa esiintynyt sellaisia 
seikkoja, joita en maita olla tässä hiukan tarkas
telematta ja niihin nähden jotakuta huomautus
tani lausumatta. 

Epäilemättä moni kansalainen tässä maassa 
oli&i toivonut, että niin suuri ja. laajakantoinen 
asia kuin ha.llitusmuotokysymys olisi tullut rat
kaistuksi suurpiirteiselläJ tavalla, että Suomen 
~duskunta olisi tämän kysymyksen ratkaisussa 
osottanut ymmä:dävänsä suuren ajanhetken .vaa
timuksia (ja astunut !todf'lla tuntuvan .askeleen 
eteenpäin kansamme vailtiollisessa kehityksessä. 
Mutta sellaista suurpiirteisyyttä me emme tämän 
asian käsittelyssä näe. Sen sijaan näemme pie
niä piirteitä keskinäisestä taist•elusta ja kompro
miss.eista ja sellaisista seikoista, .iotka oikeastaan 
toteavat tuon vanhan sosialistisfm kräsityksen, että 
oikeuskin, jopa korkea oikeus, itse valtio-oikeus
kin, syntyy vaan hyvin materialististen ja arki
. päJiväisten taistelujen, etuj.en ja. luokkain taiste
Jujen kautta. Ja niinpä 'tässakin. Tässäikin käy
dään sitä samaa arkipäiväistä, montakin kertaa 
niin vähän ylentävää taistelua ,pienistä .ia suurista 
eduista. 

Hyvin selvrinä taistelijoina tässä esiintyvät oi
keisto .ia vasemmisto. Oikeiston taholta olemme 
tänäkin iltana, niinkuin usein ennonkin:, kuulleet 
~sitettävän mitä oikeisto vaa.ti·i hallitusmuodolta. 
Se vaatii lyhyesti sanoen sitä:, että. hallitusmuo
don tulee tyydyttää monarkistisiaki.n pyrkimyk
siä tässä maassa. Se asettaa avonaisesti .ia julki
sesti sen vaatimuks-en, 'että sen uud:c·n hallitns
muodon täytyy, joskaan ei mnodo11i~esti. niin kui-

tenkin sisällykseltään olla sellainen, että se tyy
dyttää, kuten sanoin, monarkistisetkin vaatimuk~ 
set. Jokseenkin marhdoton vaatimus mielestäni 
tasavaltalaiselle haUitusmuodolle asetettuna, mut
ta. vaatimus kuitenkin. 

Yhdes·sä suhtees-sa. kuitenkin kunnioitan sitä 
lausuntoa, jossa tämä mielipide täällä lausuttilit. 
1Siinä edustaja P. Virkkunen selvästi sanoi, että 
oikeisto aikoo taistella tämän katsomuksensa puo
lesta, ·että se aikoo seistä: nii.den periaatteiden kan
nalla, jotka se nyt kerta. kaikkiaan on omistanut. 
Se'hän on selvä kanta se. Me tiedämme, mikä 
meitä siltä taholta odottaa. Meitä vasemmisto
laisia- odottaa sitkeä, hellittämätön taistelu. Ja 
me myös olemme valmiit taisteluun. Meillä 
myös on meidän periaatteemme, meidän vaati
muksemme, jotka me asretamme uudelle hallitus
muodolle ja joista me emme ilman taistelua, ai.io 
luopua, vaan joista me ai.iomme kiinnipitää vii
meiseen saakka. 

Tässä taistelevat siis oikeisto ja vasemmisto. 
Ne ovat selvässä taistelu-asennossa keskenänsä. Ja 
jos saisin lausua asian va.hän laajemmissa. piir
teissä, sanoisin, että tässä taistelee meidän kan
samme menneisyys .ia meidän kansamme tulevai
suus, sen perimykset ja sen tulevaisnudentoiveet, 
s-en konservatismi .ia. sen todellinen eteen,päin
vievä, edistyvä voima. Ne tässä taistelevat, ne 
p.vrkivät .luomaan meill-e hallitusmuotoa. 

Mutta m~tenkä on keskustan laita, keskustan, 
jonka menettely .ia ;kanta tässä kysymyksessä 
<:hkä on kaikkein ratkaisevin? Minä en epäile, 
etteikö keskustal1a ole, ainakin keskustan va,sem
malla sivustalla, niitä kansanva1tai1sia ·harrastuk
sia, joita olemme lukeneet sen ohjelmissa ja .ioita 
sen taholta on meille niin usein vakuutettu. Mutta 
on vaikea ymmärtää, kuinka keskusta tai keskus,.. 
tan vasempi ryhmä on kuitenkin voinut luopua 
niistä kansanvaltaisista ihanteista. .ia kansanval
taisesta kannastaan niin suuressa. määrin kuin tä
män hallitusmuodon valmisteluissa on ta,pahtunut . 
Minusta näyttää., että keskustan täholta on tehty 
p-eriaatteista luopumisesta, tinkimisestä, jonkin
laisen haaveksitun oikean k·eskitien löytämisestä 
periaate. Mutta se ei toki missään tapauks>essa 
periaatteeksi kelpaa. - tuo valtiollinen tinkimi
nen. Olen itsekseni koettanut kuvailla, minkä
lainen hallitusmuoto tässä inaassa olisi saatu, jos 
keskusta .ia erittäin maalaisliitto .iulistetuiUe ja 
usein .iulkilausutuille periaatteilleen ankarasti 
uskollisena olisi tätä suurta hetkBä käyttänyb voi
makkaasti taistellakseen ja toteuttaakseen juuri 
niitä periaatteita. eikä luopunut niistä missään ta
pauksessa. vaan olisi lwettanut samanmielisten 
toisten ry'hmäin kanssa aikaansaada niin kansan-
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va1tais·en hallitusmuodon kuin näistä ,kansanval
taisis.ta periaatteista luopumattru olisi voitu aikaan
saada. Olen kuvitelmissani ;pettynyt: en voi tätä 
mielestäni omituista ja. minulle suurta pettymystä 
tuottanutta keskustan oikeaHe luisumista selittää 
muuksi kuin .ionkunlaiseksi vääräksi opiksi .keski
tiestä. Se on, sanoisinko, jonkunlaista oppia voi
masuunnikka.asta, jossa muka liikesuunta syntyy 
kahden ristiriitaisen voiman yhteisvaikutuksesta: 
jo~ yksi voima vetää oikealle, toinen vasemmalle, 
niin sitten muka siinä keskellä kulkee varmasti 
oikea tie, siinäkin tapauksessa, että molemmat oli
sivat väärässä ja koko liike ta~pahtuisi väärään 
suuntaan. 8e ei kuitenkaan mahda niin yksin
kertaista olla. Se on nyt mielestäni melkein sel
laista, kuin i'stuisi hevosen rekeen ja heittäisi oh
jat pois ja löisi ruoskalla hevosta selkään ja an
taisi reen mennä sinne minne maan vetovoima tahi 
raiteet vievät. Siinä ei ole min:käännäköistä peri
aatetta. !Semmoinen menettely ei kelpaa miten
kään mielestäni vaitiolliseksi periaatteeksi, vaan 
se todistaa nähdäkseni, olen ainakin itselleni koet
tanu-t sillä tavalla 'Selittää sitä, se todistaa, että 
lreskustalla ei ole oikein vakaantunutta valtiol
lista kantaa tässä hallitusmuotokysymy ksessä. 
Sillä ei ole omakohtaista kantaa, jota se pitäisi 
arvokkaana, .ionka ,puolesta se ,haluaisi taistella. 
Keskustalla ei ole kehittynyttä teoriaa sillä alalla, 
jota kuitenkin tarvitaan 3a joka löytyy sekä oi
keistolla että vasemmistolla. Keskusta on sillä ta
voin joutunut kokonansa oikeiston, samoisinko, 
henkisen iholhouksen alaiseksi. 'Siltä minusta tun
tuu tämä keskustan erinomaisen kummallinen 
tinkiminen ja kompromissaaminen näissä asioissa, 
jotka ·oikeastaan eivät sitä sietäisi siinä määrin. 

Rohkenen siis olla sitä mieltä, että tuommoi
seen tinkimi's·een ei olisi ollut nyt syytä. Hallitus
muodon säätäimisellä on kyUä kiire, se on saatava 
aikaan nopeasti. Mutta ei sillä. ole niin kiire, että 
senvuoksi täytyisi siinä määrin luopua ,puhtaan 
kansanvaltaisuuden aatteesta, kuin mieles,täni on 
tapahtunut. Mielestäni olisi voinut ajatella', että 
jos hallitll'Smuodon säätäminen, hyvän hallitus
muodon aikaansaaminen, olisikin vielä vaatinut 
hiukan aikaa, niin mikään ei olisi estänyt kes.kus
taa vaikuttamasta siihen suuntaan, että meidän 
valtioelämämme käytännössä kuitenkin .io olisi 
mukautunut niiden oikeiden kansanvaltaisten ;p-e
riaatteiden mukaan, joita. se ehkä sisimmässä sy
dämessään sittenkin suosii. 

Mielestäni \my,öskin näistä lorp:Pumattomista 
kompromisseista on ollut se ikävä seuraus, että 
edU'Skunnan valta .ia asema on ioutunut kovin 
heikoksi. Hallitusmuotoehdotuksessa me näiemme 
eduskunnan, joka ei ole itsensä isäntä. Kuinka 

sitä katselemmekin, joka taholta tulevat vaarat 
sitä uhkaamaan ja vaanimaan. Eduskunta on 
presidentin ve'to-oikeuden alainen. Eduskunta 
on alituis~m hajoitusoikeud:en alainen. 

Luulen myöskin, että kompromissiyritykset 
ovat ha11haan osuneet siinä, kun niiden tarkoituk
sena ilmeisesti ·on 10llut ~Saada ;hallitusmuotoon 
kaikki mahdolliset pykälät ja asiat, .iotka täydel
liseen hallitusmuotoon ehkä kuuluvat. On muis
tettava, että hallitusmuotojen muoto useinkaan ei 
ole niin kovin täyd:ellinen ja että siinä yksinker
taiset ja selvät päläperiaatteet ovat kaikkein tär
keimmät ja muut asiat voivat jäädä sivummalle. 
Muistakaamme., että löytyy hyvin vankkoja kan
sanvalto.ia maailmassa, hyvin kehittyneitä val
tioita, sellaisia :kuin esim. Englanti, jolla ei ole oi
keastaan mitään varsinaista kirjoitettua hallitus
muotoa .ia 'l}erustuslakia, mutta .iossa hallitusmuo
don ja ;perustuslain takana on kansan kehittynyt 
valtiollinen tahto .ia kehitt.yneet valtiolliset mie
lipiteet. Senvuoksi minusta ei olisi ollut niin hir
muisen suuri onnettomuus, .ios meidän hallitus
muodostamme olisi jätetty .pois semmoisia, ,pykä
liä!, jopa s·emmoisia lukuja, jotka ilmeisesti~ va
semmiston kannalta katsottuna tuottavat vaaraa 
kansanvallalle, semmoisia, kuin esimerkiksi nuo 
erittäin ikävät virkamiespykälät. En näe, mi
tä vaaraa olisi ta,pahtunut kansanvallalle tai val
tiooläJmälle, jos virkamiesvalta meidän maas
samme saisi jäädä myöhemmin ta,paht.uvan .perus
tuslainsää.dännön varaan tai yleensä tavallisen 
lainsääJdännön varaan. • 

On siis tod·et.tava, että 'hyvin monessa suhte~ssa 
on tästä liialliSesta sovitteluhalusta, melkein peri
aatteena ajetusta kompromissipolitiikasta, ollut 
kansanvallalle ikäviä seurauksia. Yhdessä suh
teessa kuitenkin voimme me vasemmistolaiset 
mairitella itseämme tämän kompromissin joh
dosta. Siinähä.n ilmeisesti on asetuttu sille kan
nalle, että varsinainen vaara hallitusmuodolle ja 
isänmaalle, isänmaan valtiolliselle tulevaisuu
delle, kansanaHan tulevaisuudelle tällä hetkellä 
on haettava oikeistosta. Keskustasta on nähtä
västi edellytetty, että vasemmisto kaikessa kan
nattaa keskustan kansanvaltaisena -pitämiä ehdo
tuksia ja että siis keskustan kuvittelemalle todel
liselle kansanvallalle on vaarallinen ainoastaan oi
keiston kanta. Tavallaan keskusta on siinä oi
keassa. !Sillä vasemmisto harrastaa y.hteisyyden 
vaHaa, valtiovaltaa erittäin suuressa määrässä. 
Vasemmisto kannattaa lujaa hallitusvaltaa, sel
laista, jossa koko .hallituskoneisto on hyvin keski
tetty .ia hyvin ammattitaitoisen .ia hallinnollis-ella 
alalla suurivaltaisen hallituksen käsissä. Ja va
sf'rnmisto kannattaa myöskin ennenkaikk€a sel-
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laista ha11itusta, joka on luja yhdessä eduskun
nan kanssa, joka ei ole ristiriitainen eduskunnan 
kanssa. Ja sehän on luja valtiovalta, jos mikään 
meidän kannalta katsoen. Sikäli on siis keskusta 
ollut oikeassa,, kun se ei ole huoliansa ulottanut 
vasemmistoon saakka, vaan edellyttänyt, että va
semmisto on valtiovallan ystävä ja ankarasti vas
tustaa ,kaikkea y ksilöllist.ä valtaa siinä kohdin. 

Jyrkkä on ero tosiaankin oikeiston .ia vasem
miston välillä tässä kohden. Täällä on oikeiston 
taholta esitetty todellisena oikeana kansanvaltana 
kahtia jaettua kansanvaltaa. Meidän käsitvk
semme mukaan se ei ole kansanvaltaa. Oikea 
kansanvalta on semmoinen, joka ei ole kahtia 
jaettu, vaan joka on yksi .i.a jakamaton ja .perus
tuu kansaneduskunnan kautta toteutettuun val
tiolliseen tahtoon. Semmoinen on meidän käsi
tyksemme oikeasta val'tiovallasta ja oikeasta kan
sanva11asta. Se kahtiajako, jota me haluamme, 
ei ole vallan jakoa vaan työnjakoa., se on järkipe
räistä nykyaikaista työnjakoa, joka ei hajota val
tiovaltaa, vaan asettaa hallituksen omalla määrä
tyllä alallaan työs.kentelemään yhdessä eduskun
nan kanssa •ja eduskunnan, ·tJarlamentin, johtajan 
asemassa. toteuttamaan kansan tahtoa. 

Oikeiston taholta on parlamenttarismia tänäkin 
iltana kutsuttu ,eduskunt.a-diktatuuriksi", viit
tailtu sii•hen suuntaan, että parla:menttarismi, jota 
me harrastamme, olisi muka eduskuntadiktatuu
ria. .Si·tä se ei ole; silloinhan täytyisi itse kansan
valtaa ,kutsua diktatuuriksi, silloin täytyy .Suo
men kansan antaa hyvin ·huono mainetodistus it
sestään. Parlamentarismi ei ole diktatuuria, se on 
juuri diktatuurin vastakohta. Se vastustaa kaik
kea persoonallista hallitusvaltaa ja edesvastuu
tonta hallitusvaltaa. Diktatuuri, sisältää aina 
jotain edesvastuutonta; sen parlamenttarismin, 
jota .me tunnustamme, varsinaisena olemuksena 
on kaiken mielivaltaisuuden ja valtiollisen edes~ 
vastuuttomuuden kieltäminen. 

'Täällä on myöskin viitattu siihen, että me kan
nattaisimme muka jonkinlaista neuvostovaltaa, 
että se tie, jota me kulj<emme, veisi johonkin 
neuvostovaltaan. lfe emme kannata neuvosto
valtaa, se pitäisi olla kaikille selvillä. Mutta 
vaikka me emme kannata. neuvostovaltaa., niin 
emme voi heittää syrjään sitä kollegialista halli
tustapaa, joka on meidän valtiolle .ia maalle niin 
erinomaisen .kotoinen ja. jota. valtioneuvosto on, 
kuten ennen olen ollut tilaisuudessa mainitse
maan, sata vuotta joltisdlakin menest.yksellä 
meidän maassamme käyttä.nyt. Me kuvittelemme, 
että hallituksessakin on mielivaltaa kartettava ja 
että sielläkin on toimitettava aina edesv8shmlli
sella ja kollegialisella toiminta tavalla. .Ja sen-

vuoksi me .sekä m{)nneisyyden että järkiperäisen 
valtio-opin IJerusteella tahtoisimmekin tehdä mei
dän valtioneuvostostamme varsinaisen hallituseli
men ja presidentistä sellaisen valtion päämiehen, 
semmoisen edustavan ja vaikuttavan valtion pää
miehen, joka toimii aina yhdessä valtioneuvoston 
kanssa. 

Nämä lyhyesti ovat meidän pääperiaa.tteitam
me, nämä ovat niitä, joista me emme voi luopua. 
Me kyllä osaamme tehdä •ja olemme tehneet 
myönnytyksiä siinä, missä isänmaan etu sitä 
vaatii. Mutta isänmaan etu ei vaa·di meitä luo
pumaan niistä kansanvaltaisuuden oikeista tJeri
aatteista, joita me olemme omistaneet ja joita 
me toivoisimme ja tahtoisimme saada uudessa 
hallitusmuodossa toteutetuiksi ja - sanon sen
kin - joiden puolesta me åiomme vakavasti 
taistella. 

Rohkenen lausua lopuksi sen varotuksen, ettei 
täällä vasemmistonkaan mielipidettä maamme 
hallitusmuodosta kokonaan syrjäytettäisi, sillä 
sillä on takanansa, se voima, jolla on tulevaisuus 
tässä maassa,, .ioskaan ei ole ollut menneisyyttä, 
nimittäin kansanvallan aate. Ja sitä aatetta. S'e ei 
ai.io sillä tavalla vähentää .ia heikentää kuin mei
dän vakaumuksemme .mukaan keskusta on tehnyt. 

Ministeri Alkio: Jos ed. Voionmaan viimei
seen lauseeseen voisi luottaa, saisimme panna 
merkille, että sosialidemokraatit todellakin tar
koittavat luoda sellaisen hallitusmuodon jossa hal
litusvalta on kes.kit.etty sillä tavoin kuin hän 
eräässä kohdassa lausuntoansa sanoi kansanvallan 
pohjalle. Aina eivät meidän so.sialid:emokraat
timme ole olleet tällä kannalla. Hieman toista 
vuotta takap.erin he kumosivat kansanva.llan ja 
kannattivat silloin täydellistä diktatuuria. Ja se 
osoitti silloin kompromissaa.mista sillä taholla 
vielä vasemmalle, komiJromissaamista., joka tuli 
sangen kalliiksi, ei ainoastaan sosialidemokratialle 
yleensä, mutta Suomen sosialidemokratialle erit
täin .ia Suomen nuorolle tasavallalle vielä kalliim
maksi. Silloisen kompromissaamisen kautta, sovit
t.elupolitiikan kautta jouduttiin täällä kumoa
maan ensimäinen tasavalta ja sen kumouksen 
pani toimeen sosialidemokratia. Ed. Voionmaan 
lausunnon .io·hdosta on minulla ilo merkitä että 
s&sialidemokraa.ttien keskuudessa n.:vt kun me nel
jättä kertaa, hieman toista vuotta kuluessa, sää
dämme hallitusmuotoa, ett.ä siellä on jotain opittu, 
- arvatenkin myös jotain unohdettu. 

Ensimäinen puhuja tänä iltana, ed. Hästbacka 
lausui, että ruotsalaiset tulevat. joka tapauksP,.ssa 
hylkäämään tasavaltaisen hallitusmuodon. Vai 
niin. Ja mitä tarkotusr>eriä ajaakseen? Sellaisia-
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ko että tämä meidän valt.akuntamme joutuisi jos
kus siihen tilaan että ruotsalain~m -eduskuntaryh
mä;, joka ,käsittää noin kymm-enenn-en osan tästä 
eduskunnasta•, saisi joskus sellaisen vaikutusval
lan -että' se saisi määrätä tälle maalle hallitus
muodon? Sellainen vaikutusvalta ei tule koskaan 
heidän käsiinsä muuten kuån sen a-:auti:a, -että 
tämä maa on joutunut kokonaan vieraiden, ulko
maisten valtojen ja käskyn alaiseksi. Sellaise
naan siis mainittu lausunto, johon asiallisesti liit
tyy myös ed. Estlanderin lausunto, viittaa val
lankumoukseen, .ioka tässä. maassa kai tultaisiin 
panemaan toimeen siinäkin toivossa että såataisiin 
muodostetuksi s-ellainen kuningaskunta, jossa ku
ningas vallits'isi täydellä ,.,despotismivallalla". 
Minä luulen että tämä unelma ei toteudu. Täy
tyy valittaa että tällainen ulttimaattumi, annet
tuna siltä ta:holta, vain toteaa että separatistiset 
pyrkimykset ovat nyt astuneet eduskunnan puhu
.ialavall-e. 

Ed. Virkkunen totesi että on suuria eroavai
suuksia. olemassa sosialidemokraattien .ia k-eskus
tan välillä siitä, minkälaista tasavaltaa vaaditaan. 
Minun taasen täytyy sitä vastaan muistuttaa et
tei tässä niin suuria periaatt-eellisia eroavaisuuk
sia ole, huolimatta siitä että ed. Voionmaakin ha
lusi näiden p-eriaatte~den eroavaisuutta painost.aa 
-enemmän kuin olisi ollut asiallista syytä. Sillä 
mikäli minä tätä asiaa tajuan, näyttää minusta 
että on verrattain ,pienet eroavaisuud-et kaikkien
kin tasavaltaa harrastavien ryhmi-en välillä. 
Katson siis hyvin optimistisesti tulevaisuutta 
kohti .ia toivon että tä.mä laki tule-e hyväksytyksi, 
koska ei k-erran ole tämän suurempia ;periaatt-eel
lisia ristiriitaisuuksia. 

Ed. Virkkunen esitti hallitusvallan .ia eduskun
tavallan ;periaatteellista kahtia jakoa, joh on 
meillä ollut historiallinen, niinkuin se onkin. Mut
ta minun täytyy sanoa, että, jos tämänta:Painen 
hallitusmuoto meillä hyväksytään, tämä p-eriaat
teellinen kahtiajako tulee olemaan hyvin oleel
linen. Mutta se tulee olemaan paljon terveem
mälle ·pohjalle rakennettu kuin silloin, jolloin 
toista puolta tästä vallasta tulisi hallitsemaan pe
rinnöllin-en kuninkuus. Väitän tätä siinäkin ta
pauksessa -et.tä eduskunta olisi tullut valits-emaan 
aina presidentin, jossa suht.eessa ed. Virkkunen 
pani my.ös m-erkille että muutamat niistä edusfa
jista .io.tka olivat all-ekirjoittaneet sen aiott-e-en joka 
teh~iin tasavaltalaisten jpuoleltta 'lhalli.'tusmuodon 
aikaansaamiseksi, -että eroavaisuus. sen .ia hallituk
sen antaman esityksen välillä oli niin suuri .iuuri 
tässä va•alikysymyksessä. Minun täytyy sanoa, 
että minä -en ole tässä koskaan nähnyt varsinaista 
p-eriaatteellista -eroa. Näen vaalijärjestelmän si-

ten,, -että jos. me lähdemme valitsemaan ;presiden
tin valitsi,ioita, vaaleihin järjestäytyminen tapah
tuu aivan samojen ;puo:lueperiaattei.den mukaan ja 
.puolue.iärjestöj-en .kautta kuin eduskuntavaaleis
sakin. KumpaisesS'akin tapauksessa., .ios men
nään eduskuntavaal-eihin tai presid-entin .valitsija
vaal-eihin, valitsijamiehet ohjataa,n samojen .peri
aatteiden mukaan tätä tehtävää toimit~amaan. 
Enkä minä usko, että tulos• on huomattavasti toi
sellainen, kuin jos vain toimitclaan yhdet vaalit, 
valitaan eduskunta .ia eduskunta sa•a valita :Presi
dentin. Mutta olen puolestani saattanut alistua 
siihenkin, -että valitaan valitsijamiehet, .koska 
minä; -en :Pidä i:ätä niin suurena .periaatekys.ymyk
senä. Tärkeim;pänä tässä suhteessa pidän sen, 
että saadaan niin laaja kokoomus eduskunnassa 
vaalitavankin ympärille, että tästä tul-ee laki, että 
hallitusmuoto saadaan •aikaan. Oikeiston taholta 
on ·huomaut-ettu, että on vaikeata uskoa eduskun
nalle presidentinvaalin toimittamista, koska. presi
.dentti silloin tulisi riip;puma.an eduskunnasta. On 
väitett~ ·ettei se olisi kausanvaltaista. Kun minä 
olen sitä mi-eltä, että eduskunta joka tapauksessa 
Suom-en kansan valits.emana edustaa .Suomen kan
saa., asetan -eduskunnan auktoriteerin niin kor
kealle, että se voi hyvästi suorittaa :Presidentin 
vaalin. Joka tapauks~sa. se kokonaisena tek-ee 
sen paljon suuremmalla auktoriteetilla kuin se 
eduskunnan pieni vähemmistö, joka 516~-lukuis•ena 
oli valmis valitsemaan tänne vieraan kuninkaan, 
.ioka sukupolv~sta toiseen olisi käyttänyt niitä 
valtuuks·ia" jotka '5r6 edustajaa sille antoi. Se ei 
ollut kansanvaltaa. .Sitä tahdottiin toteuttaa .kan
san selän takana. Mutta senvuoksi se ei voinut
kaan toteutua. Ja nyt ollaan nykyis.essä tilassa, 
jolloin koko kansaa edusta.va -eduskunta on koossa., 
ja nyt on säädettävä s-ellain-en laki, .iosta eduskun
nan enemmistö yhtyy, tulkoon sitten vaalin suh
teen toteut-ettavaksi kahd-esta tarjolla olevasta 
muodo,.sta kumpi tahansa. Kannatan puolestani 
s-ellaistoa vaEts-emistapaa, minkä suuri valiokunta 
nyt on sovelluttanut. mietintöönsä juuri siitä syys
tä, -että; sillä on suuret toiv-eet saada. koko edus
kunnan, nimittäin rnotsalai1sia lukuunottamatta, 
kannatus ,puolelleen. 

Ed. Procope sanoi täällär, että tämän hallitus
muodon kautta aijotaan saada toim-e-en täy-delli
nen eduskunt.ad-es.potismi. 'Tämä oli hänen .emus
taan liian paljon sanottu. Ei tässä ole kysymystä 
mistään eduskuntades;potismista, vaan yksinker
tais-esti kansanvaltais-e.sta, tasavaltars.esta hallitus
muodosta. Mutta jos ,puhutaan d:espotismistai, 
niin ne .iotka tulevat :Panemaan kielto-oikeut.ensa 
vaakaan e:stääksoon tälla·ista hallitusmuotoa sää
tämästä nyt, ne harjoittavat de:s.potismia. Edel-
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leen hän mainitsi, että edustajat toimivat ilman 
vastuuta. StJkin on liiaksi sanottu. Minun kä
sitykseni mukaan Suomen edustaja.t toimivat san
gfln anka.ran tuomarin edessä, ja se on kansan 
edessä. Heidän valtansa on kansan tarkastuksen 
alaisell'a: edustaja ei voi tehdä mitään salaisesti. 
Hän tosin vie äänilippunsa uurnaan, mutta. pää
asiallisesti aina tiedetäan, miten kukin on äänes
tänyt. Sitävastoin se kuninkuus, j·ota tänne suun
niteltiin, olisi toiminut ·kokonaan edesvastuutto
mana, ·niin että häneltä ei olisi saatu pois virkaa, 
ei ·edes hänen suvultaan, ilman vallankumousta. 
Ja se olisi ollut edesva:stuutiJomuutta. Suomen 
eduskunta toimii, niinkuin sanoin, edesvastuulli
sessa asemassa, kukin ryhmä ja edustaja tietysti 
oman käsityksensä mukaan. Mutta liikaa on sa
noa, että tämit toimi yleensä tapaihtuisi edesvas
tuuttomasti. 

Edelleen sanoi ed. Procope, että ellei saa:da pre
sidentin valtaa lisätyksi, on velvollisuus tätä la
kia vastustaa. Minkä/ vuoksi? Jos presidentin 
kerran valitsee Suomen kansa,, kaiken järjen ni
messä, kyllä hän tulee olemaan siksi syvässä yh
teistoiminnassa, siksi läheisessä yhteistoiminnassa 
eduskunnan enemmistön kanssa., ettei hänen li
sätty valtuutensa paljoakaan merkitse niiden pyy
t.eiden toteuttam~seksi, joita o i k e i s t o sillä ta
voittelee. Täällä on viitattu Englannin hallitus
muotoon ja siihen, että Englannin kuninkaana on 
koko lailla .paljon va1taa. 'Mutta asiantuntijat 
sanovat, että hän ei ole veto-oikeuttaan koskaan 
käyttänyt. Ja minä pelkään, että lisättiinpä hal- ' 
litusmuodossa hieman enempi valtaa tai väihem
män Suomen tulevalle presidentille, sellaista pre
sidienttiä me tuskin saamme, joka tulisi tätä val
taa käyttämä.ä.n oikeiston pyyteiden hyväksi, jo
ten asia on kokonaan muodollinen, eikä siis niitä 
kysymyksiä, joiden perusteella. tämän lain voi
maantulemista sopisi estää. 

Ed. Voionmaa la{rsui, ettäi .keskusta on tehnyt 
valtiollisesta tinkimistJstä itselleen .periaatteen. Ei 
siinä ole perää.. Keskusta on kat<Sonut itsensä pa.
kotetuksi vaan työskentelemään tämän hallitus
muodon aikaans.aamiseksi sovittelemalla äärintä 
vasemmistoa. ja äärintä oikeistoa. Ja minä uskon 
että se on siinä onnistunut (Ed. Hakkila: Ei vielä) 
siinä määrin, että tarvitaan kokolailla itsekkäi
syytt.ä sekä vasemmistolta että oikeistolta, .ios ne 
rohkenevat äänestää tämän lain kumoon. Ja jos 
tästä tulee laki, se kai johtuu siitä, että on löy
detty sellaisia yhtymäkohtia, jotka. äärimmäisyy
detkin saattavat alistumaan. Mitä muuten tulee 
kompromissaamiseen tällaisissa asioissa, kyllä kai 
vasemmisto sen tavan tuntee. Esim. ruotsinkie
len etuja tarkoittavissa pykälissä kyllä vasem-

mistolla on, .ios tätä synniksi sanotaan, koko lailla 
omallatunnolla {Ed. Hakkila: Meillä on periaate 
siinä). Periaate jollakin lailla saada ruotsalais
ten tunnustus muutamille tär.keiUe periaaHe1lle, 
joita 3 !keskustapuoluetta tullee täällä ajamaan 
kansallisella, poh~jalla - periaatteellinen yhtymä 
tätä vastaan. Ja ne ovat arvatenkin samoja peri
aatteita, jotka aikoinaan veivät edellisen sosia
listiryhmän samanaiseen kompromissiin itään
päin. Varokaa siis omia kompromissejanne! (Ed. 
Hakkila: Varokaa vaan te omianne!). Kas, me 
emme ·ole liikkuneet u l'k o p u o l e ll a oikeis
ton ja vasemmiston. Meillä ei ·ole mahdollisuutta 
siis kaatumaan periaatte~demme kanssa. - kom
promissaamalla ulkopuolella eduskunnan. 

Edelleen lausui Voionmaa: Keskustalla ei ole 
vakaautuuutta valtiollista teoriaa. Minun täy
tyy sitä vastoin sanoa, että aikana joulukuun 6 
päivästä saakka 19117 (ed. Hakkila: Te olette sitä 
hameneet) on eduskunnan keskusta järkähtämät
tömällä johdonmukaisuudeU.a teoreettisesti ja käy
tännöllisesti ajanut tasavallan asiaa ja tehnyt 
.Ip.ahdolliseks1, että huikenteleva vasemmistokin 
saa nyt paljon o,ppineena tulla tämän keskustan 
teoriian ym,pärille ja noudattaa sitä. Siinä on 
teoriia, joka on kestänyt vaikeat koetukset pienen 
vähemmistön .pystyssä pitämänä ja ajama.na. Ja 
minä uskallan vakuuttaa, että kun Suomen hal'li
tusmuototaistelun his,toria kerran kirjoitetaan, 

·kyllä keskustan teoriiat ja politiikka silloin arvos
telun kestävät. 

Edelleen ed. Voionmaa puhui hyvin paljon 
siitä, että tässä on .kansanvaltaisuuden periaatteet 
uhrattu. Mihin ne ovat uhratut? Minun vakau
mukseni mukaan ne äänet, jotka. kuuluvat täältä 
oikealta, ovat varmimpana todistuksena siitä, että 
kansanvalta:isuuden .periaatteita ei ole uhrattu, 
koska sieltä vastustetaan tämän lain voimaantule
mista juuri sen vuoksi, että se on niin kansanval
tainen. (Ed. Hakkila: Ne ov.at niin ovelia.) 

Minun täytyy lopuksi sanoa, että tässä edus
kunnassa on oikeisto ja, vasemmisto (Ed. Hakkila: 
Aivan oikein!), jotka kumpikin pääasiallisesti elä
vät keskinäisestä taistelusta. Ja heille on välttä
mätöntä tuoda jyrkimmät, ää.rimmät vastako'hdat 
tällaisessa taistelussa esiin, kun on kysymys saat
taa luokkavalta. sitä kansanvaltaa vastaan', jota 
eduskunnan keskusta harrastaa teoreettisesti, käy
tännöllisesti. Eduskunnan keskusta taistelee jär
jestelmällisesti vasemmiston luokkavaltaa vas

.. taan, aiva.n samoin kuin oikeistonkin luokkavaltaa 
vastaan. (Vasemmalta: Lehmäkaup.oiHa!) Ja 
minä pelkään, että tämä taistelu onnistuu siitä 
syystä, että historiallinen vält.tämättömyys vaatii 
sen voittoa. Sen täytyy onnistua siitä syystä, 
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että jos me täUä kertaa emme saa itsellemme hal
litusmuotoa., vasemmisto ei voi vastata historian 
edessä siitä, että se on tärkeän ajanhetken käyt
tänyt huonosti ja jättänyt tilanteen sellaiseksi, 
että bolshevismin vaara nousee meidän maassam
me monenkertaiseksi. Minulla on vilpitön usko 
siihen, että nykyinen vasemmisto eduskunn.asl;la 
on bolshevismin vastainen. Mutta se vaatii my•ös
kin, että tämän vasemmiston täytvy asettua sille 
kanna:lle, että täällä saadaan olot järjestetyksi 
niin, että hekin voivat olla siihen tyytyväisiä. et
tei täällä tarvitse uudelleen pelätä niitä vallan
kumouksellisiia liikkeitä, jo.t)ka \tänne, :niinkuin 
tunnettua, yhä pyrkivät. Jos tilanne jää nykyi
selleen lyhyeksikin aikaa, minä pelkään, ettäJ ti
lanne voi muodostua sellaiseksi, että kevyt hymy 
katoaa huulilta niin täällä eduskunnassa kuin sen 
ulkopuolellakin. Ja kun sanon tämän saman oi
keistolle, niin. samalla muistutan siitä!, että nyt 
on Suomessa etsikkoaika, jolloin kaikki luokka
pyyteet on alistettava kansanvallan alle; kansan
valta on toteutettava. Tämä kansa kykenee ja osaa 
kyllä! käyttää valtaansa, kun se sille annetaan. 
Mutta silloin kun täällä harjoitetaan luokkava1-
taa, se merkitsee kansaa uhkaavaa perikatoa. 

Hallitusmuoto, joka nyt on esillä, on minusta 
sellainen, että sen saattaa hyväksyä, siellä on 
epäilemättä koko joukko sellaisiakin kohtia, jois
sa minunkin käsitykseni mukaan olisi tärkeää teh
dit muutoksia. Kaikki ne minä pidän sivuasioina. 
Pääasia on suurin piirtein, että me saamme sel
laisen hallitusmuodon, joka nykyisellä hetkellä 
kykenee järjestämään Suomen olot sille kannalle, 
että Suomessa sisällinen rauha sen kautta tulee 
turvatuksi ja maamme ulkopolitiikka tulee jär.ies
tety.ksi niin, että ulkomaat voivat meidän olojem
me valmvuut-een luottaa. 'Tämä on tärkeä, minun 
käsitykseni mukaan vasemmistolle yhtä tärkeä 
kuin oikeistollekin. Minä tiedän, 'että on olemassa 
suuria periaatt-eellisia eroavaisuuksia siitä, millä 
tavalla meidän ja oikeiston mi€lestä olisi asema 
ma.assa jär.i-est€ttävä hallitusmuodon mu'kaan. 
Mutta tila on vakava. Aika ei ole nyt .sopi'fa näi
hin keskinäisiin riitoihin, eikä niiden vuoksi syytä 
lykkäämään hallitusmuotokysymystä vi•elä uusien 
vaalien jälkeen. 

Sanoin äsk€n puhumaan ruvetes:sani, että uh
kaukset joka tapauksessa vastustaa tasavaltaista 
ha:llitusmuotoa, M eivät ole lo.iaaHsia tätä Suom-en 
kansaa kohtaan (Oi'kein!). Min:ä en usko, €ttä 
tässä maas:sa koskaan tulee S'eUaista aikakautta., 
joUoin eduskunta täällä säätäisi muuta kun tasa
valtad.sen ha.llitusmuodon. Senvuoksi ne, jotka 
suunnittelevat toisenlaista hallitusmuotoa joskus 
toteutettavan, ne eivät rakenna tämän Suomen 

kansan onnen .ia menestyksen perustalle, vaan ne 
tavottelevat eräitä toisia .periaatteita, joitten ni
meä minäi en halua tästä eduskunnan puhuja
lavalta lausua. Elämme vaka.vassa ajankohdassa 
ja minun käsitykseni mukaan siis edustajilla ryh
tyessään toisessa lukemisessa käsittelemään tätä 
'hallitusmuotokysymystä, on riittävästi syytä har
kita, eikö sittenkin ole parasta alistua siihen, mi
kä tässä lopullisesti tulokseksi tulee ja hyväksyä 
hallitusmuoto, niin Suomi on varmaankin pää
sevä onnelliseen tulokseen. (Hyvä!). 

E.d. N i u k k a n ·en: E'll. Voionmaan lausun
non johdosta, jossa hän väittää, •että keslkustalla 
ei olisi täs:säJ asiassa mitään .i.ohdtonmukaista teo
riaa., pyydän huomauttaa, että keskustan johdon
mukaisena teoriana tässä kysymyksesSiä on ollut 
yksistään se suuri päämäärä, että saada Suomen 
kansalle tässäi eduskunnassa säädetyksi valtio
muoto. Ja tämän vuoksi ainakin minä tätä. asiaa. 
.perustuslakivaliokunnassa käsiteltäessä olen ollut 
pakotettu luopumaan yksityisist.äi mielipiteistäni 
'kussakin ky<symyksessä ja koettamaan löytää joku 
sellainen ehdot.us, jolle kaikkein todennälroisim
min voitaisiin saada sekä vasemmis,ton että oi
keiston hyväksyminen. Minun käsitykseni mu
kaan se mietintö, jonka ,perustusltakivaliokunta 
hallitusmuodoksi laati, on niin 'J)erinpohjaisen ja 
niin äärimmäisen hiotun .kompromissin tulos, ett.ä 
yksistään sen pohjalla on tämä .päämäärä mahdol
lista saavuttaa ja että siitä ei voitaisi asiallisissa 
kohdissa mennä juuri nimeksikään enempi oikeal
le kuin vasemmallekaan, saattamatta koko kysy
mys·tä vaaranalaiseksi. Minun täytyy valittaa sitä 
.seikkaa, että k€skustakin on suu11essa valiokun
nas.sa mennyt tekemään liiallisia myönnytyksiä 
kokoomu'kselle. Samoin täytyy minun myös va
littaa sitä seikkaa, että sosialistit ovat menneet 
.sellaisiin kom]Jromissei·hin ruotsala·isten k.anssa. 
Ne asettavat y,hä entistä .suurem,pia vaikeuksia 
tämän kysymyksen ratkaisulla. Perustuslakiva
liokunnan mietinnön aatelis-arvoja ja ritarimerk
kejä koskevassa pykälässä on keskusta osoittanut 
oikeistolle sellaista myöntyväisyyttä, että se on 
!poistanut perustuslakivaliokunnan mietinnöstä 
säädöks:et siitä, että myöskään arvonimiä ei voi
taisi .iakaa ja että ennm annettuja aatelisarvoja 
ja ritarimerkkejä ei Suomen tasavallassa saataisi 
käyttää. Joskin tämä myönnytys on huomiota 
ansaitseva ja pykälä sellaisena 'kuin se esiintyy 
suuren valiokunna,n mietinnössä aivan sopimaton 
tasavaltalaiseen hallitusmuotoon, voi tätä my.ön
nyty.stä sentään jollakin tavalla käsittää. On nim. 
muistettava että meidän maassamme sen pitkän 
sortoajan kestäessä, joka kansallamme on taka-
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.nansa, on ruotsa1aisen sekä venäläisen sortoha:lli
tuksen taholta niiden palvelijoille jaettu niin suu
ressa määrin kaikenlaisia eri ·oikeuksia, :arvonylen
nyksiä ja ritarimerkkejä. On myöskin muistet
tava, -että meidän maassamme ovat viime aikoina, 
varsinkin melkein kaikki 'huomatuimmat n. s. ku
ninkaantekijät saaneet osaksensa tällaisia arvon
ylennyksiä ja merkkejä. Näin oUen .oikeistomme 
saattanee pitää tähän pykälään tehtyä muutosta 
niin tärkeänä, että se jo y:msistään olisi ratkaissut 
sen kannan tämän haUitusmuodon hyväksymi
seen nähden, joten siis suur.eTla valiokunna:lla siinä 
kohden lienee ollut, silmällä pitäen lain hyväksy
mistä, muutokseen todellista syytäkin. Mutta 
tällä myönnytyksellä olisikin oikei.stomme pitä
nyt jo oUakin hyvitetty. Täallä ed. Virkkunen 
syytti! ha1litusta siitä, että se on antanut .presiden
tin vaalia koskevassa .asiassa itseensä vaikuttaa 
vasemmiston mielipiteen. Minun mielestäni osa 
keskustrua on varsinkin tässä 'kohden aivan aiheet
tomasti antanut kokoomuksen vaikuttaa itseensä. 
Hallitus on tehnyt siinä viisaasti, että se on koet
tanut ottaa huomioon mahdollisimman paljon 
myöskin va,semmiston mielipidettä. Sen sijaan 
osa keskusila;a on ilmeisesti astunut harhaan siinä, 
että se on ryMynyt harrastamaan kompromissia 
yksistään oikeiston kanssa. Epäilemättä se muu
tos, minkä suuri .valiokunta on presidentinvaalia 
kos'kevaan py kälään tehnyt, on oikei.stoUemme 
tärkeä. Heillähän on ,presidentin vaalia varten, 
johon käsittääkseni kansan pohjakerrokset eivät. 
koskaan tule kiinnittämään tarpeeTlista ·huomiota, 

.käytettävissä joutilaita miljoonia ja sanomalehtiä 
sekä juoksupoikia aivan riittävästi. Mutta juuri 
:t.ämän vuoksi ja tämän huomioonottaen se onkin 
kansanvallan kannalta 1mtsoen mitä epäilyttävin. 
Jo yksistään säästääks•eni niitä rauhallisia .kansan
aineksia joita minulla on kunnia edustaa, siltä oi
keiston suurilla. pääomilla toimeen,pantavalta vaa
[ihumibuukilta jonka muutoksen mukaiset valit
sijamiesten kautta tapahtuva.t vä1illiset vaalit ai
heuttaa., on minun ·sitä täyt.ynyt vastustaa. 

Ruots.alaispykälis.sä, joissa perustuslakivalio
kunta jo meni arveluttavan pitkälle, on suuri va
liokunta, mennyt vielä pitemmälle. Ruotsalaisten 
vaatimuksista on täällä ja, muiden asiain yhtey
-dessä, niin ,paljon puhuttu, etten tahdo tässä ka
jota pitemmälti asian periaatteelli.soon .puoleen. 
Mainitsen tässä yhteydess.ä vain sen, •että esim. 
mietinnön 1'4 ja 50 §:t sellaisina, kuin ne •suuren 
valiokunnan mietinnöissä esiintyvät, ovat keske
nänsä jo kovin ristiriitaisia. 14 §sisältää säädöksiä 
siitä, että kaikissa maan oilmuslaitoksissa ja ha1-
lintoviranomaist.en luona on virkamiesten osattava 
ja 'käytettävä kahta ki{lltä. 50 § sisä!ltää jaksoon-

kin ehdottoman säännöksen siitä, että hallinto
alueet ovat muodostettavat ainoastaan yksikieli
siksi. Jos kerran mennään toiseen ruotsalaist·en 
vaatimukseen, niin silloin ·on minun mielestäni ai
van aiheetonta mennä toiseen niis.tä vaatimuksista, 
jotka näihin ;pykäliin sisältyvät. Myöskin sotalai
tosta koskeva 7,5. § siinä muodossaan, missä se 
esiintyy suuren valiokunnan miet.innssä, on kovin 
arveluttav!l!nlaatuiuen. Siinä srunotaan, että as·evel
vollinen on, jollei hän itse muuta halua - ei ole 
lähempää selity.s.tä siitä, mitä .kaikkea muuta hän 
voisi haluta - on:, mikäli ma.hdollista, · luettava 
semmoiseen joukko-osastoon, jonka miehistöl1ä on 
sama äidinkieli, suomi tai ruotsi, 'kuin hänellä it
sellänsä, .ia saapa opetuksensa sillä kielellä. Täl
laisen ;pykä:län johdosta olen aikaisemmin ollut 
tilaisuudessa tässä eduskunnassa lausumaan aja
tuheni, joten en tahdo siihenkään laajemmalti 
kajota. Joka tapauksessa tämä pykälä on mie
lestäni ruotsalaisten vaatimukosista kaikkein vaa
rallisin .ia tulen aikoinaan ehdottamaan sen kor
jaamista. Se 'kompromissi, jota sosialistit ja ruot
salaiset tässä, samoinkuin eraJ..ssa muissakin 
asioissa viime aikoina, kut.en esim. hallitusta ah
dista,ess,ansa, ovat osottanoot, on minun mielestäni 
todellakin omituista. Olisiko asia nyt käsitettävä 
,siten, että tässä on vihdoinkin ka.ksi sorrettujen 
kansanluol>kain edusta.jaryhmääJ tavannut toi
sensa .ia sen vuoksi lyöneet veljen kättä, vai olisiko 
joitakin suunnitelmia jostain muusta, esim. yhtei
sestä .hyökkäyksestä Suomen suomalai.sen porva
riston kimppuun, selvitystä tästä ainakin minä 
jään toistaiseksi kysymysmerkkinä odottamaan. 
Joka tapauksessa on sosialistien koiD;promissi ruot
salaisten kanssa ollut omiansa lisäämä;än vaikeuk
sia hallitusmuodon hyväksymi.seen nähden. Minä 
pyydän huomauttaa siitä, että ei voitane vaatia, 
että tämän eduskunnan suomea pnhuva.t edusta
jat olisivat velvolliset tämän hallitusmuodon mu
.kana hyväksymään mirrkä1aiset ruotsa.l'aispy kälät 
tahansa. Ja sitäpait.si pahat. ruotsalaispyokälät 
•voivat minun käsittääkseni kokoomuksenkin ta
holta, jonka .puolelta täällä on enimmin vastus
tusta odotettu, kaikk•ein pahimmin kaataa tämän 
.hallitusmuodon. Käsity.kseni mukaa.n, .ios kokoo
mus asettuu poi'kkiteloin tämän lain hyväksymi
sen tielle ja sen menettely tulee sille sitten esimer
kiksi uudessa vaalitaistelussa puo1ustetta:vaksi, 
tule'e se puolustamaan menettelyään .iuuri ruotsa
laispykälillä. Presidentin vaalia koskeva pykälä, 
samoin kuin monet muutkin kokoomuksen omat 
vaatimukset ovat. tässä suhteessa paljon vähem
män vaaraa tuottavia. Sosialistien kom,promissi 
ruotsal'aisten kanssa johtaa eräissä ta,pauksissa 
siihenkin, että kes'kusta juuri s'envuoksi on pako-
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tettu toisissa kohdin antamaan oikeistolle perää ja 
siten koottamaan saada laki ·sellaiseksi, että suo
malaisen oikeiston vastarinta sitä kohtaan vähe
niSI. :Minä toivoi&in että eduskunta, .ios suuren 
1valiokunn:an mietintöön muutoksia ryhdytään 
täällä tekemään, koettaisi asettwa mahdollisimman 
lä:helle perustuslakivaliokunnan mietintöä. Sillä 
pohjalla olisi kaikkein •paraiten ~aatavissa sellai
nen hallitusmuotoehdotus joka sekä vasemmiston 
että oikeiston o1isi .pakko hyväksyä. 

Ed. Kekkonen: En tahdo kauan eduskun
nan aikaa kuluttaa. mutta. muutamiin kohtiin sen
tään teki miel•eni 'kajota. Kun olen tä.tä hallitus
muotoesitystä ja keskustelua. täällä seurannut, 
olen .pannut merkille, että omistavat ryhmät tah
tovat tämänkin lain avulla. turvata omia etujaan. 
Täällähän on jo puhuttu .siitä, mitenkä tässä hal
litusm uotoesit.y ksessä erikoi:,.esti virkamiesten 
edut kootetaan saa.da hyvälle kannalle. Niin
ikään tämän esityksen •& §:ssä sanotaan, että omai
suuden ,pakkolunastuksesta ylei.seen tarpeeseen 
tävt.tä korvausta vastaan säädetään lailla. Voi
han olla tilanteita., jolloin valtio oman toimintansa 
kautta kohottaa omaisuuden arvoa ja joll'oin sen 
täytyisi saadru omaisuus itsellensä lunast•etuksi 
esim. rautateitä ra'kennettaessa. ja tällöin valtio, 
jollei sillä ole oikeutta maa-arvon vähentämiseen, 
on pakoitettu Innastamaan kovin korkeasta ~in
nasta omaisuuksia itselleen. Kehitys vi•e siihen, 
että esim. yksityisten maaomaisuutta täytyy ru
veta rajoittamaan, ja jos aina. täyttä korv:a.us·ta 
vastaan täytyy maaomaisuuksia valtiolle hankkia, 
käy maakysymyksen r:atkaisu p•etin vaikeaksi. 
Sentähden olisi lakiehdotuksessa muutettava 6 §:n 
'2 momentti näin kuuluvaksi: .,omaisuuden pakko
lunastuksesta yleisiin tarJ)eisiin säädetään lailla." 

Olisin toivonut että sotilasasiaa koskeva kohta 
tässä! hallitusmuotoesityksessä olisi jäänyt sen 
suuntaiseksi mi'ksi se eräässä vastalauseessa ehdo
t(>taa.n, ett.ä sotalaitoks>esta sääJdetään lailla. Tätä 
asiaa ei ole täysilukuinen eduskunta vielä käsitel
lyt ja olisi sentäihden ·ollut parasta, ·että .kyseessä 
oleva kohta olisi kuulunut kuten mainitsin. 

Pyysin puheenvuoroa oikeastaan sen takia, että 
täällä useat edustajat ovat kajonneet kirkkoJrysy
mykseen ja •Sanoneet että pitäisi tässä hallitusmuo
toesityksessä lähemmin turvata Suom-en luterilai
sen kirkon ja valtion yhtey,s. Mielestäni siihen 
ei ole syytä. Minusta tuntuu siUäJ, että ne, jotka 
vaativat kirkon suurempaa turvaamista tässä laki
eh<lotuksessa, eivät katselisi asiaa kristinuskon, 
vaan yksinomaan taloudellisten etujen 'kannalta. 
Kristinuskon 'kannalta katsellen ei ole välttämä
töntä, •että kirkko ja valtio ovat yhteydessä tois-

tensa kanssa. Päinvastoin siitä saattaa. olla. suo
ranaista haittaa. Mainitsen esimerkin siitä, että 
muutamat .kirkon miehetkin alkavat tämän oival
taa~ Niinpä eräs suomalainen .pappi, rovasti W ar
tiainen, kirjoittaa äskettäin julkaisem81Ssaan teok
sesa: ,Kirkkojen riippuvaisuus valtiosta vaikut
taa sen,, että niiden kädet ovat s.idotut ja niiden 
suu tukittu." .Ta hän jatkaa: ,Kun valtio tarkO
tustensa toteuttamis.eksi katsoo täytyvänsä hyooc 
väksyä jotakin jumalansanan va.staista, esimer
kiksi naapurikansojen ahdistamista soda:Ua, täy
tyy kirkon rukoilla siunausta ja voittoa. Kirkko< 
ei saa sanoa valtiolle: Pistä miek·kas tuppeen, älä 

· tapa, älä ryövää, älä ,p·etä" j. n. e. 
Kun valtioitten mahti vielä nojautuu - niin

kuin meidänkin maassamme on asianlaita- mili
tarismiin .ia kapitalismiin, .pitäisi kristinus1kon 
kannalta katsoen kirkon olla erillään valtiosta ja 
siihen meidän tulisi pyrkiä1, kunhan ero vain voi
taisiin järjestää taitavalla tava.Ila, ettei minkään
laista ryöväystä ja kostopolitiikka-a noudatettaisi. 

Kirkko, jos se todella harrastaa niitä periaat
teita, jotka sisältyvät kri;stinuskoon, kyllä .säilyy 
vaikkei sillä olisi sitä turvaavia lakiJ)ykäliäi ol
lenka!an. Jos se tosiaankin alkaisi noudattaa. 
mitä kristinusko opettaa, auttaen niitä, jotka ovat 
.hädässä, puutteessa ja jotka kärs[vät sortoa, sil
loin Jumalan siunaus lepäisi kirkon yllä. Mutta 
meirnän täytyy suruksemme sanoa, että niin paljon 
erikoisesti oikeiston riveissä olevien ,pa~pi.en puo
lelta on taisteltu kansanvaltaa vastaan. Siitä voisi 
lukuisia ·esimerkkejä mainita. Kun eduskunnassa 
on esillä torpparihäätöjäJ .eh'käis~wä laki~hdotus. 
kukapa sitä olisi kiivaimmin vastustamassa, kuin 
pa,ppi. Kun on esillä 8-tunnin työpäivälaki:, ta
.paa vastalauseen allekirjoitta.jain joukossa papin. 
Kun on esillä uudet kunnallislait, vastustaa niitä 
viimeiseen saakka ,pa.pJ)i. Ja kun on kuoleman
rangaistuksen toimeenpano kysymyksessä, ei ta
paa yhtään p'appia ·ehd:otusta vastustamassa. Sen 
sijaan on riitaa ·siitä, kuka l)anisi kuolemanran
,gaistuksen eli teloituksen toimeen, sotaväkikö vai 
erikoinen pyöveli. Kun on esillä kuningaskysy
mys, niin jumaluusopin professori matkallansa 
kuning'asta hakemaan lausuu Ruotsissa., että tasa
valtalaisten äänet hukkuvat kuninkaallisten huu
toihin. Viimeaikoina on erikois•esti surlu sitä, että 
kirkonmiehet ovat m-enneet sellaisiin juhliin, jotka 
tarkoittavat vain aseellisen vallan säilyttämistä 
meidän kansamme keskuudessa. He ovat alka
neet .iumalansanalla• sellaisia .iuhHru, jotka ovat 
.päättyneet näytelmillä, tansseilla . .ia juomingeilla. 
Jos kirkon ,suunna1la tapaJhtuu täysi käännös, jos 
· soe •alkaa harrastaa kansan pohjakerrosten asiaa, 
silloin sen tulevaisuus on taattu. 
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Mitä muuten t11lee tähän hallitusmuotoesityk
seen·, toivoisin, -että saisimme sen .päätökseen. Jos 
oikeisto päättää olla sitä hyväksymättä ja äänes
tää s-en -lepäämään vaal:ioen yli, niin saavat he olla 
varmat siitä, että heidän joukkonsa . entisestään 
supistuu. Toivon e_ttä .silloin me täällä laki~hdo
tuks.en saamme onnelliseen ratkaisuun. 

Ed. E. Hannu 1 a: Täällä on eräs puhu;ja, 
ed. Kukkonen, puhunut ensi kerran Suomen edus
kunnassa. Hän on siinä puheessa, jossa hänen 
olisi pitänyt puhua hallitusmuodosta, esiintynyt 
kuitenkin tavalla, jonka puhemies ·on ratkaissut 
kahdella va.saranlyönnillä ja tällä puheella hi;i.n 
on antanut myöskin sen vastauksen, jonka ulam
maksi minun ei sovi mennä, koska se poikkeaisi 
pois asiasta. Pyysin puheenvuoroa oikeastaan 
lausuakseni, että pwhemiehen tulisi useammin 
käyttää sitä oikeutta., mikä hänelle V aitiopäivä
järjestyksen 48 1§ :än 2 mom. mukaan tulee ja jota 
hän nyt on käyttänyt, vaikka tosin valitettavasti 
liian myöhään. iSillä puhuja jo silloin ·oli pitkän 
aikaa liikkunut aivan ulkopuolella asiaa. Tämän 
tähden minä pyysin puheenvuoron. 

Ed. K a; i l a: Minäkin kuulun niihin, .iotka 
olisivat 'halunneet nähdä hallitusmuodon 83 §.:än 
siinä muodossa kuin se esiintyy hallituksen esi
tyksessä, jossa mainitun_ pykälän ensimäinen 
lause on näin kuuluva: ,Evankelis-luterilainen 
kirkko on !Suomen kansan yleisenä kirkkona.'~ 

Täällä on edustaja Kukkonen väittänyt että 
kirkossamme vallitsee sellainen taa:ntumukselli
nen ja pappisvaltainen henki että se suuressa 
määrin vahingoittaa itse kirkon asemaa kansan 
keskll!udessa ja on omansa tuottamaan epäilyksiä 
kirkkoa vastaan. Minä tahd·on aivan lyhyesti 
osottaa että nämä V'äitteet eivät pidä paikkaansa 
että ainakaan kirkol1inen lainsäädäntö ei anna 
näille väitteille tukea. Suomen kirkon yleinen 
lainsäädännöllinen orgaani on kirkolliskokous, 
jossa melkoinen enemmistö on maallikoita._ Nämä 
maallikot tosin valitaan välillisillä vaaleilla, 
mutta valitsijamiehet valitaan yleisen äänioikeu
den mukaan. Ja tämä sama kirkolliskokous on 
pannut voimaan sangen kansanvaltaisia uudis
tuksia. Niinpä on esimerkiksi yleinen äänioikeus 
toteutettu sekä papvisvaaleissa että kirkkoko
kouksen äänestyksissä juuri saman kirkollisko
kouksen al-otteesta ja toimesta. Edelleen on sel
vää että papiston taloudelliset edut eivät ole mil
lään lailla kirkollisen lainsäädännön kautta taa-

. tut. Sillä se laki, joka määrää vapiston taloudel
lisen aseman, on Suomen va.ltiopäivien säätämä 
ja hallituksen vahvistama. Suomen kirkollisko-

-----------------------

kouksella ei ole taloudellisessa lainsäädännössä 
muuta tehtävää kuin ainoastaan lausunnon anta
minen. Ja viime kirkolliskokous onkin antanut 
lausunnon ehdotuksesta uudeksi taloudelliseksi 
palkkalaiksi, ja tämä lausunto oli myönteinen. 
Se ei ole kirkon syy ettei asia ole vielä päässyt 
kirkolliskokouksen käsittelyä pitemmälle. Se ~n 
eduskunta, joka tämän asian lopulta ratkaisee. 
Näinollen on minusta tod•is-tettu että kirkko ei ole 
~ikään sellainen taantumuksellinen laitos, jossa 
amoastaan paviston etu ja valta-asema olisi 
taattu. 

En v·oi myöskään sivuuttaa vaikenemalla ed. 
Kekkosen lausuntoa kirkon ja valtion suhteesta 
toisiinsa. Edustaja Kekkonen väitti, että kirk
komme asema valtioon on sellainen, että se on 
valtion alle orjuutettu ja että .13e esimerkiksi .so
dan sattuessa on pakoitettu rukoilemaan valtion 
aseille menestys'tä. Tämä on taru, joka täällä 
usein on kuultu ja ·ennenkin lausuttu, mutta ei se 
kuitenkaan ole muu kuin taru. Silläi 'maailman
sodan aikana ei ole rukoiltu •Suomen kirkoissa 
Venäjän aseille menestystä yhtään ainoa.a kertaa, 
va:an ainoa minkä puolesta on rukoiltu, on rauha. 
Kaikki ne rukoukset, joita kirkoissamme on mail
mansodan aikana rukoiltu, ovat olleet ra'U'han 
puolesta. Myöskin se väite, että valtiokirkossa ei 
ole mitään aloite- eikä toimintatarmoa, on väärä. 
Sillä olihan myös Lutherin kirkko v~ltiokirkko 
ja ·ei kai_ voine väittää, ettei Lutherilla ·olisi ollut 
mitään alote- ja toimintatarmoa .. - Minä tulen 
siihen tulokseen, että meidän nykyinen luterilai
nen kirkkomme on siksi kansanvaltaisesti järjes-

• tet'ty, että se sellaisenaan v.arsin hyvin sopii pit
källe menevään kansanvaltaiseen hallitusmuoiJoon 
ja sentähden en katso olevan mitään- asiallista 
syytä poistaa 1ha1lituksen esityksestä tuota ensi
mäistä lausetta, että evankelis-luterilainen kirkko 
on Suomen kansan yleisenä kirkkona. Tämä 
la.use ainoastaan toteaa sen asianlaidan, jonka me 
kaikki todeksi tiedämme, .ia minä v-etoon erityi
sesti juuri keskustaan, joka edustaa ·suureksi 
osaksi Suomen talonpoikaista kansaa, että kes
kusta 'tässä suhteessa olisi myönteisellä kannalla 
tämän lauseen palauttamiseksi hallitusmuotoon, 
niinkuin se hallituksen esity'ksessäkin on. 

Mitä muuten itse hallitusmuotoon kokonaisuu
dessaan tulee, niin olen minä ainakin vilpittö
mästi toivonut, että nykyisen -eduskunnan olisi 
sallittu saada tämä hallitusmuoto 'hyväiksytyksi 
ja sa.ada se sellaiseen kuntoon, ·että se tyydyttäisi 
niin IJaljon kuin mahdollista kaikkia eduskunnan 
ryhmiä. Mutta minun vakaumukseni on, että ·tär
keimpiä pykäliä tässä hallitmsmuodossa on halli
tusvallan tasapaino, tasapaino toimeenvanevan ja 

84 
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lakia säätävän vallan välillä. Tätä tasapainoa ei 
saavuteta, jos yksipuolisesti presidentinvaali jou
tuu eduskunnan käsiin, eikä myöskään silloin, jos 
esimerkiksi koko eduskunta on mukana valitsijain 
joukossa. Sentähden olisi tä;hän minun mielestäni 
ennen kaikkea saatava muutos. 'Täällä on paljon 
puhuttu siitä, että kuninkuus muka merkitsee jo
takin itsevaltaa ja despotismia. Vaikka tämä taru 
on moneen ker'taan täällä todistettu vääräksi, niin 
en voi kuitenkaan olla huomauttamatta, että sel
laisessa vapaamielisessä maassa, kuin Englanti 
on, on kuninkuus, mutta kuninkaalla on siellä 
paljon vähemmän valtaa, kuin presid~mtillä on 
Yhdysvalloissa. Itse toossa hallitusmuodossa esiin
tyvä vallan tasapaino ·on riipl>uma'ton siitä, onko 
valtion päämiehen nimenä kuningas vai· presi
dentti. Ainakin ll\inulle on persoonallisesti ollut 
koko .ajan pääasiana ,se, että saavutettaisiin sel
lainen hallitusmuoto, jossa vallan tasapaino on 
toteutettu. Ja olen myöskin ~yvällä mielellä huo
mannut, ett.ä siihen suuntaan on hallitusmuoto 
valiokuntakäsittelyssä nyt viimeksi ollut me
nossa. :Mitä yksityiskohtiin tulee, -pyydän saada 
yhtyä ed. Paavo Virkkusen lausuntoon. 

Ed. R. E r i c h: Ed Voionmaa on, jos kä
sitin hänen lausuntonsa oikein, valittanut sitä, 
että presidentillä tämän ehdotuksen mukaan tulisi 
olemaan kielto- eli veto-oikeus sekä hajoitus
oikeus. Vastakkaiselta 'taholta taasen on sanottu, 
että tämä veto-oikeus sellaisena, kuin se hallitus
muotoehdotuksessa esiintyy, tulisi .olemaan liian 
heikko. :Minä puolestani olisin lä:hinnä taipuvai
nen sanomaan, että hallitusmuotoehdotus tässä 
suh'teessa on kohtalais·en tyydyttävä, kuitenkin 
sillä edellytyksellä, että perustuslakikysymyk
sissä säilytetään 2

/ 3 äänten enemmistön. vaatimus 
silloinkin, kun presidentti on vetoansa käyttänyt. 
:Muutenkin tah~isin sanoa, että tämä ehdotus 
antaa valtion -pääm~ehel1e jotakuinkin laa.}at val
tuudet, voipi sanoa, useissa kohdin laajemmat 
kuin moni muu nykyaikainen tasav~ltainen val
tiosääntö. :Mutta minä lisään ·tähän kohta: Kun
han presiden'tti v-oipi näitä valtuuksiaan ja tätä 
oikeuttansa tosiasiallisesti käyttää. Siinä on kuin 
onkin kysymyksen ydin. Kun presidentti nyt, 
kuten suuri valiokunta ilahuttavasti kyllä eh
dottaa, on kansan valittava, niin lienee olemassa 
ainakin joitakin toivei'ta .siitä, että hän todella 
myöskin saattaa kansan hyväksi, eikä suinkaan 
ristiriidassa kansan etujen kanssa, käyttää sitä 
valtaa, jonka hallitusmuoto hänelle suopi, edel
lyttäen tietysti, että hänellä on kansan kannatus, 
jos kohta, tahdon lisätä sen, meidän omituisissa 
puolueoloissamme täytyy pelätä, että tuollainen 

yleisempi kansan kannatus saattaa olla verrattain 
· vaikeasti saavutettavissa.. Ed. Virkkunen on lau-

sunnossaan sanonut, että meidän hallitusvaltaa 
suunnitellessamme olisi pyrittävä lähinnä Ame
rikan Yhdysvaltain esikuvaa toteuttamaan, ja 
minä olen tässä. pääasi:allisesti samaa mieltä,. 
mutta aivan ilmeistä on, että tämä meidän olois
samme kohtaa hyvin suuria vaikeuksia. Ja minä. · 
johdun tällöin puhumaan toisesta seikasta, jolla 
kieltämättä on ainakin yhtä .suuri merkitys, mitä 
tulee korkeimman hallituselimen asemaan, kuin 
presid·entin vaalitapaa koskevalla kysymyksellä. 

:Minä tulen siis erääseen tämän ·hallitusmuoto
ehdotuksen pääpiirtooseen, jota minun siinä muo
dossa, mikä sillä rnyt on, täytyy pitää'-hei~kou
tena, nim. valtiosääntöisesti sidottuun parla.ment
tarismiin, josta jo lähetekeskustelussa oli jonkun 
verran puhetta, jota tänä ,iltana myöskin on täällä 
kosketeltu ja jonJka heikkoja puolia - nim. siinä. 
muod:ossa kuin se esiintyy perustuslakivaliokun
·nan .ehdotuks·essa ja myöSikin .,guuren vali-okunnan 
ehdotulksessa - on neljännessä vastalauseessa 
kos·kleteltu. En ollenkaan epäile sitä, -että halli
tusjärjestelmä meidänkin maassamme sen jälkoony 
kun olimme täyden valtiollisen itsenäisyyden saa
vuttan-eet, kaikissa tapauksissa olisi kulkenut 
parlamentaar~seen suuntaan, noudattanut -parla
mentaarisia suuntaviivoja, mutta meidän lainsää
täjäimme ei ole nyt eikä aikaisemmin riittävästi 
ottanut huomioon sitä, että parla.menttarismiakin· 
eli parla.menttaarista järjestelmää on monenlaista 
ja että meillä ei ole ollut eikä nytkään ole. syytä 
saattrua tätä parlamenttarismia voimaan sen ää-

, rimmäisessä muodossa ja pyrkiä valtios.ääntöisesti 
vahvistamaan sellaisia periaatteita, jotka luon
teeltaan ·ehdottomasti ovrut poliittista eivätkä oi
keudellista laatua. S>e, mikä parlamenttaari·sessa 
järjestyks-essä todellakin on suuriarvoista ja .aina
kin suhteellisessa merkityksessä yleispätevää ja. 
joka siis kieltämättä olisi ja on meidänkin oloi
himme •sovellutettavissa, on se, ·että eduskunnan 
tulee voida tehokkaasti valvoa hallitusta ja sen 
toimintaa ja .että turvataan yhteistoiminnan ja 
yhteisymmärryksen •edellytyks:et hallituksen ja 
eduskunnan välillä, niin etiJei vaike~ta, ikoko val
tion ol·emassaoloa järkyttäviä ristiriitoja pääse 
syntymään. :Mutta tärrnä parlamenttarismi ei mil
lään ,ehdolla saa merkitä sitä, että eduskunta hal
litsee ja vallitsee, että se yksin komentaa ja mää
rää valtiossa ja •että hallituks<elle ei kuulu mitään 
muuta kuin epäitsenäinen vallanalaisuus. On 
syystä huomautettu, että missä oikea ja terve par
lamenttaarinen järjestelmä muuttuu nurjaiksi ja 
omalle luon~elleen v.astakmaiseksi, siellä on ole
massa kaksi eri kehitysmahdollisuutta. Toinen on 
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se, että jyr~kääin parlamenttarismiin liittyy ali
tui<sia hallituspulia ja ministeriva:Vhdoksi<a, mikä 
ilmiö osoittaa, ettei hallitus vielä ole täydemsesti 
antautunut kansaneduskunnan j01hd·eitavalksi, täy
dellisesti luopunut omasta itsenäisestä toiminnas
taan, vaan että se vielä taistelee hallitusvallan 
arvon ja suhteemse:ri. itsenäisyyden puolesta. Toi
nen mahdollisuus on se, ;että hallitusvalta koko
naan luopuu itsenäisyydestään, ~että se ehdotto
masti noudllittaa eduskunnan sille osoittamia suun
taviivo:ia, noudattaa niin empimättä Hen johtoa, 
ettei edes enää tarvita 'mitään sellaista kuin epä
luottamuslaus,eita eikä ministerrpulia ja niitten 
tuottamia hallituksen vaihdoksia, koskapa halli
tuksen alistuV'aisuud·en vuoksi ·ei enää mitään to
dellista vastakohtaa voi syntyä halli:tusvallan ja 
kansaneduskunnan välillä. Kyllä kehitys on kul
kenut ·eräissä maissa tähånkin suuntaan, mutta 
minä pidän niin toista kuin toistakin näistä ke
hitysma1hdollisuuksista meidän oloihimme .aivan 
sov•eltumattomana ja sangen vaarallisena. Meille 
ei suinkaan ole mitään hyötyä eikä siunausta 
siitä, jos tapa;htuu alituisia ihallituks,en v.aihdok
sia, jotka .kieltäJmättä heikontavat valtiovaltaa 
ja .ehkäisevät hallitusv:allalle vaadittavaa var
muuttå ja johdonmukaisuutta. Eikä meille myös
kään ole miksirkääin hyödyksi ja siunaukseksi, jos 
hallitusvalta .menettää kaiken itHenä:i<syytensä ja 
jättää johdon eduskunnaUe yksin. Tämäkin olisi 
ylenmäärin arveluttavaa. Ei meidän eduskunta
laitoksemme eivätkä meidän puolueolomme ole 
sitä 1aatua, että ne, tu·ottamatta va1tioelämäHe 
suuria vaaroja ja vahinkoja, sietäisivät tämän
laista järjestelmää. S~ksipä minun onkin täyty
nyt sanoa ja edelleen olen sitä mieltä, että se pem
aate, joka nykyään lausutaan tämän hallitusmuo
toehdotuksen 35 § :ssä ja joka vastaavassa muo
dossa tavataan valtiopäiväjärjestyksen 32 §:n 
1 momentissa, sisältää sangen arveluttavan ·puo
Jen. Minä en tah,do tämän säännöksen menkitystä 
liiotella, sillä minä lisään tähän heti, ettei tällai
nen perustuslain pykälä yksin määrää valtioelä
män kulkua, eikä siinä noudatettavia suuntavii
voja. Voipi kyllä olla hyvinkin maJhdollista, että 
hallitus tällaisoesta säännöksestä huolimatta saat
taa ,säilyttää sellaisen aseman, joka .on hallituk
sena vaadittava, samana tavalla kuin toiselta 
puol<en kyllä olisi ajateltavissa ja ma;hdollista, 
että tuollainen nurja .parlamentta·arinen suunta 
voisi pää:stä meidän maassamme vallalle siinäJkin 
tapauksessa, että meillä ei mitään tuollaista sään
nöstä olisi perustuslaissa olemassa. Sillä tosi
asialliset tekijät tässä suhteessa kyllä useimmiten 
vaikuttavat voimaikikaa;mmin kuin lain säännök
set. Mutta joka tapauksessa on mielestäni ollut 

valitettavaa, että tuo mainittu säännös, joka tar
j,oaa aiheen niin suurille, merkityksellisille .ia laa
jakantoisille tulkintamahdollisuuksiUe, on meidän 
valtiosääntöömme otettu. Onhan jo 1sitäpaits·i 
saatu käytännössä havaitakin, mitä johtopäät-ök
siä on tehty tuon säännOksen nojalla ja mitä kaik
kea on tahdottu siitä saada esille tulkituksi. 

Kun näitä eri ma:hdo!Hsuuksia ajatellaan, niin 
tulee todellakin kysyneeksi, voidaanko luulla, 
että eduskunta meidän maassamme Jry.kJenisi ja 
pystyisi koko va;ltiollista ·elämää ohjaamaan, että 
se yksin voisi ottaa siveellisen vastuun valtioelä
män johdosta hartioilleen. 8ellainen luulo olisi 
varmaankin suuri .erehdys. Tarvitaan ehdotto~ 
masti hallitus, jolla on ·ainakin jonkun verran 
its•enäisiä toi:mintamailidollisuubia, jolla on arVIO
valtaa ,eduskunnan ja kansan si,lmissä, jolla on 
asiantuntemusta ja vaikutusvaltaa. Mutta jotta 
nä:mä edut voitaisiin soovuttaa. ei suhd·e •eduskun
nan ja hallituksen välillä saa .olla sellainen, että 
jä~kimäisen aina täytyy pelätä kukis.tumistaan, 
että aina on vaa;nimassa hallituksen vaihdos hal
litus-pula, mikä tietysti on omansa lamautta~aan 
hallituksen toimintakykyä ja samalla heikentä
mään valtioeläimää y.1eensäJrin. Ja tuollaista ke
hitystä täytyy pelätä eräiJ,en .oireiden nojalla, 
jotka jo ovat olleet meidän julkisessa elämässä:m
me havaittavina. Jos tuollainen äärimmäinen 
parlamenttarismi, joka helposti muuttuu parla
menttarismin irvikuva.ksi, pääsee jatkuvasti mei
dän ~aassamme vallall.e, niin silloin saattaa käy
dä mm, että me saamme kiittää J uma.laa. siitä 
.ios valtiollinen elä:mämme jää eräässä suhtooss~ 
ilveilyksi, eikä muutu murhenäytelmä:ksi. Tämä 

. hallituben as.ema ja vastuunalMSij.US on likeisessä 
Ylhteydessä presidentin as·eman kanssa. Sanotaan, 
:että presidentille ·on varattava laajanpuoleinen 
itsenäinen toiminta:mahdollisuus. Ja tätä vaati
musta on ehdottomasti puollettava. Mutta silloin 
äl'köön .unohdettako, että presidentin asema on 
mitä like~simmässä yhteydessä hallituksen, toisin 
sanoen valtioneuvoston, ministerien as·eman kans
sa. Jotta pl'iesidentti voisi toimia sellai·sen.a regu
l3!attorina, s·ellaisena tasottavruna tekijänä, jom
moinen juuri tarvitaan parlamenttaarisesti halli
tussa maassa ja jotta hän voisi menetellä oman 
vakaumuks·ensa ja sen mukaan mitä hän katsoo 
valtion ja kansllill pysyvän •edun vaativan, niin 
täytyy presidentin myös tietää, että tällainen toi
minta todellakin käy päinsä ja ettei eduskunta 
ol·e heti valmis ~kukistamoon sellaista hallitusta, 
joka rohken:ee !kannattaa presidentin katsanto
kantaa ja politiikkaa sellais·essa tapauks,essa, jol
loin se näyttää olevan tai on jonkinlaisessa vasta
kohdassa eduskunnan kannan kanssa. EHei presi-
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dentillä ole jommoi.strukin varmuutta siiffi:, .että 1 

hän tällä tavalla vm odotta;a kannatusta mlmste
ristöltä, niin on luonnollista, ·ettei hwn yksin ky
kene oma;lla vastuullaan käyttämään noita val
tuuksia, jotka V'altiosääntö hänelle osottaa. 

Täällä meidän maassamme näyttää usealla ta
holla pid-ettävän ylenmäärin vaarallisena sitä, 
että joitrukin 'erimielisyyksiä pääsisi syntymääln 
hallituksen ja ·eduskunnan välillä. MyönnJettävä 
tietysti on, etteivät tuollaiset ristiriida.t ole suota
via, ne ovat vältettävät ja sitähän terveellinen 
parla;menttarismi j.a tasapainojärjestelmä tarkoit
taakin. Mutta 'ei .suinkaan tällaisen vastakohdm 
tai ri!stiriidanka;an tarvitse olla aina niin vaaral
lista laatua, että se tuottaisi arveluttavia vaikeuk
sia ja va;aroja valtiolle, eikä meillä tällaisten risti
riitojen pelosta tarvitse säätää, että johto- ja käs
kyvalta viime :sijass•a on kuuluva eduskunnalle 
yksin. Ei siis ole mitään syytä pitää vaaralli
sena ja pelottavana Slellaista valtiollista järj-estel
mää, jonka mukaan hallituskin saattaa jossain 
määrin pitää puoliaan eduskuntaa vastaan, vie
läpä viedä jossain tapaulks·essa oman kantansa 
voitollekin, silloin kuin hallitus luottaa siihen, 
että sillä todella on kansan kannatus. Tuo pelko, 
-että joitakin todellisia ristiriitoja syntyisi halli
tuksen ja eduskunnan välillä ja ·että sellainen 
ristiriita voisi päättyä hallitumsi8ll v.oitolla, se on 
oikeastaan jälkikaikua tuosta vanhasta ha:rlha:kä
sityksestä, jonka mukaan hallitusvalta luonteel
taan aina merkitsisi jotakin 1kansaHe, kansanva
paua.eHe ja kaManvallalle vastakkaista ja risti
riitaista. Moni esimerkiksi lmtsoo ja minä, sain 
sen käs:i!tyksen myöskin ministeri Alkion lausun
nosta, kuin hän .pitäisi sitä., että presidentti .iol-
1oinkin todella käyttäisi veto-oikeuttaan, jonakin 
kansanvaltaisuudelle ja kansanvanalle ·erinomai
sen va•arallisena maihdollisuutena, mutta oikean 
krusityksen mukaan ei tätä ollenkaan voida myön
tää. Kyllä tällaisen oirneudoen: käyttäminen voi 
kansan todellista etua palv•ella aivan yhtä hyvästi 
ku!n moni muukin valtiollinen toimitus ja ,päätDs. 
.Ta onhan asianlaita nykyaikaisessa valtiossa sit
tenkin selLainen, sekä hallitsijavaltaisissa että 
tasavaltaisissa vaHioissa, että miUoin edes jon
kunv·erran vakava;mpi vastakohta s:attuu hallituk
sen ja ·eduskunnan välillä, niin silloin kansa kui- · 
tenkin its·e viime sijas·sa antaa ratkaisun. Ja eräs 
seikka, joka· tässä vielä ansaitsee huomiota. Ris
tiriitojaharr sattuu hyvin usein nykyaikais·essa 
valtiossa puolueitten välillä. Kuinka jyrkät j.a 
vaikealaatuiset ovatkaan ne vastakohdat ja risti
riidat, joita puolueitten välillä sattuu, useastikin 
ne ovat verra.Homasti vaarallisempia ja vaikea
laatuis·empia kuin ne ristiriidat, joita joskus saat-

taa esiintyä hallituksen ja •kansaneduskunnan,vä
lil1ä. On siis aivan turhaa tuollaisten ohimene
vää laatua ·olev~en vastakohtien ja ristiriitojen 
pelosta pyrkiä sellaiseen valtiolliseen järjesty k
seen, ·että hallitus olisi kaikkea todellisoesti johta
vaa valtaa ja hallitusvaltaa ja itsenäisyyttä vail~ 
la. Tämän yhteydessä pyytäisin vielä lopuksi 
muutamin sanoin kosk,eteUa sitä kysymystä halli
tusvallan ja eduskunnan vastuunalaisuud·esta, 
jota •erityisesti ministeri Alkio lausunnossaan kos
ketteli. Ministeri Alkio vertasi toisiinsa kunin
kaan vas·tuunalaisuutta monarkisissa valtioissa 
sekä kansaneduskunnam vastuunalaisuutta .ia 
huomautti että kuningas eli hallitsija on teois
tansa vastuuton, ja tämä pitää tietysti oikeudel
liselta kannalta paikkansa, mutta pitäkäämme 
mielessä, että jo:IDainen ·nykyaikainen valtiosääntö 
luopi mitä tehokkaampia takeita kuninkaan mah
dollisia väärinkäytöksiä vastaan. M:inisterit!}n 
vastuunalaisuushan tosiaHisesti estää nykyaikai
sessa valtiossa ·kuningasta käyttämästä tuota vas
tuuttomuutta sillä tavalla, että siitä voisi syntyä 
valtiolle ja kansa:Q.vapaudelle vaaroja. Mutta että 
sam.allaisia twkeita olisi olemassa täysivaltaiseen 
kansaneduskuntaan näliden, sitä minä en aina
kaan voi käsittää, •eikä sellaisia takeita ainakaa'll 
oikeud.ellisella alalla olekaan. Sehän täytyy jo
kaisen myöntää, ·ettei mitään oikeudellisia ta;kgi;ta 
ole meillä ·eikä rrnuuaUa niitä mahdollisia väärin
käytöksiä vastaan, j:oihin kansanedusikunta voi 
tehdä itsensä syypääiksi. Sanon nimenmnaam, et
tei ole oikeudellisia twkeita s.ellaisia väärinkäv
töksiä vastaan. Toinen asia on tietysti se, että 
voidaan puhua siveellisistä, ·historiallisista ta
keista mainitunlaatuisia väärinkäytöksiä vastaan. 
Mutta juuri siksi, ettei ainakaan oikeud·ellisella 
alalla tällaisia takeita ole, tarvitaan ehdottoma;;ti 
tasapainÖjärjestelmää j-a on myös tarpeellis~:r.t, että 
hallituks-ella on käytettävänään juuri .>eliaisia 
keinoja, kuin hajoitusoi!keus ja myöskin ki~elto
eli veto-oikeus määrättyj.en ra.joj·en sisäpuolella, 
jos kdhta vallankin tämä viimeksimainitun oikeu
den käyttäminen harvoin tulee .kysymykseen 
ny1kyaikais·essa V)a;ltiossa. Ja nrumä mainitut 
oilmudiet, joitten tulee olla hallitusvallan käytet
tävissä, ne .eivät ti•etenkään ole eikä niitä mei
dän maasswmme minkään ryihmän taholta ole 
suunniteltu miksikään ase:iJk,si ·eli keinoiksi luok
kavallan palveluksessa, josta luokkavallas·ta tääl
lä on tarpeettomasti puhuttu. Luokkavaltwan ·ei
vät suinkaan perustu ne ehdotukset, jotka täällä 
on sekä •kä:sittelyssä että aikaisemminkin esitetty 
voimakkaan ja riittävästi its•enäisen hallitusval
lan hyväksi. Luoktkavaltaa pikemmin edustaisi 
rajaton ja Vllistuuton eduskuntavalta, kuin sellai-
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nen hallitusvalta, joka ·kaikkien .täällä esitettyjen 
ehdotusten mukaan on !kuin onkin ympäröity 
sang·en tehokkailla oikeudellisilla trukeilla. Minä 
voin tässä lopuksi viitata ed. Virkkusen lausun
toon j·a kysyn, voidaanko todella väittää että tässä 
lausunnossa ja sen perusteluissa olisi ollut mitään 
jälkeä luokkavallasta, luokkavallan pyyteistä? 
Erkö pikemmin tämä lausunto juuri erinOIIDaisesti 
sovellu sellaisen valtiollisen katsantokannan ja 
ryhmän ohjelmalausunnoksi, jO'ka tahtoo asettaa 
valtion ja kansan suuret ja pysyvät arvot kaiken 
muun yläpuolelle. · 

Ed. H i l d {m: Jag har begärt ordet med an
ledning av att från celllterhåill i kväll framkastats 
den kritiken mot den socialdemofkrati·ska gruppen, 

' att vi skulle h.ängivit o.ss åt något slags kom_pro
miss med d·e s. k. svenskarna. J wg f.örstår att 
urider ordet 1,svenskarne" i d•etta fall mena.s 
svensika folkpartiet. J ag antager således att de 
talare ·som använt uttryoket verkligen mennt 
sv;enska f'Dlkpartiet. De talare, som här yttrat sig 
från maalaisliittos sida, ha fra:mhållit att rege
ringsformen vore nog 'Så förträfflig, ifal1l språk
paragraferna icke skulle finnas där, och att det 
är vi .socialdemokrater, som här ha gått in på 
något slags, om jag får hegagna uttrycket, ,leh
mäkauppa". Detta är emellertid ingalrunda fal
l~t. Vi få ej glömma, att i vårt land finnas cirlka 
400,000 svenskar. Det svenska folkpartiet rep
resenterar ingalunda alla dessa 400,000. I den 
socialdemokratiska grup.pen finna.s äv·en svensk
ta~ande representanter. När socialdemokraterna 
ställde sig på den .ståndpunkten, att minoritetens 
rätt slkulle hävdas, att sven:skarne skulle till sitt 
språk bli.va skyddade, så ·skedde det inga.lunda 
därför, att 'arbetarpartiet väntade sig •något slags 
eftergifter från svenskt ·högerhåll, ingalunda 
därför att vi trodde oss vinna någonting härmed, 
utan därför att vi häv;d&de den · princip, .som är 
socialdemokraternas egen, nämligen principen om 
minoriteternas rätt. Vi anse att en så pass stor 
minoritet som 400,000 svenskar skall ha rätt att 

' få sin .stäl~ning i språkligt avseende tryggad. 
Den formulering som § 14 få'tt är förresten nog 
en ikompromiss, men ingen kompromiss med 
svenska fo}kpartiet, emedan den paragrafen kom
mit till enligt reservation III och denna reserva
tion är undertecknad av Herrar E. N. Setälä och 
R. Erich plus en hel d1el socialdemokrater. Såle
des ha vi här att göra med en formulering av pa
ragrafen, som tillkommit enligt överenskommelse 
med rent finska representantet. I det fallet åt
minstone borde inte herrarna från centern kunna 
säga någonrting. 

V ad de övriga s. lk. ,språkp~ragraferna" vid
kommer, d. v .. s. § 50, vi~ken egentligen ingen 
språkparagraf är, .så måste jag här fr.amhålla, 
a'tt dess nuvarande formulering ingalunda helt 
tillfredsställer mig. Viss·erligen är paragrafen ju 
rätt bra, men från det svenska folkets sida, från 
dess djupa leds sidan, från de svenska arbetarnas 
sida, hade man .hoppats på en: något annan for
mulering. Vi ställer oss, som jag redan vid re
missdebatten framhöll, på den ståndpunkten, att 
nämnda paragraf borde bli formulerad enligt re
servation I. Då emellertid det visade sig, att vi 
icke ikunde få denna Jlaragraf sådan vi skulle 
önskat den, förekom här ver.kligen en liten ,kom
promiss", men den kompromissen .skedde inga.
lunda :med ,.svenskarne", ty avfattningen av § 50 
är nu, från svensk demokratis!k synpunkt ·sett, 
särnre än den avfattning som v i skulle v-elat ge 
den. 

Detta har jag velat framh'ålla för att upplysa 
herrarna från cent.ern, att om det alls varit fråga 
om någenslags ,kom promis.s", så 'har den .skett 
inga'lunda med .dem de ha velat insinuera. 

Ed. K 1l! ik k ori. en: Ed. Hannulan puheen
vuor·on jälkeen on minun vain aivan lyhimmit
täin huomautettava, että ellei hän ki:rikkopolitii
kalleen löydä painavampaa puolustusta, kuin pu
hemiehen pari vasaran napa.usta, e.i hän miten
kään voi torjua häneen suunnattua arvostelua. 
Paremmin ei hän ole yrittänytkään puolustautua 
niin pätevää arvostelijaa vastaan, kuin professori 
Pietilä varmastikin on. Oman lausuntoni joh
dosta minun 10n vain lisättävä, että puhemiehen 
keskeyttämänä se jä.i lkokolail1la hajanaiseksi eikä 
sen tarkoitus tullut täysin ilmi, mutta sitähän 
minä '-en nyt enää voi s-en paremmin korjata. 
Huomautan vain siitä, etten suinkaan ·ole mil
lään tavoin louikkautunut puhemiehen .keslkeytyk
sestä. On oikein, että hän kohtelee oman ryh
mänsä mies1iä ainakin yhtä ankarasti, kuin ketä 
muuta tahansa. 

Ed. P r o• c o p e: J ag ser mig tvungen att med 
några vrd heröra minister Alkios andragande, för 
såvitt det ·berör os.s svenskar. Minister Alkio · 
påstår, att därför att vi .svenslkar måhända skulle 
lmmma att rösta mot denna regeringsform, skulle 
man därav kunna sluta, att vi sträva tili att rus-tad
komma -en revolution, något slags förhållanden 
som på våld.sam väg skulle giva oss avgörande in
flytande på landets öden. J ag vill icJke pole
mis-era mort detta påståend~, då det faller på sin 
egen omöjlighet. Icke är det vi som .sträva att 
med våldsa,mma medel komma 'till inflytande i 
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detta land. Att vi hålla på 1konungadöme det sker 
tili stor del av självförnekelse. Ty vi visste myc
ket väl, att om konungadöme hade upprMltats 
hade det blivit ett bålverk för den finska natid"
nalismen, men vi gjorde det ändå, därför att vår 
främsta strävan är' att skapa e.tt stort och ett 
starkt rike; det är samma strävan som minister 
Alkio har. - I den pUilllkten tror jag att åtmin
stone j.ag i mina åsikter överensstämmer med 
minister Al,ki·o .tillfullo. - Icke är det något 
kla,ssvälde vi vilja åstadkomma genom aiit skapa 
en stark första statsmakt, utan det är verklig 
rättvisa och vel'lklig ordning i samhället. För öv
rigi er.kände minister Alkio själv i sitt andra
gande, att vi behöva en fördelning av s'tatsmak
ten, men han ansåg att vi hade fått nog därigenom 
att presidenrten väljes av Finlands folk, antingen 
genom elekiorer eller genom lantdagen. Men det 
är icke nog med att vi välja l)residenten. Fin
lands folk måste också giva honom någon malkt 
för att han icke 1skall bliva enda.s.t en tom deko-

. ration. 
Slutlig.en sådes i det ministeriella andragandet, 

att de, som rösta mot detta förslag til~ regerings
form begå något .slags brott mot landet. Det må 
förlåtas mig, om det förefaller mig, .som skulle 
detta yttrande i väl hög grad ve&a just det ma
jorirtetsförtryck, det undertryckand·e av andras 
åsikter, som vi äro rädda för, vi den förkättrade 
högern. 

Ed. Ampuja: Tässä eduskunnassa oli ker
ran valtiomuotoa käsitelti1essä juhlallinen istunto. 
Huudettiin •eläköön-huutoa tehdyn TJäätöksen 
jälkeen ja vallitsi .suuremmoinen innostus. Mi
nusta· tumtui sitä istuntoa seuratessani, ·kuin sel
laisia hetkiä taTJahtuisi vain harvoin minkään 
eduskunnan ~historiassa. S.e oli sen kuuluisan val
talain hyväksyminen. Eri rY'hmien edustajat, 
kuten Alkio,. Malmivf!,ara, Lucina Hagman, oli
vat y.:l~simielisiä silloin äärimmäisen vasemmis
ton !kanssa, esiintyivät kansanvallan puolesta 

. ihailtavalla rohkeudella. Silloinen pääministeri 
Tokoi lausui yksityisessä rtupa,kkaTJuheessa.an sen 
istunnon jälkeen, 'että hän tuntee iloa 'ollaksensa 

. pohjalainen, jossa on s-ellaisia edustajia, kuin Al
kio, Hagman ja Malmivaara. Minä olen vakuu
tettu siitä, että tätä lalkia käsitellessä ei synny 
tällaista juhlallista ·hetkeä päätöstä tehdessä. Ja 
että ei niin käy, siihen on olemassa vakavat 
syynsä. Niistä mainitsi viime kerralla ed. Voion
maa. Hän lausui sen 'kaikille ymmärrettävän aja
tuksen, että sell~nen tilanne, kuin meillä nyt on, 
ei ole omansa lohduttamaan kansanvallan TJUO
lesta .taistelevia. Käytiinihän vaalit tavattoman 

vaikeissa oloissa. Eihän nyt m.enty vaaleihin edes 
sillä mielellä, kuin ed. Setälä kerran aikaisemmin 
lausui, että mentiin niin harrtaall~ mielellä kuin 
jumalanpalvelubeen. Niihinhän men'tiin nyt ai
nakin työväen taholta niinkuin noitavainojen ai
kana peläten suojeluskuntien kiväärejä. Ja mel
kein salaa TJiti mennä ainakin valistustyötä suo
ritta,maan työväenlJuolu:een taholta. Niistä olois
ta .iohtuneena on tulos, ~ttä .koko työväen voima, 
koko kansanvaltaisuuden voima, ei ole edustet
tuna tässä eduskunnassa valtiomuot·o'a säädettä
essä. Lisä!ksi on otettava huomioon, että ty·ökun
toisjnta ainestflJ tässä maassa on useita, kymmeniä 
tuhansia joilla ei ollut äänioikeutta. ja jot.ka kum
minkin tulevat olemaan .pysyvimpänä turvana 
kansanvallalle tässä maassa. Kun näin eri tavoilla 
on vähennet.ty kansanvaltaista edustusta niin tär
keänä hetkenä, kun on valtiomuotokysymys sää .. 
dettävänä, niin siitä syystä johtuu, että voivat 
kaiken sen kuningasilv.eilyn jälkeen, joka on ver
rattavissa isänmaan p·etturuuteen vähintäin yhtä 
raskauttavassa mielessä 'kuin TJUnaJkaartilaiska
pina, tääl1ä esiintyä ohjelman sanelijoina samat 
kuninkaantekijät. Minusta ovat suuren valiokun
nan 1eräät muutokset hallitusmuotokysymykseen 
suoranaisia ·huononnuksia. Niistä on ennen kaiik
kia sellainen pl'!esideniin valintakysymys. Siinä 
on asettauduttu suorastaan näiden kuninkaante
kijäin kannalle .. Neljännen vastalauseen mainit
see suuri valiokunta perusteluissaan tal'kotustaan 
vastaavaJksi. Nämä ·neljännen vastalauseen alle
•kirjoittajat ovat vaikutusvaltaisimpia kuninga:s
puuhan ajajia, prof,essorit Erich ja Setälä. He 
perustelevat kantaansa sillä että valtakunnan esi
mies muka. on muutenkin eduskunnasta riinpu
vainen, heidän mielestään !kai liiaksikin riippu
vainen. Ja jos hän vielä tulisi eduskunnan valit
tavaksi, tämä riipTJuvaisuus lisääntyisi, hän tulisi 
esiintymään yleisessä tietoisuudessa eräänlaj.sena 
eduskunnan käskyläisenä, huolimatta siitä että 
hänenkin .o]keitten periaatteitten mukaan tulee 
voida esiintyä !kansan nimessä ja luottamusmie
henä. Tässä oikeastaan on asian ydinlarisunto . 
Kun vasemmiston taholta, kansanvallan edusta
jain ta.holta lahdletään siitä, ·että presidentin TJi
täisi dlla eduskumnan käskyläinen, oikeastaan 
riittäisi .pääministeri semmoisenaan presidentiksi, 
täysin vastuunalainen eduskunnalle, .ei nimeksi
käij.n \korkeinta valtaa, niin lähtevät oikeiston 
edustajat aivan väirivastais-elta kannalta. Kun he 
sanovat, että oikeitten periaatteitten mukaan pre
sidentin tuJisi voida esiintyä kansan luottamus
miehenä, niin he, jos sanoisivat rehellisesti, sanoi
sivat: ·9mistavien luokkien periaatteitten mukaan 
sen e~nintymisesrtä yläpuolella eduskunnan on 
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etua. Tässä on eräitä muitakin sellaisia kohtia, 
jotka pa1;uwat minun suuresti epäilemään, V('}iko 
kansanvallan puolustajain taholta tulla myötä
vaikuttamaan tämän lain hyväksymiseen. Yksi 
h~in . tärkeä seiklka on' .se, jossa on mainittu, 
-omaisuuden pakkoluovuttaminen vain täyttä kor
vausta vastaan'. Nythän juuri näinä aikoina val
litsevissa Europan maissa käydään perustusla!ki
riitoja juuri omaisuu:skysymyksien pohjalla ja Ei 
luultavasti tulla hyväksymään sellaisia periaat
teita ollenkaan kuin tässä hallitusmuodo•ssa ja jos 
niitä missä maassa hyväksytään, sisältyy niihin 
uusia val~ankumouksen siemeniä. J o·s tahdotaan 
vakavasti ehkäistä bolshevismin leviämistä, niin 
sitä voitaisiin paraiten tehdä säätämällä mahdol
lisimman kansanvaltainen valtiomuoto, raiva.ta 
kaikki esteet 'nopean, parlamentaarisen toiminnan 
tieltä pois. Tästä käsityksestä meillä ei näytä 
Dlevan keskustan tahollaikaan vähääkään vwkiin
.tuneita mielipiteitä. Kun täällä esiintyy asian
tuntijoina ·seillaisia miehiä, joita on pidetty valtio
tieteen edustajina, erityisesti .professori Erich, 
niin on sanottava ainwkin minun omasta .puoles
ta.ni, että heidän arvonsa on viime vuoden politii
kan johdosta suuresti laskenut. Minä olen hen
kilökohtaisesti näitä samoja ~erroja joskus kun
nioittanut, kuunoollut heidän esityksiään työ
väenopistoissa ja muualla tieteen viimeisenä .sa
nana. Ja erityisesti tuntui suuremmoiselta, kun 
äärimmäisen vasemmiston taholta sanottiin näitä 
.professo11eja isänmaallisiksi pari vuotta takape
rin, ikun he taistelivat valtalain puolesta. Mutta 
kun .samaiset professorit ovat kirjoittaneet jotakin 
sellaista vuosi sitten, kuin heidän silloinen halli
tusmuotonsa, josta voi ottaa seuraaviakin otteita: 
,Suomi on täysivaltainen perustuslaillinen ku
ningaskunta." ,Kunin,kuus on perinnöllinen." 
., Toimeenpanovalta on kuninkaalla," ,lainsää
.däniövalta on kuninkaana." ,Kuninkaan henkilö 
on pidettävä kunniassa ja arvossa." ,Hänen te-
konsa eivät ole syytteenalaisia." Kun samat hen
kilöt, jotka ovat jotain tämmöistä kirja1lisuutta 
kokoonpanneet, esiintyvät nyt äärettömän suu
rella itsetietoisuud•ella siitä, kuink11 ·kansanedus
tajat ovat 1kaikkea vastuunalaisuutta vailla ja niin 
poispäin, niin älkää ihmetelkö, arvoisat herrat, 
jos vasemmiston taholla ei o1e luottamusta teidän 
esittämiinne 'J)ätevimpiin asiantuntijoihin ja tei
dän esittämäänne viimeiseen tieteen sanaan. Olet
tehan ie kai sitäkin uskotelleet, että eduskunnan 
ylivalta dlisi ollut muka ~yynä niihin onnetto
muuksiin mitä meillä tapahtui. Meidän .on var
sin helppo osottaa, että syy näihin onnettomuuk
siin oli siinä, että luovuttiin siltä kannalta, että 
:ruV'ettiin po]kkeamaau tältä ,kansanvaltaisuuden 

kannalta, ruvettiin riippumatonta hallitsevaa 
valtaa luomaan. Luja hallitusvalta, jota uskot
tiin vain pistimien avulla voitruvan pys•ty.ssäpitää; 
se oli teidäu ihanteenne. Te olette unohtaneet, 
että kaikissa niissäkin1 maissa, missä tämä valta 
näy·tti •horjumattomalta, se ·on horjundt, sielläkin 
on menty kansanvaltaan. Ja olkaa varmat, että 
tässäkin maassa mennään siihen. Minä eu usko, 
että siihen , mennään tämän lain avulla niistä 
syistä kuin :minä jo alussa sanoin, mutta minä 
toivoisin, että tästä tulisi ·edes semmoinen laki, 
joka v10isi helpoittaa täydelliseen kansanvaltaan 
kulkua. Tässä twtkoituksessa o'lisi hy.väksyttävä 
kumminlkiri ne esitykset, mitä on sosialidemo
kraattisen r;vhmän taholta perustuslakivaliokun
nassa tehty ja lisäksi olisi käsittääikseni yksi tär
keä ehdotus hyväksyttävä, nim. että saataisiin 
yleinen äänioikeus kaikille 21 vuotta täyttäneille. 
Se antaisi ne edellytykset, että kun lähdetään 
uusiin vaaleihin, silloin olisi aika tavaHa helppo 
taistella parlamenttaarisen toiminnan puolesta ja 
luottamus siihen kasvaisi. 

. . 
Ed. E l f v i n g: Minä •en tahdo suinkaan tä

män eduskunnan ailkaa pitkälti tnhlata. Mutta 
kun minulla on täs·tä kysymyksestä aivan 'boisen
laiset käsitteet rkuin mitä keskustan edustavilla 
jäsenillä tääHä on, niin katson tarpeelliseksi lau
sua tästä kysymyks·estä muutaman sana•n. Minä 
ymmärrän tätä asiaa siten, että kaikissa maissa 
ja poikkeuksetta aina silloin kun on kysymys 
!)iitä minlkälainen hallitusmuoto johonkin maahan 
laaditaan, niin se laaditaan :sen perusteella, min
kälaiset voimasuhteet ja minkälainen tilanne kul
lakin kerralla kussakin maassa on vallalla. Tässä 
maassa on minua tietäiLkseni .kerran ennen pää
tetty yksimielisesti, että tämä o&uomen maa on 
oleva t!llsavalta. .Sen jälkeen yritettiin. tänne 
saada a]karan monarkistinen hallitusvalta. Tämä 
tilanne syntyi sen johdosta että u. s. puna,kaarti
laisten kapina tuli kukistetuksi ja valta silloin 
jroutui yksinomaan pistimien va11aan ja. pistin oli 
oi!keiston käsissä. Kun tilanne dli tällainen, niin 
olihan asia mitä yksinkertaiStin ja selvin, että ni
mittäin ka:iJkenlaiset muut temput sivuutettiin ja 
pantiin 24 senttimetrin 'J)aktsuiset mörssärit laJati
maan tähän maahan monarkistista hallitusmuo
toa. Jos pistinvalta olisi ollut vwhvempi, olisi tä
hän maahan kerta kaikkiaan säädetty yksinval
tainen 'keisarivalta. 

Maalaisliiton taholta Dn annettu ymmärtää, 
että he olivat ·suurena tekijänä, ja että he estivät 
tuon monar.kistisen hallitusmuodon tähän maaihan 
tulemasta ja että tulevassa historiassa kirjoite
taan h·eille tästä kauniita sanoja. Minä en ym-
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märrä tätä asiaa siten. Minä ymmärrän tuon asia 
siten, etm valta ei siirtynyt maalaisliitolle, nan 
se ·oli oikeiston käsissä ja maalaisliitto oli niin
oHen pakotettu ·tällaista lkaJltaJa tässä maassa aja
maan, ja että se uskalsi sitä ajaa, johtui siitä, että 
se käsitti, että sosia1id,em01kraattisen puolueen, 
joka oli rikkirevitty, .sen ääntä kaikesta huoli
matta oli kuultava. Ja maalaisliitto tiesi, että ·sil
loin oli otettava kaik,esta siitä huolimatta myös 
köyhälistön ääni kuuluville ja köyhälis·tön ääni 
oli yksinkertaisesti tasavaltalainen. 

Kun minä ymmärträn tuota asiaa tällä ta voin, 
niin minä ymmärrän sitä edelleen siten, että .sel
laisen ka.pinan, joka täällä ·oli, olisi mnalaislitto 
silloin, jos sillä olisi ollut harkittu ja etevä taik
tiikka, .voinut estfuä., se olisi voinut sen estää, kun 
se tiesi, minkälainen tilanne oli ja_ millä tavalla 
tuo tilanne oli johtunut; . siitähän viime täysi
istunnossa ed. V uolij.oki kokolailla pätevästi teki 
selvää, ja minä viittaan vaan s&ihen. J o.s keskUista 
olisi silloin käSittänyt asemansa, että se oei olisi 
oikeiston kanssa muodos·tanut todellista seinää, 
jonka ylitse e~ pääs,syt, niin sillä tavoin olisi sil
loin voinut silloinen tilanne ·estää. Nyt on kes
kustan taholta annettu ymmärtää -·ministeri 
Alkio sen huomautti - että j.os ei hallitusmuoto
kysymystä voida ratkaista, niin mahdollisesti 
syntyisi uusi kapina. Ja minä uskon hyvin pal
jon näihin 'Sanoihin. Mutta minä uskon myos että 
maaLaisliitto tällä hetkellä voisi tuon tilanteen 
estää ja se voisi estää s1en siten, että sB yhtyisi 
vasemmistoon tässä hallitusm uotokysymyksessä. 
Maalaitsliitto käsittää ·että vasemmiston taholta 
on tehty niin pitkälle meneviä myönnytyksiä 
kuin tässä kysymybessä meidän taholta suinkin 
v·oidaan tehdä. Ja jos maalaisliitto ke~knstana 
todoella käsittää asemansa, niin sen täytyy silloin 
todellisuudessa meihin yhtyä. Täällä on vedottu 
ja annettu suurella ponnella ymmärtää, että his
toriassa loistavasti puhuta-an maalaisliiton eli 
keskustan 1kannasta näissä kysymyksissä. Minä 
toivoisin, kun minä tätä aJSiaa tällä tavoin ym
märrän, että maalaisliitto todella käsittäisi ase
mansa siten, •että historian kirj.oittaja tulee heille 
antrumaan s-en arvon mikä heillä tällä kertaa edus
kunna.ssa on. Sillä minä käsitän, että historian 
kirj.ottaja on ottava huomioon minkälainen ti
lanne on ja minkäla-isessa tilanteessa maalaisliitto 
on, jDten minä toivon, että maalaisliitto, josta 
asian mtkaisu todella riippuu, sen ratkaisisi si
ten, ettei historian tuomio olisi sille 'liian ankara. 

Ed. Snellman: Pyydän cv;aan muutamalla 
sanalla ilmsketella käsilläolevaa hallitusmuotoeh
dotusta. Olen toivDnut että rsuuri valiolkunta olisi 

suostunut niihin mitä ikohtuu'llisimpiin ja asialli
simpiin parannuksiin, mitkä edustajat Setälä. 
Erich ja Malmivaara ovat perustuslakivaliokun
nan mietinnön neljännessä vastalauseessa tehneet. 
Vaan toiveessani petyin, vas•talauseen sisältöä ei 
ole sanottavasti huomiooootettu. Näyttää siltä, 
Bttä tuskin tästä ·hallitusmU:otoasiasta vi·elä voi
daan nytkään mitään valmista saada, joka kui
tenkin olisi toivottlllvaa, vaan että se vielä voi 
vaatia suurempaa kypsymistä ja valmistamista, 
jonka vastaisuus voisi ,paremmin suoda kuin mitä 
nykyisyys näyttää antavan. Tämän hallitusmuo
toesityksen ,puutteista ja heikkouksista ovat niin 

. asia:llisesti ja selvästi edustajat Virklkun:en ja 
Erich lausuneet, että minä VtOin n·iihin yhtyä. 
Mitä erittäin tulee presidentin veto-oilkeuteen, 
siinä en voi ollenkaan mielipiteistäni tinkiä vas
talaus,eesta, samoin kuin 'presidentin vaaliin näh
den. Prooidentin asemaansa nähden pitäisi o.Ua 
toisena valtiomahtina riippumaton eduskunnasta, 
joten sen V'a1itseminen pitäirsi olla eduskunnan 
ulkopuolella olevilta henki•löiltä. Sitäpaitsi eaus
tajilla useinkin voi olla niin läheisiä omia pyrki
myksiä ja h:ar:rastuksia, että .hoe eivät voisi tätä 
tärkeää 'Vaalia yleisen maan ja kansan etuja sil
mällä pitäen to·imittaa. Sillä siinä voi,si joko. 
enemmän tai vähemmän tuJila vaikuttamaan •edu;;;
tajain omat persoonalliset harrastukset kuin.maan 
ja !kansan ·etu, joten. en pidä ollenkaan sopivana,. 
että edustajat olisiva.t oikeutetut ottamaan osaa 
presidentinvaaliin vaiitsijamiehinä, jotka voisivat 
vielä muodostaa val1itsijain enemmistön. Edus
tajain valitsijamiehinä ollen tulisi presidentille 
joko enemmän tai vähemmän eduskunnasta riip
puvaisuudentunne ja .siten häiritsisi ·sitä peri
aatetta, mikä pres.identiUä tulisi olla korkeimman 
hallitusvallan käyttäjänä ja siten heikontaisi, jos 
ei suor:asta:an niin ainakin välillisesti, presidentin 
a:semaa ja toimintaa. Lopuksi vieläkin toivon, 
että eduskunta tähän hallitusmuotoehdotukseen 
tekee yksityiskohtaisessa 'käsittely;ssä ne pää
asialliset parannukset, mitä IV vastalause sisältää 
ja sillä tekisi mahdolli&eksi minunkin vähäiseltä 
osaltani olla mukana vaikuttama-ssa nyt tämän 
hallitusmuodon hyväksymiseen, kun päinvastai
sessa tapauksessa olen vwkaumuksesta pakotettu 
äänestämään tämän esityksen hyväksymistä ja 
kiireellisyyttä va.staan. 

Ed. S ·et ä 1 ä: Minä en ta;hdo kosketella ed. 
Ampujan lausuntoa, 1n. m. sitä, mitä siinä oli sa
nuttu monarkkisesta hallitusmu:odosta. Kuvaa
vaa oli, että kun hän luki -erään siltaatin 1epää
mää:n jääneestä hallitusmuotoehdotukseSJta, hän 
keskeytti sen keskellä lausetta, luki·en ainoas·taw 
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Bttä sen mu!kaan ,lainsäädäntövalta on kunin
kaa:lla". Jos !hän olisi lukenut lau;seen loppuun, 
oli.si käyny,t ilmi, ettei puheenalainen laus·e ollen
kaam sitä sisällä, mitä hän tahtoi siihen sisäl
lyttää. 

Ministeri Al!kion lausunnon johdosta minä sen 
sijaan tahtoisin sanoa muutaman sanan. Minis
teri Alirio on sanonut, että tältä taJuolta on vaa
dittu, että hallitusmuodon tulisi taata luokka
valta. Minä tahtoisin kysyä: mi':k,ä niistä vaati
muksista, joita on meidän tahroltamme tä:nä iltana 
tuotu esiin, sisältää luokkavallan vaatimuksen? 
M·e olemme vaatineet, ettäkansan tulee valita 
valtakunnanpäämies ei!kä eduskunnan. Onko se 
Iuokkavaltaa? Me talhtoisimm.e, •että kansan edus
tajat eivät olisi valtionpäämiehen valitsijamie
hinä, koska siinä tapauksessa narumioidulla ta
valla eduskunta lopulta ku:Lterrkin pannaan valit
semaan valtakunnan päämies. Minä kysyn, onko 
tämä luokkavaltaa? On'k·o luokkavaltaa se että 
vaaditaan ·että kansan eduslkunnan ei tule saada 
erottaa valtakunnanpäämiestä, varsinkaan jos 
eduskunta ei valtakunnanpäämiestä edes ole va
linnut? Ja vihdoin kysyn: onko luokkavaltaa se, 
että vaaditaan, ·että valtakunnanpäämiehen :tul·~e 
saada vedota kansaan, jos hän on sitä mieltä, että 
eduskunnan 'Päätös ei pidä yhtä kansan tahdon 
kanssa? (P u h e m ies kehoittaa puhujaa jatka.
maan lavalta.) Minulla ei ol-e monta sanaa enää 
sanottavana. Minä tahdon vain lisätä, että 'kaikki 
ne yksityiskoh.tais•etkin ehCLotukset, mitkä on 
meidän puoleltamme tuotu esiin, ovat sitä laatua, , 
että niihin ei mitenkään voida sovelluttaa lU'okka- 1 

vallan lermasanaa. ~os esim. vaaditaan ja toivo
taan, että kun tässä ma.a:ssa täytetään valtion vir
koja, siinä otetaan hak:Ujain 1! n s i o t kysymyk
seen eikä ainoastaan semmoist.ä väärinkäsityksille 
altista kelpoisuusehtoa kuin ·ön ,työkyky", niin 
täytyy .kysyä, esiintyykö tä:ssä mikään luokka-
vallan vaatimus? . 

Suuri valiokunta on tehnyt, minä tunnustan sen 
kiitollisuud·ella, eräitä korjauksia perustuslaki
valiokunnan ·ehdotukseen. Olisin vain suonut, 
että nämä korjaukset olisivat olleet 1perinpohjai
sempia. Minä rohkenen toiv,oa, -että eduskunta 
nyt ryhtyessään toiseen krusiJ;telyyn, jolla on ole
va raltkaiseva merkitys koik,o tämän lain kohta
lolle, on tekevä perinpo.hjaisempaa työtä ja tekevä 
maJhdolliseksi nyt käsiteltävän hallitusmuofu
ehdotuksen hyväksymisen. 

Ed. M a n no ne n: Nyt käsiteltävänä olevaa 
hallitusmuotoehdotusta, niinkuin s•e on suuren 
valiokunnan mietinnössä ehdotettu hyvä]~syttä
väksi, en sellaisenaan ·katso voivani kannattaa, 

vaan tulen äänestämään sekä sen kiireellisyyttä 
että ·sen hyväksymistä vastaan, .ellei tässä käsitte
lyssä tehdä siihen sellaisia muutoksia, jroita edus
·tajat P. Virkkunen ja Erich lausunnoissaan edel
lyttävät. 

Ministeri K a ll i o: Minä en ole oikeutettu 
ministeri Alkion puolesta vastaamaan ed. Setälän 
lausuntoon, mutta koska hän sattumalta ei ollU't 
sitä kuulffinas,sa, niin pyytäisin minä kumminkin 
väärinkäsityksen välttämiseksi lausua, että minä 
ymmärsin ministeri Alkion lausunnon .tarlmitta
noon, mikäli se veto,si oikeistoon ja sen pyyteisiin 
luoikkavallasta, enempi sitä, mikä viime kesä.n:ä 
tapaihtui siltä truholta monarkian hyväksi, koska 
hän nimenomaan juuri vetosi siihen, että silloin 
oikeiston 56 edustajaa .katsoi olevansa oikeutettu 
valitsemaan perinnöllisen kuninkaan. Se oli luok
kavalrtaa, ja sitä voi si.ksi aina srunoa, vaikka nyt 
samalta taholta ei uskota sitä 200 odusmiehelle. 
.Juuri tältä kannalta minä ymmärsin ministeri 
Alkion lausunnon. 

Ed. S et ä l ä: Tässä ei ole ti·ety:sti syytä nyt 
enää ryhtyä keskustelemaan monarkian ja tasa
vallan keskinäisistä ·ed.uisrta tai ·puutteista. Mutta 
se kai myönneittäneen, ettei ole ilman muuta 
oikeutettua sanoa sitä, ·että monarkia on samaa 
kuin luokkavalta. Tapaammehan monarkian sem
moisissa maissa kuin Skandinavian maissa, muun 
muassa esim. N or.iassa ja Englannissa, joita ei 
kaiketi missään tapauksessa voida esittää tyypil
lisiksi luokkavallan esimerkeiksi, vaan ne ovart 
päinvastoin semmoisia vaJtakuntia, joissa •kansa
laisvapaus ja todellinen, yleinen kansalaisvapaus 
kauam on ollut ko'tiutun.eena. 

Ed. v. W ,en d t: Den regeringsfor:m, som det 
stora fl.ertal·et av Finlands finska ~olk önskat sig. 
skulle jag .endast högst •ogärna vilja rös,ta ·emot, 
till och med om jag själv skuUe stå på en annan 
ståndpunkt. Ett berärttigande i att förhålla mig 
avvisande anser jag föreligga, ifall det i lagför
sla,get ingår någonting, som kränker d,et svenslm 
folkets elementära rätt. Det finnes i lagförslaget 
s.ärsltilda stadganden, om vi1ka jag känner mig 
tveksam. J ag kommer att i detaljbehandlingen 
bliva i tillfälle a1Jt åtel"]mmma tili dessa öCll VTI} 
därför i d·etta sammanhang icke yttr.a något vi
dare. 

Ed. A n d e r s s o n: Jag skall icloo yttra mån
ga ord, men vill ändå beröra ett yttrande, s:mn 
fälld'es här i afton från centerhåll, nämligen 
yttrandet om kompmmiss, som skulle 1mmmit till 
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stånd mellan vänstern och sv,enskarne i de s. k. 
språkparagraf.erna. Lantdagsman Niukkanen 
gav på samma gång livligt uttryck åt den trånga 
nationalism, ,gOiffi är fördömlig från vilket 'Parti 
eller vil~en srpråkgrupp i d·etta land den än lkom
mer. Av talaren fick man också en f,öreställning 

, om, huru centern skulle lösa språkfrågan, vilket 
ic~ blir någon lösning alls, i:fall den hade av
görand•et i sin hand. Lyckligtvis finnes i kamma
ren socialdemokratin ganska starkt företrädd till 
värn för d~emokratin och på. samma gång till 
värn mot språkligt förtryok. Vänsterns stånd
punkt i s.pråkfrågan kan sålunda ioke sägas vara 
frukten av en koon'Promiss, utan det är endrust ett 
hävdande av in:ternat~onellt fastslagna principer 
ooh ett ]wns€\kvent fasthållande av d~en· stånd
punkt, som de finsika socialdemo'kraterna fastsla
git 'på sina ]mngress.er tidigare. SkuHe vänstern 
giva sig till föreswåkare för den nationalism, 
som besjälar ce11tern, skulle den helt enkelt svika 
sina principer och på .gamma ~~ång döma si.,g själv 
inför vårt lands och andra länders arbetare. 

Ehuru d.e Svenska arbetaJ;na ic~e tagit någon 
del i det svenska f•o1Jktinget, som nyligen }.J.ållits 
här i Helsingfors, önska dock de svenska arbe
tarna också ,få en tillfrediSställand,e lösning på 
sprakfrågan ooh däri.,genom få språkstriden ·hragt 
ur världen. Men den tanken har varit de svenska 
arbetarna fjärran, ·att d-e för den gkull skulle gå 
till något uiländskt forum, utan vända de si:g helt 
en~elt till d·e finska kamraterna, liksom jag vågar 
tvo; att de finska kamraterna skulle vända sig till 
de svensilm, om de befunne sig i de svenska arbe
tarnas stäHning och d·e svenska återigen i de fin
ska arbetarnas majoriJtetsställning. De svenska 
arbetarna göra detta, förvissade om att de finska 
icke skola låta sprakfanatis'In 'skymma blicbn 
för d.et, som är rättvist i SVenskfolkets strävan
den.. Språkparagraferna. hade kunnat inneMlla 1 
mera, rmen de äro ruock i stort s•ett .tillfredstäl
lande, och de rungiva den grund, på viiken vi 
kunna fra:m.deles bygga vidare. 

Det är just vad ja;g å de sv·enska arbetarnas 
vägnar med några ord har velat framhålla. 

Ed. J u u t i 1 aine n: Ne syytöks-et, joita .tä
näkin iltana on niin vasemmiston kuin oikeiston 
ta!holta tehty nyt ratkaisua kohti kulkevaa halli
tusmuotoehdotusta vastarun, osottavat aivan sel
västi sen, että hallitusmuotokysymys kulkee nyt 
oikeilla raiteilla ja ~että keskusta, joka on sen 
niille raiteille johtanut, on osunut oikeaan. Niin 
hajanaisia kuin lietäneekin moninaisissa kysy
myiksissä, ei käsitykseni muikaan kansamme kes
kuudessa olla tällä hetkellä mistärun niin yksi-

mielisiä kuin siitä, että Suomen valta:kunnalle on 
saatava uusi, ajanmukainen hallitusmwoto viipy
mättä. 'Sillä kannaUa ovat .käsitykseni mukaan oi
keistosta vasemmistoon asti kaikki valitsijat. Ja 
kun tätä taUSitaa vastaan asettaa ne puheet, joita 
täällä ovat m. m. edustajat Snellman ja Manno
nen pitäneet, niin ne eivät tunnu niin vakuut
tavilta kuin miksi ne on aijottu. Päinvastoin 
niist.ä tuntuu nuokuvan sellainen ajatus, että he 
taMovat oll3J vähässäkin uskollisia -eräille .iohta
.iiUeen. 

Ed. Tor p p a: Minä en aikonut tässä yleis
keskustelussa käyttää ensinkään puheenvuoroa, 
mutta eräät lausunll'ot ovat minua suorastaan sii
hen pakottaneet. · 

Kun tämä hallitusmuotokysymys tuli perustus
laikivaliokunnan käsittelyn alaiseksi, ilmeni mi
nussa hyvinkin erilaisia tunteita siitä millä ta
valla valiokunta t.ässa tehtävässään suoriutuu. 
Tämä .erilttäinkin siitä syystä, kun olin aikaisem
min monilla valtiopäivillä ollwt mukana tässä sa
massa valiokunnassa ja olin silloin tullut siihen 
kokemukseen, 'että asi~in käsittely våliokunftassa 
oli kovin vaikea erimielisyyksien takia. Tämä mi
nun entinen kokemukseni tätä kysymystä valio
kunnassa käsiteltäessä on paljon muuttunut. Va
liokunan jäsenet yleensä asiaa käsiteltäessä ·esiin
tyivät arvokkaasti ja asiallisesti, s. o. maltilli
sesti ja tyynesti. Huolimatta siitä eriävästä käsi~ 
tyskannasta, mikä jäsenten kesken ilmeni keskus
telun kuluessa, tapahtui tämä kuittenkin toisiaan 
kohtaan\ arvonannolla. Näi,n ollen suoriutuikin 
valiokunta tästä varsin vaike~J,Sta ja laajakantoi
sesta kysymyilrsestä verrattain nopeasti ja samalla 

'Verrattain vähäisillä vastakkaislien mielipiteiden 
yhteentörmäyksiHä. 1 Tämä herätti minuss·a toi
V'on, jopa suoranais·en mielenrohkaisun, että. nyt 
todellakin on miDhdollisuus saada meidän maal
lemme, meidän valtrukunnaHemme hallitusmuoto, 
jota se erittäin kipeästi tällä hetkellä kaipaa, hal
litusmuoto seHainen, joka sov,eltuu kansamme 
asemaan .i-a sen nykyiseen olotilaan. Ja sikäli kun 
olen vpinut seurata asiain kulkua siitä saakka 
ikuin hallitusmuotoehruotus l}erustuslakiva;liokun
nasta lähti, näyttää siltä, että valiokunnan työ 
on verrattain hyvin säilyttänyt alkuperänsä, huo
limatta sitä vastaan tehdyistä vasta.Jrkaisista 
hyökkäyksistä, joten voipi sanoa sen löytän-een 
kultaisen keskitien. Tämän jälli'een olisi toivonut 
asialle edelleen suotuisara menestystä vieläpä sen 
viimeiseen koottelemukseen saakma. Mutta tämän 
istunnon keskustelu, ainakin osaltansa', on minussa 
synnyttänyt vakavia epäilybiä, ·saadaanko tällä 
istuntolmud<ella hallitusmuotoehdotus onnelliseen 
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ratkaisuunsa. Ne lausunnot, jotka täällä umpi-
, mähkään i1man ,perustelua on esitetty ehdotuk

sen hylkäämiseksi, osattavat vastuuntuntoon .puu
tetta, mi'Dkä vuoksi heidän olisi syytä lähemmin 
harkita asiaa ennen sen loppuratkaisua. Tup.pau
tuu todellakin .syntymään epäilys mieleen: onko 
todelLakin asian laita sellainen, •että meidän täy
tvy ·täs:tä eduskunnasta lahteä ilman, että valta
kunnanemme ei ole saatu rakennetuksi sen ase
maan s-oveltuvaa hallitusmuotoa, jolleka se voisi 
tulevaisuuttaan ryhtyä 11akentamaan. Jollemme 
saa vankkaa ja lujaa perustusta valtakunnallem
me tällä istuntokaudella ra;kennetuksi, niin on hy
vin arveluttavaa, mitenkä meidän työmme yleen
sä tulee onnistumaan toisten kysymysten· suh
teen, mitkä on suoritettavanamme. 

Minä en ryhdy tämän yleiskeskustelun ku
luressa koskettelemaan ehdotuksen yksityislmh
ti:in. Ole~ valiokunnassa ollut tilaisuudes•sa il
mo>ittamaan •eriävän kantani niihin tärkeimpiin 
kysymyksiin nähden, missä en ole voinut v,aHo
kunnan enemmistön kanssa olla yhtä mieltä ja ne 
kohdat ilmenevät valiokunnan mietintöön liite
tyissä vastalauseissa. Katson oikeudek·seni ·näissä 
~dhdissa esittää ajatukseni asian yksityiskohtai-
sessa käsittelyssä. . 

Olen tämän sanottavani pääasiallisesti esittä
nyt osoitteeksi, miten kehitys eduskuntatyössä, 
varsinkin mitä valiokuntain työhön rtulee, on edis
tynyt sen alkuajoista. Tähän nojaten jään luot
tamaan siihen että asian lQpullinen ratkaisu, 'kai
kesta huolimatta, tuloo olemaan suotuisa. 

Yleiskeskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlandter ed. Proco-pen kannattamana ehdo:ttanmt, 
että eduskunta hylkäämällä perustuslakivaliokun
nan mietinnön lausuisi, •että eduskunta ei ole nyt 
voinut hyväJksyä esitystä. Tämä ·ehdotus otetaan. 
hliomio:on sen jälkeen kuin lakiehdotus on yksi
tyiskohdittain läpikäyty. 

Selontamo myönnetään oikeaksi. 

·Puhe m i ·e s: Siirrytään lakiehdotuksen yks·i
tyisifuohtais•een käsittelyyn. 

1 §. 
Keskustelu: 

Ed. E s t l a n d e r: I överensstämmelse med 
den åsikt, som jag framlrållit i första reserv.atio
nen, tillåter jag mig nu att föreslå, att 1antdagen 
ville åte:rremittera betäll!kandet tili g-rull!dlags-

utskottet i .och för uppgöran:d·e av förslag till re
geringsform med bibehållan:de av grundsatsen, 
att Finland utgör ett oav:hängigt konstitutionellt 
konungadönie med ärftlig lk!onungavärdighet. 
J ag skall be att få härti'll anknyta några ref
lexioner, så:som motivering. 

D_et är en erfarenhet, som j~g tror att en blick 
på histo:rien bekräftar, att <en republikansk rege
ringsform endast då kan äga ett verkligt berät
tigande, när den så att -sägå historiskt har fram
vuxit och att den endast där •kan leda tili lyck
ligt resultat ·och trygga en lycklig utveckling, 
varest yttre gynnsamma förhållanden hidraga att 
skapa -en situation, som motsvarar de republi
kanska grund•satserna för styrelsen. Vi ~kunna 
inhämta d•et genom att hetJ>akta N ord-Amerikas 
Förenta stater. Det är tack vare sitt läge i en 
världsdiel, där alla förhålland:en kunnat skapas 
av nyo och där samtidigt · det varit möjligt att 
ostört av världspolitiken bilda en stor, småningom 
i styrka tillväxande makt. Det har där varit möj
ligt att grunda en republik, som nu ter sig såsom 
en av världens mäktigaste stater och framträder 
för att göra. sig gällande i världspolitiken. Vi 
märka 'lätt, thuru Amerikas ·Förenta stater berett 
sig tili denna världspolitiska uppgift. Genom en 
inom sig, -en tili Amerika hegränsad politik och 
just genom möjligheten att både ekonomiskt och 
politiS'kt av.skilja sig, samt utveckla sig inom ett 
alldeles begränsat område och där vinna styrka 
såsom den ojämförligt starkaste makten i en hel 

' stor världsdel med alla dess· resurser, oberoende 
av andra världsdelar, har det varit möjligt för 
Amerilm att uppsvinga sig tili d:en makt, viiken 
det hunnit och tili viiken det framdeles säkert 
kommer att ·ytterligare hinna. 

Inom Europa hava vi åter .exempel på en 
republik av ·helt a.nnan typ, också den synnerligen 
kara-kteristi-sk, nämligen det Schweiziska edsför
bundet. Ä ven här är det säillsynta historiska, 
geografiska samt ·politiska förhållanden, som 
möjliggj.ort en dylik republiikansk statsform, vil
k•en här icke behöver stöd av en yttre makt eller 
av i ekonomiskt avs·eende gyll!USamma naturför- · 
hålland·en för att kunna fortbestå med bibehål
lande av de repwblikanska grundsatserna. Det ihar 
varit dess egendomliga geografiska läge i bränn
punkten mel'lan södra och norra, östra och väsha 
Europa och detta om11ådes natur'beska:ffenhet som 
möjliggjort bevarandet 1av. friheten. Det har icke 
lookat tiU erövring, ty Europas jämvikt har där 
behövt ett fredat område. Det är förnämligast 
dessa omstäJndigheter, därtill stödande sig på ur
gamla •historiska traditioner, som möjliggjort 
för Schweiz att, ehuru icke en stark och mäktig 
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stat, 'he~>tå ·och såsom det f'örefaller, även för 
framtiden motse en trygg tillVJaro. 

Däremot finner man lätt att Fr!illkrike icke 
i sin nyare historia har haft '<enJbart goda följder 
att draga av s·in övergång till republik. Det är 
också känt att kr~fter inom Frankrike ända till 
de ~Rllra sista tiderna a.:rhetat -på en föränd:ring, 
och det är äntlu icke säkert, att historien med av
seende å Frarrkrikes stats·skick .sagt sitt sista ord. 

Vad i övrigt repubii.ker av medelstorlek eller 
små republiker •beträffar, är världen för dem full 
av vanskligheter. Just för dyliilm svaga, obetyd
liga stater, särskilt om de ännu icke i •kultur eller 
politik hunnit in på en stadgad hana, yppa sig 
stora svårigheter för deras bestånd. Jag vill icke, 
för att icke förolämpa nationalkänslan, jäm:föra 
Finland med republiker i flere delar av världen, 
som el.ies med avseende å maktförhållanden .och 
storlek v·ore med Finland jämförlign. Jag vill 
endast framhalla, hurusom säkerligen republiken 
är den farligaste statsformen · för en liten och 
politiskt svag nation, i synnerhet f'ör en nation, 
som icke äger några politiska traditioner och icke 
sedan gammalt ingår i någon konstellation av 
politislm ma;ktfaktorer. V ad sär.skilt Finland be
trä:ffar har det genom världskriget kommit att 
utgöra i vis·s mån en 'brännpunkt för p.olitiska 
intressen, som korsa varand:ra och där å vardera 
sidan stora, m:äkti~a s·taters intressen mötas, vilka 
säkerligen icke i längden komma att vara över
ensstämmande. Redan detta kan giva oss anled
ning vänta, att de jntressen, 'vilka våra grann
·stater och de stora ledande världsmakterna kom
ma ratt hava i vårt land och för vilka de söka att 
öva inflytande på dettJamma, icke alltid komma 
att sammanf.al·la med våra. 

En Tepublikallisk regeringsfol'ms införande nu 
komme säkerligen ytterligare att försvåra en an
slutning till de s.kandinaviska .staterna, .vilken 
dock är det ·enda naturliga för Finland, och .som 
skulle hindra .oss från att stå politiskt fullkomligt 
isolerade mellan stora och för våra intressen all
d·eles främmande ooh för oss i övervä·gande grad 
likgiltiga stater. Det är ju svårt för närvarande 
att plädera en anslutning i politiskt avseerrde till 
Skandinavien på grund rav de allom bekanta för
hållanden, i vi1ka vi rå:kat till 1Sverige genom 
Ålands-frågans olyckliga utveckling. Men Sve
rige är ju dock icke hela Skandinavien och ·<1e för
hållanden, .som nu råda, iborde åtminstone i Fin
lands intresse såvitt möjligt bringas att upp
höra. J ag vidh'åller att en- anknytning till de 
skandinaviska länderna för oss är ett livsviHkor. 
Om icke en dylik anknytning finnes, är det fara 
värt, att en dra.gning på vår statskro-pp kommer 

a.tt utövas från andra håll och att därmted Fin-
1and råkat in i en politisk bana, som för detsatnma 
kan bli ödesdiger vid den ful1komliga avsa;kn:aden 
av politi:ska, i 'synnerhet utri!kespolitiska tradi
tioner, som alltjännt för lång tid fraanåt kommer 
a;tt vara hos oss :kännbar. Farorna i vårt förhål
land·e tiH andra m>aJkter, komma särs:kilt 3!tt fmm
träda med en republikansk statsform, där utrikes
politiken är u.tsatt för vida nyckfullare inflytan
den än i ett monar.kiskt styrt stats.samhälle. 

Om detta gäller vårt förhålla.nde till yttre mak
ter, höra vi icke heller tillsluta ögonen för de svå
righeter, som inom land.et skapas genom anta
gande av en republikansk regeringsform, synner
ligaslt av d•en typ, S'OID redan propositionen, men 
i ännu högre grad uts1mttsootän!kandet represen
terar. Vårt land har sedan mer än ett halft år
hundrade gång ·efter annan genomplöjts 'av rolika 
andliga strömningar, som där skapa.t en synnerli
gen tacknämlig jordmån för 'J)olitisk eller rocial 
agitation, och som sä'kerli~en skall yttra sig även 
för framtiden i benägenheten att låta l<eda sig än 
av en än av en :annan teoretiskt abstrakt, med 
verkligheten föga sammanhängande ides:tröm
ning. Unde'l' sådana förhållanden måste man 
också befara, att -de slitningar mellan olika sam
häUsklasser och oEka samhällsintressen, som allt
jämt pestå, också komma att framdeles f.ortfara 
och att den enighet, som man också i dag hört 
talas om, icke heller skall vinnas i det idealsam
hälle, som man toor sig !kunna uppbygga på den 
nya republikanska regeringsformerrs grund. Detta 
och avsa.knaden av varje statsorgan, vars uppgift 
är att förena och hålla ihop det hela, kommer :att 
predestinera oss .för samma strid meUan samhälls
klasserna och därav följan<1e övervikt än för den 
ena än för den andra- rrktningen i vår sociala, 
elmnoniiska och P'ol:irtiska utveckling. Då härtill 
komma de möjligheter, s·om säl'Sikilt en svag re
publik med oerfarna ledal'e och ·ett lättlett folk 
öppnar för utlämdskt infly:tande vid de många 
tiUfällen, då ett sådant inflytande kan gör~ sig 
gälla:nde, kan man iclw värja sig för tanik:en, att . 
den framtid, som Finland med den, låt va\-a på ' 
pappmt så ideala författningen, komme att gå 
till mötes, icke blir så lyclmsam som !tillskynda
rena av denna politiska förändring önska och 
hoppas. 

Vi som nu här i den yttersta timmen söka att 
sätta en hämsko 'På en alltför bråd utveckling, 
hava nog of:ta och i riklig :måitto •erfarit, vad det 
är att sätta sig :mot den s. k. fiolikviljoan, roch mot 
dem som tro sig representera d~en absoluta folk
viljan. Vi vilja dock nämna några md till försvar 
för detta motstånd ännu i yttevsta ~stund•en. Vi 
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vilja då framthålla, rutt om vår önskan verklip;en 
vo:re den, som man tiHskriv•er oss, nämligen att 
här åstadikomma förvirrade förhållanden och slut
ligen fra;mkalla en revolution, vi väl icke hade 
något mera närliggande och angelägnare än att 
just underlätta antagandet av en illa avvägd 
~tatsförfattning, en •s1ta;tsförfattning, sådan sMJ. 
tydligen fra.mgår av• det sociaMemokratiska par
tiets reservation, där det så oförbehållsamt av
.slöjar sina framtidsönskningar, lii.~n som säkert 
också mer eller .mindre omedvoetet hgg-er under dre 
yrkand·en, för viiken på centerhåll el.ler åtminsto
ne inom v.ensltra d·elen av centerparti•et pl•ed,erats. 
Vil.le vi från högern, vilka ännu göra motsltånd 
mot d•es·sa till ytterlighet gående föränd:ringar, 
v·erkligen åstadk01mma förvirring ooh slutlip;en 
l:eda samhället därhän, att endast ·en rev.olution• 
skul1e vara det återstitende medlet, sannerligen 
vi då kunde göra något bälttre än att underhjälpa 
.en dylik iUa överväg-d förändring av statsformen. 
Då komme nog, all annan hjälp förutan, dessa 
förhålla:nd·en med makt, ja oavvisHgen att leda 
till revolution, till en upprepning av den revolu
tion, vars metoder och YTkand:en vi redan känna 
till. Men detta är icke vart syfte, tvärtom vi 
önska i dert; längsta förekomma just en sådan ut
veckling. Det iifl: därför som vi ännu i •sista tim
men :framställt förs•lag, som skuUe leda till, att 
dema ärende iclre ännu i denna, bådre inrirkes- och 
utr1kespolitisrkt og:ynsarrnma tid, komme till av
görande. I detta syfte är det jag nu anser mig 
böra framsrtälla det förslag, S{)i]ll. ingår i förstia 
reservationen, nämligen yrkandet på, att den re
geringsform som uppgöres - om nu en ny rege
ringsf.orm överhuvud ·skall upTJgöras, vilket jag 
för min del ielke ans·er vara önsklig-t- att, säger 
jag, denna reg-eringsform gör:es upp på den ga,mla 
historiska gmnd, som allt fortfarande hos oss 
består ooh vars bibehållande allt.iämt historiskt 
s·ett är det riktigaste. att den styrelseform som 
väl.ies alltså är den monarkistiska. 

Ed. R i ta vuori: Pyydän muistuttaa mie
leen, että ed. Estl'ander, joka nyt niin voimak
ka•rusti on asettunut vastustamaan rta,savailtaista 
hailitusmuotoa tässä maassa, on aikoinaan ollut 
en1si:mäisten joukossa vaatimassa, että eduskunta 
hyväksyisi sen -periaatteen, että Suomi on oleva 
tasav·alta. u päivänä joulukuuta 1917 jätti nim. 
ed. Estlander eduskunnalle yhdessä neljän muun 
..edustajan 'kansså allekirjoittamansa kirj-elmän, 
jossa lausutaan seuraavasti: ,Pyy·d.ämme tilai
suuden saada tämänpäiväisessä täysi-istunnossa 
esittää ·eduskunna;n päätettävälksi: Sen johdosta, 
13ttä hallitus on tehnyt eduskunnalle esityksen 

uudeksi hallitusmuodoksi, joka on rakennettu sille 
p:Otb:jaUe, että Suomi on riiTJpumaton tasavalta,. 
eduskunta korkeimman valtiovallan haltij.ana 
-päättää puolestaan hyväk!syä tämän p-eriaat
teen ... " 

Ed. E s t l a n d e r: Hr ordföranden i grund
lagsutskottet trodde sig säkert hava ·kommit fram 
med en stor U!pptäckt. J ag måste tyViärr heröva 
honom en stor del av njutningen genom att säga, 
att skulle jag verkligen vid det .tillfälle, som han 
erinrar .om, hava omfa)ttat den republikanska ·re
geringsformsiden så skulle jag hava bliv1t klo
kar:e sedJan dess; och det ha, säkert icke alla här 
blivit. M·en faktum är, att vid det tillfälle, som 
han ·erinrar om, var d:en ifrågavarande propositio
nen ·ett led uti det politiska frigörelsearhetet, som 
då pågick g-entemot Ryssland. Oclh i de:t ögon
blicket fa:nns iclre någon annan rimlig mö.ilighet 
att frwmställa ett yrkand·e om en regeringsform 
för Finland än att d:etta· s~edde under republi
kansk form. Det v•et v•ar och ·en av dem, soan då 
var med h!är, och det horde var ooh en, som vill 
spela .en politisk roll här i landet, oeikså förstå. 
M:en, såsa.m dag ·erinrad:e om, det finnes många, 
som ingenting hava lärt under de år som gått. 

Ed. E k l u n d;. J ag understöder 1dgm Estian
ders förslag. 

Ed. H i i denhei m o: Se hallitusmwotoehdo
tus, joka on eduskunnan käsiteltävänä, tarJmittaa ' 
perustaa .ia luoda täihän maahan todellis>en kan
.sanvallan,. j-a kun halli1msmuo1Joehdatuksen tulisi 
jo nimelläiän osoittaa perustuvan tämän kansan 
omintakeiseen käsitykseen kansanvallasta, kat
son, että -ensi sijassa on tämän hallitusmuodon 
nimitys saata.va tark&itustruan vastaavaksii. Edus
tajat Setälä, EriCJh ja Malmivaara ovat rv•va.sta
lauseen ensimäisen pykälän perusteluissa osoitta
neet, ettei nimitys ,tasaval.ta" kielellisesti eikä 
asiallisesti vastaa si:tä, jota todellinen kansanvalta 
trurkoittaa. Täistä syystä ehdotan, ·että 1 § tulisi 
kuulumaan nel:iännen vastalauseen mukaisesti, eli 
,Suomi on täysivaltainen kansanv•altio, jonka 
valtiosääntö on vwhvistettu • tässä hallirtu'Stllmo
dossa .ia perustusla·eissa". Jos eduskunta muuttaa 
1 §:n tämän mukaiseksi, osottaa se jo 1 §:n käsit
telyssä my.ohempäin py käläin sisällön oikean 
suunnan ja tä:hän vedoten voisirrnme me .saavuttaa 
yksimielisyyden, joh•on meidän kaikkien tulisi 
pyrkiä. 

Ed. Alan en: Kannatan ed. Hiidenheimlon 
ehdotusta. 
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Ed. Schauman: Hr Estlander har fram
hållit, att den nuvarande politiska situationen så
väl i ytt11e som i inre avseende vore särskilt ogyn
sa.m för stiftandet av en så viktig grundlag soon 
reg.eringsformen. För min del är j.ag icke av 
saJIDIDa åsi<kt, och jag ber att få uppmärksa:mgöra 
däl'På, att hr Estlander sena:ste :sommar var med 
om att antaga .tvänne särskilda reg.eringsforliiJS
förslag, oaktat utan tvivel tidpunkten i alla av
seenden då var mer. ogynnsaJID än nu. 

J ag b~r slu:tligen, ehuru hr Estlander ieke alls 
har givit anledning därtill, men på grund a:v den 
finska tolkningen, att få framhålla, att den sven
ska lantdagsgrup:pen såsom sådan icke intagit nå
g.on enhetlig ståndpunkt till denna fråga. 

För min del ber jag att få förorda antagande 
av stora utskiottets förslag. 

Ed. E s t 1 a n d .e r: Med anledning av hr 
Schaumans u>ttalande vill jag framlhå1la, att, då 
lantdagen senast antog en monarkisk statsform, 

. som då b1ev vilande över nya val, var den ut
rikespolitiska situationen ingalunda så ogynnsam, 
soon den nu är. Tvärtom var den, såsom den då 
framstod för dem, som sökte följa med förhållan
dena, i alla avseenden lämpad just för antagand·e 
av en monarkisk regeringsfonm. En annan sak 
är, ·att sedan dess en utomordentlig.t geDJomgri-

. pande omvälvning i hela världssrtuationen egt 
rum, men detta kunde icke då av lantdag.ens ma
joritet förutses. Vad som nu gör den allmänna 
politiska situa:tionen ogynnsam och enligt min 
tanke synnerligen olycklig för antagande av en 
ny regeringsform hos oss, är det, att nu uti ett 
flertal Iänder på grund av dy l~ka radikala ooh 
revolutionära omstö11tningar; som vi också hava 
lärt känna här i vårt land, yrkanden på förän
dringar framträda oöV'erlagt, och de former för 
statssltick, som man .nu täruker sig, äro sådana, 
att de ingalunda lämna garanti för framtid:a 
orubbat bestånd och för att på desanruna verkli
gen ett ,stats framtid och lycka skola kunna byg
gas. Det skulle •krävas vida större erfarenhet om 
den riktning, som den al1mämna utvecklingen i 
politiski ooh statsriLttsligt avseende lwmm1er att 
taga, än den vi nu hava, för att vi skulle kunna 
med någon säkierhet skrida till ifrågavarande åt
gärd. 

Med anledning av vad hr Schauman i övrigt 
yttrade ber jag att få lmnstatera, att han full
kDIIDligt rätt uppfattat mitt .andragande. Jag ta
lade icke å den sVIenska lantdagsgruppens vägnar. 

:Kjeskustelu 1 § :stä julistetaan päättyneeksi. 

Estlander ed. Eklundin kannattamana ehdotta
nut, että ·eduskunta päättäisi :pala111ttaa mietinnön 
perustuslakivaliokuntaan semmoisen hallitusmuo
toehdotuksen laatimista va:vten, jossa pysytetään. 
periaate, että Suomi on riippum1aton valtiosään
töinen kuningaskunta perinnöllisin kuninkuulksin~ 
Kutsun tä:tä ehdotusta ed. Estlanderin ehdotuk
seksi. Ed1elleen on .ed. Hll:denheimo ed. Alasen 
kannattalillana -ehdottanut, että 1 § tulisi !kuulu
maan: ,Suomi on täysivaltainen kansanvaltior 
jonka valtiosääntö on V'allVi'stettu :tässä ih:allti.tus
muodossa ja muissa p·erustuslaeissa". Kutsun tätä 
ehdotusta ed. Hi:i:deurheimon ehdotukseksi. · 

Se1ostus myönnetään oikeaksi. 

P u h e m i e s: Käsitykseni mukaan oh ensin 
päätettävä ·ed. Es,tlanderin ehdotuksesta. Sen jäl

. keen, ellei ·ed. Estlanderin ehruotus tule hY'väJksy
tyiksi, äänestetään ed. Hiidenheimon ehdotuksen 
ja suuren valiokunnan ehdotuksien välillä . 

Menettelytapa hyväkisytää;n. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken haluaa jatkaa lal}iehdotuksen asiallista 
- käsittelyä suuren valiokunnan mietinnön pohjalla • 

äänestää ,j,aa"; jos ,·ei" voittaa, on ed. Estlan
derin ehdotus hyvä;ksytty. 

Äänestyks·ess~ ovat ,jaa"-äänet voiliiolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis päättäny,t 
jatkaa la:kiehd{)tuksen asialli!sta käsittelyä suuren 
valiokunnan mietmnön_ pohjalla. 

2) Äänestys ed. Hiidenheimon elhdotu!ksen ja 
suuren valiokunnan ehdotuksen välillä .. 

K-en .tässä kohden hyv~ksyy suuren valiokun
nan ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa. 
on ed. Hiid.enheimon ehdotus hyväksy.tty. 

Äänestyksessä ovat ,ja.a" .,äänet vmtoUa. 

Puh em i e1s: Eduskunta on siis päättänyt 
hytväksyä 1 § :n semmoisen:a kuin se on suuren 
valiokunnan mietinnössä. 

P u h-e m i e s: Kun aika on näin pitkä:lle ku
p u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. lunut, keskeytetään esilläiolevan asian käsitrtJely ja 

.. 

1 
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täysi-istunto päättyy. Sitä jnnen v•oita.nee kui
tenkin suorittaa .pöydällepanot. 

• 

Pöydällepanot: 

15) Ehdotuksen laiksi erinäisten sodanaikaisten 
olojen ·järjestämisestä 

sisältävä hallitukJSen 1esitys n:o 24 esitellään ja 
pannaan pöydälle seuraavaan täysi-istun,toon. 

16) Pankkivaltuusmiesten, pankintilintarkasta
jain ja niiden varamiesten vaalia 

koskeva pankkivaliokunnan mietintö n :o 3 esi
tellään ja pannaan pöydäJle seuraavaan täysi
istuntoon. 

17) Suomen Pankin tilaa ja hallintoa vuonna 1918 
koskevan tarkastuksen johdosta 

laadittu panklkivruliokunnan mietintö n:o 4 esi

tellään ja pannaan pöydälle seuraavaan täysi
istuntoon. 

18) Määrärahan myöntämistä soiden ja rämeiden 
viljelyskelpoiseen kuntoon saattamista varten 

tarkoittavan anomusehdotuksen johdros~a larudittu 
maatalou'sva:liokunnan mietiniiö n :o 3 esitellään 
ja pannaan pöydälle seuraava31n täysi-istuntoon. 

19) Maatalouskoneiden ja -työaseiden tarkastus
laitoksen perustamista 

tarrlmittavan anomusehdotuksen johdosta laadittu 
maa talousvaliokunnan mietintö n :o 4 -esitellään 
ja pannaan pöydälle seuraavaan täysi-is.tuntoon. 

29) Ehdotuksen Jaiksi 8-tunnin työajasta 14 päi
·vänä elokuuta 1918 annetun lain muuttamisesta 

sisältävän eduskuntaesityksen johd!osta ~aadittu 
työväenasiainvaliokunnan mietintö n :o 9 esitel
lään ja pannaan pöydälle seuraavaan täysi-istun
toon. 

21) Pankkivaltuusmiehen vaalia pankkivaltuus
mies E. G. Palmenin sijaan 

kosk-eva pankkivaliokunnan mietintö n:o 3 a esitel
lään ja pannaan pöydälle seuraavaan 'täysi-istun
toon. 

Seuraava täysi-istunto on huomenna kello 11 
a.p. 

Täysi-istunto päättyy kello 11,40 i.p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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Asiakirjat: Maatalousvaliokunnan 
mietintö n:o 4; ed. Selanderin y. m. anom. 
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22) :Anomus·ehdotus joka koskee määrä
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23) Ehdotuks·en laiksi erinäisten sodan
aikaisten olojen järjestämisestä sisältävä 
·hallituksen esitys n:o 24 . . . . . . . . . . . . . . . . 734 

Pöydällepanoa va!ten 
esitellään: 

24) Ehdotuksen laiksi poikkeu'ksesta voi
massaolevista säännöksistä sitä tuloa las
kettaessa, joka on vuodelta 1919 riloimitet
tavan kunnallisen tuloveroituksen alainen 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi -ed. 
CoUiander, tK. E. ~inna, S:ihvo, iWankkoja. ja 
Wennola. 

Ilmoitusasiat: 

Uusi edustaja. 

Puhemies: Eduskunnalle ilmoitetaan, että 
edustaja P ·e k k a 'T o n t e r i ·on puhemiehelle 
esittänyt asianmukaisesti ta!'kastetun ja hyv:äk
sytyn valtakirjan ja on siis oikeutettu ottamaan 
osaa eduskunlllan töihin. 

Valtiollista armahdusta koskeva välikysymys. 

Puh e m i •e s: Ulkopuolella päiväjärjestytksen 
ilmoitetaan, että edustajain Huplin ja Helon väli
kysymykseen, joka viime täysi-istunnos•sa pantiin 
pöydäUe, 'On yhtynyt 78 ·edustajaa, ja tulen saat
tamaan sen asianomaisen hallituksen jäsenen tie
toon. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

P u h e m i e s: Jatketaan päi väjä:rjestyksessä 
olevan ensimä.isen a.sian toista käsittelyä. 

1) Ehdotus Suomen Ha:lllitusmuodoksi. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n:o 12 
ja otetaan jatkuvaan t o i s oe en k ä s i t t e l y y n 
siinä sekä perustusla,kivaliokunlllan mietinnössä 
n :o 2 valmisteleva.sti käsitelty 'hallituksen esitys 
n:o 17 joka ·sisältää yHämainitun bkiehdotuksen. 

2 §, 
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Keskustelu: 

Ed. R i ta v u: ori: Koska tämän 2 §:n sään
nökset j,otka ovat yleistä laatua monessa kohdin 
ovat riippuvat siitä, millaisen sisällön säännökset 
muissa pykälissä saavat, olisi käsittääkseni käy
tännöllistä menetellä siten, että tämä 2 § käsi
teltäisiin vasta sen jälkeen kun lakiehd·otus 
muissa kohdin toisessa lukemis•essa on käsitelty. 
Ehdotan sentähden että 2 § :n käsittely pantaisiin 
pöydälle kunnes la:kiehdotuksen muut pykälät on 
käsitelty. 

Ed R yö mä: Kannatan ed. Ritavuoren teke
mää ehdotusta. 

,p u h e m i e s: Kun on tehty ehdotus että 2 § 
käsiteltäisiin vasta sen jälkeen kun lakiehdotus 
muuten on käsitelty ja tätä ehdotusta on kanna
tettu, s-ekä tä'mä ehdotus, jos se 'hyväksyttäisiin, 
keskeyttäisi 2 § :n asiallisen käsittelyn, kehoitan 
seuraavia puhujia ·kohdistamaan lausuntonsa yk
sistään tehtyyn ehdotukseen. 

Ed. E s t 1 a n d e r: .J a.g avstår. 

Ed. R. E r i c h: Minä luovun. 

Ed. .J o u k a h a i n e n: Luovun. 

·Ed. S e t ä 1 ä: Minä teen samoin. 

Ed. Ptrocope: Av·står. 

Puhemies: Kun tätä ehdotusta -ei ole v:as
tustettu sa.anen tkäsittää, että eduskunta hyväk
syy sen. 

Ehdotus hyväksytään. 

3 ja 4 § hyvaksytään keskustelutta. 

I luvun nimike. 

Keskustelu: 

Ed. K o t o n e n: Eiköhän olisi asianmukaista 
jättää nimike hyväksymättä, kun 2 §, joka on 
tärkein koko tässä luvussa, on jäänyt avoimeksi? 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puh e m i e s: Halutaanko hyväksyä ed. Ko
tosen ehd{)tus? 

Ed. Kotosen ehdotus hyväksytään. 

5 § hyväksytään keskustelutta. 

6 §. 

Keskustelu : 

Ed. R yö mä: Hallitusmuotoehdotuksessa on: 
erinäisiä sellaisia yleisiä määräyksiä, joilla ei ole 
varsinaista käytännöllistä mef!kitystä. Tämän 
pykälän tois·een momenWin sisältyy sitävastoin 
sellainen määräys, jolla voi olla hyvinkin laajalle 
kantava vaikutus vastaisessa yleistä sosialisoi
mista ynnä muita sellai.sia toimenpiteitä koske
vassa lainsäädä{lnössä. Tämä ei •suinkaan koske 
yksinomaan niitä ehdotuksia, joita lähtee sosiali-· 
demokraattiselta taholta, vaan yhtä paljon tai 
ainakin ,jossain määrin myös muista ryhmistä 
lähteviä ehdotuksia. ·Tästä otan esimerkiksi yh
den ehdotuksen, joka tässä eduskunna.ssa on tehty 
keskustan taholta, nimittäin edustaja Rydin ja 
Kaskis·en ehdotus vesivoiman hankHmista koske
vaksi laiksi. Tähän ehdotukseen muun muassa 
sisältyy sellaisia määräyksiä, joita ei voida to
teuttaa~ jos tämä pykälä ·ha1litusmuotoon hyväk
sytään tässä muodossa. 'Tässä lakiehdotuksessa:· 
nimittäin käsitellään eräänlaisen vesivoiman· 
myynti- ja osto-roikeutta ja ron siinä ajateltu toi
.meen'f)antavaksi sellaisia rajQituksia kuin että 
m. m. ,varataan kruunulle lunastusoilmus sellai
sen hinnan mukaan, mikä siitä toteen saatetta
vasti on mwksettu vähennettynä sellaisella kuole
tuksella, joka on suhteellinen kuluneeseen lupa
aikaan", ja sitten lisaksi vielä ehdotetaan, että. 
lakiehdotuksessa esitetty vesivoima lankeaisi täy
dellä omistusoikeudella kruunulle i 1m a n l u
n a s t u s ta, jos ei omistaja olisi 215 vuoden kulu
essa lain voimaan s'aa.tamisen jälkeen ottanut sitä 
hyödylliseen käyttöön". Näitä tällaisia ehdotuk
sia voidaan esittää useammanlaisia ja ne käyvät 
mahdottomiksi, jos 16 §:n 2 momentti hyväksy
tään tässä muodossa. Minä sentähden ehd0ttaisin 
tähän pykälään sellaisen muutoksen, että siitä 
poistettaisiin sanat ,täyttä 1korvausta vastaan", 
joten py:kälä tulisi kuulumaan: ,Omaisuuden 
pakkolunastuksesta yleiseen tarpeeS'een säädetään 
lailla." 

Ed. E s t l a n d e r: I synnerligen långt drivn11. 
demokra.tiska samhällen pläg.ar inom kort den 
medborgerliga friheten bliva lidande. Den en
skilde medborgaren beredes icke tillräckligt ut
rymme för .sin handlingsfrihet och icke tillräck
ligt sky~d för sina rättig1heter gentemot stats
makten. · Denna paragraf, som 'hä;r nu är föremål 
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för behandling, giver vid handen, att en dylik 
utveckling vore att förvänta även inom vårt sam
hälle liksom redan lagstiftningen under de senaste 
åren tydligen peka.t i samma riktning. U r para
grafen har uteslutits det i propositionen ingående 
momentet, som innebär, att genom ny lag intrång 
icke må göras i finska medborgares förvärvade 
rättigheter annat än i den ordning so~ angående 
ändring av grundlag är .s.tadgad. Genom uteslu
tandet a v detta stadgande skulle det således bli va 
möjligt för en enkel majoritet inom en lantdag 
~tt beröva icke blott medhorgare i allmänhet, 
utan även enskilda medhorgare eller vissa klasser 
eller g-rupper av medborgare deras förvärvade 
och välfångna rättigheter och sålunda försätta' 
dem i sämre ställning gentemot det övriga sam
häll-et, Hn ställning, som icke skulle vara över-ens
s.tämmande med den allmänna, men högst ·obe
stämda princip, som i regeringsformens 5 § har 
blivit införd. J ag hemstäl.ler, att lantdagen måtte 
antaga 1 mom. i, propositionen oförändrat oeh där
vid också sålunda. återsiälla detta uttryck ,väl
färd", som även blivit uteslutet. Detta har skett 
särskilt därför att uttrycket ,välfärd" enligt den 
stadgade rättshistoriska tolkning, som därmed är 
förenad, innebär ett ·skydd bland •annat för tjän
stemän i deras innehavda tjänst, och såsom denna 
paragraf och åtskilliga andra s•tadga.nden i rege
ringsformen visa är syftet, att tjänstemännen. 
;Slmla berövas detta d·eras rättsskydd. 

Vidare föreslår .iag att i senare momentet göres 
en ins1kränkning så att expropriation för allmän 
behandling ioke skall kunna ske g.enom lag, an
nat än då fråga är om expropriation av fastighet, 
med andra ord att samma förhållande, som för 
närvarande är gällande i vår rättsordning, skulle 
bibehållas. Att tillåta expropriation även av lös
egendom utan att detta skedde under de former, 
som böra iakttagas då grundlag ändras, skulle jag 
anse likaledes vara ett alltför stort intrång i den 
personliga friheten för att kunna medgivas. 

Ed. R i ta vuori: Saavutettuihin oikeuksiin 
nähden ei 1772 vuoden hallitusmuodossakaan ole 
säädöstä, joka vastaisi sitä esityksessä olevaa 
säännöstä, jonka palauttamista ed. Estlander eh
dottaa. Siinä olevia säännöksiä ,onnesta", lailli
·sista oikeuksista ja hankituista privilegioista on 
vain tulkittu turvaavan saavutettuja oikeuksia. 
Mutta ilman näitä säännöksi:äkin .olisi saavutetut 
oikeudet meillä kats·ottava turvatuiksi jo sillä pe
rusteella, että yleensä kaikkialla saavutettuja oi
keuksia valtion ta.holta turvataan ja hellävar·oen 
käsitellään, vaikkei asianomaisessa maas.sa nimen
,omaista säännöstä siitä olisikaan olemassa. 1\{yös 

esilläolevan hallitusmuotoehdotuksen mukaan on 
saavutetut oikeudet katsottava täy.s.in turvatuiksi. 
Saavutettuihin oikeuksiin luettanee etusijassa 
omaisuusoikeudet, henkilön omistusoi·keus kiin
teään ja irtaimeen omaisuuteen .sekä hänen saa
mis.oikeutensa, niin myös kaikki muu, mi·kä hänen 
omaisuuteensa kuuluu, kuten patentilla turvattu 
oikeus keksintöön, lailla turva.ttu kirjallinen 
omis,tusoikeus j. n. e. 8aavutettuihin oik~uksiin 
luetaan vielä virkamiehen oikeus virkaan ja vir
kaan kuuluvaan palkkaan. Mitä tämän yli olisi 
saavutettuihin oikeuksiin luettava., lienee pidet
tävä riitaisena. Suomen kansalaisten turvaami
sesta omaisuuden puolesta-, joka käsite itsestään 
sisältää pää:asiallisimmat saavutetut oikeudet, si
sältää esilläoleva 6 § nimenomaisen· säännöksen. 
Virkamiesten oikeudesta virkaansa säädetään la
kiehdotuksen 90 pykälässä. Kun sen ·ohessa 5 § 
sisältää määräyksen ·siitä, että Suomen kansalai
set ovat yhd·envertaiset lain edessä, joten ketä.än 
.amaisuutensfllkaan puolesta ei saa asettaa erikoi
sesti huonompaan asemaan, täytynee katsoa, että 
saavutetut oikeudet ovat la.kiehdotuksen mukaan 
varsin hyvin turvatut, vaikkei niitä sillä nimellä 
nimenomaan hallitusmuotoehdotuksessa mainita
kaan. 

Mitä tulee edustaja Ryömän lausuntoon, huo
mautan vain, että senkin säännöksen mukaan, jo
ka tähän pykälään sisältyy, sellainen laki, jonka. 
edustaja Ryömä mainitsi, voidaan säätää siinä 
järjestyksessä, kuin perustuslain säätämisestä on 
säädetty. Sen säätäminen siis ei käy mahdotto
maksi tämän pykä;län hyväksymis·en kautta. 

Kannatan pY,kälän hyväksymistä S'ellaisena 
kuin se on suuren valiokunnan mietinnössä. 

Ed. M i e m o i s : J ag ber att få under.stöda 
herr Estlanders förslag. 

Ed. Itkonen: Minä pyydän yhtyä ed. Ryö
män tekemään ehdotukseen tämän pykälän toisen 
momentin muuttamisesta. Tämä paklwluovutus 
täyttä korvausta vastaan, se on aina edistänyt ja 
tulee edelleen edistämään keinottelua. Heti pai
kalla kun saadaan tietää, että valtio a~koo esimer-, 
kiksi rakentaa rautatien tai ryhtyy j.ohonkin mui
hin toimenpiteisiin, j.otka vaativat omaisuuden 
pakkolunastusta, silloin heti alkaa tästä pakkolu
nas.tettavasta omaisuudesta suuremmoinen kil
pailu ja :keinottelu. ,sen hintaa kohotetaan ko
hottamistaan ja, valtio saa sitten, kun joutuu vii
mein nakkolunastuksen toimittamaan, toimittaa 
sen m~nta kertaa korkeammilla hinnoilla kuin 
mitä se normaalihinnan mukaan .olisi. Tämän saa 
aikaan juuri se, että nimenomaan säädetään pa.k-



Suomen Hallitusmuoto. 677 

kolunastus ,täyttä korvausta vastaan". Ellei tätä 
täyden korvauksen määräystä olisi, niin ei_vät 
keinottelijatka,an rientäisi keinottelemaan näillä 
pakkoluna·stettavilla omaisuuksilla, sillä he tie
tävät että valtio voisi ottaa ne haltuunsa alle tä
män keinotteluhinnan. Ed. Ryämä jo täällä viit
tasi siihen vapaan kehityksen estämiseen, mikä 
tällä pykälällä on. Toinen samanlainen tapaus, 
jossa tämä pykälä tulee vaikeuttamaan valtion 
väliintuloa, on tupakkamonopolin V'oimaan saat
taminen. Se tulee pian eduskunnassa käsiteltä
väksi mutta sitä ehkä tulee vaikeaksi saada voi
maan: jos kaikki tupakkatehtaat ja tupakkaliik
keet tulee takavarikoida täyttä korvausta vastaan. 
Sitäpaitsi on historialliseltakin kannalta liian laa
jalle menevä ehdotus, että pakkolunastus täyttä 
korvausta vastaan säädettäisiin perustuslain voi
malla. Meidän historiamme tuntee nimittäin pak
koluna·stuksia, joista ei ole maksettu juuri mitään 
korvausta taikka varsin mitätön 'korvaus. Tällai
sia pakkoluovutuksia ovat muun muassa Kustaa 
W:aasan aikanaan toimittama pakkoluovutus ka
tolisen kirkon omaisuudesta ja, toinen, porva:rilli
sen omistusoikeuden kannalta. vieläkin räikeämpi 
tapaus, nimittäin Kaarle XI :n toimittama aa telis
ton tilojen pakkoluovutus. Nämä luovutukset 
ovat tapahtuneet melkein kokonaan ilman kor
vausta, vieläpä Kaarle XI pani aateliset maksa
maan siitä, että he luovuttivat valtiolle tilansa. 
Meillä ei siis ole minkäänlaista historiallista käy
täntöä, jolla me voisimme tätä täyden korvauksen 
vaatimusta puolustaa. Sentähden minä ehdotan, 
että nämä säännökset tästä poistettaisiin, sillä ne 
estävät vapaata kehitystä eikä niillä ole minkään
laista muuta perustetta, kuin keinottelun ja kapi
taaEn suojeleminen. 

Ed. a·f Forselles: Jag ber att få under
stöd:a herr Estianders förslag. Därjämte •ber jag 
att få p:åpeka gentemot herr Ritavuori att i gäl
lande grundlag upptages att medborgarne skola 
vara tryggade till sin välfärd. Om detta ord med 
flit lämnas hort, blir det icke detsamma som om 
ord skulle salmas i texten tili någ-on f'rämmande 
grundlag. 

~ 

Ed. W u o 1 i j o k i: Minäkin pyydän saa;da 
kannattaa ed. Ryömän ehd:otusta. Näillä -:aJtio
päivillä on tehty kaksi anomusehdotusta, mawlais
liittolaisten ja edistysmielisten taholta, jotka mo
Lemmat on lähetetty mall!talous;valiokuntaan, ja 
joiden tarkoituksena on ratkaista tilattoman väes
tön kysymys 1siten, että tukkiyhtiöiden ja muiden 
suurmaanomistajain viljelyskelpoisia viljelemät
tömiä ja rappiolle joutuneita viljeltyjä maita saa-

taisiin lunastaa valtiolle tilattomalle väestölle 
jaettavaksi. Sikäli kuin valiokunta on ehtinyt 
käsitellä näitä kysymyksiä, tuntuu valiokunnassa 
oltavan melkein yksimielisiä siitä, että tällaiseen 
paklwlunastu'l;:s,een olisi käytävä ja verrattain 
alhaisella hinnaHa. J as tällainen mää;räys tähän 
jää, niin minä en ymmärrä, kuinka maalaisliittoc 
1aiset ja edistysm:iJel~set voivat tässä eduskunnassa 
ajaa ehdotuksensa läpi. 

Ed. K o t o n e n: On kyllä totta, että pakko
lunastus muutenkin kuin täyttä korv.aus,ta vas
taan voidaan toimeenpanna siinäkin ta,pauksessa, 
että pykälän 21 momentti jäisi siihen muotoon, 
mikä sillä on suuren valirokunnan ehdotuksessa, 
mutta yhtä totta on, että tällainen määräys otet
tuna hallitusmuotoon, valtiosääntöön, on aina ,tar
vitta.essa tukena niille, jotka tahtovat väittää, 
että meidän valti.osäämtömme hengen mukaista ei 1 

ole p.akkolunas,tuksen toimeenpaneminen muutoin 
kuin täyttä .IDorvausta vastaan, puhumattakaan 
~siitä, ·että verrattain .pieni vä:hemmvstö voi tämän 
pykälän no;ia1la estää kiire.ellistenkin yhteiskun
nall:Usten reformien iJoimeenpanon, koska laki aina 
olisi saa,tava aikaan perustusJai:il muuttamista 
koskevassa järjes·ty'ksessä. Näistä syistä ja kun 
kussakin tapau:ksess.a, vaikka ed. Ryömän ehd:o
tus hyväksyttäisiinkin, jäisi aina eduskunnan teh
täväksi tavallisessa lainsäädän töjä:rj estyksess.~ 
määr:ätä, miten suuri korvaus on suoritettava, mi
nä k.a;nnatan edll'staja Ryömäm ehdotusta. 

Kun täällä on taaskin vedetty esine nno onnet-, 
tomat ,saavutetut oi•ll!eudet", täytyy minun nii
d:en johdosta sanora, että kokio tämä käsite on epä
määräinen ja horjuva, etteivät oikeoooppineetkau:n 
ole sen sisällY'ksestä iffiihinkään varmaan ja yksi
mieliseen tuloikseen tulleet. Mitä ka:ilkk~ 'tähän 
käsitteeseen voidaan sisällyttää, siitä on kuvaa
vana todistuksena kertomus, jon:ka Heinrich Hei
ne eräässä kirjassaan julkaisee. Hän ll!ertoo, että 
Pariisin kau-pungin laidoiUa oli joku ikaaiJo,paik'ka., 
jonne kuletettiin kaikki jät.teet, mitä kaupungista 
oli tarvis kulettaa syrjään, ja oli hen1kilöitä, jot~ 
ka tällaisesta kaa:topaika,sta kokosivat its.el1een 
kaikellais•t.a tavarahylkyä. Pariisin kaupungin
hallitu·s ryhtyi toimenpiteisiin tämän kafl!iJopa:iikan 
hä:vittämiseksi, mutta silloin nämä henkilöt, .iortika 
sieltä k·oko.sivat toimeerrtulunsa, astuivat esiHe ja 
sanoivat, että tämä loukkaisi heidän saavutettuja 
oikeukeiaan. Meidän esi-isäimme, väittivät he, ja 
me itse olemme eläneet tällä turukio1den tonkimi
·sella ja kaupungin hallitus on hyvä eikä loukkaa 
meidän ,saavutettuja oikeuksiamme". 

Ed. R. Erich: Minä kannatan niitä muutos-
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ehdotu:ksia, jotka ron tehty tälmän pykälän 1 mo
menttiin. Mitä ensinnäkin tul•ee saavutettui>hin 
oikeuksiin, katson tarpeelliseksi, että niitä kos
keva säännös otetaan tähän. Sen pois,jättäminen 
v•oisi a:Uheuttaa eri:mielisyyksiä ja ,eh:kä vaikeita
kin tul'kintakysymyksia. Se on vanha~sbvan 
vakiintunut meidän oikeuteemme, tämä käsite 
,,saavutettu oilkeus", eikä se sittenkään ole niin 
riidanalainen lakitmme kannalta, kuin tässä on 
väitetty. Meidän oilmudessamme on vakiintu1nut 
s1e määritelmä, että saa.vutetulla oi.keudella <tar
koitetaan sellaista oikeutta, .ioka perustuu johon
kin oikeustosiseikkaan, ja vaikka tosin tällöin
kin jää jonkunv·err.an sijaa erimielisyy'ksille, niin 
ei tästä käytännössä sittenkään aiheudu sanotta
Vaisti epätietoisuutta. On kyllä aivan totta,.että 
tieteisapissa on kannatusta sillä käsityksellä, että 
koko tämä käsite ,saavutettu oikeus" olisi tuo
mittava merkityksensä menettäneeksi, mutta mi
nä luul:en, että meidän, jos pidämme 'käytännölli
siä tarpeita silmällä, kuitenkin tulee säilyttää tä
mä ikäJsite, joka, niinkuin sanottu, on meidän 
oikeudoessamme vakaantunut. - Minä kannatan 
myös onni-sanan ottamista ~msimäiseen fnoment
tiin, en tosin sen vuoksi, että pitäisin sitä minä
kään erityis-en tärkeänä .ia käytännöllisesti suurar
voisena lisäyksenä:, mutta siihen on vanhastaan to
tuttu ja tällä sanalla on varsinkin ruotsinkieli
sessä ,välfärd" muodossa kaunis ja historiallilses·ti 
arvokas kaiku. Sen poisjä'ttämis·es,tä tosin ei mi
nun mielestäni oikeastaan aiheutuisi mitään käy
tärrnöllisiä haitto~ia, mutta niinkuin srunottu, se 
kuu1uu .tässä yhteydessä kyllä:kin kauniilta ja 
hauåa1ta, minkävuoksi senkin pysyttäminen täs
sä tekstissä mielestäni on pai•kallaan. 

Ed. N i u k k a n •e n: Minäkin myönnän etJtä 
sa;na ,täyttä" § :n toisessa momentissa voi johtaa 
eräiSJsä ta;paurosissa siihen, että tärkeitä uudistuk
sia voidaan pikkusen jarruttavan ryhmän taholta 
estää saamasta eduskunnassa läpi. Mutta toiselta 
puolien minä perustuslakivaliokunna:ssa ol•en tul
lut siihen 'käsitybeen, että varsinkin oikeisto pi
tää tätä sanaa niin tärkeänä, että sen poistami
nen yksistään vei1si tamän hallitusmuodon karille 
ja siksi olen yhtynyt sitä kannattamaan. Mi:Q.usta 
oli hausk.aa kuulla edustaja Vuolijoen lausuvan 
että maatalousvaliokunta tuntuu olevan yksimie
linen tukkiyhtiöiden maid1en asuttamisesta vaik
kapa pakkolunastus·tietä. Jos asia näin on, niin 
silloinhan sana1t täysi korvaus ei aseta täHekään 
suurelle reformille minkäänlaisia esteitä. 

Ed. R yö mä: Kuu äsken lausuin, että tämän 
6 § :n 2 momentti tekee ,mahdottomaksi" s-ellai-

sen toimenpiteen, josta mainitsin esimer1kin, niin 
tiesin kyllä, että näitä toimenpiteitä voidaan 
toteuttaa sillä tavalla kuin pemstuslain muutok
sesta on säädetty. Mutta tuntuu omituiselta, jos 
nyt pannaan hallituiSmuotoon sellainen .kohta, 
josta .etukäteen jo tiedetään, että täytyy hyvin 
usein toimia lainsäädännössä vastoin kuin tässä 
ed·ellytetäan. Maalaisliittolaisten taholta lausut
tiin perustuslrukiwdiokunnassa tämän rnohdan tä
hän jättämisen puol:esta, että pienviljelijätkin 
mahdollises'ti pelästyisivä:t, j.os ei hallitusmuo
toon nimenomaan otettaisi sanoja: ,täyttä kor
vausta va·staan". Minä jo sil1oin lausuin, etuei · 
pikkuviljelijäin mR~anomis,tukseen voida srmrem
min kajota ilman, ·ettei sillä ole hyvin runsas kan
sanenemmistö taikana, j,oiJenka ei suinkaan tämä 
millään tava:lla koskekaan niitä, vaan juuri tuol
laisia suuria tiloja, tukkiyhtiöitä ja .kaikenlaisia 
muita sellaisia suuria yhtiöitä, joidenka omaisuu
den yhteiskunnan haltuun ottamisesta, kun siihen 
toimeen ryhdytään, ollaan eduskunnassa jo•tenkin 
yleislesti yhtä mieltä. Minä sentäJhden toivoisin, 
että maa:laisliitto·laiset ja keskusta yhtyisivät täl
laisen kehitystä häiritsevän lauseparren poista
miseen. 

Ed. v. W .en d t: Överhuvudtaget ä!'lo orden 
,mot full ersättning" synnerligen o:IDlara. Under 
långa tider kommer detta att utgöra ett rent kon
junkturvärde. J ag har överhuvudtaget varit mot 
en dyliik bestämmelse ooh anser, att den i hög 
grad försvårar lösningen av en hel . del vikti.ga 
frågor, såsom torparfråga.n m . .fl. J ag anser att, 
om d·enna princip nu fastslås, komma vi att st'\. 
i strid med riktning·en i bl. a en h€1 del ~tän
kanden från agrarutskottet. J ag vet, att jag ioke 
får understöd för förslag.et, men jag skuUe önska, 
att orden ,mot fuJ.l ersättning" Slku1le utgå och 
momenilet skul1e lyda: ,angående expropriation 
av -egendom för al1männa behov stadgas genom 
lag". 

Puhemies: Jag ber att få meddela ldgm. 
v. Wendt, att det förslag han gjort är precis det· 
samma, som ldgm. Ryömä redan framställt. 
(Pyydän ilmoittaa että ed. v. W-endt'in ehdotus 
on aivan sama, minkä ed. Ryömä .io teki.) 

Ed. R i t a v u o r i: Luovun. 

Ed. Schauman: Jag' anhöll om ordet för 
att understöda hr v. Wendils förslag. Min upp
fattning om hr Ryömäs förslag var den, att i mo
mentet skrulle ingå orden ,mot ersättning". Vi 
hava här myolmt svårt att höra vad som säges 
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på .andra 'srdan. Det kan hero på detta att V. 

Wendt har frams'tällt sitt förslag och att jag nu 
. har understött d·etsa.mma. 

Ed. von B o r n: Ja.g är för min del aHdeles 
ense med dem, som amse, att det i föreliggande 
paragraf bör heta ,full ersättning" och icke blott 
,ersättning". Detta innebär att, OtiD. det en gång 
i framtiden slkulle visa sig nödigt att stadga om 
·expropriation mot annat än fuU ·ersättning, såle
des b1ott emot ersättning, detta vore möjligt en
dast i sådan ordning, •s•om är sta.dgwd för ändring 
av grundlag, genom ett undantags.stadgande, som 
komme att innebära avvik:else från fö11eliggande 
regeringsform. Då det gäl1er så vilktiga räJttig
heter S'Om eganderätten och dess helgd, amser jag 
det för min del icke vara för mycket begämt, att 
avvikels:er därifrån sloola tillkomma i sadan ord
ning, som om grundlag är stadgat, och i0kie i den 
ordning, som stadgas för a.llmän lag. J ag under
g,ti)der i övrigt det av hr. Estlander fmm·ställda 
förslaget. 

Ed. Hu 1 t i n: Minulla oli aikomus esittää 
samaa kuin ed. von Born. Vasemmistolla ei mi
nusta o:J.e syytä siihen pe}koon, ette:i: tulevaisuu
dessa voitaisi lainsäädäntötietä saada aikaan s-em
moisia toimenpiteitä, .ioita yhteiskunnan yLeinen 
etu vaatii. Onhan semmoisia aikaansaatu jo 
tähänkin asti, vaiJkka perustuslaissa sawvutetut 
oikeudet ovat oHeet suojatut. Tahdon vain muis
tuttaa esim. sitä, että puutavarayhtiöiden maan
hankintaan näihden on hy.vin helposti aikaansaatu 
rajoituksia. Käsitettiin, että ·se oli yhteri.s'kunnan 
edun kannalta väJ.ttäanätöntä. Varmaankin on 
samalla tavoin tulevaisuudessakin oleva mahdl()l
lista aikaansaada vä:lttäanättömäksi katsottu.ia 
toimenpiteitä. Kannatan näin ollen hallituksen 
esi·tystä tässä kohden, 

Ed. H o 1 m a: Minä pyydän saada kanriaUaa 
ed. Erichin tekemää ehdOitusta. Minä en ole voi
nut ennen enikä nyt tulla vakuutetuksi siitä, että 
käJSite ,saavutetut o~eudet" on niin mäJäräämä
tön, 'kuin on tahdottu väittää. Sitäpaitsi minun 
käsitykseni mukaan lainsäädäntö,työssä meillä 
viimeisen vuosikymmenen kulueS'sa, j.Oilloin tämä 
kysymys muodossa tahi toisessa on tullut esiin, 
se aina on tullut ratkaistuksi sil•lä tavwlla, että 
ainakin tämän kansan suuri en:emmistö kuUoinkin 
on tullut oikeustajunnassa.an .tyydytetyksi. Me 
emme kuitenkaan missään ta~pauik:sessa voi välttää 
sitä, että tässäikin tekeillä olevassa halEtu•smuo
dossa usein vissejä periaatteita tu}ee lausutuksi 
muodoissa, jotka vastaisuud1essa kaikella varmuu-

della antavat aihetta pruljon vaikeampaan twlkin
taan kuin kysymyksessä oleva. 

Ministeri K a ll i .o: Mielestäni ei o•le syytä 
eduskuJ:!-nalla nyt luopua siitä j'O käytännössä ol
Leesta periaatteesta, että perustuslakiin otetaan 
säännös siitä, että pakkoluovutuksessa on luovu
tus tapahtuva täyttä korvausta vastaan. Meillä 
on Jmkemuksia siitä, että täl"keissä tapauksissa 
eduskunnassa kyllä saadaan määräenemmistö, 
kun on väHtämätöntä athaisempaa ,korvausta vas
taan säätää pakikolumntuslruki. Niin on tapahtu
nut torpparikysymyksessä. Mutta meillä on 
myöskin ]mk.emuksia jo siitäkin, vaik!ka toivotta
vasti ne kokemukset eivät koskaan UJusiinnu, että 
on tahd·ottu omistusoi1mutta loukata aivan maan
omis,tajien kustannuksella. Se tapahtui jyfl'lkim
min tuon kaksi kuulimutta vallinneen neuiVosto
vallan aikana, jol1oin sama torp:parikysymys ai
jottiin ratkaista ko~onaan maanomi•stajain kus
tannuks·e11a. Minä luullen, että niissäkin tapauk
sissa, joita ed. Vwolijoki tarlkoitti, voidaan tääl·lä 
saada miiläroonemmis.tö, jos se kerran yhteiskun
nan edun muikai\leksi .katslotaan. Näiln ollen on 
minusta tämä pysytettävä samanlu:oniJorsena, kuin 
se on oillut ennen jo meidän perustuslaissamme. 

Ed. K o t on e n: Mi:nä huomautan vain, että 
kyllä ed. Ry•ömän ja von W~ndtin ~hdotus on ai
van sama. 'Tois·essa vastalauseessa 'On kyllä ·ehdo
tuks~lla hieman toinen sanamuoto, mutta sellai
s~na~ kuin ed1

• Ryömä nyt täällä! ehdotti :pykälän, 
s~ on, kuten sanottu aivan sama kuin. ed. von 
W·endtin ehdotu:s. Mitä tulee neuvastmallan 
esiLle ottamiseen tämän asian y Irte~essä, niin 
saanen ministeri Kalliolie huomauttaa, että jos 
tänne joskus neuvostovalta tulee, ei tämä haiHtua
muoto sillLoi:h ole esteenä, olirpa se millainen ta
hansa. 

Ed. P .a: 1 m g r e n: J ag har anhållit om ord!et 
för att med!d.ela, att jag beträffande egan:derät
tens helgd hyser samma mening, S'Oim häir uttrulats 
wv friherre viCm Born m. fl. J ag skruU·e .synnerli
gen heklaga, om rättsurpTJfattning-en ·skul1e hava 
1blivit så skev, att ~n sådan up:pfattning, som hr 
von Born m. fl. uttalat, icke skulle bliva enkam
ma:t~ens majoritets besllult. Hall i fråga om egam
derätten skul•le hysa:s sådana åsikter, som här an
ty,tts av hr Vuolijoki m. fJ., skulle detta 1eda tili 
att det rättsinstitut, SOIID härintiH benämnts expro
pria.tion för framtiden sk:ul1e bliva någoutiug heTt 
annat. Exproprirution skul]e då komma att närma 
sig den form av våldsamt och lagstridigt tihl
grerpp, som under tid•er av oro någon gång för-
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övats och av folkhumorrr fått benä:inningen ,ex
propria.tion". 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m ies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Ry:ömä .ed. Itkosen kannattamana ehdottanut, 
että ny,t esi.l•lä oleV1an pykälän 2 momentti hyväk
syttäisiin seuraavan muotoisena: ,Omaisuuden 
pak]mluovutubesta yleisiin tarpeisiin säädetään 
lailla". Kutsun täi!ä ehdotusta ed. Ryömän ehd:o
tulkseksi. Edel1een on ed. Estlander ed. Mie
mois'in ja ed. Erichin kannattrumana ehd10ttanut, 
että nyt esilläolevan pykälän ensimäånen, mo
mentti saisi seuraavan sanamuodon: ,Jokainen 
SUJomen kansa.lainen olkoon lain mukaan turvattu 
hengen, kunnian, henkilökoiiltaisen vapauden, on
nen ja omaisuud'en puolesta . .Älköön Suomen kan
sa~aisen saavutettuja oikeuksia uudella lailla ra
joitettalm muussa järjes.tyksessä kuin siinä, mikä 
perustuslain muuttamisesta on säädetty". Kut
sun tätä ehdotusta ed. Estlanderin ensimäiseksi 
ehdotukseksi. Edelleen on ed. Estlander ed. Mie
mois'in kannattamana ehdottanut, että esillä ole
van pykälän toinen momentti saisi seuraavan sa
namuodon: ,Kiinteän omaisuuden pak'lmlunas
tuksesta yleiseen tarpeeseen täyttä korvausta vas
taan säädetään lailla"; Kutsun tätä ehdotus.ta ed. 
Estla.nderin toiseksi ehdotukseksi. 

Selontelm myönnetään oikea:ksi. 

Puhemies: Käsitykseni mukaan on pykä
län kummastakin momentista äänestettävä erik
s•een. Esitän hyväi'il!sy,ttäväksi seuraavan· menet
telytavan äänestyksessä. Ensin tehdään päätös 
pykälän ensimäis.estä momentista äänestämäHä 
ed. Estlanderin ensimäisen ehdotuksen .ia suuren 
valiokunnan mietinnön välillä. Tämän jälkeen teh
dään päätös pykälän toist>sta momentista äänestä
mällä ensin ed. Estlanderin tois€n ehdotuksen ~a 
ed. Ryömän ehdotuksen välillä. Sen jälkeen aset·e
taan se, j•Oika tässä ää1lest:vksessä voittaa, vasta
ehdotukseksi suuren valiokunnan mietintöä vas
taan. 

Åiänestysjärjestys hyväksytään. 

Äänestykset, ja päätös: . 
Puhe m i e s: Toilmitetaan ensin äänestys py

kälän ·ensimäisestä momentista. 

1) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdio
tuksen tässä lklo!hden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ed. Estlanderin ensrmäinen ehdotus hy
väksytty. 

Äänestyksessä annetaan 14 7 ,jaa"- ja 46 ,ei"- · 
ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis !hyväksynyt 
6 § :n 1 momentin scllaisena kuin se on suul'en 
valiokunnan mietinnössä. 

Tämän jälkeen siirrytään äänestämään 6 § :n 
2 momentista. 

2) Ken vastaesity:kseksi ·suuren valiokunnan 
ehdotusta vrustaan tässä kohden, hyväksyy ed. 
Estland·erin toisen ehdotuksen, äänestää ,jaa"; 
jos ,ei" vO'ittaa, on ed. Ryömän ehdotus hyväk
sytty. 

Äänestyksessä annetaan 82 ,jaa"- ja 111 ,ei"
ääntä. 

P u h ~ m i ,e s: Eduskunta on siis vastaesityk
seksi suuren valiolkunnan ehdotusta vastaan tässä 
kohden hyrväksynyt ed. Ryömän ehdotuksen .• 

Tämän jä1keen on äänestys toimitetta.va suuren 
valiokunnan ehdotuksen ja ed. Ryömän elhdotuk
sen välillä. 

3) Rien hyväksyy suuren valiokm;man ehd'O
tuksen tässä koihden,. äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on ed. Ryömän ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä :annetaan 105 ,jaa"- ja 88 ,ei"
ääntä. 

Puhemies: Eduskunta on siis hyväksynyt 
esillä olevan momentin sellaisena, kuin se on suu
l'en valiokunnan mietinnössä. 

6 § on siis hyväksytty sellaisena, kuin se on 
suuren valiokunnan mietinnössä. 

Lakiehdotuksen 7 § hyväksytään. 

8 §. 

Kesknsteln: 

Ed. S c h a u m a n: Förevarande paragraf har 
erhållit en avf•attning, s•om synes mig icke till
fredsställande. Här säges i slutet att finsk med
borgare ,har frihet att utträda ur det trossam
fund han tillhör samt frihet att ansluta sig ti1l 
annat trossamfund". Av denna formulering får 
man den uppfattningen, att finsk medborgare icke 
har rätt att stå utanför något trossamfund. Ett 
sådant stadgande motsvarar ju också de nuvaran
de förhållandena, men som bekant har ett förs.lag 
tiH religionsfrihetslag utarbetats och också av 
kyrkomötet redan granslkats, och vi vänta i lant-
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dagen att snart få mottaga proposition till reli
gionsfriihetslag. Enligt denna religions~rihetslag 
skulle det bliva möjligt för medborgare att c;tå 
uta:nför varje religionssamfund. Av följande pa
ragraf, nämligen § 9, framgår att grundlagsut
skottet ooh stora utskottet hava tagit hänsyn tili 
denna blivantde religionsf:cihets~ag. Där säges 
näimligen, att ,finsk medborgares rättighet och 
sky ldighet är oberoende av, vilket trossamfund 
han tillhör, eller huruvida han tillhör något tros
samfund". Det synes som om det icke s.kulle före
finnas någon konformitet mellan dessa båda stwd
gand·en. För att ernå en sådan och fö,r att även 
i övrigt avlägsna ett oegentligt uttryc.k, nämligen 
uttryeket ,trossamfund" i stället för ,r~ligions
samfund", ,uskontdku:nta" i stället för ,uskon
nollinen yhdyskunta", tillåter jag mig föreslå 
följande ändringsförslag, som hänför sig till srlu
tet av § 8: ,Finsk medborgare - - - eger fri
het a:tt utträda ur religionssa.mfund samt frihet 
att ansluta sig till sådant samfund". På finska: 
,Suomen kansalaisel:la - - - on vapaus luo
pua uskonnonisesta yhdyskunnasta sekä vapau!S 
liittyä sellaiseen yhdyskuntaan". 

Ed. R. Erich: JYlinä pidän sitä muutosta, 
jonka ed. Schauman on ehdottanut, aivan tarpeet
tomana. Se muis,tutus, jonka ed. Schauman teki 
8 § :ää va-staan, on aivan .turha, niirukuin ed. 
Schaumanin itsensäkin täytyy myöntää, kun hän 
sitten havaits€e, että 9 § sen tarpeenmukaisesti 
täy.d€ntää. 9, § :stä havaitaan, että kaikilla kansa
laisilla w.Ition kannalta. katsoen on täysi omantun
non va>paus. Jokainen kansalainen saapi täysiä 
kansalaisoi'keu.ksia nauttia 1:iippumatta siitä, mi
hin uskontokuntaan hän kuuluu ja kuuluuko hän 
mihinkään sellaiseen uskontoikuntaan. Valtio
valta suopi hänelle täydellisen omantunnonvapau
den. 8 § puhuu siitä, että jokainen vrupaasti saapi 
uskontoansa harjoittaa. S.e tavallaan edellyttää, 
että kansalaiset yleensä kuuluvat johonkin uskon
tokuntaan, heidän ei tosin tarvitse sellaiseen kuu
lua, mutta jos he tahtovat johonkin kuulua ja 
us'kon1oa harjoittaa, he saavat sen vapa.asti tehdä. 
8 § :ssä ei ole niinkuin 9 § :ssä puhetta yleensä 
omantunnonvapaudesta, vaan siitä, että sillä, joka 
ta:ht6o jotakin uskontoa harjoittaa, on siinä suh
teessa valtion kannaHa katsoen täysi vapaus. Sen
taikia ei myöskään, kun pykälä on tällä tavalla 
laadittu, voida sen loppuosaa muuttaa ja. se on 
tarpeetonta, koska kuten sanottu, 9 § :ssä puhu
taan yleisestä omantunnonvapaudesta. Aivan so
pimatonta olisi ed. Schaumanin ehdott3JIDalla ta:-· 
valla lausua, että jokaisella on va.paus liittyä sel
laiseen uskontokuntaan, siis että vapaasti saa.pi 

liittyä eri usk'Ontokuntiin. Tätä ei tästä voida 
yksistään hallitusmuodossa määrätä, sillä riippuu 
asiaruomaisen uskon'tokun:nan omasta järjestyk
sestä, voidaanko siihen vapaa.sti liittyä vai eikö. 
Ei voida kerta kaikkiaan perustus1aissa. säätää, 
että sellainen liittyminen on vapaa., kosika asian
omaisen uskontokunnan oma järjestys voi asettaa 
tässä suhteessa esteitä. Minä luulen, että nämä 
pykälät tässä muodossa, mikä niillä on, ovat täy
sin tyydyttävät, sekä 8 että 9 §. 

Ed. S e t ä l ä: Tässä- pykälässä on jo otettu 
huomioon uskonnonvapa.uskomitean .mietintö, ja· 
pykälä hyrvin läheisesti sanamuodoHaan .liittyy
kin siihen, mikä oli uskonnonvapa.uskomitea.n :~h
dotuksessa. Se sisältää, että jokarsella on oikm,ts 
luopua siitä uskontokunna<Sta, johon hän kuuluu; 
jokaisella on myös oikeus liittyä toiseen uskonto
kuntaan. Mutta tämä ei suinkaan sisällä sitä, 
että jokaisen pitäisi välttämättömästi kuulua jo
'llionkin uskonnolliseen yhdyskuntaan. Minusta 
enempää kuin ed. R. Erichistä ei edustaja Schau
manin ehd·ottama sanamuoto muu!Ssa suhteessa ole 
parannus suuren valiokunnan ehdotukseen ;verra
ten kuin mi:kä:li siinä puhutaan ,uskonnoHisesta 
y hdyskunnasta.". Minä myönnän, että se on epä
johdonmukaisuutta täs•sä lakiehdotuksessa, että 
edellisessä pykäläJssä puhutaan ,uskontokunnas
ta" ja jälkrmäisessä ,uskonnollisesta yhdyskun
nasta.". Tässä suhteessa olisi oHut tietysti yhtä
läisyys terminol,ogiassa toivottava. 

Ed. K o t o n en: Tokko lienee mitään korjaa
misen syytä tässä sanamuodossakaan siihen ta
paan, ·että muutettai.siin 8 § :ssä sana ,uskonto
kunta" sanaksi ,uskonnollinen yhdyskunta". 
Minusta puhutaan vähän eri mielessä näissä kah
dessa eri pykälässä näistä .asioista ja 8 § :ssä mi
nusta kyllä sonii käyttää sanaa uskont01kuntakin, 
vaikkakin 9 § :ssä puJhu.taan uskorinoUisesta yh
dyskunnrusta. Muuten on ~d.' Erich lausunut sen, 
mitä minun piti tässä sanoa. 

Ed. S c h a u m a n: På den förklaring, som av
gavs av herr Erich, måste jag säga, att jag inte 
blev k1okare. När här står, att me'dborgftre har 
frihet att utträda ur trossamfund och frihet att 
ansluta sig till a n n a t trossa.mfund, så är d'är
med tydligt sagt, att man icke har rätt att stå 
utanför. Skulle det stå ,ansluta sig till trossam
fund", vore förklaringen riktig. J ag kan des'l
utom e.i annat säga än att det synes mig oegent
ligt att använda trossamfund i en paragraf och 
religionssa.mfund i ett annat sammanhang. Herr 
Kotonens förklaring, att detta. just är finessen i 
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det hela., att det skall vara ,trossamfund" i den 
ena och ,religionssamfund" i den andra paragra
fen, torde väl ej kunna g.od1kännas på nåPiJt sätt. 
Om man en gång använder termen på något . 
ställe, så borde den v:äl a.nvändas på alla ställen. 

Ed. R yö mä: Minä vaan tahdon huomauttaa, 
että tämän pykälän viimeiseen sekä samalla ai
ka vaan lauseeseen otettu ,., vapaus" -sana on otettu 
siihen siinä mielessä, että se erottaisi nämä kaksi 
asiaa toisistaan: v a p a u s l u o p u a uskonto
kunnasta sekä v a p a u s l i i t t y ä. 

Ed. Helenius- S e p p älä: En minäikään 
ole päässyt selville, miksi käytetään eri sanonta
tapaa 8 ja 9 § :·ssä. Minusta tuntuisi siltä -
vaikka täytyy myöntää, etten ole kuullut lau
suntoja täältä kaukaa, - minusta tuntuu siltä, 
että olisi suostuttava siihen muotoon, minkä edus
taja Schauman tässä ehdotti, ja sen vuoksi kanna
tan sitä ehdotusta. Jos suuri valiokunta sitten 
saisi nämä kaksi pykälää sanamuodoltaan yhden
mukaisiksi, niin kyllä se tavalliselle lukijalle olisi 
hyödyksi- minä en puhu niistä, joilka. ovat tästä 
asiasta selvillä, käsiteltyään sitä eri tiloissa. 

Keskust~lu julistetaan 8 § :stä päättyneeksi. 

Puhe m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Schauman ed. Helenius-Seppälän kannattamana 
·ehdottanut, että pykälän loppuosa saisi seuraavan 
sanamuodon: vapaus luopua uskonnollisesta yh
dys1kunnasta ·sekä vapaus liittyä sellaiseen yh
dyskuntaan. Kutsun tätä ehdotusta ed. Schau
manin ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös : 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuks·en 
tässä kohden, äänestää ,.,jaa"; jos ,ei" vGittaa, on 
ed. Schaumanin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 
f 

_Puh e mies: Eduskunta on siis hyväksynyt 
8 § :n sellaisena kuin se on suuren valiokunnan 
mietinnössä. 

9 §. 

Keskustelu: 

Ed. N i x: Då enligt mitt förmenande 9 § i 
den svenska texten fått en redigering, som e.i är 

lycklig, her jag få föreslå aitt ,oberoende av" skul
le utbytas mot orden ,ej beroende av". Par'agrafen 
skulle då komma att lyda: Finsk medborgares 
rättigheter och skyldigheter äro ej beroende av 
vilket trossamfund han tillhör. J ag kan ej säga 
huruvida ordalydelsen skall bibehållas i den 
finska texten eller om den hör ändras. J ag gör 
denna ändring icke därför att jag skulle under
stöda religionslösheten i allmänhet, utan endast 
därför att själva texten skulle få en bättre ly
delse. 

Ed. S c h a; u m a n: J ag hade urs.prungligen 
tänkt göra ett ändringsförslag beträffande den 
svenska texten, men hade redan avstått från den 
tanken. Då nu emellertid en annan lantdagsman 
gjort anmärknirrg i samma riktning, skall jag be 
få fullständiga den. Paragrafen i sin finska ly
delse :är tagen så gott som ord rför ord från den 
blivande religionsfrihetslagen, men vid översätt
ning till s•venska har ·samma. lagtext icke blivit 
följd. J ag skulle därför för min del föreslå, att _ 
pa;ragrafen i sven&k lydelse skulle komma att få 
följande avfattning: ,Finsk medlborgares rättig
heter och skyldigheter äro icke beroende därav 
vilket religionssamfund han tillhör eller huruvida 
han tillhör något sådant samfund. Beträffande 
offentliga tjänster och ämtbeten äro likväl gäl
lande härom stadgaie inskränkningar, intill dess 
genom lag annorlunda: stadgas." 

Ed. S e t ä 1 ä: Minä pyytäisin saada kannat
taa sitä, että ruotsin'kie!inen teksti et'!. Schau
manin ehdottamassa sanamuodossa suositeltaisiin 
toimitus- .ia tarkastusvaliokunnan huo.mioon. 

. Ed. P r o c o p e: Jag ber få understöda hr 
Nix' förslag. 

Ed. H i l d e n: J ag skulle vilja understöda 
hr Schaumans förrslag angående ändring av 9 §. 
Mig förefaller som vore den formulering han här 
föreslagit betydligt b:ättre från språklig syn
punkt sett och dessutom tydligare och i alla av
seenden mer tillfredsställande än den nuvarande 
f or.m uleringen. 

Ed. R. E r i c h: Minä. kanna,tan ed. Setälän 
ehdotusta. 

Ed. Helene l u n d: Då det, åtminstone 
,inom de ·Svenska kretsarna av vårt folk med stort 
bekymmer ses de försök, som här göras att upp
höja hedendomen bland religionerna, så kan jag 
icke avstå från att framhålla betyde1sen av att 
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pamgrafens första mening finge en något ändrad 
lydelse, så att man framdeles vid behandlingen 
av paragrafen angående religionssamfund kunde 
fastslå den evang-eliska läran såsom finska fol
kets allmänna kyrka. J ag a.nser att d:etta försök 
att putsa bort statsreligionen eller den allmänna 
religionen, icke bort få kmrima i fråga. J ag skulle 
därför önska föreslå att i pragrafen skulle läm
nas bort de sista orden i första meningen eller 
orden ,huruvida han tillhör något tros·samfund". 

Ed. L a u r en: J ag lber att få understöda 
lantdagsman Helenelund. 

P u h e m i e s: Ehkä -ed. Setälä on hyvä ja 
jättää ehdotuksensa kirjallisesti. 

Ed. Setälä: Eduskunnan työjärjestyksen 
mukaan pannaan suomenkielinen teksti eduskun
nassa käsittelyn pohjaksi .ia ruotsinkielisen sana
muodon lopullisesti päättää toimitus- ja tarkas
tusvaliokunta. TäJssä joudutaan nyt· vaikean
laiseen asemaan, kun tullaan äänestämään useam
mista eri ·ruotsalaisista teksteistä - on olemassa 
ed. Schaumanin ehdotus, ed. Nixin ehdotus ja 
vielä suureiL valiokunnan ehdotus - ja suurin 
osa eduskunnan jäsenistä ei voi näiden välillä 
ra~kaista, m~kä niistä olisi lopulta •hyväksyttävä. 
Mmä en näm .ollen ymmärrä muuta kuin, että 
asiallisen käsittelyn täytyy tapal)tua suomalai
sen tekstin perustuksella, ja sen mukaan on tehti 
asianontaisissa valiO'kunnissa lopullisesti päätet
tävä. 

Ed. K o t o n e n: Minua epäilyttää kuitenkin, 
onko ed. Setälän käsitys asiasta .oikea. Se, että 
suomenkielinen teksti pannaan käsittelyn poh
jaksi, ei mielestäni vielä tiedä sitä, ettei edus
kunnan olisi otettava ruotsalainenkin laki laki
tekstinä täydellisesti käsittelyn alaiseksi silloin 
kuin siitä nimenomainen vaatimus tehdään. 
M~önnettävä tosin on, että tällainen käsittely, 
ikmn tässä nyt uhkaa syntyä, on jotakin aivan 
suorastaan koomillista, kun pakotetaan edus
kunta, jonka suuri osa, ehkä enemmistö, ei ruot
sinkieltä ollenkaan hallitse, äänestämään tämän 
kielen sanamuodoista. Mutta samaan asemaan 
joudutaan usein yksityisvaliokunnissa. Ja niin
kuin sanoin, epäilen, vaikka en olekaan asia.sta 
va.rma, voidaanko tässä ed. Setälän ehdottamaan 
tapaan jättää asia täällä päättämättä ja lykätä 
se toimitus- ja tarkastusvaliokunnan ratkaisb
vab.i. 

Ed. E s t l a n d e r: Allt sedan den bestäm
melsen i A. 0., som jag antager at.t hr Setälä sM-

der sig på, nämligen 36 §, tillkommit, har jag 
haft uppfattningen, att denna bestämmelse icke 
står i .överensstämmelse med L. 0., utan innebär 
en inskränkning, som är godtycklig. Det har 
även vid tidigare lantdagar varit diskussion an
gående den sak, som hr •Setälä ånyo väckt, ehuru 
denna diskussion icke tidigare lett till det resul
tat, som jag åtminstone skulle anse vara det rätt
visa. Och sedan dess •har frågan under långa år 
icke varit före, såvitt jag kan eriura mig. I 
A. 0. står emellertid ej annat än det, att åt jus.te
rings- och expeditionsutskotten överlämnas den 
slutliga redigeringen av den svenska texten. Men 
det synes mig ej förhindra att även sådana för
slag, som här gjorts, komma under avgörande i 
lantdagen, ehuru den. slutliga justeringen seder
mera kan ega rum i expeditions- och justerings
utskotten. Av det allmänna stadgandet i L. 0. 
nämligen 50'§, anser jag att närmast framgår, att 
vardera texten underlig~r diskussion och be.slut 
i lantda,gen. J ag iber få eriura at.t, om det i lant
dagen finnes en .stor del, som ej förstår den sven
ska texten, så finnes det också de som icke stort 
mer förstå den finska texten, men ändå äro 
tvungna att deltaga. i diskussionen där.om. 

Ed. S et ä 1 ä: Kun puhemies on pyytänyt mi
nua kirjallisesti esittämään ehdotukseni, pyytäi
sin saada sen täsmentää näin: Ehdotan ,että py
kälän ruotsinkielinen teksti ed. >Schaumanin eh
dottamassa muodossa ·suositellaan toimitus- ja 
tarkastusvaliokunnan huomioon niiden päättäessä 
pykälän ruotsinkielisen te:k!stin lopullisesta sana
muodosta". 

P u he m i e s: Käsittääkseni ed. Setälän ehdo
tus on täydelleen sama kuin ed. Schaumanin. 
Ed. 1Schauman ehdottaa pykälälle samanlaista 
sanamuotoa ja hänen ehdotuksensa koskee yksin
omaan ruotsinkielistä tekstiä. 

Ed. S e t ä l ä: Jos eduskunnan päätöksen 
tässä asiassa ei katsota sisältävän mitään pää
töstä ruotsinkielisen tekstin lopulliseen .sanamuo
toon nähden, ainoastaan siinä tapauksessa .minä 
voin pitää ed. Schaumanin ehd.otuksen samana 
kuin omani. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Nix ed. Procop!'m kannattamana ehdottanut, että 
nyt esilläoll!va.n pykälän matsalaisesta tekstistä 
sana: ,oiberoende" vaihdettaisiin sanoihin: ,ej be
roende". Kutsun tätä ed. Nixin ehd.otukseksi. 
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Edelleen -on ed. Schauman ed. Hildenin kannat
tamana ehdottanut että esilläolevan pykälän ruot
salainen sanamuoto tulisi -olemaan seuraava: 
,Finsk medborgares rättigheter .och skyldigheter 
äro icke beroende .därav, vilket religionssamfund 
ha.n til1hör eller huruvida han tillhör ll'å,got så
dant samfund. Beträffande offentliga tjänster 
och ämbeten är.o likväl gällande härom stadgade 
inskränkningar, intill des.s genom lag annorlun
da stadgas." Kutsun tätä ehd.otusta ed. Schau
manin ehdotukseksi. Edelleen on ed. Helenelund 
ed. Laurenin kannattamana ehdottanut että nyt 
esilläolevasta pykälästä poistettaisiin sanat: ,tai 
kuuluuko hän mihinkään sellaiseen yhdy,skun
taan." Kutsun tätä ed. Helenelundin ehdotuk-
sek.si. · 

Selostus myönnetään .oikeaksi. 

Puh e m i e s: Esitän hyväksyttäväksi seuraa
van .mepettelyn äänestyksessä: Ensin äänestetään 
ed. Nixin ja ed. Schaumanin ehdotusten välillä; 
se joka tässä äänestyksessä voittaa, asetetaan 
vastaehdotukseksi suuren valiokunnan mietintöä 
vastaan. Se joka tässä äänestyksessä voittaa, ase
tetaan ed. Helendundin ehdotusta vastaan. 

Menettelytapa hyväksytään. 

. Äänestykset ja päätös: 

1) Ken vastaesitykseksi suuren valiokunnan 
ehdotusta vastaan hyväksyy ed. Nixin ehdotuk
sen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa on ed. Schau
manin ehdotus hyv.&ksytty. 

Äänestyksessä -ovat ei-äänet voitolla; edus
kunta on siis päättänyt vastaesitykseksi suuren 
valiokunnan mietintöä vastaan hyväksyä ed. 
Schaumanin ehdotuksen. 

2) Ken hyväksyy ,suuren valiokunnan ehdo
tuksen tässä kohden äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa on ed. Schaumanin ehdotus .hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 139 jaa- ja 44 ei-ääntä. 

Eduskunta .on siis päättänyt hyväksyä nyt 
esilläolevan pykälän ruotsinkielisen tekstin sel
laisena, kuin se on suuren valiokunnan mietin
nö.s.sä. 

Puh e mies: Tämä eduskunnan päätös mie
lestäni sisältää, että eduskunta jättää nyt hyväk
sytyn 'PYikälän ruotsinkielisen sanamuoden toi-

mitus- ja tarkastusvaliokunnille,· jotka työjärjes
tyksen 36 § :n mukaan eduskunnan vallalla päät
tävät ruotsinkielisen tekstin lo,pullisesta sana
muodosta. 

Tämän jälkeen on äänestys toimitettava ed. 
Helenelundin tekemän ehdotuksen ja suuren va
liokunnan mietinnön välillä. 

3) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdo
tuksen tässä kohd·en, äänestää ,jaa"; j.os ,.ei" voit
taa, on ed. Helenelundin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 146 jaa- ja 39 ei-ääntä. 

P u h e m i e .s: Eduskunta on siis päättänyt 
hyväiksyä 9 § :n sellaisena, kuin se on suuren va
liokunnan mietinnössä. 

10 ja 11 § :t hyväiksytäJän. 

t12 §. 

Keskustelu: 

Ed. v. W en d t: Lagförslagets 12 §: Brev
hemligheten är okränkbar, såvida icke i la.g un
dantag stadga.s, innehåller en bestämmelse, var
igeno.m lantdagen ifall lantdagen verkligen an
tager densamma, hemfaller åt en princip, som 
ja.g icke kan anse vara förbund.en med modern 
åskådning. Ett antagande av bestämmelsen att 
brevhemligheten kan .kränkas kan jag f~stå om 
det hänför sig till tider, då krig råder och dylikt. 
Där.om hava vi emellertid redan stadg.at i 16 §, 
där det står fastställt, att i händelse av krigs
tillstånd eller uppror, alla dessa rättigheter, .som 
omfattas utav bestämmelserna angående medibor
gares allmänna rättigheter och rätts.skydd genom 
lag kunna ändras. Att när d·et gäJler ·brevhem
ligheten stadga särskilt att detta ikan geno.m lag 
ändras .oberoenc1e av, om krig råder eller inte, 
innebär att representat~onen .skulle ställa sig på 
en sådan stånd.punkt, att man när hälst det vara 
må i representationen med 100 röster kan be
sluta att granska medborgares brev. Det är en 
princip, .som jag anser vara i så hög grad även
tyrlig, att. ja.g kan omöjHgt förena mig om nå
got dylikt. Den brevgranskning, som är nödvän

. dig vid krigs- och liknande tillstånd, <kan ernås, 
ifall det är nödvändigt, genom lag under dylika 
tider. Men möjligheten att under normala tider 
plötsligt hörja granska medborgar•es korrespon
dens finner jag ej värdigt den nya .statsform, vi 
skola tillägna oss, varför jag yrkar -på att he
stämmelsen: ,såvida ej i lag undantag stadga.s", 
måtte utgå ur para.graf 12. 
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Ed. ·Koto ne n: Niinkuin edellinen puhuja 
olen minäkin sitä mieltä, että ikäsiteltävänäole
yassa pykälässä lauseen Loppu ,mikäli siitä ei 
ole laissa. poikkeusta sä'ädetty" on vaarallinen ja 

· sitäpaitsi, kun otetaan huomioon 16 pykälässä 
oleva säännös, tarpeeton .. Näin .ollen minä yhdyn 
siihen ehdotukseen, minkä arvoisa edellinen pu
huja teki tämän lauseen loppuosan poistamisesta. 
Mutta sen lisäksi on minusta lauseen alkupuoli 
va~llinainen, kun .se rajoittuu ainoa,staan kirj-e
salaisuuteen. Ehdotan, että pykälä kokonaisuu
dessaan tulisi näin kuuluvaksi: ,Kirje-, lennätin
ja puhelinsalaisuus on lou:kkaamaton." 

Ed. La he r m a: Samalla kuin minä kannatan 
ed. v. W endtin ajatusta tämän pykälän sivulau
seen poistamisesta, minä pyydän yhtyä ed. Ko
tosen ehd.otukseen pykälän alkuosan muuttami
sesta. 

Ed. Ö s te r h o l m: J ag ber få understöda 
herr v. Wendts förslag. 

Ed. L ei v o: Pyydän kannattaa ed. Kotosen 
tekemäiä ehdotusta. 

Ed. H i i d e n h e i m o: Minä myös pyydän 
kanrwtttaa ed. Kotosen ·ehdotusta. 

Ed. Niukkanen: Kun täällä on ·m. m. ko
lwomuksen taholta kannatettu ed. Kotosen ehdo
tusta, niin minä pyytäisin kysyä arv. kannatta
.iilta: minkälainen puhelinsalaisuus on .ia. miten se 
on käytännössä toteutettavissa? 

Ed. K oton en: Sama kysymy;s on tehty jo 
aikaisemmin valiokunnassa ja ·siihen on vastattu 
siten, että •esim. kesknsasemain hoitajat eivät 
saisi maailmalle .iuoruilla sitä, mitä he kuulevat 
ihmisten puhelimissa keskustelevan. Ja kun sa
nottiin, että löytyy yksinkertaisia johtoja, joissa 
melkein pakosta kuuluu, mitä puhutaan, niin 
minä siihen huomautan, että löytyy myös posti
kortteja, siis yksinkertaisia k i r .i e johtoja, joita 
helposti voi tarkastaa ja niistä tietoa antaa, kellä 
on siihen vaan !hyvää halua. 

Ed. T a k k u 1 a: J.os tämä py;kä.lä saa sellaisen 
muodon kuin ed. K.otonen on ehdottanut, niin 
tästä tulee vaan juorupykälä eikä mikään pykälä 
perustuslakiin. 

Ed. L a h e r m a: Minä pyytäisin huomauttaa 
edelliselle puhujalle, että meillä on tuoreessa 
muistissa venäläinen santarmiaika, jolloin puhe-

Iinlaitoksessa orli vakinaiset kuuntelijat. Tämä 
seikka puhuu minusta paraiten tällaisen puhelin
salaisuuden puoLesta. 

Ed. K o t o n ·e n: Minä en tiedä, miten ed. 
Takkula suhtautuu juoruilemiseen, koska hän 
katsoo tämän pJTrkälän olevaq juorupykälän. 

Ed. N i u .k k a ne n: Ed. Kotosen lausunnon 
johdosta minä pyydän huomauttaa, että mui.s
taa;kseni ei ed. Rotonen tätä keksintöä ollenkaan 

'esittänyt perustuslakivaliokunnassa, eikä tästä 
ollut siellä mitään puhetta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. von 
Wend t ed. Österholmin kannattamana ehdotta
nut, että pykälä saisi seuraavan sanamuodon: 
,Kirjesa:laism11s on loukkawmaton". Kutsun tätä 
ed. von Wendtin ehdotukseksi. Edelleen on ed. 
K•otonen ed. Laherman kannattamana ehdottanut, 
että nyt esillä oleva pyikälä saisi seuraavan sana
muodon: ,Kide-, lennätin- ja puhelinsalaisuus 
on lou;kkaamaton." Kutsun tätä ed. Kotosen ehdo
tukseksi. 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Puhe m i e s: Esitän hyväksyttäväksi seuraa
van menettelytavan äänestyks·essä: ensiksi äänes
tetään ed. von W endtin ja ed. Kotosen ehdotusten 
välillä, ja se joka näistä voittaa asetetaan vasta
ehdotu:kseksi suuren valiokunnan mietintöä vas
taan. 

Menettelytapa hy.vä:ksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken va·staesitykseksi suuren valiokunnan 
ehdotusta vastaan tässä kohden hyväksyy ed. von 
W endtin ehdotulksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on ed. Kotosen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 63 ,jaa" -ääntä ja 122 
,ei" -ääntä. 

Puhe m i e ·S: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Kotosen ehdotuksen. Tä
män jälkeen on äänestettä;vä ed. Kotosen ehdotuk
sen ja suuren valiokunnan mietinnön välillä. 

2) K!en hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä kohden, äänestää ,ja.a"; jos ,ei" voit
taa, on ed. Kotosen ehdotus hyväiksytty. 
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Äänestyksessä annetaan 7 4 ,jaa" -ääntä ja 113 
,ei" -ään:iJä. · 

Puhemies: Eduskunta on siis hyväk,synyt 
nyt esilläolevan pykälän ed. Kotosen ~hdotuksen 
mu!kaisesti. 

13 §. 
Keskustelu: 

Ed. A i 1 i o: Pyytäisin ehdottaa tähän pykä
lään otettavaksi toi,sena momenttina määräyJksen 
kuolemanrangaistuksen poistamisesta: K~wl~
manrangaistUIS on, kuten tunne~tua, Jäte aikoJ.a 
siHen väistyMeltä siltä barbaa::1selta kulttuuri
asteelta, jolloin .Lhmishengelle ei pantu suurem
paa arvoa kuin metsäotuste:l! hengeHe. Se. on ~an
hentunut rankaisumuoto, Jdka tuhoaa nkoJhsen 
elämän :k10konaan eikä ole sopusoinnussa uuden
aikaisten rikosoi!keudellisten periaatteiden kanssa, 
joilka tahtovat parantaa rikollisen mielenlaatua. 
Näistä syistä olisi tämä määräys välttämättö
mästi ot~ttava mukaan hallitusmuotoon. Väite
tään tosin, ,että sen paikka ei ole tässä vaan rikos
laissa. Mutta se 'On siksi tärkeä ja perustava mää
räys, että se on yihtä paikallaan kuin tähä:l! ~ykä
lään otettu määräys, joka kuullun prosessi-OIIkeu
den alaan. Jos otetaan pulheenaoleva määräys tä
hän pykäl1ään, on se humaanisena lisä:l!ä halli
tusmuodossa ja samalla viittaus uud·en aJan rulka
misel1e meidän poliittisessa elämässämme. Sen 
ottaminen on puoilustettavis,sa sitä enemmän, kun 
sitä on viime aikoina niin hirvittävässä määrässä 
väärin:käytetty, ettei sillä ole vertaista ~~demma~ 
~jan historiassa. Olen vakuutettu sntä, ettei 
fuälilä ole useatalkaan edustajaa, joka puolustaisi 
kuolemanrangaistuksen säilyttämistä. Rohkenen 
senvuaksi eihdo.ttaa, että täJhän pykälään 2 mo
menttina otettaisiin määräys: ,Kuolemanrangais
tusta äJköön käytettäkö, ,dödss'braff må icke 
tiUäm pas". 

Ed. R i ta vuori: Olen samaa mieltä kuin 
ed. Ailio siitä että täl'Laisen määräyksen paikka 
on ,oilkeastaan rikoslaissa. Voi kyllä olla niinkin, 
että tällaisen määräyks.en v·oi ottaa hallitusmuo
toon · mutta vasta sitt.en kun se on rikosla:kiin hy
vä.ks:Vtty. Sen hyväksyminen rikoslalkiin vaatii 
jonkunverran valmistusta. Nyt ·ei mitään vaJ
~istusta ole Ollemassa ei'kä rikoslakiin ole tällaista 
määräystä otettu, silloin ei o[e mitään aiihetta si.~ä 
tähän hallitusmuotoon hyväksyä. Ehdotan sns 
että tämä hallitusmuotoehdotus hyväksyttäisiin 
ilman sitä lisämääräystä, jonka ed. Ailio on 
ehdottanut. 

Ed. Paasi v u o'·r i: Kannatan oo. Ailion 
Ghdotusta. 

Ed. R yö mä: Luovun. 

Ed. E s t l a n d e r: Omedelbart före det röda 
up;proret framstä1ldes från socialistiskt håll här i 
kammaren yrkande på dödsstraffets avskaffande. 
Jag tror, att det är detta röda uppror, som gör, 
att kammaren kommer att avslå det försla.g, S'O!lll 
nu väckts. 

Ed. K e k 'k o n e n: Minäkin toivoisin, että 
tästä Suomen uudesta hallitusmuoruosta tulisi in
himillinen laki. Olemme kyllä viimeisten vuosien 
kuluessa suuresti raa.rstuneet ja suurta osaa kan
sasta innostaa sotaiset voiilot ja sotaiset juhlat. 
Minua ihmetyttää että oikeisto 1haluaa vastustaa 
kuolemanrangaistuksen poistamista. Oikeus-val
tiossa tulemme kyllä toimeen ilman kuoJemanran
gaistusta. Kannatan ed. Ailion ehdotusta. 

Ed. H a k !k i l a: Ed. Estlanderin rpuheenvuo
l'On johdosta huoma.utan että tämän ehdotuksen 
uudi~taminen on välttämätön valkoisen, hirvittä
vän terrorin jälkeen ja senvuoksi kannatan ed. 
Ailion tekemää ehdotusta. 

Ed. P r .o c o p e: J ag begriper icke, varför .. ic.ke 
v·enstern föreslår, att vi ·skola intaga i denna 
grundlag bestämmelser om alla andra stra.ffarter, 
om vi en gång .s-kola upptaga här detta ena straff 
död·sstraffet. Vi kunna väl icke i grundlagen in
taga hella strafflagen. I det föreliggande lagför
slaget ingår nog både likt och oliikt; men det nu 
föreslagna tillägget synes mig dock gå väl långt. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun !kuluessa on ed. 
Aili:o .ed. Paasivuoren kannattamana ehdottanut, 
että nyt esillä -olevaan pykälään otettaisiin toi
seksi momentiksi seuraava määräy,s: Kuoleman
rangaistusta älköön käytettäJkö. Kutsun tätä eh
dotusta ed. Ailion ehdotukseksi. 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyvä:ks.yy suuven vali1okunnan mietinnön 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
·oo. Aili:on ehdotus hyväksytty. 

Ä·änes,tyksessä annetaan 104 ,jaa" -ääniä ja 82 
,ei" -ääntä. 
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P u h e m i e s: Eduslkunta on siis 1hyväksynyt 
nyt esillä olevan pykälän sellaisena kuin se oh 
suuren vailiokunnan mietinnössä. 

Ed. K o t on e n: Ehdotan tämän pykälän jäl
keen, siis 14 § :iksi lakiehdotuksesrsa, otettavaksi 
perustus laki valiokunnan mietintöön· lii tetystä toi
sesta vastalauseelsta, sivulta 62, näin kmtlurvan 
säiännöksen: ,Valtiollisten rikoksentekijäin luo
vuttarninen on kielle~ty". Jos tämä ehdotukseni 
hyväksytään, seuraä siitä, että seuraaiVien pykä
lien numerojärjestys tulee vastaa.vasti muuttu
maan. Niinkuin iihmiskunnan on henkisistä va
pauksistaan kiitettävä n. k. uskottornia tai väärä
us!koisia, kerettiläisiä, niin on meidän valtiolli
sista oikeuksistamme ja vapauksistamrne kiitet
tävä n. k. valtioUisia rikoksente:kijöitä. Useiden 
maiden valtiosäännöissä onkin ·sellainen määräys, 
kuin nyt tässä ehdotan otettavaksi meidänkin 
hai.litusmUJotoomrne, ja toivon, että eduslrunta eh
dotukseni ihy.väksyy. 

Ed. Hakkila: Minä kannatan ed. Kotosen 
tekemää ehdotusta. 

Ed. Estlander: Jag kan icke förstå att 
detta stadgande sku:Ue höra tili regeringsforrnen, 
men ännu mindre att det rskulle höra tili detta 
ka'J)itel, s-om handlar om finska medborgares all
männa rättigheter och rättsskydd. Det förslag, 
som här har fr.amställts, hänför sig ju icke, såvitt 
åtminstone jag kan finna, tili finska medborgare, 
utan tihl utlänningar, som 'här vista:s och vilkas 
utlämnande kunde komma i fråga. Men bestärn
melser rhärom pl:äga ju erneHan stater reglerars 
genom traktater, och därför är det enligt min 
tanke icke ens läimpligt att i grundlag intaga den 
bestäm.rnelse, som här ifrågasrutts. Syftar åter 
detta stadgandre på finska medborga;re och deras 
rättigheter, så synes d·et mig i ihög grrud förvå
nande, ty veterligen står ingen civiliserrud stat på 
den ståndprunkten att dess egna medborgare för 
politiska förbrytelsrer skulle utlämnrus åt annan 
sta;t, och a.tt då intaga ett sådant stadgande som 
detta synes mig åtminstone vara synnerligen 
olämpligt. 

Ed. K o t o n e n: Ehd·otukseni koskee myöskin 
niitä Suomen 'kansalaisia, jotka u1k0illlaiila ovat 
tehneet valtiollisen rikoksren ja sen jälkeen 'Palan
neet kotimaahansa. Tästä johtuu, että säännöiksen 
paikka myöskin ·on tässä luvussa. Vastaavassa 
luvussa se ·on myöskin eräissä ulkomaalaisissa 
valtiosäännöissä ja, sikäli kuin minä olen voinut 
havaita, k!J,i'kissa valtiosäännöissä, missä tällainen 

määräys yleensä on. Minulle on ky~llä tunnettua, 
että kansainvälisillä traktaateilla näitä asioita 
myös järjestetään, mutta minä pidän asian niin 
tä:vkeänä, etten jMtäisi sitä tällaisten sopimusten 
varaan, vaan taihtoisin siitä nimenomaisen sään
nöksen perustuslakiin. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhe rn ies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Rotonen ed. Ha;k!kilan kannattamana ehdottanut, 
että 14 § :ksi otettai1siin' seuraava määräys: ,Val
tiollisten ri:koksentekijäin luovuttarninen on kiel
letty". Kutsun tätä ehdotusta ed. Kotosen ehdo
tukseksi. . • 

Selostus myönnetäJän oikeabi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hy;vä!ksyy ed. Kotosen ehdotuksen, äänes
tää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on sanottu ehdotus 
·hylätty. 

Äänestyksessä ovat ei-äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis 'hylännyt ed. 
Kotosen teikemän ehdotuksen. 

14 §. 
Keskustelu: 

Ed. E ·S t 1 a n rd e r: Det bör erkännas, att den
na paragraf, sådan den här har avfattats, är 
bättre än det av propositionen föreslagna stad
gandet. Dock ka.n jag icke lnse dess avfattning 
tillfredss·tällande. För det föl'sta innehåller stad
gandet icke tillräckligt ingående bestä.rnmelser 
rörande de tvenne nationalsprå;kens förhållande 
tili varandra. För det andra är uti dess andra 
moment endast bes.tämt, att finsk rnedborgares 
rätt skaU i antytt avseende trygg:a.s genom lag 
och hänvisas >sålunda oc;kså ihär endast tili en 
blivande lagstiftning, som då icke sker .sås-orn an
gående grundlag är sagt, utan endast såsom rö
rande allmän lag finnes stadgat. Vid denna lag
stiftning .skall visserligen beakta,s, att landets 
finskspråkiga och svrensk.språkiga bef.olkningens 
rätt enligt enahanda grun'der . tillgodoses, IIllen 
detta iunefattar endast, att de bestämmelser, som 
uti denna rlag.s.tiftning införas, slmla vara så-

. dana, att de gälla lika för den ena som den andra 
befolkningen. Men därmed är ingalunda sagt, 
att denna lag;stiftning skulle ibliva •så ingående 
eller med av.seende å innehållet så tillfredsstäl
lande, att verkligen rninoritetenrs språkliga rätt 
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därigenom bleve fullt tryggad. Det är ju klart, 
att majoritetens sp~åk icke kräver några ingående 
eller mera uttömmande bestä.mmelser i en dylik 
lag. Det är nog för denna majoritet, om d·et också 
endast finnas några ytterst allmänna och intet
sägande hestämmelser. Majoritetens språk är nog 
alltid tillräckligt betjä.nt härmed. Men därför är 
det ingalunda .sa.gt, att minoritetens rätt hleve 
tillgodosedd genom dylika stadganden, ehuru de 
nog kunna .sägas enligt enahanda grunder t~ll
godo:se vardera språkgruppen. 

På denna grund måste jag anse att .det ifråga
varand·e stadgandet ingalunda kan från svenskt 
håll vara tillfredsställande, och her j.ag att .i stäl
let få föreslå den avfattning, som uti första re
servationen är föreslagen. Där ingår '()Ckså en 
hestämmels.e, som nu matsvaras av 22 § i :stora 
utskottets .förslag, men enli.gt min tanke höra 
dessa bestämmelser i 22 § logiskt till 14 §. 

Ed. T o r p p a: Minä pyytäisin eduskunnalle 
suositella. perustuslakivaliokunnan mietintöön lii
tettyä 8 vastalausetta.. Näin ollen ·ehdotan, että 
eduskunta vastalauseen mukaisesti hyväksyisi 
nyt käsiteltävänä olevan pykälän. 

· Ed. Jo u k a hain en: Kun edusta:ia Torpan 
ehdotus pääasiassa sisältää saman a,sian, joka si
sältyy minun allekirjoittamaani va,stalauseeseen, 
pyydän saada kannattaa ed. Torpan tekemää eh
dotusta. 

Ed. M a n t e r e: Minunkaan mielestäni ei 
suuren valiokunnan a.hd'()tus 14 §:ksi ole joka koh
dassa täysin onnistu1.ut. Huomio kiintyy erityi
sesti pykälän toiseen momenttiin, jossa sanotaan, 
että Suomen kansalaisen .oikeus käyttää oikeudes
sa ja hallintoviranomaisen luona omassa asias
saan äidinkieltä, suomea tai ruotsia, sekä tällä 
kielellä saada toimituskirjansa, on turvattava 
lailla. Säännös saattaa tässä muod·ossa käytän
nössä joHtaa, jos sitä sananmukaisesti vaaditaan 
noudatettavaksi, voittamattomiin vaikeuksiin ja 
mahdollisesti moniin selkkauksiin. Onnistuneem
pi olisi kä·sittääks.eni se muoto, joka tful1e mo
mentille on annettu perustuslakivaliokunnan mie
tintöön liitetyssä kolmannessa va.s'talauseessa. 
Ehdotan siitä syystä, että tämä pykälän kohta 
hyväksyttäisiin sanotun va.stalauseen muka~sesti 
näin kuuluvana: Suomen 1kansalaisen oikeudesta 
käyttää oi.Jmudessa .ia hallintoviranomaisen luona 
omassa a.siassaan äidinkieltään, suomea tai ruot
sia, sekä tällä kielellä :saada toimituskirjansa, 
sääJdetään lailla., varteenottamalla, että maan 
suomen- .ia ruotsinkielisen väestön oikeus .iät.ies-

tetään samanlaisten perusteiden mukaan. E'hdot
tamassani muodossa pitäisi pykälän tyydyttää 
yhtä hyvin suomen- kuin ruotsinkielisten vaati
muksia. Myöskin ruotsinkielisten. Sisältyyhän 
pykäilään silloin se tasa-arvoisuud·en ajatus, jota 
varsinkin ruotsinkieliseltä taholta on moneen !ker
taan tämän asian yhteydessä tehostettu ja jota 
suomalaisellakaan taholla ei ole vas.tustettu, eikä 
mielestäni .ole syytäkään vastustaa. 

Ed. M. Erich: Eilisen yleiskeskustelun ai
kana lausui eräs ·ruotsalaisen kansanpuolueen 
edustajista pitävänsä tätä kiistanalaista pykälää 
niin tärkeänä, että sen 'lopullisesta muodosta tu
lisi suuresti riippumaan, tulisiko hän äänestä
mään koko lakiehdotuksen kiireellisyyden puo
lesta vai sitä vastaan. •Minun yrrnmärtääkseni 
tämä n. ·s. ikielipykälä on suuren valiokunnan 
mietinnössä saanut sellaisen muodon, että :sen 
luulisi tyydyttävän kaikkia niitä ruotsalaisten 
vaatimuk•sia, joilla on hiukankin pohjaa ja pe
rustusta oikeudessa ja kohtuudessa. Suuren va
li.okunnan mietinnössä taataan ruotsalaiselle väc 
hemmistöllekin erinomaisen hyvä asema tässä 
maassa tulevain aikojen varalle. Minun mieles
täni tuntuu melkein siltä kuin 'S-e.uri valiokunta 
myöntyväisyydessään ja hyvänsuopaisuudessaan 
olisi paikkapaikoin mennyt liian tpitkälle. Suu
ren valiokunnan ehdotuksen mukaan tulisivat mo
lemmat kielet, sekä enemmistön että vähemmis
tön, oikeudellisesti ja hallinnollisesti olemaan tur
vatut samankaltaisten periaa.tteiden mukaan. Ja 
samankaltaisten periaatteiden mukaan tulisi val
tio myös huolehtimaan molempain kieliainesten 
sekä taloudellisista että sivistyksehlisistä pyrki
myksistä. Enempää minun mielestäni ei voida 
lainsäädäntötietä vaatia. Minus,sa on herättänyt 
melkoista epäily,stä 14 § :n 1 momentti, jossa sa
notaan, että suomi ja ruotsi ovat tasava.llan kan
salliskielet. Minusta tuntuu kuin ruotsalaisen 
kansanaineksen esiintyminen, varsill'kin äärim
mäisten ainesten viime aikoina olisi ollut sen kal
taista, .että tämä momentti ei olisi paikallaan. 
Kun minä kuitenkin tulen äänestämään tämän 
pykälän hyväksymisen puolesta .sellaisena kuin 
se on suuren valiokunnan mietinnössä, niin minä 
teen sen siinä nimenomaisessa toivossa, että ruot
sinkielinen kansanaines tulevalla toiminnallaan ja 
esiintymisellään tässä maassa tulee osoittamaan 
sellaista isänmaaLlisuutta ja :sellaista yhteenkuu
luvaisuudentunnetta maan pääväestön kanssa, 
että ruotsinkieli todella ansaitsisi kansalliskielen 
nimen meidän maassamme. Minä tulen äänestä
mään tämän pykälän hyvfuksymisen puolesta suu
ren valiokunnan ehdottamassa muodossa, myös-
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kin siinä toivossa, että ruotsalaisten aina]set vali
tukset siitä sorrosta jota tämä ka.nsanaines muka 
on saanut kärsiä vihdoinkin tulisivat loppumaan 
ja että täHaiset valitukset eivät enää senjälkeen 
kun asia saadaan suuren valiokunnan ·ehdotta
malla tavalla järjestetyksi, vo1s1 ulkomaalla 
tehdä minkäännäköistä vaikutusta. 

Ed. R i ta vuori: Minä olen samaa mieltä 
kuin ed. Mantere siitä, että tä;män pyikälän 2 rrno
mentin ,sanamuoto siinä muodossa kuin se esiin
tyi ed. Setälän. y. m. va•stalauseessa p_eru•stus
lakivaliokunnan mietintöön on parempi kuin suu
ren valiokunnan mietinnön 14:ssä i§:ssä. Kanna
tan sentähd-en ed. Mant-ereen ehdotusta., että py
kälän 2 momentti hyväksyttäisiin mainitun vas
talauseen eihd:ottamassa muodossa. 

Ed. R yö mä: Edelli<sessä keskustelussa lau
suttiin maalaisliiton edustajien taholta, että tämä 
pykälä olisi jonkunlaisen kompromissin tulos so
sialidemokraattien ja ruotsinkielisen ryhmän vä
lillä, mutta minun täytyy •sanoa, että tässä ei mi
tään kompromissia oLe ollut puoleen tai toiseen, 
mutta että täs•sä on meidän taholta tahdottu jul
kilausua meidän vanha kantamme, että nimittäin 
maassamme kumman.kin kielen, sekä suomen- että 
ruotsinkielen olemassa.olo ja käyttöoikeus turvat
taisiin samallaisten perusteitten mukaan. Ed. 
Mantereen muutos tähän ei millään tavalla a.sial
lisesti muuta tämän pykälän •Si•sältöä. Minusta 
tämä on siinä muodossa, kuin •se on suuressa va
liokunnassa. saanut, vaan ehkä hauskemmin sa
nottu. Tässä nimittäin sanotaan ainoastaan, ·että 
tämä Helenkäyttöoikeus on turvattava lailla var
teenottamalla, että maan •suomen- ja. ruotsinkie
lisen väestön oikeudet järjestetään samallaisten 
perusteitten mukaan. ,Siis tämä ainoastaan joh
taa siihen, että kummankin kielisen väestön oi
keudet .on laadittavassa kielilaissa samalla lailla 
turvattava. 

Ed. v. W en d t: J ag är icke i alla detaljer 
tillfreds med if•rågavarande paragraf, men dess 
stilisering är såJdan, att med .god viJlja till sam
förstånd mellan de bägge folken •ett tillfredsstäl
lande samarbete kan komma till stånd också på 
basen av denna paragraf i den, av utskottet före
slagna avfattning. Jag vill icke förutsätta hos det 
finska folkets flertal den illojalitet, som •skulle 
m'åsta förefinnas, .om denna paragraf icke visar 
sig .skapa tillrä;cklig trygghet för de .svenske. Av 
·denna orsak ·kommer jag att 1rösta för denna 
paragraf. 

Ed. P r o c o p e: J ag ber att i huvudsak få 
ansluta mig tilllantdagsmannen v. w.endt. Jag 
har emeLlertid icke ·bett om ordet för detta, utan 
,för att fiå hetona, att det första momentet i para
grwf.en är nödvändigt för att fastslå, att vi sven
skar i Finland är·o liika goda finländska medbor
gare .som de finska finna,rna. J ag tror, att vi 
hava gjort rulldeles tillräckligt för att kunna 
fordra., att man .erkänner vårt likaberättigande. 
J ag hade icke väntat mig att av hr M. Erich få 
höra ett uttalande sådant som ili.ans sista. 

Ed. S et ä 1 ä: Minä olen katsonut siinä vas
talauseessa, jonka olen allekirjoittanut, myöskin 
voivani hyväksyä ehdotetun 1 momentin, mutta 
minä olen tehnyt sen sillä edellytyksellä, että 
kun puhutaan ta•savallan ·kansalliskielistä, siinä 
tarkoitetaan •Suomen k a n s a k u n n a n kan
salliskieliä. Meidän valtiopäiväjärjestyksemme 
ei tunne mitään muuta kuin yhden Suomen kan
san, ,det finska folket" eikä ,det finländska fol
ket", eikä 8nomen laki tunne semmoista termiä 
kuin ,finländsk medborgare", jota edellinen ar
voisa rpuhuja käytti. ,'Suomenmaalaista lakia" 
ja ,suomenmaalaisia kansa1aisia" ei meidän :la
kimme ja lainsäädäntömme ensinkään tunne. Mitä 
2 momenttiin tulee, katsoisin sen muodon, joka oli 
siinä vastalauseessa, jonka m. m. ed. Ryö.mä yh
dessä minun kanssani on allekiil'joittanut, var
memmaksi hyväksyä kuin suuren valiokunnan 
ehdotuksen, sillä näitten sanojen ,turvattava 
lailla" voitaisiin ehkä ymmärtää sisältävän jota
kin toista kuin mitä nähtäv.wsti tarkoitetaan. Tar
koitus on ·Sanoa, että tästä oikeudesta on lailla 
säädettävä varteenottamaLla ·että maan suomen
kielisen ja ruotsinkielisen väestön oikeudet jär
jestetään samallaisten perusteiden mukaan. Jos 
sanotaan, että puheenalainen ,oikeus on turvat
tava lailla", voidaan sanamuoto helposti käsittää 
sillä tavalla, että tä;mä säännös .on irrallinen eikä 
välittömästi liity siihen, mitä lauseen loppuosa 
sisältää. Minä yhdyn sii,s. tässä kohdin ed. Man
tereen tekemään -ehdotukseen: 

Ed. M. E r i c .h: Minä pyydän huomauttaa 
ed. Procopen lausunnon ·johdosta, että tarkoituk
senani ei suinkaan ollut kieltää niitä an•sioita, 
joita ruotsinkielisellä väestöllä on meidän maas
samme ollut ja edelleen saattaa olla. Minun tar
koituksenani oili vain huomauttaa eräistä tämän 
väestön keskuudessa viime aikoina esiintyneistä 
pyrkimyksistä, jotka selvärsti ovat olleet isän
maan ikokonaisuutta hajoittavia ja siis isänmaall5 
turmiolli;sia. 

88 
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Ed. He1lenelund: Jag ber att få under
stöda ldgm. Estianders förslag. 

Ed. H i l d e n: Då ,det gäller att från svensk
språkigt ,socialdemokratiskt håll hedöma 14 § och 
att göra en jämförelse med den tredje reserva
tionen, <så tror jag, att paragra.fen i den formule
ring, vari den åte1.1finnes i stora utskottets betän
kande tillfreds~ställer oss till fullo. J ag medgiver, 
att reservationen n:o 3 också 'betyder ett fram
steg, men förebller <det mig, som sagt, so.m om 
paragrafen i den avfattning den fått i stora ut
skottet borde tillfredsställa oss i än högre grad. 
J ag förs,tår ioke alls ,hr Estland~ers kritik. Det 
synes mig, som om ihär skulle föreligga n:ågot 
försök till bromsning. Enligt min uppfattning 
kan man icke fordra mer av en lagpara.graf, som 
intages i en regeringsform än vad här J.ledan bli
vit sagt. I en ,särskild lag kunna sedan detal
jerna ingå. Enligt min uppfattning borde para
g~rafen godkännas i den av,f,attning den fått. 

Ed. E .s, t ,1 a n d e r: De i vriga andraganden, 
som här hava avgivits till förmån för den tredje 
reservationen och des<s formulering, visa mera än 
tydligt, lmru riktigt jag har bedömt vrkten av 
formuleringen av ,denna paragraf. De visa tyd
ligt, att m1an endast vi1l ko.mma till att över
ffua alla bestämmelser, som reglera föl'hållandet 
mellan de två nati~onaliteterna, t~ll dessa bestäm
mel<ser i allmän lag, som viss-erligen skuHe v-ara 
byggda T>å ena:handa grunder för båda, rrnen som 
därför icke behöv,de innehålla någonting bestämt, 
således icke giva några verkliga rättigheter. De 
kunna vara byggda på sa;mma grund och bägge 
nationaliteterna däri få enahanda bekräftelse på 
sin rätt, men i sak dock innehålla ingenting, i 
varje fall icke det, som fbehöves för att trygga 
en minoritets ställning. Majoriteten I'eder sig 
utan närmare bestäm.meLser. J a.g tycker det.ta 
borde vara IDlart nog. J1ag upprepar, att vad som 
gäller om den tredje reservationens formulering, 
det gäller nog också i ,själva verket ,om stora ut
skottets, föl's<lag. Det är därför vi svenskar icke 
kunna vara tillräcikligt försiktiga. 

Ed. R i t a v u '0 r i: Olen sama:a mieltä kuin 
ed Estlander siinä, ~että on oleellinen eroitus tä
män suuren valiokunnan 14 § :n toisen momentin 
ja kolmannen vastalauseen toisen momentin vä
lillä. Tämä suuren valiokunnan 14 § :n toinen 
momentti sisältää käJsittääkseni sen, että jokainen 
Suomen kans,a1ainen, ruots,inkielinen tai suomen
kielinen, on oikeutettu jokaiselta viranomaiselta 
koko .maassa saama.an toimituskirjat omalla äidin-

kieleUääu joko suomeksi tai ruotsiksi. Kolmas 
vastalause taas sisältää ainoastaan sen, että suo
mal.aisen ja ruotsalaisen väestön oikeudet tässä 
suhteessa ovat lailla järjestettävät sama:llaisilen 
periaatteiden mukaan. Minä olen käsittänyt, että 
ne henkilöt, jotka ovat suuressa valiokunna:ssa eh
dottaneet 14 § :lle sen sanamuodon, mikä sillä 
tässä nyt on, ovat tarkoittaneet samaa, kuin mitä 
kolmas vasta,lause sisältää, mutta he ovat anta
neet sille sellais,en sanamuodon, joka ~a-sia1lisesti 
jo'htaa. aivan toiseen. Pitäisin valitettavana, jos 
hyväksyttäisiin tämä pykälä suuren valiokun
nan ehdottamassa muodossa, jo-ma johtaisi siihen, 
että 'kaikkien viranomaisten meidän maassamme 
pitäisi ~olla ~kaksikielisiä. 

Ed. v o n B o r n: J ag kan icke underlåta att 
uttala min förvåning, för ,att icke säga indigna
tion öv-er det sätt, på vilket man på visst finskt 
håll anser sig kunna behandla denna för den 
svenskta.lande befolkningen i Finland så utom
ordentligt viktiga fråga. Man harju dock vid sär
skilda tillfällen högtidligen försä:krat, att man 
icke vill förtrycka den ·svenska nationaliteten i 
landet, att man icke vill tillfoga d~en någon orät.t 
utan att man vill låta jämlikhet råda mellan de 
båda .språkgrupperllla i vårt land. Men då det nu 
gäJller att vis,a, att det även finnes allvar bakom 
dessa ord och att man är lberedd att i handling 
omsätta ·affill, ja, då vill man ic:ke längre vara 
med, då drager man sig undan genom diverse 
undanflykter, på skäl, som icke annat äro än 
svepskäl. V ad som i förevarande paragraf från 
SV'enskt håll begäres, är blott ,och bart ett fast
ställande av det, som hittilLs gällt, dels på grund 
av lag, dels på grund av praxis. Vår öns.lmn är, 
att a:llt detta ~skulle fås också för framtiden fast
s.laget uti den nya r-egerings:formen. Men från 
finskt håll vill man trots de givna försäkringarna 
merendels icke gå in ~på .d,etta, och orsaken här
till kan ju knappast vara annan än den, att man 
i s.jälva verket icke vill den rättvisa för de bägge 
sprakgrupperna, varom man talat, att man .så
lunda icke vill fastslå principen om likställig
het och jämliikhet dem emeUan. Det s'kulle e>n
ligt min tanke ~da hava va.rit 1ångt ärligare och 
vär-digare att öppet tillstå detta, än att hålla 
fa.gra tal, - och lova runt men hålla tunt. - J ag 
ber att få förena mig om herr Estianders förslag. 

Ed. E s. t 1 a n d e r: I anledning av herr Rita
vuoris uttalande her ja.g få framhålla, att jag 
just i tvenne andraganden sökt ådagalägga, att 
vid trukningen av de två här föreliggande for
muleringarna, nämligen stora utskottets ·förslag 
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och tred.ie reservationen, man icke fkommer att 
göra en dylik skillnad, som herr Ritavuori har 
trott såg finna i para.grafernas formulering. Och 
det är just därför a:tt jag befarar, a.tt man icke 
kommer att finna •en dylik saklig skillnad mel
lan tredje reservationens formulering och stora 
utskottets formulering, som jag motsätter mig 
vlutdera för.sla.get. 

Ed. M a n t e r e: Ed. Estlanderin ja ed. von 
Bornin lausunnon johdosta olen pakotettu huo
mauttMnaan, mitä jo kerran aikaisemmin olen 
huom!lJuttanut, että tli!ssä pykälässä nyt ehdote
tussa muodossa ruotsa:laisten vaatimukset tyy.dy
tetään tuntuvasti laajemmassa mitrussa kuin siinä 
hoallitusmuotoesitybessä, joka 1918 vuoden val
tiopäivillä vastoin ruotsalaisen ryhmän tahtoa 
äänestettiin lepäämään ja j.onka hyväksymistä 
mainitsemani ryhmä näilläkin valtiopäi<villä muu
t!llmia viikkoja takaperin joitakuita poikkeuksia 
lukuunottamatta kannatti. Mainitussa monarkian 
perusteelle rakennetussa ha.llitusmuotoesitykses
sä ei esimerkiksi julistettu ruotsinkieltä tasarin
nan suomenkielen kanssa valta;kunnan kansallis
kieleksi. Siinä ei liioin ilmituotu yhtä kategoori
sesti kuin nyt käsilläolevassa lakiehdotuksessa, 
että oikeus oman äidinkielen käyttöön oikeusis
tuimissa ja .. halEntoviranomaisten luona taataan 
lailla. Siinähän oli, kuten muistettanee, rajoit
tava välilause: ,Mikäli se ei tuota suur~a vai
keuksia." Tässä lakiehdotuksessa on .siis menty 
tuntuvas1ti yli sen miihin ruotsalaisten taholla ol
tiin taipuvaiset vastikään suostumaan. Käsityk
seni mukruan pitäisi siis pykälän nyt esitetyssä 
muodossa hyvinkin tyydyttää myöskin nwtsin
kielis•en ryhmän vaatimuksia. 

Ed. 1S et ä 1 ä: Ed. von Bornin lausunto oli 
minulle aivan käsittämätön. En voinut ymmärtää 
muuta kuin että arvoisa ritari taisteli tuulimyl
lyjä vastaan, koska ei ollenkaan esiintynyt, mitä 
vastaan hän taisteli ja lllitä hän katsoi rikotun. 
Ed. v. Born .sanoi että täällä julistetaan juhlal
lisesti lupauksia, joita ei ta;hdota pitää, ja esiin
tuodaan vernkkeita, joilla tahdotaan päästä to
teuttamasta sitä lllitä on luV'attu. Sitä minä en 
voi ymmärtää. Tässähän rehellisesti luvataan, 
että maan suomen- ja J.'lllotsip.kielisen väestön oi
keudet järjestetään s a. m a n 1 a i s t e n periaa,t
teiden mukaan. Voiko enempää taata? Sitä ei 
tietääkseni ole 'koskaan luvattukaan, että ikui
sesti py.syttäi.siin kaikissa kohdissa samaHa kan
nalla kuin missä nyt ollaan. En usko, että tätä 
ruotsinkieliselläkään taholla tahdotaan, koska 
,ruotsalaisil[a kansankäräjillä" eräs puhuja esitti 

va•atimulksen, että Ahvenanmaalla pitäisi ruotsin 
kielen olla ainoll!na virallisena kielenä. Vastaavaa 
vaatimusta ei tietääkseni ole missään suomenkie
lisdlä taholla a.setettu, nimittäin että suomen kieli 
edes supisuomalaisel~a seudulla olisi yksinomai
sena virallisena kielenä. Mutta siinä kohdin jo
.kainen suomenhelinen tahtoo pidättää itselleen 
toimintavapauden, että vastaisuudessa. saatetaan 
puhtaasti yksikielisillä paikkakunnilla rajoittaa 
asianomaisten oikeutta s a a d a. toimituskirjansa 
sillä kielellä, joka. ei ole pa~khkunnan, kentiesi 
myös joissakin iiapauksissa viranomaisen a n
t a a asiakirjoja ki•elellä, mikä ei ole paikkakun
nan. 

Ed. Estlander on lausunut että s•emmoinen pe
rustuslainsäännö.s että suomen- ja ruotsinkielisten 
kielelliset oikeudet järjestetään samanlaisten pe
rusteiden mukaan, ei muka mitään takaa, koska 
voidaan tämän perustuksella antaa semmoinen 
kielilll!ki, joka ei todellisuudessa sisällä mitään. 
Minä •en voi ymmärtää, miksikä eduskunnalla 
olisi syytä säätää semmoista kielilakia, joka ei 
sisältäisi mitään jos se kerran kielilain säätää. 
Totta kai lainsäädännön tarkoituksena on antaa 
semmoisia lakeja, jotka. joia;in ,sis•ältävätkin. Se 
minusta on aivan selvää, että hallitusmuoto ei 
saata sisältää yksityiskohtia kielilainsäädännöstä. 
Niitä on a.:i:van mahdotonta saada sisältymään nii
hin ha:rvoihin samoihin, jotka :hallitusmuotoon saa
tetaan täs•tä asiasta ottaa. Sen 'Periaatteen, ·että 
maan suomen- j:a ruotsinkielisen väestön oirkeus 
on järjestettävä .samanlaisten periaatteiden mu
kaan, sen täytyy riittää turvaksi. Se turvaa sa
malla tavoin vähemmistöjä, olivatpa nyt vähem
mistöt ruotsinkielisiä suomenkielisillä paikka
kunnilla tai suomenkieli.siä ruots•inkielisillä paik
kakunnilla. Mitään semmoisia p·oikkeuksia, jotka 
olisivat eri kieliryhmiin nähden erilaisia, sem
moisia poiklkeuksia ei voida tehdä, jos nyt esillä 
oleva ehdGtus tulee laiksi. 

Ed. Hu 1 t i n: Minusta tuntuu että tässä aivan 
turhaan on syntynyt hermostunut väittely suuren 
valiokunnan ehdotuksen j:a kolmannen vastalau
seen vastaavan pykälän sisällyksestä. Itse asiassa 
on sisällys molemmissa aivan sama. Molemmissa 
on puhe siitä, että maan suomen- ja ruotsinkieli
sen väestön oikeus käyttää omassa asiassaan äi
dinkieltään oikeudes,sa ja hallintoviranomaisten 
luona sekä sillä kielellä saada toimituskirjansa on 
turvattava samanlaisia perusteita noudattamalla. 
Kolmannessa vastalauseessa sanotaan että tästä 
,säädetään lailla", suuren valiokunnan mietin
nössä että tämä on ,turvattava lailla". Tässä ·ei 
siis ole olemassa. mitään ll!siallista eroa, ·ei aina-
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kaa.n semmoista kuin ed. Rita,vuori lausunno.ssaan 
oletti. Tästä on ed. Setälä jo huomauttanut. Kun 
luvun otsikkonimekkeenä on ,Suomen kans.alais
ten yleiset oiikeudet ja oikeusturva", ·on mieles
täni kyllä sopiva pykälässä käyttää saruoja ,tur
vattava lailla", jos tämä sanonta enemmän rau
hoittaa ruotsinkielistä väestöä. Puolestani tulen 
äänestämään suuren valiokunnan mietinnön puo
lesta. 

Puhe .mies: Pyytäisin ed. Hultinille huo
mauttaa että puhujan tulee puhua paikaltaan tai 
puhujalava.lta. 

Ed. E s t l a, n d e r: Herr Manteres andra.gande 
nöd.gade mig att ännu en gång begära ordet. J ag 
kan icke inse, att det hade något fog för sig att 
gentemot svenska lantdagsgruppens :hållning nu 
åberopa att denna grupp åtminHtone övervägande 
rösta:de för det . monarkislka förslaget till rege
ringsform, som blivit v~lande till denna lantdag. 
Det 'tnåste dock vara klart med den ringaste efter
tanke, att d'å det gällde_att antaga eller förhsta 
detta vilande la.gförslag, det icke ankom på en
skilda stadganden däri, utan på den allmänna 
grundläggande princip, som var genomgående i 
lagförsla.get, nämligen den monarkiska statsprin
cipen. - Från svenskt håll kunde vi, om vi så 
önskade, åberopa denna omrö•stning såsom ett be
vis för att vi d·ock förstå att stälb landets väl i 
dess helhet framom våra enskilda önskningsmål. 
Vi voro verkligen beredda att antaga. denna re
gerin.gsform, utan hänsyn därtill att vi tidigare 
bestämt protesterat mot den avfattning språk
stadgandena däri erhållit. För övl'igt ka.n jag hän
visa till det första jag yttrade i denna disikussion, 
nämligen att jag skänker erkännande åt den för
bättring, som 14 § under.gått •genom stora utskot
tets omstiliserin.g. 

Ministeri K a 11 i o: Täällä on väitelty siitä 
erosta, mikä on kolmannen vastalauseen 2 mo
mentin ja suuren valiokunnan mietinnön 2 mo
mentin välillä. Minä en tahdo tähän väittelyyn 
sekaantua, mutta kyllä minustakin kolmannen 
vastalauseen muoto on ehd'Otto.masti selvempi. 
Mutta minulla olisi tätä pykälää vastaan muuta
kin, ;sillä tuo 1 momentissa oleva säädös, että 
suomi ja ruotsi ovat tasavatlan kansalliskielet, on 
ruiin epämääräinen määritelmä, ettei se sisällä oi
keastaan mitään, joka ei jo muuten sisälly tähän 
pykälään, ja .sen vuoksi se minusta on tässä pyikä
lässä aivan tarpeeton. Minä jo hallitumsen esi
tystä käsiteltäessä hallituksessa asetuin sille kan
nalle, että se momentti olisi voistettava. Mutta 

kun täälllä on tehty use~ta ehdotuksia tämän py
kälän suhteen ja minun mielestäni 8 .vastalau
·seessa on sellainen muoto, joka ei synnytä mitään 
väärinkäsitybiä, niin minä yhdyn kannattamaan 
8 va:stahusetta. 

Ed. Co 11 i a n d e r: Min avsikt var a.tt be
möta herr Manteres uttalande, men herr Estlaruder 
har gjort ett uttalande i denna. del överflödigt. 
Han :har redan belyst saken nog. 

Herr Ritavuoris tolkning av tredje reserva.ti·o
nen var i många avseenden intressant, ty den vi
sade, att man med mycken möda i tredje reser
vationen lyekats åstad'komma en avfattning, som 
utåt kan 1synas vara sådan, att den tillfredsställer 
de svenska kraven, medan man sedan, då tolkning 
kommer i fråga, kan så begå, att några åtgärder 
icke vidtagas med anledning av denna samma pa
ragraf. I det av.seendet kan jag sålunda alls icke 
vara ense med fröken Hultin. 

Till herr M. Erich ville jag säga, att ja.g icke 
tror att han är den rätta ma.nnen att på ett så 
oförsynt sätt rsom han det gjorde giva ·det svenska 
elementet admonitioner. J ag tror det svenska ele
mentet här i landet kan reda sig utan herr Erichs 
hndledning. 

Egendomligt är det att vid denna lantdag de 
nationalistiska strävandena skola taga sig så 
många olika former, då de söka, .skyla det enda 
ver:kliga, som ligger under dem. J ag tänk·er t. ex. 
på minister Kallios andragande, .som '1'\ist och slut
ligen endast innebar hans starka känsla av ovilja 
över att något 1slrugs tillmötesgående skulle visas 
det svenska elementet, en ovilja., .som han icke 
hade mod att kläda i den rätta f.ormen, utan där
för kröp •bak den åttonde reservationen. Det b'lir 
nu Finlands s'ocialdemokra.ters .sak a.tt giva herrar 
nationalis•ter i Finland en l·ektion i rätta sättet att 
uppträda i nationalitetsfrågor. 

Ed. J u u t i 1 aine n: Olen aikaisemmin mieli
piteenäni esittänyt sen, että nyt vallalla oleva 
kiihkoilu, jota ruotsalaisella taho'lla tapahtuu, lyö 
leimansa hallitusmuodon n. s. kielipykäliin ja 
erittäin juuri tämän kiihkoilun tuloksena on suu
ren valiokunnan mi·etinnön 14 § :ssä 1 momentti. 
1VIinun täytyy vain ihmetellä, että se .on tullut 
si~hen sosialidemokraattien suosi•ol'lisdla avulla. 
Tosiaankin, niinkuin ed. Collialllder toivoi, sosiali
demokraateista taitaa tulla n. s. ,kansa.Uismieli
nen puolue", että se voisi iyy,dyttää kaikki ruot
sala:i,sten toivomukS'et. Kun asiaa käsiteltiin en'li 
asteessa perustuslakivaliokunnassa, niin juuri ne 
sosialidemokraattiset jäsenet, jotka. ovat sellaisi'lta 
paikkakunnilta, missä kielikys~my.ksen pitäisi 
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nyt olla kireimmillään, Elsimerkiksi Pietarsaaren 1 

seuduilta. j. n. e. ilmoittivat, •ettei siellä ole mitään 
kiihkoilua kielikysymyksestä kansan keskuudes
sa, vaan että se on tullut sinne tää:ltä Helsingistä, 
ja että he pitävät tarpeettomana, että hallitus
muodossa yritetään tyydyttää ylhäältäpäin tul
lutta ruosalailsten ·kiihkoa. Sitten kun olen asian
kulkua s·eurannut, on tämä kansallisuuskysymys 
siirtynyt ed. Ryömän hoitoon, ja hän on hoitanut 
sitä niin, että toivoisin: asian joutuvan mahdolli
simman pian lukkoon, sillä muuten hän menee 
edelle ed. Estlanderista ja vie nähtävästi sosiali
demokraattisen ryhmän mukaansa. Viime kesänä 
ruotsalaisten taholta lausuttu toivomus, että kun
han tässä uudet vaalit saadaan, niin kyllä me 
kielikysymyksen ajamme läpi mitä rparhai:rnmas,sa 
muodossa, se uhkaa nyt toteutua. Minusta näyt
tää, että sos•ialidemokraattien eriiät johtavat ai
nekset tahtovat "Päästä kosketuksiin tämän maan 
n. s. ,ylempien piirien" kanssa, vaikka nämä pii
rit olisivat äärimmäilsintä oikeis.toa. 

Ed. R yö m ä: Edustajat Mantere ja Ritavuori 
ovat johtuneet väärin selittämään tätä pykälää 
sen kautta, että eivät ole lukeneet pykälää lop
puun. He nimittäin lopettavat 'lukemisen sanoi
hin ,on turvattava lailla", mutta pykälä jatkuu: 
,varteenotta.malla, että maan suomen- ja ruotsin
kielisen väestön o i k e u s j ä r j e s t et ä ä n s a
manlaisten perusteiden mukaan". 
Tä~ä lopp~lause antaa kokonansa tälle pykälälle 
sehtyk.sen, Joka on se, että välttämättä ei tarvita 
kaksikielisyyttä kaikissa osissa maata. Supisuo
ma:laisilla alueilla nimismies·ten ei tarvitse osata 
ruotsia eikä aiva:n puhtaasti ruotsinkielisissä lli
täjitssä tarvitse nimismiesten osata suomea. Py
kälä jättää tässä k'Ohden asian auki käytännölli
sen jäl.'jestelyn varaan lain kautta. Mitä tMs ed. 
Juutilais•en lausuntoon tulee, niin ei minun kan
tani ·eikä meidän puolueemme kanta ole muuttu
nut 1puoleen tai toiseen, joskin tämä .pykälä stilis
tisesti on jonkunverran muuttanut muotoa. Siinä 
on asiallisesti suuri ero, •kun ed. Estlanderin eh
dotuksessa nimenomaan vaaditaan, että kaikissa 
ta"j)auksissa . on kaksikielisyys tunnustetta.va, 
mutta tämä pykälä ei ·ole sillä kannalla eikä mei
dän ·:puolelta tulla sille kannalle menemään. 
Mutta itse muoto ei suuren vaHokunnan mietin
nÖssä ole asiallis,esti muuttunut siitä, kuin se on 
3 vastalansees:sa. Minusta tämä vaan on haus
kemmin sanottu, kun tässä puhutaan oikeuksien 
turvaamisesta eikä ainoastaan, että näistä oikeuk
sista säädetään lailla, mikä on minusta laihasti ja 
heikosti sa.nottu. · 

. Ed. A r a j ä r v i: Minun huomata.kseni tämän-

pa1vamen keskustelu tsamoinkuin aikaisempikin 
on aivan selvästi osoittanut sen, että ruotsalai
selta taholta tahdotaan perustuslakiin saada sää
dös semm'oiS"eksi, että sen avulla ja siihen nojaten 
vastainen kielilainsäädäntö tulisi sellaiseksi, jotta 
myöskin ruotsala;iselle sivistyneelle ·kautta koko 
maan suomalaisella alueella asuvalle yläluokalle 
turvattaisiin ne oikeudet, mitkä sillä on tänään. 
Mutta tämä ei käy päinsä. Siihen me suomalaiset 
emme saata mennä emmekä me myöskään vaadi 
toiselta. puolen sitä, että puhtaasti ruot•salaisella 
alueella truataan suomalaiselle sellaiset oikeudet, 
jotka tyydyttävät hänen persona1lisia mieliteko
.iansa. Pers·oonallisten mielitekojen p'Olitiikka on 
kielilainsäädännön alalla suistettava pois. Minä 
olen nationaliHti, mutta miruun nationalismini ei 
mene niin pitkälle, kuin ruotsalaisten nationalismi 
menee täällä. ~Enä suistan nationalistiset pyy
teeni ja odotan puolesta.lli, että ruotsalaiset teke
vät samoin. Käytännöllinen elämä maassa vaatii 
sitä. Ja jolleivät ruotsalaiset nationalismissaan 
osaa hoita.a asiaa niin, että ru'oilsalaisen rahvaan 
.ia kansanmiehen oikeudet heidän alueellaan tule
vat turvatui.ksi, niin me suomalaiset nationalistit 
hoidamme s·en asian. 'Tä:hän S"aak:ka. ei ole ruotsa
laisten taholta tullut hyvin hoidetuksi tämä asia 
ja. vaara on tar:iona, että .se ei vastaisuudessakaan 
tulisi hyvin hoidetuksi, jos heidän pyyteen1;1ä tällä 
kertaa menisivät lävitse eduskunnass·a, joka pj 
sentään näytä tapahtuva.n. 

Ed. Ritavuoren lausunto yhdeltä ·puol·en ja ed. 
Ryömän lausunto toiselta 1puolen osoittavat, että 
he periaatteessa wjattelevat samallalailla, mutta 
heidän lausuntonsa osottaa myöskin että pykälä 

. siinä muodossa, minkä se on saanut, ei ole tyy
dyttävä, koska toinen selittää sen tois·ella ja toi
nen toisella tavalla. Eduskunna;ssa. on joskus en
nenkin niin tapahtunut, mutta minä en ole havain
nut näin .selvästi sen tapahtuvan. Tavallisesti rii
dellään vasta sen.iälkeen, kuin pykälä on lyöty 
kiinni, mitä se oikein sisältää. Nyt siitä riidellään 
jo ·ennen. Tämän takia rolisi minun mielestäni a1sia 
nyt hoidettava niin, että ·saadaan todella:kin py
kälä .semmoiseen muotoon, että se vastaa sitä aja
tusta, jonka sekä ed. Ritavuori toiselta puolen 
että ed. Ryömä toiselta puolen on lausunut. Mi
näkin siihen periaatteeseen yhdyn. Minä luulen 
puolestani kumminkin, että kolmas vastalause sa
noo asian selvästi. Toivon, että se menisi lävitse 
joten asia tulisi suureen valiokuntaan uudestaan. 
Jos .se vielä siellä panna.a:n puntariin ja tarvitsee 
korjausta, niin näin menetellen 'se saattaa ta
pahtua. 

P u lh e m i e s: Puhuja on hyvä .ia jatkaa la
valta. 



694 Tiistaina 3 p. kesäkuuta. 

P u 'h u j a: Minä olisin voinut jo lopettaakin, 
mutta :kun minulla puheenvuoro on, niin minä 
teen sen ehdotuben, jonka ministeri Kallio aikoi 
tehdä, mutta syystä tai toisesta ei tehnyt, nimit
täin että 14 § :n 1 koh~a: ,:Suomi ja ruotsi ovat 
tasavallan kansalliskielet" tarpeett.omana fraa
sina P'Oistettaisiin. 

Ed. v ·O n B o r n: J ag ber endast .få framhålla, 
att mitt •senaste yttrand·e icke var riktat mot dem, 
som vilja gorukänna Jöreliggande paragraf i den 
form den har .i stora utskottets betänkande, utan 
mot dem, som ytterligare vilja stympa densamma, 
och främst mot dem, som vilja avlägsna. första 
momentet ur paragrafen. Detta för.sta moment: 
,Finska och sv·enska äro repwblikens national
språk" är den härande grundsa.tsen i hela para
grafen; av denna grund·sa.ts fmmgå alla d.e övriga 
bestämningarna sedan såsom följdsatser. - Jag 
kunde möjljgen vara tillfreds med den formule
ring, s1om ·pa.ragrafen har i stora utskottets betän
kande, men ja.g anser att herr Estianders formu
lering är korre'ktare och fullständigare och måste 
därför för min del understöda densamma. 

De, som yrka på avlä151snande av fö1.1sta momen
tet i denna -paragraf, kunna icke anses följa prin
cipen .om jämlikhet språ,kgrupperna emellan. J ag 
måste för min del tyda detta som ett teeken på, 
att man icke vill vara rättvis gentemot den sven
ska nationaliteten, och att man .för fra-mtiden är 
beredd att göra intrång uti det, som hittills gällt 
såsom r:Uktigt och lagligt i avseende å språkför
hållandena i land.et. 

.Slutli_g1en ber ja;g att få framhålla, att de stad
ganden, som ingå i herr Estianders förslag till 
formulering av ·denna paragraf, enligt min upp
fattning icke äro för detaljerade för att intagas i 
en grundlag. I denna grundlag finnas nog andra 
stadgauden, som äro fullkomligt lika detaljerade. 

Sist vill jag erinra om att minist.er Kallio ta
lade ·emot regeringens förslag i denna del. 

Ed. C o ll i a n d e r: J ag går hit upp icke för 
att hålla ett ~ångt tal, utan endast för a.tt jag må 
kunna undvika. att begå samma fel som herr Ara
järvi, nämligen att göra ett .förslag blott på den 
grund att han hade ordet en stund till. J a.g skall 
försöka undvika det felsteget. 

Till herr Arajärvi ville jag •säga, ehuru han 
har förmågan att uttala sig med en säkerhet, som 
alltid •fastslåJ; oomkullrunkeliga. sanningar, att 
hans sanning också denna gång var tämligen 
svag. Man ,kan nämli,gen ick1e tala om nationalism 
hos ett litet fåtal i den mening som han gjorde 
det, ty i den meningen inneligger i nationalis-

men lust till förtryck mot ett annat fdkelement, 
och man kan icke i all rimlighets namn cpåstå, 
att det svensika elementet ·skulle utöva förtryck 
mot d·et stora finska flertalet i .detta land. Ett 
sådant tal från herr Arajärvis sida är sålunda 
fullkomligt nonsens.. Sin verkliga natur avslö
jade ihan uti .sitt tillfälliga förslag att få bort 
den rad, som talar om finskan och svenskan 
som republikens nationalspråk. De lautdagsmed
lemmar, som äro rädda för denna bestämning, 
kunna lika så gärna låta bli att uttala sig i svar
vade fraser om att de icke önska. förtrycka och 
ioke äro nationalist.er o. s. v., ty de visa med 
detta förslag mer än väl, vilken andas barn de äro. 

Herr Juutilainen är ju en skämtsam pers'On, 
vars andraganden jag ända hittills aldrig har ta
git på allvar. Om ja,g ·skulle göl'a det denna gång 
skulle jag då också bli tvungen giva honom ett 
epitet. Då han säg.er att herr Ryömä börjar 
närma. sig hert Estlander, ifall hau iakttager en 
viss hänsyn till de svenska fororingarna, .sik:ulle 
jag vilja säga a tt 1herr J uutilainen och många med 
honom i d·enna lantdag ibörja närma .sig en figur, 
som uti Rysslands historia gjorde sig sorgligt 
ryktbar i sitt förhållande tili Finland, nämligen 
Purischkewi tsch. 

P u h e m i ·e s: J ag anhåller, a tt talaren icke 
använder kränkande ord om sina lantdagsmanna
kamrater. (Pyydän ettei 'puhuja käyttäisi .louk
kaavia sanoja edusta.jatovereista.an). 

Ed. Colliander: Herr Talman, jag ber 
att få säga,, att jag aldrigvetat, att ordet Purisch
kewitsch innebär en kränkning. Såsom ja.g up:p
fattat ordet ,Purischkewitsoh", har det varit ut
tryck för en ytterst långt gå!ende nati1onalism. 
Han har gjort denna nationalis:m •gällande särskilt 
mot vårt land. Parallellen är sålunda fullt till
lämplig på herr Juutilaineu s.om gjort .sa:mma 
nationalism gällande gentemot det svenska ele
mentet i Finland. Herr Talmannen torde god
taga min förklaring. 

Ed. P r o c o p e: Minusta tämä asia on siksi 
täl'keä, ·että minä rohkenen puhua. suomea ensi 
kerran tässä eduskunnassa (Hyvä!) ja. oEsin toi
vonut, ettei olisi naurettu, vaan otettu hyväntah
toisuudella vastaan. Sillä .se 'On todellakin kovin 
tärkeää, mitä minä tahdon sanoa, ja tahdon saat
taa sen kailikien korviin. (Melua eduskunnasta. 
Puhemies lwputtaa.) 

Minä tahtoisin ensinnäkin valittaa sitä katke
ruutta, joka on tullut ilmi puolelta ja toiselta, sitä 
kiivasta keskustelua, joka täällä on ollut, mutta 
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ennenkaikkea sitä ymmärryksen puutetta, jota 
suomenbelisten puolueiden taholta on meitä koh
taan näytetty. Edustaja Setälää vastaan tahtoi
sin sanoa, ·että .kyllä me ruotsalaiset hyvin tie
dämme, tunnustamme ja myönnämme, että Suo
men kansa valtiollisesti on yksi ja eheä. Mutta 
toiselta puolen on myönnettävä, •että täällä on ole
massa kaksi eri kansallisainesta. Jos niitä kutsu
taan kansoiksi tai. väes,töiksi, on minusta verrat
tain yhdentekevää. Muistaakseni löytyy muuten 
ed. Setälän kielio·pissa seuraa.va esimerkki: ,Ruot
salaista kansaa asuu Suomessa." Kaikessa ta
pauksessa tämä nimitys ei merkitse mitään. Pää
asia on, että me tiedämme ja että me olemme sel
villä siitä, että tämän maan kansa valtiollisesti on 
y.ksi, mutta että täällä •on samalla kaksi kansalli
suutta, jotka ovat yhdenvertaisiaja joiden oikeuk
sia on yhdenvertaisuuden pohjalla järjestettävä. 
Tästä minä tahtoisin pitää kiinni. Minä Jq_ulen, 
että tämä -periaate tulee ilmi tässä pykälässä sel
laisena kuin •suuri valiokunta on sen ehdottanut. 
Minä en tahdo sanoa, •ettei voitaisi tätä pyki:Hää 
vastaan tehdä muistutuksia. Mutta minä luulen 
kumminkin että se suuren valiokunnan sille an
tamassa muodossa on omiaan näyttämään, että 
täällä tahd•otaan -pyrkiä yhteisymmärrykseen. 
Minä toivon, että myöskin suomenkieliset tässä 
eduskunnassa eri :puolueista tul•evat yksimieli-

. sesti kannattamaan suure:t:t valiokunnan ehdo
tusta. 

Ed. H ·e l en i u s- S e p p ä l ä: Minä olen iloi
nen siitä, että minun pupeenvuoroni sattui ed. 
Procopen puheenvuoron jälkeen, koska voin heti 
vakuuttaa hänelle, ettei hän e ll e naurettu, ja 
vielä vähemmän sen vuoksi, että hän pwhui •suo
mea. Eduskunnassa naurettiin sitä, että kerran
kin tq.lkki jf:i,i ilman puheenvuoroa, kun kaksi 
yritti puhua yhtähaavaa. ·Mutta •sehän oli jou
tava asia. 

Minä tahdon sanoa, että ·tulen puolestani anta
maan ääneni suuren valiokunnan ehdotuksen puo
lesta. Se on mielestäni tarpeeksi tasapuolinen niin 
puoleen kuin toiseen. Minun miel·estäni ei pitäisi 
eikä kannattaisi riidellä vähäisen eroavista sana
muodoista, jos kerran pääasiasta on päästy niin
kin yksimielisiksi kuin nyt on päästy. Niiden 
lausuntojen jälkeen, jotka ed. von W endt ja vii
meksi ·ed. Procope ovat antaneet, minusta tuntuu, 
että meidän •pitäisi mielihyvällä yhtyä ··suuren 
valiokunnan ehdotukseen, koska sillä tavalla ai
nakin yksi suuri riib-aine olisi saatu onnellisesti 
pois kansaamme hajoittamasta. 

Ed. J u u t .i l a i n e n: Minw . pyydiäin s.aada 1 

kannat:taa ed. Arajärven tekemää ehdotusta ja, dli
sin myöskin. tehnyt sen ehdotuksen, mutta olen 
tullut siihen käsitykseen ·ettei suomalaisten porva
r.illisten ainesten taholta enää rohjeta, tehdä ·eh
dotuksiakaan. Kuunnellaan vain valmi.s:ta. mitä 
täällä nykyiset ,kansallisuutta" ajavat ryhmät 
oikea!lla. ja vasemmalla suvaitsevat tehdä. Muu
ten la.usun tunnustuksen puhemi·ehelle siitä, että 
hän yrittää suojella suomalaisi•a aineksia täällä 
eduskunnassa, etteivrut ruotsalaiset saa niitä mielin 
määrin snrlaa. Muuten onkohan annetta.va. tun
nustus nykyiselle ha1litukseille, että se on ottanut 
varsin tärkeään virkaan s·ellaisen edustajan, kuin 
ed. Collianderin, jonka viranhaltijan tulisi selit
tää yleensä Suomen ka.nsan asioita parhain: päin 
ulkovaNoille. Jos hän n~in tekee siellä kuin tääJ.
Hi eduskunnassa', .niin on se minusta lmvin arve
luttav•aa. Muuten suomenkieltä ·ei ruotsinkielis
ten tahoHa ole koskaan täällä käytetty muuta 
l):uin kielto}a.)>:ia vastusta,essa aikoinaan ja nyt 
taas tää;l!Jä kielikysymyksessä. 

Ed. R i t 1a v u o r i: Ed1. Ryömä ·San,ori, että hän 
·puolestaan ·lmli1natti suuren valiokunnan, ehdiotus
ta vastalauseen edellä vain semtähden, .että se tun
tui hänestä :hauskemmalta. Minä olisin sitä: miel
tä, että ha,uskuutta ·ei olisi otettava ojennusnuo
raksi kun lakia säädetään, vaan että pykälät 
olisi kirjoi1ettav.a, wiin että ne oikein vastaavat sitä 
aj•atusta jota niillä tahdotaan ilmilruusua. 

Ed. A r a, järvi: Ed. ColJiande.rin lausun
non johdosta .pyydän huomauttaa, että se mitä 
lausuin mennessäni ylös puhujatuol.iin,, jnhtui sii
tä, ·että minä olisin s.ruattanut myöskin kannarl:
taa ed. Kalliota ja saavutt-aa asiass1a aivan .sa.
man', mutta kun k·erm.n minam kutsuttiin jä;r
jestykseen, niin tein s·en ehdotuksen, joka on asi
assa parain, jonka, ed. Collia.nder my-öskin totesi, 
koska hän niin äkäis•esti kävi si:Vhen: kiinni. Mitä 
taas nat.s:Vonalisrm.iin tulee, niin: luulen, että ·ed. 
Colliander aiv.an hyvin totesi lausunnollaan, että 
sitä on erilaista ja että siitä voida3Jn keskustella 
hyvinkin paljon. Mitä suomalaisten nats.ionalis
miin tu:lee, niin se tiet.ää minun nä\hdäkseni sitä, 
että se nyt, tahtoo suistaa sen natsionalismin, jota 
ruotsalainen yläluokka sen keskuudessa on har
joittanut j.a yhä edelleen tahtoo harjoittaa. Mutta 
s•en ~n1atsiona,l.ismi ei lv·ähimmäJsäkääJn imääräisså 
uletu puhtaasti ruotsalaisille asutusalueiUe vaa:n 
päinvastoin se tahtoo intohimoisesti turvata näit
ten ruotsa1lais-et oikeudet. :Semmoinen na t.sionalis
mi ·elä:ä Suom~m kansassa j,a sen alle myöskin ed. 
Colliander saa luvan alistua .ia käytännölli
nen elämä vie siihen, tehtäköön näistä kieli-
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py.kälistä millaisia tahansa. Luonnonvoimia v•as
taan:, ei voi ed. Cälli13;nderinkaan n.atsionalismi 
mitään. 

Ed. K o t o n e n: Vaikka olenkin kolmannen 
vastalausoon allekirjoittaj.ia, voin kuit,enkin yh
tyä kannattamaan esilläolevaa pykälää siinä muo
dossa, missä se on suuren valiokunnan ehdotuk
sessa. Erotus kolmannen v·astalauseen ja suuren 
valiakunnan ehdotusten välillä tässä kohden on 
mielestäni lD!iin vähäinen, •ettei minusta kannata 
niitten, joilka OVlat kolmannen vastalauseen kan
nalla olleet, enää ehdotusta tämän vähäisen muu
toksen: vuoksi, minkä suuri valiokunta siihen on 
tehnyt, takaisin suureen valiokuntaan lähettää. 

Ed. iS e rt ä 1 ä: N atsionalisteiksi katson mirrä 
puoiest,ani ne, jotka eivät tyydy kielten todelli
seen tasa-arv.oon, vaan vaativat jotakin enempää 
taikka, vRJa:tivat aitauksia rakennettavaksi maan 
·eri kieliainesten väliUä, jotta keinotekoisella ta
valla erotettaisiin maan kieli1ainekset toisistaan, 
estettäisiin ne toisiinsa ttutustumastRJ ja, toistensa 
kieliä o-ppimasta. Ja tä!hän katsoen tminusta ei 
koko Suomessa ole muitta ma.tsiona.listeja kuin ruot
sinkieliset ja erittäinkin juuri ruotsinkielisten Y'lä
luokka. 'Tämän>tapais:ta. suomenkielistä natsiona
lismia 'ei tällä hetkellä ole olemassa. Minäkin 
myönnän, että niiden selitysten jälkeen, mitkä 
ed. Ryömä on myt antanu:t 1ainsääJtäjäm tarlmituk
sesta, ·ero kolmann<'m vastalauseen ja suuren v·alio
kunnan ehdotuksen välillä näMävästi ei ole suuri. 
Minä vaan olen kuitenkin edelleen sitä mieltä, että 
kdlmas vastalaus·e sanoo asian, josta on puhe, jon
kun v-erran s·elvemmin. Ed. Procopelle tahtoisin 
sanoa, etten todellakruan muista, onko .tämänta.p:1i
nen esimerkki j.oss.akin minun oppikirjass•ani, mut
ta jos niin on, jot.a en rt:äUä ·kertaa voi todentaa, 
niin siinä ilmeisesti sana ,kansa" on käytetty 
eräässä toisessa merkityksessä, mikä tällä sanalla 
myöskin on, nimittäin merkitykses.sä ,y,hteisen 
kansan" eli ,al~moge". 

Ed. S a. r l i n: Minä a.iv.an lyhyesti merkitsen 
karrtani ja totean olevani valmis yhtymään kol
manteen vastalauseeseen. Mutta minun täytyy sa
noa, että ne 'korkeasti oppineet väittelyt, mitä 
tässä asias'sa on tapahtunut, ovat minua suuresti 
ihmetyttä·neet. Kun molemmissa, niin kolmannes
sa vastalauseessa kuin suuren valio'kunnan ehdo
tuksessaJkin ilmeis•esti aivan yhdenmukais,esti sää
detään, että samanlaisia periwatteita on kysymyk
senalaisissa asioissa noudatettava ja kun molem
mrut ehdotukset yhtä ilmeisesti ja järjestelmälli
sesti h,määvät selvällä resiprociteettiperusteen 

pohjalla, niin .erotukseksi ei jää mitään muuta 
kuin että .ios hyväksymme suuren valiokunnan 
ehdotuksen siinä olevine samvmuotoineen, niin pe
rustuslainvoi:maisesti päätämme pitää kaksikieli
syyden voimassa resiprociteettisuhteis.esti ruotsa
laisella ja suomalaisella alueella, jos taasen hy
väksymme kolmannen v·astalauseen, niin teemme 
malhdolliseksi tavallis·essa lainsäädäntöjärjestyk
sessä, kumpaakarun kieliryhmää ;kuitenkaan louk
ka:rumatta, hyväksyä sellaisiakin kielilakisäännök
siä, että yksikielisyyden periaate voi samojen pe
rusteiden mukaan tarpeen tullen toteutua. Siinä 
on mielestäni ainoa loogillinen eroarvaisuus ehdo
tusten välillä, ja ed. Rita.vuoren selitys 'kolman
nesta vastalausees·ta on eittämä:ttä järj.ellinen ja 
loogillinen. 

Ed. R o o s: J ag önskar endast få ti'llkännagiva 
min aillslutning tili herr Procopes uttalande. 

Ed. R. E r i c h: Kolmannen vasta.la.useen 'alle
kirjoittajana minä voin pääasiallis-esti ·olla samaa 
mi'eltä tässä kysymyksessä;, kuin ed. rKotonen. 
Katson siis oikeasiJaan voivani yhtä hyvästi ~kan
ruwtta.a suuren valiokunnan ehdott.am.aa 14 § :n sa
namuotoa, j'ota 'Pidä:n jota.kuirukin yhtä hyvä;nä 
kuin ko'lmannessa vastalauseessa ehdotettua muo
toa. Muuten voin panna merkille S·en, että koko 
tämä väittely on hyvin suureksi osaksi sanasaivar
telu,a. On suur.esti liioiteltu nirtä eroa,vaisuuks<ia, 
joita muka on näid1en kahden eri ehdotuksen välil
lä. Voidaan sanoa sekä kolmannesta vastalauseesta 
että suuren va.litOkunrran -ehdotuks-est.a, -että ne mo
lemmat erinomaisen oikeudenmukaisella tavalla 
tahtovat kaikkia kohtuullisia vaatimuksia tyy
dyttää. 

Ed. S c h a u m a ru: För min del anser jag skill
naden mellan å ena sidan 14 oeh 22 §'§ enligt stora 
utskotte'ts försla,g och 14 § ·enligt hr Estianders 
reservation tilil grun<1lagsutskottets :betänkande 
icke va·ra så stor. Vid sådant förhållande .och för 
a,tt åstadkomma ett möjligast enlhälli,g-t beslut, är 
jag för min del färdig ,att från början .amfatta 
stora utskotte>ts förslag. Men ja,g vill samttidigl! 
giva tili känna, att för den händels:e majoriteten 
i ~antdagen icke vill godkänna det f.ö'rsta momen
tet, skulle tovillkorligen vaJ'je svenskataland·e i 
dettta land uppfakta, CLetta såsom ett slag i ansiktet, 
och jag skulle tro att också utom landets gränser 
detta skull'e up•pfattas på samma säJtt. J.RJg hoppas 
ännu, att vi al~a, skola kunna, enhälligt omfatta 
stora Utt·skotttets förslag. 

Keskustelu julisteban :päättyneeksi. 
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Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlander ·ed. Helenelundin kannattamana ehdot
tanut~ että uyi esillä oleva, pykälä saisi seuraava,n 
sanamuodon: 

,Suomen kacr1sa~liskielet ov,at suomi .ia ruotsi. 
Näillä molemmilla kielilläl on sentähden lain

valmistelu ja. lainsäädäntö toimitettava sekä hal
lituksen esitykset ja tiedonannot eduskunnalle teh
tävä;, samoinkuin lait ja. asetukset ,a.nnettava s·ekä 
eduskuntapääkö.s, eduskunnan toimituskirja.t ja 
valiokuntamietinnöt laadittava. 

Valtiopäivillä ja hallituksess>a sekä ylempäin 
valtion vira.nomaisten luona käytettäköön muuten 
knmpaistakin kieltä, ja säädetään siitä tarkemmin 
lail'la. 

Yleisenä periaatteena noudat:etta.koon, että asi
allisella, ·niin kunnalla., seuralla ja liittymällä kuin 
yksityiseif!ä kansalaisellakin •on valta, oikeudessa 
tai hallintoviranomaisen luona omassa asiassaan 
käyttää äidinki€ltään, suomea tai ruotsia, samoin 
kuin myös saada. toimi:tusk!irja sillä kielellä, jota 
he ovat käyttäneet tai halunrne·et. 

Läihempiä mää:räyksiä tästä sekä kansalliskiel
ten käyttämisestä muuten oikeuksissa ja. valtion 
viranomaisten iu'ona a,nnetaan ·erityisellä lailla .. 

V altakunnan suomen- ja ruotsinkielisen väes
tön sivistyksellisiä ja taloud1ellisia tarpeita tulee 
valtion tyydyttää samanlaisten perusteid-en mu
ka,an." 

Kutsun1 tätä -ehd,otusta ed. Estla.ndeJ!in elrdo
tukseksi. Siinä tapauks·essa., että tämä ehdotus 
tulee hyväksytyksi, tulee lakiehdotuks-esta 22 § 
poistumaan. 

Edelleen on ed. Torppa ed. J oukahaisen kannat
tamana ehdottanut, dtä pykälä tulisi näin kuulu
vaksi: 

,;Suomen kansalaisella. dlkoon valta oikeud-essa 
tai hallintoviranomaisen luona ·omassa. as~assaan 
käyttää äidinki-eltä.än, suomeatai ruotsia~, lliiinkuin 
siitä laissa sääd'etään. 

SäJännö:ksiä oikeus- ja. vil'kakielestä annetaan 
lailla. 

Suom-en- ja ruotsinkielisen väestön sivis.tyks-el'li
siä ja. taloudellisia tarpeita tulee valttion tyydyt
tää samanlaisten perusteiden mukaan." 

Kutsun tätä ehdotusta ed. Torpan -ehdotukseksi. 
Edelleen on ed. M·ant-ere ed. Ritavuoren kannat

tamana -ehdottanut, että nyt -esillä olevan pykälän 
toin-en momentti saisi seuraavan sanamuodon: 

,.Suomen kansaJaisen oikteudesta käyttää oikeu
dessa ja hallintoviranomais·en luona •oma.ssa asias
sa.an äidinkieltään, suomea tai ruotsia, sekä tällä 
kielellä saada toimituskirjansa, säädetään lailla, 
varteen ottamaHa, että maan suomen- ja ruotsin-

kielisen väestön oikeus järj.estetääll' samanlaisten 
perusteiden mukaan." 

Kutsun tätä ehdotusta ed. Mantereen ehd·otuk
seksi. 

Edell-een on ed. Amjärvi 'ed. J uutilaisen kannat
tamana -ehdottanwt, että nyt. esill'ä olevan pykälän 
1 mom-entti poistettaisiin. 

P u h e m i -e s: Onko selostus oikea? 

Ed. E s t l a. n d e r: J ag iber att få ·rätta tvärrne 
tryckfel, som ingå i mitt res-ervationsförslag. 
I 2 mom. står det på tredje raden ,lantda,gen" i 
stäJllet för ,.,riksdagen". Och i 4 mom. står det 
på nästsista rad·en ,så ock ,a.tt utfår expedition". 
Det bör vara ,så ock a1tt utfå -expedition". · 

Selostus my.önnetään muuten oikeaksi. 

Eru. P. V i r k kun-en.: !Siihen nruhden että 
useita lippuäänest.y ksiä arvattavasti lienee tulos
sa, rohkenen ehdot.ta.a, että äänest:ys tämän pykä
län sisällyksestä lykäittäisiin rpäivällis~oman jäl
keen ja.tkettava.an istuntoon. 

Puhemies: Nyt keskeytetään täysi-istunto 
ja jatketaan tämä iltana klo 7 i. p. 

Täysi-istunt:o keskeytyy klo 4,20 i. rp: 

Täysi-istuntoa jatketaan 

kello 7 i. p. 

Puhe m i e s: Jatketaan päiväjärjestyksessä 
olevan ensimäisen asian toista, käsitt-elyä. 

§:n 1!4 käsittely jatkuu. 

P u h-e m ies: Esitän hyväksyttävä:ksi seuraa
van menettelytavan äänestyksessä: Ensin ääneste
tään ed. Estlanderin .ia ~d. 'Tbrpan ehdotusten vä
lillä. Se, .ioka tässä äänestyksessä voittaa, asete
taan vastaehdotukseksi ed. Ara.järven ehdotusta 
vastaan; se, joka tässä äänestyksessä voittaa as-e
tetaan vastaehdotukseksi ed. Mantereen ehdotusta 
vastaan .ia se, joka tässä äänestyksessä voittaa, ase
·tetaan va·sta-ehd•otukseksi .suur-en valiokunnan mie
tintöä vastaan. 

1 

Men€lt·telyjärjest.ys hyväksytään. 

89 
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P u he m .i e s: On siis eD.s,iksi äänestettävä ed. 
Estlanderin ja ed. Torpan ·ehdotusten väEllä. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken tässä äänes'brksessä hyväksy'' ed:. Tor
pan ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa 
on ed. Estlanderin ehdotus hyvaksytty. 

Ää.nesty kses•sä annetaan 144 ,jaa" -ääntä ja 38 
,ei" -ään:tä. 

P u h e m' i e s: Eduskunta. on siis tässä ää
nestyksessä hyväJksynyt eru. Torpa,n ehdotuksen. 
Tämän jälkeen ·on äänestettävä ed. Torpan ja ed. 
Ar.ajärven ehdotusten väliUä. 

2) Ken tässä: ääMstyksessä :hyväksyy ed. Ara
järven ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
trua, on ·ed. Torp.an ehdotus hyväksytty. 

Äänes,tyksessä ovat ja:a-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta. on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Arajärven ehdotuksen. 
Tämän jälkeen•on äJänestys toimitettava ed. Ara
järven ja ed. Ma.nctereen ehdotusten välillä. 

3) Ken tässä .äänestyksessä; hyväksyy ed. Man
tereen ehdotuksen, äänestää ,ja.a"; jos ,ei" voittaa, 
on ed'. A·rajärven ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 15·3 ,jaa." -ääntä ja 41 
,ei" -ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tykseSisä .hyväksynyt ed. Mantereen ehdotuksen. 
Tämän jälkeen on äänestys toimitettava ed. Man
tereen ehdotuksen j.a suuren valiokunnan ehdotuk
sen välillä. 

4) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä ·kohdenc äänestää ,ja•a"; jos ,ei" voittaa 
on ed. Mante,reen ehdotus, hyväksytty. 

ÄänestyksessäJ annetaan 106 ,ja,a"- ja 86 ,ei"
ääntä. 

Eduskunta. on siis hyväksyuyt 14 § :n sellaise
na, kuin se on suuren valioku:runa,n mietinnössä. 

15 §. 

Keskustelu: 

Ed. Suolahti: Ne muistutukset, joita nel
jänuessä vastalauseessa ·on tehty perustusl·akivalio-

kunnan mietintöä vastaan, ovat osaksi periaatteel
lista, osaiksi käytännöllistä laatua. Käytännöllistä 
laatua ov.at ne huomautukset, jotka ovat tehdyt 
15 § :ää vastaan, joka koskee ritarimerkkien. kiel
toa. Tosin kai ne, jotk<a ovat ehdottaneet tällaisen 
pykälän hallitusmuotoon ot.ettavaksi, ovat tehneet 
sen periaatteellisista syistä ja tahtovat antaa tälle 
pykälälle periaatteellisen leiman. He nähtävästi 
ovat tahtoneet kasvattaa. ihmisiä pois inhimrllisestä 
turhuud·esta. Minä puolestani e>päilen suuresrti, 
saavuteta,anko tämä tarkoitus, sillä inhimillisen 
turhama.isuuden juuret ovat kyllä siksi. syvällä, 
että niitä ei kitketä pois tällaisten •pykälien ·kaut
ta. iN e löytävät kyillä toisenlaisia ilmestysmuo
toja. Joka tapauksessa on asialla myös käytän
nöllinen puoli. Tosiasia, on, että ·näitä ritarimerk
kejä käytetään, a.nnetaa.n ja otetaa.n vastaan ulko
mailla melkein kaikissa maiss•ru, ei aino~taa•n mo
narkisissa, vaan myös tasavaltalaisissa. Niinpä 
Ranskassa, jonka esimerkkiin tämän hallitusmuo
d·on yhteydessä usein on viitattu, käYJtetäJän ·kun
nia1legioona.n merkkejä. iSamaUa laiHa myös 
Amerikan Yhdysvalloissa, jonka esimerkkiin nii
nikään tämän !hallitusmuo.don yhteydessä on vii
tattu, käytetään arunniamerkkejä, erityistä sotilas
tähdistöä. Asianlaita on niin, että ulkomailla pan
naan arvoa tällaisille ritarimerkeille, johtui se ny.t 
sitten inhimillisestä turhamaisuudesta iJaikka sii
tä, että ulkomailla harrastetaan enemmän väririllr
kaut.ta. kuin meillä, tai·kka joisrtakin muista syistä. 
Niitten valtojen puole~ta., j-oihin Suomi :ilYJ't itse
näisenä valtiona ·on tullut läheisiin kosketuksiin, 
on annettu meidän lähettiläillemme, meidän kon
suleillemme, näitä ritarimerkkBjä ja .iulilaan kai 
vastaisuudessakin a,ntama.an. Kun tämä ritari
merkkien a.ntaminen on kansainvälinen tapa, niin 
tuntuu minusta luonnolliselta, että lillyös .Suomen 
puolelta annetaan ulkomaalaisil'le rita.rimerkkejä, 
jollei samalla mitalla, niin kuitenkin saman.:t-apai
sesti. ·Me voimme sen tehdä sitä suuremmalla 
syyl1lä, 'kun maallemme on hYJötyä siitä, että täl
laisia ritarimerkkejä ulkomaalaisille annetaan, 
Minä ol€ll siis sitä mieltä, ett-ä rita.rimerkkejä voi
daan antaa ulkomaalaisille. 

Mutta minä en u.äJe my•öskään rrn.itäilm moitit
tavaa siinä, että niitä ann;etaan kotimaassa. Myön
nän kernaasti, että ne täJhtisa.teet, joilla> meitä on
ne1listutettiin venäJläisenä .aikana., eivM ole juuri 
omiaan kohottamaan ritarimerkkien arvoa. Mutta 
osattaisi jokseenkin vähän luottamusta siihen val
tiovalta.an, jota. nyt tämän lakiehdotuksen kautta 
suunnitellaan, jos ei voisi olettaa, että valtio v-oisi 
jakaa. näitä tunnustuksiaan pa:rempiBn periaattei
den mukaan, kuin -ennen on ollut laita.. Minä en 
voi huomata oikeastaan mitään pahaa tai moitit-
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tavaa siinä, että annetaan tunnustus määrätyille 
henkiloiH-e tällaisessa ulkonaisessa muodossa, jon
kun näkyväis·en merkin kautta. En näe esimer
kiksi mitään"moitittavaa siinä, että urheiluseurat 
jakavat erityisiä urh:eilumitalleja taikka että 
maanviljelysseurat ja~avat erityisiä 'kun:nimoal
'kintoja, joita sitten mielellään videtään talojen 
seinillä erityisenä kaunistuiksena. Mutta varsin
kin on minusta paikallaan, että tällaisia merkkejä 
annetaan myos valtion 'puolesta silloin, ikun on 
kysymys henkilökohtai1sesta rohkeudesta, uljuu
desta ja itsensäkieltäymyksestä. Olen siis sitä 
mieltä, että tällaisia ritarimerkkejä voitaisiin ja
kaa sotilashenkilöille. Minä uskon sitä paitsi, että 
näiden ritarimerkkien antwmisella armeijassa on 
myös käytännöllinen merkitys. 

Kun kai on v·err:attain vähän toiveita siitä, että 
tämä ne1j.äs vastalause sellaisena,an tulisi hyväk
sytyksi ja ehkä ka,tsotaan ·olevan syytä rajoittaa 
näiden ritarimerkkien käyttöä, niin. minä puoles
tani ehdottaisin, että tämä pykälä saisi seuraa
van sanamuodon: ,Älköön tasavalla.ssa annettako 
aatelisa.rvoj,a. Ritarimerkkejä älkö·ön an:nettako 
muill~ kuin ulkomaalaisille ia sotilashenkilöille". 
Tästä pykälästä on suuressa va.liokunnassa .i'o ol
lut paljon päänvaiv.aa ja se on aiheuttanut. paljon 
a\ianhukkaa. Se on suuressa valiokunnassa. saa
nut pa.rannetun muodon, mutta se on minun mie
lestäni vieläkin ·epäkäytännöllimen ja senvuoksi 
minä rohkenen ehdottaa, että pykälä saisi sen muo
don, jonka äsken sille ehdotin. 

Ed. He l ·o: Esilläiolevan asian periaatteelli
nen puoli lienee niin täysin selvä, että on ajanhuk
kaa siitä mitään lausua. Ja .muissa maissa, jotka 
ovat päässeet vapautumaan vanhasta järjesteil
mästä, kuten esim. Saksassa, ovatkin aatelisarvot 
ja ritarimerkit heti poistetut. Ja nyt tulisi mei
däUJ myös täällä heti saattaa. aa.telisarvot ja rita
rimerkit sinne, minne ne oikeastaan kuuluvatkin, 
nim. museoihin. Ja tämä ajatus ilmeneekin 15 
§ :s,sä.. Kuitenkaan § :n sa.nontamuoto ei täydel
lisesti vastaa sitä ajatusta., mikä on pykälän ta
kana. Jos olisi niin, että nyt ·käytännössä olevat 
arvot ja merkit tulisivat lakkaamaan itsestään 
määräajan ku'luttua, esim. nykyisen omistajansa 
kuoltua, niin silloin pykälä tässä muodossa olisi 
paikallaan. Mutta kun esim. aa'telisarvot Jleny
tyvät edelleen, eikä ole minkäånlaista tietoa nii
den la,kkaamisesta, niin olisi mietlest.äni pykälää 
jonkun verran muodostettava tätä tarkoitusta var
ten. Ehdottaisin senvuoksi pykälälle semaavan 
muod·on: Älköön tasavallassa annettako, älkiö<ö:n
kä käytettäkö aatelia,srvoja., arvonimiä,, eikä rita
rimerkkejä. 

Ed. La n ne: Minä yhdyn ·ed. Suola.hden lau
suntoon ja kanna.tan hänen ehd.otustaan. 

Ed. E s t l a n d e r: .Man kan visa flärd i det 
sätt, på vilket man bekämpar d·en mänskliga få
fängligheten, och det synes mig som om detta 
stadgande just utvisar ett flärdfullt sätt att be
kämpa., vad som med skäl kan betecknas så,som 
mänsklig fåfänglig-het och denna fläl'd är .en .spe
ciell demokratisk fåfänga, frå;n vilken icke ens 
medborgarene i vår bliv,ande republik tyckas vwra 
frigjorda. För min del föreslår jag, att hela detta 
stadg-ande skuUe utgå. 

;:ma. S c h a u m a n: Det framhölls redan vid 
den tidiga.re hehandlinrgerr utav detta ärende, att 
fråga.n om ·oPdnaJ', titlar och .ad€lskap är en ba
ga.tell, och det är den ju i själva verket. Men 
egendo:mlig-t är, att vid stora uts'kottets behandling
av denna fråga infann sig icke mindre ä.n t•vå mi
nistr.ar för •att söka påverka. stora utskottet i den 
riktn,ing dessa ministmr ansågo vam den riktiga. 
Och jag tror det är f,öpsta ~ången vrd specialbe
handlingen här, som ,t, r i rb u ne n hestigits av en 
tala·re, och jag har nu följt hans exempel. 

J a,g måst.e säJga, a.tt j.ag principiellt .stålr på den 
ståndpunkten, att 'V'a:rken ;a,delska;p •eller titlar 
el'ler ordnar 'borde givas i d·en· fins.ka repwbliken. 
De titlar, som här användas äro ju egentligen 
ryska titlar; alla dessa verkliga sta1,nåd:s, titulär
och hovråds ooh ekonomidirektörs titlar och dy
lika, ,(Let är ju allt kvarlevor från den gam]a. ryska 
regimen. Jag kan ej förstå. att man har lust a·tt 
upprätthålla detta .system. I Sverige förekomma 
iclm titlar, jag tror den enda titel, som där myc
iJmt sparsa;mt delas ut, är professors.titeln. I län
der som stå oss a.vlägsn:are, såsom F,rankrike t. -ex., 
förekomma icke heUer titlar. Vad orde.nsförläna.n
det hos oss beträffar, så har det ·också varit d-et. 
ryska. systemet som följts. Nu s-enasrt, när riks
föreståndaren instiftade en orden, och det första 
~ången gällde a:tt dela ut densamma, s'å tillgick det 
på samma sät,t s·om under den ryska tiden, nämli
geru a.tt vePkcheferna uppmanades f,öreslå 1Så och 
så många som amsågos förtjänta. På det sättet 
förlorar ·ordensutmärke•lsen all •betydelse, men 
icke dess mindre fin:na.s 'Jlersoner, som a,nse, at.t 
det vore lämpligt att f.att,gå på detta sätt, och 
då kunna, vi möjligen komma därhän som vi 
kommit med frihetskorset, nämligen att av fri
hetsk·orset utdelats icke mindre än 57,000 stycken. 
Det är ändå vä1 sta,rkt. 

J ag uppr.eper att f11ågan ä,r en ·ba,ga tell, det 
är huvudsakligen en fråga om fasaden, en fråga 
om vilken fasa:d demokratin skall 'hava hos oss, . 
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den monarkiska ·efler den V•erkligt ruemokratiska,, 
som t. ex. förekommer i SchiWeiz. Vi hava. emel
lertid en olycklig 'benägenhet att i stället för att 
söka exempel från verkliigt d·emokratiska länder, 
söka sådana från Iänder som Bulg.arien, Monte
negro och dylika. 

J ag ne·r emeHertid, ehuru jag står på den stånd
punkten, att varken adels'ka,p, titlar eller ordnar 
böra förlänas, ändå få g·öra et:t, kompromiss
förslag, icke ett sådant, som stora utskottet här 
har gjort, och som icke är lyckligt, därför att tit
lama bibehållits, utan -ett, enligt. vilket det. bieve 
möjligt f.ör re.geringen att giva ordnar åt utlän
ningar och lika.så att tiUdela utmärkelsetecken 
åt dem, som visat tapperhet ] fält. Jag ~il'låter 
mig .föreslå följande lydelse för §: ,Adelskap, 
titlar eller ordna;r må icke a;v regeringen förlänas 
åt republikens med•borg.are. Beträffande utmär
kelsetecken fö.r tapperhet i fält gäJller vad härom 
särskilt ~Stadgas". På finska: ,Aatelisarvoja, arvo
nimiä tai ritar:i:merk1mjä äl'köön hallitus antako 
tasavallan kansalaisille. Kunniamerkeistä, jotka 
a,nnetaa:n sodassa osoitetusta urhoollisuud.esta, on 
voimassa. mitä siitä .erikseen säädetään,." 

Ed. R. E r i c h: Minä pyydän ehdottaa, että 
tämä py:kälä .saisi 1sen sanamuodon, joka sillä 
on n-eljännessä vastalauseessa, nimittäin seuraa
van: ,Älköön valta·kunnassa vastedes annettako 
aatelisarvo.ia." Sen johdosta mitä ed. Schauman 
äsken mainitsi, tahdon huomauttaa, ·että arvoni
met sellaiset kuin 'kauppaneuvos, salaneuvos, ho
vineurvos, director Qantus, joita meidän maassam
me oru käytet:ty, eivät ole erikoisesti venäläisiä, 
vaan ne ovat yleensä lmnsainvälisiä, taikka myös 
s•ellaisia, joita jo Ruotsin vallan aikama käytettiin. 
Erikoista venäläistä leimaa niillä .ei ole. Myöskin 
pyydän huomauttaa, ettei Ruotsissa ole mitään 
nimenomaista kieltoa arvonimien antamista va.s
taan, vaikka käytäntö on kulkenut s~ihen suun
taan, että niitä hyvin rajoitetusti annetaan, osit
tain kyllä muitakin a.rvonimiä kuin professorin 
titteli. Ja samoin ·olen varma siitä, että meiHä 
käytäntö tulee kulkemaan samaan suuntaan mei
dän tarvitsematta säätää mitään tällaista kieltoa. 
Minä luulen, että tuo aateloimiskidto tässä suh
teessa on aivan riittävä, vaimka siinäiDn suhtees
sa pidän varmana, ettei täällä muutenkaan tui
taisi enää ketään korottamaan •aatelissäätyyn. 
Sitä;vastoin olisi aivan sopimatonta ja vastoin his
toriaillisia traditioneja, jos kiellettäisiin aatelis
arvoja käyttämästä. 

Ed. A m p u '.i• a.: Professori Suolahti on esittä
nyt ulkomaisia esimerkkejä näristä arvon,imistä. 

Minä pyytäisin esittää myös eraan englantilai
sen nykyään huoma:ttavimman kirjailijan Bern
hard ShaiWin mielilpiteen näistä arvomerkeistä. 
Hän sanoo jotenkin siihen tapaan että kelpo mies 
ei ota vastaan arvonimiä, keskinkertaisen arvo 
alenee niistä ja ala-arvoinen mies al-entaa niid-en 
arvon. lVIeillä on kelpomiehiä, jotka olisivat kiel
täytyneet vastaanottamasta arvomerkkejä ja arvo
nimiä, varsin vähän, keskinkertaisia, joiden arvoa 
on niillä al'8llnettu meillä on hyvin paljon ja ala
arv'oisia, henkilöitä, jotka. ovat saaneet arvomerk
kejä, meillä on vielä enemmän. Ovathan meillä 
muutama, vuosi taka.perin Venäjän' keisarivallan 
aikana. maalaiseläJmän hiljaisuudessa toimineet ko
koomuspuolueen, miehet anoneet a.lamaisimmalla 
nöyryydellä saada esim. kunna.llisneuvoksen ni
men' ja. sitä~ vasta.avan arvon tai jotakin muuta. 
Onhan näistä varsinkin hyötyä sanomalehtien 
pa.kinoitsijoilla, mutta ei minusta ole syytä lä.h
teä perustuslain voimalla -edistämään näitten ala
arvoisten arvomerkkien anojien toiveita. Olen 
sitä mieltä, että tämä määräys olisi poistetta;va, 
mutta koska tämä. on, toivotonta, koska tämmöi,stä 
-ehdotusta. joka. ta,pauksessa oikeiston taholta vas
tustetaan, koska heidä,n mielestä.än näitä arvo
merkkejä pitää säilyttää, niin minä ehdotan sel
laisen pykälän että: SU'omen tasavallassa annetta
koon aa telisa:r;vo ja. rita.rimer kki jokaiselle 30 
vuotta täyiJtäneelle tasa vallan kansalaiselle. 

•Ed. v •o n W en d t: J ag ber att få ansluta 
mig till herr Schaumans förslag, och kompletterar 
hans motivering med att såsom para.grafen i' 
hans formulering avfattats, s:åväl ordensförlänin
gar åt utlänningar som lärda grader inom ri.ket 
kunna utgivas, vilket med paragrafens tidigare 
stilisering varit omöjligt. Vidare hlir det mö.i
ligt att åt ihovrättsauskultant giva vicehäradshöv
dings titel, vilket man synes sätta synnerligen 
·stort värde på. 

Ed. S e t ä 1 ä: Neljännen vastalamseen alle
kirjoittajana minrukin kannatan ed. Erichin teke
mää ehdotusta. Minä katson tarpeettomaksi, että 
eduskunta perustuslain säännöksellä sitoo kätensä 
tämmöisessä aivan toisarvoisessa asiassa, jonka 
eduskunta milloin tahansa voi yks'ink•ertaisella 
lainsäädännöllä järjestää. 

Ed. Reinikainen: Minä pyydän kannat
taa ed. Helon tekemää ehdotusta. 

Ed. P r o c .o p e: En ärad talare tidigare har 
påstått, att vi söka bulgariska och montenegrinska 
förebilder. Det har jag ännu a.ldrig vetat, att Bul-
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gariens ell€r Montenegros sta tsskick skull€ åhero- 1 
pats sås.om förebilder i detta land. Men fullkom
ligt balkanskt .synes mig detta ärende i sin löj
lighet. J ag tycker vi hava annat att syssla med 
än att tala om des.sa tingestar, som hängas på 
bröstet. EmeHertid måste jag erkänna att herr 
Schaumans förslag i många avseenden är mycket 
förtjänstfuUt framför allt därför att det bibehål
ler den dyrbara vicehäradshövdingstiteln. M·en ur 
andra synpunkter är det mindre lämpligt. Om 
man har ordnar, .så är d•et framför allt för att 
belöna utlänningar och d·e sätta värde på dem. 
Men ordnarna •s.iunka i kurs om det icke finnes 
någon som bär dem i det land, vars myndigheter 
förläna dem. Däl'för måste de kunna utdela.s 
även i eg>et land. J ag vill ej förlänga diskussio
nen, men iber att få upprepa ett förslag s·om jag 
gjort i stora utskottet och föreslår följande ly
delse för para:grafen: ,I republiken må ej för
länas a.delska.p eller andra ärftliga rättigheter". 
Eiler på finska: ,Älköön tasavallassa annettako 
aatelis- •eikä muita perinnöllisiä arvoja." Genom 
detta .stadgande undgår man det, som ma.n på 
vänsterhåll tyckes hava fruktat mest, nämligen 
att genom utdelandet av n:ågot slags ärftliga vär
digheter det s.kulle tillska pas en klass i samhället, 
vilken v.ol'e skild från de öviiga. medborgarne. 
Genom ordenstecken och titlar skapas dock icke 
en sådan klass, ty titlarna gå i graven med sina 
bärare och ordnarna läggas i lådan när bäraren 
dör, om e.i redan därförinnam. 

Ed. Niukkanen: 6 §:n yhiJeydessä hyl
käsi eduskunta ed. Estland•erin ehdotuksen, että 
onni ja saavutetut oikeudet asetettaisi!'n perustus
lain suojeluben alaisiksi. Tämä pykälä on mie
lestäni yhteyd•essä mainitun pykälän kanssa. Pe
rustuslakivaliokunnan hallituksen esityksestä 
poistama runollinen sana ,onni" epäilemättä tar-' 
koittaa onnea .saada joku komea arv.onimi tahi 
ritarimerkki, joka onnenpotkaisu on varsinkin vii
meaikoina kohdannut niin monta ihmistä. Kun 
eduskunta 6 §:n kohdalla verrattain kylmäkiskoi
sesti kJohteli tämmöistä onnea, vaatisi johdonmu
kaisuus •eduskuntaa hyväiksymään tämänkin py
kälän perustuslakivaliokunnan ehdottamassa an
karammassa muodossa. 

Ed. M. E r i c h: Minä pyydän kannattaa ed. 
Procop(m tekemää ehdotusta, joka minun mieles
täni s·isältää sopivimman keskitien niiden monien 
eri ehdotusten väEllä, mitä tässä asiassa on tehty. 

Ed. R. E r i c h: Koska ed. Procopen tek•emä 
ehdotus asiallisesti sisältää saman, kuin minun 

tek·emäni ja ed. Setälän kannattama ehdotus, niin 
voin yhtyä sitä kannattamaan. Voihan sen an
sioksi main~ta, ·että se tekee mahduttomaksi sen
kin, että täällä luotaisiin perinnöllisiä kunniapor
vaDeita. 

Ed. E k 1 u n d: J ag vill understöda. herr Est
lander. Herr Schauman har tramhållit, att vid 
fördelning av de utmärkels•er, som här äro i fråga, 
stora missta:g ha 'begåtts, och det är verkligen fal
let. Men det är oen sak för sig. Likväl tror jag, 
att även i de .fall, där d·e största misstagen be
gåtts, där man varit mest slösaktig med utmär
kelseteaknen, särskilt med frihetsmedaljerna, så 
ha d·e haft sin betydelse. Mottagarna ha känt en 
viss tillfredsstäHelse, de ha stärkts i sin känsla 
av att vara goda medborgare. Överhuvud finner • 
jag att denna motvilja. mot adelskap, titlar och 
ondnar är ett utg,lag av en nivelleringslust, som är 
vanlig i demokratin, men s.om icke bör gå allt
för långt. 

Ed. K o k k o: Minä olisin valmis kannatta
maan perustuslakivaliokunnan mietinnössä olevaa 
muotoa tälle 15 § :H•e, sillä tasavaltalaisen kan
san luonteeseen eivät kuulu ollenkaan mitkään sel
laiset hely.t eivätkä kunniamerkit, joista tässä py
käläsg,ä puhutaan. Vanha kalevalainen sanan
parsi kuuluu, että ,kullat naisen kukkasia, hopeat 
hevon helyjä". Se todistaa, että Suomen kan
salla on jo vanhoina aikoina ollut jonkunlainen 
halveksiva katsantokan:ta, ainakin miehisellä 
väestöllä, tuollaisia koristuksia ja. helyjä kohtaan, 
joita nykyään on ruvettu kantamaan sekä an
siosta että ansiottomasti. Paitsi jo varsinaisen 
kansan taipumusta ja luonnetta vastaan viime ai
koina ovat ne tulleet vastenmielisemmiksi siitä 
syystä että on ja•ettu väärin ja ansiottomasti mo
nelle sekä kunniamerkkejä että myöskin arvoni
miä. Pääsemme muutamista kiistoista ja sano
malehtikirjoituksista myöhemmin kun ei ole ed·es 
sitä aihetta että toiselle on annettu valtioneuvok
sen, toiselle kunnallisneuvoksen arvonimi ilman 
ansioitta tai ristiin ansioihin .ia toiveisiin nähden. 

Ed. Setä 1 'ä: Minäkin saatan luopua kan
nattamasta ·ed. Erichin ehdotusta ja yhtyä ed. 
Procopen ehdotukseen. Mitä viimeis•en puhujan 
lausuntoon tulee, en tahdo kil!pailla Kalevalan 
argumenttien käyttämisessä. Tahtoisin vain ky
syä, millä taval~a arvonimien ja ritarimerkkien 
poisriisuminen sekä ulko- että kotimaan miehiltä 
tullaan panemaan toimeen, jos hyväksytään pe
rustuslakivaliokunnan alkutperäiMn €hdotus? 
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Ed. Niukka n en: Edellisen puhujan lau
sunnon johdosta tuon esiin mielipiteenäni, että 
mielestäni voitaisiin aikaisemmin saatuihin merk
keihin nähden säätää jotakin sentapaista kuin 
mitä ed. Hela toi esille, nimittäin että ne pakko
luovutettaisiin, tietysti korvausta vastaa.n valtion 
museolle. 

Ed. L o h i: Minusta; tuntuu, että perustus
lakivaliokunnan ehdotus on käytännössä mahdo
ton. Ei voida estää esimerkiksi, että joku kir
joittaa nimensä ,hovineuvos", ,kunnallisneuvos'' 
tai muu; sakotetaanko siitä sitten? Toinen lähet
tää kideen, jossa tuo arvonimi on, miten se on 
estettävissä? Kun niitä nyt kerran on olemassa, 
tuntuu minusta lapselliselta, että valtiomuoto
säännöksellä jo olevien nimien käyttäminen koete
taan· estää. Samoin on vaikea ·estää prenikoita 
käyttämäs:tä. Yhtyisin ·ed. Procopen tekemään 
ehdotukseen. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Suolahti ·ed. Lanteen kannattamana ehdottanut, 
·että esil.läoleva pykälä saisi seuraavan sanamuo
don: ,Älköön tasavallas'Sa annettako aatelisa:r
voja. Ritarimerkkejä älköön annettako muille 
kuin ulkomaalaisille ja sotilashenkilöille." Kut
sun tätä ed. Suolahden ehdotukseksi. Edelleen on 
ed. Helo ed. Reinikaisen kannattamana ehdotta
nut, että nyt esilläoleva py:kälä saisi seuraavan 
sanamuodon: ,Älköön tasavallassa annettako, 
älköönkä käytettäkö · aatelisarvoja, arvommm 
eikä ritarimerk!kejä." Kutsun tätä ehdotusta ed. 
Helon ehdotukseksi. Ed·elleen on ed.. Estlander 
ed. Eklundin kannattamana ehdottanut, että nyt 
esilläoleva pykälä poistettaisiin lakiehdotuksesta. 
Kutsun tätä ed. Estlanderin ehdotukseksi. Edel
leen on :ed. Schauman ·ed. von \V endtin kannatta
mana ehdottanut että esilläoleva 'PY'kälä saisi seu
raavan sanamuodon: ,Aatelisarvoja, arvonimiä 
tai ritarimerkkejä ä;lköön hallitus antako tasaval
lan kansalaisille. Kunniamerkeistä, jotka anne
taan sodassa osotetusta urhoollisuudesta, on voi
massa mitä siitä eriks-een säädetään." Kutsun 
tätä ed. Schaumanin ehdotukseksi. Edelleen on 
ed. Procope ed. M. Erichin kannattamana ehdot
tanut, että nyt esilläoleva 'pykälä saisi seuraavan 
sanamuodon: ,Älköön tasavallassa annettako aa
telis- eikä muita perinnöllisiä arvoja." Kutsun 
tätä ehdotusta ed. Procopen ehdotukseksi. 

, Selonteko myönnetään oikeaksi. 

P u h e m i e s: Esitän hyväksyttäväksi .seuraa
van menettelytavan äänestyksessä: Ensiksi ää
nestetään ed. Helon ja ed. Procopen ehdotusten vä
lillä; se joka tässä äänestyksessä voittaa, asete
taan vastaehdotukseksi ed. Suolahden ehdotu sb 
va.staan; se joka tässä äänestyksessä voittaa, ase
tetaan vastaesitykseksi ed. Schaumanin •ehdotusta 
vastaan ja s·e joka tässä äänestyksessä voittaa, 
asetetaan vastaesity:kseksi suuren valiokunnan 
ehdotusta vastaan; ja lopuksi äänestetään ed. 
Estlanderin ehdotuksesta, että nyt kyseessäoleva 
pykälä poistettaisiin. 

Menettelytapa hyväksytään. 

P u h e m i e s: On siis ensiksi äänestettävä ed. 
Helon ja (ld. P:rocopen ehdotusten välillä. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken tässä äiinestyksessä hyväksyy ed. Pro
cop(m ehdotuksen äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ed. Helon ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puh e m i e s: Eduskunt& on siis tässä aanes
tyksessä hyväksynyt ed. Procopen ehdotuksen. 
Tämän jälkeen on äänestys toimitettava ed. Pro
corpen ja ed. Suolahden ehdotusten välillä. 

2) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Pro
copen ehdotuksen äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on :ed . .Suolahden ehdotus hyväJksytty. 

Äänestyks·es.sä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on tässä aanes
tyksessä hyväksynyt ed. Procopen ehdotuksen. 
Tämän jälkeen on ä:änestys: toimitettava ed. Pro
copen ja ed. Schaumanin ehdotusten välillä. 

3) Ken tässä äänestykses-sä hyväksyy -ed. Pro
copen ehdotuksen äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on tässä äänestyksessä ed. Schaumanin eh
dotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 108 ,jaa." -ääntä ja 78 
,ei" -ääntä. 

P u h e m i ·e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tybessä hyväksynyt ed. ProcO'pen ehdotuksen. 
Nyt on äänestys toimitettava ed. Procopen ehdo
tuksen ja suuren valiokunnan mietinnön välillä. 
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4) Ken hyväiksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ·ed. ProcolJen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 111 ,jaa"-ääntä ja 80 
,ei" -ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt suuren valiokunnan ehdo
tuksen. 

·Tämän jälkeen on äänestys toimitettava ed. 
Estlanderin ehdotuksesta. 

5) Een hyväksyy 15 § :n sellaisena, kuin se 
on edellisillä äänestyksillä hyvwksytty, äänestää 
,jaa"; jos ,ei" voittaa, on ed. Estlanderin ehdo
tus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 128 ,jaa" -ääntä ja 54 
,ei" -ääntä. 

Puh e mies: Eduskunta on: siis .päättänyt 
hyväksyä 15 § :n sellaisena kuin se on suuren va
liokunnan mietinnössä. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Ed. P r o c o p e: I § :5•, första paragrafen i 
det und·er ibehandling föreliggande ka:pitlet, har 
intagits följa.n:de stadgande: ,finska medborgare 
äro likställd.a inför lagen". Om detta innebär, 
att lagen är lika förpliktande för alla finska med
borgare och a.tt alla i lika mån äro skyddade ge
nom lagen, är det ingenting att säga mot detta 
stadgande. Det uttrycker i så fall iblott en grund
TJrincip, som genomgår ·hela förslaget tili rege
ringsform OCll det är en wincrp, •SOID är riktig. 
Men därmed får icke och kan icke åsyftas, att 
icke vissa specialbestä:mningar skulle gälla, vilka 
ställa en del medlborgare i en särskild kategori 
antingen sålunda., att dessa medborgrure tillerkän
nas vissa rättigheter, som andra ioke hava, eller 
också ·frånkännas en del rättigheter. J ag ber blott 
att få hänvisa exempelvis tili de olika •bestäm
mngar, som gälla Olli rätt för näringsutövande. 
Bestämning·en i 5 r§ kan icke avse att kränka 
dessa specialsta.dganden, men denna para.graf kan 
giva anledning tili miss.f.örstållld, och ur denna 
synpunkt ber jag att få föreslå ett tilläggsstad
gande. I Fö,renings- och 1Säkerhetsaktens andra 
moment ingår visserligen ett stadgande, som i det 
stora hela är fullkomligt lika lydande med det 
förevarande. Där stadgas, att alla medborgare 
äga en liklt rätt inför la.gen. Detta stadgand•e har 
emellertid icke kunnat giva anledning tili något 

missförstånd, · .därför att samtidigt med, att det 
utgavs, utkommo de privilegier eller åtminstone 
en del av de privilegier, S·Om just ställde vissa 
mediborgare uti särskilda ka.tegorier. Privilegier 
överensstämma ioke· med vår tids skap1ynne. Men 
nu är det rpå det sättet med en del av dessa gamla 
special- och privilegiestadgauden, att de icke 
egentligen vidare framstå såsom s·pecialförmåner, 
utan att de mera äro delar av rättsordningen i 
allmänhet, som icke favoriserar någon särskild 
sa.mhällsklass. J ag ber att få hänvisa till ett par 
dylika stadganden. iSå stadgas det exempelvis i 
bondeståndets privil·egier bland annat, att grund
räntan icke får höjas. annat än i den ordning som 
är stadgad för grundlagsändring. Likaså har all
mogen a.v ålder sig tillerkänd en rätt att torgföra 
sina varor oberoende av de 'bestämningar som i 
övrigt gälla. Slutligen har allmogen en privile
gieartad rätt till skatteköp, ·en rätt som väl är 
en av de viktigaste av allmogens privilegier. Bor
garståndets förmånsrättigheter och privilegier, 
sådana. de nu kvarstå, äro främst av offentligt 
rättslig natur. Specialstadganden finnas i fråga 
om tillsättande av borgmästare och råd. Vad 
prästerskapet och adeln vidkommer är det hu
vudsakligen fråga om skattefrihet för vissa går
dar som medlemmar av dessa samhällsklasser in
neha. Men för adeln kommer ännu en omstän
dighet till, och det är adelns testationsfrihet i 
städerna. J a•g tror knappast att detta sistnämnda 
stadga.nde kan betecknas såsom en egentlig för
mån för adelri. framom övriga, samhällsklasser, 
utan det är ett. led i hela vlår privaträtt sådan 
som den under århundraden har uppgjorts. 

J ag har omnämnt dessa särskilda rättigheter 
f.ör att påvisa, att desamma icke utan vidare 
kunna upTJhäva.s. Flere av dessa sta.dganden äro 
sådana, att det behöves andra stadganden i stäl
let. · J ag tror ingalunda ili.eller, såsom jag redan i 
början hade äran säga, att meningen är att ge
nom 5 § i den föreslagna lagen åstadkomma ett 
upphävande av alla specialbestämningar. Men 
faran för en oriktig tolknilllg ligger nära till 
hands. Det förefaller därför som rborde vi genom 
ett särskilt, i detta 'kapitel inryckt stadgand•e klar
göra denna sak .. Hänvisande härtill ber jag att 
få föreslå, att såsom en 16 '§ uti lagförslaget måtte 
intagas följande: ,De förmåner och rättigheter, 
vilka TJå grund av privilegier dler andra sär
skilda stadganden tillkomma enskilda. medbor
gare, grupper av medlborgare eller korporationer, 
förbliva fortfarande i kraft, såvitt icke i denn1 
regeringsform uttryckligen annorlunda stadgas." 
På finska: ,Ne ·edut ja ·oikeudet, jotka erioikeuk
sien tahi muitten erityisten säännösten nojalla 
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yksityisille kansalaisille, kansalaisryhmille ta~ 
yhtymille kuu'luvat, pysytetään voimassa, elle1 
tässä hallitusmuodossa nimenomaan toisin sää
detä." 

Ed. E s t l a n d e r: J a<g •ber att få understöda 
herr. Procopes förslag. Enligt min tan:ke bjuder 
försiktigheten lagstiftaren att intaga ett stad
gande sådant som detta, emedan man eljes må
hända skulle råka i tvivelsmål om tolkniJJ.gen 
av en del andra bestämmelser i r·egeringsformen. 
Såsom herr Procope redan antydde, kan 5 § vara 
i detta avseende tvivel und•erkastad. Men också 
den omständigheten, att vissa stadganden av pri
vilegienatur finnas uttryokligen iörbehållna i 
denna lag, kunde giva ,stöd för en uppfattning 
därhän, att övriga privilegiestadga.nden vore upp
hävda, vilket mellertid icke kan vara riktigt, 
då flere av dessa stadganden iclm 1kunna utan 
vederbörliga 1privilegieägares begivande upphä
vas. 

Ed. R i t m vuori: Olen sitä mieltä, että hal
litusmuotoehdotus ei kaipaa sellaista selvennystä, 
kuin edustaja Procope ehdotuksellaan on tarkoit
tanut. 

Ed. K o t•o nen: Hallitusmuotoehdotuksen 95 
§ :stä käy selville, että ainoa,staan sellaiset sään
nökset jotka OV'at ristiriid·assa tämän haHitusmuo
don k~~ssa, tuleva:t. s·en kautta kumotuksi. Näin 
ollen minustakin sellainen lisäys, jota täällä on 
ehdotettu, on aivan tarp.eeton. Ta.rpeetonta on 
myös minusta erikoisesti ko·rosta.a vanhoj•a privi
leegioita otta.malla, n~ii·stä nimenomainen säännös 
tähän uuteen hallitusmuotoon. ·Minusta ne k~rllä 
saavat jäådä hannaneroaan nii<len vanhojen sään~ 
nöst~m varaan, joiden nojalla. ne nytkin kulkevat. 

Ed. E s t l a n d e r: Det senaste andm.gandei 
giver yttermera tillkänna, hurusom ett dylikt tol
kande tillägg är nödvändigt, ty justl detta andra
ganlde påvisar vad som utgör bristen i de nnva
r.a:nde stadigam1erua i och för sig, näimligen att 
man icke kan med bestämd:het säga, vilka av 
CLessa. undanta.q-s·stad:ga.nden verklig.en stå i strid 
exempelvis med innehållet av § 5. 

Ed. Koto ne n: Viimeisen puhujan lausunto 
ei saanut minua olltmkaa:n: V'akuut·etuksi hänen 
käsity ksensäi oik:eutuksesta. 

Keskustdu julistetaa,n päättynooks.i. 

Puh e mies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Procope ed. Estlanderin kannattamana ehdotta-

nut, että nyt .esillä olevaan lakie]a6ltuk&een hy
väksyttäisiin tälle ko}).dalle uus~ §, jolla olisi 
seuraava sanamuoto: ,,Ne •edut ja, oikeudet, jotka 
erioikeuksien tahi muiden erityisten säänn.ös:ten 
nojalla on yksityisille kansalaisille, kansalaisryh
mille tai yhtym:Ulle kuuluvat, p;v.svtetääJ;L voimas
sa, ellei tässä hallitusmuo.ruossa. nimen6ftaan toi
sin säädetä." :Kutsun tätä ehdotusta etl Proco
pen ·ehdotukseksi. 

Selostus my:önnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväJksyy edus.taja Procopen ehdotuk
sen, äänestää ,jaa"; jos ,,ei" voittaa, on sanottu 
ehdotus hylätty. 

Äänestyksessä OV'at ei-äänet voitolla. 

Puhemies: Edu,skunta on siis •hylämnyt ed. 
Procopen ehdotuksen. 

16 §. 

Keskustelu: 

Ed. La he r m a: Lakiehdotuksen 16 § on 
minussa herättäm~t va.rsin seka.v]a tunteita: ja tun
tuu minusta, niinkuin täimä olisi omiaaiL tekemään 
tehottomaksi maan lait ja olisi se yksi niitä kei
noja, joita omistavat luokat aina ovat käyttäneet 
väärin. tSen voin hyväksyä, jos olisi kysymyk
·sessä maan puolustaminen eri:t.täin ·kriitillisenä 
hetkenä ja jos olisi s.illoin kysymyksessä käyt
tää tätä pykälää puolustustarkoitusta varten, kos
k>ea yksityiseen omistusoikeut·een tai muuhun 
senkaltaiseen yhteiskunnan hy·ödyksi. Mutt.w kqn 
useissa ta.pau:ksissa tapahtuu päinvastoin, että täl
laisilla poikk-eusmääräyksillä rajoitetaan suu
ressa m.äiärin ·kansalaisten tawallisia. yksityiselä
mässäkin käytännössä olevia vapauksia, niin ei 
tällaisia poikkeusmääiräyksiä voi puolusta.a. Minä 
tahtoisin vaan mieliin palautta·a, millä ta.val] a 
tällaisia sotatilan poikkeusmääräyksiä on viime 
aikoina, viime vuosina maailmansodan aikana käy
teitt.y, niin hyvin meillä kuin: muualla.kin ja, erit
täinkin Venäijällä. Tiedämme myös, kuinka an
kara taistelu on ollut ·kansanvalla,n ja. byrokra
tian välilläi juuri tässä suhteessa myös länsi
europala.~sissa maissa,. Kaikki tamä sorto kansa
laisoikeuksia vastaan ·on tapahtunut juuri tällais
ten poikkeuslakien nojalla. Jos on kysymyksessä 
saada . .sellaisten määräys:ten a1vulla yht·eiskunnan 
hyväksi käy.ttää yksityisten kansala.isten omai-
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suutta, niin siihen on käsittääkseni kansanedus
tukseHa aina tilaisuus perustuslain· säätämässä 
järjestyksessä j·a asia voidaan siis sitä tietä jär
jestää. SelliVuoksi minusta tuntuu, niinkuin tämä 
pykäilä ei puolustai.si paikkaansa. Vielä vähem
män voi puolustaa paikkaansa se mainitussa py
kälässä esitetty periaate, että sotapalrveluksessa 
olevat voidaan tavallisen lain määräyksillä saat
taa kokonaa;n erilmisasemaan kuin muut tavalliset 
kan.saJaiset. Tämä tuntuu ·sitäkin käisittämätiö
mämmältä, kun. sota,palvelukseen velvolliset mei
dänkin lakiemme mukaan ovat niin hyvin varatto
rnai kuin varaik'kaat, niin hyvin sivistyneet kuin 
sivistymättömät. Minä siis katson, että sotapal
veluksessa olevia ei voida asettaa: miksikään pa:ri
asluokaksi. Niiltä ei voida tavallisia 'k.ansalais
oik<euksia riistää senkään johdosta, että ovat val
tion sinelliä kantamassa. Ehdotan että tämä py
kälä kokonaran poistetaan.· 

Ed. V a i ni o: Minä pyydän saada kannattaa 
ed. Laherman ehdotusta.. · 

Ed. \Niukkanen: Ed. La.herman lausun
non johdosta pyydän huomauttaa,, että kaikki ne 
poikkeusmääräykset, jotka ovat olleet sodan ai
kana voi:massa, ovat rasittaneet melkeinpä yksis
tään maanviljelijäväestöä ja että juuri sosialide
mokraatit ovat olleet näi'tä poikkeusmääräyksiä 
ajamassa, joten siis ed. Laherman väite, että so
sialidemokraatit vastustaisivat poikkeusmääräy k
siä ei pid!ä paikkaansa. 

Keskustelu julistet·aa.n päättynooksi. 

Puhemies : Keskustelun kuluessa on ed. 
Laherma ed. Vainion kanna:ttamana: ehdottanut, 
että nyt esillä oleva. pykälä poistett-aisiin laki
ehdotuksesta. 

Selostus myönnet-ään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös : 

Ken 'hyvi;i:ksyy 16 § :n sellaisena kuin se on 
suuren vali·okunnan mietinnössä äänestää ,jaa"; 
jos ,ei" voitta.a, on ed. Laherman ehdotus hyväk
sytty. 

Åänesty ksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i es: Eduskunta on siis pääitänyt 
hyväksyä 16 §:n siinä muodossa kuin se on suu
sen valiokunnan mietinnössä. 

' 
Toisen luvun nimike •hyväksytään . 

17 §. 

Keskustelu : 

Ed. R. E r'i c h: Kun tässä luvussa puhutaan 
nimenomaan l a i n s ä ä d ä n n ö s t ä ja kun 
eduskunnalla, kuten useista, tämän hallitusmuo
don pykälistä havaitaan ja kuten itsestäänkin on 
luonnollista, on muitakin kuin lainrsäädännöllistä 
laatua olevia tehtäviä, ehdotan, että tämä pykälä 
tähän yhteyteen soveltumattomana kolma.oo.esta 
luvusta :poistettari&iin. Se mitä siinä la.u.su:taan 
voidaan sopiv·a.sti sisällyttää hallitusmuotoehd'o
tuksen toiseen pykälMn, jossa se alkuaan on ol
lutkin. 

Ed. Sc:hauman: Ja,g anhåMer om att få 
understöda det av herr Erich nu väckta förslaget. 

Ed. L ,a, h e r m a: Minä pyytäisin kanna.ttaa 
perustuslakivaliokunnan mietintöön liittyvän toi
sen va,stalauseen 17 § :n sanamuotoa. Mutta sen 
lisäksi pyytäisin ensimäiseksi momentiksi :ehdot
taa kohdan, jossa nimenomaan määrätään ääni
oikeusikäraja ja raj•oitukset äänioikeuteen nähden. 
Minusta, iuntuu nimittäin, että ei voi puolustaa 
suuren valiokunnan kantaa enemmän kuin perus
tuslakivaliokunnan enemmistön kantaa, että hal
litusmuotoon ei ·otettaisi ibärkeintä !ka;nsalaisoi
keutta. - vaaEoikeutta ja millä ta.valla tätä vaa
lioikeutta käytetään. - Tahtoisin nimenomaan 
mainita, että useimmissa ma•issa on hallitusmuo
dossa tästä: seikasta olema:ssa määJräyksiä. Niin 
on laita. Ru·otsis·sa, Norjassa, Tanskassa, Belgias
sa, Sveitsissä, Unka:rissa, Ranskassa, Espa,nja.ssa, 
Italiassa, Yhdysvalloissa j. n. e. Tuollainen va
rovaisuus, dättää tästä; 1)ois niin tärkeä seikka,, ei 
ole minusta puolustettavissa· enkä ymmärrä, ett.ä 
sillä millään ta.valla valtiojärj€sfyksen merkitys
tä vähennettäisiin, vaikka. täJssä lyhyesti otettai
siin tällainen määräys. Minä pyytäisin siis eh
dottaa, et'tä 17 § :n ensimäiseksi momentiksi otet
taisiin seuraava määräys: ,Eduskunta, on yksi
kamarinen ja valitaan siihen edustajia välitbö
mällä ja suhteellisilla vaaleilla, joissa jokaisella 
Suomen kansalaisella sekä miehellä että naisella, 
joka ennen vaa.livuotta on täyttänyt 2:1 vu•otta. ja . 
joka, ei ole holhouks.enaläinen: :t,ai lailhsen tuo
mion nojalla hyvää main€tta vailla, on yhtäläi
n€n äiänioikeus" s·ekä 2 ja 3 momentit .sillä; ta
valla kuin ne esiintyvät vastalauseessa•. 

Ed. V a i n i o: Minä pyydän kannattaa ed. 
La:herman· tekemää ehdotusta. 

oo-



706 Tiistaina 3 p. kesäkuuta. 

. 
Ed. Lohi: Minä ainoastaan aijon huomaut

taa. siitä, eMä :ed. Laherman ·ehd:iotus on risti.rii
dassa. valtiopäiväjärjestyksen 5 §:Ill ka.IlJssa, sillä 
siinä on muitakin ääJnioikeusrajoitnksia,, kuin mi
tä ed. Laherman ·ehdotus sisälsi. 

Ed. J u u t i l a i ne ru: Olen valiokunnassa. 
kyllä ka.nnatta,nut sitä aj•atnsta, että hallitusmuo
dossa olisi pitänyt mainita se, että täällä on yksika
marinen eduskunta .samoin kuin se minkälainen 
vaalitapa tää:llä my·öskin on olemassa. Mutta sii
he.n on vastaan väitetty, että kun meillä on p·erus
tuslainluontoioon va1tiopäiväjärjestys olemassa, 
ei se kaipaa ha1litusmuodossa enää sen uudista
mista. Kun olen sitä mieltä, ettei tämäntapaista 
määräystä enää tä!hän .saada, niin minä yhdyn 
kannattamaan suuren valio·kunnan mietintöä ja 
vastustan ed. Erichin ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

,p u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Erich ed . .Schaumanin kannattama•na ehdottanut, 
·että nyt esilläoleva pykä.lä :poistettaisiin lakieh
dotuksesta. Kutsun tätä ed. Erichin ehdotuk
seksi. Edelleen on ed. Laherma ed. Vainion kan
n~ttama.na ehdottanut, että pykälä saisi seuraavan 
muodon: ,EduskuntJa on yksikamarinen ja vali
taan siihen edustajia välittö'millä ja suhteellisilla 
vaaleilla., jossa jdkais·ella Suomen kansalaisella, 
sekä mie:h:ellä että naisella, jnka ennen vaalivuotta 
on täyttänyt 21 vuotta ja joka ei ole holhouksen 
alainen tai 'laillisen tuomion nojalla hyvää mai
netta vailla, on yhtäläinen äänioikeus", sekä toi-/ 
nen ja kolmas momentti kuten perustuslakivalio
kunnan mietintöön liitetyssä toisessa, vastalau
seessa. 

.Selostus myönnetään oikeaksi. 

P u h e m i e s: Ensin äänestetään .ed. Laher
man ehdotuksen ja suuren valiokunnan mietin
nön välillä ja tämän jälkeen äänestetään ed. 
Erichin •ehdotuksesta poista:a esillä oleva pykälä· 
lakiehdotuksesta. 

Äänestysjärjestys hyväiksytään. 

4:{.änestykset ja päätös: 

1) Ken hyvä;ksyy suuren valiokunnan ehdotuk
s-en tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
ta.a, on ed. Laherman ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Eduskunta on siis täss'ä äänestyksessä hyväk
synyt pykälän siinä muodossa, kuin se on suuren 
valiokunnan mietinnössä. 

2) Ken hyvruksyy 17 § :n sellaisena kuin se on 
suuren valiokunnan mietinnössä, äänestää ,jaa"; 
jos ei voittaa, on ·ed. Erichi:a ehdotus ·hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esillä olevan pylkälän sellaisena kuin se on 
suuren valiokunnan mietinnössä. 

18 §. 

Keskustelu : 

Ed. E s t l 'a n d e r: Med åberopa.nde av moti
veringen i reservation n:o 1 ber jag ~tt få föreslå, 
att paragrafen finge den ly.delse reservationen 
upptager. 

Ed. v on Born: Jag ber att få förena mig 
om det av herr Estlander g1jorda försla:get. 

Kes·kust·elu julistetaan :päättyneeksi. 

Puh e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlander ed. von Bornin kannattamana ehdotta
nut, että nyt esillä oleva •pykälä saisi seuraavan 
sanamuodon: 

,Oikeus tehdä ehd·otuksia uuden lain säätämi
sestä ja ennestään olevan muuttamisesta, selittä
misestä tai kumoamisesta on sekä presidentillä 
että eduskunnalla. 

, ' Presidentti 'käyttä'ä aloteoikeuttaan autamaHa 
eduskunnalle esityksiä lakiehdotuksineen. Esi
tysehdotukset laa:tii valtioneuvosto. Sellaisesta 
ehdotuksesta on hankittava lausunto, kun asia 
kuuluu perustuslakien, taikka siviili-, rikos- tai 
pr.osessilainsäädännön alalle, korkeimmalta oikeu
delta, mutta kun se koskee haUintoa, korkeim
malta hallinto-oikeudelta taikka molemmilta. 

IDduskunnan lainsäädäntöalote tehdään esitys
ehdotuksen johdosta, jonka edustaja on asianmu~ 
kaisesti tehnyt varustuslain j'a yleisen lain säätä
misestä, muuttamisesta, selittämisestä tai kumoa
misesta. · 

Lainsäädäntöasian käsittelystä valtiopäivillä, 
säädetään valtiopäi väjärjestyksessä." 

Kutsun tätä ehdotusta ed. Estlanderin ehdotuk
se<ksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 
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Xänestys ja päätös : 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voitta:a, on 
ed. Estianderin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä .ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
esillä olevan pykälän sellaisena kuin se on suuren 
valiokunnan mietinn,össä. 

19 §. 

Keskustelu: 

Ed. S et ä 1 ä: Jos kerran presidentin tehtä
vänä on kansan ylimpän'å luottamusmiehenä val
voa eduskuml'an työtä, niin on luonnollista että 
nänelle myös•kin annetaan veto-oikeus, vaiklkakin 
vain semmoinen ·veto-oikeus, joka sisältää vetoa
misen kansaan. Jos presidentille annettaisiin eh
doton kielto-oikeus, niin tämä tietenkin olisi kan
sanvaltion hallitusmuotoon soveltumaton. Mutta 
sellainen veto-oikeus, josta nyt on kysymys, veto
oikeus, joka ei sisällä mitään muuta kuin että 
presidentti saattaa vaatia, että kansan tulee saada 
la.usua mielipiteensä laista, ennen/kuin se pannaan 
käytäntöön, ei ole vähimmässä:kään määrässä epä
kansanvaltainen. Päin vastoin s·e on eräs iaji kan
sanäänestystä, vaikka ·k~ytännöllisemmässä muo
dossa kuin nimenomai,nen kansanäänestys erikoi
""ista lakitek,.steistä. 

Mutta jos kerran pres~dentillä on oleva vetoo
misoikeus kansaan, niin sen oikeuden täytyy olla 
sopusoinnus'sa valtiosäännön 'yleisten perusteitten 
kanssa .• Ja yhtenä yleisep.ä perusteena. valtiosään
nössämme on, että jollei kansan mieli•pide ole siinä 
määrin ehdotetun muutoksen puolella että 2

/ 3 

eduskunnasta sitä puoltaa, niin muutosta ·ei ole 
tehtävä. Valtiosäännöthän si'sji.ltävät vain ylei
set suunta.viivat kansan valtioelämän toiminnalle. 
Ne ovat suunnatut pitempiä aikoja varten, ei 
saata kuulua asiaanlkaan, että niitä yhtenään ja 
alituisesti muutetaan. Eihän, niinkuin usein on 
mainittu, Englannissa ole ollult tapana muuttaa 
valtiosääntöä. 'Ilätj:j, ei myöskään yleensä tapahdu 
Amerikassa. Ja siis presidentin kansaan vedo
tessa osotta;utuu, että vaikka yksinkertainen 
enemmistö muutoksen puolelle on saatavissa, sitä 
kuitenkaan ei kannata kaksi kolmannesta edusta
jista, niin on :katsotava aivan oikeaksi että silloin 
laki raukeaa. 

Saatetaan kyllä sanoa, että perustuslait meillä 
ovat jokseenkin turvatut äkkinäisiä muutoksia 

vastaan ja erittäinkiri vo{daan sanoa, ettei ole 
luultavaa, että jos kerran joillakuHa valtiopäivillä 
on saatu 5/6 eduskunnassa: äänestämälän jonkun 
perustuslain kiireellisyyden puolesta että silloin 
seuraavilla va.Itiopäivillä ·ei saataisi 2

/ 3 äänestä
mään hyväksymisen puolesta. Jos tämä on pidet
tävä varmana, silloin ei pitäisi olla mitään syytä 
edes vastustaa tämän 2

/ 3 määrä-enemmistön vaa
timusta. Toisaalta sitä väitettä, että on riittävästi 
jo olemassa turva: äk·kinäisiä perustusla.in muutok
sia vastaan, voitaisiin käyttää ainoastaan sem
moisen mielipiteen ·hyvälk,si, ett·ei perustuslaki
k;vsymyksissä presidentti ensinkään saisi käyttää 
veto-oikeutta. Mutta j~s hänellä kerran on veto
oikeus perustuslakikysymyksessä, niin on luon
nollista että senjälkeen kuin hän on kansaan ve
donnut, vaa-ditaan sama, mikä muutenkin vaadi
taan perustuslain säätämisen a1kaansaamiseksi. 
I~ainsäädännön pitää antaa hänen veto-oik~mdell€€n 
:;e kanna tu:>, ettei :y1ksinkerta.isella enemmistöllä 
saa säädetyksi lwkia, jonJka kannatus on alentunut 
5

/ R osasta niin vähäksi että enään vaivoin yksin
kertainen enemmistö on ·saavutettavissa. 

,V oidaa.n ehkä sanoa että tämä on pelkkä teo
reettinen kysymys, jolla ei ole mitään käytännöl
listä merkitystlä. Tahdon kuitenkin valaista tätä 
asiaa yhdellä esimerkillä ja näyttää että sillä 
sa:attaa olla käytännöllinen merkitys. 

Minil mainitsen todisteena tuon kuuluisan, tai 
olisi sanottava surullisen kuului:san valta1ain. Se 
julistettiin eduskunnassa !kiireelliseksi 5

/ 6 anne
tuista äänistä. Moni, joka ei ensinkään hyväk
synyt valtalakia, katsoi ettei voinut äänestäJä sen 
kiireellisyyttä vastaan, kuska itse asia luonteel
taan oli semmoinen, -että se täytyi tunnustaa kii
reelliseksi niissä oloissa, joissa silloin oltiin. Sen 
jälkeen kuin se oli kiireelliseksi julistettu, saa
vutti ·se myös 2

/ 3 äänten enemmistön. rSen jälkeen 
tapahtuivat uudet vaalit. Mutta näiden uusien 
vaalien tapahduttua, valtalailla vielä valtiopäi
vien alussa oli :}'lksinkertainen enemmistö, 2

/ 3 ei 
varmaan•kaan olisi saatu. Jos siis silloin olisi ol
lut meneteltävä täJmän uuden ehdotulksen mukaan, 
niin valtalaki olisi aivan ehdottOlnasti tullut 
laiksi, ja siitä ei nyt voitaisi päästä lffiuulla kuin 
näillä määrä•enemmi'Stöillä "/s ja 2

/ 3 :lla, s. o. ei 
ensinkään. l\Ie istuisimme siinä auttamattomasti 
kiinni. Ja minä uskon, että on ainakin hyyin 
suuri osa Suomen kansaa, joka pitäisi tätä erin
omaisen suurena onnettomuutena. 

Minä katson siis tätä asiaa myös käytännölli
sesti mel'kityksel'liseksi, niinkuin se kieltämättä 
periaatteellisesti on. Jos esilläoleva 19 § tämmöi
senä hyväiksytään kuin suuri valiokunta on sen 
ehdottanut, niin se arveluttavasti tulee poikkea-
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, maa:n yhd_estä meidän vaitiosääntömme yleisestä 
periaatteesta, ja sen vuoksi minä tahdon panna 
tähän pykälään aivan erikoisen merkityksen. 

Ed. R i t a v u o r i: Hallitusmuotoohdotuksen 
19 § myöntää presidentille laajE.mlman veto-oikeu
den kuin mitä yleensä tasavaltaisissa valtiosään
nöissä tavataan. Niinpä Sweitsissä hallituksella 
ei ole mitään "veto-oikeutta; Ranskassa presiden
tillä on vain oikeus palauttaa parlamentin hyväk
symä laki rpadamentin uudestaan käsiteltäväksi, 
mutta hän ei voi ly.kätä sitä uusien vaalien jäl
keen. Samoin on laita Amerikan Yhdysvalloissa, 
jossa presidentin valta on \kuitenkin erittäin tär
keä tekijä valtion elimistössä. Ei ole siis kysy
mystäkään siitä, että tässä hallitusmuotoehdotuk
sessa presidentille olisi myönnetty rajoitetumpi 
veto-oikeus kuin on muissa tasavaltaisissa maissa. 
Asia on aivan päinva~toin. 

Mitä erityisesti tulee perustuslain 'säätämiseen, 
johon nähden oikeiston taholta on vaadittu vai
kuttavampaa vetoa presidentille myönnettäväksi, 
on huom8!ttava ·että hallitusmuotoehdotuksen mu
kaan, kun sen ohessa otetaan huomioon, mitä val
tiopäiväjärjestys asiasta sisältää, perustuslain 
säätäminen ja -muuttaminen on tehty melkoista 
vaikeammll!ksi kuin tasavaltaisten valtiosääntöjen 
mukaan yleensä. 

Ranskassa perustuslain säätäimiseen tai muut
tamiseen ei ole tarpeen muuta kuin, että parla
mentin kumpikin kamari yksinkertaisella äänten 
enemmistöllä hyväksyy lain ja että molemmat 
kamarit sen jälkeen yhteisessä istunnossa sen vah
vistavat. Mitään uusia va-aleja ei ennen v&hvis
tamista ole tarpeen. Amerikan Yhdysvalloissa 
vaaditaan perustuslain muuttamiseen 2

/ 3 äänten 
enemmistö parlamentissa. Senjälkeen alistetaan 
muutos eri valtioiden lakiasäätävien laitosten hy
väksyttäväksi y.ksinkertaisella äJänten enemmis-

. töllä. Kun 3
/ 4 va:ltioista on siten lain hyväksy

nyt, saavuttaa. se pätevyyden. Meillä taasen vaa
ditaan ensin, joko että eduskunta 5

/ 6 äänten enem
mistöllä on lain hyväksynyt, tai että laJki on hy
väksytty kaksilla valtiopäivillä, joiden välillä 
vaali on tapahtunut, ja j!älkimäisil'lä sen ohessa 
2

/ 3 äänten enemmistöllä. 'Tämän jälkeen voi pre-
. sidentii vielä asettaa vetonsa, jonka jälkeen asia 
vielä lykkääntyy yli uusien vaalien, jolloin edus
kunn&n on hyväksyttävä laki yksinkertaisella 
äänten enE.mlmistöllä, jotta se astuisi voimaan. 

Mikali yleensä muodoista on apua, on ·kai 
myönnettävä, että tämä hallitusmuotoehdotus 
asettaa taikeita siitä, että •perustuslain muutoksia 
ei liian älkkinäisesti tehdä. Oikeiston taholta pe
rustuslakiva:Iiokunnan mietintöön liitetyssä va.s-

talauseessa on väitetty, että hallitusmuotoehdotus 
olisi epä;johdonmukainen siinä, että sen mukaan 
eduskunta, senjälkeen kun presidentti perustus
lain muutosta vastaan on asettanut vetonsa, voi 
uusien vaalien j ä 1 k e en yksinkerta i se l-
1 a ä ä n t e n e n e m m i s t ö 11 ä hyväksyä lain,. 
ja että tiämä muka olisi ristiriidassa valtiopäivä
järjesty,ben määräysten kanssa. Tätä en miten
kään voi myöntää. 'Sitä käsittelyä, joka eduskun
nassa tapahtuu senjälkeen kuin presid·entti on 
asettanut vetonsa,· ei voida verrata lain sä;ännön
mukaiseen käsittelyyn eduskunnassa. On otettava 
huomioon että eduskunta ennen vetoa jo on lailli
sessa järjestyksessä hy;väksynyt lain ja että sen 
hyväksyminen on edelleen voima;ssa. Laiki on vain 
vahvistusta vailla; presidentin kieltäimän vruhvis
tu:ksen sijaan astuu nyt kansan vahvistus, jonka 
kansa antaa uusilla vaaleilla valitsemansa edus
kunnan kautta. Tämä vahvistus on lähinnä verrat
tavissa siihen vahvistukseen, jonka Amerikan Yh
dysvalloissa lakia säätävät laitoks-et yksinkertai
sella äänten enemmis,töllä antavat perustuslain 
muutokselle, j<>nka parlamentti on 2/a enE.mlmis
töllä hyväksynyt. 

Tälle veto-kysymykselle on ikäsittääkseni an
nettu täällä liian suuri merkitys. Kun hallitus
muotoehdotus edellyttää parlamentaarista halli
tusjärjestelmää, jota käsittääkseni muutoin ei mil
tään taholta ole, a:inakaan suoraan, vastustettu, 
- ja vaikeata sen vastustaminen epäilemättä oli
sikin aikana, jolloin kaikissa Euroopan johtavissa 
valtakunnissa vallitsee parlamenta.rurinen hallitm
järjestelmä -, niin kysy!Illys veto-oikeuden laa
juudesta ei tkäytännöllisesti ole kovinkaan merki
tyksellinen, kuten edustajat Setälä, Erich ja Mal
mivaara aivan oikein vastalauseessaan huomaut
tavat. ~annata.n puolestani tämän pykälän hy
väksymistä muuttamatta. 

Ed. E s t 1 a n d e r: 1 och med denna paragra.fs 
antagande uti stora utskottets formulering kom
me den kanske mest avgörande brytning att ske 
med vår hittills gällaill!de regeringsform. Under 
sådana fönhållanden synes det mig att man idke 
kan fästa nog stor vikt vid denna rparagrafs for
mulering och innehåill. Det sades här av den·för
sta talaren att ett absolut veto, lagt i presidentens 
hand, icke skulle överensstämma 1med en demokra
tisk författning. Enligt min tanke är detta icke 
r]ktigt, ty det bö-r ju dook framhållas, att rpresi
denten icke är vald på livstid, utan att hans veto 
förfaller efter viss tid, nämligen vid utgången av 
hans egen embetsperiod. Om någon betydelse 
skall tilläggas regeringsformens bestämmelse där
om, att presidenten eger att sta,dfästa lagförslag, 
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.som av enkammaren antagas, så måste detta väl 
innebära, att han har befogenhet att granska de
samma och avgöra huruvida de böra staclfästas 
eller icke. Enligt min tanke vore det synnerligen 
nödvändigt i vårt statssamhälle med dess •enkaJlll
marsystem och med kännedom om, huru detta en
lrammarsystem fungerar, att presidenten erhåller 
cett absolut veto, ehuru det knarppast kan kallas 
ett absolut veto, då det 1föl'lfaller efter några år. 
J ag vill dock ej väicka försla.g därom annat än 

. försåvitt det gäller grundlag samt lant- och sjö
försvarets organisation. J ag ber därför få föreslå 
den lydelse stadgandet lhar i I reservationen. 

Ed. R yö mä: Viitaten perustuslakivaliokun
nan mietintöön liitetyssä toisessa rvastalauseessa 
sivulla 63-64 oleviin perusteluihin ehdotan tälle 
pykälläJlle seuraavan muodon: ,Laki, jonka edus
kunta on hyväksynyt, esitellään viipytmättä val
tioneuvostossa presidentille, joka antaa määrä:}"k
sen sen julkaisemisesta sanamuodrutaan sellai
sena, kuin sen eduskunta on ·hyrväksynyt." Tämä 
ehdOitus siis sisältää sen, että presidentillä ei olisi 
mitään veto-oikeutta, vaan että eduskunnan sää
tämät lait vruhvistettailsiin viipymättä siinä muo
dossa, kuin eduskunta on ne lhy:Vaksynyt. Ihmet
tel.en, että tä<ll!1ista todennäköisesti kuolleeksi kirr
jaimeksi muodostuvaa määrräystä oHenkaan yri
tetäänkään ottaa tekeillä olevaan hallitusmuo
toon, ja ruisin odottanut, että keskusta ainakin 
tässä asiassa olisi y:htyny<t meihin. 

Ed. af F o rr s e ll e s: I överrensstämmelse där
med vad jag redan yttrr.ade vid förrsta behandlin
gen av lagförrslaget anserr jag att prresidenten bör 
inryrrnmas en s.tar.k rregeringsmakt oclh därrför 
vara i besittning av en vetorätt: absolut veto i 
grundlags och försvarsfrågor samt suspensivt 
veto i andra lagfrågor. Under sådana förhållan
den ber jag få understöda ldgm Es•tlanders för
slag i den form det har i I res·ervationen. 

' 1 

Ed. Setä 1 ä: Edustaja Ritavuorren lausunnon 
johdosta tahtoisin sanoa ainoastaan seuraaNaa: 
Ensinnäkin hänen referaattinsa IV vastalauseesta 
oli jokiseeniJrin epätarkka. Siinä ei ole sanottu 
esim. että suuren valiokunnan ehdotuksessa ehdo
tettu menettely olisi ,ristiriidassa valtiopäivä
järj-estyksen kanssa", vaan on ainoastaan sanottu, 
että ,olisi epäjohdonmukaista jos eduskunta sen
jälkeen kuin valtionpäämies on vetoaan käyt1Jä
ny<t, voisi päättää perustuslainmuut o k
s en y:ksinkertais.ella äänten enemmistöllä; siksi 
on tählöin; kuten perus.tuslain säädännössä muu
tenkin, vaadittava kahden kolmas-osan enem-

mistö." Sopimatonta on myös ottaa esimerkiksi 
täissä sellaisten maiden valtiosäiäntöjä, joissa on 
kaksikamarijärjestelmä, ja erittäin sopimatonta 
ottaa vertauskohda1ksi Amerikan Yhdysvaltain 
lainsäädäntöjärjestelmä, mitä perustuslainmuu
toksiin tulee, koska jokaisell-e on tunnettua, että 
Amerikan YhdysvaUoissa valtiosäännön muutta
minen ·on niin vailkea ta, että se tosiasiallisesti on 
miltei mahdotonta. Minä pysyn siis siinä, mitä 
äsken lausuin, ja ehdotan, että PY'kälä saisi sen 
sana.muodon, joka siHä on neljännessä vastalau
seessa, joten siis toinen momentti tulisi näin kuu
luvalksi: ,Laki on valhvistettwva sellaisena, kuin 
eduskunta sen on hyväksynyt. Jollei presidentti 
la:kia vaJhvista, tulee se ilman vahvistustaikin .voi
maan, jus eduskunta uusien vaalien jälkeen 
uudestaan hyväksyy sen muuttumattomana 
enemmistöllä taikka, kun on kysymys -perustus
laista, kahdi:llla kolmasosa-lla anntltuista äänistä. 
Muussa tapauksessa on laki "katsottava rauen
neeksi." 

Ed. Hultin: Kannatan tämän pykälän suli
teen neljättä v81stalausetta. Vastalauseen tämän 
ehdotuksen ei ainakaan voi väittää sisältäivän mi
tään luolkkapyyteitä, vaan johtuu se päinvastoin 
kamsanv.altaisuuden vaatimuksesta. Täällä on mo
nasti paheksuttu, että eduskunta viime kesänä 
-poikkeuksellisen tilanteen palkotUJksesta tuli sää
tämään lakia vwhemmällä äänimäärällä kuin ta
vaHisiSiSa oloissa. Jos suuren valiokunnan ehdo~ 
tus nyt hyväJksytään, tulee perustuslaissa sääde
tyksi, että eduskunta toisilla rvaltiopäivillä voi 
säätää perustuslakia vahemmällä äänilmäärällä 
'kuin toisiHa. Jos -presidentti ei vahvista edus
kunnan päättämää perustuslakia ja se tämän joh
dosta joutuu uusien vaalien jälkeen kokoontuvan 
ed'llSkunnan ratkruistavaksi, voi näet vaalien kaut
ta osoittautua, että sillä mie_lipiteellä, joka edelli
sillä valtiopäivillä pääsi tuon lain säädännössä 
voitolle saaden 2/:~ äänten enemmistön, ei olekaan 
enään kansassa ylhtä suurta. kannatusta kuin sil
l9in. Se ehkä ei saavutakaan enään niin suurta 
enemmistöä, kuin perustuslain säätäruisestä on 
määrätty, vaan ·ehkä a-inoastaan niukan yksinker
taisen enemmistön. Jos laiki sellaisissa oloissa syn
tyy tämän pykälän nojalla, ei tämä varmaankaan 
voi olla herättämättä katkeruutta valitsi:jrukun
nassa, jonka ratkaisuun uusien vaalien kautta on 
asiassa vedottu. Mistä syystä siis taJhdotaan ai
kaansaada tällainen poi~keus yJeisestä perustus
lain säädännön jär_i'estyksestä? Tuntuu siltä, kuin 
tarkoituksena olisi vain presidentin nolaaminen 
sen vucxksi, että hän on uskaltanut kieltäytyä ensi 
kerralla lakia vahvistamasta. Tällaisesta menet-
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telystä olisi luonnolli-sesti seurauksena hallituk
sen päämiehen a~rvovallan välhentäminen ja hal-

. v·entaminen, joka ei suinkaan voi koitua maan 
eduksi. Varkka minäkään en ·usko, että lkysy
myksessäoJeva pyikä}ä tässä kohdin usein voi 
tulla sovellutetuksi, pidän sitä periaatteen !kan
nalta kuitenkin niin epäjuhdonmukaisena, että 
se mielestäni välttämättä kaipaa korjausta siihen 
tapaan, kuin neljännessä vastalauseessa ehdote
taan. Tahdon ·lisäksi huomauttaa., että tämä kor
jaus kuuluu ni~hin, jotka useiden edustajien mie
lestä ovat väilttämättömänä edellytyksenä tämän 
hallitusmuodon lopulliselle hyvä:ksymiselle. 

Ministeri A l k i o: .Minä puolestani kanna1ttai
sin pykälää siinä muodossa, kuin se on suuren 
valiokunnan mietinnössä. Minä käsitän, että on 
aivan riittävät takeet siihen, ettei lakeja., ei myös
kään perustus•lakeja, tule kypsymättöminä vah
vistetuksi, jos .tämä. pykälä saadaan voimaan. Ed. 
Ritavuori on jo huomauttanut siitä, että todelli
suudessa voi käydä niin, että viip(Yy kokonaista 
6 vuotta, ennenkuin perustuslakimuutos säadaan 
aikaan, jos tämä py.kälä hyväksytään tällaisena. 
Minä olen ainakin tämän 13 vuoden aikana, jol
loin Suomessa on yritetty säätää lalkeja uuden 
eduskuntajärjestelmän perusteella, tullut siihen 
käsitykseen, että kaikista niistä jarrutustoimen
piteistä, jotka vallinneen hallitusvallan puolelta 
on asetettu toim:iJmaan la,kien vahvista;mista vas
taan, on ollut ainoastaan vahinkoa tälle yhteis
kunnalle. Jos olisirvat ne lait, joita täällä ensi vuo
sina säädettiin, aikanaan astuneet voimaan, minä 
olen vakuutettu siitä, että moni asia olisi parem
min, kuin nyt. Senvuoksi katsoisin että ne, jot
ka tässä nyt tahtovat vedota siihen, että presi
dentillä olisi va;lta siinä määrässä, kuin tehdyt 
ehdotukset edellyttävät, estää lain voimaantule
mista, eivät taclwitakaan siinä oikeastaan sitä, 
että pyrittäisiin vetoamaan kansan oikeuteen es
tää kypsymättömän lain voimaantuloa, vaan täs
sä taihdotaan vedota siihen, että eräät ryhmälkun
nat, jotka. luulevat voivansa vaikuttaa· presiden
tin toimenpiteisiin, voisivat kansan tahtoa vas
taan aiheuttaa tällaista lainsäädännön estämistä. 
Minä senvuok<si toivoisin, että tämä pykälä tulisi 
hyväJksytyksi suuren valiokunnan ehdottamassa 
muodossa. 

Ed. R. Erich: Ed. Setälä on jo puhunut 
siitä, että ed. Ritavuori lausunnossaan esitti asian 
niin, että Pohjois-Amerikan Y·hdysvalloissa pre
sidentin veto-oikeudella olisi verrattain vähäi
nen me11kity•s. Mutta niinkuin hyvästi tiedetään 
on asianlaita kumminkin aivan toisenlainen. Tie-

detään, että mitä tavalliseen yleiseen lainsäädän
töön tulee tämä presidentin veto-oikeus vaikuttaa, 
erinomaisen tehokkaasti ja sitä käytetäänkin san
gen useasti. ·Mitä taas tulee Pohjois-Amerikan 
Yihdysvaltojen liittovaltiosäännön muuttamiseen, 
niin on sitä ylenmäärin vaikeutettu, että syystä. 
voi sanoa, .että sen muuttaminen käy melkein 
mahdottomalksi, niinJkuin myös todellisuudessa on 
havaittu asianlaida•n olevan. Sillä ne vaatimukset, 
jotka siinä on asetettu p'erustuslainsäädännölle, 
ovat nim. korotettu äänimäärä eli määräenem
mistö kummassakin k&marissa ja sitten vaatimu::>. 
että 3

/ 4 osavaltioiden lainsäätäjälkunnista tulee 
hyväksyä tämä muutos, ovat siksi pitkälle mt·ne
viä, siksi vaikenttavia muotoja, että liittovi.dtio
säännön muuttamJ.inen kohtaa erinomaisen suu
ria vaikeuksia. Ei'kä Ranskass&kaan vailtiosään
nön muuttaminen ole mikään niin aivan helppo 
a:sia, koska ensinnäkin molempain kamarien tu
lee olla yksimioeliset rsiitä, että valtiosäännön 
muuttamiseen ensinnäkin on_ryhdyttävä, ja kan
salliskokouksen, joksi kruma.rit sitten yhdistyvät, 
tulee hyväksyä muutos, tosin yksinkertaisella 
enemmistöHä. Näin ollen me emme voi väittää, 
ettei muuallakin tasavaltaisissa valtioissa, olisi 
asetettu vaikenttavia määräyksiä perustuslain eli 
valtiosäännön muutoksille. Eikä vnida kats.oa 
johdonrmukaiseksi sitä, jos täällä nyt luovutaan 
vaatimasta 2 /,. enemmistöä, kun perustushin 
muutosta kos'keva asia joutuu uudelleen käsitel
täväksi, senjälkeen kuin presidentti on veto-·oike
uttaan !käyttänyt. Kaikki mitä tässä on lausuttu 
siitä, että johdonmukaisuus vaatii y11lä-pitämään 
samaa vaatimusta tässäkin tapauksessa, on täy
dellisesti pa~kallaan, ja sitä voidaan myös va
laista käytännöllisillä esimerkeillä. Kun presi
dentti on käyttänyt veto-oikeuttaan perustuslaki
ehdotusta vastaan, niin ·tämä ehdotus sitten 
uusien vaalien jäLkeen voitaisiin eduskunnassa 
hyväksyä yksinkertaisella enemmistöllä. Nyt on 
ajateltavissa, että ·sa:masta asiasta tehdään uusi 
alote. Tämä uusi alote joutu11 silloin paljoa huo
nompaan asemaan kuin tuo aikaisempi ehdotus, 
joka on hyvälksyitävissä yksinkertaisella enem
mistöllä. Kenties tuo uusi alote on paljon pa
rempi; kenties se paremmin vastaa kansan todel
lista tarhtoa. Mutta sitä ei voida hyväksyä yksin
kertais-ella enemmistöllä. Sitävastoin tuo aikai-. 
semmin nostettu ehdotus, jota vastaan presidentti 
on veto-oikeuttaam käyttänyt, se voidaan hyväk
syä yksinkertai~ella enemmistöllä. Tämä on lkiel
täimättä epräjohdonmukaista. En siis voi ymmär
tää, että olisi mitään pätevää syytä asettua sitä 
muutosehdotusta vastaa~n, joka on 4 vastalau
seessa ehdotettu. .Ta sitä vähemmän olisi oikeas-
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taan syytä tätä johdonmukaista menettelyä vas
tusta,a, kun täällä juuri on lausuttu, että todelli
suudessa kai presidentti kuitenkin vain anihar
voin, kenties ei milloinka,an, tulisi tätä veto-oike
utta käyttämään. Miksi _!:li silloin voida nyt ky
seessä olevaan johdonmukaisuuden ;vaatimukseen 
suostua? Minä siis pyydän kannattaa sitä ehdo
tusta, joka sisältyy 4 vastalau.seeseen. 

Tässä samassa yhteydessä .pyydän saada tehdä 
erään pienen huomautuksen, joka koskee tätä 
pykälää yl·eensä. Tässä puhutaan siitä, että edus
kunta ()lll Jiyvälksynyt lain. Sitä vastaa,n voidaan 
huomauttaa, että valtiopäiväjärjestyksessä aivan 
j01hdonmu'kaisesti, valla,n:kin 7 5 § :ssä puhutaan 
siitä, että eduskunta hyväksyy laki e h d o
tuksen. Se sanonta tapa, jota tässä pykälässä 
on käytetty, ei .siis ole sopusoinnussa valtiopäivä
järr"jestyksen käyttämän sanamuod()lll 'kanssa eikä 
se myös ole asiallisesti aivan täsmällinen. Sillä 
eduskunta ·h:ywruksyy, kuten tiedämme, laki e 'h
d o t u k s e n. Tämä tulee laiiksi silloin, kun se 
saapi valtionpäämiehen vruhvistuksen, minkä jäl~ 
keen .se vielä on lakina .iulkais,tarva. Olisi siis 
oikeastaan jo1hdonmukaisinta sanoa:', Sittenkuin 
eduskunta on hyväksynyt lafkiehdotuksen" j. n. e. 
Ehdotan, että ainakin tässä 19 § :n 1 momenttiin 
tehtäisiin tämä muutos. Johdonmukaisuus vaa
tisi, että myös 3 momenttiiin tehtäisiin vastaava 
muutos, sanottaisiin: ,Jollei presidentti kolmen 
kuukauden kuluessa siitä, ikun 1 a k i e h,d otus 
on häneJle vaihvistettava,ksi toimit·ettu" j. n. e. 
Voidaan tietysti sanoa ankaran johdonmukaisuu
den varutivan, että myös 2 momentissa puhuttai
siin lakie1hdotulksesta. Mutta tätä nyt en katsoisi 
niin välttämättömäksi, koskapa tavallis·esti puhu
taan siitä, että laki vahvistetaan, kuten tässä
kin sanotaan: ,la:ki on vahvistettava sellaisena, 
kuin eduskunta on sen h:ywäksynyt. J oHei pre
sidentti lakia vaihvista" j. n. e. Minä luulen, 
että me tehden tosin itsemme syylJiääksi ·pieneen 
epäjohdonmukaisuuteen, voisimme jättää tuon 2 
momentin tässä kohden muuttrumatta. Sitä vas
toin on kyllä syytä ensimäiseen ja kolmanteen 
momenttiin te~hdä tuo muutos, että ,laki" sanan 
sijasta käytetään sanaa ,laikiehdotus". 

Ed. I.~ e h t o k o s k i: Minusta on varsin vaa
rallista keskittää yhden miehen käsiin niin suurta 
valtaa, kuin i]äällä on ehdotettu e:cäissä puheen
vuoroissa. Minusta tuntuu siltä, että lainsää
däntö yksinomaan kuuluu eduskunnalle ja näin 
ollen minä yJ!dyn kannattamaan .ed. Ryömän 
tekemää ehdotusta. 

Ed. A k e r bio m: I § 19 har fran demokra
tiskt hå.ll gjorts så stora eftergifter åt anhän-

garna av en sta:nk regeringsmakt, att dessa med 
gläd.i·e borde nöja sig med stadgandet i ~en form, 
som stora utskottet givit detsamma. Presidentim 
har fått rätt att stadfästa lagar i stället för att 
man fran demokratisfkt håll ic:ke skulle ihava ve
lat veta av a.nnat, än att han skulle få kungöra 
lantdagens beslut. Oeh vid stadfästandet ha:r 
presidenten fått en betydande ap~parat till sitt 
förfogande, nämligen högsta domsto1len ocih 
högsta fölf'Valtningsdomstolen, av vilka han kan 
infordra utlatande om nya lagförslag. Det torde 
kunna förutses, att dessa radgivaire ofta nog hava 
sociala intressen, som äro rakt motsatta folkets 
representanters intressen, och att de därför lätt 
frästas att råda presidenten att förkasta lagför
slag. Då 1härtill kommer att lagförslag, som väg
rats sta,dfästelse, måste efter nya va,l antagas i 
samma form som de först a.nta.gits, så har l•ag! 
stiftningen erhållit en sa stark dällilpare, att jag 
icke kan understöda de yrkanden 01m ännu större 
maktbefogenhet åt presidenten, som här föreslås, 
utan understöder stora utsikottets förslag, vil~et 
måste betecknas som en kompromiss mellan ett 
rent demdkratiskt statsskick och en oins'kränkt 
regeringsma·kt. 

Ed. E s t l a n d e r :. Herr Erichs förslag om 
att ordet ,lag-" skulle på vissa stallen i före
varande ·par.ag-raf utbytas mot ,la.gförslag" an
hå.ller jag om 3Jtt få understöda. Ocih då i alla 
faH ärendet går tillbaka till stora utslmttet, 
skulle jag anse d·et va,ra i sin ordning, att för
slaget till omformulering, i händelse la.ntdagen 
antager herr Erichs förslag, skulle ske i stora 
utskottet. 

ffid. R i t a v u o r i: Sen johdosta että täällä on 
viitattu siihen malhdollisuuteen, että lain hyväk
syminen tulisi riippumaan siitä, josko tämä py
kälä tulisi muutetuksi ha.luttuuJ?. suuntaan, pyy
dän huomauttaa seuraavaa. Joka kerran pitää tär
keänä, että hallitusmuoto aikaa.nsaa.daan nyt 
nopeasti, hän ei voi hylätä hallitusmuotoehdotusta 
sillä perusteella, että hän on eri mieltä siinä ole
vasta säännöksestä, josta itse sanoo, ettei se käy
tännöllisesti ole kovinkaan merkityksellinen. 

Ed. S e t älä: Minä pyysin puheenvuoroa mi
nisteri Alkion lausunnon johdosta. Hän sanoi, 
että minun tekemäni ehdotus tarkoittaa antaa 
jollekulle ryhmäkunnalle tilaisuutta vaikuttaa 
pr·esidentin päätökseen. Minä. en saata ymmär
tää, missä tässä suhteessa on eroitus suuren valio
kunnan ehdotuksen ja neljännen va.stalauseen 
ehdotåsen väli.Uä. Koska suuren .. valio'kunn:;t.n 
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ehdotuskin myöntää pr:es:iJdentille veto-o&euden 
myös perustuslaJkiasioissa, niin kai senkin mukaan 
jollrukin ryhmäkunnalla, jos se tahtoo vaikuttaa 
presidenttiin ja jos sillä on tilaisuus vaikuttaa hä
neen, on yhtä suuri mahdollisuus häneen vaikut
tllia, tuli tässä 'klliillpi ehdotus tahansa hyväksy
tyksi. Eiihän tässä 'ole kysymyskäJän siitä, että 
presidentti ratkaisisi asian. Kysymys on ainoas
taan siitä voiko olla silloin, niinkuin yleensä on 
sääntönä, tällä ehd-otuk:sella pysyväisesti 2/:~ kan
natus eduskunnrussa, jotta se •laiksi tulisi. Mitä 
viimeksi ·annettuun lausuntoon tulee, olen minä 
puolestani y1hdellä hyrvällä v·alaisevalla esimer
killä, nim. valtalain esimerkiLlä, todistanut, että 
nyt esillä olevailla säännöksellä on myös käytän
nöllinen merkitys. 
• 

Ed. p r 0 c 0 'P e: Jag had Olli ~rdet först och 
främst för att understöda en formulering av färe
liggande paragrafs 1 och 3 mom. ·enligt herr 
Erichs för.sla;g. Samtidigt ville jag yttra några 
ord om denna .fråga överhuvud. Faran av stad
gandet sådant, som det nu är föreslaget, ligger 
däTUtinnan, a•tt presidenten hlir tvungen att ome
delhart efter •det, a.tt la.gf.örslaget :har hehandlats. 
i riksdagen, utlysa nya vai, därest han vägrar 
sanktion. Det föreligger alltid faran, att den mi~ 
nistär han har, skaU vlägra att sitta kva·r, så framt 
han ieke utlyser nya vai, d'å man nämligen utav 
regeringsformens ord'alydelse ikan få d•en upp•fatt-· 
ningen, att nya vai böra omedelhart utlysas. Här
igenom sky.ddar man sig icke mot förhasbde he-· 
slut från riksda·gens sida och mot •heslut som 
framkallas av tillfälliga stämningar. Ett sådant 
skydd kan man få enda:st ifall man inrycker en 
tiodshestämning i stadganJd.et av innehall, att lag:en 
får ånyo i ·riksd·agen upptagas först efter en viss 
tid. J a.g ·her oantydningsvis få hetona att liknan1de 
stadganden eller stadgaruden med samma syftemål 
återfinnas i särskilda utländska grundlagar, så 
t. ex. i Norges. Hänvisande härtill ber jag få före
slå, att 2 mom. i den förevarande paragrafen 
måtte få följande lydelse: ,Lagen skall stadfästas 
i den lyd'else, vari den av riksdagen antagit.-;. 
V arder lagen •ej av presi'denten stadfäst, hlir d~n 
gällande utan stadfästelse, därest riksdagen efter 
ny·a vai ånyo godkänner densamma oförändrad 
med flertalet av de ·avgivna rösterna. Dock må 
lagen icke tili sådan förnyad behandling ·av riks
dag:en upptagas förrän minst två år förflutit se
dan lagen senast antogs. · V arder lagen ieke så
lunda anta_gen skall den anses hava förfallit." 
Och på finska: ,Laki on vahvistettava sellaisena 
kuin eduskunta on sen hyväksynyt. Jollei presi
dentti la.kia vahvista, tulee se ilman vahvistusta-

kin voima•an, jos eduskunta uusien vaalien jälkeen 
uudestaan hyväksyy sen muuttamattomana enem
mistöllä annetuista äänistä. Lakia älköön ikuitenw 
kaan eduskunnas•sa otettako tällaiseen uuteen kä
sittelyyn ennenkuin vähintäin kahden vuoden 
·kuluttua siitä, !kuin laki viimeksi hyväksyttiin. 
Ellei lakia tällöin uud•elleen ·hyväksytä, on se kat
s•ottava rauenneeksi." 

Första och tredje momentet skulle bliva oför
ändrade. J ag betrakta.r ej detta som en slutgiltigt 
lycklig 1-ösning, men i varje fall som en bättre än 
den lösning, som föreslås av utskottet. 

'Ministeri A l•k i o: Ellen minä ole väärin ym
mä.rtänyt, ed. Estlanderin ehdotus sisältää ehdot
tom'an veto-oikeuden 1presidentille, ja presidentin 
veto-oikeus ei kai suinka.an brkoita sitä, •että hän 
yksityisenä tai yhtenä henkilönä harjottaisi jon
kunlaista määräysvaltaa vaan omia intressejään 
tavoitellen, vaan että hän valvoisi vähemmi~öjen 
oikeutta. Sellaisena siis täytyy tulla siihen, että 
jos vaaditaan jo\ka tapauksessa 2

/ 3 äänten enem
mistö, ennenkuin mikään perustuslakimuutos saa
daan aikaan, merkitseViält nämä asiat y!hteensä 
sen, että verrattain pieni vähemmistö, siis 1

/ 3 , 

voisi estää hyvinkin tä:rlkeitä muuto'ksi'a, joita esi
mel'!kiksi yhteiskunnallisten uudistusten vuoksi 
olisi välttämätöntä lakiin saada. Minä jo äsken 
viittasin siihen, että 13 vuotinen kokemus, joka on 
saatu tämän eduskunnan työstä, on riittävästi 
osottanut sen, että jos eduskunnan työt olisivat 
tulleet sitä mu~aa lakina voiimaan, meillä moni 
asia olisi paljon paremmin kuin nyt. En•kä minä 
usko, että sellaisella jarrutukS'ella, jota tietäisi 
presidentin 1ja eduskunnan vähemmisiön ha.rjot
tama vastustus la:in voimaanastumisen suhteen, 
saavutettaisiin niitä toivottuja tulo·ksia, joihin 
täs.sä pyritään. 

Ed . • T u u t i l a i n e n: Ed. Erich ankaran joh
donmukaisuuden nimessä koettaa väJhentää edus
kunnan mel'lkitystä kun hän ehdotti, et.tä sana 
,laki" muutettaisiin: ,lakiehdotus", ja haluaisi 
hän siirtää merkitystä sitä enemmän presiden
tille. Tähän pyydän huomauttaa, että tämä suuri 
kåsintö on tehty vasta nähdäkseni tänä iltana 
täällä. Perustuslakikomitea aikoinaan käytti sitä 
samaa sanamuotoa, mikiä nytkin on perustusla;ki
valiokunnan ehdotuksessa. Samoin monarkisti
sessa hallitusmuotoehdotuksessa niinikään sano
taa.n: ,Sittenkuin eduskunta on hyväksynyt lain, 
toimitetaan se kuninkaalle" j. n. e. Näinollen en 
voi antaa mitään merkitystä ed. Erichin ehdotuk
selle. Olin alkuaan sillä 'kannalla, että presiden
tillä olisi oikeus lähettää laki yhden kerran ta.kai-
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sin eduskuntaan, sitten kun se kokoontuu seuraa
ville valtiof))äiville, .ia jos valtiopäivät hyväksy
vät sen yksinkertaisella enemmistöllä muutta
matta, niin se astuu laiksi. Kun kuitenkin tässä, 
niinkuin monissa muissakin kohdin, on pitänyt 
harjoittaa sovittelua, olen yhtynyt perustuslaki
valiokunnassa siihen muotoon, jollaisena se nyt 
esiintyy suuren valiokunnan mietinnössä. Huo
mautan niille, jotka ovat koettaneet painostflia 
.sitä, että tämän pykälän muodosta riippuu halli
tusmuodon syn.'tylillinen, ·että tässä, jos missään, 
on suuren valiokunnan ehdotus, perustusLaki
valiokunnan ehdotus alkujaan, sovitt-elujen tulos. 
Toiselta puolen ei presidentille myönnettäisi mi
tään veto-oikeutta ja toiselta puolen va:aditaan 
sitä mahdollisimman p.i:tfuälle. Näinollen ei mie
lestäni ole oiktmtta yhdeltä puolen asettua jyr
kästi omia vaatimuksia esittämään, kuten on yri
tetty tehdä. 

Ed. Setälä ·on täällä :pariin kertaan ilmoittanut 
tuoneensa esiin va.rsin valaiseva;n esimerkin kun 
'()n maininnut valtalain. Käsitän asian niin ·että 
valtalaki oli niin erikoinen että tuskinpa tuleva 
presidentti saanee senluontoista lakia käsiteLtä
väkseen, sillä se oli kuiterrkin ensirmäinen ote Suo
men itsenäiseksi julistamisessa, sanottakoon siitä 
muuten mitä hyvänsä. ,Ta luulenkin että ed. Se
tälä tahtoi vain saada prikata tuota edesmennyttä 
vainajaa. Olisin sitä mieltä tässä asiassa että 
valtaLa!ki, huolimatta puutteistaan, on kummin
kin siksi •kunniaikas vainaja ettei sitä mielestäni 
soopisi käydä prikkaamaan. Huomautan: niihin 
väitteisiin, joita on tehty, ·että perustuslain luon
toinen laki tulee myöskin yksinkertaisella enem
mistöllä laiksi, että onhan tiLaisuus eduskunnassa 
sillä pienellä vähemmistöHä, joka voi lykätä 
perustuslain luontoisen asian yli vaalien, harkita 
asiaa sen tar:kemmin ja punnita ennenkuin se 
julistaa sen kiireelliseksi. 

Ed. A m p u j a: Pari professoria, edustaja.t 
Setälä ja Erich eivät aja ,täällä taaskaan rehel
listä politiikkaa, eikä oikeata valtiotiedettä, jonka 
edustaja varsinkin viimemainittu on. He eivät 
vahingossakaan ota esimerkkejä sellaisista mais
ta, jöiss~t on kansanvaltaine-9- valtiomuoto, esim. 
Sveitsi. Ja tuo maahan kumminkin on kestänyt 
kaikki myrskyt viime vuosina ja aikaisemmin 
l)aremmin kuin mi'kään muu maa. On erityisesti 
meidän sosialistien piireissä -ollut aina ihailun esi
neenä tuo maa. Siellä ovat saaneet kaikkina ai
koina kaikkien maiden vallan'kumou'kselliset tyys
sijan, eivätkä ne ole kyenneet kiihotu.ksella sen 
maan hyvää .iärj.estystä rikkomaan. Mikseivät 
valtio-orppineet pyri esittämään sieltä va!laisevia 

esimerkkejä? Sentähden tietysti, että se on heidän 
taantumukselliselle ·politiika1leen vruhingoillis.ta. 
He palaavat sitävastoin mielellään sellaisiin mai
lhin, .ioista voidaan osottaa esimerkkejä, että 
siellä ·hallitusmuotoon muutoksien saanti on tehty 
lainsääidännöllä melkein mahd·ottoma.ksi. Mutta 
niissä maissa on myöskin esimerkkejä, että 
tilanne on niille vaarallinen. Amerikan Yhdys
valloissa ovat sosialistit olleet eräinä aikoina hy
vin huolestuneina, että siellä pyritäiän monar
kiaan, kuitenkin muuta;mia vuosia takaperin erit
täin hälyyttäviä tieto~ia antoivat sieltä, ·ettei voi 
olla pitkää aikaa kun amerikalaisen :kapitalismin 
vaikutuksesta voidaan pystyttää kruunurpää, pe
rinnöllinen kuningas presidentin tilalle. ~ämä 
lienee tai onkin salainen toivomus meidän kunin
kaantekijä-valtio~oppineillemme, vaikka he eivät 
twhdo tätä rehellisesti julkisanoa. He kammok
suvat tosiasiassa kaikkea kansanvaltaa, mutta he 
pukevat tämän ajatuksensa kierään muotoon. He 
ovat ottaneet o'hje~kseen Danielson-Ka.lml}rin 
ke'bimän kieron lausunnon kansan ,pysyvästä 
tahdosta". Se oli han, joka m6narkistien kokouk
sessa, joss·a kuningasaatetta ruvettiin ensin va.l
mistamaan, .kehitti tuon ajatuksen kansan ,;pysy
västä" tahdosta. Tämä on siksi v·enyvä käsite, 
että sitä voivat taantumuks~lliset ,käyttää, jos 
niillä våan on keinoja siihen, vaikka he saisivat 
1/R edustuksen eduskuntaan, niin he voisivat ra
han avulla, ostamalla sanomalehtiä ja kaikilla 
muilLa keinoilla selittää, että tämä on kansan 
pyhä tahto, vaikkei kansa sitä tällä kertrua ole 
onnistunut ymmärtämään. .Ja heillä on !isäksi 
käytettävissäiän pappeja, jotka sanovat, .että vaik
kei se ole tällä kertaa kansantaJhto, se on ·kum
minkin jumalan tathrto. J.a niin aina estettäisiin 
1/R:n ja yhden presidentin avulla lainsäädäntö
työ sillä ihanteellisella tavalla. Esimerkit oso·tta
vat eurooppalaisista maista, että ta:antumukselli
set luokat hallituksien päämiesten avulla mel
'keinpä kokonaan voiivat ·estää asiallisia lainsää
däntöuudistuksia toimeenpanemasta. Sitä halua
vat meidän monarkistit myös. Ministeri Alkio 
käytti vertausta rmeidän ryhmästä, että tääl·lä on 
taas vaa·rallinen henki, joka voi viedä turmioon: 
Minä sovittaisin tämän esimerkin entisiin nuor
suomalaisiin professoreihin, että heissä asuu 
haaksirikkoutuneen suomettarelaisen puolueen 
taantumuksellisten professorien henki ja se voi 
johtaa kokoomuksen turunio·on. 

Ed. S e t ä 1 ä: Tahtoisin vain vieläkin mims
teri Alkion lausunnon johdosta sanoa, että minun 
ehdotukseni ei sisällä minkäänlaista ehdotusta 
että presidentillä olisi ehdoton veto-oikeus. Se 
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jarrutus, joka on estänyt .lainsäädäntöä meillä 
toteutuma.sta siihen ·suuntaan kuin ·eduskunta on 
päätiJlnyt, se ·on niinkuin yleisesti on tunnettua, 
kokonaa.n johtunut maan rii•ppuvasta asemasta; 
sitä vastoin ei ole tietääikseni vielä milloinkaan 
tapahtunut että määräenemmistöt olisivat estä
neet lainsäädäntöä. Kuinka .suuren ·kunnioituk~ 
sen tahtoo valtalakivainajalle antaa, se kai rii'P
puu kunkin asianomaisen mausta ja aistista. 
Minä luulen kumminkin että kaikki voimme olla 
tyytyväisiä että vainaja on poissa meidän kes
kuudestamme, ja varmaan toi·voisimme että vai
naja niin vähän .kuin mahdollista myöskin kum-
mittelisi täällä. · 

Ed. Ö s t e r h o 1 m: .J.ag ber få und·erstöda det 
förslag snm framstä1lts av herr Procope. 

Ministeri A l k i o: Minun täytyy !huomauttaa 
että minä en lausunnossani muista ainaka~n ni
mittäneeni ed. Setälän ehdotusta, sillä olin tar
koittanut toista. Mutta jos niin olen sanonut, 
niin se olisi sana virhe. 

Mitä sitten tulee jarrutukseen meidän oman 
eduskuntamme säätämien 1a!kien suhteen, niin 

• tosiasiahan on, ·että kaikki jarrutus ·ei ole johtu
nut vain Venäjällä asuvasta keisarista, vaan 
useimm'iten, esim. niihin työvä·enlakerhin näh
den, jotka ensi vuosina (1909) säädettiin, niihin-

-kin näh!l(>n, mikäli on julkisuuteen tullut, jarru
tus lähti kotimaasta; sa;moin kieltolakiin nähden 
ja kunnallisla.kiin nruhden niinikään. Minä siis 
pelkään, että sel.lainen verraten pieni ryhmä on 
vaikuttanut siihen että nämä lait jäivät aikanaan 
vailivistamatta; samanlaista toimintaa voisi tulla 
nyt jatkumaan, jos hallitusmuotoon jätetään sem
moinen määräys, joka. tekisi tällaisen vähemmis
tön vaikutuksen mahdolliseksi .• Ja senvuo'ksi tah
toisin että tässä k·erta kaikkiaan pä.ästäisiin sem
moisesta paika.llaan seisomisesta että kun kansan
eduskunta kerran päättää lain, niin siitä myöskin 
laki tulee. 

Ed. S c h a u m a n: J ag hörde :herr Setälä nyss 
säga, att om vetorätten blivit mi:Ssbru'kad hos oss, 
så .har det berott uteslutande därpå att vi stått 
i aVlhängigt förhållande till Ryssland ·och att 
monarken ej va:rit vår egen. Herr Al•kio har re
dan delvis vederlagt detta. Jag skall be få a.n
föra ett exempel, ett bland många, därpå att veto
rättens begagnande har skett genom wtt inhemska 
män tillstyrkt monarken att inlägga veto. Det 
gäller de kommunala. lagar, som antogos 1här 
första gången - ·1908, tror jag. Det var uteslu
tande genom senatens. den s. k. inlhemska rege-

ringens bemödanden, som kommunallagarna 
aldrig blevo stadfästa. Flere dylika ·exempel 
skuHe :kunna anföras. Jag är över.tygad om att de, 
som så ivra;de senas·te sommar under aHdeies ex: 
ceptionellt ogynsamma förhållanden för S>tiftande 
a:v en regeringsform och ville hava en monarki, att 
de i sitt innersta just främst tänkte på det, rutt de 
kunde begagna sig av monarken oeh hans veto
rätt för att hindra d·e av lantdagen antagna la-
garna att bliva stadfästade. · 

Ed. I •t k o n e n: Valtalain esimerkin esille ot
taminen tässä tilaisuudessa ei minun mielestäni 
ollenfkaan ole sopivaa. Jos kerran sellainen ti
lanne uudelleen tulee, jollaisen vallitessa valta
laki säädettiin, niin silloin siinä eivät mitkään 
pres~dentin veto-oi'keudet auta, silloin on ·kansalla 
voimakeinot puolellaan ja silloin kaikenlaiset 
veto-oikeudet ovat ainoastaan rauhallisen kehi
tyksen tieUä. Saksan esimerkki aivan viimeksi 
on osoittanut että, silloin kun va.Uankumouks-elli
nen tilanne vallitsee, si11oin ei edes perinnöllinen 
keisarius voi vallankumouksen vaatimuksia vas
tustaa, s·en vähemmän p~esidentin veto-oikeudet, 
joten minun mielestäni presidentin veto-oi'keuden 
.:rr'tahdollisimman suuri rajo~ttaminen takaa rau
hallisen kehityksen sekä tavallisina aikoina että. 
myöskin valla.nkumouksellisina aikoina. 

Ed. P. V i r k kun en: Täällä avat eräät edus
. tajat, jotka kannattavat 19 § :n sisällystä suuren 
valiokunnan esi,ttrumässä muodossa, ryhtyneet 
tutkirrnaan ja tiedustelemaa.n, mistä syystä nel
jännen vastalauseen ka.nnattajat tämän pykälän 
muodostamisen suhteen ovat niin jy•rkkiä kuin 
he ovat. Sekä ministeri Alkio että ed. Ampuja 
ovat •tätä asiaa tutkineet, ja molemma.t ovat tut
kimuksessaan tulleet sii>hen tulokseen, että mrat 
voineet esittää vähemmän hyviä vaikuttimia 
niissä, jotka ky.geessä oleva1ssa asiassa ovat nel
jännen vastalauseen kannaLla ja tällä kannalla 
pysy.vät. Että ·ed. Ampuja ·toisin ajattelevia koh
taan latelee sopimattomuuksia, sekin on valitet
tavaa, mutta sillehän ei mahda mitään eikä siihen 
myöskään kiinnitä suurempaa huomiota. Hänen 
taholtaan on täällä sa;anut ,tottua monenlaiseen 
esiintymiseen. Mutta ·että ministeri Alkio katsoo 
mahdolliseksi jotakin samansuuntaista lausua, se 
on sentään liikaa 'hänen arvokkaassa .asemassaan 
olevan henkilön •;puolelta. Minun täytyy suora:ln 
sanoa, ·että sellainen esiintyminen on ministeri 
Alkiolle sekä sopimatonta että luvatonta; minä 
toivon, että kun hän pikakirjoituksesta lukee, 
mitä hän· on sanonut, hän silloin itse hätkäJhtää. 

Mikä on siis syynä siihen, että neljännen vasta-
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lauseen ehdotuksen omaksuneet pysyvät tällä 
kannalla? Syy on yksinkertaisesti se, että katso
taan tarpeelliseksi ja välttämättömäksi .myöskin 
hallitusmuodossamme ylläpitää va1tiopäiväjrurjes
tytksemme määräyksiä perustuslain muutosten 
edellytyksistä. Siitähän voidaan olla eri mielti;i, 
onko valtiopäiväijärjestyksen säätämä maara
enemmistö tarpeellinen vai eikö; siitä voidaan ja 
siitä ollaan täissä eduskunnassa eri mieltä. Mutta 
niinkauvan kuin tällainen vähemmistöjen vaiku
tusvaltaa turvaava määräys on valtiopäiväjärjes
tyksessä, on se saa.tava viimeisiä johto.päätök
siänsä myöten turvatuksi myöskin tulevassa hal
l]tusmuodossamme. On niiden asia, jotka ovat 
katsoneet voivansa porketa valtiopäiväjärjestyk
s·emme yleisestä periaatteesta, selittää, mistä 
syystä he ovat voineet mennä tekemään tällaisen 
poikkeuksellisen ehdotuksen. V as·tauksen anta
minen on heidän asiansa eikä niiden, jotka katso
vat velvollisull(lekseen viimeiseen saakka yllä
pitää valtiopäiväjärjestyksemme johdonmukaisia 
määräyksiä perustuslain säätämis:iärjestyksestä. 

Ministeri A l k i o: Minun on suorastansa 
mahdoton ymmärtää sitäs rippipuhetta, jonka ed. 
Virk'kunen on tässä minulle pitänyt. Minä olen 
yksinkertaisesti tuonut •esiin sen ajatuksen, että 
tässä on kysymys· antaa vähemmistölle valta es
tää jonkun· lain voimaantulemista ja että siitä 
olen käyttänyt sanaa jar.rutus, se on yleisesti tun
nettu parlamenttaarinen sana. Luullakseni ed. 
Virkkusen pitäisi ymmärtää ettei s1e silti ole mi
kään loukkaus. Minä siis heitän takaisin tämän 
syytöksen huomauttamalla nimenomaan siitä, että 
minulla on tässä pik;&irjoitusjäljennös omasta 
lausurunostani enkä löydä siinä pahempaa kuin 
sen, että olen sanonut ainoastaarn tässä pyritään 
siihen, että vähemmistöllä olisi vaikutusvaltaa 
estääkseen jonkun lain voimaan tulemista. 

Ed. P. V i r k •k u n en: Minulla ei ole edes
säni ministeri Alkion ensimäisen lausunnon pika
kirjoitusselostu'sta, mutta hän on lausunut s~en 
ajatuksen - minä näen sen kyll'ä, .kun ennätän 
lausunnon lukea-, että ne, jotka 19 § :n säätämi
sessä ·ovat neljännen vastalauseen kannalla, tar
koittavat tällä tavalla hankkia itselleen mahdol
lisuutta aikanansa vaikuttaa sellaiseen tasavallan 
presidenttiin, joka vaikutuksille on aUis. Se aja-

'tus hänen lausunnossaan oli; hänen sanojansa en 
'vielä ole lukenut. On loukkaavaa etsiä ja esittää 
tällaisia vaikuttimia' niissä, jotka ovat toisella 
kannalla kuin 'puhuja itse. 

Ministeri A l k i o: Ensiksikin minä en ole pu
hunut neljännestä vastalauseesta ja sen kannalla 

olevista sellaisenaan sanakaan. Minä olen 'PUhu
nut yleensä siitä, että ne jotka py:rlkivät saamaan 
vähemmisrtölle sellaisen vaikutus.vallan, josta oli 
kysymys tässä, ne tarkoittavat siis saada sen 
kautta aikaan vähemmistöjarrutusta, etteivät 
enemmistön säätämät lait tulisi voimaan. ,Siinä 
koko ~asia, enkä minä käsitä, että tässä on min
käänlaista loukkausta. 

Ed. S e t ä 1 ä: Ed. Schauman on ilmeisesti 
väärinkäsittänyt minun lausuntoni tai sitten hän 
ei ole kuullut mitä minä .sanoin. Minä en ollen
kaan ·kieltänyt sitä, että meillä veto-oikeutta on 
väärin :käytetty. Päinvastoin minä sen myönsin. 
Minä sanoin että tämän veto-oi!keuden väärin
käyttäJminen riippui si.i,tä, että me olimme riippu
vassa asemassa, ja siinä minä pysyn. Onko joku 
ryhmäkunta. kotimaassa voinut vaikuttaa .tuon 
veto-oikeuden käyttfi1iin, se on asia erikseen, 
mutta semmoinen ei olisi voinut ylipäänsä ta
pahtua, jos maamme ei olisi ollut riippuvassa 
asemassa. Sentapaista vaikutusta presidenttiin ei. 
uusissa oloissa v·oi ollenkaan olettaa. Minä olen 
siis myöntänyt, että veto-o]keutta on väärinkäy
tetty, mutta olen sanonut että m ä ä r ä en e m
m i s t ö t eivät ole millään tavalla koko eduskun
nan aikana vaikuttaneet jarruttavasti lainsäädiin
töön. Tässä ei ole ikysymys siitä, onlko presi
'dentillä oleva veto-oikeus vai eikö, sillä kaikki 
ehdotukset, yhtäll.yvin suuren valiokunnan ehdo
tus kuin neljännen vastalauseen ehdotus, myön
tävät presidentille veto-oikeuden perustusla:kiky
symyksissä. Kysymys on ainoastaan määräenem
mistöstä. Eikä myöskään se, mitä neljäs vasta
lause ehdottaa, ·vaadi vähemmistölle mitään sen 
suurempaa oikeutta, kuin mikä vähemmistölle 
yleensä meidän valtiosääntömme perus,teiden mu
ka.a.n on myönnetty, silloinlkuin on kysymys pe
rustuslain .säätämise&tä. 

Ed. P. V i r k kun en: Olen ministeri Al
kiolle kiitollinen siitä, että hän antoi käteeni pi
ka'kirjoittajan todistuksen siitä, mitä hän äsken 
on lausunut, mutta kun minä nyt silmilläni näen 
sen, minkä äsken kmvillani ,kuulin, minun täy
tyy ihmetellä sitä, että ministeri Alkiolie itsel
leen ei näytä olevan mahdollista arvostella, mitä 
oikeasta.an sisältyy hänen sanoihinsa. Hän on 
sanonut näin: ,~ - - Senvuoksi katsoisin, että 
ne, jotlk:a tässä nyt tahtovat vedota siihen, että 
presidentillä olisi valta siinä määrässä, kuin teh
dyt ehdotukset edellyttävät, estää lain voimaan
tulemista, ,,- .ia nyt seuraa tämä-" fi i v ä t t a r
koitak,aan siinä oikeastaan sitä, 
että pyrittäisiin vetoamaa n k a n-
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san oikeuteen estää ky11symättö-~ 
m ä n l a. i n v o i m a a n t u l o a, v a a n t ä s s ä 
t a h d o t a a n v e d o t a s i i h e n, e t t ä 
e r ä ä t r y h m ä 'k u n n a t, j o t k a l u u l e
v a t voi 'V ra n s a vai k u t ta 1.} 11 r e s i d: en
t i n t o i m e n p i t ei s i i n, v o i s i v a t k a n
san tahtoa vastaan a.iheuttaa täl-
1 a i s ta 1 a i n :sää d ä n n ö n estämistä." 
Tällaisia tarkoituksia ministeri Alkio etsii ja 
mielestänsä löytää niissä, jotka ovat toisella kan
nalla kuin hän. Pyydän ministeri Alkiota it
seänsä uudelleen punnitsemaan, eikö minun äs
keinen moitelauseeni häntä vastaan ollut täysin 
aiheutettu. 

liinisteri A l k i o: Minä pun:nitsen sen oman
tunnon taTikasti enkä tämänkään luetun lausun
non jälkeen voi tulla lllluuta kuin siihen käsityk
seen, että ed. Virkkunen on vetänyt minun lau
sunnostani juuri sellaisia johtopäät1ilksiä, joita 
hän epäilee minun vetäneen hänen ja hänen kans
saan samalla kannalla olevien lausunnoista. Hän l 
nimenomaan sanoi: sen a j a t u k s e n sisälsi 
hänen, nimittäin Alkion, lausuruto. Nyt on asia 
siten, että minä en todellakaan ole lausunnossani 
tarkoiiltanut' mitään muuta kuin sitä, että tässä 
on tal'lkoitus saada vähemmistölle valta estää kan
san enemmistön tahdon lakina voimaan tulemasta. 
Tämä on jokseenkin selvää puhetta. Jos tämä ei 
ole tarkoitus, niin minä pyydän, että ed. Virk
kunen seliiltää, mikä on tarkoitus siinä, kun 1Jyri
tään siihen, että 1

/ 3 eduskuntaa voisi estää lairksi 
tulemasta 2

/ 3 eduskunnan päätöksen? 

Ed. Koto n ·en: Keskustelu alkaa käydä jo 
niin syvärrnietteiMksi, että minä meidän syrjässä 
olijoiden järkiparan cvuoksi pyytäisiP-, ·että se 
lopetettaisiin. 

Ed. P. V i r k k u ne n: Tähän viimeiseen mi
nisteri Allkion kysymykseen pyydän heti vastata: 
Tarkoitus on ylläipitää valtiopäiväjärjestyksen 
määräyksiä perustuslain säätä.mi~n edellytyk
sistä. 

Ministeri A l 'k i o: Vai niin! 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puh e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlander ed. af Forselleksen :kannattamana eh
dottanut, että nyt esillä oleva :pyikälä saisi seuraa

_van muodon: ,Sittenkuin eduskunta on hyväksy
nyt lain, toimitetnan se vahvistettavaksi presi
dentille, joka, ellei laki perustu muuttamatta hy- 1 

väksyttyyn hallituksen esitykseen, 14 § :ssä sää
dettyjen perusteiden mukaan siitä vaatii lausun
non •korkeimmalta oikeudelta taikka korkeimmal
ta hallinto-oikeudelta. 

· Laki on vahvistettava ·sellaisena, ikuin edus
kunta on s·en hyväksynyt. Jollei 11residentti la~ 
kia vahvista,· on se rauennut, jos on kysymys 
perustuslaista truhi laista, joka sisältää perustus
lain muutoksen, selityksen tai kumoamisen taikka 
poikkeuksen siitä. Salilla olkoon cvoimassa laista, 
jo'ka tarkoittaa maa- ja meripRolustuksen järjes
tämistä. 

J ös presidentti kieltäytyy vahvistamasta muu
ta lkuin 2 momentissa mainittua lakia, tulee se 
vahvistamattakin voimaan, jos edus'kunta uusien 
vaalien jälkeen uudestaan hyväksyy lain muut
tamattomana vähintään kahdella kolmasosalla 
annetuista äänistä; mUJ:\SSa tapauksessa on lruki 
katsottava r.auenneeksi. 

Jollei presidentti kuuden kuukauden kuluessa 
siitä, rkun laki on hänelle vahvistettavaksi toimi
tettu, ole sitä vahvistanut, 'katsotaan hänen kiel
täytyneen larkia vahvistamasta." 

Kutsun tätä ehdotusta ed. Estlanderin ehd0-
tukseksi. 

Edelleen on ed. Ryömä ed. Lehtokosken kan
nattamana ehdottanut, että nyt esillä oleva TJY
kälä saisi seuraavan sauamuodon: ,Laki, jonka 
eduskunta on "hycväksynyt, esitellään viipymättä 
valtioneuvostossa presidentille, joka aniaa mää
räyksen -sen julkaisemisesta sanamuodoltaan sel
laisena kuin &en eduskunta on hyväksynyt." 
Kutsun tätä ehdotusta ed. Ryömän ehdotukseksi. 

Edelleen on ed. Setälä ed. Hultinin kannatta
mana ehd.ottanut, että py(kälä saisi seuraavan 
sanamuodon: 

1 momentti sellaisena, kuin se on valiokunnan 
mietinnössä. , 

2 momentti: ,Laki on· vaihvistettava sellaisena, 
kuin eduskunta sen on hyväksynyt. Jollei presi
dentti lrukia vahvista, tulee se ilman vahvistusta
kin voimll!an, jos eduskunta uusien vaalien jälkeen 
uudestaan hyväksyy sen muurttamattomana enem
mistöllä taikka, kun on kysymys ·11erustuslaista, 
kahdella kolmasosalla annetuista äänistä. Muussa 

· ta:pauksessa on la:ki katsottava rauenneeksi. 
Jollei :presidentti kuuden kuukauden kuluessa 

siitä, kun laki on hänelle vahcvistettavaksi toi
mitettu, ole sitä vahvistanut, katsotaan hänen 
kieltäytyneen lakia vahvistamasta." 

Kutsun täitä ehdotusta ed. Setälän ehdotuk
seksi. 

Edelleen on edustaja Erich ed. Estland-erin 
kanna.ttama:na ehdottanut, että nyt esilläolevan 
pykälän ensimäisessä momen·tissa ensimäiS€llä ri-
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villä oleva sana ,lain" muutetaan ,lakiehdotuk
sen" ja kolmannessa momentissa toisella rivillä 
oleva sana. ,laki" sana.ksi ,lakiehdotus". Kut
sun tätä ehdotus·ta ·ed. Erichin ehdotuk.se.ksi. 
Edelleen on ed. Proco.pe ed. Österholmin kaiJlJnat
tamana ehdottanut, •että nyt esilläiolevassa pykä
läs.sä 2 momentti saisi seuraa.van sanamuodon: 
,Laki on vahvistetta.va sellaisena kuin eduskunta 
sen ·on hyväksynyt. Jollei presidentti lakia va.h
vista, tulee se ilman vahvistustakin voimaan, jos 
eduskunta uusien vaalien jälkeen hyväksyy sen 
muuttatrnattomana enemmistöUä annetuista ääni'S
tä. Lakia äilköön kuitenkaan eduskuiJ!Jnassa otet
ta.ko tällais-een uusintakäsittelyyn, ennenkuin vä
hintäiin 2 vuoden _,kuluttua siitä, kun laki viimeksi 
hyväksyttiin. Ellei la·kia uudelleen hyväksytä, 
on se katsottava rauenneeksi." Kutsun tätä ed. 
Procopen •ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

P u h e m i e .s: Koska ed. Erichin ehdotus on 
sellainen, että se saa.ttaa tulla. hyvä.ksytyksi riip
pumatta· siitä, minkä sisältöise.ksi pykälä: muuten 
hy:välksytään, lienee sopivinta ensin äänestää 
muista muutosehdotuksis•ta ja. senjälkeen erik
seen .sarrotusta ehdotuksesta. Esitän senvuoksi 
hyväksyttäväksi seuraavan menettelytavan ää
nestyksessä. Ensiksi älä;nestetään ·ed. Ryömän ja 
ed. EsHanderin ehdotusten välillä. Se joka tässä 
äänestyksessä voittaa, asetetaan vasta,eihdo.tukseksi 
ed. Setälän ehdotusta vastaan. Se joka täJssä äänes
tyksessä voittaa, asetetaan vas.taehd:otukseksi ed. 
Procopen ehdotusta vastaan, ja se joka tässä ää
nestyksessä voittaa, a.setetaan vastaehdotukseksi 
suul'en valiokunnan mietintöä vastaan ja lopuksi 
päätetään ed. Erichin muutosehdotuksesta. 

Menettelyta;pa hyväiksytälän. 

Äänestykset ja päätös: 

P u h e m i e s: On siis elliSiksi itän-estettävä ed. 
Ryömän ja ed. Estlarrderin ehdotusten välillä. 

1) Ken tässä ään-estyksessä hyväksyy ed. Est
landerin ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa on ed. Ryömän -ehdotus hyväksytty. 

Åä:nestyksessä ovat ja.a-ää:net voitolla. 

P u h e m i e .s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyvä:ksynyt ed. E.stlanderin ehdotuks-en. 

Äänestys ed. Estlanderin ja ed. Setälän ehdo
tusten vä.lilliä. 

2) Ken t-ässä äänestyksessä hyväksyy -ed. Se
tälän ehdotuksen oonestää ,jaa''; jos ,ei" voittaa 
on ed. E.stla.nder.in ehdotus hyväksytty. 

ÄänesykS€_ssä ova•t jaa-äänet voitolla. 

. P u h e m ies : Eduskunta on siis tässä äänes
.tuksessä hyväksynyt ed. Setälän ehqotukse.n. 

Äänestys ed. Setälän ja ed. Procopen ehdotus
ten välillä. 

3) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Se
tälän €hdotuksen, äJänestää ,jaa"; jos ,€i" voittaa, 
on ed. Proco.pen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u he m i e s: Eduskunta. on .siis tässä ääne;;,
ty ksessä hyväksynyt ed. Setälän ehdotuksen. 

' 
.Åän•estys ed. Setälän ja suuren valiokunnan eh

dotusten välillä. • 

4) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehq:o
tuksen täJs.sä kohden äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ed. Setälän ehdotus hyvruksytty. 

Äänestyksessä ann-etaan 136 ,jaa"- ja 52 ,ei"
ääntä. 

Eduskunta on siis tässä äänestyiksessä hyväk
synyt suuren valiolkunnan ehdotuksen. 

P u h e ni i e s: Tälmän jälkeen on päätös tehtä
vä ed. Erichin ehdotuksesta. 

5) Ken hyväksyy suu!"-en valiokunnaJL ehdo
tuks-en tässä kohden, äänestää ,jaa!'; jos ,ei" voit
taa, on ed. Erichin ehdotus hyväiksytty. _ 

Åänestyks-essä ann€taan 134 ,jaa"- ja 49 ,ei"
ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis -hyväksynyt 
19 §:n sellaisena kuin se on suuren valiokunnan 
mietinnössä. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Ed. N i x: Då tiden är så långt framskrillen, 
tager jag mig friheten föreslå, a.tt plenum av
brytes. 

Ed. E s t l a. n d e r: Jag ber att få understöda 
det förslag, som h-err Nix här gjorde. 

P u h e m i e s: Katson asiakseni jättää edus
kunnan päätettäväksi, haluaako eduskunta jatkaa 

• 
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täysi-istuntoa, vm haluaako se että istunto kes
keytetään. 

Ed. Koto ne n: Kun näinkin hitaasti on edis
tynyt hallitusm~otoasian käsittely ja swotava oli
si, että ainalkin toinen lukeminen asiassa saataisiin 
pä,iiJi!tymäJän tällä viikolla hyvissä a.join, jotta 
maaseutuedusta.iatkin voisivat päästä heiluutai
pyhinä kotona käymään, ehdotan että istuntoa 
e&eUeen jatkettaisiin ja ,foivon ett.ä ne edustajat, 
jotka viettävät eduskunnan aikaa. pyytämällä 
lippuäänestystä .silloinkin kun on selvä häviö tiet
tävissä, lakkaisivat siitä. 

Ed. E s t 1 a n d e r: Jag vill som m·otiv•ering 
till •det förslag jag und·ersobödde framhålla, att 
arbetet säkert. iblir hättre, om det göres på dagen 
och icke såsom nu natten däirtill anvä.ndes. Det 
är ju ett faktum, a.tt lantdoagens avbete f,ör öv
rigt. .står, varför vi •kunna mycket väl .hörja i 
m'orgon ,tidigt och hinna säikert lika långt som 
om vi 'fortsäitta- natten igenom. 

P u he m i e ·S: Asiassa kai lienee äänestettävä. 
., 

Ed. S n ll 11 m a n: Minä myöskin pyytäisin 
. saada kannatta.a tehtyä ehdotusta, sillä on l.iiaksi 
rasittavaa terveydelle että täällä useina öinä pe
räkkäin istutaan. Alotettakoon istunto aamus•el
la aikaisemmin. Tämä on muutenkin mitä räi
keinotä iv.a.a. pyrittäessä 9 sit.ä en~mrmän 8 tunti-

.. seen työ päivään. 

;puhemies: Esitän hyväksyttäväksi seu
ravan äänesty.sesityksl:m. 

Äänestys ja päätös : 

Ken haluaa jatkaa eduskunnan täysi-istuntoa, 
· äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa on ed. Nixin ·eh
dotus hyväksytty. 

Äänestyksessä anneta.an 111 ,jaa."- j.a 6•2 ,ei"
ääntä. · 

Puhemies: Eduskunta on siis päättänyt jat
kaa istuntoa. 

20.-----!2'1 § :t esitellään kumpikin erikseen ja hy
. väksytään k-esh1st-elutta. 

22 §. 
Keskustelu: 

Ed. v o n B o r n: J ag skulle be att få föreslå. 
: att förelioggande pragraf måtte erhålla •en lydelse. 

som i huvudsa.k överensstämmer med yrkandet i 
forsta reservationen, nämligen .sålunda: ,På 
finska och Svenska språken skola lagberedningen 
och lagstiftningen ske samt regeringens fram
ställningar och medddanden till lan.tda.gen göras, 
så ock lagar och författningar utfärdas samt 
riksdagsbeslutet, rilksdagens expeditioner ooh ut
skotts·betänkanden a vfa tta.s". Denna ordalydelse 
inneibär väsentligen d·etsamma som den formule
ring, viiken ingår i stora ut.skottets betänkande, 
men är något fullständigare uch korrektare sa.mt 
överenstämmer •bättre med de öns•kningsmål, som 
i d·etta avseende förefinnas på svenskt håll. 

Ed. E s t 1 a n d e r: .T ag understöder friherr-e von 
Borns förslag och framhåller, att i detta stadgan
de visserligen upptages en ·del hestämmt~lser, som 
ingå exem.pelvis i L. 0., men att .dä.rutöver däri 
också skulle komma. a.tt ingå stadiganden, som äro 
oavvisligt nödvändiga, om man verldigen vill åt 
det svenska språket ber-eda en tillbörlig plats inom 
!i!dministra.tion-en och lagstiftningen. 

Ed. J u u t i 1 a i n en: Kun valtiopäiväjärjes
tyksessä pääasiassa. jo on n.e määräykset, mitkä 
sisältyvät tähän 22 § :ään ja kun hallitusmuodossa 
ei ole yleensä tarr'klmja ohjesääntöjä .kaikista asi
oista, niin minä ehdotan, -että keko pykä·lä ·pois
tettaisiin. Aikaisemmissa hallitusmuotoesityksis
sä ei ·ole koko tämäntapa-ista p:yokälää koskaan ol
lut. Viittaan VJi•elä että 14 § :ssä sanotaan että 
suomen- ja mots'inkielisen väestön sivistykselli
siä j.a taloudellisia. tarpeita .tulee valtion tyydyt-

'tää j. n. -e .. joka riittää ruotsa.laisille ta,keek.si. 

Ed. Jo u k a hain en: Kannatan ed. Juuti
laisen ehdotusta. 

Keskustelu julistetaoan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ,ed. 
von Born ed. Estlanderin kanna.1tamana ehd·otta
nut, että nyt esillä ol-eva pykälä tulisi kuulumaan: 
,Suomen- ja ruotsinki-elillä on lainvalmistelu ja 
lainsäädäntö toimitettava sekä hallituks•en esityk
set ja tiedonannot -edusKunnalle tehtävä samoin
kuin lait ja. asetukset annettava sekä eduskunta
päätös, eduskunnan toimituskirjat ja valiokunta
mi€tinnöt [aadittava". K uits.u:n tätä: !ehdotuSta 
ed. von Bornin ehd·otukseksi. Edelleen on ed. Juu
tilainen ed. J.oukahais,en kannattamana ehdotta
nut, että ny.t esillä oleva pykälä poistettaisiin 
lakiehdotuksesta. 

Selostus myönnetään oik-eaksi. 
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Puh e m ies: Esitän hyväksyttäväksi seuraa- 1 

van ään~stysmenettelyn: Ensin äänestetään ed. 1 

von Bornin ja suuren valiokunnan mietinnön eh
dotuksen välililä. Tämän jälkeen päätetään ed. 
J uutilaisen ehdotuksesta, että pykälä poistettai-

' ..sun. 

M·enettelytapa hyväksytään. 

Åänestykset ja päätös: 

,1) Ken hyväksyy .suuren valiokunnan ehdo
tuksen tässä kohden äänestää ,jaa"; .ios ,ei" voittaa 
on ed. von Bornin ehdotus hyväJksytty. 

Aänestyksessä annetaan 152 ,.iaa"-ääntä ja 31 
,ei" -ääintä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tä:ssä äJänes~ 
tykwssä hyväJksynyt pykälän siinä muodossa, 
kuin se on suuren valiokunnan mietinnössä. 

2) Ken hyväksyy 22 § :n sellaisena, kuin se 
on suuren valiokunnan mietinnössä, äänestää 
,jaa"; jos ,ei" v·oirttaa, on ed. J uutilaisen ehdotus 
hyväksytty. 

Åäinestyksessä annetaan 88 ,jaa." -ääntä ja 99 
,ei" -ääntä. 

Puhe m· ies: Eduskunta ·ow siis pääittänyt 
'POistaa. la:kiehdotuksesta nyt esillä olevan pykä
län. 

3· luvun nimike hyväksytään keskustelutta. 

23 §. 

Keskustelu: 

Ed. P. V i r k kun en: Esilläoleva pykälä 
on tämän halli:tusmuodon tärkeimpiä. Minulla 
on jo eilisessä istunnossa. ollut tilaisuutta. lausua 
osittainen t~p"iyväisyyteni siitä, että suuri valio
kunta on muuttanu;t tä!män pykälän taNalla, joika 
presidentin valitsemisen, vastoin hallituksen esi
tystä ja perustuslakivaliokunn·an ehdotusta, siir
tää eduslkunalta kansalle, niinkuin oikein on. 
Mutta jot:ta tämä muutos saisi sen merkityksen, 
mikä sillä on oleva, on välttämättömästi tä.hän py
kälään, lisättävä IV vastalauseesta tärkeä täyden
ttivä lause: ,Älköön kuitenkaan eduskunn'an jä
sentä valittako valitsijamieheksi". Ministeri Al
kio lausui eilisessä istunnossa pitävänsä määräys
tä presidentin valitsemistavasta toisa:vvoisena asia
na. Minä en' voi katsella asiata siltä kannalta. 

Ei luulisi olevan vaii~eata käsittää, että pre
sidentin asema toisen valtiovallan y~impänä 
edustajana muodostuu aivan erilaiseksi riippuen 
siitä, saako hän valtuutuksensa kansalta, ilman 
että tämän valtuutuksen kanssa. on mitää.n ~eke
mistä eduskunna.lla, joka sekin saa valtuutuk
-sensa kansalta, vai saako presidentti sen edus
kunnalta. Tä:ssä jälkimäis•essä tapauksessa. ei 
muodollisestikaan synny mitään ~oist·a., itsenäistä 
valtiovaltaa. eduskunnan rinnalla. ,S'iinä tapauk
sessa on p.residentti, jos saa käyttääl sa.na•a, -luo
vutettu eduskunnan armoille sekä toiminta.nsa 
alottamiseen että, määrätyissä ·oloiss·a, sen päM
tymiseenkin nähden; voihan nä-et eduskunta riis
tääkin häneltä hänen presidenttitoimensa, niin
kuin se sen on hänelle antanut. J ontuu kysy
mään, minkä merkityksen antavat presidentin oi
keud•elle hajoittaa eduskunnan ne, jotka ka.nnat
tavat hän-en valitsemistaan eduskunnan kautta, 
tai, kuten ministeri Alkio, pitävät toisarvois~na 
kysymystä, millä bpaa. hän va:litaan. 

Suuren valiokunna.n enemmistö on jättämällä 
avoimeksi mahdollisuuden ed~skunnan jäsenelle
kin olla tasavallan päämiehen vali~sij·ami-es, mie
lestä.ni toisella kädeiläJ ottanut, minlkä se toisella 
on antanut. Tällainen tahallinen ontuminen vuo
roin va.semmaile, vuoroin oikealle ei mielestäni 
ole kiitettävää eikä se myöskään johta.ne toivpt
tuun tulokseen. Ollen tyytymätön suuren valio
kunn'an välitysehdotukseen, jon·ka onnistumatto
muus on siinä. että se tärkeimmässä kohdassa 
on jäänyt puolitiehen, pyydän ehdottaa, ehlä suu
ren valiokunnan mietinnön 2·3 .§ :n 3 ensimäistä 
kappaletta hyväksytään .siinä muodossa, missä 
ne ovat perustusla.kivaliokunnan mietintöön lii
tetyssä neljännessä va.stalauseessa valiokunnan 
mietinnön sivulla 77; jota vastoin 4 j.a 5 momen
tin suhteen kannatan suuren valiokunnan mie
tintöä. 

P ri h e m i e s: Minun täytyy huomauttaa siitä, 
että olin äsken merkinnyt puhujat väärään jär
jestykseen. Ecl: Voionmaa oli ens:Uksi pyyi!änyt 
puheenvuoroa. 

Ed. Voi o n m a a: ~·e vaaJita.pa, jota nyt suu
ren valiokunnan mietinnössä esitetään käytän
töön otettavaksi presidentinvaalissa, on itsessään 
kyllä sangen miel·errkiintoinen. Voi näet sanoa, 
että se on jonkunlaisessa yhteydessä. sen uuden 
valtiollisen virtauksen< kanssa, joka tarkoittaa 
kansan välittömän hallinnon aikaansaamista, se 
on, joka tahtoo syrjäyttää parlamentillisuuden 
meidän aikanamme yliaikaisena ja saattaa äänes
täjät, valitsijaikunnat ja puolueet suoranaisesti 
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ottama~n osaa valtioasioiden johtoon. Mei1läkin 
on jo nähty alkua tä:hän kehitykseen, tarkotan 
meidän äskeisissä l]mnnallislaikien yhteydessä an
nettuja l8ikeja kansanäänestyksestä. Nuo lait 
kansanäänestyksestä tosin ovat joutuneet Immo
tuiksi, mutta minä arvelen, että ehkäpä ne, jotka 
nyt niin suurella innolla tätä uutta metodia mei
dän valtioelämäämme tuovat, -pitävät huolta siitä, 
että kiiru~mman <kautta nuo lait kansanäänes,tyk
sestä uudelleen saatetaan voimaan - se ainakin 
olisi johdonmukaista. 

Vielä ·eivät kuitenkaan ne, jotka harrastavat 
presidentinvaalin toimittaJllista erityisten valit
sijamiesten kautta, näYJtä kehittyneen niin pit
källe, että olisivat valmiit astumaan täydellisem
pää askelta tuohon uuteen elektoraattiin tai kan
sanäänestysJärjestelmään. . Presidentinvaalissa 
heillä näMävästi on toisia ta.rkoituksia ikuin tuon 
uuden kansanäänestyssysteemin kehittäminen. 
P.erustuslaillisen katsomuksensa mukaisesti mo
narkistit ja ne, jotka ovat heidän seuraansa liit
tyneet tässä presidentin vaaliasiassa, ·o'Vat kiin
nittäneet huomionsa näköjään erääseen toriseen 
puoleen tässä kansanvaalissa. He tunnust!livat 
va:nihaa vallanjako-oppia. He tahtovat jakaa ja 
hajottaa valtiovaltaa. He katsovat, että s·ellainen 
yhdistäminen, jota me vas·emmistolaiset tarko
tamme ja ajamme, että sellainen yhdistäminen 
heikontaisi valtiovaltaa, ja että sellainen •jakami
nen ja hajottaminen, jota he pyrkivät valtioelä
mässä toteuttamaan, muka vahvistaa .valtioval
taa. Ja tämä "Presidentinvaali antaa heille, niin 
näyttäJvät he arvelevan, erittäin sopivan tilaisuu
den tämän järjestelmänsä ja aatteensa toteutta
miseen. Siinä luulla.kseni on se avain, joka meille 
aukaisee heidän vmrsinaisen aikomuksensa. 

Liikuttavalla ·hartaudella on täällä kokoomuk
sen taholta esitetty Amerikan esimerkikiä seunt
tavaksi meillä presidentinvaalissa. Se on ollut 
melkein yMä liikuttavaa kuin viimekesäinen ha.r
taus esittää S~san esimerkkiä meillä valtion 
päämiehen vaalissa käytettäväksi. Tässä -preussi
läisessä järj.estelmässä, jota viime kesänä tahdot
tiin toteuttaa, ja amerikalaisessa järjestelmässä, 
jota tänä kesänä taJhdotaan täällä toimeensaada, 
siinä on kuitenkin ainaikin amerilkalaisten mie
lestä melkoinen ero. Amerikalaiset itse ovat iihan 
erikoisesta, sanoisin-pa ihan amerikalaisista syistä 
johtuneet omituiseen presidentinvaalitalpaansa. 

.Heidän presidentinvaalita-pansa järjestettiin 
1700-luvun lopulla Amerikan vapaussodan jäl
keen. Ja siilhen aikaauhan oli valtion jako-op-pi 
täydellisesti 'Vallalla. Ei voinut tulla !kysymyk
seenkään muunlainen presidentinvaalin järjestely 
kuin sel.lailnen, joka vastasi silloin vallassa '()levaa 

ja yleisesti uskottua valtio-owia. Amerikalaiset 
laativat tämän vaalijärjestelmänsä hyvin va
paasti ja hY~Vin kansanvaltaisella truvalla. Ja tuo 
traditsiooni on heitä nähtävästi !kiinnittänyt sii
hen vaalita-paan. Sitten on huomattava vielä eräs 
seikka, joka puolestaan myöskin valaisee tätä. 
amerikkalaista presidentinvaalita-paa, nim. että 
joskaan Yhdysvalloissa presidentti ei ole vas
tuussa eduskunnalle, niin hänen vastuunsa on sitä 
suurempi omille -puoluelaisilleen, omalle puolueel
leen ja valitsijoilleen, jotka ym-päröivä.t häntä h-ä
nen kaikessa toiminnassaan, täyttävät hiiJnen lä
hellään ka:iJkki tärkeimmät valtiovirat ja sen 
kautta .hyvinkin rajoittavat ja hyvinkin määrää
västi vaikuttavwt presidentin toimintaan. 

Siis Amerikan omituisissa oloissa on kuitenkin 
hyvin läheinen sll!hde olemassa tuolla tavalla va
litun presidentin ja hänen vaJitsijainsa .välillä. 
Mutta sellaista läheistä suhdetta ei ole ilmeisesti
kään trurkoitus aikaansaada täällä meidän maas
smmme. Päinvastoin meillä on tarkoitus käyttää. 
valitsijakuntaa kerta kaikkia;an valitsemaan pre
sidentin, minkä jä]keen valitsijakunnan vaikutus 
täydellisesti lakkaa ja presidentille jää kerras
saan, niinkuin ·olen täällä ennen huomauttanut,. 
kunin!kaa;llinen valta. 

Sitä paitsi voi olla eri mieliä myöskin siitä, 
kuinka onnistunut tuo amerikkala,inen vaalitapa 
itsessään Amerilkassakin on. Ei ole sanottu, että 
se on siellä·kään kaikkein paras vaalitapa. Viime 
kerralla, kun tämä asia ·oli puheena, täällä •ko
koomuksen puolelta huomautett.iin, että Ameri
kassa ·On ollut ·tavattoman suuria maailmanhis
toriallisia presidenttejä. Onhan niitä ollut siellä 
sellaisia kuin \V ashington ja Lincoln, jot'ka kuu
luv.at :historian suurimpiin helllkilöihin, mutta. on 
ehkä lupa huomauttaa, että 'nämä suuret miehet 
ovat saavuttaneet historiallisen suuruutensa ja 
ennen presidenttiaikaansa; en sitäpaitse usko, että 
se vaalitapa. ja se persoonallinen valta, jota he 
ovat käyttäneet, ovat heidät suudksi tehneet, 
vaan !kyllä heidän suuruuteens,a myöskin on ollut 
vaikuttamassa sen maan kansan mahtavuus, jonka 
johdossa he ovat joutuneet olemaan. 

Sen' lisäksi on vielä syytä muistaa, etteivät 
suinkaan kaikki Yhdysvaltain presidentit kuulu 
tähän loistavaan sarjaan. Yhdysvallat ovat myös
kin tunnetut erinomaisen huonoista presidenteis
tään. Minä rohkenen tässä parilla sanalla mai
nita kahdesta sellaisesta presidentistä jotakin. 
Seuraan tässä erään arvosswpidetyn amerikkalais
ystävällisen saksalaisen historioitsijan Damellin 
sanoja. Näin lanSllltaan presidentti J ac:ksonista, 
joka 20-luvun lopulla johti Yhdysvaltoja: 

,Jacksonin vaali !katkaisi siihenastisen käytän-
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nöJll. U nioonin etupäähän oli asetettu esimies, 
joUa. ei oJlut minkä.ä;n..laista valtiomiehen. e!rill!ivi·s
ty.~ ... ~ . Kyy;nillissllä a.vonaisuud,ella siJloim., 
J dso,W;n; piirissä ju1istettiin säiäntöä, voittaj,aJle 
kuuluu saalis! Tuhansia virkamiehiä eFoitettiin~ 
puolueen tai pr~id:enbin ystäviä asetettiin &i
.ia.a.n . . . . . Joukkojen suosio tuli päämä.Wräksi, 
jota. p:aHtikoitsijat ~delleen tavoittelivat ja Ja.ck
son itse sovitti rtoimintansa. sen mielen mukai
sesti." Ja hiStorioitsijan loppuarvostelu tuosta 
presidentistä kuuluu: ,Hän jätti jälkeensä sa.ngen 
surullisen muiston." · 

Toiwm sMUanty.yppinen presidentti oli tun
n~ presid-en.tti Grant. Siitä sanoo mainittu his
torioitsija: ,Vuodesta 1869~187·7 istui presiden
tin tu\llilla ikaDISalaissodan voittoisa lOI]Dettaja pre
sidentti Grant. Siv-eellinen villiytyminen, joka 
voiion ja yksin;valla:n seurauksena oli leYinnyt 
republikaniseen 'Puolueeseen, lah;juksien otto ja 
suos~kki1järjestelmä, hävyttötplln puolue-etujen 
pyytely, valtion. käyttäminen puolueen tarkoitus
ten. hyväksi ja •sen jäsenten rikastuttamiseksi, ne 
hänen aikanaan, varsinkin hänen toisena vitka
kautenaan suunnattomasti levisivät aina korkeim
piin virkamiehiin srua&ka. Ei minään lJ nionin 
historian aika:kautena ilmene sellaista valtiomo
raalin likaisuutta." Näemme siis, että Amerikan 
suurvaltaisissa presidenteissä on ollut melkein 
yhtä kehnoja edustajia :kuin muitten maitten. ku
ninkais.sa. 

Uusin suunta Amerikan presidenttien vallassa 
alkaa Rooseveltin presidenttikaudesta 1905. Se 
suunta .on imperialistinen ja ~e on il~ennyt m. m, 
Amerikan hyökkäyssodassa EspanJaa vastaan, 
Filippinien ryöstössä AmerikaUe ja Amerikan se
kaantumisessa Europan sotaan tunnetulla seu
rauksella. En tiedä ovatko nämä toimet, joita 
Amerikan viimeaikaiset ~l'esidentit ovalt näin te
hokkaasti johtaneet, niitä ihailtavia päämääriä, 
joita olisi asetettava mei<dän maamme valtion pää
miesten esikuviksi. Ainalkin saattaa ymmärtää, 
että on toisenlaistalkin ajatustapaa, joka ei suin
kaan kannata ja ihaile tuota imperialismia. Mutta 
juuri tämmöist~ presidentin valtaa meidän mo
narkistimme ja ne, jotka nykyään heidän joh
toaan seuraavat, näyttävät ihailevan ja kannat
tavan, juuri sellaista presidentin valtaa ja juuri 
sillä tavalla kuin se Amerikassa on aikaansaatu, 
he koettavat täälläkin aikaansaada. Heille on nyt 
tämä amerikkalainen presidentin V·aalita11a erit
täin sopiva, sillä sehän näellllläisesti kansanval
taisessa muodossa· säilyttää ja luoTJi sen persoo
nallisen vallan, jota he ahlrovat meidän maamme 
tulevalle presidentille säilyttää. 

Pitäisi olla kuitenkin ymmärrettävää, että me 

,. 
va.s.erami.stolaiset emme voi olla erittäin·. ihJ:Jstu
nsi.'ta ~ll~isiinr hankkei.siie... Se tu1!l1mu meistä 6.!)1-

nenlka.lkkea.. ll;vökkä.y:ki~~ltä meidän. vil$lä hellilitlla 
J)awlaml?nttamismiatmme vastaan. PaJrialhlin. illla:ria
mi m~eidä.n nmassamme· ei ille saanllit aiiklaru juuv
tu.a ja vahvi~~ eikä. ·S'Öinäi bia.an Q<}e. mi.1Jää:u va
r~ su.p~ta,a, jfl, sitä vähentää. Se >raa:lti:t81Jlla, jota fri
~ezst.on truholta D;Yt n~in stl!urella imto]]Ja tarjoiiaJa'P! 
Ja. ~.Jeta;an, se e1 me:lilätn käsityk$emme· ml:flman 
lolSl :putään kansanvaltaa. 'Se atkaJall'saisi vam 
vaJh:ekansanvaltaise11 muodon tääJllä. Kansa. ei 
miteuään, pääse lko.n.tr.oUoi:m.aaru; presiden1Jin:v:a1-
la,n, ~yttä!mistät. .Semmoinen presideniim. valalJ.ii,
ta]1a.,, j9ssa kanaa ot~·i mukana ilrommoisanru sV. 
tistina, tuommoisena väJittä..:iffinä, jota. va:in siitlä 
kertaa ~äytetiiäD; .ia .iontka sananvalta. ja vaikutus
vrulta s1tflen <het11 oo<ppuu·, se m:OOl.es.täini :atäises:ti 
muistutJ:aa sit.ä k~nsanvaltaista tapaa, .t.o1la. Boo~ 
man sotila<>keisana muinoin asetettiin vrulta:is111li
miLle, -. ~tä kansanäänesty ksiä-, j10ita siinmn 
noudatettim. ,$ellaisiin taa'!kioituk:Sliin on kanaoo 
kä:ytetty, ja minus!Jia näyttääi, eitlit hal'll.ttaisiih 
kansaa ~eidänkin maassamme nyt lltäyttää. sellai
sen valtwmahdin asettamiseen, joka tulisi häi.Bit
semään mei·dän maamme vielä niin a:rassa. kasl\Tu;. 
kaudessa olevaa parlamenttari<Smia. Jios olisi 
tilanne toisellaiuen, jos olisi kysymys todleHi-sen 
kansan palvelijan asettamisesta, sellaisen valtion 
päämiehen, j.oka työskentelisi yhdessä edusku;m; .. 
nim ja V'altioneuvostou kanssa sillä ta.valla, kuå::n 
täällä ennen olen :koettanut esittää, niin ·epäile~ 
mättä asia olisi hiukan toinen. Mutta kun niin ei 
ole laita, kun tässä on kysymys sellaisen suuri
valtaisen presidentin asettamisesta, jonka tarkoi,., 
tuiksena juu•ri on olla pa:rlamenttarismin vasta]Må,. 
~oua .ia .. täällä ke~ittyv~n .kansanvallan hajoitta,. 
.]ana, mm semmoista .Jär.]estebnää en voi kan-
na.~. . 

V ~staiseksi heillä on olemassa yksi ainoa var
masti kansanvaltainen vwltiolaitos, nimittäin 
ed?skunta. Se on suurissa vaikeuksissa ja vaR~
rmssa syntynyt ja kasvan.ut, sitä meidän on suo
jeltava ja sitä kehitettävä. Kun se kerran on ki@l~ 
tä!mättä kansanvaltainen laitos, niin sim sopii '\Jii,. 
v.an hy_västi k~n,san puolesta asettaa myöskin pre-
sidentti, sellamen presidentti, joka eduskunnan 
asettamana myöskin olisi eduslkunnan ja ed.usliun
mm kautta kansan kontrollin alaisena. Tämä. on 
se päänäkökohta., joka ·On saattanut minut ltan
nattamaal:l sitä presidenttivaalitapaa, joka halli~ 
tuksen esityksessä ja myöskin perustusla'kivalio
kunnassa' on saanut kannatusta, nimittäin va.tllfa, 
eduskunnan kautta: 

En voi olla tässä yhteydessä ihmettelemättä: 
niitä merkillisiä kei!kauksia, joita 'keskustan kä-
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dessään pitämä oikeuden vaaka tässäkin kysy
myksessä on tehnyt; :Me <~lemme joutuneet niin 
pitkälle, että täällä jo käsittelyn tällä asteella, 
kun ei mitään pakkoa vielä ole hallituksella ollut, 
kun ei ole sanottu ensinkään, mikä mielipide 
täällä lopullisesti v.oittaa, me olemme nähneet 
täällä hallituksen jäsenen jo kiiruhtavan e~iin
tymään hallituksen omaa esity,stä vastaan. Se 
minusta on ennenailkaista ja osottaa oikeuden
va.a'an arveluttavaa heilumista. Ja semmoinen 
menettely se juuri näyttää, kuinka vaarallis·essa 
tilanteessa meidän .parlamenttarismimme on ja 
minkälaiset vaarat ovat sitä uhkaamassa. Näyt
tää siltä, niinkuin jotkut tuntemattomat epäpar
lamenttaariset voimat olisivat täällä mustaa 
peliään pelaa.ma:ssa ja aikaansaamassa noita äkil
lisiä muutoksia, jotka eivä!t suinkaan näytä par
lamenttaarisilta. 

Kun siis mielestäni presidentin valitseminen voi 
täysin kansanvaltaisella tavalla ta1>ahtua, vielä 
siihenkin nähden, että se sa.attaisi presidentin 
eduskunnan .kontrollin· alaiseksi suotavassa mää
rässä, en voi olla kannwttamatta toisessa vastalau
seessa tehtyä ehdotus.ta, että puheena oleva py
'kälä saisi seuraavan muodon: ,Tasavallan presi
dentin valitsee eduskunta syntyperäisten Suomen 
kansalaisten joukosta aina kolmeksi vuodeksi.'' 

Kolmen vuoden presidenttikausi saattaa mi
nusta ·erittäinkin nylkyisissä oloissa olla, paikal-
lansa. . · 

Ed. E s t l a. n d e r: Huru man än vänder på 
saken så är valet av president en stor svaghet i 
det republikans~a statssys.temet. Det är så långt 
från att •den sena.ste talaren har räiJt i vad han 
framhöll, att tv~rtom här från Mgerhåll man 
ingalunda anser, att ,det direkta valet av president 
eller ;presidentvalet •genom elektmer skulle vara 
något slags idealva.lsä!tt. Oclrså dessa utvägar 
uppfattas ·endast fastmer som nödfallsutvägar, 
vilka teoretiskt !kunna haNa skäl för sig, men som \ 
i "Praktiken visat allt annat än goda sid·or. Det är 
naturligtvis icke utan skäl, som det ameri!kanska 
valsystemet ihar gjorts till föremål .för klander. 
Det är allom känt, huru detta val som ju dock 
icke är ett direkt presidentval, utan ett val geoom 
elek.torer, hurusom detta valsätt lett till en ut
omordentlig agitation, från viiken intet lager av 
samhället kan undandraga sig, för att nu icke tala 
om de mötjligheter till dirakt korruption, ~ed 
vilka des,sa val även är<~ förbundna. Att dyhka 
följder skulle visa >Sig överaUt, .där direkta val av 
president och jämväl måhända däir elektorsval 
äga rum, vore ju för mycket att säga. Det kan 
förekomma stater, där s,amhällsförhållandena och 

samhällsordningen äro så pass stad·gade, att dy
lika följder icke vore att i nämndvärd .grad för
vänta. :Men vad vårt eget samhälle beträff.ar 
t?rde vi göra riktigast i ·att taga i berähting möj
hgheten av att ij.ven hos oss dylika f·ör statslivet 
allvarsamma följder kunde inställa sig. Det är 
så;lun.da ingalunda däTför att man anser, att di
re'kta val av president eller presidentval genom 
elektorer vore i och för sig lyc'kliga utvägar, som 
man hållit på dem, utan d·et är ·enda:st i jämförelse 
m~d det sätt, .ffu vilket här ivrigt har pläderats, 
näimligen att lantdagen sikulle väilja. president, som 
man bestäimt från vår sida yrkat på företräde för 
det tidigare av mig f.örordade ·sättet. Teoretiskt 
taget kan man på goda grunder försvara det di
rekta presidentvalet ·OCh teoretiskt måste detta gi
vas företräde fTamför valet genom elektorer. :Men 
av många pTaktiska orsaker•kan man dock hålla 
före, att val genom ·elektorer måiliända är att 
föredraga, icke därför att det icke med dem skulle ' 
vam förbundet några led·samma möjligheter och 
följder, utan därför att dessa val doc'k praktiskt 
taget erbjuda en viss säikerhet för utgången av 
själv.a valet. V ad åter beträiffar val gehom lant
dagen, så har jag i min reservation redan antytt, 
vilka de väsentliga skäl äro, som bestämt måste 
tala emot ett sådant V'alsäiJt. J ag skall därför 
här endast med någva korta ord beröra dem, då 
de sammanhänga med de uttalanden j,ag i öV'rigt 
ville ·göra om farorna, särskilt hos oss, av detta 
valsätt. 

Den som nu läser stora uts!kottets förslag fin
ner ju genast, att d..etta icke är av övertygelse 
framställt frå;n dera.s sida, som medverkat till 
detsamma, men som påtagligen f.ortfarande ,stå 
fast vid, aiJt val av presidE:mt bör ske ge11om lant
dagen. Av viiken orsak detta komprom1ssförslag 
till'kommit, därvid skall jag ej nu nppehålla mig 
- därom torde ännu hliva anledning och till
fälle att orda. Vänstern i lantdagen står, och 
detta vill jag konstatera, påtagligen fortfarande 
vid sin uppfattning a.tt lantdagen bör välja: presi
dent. Detta förslag, som här av den sena.ste tala
ren genom en ibesynnerlig förblandning kombi
nerats med frågan om pa<rlamentarism eller icke 
parlamentarism, innebär i ·själva verket ic'ke nå
g.ot annat än att göra folkrepresentationen alls
mäktig för att 'kunna genom densa:mrma direkt 
påverka styrelsen. Och jag tror mig icke taga 
mycket miste, Ollil jag anser att syftemålet med 
denna anordning ytterst är att gör.a statsri.i.det 
såsom vetkställa.nde organ direkt beroende av 
lantdagen och framdeles helt och hållet avskaffa 
presidenten så;som en obehövlig dekoration. Detta 
har vid så många olika tillfällen framhållits från 
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vänstenhåll, att man ej kan föreställa sig, att 
denna kärvordna tanke nu p'å dettai håll skulle 
hava frångåtts. Det är således detta perspektiv 
vr böra hava för oss, då det nu gäller ailt fatta 
position till den blivand~e regeringsformen. Idea
let för vänstern blir således en stailsstyrelse, som 
i sanning icke egentligt s'kilj.er sig- från det man 
i andra Iänder betecknat såsom rådsstyrelse, sov
jetreg-ering. Det iilr nu en sådan regering- vi fram
för allt borde söka undrvika och då icke någon 
bättre utväg-, giv·es än presidentval genom. ele'k
torer, måste man, ·då det nu en gång gäller ett 
förslag till republirkanskt statsskisk, håUa sig 
tHl denna nödfalJsutväg såsom varande i någon 
mån bättre än de andra. Därav följer dock icke att 
man vore beredd att omedelbart acceptera den f-o
mulering stora utskottet givit ·pa;ragrafen. Man 
skulle dock önska något större garantier för pre
sidentens person än dem, som ingå i nämnda för
slag. För det första rvore det önskligt, att det dock 
vore en man, som !Skulle få om händer den verk
ställande makten i vårt nya rike, hälst i betrak
tande därav att 'Presidenten också är chef för 
krigsmakten. Han kan visserligen övedåta denna 
sin befogenhet under bigstid på annan lämpli
ga;re person, och antagligt är väl, att en civil 
president skulle komma att så förfara, men under 
fredstid skulle han doc'k vara chef för den högsta 
krigsmakten. Vid sådant förihå.llande synes det 
egendomligt, att en kvinna skulla kunna utses tili 
-president och i betraktande av förhållandena i 
övrigt synes det mig, att skäl vore att införa så
dan förändring i paragra;fen, att i stället för 
finsk medborgare det skulle heta ,infödd finsk 
man". 

Vidare synes det mig att man borde söka garan
tier för en önskad utgång av presidentvalet ge
nom stadgande av viss ålder, som president bör 
hava. uppnått, och kunde väli sådant avseende 
trettiofem års ålder icke anses vara ·högt tilltagen, 
snarare tvärtom. 

Ytterligare har det redan framhållits såsom en 
betänJdig svaghet i formuleringen af stora ut
skottets förslag, att däri icke ingår ett direkt för
bud för rtksda.gsman att vara elektor,· vadan man 
sålunda på omvag kunde komma tili att folk
representationen dock skulle utöva det avgörande 
inflytandet på presidentvalet. 

Ytterligare är att märka, att det sält, på vilket 
val skulle förrättas ic'ke är det biilst valda. Därom 
stadgas ju att om vid 1första omröstningen absolut 
madoritet icke ernås för någon av kandidaterna, 
ett annat •val ·Ska:ll verkställas och att därvid om
röstningen skall begränsas till de tvenne kandi
dater, som vid det föregående valet erhållit de 

>( 

flesta :tösterna, och om icke heller därvid någon 
erhå.ller ovillkorlig majo~itet valfriheten vid deti. 
sista valomgången begränsas till de tverine kån
didater, .som vid •andra valet erhållit största an
talet röster. Detta är ett sta;dgande, som otvi
vela1rtigt alltför mycket inskränker valfriheten 
och särskilt försvårar för roi~dre partiers elekto
l"er att göra sitt inflytande gällande. I detta 
avseende vore att föredraga samma metod, som 
tillämpas rv~d talmausv·alet i lantdagen för n:äirva
.z-ande. 

Med hänvisning till vad jag här antydningsvis 
framhållit, ber jag därför få föreslå följande for
'mulering av stadgandet, viiken i huvudsak över
ensstämmer med första reservationen, doc'k !llled 
en ändring: ,Republikens -president utses av Fin
lands .folk städse för en t.id av ti år. Presidenten 
skall Vj1ra infödd J:'insk man samt hava fyllt tret
tiofem år. 

Presidenten må icke vara lantdag.sman. 
Presidenten väljes av trehundra elektorer. Be

träflfande valrätt och valbarhet i elektorsval samt 
i tillämpliga delar, valsätt och. valordning är gäl
lande v!!id om riksdagsmannaval är stadgat. Dock 
må·· riksdagsman ej utses till ele'ktor. 

Val av elektorer verkställes den 15 och 16 ja
nuari, och den därpåföljande 15 februari sam
mankomma ·elektorerna under statsministerns pre
sidium för presidentrval. Erhåller någon vid valet, 
som verkställes med slutna sedlar mer än hälften 
av de avgivna rösterna, är han vald. I anna.t fall 
verkställes nytt val och, därest icke nå,gon här
vid erhåller absalut röstövervikt, ytterligare ·val; 
och skall den förklaras vald, som .därvid erhållit 
de flesta rösterna. Falla rösterna lika avgör lot
ten. 

Skall val av president ske före utgången av den 
tid, för vil'ken det förra rvalet gälld·e, fastställes 
dagen för elektorsvalet av stwtsrådet och samman
komma ·el,eiktorerna en månad därefter." 

Härav s'kulle betingas en förändring även av 
24 §, där det borde heta att ,presidenten till
träder sitt ämbete en månad efter det han blivit 
vald" och därefter lika med -pro-positionen. 

Ed. R i ta vuori: Ed. Virkkunen on vaati
nut, että pykä:lään otettaisiin määräys, joka kiel
täisi valitsemasta edusta.}aa valitsijamieheksi. Tä
mä on katsottu tarpeelliseksi, jotta presidentti tu
lisi ina.hdollisimman rii,ppumattomaksi .eduskun
nasta. En voi: myöniää, että tällä kysymyksellä. 
olisi siinä kohden merkitygtä. Huomautan myös, 
ettei missään maailman johtavissa tasavalloissa 
ole asetu'ttu sille kannalle, että-·eduskunta tai edus
taja olisi kokonaan erotettava. .pois presidentin 

-
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v~i~t8i, Qnhan. . tu~ttua, ~~ä ~~itSJis.s~, ja 
~~- <E~d\l!"kUUD,fij; 1~~ v~ht~Yiltt pre,&H\~F7 
ti~. ~~ my;iisJ4JL- 41~~k_ii3): "Y;MLY~s~l~a 
P#r~itj ~~~ätyillilil.. t~P!mlisw,a qn o~~.Hioon 
p;l",e~id~tin va,a.liiilM· J~s miu k~, ~\t~i ~u~n 
valiU!ijamiehj;stä, ol~ saa;nwt e}ld(j)to~t&, eJ.le:m:mis7 
töi;..o. e:n n;imitti;i,in P~~>rla:mentin, vaJittaya. P:r~®Ditt\ 
niiden kol:m.e~ ·jp:u)rosta,, jotka. valitsija~ehistö&så, 
ovat saaJJ,Je.et •eni~ät. ään~t Kosk;a. ÅillJ.er,ikan 
~hdy,wlliltoja oik!ei.ston lta}tolta Oli\ katsottu. sil>:si 
valtioksi, jonka valtwsääntöä presidentinvaaleihin 
n~n.meillä olisi pidettävii esikuvana, on syytä 
tässä pann~a. tämä seikka mieleen. 

'I'oilllen oikeiston vaatimus kohdistuu vaalita
paan. Suuren valiokunnan ehdotuksessa. v·a.a.di
taån, että presidentiksi va.li.tta.yan on saatava 'eh· 
doten äänten enemmistö, ennenkuin. hänet ka:t:Bo
taan valituksi. Tämän saavuttamiseksi sääde
tääm, että kolmannessa äänestyksessä on äänestet
tävä vain niiden kahden välillä, jotka toisessa ää
nescyksessä ovat saavuttaneet{lnimm!Lt äänet. Tä
män määräyksen on ed. Wirlrlkunen nyt ehd()tta
nut poistettava'ksi. Sellaista poistamista en kui.ten
kaa·n:voi kannattaa,, Pl'oesideDJtin 'arvova·llan kan
nalta on menkitystä sillä seikalla, että hän vaa
leiss~ on saavuttanut ehdottoman enemmistön. Jos 
määräys poisteta.an, on al.nakin teoroottisesti ma,h
dol.lisia, että presid.entiksi 'tulee valituksi henkilö 
ain()~staan 'pienellä murto-osalla annetuista: ää
nistä.. On sa,nomattakin selvää, dtä .presidentin 
a~vov·alta sellaisessa tapauksessa tuloo kärsimään. 
On kuV'aa.vaa, että .se ehdotus, iok!l· voisi tällai
see;n johtaa, on tehty juuri oikeiston taholta, joka 
erikoisesti on ilmoittaJJJut harrastavansa ·presiden
tin· arvovallan kohottamista. J.os määräys pois
t·6ta,.a,n, sisäl'tää se S€ll ohessa. sen, että pienimmille 
puolneiHe a,pnetaan •p11esidentin vaaleis.sa sama 
merkitys kuin suurimmiHekin,' edellyttäen ettei 
millään puolueella: tai puoluerylhmiHlä ole etukä
teen ehdotonta enemmistöä. Ratkaisuv·alta ei tule 1 

luk]J:määrältää•n'. voimakkaimmille puolueille tai 
puolueyhtymille, vaan tulee se häJikäilemättömim
mille. Olen jo edellä huomauttanut, mirt:en Yh
dys'\a.Iloissa pyritään ·ehdottomaan enemmistöön 
presidentinvaaleissa. Huomautan v~elä, että Rans
kastJa presidentiksi valittavan tulee saada ~hdo
ton. ä;änten enemmistö tulla·kseen valituksi. 

lritä tulee jo yleiskeskustelussa esitettyy.n vaa
timUilrseen, että .pykälään olisi otettava määräys 
siitä, että presidentin tulee tunnustaa eva.nkelis
luterilaista. uskontunnustusta, huomautan että 
haUitusmuotoehdotuksen mukaan Suomen ka[l;sa 
itse' valitsee p·residenttinsä. Jos Suomen kansa 
ta;hioo itselleen presidentin, joka tunnustaa evan
kelis-luterilaista uskontunnustusta, IDinikä minä-

kj:q pidän va_rm~·na, niin kyllä Suomen. ~aJl.Sa tie
m~. i&jtij; i hW;hQpv~l\ •p(il_l'U$.tus}a.in, ll'i\Öiäriit,)l'stii!. var 
litf-1. i:t~Haen p;r;~id®.#n. jqll., <>en s~, U1llkpn;t·P..n.
D;U~'\IS, kuin S'"o~. kf'tn~:u suu.rella e:qem
m),$töll& 

-· Ed. 'TI y p p ö: ~Niiden pernstelu.fe.n. nojaUa 
mitä on yleiskeskustelussa. esiintuotu, •pyydän eh
dottaa, 'että 23 § tään lisättädsiiDJ toisen.a moment
tina näin kuuluva lause: ,Presidentin tulee tun
nustaa evankelista uskonoppia". 

Ed. H u 1 t i n: Ed; Voionmaa hälm.m,ä.sty.tti 
meitä äsken esittämällä murhaav:an arvostelun 
kahdesta Pohgms-Amerika.n Yhdysvaltain presi
dentistä. Tämä lausunto tuntui: minusta san
gen varomatt<;Jmalta siihen nähden, että,. nämä 
kwmalat e8i:mookit voisivat' pelottaa eduskun
nan mona.r.kistej,a. suostumasta tasruvaJ.taisen hal
:Htusmuod<m säiiltfumiseen. Hän ehkä. näillä esi
merkeillä tahtoi todistaa, että huono tulos joh
tui Amerikan Yh.dysvaltain vaalitruvasta. Mut
ta voiiiDm,eko olla vaTID·aja siitä, että. hänen it-

, sensä suosittama vaali, joka tapahtuisi eduskun
nan kautta, aina veisi hyviin tuloksiin? Niiden 
mielestä; jotka ovat nelja.nnen vastalauseen kan
naHa, ei amerikkalainen vaalitapa suinkaan- ole 
kaikin puolin ihanteellinen. Mutta kun kerran 
president!ti on valitta,va, niin jokin vaalitapahan 
on sitä V'arten valittava. Pääasia on meistä ettei 
p11esidootti tule vaalin johdosta riippuvaksi edus
kunnasta. Tahdomme valmistaa hänelle niin itse
näis·en aseman kuin suinkin on ma.hdollista parla
mentarurista hallitustapaa toteutettlliessa. A'Setun 
neljännen vastalaus~en kannalle, vaikka tiedän
kin ·ettei ole V'armaa että silläikään tavoin pääs
tään onnelliseen tulokseen. Ed. Estlander ta;htoo 
presidentille asettaa eräitä ·pätevyysvaatimuksia. 
Ne 'pät.evyysehdot ovat miel<estäni kuitenkin er1t
täin vaatima.tttomia. Ne koskevat mikäli saa;toin 
kuulllli, ainoastaan .presidentin ikää ja sukup!Jolta; 
Presif1entin tulisi olla mies·henkilö, niitä perus
tellaan sillä, että hänellä on sotavoiman yEn 
päällikkyys. T'ähän seikkaan katsoen olisi odot
tanut ·ehdotusta. että p·residen'tin tulee olla sotila,s~ 
eikä sivilihenkilö, josta ei ylipäällikkönä voine 
olla paljon enemmän hyötyä kuin naisestakaa.n. 
Muistuu muuten mieleeni miten tuonJOin pidimme 
parhaimpa-na että Suomesta olisi tehtävä kunin- -
gaskunta, olimme si'tä. mieltä 'että naistakaan ei 
olisi kokonaan suljettava pois perinn,äisyysjär
jestyksestä. 

Ed. J u u t i 1 aine n: Täällä, on viimeksi 
tänä iltana useissa puhevuoroissa erikoisesti 'kos-
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tettu 'osattaa kuinka valla.llJjako ,kah~en valtio
vallan17, ·niinkuin 'sitä 'on ~eli'dyttä~i ~anottu, 
välillä · on · aiiftla .Ta oikeaihallintota>pa. Jlt f$i~ 
on koetettu ·puolustaa kaikilla ttuihddllisiln.:rha!n 
kauniilla.·verniSteina. Kuiteli<kin minä k!!.sitltn käi
ken'iä:tl'fån pdhjalla olevan sen ikivariha'n'håll:Htt~
oa;'j.een, . iöka kuuluu: Hajota 1a hallitse. Sillä 

-käytännössä se ~i voi muuta olla. 
Jos nyt ajatellaan, että maassamme toimitettai

siin edustaj·anva:alit ja presiä'en;tin valitsijatrl.ie's
ten vaalit jonakin vuonna aivan peräkkäin, niin 
yhtenä 'kuukautena samat sanooruilehdet, såmat 
puhujat ja p1rolhejärjestöt tekev"at kaik!kensa saa
dakseen valitsija.t vaaliuurnille eduskuntaa va.lit
semaan ja. selitetään: aivan v·armasti ~ttä, ellei nyt 
vaaliin oteta osaa, niin maan asiat kerrassaan me
nevät hunningolla. Muutaman .kuukauden petä~tä 
kun tapa.htuisi :presidentin 'vaJ.iisija.miesten vaalit, 
niin tll!asen sa.ma•t puhujat, saiiorrn'alehdet ja puo
luejärjestöt tulevat samoille valitsijoille - tuolle 
•kansalle, jonlka asiaa sanotaan ajettavan,- selit
tämään, että jollette nyt mene vaaliin, valitse
maan presidentin valitsijamiehiä niin maan asiat 
vie eduskunta hunningolle, jonka ·te äsken ·valit
sitte: Ei!kö tämänta-painen 'toimenpide tosiaankin 
veisi siihen ·että ennen pitkää eivät vllilitsijat rvoisi 
luotta-a enempää eduskuntaan kuin presidenttiin
kään, ta.ikika ainakaan eivät voisi luottaa nii!hin 
puhujiin, lehtiin ·ja vaalikirjasiin, jotka. tällä ta
voin' yhlf;enä kuukautena puhuvat yhtä, toisena 
toista. Ja kun niin erinomaiSen paljon on täyty
nyt aina jokaisen vaHtsijaeyh.män .puolesta tehdä 1 

työt'å ·että ·valitsi,iat saadaan ottamaan osaa edus
kunta.väaJiin, niin se innoglj;us, joka sillä tavoin 
saa~:laan 'vaivoin syntymään, varmaan la:mautuisi, 
kun vdlttsi]oille tuolla tavoin ristiriiiaisesti maan 
asidita selvitettäisiin. Alkaisi n'äyttää siltä kuten 
oikeudi:lnkäynnissä :talJahtuu, kun kaksi oikein 
etevää asiahlajajaa ·pa.unaan jotakin asiaa ajama'a.n 
ja esittämään. Siitä ei tos.iaankaan paljon itse 
a.sianomainen· kostu. S!lma:Ua tavoin näyttäisi 
va1itsijoi:lle ·käyvän, jos heille n:iJin voimakkaasti 
terotettaisiin tätä vallanj:akoa, mikä todellisuu
dessa ei kuitenkaan tulisi niin suuressa. määrässä 
olemaan. 

Se seikka että eduskunnan j.äsenet, ne jotka 
valitffijat ·ovat e'dusfujiksi valinneet, eivät kel'p:a,isi 
presidentin vaHtsi:!amiehiksi, on 1ni·elestäni myös
kin sopimatonta jäiäväämisiä. Eduskunta, joka 
hallitusmuodon laatii, kerta 'kaikkiaa:~ jäävää ue 
henkilöt, jotka kansa ktilloinkin eaus'tajikseen 
eduskuntaan valitsee, i;l·:teside:n.tin vaa1iin osaa ot
tam!tsta. Sellaiseen urakkaan en minä puolestani 
voi mennä. Kaiffietikin tällä vaati.muksella koete
taan kouraantuntuvasti kaikille valitsijoille osot-

Ma, •kuinka vallanja,ko ·on silmiinpistävä. ~oi11:en 
n~iilkiro, jbka _!JfiMiaa ~~fiSk~ntintn, 'se rei keltm<a 
enää sitä ,lt'oi:sta. :vaJtit>vaJta::a" wslitse!tia\m. Ku
ten ed. Vir1dronen sitä 'himitti. •Edelle~n .-siiliiä 
kuultaa, tuo eduskunnan halventaminen, j'dka "ei 
ole ollut vieras erinäisille piireille eikä liene vie
ras 'Bytkää.n. 

Tätiiän 'Vilo'ksi tähän yh'fuen 'ainoaan xäytän
nölliseim !puoleen viita·ten ;nä~ 'a.ivail '8iläti.
mättom'äl.tä .että kalEken rkkuniin ;puheen 'alla :mitä 
va.litsijamiesvia.dlin ·'PUO'lesta on rpiootty, on sflteh
kin alussa 'ina.ihitsema.ni varih-a ohj·e. Hirjbitfua 
tällä 'tmhdofuan ja sitten hallita eikä !mcm-ta. Minä 
olen 1JUolesta.tii pitkän harkinnan ijä.llieen lD.en
nyt tähän sovitteluehdotukseen, joka· esiintyy nJYt 
suuren valiokunnan inietiniii.Össä. ·K11n ~:rnm 
kieskustau täytyy :Olojen pltkosta asettua 'lUOII•il 
muussakin kysymyksessä rpakoåta;kin, 'USein 'V:IIIS
toin tahtoaankin, sovittelun kannalle, niin slltä 
k,annal'ta se taytyy tässä:kin ktiisittää. 'MinHen 
onhan vastaisuudessa tilai.stius tMsä:skin kohdicisn 
tarkistaa kantaa, kun ·käytäntö sitten siinä ttilee 
autamaan tarpeellisen kokemukseen. Yutit~n niin
kuin jo aibis.emmin maitliitsin, oleru sitä mi~ltä, 
että oikeisto tässä ei pääse siih1:ln, mihin se i{1yr-

. kii, kun se rpyrkii näin väli1lisi.fn 'vaittleihin. Kyl
lä eduskunnassa si•ttenkin• näJhdiilkseni 'p•itk'ä ·aika 
eteoen'Päin olisi .parempi turvata .presidentinvaali 
sanOlkaamme porvarillisen 'koködrnti'ksen toivo~ 
mu:sten mu:ka.a.n, kuin jos mennään v&;lillisii'n 
vaaleihin. 

Ed. v. W en d 't: Deh principen, a+tt &pre
sentat.ionen icke fick välja ·ptesid~riten, u'tan th'e
sidenten sklille vara folkVåld, genthn!Maes 'i ·~n 
andra franska i:epuhliken. Detta 'leilae 'till a~ 
napoleon~ka. kejSa.ttlöm·et 'och aen <IIWI>§. lföij!&d.e 
revolutionen. F6r 'att säkerställa sHr mqt •ett 1tll}il
repaude av m\gon'tin:g dylikt, ',gehioriitför'de 'aen 
tredje, nuva:rahde fralis'ka. te'i>u'bli''k.en~ ·ätt -va;Fet 
skulle sie geh;om repsesenta:tionen. ff'ag upPh:t
tar den änd'rihg i d~t i:ir:'3prnngliga 'fötsl~g~t :flll 
regeringsfOTin, soon regeringen vidtog, 'då dån. !t!J:l 
lantlla~n överlämna.ile en 'pirdl)ositiö:tJJ, Häri 'llet 
ingick, a:tt la.htdll!gen sktille välja -presW.eriMn -
jag tippfa.tta-de liim, sttker jag, soin ~tt uttrstek 
för at.t man icke ville usti deh nya. tegering~fdr
men inlägga det ft-ö till revolution:, ·som '!Dan an
sett fr:ån 'franskt håll inneligoga i ilenna nnalism. 
Denna ömständighet l1Mrvei!kade bl. a. ä'ven på 
Schweitz' lagstiftning uåthän att 'man också över 
förde p'residentvalet tili reP're:S~n'ta.tionel:L. Det är 
av denna orsa'k, sOim jag a:rise'tt, :itt stora litåot
tet icke ·har t'räfifat delf; 'rild:rga, då det från::~tt 
regeringens förslag1 att va1et skall verkställas av 
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repsesent&tionen.. Jag ha.r därtill varit synnerli
gen förv'ånad över .att maalaispartiet såsom synes 
ikunnat finna sig i denna nUllllera övergivua prin
cip med ett av representationen oberoende 'Presi
dentv:al. 

Ed. R. E ·r i ·c h: En ()ikeastaan voi käsittää 
sitä, miten suuri valiokunta perustelee sitä, että 
se iästä pykälästä on poistanut ·tuon hyvin har
kitun säännöksen, ioll'ka mukaan edustaja eli 
edus'kuiUlan jäsen ei samalla voi toimia valitsija
miehenä presidenti,nvaalissa. Mikä tarkoitus 
tässä muutoksessa 'Piilee, se on minulle tuntema
tonta, vallan!kin kun minulla ei ollut tilaisuutta 
olla suuressa valiokunnassa saapuvilla silloin, 
kun tätä :pykälää käsiteltiin, ei!kä myöskään va
liokunnan perusteluista havaita, mikä on ollut 
syynä siihen, että tämä muutos on tehty. Jos 
mainittua kieltoa ei ()lisi ennestään ollut tasa
valtaisissa hallitusmuotoehdotuksissa, niin saat
taisi olla ymmärrettävissä, jos o~isi vastustettu 
tällaisen säännöksen ottamista kysymyksessä ole-· 
vaan pykälään. Mutta hyiVin vaikea on minun 
käsittää, mitä aihetta nyt on saattanut olla tä
män säännöksen poistamiseen, sillä tuo määräys 
on minun nähdäkseni todellakin varsin hyvin 
harkittu. Sekin, joka kenties pitää sitä tarpeetto
mana, ei luullakseni yoi sitä vastaan esittää mi
tään perusteltuja syitä. Minä tiedän varsin hy
vin, että v-oidaan puhua tähän tapaan: Jos edus-, 
kunnan jäsen valitaan valitsijamieheksi, niin hän 
ei presidentin vaalissa toimi edustrujana, eduskun
nan jäsenenä, vaan 'hän toimii ainoastansa vali t
sijamiehenä, tätä eri!koista toimitusta varten va
littuna, eikä hän sitten enää ole missään suh
teessa presidenttiin, sen jälkeen kun vaali on suo
ritettu; presidentti on hänestä tämän jälkeen yhtä 
riippumaton kuin 1mistä muusta valitsijrumiehestä 
tahansa. Mutta_tämä on nyt kuitenkin kuvitelma 
taikka voi ainakin siksi muuttua, s:iJlä jos ajatel
laan, ·että kaiklki 200 eduskunnan jä:sentä taikka 
ainrukin suurin osa näistä valittaisiin valitsija
miehiksi, niin että 'heidän lisäksi olisi ainoastaan 
pienempi määrä muita valitsijamiehiä, jotka eivät 
ole eduskunnan jäseniä, niin luulenpa, että presi
dentti tulisi olemaarr1 sanglln suurestikin riippu, 
vainen näistä samalla ·eduskunnan jäseninä toi
mivista valitsijamiehistä. Jouduttaisiin siis, jos
kin ·vähemmässä ja heikommassa •muodossa, sa
maan tilantees·een, joka syntysi, jos presidentti 
oHsi eduslkunnan valittava. Jos voitaisiin pitää 
varmana, että edustajia vain harvoin, vain sa
tunnaisesti ja ilman mitään erikoista tarkoitus
perää valittaisiin valitsijamiehi:ksi, s:iJloin voitai
siin ky Häkin sanoa, että kysymyks·essä olevalla · 

rajoituksella ei ole sen suurempaa merkitystä. 
Mutta sitä'Pä ei ollenkaan ennakolta voida var
muudella tietää, ei voida varmuudella sanoa, mi
·hin suuntaan käytäntö tulisi kulkemaan. Mah
dollista on; että mukavuussyistäkin vakaantuisi 
sellainen käy·täntö, että eduskunnan jäsenet ylei
sesti ja ensi sijassa valittaisiim valits~jamiehi!ksi, · 
ja tätä käytäntöä ei minun luullakseni .voitaisi pi
tää onnellisena. Rajat voisivat silloin hälv·etä, ja 
minä puolestani olen sitä mieltä, että tässä ·tulee 
olla jotakuinkin selvät rajat eduskunnan ja pre
sidentin välillä. Kummallakin tulee olla tuo it
senäinen toimintamahdollisuus, josta tätä halli
tusmuotoa käsiteltäessä aikaisemmin niin mo
nasti on ollut puhetta ja jota tä:ssä nyt ei tar
vitse .sen tarkemmin käsitellä. Näiden syiden no
jalla minä puolestani myöskun luulen, että meillä 
on täysi syy nyt jälleen palauttaa tuo määräys, 
jonka mukaan eduskunna;n jäseniä ·ei voida valita 
vali tsija.miehiksi. 

Ed. von W·endt on tässä lausunut sen luulon, 
että hallitus Ranskan esikuvaJU vaikutuksesta 
olisi tehnyt muutoksen eduskunnalle jättämäänsä 
esitykseen. On aivan totta, niinkuin ed. von 
W endt sanoi, .että syy siihen, minkä vuoksi ny
kyisen n. s. kolmannen tasavallan valtiomuotoon 
otettiin tuo säännös, jonka mukaan eduskunta 
valitsee presidentin, pääasia1lisesti oli juuri se, 
että muisteltiin, millä tavalla Napoleon III oli 
valtaan päässyt. Mutta Ranskassa oli tOiki afvan 
toisenlaiset olot kuin meillä enkä minä voi kuvi
tellakaan, että meidän hallituksemme olisi niin 
- sanoisin'ko - teoreettisesti ja pilventakais~ti 
käsitellyt tätä asiaa, että se todellaikin olisi otta
nut lukuun sen mahdollisuuden ja pelännyt sitä, 
että täällä joku välillisillä kansanvaaleilla valittu 
presidentti rupeaisi näyttelemään JOnkunlaista 
Napoleonin ()Saa, että hän rupeisi harrastamaan 
monarkian palauttamista omassa persoonassaan 
tai joukunlaisen caesarismin perustaJIDista. Ei 
täällä meillä ole niitä edellytyksiä, ·että tällaista 
caesarismia tarvitsisi pelätä, enkä minä ollenkaan 
luule, että nämä niilkökohdat ova.t olleet vaikutta
massa siihen, että ha1litus teki tuon muutoksen 
esi ty;kseensä. 

Olen muuten samaa mieltä kuin ed. Virkkunen 
ja eräät muut ·puhujat siihen ·nälhien, että meidän 
tulisi vaalito~mitus järjestää sillä tavalla, että 
kolmaskin vaali vielä olisi v,apaa, sillä tavoin siis, 
että jollei toisessa vaalissa kukaan ole saanut eh
dotonta enemmistöä, niin on toimitettruva kolmas 
vaali ja se julistettava valituksi, joka siinä on 
saanut enimmäit äänet. On sanottu, että presi
dentin arvovalta kärsii siitä, jos hän on vähem
mistön valitsema, toisin sanoen, jos hän ei ole 
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saanut ehdotonta äänten enemmistöä. Mutta 
minä en luule, että ilätä tarv1tsee rpelätä, sillä 

kyllä tulee muutenkin yleisön tietoon, mitä so
vitteluja ja sopi1muksia on tapahtunut presiden
tin vaalissa. Kyllä se tiedetään, minkä •verran 
presidentillä on tosiasiallista kannatusta ollut. Se 
sei'kka, että hän sitten muodollisesti esiintyy eh
dottoman enemmistön kannattamana, se ei ko
vinkaan suuresti liene sellaisenaan omansa lisää
mään hänen arvovaltaansa. Minä en voi antaa 
tälle näikökohdalle suurta merkitystä. Tärkeäm
päinä pidän sitä, että tässä kolmannessa vaalissa 
vielä 'Puolueilla on mahdollisuus tehdä kom'Pro
missi keskenään. Ja siitä saattaa suotuisissa 
olo!ssa olla seurauksena, että mahdollisesti löy
detään sellainen mies, jota suurin osa valitsija
miehistä, ehkäpä joskus kaikkikin, voivat kannat
taa. On silloitn hyvinkin luultavaa, että tämä 
henkilö, joka kenties esiintyy vasta kolmannessa 
vaalissa, on sellainen mies, joka ei ole erikoisem
paa osaa näytellyt puolue-elämässä, mutta jolla 
on monta hyvää ominaisuutta ja joka voi o.Ua tä
hän korkeaan tehtävään varsin sopiva. Joka ta
pauksessa luulen, että Oli asialle eduksi, että tässä 
kolmannessa~ämest:vksessa vielä on mahdollisuus 
esittää uusia ehdokkaita ja tehdä tuollaisia kom
promisseja, joita asian•haarat voivat aiheuttaa. 
Minä siis yhdyn kannattamaan ed. Virkkusen 
tekemää ehdotusta. 

Ed. R y ö mä: Jos en kuullut väärin, mainitsi 
ed. Virkkunen äskeisessä puheenvuorossaan , toi
sen valtiovallan edustajasta".- TäJhan oo kuiten
kin huomautettava, ettei käs1teltävänä oleva hal
litusrnuotoehdotus, ei edes •perustuslakivaliokun
nan mietintöön liittyvä ed. Setälän y. m. neljäs 
vastalause, tunne muuta kuin yhden valtiovallan, 
joka tunnustetaan kuuluvan kansalle. Ja 'valtio
päiväjärjestyksen 1 § :ssä taas säädetään, että 
Su{)iffi·en kansaa edustaa kansaneduskunta. Ei siis 
voi olla kysymys toisesta valtio.vallasta, eikä edes 
toisesta valtiovallan edustajasta. Hallitusmuoto
ehdotus tuntee ainoastaan ylimmän toimeerupano
vallan, tai niinkuin siitä sanötaan neljännessä 
vastalauseessa: ylimmän hallitusvallan, joka taas 
on uskottu tasavallan presidentille. Tärrnän laa
tuisen toimihenkilön valitsemistavasta siis nyt on 
kysymys. 

Hallitusmuodon käsittelyn aikana on usein 
mainittu eduskrmtadiktatuurista. Nimitys on tie
tysti väärä, mutta lienee sillä tarkoitettu edus
kuntaenemmistön ehdotonta määräysvaltaa maain 
asioissa. Tämä kuitenkin seuraa itsestään jo måi
nitusta periaatteesta, ·että valtiovalta kuuluu kan
salle, jota edustaa eduskunta, jotenka eivät mit-

kään toiset säännökset muuta tätä asiaa. Tämä 
muuten asiallisesti sisältyy jo parlamenttaariseen 
hallitusjärjestelmäli!ll ja luulenkin, ettei oikeisto- · 
kaan pelkäisi eduskunn;tn valtaa niin suure8ti, 
jos ei eduskunta olisi siinä määrin kansanvaltai
sesti kokoonpantu kuin meillä on laita. Tässä· 
yhteydessä voi vielä viitata viimekesäisoon ·ta
pahtumaan, että eduskunnassa noin 60 eduskun
nan jäsentli otti valitakseen maalle perinnöllisen. 
kuninkuuden. 

Hallitukselle kyllä olisi jätettävä toimeenpa
neva valta verrattain tarkkaan. Mutta se on jä
tettävä kollegialisen tallituksen ~{äsiin, joka 
olisi eduskunnalle vastuunalainen. Tahän kollee
gioon oo sitten myös n. s. hallituiksen päämiehen 
sulauduttava ja myös ·saatava eduskunnan kautta 
valtuutensa. Tämä järjestelmä paraiten takaa 
hallituksen lujuuden ja yib.tenäisyy.den. ,Näillä 
perusteilla kannatan puolestani perustuslwkiva-

' liokunnan mietinnössä olevaa 22 § :ää tämän 23 
§:n sijalle, kuiten!kin niin muutettuna että siinä 
olevat sanat: ,kuudeksi vuodeksi", muutetaan: 
,•kolmeksi vuodeksi". Mitä presidentin toimiai
kaan erikoisesti tulee, niin minä toiselta p-qölen 
olisin odottanut, että monarkistit olisivat o'lleet 
johdonmukaisempia ja esittäneet, että presidentti 
valitaan elinikaudeksi. Toisaalta taas katsois:iJn, 

. että .mitä demokraa,ttisem'Pia ollaan, silloin presi
dentin virkrukausi pitää järjestää suhteellisen •ly
hyeksi. Minä katsoisin, että meillä olisi paras 
käyttää ko}mivuotis.iär.iestelmää, joka jo on edus
kunnan vaaleihin nälhden otettu käytäntöön. 

Mimä olisin toivoout, että keskusta ja ennen 
kaikkea maalaisliitto olisivat presidentin vaali
tapaan nahden pysyneet kannanaan .ia . me oli
simme tästä saaneet sellaisen yhteisen kannan, 
jonka takana olisi voietu pysyä. Mrinä pelkään, 
että tämä marulaisliiton ,ontuminen" oikealle voi 
vaikuttaa haitallisesti tämän hallitusmuodon lo
pulliseen hyväksymiseen. 

Ed. P r o c o p e: Jag avstår. 

Ed~ P. V i r k k u n en: Minä pyydän kannat
taa ed. Typön tekemää ehdotusta. 

Ed. N i u k k a n e n: Ed. Typön tekemän ja 
ny·t kannatetun ehdotuksen johdosta minä pyy
dän huomauttaa, että g.e on minun käsittääkseni 
huonosti harkittu. Tässä hallitusmuodossa sää
detään, että presidentti on valittava Suomen ta
savallan ka,nsalaisten joukos.ta. Nyt on kummin
kin jokseenkin varmaa, että läihiaiikoina tässä 
maassa tulee säädettäväkai uskonnonvapaus, toi
sin sanoen, että kaikilla Suomen kansalaisilla on 



728 Tiistaina 3 p. kesäkuuta. 

varpaus joko tunnustaa evan'kelis-luterilaista op
pia tai· olla sitä tunnustamatta. Jos ehdotettu 
vaatimus .presidentille .pantaisi, niin silloin ase
tbttaisi presidentti sellaiseen· asemallin jossa mi
·ltään muu Suomen kansalainen ei olisi. 'Ed. Est
landerin ehdotuksen ja vastalauseen jolhdosta, 
joka koskee presidentin ikää, minä pyydän vaan 
lyhyesti huomauttaa, että muistameni ehdotuk-

. sen teUri.iä oli viime k-esänä valmis päästämään 
muukalaisen kuningasvesan valtaistuimelle jo 
,18-vuotiaana siitä huolimatta, että sille oli myön
netty paljon laajemmat valtuudet, sekä pantu 
hallitusmuotoon säädökset, että se ei olisi ollut 
teoistaan vas'tuunalaine.n. Ed. Virkku:nen, Erich 
y. m. täällä ovat, kun he vaativat, että presiden- · 
tin valitsijamiehinä ei saisi olla edUJStajia, pitä
Met ky.symystä an'karasti periaatteellisena. Tä
män .iohd:osta minä huomautan, että minun kä
sittääkseni kysymys ei Kokoomu:ksellekaan liene 
niin ank111rasti periaatteellista laatua. Tuntuu 
päinvastoin siltä, että Kokoomus, jolta edustaja
vaaleissa on ruvennut viimeailkoi,na jäämään niin 
suuressa mä!ärin täihteikSi reserviä, aivan sen
vurursi tahtoisi valitsijamiehet otettavaksi tästä 
~esew~stä, että voisi sitäkin edes johonkin käyt
tää, että sen päärrninisterit y. m. kyvyt saisivat 
edes jonkun luottamustoimen kansalta. 

' Ed:. K o t o n·e n: Minulla puolestani ei ole ai
hetta. suuresti kajota siihen kiistelyyn, joka tä
hän pykälään nähden on oikeiston ja keskustan 
välillä suoritettu tä.uä iltam ja. jo aikaisemmin
kin. Saanen kui'tenkin lausua, että minulle to
dellakin on käsittämätöntä:, mitkä. ne todelliset 
syyt ovat, joitten ooja.tla oikeisto tahtoo tähän 
hallitusmuodon p•ykälään kiellon valita edustajia 
.presidentin valitsijwmiehiksi. Ed. Erich, R., tah
toi täälläJ äskeisessä puheeDJVuoressaan niiltä, jot
ka eivät halua sel1aista kieltoa valtiomuotoon ot
taa, selvity.stä siitä, mikä heidän kantansa asias
sa määrää. Minusta olisi luonnollisempaa, että ne, 
jotka. tahtovat jonkun kiellon lakiin sisälly.ttää, 
perustelevat syyt tähän yleiseen sääntöä rikko
vaan poikkensmääräykseen ja minun täytyy 
omasta puolestani sanoa, että ne perustelut, jotka 
esim. ed!. Erich kantansa. tueksi .esitti, olivat rpe
räti heikot. Minulle jää yhä .kä.sittämättömäksi, 
m.i<ksi ei henkilö, joka on kansaruedustaja, voisi 
o1la valittu presidentin valitsija:m'ieheksi, sillä 
teianii>han hän jdka 'trupau<ksef;sa presidentinvaaleis
sa kokonaan toisessa omina.isuudessa kuin kan
sahed:nsta,jaua. Vaikka siis, niinkuin sanoiu, olisi 
·niitt-en asia, jotka tahtovat tämän poikkeussään
tilJks-en pykälään otettavaksi, perustella pätevästi 
csyyt siihen, tahdon minä kuitenkin viitata eri-

näisiin syihin, jotka minusta ovat 'esteenä sellai
sen säännöksen la.lriin ottamiselle. On huomatta
va, ~'ttä presidentin ja edustajan va.ali't voivat
sattua samaan aikaan. Olen 'kuullut edrrstajapi.i
reissä mainittavan että alituisten vaalitaistelujen 
välttämiseksi olisi' koetettava sovittaa. vaalit niin, 
et'tä voitaisiin samaJla kertaa valita presidentin 
valitsijamiehet ja ·ednsta.jat. N y.t kun näin olisi 
asianlaita, kysyttäisiin, miten silloin voidaan tie
tää, ketkä ovat esteellisiä tulemaan presidentin 
valitsijamiehiksi, koska ei vielä tiedetä, k-etkä 
tuJ.eva.t edustajiksi vaTituiksi. Tämä on minusta. 
yksi käytännöllinen syy, joka. on otettava huo
mioon, kun tällaista ·poiklkeusmääräystä lalkiin ai
jotaa.n. Toinen seikka, ~oka minusta :tallaisen 
määräyks~n .t-ekee suorastaan kummalliseksi, on 
se, e'ttä ·-edustajat, jotka olisivat samalla kertaa 
presidentin valitsijamiehinä, saattaisiva.t olla ai
van viimeisiä viikkoja, viimeisiä kuukansia ·edus
tajatoimessaan, jota vastoin ne henkilöt, jotka ovat 
valitut pr-esidentin va.Iitsijamiehiksi, saattavat 
pia.n sen jälkeen tulla valituiksi edustajiksi ja 
ovat siinä toimessa lähes kolme vuotta, ja presi
dentti tulisi siis todella' olemaan .uäistä valitsi
joista ·paljon suuremmassa määrässä riippuvai
nen, kuin mitä hän olisi, jos entiset eduskunnan 
jäsen-et olisivat va.Iitsijamiehinä toimineet. Näis
täkiri syistä minusta tuntuu siltä, että tässä on 
pohja,lla joku kummallinen peruste, jota. tavalli
sen syrjästäkatsojan on va:ikea päteväksi tunnus
taa taikkapa edes käsittää. :Samalla.inen on mi
nusta se muistutus, joka on t-ehty ehdotuSota vas
taan siinä kohden, missä säädet~n, •ettäi viimei
nen äänestys presidentin- vaaleissa on ta.pahtuva 
niid-en kahd.en välillä, jotka toisessa äänestY'k
sessä ovat .saaneet suurimma·t äänimäärät. Minä 
myönnän kyllä, et'tä tätä. vastaan voidaan esittää 
joitakin huomautuksia siihen snuntaan,A kuin ed. 
R. Erich äskeisessä lausunMssaan niitä esitti. 
Mutta että tämä olisi juuri oikeistolle joku eri
koinen syy vastustaa tätä lakiehdotusta ja p.ykä
lää, si~ä minä en voi krusittä•ä. Minä hhomautan 
että tämä pykMä sellaisena kuin keskusta nyt 
sitä Ja.kjin ajaa, on otettu vapaaherra Wreden 
vastalauseesta, jonka hän on liittänyt perustnsla
,kikomi'tean mietintöön. Ja siihen vasta.lausee" 
seensa vapaaherra. Wrede, jota minä pidän sekä 
sangen oikeistolaismielisen1ä, että my-ös erikoisen 
ymmärtäväisenä miehenä, on ottanut tämän sa-, 
~a.n rajoittavan määräyksen. Muuten, lo:petta.ak- . 
seni tähän, ma.initsen vain, että ne uhkaukset, 
joita oikeiston taholta tätä asiaa käsiteltäessä pit
kin matkaa on ll).usuttu siitä, että jollei heidän 
kantaansa oteta 1huomioon ja hyväksytä, lain ai
kaansaaminen on vaarassa, että närrnä uhkaukset 
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izy>mtpäi'SeWi.t, mutta ~ivät ainakaa.n vasemm1.stoa 
peloita.. ';Sillä ·me 'iii-e\lölm:'m.ie va.rsrn :hyvin, ~ttlä. 
Suomen työväki suoritti viimeisen vaåHtais~hm
.sa kahleet jaloissa., ja kun se pääsee ne vapaasti 
SliHxrittamaa.n, •ei -se ainaka-an koid~ oilreiston 
-~i. 

1100.. J·-u u. tila i ne n: :Minä •pyysin 'Puheen
vuoroa ~huomauttaakseni siitä näkökohdasta, ''j{)
hon ed. · Kotonen ·täällä jo viittasi, että jos tahd.ot
taisiin olla j6hoonmukaisia siinä vaatimuksessa, 
ettei edustaja .saa olla .presidentin valitsijamie
henä, ··niin •tottakai pitäisi vaatia, ettei 'Presiden
·tin -valitsijamies saa. ttU:lla -edustajaksi. Kun ta.h
dota.an keNan tuollaista jY?kkää ,luolkkarajaa" 
p~tää näiden valitsijain välillä, niin se pitäisi "Pi
-tää loppuun asti. Muuten voi ·käydä niin, että suu
ri {)Sa niistä henkilöistä, jotka ovat olleet "Presi
denttiä valitsemassa, tul-evat muutaman km.rkau
-den 'perästä eduskuntaan. Ja silloin ei pysy oikein 
nuo ,.kaksi valtiovaltaa" erossa •toisistaan, niin
kuin· sitä on tää;llä tahdottu. J' o äsk-en mainitsin, 
että ainoa oikeiston vaatimuksen -peruste, minJkä 
olen saanut selville, on se, että iahdotaa.n kou
ra-antuntuvasti ·osottaa 'V'a'litsijoille, näin se on se 
·raja ,valtiovaliain" väliUä tehtävä. 'Mutta mel
'kein parmnmaksi perusteluksi sopisi se vanha 
sananparsi, -että ,m3!aväki on erittäin ja meriväki 
·erittäin". 

Ed. H ä s th a c k a: Jag 'biträder det av ldgm 
Estlander gjorda förslaget. 

'Ed. I t k o n en: Minä kannatan ed. Ryömän 
tekemää ehdotusta. 

Ed. H o m e n: En ole liioin rasittanut edus
kuntaa pruheilla tässä hallitusmuotoasiassa. Minä · 
en luule, että pelastus tulee maalle aivan suu
reksi, jos se saa toisen tai toisen muodon. Mutta' 
·tietysti jokaisen pitää koettaa saada tämä muoio 
niin hyväksi kuin suinkin. Ja !kyllä minusta joh
donmukaisuus vaatii, että toinen hallitusmahti 
valitaan niin riippumatta, kuin suirrkin toisesta. 
Nyt tulee eduskunnalla olemaan melkein ko'ko 
valta. Koska ·hyvin pieni valta nyt siis jää halli
"tuks~lle ja presidentille, niin on syytä saada aina
kin hänen vaalinsa. niin riippumattomaksi edus
Jrunnasta·kuin suin:kin, :siis että eduskunnan jäse
.net eivät ole mulkana valitsemassa presid-enttiä. 
Silloin'hän vielä enemmän: tulisi eduskunnan apu
laiseksi taikka sen 'kätyriksi .. Minusta on •päivän 
selVää, ettl_i. on johdonmu'kaisempi ja ·parempi, että 
presitl'entti valitaan toisen a•paraatin kautta, kuin 
-eduskunnan. Jos tätä syytä ei voi ymmärtää, 

niin minä· ~n V{)i sitä auttaa. ·Tämä on selvää ja 
siinä ei 'tarvitse otaksua piilevän ·mitään ffl'i
tyistä t&iseen ·tai toiseen suuntaan. 1ftfinu8ta on 
·mei!«län, ·kuten alussa sanom, oltava joltdenmwkai-
sia, jos·kerran ia:hdotaan johdonmwkaisuutta·lain
sä-ä.tämisessä noudattaa. 

Ed. He 1 en i u s -·S e.11 p ä 1 ä: Amerika.n'Yh
dysvalloissa on kauan aikaa ollut valtava virtaus 
siihen suuntaan, että päästäisiin irti siitä jä,tjes
telmästä, jota täällä nyt suositellaan presidentin 
vaaliin nähden. Minä olen puhutellut viimeksi 
näinä päivinä amerikkalaista tiedemiestä, jolka 
hyvin tuntee maansa olot. Hän vakuutti ·minulle, 
että milloin tahansa saattaa käydä niin, että Ame
rikan kansa vapautuu valitsijamiesjärjestelmä$tä 
ja siirtyy suoranaiseen kansan vaaliin. 

•Tuntuu siltä, K'uin meillä olisi jonkunverran 
huono onni näissä lainsäädäntötöissä. Viime 
vuonna näihin aikoihin yritettiin täällä seurata 
Saksan ja Bulgarian jälkiä - ja Jouduttiin liian 
myöhään. Saattaa olla, että nyt taas tultaisiin 
liian myöhään, jos ottaisimme käytäntöön jotakin 
sella.ista, josta Amerikan Yhdysvallat eh:kä piån
kin luopuvat. 

Minusta on mahdotonta ymmärtää, miksi ei 
eduskunta voisi valita toisellakin kertaa presi
derlttiä, jos ·eduskunta ensi !kerralla vt>i ·hänet va
lita. Kun olen puhutellu~ miehiä, .iot'ka tietävät 
asioista enemmän, kuin me pikkuisen ryhmän 
miehet tiedämme - me kun emme •käy mitään 
kau11poja -, on sanottu, että ·6 vuoden ·a~kana 
olisi mailidollisuus muuttaa asiat siihen suuntaan, 
että vielä näidenkin vuosien kuluttua eduslkunta 
saisi pr·esidentin valita. Minun täytyy kysyä, 
miksiikä ei Y1htä hyvin näiden 6 vuoden kuluessa 
voisi asiaa toisin11äin muuttaa. 

Yksinkertaisinta ja onnellisinta olisi, että Suo
men ~eduslkunta valitsisi rpresidell:tin. Minä toivoi
sin, että myöslkin keskustassa ne edustajat, joiHa. 
on täimä personallinenr va-kaumus, pitäisivät ·re· 
hellisesti vakaumuksestaan kiinni. 

Ed. S et ä 1 ä: Edellisen 11uhujan mainitsema 
seikka, että Ameri'kan 'Yhdysvallat pyrkivät sii
hen, että kansa suorastaan valitsisi ·presidt>ntin, 
ei suinkaan ole minkäänlaisena tulkena sille mie
lipiteelle, että meillä eduskunna-n olisi ·valittav>a 
presidentti, vaan tämmöinen Amerikan Yhdysval
tain pyrkimys on päinvastainen sille, jota ·hän 
puoltaa.. Mutta arvuisa edustaja ei nähtävästi ole 
tullut sitä ajatelleeksi. 

•Ed. Kotonen on •kysynyt, mistä syystä ·ei' ~ah
dottaisi että edustaja voitaisiin ·valita valitsija
mieh~ksi. Syy on yksinkertaisesti se. että jos:;kter- · 
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ran asetutaan sille kannalle,' että eduskunnan ei 
pitäisi valita presidenttiä, eihän silloin saateta 
suostua ·siihen, että toista tietä kuitenkin järjes
tettäisiin asia siten, että eduskunta todellisesti va
litsisi presidentin. J'os kaikki 200 edustajaa va
litaan valitsijamiehiksi, niin näistä 300 :sta 200 
ovat määräävinä ja siis 'toista tietä tehdään tyh
jäksi mitä! toista tietä päätetään. Säännös, ettei 
edustajaa saa valita valitsijamieheksi, on kai -
minulla ei ole käsillä p·erustuslrukikomitean mie
tint(.)ä- täs·tä mietinnöstä kotoisin, enkä muista 
että ed. Kotonen olisi pannut vastalausetta tätä 
säännöstä vastaan. 

On kysytty mitä enikoista etua olisi sillä ry h
mällä, johon minä 'kuulun, siitä säännöksestä, 
että edustaja ei saisi tulla valitsijamieheksi vali
tuksi tai myös siitä vaalitavasta, jota meidän rY'h
män 11uole~ta on ehdotettu. En luule, että kukaan 
saattaa ennustaa kenen hyväksi, minkä erityisen 
puolueen tai ryhmän ihyväksi toinen tai toinen 
menettely voi koitua eikä sitä saata edes lakia 
säädettäessä ott.aa !kysymykseen, vaan kunkin, 
niin ryhmän kuin yksityisenkin täytyy periaat
teelliset vaatimukset asett!}a Y'läpuolelle hyöty
lasX.elmain. 

Ed. H o m e n: Täällä on niin monta 'kertaa 
kysytty ja kumma·steltu, minkätähden ei edustaja 
saisi olla mukana valitsemassa. Paljon suurem
malla syyllä voi kysyä, miksi edustajat pitävät 
niin kovasti kiinni siitä että niillä on oikeus va
lita presidentti. 200 miestä, eikö koko maassa ole 
niin suurta joukkoa kunnon miehiä, ettei meitä 
siinä vaalissa tarvita. On paljon 'kummallisempaa 
että näyttää siltä että edustajat täällä tahtoisivat 
olla mukana vaalissa. Sanottiin että kokoomus
puolueella on niin monta etevää henkilöä, jotka 
eivät ole' tulleet . eduskuntaan valituiksi. Eikö 
sosialisteilla ole 150 miestä ulkopuolella edus
·kuntaa, jotka kelpaavat presidentinvaalia toimit
tamaan? Miksi nyt jdkainen tahtoo itse ehdotto
masti tulla siihen. Vastausta en tahdo kuulla, 
huomautan vain että tuo kysymys on hyvin mer-
killinen. · 

Ed. Koto ne n: Viimeinen arvoisa puhuja 
perusteli kaikkein parJLiten puheenaolevan rajoi
tuksen ottamista hallitusmuotoon. Ed. Setälälie 
huomautan, ·että minun ei ole ollut taTIVis tässä 
suhteessa perustuslakikomiteassa mieltäni ollen
kaan la.usua, koska minä, niinkuin perustuslaki
komitean enemmistökin, olin välittömien vaalien 
kannalla, jolle ed. Helenius-Sep']Jälä sanoo Ameri
lkassa nykyään 'J)yrittävän. Muuten minun täytyy 
sanoa ed. Setälälle, ettei hän ollenkaan yrittänyt-

ikään kumota niitä käytännöllisiä esteitä, jotka. 
mielestäni tekevät haitalliseksi . tämmöisen mää
räyksen ottamisen haJlitusmuotoon. 

Ed. P. Virkkunen: Vastoin sitä ajatusta~ 
minkä ed. Niukkanen täällä aikaisemman lausun
tonsa edellisessä osassa esiintoi, minä 11idän varsin 
asiaankuuluvana, että tähän 1pykälään lisätään 
sellainen määräys, jonka mukaan tasavallan pre
sidentin tulee tunnustaa evankelista us'ko;noppia~ 
Tämä määräys ei itsessään ole ristiriidassa uskon
vapauslainsäädännön tai uskonvapausaatteen 
kanssa; mutta se ,on yhtä luonnollinen president
tiin nähden kuin se toinen, joka jo on nvkälään 
sisällytetty, että hänen tulee olla Suomen kansan 
syntyperäisten kansalaisten joukosta valittu. :Mo
lemmat nämä määräykset tarkoittavat sitä, että 
tasavallan päämiehen tulee oleellisimmissa koh
dissa liittyä mitä läheisimmin kansaan, tuntea 
itsensä kansan yhteyteen kuuluvaksi ja samalla 
tavalla tulee kansan tuntea hänet itseensä kuulu
vaksi. Ei voi a\iatella mahdolliseksi, että tasa
vallan tuleva_ presidentti edustaisi kreikkalaiska
tolista uskonoppia, vaikka lukuisat Suomen kan
salaiset sitä edustavat. Ei voi myös'kään a;jatella 
mahdolliseksi, että hän ·edustaisi uskomatonta, 
kielteistä kantaa, vaikka Suomen kansalaisten 
keskuudessa saattaa olla sellaisiakin, jotka. täl
li:Lisen kannan omaksuvat. Näissä suurissa pää
asioissa täytyy presidentin aseman olla sama kuin 
kansamme suuren enemmistön. :Minusta oli ila
huttavaa kuulla, että ed. Ritavuorikin äskeisessä 
lausunnossaan piti tätä vaatimusta kylläkin luon
nollisena ja hän arveli, ·ellen väärin ymmärtänyt, 
että ·se tulee myöskin käytännössä noudatetuksi. 
V aaiimus on kumminkin niin tärkeä, että on täysi 
syy sisällyttää se myÖ·skin tälhän perustuslaki-

. pyikälään, siinä jo olevan toisen, yhtä luonnolli
sen määrä.yksen rinnalle. 

Ed. K e k 'kone n: Minä ehdotan, että ky
seessä oleva pykälä hyväksytään siinä muodossa 
kuin se on perustuslakivaliokunnan mietinnössä. 

Ed. N i u fk k a n e n: Minä ~len myös samaa 
mieltä kuin ed. Ritavuori että todennäköisesti !pre
sidentti tulee olemaan sellainen, joka 'tunnustaa 
evankelisluterilaista oppia ja että se olisi suota
vaakin. Mutta. minä huomautan .siitä että .tämän 
hallitusmuodon 8 i§ :n mukaan, ,sikäli kuin sitä on 
perustuslakivaliokunnassa selitetty, on jokaisella 
'Suomen kansalaisella vapaus lunpua siitä usko
kunnasta johon hän kuuluu sekä vapaus liittyä 
toiseen uskokuntaan tai olla siihen liittymättä. 
Jos tällainen säännös pantaisiin presidentin kel-
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poisuusehdoksi, · niin silloin ·J)residentti tulis\ ole
maan vailla muille Suomen kansalaisille kuuluvia 
tärkeitä kansala.isoikeukisia ja se on minun mie
lestäni aivan sopimatonta. 

Ed. S c h a u m a n: J ag ville endllist i anled
ning av herr Paavo Wirkkunens försvar för det 
förslag, .som har framställts, att pl"esidenten bor
de bekänna sig tili den evangelis!k'-luthers'ka läran, 
yttra att i den av oss nu godkända regeringsfor
mens § 9 uttryc'kligen säges, att ':finsk medbor
gares rättigheter icke äro heroende därav vilket 
religionssamfund han tillhör eller om han Mer
huvud tillhör något r:eligionssamfund. Förslaget 
står således i strid med detta stadgande ocJh pre
sidentens ställning skulle hliva en annan än finska 
medborgares i allmänhet. Detta synes mig ic.ke 
vara att rekommendera. 

Ed. Setä 1 ä: •Minä en ole puuttunut ed. Koto
sen mainitsemiin käytännöllisiin vaikeumsiin siitä 
syystä, että niillä ei saata olla suurta merkitystä. 
Tämä pykälä tulisi siinä muodossa kuin on ehdo
tettu sisältämään .sen, että edustajaa ·ei ·saa valita 
valitsijamieheksi. Onhan tunnettua, !kutka edus
tajia ovat; jos joku valittu myöhemmin joutuisi 
edust81jaksi ja presidentin vaali suoritettaisiin hä
nen edusta_jana ollessaan niin hänen tietenkin 
olisi vllilitsijamiestoimesta luovuttava ja varamie
hen astuttava sijaan. Koska joka tapauksessa 
olisi riittävä määrä vlliramiehiä olemassa, niin 
käytännölliset vaikeudet eiv·ät tulisi ·olemaan 
merkitseviä. 

Hallitusmuotoehdotuksia on ollut niin monta, 
että minun täyty pyytää anteeksi etten tänä myö
häisenä yönhetkenä jaksanut muistaa, että 'Perus
tuslakikomitean enemmistö oli asettunut välittö
män presidentinvaalin kannalle. Tämä on muuten 
ollut minun kantani aina ja on vieläkin tällä het
!kellä, sillä se on oikea kanta ja sii!hen olisi niin 
pian kuin mahdo!Hsta tultava. 

~;~...:; "•·. • .·T ......,.,..... -

Ed. Helenius-Sep'Pälä: Jos presiden
tin vaali toimitetaan välittömästi sillä tavoin, 
että 'kansa suoraan hänet valitsee enemmistövaa
lilla, silloin päästäisiin yhdellä vllialilla kahden 
asemasta. Minä en ole tahtonut kuitenkaan täl
laista ehdotusta tehdä siihen nähden, ettei sillä 
olisi mitään kannrutusta, ikun ei •siitä ole täällä 
ollut ennen puhetta. Sen sijaan jos eduskunta va
litsee presidentin, päästään vielä yksinkertaisem
min ilman mitään< eri vaaleja. 'Tästä syystä olen 
sitä mieltä ·että eduskunnan olisi presidentti va
littava. Minä pyydäp. kannattaa sitä ehdotusta, 
jonka ed. Kekkonen on telinyt. 

• 

Ed. Lohi: Presidentin uskonnolliseen kantaan 
nähden olen samaa mieltä kuin ed. Paa.vo Virli
'kunen, sitä sulfr.emmalla syyllä kun täällä halli
tuksen esityksen 87 § :ssä annetaan presidentin 
tehtäväksi nimittää arkikipiispa ja piispat. Tämä 
luonnollisesti edellyttää että 'J)residentti kuuluu 
samaan us'kontokuntaan. 

Ed. P. V i r k k u n: e n: Pyytäisin vielä huo
mauttaa edustajille Niukkaselle ja Schaumanille, 
että tämän hallitusm~otoehdotuksen 8 ja 9 § :t 
eivät ole ristiriidassa minun tekemäni ehdotuksen 
!kanssa. 9 § määrää yleensä Suomen kansalaisen 
oikeudet ja velvollisuudet, niin että ne ovat hänen 
uskonnollisesta vakaumuksestaan riippumatto
mat. Minun ·ehdotuikseni taasen a.settaa erikoisen 
kom'Petenssivaatimuksen sille henkilölle, jonka 
kansa valitsee 'Presidentikseen. Tällaiselle henki
lölle asetetaan tietysti useitakin pätevyysvaati
muksia, yhden sellaisen ja varsin tärkeän jo si
sältää mainittu 23 §. •:Tämä toinen lisäys, jonka 
olen ehd·ottanut, on sen arvoinen, että se on mai
nittava edellisen rinnalla. 

Ed. K o t o n e n: Ed. Setälälle pvvtäisin huv
mauttaa että mikään näistä ehdotu'ksista ei sisällä 
määräy~tä siitä että valitsijamiehille olisi myös
kin valittava varamiehiä, joten!ka hänen mainitse
mansa tapa käytännössä järjestää !kysymys ei näi
den edellytysten mukaan voi toteutua. 

Minä en puolestani ole tahtonut aikaisemmin 
kajota asian yhteydessä kosketeltuun kirkolliseen 
ky.symykseen enkä aijo nytikään siihen pitem
mälti puuttua. Sanon vain lyhyesti, että tuntuu 
vastenmieliseltä nähdä .sitä 'kiihkoa, millä tahdo
taan ·kutsumattomana vieraana kirikon puolelta 
tuppautua valtion .seuraan. Minä luulen että vii
limme pysyisivät paljon parempina, jos kohtai
simme toisemme vain silloin kun me tätä koh
tausta molemmin puolin haluamme ja muuten an
taisimme toistemme olla rauhassa. 

Ed. N i u k k a n e n: Ed. Virkkunen minun 
'käsittääkseni tulikitsee väärin 9 §:ää. 9 §:n vii
meinen lause, joka kuuluu ,julkisiin virkoihin 
nähden ovat kuitenkin v.oimassa niistä säädetyt 
rajoitukset, ikunnes lailla toisin säädetään," tar
koittaa, srkäli kuin sitä perustuslakivaliokunnassa 
selitettiin, :pal)peja .ia us'konnonopettajia. Ja mi
nun käsittääkseni 'Presidentillä on siksi paljon 
muita tehtäviä, ettei hän jouda kumpaankaan 
näistä viroista. Niistä t~htävistä on lailla toisin 
säädetty, seusijaan kun pr·esidentin tehtävistä ei 
ole toisin säädetty ja siis täimä pykälä ei sovi 
häneen . 
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'Etl. S e t ä l ä: Perustuslaflrivali~Yknnnwn 'ehdo
ttiksen mu:kaam 001 vaJ!i\tsi.tamiea-ten vaalin 'tavasta 
ja-.Tät~sestä sov.:iltuvilpa ·kohdin ·'V'fJiinassa tmi
tä -~~ti:il~va:alista on-·~ärleJtty. & ·vaali!iätie'S
tys, mikä 'dn 1v~sa, •silffil~ juuri 1'!en, iettli. 
edustajille -awan automtt:att:i88Sti mwilasfuvat 
varamiehet. Sehän onlkin ·aivfrll välttJiiJ:oi!ä-tfuiiä, 
koska ruina sawttaa sattua, että 300 valitsijamie
hen .ioulkossa ~ niitä, jotka • tullisivat olemaan 
tavalla tai •·toisella estettyiriä, -jOko ·saiirauden- tai 
kuolemamt;a,pausten tai •muun- estl3en jldlidosta. 

Ed.· K o t o n e n: Käsiteltävänä oleva -pyJmlti. 
määrää, että valitsijamiesten 'luku oo 300 ja· simä 
oleva lisäys rvaalioikeudesta ja vaaJikel-pf.rlsuu
desta ·valitsijamiesvaalissa sekä, ·smr·eltut-ilta koh
din vaali_ln tavasta ja järje-styks-eåtä; ;~mä -lisä-y-s 
ei miterilkään tiedä sitä että olisi varami'elhiä ·vaHt
si.iamieb.iUe 'valittava. Varajäserlten vll.åli· ei :Uäet 

" koske vaaJioiketitta, ei vaaliilrelpoisntftta, ei vftali
ta'Paa eikä vaalijärjestystä'. 

Ed. Setä •l ä: Minä en muuta saata ymmär
tää, kuin että se mitä vaalin tarv-a:sta ja järjestyk
sestä siiJädetään, ai!vam -eh<lottom-B!Sti · sisäf.tää sen, 
että aivan sanuilla tarvalla •kuin oousifa(janvaailissa 
noudatettu .iär_-j'estys aivan· it~n ·®ma :tarvit
tavat varamieh-et, aivan sannilla ta'Vfll1a tulee 
tarpaili.tumaan tässä. ifos semm'Oista ·mii:ät~ystä 
ei -olisi, niitn se olisi erinomi\i:sen 'rewelti11t::Waa ja 
olisi ·siinä trupauksessa '.p-JikäJlä ·sitä val*ten 'lyJttit
tävä taJkaisin suureen wliokun:taa:n sel<VenMttä
väksi. Minä pidän kuit-enkin aivan ·nro-nn 'finn
takin selvänä, että näin on laita. 

KeS'kustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: K:eskustelnn kuluessa on ffi!. P. 
Virkkunen ed. E~ichin kannattamana >ehdottlliirdt, 
että suuren valiokunnan mietinnön 23 ·§ :n köhne 
ensimäisiä kappaletta hyyäksyttliisiin ·siittä 
muodossa, missä ne ovat perustuslakivaliolkun
nan mietintöön liitetyssä 4 vasta]auSe'eSISa mietin
nön sivulla 77; 4 ja 5 mom\IDtti siillvmstom ·sa
moin kuin suuren valiokunnan mietintiöS'Sä. Kut
sun tätä •ehdotusta ed. 'Vi!lkkusen ·eh!lotululeksi. 
Edelleen 001 ed. Estlan-der ed. 1Iäs~ackan ika'n
·nattamana elhtlotta;nut, :että nyt 'eiflllä 'dleva ·py
kälä hyväiksyttäisiin Siinä mnodassa, f!kuin ·se on 
perustuslakivaliokunnan ·miet~ntöön :mtety~sä 
ensimäisessä vastala useessa, k-umiil.inkin sillä 
IIIlUll;toksehla, että 4 mölmentin viim~n-en la1tse 
tulisi lk:uulumaan seu'raava:lla ta'VIalla: ,'MnhS'Sa 
ta-pauksessa toimitetaan heti uusi vaali ja jollei 
silloinkaan kukaan saa ehdotonta äänten enem-

~~~--~~--~---~----------- ~ 

-mistoo., ·vieläl;rin -~'W!i •val!i.li ja on ·sii!iä !Se julis
'fflttttva '>vll!i-Wksi "Jttka -~ ~lliät 'äfi.tlet. TÄän
-ten Jlik!Bianttt(jssa .rtttsan -~MS'ee 'WLft1a." )Kut
sun tätä ed. Estlanderin -~l'iddttm~si. 'E®lleen 
on ed. Voionmaa ed. Ryömän kannattamana eh
d<J4itamtit, etm nYit ;esillä oleva :-pykälä <h~äksyt
misii!n satUtttmu~H~n ·seura.a.vtina: ,'I'a81W.al
l-ani ~eil:tin ·v-alits$ !eduskunta ayJlttypsrä.isten 
Suotnen Ikam;alaitätän joukosta ai~·kohneiksi .fuo
delk!si." -Eutsttn tä-tä ed. V oionnraan (Jhdotuk
se-ksi. ·Edell~en •cm ·ed. rryppö· ~- :Vi!t'k.ktus-en kan
nailrlJalmana iehd~anut, että -iähän :pY\käl'ään otet
taisiin r2 tnomentiksi·l%\imava lause: ,,Pr.esid~tin 
tulee ·tti-bmU.staa evankeelista uskonapJjia." Kut
sun tätä ehdotitsta 100. Typön ehdotukseksi. Edel
leen on -I'Jd. ·Kekkooen -ed. llleilenius~Seppälän kMt
mittamana ehdottuntit, että nyt .esillä ·Otleva py
kälä .hyvälksyttäisiin siinä muodossa, kuin se on 
perustuslakivaliokunnan mietinnössä. Kutsun 
tätä iilitlotusta ••ed. ·Kekkosen· å.'dotrtkseksi. 

:onko seloSins o:tkoo? -

®d. ·Ry:öm<ä: Mi<nä t~in ehd.btUik~llm, etiR tä
män ·,pylmlän kohdalle <hyväksyttäisiin 'per-usms
lalld-valil{jik-unnan mietinnön ·2>2 §, kuiMnki::ri. sillä 
taJpala •muutettun-a, rettä ·ensimälsessä momentiSsa 
sana ,kuudeksi"_ ·muutettaisiin sahaik.si l,-kol
mieksi". K~tin siis kaikkia neljää mo-menttia 
tällä muuti!ik;~;>el'la. ·Ed. Itko-nen -k&n~it-tti minun 
ethdo.tustani. Minä en'k-aiinattantit oo. Voi()nmaan 
ehdotusta, ikoska -hän "nähtä~sti 5J)iiihuomiösta 
-kannatti ainoaatallin ensimäistä momeni11tia ehdot~ 
tamastani pykälästä. 

P u h e m ies: 'l?äädlä on käsitetty ed. Voion
maan ja ed. Ry.ömän ehd,-otus SBiiilaillaiseksi. Tääl
lä ei ole mel'lkitty ed. V oi!-lnmaan ehdottllkselle 
muita kannattajia J]min ed._ ;Ryömä. 

·Ed. -R y ö m ä: Minä en kauna~tanut sitä. Minä 
nimenoma:an sanoin, että minä ehdt>~n -hyväks-yt
täväksi 22 § :n perustuslakirvaliokunnan mietin
'nöstä, kuitenkin niin muutettuna, että ·sana ,kuu
ddksi" tulee vaiihdetl;lksi. sanaan ,kolmetk<si". Ed. 
Itkonen k.a.nnatii ehdotustB~ni. 

·}!» u ;h e .m_ 'i :e s: 'Selo'stusta täydennetään sillä, 
että tah?f!: 'li5Jtetään vielä liäå"'ksi ed. Rymnän äh
do'tus, sell'arseha kuin 'hän sen äSken: on eouSiktin
nall\J.'e sel<>Stanut. 
.~i~ v,~~!ä ~?~t~e.en ~en, et~ 00.. 'V?ion-

maan e"b:tl:-otusta m na.lJlollen ole kannatettu, ,1oten 
se ei vöi 'tulla ääil:est:V'kseil alais~ksi. 

Selonteko näin tä!y-dennettynä myönnetään 
oikeaksi. 
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P u h e m i e s: Koska ed. Typön ehdotus on 
sellainen,, että se saattaa tulla hyväksytyksi riip
P~~, sj,i1;ä, IQ..\~-s~i;q~stw.ii pykti,J.~,m-:uute,n,. 
hy.vä.y_yt~tt~... Ji.oo.~ s(Wivip.;t!\ 1 ensin. ~n~~tää 
muista elidotu!ks~ ja ·~njäJkeen. erikseen sano
tusta ahdotuksesta, Esi Wt:P., senvuoksi hyvälksyt- · 
täväbi seuraavan .menettelytavan äänesty(ksessä: 
.Ensin ä~nestetään ed. Estlanderin ja ed. Ryömäm 
ehdotusten viillillä; se, joka tässä äänestyksessä 
voittaa, asetetaan vastaehdotukseksi ed. Kekko
sen ehdotusta vastaan .ia se, joka täS'Sä äänestyk
sessä: voittaa, asetetaan vastaehdotukseksi ed. 
Virrkkusen ehdotus·ta vastaan ja se, joka tässä 
ää/nestY'ksessä voittaa, asetetaan vasfuehdotuk
saksi suuren valiokunnan mietintöä vastaan. Lo
"PUksi päätetään ed. TY'J)ön ehdotuksesta. 

Menettelytapa hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

P u h e m i e s: On näinollen ensiksi äänestet
tävä ed. Ryömän ja ed. Estlanderin ehdotusten 
välillä. 

1) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Ryö
män ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, 
on ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Ryömän ehdotuJks.en. 
Tämän jälkeen on toimitettava äänestys ed. Ryö
män ja ed. Kekkosen ehdotusten välillä. 

2) Ken tässä äänestyksessä hyv,fuksyy ed. Kek
kosen ehdotuksen, äämestäa ,jaa"; jos ,ei" voit" 
taa, on ed. Ryömän eJldotus hyryälksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voi·toUa. 

Puhemies: Eduskunta on siis tässä älänes
tyksessä hyväksynyt edustaja Kekkosen ehdotuk
sen. Tärrnän jälkeen on äänestys toimitettava 
edustaja Kekkosen ja edustaja Virkkusen teke
män Eili.dotuben välillä. 

3). Ken tässä äänestyksessä hy.välksyy edus
taja Virkkusen ·ehdotulksen, äänestää ,jaa"; jos 
,ei" voittaa, on edustaja Kekkosen ehdotus hy
väksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis ~sä ~es
tyksessä hyväksynyt edustaja Virk'k,u.sen, ehdo
tu!ksen. Tärrnän jälikeen on toimitettava äänestys 
·edustaja Virkkusen ehdotuksen· ja suuren valio
kunnan mietinnön· välillä. 

4) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdo
t~sen tässä· k~den, äänes·tää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on ed. VIrkkusen ehdotus hyväksytty.· 

Aänestyksessä anneta3Jll 144 .. jaa" -ääntä ja 46 
,ei" -ääntä. . 

Puhemies: Eduskunta; on siis tässä äänes
t:yks~sä hyvä'ksynyt pykälän siinä muodossa 
kuin sillä on suuren ·valiokunnan mietinnössä. 
Tämän jälkeen on tehtävä päätös ed. Tyl)ön ehdo-
tu!ksesta. · · 

5) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä kohdoo ääne&ä ,jaa"; jos ,ei" voittaa 
on ed. Typön ehdotus hyväksytty. 

~änestyksessä annetaan 124 ,jaa" -ääntä ja 59 
,ei" -äiimtä. . 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis päättänyt 
hyväiksyä 23 § :n sellaisena, kuin se on suuren 
valiokunnan mietinnössä. 

. P u h e m i e s: Kun aika on näin pitkälle kulu
nut, lopetetaan täysi-istunto. Sitä ennen käsitel
tänee kuitenkin asiat 18 ja 19 sekä esitellään asia 
23 j·a .toimitetaan pöydällepanot. 

18) Pankkivaltuusmiesten, pankin tilintarkastajain 
ja niiden varamiesten vaalia 

koskevan kysymyksen johdosta laadittu pankki
valiokunnan mietintö n :o 3 esitellään a i n o aan 
k ä s i t t e l y y n. 

Keskustelu: 

Ed. S ne 11m a n: Pyydän asian pöydälle 
eduskunnan ensimäiseen istuntoon. 

. P ~ h e m i e s: Minä pyydän ed. Snellmanille 
I1lmmttaa, että tämä on sen takia otettu käsiteltä
väksi, että voitaisiin toimittaa siinä ehdotettu 
vaali ensi torstaina. 

Ed. J u u t i l a i n e n: Mi:n~ vastustan ed. 
Snellmanin ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 
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Eduskunta hyväksyy asiassa pankkivaliokun-~ 
nan mietinnön. 

19) Pankkivaltuusmiehen vaalia; pankkivaltuus
mies E. G. Palmenin sijaan 

koskevan kysymyksen jdhdosta laadittu pankki
valiokunnan mietin:tö n:o 3 a esitellään a i
n o a a n k ä 13 i t t e l y y n. 

Eduskunta hyväJksyy asiassa keskustelutta 
,Pankkivaliokunnam mietinnön. 

23) Ehdotuksen laiksi erinäisten sodanaikaisten 
· olojen järjestämisestä 

sisältävä hallituksen esitys n :o 24 esitellään ja 
lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuksen mu
kaan s o t i l a s a s i a i n v a l i o •k u n t a a n. 

Pöydällepano: 

24) . Ehdotuksen laiksi poikkeuksesta voimassaole
vista säännö;ks~stä sitä tuJoa laskettaessa, joka on 

vuodelta 1919 toimitettavan kunnaHiseu 
tuloveroitukseu alainen 

sisältävä hallituksen esitys n :o 25 esitellään ja 
pannaan pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

Seuraava täysi-istunto on tänään kello 11 a. p. 

Täysi-istunto päättyy kello 3,17 yöllä. 

Pöytäki11.ian va'kuudeksi: 

'Eino J. Ahla. 



29. Keskiviikkona 4 p. kesäkuuta 
kello 11 a. p. 

Päiväjärjestys. 

Siv. 
Ilmoituksia: 

Toinen käsittely: 

1) Ehdotus Suomen Hallitusmuodoksi 735 
A s i a k i r j a t: 8uuren valiokunnan 

mietintö n :o 1,j; perustuslakivaliok:unnan 
mietintö n:o 2; hallituksen esitys n:o 17. 

2) Ehdotus laiksi avustuksen suorittami
sesta eräille vakinaisessa palveluksessa ole-
vain asevelvollisten omaisiHe ........... . 

Asiakirjat: Suuren valiokunnan 
mietintö · n :o 13: sotilasasiainvaliokunnan 
mietintö n:o 1; hallituksen esitys n:o 2. 

3) Ehdotus laiksi elinkeinon harjoittami-
sen oikeudesta ....................... . 

Asiakirjat: Suuren valiqkunnan 
mietinnöt n:ot 11 ja 11 a; talousvaliokun
nan mietintö n :o 2; hallituksen esitys n :o 9. 

E s i te 11 ä ä n: 

4) 'Ehdotuksen laiksi poikkeuksesta voi
massaolevista säännöksistä sitä tuloa las
kettaessa, joka on vuodelta 1919 toimitet-
tavan kunnallisen tulovaroituksen alainen 
sisältävä hallituksPn esitys n:o 25 . . . . . . . . 800 

P ö y d ä 11 e p a n o a v a r t e n e s i
tellään: 

Perustuslakivaliokunnan mietintö n :o 3 
hallituksen esityksen jo:hdosta, joka sisältää 
ehdotuksen laiksi Suomen hallitusmuodon 
täytäntöönpanemisesta . . . . . . . . . . . . . . . . 801 

Nimen.Q.uudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Colli!andlr, Helo, Hom{m, K. E. Linna, Luopa
järvi, Nix, Sihvo, Soininen, W ankkoja, W ennola 
ja W uolijoki. . 

Ilmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntatyöstä yksityisasiain 
vuoksi saavat ed. Alanen ensi perjantaipäiväksi, 
ed. J uustila torstain ja perjantain istunnoista 
sekä ed. Hiidenheimo torstaista k :lo 2 lauantai
iltaan. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

Puhemies: Jatketaan päiväjärjestyksessä 
olevan ensimäisen asian, Suomen hallitusmuoto
ehdotuksen, toista käsittelyä. 

1) Ehdotus Suomen HaJ.litusmuodoksi. 

·Esitellään sumen valiokunnan mietintö n:o 12 
ja otetaan j a t ik u v a a n t o i s e e n k ä s i t
t e 1 y y n siinä: sekä perustuslaJkivaliokunmtn 
mietinnössä n:o 2 va:lmistelevasti käsitelty halE
tuksen esitys 'll :o 17, joka sisältää yllämainitun 
lakiehdotuksen. 

24-26 §§ :t esitellään ja hyväiksytään järjes
tänsä keskustelutta. 

27 §. 

Keskustelu : 

Ed. R yö mä: Mi:nä ehdotan tälle pykälälle 
sen muodon, jOka on toisessa vastalauseessa si
vulla 65 26 § :n kohdalla. Tahdon perustella sitä 
s!llllloilla syiUä kuin a:i!kaisemmin presidentin 
veto-oikeuden kieltämistä perustelin. 
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Ed. K e t o: Kanilatan ed. RyÖ!Dlän tekemää 
ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: KeS'kustelun kuluessa on ed. 
Ryömä ed. Kedon kannattamana ehdottanut, että 
nyt esillä oleva pykälä hyväksyttäisiin sanamuo
dolleen seuraaNasti: ,Presidentin asiana on kut
sua eduskunta tarpeen tullen :vlimääräisitlle val
tiopäiville, antaa määräys edustajavaalien toimit
taunisesta sekä avata ja päättää valtiopäivät." 
' Kutsun tatä ehdotusta ed. Ryömän ehdotuk

seksi. 

Selostus myönnetään oikea!ksi. 

P u h e m i e s: Asiassa on siis ääinestettävä. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy su1;t.ren v;aliokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. RyÖ!Dlän ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 105 ,jaa"- ja 80 ,ei"
ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis hyvälksynyt 
27 §:n siinä muodossa, kui,n se on suuren valio
kunnan mietinnössä. 

28-32 §§:t hyväksytään keskustelutta. 

33 §. 
Keskustelu : 

Ed. R. Erich: Minä ehdotan, että tämän py
kälän ensimäinen momentti saisi seuraavan sana
muodon: ,Suoonen suhteista ulkO'Valtoihin miiä
rää presidentti, kuitenkin niin, että valtiosopi
mukset avat eduSkunnan hy<väksyttävät tai edus
kunnan valtuutus sopimuiksen päättämiseen han
kittava, mikäli sopimus sisältälä säännöksiä, jotka 
kuuluvat lainsäädännön alaan taikka valtiosään
nön mukaan muuten vaativat eduskunnan suostu
musta. Sodan alottamisesta ja rauha:uteosta pre
sidentti päättää edus!kunnan 1 suostumuksella." 
Toinen momentti jäisi muuttamatta. Pyydän ly
hyesti tätä muutosta perustella sillä, että käytän
nöllisistä syistä toisinansa sopimuksia päätetc 
täessä ja vaTsinkin ikauTJ1)asopimuksia teMä.essä 
saattaa ·olla asianmulkaista, että eduskunta voi an
taa ha.llituik.selle valtuutukSen päättää sopimus 
sillä tavalla, että sopilmusta, sen jälkeen kun se on 
tehty ja allekirjoitettu, ci enää tarvitse alistaa 

eduskunnan 'hyväksyttäväksi. Tällaista menette
lyä !käytetään useissa maissa tarpeen vaatiessa. 
Voidaanhan samoa, että sellainen menettely . ken
ties olisi luvallinen, vaiikkei nimenomaan puhut
taisikarun siitä mll!hdollisuudesta, että eduskunta 
voipi antaa ennakolta tuolhi.isen valtuutuksen. 
Joka tapauksessa on kuitenkin parniten paikwl
laan, että nimenomaan viitataan ·tämän valtuu
tu'ksen mahdollisuuteen, joten ka~kki epatietoi .. 
suus tässä suhteessa vältetääln. Koska taas sanat 
,Sodasta ja rauhasta presidentti päättää eduskun
nan suostumuksella" ovat liian epämääräiset ei
väiik'ä oikein senlaatuiset, kuin laikitekstissä ta
vallisesti käytetään, ehdotan, kuten sanottu, että 
tämän sijasta samottaisiin: ,sodan alottamisesta 
ja raulhanteosta presidentti päätitää eduskunna-n 
suostumuksella:'. 

·, 

Ed. E s t l a n d e r: J ag understöder ldgm. 
Erichs förslag . 

Ed. S et ä 1 ä: Ja minä teen samoin. 

Ed. R yö mä: Niillä perusteilla kuin on toi
sessa vastalaus~eessa sivulla 65 32 § :n kohdalla 
esitetty, ehdotan tähän pyokälään 2 momentiksi 
mainitussa vastalauseessa olevan 32 §.:u 2 mo
mentin. 

Ed. P i 1 k k a ei ole saapuvilla. 

Ed. Elovaara: I.~uovun. 

Ed. Keto: Kannatan ed. Ryö,mäm ehdotusta. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
EriCh, R. ed. Estlanderin kannai:ttamana ehdotta
nut, että nyt esilläo1evan pykälän 1 momentti hy
väksyttäisiin sanamuodolleen seuraavana: ,Suo-

' men suhteista ulkovaltoihin määrää presidentti, 
kuitenkin niin, että valtiosopimukset ovat edus
kunnan hyväksyttävät tai eduskunnan valtuutus 
sopimukisen päättämis:een hankittava, miikäli 
sopimus sisäbtää säännöksiä, jotka kuuluvat lain
säädännön alaan tai valtiosäännön mukaan muu
ten vaativat .eduskunnan suostumusta. Sodan 
alottamisesta ja rawhanteosta presidentti päält
tää eduskunnan suostumuksella." Kutsun .tätä 
ehdotusta ed. Erichin ehdotukseksi. Edelleen on 
ed. Ryömä ed. Kedon kannattamana ehdottanut, 
että nyt esilläolevaan pykälään otettaisiin toi
seksi lisämomen'tiksi: ,Ulkovaltoja koskevat asiat 
ovat asianomaisen :ministerin valmistettavat ja 
ennen päätöksen tekemistä eduskunnan ulko-. 

, 
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3!siainvaliokunnruUe lausunnon antamista varten 
tiedoksi saatettavat." Kutsun tätä ehdotusta ed. 
Ryömän ehdotukseksi. 

Puh e mies: Mitä menettelytapaan äänestyk
sessä tulee, ehdotan hyväksyttäväksi seuraavan 
menettelytavan: Ensin äänestetää!ll ed. Erichin 
ja suuren valiOkunnan mietinnön välillä ja tämän 
jäl'keen -päätetään ed. Ryömän ehdotuksesta. 

Menettelyta~pa hyväksytään. 

Xänestykset ja päätös: 

1) Ken hyväksyy suuren valiokunnam ehdo
tuksen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on ed. Erichrn ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat ja:a-äänet voitolla. 

Eduskunta on siis täissä äänestyksessä hyväk
synyt suuren valiokunnan mietinnön. 

Puh e mies: Tämän jälkeen on äänestys toi
mitettava ed. Ryömäm ehdotuksesta. 

2) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdo
tuben täs~ä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ed. Ryömän >ehdotus hyväksytty. 

Äänestyk'sessä annetaan 106 ,jaa" -äällltä ja 80 
,ei"-ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
33 § :n siinä muodossa, kuin se on suuren valio
kunnan mietinnössä. 

34 §. 
Keskustelu: 

Ed. R y ö m ä: Minä ehdottaisin tälle pykä
lälle seuraavan srunamuodon: ,Presidentti tekee 
päätöksensä valtioneuvostos,sa sen ministerin esit
telystä, jonka .toimialaan asia .kuuluu. Päätös voi 
syntyä ainoastaan, jos valtioneuvoston enem
mistö yhtyy presidentin mielipiteeseen; tämä ei 
kuitenkaan koslke päätöksen tekoa 32 ja 4 7 § :ssä 
mainituissa tapanks1ssa. 

Presidentin päätökset ovat, voimaan tullak
sensa, presidentin allekirjoitettavat ja sen minis
terin varmennettavat, joka on asian esitellyt. Mitä 
tässä on sanottu ei kuitenkaan koske 32 ja 47 
§ :ssä mainittuja asioita. 

Jos presidentin päätös 1koskee koko valtioneu-

vostoa, varmentaa sen asianomainen valtioneu
voston esittelijä. 

Se ministeri, jo:ka on vamnentanut presidentin 
päätöksen, vastaa päätöksestä, samoin 1kuin var
menta:ja yleensä siitä, että toimituskirja on oi
kea." 

Siis toinen ja kolmas momentti tulisivat :kuulu-. 
maan swmoin kuin mietinnö1ssä, neljäs momentti 
poistettaisiin sekä ensimäinen ja viimeinen mo
mentti, kuuluisivat ·niinkuin olen ne lukenut. 

Ed. E s t l a n d e r: J ag- anhåller om att få 
föreslå llltt åt 34 § måtte givas följande lydelse, 
i huvudsaklig överensstämmelse med för.sta reser
vationen: ,Beslut angående särskilt viktiga ären
den fattas av -presidenten i statsrådet 'J)å före
dragning av den minister, tili vars ministerium 
ä!'endet hör. Sådana ärenden äro: lagstiftnings
frågor, utfärda~nde av förordningar, k3!lilelse tili 
urtima ri:ksdag, förordnande om nya riksdags
mannavals anställande, inrättande av nya embets
verk, de i 87 § omförmälda utnrumningsärenden, 
frågor om krig och fr.ed samt fördrag med ut
länd.ska makter ävensom andra med dessa i be
tydelse jämförliga ärenden. Andra å vresidenten 
ankomman<de ärenden föredragas för honom av 
vederbörande ministeri näl'varo av en annan med
lem <W statsrådet, efter det frågan för avgivande 
av utlåtande tdllirstäd·es handlagts. Alla ärenden 
rörande utlämdska makter böra beredas lliV veder
börande minis1ter sll!mt avgöras vå föredragnrng 
av Sll!gda minister efter är~endets beskaffenhet an
tingen i s·tatsrådet >eller hos vresidenten i närvaro 
av minst två andra ministrar. Arende, som an
kommer å presidenten i e.genska p av befälh1avare, 
avgör vresidenten i närvaro av ·vederbörande mi
nister. Denne åligger att yttra sig i ärendet .samt 
att, då han är av annan mening än 'Pr·esiden:ten, 
låta amteckna detta i vrotokollet. br ärend:e av 
särskild vikt, :tillstyrke ministern i .sådant f,all, 
att vresidenten ville hänsk:iuta ärendet tili ut
låtande av ett krigsråd, och därtill kalla;s tvänne 
-eller flere högre militära embetsmän." Det föl
jande skulle måhända läimvligen kumna avskiljrus 
tili en särs;kild paragraf, och skulle i sådant av
seende ärendet rem:Utteras till stora u ts:kottet: 
,Presidentens beslut slmll, med undantag a'v dem, 
som gäHa om utövande av hans vetorätt ävensom 
beslut om riksdags upvlösning och förordnande 
om nya val, för att bliva gällamde underskrivas 
av vresidenten och kontrasigneras av den minist'Or, 
som föredragit är.endet. Likal~edes undantagas de 
i 32 och 4 7· §§ omförmälda ärend€n. Rör presi
den:tens beslut hela statsrådet, kontrasigneras dert
sa,mma av vederbörande föredraga'nde i statsrå-

94 
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det. Om föredragningen av militära kommando
mål samt om kontrasignation av presidentens be
slut i sådana ärenden stadgas särskilt. För rik
tigheten av e:xpedi!tioner, genom vilka presiden
tens beslut utfä·rdas, ansvarar d·en, som kontra-· 
signera.t heslutet." 

J ag ber att få med några ord beledsa.ga detta 
förslag och angiva huvudpunkterna av detsamma 
och vari det skil.ier sig från stma utskottets för
sla;g. 

Det sätt för föredragningar och ärendens av
görande, som stora uts:kottet förorda.r, synas mig 
överhövan betunga statsrådets arbete och där
jemte · också draga de enskilda ministrama, som 
tvingas att deltaga i alla övriga ärendens behand
ling, från deras verksamhet. Detta komme an
tagligen att leda till att statsrådets sammansätt
ni:ng blev'e i olika ärenden synnerligen växlande 
och påtagligen ett växlande antal av statsrådets 
medlemmar vore förhindrade att r.egelbundet del
taga i statsrådets sammanträden. Fö:ljden vore, 
att man skulle förlora vad som man .iust önskooe 
vinna genom s.iälva den princip, som uppbär stora 
utsko,iJtets förslag, näimligen att hela kollegict 
kontinuerligt skall fö·l.ia med de riksvårdande 
ärendenas gång. Dessutom är det klart att en 
ofamtli,g mängd ärend,en äro relativt av så ringa 
vikt, att det är fullkomligt överflödigt att des8im
ma uppilagas i samfäJlt statsråd. 

Men härtill .lmmmer att vissa slag av ärenden 
dessutom äro sådana, att detta omsltäindliga he- 1 
handlingssätt beträffande dem är föga läimpligt, 
enär de ofta nog kräJva en större sna.bbhet i av
görandet och en större handlingsfrihet för resTJ. 
minister, än det föreslagna a:nordningssättet mö.i
liggör. Så synes fallet vara särskilt med utrikes
ärendren, beträffande vilka också gäller att ett an
tal av dem äro sådana, att de vid tidpunkten för 
deras avgörande iek:,e böra vara kända utöver en 
trängre kr~ts. 

Ytterligare gives det vissa andra angelägenhe
ter, främst de militära ärendena, där ett dylikt 
föredragningssä:tt, som i betänkandet föreslås, 
icke garanterar tillrädklig sakkunskap och där 
det vore angeläget att uti den nya regeringsfor
men hos oss skulle UTJTJtagas ·det sätt för före
dragning och avgörande, som förekommer i den 
svenska grundlagen, där i vissa fall militärt sak
kU'nnige tillkallas till ett s. k. krigsråd. Detta nu 
beträffand.e sättet för ärendenas upptagande. 

Vad åter vidkommer bestämmelsen angåend'P 
korrtrasignationsplikt och i samband därmed kon
trasignatiollJSvägran sa;mt denna kontrasignations
vägrans betydelse, vill jag fra<mhålla, altt presi
dentens utövning av vissa i regeringsformen ho-

nom förbehållna rättigheter icke böra göras be
roende av statsrådet eller av vederbörande mi
nistrar, vilka påtagligen stå under trycket iLV 

politisk hänsyn, enkannerligen TJå grund acv dems 
förhållande till folkrepresentationen, sådant detta 
utvecklats under inflytand·e av det famösa stad
gandet, att statsrådets medlemmar skola tag;as 
bland personer, vilka åtnjuta lantdagens förtro
ende. Presidentens befogenheter i antydda tvän
ne väsentliga avseenden kunna bliva och a:rutag
ligen komme att blhna utan va.rje betydelse, om 
ha:ns beroende av sta:tsrådet och av resTJ. föredra
ga·nde minister berövar honom möjligheten att 
handla efter egen uppfattning om vad rikets väl 
kräver. En sådan opersonlig embetsutö•vning, som 
visserligen från åtskilliga håll har framställts 
såsom det sant demokra.tiska ide,alet, måste för
lama presidentens veDksamhet, liksom det också 
berövar honom all auktoritet och inflytande på 
statsangelägeuheterna. 

Dessa 1Jvänne befågenheter, ·dels att inlägga 
veto med avseende å något la:gstiftningsförslag 
från riksdagens sida, dels att genom utskrivande 
av nya val vädja till folket, böra enligt min tanke 
betraiktas såsom republikens president enligt för
fattningarna tillkommande prerogativ. Deras me
ning och betydelse är att presidenten inom de 
gränser för lagligheten, som regeringsformen 
uppdrager, skall vid deras wtövning hava en 
självständig befogenhet att pröva ändamålsenlig
heten och nödvändigheten att göra bruk av sin 
myndighet. Att presidenten också med den an
ordning, som ja.g i mHt förslag förordar, ieke 
skall översikrida konstitutionen, det framgår tyd
ligen av en jämförelse med bestämmelserna i för
nämligast 35 och 45 §§. 

Med denna motivering ber j'ag att få tillstyrka 
det av mig upTJlästa förslaget. 

Ed. K e t o: Kannatan edustaja Ryömän teke
mää ehdotusta. 

Ed. Setälä: Minä luulen kyllä, että perus
tuslakivaliokunta ja suuri valiokunta orvat oswn
neet oikeaan siinä, ·että presidentin on tehtävä 
päätöksensä vailtioneuvostossa yleensä. Niin on 
säädetty nykyään Ruotsinkin hallitusmuodossa ja 
samoin on myös N or.iassa laita. Ei näytä ·olevan 
juuri mitään semmoisia asioita, jotka pitäisi siir
tää erityiseen ikabi'nettiesittelyyn, mutta eri ase
massa ovat kumminkin sotilasasirut, jotka kuulu
vat presidentille sotaväen ylimpänä päällikkönä. 
Minä yleensä oletan, että valtionhoito. ja hallinto 
rupeaa <kehittymään siihen suuntaan, että eri mi
nisterit saavat laajemman toimintavallan, s. o. 
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että kehitytään ministerihallitusta kohti. On 
koko joukko semmoisia asioita, jotka eivät tule 
ollenkaan valtioneuvostoon, vaan jotka ratkais
taan asianomaisissa ministeriöissä. Nyt on 'presi
dentillä tavallaan yksi ,ministeriö", niin sanoak
seni, hoidettavanaan nimittäin sotilaspäällystö
asiat, joilka riippuvat hänen ra;tkaisustaan. Eikä 
olisi paikallaan, että nämä kaikki esi teltäisiin 
valtioneuvostolle. Minä ehdntan sen vuoksi 4 vas
talauseen mukaisesti, että tähän pykälään tulisi 
2 momentiksi seuraava: Ne asiat, jotka presiden
tille ylimpänä päällikkönä kuuluvat, ratkais•3e 
presidentti asianomaisen ministerin läsnäollessa. 
Viimemainitun tulee niistä lausua mielensä 'Sekä, 
milloin hän on toista mieltä kuin presidentti, 
merkityttää se pöytäkirjaan. Erityisen tärkeissä 
asioissa ministeri silloin kehoittakoon president
tiä antamaan asian sntaneuvoston lausuntoon ja 
siihen kutsumaan kaksi tai useampia korkeampia 
viranomaisia. - Ehdotettu momentti 'Dll hallituk
sen esityksen mukainen. 

Puh e m i e s: Siinä on pieni ero. Hallituksen 
esityksessä sanotaan ,korkeam!pia sotilasviran-.. ,, 
omaisia . 

Ed. S et ä l ä: Neljännessä vastalauseessa lie
nee tässä painovirhe. 

P u h e m i e s: Edustaja Setälä sns tarkoittaa, 
että useampia sotilasviranomaisia. 

Ed. Setälä: Niin, minä tarkoitan ,useampia 
korkeampia sotilasviranomaisia". 

Ed. von B o r n: J ag ansluter mig i allo till 
det av hr Estlander framställda förslaget. 

Ed. af F o r s e 11 e s: J ag bad också endast om 
ordet för att understöda hr Estlanders formu1e
ring a,v 34 §. 

Ed. Home n: Minä pyydän yhtyä ed. Setälän 
ehdotukseen. 

Ed. R. F u r u h j e l m: J ag ber a tt få föreslå, 
a;tt i nu ifrågavarande paragraf såsom ett sär
skilt mom. skulle upptagas sista mmn. i § 31 av 
regeringens proposition: ,Då ärende, sam rör 
Helsingfors univers:iltet, behandlas eller avgöres, 
skall dess kwnsler beredas tillfälle att närvara". 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Ryömä ed. Kedon kannattamana ehdottanut, että 
nyt esillä oleva pykälä saisi seuraavan sana
muodon: 

,,Presidentti tekee päätöksensä valtioneuvos
tossa sen ministerin esittelystä, jonka toimialaan 
asia kuuluu. Päätös voi syntyä ainoastaan, jos 
valtioneuvoston enemmistö yhtyy wesidentin 
mielipiteeseen; tämä ei kuitenkaan koske päätök
sen tekoa 32 ja 47 §:ssä mainituissa tapauksissa." 
Toinen ja .kolmas momentti kuuluvat, niirrkuin 
valiokunnan mietinnössä, neljäs momentti poiste
taan, ja. sitten jatketaan: ,Se ministeri, joka on 
varmentanut presidentin päätöksen, vastaa pää
töksestä, samoin kuin varmentaja yleensä siitä, 
että toimituskirja on ·oikea". Kutsun tätä ehdo
tusta ed. Ryömän ehdotukseksi. 

Edelleen on ed. Estlander ed. von Bornin kan
nattamana ehdottanut, että pykälä saisi seuraa
va'n sana,muodon: 

,Erittäin tärkeistä asioista tekee presidentti 
päätöksensä valtioneuvostossa sen ministerin esit
telystä, jonka ministeriöön asia kuuluu. Sellaisia 
asioita ova,t: lainsäädäntöasiat, asetusten antami
nen, eduskunnan kutsuminen ylimääräisille val
tiopäiville, uusien edustajavaalien toimitetta
vaksi määrääminen, uusien virkakuntain perus
taminen, 87 § :ssä mainitut nimitysasiat, kysy
mykset sodasta ja rauha.sta sekä sopimukset ulko
valtojen kanssa ynnä muut tärkeydeltään niihin 
verrattavat asiat. 

Muut presidentin ratkaistavat asiat esittelee 
hänelle, sittenkuin niitä on valtioneuvostossa lau
sunnon antamista va•rten käsitelty, asianomainen 
ministeri toisen valtioneuvoston jäs·enen läsnä
ollessa. 

Kaikki ulkovaltoja koskevat asiat ovat asian
omaisen ministerin valmisteltavat. Niiden rat
kaisu tapahtuu mainitun ministerin esittelyssä 
asianlaadun mukaan, joko valtioneuvostossa tai 
presidentin luona vähintäin kahden muun minis
terin saapuvilla ollen. 

Ne asiat, jot&a presidentille ylimpänä päälliik
könä kuuluvat, ratkaisee presidentti asianoo:nai
sen ministerin läsnäollessa. Viimemainitun tulee 
niistä lausua mielensä sekä, milloin hän on toista. 
mieltä kuin presidentti, merkityttää se pöytäkir
jaan. Erityis.en tärkeissä asioissa ministeri silloin 
kehottakoon presidenttiä antamaan asian sotaneu
voston lausuntoon ja siihen kutsumaan kaksi tai 
useampia korkeampia sotilasviranomaisia. 

Presidentin päätökset OJVat, voimaantullaksen
sa, presidentin allekirjoitettavat ja sen ministerin 
varmennettavat, joika on asian esitellyt. Mitä 
tässä on sanottu, ei kuitenkaan koske presidentin 
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kielto-oikeuden käyttämistä, eikä päätöstä edus
kunnan hajoittamis·esta ja uusien vaalien mää
rärumistä, eikä myöskään 32 ja 4 7 § :ssä mainit
tuja asi.oita. Jos presidentin päätös koskee koko 
valtioneuvostoa, varmentaa sen valtioneuvoston 
esittelijä. Sotilaskäskyasiain esittelystä sekä pre
sidentin niistä tekemäin päätösten varmentami
sesta sääidetään er]kseen. Se, jo'ka on varmenta
nut presidentin päätöksen, vastaa siitä, että toi
mituskir.ia päätoksestä on oikea." Kutsun tätä 
ehdotusta ed. Estlanderin ehdotukseksi. 

Edelleen on ed. Setälä ed. Hornenin kannatta
mana ehdottanut, että nyt esillä olevaan pykä
lään, jonka ensimäisen momentin muodostaisi va
liokunnan ehdottama ensimäinen momentti, lisät
täisiin hallituksen esity.ksen mukaan toiseksi mo
mentiksi seuraava: ,Ne asiat, jotka presidentille 
ylirrnpänä päällikkönä kuuluvat, ratkaisee presi
dentti asianomaisen ministerin läsnäolless·a. Vii
memainitun tulee niistä lausua mielensä sekä, 
milloin hän on toista mieltä kuin presidentti, mer
kityttää se pöytäkirjaan. Erityisen tärkeissä 
asioissa ministeri silloin kehoittakoon president
tiä antamaan asian s'Otaneuvoston lausuntoon ja 
siihen kutsumaan kaksi tai useampia korkeampia 
sotilasviranomaisia." Kutsun tätä ehdotusta ed. 
Setälän ehdotukseksi. 

Edelleen on ed. Furuhjelm, R. ehdottanut, että 
nyt esilläolevaan pykälään otettaisiin lisämomen
tiksi hallitUJksen esityksessä olevan 31 § :n vii
meinen momentti. Tätä ehdotusta ei ole kummin
kaan kannatettu, joten se raukeaa. 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

P u 'h e m i e s: Esitän hyväksyttäväksi seuraa
van menettelytavan äänestyksessä. Ensin äänes
tetään ed. Estlanderin ja ed. Setälän ehdotuksen 
välillä; se joka tässä äänestybessä voittaa asete
taan vastaehdotukseksi ed. Ryömän ehdotusta 
vastaan, ja se joka tässä äänestyksessä voittaa, 
vas.taehdotukseksi suuren valiokunnan ehdotusta 
vastaan. 

Menettelytapa \hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Se
tälän ehdotuksen äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, 
on tässä äänesty1ksessä ed. Estlanderin ehdotus 
hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Setälän ehdotuksen. Tä
män jälkeen on toimitettava äänestys ed. Setälän 
ja ed. Ryömän ehdotusten välillä. 

2) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Ryö
män ehdotuksen äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, 
on ed. Setälän ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 100 ,jaa" -ääntä ja 87 
,ei" -ääntä. 

Puh e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyvä:ksynyt ed. Ryömän ehdotuksen. 
Tämän jälkeen on äänestys toimitettava ed. Ryö
män ehdotuksen ja suuren valioikunnan mi·etin
nön välillä. 

3) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehd·o
tuksen tässä kolhden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on ed. Ryömän ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puh e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esillä olevan pykälän siinä muodossa, kuin 
se on suuren valiokunnan mietinnössä. 

35 §. 

Keskustelu: 

Ed. Ö s t e r h o 1 m: Den senare meningen i 
35 § lyder: ,Stå;r beslutet i strid med l!rundbg 
är ministern berättigad och pliktig att vägra 
kontrasignation". J ag ber få föreslå att ord·en 
,berättigad och" skulle utgå. Om det nämligen 
engång är så, att beslut står i strid med grund
lag, så ä:r det uppenbart, att krontrasignation icke 
blott kan, utan under alla förhållanden måste 
vägras. 

Ed. R. E r i c h: Pyydän kannattaa telhtyä eh
dotusta. 

Kes1kustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Österholm ed. R. Erichin kannattamana ehdotta
nut, että nyt esillä olevan pykälän viimeisestä 
lauseesta poistettaisiin sanat ,oikeutettu ja", jo
ten viimeinen lause tulisi kuulumaan: ,Jos ·päätös 
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olisi vastoin perustuslakia, on ministeri velvolli
nen kieltäytymään sitä varmentamasta". 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. Öster'holmin ehdotus hyväksytty. 

Aänestyksessä o•vat ei-äänet voitolla. 

Puh e m i e s: Edusikunta on siis tässä kohd·en 
hyväksynyt sd. Österholmin ehdotuksen. 

36 §. 

Keskustelu: 

Ed. H o l m a: Niin suotavaa kuin olisikin, että 
perustuslaki lausuisi jotakin siitä virkakelpoi
suusmitasta, joka valtioneuvoston jäsenen on täy
tettävä, semminkin mitä koskee n. k. ammatti
ministerien ammattitaitoa, lienee tämä kuitenkin 
vaikeata, koska parlamentarismi aina., varsinkin 
kun puorluerajat ovat jyrikät, tulee viemään sii
hen, että hyvät puoluemiehen ominaisuudet saa
vat enemmässä tai vähemmässä mitassa korvata 
todellista tai.toa ja erikoistietoa. Eräissä suhteissa 
olisi !kuitenkin sekä mahdollista että minun mie
lestäni erittäin tarpeellista sisällyttää määräys 
valtioneuv,oston kokoonpanosta. Pitäisi nimittäin 
olla jotakin takeita siitä, että laintuntemus olisi 
edes jossakin määrin valtioneuvostossa edustet
tuna. Varsirikin siihen ministeriin nähden, joka 
ammattinaan edustaa oikeuslaitosta ja oikeushal
lintoa, pitäisi tämän vaatimuksen oikeutuksen 
oll.a aivan ilmeisen. Hän olisi samalla myöskin 
hyvänä tukena sellaiselle presidentille, joka itse 
ei ole lakimies. Katsoen muutenkin valtioneuvos
ton työn laatuun olisi varmaan hyödyksi, jos 
lainopillisia tietoja omaavia henkilö·itä olisi val
tioneuvostossa useampia!kin. Tämmöisen ehdo
tuksen on vastalauseessaan tehnyt ed. Estlander. 
Minä kumminkin tyytyisin siihen, että yksi muu 
ministeri kuin oikeusministeri olisi lainoppinut, 
ja ehdottaisin senvuoksi tämän pykälän sanamuo
doksi: ,Valtioneuvoston jäseniksi, joiden tulee 
nauttia eduskunnan luottwmusta, kutsuu presi
dentti rehellisiksi ja t.aitav:Uksi tunnettuja Suomen 
kansalaisia. Sen ministerin, jonka käsiteHäviä oi-

keushallintoa koslkevat asiat ovat, sekä vähintäin 
yhden muun ministerin tulee olla lainoppineita." 

Ed. P r o c o p e: A tt röra vid den lagstadgade' 
pa:rlamentarism, som föreslås i denna paragraf,. 
framstår säkerlig-en för mången såsom ett helge
rån. Denna parla:mentarism betraktas såsom en 
a;v hörnstenarna för den finska :demokratin. J ag 
tror emellertid ej att det är en hörm;ten, utan 
snarare en av de värsta stötestenar, soon Jromma 
att hindra en jämn och lycklig utveckling och 
åstad'kommande av nödig-a samhällsreformer. 
Parlamentarismen, sådan man genom denna para
graf vill fastslå den, är den engelska, men vi 
skola komma i håg vad som ofta sagts, att den 
engelska parlarnentarismen är en historisk pro
dukt fast förbunden med de politiska förhåUan
dena, som råda i England. Den förutsätter en 
rnonal'lkisk statsfmm, men framför dlt star'ka 
partier, som uppbära och stöd'a kabinettet. Den 
leder icke hel1er i England tili en svag reg-ering, 
utan tvärtom. Det är icke parlamentet, s'O'm styr 
regeringen, ka:binettet, utan kabinettet som styr 
parlamentet. Där icke sådana förutsättning-ar 
finnas, har det visat sig omöjligt a.tt omplantcra 
parlamentarismen i annan jordmån. Resultatet 
har blivit föga lyckligt, särskilt där parlamentet. 
eller riksdagen icke •har en stark och fast majori
tet, utan är sammansatt av en mängd olika P<lr
tier. Där leder parlamentariSimen tili olyckliga 
kons·ekvenser. I allmärrhet är den icke förenlig 
med det republikansrka statsskie~ket. J ag ber få 
påpeka, att den första stora republiken i modärn 
tid, Amerikas Förenta Stater, icke känner tili det 
parla;men.tariska styrelsesättet. Den tredje repub
liken i Frankrike har visserligen iakttagit parla
mentarism, men har väl knappast skäl att rosa 
marknaden, om man objektivt bedömer sa1ken. De 
ta!lrika ministerskiftena roch den alltjämt sjun
kande nivån i statsstyrelsen får i hög grad skri
vas på parlamentarismens konto. De republiker, 
viika först tilleg-nat sig parlamentarismen, voro 
Venezuela och ett par negenepubliker i Syd
Amerilm. Det är alltså i dessa berömda fots'f)år 
vi .skola gå. Men av dessa har såvitt jag vet en
dast en neg-errepublik i lag fastställd parlamenta
rism. Det synes mig vara det mest olyckli.ga man 
kan finna på, att på detta sätt försöka binda en 
ytterst känslig politisk norm vid juridiska form
ler. Man kunde förstå det den tiJden, då Finland 
var förenat med Ryssland. Då kunde ett stad
gande, sådant som det nu föreslagna, redan tidi
gare i vårt styrelseskick upp.taget, hav,a en viss 
betydelse. Numera sedan Finiand är S'llveränt har 
det d·et icke. 



742 Keskiviikkona 4 p. kesäkuuta. 

Man måste även fråga sig, vad detta uttryek 
,riksdagens förtroende" innebär. Icke endast att 
det är ytterligt svårt att på förhand fastställa, 
vilken ·person, som åtnjuter dylikt förtroende, 
utan man står även i tvekan om överhuvudtaget' 
detta begrepp har något slags tydigt och juricdiskt 
bindande innehåll. Det skall väl betyda dets8Jm
ma SJom att de ifrågavarande personerna äm så
dana, att .deras po.litis·ka åskådning omf.attas utav 
riksdagens mrujoritet. I vårt land kommer man 
emellertid under en lång framtid med all säiker
het att få arbeta med koalitionsregeringar. Taga 
vi en enski1d medlem i en dylik koalitionsrege
ring, så finna vi att hans politiska ståndpunkt 
ingalunda omfattas utav majoriteten inom rilks
dagen. Han är med andra ord icke en person, 
som åtnjuter riik:sdagens förtroende. Om vi för 
övrigt granska vår regering under de sista två 
åren, så komma vi till d·et resultat, att 'Vi väl 
knaTJpast haft mer än en, högst två i någon .mån 
parlamentariska regeringar enligt vesteuro.peiskt 
begrepp, nämligen Svinhuf.vuds •och Ingmans. 
Atminstone är det de, s'Om haft den fastaste och 
starkaste majoriteten lbakom sig. Erfarenheten bor
d.e alltså redan hava visat oss, att ett fasthållande 
v~d detta stadgande icke är möjligt. Vid sådant 
förhållande och hänvisande för övrigt till de mo
tiv som i reservationen n :.o IV i detta avseende 
hava anförts, ber jag få föreslå, att lantdagen 
ville godkänna ifråga'Varande para.graf i enlighet 
.med sagda reservation :riämligen sålunda: , Till 
medlemmar av statsrådet kallar rilkspresidenten 
för redbarhet och skicklighet kända infödda fin
ska medborgare. Den minister, till vars hand
läggning ärenden rörande justitieförvaltningen 
höra, samt minst en av de andra ministrarna, 
skall vai'a lagfaren." 

Ministeri K a 11 i o: Vaikka on:kin luultaiVaa, 
että jokainen hallituksen muodostaja pitää huolen 
siitä, että riittävä määrä lakimiehiä myöskin tu
lee olemaan ministeristössä, niin katsoisin minä
kin, olevan syytä tähän pykälään ottaa määräyk
sen siitä, että ainakin kruksi lakimiestä myöskin 
kuuluu ministeristöön, ja siitä syystä minä pyy
dän kannattaa ed. Ho•lman tekem~ä ehdotusta, 
joik:a huomatakseni oli samallainen kuin hallituk
sen esitys. 

Ed. E s t 1 a n d e r: Det hette fordom, att den 
gud giver ett embete den giver ha.n ock förmåga.n. 
Det vore ej lycikligt om det framdeles skulle kom
ma att heta. i 'landet, att den lantdagen giver ett 
embete honom giver den också förmågan - till-

tro att utföra uppdraget såsom medlem av stats
rå!det lärer nog den utnämnde hava av sig själv. 
J ag anser därför det synnerligen viktigt att ur 
paragrafen uteslutes den väsent~igen negativa 
kvalifikation, som innebäres i sta>dgandet om den 
s. k. parlamentarismen. J ag kan beträffande 
detta i all huvudsaik: förena mig om vad den se
naste talaren här har uttalat. 

Då det gäller så viktiga uppdrag, som stats
rådsembeten, s:ynes mig, att några, om ock blyg
samma fordcingar, böra uppstäUas och hän'Visar 
jag till mitt förslag i I reservationen, som jag 
förorda.r. Jag anser även de där uppställda yr
kandena vara synnerligen blygsa.mma, för att ej 
säga mer, och kan jag för den skuH ej finna att 
man på dem kunde avpruta något. J ag har sär
s.kilt a.nledning eriura hurusom nödvändigheten 
att påyrka hos ministrarna åtminstone någon 
kunskap i det andra nati<onalsrpråket, nyligen i 
lantdagen på ett ledsamt sätt demonstreraJts. 

Ed. Nyberg: Minä pyydän saada kannat
taa edustaja Holman tekemää ehdotusta mietin
nön 36 § :n muutokseksi. 

Ed. R. E r i c h: Minä pyydän saada kannattaa 
sitä sanamuotoa, joka on tällä pykälällä 4 vasta
lauseessa, eli toisin sanoen sitä ehdotusta, jonka 
edustaja Procorpe on tehnyt. Minun ei tarvitse 
tätä laajemmin perustella, sillä minulla on ollut 
tilaisuus yleisikeSikustelussa kosketella näitä kysy
myksiä. En ta:hdo suositella sitä, ettei tässä hal
litusmuodossa olisi mitään viittausta padamen
taariseen hallitustapaan, jota täällä nyt yleensä 
kannatetaan. Mutta illlinä katson, .että tällaiselle 
parlamentaacisel:le hallitustavalle annetaan yllin 
kyllin ja annetaan kaikiki, mitä siHe on tuleva, 
jos 43 § :ään sen ensimäiseen momenttiin lisätään 
muutamat sanat, jotka nyt on otettu Valtiopäivä
järjestyksen 32 § :n 1 momenttiin, - sen mukaan 
kuuluisi 43• § :n 1 momentti: ,Valtioneuvoston 
jäsenet ·ovat virkatoimistaan vastuunalaiset kaik
ki yhteisesti hallituksen yleisestä suunnasta ja 
kukin erilkseen omista virkatoimistaan." Jos tämä 
säädettäisiin, silloin, niinkuin sanottu, täydelli
sesti tyydytettäisiin kaikki luonnollisen ja terveen 
parlamentarismin vaatimukset ja tulisi hallitus
muotoon aivan samallainen säännös, joka ny
kyään on Ranskan valtiosäännössä ja joka on 
ollutkin esikuvana, silloin kun Valtiopäiväjärjes
tykseen tuo muutos tehtiin, vaikka sitä sitten la,a
jennettiin ottrumalla lisäksi tuo määräys: halli
tuksen jäsenten tulee nauttia eduskunnan luotta
musta - määräys, joka voi soveltua poliittiseksi 
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ohjeeksi, mutta ei oikeusohjeeksi. Jos siis täihän 
36 § :ään tehdään se muuto•s, että poistetaan 
sanat: ,joiden tulee nauttia eduskunnan luotta
musta", niin ·olen valmis kannattamaan äsken 
mainittua lisäystä 43 § :n 1 momenttiin. 

Ed. von V'v7 e n d t: Uti ett land i vilket det 
finnes endast tvänne partier, kan man tänka sig 
en stilisering som den föreliggande n:ämligen, att 
medlemmarna skola åtnjuta riksdagens förtro
ende. I ett land såi1ant som vårt, där riksdagen 
består av flera olika partier och där vi sålunda 
ofta komma att hava koalitionsregeringar, 
om dessa kan man ej säga, att de enskilda med
lemmarna åtnjuta allas förtroende, utan endast 
regeringen såsom sådan åtnjuter förtroende. Detta 
inneligger också i den parlamentariska tan:ken. 
Därför borde meningen ändras: Till medlemmar 
wv statsrådet, vi!Jket bör åtnjuta riksdagens för
woende o. s. v. Så har också praxis varit. Där
för föreslår jag, att ordet ,vilka" ersättes med 
ordet , vilket", varigenom paragrafen skulle få 
följande lydelse: Tili medlemmar i sta tsrådet, 
vilket bör åtnjuta riksdagens förtroende o. s. v. 

E·d. J u u t i 1 aine n: Kun minä luotan täy
dellisesti siihen, ·että vastaisuudessaJkin edusku.n
nan enemmistölle, joka kulloinkin hallituksen 
muodostaa, on isänmaan asia yrhtä kallis, kuin 
tälle eduskunnalle, joka hallitusmuodon laatii, ja 
että se myös osaa harkita asioita yhtä paljon kuin 
tämäkin, niin .pidän tarpeettomana, että hallitus
muotoon lisätään erinäisiä dhjesääntöjä siitä 
millä tavoin ministeristö on ko\koonpantava. Jo~ 
ehdotusta ruvettaisiin kehittämään, että hallitus
muodossa määritellään, millainen ministeri mille
kiJ?- .paikal~e pitää tulla, niin silloin tietysti täy
tyisi määritellä muutkin: esim. maanviljelysmi
nisterin pitää olla maanrviljelijä j. n. e. · · 

Ed. R yö mä: Käsiteltävänä oleva pykälä on 
yhdenmukainen ValtiopäiväjärjestyJksen 32 § :än 
kanssa sekä sisältöön että muotoon nähden. Tässä 
V wlti·opäiväjärjestyksen pykäilässä puhutaan ni
menomaan valtioneuvoston jäsenten luottamuksen 
nauttimisesta j. n. e. Pitäisin taka-askeleena, että 
poistettaisiin pykälästä määräys, että valtioneu
voston jäsenten tulee nauttia eduskunnan luotta
musta. Muuten olen samaa mieltä edustaja J uu
tilaisen kanssa siitä, että on vaillinaista a·settaa 
ainoastaan yhdenlaatuinen kompetenssiehto kun 
niitä kerran tarvittaisiin useampia. Sitäpaitsi on 
katsottava varma:ksi, että juuri lakimies-kompe-

tenssiehtoa tullaan ama toteuttamaan ilman eri 
määräystäkin. 

Ed. P r o c o p e: Enligt min uppfattning skulle 
det av 1lantdagsman von W endt gjorda förslaget 
icke innebär'a något slags förbättring. Uttrycket 
,statsråd" i förevarande .paragraf avser icke ett 
kollegium a,v ministrar, utan det avser ett embets
verk, en myndighet. Saken blir klarare om man 
skulle tänka, att benämningen icke skulle vara 
statsråd utan senat, vilket uttryclk sakligt skulle 
ingå i § :n, om ej be11ämningen senat sedan någon 
tid utbytts mot statsråd. Till medlemmar av se
naten ka!llar o. s. v. lyder ifråga<va:rande stad
gande. Där har man för sig ett embetsverk och 
icke ett ministerkollegium. Man 'kunde tänka sig 
att uttrycket ,statsråd" skulle utbytas mot rege
ring". Men ej heller detta blir kiarare. Mot en 
sådan formulering kan alliri:d invändas: Vad me
nas med att regeringen har riksdagens förtroende? 
Icke kan man skil.ia regeringen från de enskilda 
medlemmarna. För att regeringen skall hava 
riksdagens förtroende måste de enskilda medlem
marna .också hava det. 

Ed. Lohi: Minä hyväksyn tämän pykälän 
siinä muodossa, kuin se on suuren va-liokunnan 
mi.etin.nössä. Minä :käsitän, että tämä on yksi tär
keimpiä kulma:kiviä tässä hwllitusrmuodoss.a jolla 
taataan parla;mentarismi meidän maass~~me. 
Juuri se onneton asema, mikä meidän maassamme 
on ollut sen takia, että meillä ei ole ollut 'J)arla
menttaarista halLitusta, on ollut omansa saatta
maan Suomen kansan yksimielisesti pyrkimään 
t~hän .ia silloin ·kun valtiopäiväjärjestys muutet
tnn tässä suhteessa, niin se tapahtui verrattain 
yksimielisesti. SentäJhden minusta tuntuu mer
kiHisel tä, että tästä nyt tahdottaisiin ·pois pyr.kiä. 
Mitä_ tulee .sitten siihen, onko joitakin kom petenssi
vaatimlliksla asetettava ministereille, minä pidän 
kyllä kanssa sen luonnollisena, että ministeriössä 
t~lee olla oikeusoppineita ja varsinkin oikeusmi
msterinä sellainen, mutta minä pidän sen luonnol
lisena, että joka kerta, kun presidentti ja edus
kuntaryhmät, joiden vaikutus nähtävästi tulee 
siinä olemaan suurimpana tekijänä, haLlitusta 
asettavat, ne tulevat pitämään siitä huolta. Sitä 
paitsi pyydän huomauttaa, että tässä hallitusmuo
dossa minun käsittääkseni oikeusturva yleensä on 
hyvin vakavasti turvattu. Tässähän ~n soodet
tynä riippumattomat tuomioistuimet, erottamat
tomat tuomarit, oikeuskanslerit kaksinkertaiset 
sekä presidentin että eduskunnan puolesta asete~ 
tut. Tältä oikeudelliselta 'kannalta ei siis minun 
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mielestäni ole mitään syytä epäillä, että oikeus
turva tässä maassa tulisi huonosti_ turvatuksi, 
vaikkapa tähän TJYkälään ei nimenomaista sään
nöstä asetetakaan tästä lainOl)TJineisuudesta oi
keusministerin TJaikkaa täytettäessä. 

Ed. Niukkanen: Tää!llä tehty vaatirmus 
siitä, että valtioneuvoston jäsenten ei tulisi naut
tia edusikunnan luottamusta, on todellakin hyvin 
kuvaavaa ehdotuksentekijäin katsantokannalle. 
Se on aivan täydellisessä sopusoinnussa sen !kat
santokannan kanssa, mikä vallitsi silloin, kun 
säädettiin vanha Ruotsin hallitusmuoto vuodelta 
1772. Silloinlcin on TJantu säädös: ,Muutoin ovat 
valtakunnan neuvokset velvdlliset kuningasta yk
sinänsä kuulemaan ja vastaavat neuvoistansa ai
noastaan hänelle. Kuitenkaan ei kuninkaana ole 
valtaa heitä nuhdella tai syyttää mistään onnet
tomasta päätöksestä." Esilletuotu vaatimill!l on 
eTJäilemättä TJerua siitä monarkistisesta käsityk
sestä, jota he edustavat ja jota he ovat muissakin 
kohdin tailltoneet tähän tasavaltalaiseen hallitus
muotoon sisällyttää. 

Ed. S c h a u m a n: J ag ber få understöda det 
av herr v. Wendt väckta försiaget. 

Senaten var nog ett ämbetsverk, men om stats
rådet kan man ingalunda säga, att det vore ett 
ämbetsverk. Statsrådet är en ministär, ingen
ting annat. Med hänsyn därtill synes mig också 
det förslag, som väckts av herr Holma, va"ra 
olämTJligt. Ehuru jag i sak är alldeles av samma 
åsllikt so'm herr Holma, kan jag av dessa formella 
skäl icke biträda det. Det torde dessutom vara 
självklart att justitieministern i va,rje fall måste 
vara en jurist, så det tillägget behövs åtminstone 
ioke. 

Det som förvånar mig är att flere talare här, 
och i STJetsen för dem herr Erich, hava yrkat TJå 
uteslutande av stadgandet, att statsrådet bö·r åt
njuta lantd.agens förtroende. Man !kan visserligen 
giva dem rätt däiri, att ett sådant formellt stad
gande icke behövs. Men det är icke dit dessa 
rel)resentanter syfta; de önska icke ,att detta land 
skall TJarlamentariskt styras. De önska icke, att 
regeringen skall hava lanMagens förtr·oende. De 
motivera det också, såsom herr Brocope, med att 
sådana stadganden förekomma endast i neger
reTJubliker. ,J ag måste säga att jag icke känner 
till dessa reTJublikers konstitution, så att möjligt 
är, att herr Proco11Je såsom kännare har rätt, men 
det kan jag försäkra att t. ex. i F:ranlkl'irke och i 
alla de skan:dinaviska länderna är TJarlamenta
riskt styrelsesätt faktiskt rådande. Det finnes ej 

någ.ot formel1t st3Jdgande därom, men faiktiskt 
styras numera båide N orge, Danmark ocih Sverige 
TJarlamentariskt. Och om vi skola söka exempel 
även TJå fmmella stadganden av TJrecis sa:mma 
innehåll som i stora utskottets förslag, så finnes 
ett sådant i det nya förslaget till tysk riksför
fattning. Ja.g trm herr Erichs och hans menings
fränders upTJfattning ruv vilket styrelsesätt som 
är ändamålsenligast t~1l stor del beror TJå deras 
studier av tysk vetenskaplig doiktrin. Men det 
sannalika är, ·att denna doktrin kommer att för
ändras, sedan förhållandena förändrats så grund
ligt som de gjort det i doktrinens hemland. Den 
som har läst inrikesministern Preuss kommenta
rier tili den nya tyska riksförfattningen, finner 
att det är en helt annan anda, som nu blåser ge
nom dolktrinen i det nya Tyskland. -- Om vi 
hålla oss till Skandinavien och närmast till Sve
rige, förefaJller det mig som om de reTJresentan
ter, som yrka TJå ett uteslutande av sta1dgandet 
om att statsrådet skall åtnjuta lantdagens för
troend·e närmast tänka sig som fö·rebild en sådan 
regering som den Hanrmarskjöld.ska i Sverige. Vi 
veta att konung Gustav V gjorde ett försök efter 
sitt berömda borggårdstal, med en regering, som 
icke åtnjöt riksda:gens eller andra kammarens för
troende. Huru det gidk med detta försök, det 
känna vi alla; det misslycka·d·es och det är nog 
enligt min tanke säkert, a tt det försöket icke 
!kommer att götras om på länge. 

Jag måste. säga, att ja.g har svårt att förstå, 
huru de herrar, s·om yrka på uteslutandet av det 
stadgande jag flere gånger omnämnt tä:rika sig 
att Finland skall styras. Tänka de sig verkligen 
möjEgheten av att regeringen skulle regera utan 
riiksdagens förtroende? De erfareniheter om ett 
personligt regemente, ,som vi hava, ä:ro nog till
räckligt djulJa och sorgliga för att vi skulle hava 
lust fortgå TJå den vägen. Jag vill ej härmed 
säga, .att jag skulle vara en beund·rare av det par
lamentariska styrelseskidket, jag inser fullkom
ligt dess brister och j.a.g går så långt, att jag sä
ger, att jag tror att en regering, som icke är par
lamentarisk, kan i ·sig innesluta större kapacitet 
än en paTilamentwrisk regering. Men man får lov 
att taga förhållandena sådana de ä1ro, och jag tror 
det ieike är möjligt i den nuvarande demokratin 
att regera på annat sätt än TJå det TJarlamenta
riska. Det har invänts, men den invändningen 
synes mig vara fullkomligt oberättigad, att par
la:menta.rismen nog passar i en mona.vki, men icke 
i en reTJublik. J ag kan icke förstå d·en skillnaden. 
England har åberO'TJats, men England är ju blo·tt 
ett skenkonungadöme, liksom man kan säga, att 
Amerika är en skenrepublik såtillvida som presi-
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denten där har mycket stor makt. Den en.gelska 
konungen har däremot ingenting a.tt säga. Han 
är blott en dekoration och en tongivande högsta 
medlem av societeten. 

J ag ber att få, såsom jag redan i början av mitt 
andra~ande fmmihöll, understöda det av hell'r v. 
W endt gjorda förslaget. 

Ed. von B o r n: J ag begärde ordet för att un
derstöda den av herr Estlander föres:la.gna for
muleringen av fö·religg.ande sta:dgande. 

Ed. R. Erich: Minä havaitsen, että ed. 
Schauman aivan olennaisesti on taistellut tuuli
myllyjä vastaan. Hän on väitellyt sellaisia lau
suntoja vastaan, joita minä en täällä eduskun
nassa enkä muulloinkaan, esim. jul:kaisuissani, 
ole esittänyt. Yhtä suuresti kuin ed. Schauman 
erehtyi luullessaan, että minulla olisi tietoni par
lamenttaarisesta hallitustavasta etupäässä saksa
lais·esta tieteisopista, yhtä väärin hän on käsittä
nyt sekä neljännen vastalaus·een ja sen tarkoitulk
sen,"että sen, mitä minä tässä olen esittänyt. Minä 
en milloinkaan ole sitä sanonut, että haLlituksen 
jäsenten ei pitfuisi nauttia eduskunnan luotta
musta, vaan minä .alen sanonut, että tässä on ky
symyksessä poliittinen periaate, jolla sellaisena 
voi olla ja onkin suuret ansionsa ja etunsa ja joka 
nykyaikaisessa valtiossa, 1kun se oikeissa rajoissa 
pysyy, on välttämätön, mutta jo,ka ei luonteel
taan sovellu valtiosääntöisesti vahvistetta.vaksi 
oikeusperiaatteeksi. Ja tässä on todeQlakin s:an
gen suuri erotus näiden molempien väitteiden vä
lillä, niinkuin ed. Schauman epäilemättä asiaa 
harkitessaan itsekin havaitsee. En myöskään 
suinkaan ole sanonut sitä, ettei saisi oJla parl.a
mentaarista hallitustapaa, vaan olen aina ja joh
donmukaisesti huomauttanut sitä, että tämän par
lamenttaarisen hallituksen täytyy pysyä oikeissa 
rajotissa ja toimia oman luonteensa ja tarkoituk
siensa mukaisesti, ja olen huomauttanut siitä että 
todel•lakin on olemassa vaara, ettei se voi näissä 
oilkeissa raj:oissa pysyä eikä toimia oman olemuk
sensa miLkaisesti, jos valtiosääntöön otetaan tuol
lainen nimenomainen määräys, joka luonteeltaan 
on aivan poliittinen ja joka lisäksi on, niinkuin 
jo tiedämme, a.Itis aivan eraaatuisiHe tu]kinnoille 
sekä siksi epämääräinen, että senikään vuoksi ei 
sovellu valtiosääntöön otettavaksi periaatteeksi, 
niin suuri merkitys, kuin sillä poliittisena toi
mintaohjeena saattaakin olla. Ed. Schauman on 
niinikään jättänyt huomioonottamatta sen, että 
n. s. parlamentarismi ei ole suinkaan mikään yh
tenäinen ja kerta Jka;ikkiaan määritelty valtiolli-

nen järjestelmä, vaan parlamenttaTismia on hy
vinkin monenlaista, on parlamentarismin harha
muotoja, on sellaista parlamentarismia, joka 
muuttuu tämän hallitusjärjestelmän omalle.ole
mukselle aivan vastwkkaisåsi, niinkuin toisessa 
tilaisuudessa olen huomauttanut. Lyhyesti sa
noen: Minä en ole suinkaan millään tavalla esi t
tänyt kysymystä niin, että haJlituksen tulisi oJla 
eduskunnan luottamusta vailla tai että sen tulisi 
toimia vasten eduskunnan ta,htoa. Minä olen 
päinvastoin eri lausunnoissa huomauttanut siitä 
että oikein käsitetyn ja terveeLlisen parlamentta
rismin tarkoituks'ena on se, että valtiossa vallitsee 
tasapaino, että siellä vallitsee yhteistoiminta 
edus:kunnan ja halJituksen välillä ja että edus
kunta oikeissa rajoissa käyttää valvontaoikeut
taan hanitukseen nähden. Ja aivan viimeksi tässä 
keskusteluss.a olen myös huomauttanut sitä, että 
me voisimme 43 § :ään ottaa nimenomaisen mää
räyksen siitä, että hallituksen jäsenet ovat vas
tuunalaisia eduskunnalle kaikki yhteisesti ja ku
kin erikseen hallituksen vinkatoimista, mikä juuri 
sisältää sellaisen poliittisen vastuunalaisuuden, 
joka on parlament8Jariselle hallitustavalle oleelli
nen .ia tunnusmerk•illinen. Kariken tämän pyytäi
sin ed. S0haumanin ottamaan huomioonsa, kun 
hän lä.htee näin yilimallkaisest'i toisten lausuntoja 
arvostelemaan. 

Ed. P r o c o p e: Ef'ter det som .av herr Erich 
har yttrats ha,r jag ingenting att tillägga utom 
att min tolkning av ordet ,statsråd" sälli:erligen 
var riktig, i vilket avseende ja,g ber få hänvisa 
till 38 ~ nedan i förslaget: ,Sta:tsrådet omfattar 
ett antal ministerier" o. s. v. Skulle statsråd an
vändas såsom beteckning för ett ministerkolle
gium, så kunde man icke säp.;a om detsamma, att 
det ,;omfattar" ett visst antal ministerier. 

Ed. H o m e n: Minä pyydän saada kannattaa 
ed. Proeopen ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puh e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Ho1lma ed. Kallion kannattamana ehdottanut, että 
nyt esillä oleva pykälä hyväksyttäisiin sanamuo
dolleen seuraa:vana: ,Valtioneuvoston jäseniksi, 
joiden tulee nauttia eduskunnan luottamusta, kut
suu presidentti rehellisiksi ja taitaviksi tunnet
tuja syntyperäisiä Suomen kansalaisia. Sen mi
nisterin, jonka käsiteHäviä oikeushallintoa koske
vat asiat ovat sekä väJhintään vhd·en muun minis
terin, tulee olla lainoppineita:;, Kutsun tätä etl. 

95 
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Holman ehdotukse.ksi. - Edelleen on ed. Pro
wpe ed. R. ErichUn kannattamana ehdottanut nyt 
esillä olevalle py kälälle seuraavan sa;namuodon: 
,Valtioneuvoston jäseniksi kutsuu presidentti re
hellisiksi ja taitaviksi tunnettuja syntyperäisiä 
Suomen :mansalaisia. Sen ministerin, jonka (käsi
teltäviä oikeus•hallintoa koskevat asiat ovat, sekä 
väJhintäin yhden muun ministerin tulee olla lain
oppineita." Kutsun tätä ehdotusta ed. P•rocopt'm 
ehdotukseksi. - Edelleen on ed. Estlander ed. 
von Bornin kannattrumana ehdottanut nyt esillä 
oleva:Ue pykäläUe seuraav·an sanamuodon: ,Val
tioneuvoston jäseniksi kutsuu presidentti rehelli
siksi ja taitaviksi tunnettuja syntyperiilisiä Suo
men miehiä. V aitioneuvoston jäsenten ·tulee 
omata tar.peellinen perehtyminen maan molem
piin kieliin. Oikeusministerin ja sisäasiainminis
terin sekä lisäksi vähintäin yhden muista minis
tereistä tulee olla lainop'J)ineita." Kutsun tätä 'eh
dotusta ed. E.stlanderin ehdotukselksi. - Lopuksi 
on ed. von Wendt ed. Schaumanin kannattamana· 
ehdottanut pykälän kuulumaan: ,Jäseniiksi val
tioneuvostoon, jonka tulee nauttia eduskunnan 
luottamusta, kutsuu presidentti rehellisiksi ja tai
tarviksi tunnettuja synty'J)eräisiä Suomen kansa
laisia." Kutsun tätä ehdotusta ed. von Wendtin 

, ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oi:roeaksi. 

Puhemies: Mitä menettelytapaan aanes
tyksessä tulee, esitän hyväksyttäväiksi seuraavan 
menettelytavan: Ensin äänestetään ed. Estlan
derin ja Procopen ehdotusten välillä. Se joka 
tässä äänestylksessä voittaa, asetetaan vastaehdo
tUkseksi ed. Holman ehdotusta vastaan. Se joka 
tässä äänestyksessä voitt&a asetetaan v&staehdo
tukseksi ed. von W endtin ehdotusta vast&an, ja se 
j.oka tässä äänestyksessä voittaa, asetetaan suu-
ren valiokunnan mietintöä vas,taan. · 

Menettelytapa hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

P u h e m i e s: On siis äänestettäNä ed. Proco
pen .ia ed. Estlan:de:cin ehdotusten välillä. 

1) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Pro
copen ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

Äänes•ty ksessä O'Va t jaa-äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis tässä aanes
tyksessä hyväksynyt .ed. ProCOTJen ehdotulksen. 
Tämän jälikeen on äänestys toimitettava ed. Pro
COTJen ja ed. Holman ehdotusten väliHä. 

2) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Hol
man ehdotuksen, äänestää ,ja.a"; jos ,ei" voittaa, 
on ed. P.rocopen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis tässä aanes
tyksessä hyväksynyt ed. Holman ehdotuksen. Tä
män jälkeen on äänestys toimitettava' ed. Holman 
ja von W endtin ehdotusten väili1lä. 

3) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Hdl
man ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, 
on ed. von W end tin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovait jaa-äänet voitolLa. 

' P u he m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes-
tyksessä hyväksynyt ed. Holman ehdotuksen. Tä
män jä1keen on äänes\f;ys toimitettava ed. Holman 
ehdotuksen ja · suuren valiokunnan mietinnön 
välillä. 

4) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, 
on ed. Holman ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annet!lJan 122 ,jaa"- ja 63 ,ei"
ääntä. 

Puh e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esillä olevan pykälän sellaisena, kuin se on 
suuren va.Hokunnan mietinnössä. 

37 §. 

Keskustelu: 

Ed. S c h a u m a n: J ag skulle anhåHa, att 
grundlagsutskottets medlemmar upplyste mig om 
vad som menas med uttrycket ,i statsrådet ska.ll 
finnas en justitiekansler". Det förefa:Uer mig som 
om detta skulle vara en reminiscens från den 
ryslka tiden, då det f.anns en prokura:tor i senaten. 
J usti tiekanslern kommer ju icke att in:taga denna 
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ställning i sta·tsrådet, och uttrycket ,i statsTådet 
skall finna;s" betyder ingenting. Antingen hör 
justitiekanslern tiJl statsrådet eller också hör han 
icke dit. För tnin d·el skulle jag, ehuru j.ag inser 
att jag icke har några utsikter att få detta 
yrkande igenom, föreslå, att hela paragrafen stry
kes. Därmed sku1le också de oegentlig-heter und
vikas att i regeringsformen .slkuUe omnämnas 
att justitiekanslersadjointens t.iänst lagfästes i 
grundlag. 

Keskustelu ju'listetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Schauman ehdottanut, että nyt esillä oleva py
kälä poistettaisiin lakiehdotuksesta. Tätä ehdo
tusta ei ole kumminkaan kannatettu, joten se 
raukooa. 

Pykälä hyväksytään sellwisena, kuin se on suu
ren valiokunnan mietinnössä. 

38-42 § :t 1hyväksytään. 

43 §. 

K'eskustelu: 

Ed. S c h a u m a n: Stora utskottet har uteslu
tit det tredje momentet i grundlagsutslkottets be
tänlkande. Det innehåller en fö,rpliktelse för 
statsrådet att vid varje lagtima riksdag förelägga 
statsrårlets och dess skilda ministeriers protokoll 
riksdagens grundlagsutskott. J ag anser denna 
uteslutning vara olycklig och icke heller av sltora 
utskottet motivemd. S'tora utskottet åberopar det 
stadgande i L. Q., som medgiver rätt för lant
dag"en och dess utskott att vid förefaLlande behov 
infordra embetsverks och andra myndigheters 
protokoll och handlingar. Mellan detta stadgande 
i L. 0. och det föresla.gna stadgandet om skyldig
het för statsrådet att till varje riksdag inlämna 
sina protokoll är ju dock en mycket stor skillnrud. 
Vad man åsyftar med det stadgande, sorm av stora 
utskottet nu uteslutits, är att årligen vid varje 
riksdag granska statsrådets protokoll för att, i 
händelse någon statsrådsledamot befinnes hava 
gjort sig skyldig till någon lagstridighet, därom 
göra anmälan och sedermera ·eventuellt förfara 
enligt ansvarighetslagen. 

J ag skulle alltså för min d'el föreslå, att ti1l 
43 § skulle fogas ett tl"edje mom. av följ.ande ly-

delse: ,Vid början av varje la.gtima riksdag sko,la 
statsrådets och dess skilda ministe!riers wotokoll 
föreläggas riksdagens grundlagsutskott i och för 
granskning". På finska: ,Jokaisten varsinaJisten 
valtiopäiväin alussa on valtioneuvoston ja sen eri 
ministeriöiden pöytäkirjat eduskunnan perustus
lakivaliokunnalle esitettävät niiden tarkastamista 
varten." 

Ed. K e t o: Kanmvtan ed. Schaumanin teke
mää ehd-otusta. 

Ed. K o t o n e n: :Minusta jo tämän ehdotuksen 
muoto siinä kohd-en, jossa sanotaan, että ,pöytä
kirjat on jätettävät perustuslakivaliokunnalle ta.r
kastamista varten", on ainrukin suomalaisessa 
asussaan. sellainen, että sitä on vaikea hyväksyä, 
~i~ä!l perustuslakivaliokunta. ole mikään pöytä
kirJalll taTkastusvalio&unta. 

Ed. Lohi: Minusta myöskin on mruhrd:oton 
vaatimus, että perustuslakivalioikunta pannaan 
pöytäkirjoja tarkastamaan; kyllä se on luonno
tonta. Mitä muuten tulee tähän asiaan, minusta 
tuntuu, että tällainen säännös, että valtioneuvos
ton pöytäkirjat pitäisi saada perustuslakivalio
kunnan aina tarkastettavaksi, on tarpeeton. V al
tiopäiväjärjestyksen 46 § takaa minun nähdäk
seni sen, että samoin perustus:lakivali1okunnalla 
kuin muillakin eduskunnan valiokunn~lla on 
oikeus saada as.irukirjat valtioneuvostosta s·ekä 
muista virastoista, mitä se katsoo tal"J)eelliseksi. 
Siinä tosin on sää:detty myös poikkeus, jonka mu
kaan ei trurvitse antaa niitä. Mutta jos hallitus 
kieltäytyy, niin sen on ilmoitettava syy kiel
toonsa. Ja minun näJhdäkseni, jos joitakin sellai
sia syitä hwllitus esittää kieltonsa perusteeksi, joi
ta valiokunta ja eduskunta ei hyväksy, silloin
han on eduskunn3Jl<la keino antaa epäluottamus
laus'e sellaiselle hallitukselle ... Siis minun nähdäJk
seni ei ole mitään pätevää syytä siihen, että tä
hän otettaisiin sääntö siinäkään muodossa kuin 
perus·tuslakival~okunta on ehdottanut. 

Ed. S c h a u m a n: Minä tahdon ed. Lohelle 
sanoa ainoastaan sen, että Ruotsissa on kauan 
menetelty ~han samalla tavoin 'kuin täällä nyt on 
ehdotettu ja kuin pemstuslaill:ivaliokunta oli eh
dottanut. Joka valtio.päivillä Ruotsin perustus
lakivaliokunta an:taa lausunnon valtioneuvoston 
pöytäkirjain tarkastrumisen johdosta. 

Ed. Hu p 1 i: Vatikka täällä on huomautettu, 
että ed. Schaumanin ehdotus on muodollisesti 
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heikfko, niin minä en aina(kaan voisi jonkun muo
dollisen puutteellisuuden takia hylätä näin ehdot
toman tärkeää määräystä perustuslaista. Sen
takia minä ehdotan sen muodollisesti korjatussa 
muodossa, toisin sanoen siinä muodossa, mimä 
täll1ä elhdotuksella on perustusla!kivaliokunnan 
mietinnössä. 

Ed. He l o: Kannatan ed. Huplin tekemää 
ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Schauman ed. Kedon kannattamana ehdottanut, 
että nyt esillä olevaan pykälään otettaisiin seu
raava 1isämlää:räys: ,J okais·ten varsinaisten val
t~o-päiväin alussa on valtioneuvoston ja sen eri 
ministeriöiden pöytakirjat eduskunnan perustus
lalkivaliokunnalle esitettäJvät niiden tarkastamista 
vrurten." Kutsun tätä ehdotusta ed. Schaumanin 
ehdotukseksi. E·deUeen on ed. Hu-pli ed. Helon 
kannattamana ehdottanut, että nyt esillä oleva 
lisämomentti sai:si seuraavan sanamuodon: ,Jo
kaisten varsinaisten valtiopäiväin alus.sa on val
tioneuvoston ja eri ministeriöiden pöytäkirjat 
eduskunnan perustusla:kiva1iokunnalle esitettä
vät." R utsun tätä ed. Huplin ehdotukseksi. 

Selonteko myönnetään oikea:ksi. 

Puh e m i e s: Esitän hyväksyttäväksi seuraa
van menettelytavan äänestyksissä. Ensin äänes
tetään ed. Schaumanin ja ed. Huplin ehdotusten 
välivlä. Se joka tässä äänestyksessä voittaa, ase
tetaan vastaehdotukseiksi suuren va;liokunnan mie
tintöä vastaan. 

:Menettelytapa hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken vastaehdotukseksi suuren vaJiokunnan 
ehdotusta vasban tässä kohden hyväksyy ed. 
Huplin ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on vastaehdotukseksi hyväksytty ed. Schau
manin ehdotus. 

Äänes.tyiks.essä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puh e m i e s: Eduskunta on siis vastaehdo
tukseksi hyväksynyt ed. HupEn tekemän ehdo-

tuksen. Tämän jälkeen on äänestys toimi tetta;va 
suuren valiokunnan mietinnön ja ed. Huplin eh
dotuksen välillä. 

2) Ken hyväksyy suuren va1iokunnan ehdo
tuksen tässä ko•hden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ed. Hup1in ehdotus hyvä!ksytty. 

Å'änesty.ksessä annetaan 101 ,jaa" -ääntä ja 80 
,ei" -ääntä. 

Puh e mies: Eduskunta on siis hyväiksynyt 
43 § :n siinä muod.ossa kuin se on suuren va.lio
kunnan mietinnössä. 

44-46 § :t esitellään .1a hyväksytäJän järjes
tänsä keskustelutta. 

47 §. 

Keskustelu: 

E•d. E s t l a n d e r: Jag ber att få, i stället för 
den ordalydelse paragrafen har i stora utskottets 
förslag, föreslå densamma i enlighet med propo
sitionen. J a,g gör det därför att det sätt, på vil
ket utskottet velat anordna förhållandena mellan 
folkrepresentationen och presidenten, iC:ke kan an
ses vara ]yckat. Presidenten göres beroende av 
riksdagen på ett sä tt, som dels icke är överens
stämmande med rättsmedvetandet, dels oCJkså har 
den följden, att presidenten kommer att framstå 
sås-om ri'ksdagens underordnade. I vartdera av
seendet anser jag att här en rättelse bör införas. 

Ed. R. E r i c h: Minä pyydän saada kannat
taa tehtyä ehdotusta että va:staava kohta halli- • 
tulksen esitYksessä hyväksyttäisiin ja pyydän 
saada sitä lyhyesti perustella semaavalla tavalla. 

Tässä sanotaan sumen va-liokunnan ehdotuk
sessa: ,Jos oikeuslkansleri tai valtioneuvosto ka:t
s.oo presidentin tehneen itsensä syypääksi valtio
pe:tokseen, maarrpeto:kseen tai muu:hun tärkeään 
rikokseen" .i. n. c. Katson ensinnäkin että on 
aivan riittävää puhua valtiorpeto'ksesta ja maan
petoksesta; ei ole tarpeen enää siihen mitään li
sätä. T·ä:ssä edellytetään, että p:reså:dentti menelt
telee lainvastaisesti vivkatoimiS'saan; ei ole siis 
puhetta muunlaisesta rikoksesta, joita hän mah
dollisesti te}Gee. Jos hän siis te1kisi muunlaisen 
ri'kolksen, joka e~ ole virkarikos, s.i11oin hänen on 
va.stattava yleisen lain mukaan niinkuin jokaisen 
muunkin kansaola.isen. Kun tässä siis rajoitutaan 
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ainoastaan vi:l'katoimissa tehtyihin ri'lmksiin. on 
epäilemättä riittävä, että puhutaan ainoastaan 
valti.opetoiksesta ja maan:petoksesta. Ja siihen on 
sitäJlcin enemmän syytä, kun tämä sana ,törkeä 
ri~os" ei ole rikosoikeudeHisesti ai•van tarkoin 
määritelty eikä määriteltävissä. 

Toise1ksi ehdotetaan, että tuomiovaUa tässä ta
l)auksessa kuuluisi eduskunnal:le; eduskunta voisi 
neljällä v~idesosalla annetuista ääni1stä tuomi ta 
presidentin virkansa menettäneeksi. Muualla ei 
tavata sellaista säännöstä, jonka mukaan edus
kunta näin koilmnaisuudessaan to.Vmii tuomio
istuimena. On kyllä aivan totta, että useissa 
maissa on olema•ssa sellainen järjestys että toinen 
kamari toimii syyttäjänä ja toinen (yläiliuone) 
tuomioistuimena. Amerilkkalaisen järjestelmän 
mukaan voi•daan kyLlä presidenttiä vastaan nos
taa samanlainen virlkasyyte eli oikeammin sanoen 
valtiosyy'te, n. s. impeaehement, j,onlka alaiseksi 
muutkin virkamiehet voivat joutua. Tässä ta
pauksessa edustajain:huoneelle kuuluu syyteoikeus 
ja tuomioistuimena toimii senaatti. Voi siis sa
noa, että täimän amerikkalaisen järjestelmän mu
kaan presidentti todellakin on sangen suuressa 
määrässä vastuunalainen. Mutta tämä vastuun
a.laisuus on kuin onkin lähinnä vain periaatteel
lista laatua. On huomatta-va, että lkäytännös•sä 
tätä imp.eachement-m~mettelyä vain harvoin on 
virkamiehiin nähden käytetty ja tietääkseni yh
den ainoan kerran presidenttiä va;staan. .Mutta 
periaatteellis-esti tämänlaatuista vastuunalaisuut
ta, joka on vwltiosääntöisesti voimassa Amerikan 
Yihdysvalloissa, voidaan puolustaa, sillä meidän 
tuJee muista-a, että pres,rdentiUä -on mainitussa 
maassa erinomaisen vank:ka valta-asema ja itse
näinen päätösvalta, ministerit eivät ole kansan
eduskunnaHe poliittisesti vastuunalaiset. Presi
dentin tulee olla laajassa määrässä vwstuunalainen 
koska hänellä on erinoma.isen laaja toimintamah
dolli.suus ja ra tkaisuvalta. 

Nämä m'ol81Illmat puolet kuulwvat aivan erotta
m!littomas'ti yhteen. MeiHäJhän ei asianlaita tulisi 
oUen'kaan olemaan samanlainen, kosika presidentti 
ei voisi toimia ilman vastuuna;laisten ministerien
sä myötävai.kutusta. Ranskassa on asianlaita toi
sin kuin esim. Amerikan Yhdysvalloissa. Rans
kassa on presidentti viåa.toimistaan asiallisesti 
jotakuinkin yhtä vastuuton kurin kuningas mo
narkisessa v-altiossa.. Hän vastaa mitä tulee hä
nen virkatoimintaansa a.inoastaan valtinpetok
sesta. Mu:tta täJmän lisäksi tulee, että kun Rans
kan rikoslaissa valtiopetos ei ·ole mikään tarkoin 
määJritelty ri'kosmuoto, niin tämäkin säännös 
käypi merkityksettömäksi. Oikeastaan Ranskan 
presidentti onkin aivan vastuuton. Sitä vastoin 

presidentti Ranskassakin, kuten luonnollista 'on, 
yksityishenkilönä ma;hdollisest•i tekemistään ri
•koksista va.staa yleisen lain mukaan, vaikka hän 
tällöinkin on siinä erikoisasema.ssa, että syyt.eoi
keus ~kuuluu .edustajakamarille ja tuomiovalta se
naatille. Ilmeistä onkin, että asia on tällä tavoin 
aivan hyvin järjestettävissä sellaisissa ma.issa mis
sä jyrkkä ministerivastuunalaisuus on toteutettu
na. Siellä tuollainen laajempi, ankarampi vastuun
alaisuus, .iommoista me Yhdysvalloissa puolustam
me, luonnollisesti käypi aivan tarpeettoma·ksi. Mi
nisterien poliittinen vastuunalaisuus teke.e s-en tar
peettomaksi ja näin on asian laita kiel.tämättä 
myöskin tä'llän hallitusmuotoehdotulksen mukaan. 
Ainwkin perustuslakivruliokunnas·sa on tätä pykä
lää käsiteltäessä viita:ttu myöskin sii!hen, että Sak
sassa vtrhvistettuun vi,ralliseen valtiosääntö·ehdo
tuks,een on otettu eräitä määräyksiä, j·oista muka 
saataisiin tukea sille järjestelylle, jota tässä on 
ehdotettu. En kuitenkaan luule niistä saa.ta;van 
sellaista tu'kea. Tässä mainitussa ehdotuksessa on 
kyllä säännös, jolla on seuraava sisältö: Ennen 
7-vuotiska uden umpeenkulumista voidaan presi
dentti valtiopäiväin ehdatulksesta tkansanäänes
ty(ksellä virastaan erottaa. Valtiopäiväin päätös 
tehdään sillä ta.valla, joka on valtiosäännön muu
toksista säädetty. Niinpian kuin päätös on t~hty, 
on presidentti ·estetty virkaansa hoitamasta." 
Tässä siis edellytetään, että kansa voipi erottaa 
presidentin virasta, mutta ainoastaan val.tiopäi
väiin ehdotuksesta, ja tämä ehdotus on siis teh
tävä siinä muodossa, joka on säädetty perustus
lain muutoksista. On kyllä toinenkin säännös 
tässä Saksan valtiosääntöehdotuksessa, jossa sa
notaan m. m., ·että kansanhuone ja valtioiden 
huone on orkeutettu asettamaan vaUakunnan pre
siidentin samaten myöskin valtakunnan kanslerin 
ja ministerit, syytteeseen vaitaikunnan tuomio
istuimessa. SNs tuomioistuimena toitmii tässä ta
paruksessa erityinen valtakunnan oi~eus eli valta
kunnan tuomioistuin, jossa presidentti voidaan 
as.ettaa lainvastaisista teoistansa syytteeseen. 

Hallituksen esityksessä on aivan oikein tuomio
valta tässä tapauksessa uskottu tuomioistuimelle 
eikä eduskunnalle. Kun me siis toisiinsa ver
taamme sitä .i'llirjestelyä, jota on ehdotettu halli
tuksen esityksessä, ja sitä, joka on ehdotettu tässä 
suur-en valiokunnan mietinnössä, niin ei saa ta olla 
mitään epäilyksiä siitä, että meidän on annetta;va 
·edelliselle etusija. Mielestäni on tässä periaat
teel:lisesti erinomaisen tärkeä sä:ännös. Selvää on 

'kyllä, että sen käytännöllinen merkitys ei ole ko
vin suuri, sillä hrurvoin tietysti tälllaisen virka
syytteen nosta.minen tulee kysymykseen. Sitä 
suurempi on sen periaatteellinen merkitys, ja 



750 Keskiviikkona 4 p. kesäkuuta. 

kaikki asialliset syyt puhuvat sen puolesta, että 
hyväksytään täimän pyikälän 2 momentti siinä 
muodossa, mikä sillä on haJJlituiksen esityksessä 

Ed. H o l m a: Kysymykseen siitä, on'ko val
tion päämies yleensä oleva vastuunalainen lain 
edessä ja missä laajuudessa, voi suhtautua eri 
tavalla, ja poikkeavat eri maiden hallitusmuodot 
m. m. tässä kohden sangen huomattavasti toisis
taan. Valtion päämies voi joko olla niin sanoak
seni lain yläpuolella tai vastata lain edessä sa
massa laajuudessa kuin jokainen muukin kansa
lainen. Välimuoddksi on katsottava sitä, mikä 
tällä hetkellä on Ruotsissa vallalla ja mikä kai 
on meidän .voimassaolevien perustuslakiemme aja
tus, että nimittäin vaLtion päämiestä vastaan ei 
voida nostaa eiikä ajaa syytettä rikoiksesta, jonka 
hän on tehnyt joko virassa tai y•ksityisenä hen
kilönä. Tämä ei 'kuitenkaan koske siviilioikeu
dellisia Slvhteita, joissa valtion pääimies voi olla 
yhtenä asian osaisena. Kai'kellainen velkomus
kanne on siis ma.hdollinen nostaa valtion pää
miestä vastaan sekä kanne vahingonkorvauksesta 
määrätyissä tapauksissa. Olisin omasta puoles
tani toivonut, että hallituksen esitys ja •va.lio
kunnat olisivat nytkin voineet asettua sille !kan
nalle, että presidentti on siviilioikeudellisesti vas
tuussa lain edessä, mutta ei rikosoibUJdellisesti. 
Tämän kannan omaksuminen olisi ollut sitä ma.h
dollisempi, kun presid-entin toimiaika on rajoi
tettu ja ainakin suurempien rikdksien syyttee
seen panemisen ui'keus ei ehtisi vanhentua sen kes
täessä. Hallituksen esitys on kuitenlkin asettu
nut sille kannalle, että presidentti on vastuun
alainen lain edessä niinkuin jokainen muukin 
maan kansalainen sekä siviili- että rikosoikeudelli
sesti, tämä mikäli presidentin syytteen - tai 
kanteenalainen .toimi ei ole virkatoimen yhtey
dessä syntynyt tai tehty. H-allituksen esitys on 
niunittäin presidentin virkatoiminnasta eroittanut 
sellaiset törkeät .tapaUJkset, jolluin presidentti te
kee itsensä syypäaksi valtio•petO'kseen tai maan
petokseen, ja oikeuttanut eduskunnan sellaisessa 
tapauksessa määräenemmistöllä päättäimään syyt
teen nostettwvalksi. Sillä aikaa on presidentti pi
dätettävä toimestaan. Hallituksen esitys sisältää 
lisäksi s-euraavan rajoituksen: ,Muissa tapauk
sissa älköön presidentin virkatoimesta syytettä 
nos.tettako." Perustuslakivaliokunta ja suuri va
liokunta ovat kuitenikin tässäkin koettaneet vai
kuttaa yleiseen tietoisuuteen siitä, että presidentti 
on oleva virassa pysymisessään riippuvainen edus
kunnasta. Niin ovat valiokunnat ensiksikin laa
jentaneet niiden vi:rlkarikosten piiriä, joissa edus
kunnal,la on puhevalta. Paitse maanpetokseen ja 

valtiopetokseen nähden voi se mietinnön mukaan 
tapahtua myöskin, kun on kysymyksessä muu 
törkeä rikos. .Sen minkä hallituksen esitys teki 
poik!keukselliseksi tapauks·eksi, on mietintö yleis
tyttänyt. 

Mutta siinäkään ei kyllin. Esitylksen mukaan 
päättäisi eduskunta, onko syytettä nostettava. 
J\fietinnön mukaan on edu.skunta ottanut itselleen 
tuomiovallan, se tuomitsee presidentin virkansa 
menettäneeksi. Se tietää, ·että .presidentin tuomit
seminen virkansa menettäneeJksi todellisuudessa ei 
tapaJhdu tuomioistuimen toimesta, niinkuin oikeus 
ja oikeusjärjestys vaatisi, vaan valtiullisen ko
kouksen päätöksen nojalla. Sen Esäksi on esityk
sessä ollut rajoitus, että presidentin virkatoimesta 
ei muissa tapauksissa saa syytettä nostaa, perus
tusla1kivaliokunnan ja suuren valiokunnan toi
mesta poistettu. Se ei muuta asiaa, että ehdotuk
sessa määräenemmistö on korotettu 3
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osaan, sillä ilmeistä on, että pääasia ei ole se, 
tuomitaanko presidentti virkansa menettäneeksi 
vaan voidaanko hänet pitäJä riippuvaisuuden tie
toisuudessa. Sellaisena kuin tämä säännös nyt on 
ehdotettu, tulee se aina antamaan 'puolue-intohi
moille tilaisuutta loukata ja S'olvata presidenttiä, 
joka ei 'ole määrääville ryhmille mieluinen. Sil
loin on yhdentekevää, tuleeko hän erotetuksi tai 
on!ko ed·es tarkotuksena hänen erottallllisensa. Tar
kotus saavutetaan kuitenkin. 

Täällä on keskustelun kuluessa huomautettu 
muutamista muista py.kälistä esillä olevassa pe
rustuslaikiehdotuksessa, joissa oikeiston puolelta 
.on katsottu täytyvän vaatia muutoksia. Minä 
asettaisin tässä pykälässä nyt esillä olevassa muo
dossa ilmenevän periaatteen niiden veroiseksi. 
Eduskunnan ei pitäisi ottaa tuomioistuinten teh
tävää itselleen. Se on vaarwllista meidän sään
nöllisten tuomioistuinten arvovallalle, se tulee 
asettarrnaan edus•kunnan jäsenet alttiiksi kiusauk
sille ja tulee saattamaan eduskunnan alentaviin 
tilanteisiin. Sitäpaitsi olisi ehdottomasti arvok
kaampaa, jos hallitusmuodossa edellytettäisiin, 
että valtion päämiehen valinnassa o.sataan niin 
tunnollisesti punnita ehdokkaan ominaisuuksia, 
·että hänen alentumisensa rikolliseen tekoon olisi 
olettamuksen ulkopuolella ja sen v&ra1ta laadittu 
valtiosäännön pyikälä vaan te!htävä sisällöltään 
vastapainona riittäväksi, mutta ei sen enempää. 

Esittämäni nojalla minä siis ehdottaisin, että 
eduskunta.hyväksyisi esillä olevan pykälän toise~ 
momentin siinä muodossa, kuin sillä on hallituk
sen esityksessä. 

Ed. R a a t i k a i n e n: Minäikin luulisin sopi
vaksi, että pykälän toiseen momenttiin tehtäisiin 
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sellainen muutos, että presidentti voitaisiin tuo
mita virkansa menettäneeksi ainoastaan koko yh
teiskuntaa vastaan tekemistään rikoksista, siis 
valtiopetclli:sesta ja ma:anpetoksesta. Kun minä en 
kuullut varmasti niitä ehdotuksia, jotka täällä 
samaan suuntaan on tehty, pyydän minä saada 

·tämän pykälän toiseen momenttiin ja toiseen lau-
seeseen tehdä sellaisen ehdotuksen, että se kuu
luisi: ,Jos oikeuskansleri taikka vaHioneuvosto 
katsoo presidentin telhneen itsensä syypää'ksi val
tiopetokseen tai maanpetokseen, ilmoittakoon" 
.i. n. e. 

Ed . .J u u tila i ne n: Minä kyllä hyväksyisin 
suuren valiokunnan mietinnön sellaisenaankin, 
mutta ikun ·hallitusmuodolle pitäisi koettaa saada 
tuollainen puolijuhlallinen asu, niin senvuoksi 
voin yhtyä kannattamaan ed. Raatikaisen ehdo
tusta, että sanat ,tai muuhun tärkeään rikolkseen", 
jätettäisiin pois. Ed. Holman lausuntoon näihden 
pyydän huomauttaa, että ei tässä pitäisi oi.keus
istuinten arvovalta mitenkään joutua hor.iutetuksi, 
jos eduskunnan 4 /r, T>äättääikin ,presidentin aivan 
erikoisessa tapauksessa erottaa. Olen 'Va:kuutettu, 
että kun näin suuri osa eduskunnan jäsenistä vaa
ditaan, että päätös tulee tehdyksi, ne kestävät sel
laiset kiusauikset, jtoita 1hän arveli siinä tulevan 
esnn. 

Ed. K o t on en: Erotus Amerikassa tässä koh
den noudatetun järjestelmän ja hallituksen esityk
sessä olevan ehdotuksen välillä on miltei yksin
omaan se, että amerikkalaisen järjestelmän mu
kaan pidetään sopimatt()!llana, että 1henkilö, joka 
on syytteessäikään valtiopetoksesta tai maanpe
toksesta, olisi' enää presidenttinä, oilwonpa väli
aikaisesti virasta pidätettynäikin, kun taas halli
tuksen esitykseen sisältyvä ehdotus tekisi sen 
mahdolliseksi. Kun otetaan huomioon, niintkuin 
täällä on myönnettykin, s~, -että säännöksellä tu
lee kaikesta 'Päättäen olemaan vain teoreettinen 
me11kitys, niin on minusta pantava pääpaino juuri 
sille näköikohdalle, jonka mainitsin, nimittäin että 
olisi sopimatonta pitää virasta erotettunakaan 
presid-enttinä henikilöä, jonka suuri osa eduskun
nasta on katsonut tehneen itsensä syypääksi val
tiopetokseen tai maankaJvaHu'kseen ja· senvuoksi 
päättänyt asettaa näistä ri\illoksista syytteeseen. 
Tämä yksin minulle riittää ratkaisevwksi syyksi 
valitessani amerikkalaisen järjestelmän. 

Ed. R. Erich mainitsi, että Amerikassa voidaan 
tällaista järjestelmää puolustaa, koska siellä pre
sidentillä on suuressa määrin rirppumaton asema. 
Ed. Estlander taas moitti suuren valiokunnan eh-

dotusta juuri siitä, että se asettaa presidentin 
liiaksi riippuvaan asemaan. Siis kahdesta aivan 
eri perusteesta lähtien tullaan kuitenkin samaan 
lopputulokseen. !!Iinun luullakseni ei tämä kysy
mys ollenkaan ole riippuvainen siitä, missä mää
rin eduskunnalla on vaikutusvaltaa presidenttiin, 
missä ei, vaan asia on a-rvosteltava yksinomaan 
siltä kannalta, jonka alussa mainitsi~, nimittäin 
että presrdenttinä ei saa olla henkilö, joka on syyt
teessä niin töxkeästä rikoksesta kuin suuren va
liokunnan mietinnössä mainitaan. 

Edustaja Holma taas arveli, että meillä nyt voi
maan tullut ja uuden hallitusmuodon kautta edel-

.leen va:hvistettava ministerien vastuunalaisuus te
kisi tällaisen säännöksen kuin nyt kysymyksessä 
oleva ta:rpeettoma:\ksi. Tätä perusielua minä puo
lestani en voi käsittää. Sillä eihän ministeri suin
kaan voi vastata presidentin tekemästä törkeästä 
rikoksesta, niinkuin valtiopetoksesta esimerkiksi. 
Ministeri yleensä ei rikosoikeudellisesti voi vas
t~ta. presidentin teoista. Kun sa:ma puhuja mai
mtsi, että kysymyksessä oleva pykälä siinä muo
dossa, mikä sillä on suuren valiokunnan ehdotuk
sessa, antaisi puolueryhmille, joille presidentti ei 
satu olemaan mieluinen, tilaisuuden loukata kai
kin mahdollisin ta.voin presidenttiä, niin minun 
täytyy sanoa, että arv. puhuja siinä suhteessa 
l~ullakseni on kokonaan erehtynyt. Suuren va
liokunnan ehdotus näet suojelee siinä sUJhteessa 
presidenttiä paljon laajemmalti kuin mitä on laita 
hallituksen esityksessä olevan ehdotuksen. Niin
ikään en voi minäkään, niirukuin ei myöskään 
edustaja .J uutilainen, pitää minään tuomioistuin
ten tehtäviin s-eikautumisena sitä, jos eduskunta 
tässä erikoistapauksessa kansan ainoana edusta
jana ryhtyisi erottamaan 'Virasta valtion päämie
~en. Minusta päinvastoin tiimlä menette>ly on pal
JOn soveltuvampaa valtion päämiehen arvolle lk:uin 
olisi se, että joku tuomioistuin, olikoonpa aivan 
erikoisesti sitä varten kokoonpantu tuomioistuin 
saisi tämän tehtävän suorittaakseen. .Ja tulisiha~ 
sitäpaitsi hallituksen esitY'ksessä olevan ehdotuk
senkin mukaan eduskunta sen verran toimimaan 
tuomioistuimena, että s·e väliaikaisesti erottaisi 
presidentin viran toimituksesta asettamalla hänet 
syytteeseen lainkohdassa mainituista rikoksista. 

Näistä syistä .ia tahtomaita laveamma1ta enää 
kaj.ota täihän kysy.mYlkseen, josta sekä perustus
lakivaliokunnassa että suuressa ·valiokunnassa on 
jo niin pitkälti 'keskusteltu, minä kannatan suu
ren valiokunnan tälle pykälälle ehdottamaa sana
muotoa. 

Ed. R i ta vuori: Kannatan ed. Raatikaisen 
tekemää muutosehd-otusta. 
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Ed. Setälä: Edustaja Raatikaisen tekemä 
ehdotus ei minusta paranna asiaa ensinkään. Se 
tekee pykälän hiukan siivommruksi, mutta se ei 
. paranna sitä, mikä tässä on päävikana, nimittäin 
että eduskunta sen mukaan •voi esiintyä tuomio
istuirrnena ja ·erottaa presidentin, jota se sen mu
kaan kuin on päätetty, ei edes itse ole valinnut. 
Tämä se on niin suuri periaatteellin-en vika, että 
se tekee tämmöisen pykälän mahdottomaksi hy
väksyä. 

Ed. Suolahti: Pyydän kannattaa ed. Hol
man tekemää ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. Est
lanllffi' ed. R. Erichin kannattamana ehdottanut, 
että nyt ·esillä olevan § :n 1 momentti hyväksyt
täisiin sanamuodolleen sellaisena kuin se on •halli
tuksen esityksen 45 § :ssä. Kutsun tätä ehdotusta 
ed. Estlanderin ·ensiomäiseksi ehdotuikseksi. Edel
leen on ed. Estlander ed. Erichin kannattamana 
ehdottanut, että nyt esillä olevan py'kälän 2 mo
mentti hyväksyttäisiin sellaisena .kuin vastaava 
momentti on hallituksen esityksen 45 § :ssä. Kut
sun tätä ehdotusta ed. Estlanderin toiseksi ehdo
twkseksi. E·d·elleen on ed. Holma ed. Suolahden 
kannattamana ehdottanut, että nyt esillä olevan 
pYJkälän 2 momentti hyväksyttäisiin sellaisena 
kuin se on hallituksen esitylksessä. Tämä ·ehdotus 
on s\is sanamuodolleen täysin samallainen kuin 
ed. Estlanderin toinen ehdotus. Edelleen on ed. 
Raatikainen ed. Juutilaisen .kannattamana ehdot
tanut, että nyt esillä olevan 1Jylkälän toisen mo
mentin toinen lause tulisi sanamuodoHeen seuraa
vaksi: ,.Jos oikeuskansleri tai valtioneuvosto kat
soo presidentin tehneen itsensä syypääksi valtio
petokseen tai 1maanpetokseen, ilmoittakoon asian 
eduskunnalle" j. n. e. Kutsun tätä ehdotusta ed. 
Raatikaisen ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikea:ksi. 

P u h e m i e s: Käsitykseni mukaan on aanes
tyksessä meneteltävä sillä tavalla, ·että tehdään 
päätö.kset erikseen pyfkälän kumpaisestakin mo
mentista. Esitän näin ollen hyväksyttäväksi seu
raavan menettelytavan äänestyksissä. Ensin pää
tetään pyikälän ensimäisestä momentista äänestä
mällä ed. EstlaiJiderin ensimäisen ehdotuksen ja 
suuren valiokunnan mietinnössä olevan ehdotuk
sen välillä. Tä:män jälkeen päätetään pykälän toi
sesta momentista äänestämällä ed. Estlanderin toi-

sen ehdotuksen ja ed. Raatiikaisen ehdotuksen vä
lillä; se joka tässä äänestyksessä voittaa, asete
taan vastaehdotukseksi suuren valiokunnan mie
tintöä vastaan . 

J\f.enettelytapa hyvälksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

Äänestys nyt esillä olevan pykälän enslmal
sestä momentista ed. Estlanderin ensimäisen elh
dotuksen .ia suuren va-liokunnan ehdotuksen vä
lillä. 

1) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdo
tuksen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat ja:a-äänet voitolla. 

Puh e mies: Eduskunta on siis tässä aanes
ty<ksessä hyväiksynyt suuren validkunnan ·ehdo
tuksen. 

P u h e m i e s: Tä:män jälkeen siirrytään äänes
tämään py.kälän tois·esta momentista ensiksi ed. 
Estlanderin toisen ehdotuksen ja ed. Raatiilmisen 
·ehdotuksen välillä. 

2) Ken vastaesitykseksi suuren valiokunnan 
ehdotusta vastaan tässä kohden hyväksyy ed. 
Raatikaisen ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 135 ,jaa" -ääntä ja 52 
,ei" -ääntä. 

Puh e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Raati-kaisen eihdotuksen. 

Äänestys suuren valiokunnan ehdotuksen ja ed. 
Raatikaisen ehdotuksen välillä. 

3) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ·eihdotuk
sen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, 
on ed. Raatikaisen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat ei-äänet voitolla. 

P u h e rn i e s: Eduskunta on siis tässä aanes
tyksessä hyväksynyt ed. Raatikaisen ehdotuksen. 
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La'kiehd,otuiksen 48 § hyväksytään keskuste
lutta. 

49 §. 

Keskustelu: 

Ed. E s t 1 a n d e r: Enligt d-e bestämmelser, 
som ingå uti förslaget till regeringsform rörande 
justitiekanslers ställning och embete, kormmer 
denna embetsman att i likhet med ministrarna 
vara ansvarig gentemot riksdagen. Hans uppgift 
kommer att vara att öv,ervaka statsmaskineriet 
och att också till riksdagen avgiva berättelse över 
sin ver'ksamhet, för vilken han kan ställas till 
ansvar. J ag vill nu lämna osagt, huruvida en 
dylik ställning är den riktiga för justitiekanslern 
och huruvida icke han för sin uppgift hade bort 
vara mer fristående ooh sjä1vständig, men såsom 
denna hans ställning är normerad här i uts'kottets 
förslag, synes det mig att den fullständigt täokeil' 
över det uppdra;g, som enligt denna paragraf 
skulle givas åt en riksdagens justitieombmlsman. 
Ty denna har just till uppgift att å follkrepresen· 
tationens vägnar så att säga kontrollera stats
styrelsen. Vid sådant förthållande kan det icke 
vara lämpligt och gagneligt, att en ..särskild justi
tieombudsman utses, som icke komme ,att ,hava 
något för honom utmärkande och eget verksam
hetsområde, varför också hans embete icke 'komme 
a~t hava den betycdelse, som detsamma rätteligen 
borde hava. U nder sådana förhållanden och med 
åberopande i övrigt av de motiv, som i reservatio
nen n:o 1 äro anförda, ber jag därför få föreslå, 
att hela denna paragraf måtte ur förslaget utgå. 

Ed. af F o r s e 11 e s: I överensstämmelse med 
vad som nämnes i första och fjärde reservationen 
ber äiven jag att få föreslå, att ifrågrwarande pa
ragraf skulle utgå. J ag ber därför att få under
stöda herr Estianders förslag. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlander ,ed. af. Forselleili:sen kannattamana eh
dottanut, että nyt esillä oleva pykälä poistettai
siin lakiehdotuksesta. Kutsun tätä ehdotusta ed. 
Estlanderin ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös : 

Ken hyväksyy suuren vaiiokunnan ehdotuksen 

tässä kohden ääRestää ,jaa"; j.os ,ei" v{)ittaa on 
ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis päättänyt 
hyvä!ksyä pykälän siinä muodossa kuin se on suu
ren valiakunnan mietinnössä. 

50 §. 

Keskustelu: 

Ed. J o u lk a h a i ne n: Y mmärtääJkseni hal
lintoalueitten rajoja ei voida järjestää sillä tavalla 
kuin 50 § :n kolmas momentti ja 51 §:n toisen 
momentin viimeinen lause mietinnössä edellyttä
vät. Ol.en jo eräässä toisessa yhteydessä hua~aut
tan<l!lt siitä, ,että kielirajat tässä maassa ovat oike
astaan olemattomat ja että niitä ei voida missään 
tapauksessa · tarkotuksenmukaisesti sillä tavalla 
käyttää kuin näissä rmomenteiss~ edellytetään. 
Mutta ku~ se ":astalause, nimittäin yhdeksäs, jon
ka myösk~n mmä ,olen allekirjoittanut, ei kaiken 
todennäJköisyyden mukaan saa eduskunnassa riit
tä:vää kannatusta, katson puolestani ta:r:peelliseksi 
yhtyä ,kanattamaan 50 §:n kolmatta momenttia 
kuitenkii). sillä edellytyksellä, että siihen lisätään 
välilause, joka al1kuaan oli perustuslakivaliokun
nan mietinnössä, nimittäin että alueet, mikäli 
asianhaarat sallivat, tulevat yksikielisiksi. Eli 
toisin sanoen, että tämä kolmas momentti kuuluisi 
~eu~aavasti: ,Hallinto-alueitten rajoja uudestaan 
JärJestettäessä on varteenotettava että alueet, mi
~äli ~~ianhaarat sallivat, tulevat yksikielisiksi 
.J. n. e. 

P u h e m i e s: Ed. J oukaihainen siis tekee eh
dotuksen, että perustuslakivalidkunnan mietin
nön kolmas momentti hyväksyttäisiin. 

P u h u j a vastaa myöntävästi. 

Ed. J u u t i 1 a i n e n: Katson puolestani että 
ei ole mitään syytä luopua perustuslakivali~kun
nan mietintöön liittämästäni yhdeksännestä vas
blauseesta, jossa ehdotetaan että 50 § :stä kol
mas momentti kokonaan ,poistettaisiin. Pyydän 
saada tehdä sellaisen ehdotuksen. Huomautan 
lisäkSi ,että tämä lisäys on 50 § :ään tullut vasta 
v~im~ kesänä. Sensijaan perustuslakikomitea ja 
aikaisemmat tasavaltalaiset hallitusmuotoehdo
tukset ovat aseettuneet sille kannalle että nämä 
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kaksi ensimäistä momenttia riittålvät tämän asian 
järjestämiseen. 

Ed. E s t l a n d e r: Detta ·och det följande lag
rummet innehålla åter stadganden, där tillfälle 
gives för lantdagens finsks-pråkiga. ~ajoritet att 
visa tillmötesgående mot den enhälhga svensk
sinnade .o-pinionen i landet. J ag ber att få fram
hålla, att uti stora utskottets formulering en för
bättring i någon mån har skett, i det att därur 
uteslutits det tillägg, som den första talaren 
öns1mde få återinfört. Men fortfarande kvarstår 
dock en sådan formulering af 3 mom. att den 
nyreglering, som från svenskt håll begär~s, ic~e 
utlovas -på något bindande sätt, allra m_mst ar 
strudgad i grundlag, utan att densamma bhr bero
ende av framdeles skeende beslut ocih helt och 
hållet av lant(iagens .medverkan. Och ytterligare 
har en inskränkning skett därutinnån, att icke 
lagski-pningsområdena i underrätt medtagits, 
utan endast förvaltningsområdenas gränser åsyf· 
tas. 

J ag sade, att verkställi~heten av denna omreg
lering helt och hållet komme att bero av lantda
gen, och jag tillägger, att jag ~cke. hyser någon 
förho-p-pning om att lantdagen atmmstone under 
en överskådlig framtid skall vara med om en dy
lig reglering. Det styre1sesystem, som denna nya 
regeringsform avser att införa, innebär, sås?m 
det här tili lust och leda tyvärr varit nödvändigt 
u-p-pre-pa, införandet av ett fullkomligt lantdags
envälde och föres-pråkarena för detta envälde och 
dess fr~mtida utvidgande .komma ingalunda att 
vara benägna att låna örat tili en ref.orm, som 
skulle innebära en utveckling av den kommunala 
självstyrelsen. Om därför ic'ke i gru~dlag ot::e
tydigt fastställes, a tt denna nyreglenng av f?r
,;altningsområdenas och områdenas för rätts'kup
ningen i första instans gränser skall äga rum, är 
det min bestämda övertygelse, att denna reform 
heller icke kommer tili stånd. På dessa grunder 
och med åbero-pande i övrigt av vad vid flere 
olika tillfällen har framförts och vad i reserva
tion I närmare anförts ber jag att få föresl~ den 
formulering, som i denna reservation är angiVen. 

Ed W u ori maa: Suomen kaksikielisen kan
san kielelliset olot ovat aina vuodesta 1867 järjes
tetyt sille kannalle, että molemmilla kieliryhmillä 
on tasa-arvoisuus ka&issa suhteissa tässä maassa. 
Suomenkielinen :kansa myöskään ei ·ole koko tänä 
aikana eikä ennenkään millään tavalla sortanut 
ruotsinkielistä kansaa, vaan -päinvastoin. Vielä 
tänä-päivänä jos käydään esim. Uudenmaan lää-

uinhallituksen ra;hastossa, on virkamies, joka ei 
erehdyksestakään vastaa suomenkielellä. suomen
kieliseen kysymykseen, vaan käyttää ama ruot
sinkieltä. 

Ja ruotsalainen kansanaines on tämmöisissä 
oloissa tullut erittäin hyvästi toimeen. Ei mis
sään itse kansan seassa· ole valitusta ollut siitä, 
että sen kieltä olisi ylenkatsottu tai sorrettu. 
Kaikki meidän hallinnolliset elimemme koko 
maassa ovat sentähden kaksikielisiä ja ruotsalai
sella kansanaineksena on oliut oikeus omaa kiel
tänsä käyttää, missä se sitä tahtoo, ja virastot 
ovat velvolliset niitä vastaanottamaan. Nyt 
myöskin 14 § tässä valtiomuodossa, joka toisess.a 
lukemisessa hyväksyttiin, vahvistaa nämät -pen
aatteet. 

Mutta tämän -pykälän viimeinen momentti tuo 
n:)rt uudenlaisen ·-periaatteen tähän asiaan. Se 
nimittäin vaatii yksikielisiä hallintoalueita ja 
sentähden näille alueille myöskin yksikielisiä 
virasto ja. 

Ne s~udut maassa, joissa on ruotsinkielistä asu
tusta, järjestettäisiin siis siten, ett~ nii~le . asete~ 
taisiin eri ruotsinkielisiä lääninhalhtuksia Ja mm
ta ~irastoja, joissa virkamiehet olisivat yksin
omaan ruotsinkielisiä. Mutta jos tarkastetaan 
ruotsalaista asutusta niissä maankohdissa, joissa 
niitä löytyy, niin huomataan että ruotsala~sen 
asutuksen välillä Uudellamaalla, Turun läämssä 
ja Pohjanmaalla on joka-a~~assa kunnassa vä
hemmän tai enemmän suun Ja valtava suomen
kielinen vähemmistö. Nyt JOS tämä momentti 
hyväksyttäisiin ja siis -perustettaisiin ruotsinkie
I{siä hallintoelimiä ja lääninhallituksia ynnä 
muita. niin olisi seuraus siitä, että joko vähem
mistöt näissä ruotsalaisissa hallintoaineissa jou
tuisivat ruotsinkielisten virkamiesten sorron alle 
tai sitten että nämätkin virastot täytyisi taa·S 
uudestaan tulla kaksikielisiksi niinkuin nykyiset 
virastot ovat. Mitä hyötyä siitä sitten oikeastaan 
on ruotsinkielis·elle ik:annalle, sitä on vaikea ym
märtää. Mutta ytksi asia siitä kuitenkin. syntyisi 
ja se on se, että syntyisi koko suuri joukko uusia 
~irastoja ja virkoja, joita ruotsinkielinen ylimy~tö 
miehittäisi ja jotka olisivat niitten ~u~ema:~tomie? 
vuastojen ja virkamiesten kanssa JOita vume ai: 
koina on asetettu Suomen kansan kannettarva:ksi 
ja .maksettavruksi ilman min~äänlaista hyötyä, ja 
yhtä huonolla työteholla v1elä-pä huonommalla 
kuin se mikä nyt vallitsee meidän keskusviras
toissamme ja niiden virkamiehissä. 

Tä:mä ruotsalaisg3Jrantiain vaatimus on lähte
nyt oikeastaan ruotsinkielisestä ylimystös~ä, jo~~ 
on pelännyt sitä, että se tässä maassa JOUtuisi 
entisestä hallitsevasta asemastaan -pois ja ·että sen 
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ruotsinkielinen maalaisväestö rupeisi myös vapau
tumaan sen taantuvasta politiikasta ja asettuisi 
toiselle kannalle. Sentähden sen mielestä sen täy
tyisi vahvistaa asemiansa sillä, että se saisi uusia 
virastoja ja uusia virkoda, joita se voisi miehittää 
ja vaikutusvaltaansa edelleen säilyttää. Mutta 
ruotsinkieliselle kansalle ja ruotsinkielelle iässä 
maassa siitä tulee puhdas vahinko, sillä nykyään 
aina Utsjoelta Harukoniemeen asti voidaan tulla 
toimeen jokaisessa pienemmässäkin kunnassa 
ruotsinkielellä ja ruotsinkieli on pysynyt tässä 
maassa niin ka.uan :kuin virkamiehet ovat velvol
liset oppimaan molempia ·kieliä, siis ruotsinkieltä
kin. ,T os nyt muodostetaan ruotsinkielisiä yksi
kielisiä hallintopiirejä, niin seuraa siitä luonnolli
sesti, että suomalaisseudut myös tulevat yksikieli
siksi, se tahtno sanoa, virkamiehet ·eivät enää 
muussa Suomessa tarvitse o·ppia ruotsinkieltä ja 
sen kautta ruotsin1kieli häviää välttämättömästi 
yli Suomen. Minä pidän sen vahinkona että niin 
olisi. Sillä meidän on säilytettävä ruotsinkieli. 
Siitä on meidän kansallemme ollut suurtakin hyö
tyä kultuurisuihteessa, ja tarpeellista että se säi
lyisi edelleen. Jos tämä momentti nyt hyväksy
tään, niin ruotsalainen ylimystö ja ruotsalainen 
ryhmä iällä tekevät juuri ruotsinkielelle suurim
man vahingon ja :haitan, sillä sen ·kautta se su
pistaa ruotsinkielen yksinomaan näihin kapeihin 
merenrantoihin, missä asuu ruotsalainen väestö ja 
koko muusta Suomesta se häviää pois. Muutenkin 
on tämän yhteydessä huomattava, kuinka vahin
gollisesti juuri ruotsinkielinen ryhmä täällä on 
tässä kieliasiassa esiintynyt. Se on koettanut eris
tävtyä niin paljon kuin mahdollista Suomen kan
sasta. Se on keksinyt nimiäkin, jotka olisivat 
merkkinä siihen ·eristäytymiseen. Se puhuu ruot
salaisesta asutuksesta täällä nimellä ,ostsvenskt 
land", joka merkitsee ,Itä-Ruotsin maa", ja ruot
sinkielistä kansaa se kutsuu ,ostsvenskar", joka. 
merkitsee ,itäruotsalaiset". Sen tkautta se jo tah
too todistaa, että se tahtoo eristyä suomenkieli
sestä kansasta ja eristää myös ruotsinkielisen kan
sanaineksen suomalaisesta kansasta ja niin luoda 
tänne kaksi kansaa valtiossa, joka yritys välttä
mättömästi tulee loppumaan sillä tavalla, että 
ruotsinkieli vähitellen :häviää tästä maasta, ja vai
kutta-a siis aivan päinvastoin, kuin mitä ruotsin
kielinen ylimystö ja ryhmä täällä tarkoittavat. 
Minä sentäiliden juuri ruotsinkielen edun ka.nnalta 
kannatan ed. Juutilaisen ehdotusta, että 'kolmas 
momentti tässä pykälästä poistetaan, 

Ed. Colliander: Maalaisliitto, som har på 
entreprenad omsorgen om det svensika språket, har 
skickat icke mindre än tre av sina mest beryk-

tade nationalister i elden för att försöka bevara 
det Iilla svenska, som ännu finnes kvar, men nu 
håller på att försvinna från landet. Det har varit 
ett stort nöje att åhöra dessa andraganden, sär
skilt det sista, vilket i sin omsorg om det svenska 
språket gick så långt att talaren fasade för mö.i
ligheten att detta svenska språk, som ha.n erkän
ner har gjort landet så utomordentligt stor nytta, 
komme att försvinna från landet. Om nu så 
olyckligt vore, att vi själva skulle bidra.ga till 
dessa åtgärder och att herr Vuorlimaa skulle kom
ma att få rätti sina förmodanden, så tror jag, att 
han innerst inne dock skulle känna sig synner
ligen belåten med utgången och jag skulle sålunda 
tillråda honom att använda hela sitt stora infly
tande till att befräm.ia vära strävanden i riktning 
mot det svenska språkets undergrävande i detta 
land. Härigenom skulle den verkliga och stora 
friden nås. Det kan icke hjälpas, a:tt, när man 
ålhör andraganden av denna art, man kunde känna 
sig sorglig till mods, ifall icke å andra sidan den 
omedvetna humorn skulle lysa igenom nästan 
var.ie rad av sådana andraganden som det senaste. 
Det når det sublimas gräns i sin utomordentligt 
stora löjlighet. Då talaren av oro för de ensprå
lkiga områdena tänkte sig möjligheten att där 
skulle förekomma förtryck gentemot den finska 
minoriteten, så ville jag lugna honom med det, 
att lantdagen genom den regeringsform vi nu an
taga kommer att närma ~ig valtalaki-idealet och 
att den sålunda helt och hållet själv kan styra 
och ställa i detta land o<lh ånyo skapa lagar, som 
värna denna arma finska minoritet i de svenska 
områdena, ifall den skulle bliva utsatt för för
tryck. Vi svenskar sträva icke till detta förtryck. 
Tvärtom kommer det att ligga i vårt intresse att 
se till att där finsk minoritet kan uppstå alla 
medel skola användas för att hindra ens skenet 
av förtryck, ty detta ligger i vårt eget intresse. 
Den oro för det finska elementet, som kommit till 
synes, är sålunda, också den, fullständigt över
flödig. 

En gammal kär klagolåt uti centerns många 
inlägg i denna kammare utgör tjänstemannafrå
gan. Alltid då därtill på något sätt tillfälle gives, 
riktas angrepp mot de tjänstemän, som centern 
dock i sin demokratiska iver är den främsta att 
öka med i;itändigt nya. Det är ingalunda från 
vårt håll man yrkar på att nya statstjänster s'kola 
skapas, utan det är just från demokraternas sida. 
Det måste envar •ha insett, att ju mera demokra
tiskt ett land blivit dessto mera tjänstemän be
höver det. Vi behöva endast tärrka på den lag, 
SOIID trätt i verkställighet den 1 juni, för att se 
huru också den uppammar en tjänstemannaskara 
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och herr Vuorimaa har varit en av de första att 
förorda denna lag. Men då det gäller några sven
ska ämbetsmän, då fasar han. Han tänker på att 
dessa ämbetsmän åter skulle ~muna bidraga till 
att det s;venska språket ·kunde fortbestå, detta 
samma språk, som han så gärna vill utrota. Han 
säger bland annat att svenskheten har bestått så 
länge landets ämbetsmän varit tvungna att kunna 
båda spraken, •d. v. s. både svenska ooh finska. 
Skrupa vi nu nya svenska ämbetsmän, låt vara i 
rätt begränsad omfattning, skulle detta ytterli
gare befordra svenskans framtid. J ag tror att 
också de bekymren äro överflödiga.. N og komma 
svenskarne att bestå här i landet med eller utan 
ämbetsmän, med eller mot ämbetsmän, det kan 
herr Vuorimaa vara fullikomligt övertygad om. 

Någonting som man också alltid åberopar och 
idislar med en uthållighet, som är rent av häp
nadsväokande, är .det, att vi svenskar icke utan 
·dessa ämbetsmän skulle komma tillrätta och att 
hela denna a.gitation, som man kallar den, från 
vår sida skulle bygga på den svenska överklassen, 
vilken vi önska öka genom s1kapande av nya 
tjänstemän. Här har dock under olika perioder 
från svenskt allmogehåll med utommdentlig klar
het och skärpa gjorts gällande, att de åtgärder för 
svensk!hetens bevarande, som nu äro ifråp;asatta, 
ingalunda komma från den svenska överklassens 
utan tvärtom från den svenska allmogens sida, och 
d·en, som med öppna ögon och med någorlunda 
klart förstånd betraktar foikrörelsen inom det 
svenska Finland har ju kunnat förstå, att t. ex. 
den svenska rörelse som tog sig uttryok i det 
svenska folktinget, ingalunda föddes bland den 
svenska överklassen, utan bland den svenska all
mogen ooh kanske närmast bland den österbott
niska svensika allmog·en. Det är sålunda fullkom
ligt oberättigat att gång efter annan försöka giva 
dessa svenska ·krav skenet av att vara endast över
klasskrruv. 

Herr J oulmhainens oc:h särskilt herr J uutilai
nens förslag äro av den art, att de uti sin' blinda 
nationa1istiska fanatism äro egnade att, ifall de 
vinna lantdagens bifall och förverkligas, fram
provocera åtgärder från vår sida att med alla till
buds stående medel motarbeta godkännandet av 
ett sådant lagförslag som detta. Man vill göra 
vad man kan för att hindra oss att medverka till 
detta lagförslags god1kännande, av vilket man 
dock säger sig vänta så ·oändligt mycket. J ag 
undrar, om denna -politik ur herrarnas syn-punkt 
är den riktiga och den kloka. 

Ed. J u n e s: Suuren valiokunnan ehdottama 
.sanamuoto tämän -pykälän 3 momentille on mi-

nunkin mielestäni liian jyrkkä ja aivan tarpeetto
masti sitoo valtiovallan toimintaa tässä asiassa, 
järjestettäessä hallintoalueiden rajoja. Siksi mi
näJkin kannatan ed. ,T oukwhaisen täällä tekemää 
ehdotusta. Mielestäni ei ruotsalaisilla ole myös
kään mitään aihetta sanoa tätä ruotsalaisten sor
roksi, jos pykälä saisi tällaisen muodon. Mutta 
tämä on vaan viittaus käytäntöön, sillä jos käy
tännössä jo ehdottomasti määritellään eteen-päin 
mitä on tehtävä, huolimatta onko se mahdollista, 
niin se on minusta sellaista, joka estää kaikkien 
olevien olojen huomioonottamisen. 

Ed. N i u k k a n e n: Tämän lakiehdotuksen ' 
14 § säätää, että oikeudet, hallintoviranomaiset 
ynnä muut virastot ovat kaikkialla maassa olevat 
kruksikieliset. Tämän ·pykälän viimeinen mo
mentti taasen säätää, että hallintoalueet on teh
tävä yksikielisiksi. Pykälät ovat siis keskenään 
sellaisessa ristiriidassa, että minun käsittääkseni 
toisesta tai toisesta on luovuttava. Tämän -pykä
län käytännössä toteuttaminen on minunkin mie
lestäni aivan mahdoton. Katsoen siiheiY, että ruot
sin- ja suomenkielinen väestö asuu niin sekaisin, 
veisi sen toteuttaminen siihen, että kuntia, sekä 
laajem-pia itsehallintoalueita muodostuisi aivan si
säl&äin. Se veisi myöskin si~hen, kuten eräs kieli
rajaseudun oloja tunteva edustaja verustuslakiva
liokunnassa huomautti, että !kielten rajamailla ko
vin useissa trupauksissa täytyisi kielellinen hal
lintoraja vetää myös isännän ja emännän välille, 
jollainen toimen-pide minun nähdäkseni tuntuu ar
veluttavalta. Minä siis yhdyn siihen ehdotukseen, 
varsinkin kun 14 § on tullut sellaiseksi kuin se 
tuli, että tämän llY·kälän viimeinen momentti olisi 
-poistettava. 

Ed. Pilkka: Minä valitan sitä seikkaa, että 
suuri valiokunta on äärimmäisen oikeiston vaati
muksesta vasemmiston kannattamana pyyhkinyt 
tämän vylkälän 3 momentista pois sanat ,m~käli 
asianhaarat sallivat". Minusta olisi hauska kuul
la, mitenkä tämän vykälän tällaiseksi muodosta
jat aikoisivat -pykälän käytännössä toteuttaa. 
Minä olisin tai-puvainen .kannattamaan ed. Juuti
laisen ehdotusta, että kysymyksessä olevan pykä
län 3 momentti ja seuraavan pykälän 2 momentin 
viimeinen lause kokonaan voistettaisiin. Mutta 
kun ei ole toiveita, että tämä ehdotus menisi läpi, 
niin rohkenen toivoa, että ed. J oukahaisen tekemä 
ehdotus hyväJksyttäisiin, että kysymyksessä ole
van pykälän 3 momenttiin otettaisiin takaisin pe
rustuslakivaliokunnan mietinnöstä sanat .. mikäli 
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asianhaarat sallivat". Toivoisin, että myöskin va
semmisto olisi mukana tukemassa tätä ehdo
tusta. 

Ed. v on W en d t: Herr Vuorimaa påstod att 
avsikten med stiliseringen av ifrågavarande para
gra'f varit att erhålla svenska ämbetsverk i de 
områden, som hava rent svensk befolkning. Detta 
är faktiskt inga1unda a;vsikten, ehuru det kanske 
tili en del kommer att bliva sålunda i verklig
heten. Avsikten är att nå den största möjliga en
språkighet. Vi hava erfarenhet från alla. Iänder 
med tvåspråkig befolkning att man har olägen
het av tvåspråkighet.en och för att inskränk·a den
na olägenhet i vårt land till det minsta möjliga 
försöker man få till stånd så enspråkiga förvalt
ningsområden som möjligt. Dessa ämbetsverk 
skulle emeUertid ej bliva enspråkigt svensksprå
kiga eller finsbpråkiga, de använda som § 14 
stadgar båda språken och leverera. sina utslag 
likaledes på vartdera språket. Men översätt
ningsarbetet och dylikt blir i dem insbänkt till 
d·et minsta möjliga. Detta medför en stor tids
besparing och ökaP. trevnad för alla -partier och 
är just tanken med ifrågavarande förslag. · 

J ag vill härtill ytterligare foga, att man ge
nom borttagandet av § 22 redan i yttersta, grad 
försvårat, ja nästan omöjliggjort för oss svenskar 
att nu rösta för regeringsformens antagande. Det 
är sannoliki att vi härefter enhälligt skola rösta 
mot brådskande behandling och detta ehuru det 
finnas flere som i likhet med undertecknad dock 
gärna skulle se att vi finge dethela i hamn. Det 
behöves icke mycket förstånd för att inse att man 
genom dylika ändringar kan driva även radikala 
element till att ej rösta för la.gen, någonting, som 
blir säkert om alla dessa nationalistiska förän
dringar genomföras. J ag ber sålunda att få un
derstöda herr Estianders förslag, som skänker all 
rättvisa åt de olika nationaliteterna. 

tSlutligen vill jag framhålla gentemot herr 
Vuorimaa, att i hela världen det s.pråmbruket an
tagits att när man ex. v. säger svenska.r i Frank
rike eller svenskar i Förenta staterna, så betyder 
det rikssvenskar och för att vi skola slippa från 
denna ideliga konfusion våra benämningar giva 
anledning tili rvilka särskilt äro obekväma för 
rikssvenskarne, har man för svenskarna i Finland 
begynt använda namnet ,östsvenskar". D~t fin
nes ingen annan orsak härför. Detta namn blir 
så mycket enklare och vi behöva e.i långa, för
kla.ringar sådana som att vi äro finlänningar, som 
tala svenska, för att exakt angiva vad vi äro. 
Man försöker i aJlmänhet nå den största möjliga 
grad av bekvämhet i umgämget folken och län-

derna emellan. Detta är vår avsikt med namnet 
östsvenskar och man måste :förstå avsikten. 

Så ytterligare en omständighet. Det har på
ståtts att det är de svenska, bildade som drivit 
svenskhetsagitation. Föstå ej herrarna, att den 
svenska överklassen, som har stora ekonomiska 
intressen på finskt håll icke är synnerligen be
nägen för en utveckling, som komme att inskrän
ka vår huvudverksamhet till vissa områden. 'Vi 
bildad-e ha tvärtom böjt oss för folkets krav i detta 
avseende. Detta har sagts flere gånger, men man 
kan tydligen e.i upprepa det för ofta, då alltid 
falska motiv om överklassagitation dragas fra.m. 

'Ministeri A l k i o: Kun ottaa ratkaistaksensa 
suhdettaan nyt esillä olevaan kysymykseen, iJäy
tyy ensinnä asettaa itsellensä vastattavaksi, min
kä johdosta tämä vaatimus wotsalaisen ja suoma
laisen asutuksen hallinnollisia rajoja koskevasta 
kielirajasta on a.setettu. Kyllä minun täytyy 
olla siinä käsityksessä, että tämä vaatimus on 
lähtenyt muista. kuin ruotsia puhuvan Suomessa 
.asuvan k a n s a, n etujen silmällä pitämisestä. Se 
on lähtenyt siitä periaatteesta, että Suomessa py
syisivät nämä kakSi erikielistä kansaa niin 'Vie
raina kuin mahdollista toisillensa. Ja tätä minä 
pidän vääränä. Se johtaisi siihen, että kielita·is
te1ulle tämän järjestelmän kailltta, tullaan laske
maan täällä moniksi mies·polviksi yhä syvemmät 
perustukset. Senvuoksi olen a.lkujaan vastusta
nut sitä, että läänien rajoja saataisiin käydä kie
lellistä raja•a myöten. Mutta siinä on myös käy
tännölliset syyt esteenä. 'Silloin kun tämä vaa
timus syntyi, lausuttiin heti julkisuudessa., että 
Etelä-Pohjanmaalla olisi tämän vaatimuksen to
teuttamiseen parhain tilaisuus. Hallituksen toi
mesta silloin aset.ettiin komitea tutkimaan missä 
määrässä etelä-pohjalaiset olot tar.ioisiva,t maili
dollisuuksia -puhtaasti suomalaisen ja -puhta.asti 
ruotsalaisen läänin muodostamiseen. Ja tulok
seksi saatiin, että paraimmassakin tapauksessa 
ruotsalaisen läänin sisään jäisi suhteelliBesti sa
mallainen prosenttiluku suomea, puhuvaa väestöä, 
kuin mitä tässä Suomessa asuu ruotsalaista väes
töä, suomalaisiin verraten. Kun minä olen koet
tanut saada selville, tarkoitetaanko sitä, että nä
mä mwtsalaiset läänit tulisivat olemaan kokonaan 
yksikielisiä, minulle ei ole koskaan annettu suo
raa vastausta. Mutta edellinen puhuja sen suo
raan sanoi. Rän nimittäin lausui sen ajatuben, 
että läänit tulisivat silloin olemaan yksikielisiä. 
Tällöin joudumme siihen tilanteeseen, että ne suo
malaiset, jotka. tulisivat asumaan esim. Etelä
Pohjanmaalla ruotsalaisen läänin alueella., joutui
sivat sellaiseen sorronalaiseen tilaan, jonka aino-
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astaan me tunnemme, jotka. olemme olleet siellä 
läheisessä kosketuksessa ruotsalaisen ylivallan 
kanssa. Sillä tähänkin saakka, vaikka W aasan 
lääni on suurelta enemmistöltään ollut suomalai
nen lääni, on meillä ollut riittävästi huolta siitä, 
että suomenkieli, suomalaisen kansan oikeudet, 
ovat tulleet virastoissa valvotuiksi. Jos ajatel
laan sitä, että ne suomala•iset, jotka tulisivat nyt 
jäämään Etelä-Pohjanmaan ruotsalaiseen lääniin, 
joutuisivat siellä sen sorron alaisiksi, jonka edel
lytämme siitä johtuvan, ei pitäisi olla ensinkään 
kummaa, jos me suomalaiset tällaista kaikin voi
min tulemme vastustamaan. Meillä on riittävän 
paljon kokemusta siitä tavasta, jolla ruotsalainen 
virkamiehistö on tässä maassa suomalaista kan
saa kohdellut. Se on meille opettanut m. m. sen, 
että koskaan suomalainen talonpoika ja työmies ei 
halua noudattaa samaa peria·atetta, sortaa ruotsa
laista ammattitoveriaan kielellisessä suhteessa. 
Mutta se vaikuttaa samalla että suomalaiset eivät 
·koskaan tule aEstumaan siihen että tässä maassa 
perustettaisiin ruotsalaisia läänejä, joissa suoma
laisill!!i ei ole täy,dellisiä kielellisiä oikeuksia. 
Kun on edelleen ollut kysymys siitä, k)lmpaanko, 
suomalaiseen vaiko ruotsalaiseen lääniin Etelä
Pohjanmaalla tulisi Waasan· kaupunki kuulu
maan, on tilastollinen väestötutkimus osottanut 
että Wa.asan kaupungissa on suomalainen enem
mistö. 'Siitä huolimatta on ruotsalaisten puolelta 
jyrkästi esitetty se vaatimus että Waasan kau
pungin pitäisi tulla kuulumaan ruotsalaiseen lää
niin. Taasen sellainen vaatimus, jota milloin
kaan ei voida toteuttaa•! Jos Waasan kaupunki 
tulisi kuulumaan ruotsalaiseen lääniin, käsittää 
jokainen, joka luo silmäyksen ka.rtalle, että sil
loin koko suomalainen Etelä-Pohjanmaa tulisi 
erotetuksi merestä. Etelä-Pohjanmaan suomalai
nen väestö tulee panemaan kaikkensa alttiiksi 
sitä vastaan taistellakseen. Se on siis vaatimus., 
jota koskaan ei voida toteuttaa, vaikka se perus
tuslakiin pantaisiin, sillä siinä sittenkin on vielä 
toimenpiteitä, joita käsittääks.eni ei mikään halli
tus tässä maassa koskaan voisi toteuttaa. Minä 
siis käsitän että tämän momentin hyväksyminen 
tähän pykälään sisältää sellaisen mahdottomuu
den, jota käytännössä ei voida noudattaa. Momen
tin siis täytyy saada sellainen muoto, että sitä 
voidaan noudattaa. Siinä suhteessa katson että se 
muoto, minkä ed. J·oukahainen on esittänyt, olisi 
tässä tarkoituksenmukaisin. 

Täällä on väitetty että ma•ala.isliittolaiset aja
vat tätä asiaa natsionalistisista syistä. Kyllä 
minun täytyy kumminkin sanoa, että ne syyt 
ovat toiset, että tässä toimii kansan itsesuojelus
vaisto. Ed. Setälä eilen mainitsi jo senkin, että 
tässä eduskunnassa ei ole muuta kuin yksi natsio-

nalistinen ryhmä ja• sellaiseksi on osottautunut 
valitettavasti ruotsalainen kansanpuolue n:äine 
nykyisine vaatimuksineen. Niin näyttää olevan
kin. Parempana, todistuksena siitä on se että 
vaatimukset sillä taholla ovat yhden vuoden ku
luessa joka ainoa kerta, kun kielipykälät ovat tul
leet esille, seuraavaan kertaan kasvaneet. Sekin 
lakipykälä, joka viime eduskunnassa säädettiin, 
mutta jonka ruotsalaisen kansanpuolueen edusta
jat äänestivät yli vaa.lien, oli sellainen, josta. jo 
silloin sanottiin, ettei missään muussa Europan 
maassa s•ella·ista voitaisi säätää, jossa kielelliset 
voimasuhteet ovat sellaiset kuin täällä, nimittäin 
enemmistön vastustuksen vuoksi. En ole kos
kaan kuulunut niihin, joka tahtoisin ruotsinkielis
ten oikeuksia sortaa. Mutta kaikkein vähimmin 
voin kuulua niihin, jotka sanisivat että täällä 
suomenkielinen väestö jollain alueella joutuisi 
edelleen jonkinlaiseen holhoustilaan ruotsalaisten 
sorronalaisena. Minä pelkään, jos tällainen laki
pykälä säädetäiän, joka. pakottaa tällaiseen läänin 
rajojen käyntiin, seuraus tulee olemaan se, että 
läänin rajojen sisään tulee kuulumaan siksi pal
jon suomalaisia että ne joutuvat omassa isän
maassaan kärsimään kielellistä sortoa. Sitä em
me saa tässä yhteydessä .myöntää. 

Mutta siitä olisi myöskin ruotsalaisille vahin
koa. Ruotsalaiset liikemiehet Etelä-Pohjanma.al
la osaavat jo pelätä sitä. Se on nim. siten, että 
tämä vaatimus on syntynyt, minun käsitykseni 
mukaan, sen johdosta, että tahdottaisiin ·estää si
ten suomalaisten siirtyminen ruotsalaisten alueel
le, jota on havaittavissa viime vuosikymmenien 
kuluessa. Mutta jos tätä estettä yritetään tällaisen 
lain kautta, siitä seuraa ilmeisesti vasta.toimen
piteinä boikotta.mista. Suomalaiset eivät tieten
kään tahdo olla missään tekemisissä niiden ruot
salaisten kanssa, jotka näin järjestelmällisesti 
pyrkivät suomalaisista eroon. Siitä seuraa sil
loin vahinkoa myöskin ruotsalaisille liikemiehille 
ja ruotsalaiselle kansalle, jonka täytyy sentäan 
olla koko paljon tekemisessä suomalaisten kanssa. 

Mitä edelleen tulee virkamiehiin, on minun kä
sitykseni se, että luonnollisesti kummallakin alu
eella silloin tulee olemaan ainoastaan yksikielisiä 
virkamiehiä. Suomalaisella alueella tämä kyllä 
'käy laatuun, mutta ruotsalaisella alueella pel
kään että seuraus on se, että se paljon suurempi 
virkamiestuotanto, joka on ruotsalaisen väestön 
keskuudessa tunnettu, se virkamiestuotanto ei 
löydä ,kuluttajia". Suomalaisella alueella he ei
vät saa samassa määrässä virkapaikkoja kuin mi
tä nykyään, kun n:faass.a on olemassa sellainen 
tilanne, kuin nyt on. Katsoisin senvuoksi että 
kielitaistelun uuden perustuksen laskeminen tällä 
kertaa vältettäisiin jos hyväksyttäisiin tämä ed. 
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J ou:kahaisen tekemä ehdotus. Silloin oltaisiin ti
laisuudessa tarkemmin harkitsemaan, mitä tässä 
suhteessa on mahdollista toteuttaa., mitä ei. 

Ed. He 1 en i u s- Seppä 1 ä: Puheenalaisen 
'PYkälän 3 momentin täytyy olla jonkun kompro
missin tulos, sillä kun sen äkkiä lukee kokonai
suudessaan, niin täytyy itseltään kysyä, millä 
muulla järjellisellä tavalla voitaisiin hallintoalu
eiden rajat uudelleen järjestää, kuin koettamalla 
saada alueiden - mikäli ne eivät ole yksikieli
siä - toiskieliset vähemmistöt mahdollisimman 
pieniksi. Ei kai kenellekään pälkähtäisi päähän, 
että hallintoalueiden rajoja uudelleen järjestet
täessä toiskieliset 'Vähemmistöt koetettaisiin saa
da niin s u u r i k s i kuin mahdollista. Niinollen 
on mahdotonta ymmärtää, minkä vuoksi tämä 
momentti olisi tarpeellinen, jos se t ä 11 a i s e
n a a n tähän jää. 

Kun kumminkin saattaa olla paikallaan, että 
momentin a j a t u s säilytetään, niin puolestani 
uskaltaisin ehdottaa, että momentti saisi seuma
van sanamuodon: ,Hallintoalueiden rajoja. uudes
taan järjestettäessä on varteenot.ett111va, että alu
eet tulevat, mikäli mahdollista, yksikielisiksi, 
suomen- tai ruotsinkielisiksi". 

Jotenkin sama on ed. J oukahaisen ehdotus, 
mutta sen viime.iset sanat on mielestäni jätettävä 
pois, sillä niiden lakiin, varsinkin 'Perustuslakiin 
ottamista on mahdoton käsittää tarpeelliseksi. 
Tuo sana ,mikäli mahdollista>'' tietää sitä, että, 
jos asia ei ole mahdollinen järjestää, silloin o.vat 
olot pidettävät ennallaan. 

Ed. Keto: Kun suuren valiokunnan .sosiali
d-emokraattis-et jäs-enet ovat kannattaneet tämän 
pykälän muo.dostamista sellais-eksi, millaisena se 
nyt suuren valiokunnan mietinnössä esiintyy, niin 
lienoo tarpeellista lausua joku sana meidän kan-
tamme perusteluksi. · 

'Meidän kielipolitiikkamm-e tarkoituks-ena on 
tätä p-erustuslakia, Suomen hallitusmuotoa, sää
d-ettäessä, saa.da tähän hallitusmuotoon sellaisia 
säännöksiä meidän maamme kieliolojen järjestämi
sestä, jotka tekisivät vastaisuudessa kaiken kielel
lisen, kansallisen sorron mahdottoma:ksi. M-ehän 
tiedämme, että kansallisintohimot ovat vielä ny
kyään sang-en tärkeät tekijät valtiollisessa elä
mässä. Mehän tiedämme m. m. että maassamme 
vielä on olemassa -eräs puolue, joka on kokoon
pantu -etupäässä kielellisten, kansallisten näkö
kohtien perusteella, nimittäin ruotsalainen puolue. 
Tämä puolue suurimmalta osalta ·edustaa suur
porvarillisia, suurkapita.listisia intressejä ja myös 

ruotsalaisen byrokratian virkami-esluokan intres
se]a. Näiden intressien hyväksi puolue koet
taa saada ruotsalaisia työtätekeviä luokkia. taak
seen, painostamalla niille sitä, mitenkä välttämä
töntä näid-enkin ainesten on yhtyä noid-en suur
porvarillisten ja !byrokraattist-en ainest-en kanssa 
yht-eistoimintaan ruotsalaisen väestön kansallisten 
oikeuksien suojaamiseksi. 

Meillä sosialid-emokraateilla on erityin-en int
ressi, -erityinen harrastus siihen, että me myöskin 
ruotsalaisella taholla saisimme poliittisen puolue
muodostuksen terv-eemmälle pohjalle, -että me sai
simme ruotsalaisen väestön työtätekevät kerrokset 
temmatuiksi irti ruotsalaisen yläluokkapuolueen 
hen·kisestä holhouksesta. Tämän vuoksi meidän 
tarkoituksemme on järjestää meidän maamme kie
liolot sellaisiksi, että niissä ·ei olisi minkäänlaista 
sijaakaan s-ellaiselle vastaiselle kehityksell-e, mikä 
saattaisi antaa ravintoa sille kansalliskiithkoiselle 
kiihoituksell-e, jota niin huomattavasti nykyään 
vielä ruotsalaisen kansan.puolueen taholla harjoi
tetaan. Tämäkin näkijkohta •on: m. m. ollut yh
tenä määräämässä, kun me sosialidemokraatit 
suunnittelemme maamme kielioloj-en järjestelyä. 

Mitä nyt erityisesti tulee kysymykseen .hallinto
alueiden järjestämisestä, niin minun puolestani on 
sanottava, että pyrkimys järj-estää tällaisia hal
Entoalueita kielellisten näk·ökohtien pohjalla on 
oikea. Siihen on ymmärtääkseni meidän maas
samme pyrittävä. Tämä vaatimus kielellisten nä
kökohtien varteenottamiseen hallinnollisia alueita 
muod·ostettaessa johtuu myöskin kansanvallan ole
muksesta. Kun meillä on aikaisemmin suunniteltu 
kUntia suurempia itsehallintoalueita, joilla olisi 
olemassa myöskin omat -edustuslaitoksensa, niin 
~mmärtääkseni ei voi hyvästi ajatella tällaisia 
itsehallinnollisia edustuslaitoksia toimiviksi kak
sikielisinä. Tällaisessa edustuslaitoksessa tulisi 
ikaksikielisyys tuottamaan haittaa niill-e henkilöil
Je, jotka sellaiseen lähetettäisiin itsehallintoalu
eiden väestöä edustamaan. Edustajainharr tulisi 
ymmärtää toistensa kieltä. Mutta kaksikielisyys 
ehkäisisi suurinta osaa tällaisten itsehallintoalu
eiden jäseniä pääsemästä tällaisen edustuslaitok
sen jäseniksi .ia ainakin tuottaisi hankaluutta näi
den edustuslaitosten toiminnassa. Senvuoksi me 
sosialidemokraatit olemme yhtyneet kannatta
maan sitä ehdotusta, mikä on suuren valiokunnan 
mietinnössä. 

Jos nyt tehtäisiin sillä tavalla kuin tässä ed. 
Vuorimaa ynnä muut ovat ehdottaneet, s. o., että 
kysymyksessäoleva lause kokonaan poistettaisiin, 
niin paitsi sitä, että tämä tällainen poliittinen teko 
antaisi jatkuvaa ravintoa ruotsalais.ella taholla 
kansalliskiihkoiselle agitatsioonille, yhä lujem-
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min yhdistäisi ruotsinkielisen väestön eri kerrok
set kansalliseen taisteluun, niin tuo tuollainen te
ko ymmärtääkseni herättäisi asian tällä asteella 
ikävää huomiota myöskin ulkomailla. Kun tämä 
tällainen myönnytys on ruotsalaisille jo tehty pe
rustuslakivaliokunnan ehdotuksessa ja .ios sen nyt 
eduskunta ottaisi takaisin, niin minä luulen, ·että 
tämä tällainen toiiDienpid'e )varsinkin Hkand'ina
lvian maissa tulisi herättämään sangen ikäviä .huo
mioita. Minun nähdäks~mi tämäkin seikka on 
nykyään otettava huomioon. Meidän on pyrittävä 
järjestämään nämä kansallisuusolomme omalla 
pohjalla päästämättä vieraita sekaantumaan näi
hin meidän sisäisiin asioihimme. Meidän on li
säksi otettava huomioon, että nykyään suunnitel
laan tulevan kansainliiton puolelta tapahtuvaa 
!kaksikielisten maiden kansallisuusolojen järjes
'tämistä ja valvontaa. Kansainliiton tulisi m. m. 
valvoa sellaisten maiden kuin Tsehekkoslovakian, 
Romanian, Puolan ynnä muid-en kansallisten vä
hemmistöjen oikeuksia. Käsittääkseni meidän suo
malaisten olisi pidettävä huoli siitä, että meidän 
maassamme kansainliitolla ei kysymyksessäole
vassa suhtBessa tarvitsisi olla mitään järjestettä
vää. 

'Täällä Bd. Alkio on maininnut., että .ios meillä 
suostuttaisiin hallintoalueiden ja.kamiseen kielel
listen näkökohtien perusteella,, niin siitä voisi olla 
seurauksena suomalaisten sortaminBn ruotsinkieli
sillä hallintoaluBilla. Tällais€en •Pfllkoon ei 1mi
tenkaan pitäisi olla syytä. Tämän kysymyksfln 
.iärjest€lyhän riippuu !Suomen kansan suomenkiflli
sestä enemmistöstä. 'Totta kai s€, samalla kuin 
sB suostuu ruotsalaist~n kohtuullisiin vaatimuk
siin, osaa pitää lainsäädännöllä huolflll siitä, €ttä 
ei ruotsinkielisissä hallintoaineissa suomenkieli
siä väh€mmistöjä voida sortaa. Onhan tässä halli
tusmuodossakin jo hyväksytty sellaisia säännök
siä, jotka takaavat kysymy'kseentulevifln hallinto
alueiden kansallisiin vähemmistöihin kuuluville 
jäsenillekin h€idän kansallistfln oikfluksiBnsa tur
van. Tällaisia säännöksiähän voidaan aina tar
p€en tull€n antaa. En myöskään usko sitä, että 
tällaistfln hallintoalueiden ·erottaminen pääasiassa 
ki€lellisten näk.ökohtien mukaan tulisi millään ta
valla ehkäisflmään maamm€ flri kansallisuuk:si€n 
keskinäistä taloudellista ja sivistyksellisiä vuoro
vaikutusta. N€ siteet, jotka tässä suhteessa yh
distävät meidän maamme eri k:an,sanosia, ovat 
siksi lujat, €t.teivät tällaiset seikat niitä ·siteitä 
tule katkaisemaan. Ei suinkaan Pohjanmaalla
kaan suomalainen väestö tule sillä merestä erote
tuksi, vaikkalla muodostetaankin ruotsalaiselle 
väestölle sinne oma lääni. 

Etupäässä siitä syystä, että nuo sanat ,mikäli 

asianhaarat sen sallivat" tulisivat antamaan ai
hetta erilaiselle tulkinnall€ .ia olisivat myös po
liittisesti omiansa yhä edelleen ylläpitämään ruot
salaisessa väflstössä nykyistä suurta kansallista 
hermostuneisuutta, katson myöskin parflmmaksi, 
että näitä. sanoja €i enää kysymyksessäol€vaan 
pykälänkohtaan liitetä . .Siinä!hän on jälkiosa, joka 
ed.ellvttää kuitenkin mahdollisflksi sellaista olo
jen järjestelyä, että näitä hallintoalueita ei tar
vitse muodostaa. täydellisesti yksikielisiksi, vaan 
missä asianhaarat sen välttämättä edellyttävät, 
voi niihin kuulua myöskin toiskifllist.ä vähemmis
töä. 

Ed. N i x: Då lantdagsmannen och prosten 
Vuorimaa här ha.r givit sig ut som en föresprå- · 
kare för våra, S'J)eciellt den svenska allmogens 
intressen, vill jag säga honom, att han här giver 
sig ut på ett mycket otacksamt arbetsfält, ot.aok
samt, därför att vi, ehuru han här gång efter 
annan förklara.t, att han är synnerligen välvilligt 
stämd emot oss, dock icke kan tro ·honom, ty vi 
misstänka, ooh det med skäl, att rösten är J a~kobs 
röst men händerna är Esaus; otacksamt därför 
a tt vi ej bett · honom göra oss denna tjänst. J ag 
kan säga, att vi svenska allmogemäil. icke anhålla 
om understöd från det hållet, emedan vi veta, att 
det ej står att erhållas där. Den, som giver sig 
ut att göra sådana tjänster, på honom kan man 
tillämpa det gamla svens'ka ordspråket att den, 
som gått obedd till, g·år otaokad ifrån . 

Rär har sagts otaliga gånger, att det är den 
svensika överklassen, som här ikämpar för sina 
rättigheter. Låt då mig en gång för alla förklara, 
att den rörelse, sådan den nu framträd-er och sådan 
den nu utvecklar sig på svenskt JJ.åll varken ledes 
eller näres a.v någon överklass. Det är det rena 
svenska -folk- och bonde-elementet,som står bakom 
den. l)et är icke några klassintressen, som vi söka 
förfäkta, utan det är intressen, som vi anse vara 
absolut nödvändiga, ej endast för oss, utan för 
hela landet. Det ligger lika mycket i vårt in
tresse som i de finska 'J)artiernas att få denna 
nationalitetsstrid bort, men den kommer ioke bort 
genom välvilliga förklaringar, att man icke ämnar 
förtrycka det svenska folkelementet, den kommer 
icke bort därmed, den kan endast fås bort med 
handling och om det visas god vilja i han:dling, 
fötst då kunna vi tro, att det är mening med det. 
V arken vi svenskar eller finnarna i detta land 
kunna förtjäna på att denna swåkfejd vidare vid
makthålles. Men så länge vi ej finna någon för
·ståelse för våra, som vi anse, fullt berättigade 
krav, måste denna språkfe.id pågå. 
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Minister Alkio har här framhållit, att om detta 
lagstadgande nu kommer till stånd så komme 
detta att ännu mera s'kilja de båda swåkgruprperna 
från varandra. Det är en uppfattning, som vi ofta 
hört uttalas förut, men den är alldeles felaktig, 
den håller icke streck, ty avsaknaden av lagstift
ning har just si'kapat den friktion, som nu har 
förekommit och försöka vi genom lagstiftning så 
begå, att denna friktion avlägsnas så komma även 
dess verkningar av sig själva att upphöra. Då 
kommer ett naturligt närmande av de skilda in
tressegrupperna från vartdera rhållet att självmant 
uppstå. Det är alldeles säkert. Minister Alkio 
har dessutom framhållit, att det gjorts stora an
språk på att få V asa inom det svenska länet. Ja, 
jag kan säga, att det gjorts lika stora anspråk på 
att få det förenat med det fins·ka länet och språk-

. grupperna äro enligt senaste folkräkning ungefär 
jämnstarka i V asa. Men det finnes mö.ilighet om 
det finnes god vilja att lösa denna fråga med för
bigående av V asa, och jag tror minister AJikio 
känner denna möjlighet lika väl som jag. 

Minister Alikio har dessutom sagt, att varje 
gång swåkkraven från svenskt håll framställts 
hava de vuxit sig större. Det är ju alldeles natur
ligt, ty då vi märkt, att någon förståelse och nå
gon vilja att avlägsna detta icke förekommit hava 
vi måst försöka att få denna lagstiftnihg så pass 
tydlig 10C:h effektiv som möjligt på det att, när 
den en gång väl blivit genomförd luckor såvitt 
möjligt icke skulle återstå efteråt. 

Minister Alkio har vida.re fra.mhållit, att vi 
genom avs1kiljande av de svenska språ.kområdena 
skulle försö,ka mo.tarbeta finsk inflyttning på de 
svenska områdena. På sätt ·och vis ja, men en
dast den finsika inflyttning, som hittills har be
drivits på konstlad väg. Den naturliga utveck
lingen därav har ing·en någonting emot, men vi 
känna så oändligt väl till, vilka ruedel som an
vänts för att få in små språkgrupper av finsk 
befolkning på svenskt område och vi hoppas att 
det blir mindre inbjudande att framdeles fortsätta 
därmed. 

Ed. J u u t i l a i n e n: Pyysin puheenvuoroa 
erään ,itäruotsalaiseksi" itseään kutsuvan edus
tajan lausunnon vuoksi, jonka edustajan nähtä
västi suureksi vastenmielisyydekseen täytyy' olla 
tässä seurassa, syystä, että ahvenanmaalaisten 
maankavallusyritykset ·ovat epäonnistuneet. 

Täällä on yritetty esittää ma:hdollisimman kau
niita perusteita niiden vaatimusten tueksi, jotka 
näihin ikielipykäliin sisällytetään. Erittäinkin 
niitä on ruotsalaisten puolelta koetettu tuoda 

esiin. Viimeksi esitti niitä mainittu ,itäruotsalai
nen" edustaja. Tnsiasia on nyt kumminkin, ·ettei 
ole kysymys niin "Paljon lakipykälistä eikä ni]hin 
sisällytetyistä 'Periaatteista kuin siitä, että tahdo
taan turvata nykyinen ruotsalaisten luonnoton 
valta-asema tässä maassa pysyväiseksi. Tahdo
taan turvata edelleen, että ruotsalaiset voisivat 
hallita maan pääomia, mitkä taloudellisten olojen 
tuntijain mukaan ovat heidän käsissään varsin 
valtavassa määrässä. Lasketaan että esim. maan 
rahavaroista on 7 5 % ruotsalaisten omistamissa 
rahalaitoksissa, teollisuus-, kauppa- ja meriliike
yhtymissä sijoitettuna. Edelleen he omistavat 
maan rannikot ja parhaat viljelysseudut. Aivanpa 
Karjalan ja Savon sydänmaissa on pavhaat maa
tilat yhäJkin ruotsikkojen käsissä. Niin myös 
maan virkapaikoista hallinnevat ruotsalaiset lä
hes puolet. Ruotsalaiset näyttelevät Suomessa 
samaHaista vallitsevaa osaa kuin sa;ksalaiset Vi
rossa ja venäläiset Aunuksessa. Pienenä vähem
mistönä hallitsevat ja vallitsevat nämä maan val
tavinta suomalaista kansanainesta ja maan talou
dellisia arvoja. Ja sitä valta-asemaa, kun Suomi 
on tullut itsenäiseksi, ettei ruotsalaisille enää voi 
olla tukea maan ul:knpuolella, he koettavat nyt 
liirkkeelle'flanemallaan kiihoituksella kaikin puo
lin tukea 'J)ukemalla sen mahdollisimman ikaunii
siin muotoihin, muotoihin, joille he yrittävät saa
da yksinpä kansojen itsemääräämisoikeuden peri
aatteiden tukea ja tunnustusta. Tässä on tämän 
kysymyksen y.dinkohta. Ja kun se on siinä, niin 
turhaa sitä on silloin yrittää j·oillakin sanoilla ja 
sanaikäänteillä riitaa ratkaista. Käytettäköön sii
hen aivan rehellisesti sellaisia keinoja, jo-tka asian 
ratkaisevat. Ruots1J,lainen kansanaines on asetet
tava siihen asemaan, mikä sille lukumääränsä 
suhteen maassa kuuluu. Hallitkoon se kahdek
satta osaa tämän maan pääomista aivan mielel
lään. Hallifkoon se vaikkapa .kahdeksatta osaa 
tämän maan maakamarastakin ja myös samassa 
suhteessa maan virkamiespaikkoja. Mutta ei yh
tään enempää. Kun asia suomalaisten toimesta 
tähän viedään, niin täällä asettuu kaikki kiih
koilu ja me alamme olla silloin tä'ällä samanar
voisia kaikissa suhteissa. Yhtenä käytännöllisenä 
toimena tämän :kiihkoilun ratkaisemiseksi olisi se, 
että suomalainen aines niin Etelä-Pohjanmaalla, 
Länsi-Suomessa, Savossa ja Karjalassa ensi ti
lassa sanoisi irti talletuksensa ruotsalaisista "Pan
keista ja ruotsalaisista liikeyrityksistä ja sijoit
taisi ne suomalaista talouselämää palvelemaan. 
Edelleen myös virkamiesalalla pitäisi maassa 
saada samanlainen suhde aikaan. Nyt on nähty 
että kun meille muodostettiin armeija, niin ruot
salainen aines vetäytyi heti taas pinnalle. Se on 
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täyttänyt siellä .parhaat ja vastuunalaisrmmat 
paikat ja koettanut ottaa haltuunsa aivan erinäi
siä osia kokonaan armeijassamme, kuten esim. lai
vaston. Jos mihin kes·kusvirastoon tulee ruotsin
mielinen päällikkö, niin hän vahtimestaria myö
ten yrittää pitkin linjaa muuttaa virka.paikat 
omille suosikeilleen ja omaa kieltään puhuville. 
Nyt mainitaan, että maan postilaitos on vuoden 
sisällä alkanut muuttua aivan kokonaan ruotsa
laiseksi. M•onia muita samallaisia aloja voisi tässä 
mainita. 

Kun maassamme suomalaisen ja ruotsalaisen 
kansanaineksen kesken toimeenpannaan suhteel
linen järjestely niin olen täydellisesti vakuutettu, 
että täällä aletaan hyvin sovussa ja rauhassa elää. 
Mutta niin kauan kuin kahdeksas osa maan asuk
kaista hallitsee, niinkuin olen tässä maininnut, 
maan suurempia taloud·ellisia arvoja, sen valta- ja 
virkapaikkoja, niin kauvan tämä riita ja hankaus 
tulee kestämään. Ruotsalaisten luonnoton valta
asema ennemmin tai myöhemmin tullaan murta
maan ja suomalainen aines saattamaan oikeuk
siinsa. Suomalainen kansanaines on kaikista kan
sallisista onnettomuuksista huolimatta, joihin 
nähden ruotsalaisilla on ensikädessä vastuu, sit
tenkin täällä säilyttänyt asemansa ja tulee otta
maan itsellensä oikeutensa koetettakoon sitä min
käla.isilla tokeilla ja rajoituksilla hyvänsä estää. 
Täunän maan maataviljelevän väestön eheyteen 
luottaen, voin varsin tyynesti kuulla ne ruotsa
laisten uhkailut, mitä he ovat täällä tänäänkin 
lausuneet, että he tulevat kaikki keinonsa käyttä
mään, että tämä maa ei saisi itselleen edes halli
tusmuotoakaan. Kyllä se sen saa, siitä olen aivan 
täydellisesti vakuutettu. 

Vielä pyydän kiinnittää huomiota ed. Kedon 
lausunnon erääseen kohtaan, joka kuvaa yleensä
kin heikäläisten nykyistä politiikkaa. Ruotsa
laisten sorrosta on näet levitetty ulkomaille aivan 
kammottavia juttuja, niitä ovat niin tämän maan 
kuin Ruotsin ruotsalaiset levittäneet. Siellä kai
ketikin lienee yleisenä mielipiteenä, että täällä on 
jo sorrettu ruotsalaisia niin ankarasti, että ulk:o
valtain pitäisi jo tulla heille avuksi. Nä:mä tie
dot ja kuvittelut ovat alusta loppuun valhetta. 
Mutta niitä ei ole kyetty suomalaisten taholta 
riittävällä voimalla torjumaan. Meidän sosialide
mokraattimme ainakin välillisesti koettavat 
myöntää, että täällä on tosiaarrkin sellainen asiain 
tila olemassa minkälaiseksi sitä ulkomailla on ku
viteltu, koska he myöntyvät kaikkiin ruotsalais
ten vaatimuksiin. Kun tällä tavoin sosialidemo
kraattien esiintyminen tulee ulospäin loukkaa
maan suomalaisten todellista suhtautumista ruot
salaiseen kansanainekseen, niin se on sitä enem-

män valitettavaa ja sitä vastaan on pantava vas
talause. 

P u h e m i e s: Kun aika on nam pitkälle ku
lunut, keskeytetään täysi-istunto. 

Täysi-istuntoa jatketaan tänä iltana k:lo 9. 

Täysi-istunto keskeytetään k:lo 4,50 1. p. 

Täysi-istuntoa jatketaan 

k:lo 9 i. p. 

P u h e m i e s: Jatketaan suuren valiokunnan 
mietintöön n :o 121 !sisältyvän hallitusmuotoehdo
tuksen 50 § :n käsittelyä. 

Käsittely jatkuu: 

Ed. W u ori maa: Pyysin puheenvuoroa ed. 
Collianderin, von W endtin, Nixin ja Kedon lau
suntojen johdosta. Von W endt lausui että jos 
tämän pykälän viimeinen momentti hyväksytään, 
siitä tulisi hyötyä itse maalaiskansalle. Mutta 
jos ajattelemme että laitetaan Helsinkiin Uuden
maan ruotsalaisille erityinen lääninhallitus, niin 
sen täytyy olla kaksikielinen, koska täällä ei ole 
yhtään pitäjää, jossa ei sekaisin ruotsalaisen asu
tuksen kanssa asu suomalaisia. Mitä hyötyä sii
tä sitten tulee, jos maalainen menee Maarianka
dun kaksikieliseen lääninhallitukseen tai jos hän 
menee Elisabetinkadulla olevaan kaksikieliseen 
lääninhallitukseen. Samalla tavalla jos Turkuun 
laitetaan eri lääni, ·ei sielläkään ruotsalaisilla maa
laismiehillä ole mitään hyötyä, jos hän kulkee 
nykyisessii ka.ksikielisessä lääninhallituksessa tai 
toisessa, jossa virat on v.arattu ruotsinkielisille 
ylimystömiehille. Ainoastaan semmoisessa pai
kassa voi tämmöinen jaotus olla oikea, jossa on 
puhtaasti ruotsala.inen asutus ja semmoista ei löy
dy meidän maassamme muualla kuin Ahvenan
maalla .ia sinne onkin jo kustannettu eri lääni, 
joka tulee kustantamaan maalle suhteellisesti 
enemmän kuin mitkään muut. Sillä Ah~enan
maan tavallinen a.sutus ei ole suurempi kuin 
14,000 henkeä, vaikka kirkonkirjoissa on kolmat
takymmentä tuha•tta, mutta näistä on tuhansia, 
jotka kulkevat ulkomailla merimiehinä tai ovat 
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Amerikassa. Nyt on tämä asutus 14,000 henkeä, 
se tahtoo .sanoa niinkuin yksi suurempi pitäjä 
mannerma.alla. Tätä pientä asutusta varten on lai
tettu erityinen lääninhallitus kaikkine virkamie
hineen. 

.Siinä on Suomen kansa osottanut, ettei se tahdo 
millään tavalla sortaa ruotsalaista• kansaa. 

Kun von Wendt sanoi, että .ruotsalaiset ovat 
ottaneet itselleen nimen ,östsvenskar", ja että se 
on luonnollinen nimitys, niin pyydän sen joh
dosta huomauttaa, etteivät ruotsala·iset ole kos
kaan vuossatojen kuluessa kutsuneet itseään tätä 
ennen ,östsvenskar" vaan ,finländare", se tahtoo 
sanoa suomenmaalaisia. Nyt vasta kun he OIVat 
tarhtoneet separeerautua suomalaisesta kansasta, 
käyttävät he tämmöistä uutta nimeä, joka me•r
kitsee, että he eivät kuulu Suomeen vaan ovat 
itä-ruotsalaisia. 

'Suomalaiset ja ruotsalaiset ovat täällä eläneet 
700 vuotta yhdessä (Eduskunnasta: Vielä enem
män!) ja he ovat kasvaneet samallais.een käsi
tyskantaan sekä taloudellis-esti että poliittisesti 
ja sivistyksellisesti. Eivät ne ole niinkuin ruot
salaiset väittävät, kokonaan toisenlaisen maail
mankatsomuksen vallassa. He ovat samalla kan
nalla kuin suomenkielisetkin suomalaiset, kieli 
ainoastaan on e.rilainen. Nyt on kuitenkin ruot
salainen ryhmä levittänyt semmoista tietoa ym
päri, ei ainoastaan omaan ruotsinkieliseen kan
sanjoukkoon vaan vielä Skandinavian maihin, että 
ruotsalaisia täällä sorretaan. Ja he ovat saaneet 
tosiaan Ruotsinmaaliakin aikaan sellaisen luulon, 
että täällä äärettömästi sorretaan ruotsalaista 
väestöä ja sen kieltä. Ja sen kautta he ovat teh
neet isänmaalleen huonon palveluksen. 

Maalaisliiton puolesta on koetettu ryhtyä toi
menpiteeseen että hälvenisi semmoinen luulo. 
Me olemme kir.iottaneet ruotsalaisille talonpojille 
Ruotsiin ja koettaneet selittää meidän kantaam
me ja olemme siellä saaneet ymmärtämystä. 
Tahdon tässä ·Tukholmassa ilmestyvästä ruotsa
laisesta lehdestä lukea mitä siellä nykyään meis
tä ajatellaan. Tämä lehti on Tukholmassa il
mestyvä Vårt land och folk, toukokuun 9 päi
vältä. Siinä kirjoitetaan näin - ,Bonderörelsen 
har allt~från början för de borgerliga endast 
framstått som, en ovälkommen inkräktare, som 
stört det gamla politiska spelets kretsar. Det 
kan inte förvåna, att samma slags känslor kom
ma tili uttryck, nu då bönderna företa sig någon
ting så oerhört nytt som det att räcka varandra 
handen utöver de nationella gränserna och att 
försöka åstadkomma en mellanfolklig samman
slutning av landsbygdens folk. Det kan ha sitt 
intr.esse att se .efter, med vilka m.etoder de borger-

liga försöka gendriva detta företag. I Sverige har 
stämn:ingen varit väl förberedd i det man från 
början lyckats bibringa allmänheten en skev och 
ofördelaktig uppfattning om de finska agrarer
nas natur. Detta i främsta rummet, ta.ck vare 
den propaganda, som drivits av de stora tidnin
garnas Helsingfors-korrespondenter" -ja. niiden 
joukossa on itse ed. Colliander yksi -, ,vilka 
i sin tur gjort sig tili trogna s.pråkrör för den 
borgerliga opinionen i Finland. På detta sätt 
har man kunnat utmåla agrarerna såsom ett okun
nighetens och den djupa .kulturfientlighetens par
ti, vartill i icke ringa grad bidragit agrarernas 
avböjande hållning gentemot de svenska nationa
litetskraven. Med denna stämning som bakgrund 
tror man sig nu kunna racka ner •på agrarernas 
försök att närma sig de skandinarviska broder
organisationerna. Taktiken är den att man för
sö:k;er göra troligt att alla försök tili närmande 
äro dömda att misslyckas, emedan bonderörelsen 
i Sverige bär utpräglat högerkaraktär, under det 
de finska agrarerna äro ett avancerat vänsterpar
ti. På samma sätt gör man i Finland. A ena 
sidan försöker man på allt sätt löjliggöra agra
rernas initiativ och förklarar - långt innan något 
svar från höndernas sida föreligger - att agra
rerna ,friat" tili de svenska bönderna, men fått 
,korgen". Samtidigt vill man uppka.lla agra
rernas misstänksamhet genom att. utmåla den 
svenska bonderörelsen såsom en ren hög-errörelse." 

Ja sitten kirjoittaa tämä sama vielä seuraavaa. 
,Liksom en snöplog bryter sig fram genom dri
vorna, så bryter bonderörelsen sin väg mellan 
de håda stora intressegru:pperna som utgöra det 
modärna industrisamhället, mellan ka pitalismen 
å ena sidan och socialismen å den andra. Bonde
rörelsen står lika avgjort. mot dem <bägge, lika 
avgjort mot banker och bolag, truster och mel
lanhänder, som vilja bönderna.s must, som det 
står mot alla försök från arbetarnas håll att eko
nomiskt och politiskt våldföra sig på samhället." 
(Ed. Colliander: Onko se rovasti joka sen on kir
joittanut?) En minä sitä ole kirjoittanut. 

Tästä nyt nähdään että Ruotsissa on syntynyt 
kokonaan toinen käsityskanta maalaisliitosta ja 
suomenkielisistä ylipäänsä, etteivät ne ole min
käänlaisia ruotsalaisen kansanosan sortajia. Ja 
itse ])'Orvarilliset päälehdet Ruotsissa ov~t juuri 
tämän johdosta saaneet toisen näkökannan. Mut
ta täältä ruotsalainen ryhmä ja sen kirjeenvaihta
jat koettavat tehdä siellä minkä voivat, että saa
taisiin sinne semmoinen käsitys, että täällä vai
notaan ruotsaJaisia. Se ei ole isänmaallista, sillä 
me tarvitsemme aina liittoa ja liittymistä Ruotsin 
ja Skandinavian kanssa. Mutta sitä ei sillä ta-
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valla saada, että tehdään suomenkielinen kansan
osa epäluulonalaiseksi 'Skandinaviassa. Sentäh
den minä ehdottaisin, että ruotsalaiset rupeaisi
vat toista taktiikkaa käyttämään, että he rupeaisi
vat selittämään asiat niinkuin ne todellisuudessa 
ovat, että täällä ei kukaan vainoa ruotsalaisia, 
ettei suomenkielinen väestö ole natsiona1isteja, ei 
sittenkään vaikka, kuinka paljon koetatte sitä se
littää, sillä sitä me emme ole. 

Mitä sitten tulee vielä ed. Kedon lausuntoon, 
niin se oli oilwin taitava agitatsioonipuhe ruotsa
laisen ylimystön ja byrokratian puolesta saada 
oman rpuolueensa miehiä kannattamaan niitä py
rint.öjä, mikä ruotsalaisella ylimystöpuolueella 
täällä on. Ja minä pyydän lwsyä ed. Kedolta, 
kun hän oli ulkomailla, onko hän antanut mitään 
lupauksia Ruotsissa siihen suuntaan, Sundblomin 
malliin että Ahvenanma.alla saataisiin panna. toi
meen äänestys, tahtovatko ne kuulua Ruotsiin vai 
Suomeen? (Ed. Keto: Ei kuulu tähän.) Jos niin 
on tapa.htunut, niin semmoinen ei ol,e isänmaal
lista, sillä samalla syyllä voitaisiin vaatia että 
esim. Kurkijoella, satahenkinen ruotsalainen ko
lonia saisi kansanäänestyksellä päättää, mihin se 
tahtoo kuulua. 

Tämän kolmannen momentin ydin on siinä et
tei sen hyväksyminen tule hyödyksi ruotsalaiselle 
kansanainekseHe ylipäänsä vaan se tulee hvödyk
si vain ruotsalaiselle byrokratialle. 

Ed. S e t ä l ä: Omituinen sana - - - - -

Puhe m i e s: Minä pyydän eduskuntaa jon
kunverran rauhoittumaan, sillä on aivan mahdo
tonta kuulla mitään. 

P u h u j a: Omituinen sana on todellakin tuo 
sana natsionalismi. Ruotsinkieliset puhuvat aina 
suomalaisesta natsionalismista. M. m. tänään eräs 
arvoisa edustaja syytti erityisesti maalaisliiton 
edustajia natsionalismista ja natsionalistisesta fa
natismista. Mutta ne syyt, jotka tällä kertaa tuo
tiin esiin olivat perin heikot. Eihän se seikka, 
ettei joku ehdottomasti tahdo jakaa 1hallintoalu
eita tässä maassa yksistään kielellisillä perusteilla 
eihän se ole mitään kansallisfanatismia. Se olisi 
natsionalismia vain siinä tapauksessa, että se, joka 
kielellisillä perusteilla tehtävää aluejakoa vastus
taa. samalla vastustaisi alueiden kaksikielisyyttä, 
s. o. tahtoisi toista kansanainesta sortaa. Mutta 
kaikkihan ovat luvanneet maan kummankinkieli
sille asukkaille s a m a n l a i s et oikeudet s a
m a n 1 a i s te n perusteiden mukaan. Päinvas
toinharr on natsionalismia se, että tahtoo aluejaot 

suorittaa juuri kielellisillä iperusteilla huolimatta 
muista kuin ,natsionalistisista" perusteista,, siis 
huolimatta. maantieteellisistä, liikenteellisistä y. 
m. käytännöllisen elämän vaatimuksista. 

En ole koskaan ennen kuullut mainittavan aino
atakaan sellaista tosita.pausta, joka todistaisi suo
menkielisten natsionalistisista pyrkimyksistä. 
Vasta tänä päivänä kuulin yhden. Ed. Nix 
väitti, että suomenkieliset keinotekois-ella tavalla 
tunkeutuvat ruotsinkielisille alueille. Jos tämä 
syytös olisi oikea, niin se tosiaan kelpaisi todis
tukseksi siitä,, että natsionalistisia pyrkimyksiä on 
suomenkielisellä taholla .olemassa. Jos esim. val
tiovalta pakkokeinoin koettaisi siirtää suomenkie
listä väesMä ruotsinkielisille alueille, niin t.ämä 
olisi nat.sionalismia. Ja jos suomenkieliseltä ta
holta organiseeratiaisiin laaja asutustoiminta ruot
sinkielisillä alueilla, niin tämä olisi 'kyllakin kat~ 
sottava na.tsionalistiseksi toimeksi, vaikka ei siinä 
pakkokeinoja käytettäisikään. Mutta jokainen 
tietää, että: mitään tämmöistä ei ole natsionalisti
sessa tarkoituksessa yritetty. Suomenkielisten 
siirtyminen ruotsinkielisille alueille on tapahtunut 
olennaisesti ruotsinkielisten pääomanomistajain 
[toimesta. Ruotsinkielinen nuoriso on :siirtynyt 
kautmnkeihin, on siirtynyt Amerikkaan ja muu· 
tenkaan ei ole ollut riittävä.sti työväkeä saatavissa. 
On siis ruotsinkielisten maanviljelijäin ollut pakko 
ottaa suomenkielistä maanviljelystyöväkeä .ia. sa
moin on suurempiin tehdaslaitoksiin aivan välttä
mättömästi tarvittu suomenkielistä työväkeä. 
!1illoin suomenkieliset maanviljelijät ovat ostaneet 
tiloja ruotsinkielisillä paikkakunnilla - en tiedä 
kuinka suuressa määrässä tätä on tapahtunut -
voi huoleti väittää, että se on tapahtunut yksino
maan taloudellisista syistä. Minkäänlaista orga
niseerattua asuttamista ei ole missään tapahtunut. 
Tässä ovat siis vaikuttaneet aivan taloudellisen 
elämän .ia väestösiirron yleiset lait. 

On tietysti saattanut tapahtua, että vähitellen 
tämmöisten siirtojen johdosta kielirajalla enem
mistö vähitellen on keikahtanut suomenkieliseksi. 
Kun nim. suomenkielisenä vähemmist.öaineksella 
!jollakin ruotsinkielisellä alueella on ollut tukea 
suomenkielisestä enemmistöstä kielirajan toisella 
puolella, niin on saattanut tapaht:Ua, että ruotsin
kielinen aines vähitellen on sulautunut suomenkie
liseen ja kieliraja on siirtynyt - aivan samalla 
tavalla. kuin ruotsinkielinen enemmistö-aines mo
nessa paikassa on sulattanut itseensä suomenkie
listä väestöä. Meidän ei tarvitse luulla, että Poh
janmaalla sellaiset pitäjän nimet kuin Mustasaari, 
Te6rijärvi ja lukemattomat paikannimet ovat ole
massa vain lystin vuoksi: ne ovat todistuksena 
siitä, että näillä nykyään jokseenkin puhtaasti 
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ruotsinkielisillä alueilla on aikaisemmin ollut suo
menkielistä väestöä, joka on sulautunut yhtoon 
~nemmistönä olevan ruotsinkielisen väestön kanssa. 
Tämä on niin sanoakseni kieliolojen its·ereglee
rausta, .ioka. käy siksi luonnonlakien mukaan. 

Ruotsinkielisellä taholla luullaan, että suomen
kieliset yleensä eivät osoita mitään harrastusta 
ruotsinkieltä ja sen säilymistä 'kohtaan. Erittäin 
ankaran hyökkäyksen esineeksi joutui ed. Vuori
maa tässä suhteessa aamupäivän istunnossa. Mi
nusta tämä tapahtui kuitenkin aiheettomasti. Jos 
minä uskallan tässä kertoa mitä minä sattumalta 
tiedän, niin voin ehkä mainita, että ed. Vuorimaa 
antaa jOka päivä ruotsin kielen tunteja eräälle ryh
mätoverillensa; kansanmiehelle, ja tämä kai osoit
taa jos mikään, ettei hän todellakaan tahdo ruotsin 
kieltä tästä maasta. hävittää. Jos joku minulle 
kertoisi, että esim. ed. Colliander joka päivä antaa 
snomen kielen tunteja ·ed.. Broändalle, niin minä i 
en suinkaan sanoisi herra Collianderia natsionalis- ' 
tiksi. 

Mutta tähän suuntaan käypiä esimerkkejä en 
luule olevan. Päinvastoin ovat tunnusmerkit 
aivan toisenlaiset. Ruotsinkieliset ovat nykyään 
ainoa ryhmä koko tässä eduskunnassa, joka raken
tuu yksinomaan kielelliselle pohjalle; sillä on siis 
jo itse perustakin natsionalistinen. ·Eoko ruotsin
kielisten ,me vaadimme-" ohjelma, jos niin saa sa
noa, on natsionaJistista ohjelmaa. Ruotsinkieliset 
ovat aidattavat erilleen suomenkielisistä kaikilla 
aloilla. Maamme on jaettava. alueisiin kielellisellä 
perusteella, erikielisiä läänejä on perustettava, eri 
kouluhallitus ruotsinkielisiä kouluja varten, ase
velvolliset nuorukaiset on pantava erilleen eri kar
sinaan ja on koetettava heitä nähtävästi myös es
tää oppimasta suomea. Tarkoitus ei ilmeisesti ole 
vain se, että he saisivat opetuksensa. omana kie
lellä. Kaikista räikeiri natsionalistinen vaatimus 
on ollut, että ruotsinkielisillä alueilla saataisiin 
pakkoluovuttaa suomenkielisten omistamia maa
tiloja. Se on keino, jota natsionalistinen Preussi 
käytti puolalaisia vastaan ja jota koko Europa 
piti mitä t.örkeimpänä ja loukkaavimpana natsio
nalistisen pakon aseena. Yleensä koe:tet.aan nat
sionalistis·essa tarkoituksessa saada yksinkertainen 
kansa uskomaan, että me suomenkieliset ja ruot
sinkieliset tässä maassa olemme kovasti ·erilaisia. 
Minä en tiedä, mistä ed. Broända lienee saanut sen 
eräässä edellisessä keskustelussa esiintuomansa 
ajatuksen, että todellakin tämän maan suomen- ja 
ruotsinkieliset ovat tavattoman erilaisia. Minulle 
on tuntematonta kuinka larujalti ed. Broända on 
näitä asioita itse tutkinut, mutta minä luulisin, l 
että jos hän ottaisi tutkimuksia harjoittaa.ksensa, 
hän piankin huomaisi, että esim. Etelä-Pohjan-

maan suomenkieliset ja ruotsinkieliset talonpojat 
ovat paljoa lähempänä toisiansa kuin esim. Etelä
Pohjanmaan suomenkieliset talonpojat .ia karja
laiset talonpojat. 

En voi sanoa muuta, kuin että kaikessa tässä 
on aivan selvä natsionalismin leima, enkä ym
märrä, miksi eivät ruotsinkieliset tahdo aivan kun
nialla tätä nimeä ottaa. Irlannin. ,natsionalistit" 
nimittävätkin itseään ,,natsionalistiseksi puolu
eeksi". On turha tarjota tätä nimeä toisille. Jos 
ruotsinmielin en natsionalismi 'rajoittuisi ainoas
~aan ruotsinkielen säilyttämiseen meilla, niin minä 
katsoisin ruotsinkielisten tekevän meille hyvän 
ty.ön, mutta siinä minä en voi katsoa heidän t-eke
vän isänmaalle hyvää työtä ja hyvää palvelusta., 
että ·he ajavat eri s t ä y t y m i sen asiaa. 

Eduskunta on hyvaksynyt sen käsityksen, että 
ruotsin kieli on meidän kansamme toinen kansa.l
liskieli. Ruotsin kielellä onkin tuotu suomalaista 
kansallistietoisuuttta €siin. Miehet semmoiset 
kuin Runebe11g, Sn€liman, Topelius, miehet, j•otka 
ovat ajatelleet suuresti ja j.oita kansamme on tot
tunut sanomaan suuriksi, he ovat sitä tehneet tällä 
kielellä. Ja he ovat kaikki ajaneet j.akamattoman 
Suom-en kansan asiaa. Ei heistä· yksikään ollut 
,östs\"Bnsk" tai ,finnländare" tai ,finnlänning", 
he olivat suoma la i s i a. ,Och även jag är fin
ne", lausui Runeberg ja riiminä siinä oli ,sinne". 
Jos ,finne" sanansijaan pannaan ,finnländare" 
tai ,finnlänning" niin ei ainoastaan mene runo
mitta .ia riimi pilall€, vaan jää kok.o Runebergin 
runo pohjaa vaille. 

Hallintoalueitten jako kielellisellä p€rusteella 
on minusta puolustettavissa nimenomaan käytän
nöllisillä syillä. Erittäinkin kun ylemmän ast€en 
kuntien itsehallinto saadaan toimeen, niin on kiel
tämättä käytännöllistä, että tämmöiset ,laajem
mat kunnat" ovat mahdollisuutta myöten yksi
kielisiä. Mutta jos samaa jakoperustetta yritetään 
vielä laajempiin alueisiin sovittaa, niin se ei var
maankaan tulisi olemaan ruotsin ki€lelle .ia sen 
vastaiselle säilymiselle €dullista. 'Tätäkään €i 
tietysti lopulta saada asettaa ratkaiseva.ksi. Mi
nusta on mikäli se yleisen edun haitatta voi ta
pahtua, myöskin otetta.va huomioon niitä toivo
muksia, joita ruotsinkielisten taholta esitetään, 
silloinkin, kun ne eivät ole ruotsin kielelle eduksi, 
sillä kieltämättähän isänmaan yleisen edun kan
nalta on suotavaa., että ruotsinkieliset tuntevat it
sensä tässä maassa tyytyväisiksi. On kieltämättä 
käytä•nnöllistäkin, että, missä maanti.eteelliset ja 
liik.enneolot sen sallivat, m uodostetaanl !y ksikielisiä 
'alueita tai myös sellaisia kaksikielisiä, .ioisssa tois
kieliset muodostavat niin pieniä vähemmistöjä 
kuin suinkin. Mutta ei voi olla järkevää, että 
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tä;mä periaate määrätään toteutettavaksi niin jyr
källä tavalla, kuin suuri vaHokunta on ehdottanut 
s. o. -että orettaisiin perustuslakiin semmoinen sään
nös, -että koko maan hallintoalueet ehdot t o
m asti ovat jaettavat kielellistä perust-etta sil
mälläpitäen. Tosin tässä säänooksessä on kaksi 
vaihtoehtoa: on muodostettava. joko yksikielisiä 
alueita taikka myöskin sellaisia kaksikielisiä alu
eita, joissa toiskieliset vähemmistöt ovat niin pie
net kuin suinkin; mutta sittenkin sisältää pykälä 
~iinä muodosssa kuin se valiokunnan ehdotuksessa 
esiintyy, sen ehdottoman vaatimuksen, että kielel
linen peruste on ainoa, joka on otettava hallinto
alueita jaettaessa 'lukuun. Siitä minun ymmär
tääkseni ei voida kuitenkaan päästä, että erittäin
kin maantieteellisillä oloilla, liikennekes1mksilla 
ja liikennesuhteilla yleensä on näitä jakoja suun
nitellessa oleva erittäin huomattava merkitys, ja 
sitä kaiketi on nimimomaan tarkoitettukin, kun 
hallituksen esityksessä tässä kohdin on käytetty 
sanoja ,mikäli asianhaarat sallivat". Eihän ole 
mahdollista aivan matemaattisesti jyrkkiä rajoja 
vetää, silloin kuin ei maantieteellistä yhtenäisyyt
tä ole olemassa. Olisihan epäilemättä erehdys, j.os 
esim. joitakuita lähellä Turkua olevia ruotsinkie
lisiä kuntia yhdisrettäisiin A·hvenanmaahan, jon
ne niillä muuten liikenneolojensa vuoksi ensin
kään ei ole asiaa, - puhumattakaan siitä, että 
olisi yleensäkin mahdotonta toteuttaa rajanvetoa 
aivan jyrkimpien periaatteiden mukaan, koska 
niitä noudatta.en - niinkuin tiedetään kertoa -
raja jossa.kin tapauksessa tulisi kulkemaan per
heen makuuhuoneen ja ruokasalin lävitse! 

.Minä siis katson, ettei pitäisi mennä tähän py
kälään siinä muodossa kuin se on suuren valiokun
nan ehdotuksessa, vaan olisi siihen saatava jokin 
rajoitus. Minä myönnän, että ehdotettu muodos
telu, ehkä -ei ole aivan täysin onnistunut. Minä en 
tässä kuit.enkaan tahdo tehdä uutta ehdotusta, 
vaan tahdon yhtyä niihin, jotka kannattavat, että 
nuo puheenalaisen 50 § :n 3 momentista poistetut 
sanat ,mikäli asianhaarat sallivat" tulisivat sii
hen otetuiksi,, jättä.en samalla suuren valiokunnan 
harkittavaksi, olisiko mahdollisesti löydettävissä 
jokin muu vielä onnistuneempi sananmuodostelu. 

Ed. v. W en d t: Ministeri Alkio sanoi aamu
päivällä, että edellinen puhuja - nimittäin minä 
- nyt vihdoin olisin sanonut, että ruotsalaisten 
aikomus oli saada yksikielisiä läänejä. Se ei vas
ta·a sitä, mitä minä todella sanoin. On aivan sel
vää, sanoin limittäin, että n. k. ruotsalaiset lää
nitkin tulevat kaksikieliset. Erotus verrattuna 
siihen, miten asianlaita on tänään, on kuitenkin 

se, että saavutettaisiin se suuri etu, että hallitus
alueet tulisivat mahdollisimman yksikielis.et ja 
kaksikielisyyden epämukavuudet mahdollisim
man pieniksi. Minä olen vakuutettu siitä, että 
ministeri Alkion tässä asiassa sanomat sanat eivät 
johtuneet epälo.iaalisuudestru, vaan siitä, että hän, 
ikävä kyllä, ei ymmärrä ruotsia niin paljon, että 
hän olisi voinut ymmärtää, mitä minä sanoin. 

Minä tahdon tässä asiassa vielä lisätä vähän, 
johtuen siitä, mitä ·ed. Vuorimaa sanoi. 

För det första hava vi svenskar ofta fått upp
bära den beskyllningen a.tt vi utomlands f·örsökt 
sprida föreställningen om att vi skulle vara ut
satta för förtryck. Det kan ju hända., att någon 
enstaka tidningsman har gjort detta, ty tidnings
männen äro ju icke så nogräknade med vilka me
del de begagna. Men ansvariga svenskar hava 
säkert icke gjort d·et, om man nämligen med talet 
om förtryck förstår, att vi skulle våldsamt under
tryckas. Vi hruva emellertid förstått vår ställning 
sålunda, att vi såsom en nationalitet hava vissa 
naturliga rättigheter med hänsyn till vår utveck
ling, och att det i främsta rummet är vi s.iälva, 
som skola få angiva· och lbedömma. gränserna för 
våra krav i detta avseende. Det inneligger i hela 
den moderna utvecklingen, att ett folk tillkom
mer dessa rättigheter. Om man på finskt håll 
icke erkänner oss hav.a sådana rättigheter, är det
ta ett förtryck. Det borde var och ·en kunna. inse. 

J ag vill gentemot herr ~setälä, som är språkman 
och antagligen bedömer sakerna helt och hållet 
från denna synpunkt, framhålla, att utvecklingen 
har gått i en sådan rikt.ning, som gör hela vår 
lagtext mer eller mindre obegriplig för en person, 
som utan kännedom om förhållandena här, kom
me att granska densamma. 'Primärt utgjorde 
,finne" - .eller för att återg'å tiH det tidigaste 
namnet på den germanska stam det här är fråga 
om ,finniath'i" - namnet p'å en rörlig germansk 
stam ·enligt de gamla romarenas anteckningar, 
och detta .överfördes 'J)å folket i vårt land. En 
svensk, som under svenska. tiden hade vistats t. 
ex. tre år i Finland, kallade sig finne. Detta 
innebar då icke någonting nation.ellt. Under 
den moderna vetenskapens utveckling ha·va vi 
emellertid nått därhän, att man med ,finnar" för
står en särskild ras. Denna utveckling hade ve
tenska.pen icke genomgått på Runebergs och To
pelius' tider. Därigenom stördes deras öra iake 
a.v namnet finne för oss al]a. J ag ber herrarne 
förs·öka draga konklusioner ur föl.iande satser ur 
den statsform vi nu skola fastställa. I § 4 s.tår 
det: ,Medborgarrätt tillkommer envar, som är 
född a.v fiMka föräldrar". I pa.ragraf 4 7 står 
om ,Den finska och svenska befolkningens bo-
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sättningsområden". J ag undrar nu, huru dessa 
finska föräldrar bära. sig åt a.tt föda s.venska, barn, 
och om denna svenska befolkning, då den själv 
får barn, därigenom blir finsk, då det .iu endast 
finnes finska föräldrar enligt § 4 :s stadganden. 
Detta år .iu att i ett lagförslag handskas med 
samma ord i alldeles olika betydelse. Vi äro -
herr Setälä - allesamman finländare. Ni är 
finsktalande och vi äro svensktalande. Det hava 
vi aldrig förnekat men vi skola sluta UllP med 
att blanda ihop två begreplJ, som i språklig~ av
seende småningom differentierats i riktningar, 
som göra en fortsatt liknande användning omö.i
lig. V arför äro vi svenskar särskilt känsliga för 
detta herr Setälä? Jo, vi äro känsliga av den 
orsaken att, medan vi levde under det hårda ryska 
förtrycket, men - sfi,som Ni nog minnes - an
vände ryska llå samma sätt. I våra pass angavs 
sålunda, att vi varo H. M:s ryska undersåtar i 
Finland. Ett ma.ioritetsfolk vill med någonting 
dylikt slå en falsk stämpel på minoritetsf.olket. Vi 
svenskar skulle i s.anning vilja komma till en för
soning och förståelse. Vi •äro villiga att göra 
mycket härför, blott man erkänner faktum, att 
vi här i landet hruva två olika nationaliteter. 
Historien har .iu visat, att en massa ords ibetydelse 
förändr.as småningom. Då detta sker skola vi 
försöka i vår användning av s'J)råket anpassa oss 
därefter. J a.g har kontrollera t herr Setäläs egen 
,.la useoppi", och är det alldeles riktigt som herr 
Procol)e nyligen sade, och jag minst tjugo gån
ger hö-rt i lantdagen att man använder namnet 
,.det finska folket", men om vi använda namnet 
,.det svenska folket" är d·et genast ,.loukkausta". 
Det är va.rken rim ·eller reson i någonting 
dylikt. Jag har från finskt håll beskyllts för 
separatism. J ag har dock i sanning gjort vad ja,g 
någonsin kunnat för att ·förhindra separatism på 
svenskt håll, och detta emedan jag anser att vi 
svenskar hava en hög mission i detta land. Om 
vi icke funnits här, hade fara varit för handen 
att landets befolkning sett ut som den deputation 
vi nyligen fingo mottaga från Olonetz. Vi ha!Va 
haft en helig plikt att fylla och skola 
fylla den till sista stund. Vi hava tidi
gare haft ett svenskt övervälde och det skola 
vi komma ifrån. Herr Juutilainen har llå ett 
egendomligt sätt i många punkter i sitt uttalande 
överensstämt med de åsikter även jag hyser. Vi 
sv.enskar skola visst tjäna landet, men vi skola 
försöka komma från detta att vi äro herrar i 
landet. Vi skola d-raga oss tillbaka till våra 
områden i så stor utsträckning som mö.iligt. Herr 
Juutilainen sade, att han gärna skulle giva oss 
denna åttondedel av landet som oss tillkommer. 

Herr Juutilainen har alldeles översbttat vad vi 
ha.va. Vi hava icke ens 1/15 av landet. Om vi 
få hälst den delen så äto vi ,betjänta därmed. Men 
vi kunna icke på en gång lösa oss från alla 
tjänster, från det kapital, som finnes rpå finskt 
håll o. s. v. J ag fick för icke länge sedan mot
taga ett förslag att, ifaU icke våra krav skulle 
gå igenom, vi borde inrätta något slag av ob
struktion, i det att alla svenskar skulle draga 
sig tilihaka från sina t.iänster o. s. v. Det skulle 
vara det mest fosterländska man kan tänka sig. 
Vi vil.illl betyga, att vår avsikt är att utveckla 
förhållandena därhän: Ni skola få 7/8 av alla 
platser och mera till, blott vi få lrålla våra om
råden såsom vårt kynne fordrar det. Giv oss 
denna rättighet och vi komma att hava den största 
frid här i landet. Varenda gång vi hava. delat oss 
i en förening på språklig grund, har resultatet 
blivit det bästa samarbete mellan de ledande kraf
terna. Det är dit vi skola komma. Vi skola 
tävla med varandra, att föra· den kultur, som är 
den djupaste och bästa, framåt så att envar vill 
vara den främsta och driva landet mot någon
ting som gör det till exempel för andra. Det är 
dit vi skola sträva, men vi skola· icke trassla i 
varandras angelägenheter i detalj, utan låta enrvar 
utveckla sig enligt sitt skaplynne. Vi svenskar 
hava aHdeies för mycket försökt trycka vår prä
gel ·på finnarne. Det har varit ett fel, men gören 
ej samm.a fel? Om herrarna vilja skapa dessa 
paragrafer i den form de hava fått i stora utskot
tets betänkande, egentligen i många stycken 
gansh väl lycbd, få vi frid och försoning, och 
vi komma på s·venskt' håll :från denna onaturliga 
indelning i ett språkparti, som starkt hindrar 
uppkomsten av en liberalism på svenskt h:åll. 
J ag erinrar herr Setälä om att så länge finnarne 
befunno sig i förtryckt ställning, varo också de 
ett rent språkpa.rti och ingenting annat, men så 
snart de nådde till makten kunde indelningen 
bliva en annan. Friheten skall giva oss samma 
möjlighet; hindren oss icke därtill. 'Sosialisterna 
hava synnerligen i detta avseendet hundra gån
ger bättre förstått, huru denna utrveckling sbll · 
gå än centern. 

Ed. Horn b o r g: Det är några omständighe
ter, som kommit fram under den försiggångna 
diskussionen och som givit mig anledning till ett 
uttalande, vilket jag hoppas skall bliva kort. 

Minister Alkio har givit uttryck åt sin fruk
tan för ett eventuellt förtryck från sven·sk sida 
mot den finska minoriteten i övervägande svensk
språkiga förvaltningsomTiåden. Om han en gång 
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anser, att 14 § i den nu under behandling va
rande regeringsformen tryggar de svensktalandes 
rättigheter, så måste han väl också anse, att sam
mlli paragraf tryggar även de 'finska minorite
ternas rättigheter inom övervägande svensksprå
kiga förvaltningsområden, i synnerhet då dessa 
finska minoriteter dessutom hava hjälp och siJöd 
i den stora finska ma.ioriteten i landet och inom 
folkrepresentationen. Vidare: minister Alkio, 
som a:v fruktan för ett sådant förtryck mot de 
finska minoriteterna icke vill godkänna· den para
graf, varom nu är fråga., i den form den har, 
borde .iu föl'lstå, om landets ·Svenska folkelement 
också hyser en viss oro ·för framtiden, ehuru det 
ännu icke har varit utsatt för förtryck. Ty det 
förtryck, han fruktar, är också något, som hör 
framtiden till. Härtill kommer ytt.erligare, att 
det .iu borde vara klart, såsom även tidigare av 
en annan talare framhållits, a.tt det ligger i de 
svensktalandes tydliga intresse att undvika t. o. 
m. varje s'l!:!en av förtryck mot de finska minorite
terna. Anledning härtiU är så klar och enkel, 
att jag icke behöver uppehålla mig därvid. 

_ Det har gjorts .gällande, att de strukna orden 
,där förhållandena det medgiva" nöd'vändigtvis 
borde återinföras i rparagrafen. J ag kan ej för
stå det, ty om man icke med dem ·åsyftar att 
öppenhålla en mö,jlighet att helt enkelt icke till
lämpa paragrafen, så äro dessa ord fullkomligt 
onödiga. Tiy det är allde:Ues givet att man e.i kan 
åstadkomma ett ens:pråkigt svenskt förvaltnings
område i d-etta land, i händelse förhållandena det 
icke medgiva. A andra sidan är det lika tydligt. 
att förhållandena alltid måste medgiva försök att 
göra minoriteterna, vare sig finska eller svenska, 
inom ett förvaltningsområde så små som möjligt. 
Det vore märkvärdiga förhållanden. s.om icke 
skulle medgiva, att man försöker sträva i denna 
riktning. Jag kan därför alls icke förstå, att 
dessa ord skulle medföra någon saklig förändring 
av paragrafen, i händelse de icke äro tänkta så, 
som jag nyss antydde. 

J ag ber för övrigt a tt få uttala min gläd:ie över 
att vi här fingo höra hr Vuorimaa yttra sig på 
svenska. Strax därpå talade hr v. Wendt på 
finska. Detta är .iu goda bevis på frånvaron av 
all nationalism. V ad hr Vuorimaa sade hörde 
jag ej, men 1det 'Var rol]gt att •se den lyssnande 
h.iorden, som ej tycktes kunna komma tillräck
ligt nära ordets förkunnare. J ag vet således •e.i, 
vad han hade att säga i sj•älva saken, och hade 
jag kunnat höra det; så visste jag väl det ändå 
icke. 

J ag vill vidare uttala min glädde över att hr 
Setälä gjort ett erkännande, som verkligen, på 

fullt allvar, är att taga fasta på. Det var då 
han yttrade, att han förstår och uppskattar de 
svenska strävandena, för såvitt de gå ut på att 
bevara och bibehålla d-et svenska språket. Så
vitt jag kan förstå, gå våra sträivanden för det 
svenska språket här i landet jns.t ut därpå, och 
vi se däri ett led i vårt arbete för det hela. Men 
jag måste beklaga, att hr Setälä tyckes fästa allt
för stort avseende vid ord. Det är väl ändå icke 
blott och bart sådana uttryck som ,.finlänningar" 
och ,östsvenskar", so:rn göra att han förhåller 
sig motvilligt mot de Y·rkanden, som från svenskt 
håll här hava framställts? N aturligtvis är det 
icke så, men det synes mig, som om han onödigt 
m~cket skulle hetona sådana detal.ier. Hr v. 
Wendt har för övrigt redan iberört saken, och jag 
kan i allo instämma med honom beträffande dessa 
benämningar. 

Det vore myck!et att säga i denna sak, om 
icke allt redan många gånger om vore sagt. J ag 
gitter därför icke fortsätta; jag har aldrig varit 
svag för positivspel. Det tjänar till ingenting 
att nu väva upp allt igen. J ag vill endast be
träffand·e sj.älva den .sak, som nu hör vara under 
diskussion, ehuru allt :m:öjligt annat även disku
terats, tillägga att jag för min personliga del 
ald·rig kunnat tillmäta denna fråga om länen 
någon synnerligt stor betydelse. I s.iälva verket 
är det .iu omö.iligt, det måste vi medgiva., att här 
i landet skapa ett rent svenskt län. Alla län 
bliva faktiskt mer eller mindre tvåsprå:kiga. Där
för kan ja . .g e.i heller tro, a tt man skulle vinna 
så sytmerligen mycket i praktiskt hänseende ge
nom en s'ådan reform. Men det är dock med 
hänsyn till den i landet rådande stämningen och 
läget i allmänhet så, ~tt väger man fördelar och 
nackdelar, så tror ~iag dock, att fördelarna väga 
tyngre. Men jag hoppas, att inom en icke alltför 
avlägsen framtid hela <1enna fråga om län skall 
bra nog förlora i betydelse. J ag viU näJ:nligen 
tro, att vi småningom skola få till stånd själiV
styrelseområden av högre o:Ddning än kommuner
na och att parallelt härmed länsindelningen skall 
bliva av mindre betydelse än förut. Detta krav 
på .större s.iälvstyre1seområden än kommunerna 
är enligt min uppfattning icke ett s. k. svenskt 
krav. Det borde vara ett krav som uppbures av 
hela befolkningen. J ~g tror att det vore lyckligt, 
om den medborgerliga s:iälvstyrelsen skulle ut
vecklas vidare i den amtydda riktningen, och det 
är där jag ser tyngd punkten, icke i frågan om ny 
länsindelning. 

J ag vill sluta med att uttala den förhoppnin
gen, att denna lika pinsamma som onödiga dis
·knssion icke måtte draga alltför länge ut på tiden. 
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Ed. S c h a u m a n: J ag skall icke uppehålla 1 
mig vid sp:rlåkfråJg-an, utan ins'kränka mig till att 
uttala mig 10m d1e förslag, som hava framlagts 
beträffande § 50. J ag ber att få giva tillkänna 
att jag för min del är beredd att omfatta stora 
utskottets förslag till formulering av tredje mo
mentet med den formulering, som återfinnes i 
den svensk·a texten. Förhållandet är nämligen 
det att den svenska •och den finska texten ioke 
motsvara varandra. I den svenska texten säges: 
,Vid nyreglering av förvaltningsområdens grän
ser bör iakttagas, att de:Ssa böra 1bliva 'enspråkiga, 
finsk- eller svensks.pråkiga, eller att åtminstone 
minorit·eterna med annat .språk inom desamma 
bliva möjl~gast små." Detta innebär att i regel 
förvaltningsområdena skola bliva enspråkiga, 
men att undantagsvis, där dletta icke låter sig 
göra, förvaltningsområden kunna innehåUa små 
minoriteter med annat språk. Den fins'ka texten, 
där ordet ,åtminstone" är bortlämnat, innebär att 
förvaltningsområdena. kunnru bliva antingen en
språkiga eller sådana tvåspråJkiga, där minorite
terna. äro möjligast små. Skillnadlen är 'kanske 
icke så stor, men i alla f·all någon, och i varje fall 
går det ej för sig att vi eventuellt antaga ett stad
gand·e, som är olika på svenska •och på finska; 
allra minst går det för sig, när d•etta stadgande 
just gäller frågan om de olika nationaliteterna. 

Jag lJefar.ar för min del icke utav ett stadgande 
sådant som det jag nu förklarat mig omfatta 
några rubbningar i det svenska s'pråkets ställ
ning. Herr Vuorimaa har talat om att han för 
sin del är av den åsikten, att svensk.a språkets 
~tällning på de finskspråkiga områden kommer 
att bliva sämre tiH följd av att detta stadgande 
s;kulle bliva antaget. Men dlet är nog icke så som 
herr Vuorimaa tr10r, att det svenska. språkets 
ställning t. •ex. i de rent fins'ka städerna i det inre 
Finland beror plå det att embetsmännen skulle 
vara sV'enska fortfarande. Förhålla.ndet är nog ett 
annat; det svenska språket har ganska djupa röt
ter, besynnerligt nog, ·också bland h'orgerskapet 
i rent fimska stä:d•er, det torde var och en, som har 
rest i vårt land, 'kunnat iaktialga. J ag skall he 
att få speciellt för herr Vuorim'aas räkning -
herr Vuorimaa är ju präst - åberopa Adolf 
Harnack, som i sitt arbete om. kristendomens vä
sende säger att på J esu tid talades det grekiska 
i Pa1estina på samma sätt som sven:ska för när
varande talas i det inre Finlands städer. Detta 
berodde på att grekiskan där och då, libom sven
skan här och nu, va·r ett högre utvecklat kultur
s-pråk. 

J ag ber att få förorda antaga,nde av det tredje 
momentet enligt stora utskottets förslag i den 

svenska texten eller sålydande, dock med 'en liten 
retuchering: ,Vid nyreglering av förvaltnings
områdenas gränser bör .beaktas, att dessa bliva 
enspråkiga, finsk- eller svensksprå:kiga, •eller åt
minstone minoriteterna med annat språk inom de
samma möjligast små." 

lpd. A k e r b l o m: Den behandling av natio
~ahte~sparagraferna, som förekommit i går och 
1 dag 1 lantd.agen, har för mig 'blivit en besvikelse 
i två avseenden. Den ena är naturligtvis prutnin
gen ~ch stympningen av bestämmelser,' som avse 
att g1va S'kydd åt det sv•enska mindretalet i dletta 
la.nd. _Den andra besvikelsen lkämnes för mig nä
s~an hka stor, nämligen min tvo på beredvilligt 
hllmötesgående, den tro, som jag hyst särskilt 
om de repres•entanter, som företräda den finska 
landsbygden 'och de frisinnade från landsbygden. 
J ag har 'hittills trott ·på gott tillmötes.gående mot 
oss svenskar av lan·dsbygdens finsktalande grup
per, ce~ter och vänsterpartierna, därför att jag 
personhg'en står dem närmast i politisk åskåd
ning. Då jag av det samarbete, S'om jag haft med 
personer ur dessa grupper, rönt god för9tåelse i 
andra frågor, har jag aldrig velat tvivla -på tili
mötesgående av dem också i nationalitetsfrågan. 
~ denna tro har ja.g vid mötena i sv:enskbygderna 
1vrat för sammangaende i de politiska frågorna 
särskilt med agrar~;-na. De, liksom vi, represen
tanter för svenska Osterbotten, representera små
brukai'e och landsbygdens intressen. Vi borde då 
kunna samarbeta både i stort och smått, eftersom 
vi 1hava, samma sociala levnadsvillkor och önske
mål. J ag ha,r såsom sa,gt talat för sama.rbete med 
agrareroo, men jag har blivit häftigt klandrad 
härför. Man har försälkrat mig, att agra.rerna äro 
~e mest oförsonliga mot oss svenskar. J ag har 
1~ke trott detta. Skall nu behandlingen av rege
rmgsformen visa, att jag misstagit mig? Jag 
måste bekänna, att jag trots allt det, som talats i 
språkfrågan från agrargruppens sida, ännu icke 
vill misstvo denna ,grupp, av den orsak jag_ nyss 
nä:mnd•e, att jag politiskt står den nära. Jag vill 
vänta med min dom tills regeringsformen ge
nomgått tredje läsningen. J ag vill, sås·om herr 
Nix redan framhöll, vänta för att få se, vad agra
rerna visa i handling. Om våra önskningsmåi i 
språkfrågan då bli genom deras tillskyndan för
kastade, då uppgiver jag tanken på samman
gående mellan representanterna för den finska 
och den svenska landsbygden. Då måste jag söka 
konta'kt med andra, som visa oss svensikar för
ståelse. 

U ttalanden, som i går och i dag och tidigare 
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vid första. läsningen av denna fråga hava före
kommit, hava gjort på mig ett pinsamt intryck. 
I vartdera lägret, det sv•enska. och det finska, har 
man eldat upp sig till hotfulla uttalanden mot 
varandra, sådana som endast avlägsna •Oss från 
va.randra och göra ,det ännu svårare a.tt komma 
till sådant resultat, •som kan lösa denna ömtåliga 
fråga.. J ag vill icke .följa detta. föredöme, utan 
önskar att vi inom vår språkgrupp ville avbLi.~a 
striden odh i stället övergå till att s•e till, hurn 
långt vi kunna gå varandra. till IIDötes. Här har 
kailske mer än tillräckligt blivit utlagt, varför 
vi vilja få språkfrågan löst nu i den riktning, 
som vi yrka i d•e olika pa.ra.graferna av regerings
formen. Vi vilja, 'kort sagt, få skydd och fred. 
Så liten som den svenska ibefolkningen i Finland 
är i jämförehe med den finslk.a, måste den stän
digt leva i en känsla av otrygghet inför fram
tiden. Även om något eg;en:tligt majoritetsför
tryck för tillfället icke förekommer från · finskt 
håll, har det ju •erkänts, att den finska befolknin
gen icke blir på något sätt lidande av d!et rätts
skydd, s•om svenskarna önska. få stadgat i grund
lag. Det blir ju att fastslå i lag, vad som hittills 
varit praxis och seCLan i vissa avseenden d'raga 
konsekvenserna därav, nämligen vidtaga åtgärder 
för att avlägsna tvåspråkigheten på de admini
strativa. områd·ena och sålunda. lägga grunden till 
god grannsämja och fr:ed. Det är en urgammal 
upptäckt, att två grannar, som råkat i strid där
igenom att de göra intrång på varandras områ- · 
den, få fred, så suart rån utstaikas ·dem emellan 
och stängsel uppförts, så att deras kreatur ej 
slippa. på den andres område. På detta sätt har 
språkstrid·en avvedklats i vårt land redan på 
fl.ere håll. I flere städer har gemensam skoldi
rektion avskaffa.ts, ·och de sv·enska och finska sko
lorna hava fått sin särskilda ledning. -Gemen
samma skolmöten hava del:ats på skilda finska och 
svenska sekti•oner. I stället för tV'åspråkiga. före
ningar och sällska•p har det i många fall åstad
kommits ·delning på spraklig grund. Av alla 
dessa åtgärder, hör man både från svenskt och 
finskt håll 'enhälligt ·e&änna.s, att vardera parten 
vunnit och samförståndet mellan finnar och sven
skar har blivit bättre. Då vi nu yrka på ytter
ligare åtgärder i denna riktning och göra det icke 
av likgiltighet för det gemensamma fosterlandets 
välfärd, utan för att kunna med större trygghet 
och frih:et bygg-a u-pp vårt samhälle, vänta vi för
ståelse, tillmötesgående och medverkan härför a.v 
landets finsktaland·e befolkning. J ag vill, som 
sag-t, icke uppträda. med hotelser, men jag måste 
dock framhålla, vad den na.turliga följden blir, 
om våm yrkanden a.vsl<ås. De svenska önskning-s-

målen voro i stora utskottets förslag i huvudsak 
sådana, att jag- och flere med mig funno dem 
tillfredsställand·e, •om också ieke de yttersta lk.ra
ven blevo godkända. Då jag dessutom anser, att 
regeringsf.ormen i !huvudsruk fyller de fordringar 
jag från demokratisk synpunkt ställer på den, 
har jag varit besluten att rösta för dess. antagande 
i brådskanCLe ordning. Men bliva nu de paragra
fer, som skulle lämna skydd åt landets sven.ska 
befolkning, förva.nska.de, så att de .lämna sven
skarne i landet skyddslösa mot majoritetens för
tryck, måste jag, liksom tidigare herr von W endt, 
giva; tillkänna, att jag blir tvungen att rösta mot 
antagand-et av denna regering-sform. N ekas våra 
krav nu för andra gången i lantdagen, böra de 
finsktaland•e icke undra över, ·om landets svenska 
befolkning upphör att lita ·på rättsskyddet och en 
rättvis behandling a.v dem och handlar därefter. 
I samhällsfridens och det gemensa.mma f·ost·erlan
dets intresse vågar jag dock hoppas, att vi sven
skar skola få ett sådant ·besked vid antagande av 
regeringsformen, ,s·om tillfredsställer oss. 

Ed. Li a k k a: Varsinkin minun edeltäjäni 
lausunto kehoitti minua voittamaan epäilybeni, 
jota jo tunsin siitä, käyttääkö puheenvuoroa tässä 
asiassa. Minä nimittäin käsitin siinä ·-puheessa 
halua saada yhteisymmärrystä maan erikielisten 
väastöryhmien kes!ken aikaan, ja mielestäni on 
suomalaisella taholla ja. - erityisesti pyytäisin 
lausua - myös maalaisliiton piirissä sellaisia 
mielipiteitä, jotka sydämmellisesti tahtoisivat yh
teisymmärrystä a:i!kaan maan suomen- ja ruotsin
kielisen väestön kesken. Vaikeudet, jotka ovat 
a.:i:heutuneet tämän 50 §:n 3 kohdan• sepittämi
sessä, ja jotka siinä nähdään käytäntöön s·oveltu
mattomina, vaikka sen millä tavalla muodostaisi, 
ne j·ohtuvat ·eläimästä, ne johtuvat oloista. Minä 
pyydän siinä suhteassa hiukan huomauttaa etelä
pohjala.isia oloja. Täällä aamulla eräs puhuja 
ruotsalaiselta taholta huomautti, että on pantu 
aikaan keinotekoista muuttoa suomalaiselta 
alueelta ruotsalaiselle. Minä :pyydän tosiolojen 
mukaan huomauttaa, että Etelä-Pohjanmaalla 
kyllä on suomalais·en asutuksen v>oimakkaimmilta 
pai!kkakunnilta melkoisen suuri kansanvaellus ol
lut eri tahoille kotimaahankin, eikä ainoastaan 
Amerikkaan. Se on suuntautunut osittain Oulun 
läänin eteläiseen osaan ja on synnyttänyt siellä 
melkoisen asutuksen, ja on suuntautunut myös 
Pohjanmaan ruotsalaisen rannikon eri paikoille. 
Niinpä esimerkiksi viime ke,sänä sattumalta sain 
tietää, että Maalahdelle ·oli syntynyt melkoisen 
suuri suomalainen siiri!ola, jossa oli jo !kolmatta-
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kymmentä taloa.. Tämmöisiä ilmiöitä, jotka ovat 
mvöskin ulottuneet joss•akin määrin Etelä-Suo
m~en, voipi ti-etysti,· jos siihen halua on, pitää 
keinote'koisina. Mutta se ei ole oikeutettua, se ei 
ole a,sianmukaista. Nämä ·ovat näet sellaisia il
miöitä, joita synnyttää elämä. Suomalainen asu
tus on jo muutamilla paikoilla siksi tiivis, että se 
synnyttää itsestään kansanvruellusta, ja. tätä seik
kaa ei voida sivuuttaa •meidän nykyisessä kieli
olojen järjestelys.sämme, jos tahdotaan ottaa huo
mioon molempiin kieliryhmiin kuuluvien luonnol
lisia oikeuksia ja luonnollisia lkehitysmahdolli
suuksia. Tämä ilmiö se on, jonka. puolesta juuri 
maalaisliiton taholta täällä on puhuttu, että siinä 
ei saa jättää suomalaista. väestöä turvattomaksi. 
Minun mielestäni se muodo.stus, joka tämän asian 
järjestelylle on annettu 'J)erustuslakivali·okunnan 
mietintöön liitetyssä ensimäisessä vastalausees
sa ja jonka. pitäisi edustaa ruotsalaisia vaatimuk
sia, on sellainen, ·että sitä ei voida käytännössä 
ylläpitää, sillä ei voida määritellä suomen- ja 
ruotsinkielisen asutuksen raj•oja niin, että ne vas
taisivat tosioloja. Senvuoksi on tarpeellista muo
d.ostaa tämä kohta siten, kuin on suuren valio
kunnan mietinnössä, johon minä kuitenkin olisin 
halukas lisäämään ne .sanat, jotka ed. J oukahai
nen siihen lisäsi, nimittäin ,mikäli asianhaarat 
sallivat" noiden yksikielisten hallintoalueiden 
muod·ostamisessa. Minä valitan sitä, että täällä 
tuodaan esiin sellainen väite kuin ed. Nix toi 
näistä muka kaikille tunnetuista keinoteko!si.sta 
toimenpiteistä suomalaisen siirtolaisuuden synty
miseksi. En ole koskaan missään nähnyt todis
tettavan mitään keinotekoista tässä suhteessa. 
Esimerkiksi viime aikoin~. kun on suomalaisia 
siirtynyt ruotsalaisille alueille talonostajina, niin 
siinä ei •ole ·ollut muuta keinotelkaista kuin s•e, 
minkä sotatila on synnyttänyt. Ne ovat kyllä 
usein olleet talokeinottelijoita, mutta siinä ei ole 
ollut mitään kiihkokansallista järjestettyä toi
mintaa, vaan päinvastoin näitä talokeinotteli
joita ei omilla lJailkkakunnilla useinkaan TJid·etä 
'minään sankareina. Ne ovat sota-ajan ilmiöitä. 
Ostajat seuraavat sitä houkutusta, minkä tosiolot 
synnyttävät, kun he saavat ruotsalaisilta alueilta 
edullisesti ostaa taloja ja hyötyvät näistä kau
lJOista. Täs.sä on siis oikeastaan taustana se, että 
ruotsalaisten hallussa on niin hyvää maata, että 
sitä ei ole suomalaisilla, ja he senvuoksi halua
vat päästä siihen •osa.Ilisiksi, kun se on tullut va
lJaa.ksi. Kun täällä TJidetääm tätä ilmiötä vaaral
lisena, niin en u.sko, että sitä voidaan lakiTJykä
lillä saada poistetuksi. Sen lakkauttamiseen on 
ainoa keino se, että ruotsinkielisen väestön kes
kuudessa saadaan sellainen viljelysinto voimaan, 

joka saattaa heidät pitämään maansa hallussaan. 
Ei niitä maita ole väki.sellä ostettu. Kun ne ovat 
olleet kaulJan, ja kun suomalaiset ovat havain
neet, että heitä alkaa kotiseuduillaan olla liian 
paljon niin he ovat ruvenneet siirtymään näille 
alueille ja. ovat useimmissa t:vpa uksissa olleet var
sin tyytyväisiä yritykseensä. J-os asiaa tältä kan
nalta katsottaisiin, niin minä olen vakuutettu 
siitä, että täJmän asian järjestäminen ei lainsää
dännössäikään olisi niin vaikea, kuin miltä se nyt 
näyttää. Ja sitä minä uskallan myöskin väit
tää, ettei tämä asia varsinaisen talonpoikaisväes
tön •keskuudessa olekaan niin vaikea asia kuin 
miltä se näyttää täällä eCLuskunna.ssa. Minä jou
duin kerran keskustelemaan erään ruotsalaisen ta
lonpoikaismiehen kanssa, joka oli ·palaamassa 
Amerikasta ja keskustellessa kysyin häneltä 
muun muassa. oliko hän tavannut .siellä suoma
laisia. .Ja kun hän kertoi niistä, niin minä ky
syin: ,Pidättekö te siellä Suomen suomalaisia li
keisempinä kuin Ruotsin ruotsalais·ia?" Hän sa
noi, että kun sitä kysytäänkin ,e.gin är alltid 
egin"! S.e oli hänen ajatuksensa . .Se asia. voi siis 
järjestyä, jos ei sitä keinotekoisesti muodosteta 
sellajseksi tilaksi, joka tekee elämän maassa mah
dottOJmaksi. 

Kun täällä on puhuttu niin paljon tuosta ruot
salaisvihasta ja suomalaisesta natsionalismista ja 
erityisesti liitetty se juuri maalaisliittoon, niin 
minä pyydän lyhyesti huomauttaa, että ma.a1ais
liitolla •ei luonnollisestikaan ole minkäänlaista 
aihetta eikä halua, taipumusta tälle kansallis
kiihkon alalle ruotsalaista väestöä vastaan. 8or
tava kansa.Uiskiihko on jo itse,ssään meille vas
tenluontoista senvuoksi, että talonpoikainen väes
tö oppii helposti ymmärtämään toistansa, kun se 
elää semmoisissa oloissa, joissa '8e tuntee itsensä 
ikäänkuin korkeamman vallan alaisena olevaksi. 
Senvuoksi ta.lonpoika antaa oikeuden myös 
muille, jotka ·ovat samoihin oloihin kasvaneet. 
Mutta maalaisliitolla tietysti on ja tulee olerrnaan 
vielä enemmän, mitä enemmän se vaurastuu tä.ssä 
maassa, erityinen aihe katsoa ymmärtämyks·ellä 
ruotsalaista sivistystä sekä omass~a maassa että 
myös Ruotsissa. Se aihe on se henkinen yh
teiselämä, joka meille aukeaa juuri Ruot
sissa. .ia muissa Skandinavian maissa. Tääl
lä on tänään ruotsalaisten taholta annettu 
tunnustus sosialidemokrateille siitä, että heillä 
on par·empi ymmärtämys kieliasiassa kuin esi
me:rikiksi maalaisliitolla. 18osialistien taholta on 
.selitetty, että he a•settuvat myötätuntoiselle kan
nalle tässä kieliasiassa senvuoksi, että he katso
vat, että se on sofliva keino kaivaa luokkajuopa 
ruotsalaisen väestön keskuud·essa. Me maalais-
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liittolaiset, emme katsele tätä a,siaa tältä kan
nalta. Me katselemme myötätunnolla ruotsalais
ta sivistystä ja mielellämme tahtoisimme avata 
tässä uudessa valtakunnassa, j.oka tarvitsee ikku
noita s·ekä itään että etelään, myös ikkunan län
teen, senvuoksii että <Skandinavia,ssa on meidän 
aatteellinen henkinen oppipaikkamme. Sieltäpäin 
aatteellisesti me vahvistumme; kun me kasvaro
me valtiollisessa -elämässä, niin me saamme sil
loin sieltä herätteitä tätä valtiollista toimintaa 
varten. Skandinavian maat ·ovat ainoat maat 
maailmassa, joissa talonpoikainen viilestö on elä
nyt ja vaura.s•tunut ja päässyt sivistystekijäJksi. 
Ja siitä me selviydymme tietysti yhä enemmän 
myös täällä, ja senvuoksi on aivan luonnotonta 
ajatella, että 1meissä olisi halua sortaa täällä ja 
hävittä'ä ruotsinkielinen sivistys niin kauan ai
kaa kuin se on elinvoimainen. Minä olen vakuu
tettu siitä, •että täällä !kasvaa päinvastoin yhä 
enemmän ymmärrys, että .siitä on onnea tälle 
maalle, että elinvoima pysyy täällä myös maan 
ruotsinkielisessä väestössä. Täällä huomautettiin, 
että se on lev~ttomuus tulevaisuudesta, joka etu
päässä on synnyttänyt nämä ruotsalais·et vaati-

1 
mulkset, jotka esiintyvät m. m. tähän pykälään 
nähden. Jos tulevaisuutta sillä tavalla huoleh
ditaan, ja tahdotaan sitä rakentaa kielilain pykä
lillä, luulen että se oQll toivotonta työtä, sillä ei 
niillä päästä tuloksiin. Par-emmin uskon sen oh
jelman kantavan, minkä minun edeltäjäni tällä 
paikalla asetti, nimittäin että hän luottaa tule
vaisuuteen, että hän luottaa siihen, että niin
kauvan a:ikaa kuin elämää ·on ruotsinkielisessä 
väestössä, niin kauvan myöskin yhteisymmärrys 
suomalaisten !keskuudessa sitä: kohtaan säilyy. 
Vähemmistön asema on tietysti joka tapauksessa 
vaikea kaikkienkin •kansojen keskuudessa, .sellai
senkin kansan keskuudessa, joka ei niitä kohtele 
sillä tavalla kuin esimerkiksi 1suuret sivistys1kan
sat niitä kohtelevat ja joka ei esimerkiksi tässä 
suhteessa tahdo ottaa esimerkkiä siitä valtiotai
dosta, j.ota RuotsisS'a pannaa.n käytäntöön suoma
laista vähemmistöä kohtaan. Se on vaikea., mutta 
niin kauvan aikaa kuin vähemmistössä on ·elämää, 
niin kauvan sen ei tarvits•e olla toivoton. Sönder
jyllantilaisten johtaja, joka useita vuosikymme
niä on heidän asiaansa ajanut, Hansen-Nörre
mölle, lausui eräässä puhees•saan, kun hän hiljat
tain vapautuneitten tanskalaisten voittois·ena 
asianajajana saapui Köpenhaminaan: "meillä on 
ollut elämä asiana". Sen vuoksi hän olikin Sak
san valtiopäivillä 30 <Vuotta luottamuksella pu
hunut pienen· vähemmistön puolesta ja pysynyt 
pystyssä. •Siitä olen vakuutettu, että niinkauvan 
kuin on ohjelmana, että elämään luotetaan, ei tar-

vitse olla huolis•saan siitä etteikö Suomessa voida 
a.sioita ruiin järjestää, ettei vähemmistölläkään ole 
syytä levottomuuteen tulevaisuuteensa nähden. 
En minä ainakaan ymmärrä mitään parempaa 
muodostusta näiden kielellisten olojen järjestämi
selle kuin sen, mikä suuren valiokunnan mietin
nön 50 §:n 3 kohdassa on sillä lisäyksellä, jonka 
mainitsin, ja. siis kannatan sitä. 

Ed. v on B o r n: Efter d.et som från svenskt 
håll här redan yttrats i denna, salk kan jag ,fatta 
mig kort. 

Man har besky llt ·oss svensktalande för natio
nalism. Men vari består d'å denna nationalism? 
Ar det däri, att vi vilja. bevara. vår urgamla rätt 
i detta la:nd, att vi söka trygga vår nationella 
existens här, vårt språk ·och vår kultur, eller att 
vi, i medvetande om vår ohjälpliga fåtalighet, 
i rent defensivt syfte sluta oss samman med front, 
det må gärna medgivas, mot den finska maj.ori
teten och emot den alltmera. överhandtagande 
finskhetsrörelsen. Ar detta nationalism, ja, då 
skola vi också taga emot den utslungade beskyll
ningen, då skola vi bära den med lugn. Men 
är åter fastmer det nationalism, att söka hindra 
en liten nationell minoritet i dess naturliga och 
rättmätiga sträva.n a.tt bevara: sig själv, ja, då kan 
mam ltmgt på den andra sidan hålla till godo med 
den.tta samma beskyllning. 

Jag vill iclk.e härmed hava sagt, att det för
slag, som ingår i nu föreliggande paragraf, skulle 
utgöra ett lyckligt eller riktigt medel att bringa 
nationalitetsfrågan i hamn, men det utgör - jag 
vill betona detta~ ·ett led i den lk.amp, som vi 
svensktalande måste föra för vår till varo i detta 
land, en tillvaro, som man på finskt håll endast 
för en övergående t:iod synes vara böjda att tole
rera. 

J ag iber slutligen att få understöda det av herr 
Schauman i .saken framställda förslaget. 

Ed. H i i d en 1h ei m o: Ministeri Alkio mai
nitsi lausunnossaan, että ruotsaJlaisten vaatimus 
yksi!kielisistä hallintoalueista perus!tuu siihen, 
että meidän ['Uotsalaisemme tahtoisivat tällä es
tää suoma.laisten siirtymistä ruotsalaiselle ran
nikkoalueellle. Tämä mimisteri Alkion käsitys 
ainakin mikäli se !koskee suomalaisten siirtymis
tä Uudenmaan ruotsa[aiselle a1ueelle, ei cpidä 
paikkaansa. Asia on nim. niin että ruotsalaiset 
suurtilalliset Uudellamaalla päinvastoin kaikilla 
tav10in koettavat saada suomalaisrl!a työväkeä 
siirtymään alueilleen. On!han tunnettua mitenkä 
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ruoltsalaisten suuirti!lallisten työnjohtajat vuosit
tain tekevät retkiä Uudenma'an ja Hämeen s~uo
malaisiin kuntiin ja kaikilla houkutuksilla ja 
ver,raten kor!keilla palkkatarjouksilla koettavat 
hankkia itselleen vakinaista työväkeä maatalou
tensa käytelttävälksi, jota ilman ruotsalaiset IID.aan-

. viljelijät eivät pitkään aikaan ole voineet tulla 
toimeen. 'Tämä toimenpide on ruotsalaisen suur
vi!ljelyksen harjoittamisen elinehto. ~Maanvilje
lystyöväen 1puute on jo vuosikymmenien ajan ol
lut ruotsalaisella Uudellamaalla havaittavissa, ja 
tämä työväenpuute on aiheutmi.ut siitä että 
ruotsaJaisilla asutusalueilla on cparas työvoima 
onnistuttu houkuittelemaan kaupunkeihin ja lii
kekeskuiksiin. Tunnettuahan on mitenkä jo vuo
siliymmenien ajan raitiotei!lle Helsinkiin ja lu
kuisiin liikekeskuksiin eivät ole kelvanneet ket
kään muut kuin ruotsalaiselt\1 asutusalueelta 
kerätty maalaisväJestö. Ja tällä tavoin on luultu 
voitavan estää suomalaisten miehittäiminen näissä 
tehtävissä. Ruotsalainen väestö ei siis tahdo, 
kuten ministeri Alkio kuvaili, estää suo
malaisten sii11tymistä allueilleen, päinvastoin 
suoma.lainen työväestö on jo vuosikymmeniä ol
lut välttämätön paha ruotsalaisilla alueilla. 
Se seikka että·ruotsalaiset haluavat yksikielisiä 
hallinto-alueita aiheutuu siitä, että heidän ei 
tarvitsisi tyydyttää suomalaisen työväestönsä 
kielieliisiä ja sivistyksellisiä tacr'lpeita, vaan päin
vastoin pakottaa haja1linen suomalainen työ
väestö ruotsalaisilla suurtiloilla olema,an vailla 
näitä kansalaisoikeuksia taikka sitten taipumaan 
sivistyksellisiä tarpeitaan hankikimaan ruotsin
kielellä. 

Ed. Nix on täällä maininnut, että suomrulaiset 
keinotekoisella tavalla tunkeutuvat ruotsalai
sille alueille. Kun ed. Nix täimän mainitsi, osot
taa hän ettei hän ainakaan tunne oloja Etelä
Suomessa ja että ruotsalaiset toiminnallaan ja 
hankkima~la työväkeä suomalaiselta a,lueelta 
kaivavat pala palalta maata jalkainsa alta. 
Se seikka että suomalaiset ovat osta'llJeet maatiloja 
ruotsailaisilta asutusalueilta on kyllä ollut hyvin 
yleistä, mutta se aiheutuu ens~ksikin siitä, että 
yrittelevillle maanviljelijöiUe on osottautunut ti
lojen osto ruotsala,iselta a~lueelta olevan hyvin 
kannattavaa, koska ma1atiloja sieltä on saatu 
ostaå verraten halvaJlla hinnaHa niiltä ruotsalai
silta maanviljelijöiltä, jotka ovat osottautuneet 
väsäihtyneiksi viljelystään harjoittamaan. Toi
seksi on suomalaisten maanviljelijäin oillut ver
mttain mukava siirtyä maatilan omistajiksi 
ruoltsalaise1le alueelle, jossa jo ennestään on ollut 
reipas ja a1hkera !Suomalainen työväki jpmmoi
seksi ruotsahiset suomala,isen työväestön tun-

nustavat. Kun swomalainen maanviljelijä on 
hankkinut itseilleen maatilan jossakin ruotsalai
sessa rpitäijässä on se aina ruotsalaisissa sanoma
lehdissä leimattu ruotsalaisen maan omavaitai
seksi ja epäoikeuteltuiksi anastukseksi, ovatpa yk
sin ruotsalaiset kansankäiräjätkin katsoneet asi
akseen ehdottaa nämä maat otettaviksi pois pak
koluovutuksillla maanomistajilta. 1Sensijaan ovat 
ruotsalaiset liikemiehet, pääomanomistajat ja 
mwatilain keinottelijat lukemattomissa tapauk
sissa ostaneet tiloja suomalai1selta ailueelta, ei!kä 
se ole saanut kertaakaa1n osaikseen suomalaisten 
keskuudessa: pa:heksuvaa sanaa. 

Ruoltsalaisten omistavan luokan taiholta on 
kaikissa tilaisuuksissa sekä koti- että ulkomai
sessa sanomaJlehdistössä ja myöskin täällä edus
kunnassa puhuttu suomalwisten sorrosta ruotsa
laista väestöä kohtaan, ja siinä tarkoituksessa 
vaaditaan hallitusmuotoonlkin säännöksiä.. T'ääl
lä eduskunnassa eikä missään muuallakaan ole 
kertaakaan voitu osoittaa suomalaisen väestön an
taneen aihetta millään tavalla tällaiseen syytök
seen. Sensijaan on ruotsalainen omistava luokka 
harjoittanut mitä tunnottominta kielellistä sor
toa niissä kunnissa, joissa suomallainen väestö on 
muodostanut ainoastaan pienen vähemmistön. 
Meidän on muistettava, mitenkä useissa ruotsa
laisissa kunnissa on vuosikymmenien aikana vas
tustettu kaikilla; käytettävissä olevilla keinoilila 
suomalaisten vaatimuksia saada a'likuopetusta 
lwpsilleen omalla äidinkielellään yhteisenä kun
tien kustannuksella. Ja meillä on vieläkin muis
tissa, mitenkä Espoossa ruotsala,iseen vailasluok
kaan kuuluva, korkeampaa opillista sivistystä 
omaava tilanomistaja antoi vapaa.ehtoisilla va
roilla rakennetun suomalaisen koulun ympäri 
tehdä piikkilanka-a:i>da.n estääkseen suomalaisia 
lapsia saamasta vaatimatonta a;likuopetusta äi
dinkielellään. Voidaanko mitään tällaista esit
tää suomalaiselta taholta taiPahtuneeksi ja löy
tyykö t&hän verrattavaa monenkaan kansan 
historiassa? Minä en olisi ollut halukas vetä
mään tässä tilaisuudessa tehltyjä erehdyksiä ja 
jo unohtumassa olevia tapaht111mia esiin. Mutta 
ruotsalainen sivistynyt yläluokka on vielä tänä 
talvena osottanut Vaasassa palkitsevansa niiden 
koulupoik.ai~n valla1Jtomuuden, jotka katsoivat vi
haan kiihoitettuina , sopivaksi nau~oilla telkiä 
suomalaisen opettajan omaan asuntoonsa. .En
nenkuin ruotsalaisilla tässä maassa on oikeus pu
hua suomalaisten harjoittamasta sorrosta tai 
epäillä sitä vastedes tu1levan olemaan, on heidän 
keksittävä omassa; keskuudessaan lääkkeet nii
den a:vpien peittämiseksi, jotka o~vat edellämai
nitsemistani teoistaan aiheutuneet. 
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Vaikka minä omasta puolestani olenkin sitä 
mielitä, että 50 '§ :n 3 kohta voitaisiin kokonaan 
niicden lausuntojen perusteeLla, joita täällä tä
nään on ruotsalaisten taholta annettu, poistaa, 
niin minä kuitenkin voin yhtyä siihen, että se 
pykälä tässä joskin .puutteelilisessa muodossa säi
lytetään. 

Ed. :S a r 1 i n: Olin puolestani vakavasti lläät
tänyt olla pyytämättä puheenvuoroa· esilläolevan 
hallitusmuotoehdotuksen n. s. kielipykälien joh
dosta·, koska arvasin, että niistä muutenkin tul
taisiin puhumaan p~kemminkin liian pa;ljon, 
kuin liian vähän, pikemminkin rujattelemattomas
ti, kui·n vakavan harkinnan perusteella. Olihan 
täällä jo sitä1paitsi edustaja Estlanderin y. m. vä
likysymystä !kieliasiassa käsiteltäessä lausuttu 
111iehekkäin, tekisi mieli sanoa, lennokkain sa
noin kaikki se, mitä siitä oli lausuttava. Niin
hyvin ed. :Setälän kuin ed. Hornborgin ajatuksia 
ja siHoin esilttämiä näkökamtojru kuunteli ym
märtääkseni jokainen mielenkiinnolla, ja uusiin
tuneet sanojen vaihtelut eivät ole tuoneet esille 
sanottavasti mitään arvokasta lisää. Pikem
minkin on keskustelu häätynyt sy.rjäpoluille, 
mutkistaen matkaa oikeille rpeciUe: valtakunnan 
ensimäisen itsenäisin voimin säädettävän perus
tuslain omaksumis.elle. Kun kuitenkin ryhdyn 
puheenvuoron käyttämiseen, on minun sanottava, 
että se aiheutui ed. Juutilaisen, Nixin ja muuta
mien muiden lausuntojen johdosta sekä myöskin 
siitä yleisestä näkökulmasta., jossa keskustelu 
ymmärtääkseni on kulkenut ja liikkunut. Ed. 
Juutilainen arveli, että vasta silloin on kieliky
symyksemme ja kielirajat kuonnutettu tässä 
maassa oikeaan uraan, kun ruotsinkielisellä vä
estö1lä ei enää ole rahtuakaan enemmän hallus
saan pääomaa, ei tuotannon välineitä eikä muita
kaan arvojå, kuin mihin se, hänen ajatuksensa 
mukaan, matemaattisessa lukumääräsuhteessa 
maan suomenkieliseen ainekseen on oikeutettu. Ja 
jos minä ymmrursin oilkein ed. Juutilaisen aja
tuksen juoksun, on suomenkielisten ta:holta py
rittäväkin näille perille. Ehkä minä ymmäl'sin
kin ed. J uutilaista vääJrin, mutta kaikkien vää
rinkäsityksien kertakaikkiseksi välttämiseksi 
katson velvollisuudekseni ilmoittaa, etten aina
kaan minä osaltani tuskin tositeossa muutkaan 
tämän eduskunnan suomenkieliset jäsenet ole 
mukana tuonsuuntaisessa;, sellaisenaan ja itses
sään kylläkin kiusallisen kielikamppailun sanoi
sinko toiskielisiä älrsyttävässä vaimentamisessa. 
Emme me suomenikieliset IS'uomen valtakunnan 
kansalaiset pyri emmekä tule pyrkimään ruolt-

sinkielisten omistamien maiden, tehtaiden, liike
yritysten tai sivistyslaitosten pakkolunastami
seen tai heidän hal:litsemiensa muiden pääomien 
tai kultuuriarvojen lainsääidänitöteiseen tai väki
valtaiseen supistamiseen, kunnes ruotsinkielisillä 
olisi niitä ominaam tässä maassa vain 1

19 • !Sel
lainen ajatus ei ikinä ole vakiintunut eikä tule 
vakiintumaan valtiolliseen tai kansalliseen tie
toisuutemme ja juuri senvuoksi ei meitä suo
menkielisiä tositeossa voidakaan syyttää kan
salliskiihkosta, se on natsionalismista, eikä 
semmoista yritystä eCLes ymmärtääkseni voi
taisi toteuttaakaan muualla kuin pintapuoii
sesti harkitsevien kiihtyneissä aivoissa. ::M:nt
ta toiselta puolen emme me suomenkieliset 
myöskään enempää nyt kuin koskaan tule 
tajuamaan samansuuntaisia viva:hdnksia ruot
.sin'kiielisten 1pyrinn01ssa eikä niitä myöskään 
hyväksymään. :Rajamuurien jyrkkä pyykit
tely Suomen valtakunnan historiallisten rajo
.if:n, itsenäisen 'Suomen v:altiorajain sisäpuo
lella ei saa tapahtua :sen laajuisena .eikä suin
kaan siinä mie1lessä, että tuo muuri repäisi.si rikki 
valtioll'isen yhteenkuu:luvaisuden, solidariteetin 
tunteemme suhlteessa isänmaahan ja sen verinos
tettuun vapauteen. Vilahduskin siihen suuntaan 
nostattaisi täs.sä maassa myrskyn ja oikeutetun 
siveellisen suuttumuksen, ja s·envuoksi minä ai
nakin rohkenisin toivoa, eUtä koska sitä suomen
kielisellä taholla ei voida oikein ymmärtää, kie
Liasiasta Suomen valtakunnan valtiopäivillä kes
kusteltaessa ei enää huolittaisi käyttää nimitystä 
,itäruotswlainen", ,östsvensk". 'Tämä toivomus 
ei voine olla liiallinen; ja jos sitä sella-isenaan pi
detään välttämättömänä käyttää, valitan minä 
käyttäijien, eikä kuulijain lyhytnäköisyyttä. 
Eteenpäin rienitävässä, valtiolliseen ja sivistyk
selliseen asema.an pyrkivä3aä maa;;sa kuten 
tääl:lä, tarvitaan molempien kieliainesten koko 
tarmo, koko henkinen ja taloudellinen työn ja 
toimen intensiteetti, kyetäksemme maailman 
kansojen kilpar31doilla pysymään kiskoilla niiltä 
sortumatta, kyetäksemme kohottamaan sekä sivis
tyselämämme että taloudelliset voimamme niitä 
sekä ulkonaisesti että sisäisesti uhkaavasta alen
nusti;la,sta. :Siinä juuri on sovinnoHisen, solidaa
risen yhteistyön ja yhteisymmärryksen mieles
ltäni perusoleellisin painopiste ja elävin kannus
tin. Sitä emme saa puolella eikä toisella hetkek
sikään unohtaa, ja siltä pohjalta tulee ruotsin
kielisterrnme myöskin oppia osaltaan selkeästi 
tajuamaan, että myös suomenkielinen väestö 
tässä maassa on enemmän kuin oikeultettu, on 
suorastaan siveellisesti velvol[:nen. henkensä ja. 
voimansa koko tarmolla ja joustavuudella kehit-
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tämään ja kohottamaan !kansallista henkeään, 
kansallista kulttuuriaan ja .kansantaloutta niin 
pitkälle kuin suinkin ja niin korkealle kuin 
suinkin. Yihteisen isänmaan ja valiti•on tulevai
suuden näkökulmassa, muusta kaikesta puhu
mattakaan, on tämä pyrkimys mielestäni oikea 
ja se on velvoittava. Mutta jos sen jäJJkähtämä
tön toteutuminen, sen toteuttaminen, .ioka edel
lyttää lo.iaalista voiruairr ponnistamista yksilö 
yksilön rinnalla, kansankerros kerroksen ja kie
lir~hmä ryhmän rinnalla, jossakin vie elämää 
vallitsevien lakien mukaisesti siihen, että toisen 
kieliryhmän y1ksilö osottautuu toisen yksilöä 
henkisesti ja taloudellisesti etevärrnmäJksi, elin
voimaisemmaksi ja yrityksissään yleensä hedel
mällisemmäksi, ei ole oikein, eikä ymmärtääk
seni edes viisasta, yrittää rpysäyttää kehitystä 
kiinalaisella kielimuuriHa. Vastustus vain teräs
taisi, puolella ja toisella se veisi vain kiihkeäm
pään kampailuun, kampailuun, jossa pyykit ja 
rajat ennemmin tai myöhemmin sortuisivat. 
Ruotsinkielisen väestön olisi opittava ymmärtä
maan, että länsimaisen kulttuurin omaksuneE-n 
kansamme kunnia-asiana •on ollut .ia on ole-.va 
luoda myöskin suomenkielellä ja Suomen mie
lellä omaperäinen 'kansallinen kulttuurinsa, ei 
Suomen ruotsinkielistä väestöä sortavana, vaan 
sen rinnalla maailmam yleistä sivistystä osaltaan 
omaperäisi>llä hengenantimilla rikastutta vana. 
Sen ymmärtäen iloitkoon ruotsia puhuvakin 
maassamme suomalaisen hengen itsenäisistä saa
vutuksista _ja sen i:lm~uksista, älköönkä niiss.ä / 
nähkö alhaisen sorfton s1eanentä. Näkemys sellai
nenhan olisi vain osotuksena oman entisen syylli- 1 

syyden tunnosta. 
Näiltä näkö/kannoilta lähtien yhdyn mma 

puolestani ed. .J oukahaisen tekemään ehdotuk
seen. En liioin voi omasta puolestani uskoa, ku
ten täällä on väitetty, että suomenkielisellä ta
holla olisi järjesteLmällisesti ja tarkoitukselli
sesti yritetty ostella ja vallata maita ruotsin
kielisiltä heidän varsinaisil,la alueillaan. Päin
vastaisista hankkeista olen kuullut, mutta niiden
kään todenperäisyyttä en ole ohlut tilaisuudessa 
toteamaan. - Elämällä ovat lakinsa, niin kult
tuurielämä1läkin. 1Sitä elähyttää kansalEshenki 
ja kansalEshenki ei totisesti ole natsionalismia. 
Se on sivee1linen tunne ja sellaisena se pysyy, ja 
sillä on oikeutuksensa niin kauan kuin se ei it
sekkäässä mielessä PYiri sortamaan, vaan itseään 
ja välillisesti muitakin ja muittenkin tunteita 
nostattamaan ja elähyttämään. Ed. Homborg on 
mielestäni tääUä ollut oikeassa ed. Estlanderin 
välikysYimyksen yhteydessä lausumassaan aja- J 

tuksessa: Pykäli1lä ei 'PYSY pystyssä tässä maassa 

ruotsinkielinen 1kulittuuri eivätkä sen harrastuk
set, ei liioin viisaimmastika:.tn käydyillä kieli
rajoilla. Siveellisellä voimalla yksin se on on
nistuva. Ja minä rohkenen toivoa, ettei kieli
pykälien yhteydessä enään, sil}äili kuin niitä vielä 
on hallitusmuodossa käsittelemättä, uudistettaisi 
kolmaJtta kertaa peräkkäin rperiaatteellista kieli
poliittista keskustelua. Käsilläolevassa py.kälässä 
on hallituksen esityksen periaatteen hyväksynyt 
ed. .J oukaihaisen ehdotus oikea ja realiseeraus
mahdol,linen riidoitta tulevaisuudessa. Sitä aina
kin minä kannatan. iSen puitteissa sopivat ylene
mään ja nousemaan molempien ryhmien niin hen
kiseit kuin taloudellisetkin harrastukset ja varttu
maan valtiollinen tietoisuutemme ja solida8!ri
suuden tunteemme. rMinkääin järjen nimessä en 
voi käsittää, että ed. J oukahaisen käsiHäolevaan 
pykälään lisättäviksi ehdottamat kolme sanaa: 
,mikäli asianhaarat saJ.livat", oikeuttaisivat pitä
mään pykälää natsionalistisena ja tekemään kai
ken, kuten täällä on rsanottu, koko hallitusmuoto
esityksen kaatamiseksi. ISyyt ovat varmaan sil
loin toisaalla eikä tässä pykäJlässä, se on ollut 
mielestäni totuuden nimessä eduskunnan pöytä
kirjaan lausuttava. 

Ministeri A 1 k i o: Ed. Nixin esittämä väite, 
että suomalaisella taholla olisi tarkoitusperäisesti 
pyritty esim. Etelä-Pohjanmaalla ostamaan ruot
salaista maata, ei pidä paikkaansa. Minun pi
täisi etelä"pohjalaiset olot tässä suhteessa tuntea 
verrattain tarkoin. Minä en tunne yhtäkään ta
pausta, jolloin esim. siellä olisi minkäänlaista 
yhteistoimintaa ollut suomalaisella alueella ruot
salaisen maan valloittamiseksi missään muussa 
kuin kauppatarkoituksessa. Sitä vastoin tiedän, 
kuten ed. Nixkin voi tietää, 'että tässä maassa 
on jä;rjeste1mällisesti toimittu siihen suuntaan m. 
m. Etelä-Pohjanmaalla, että ruotsalaista maata ei 
saisi myydä suomalaisille. Tässä suhteessa on 
perustettu osakeyhtiöitä, joihin m. m. Ruotsin
maassa on kerätty osakkeita ja yritetty sieltä 
saada pääomaa sitä tarkoitusta varten, että tällä 
tapaa ruotsalaisten maa suomalaisten valloituk
selta va.r.ieltaisiin. 

Ed. Hornborgin lausunnon johdosta, että ei
vätkö suomalaiset voi luottaa siihen, että kieli
lainsäädännön perusteella voitaisiin väärinkä.y
tökset ruotsalaisella alueella eläviin suomalaisiin 
nähden estä:ä, haluaisin vastata, että me emme 
luota siihen. 'Siitä syystä, että tässä maassa ei
vät ruotsalaiset ole yleensä asiallisesti osoittaneet 
lojaalisuutta suomenkielen kieliasetuksia :ii.ohtaan, 
sekä että meillä on Etelä-Pohjanmaallakin riittä-
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västi kokemuksia myöskin siinä, että ruotsalaiset 
eivät harjoita lojaalisuutta niitä suomalaisia koh
taan, jotka joutuvat asumaan ruotsalaisella 
alueella. · 

Ed. Riidanheimon lausunnon johdosta, että 
hänen tietonsa mukaan eivät ruotsalaiset täällä 
estä suomalaisia siirtymästä ruotsalaiselle alueel
le, tahtoisin vaan viitata hänen omaan lausun
toonsa, joka oli elävä todistus siitä, että sellaista 
estämistoimintaa on olemassa. 'Tässä maassa on 
olemassa verrattain laajoja valtiollis-natsionalis
tisia ruotsalaisia yhtymiä, joidenka varsinaisena 
tehtävänä on estää ruotsalaista maata joutumasta 
suomalaisiin käsiin. :Se sellaisenaan jo on riit
tävänä todistuksena väitteisiini. 

Ed. L o ukko: Ruotsalaisten eristäytyminen 
ei ole varsinaisen ruotsalaisen maataviljelevän 
väestön vaatimus. •Se on ainoastaan ruotsalaisen 
byrokratian itsensä keksimä vaatimus. Minä voin 
hyvällä syyllä t·od:eta omalta paikkakunnaltani 
tapauksia, jotka todistavat tämän asian puolesta. 
Sillä paikkakunnalla, jota minä edustan, on eräs 
ruotsalainen kunta V.öyri, toinen suomalainen kun
ta Vähäkyrö ja. kolmas suomalainen kunta Isoky
rö. Näissä kunnissa on muodostunut yhtymä 
Maanviljelijäin Osakeyhtiö. 'Tämä todistaa, että 
nyt hiljakkoin, kun nämä eristäytymispyrkimyk
set ovat saaneet. vauhtia, on tällaisia yhtymiä 
ruotsalaisen kansanaineksen .ia suomalaisen kan
sanainBksen välillä syntynyt. Tämä .io todistaa, 
että se Bi ole ruotsalaisen varsinaisen maalaisväes
tön kanta. Ruotsalaiselta taholta on meille maa
laisliittolaisille lähetetty, sen minä tiBdän, monta 
kir.ielmää, että me tulisimme hBillB puhumaan .ia 
'kertomaan maalaisliiton asiasta. Tässä yksi to
distus, Bttä ruotsalainen maalaisväBstö tahtoo ym
märtää meitä suomalaisia maanvilj.eli.iöitä. Minä 
uskon, että siihen ei ole pitkää aikaa, kun me suo
malaiset ja ruotsalaisBt maamiehet löydämme t-oi
semme. Ei meidän välillämme ole mitään juopaa, 
Bi ole mitään eroavaisuutta. Ja sitä ei saa olla. 
Jos me tahdomme täällä yhdessä isänmaassa elää 
ja tehdä tätä maata hedelmälliseksi, niin me emme 
saa minkäänlaisia eristäytymispyrkimyksiä .ia 
minkäänlaisia Kiinan muureja rakentaa. Me 
olemmB täällä isänmaassa yksi suomalainen kansa. 
Jos meillä onkin täällä kaksi kieltä, niin se ei saa 
meitä eroittaa. Meille kuuluu tämä isänmaa .ia tä
mä on meille yhteinen. Me rakennamme tätä y,h
teisvoimin ja yhteisymmärryksin huolimatta siitä, 
jos onkin kaksi kieltä. Me emme saa vahingoittaa 
isänmaata tällaisella eristäytymisellä, vaan päin
vastoin mBid:än suomalaisten .ia ruotsalaisten pitää 

lähennellä toisiamme. Minä uskon että maalais
liitto tulBe kurotta.maan kätensä niille pyynnöille, 
joita ruotsalainen maalaisväestö meiltä pyytää ja 
me tulBmme löytämään toisemme hyvässä ym
märtämyksessä ja me luomme tähän maahan sekä 
ruotsalaisen että suomalaisen maalaisliiton. Siihen 
me pyrimme .ia me tahdomme ymmärtää toisiam
me. Ja minä uskon, että se aika ei ole kovin 
kaukana, kun ruotsalainen ja suomalainen on yh
dBssä maata viljelevä ja silloin me vasta raken
namme uutta ja kaunista Suomea. 

Ed. K e k k o ne n: Minusta on täällä tästä 
asiasta tarpBeksi keskusteltu ja meidän pitäisi vä
hitellBn päästä asiasta päättämään. Minä kanna
tan ed. He1Bnius-Seppälän täällä tekBmää ehdo
tusta. 

Ed. Kokko: :Minusta on ihan mahdotonta 
käytännössä toteuttaa tämän :50 §':n kolmatta mo
mBnttia. Siinähän määrätään, että hallintoalueet 
ovat uudestaan järjestettäessä laadittavat yksikie
lisiksi, s. o. suomen- tai ruotsinkielisiksi. Täällä 
on monta kertaa tänä päivänä ja ennenkin keskus
telujen kuluessa näytetty, että on mahdotonta lait
taa piBnBmpiäkään alueita, edes pitä.iiä, sellaisiksi, 
että ne olisivat yksikielisiä. Rajat tulisivat niin 
mahdottoman koukeroisiksi ja kulkemaan sellai
silla luonnottomilla alueilla, kuten ed. Setälä mai
nitsi,että ruoka- ja makuukamarien halkikin. Kun 
ei näin pieniäkään alueita S!liada yksinkielisiksi, 
niin miten voidaan ajatella sellaisia suurempia 
kihlakuntia .ia hippakuntia ja sen sellaisia. Jos 
tämä kolmas momentti jätetään tähän, niin siten 
perustuslain kautta ruvetaan tosiaan pakottamaan 
virkamiehiä sorta.maan toiskielisiä asukkaita. Siis 
perustuslain kautta tuollaista sortoa, että toistel} 
on alistuttava, suomalaisten ruotsalaisilla seu· 
duilla ja ruotsalaisten suomalaisilla seuduilla yk. 
sikiBliseen .iär.iestBlmään. Minusta on sBnkinvuoksi 
mahdotonta tämä kolmas momentti jäämään tä
hän, .ia se joutuu ristiriitaankin 14 § :n kanssa. 
Kun 14 § kerran sanoo: ,Suomi .ia ruotsi ovat 
tasavallan kansalliskielet". 

Suom-en kansalaisen oikBus käyttää oikeudessa 
ja, hallintoviranomaisten luona omassa asiassaan 
äidinkieltään, suomea tai ruotsia, sBkä tällä kie
lellä saada toimituskir.iansa, on turvattava lailla, 
varteenottamalla, että maan suomBn- ja ruotsinkiB
lisen väestön oikeus järjestetään samanlaisten pe
rusteidBn mukaan. 

Suomen- .ia ruotsinkielisBn väBstön sivistyksel
lisiä .ia taloudellisia tarpBita tulee valtion tyydyt
tää samanlaisten perustBiden mukaan." 
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Tässähän luvataan jokaiselle sekä suomalai
selle että ruotsalaiselle samanlaiset oikeudet, luva
taan vielä enemmän kuin -ennen on ollutkaan, että 
ruotsalaiset saavat suomalaisellakin seudulla toi
mituskirjansa omalla kielellään. Siis joutuu tällä 
tavalla ristiriitaan tämä 14 § ja 50 § :n kolmas mo
mentti. '8-entähden minä yhdyn kannattamaan 
niitä, .iotka ovat -ehdottane-et kolmannen momentin 
tästä 50:nnestä pykälästä poistettavaksi. 

Ed. J u u tila i ne n: En halua kajota ed. 
Sarlinin ihanaan un-elmaan ja puheeseen, sillä se 
ei tosiasiain edessä kestä mitään arvosteluja. Sillä 
niin kauan kuin maan asukkaista kahdeksasosa 
hallitsee suurinta osaa maan pääomista ja sen ta
loudellisista arvoista, valta- ja virkapaikois.ta, niin 
ka•uan eivät tuollaiset runolliset visertelyt mitään 
auta., vaan siinä tarvitaan paljon pontevampia. toi
menpiteitä suomalaisen kansan puolelta. Mutta 
sen sijaan minä pyytäi·sin kiinnittää huomiota 
-erääseen toiseen seikkaan. 

Ruotsalaisen kansanaineksen puolesta on koe
tettu puhua siitä, että he ovat lojaalisia kaikin 
puolin tälle maalle ja valtakunnalle kun h-e vaan 
saavat kielipykälät mieleisikseen. Pyydän myös 
kiinnittää yleistä mielipidettä siihen, että onko 
edelleen ristissä käsin katsottava niitä ilmiöitä, 
joita ruotsalaisella taholla nykyään ilmestyy. 
Tämänpäiväisessä ,Da.gens Pressissä" on eräs 
kirjoitus, johon pyydän kiinnittää huomiota. Siinä 
nimittäin häväistään. Suomen valtakunnan lippua. 
Sitä verrataan venäläiseen lippuun ja ilmoitetaan, 
etteivät koskaan ruotsalaiset tule sitä tunnusta
maan omakseen. Kir.iotus kuuluu näin: 

,Lippu. - Kun kesäpäivä paisteineen, juhla
ja pyhäpäivineen, heiluutaineen ja juhannuksi
neen nyt saapuu, kun lippu nyt on vedettävä 
asuntojen lipputankoihin, nyt on syytä muistaa, 
että meidän, että Suomen ruotsalaisten värit ovat 
punainen .ia keltainen. Sininen .ia valkoinen ovat 
tosin juhlallisesti vahvistetut. Kuten jää .ia pak
ka.svirta on se levittänyt yli koko maan. Se on 
pakosta vedetty aluksiemme lipputankoi.hin. Mut
ta meille ruotsalaisille ei sinivalkoinen voi kos
kaan tulla muuksi kuin mitä valko-sini
p u n a n e n o l i m o n i a h e r r a n v u o s i a, 
v i r a II i n e n v e r h o, j o h o n v e r h o t t i i n 
m i e l i v a II a n .i a s o r r o n v e r t a u s k u v a. 
Nyt kuten silloinkin, on värimme oleva punainen 
ja keltainen, on aina niin ollut ja tulee i.iankaik
kisesti niin olemaan. Ne on velvollisuutemme ko
hottaa nyt kuten silloinkin, yhdentekevä ristis
säkö vai juovina, mutta ainoastaan punanen Ja 
keltainen. Nyt niinkuin vastedes ne ovat johta-

vat meitä eteenpäin, kunnes se päivä koittaa, jol
loin punainen ja keltainen saa sijansa maan lipus
sa, jolloin ruotsalaiset ovat saavuttaneet vapau
tensa ja riippumattomuutensa valtakunnassa. Si
ninen ja valkoinen merkitsee alistumista, punai
nen ja keltanen ovat ne värit, jotka meitä voit
toon johtavat." Alla on nimikir.ioitus. 

Minä erikoisesti kiinnitän huomiota siihen, että 
Suomen valtakunnan lippua, jonka Suomen edus
kunta 28 päivänä toukokuuta 19'18 yksimieli
sesti hyväksyi, verrataan Venäjän lippuun, 'jota 
täällä on oltu monet vuosikymmenet pakotettuja 
taukoon vetämään. Voiko suurempaa loukkausta 
jonkun kansan ja valtakunnan olemusta vastaan 
tehdä, kuin verrata Suomen valtakunnan lippua 
venäläiseen lippuun ja että se merkitsee muka sor
toa ja mielivaltaa, mitä Venäjän lippu aikanaan 
merkitsi. Kun tämäntapaista ruotsalainen sano
malehti julkisesti esittää ja kieltää Suomen lipun 
niin ei tosiaankaan synny sitä luottamusta, ·että 
ruotsalainen aines tulisi lojaaliseksi yhteiselle isän
maalle .ia sen laille, vaikkapa ne hyväksyttäisiin, 
kuten he sitä vaativat. Minä erikoisesti vielä ker
ran· kiinnitän maan hallituksen huomiota siihen, 
että saako tässä maassa esittää vapaasti tämänta
paisia valtakunnan turvallisuutta ·horjuttavia kir
joituksia, kuin mitä ruotsalainen sanomalehti 
Suomen lipusta tänä päivänä ldr.ioittaa. (E.d. Hak
kila: Porvarit saa mitä hyvänsä.) Minä olen aivan 
varma että jos joitain toiselta taholta esitettäisiin 
saman~ainen hä.päisy Suomen lippua. kohtaan ja 
ilmoitettaisiin joku muu, -e.sim. Venäjän kommu
nisti-en lippu olevan -erään kansan osan lippuna, 
niin aivan varmaan hallitus sellaiset kirjoittajat 
.ia sellaisen lipun vetäjät ottaisi huostaansa. Mutta 
kun se tapahtuu maassa niin voimakkaasti vielä 
edustetun kansanryhmän puolelta, kuin ruotsalai
set ovat, niin hallitus katselee sitä vain ristissä
käsin. 

Ed. N i x: Då här åtskilliga. talare hava för
nekat mitt påstående att man på finskt håll för
sökt på konstlad väg åtkomma den svenska jor
den ville jag endast fråga, hnru man skall karak
tärisera ett sådant förfarande, som tillämpats i 
södra Österbotten för några år tillbaka. Det 
kom finska spekulanter som köpte lä.genheter och 
betalade 'J)ris, som voro 50 % över marknads
priset. De få dessa lägenheter inteckna,de i en 
finsk sparbank till fulla. inköpspriset d. v. s. d:et 
pris de hava betalat. I detta fall är det icke någon 
sund finanspolitik som användes från bankens 
sida utan måste det betraktas som ett sätt a,tt på 
~onstlad v.äg komma åt den svenska jorden, och 

()9 



778 Keskiviikkona 4 p. kesäkuuta. 

just nu understödes i mellersta. Österbotten den 
finska inflyttningen och de finska jordköparna 
av ett bolag, som har bildats i de närliggande 
finska socknarna och vilket bolag icke torde vara 
främmande ens för minister Alkio. Det är icke 
stort, men det har givit sitt stöd åt köpare såväl 
genom lån som genom borg-en och derigenom 
möjliggjort dessa inflyttares bibehållande. Det 
är sådant som man med skäl har rätt att kalla 
konstlade medel. 

Gentemot herr Juutilainen ville jag säga, att 
vi svenskar i allmänhet icke ikläda oss något 
sla.gs ansvar f.ör eller anse oss delaktiga i in,.. 
sändare i tidningarna. Där får man läsa så 
mycket i den vägen som varken lantdagsmännen 
eller någon folkopinion står bakom, det är de en
skilda insändarena som stå för dem. J ag har 
häller ingenting mot att regeringen genom de 
medel som stå till buds ingriper mot dessa och 
befordrar dem till det straff som de kunna vara 
fört.iänta av. 

Ed. S a r l i n: Pyydän ainoastaan konstatee
rata, että minä nähtävästi en ollutkaan erehtynyt 
ed. Juutilaisen aamupäivällä antaman lausunnon 
sisällyksestä ja tarkoituksesta. 'Toisekseen kon
stateeraan, että hänen kantansa poikkeaa näin ollen 
maalaisliittolaisten kannasta, ja kolmanneksi, 
että ed. Juutilainen pitää runollisena hölynpö
lynä sanoja, joissa minä vaadin molemmilta kieli
ryhmiltä ehdotonta oikeudentuntoa puolin ja toi
sin kieliasioissa. Jos hän ei voi ymmärtää selrviä 
sanoja., en sille minä mahda mitään. 

Ministeri Alkio: Ed. Nixin mainitsemasta 
keskipohjalaisesta yhtiöstä, joka toimii semmoi
sessa tarkoituksessa, kuin hän sanoi, en minä to
dellakaan tiedä yhtään mitään. 

Ed. T o r p p a: On hyvin vaikeata ja melkein 
tarpeetontakin jatkaa tätä keskustelua. Mutta 
on erikoista syytä tehdä muutamia oikaisuja sel
laista väärää tulkintaaa vastaan, jota täällä on 
tuotu m. m. suomalaisten ja ruotsalaisten väli
sistä suhteista Pohjanmaalla. Täällä on m. m. 
mainittu, kuinka suomalaiset tunkeutuvat keino
tekoisesti ruotsalaisten alueille valloittaakseen 
sieltä ma.ata. Tämä on erehdys, sillä molemmin
puolisilla sopimuksilla maanomaisuutta on han
kittu kumpaiselta.kin puolelta. Minä voin mai
nita, että nytkin kun kävin lomalla kotonani, tar
josivat ruotsalaiset maa,nomistajat maanomaisuut
taan erästä suomalaisten yritystä varten, jotta 

tarkoitus voitaisiin toteuttaa, huolimatta siitä, 
vaikka tämä yritys oli yksinomaan suomalaisten 
käsissä. ·Siellä on monta sa;mallaista kokemusta, 
eikä minkäänlaista väkivaltaa eikä anastusta ole 
tullut ky.symykseen. Vapaaehtoisuuden tietä on 
toimittu ja on voitu toimia ja toimitaan edelleen 
niin hyvin suomalaiset kuin ruotsalaiset. Näin 
ollen pyydän torjua ne väärät syytökset joita on 
tässä suhteessa esitetty. 

Ed. J u u tila i ne n: Minä kyllä arvasin, että 
ruotsalaiselta taholta. tullaan ilmoittamaan taas, 
että siellä ei haluta vastata mistään, mitä jotkut 
ryhmän jäsenet tai sanomalehdet tekevät tai 
tekemättä jättävät. Siellä vetäydytään yleensä 
edesvastuuttomuuden taakse. Minä kiinnitän 
kuitenkin hallituksen huomiota, että sen pitäisi 
katsoa ja valvoa, että täällä ei saisi yleensä esim. 
Suomen lippua häväistä ja verrata sitä johonkin 
tämän maan sortaja.kansan lippuun. 

Ed. S et älä: Ed. von Wendt lausui, että syy, 
miksikä Suomen ruotsiapuhuvat kansalaiset ei
vät voi itselleen omis,taa suomalaisen nimeä, on se 
katkera tunne, joka entisinä aikoina syntyi siitä, 
että passeissa suomalaisia sanottiin venäläisiksi. 
Minua todella ihmetyttää, että tällainen todistelu 
on tuotu esiin. Eihän tässä voi olla mitään ver
tailua. Suomalaiset ja venäläiset eivät ole kos
kaan muodostaneet yhteistä •kansaa. Nimet ovat 
kylläkin vain nimiä, mutta ne ovat samalla 
myös lippuja. Minä toivoisin sydämestäni, että 
meillä ruvettaisiin uudelleen puhumaan suomea
puhuvista ja. ruotsiapuhuvista suomalaisista, 
jotta jo heitettäisiin puhe itä-ruotsalaisista sekä 
suomenmaalaisista. Minä tahdon huomauttaa, 
että muotoja, jotka va.staisivat muodostuksia 
,finländare", ,finlänning" ei voida muodostaa 
minkään muun Euroopan maan nimestä. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
J oukahainen ed. J uneksen kannatta.mana ehdot
tanut, että nyt esillä oleva pykälä hyväksyttäi
siin sellaisena,, kuin se on <perustuslakivaliokun
nan mietinnössä. •Tulen kutsumaan tätä ehdo
tusta ed. J oukahaisen ehdotukseksi. Edelleen on 
ed. Juutilainen ed. Vuorimaan kannattamana eh
dottanut, että nyt esillä olevasta pykälästä 3 mo
mentti poistettaisiin. Kutsun tätä ehdotusta, ed. 
J urutilaisen ·ehdotukseksi. Edelleen on ed. Est
l,ander ed. von Wendtin kannattamana ehdotta-
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nut, että nyt esillä oleva pykälä saisi seuraavan 
sanamuodon: ,Yleistä hallintoa varten on Suomi 
edelleen oleva jaettuna lääneihin, kihlakuntiin ja 
lmntiin. Alueellinen jako l).allintoon sekä ali
oikeuden oikeudenkäyttöön nähden on toimitet
tava noudattaen sitä periaatetta, että seurataan 
suomen- ja ruotsinkielisen väestön asutusalueiden 
välisiä rajoja". Kutsun tätä ehdotusta ed. Est
landerin ehdotukseksi. Edelleen on ed. Helenius
Seppälä ed. Kekkosen kannattamana ehdottanut, 
että nyt olevan pykälän 3 momentti saisi seu
raavan sanamuodon: ,Hallinto-alueiden rajoja 
uudestaan järjestettäessä on varteenot-ettava -että 
alueet tulevat, mikäli malhdollista, yksiki-elisiksi 
- suom-en- tai ruotsinki-elisiksi". Kutsun tätä ·eh
dotusta ed. Helenius-Seppälän ehdotukseksi. Lo
puksi on ed. Schauman ed. von Bornin kannatta
mana ehdottanut, että nyt esillä olevan pyäkälän 
3 momentti saisi seuraavan sanamuodon: ,Hal
linto-alueiden rajoja uudestaan järjestettäessä on 
varteenotettava', että alueet tulevat yksikieli
siksi - suomen- tahi ruotsinkielisiksi, tahi aina
kin toiskielinen vähemmistö niillä niin pieneksi 
kuin mahdollista". Kutsun tätä ehdotusta ed. 
Schaumanin ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

P 11 h e m i e s: Esitän hyväksyttäväksi seuraa
van menettelytavan äänestyksessä. Ensin äänes
tetään ed. Estlanderin ja ed. Helenius-Seppälän 
ehdotusten välillä, se joka tässä äänestyksessä 
voittaa, asetetaan vastaehdotukseksi ed. J ouka
haisen ehdotusta vastaan; se joka tässä äänestyk
sessä voittaa, asetetaan vastaehdotukseksi ed. 
Schaumanin ehdotusta vastaan; se joka tässä ää
nestyksessä voittaa, asetetaan vastaehdotukseksi 
suuren valiokunnan mietintöä vastaan. Ja lo
puksi äänestetään ·ed. J uutilaisen ehdotuksesta .. 

Menettelytapa hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

Puhemies: Ensiksi on siis äänestys toimi
tettava ed. Estlanderin ja ed. Helenius-Seppälän 
ehdotusten välillä. 

1) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. He
lenius-Seppälän ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos 
,ei" voittaa on ed. Estlanderin ehdo1ms hyväk
sytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Helenius,_,Seppälän ehdo-
1mksen. 

Tämän jälkeen on äänestys toimitettava ed. 
Helenius-,Seppälän ja ed. J oukahaisen ehdotus
ten välillä. 

2) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. J ou
ka.haisen ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on ed. Helenius-Seppälän ehdotus hyväk
sytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m ies: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Joukahaisen ehdotuk
sen. 

'Tämän jälkeen on äänestys toimitettava ed. 
Joukahaisen ehdotuksen ja ed. Schaumanin eh
dotuksen välillä. 

3) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. J ou
kahaisen ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on ed. Schaumanin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

·P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. J oukahaisen ehdotuk
sen. 

.Tämän jälkeen on äänestys toimitettava ed. 
J oukahaisen ja suuren valiokunnan ehdotusten 
välillä. 

4) Joka hyväksyy suuren valiokunnan ehdo
tuksen tässä kohden, äänestää ;,jaa"; jos ,.ei" 
voittaa on ed. J oukahaisen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 90 ,jaa"- ja 101 ,ei"
ääntä. 

Puh e mies: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. J oukahaisen ehdotuk
sen. 

'Tämän jälkeen on tehtävä päätös ed. J uutilai
sen ehdotuksesta. 

5) Ken hyväksyy 50 §:n sellaisena kun se on 
ed-ellisessä äänestyksessä ])äätetty, äänestää 
,jaa"; jos ,ei" voittaa, on ed. J uutilaisen ehdotus 
hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitoJ.la. 
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Puhemies: Eduskunta Qn ,siis tässä äänes
ty.ksessä hyväksynyt pykälän sellaisena kuin se 
on edellisessä äänestyksessä päätetty. 

51 §. 

Keskustelu: 

Ed. E s t l a n d e r: Jämsides med den omedel
bara nyreglering på språklig grund a.v områdena 
för förvaltning och rättskipning, viiken enligt 
min tanke kan och också hade bort ske oberoende 
därav, om en högre medborgerlig självstyrelse 
fastställts eller e.i, har det å svenskt håhl befun
nits oundgängligt att redan nu, då ,den nya rege
ringsformen antages, 1påyrka bestämmelser däri, 
att trygga genomförandet a,v denna me§Jborger
liga självstyrelse inom större områden. Anda se
dan 1870-talet har lagstiftning för åstad:lwmman
de av dylik högre medborgerlig s.iälvstyrelse varit 
ett omhuldat önskningsmål. Detta oberoende av 
språk- och nationalitetsintressen och gäillande för 
al~a delar av landet. 

Men till denna lagstiftnings syfte med dess all
männa betydelse, anknyter sig för landets sven
ska folkstam ett eget intresse. Dess allmoge har 
redan inom de olika delarna. av den svenska bo
sättningen skridit till frivil1lig sammanslutning 
för tiHvaratagan,de av gemensamma intre,ssen, där 
de primära kommunerna icke räckt till. Denna 
högre medborgerliga sjä1vsty,relse kan tänkas 
framdeles lbyg,gd antingen på områden av hära
denas storlek dler också omfatta länen och om
bilda länsstyrelserna till i huvudsak medborger
liga styrelser. Det synes mig därför nu gälla 
att åt dessa strävanden skänka erkännande och 
möjliggöra för dein en betryggad legal ställning. 
J ag har i grund1agsutskottet sökt vid behandling 
av en del andra sta.dganden i re.geringsformen 
få fastslagna de allmänna ,gmnderna för denna 
s.iälvförvaltning, som jämväl borde omfatta lag
stiftning och 1beskattning. Detta har dock icke 
vunnit något gehör. Ä ven med den bristfällig
het, som härigenom uppstår i regeringsformens 
bestämmelser, komme ett stadgande av .det inne
håll, .som .iag i första reservationen föreslagit och 
som .iag nu ber a.tt få förorda, att äga en icke 
ringa betydelse för möjliggörande av frivilliga 
sammanslutningar på nu ifrågavarande utveck
lingsområde. J ag föreslår därför att denna para
graf finge följande lydelse: Länsförvaltningen 
handhaves av la.ndshö,vdingar med biträde av 
föredragande tjänstemän. 

Kommunernas förvaltning skall vara grundad 

på medborgerlig självstyrelse, enligt vad särskil
da lagar därom stadga. 

VaiJder den medborgerlig-a själv·styrelsen ge
nom lag utsträckt tili stöne områden än kommu
nerna, skola sagda områdens gränser ibestämmas 
enligt den i 49 § 2 mom. stadgade grund. Astun
da en eller flere kommuner eller delar av s'ådana 
med en sammanlagd befolkning av minst 20,000 
personer att gemensamt bilda område för högre 
medborgerlig s.iälv.styrelse, äge därtill rätt, om 
sådant vid folkomröstn[ng påyrkas med minst 
2/3 av alla avgivna röster. 

Ed. N i x: J ag ber att få understöda herr Est
lander. 

Ed. P r o c o p e: U tan att vilja göra något för
slag ber jag att redan i detta sammanhang få 
på peka, a tt den svenska texten är behäftad med 
ett fel. I första meningen säges ,Länsförvalt
ningen handhaves av landshövding". Man kan 
icke på srvenska använda ordet landshövding i 
denna obestämda form. Det måste på ·ett eller an
nat sätt omskrivas. 

.T ag vill icke göra något förslag men vill på
peka detta för expeditionsutskottet. 

Keskustelu julisteban päättyneek.si. 

Puh e m i •e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlander ed. Nixin kannattamana ehdottanut 
nyt esillä olevalle pykälälle seuraavan sanamuo
don: ,Läänin hallintoa johtavat maaherrat esit
televien virkamiesten avustamina. Kuntain hal
linnon tulee •perustua kansalaisten itsehallintoon, 
niinkuin erityisissä laeissa ·siitä säädetään. Jos 
kansalaisten itsehallinto lailla ulotetaan !kuntaa 
suurempiin alueihin, on näiden alueiden rajat 
määrättävä 49 § :n 2 momentissa. säädetyn pe
rusteen mukaan. Jos yksi tai us-eammat kunnat 
tai niiden osa.t, joiden yhteenlasikettu väkiluku on 
vähintäin 20,000 henkeä, haluavat yhteisesti muo
dostaa alueen ylemmän asteen itsehallintoa var
ten, olkoon niillä siihen oikeus, jos sitä kansan
äänestyksessä vaaditaan vähintäin kahdella kol
mann~ksella kaikista annetuista äänistä." Kut
sun tätä ehd·otusta ed. Estlanderin ehdotukseksi. 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Puh e m i e s: Asiassa on siis äänestettävä. 



Suomen Hallitusmuoto. 781 

Äänestys ja päätös : 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. Estlanderin ehdotus hyvä!ksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on .siis päättänyt 
hyväksyä pykälän siinä lffiuodossa, kuin se on suu
ren valiokunnan mietinnössä. 

52 §, 4 luvun nimike, 53 ja 54 § :t esitellään ja 
hyväksytään järjestänsä keskustelutta. 

55 §. 
Keskustelu: 

Ed. E s t l a n d e r: Uti ·prop·ositionen lyda de 
paragrafer som er.sättas av 55 § i föreliggande 
förslag på följa.nde .sätt: Allmänna överrätter 
äro hovrätterna, vilka .iämväl äga utöva uppsikt 
över underrätters ·och exekutiva myndigheters 
verksamhet. I varje hovrätt skall finnas en pre
sident och nödigt antal ledamöter. Hovrätternas 
antal och domsrätt bestämmes genom lag. 

Om de allmänna underrätterna är stadga.t i lag. 
Då grundlagsutskottet först och .stora utskottet 

däTefter heslutit att utesluta dessa bestämmel
ser rörande hovrätternas organisation och hän
visa till iblivand:e stadgand·en i lag, kommer följ
den att bliva den, att intill dess denna nya lag
stiftning har ägt rum, det icke finnes några lag
bestämrrnelser, som angiva hovrätternas uppgift 
och sammansättning, oeh att följaktligen så fort 
denna grundlag antagits, dessa hovrätter icke 
kunna fungera, ända tills den nya. lag, som för
uts.es här, kommit till stånd. Ett dylikt förhål
land,e leder emellertid till ett fullkomligt oefter
rättligt sakläge och innebär en hetydande rätts
våda. J ag kan icke föreställa mig annat än att 
det föreligger •ett .förbiseende från grun:dlagsut
skottets och stora utskottets sida. 

J ag ber att få upptaga det för.slag jag g.iort i 
res.ervationen, att denna paragraf måtte utgå och 
ersättas med 52 och 53 §§ i propositionen. 

Ed. v ·o n B o r n: J ag understöder herr Est
Ianders förslag. · 

Ed. K o t o n e n: Sanamuoto ,säädetään lail
la", ei tälssä yhtä vähän kuin monessa muussa 

paikassa, mis·sä sitä tässä hallitusmuotoehdotuk
sessa on käytetty, tiedä sitä, että tähän asti 
asiasta voimassaolevat säännökset olisivat lakan
neet, kunnes uudet säännökset annetaan lailla, 
vaan ,se tässäkin merkitsee sitä, että mitä niistä 
on säädetty, on voimassa siihen saakka, kunnes 
lailla toisin säädetään. ·Se huomautus, jonka vii
meistä .edellinen puhuja tässä suhteessa teki, ei 
käsittääkseni siis pidä paikkaansa. Tässä ei mi
tään välitilaa jää olemaan, vaikkfllkin pykälä hy
välksytään siinä muod·ossa, missä se edessämme 
on. 

Ed. E s t 1 a n d e r: Den uppfattning den se
naste talaren gör gällande är icke överensstäm
mande med en .sund lagtolkning. 

Ed. J u u t i l a. i n en: Kun lakimiespiirien 
taholta on varsin voimakka:asti esitetty sellainen 
mielipide, että hovioikeudet nykyisessä muodos
saan ovat aikansa eläneitä, vanhentuneita laitok
sia ja että niiden tilalle pitäisi saada järjestetyksi 
toisenlaisia oikeusistuimia, niin sen vuoksi tämä 
säännös .sai sen muodon, mikä sillä nyt on. Ei 
ole tahdottu hallitusmuotoon naulata kiinni hovi
oikeuksia juuri sen .vuoksi, että ne eivät olisi 
tiellä, kun oikeuslaitosta uudistamaan ryih:dytään. 

Ed. E s t l a n d •e r: Den s·enaste talarens ut
talande visar just huru ohållbart herr Kotonens 
uttalande är. Herr J uutilainen utgår just från att 
detta stadgande betyder, att om hovrätter är .stad
gat i allmän lag och att tidigar.e grundlagsstad
ganden upphör att gälla. Hall det skulle för
hålla sig så som herr Kotonen framhöll måste d.e 
bestämmelser, vilka även framdeles skulle gälla 
hovrätternas ·organisation och upvgift upphävas 
såsom varande grundla.gsstadganden, för att den 
reform .skall kunna genomföras, som herr Juu
tilainen talat om. 

Ed. K o t on .en: Jos ed. Estland·eria huvittaa 
ottaa ed. Juutilaisen lausunnot, jotka eivät ole 
mitään lakimiehen lausuntoja, todistuskappa
leeksi itselleen, niin se on hänelle tietysti sal
littu. Mutta minun laintulkintani on yhtä terve 
kuin konsanaan ed. Estlanderin, kun väitän, että 
tällä säännöksellä, jossa sanotaan, että va,stedes 
tästä asiasta :säädetään lailla, kumotaan niiden 
nykyään voimassa·olevien säännösten perustus
lainluontoisuus, jotka koskevat hovioikeutta, 
mutta muuten ne säännöks·et jäävät voimaan. 
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Ed. E s t 1 a n d e r: Jag åberopad.e herr Juu
tilainens uttalande därför, aU herr Juutilainen 
här framfört det skäl, -på rvilket grundlagsutskot
tet företog .sig ·denna ändring; d:et var verkligen 
för att möjliggöra -en omreglering av hovrätterna 
utan ändring av d.e stadganden i grundlag, som 
hestä;mma dessa domstolars u-p-pgift och samman
sättning. För min del anser jag detta skäl syn
nerligen värdelöst och den o-pinion bland jurister, 
som åbero-pades, ingalunda vara stadgad och dess
utom i .sig s.iälv icke grundad. Men detta skäl var 
faktiskt det som inom grundlagsutskottet föran
Ledde ändringen. Om denna ändring nu godkän
des, medförde den verklig.en att icke de grund
lagsstadganden vida:re vore gällande, som för när
varande regl-era hovrätternas ställning. Ty d:et är 
.iu bekant, att sista stadgandet i .detta lagförslag 
innebär att stadganden i grundlag, som strida 
mot bestämmelser i denna lag .skola vara u-p-p
hävda. Och mot bestämmelsen i denna lag, att 
rörande över- och underrätter stadgas genom lag, 
strider bestämt det fö,rhållandet att hovrätter
nas organisa.tion reglera.s genom grundlag. 

Ed. J u u t i 1 aine n: Minäkin toivon, että 
ed. Estland-er, kun hän hakee todistuskappaleita 
lakiasioissa, kääntyy ·ennemmin -ed. Kotosen puo
leen kuin minun. 

Ed. K o t on e n: Ed. Estlanderille pyy.dän 
vielä huomauttaa, että tämän lakiehdotuksen 9 
§ :ssä on juuri tähän verrattava säännös ja, sikäli 
kuin saatan muistaa, hyväksyi ed. Estlander pe
rustuslakivaliokunnassa siihen nähden aivan sa
. man tulkinnan, kuin minkä minä olen täällä esit
tänyt. Nyt ei enää herra Estlander itsekään sano, 
-että minun tulkintani olisi jotakin epätervettä, 
vaan sanoo ainoastaan, ettei se ole vakiintunut. 

Ed. E s t 1 a n d e r: I 5'2, § står ·endast att 
beträffande ämibetsverk, som för s t a t s f ö r
v a 1 t n i n g e n s olika grenar finnas eller varda 
inrättade, gälla; särskilda stadganden. Dessutom 
syftar icke heller detta -på tidigare bestämmelser 
i grundlag. 

Ed. Koto ne n: ·Mutta ed. Estlander luulta
vasti hyvin tietää, että näiden säännösten joukossa 
on -perustuslainluontoisia säännöksiä ja nyt tässä 
määrätään, että ne perustuslainluontoisetkin rvast
edes voidaan muuttaa tavallisessa lainsäädäntö
järjestyksessä. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i -e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlander ed. von Bornin kannattamana ehdotta
nut, että nyt ·esilläolevan pykälän sijalle otettai
siin seuraava pykälä: ,Yleisiä ylioikeuksia. ovat 
hovioikeudet, .ioiden myöskin tulee pitää silmällä 
alioikeuksien .ia ulosottoviranomaisten toimintaa. 

Kussakin hovioikeudessa. on oleva presidentti 
.ia tarpeellinen määrä jäseniä .. 

Hovioikeuksien luku ja tuomiovalta määrätään 
lailla. 

Yleisistä alioikeuksista on säädetty laissa." 

Kutsun tätä -ehdotusta ed. Estlanderin ehdo
tukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. Estland-erin ehrlotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puhe m i-es: Eduskunta on siis hyväksynyt 
tässä kohden suuren valiokunnan mietinnön. 

M~60 §:t, V luvun nimike, 6il---'6t4 §:t esitel
lään ja. hyväksytään järjestänsä keskustelutta. 

65 §. 

Keskustelu: 

Ed. Niukkanen: Tämä pykälä, joka on 
otettu sellaisenaan laista valtiotalouden oik-eus
perusteiksi, mikä täällä viime eduskunnassa laa
dittiin, sisältää tässä muodossaan sen, että -edus
kunta ei pääse tutkimaan määrärahoja eläkkeisiin 
myönnettäessä kuin uusia myönnettäväksi aijot
tu.ia ylimääräisiä eläkkeitä, vaan ennen myönne
tyt eläkkeet maksaa .hallitus edelleen ilman edus
kuntaa kuulematta. Tässä maassa on varsinkin 
venäläisen sortohallituksen pahimpina aikoina sa
notun hallituksen kaikille innokkaimmille palve
lijoille myönnetty suuria ja kohtuuttomia eläk
keitä. Näitä eläkkeitä mainituille ih-enkilöille on 
myöntänyt auliisti .Suomen valtion varoista venä
läisillä sap-eliherroilla täytetty senaatti joko omas-
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ta alotteestaan tai hallitsijan ja hänen läheistensä 
mahtikäskystä. Tällaisellakin hallituksella lienee 
ollut oikeus valtiosäännön mukaan myöntää val
tiovaroista eläkkeitä. Mutta yksimielinen mieli
pide lienee se, että sillä ei ole ollut oikeutta tär
keisiin virkoihin nimittää eläkkeillä palkittuja 
muukalaisia .henkilöitä. Ja sen vuoksi huomat
tava osa näistä eläkkeitä on, paitsi kohtuuttomia. 
myöskin laittomia. Tätä pykälää viime eduskun
nassa käsiteHtäessä liittyi siihen maalaisliiton vas
talause, .iossa sitä vaadittiin muutettavaksi sellai
seksi, että eduskunta päättäisi määrärahasta kaik
kia ylimääräisiä eläkkeitä varten, toisin sanoen, 
että se pääsisi määrärahaa myöntäessään tutki
maan myös laittomia venäläishallituksen aikuisia 
eläkkeitä .ia että sitä varten pykälän 2 momentin 
ensimäinen sana siitä poistettaisiin. Mutta tämä 
vaatimus ei tullut siinä eduskunnassa .hyväksy
tyksi. Koska minä pidän kohtuullisena, että edus
kunta pääsee tutkimaan kaikkia eläkkeitä määrä
rahaa niihin myöntäessään, ja koska toivon, että 
tässä eduskunnassa ei ole sellainen enemmistö, 
.i·oka tahtoo summa mutikassa antaa siunauksensa 
myös venäläishallituksen aikuisille eläkkeille, niin 
minä pyydän ehdottaa., että eduskunta poistaisi 
tämän pykälän 2 momentista sen ensimäisen sanan 

. " ,UUSia • 

Ed. P r o c o p e: Uti 1 mom. av i fmgavaran
de para,graf har genom grundlagsutskottets åtgö
rande tilla,gts en mening: ,.,Nya tjänster och em
hetsverk kunna inrättas endast inom gränserna för 
det årligen stadfästa statsförslaget." Såvitt jag 
kan finna, innebär denna sats ett onödigt tillägg 
tili övriga stadganden i föreva.rande kap. Det är 
en tautologi som kunde avlägsnas. 

Den ledande grundsatsen f.ör bestämningarna 
uti ifrå,gavarande kapitel är ju, att regeringen är 
bunden av budgeten. Alltså kan, såvitt jag kan 
tänka mig, denna nya, tillagda mening avse en
dast det faU att regeringen med anlitande av extra 
ordinarie medel ställda tili dess disposition som 
särskilda dispositionsmedel ville inrätta nya tjäns
ter och emhetsverk. Mot en dylik åtgärd står 
emellertid första delen av sta,dg'andet i ifrågava
rande mom.: ,angående grund-erna för nya. stater 
för emlbetsv-erk och allmänna inrättningar stadgas 
genom lag". Skall nu meningen med tillägget 
vara att icke ens lantdagen kan besluta, a,tt utom 
budgeten eller med anlitande av dispositionsmedel 
nya embetsv·erk och tjänster skola kunna inrättas. 
Det tror ja,g icke vara avsett. Det vore i alla fall 
en avsikt, som jag ick-e skulle kunna ,godkänna. 
Hänvisande härtill får jag ±:öreslå, att från första 

mom. av ifrågavarande para1graf sista meningen 
utgår. 

Ed. E s t l a n d e r: J ag ansluter mig till 
ldgm Procopes förslag och tror i likhet med ho
nom att d-etta tillä,gg är egnat att försvåra para
grafens tolkning och tillämpning samt jämväl 
göra budgetens uppgörande, i det avseende här är 
fråga om, mer invecklat och tungt. 

Ed. Ta k k u l a: Minä kannatan ed. Niukka
sen tekemää ehdotusta. 

Ed. K o t. on en: Minäkin olen jo perustus
lakivaliokunnassa ollut sitä mieltä, että ensimäi
sen momentin toinen lause, joka siihen lisättiin 
perustuslakivaliokunnassa, on arveluttava, koska 
se voi sitoa. aivan liiaksi ei ainoastaan hallituksen, 
vaan joissakin tf!Jpauksissa eduskunnankin käsiä. 
Sitäpaitsi se, kun otetaan huomioon momentin 
alku, on mielestäni jotensakin tarpeeton. Voin 
siis yhtyä kannattamaan ed. Procopen ehdotusta. 

Ed. R yö m ä: Kannatan ed. Niukkasen ehdo
tusta. Muuten kannatan ensimäistä momenttia 
siinä muodossa kuin se on suuren valiokunnan mie
tinnössä. 

Ed. Setälä: Uusia virkoja ja virastoja on 
saatettu ja saatetaan kai edelleenkin perustaa 
myöskin asetuksella. Nyt voisi tapahtua niin, että 
hallitus päättäisi julkaista. asetuksen, joka sisäl· 
täisi määräyksen uuden viran tai viraston perus
tamisesta seuraavan vuoden alusta alkaen. Senjäl
keen olisi eduskunta velvollinen ottamaan tämän 
tällä tavalla perustetun uuden viran tai viraston 
budjettiin, koska ei menoarviosta voida saada 
ottaa pois mitään semmoista, joka varain hoito
vuonna v o i m a s s a o l e v i e n s ä ä n n ö s t e n 
mukaan on maksettf!Jva. Pykälään otettu lisäys 
tekee tämän menettelyn mahdottomaksi ja sen 
vuoksi minä puolestani pitäisin puheenalaisen li
säyksen tarpeellisenfll selvennyksenä tähän pykä
lään. 

Ed. P r .o c o p e: Jag ,bekla,gar att jag icke till 
fullo har kunnat höra den sista ärade talarens an
dragand-e, men såvitt jag kunde upp,fatta det, ta
lade han .iust om ett. sådant fall, som genom första 
meningen i paragrafen redan är förhindrat. 
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Ed. Setä 1 ä: Pykälän ensimäisessä lauseessa 
puhutaan siitä että virastojen ja laitosten u u s i e n 
m e n o s ä ä n t ö j e n perusteista sekä entisen pe
rusteiden muuttamisesta säädetään lailla. Mi
tenkä tämä on ymmärrettävä, on jonkun verran 
tulkinnan varassa. Ainakaan ei tässä puhuta 
u u s i e n virastojen menosäännöistä milloin meno
sääntöjen perusteet olisivat entiset. Missään 
tapauksessa ei tarvittane 1 a k i a uuden viraston 
tai viran perustamisBBn, vaan se saattaa tapahtua 
asetuksella; aina,kin on hallituksella vanhastaan 
ollut tämä oikeus. Saattaisi siis tapahtua kuten 
minä äsken sanoin, että asetuksella määrättäisiin 
joku uusi virka tai virasto perustetuksi seuraavan 
vuoden alussa ja silloin olisi eduskunnan 68 §:n 
mukaan ilman muuta otetta.va meno vuoden tulo
ja menoarvioon, ja näin eduskunnan varainmyön
tämisoikeus voisi tässä kohdin tulla mitättömäksi. 
Jos taas eduskunta kieltäytyisi ottamasta meno
ja tuloarvioon määrärahaa semmoista virkaa var
ten, jonka hallitus asetuksella on ·perus.tanut, niin 
synrtyisi eduskunnan ja hallituksen välillä ikävä 
ristiriita. 'Tämmöisen konfliktin välttämiseksi 
on puheenaolevfll toisen lause minusta pykälässä 
tarpeellinen. 

Ed. K o t o n e n: En puolestani voi ymmär
tää, miten on hallituksen mahdollista perustaa vi
rasto.ia ja ottaa niiden rahasäännöstä vastatakseen, 
ennenkuin virastoj·en menosääntöjen ]lerusteista 
on säädetty lailla, niinkuin 1 momentin ensimäi
sessä lauseessa on määrätty. 

Ed. J u u t i 1 aine n: Minä pidän tarpeelli
sena toisen lauseen tässä ensimäisessä momentissa. 

Ed. R. Erich: Minä olen yhtä mieltä niiden 
puhujien kanssa., jotka pitävät tarpeettomana tä
män pykälän ensimäisen momentin toista lausetta. 

Keskustelu julistetaan .päättynBeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Niukkanen ed. Takkulan ja Ryömän kannattama
na ehdottanut, että nyt esillä olevan pykälän 2 
momentin ensimäinen sana ,uusia" poistettaisiin. 
Kutsun tätä ehdotusta .ed. Niukkasen ehdotukseksi. 
Edelleen on ed. Procope ed. Estlanderin kannatta
mana ehdottanut, että nyt esillä olevan pykälän 1 
momentista viimeinen lause poistettaisiin. Kutsun 
tätä ehdotusta ed. Procopen ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

P u he m ies: Minun mielestäni molemmat eh
dotuks-et ovat keskenään erillisiä .ia on niistä siis 
eriksBen äänestettävä. 

Ehdotan hyväksyttäväksi seuraa.van menettelyn 
äänestyksessä. Ensiksi äänestetään pykälän 1 
momentista, siis ed. Procopen ehdotuksesta, joka 
asetetaan vastaehdotukseksi suuren valiokunnan 
mietinnön 1 mom~mttia vastaan, ja tämän jälkeen 
äänestetään ed. Niukkasen ehdotuksesta. 

Äänestysjärjestys hyväksytään. 

.Äänestykset ja päätös: 

Äänestys ed. Procopen Ja suuren valiokunnan 
ehdotuksen välillä. 

1) K-en .hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, 
on ed. Procopen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esilläolevan pykälän ensimäisen momentin sel
laisena, kuin se on suuren valiokunnan mietin
nössä. Tämän jälkeen on äänestys. toimitettava ·ed. 
Niukkasen ja. suuren valiokunnan mietinnön vas
taavan ehd•otuksen välillä. 

2,) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, 
on ed. Niukkasen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 8!7 ,jaa"-ääntä Ja 86 
,.,ei" -ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis pä;ättänyt 
hyväksyä 65 §:n sellaisena kuin se on suuren va
liokunnan mietinnössä. 

Lakiehdotuksen 66, 67, 68 §:t esiteHän ja hy
väksytään järjestänsä keskustelutta. 

KeskNstelu: 

Ed. R yö mä: Minä ehdottaisin tälle pykä
lälle sen muodon mikä sillä on toisessa vastalau
seessa sivulla 68, 68 § :n kohdalla. 
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Ed. I t k o n e n: ~ydän kannattaa ed. Ryö
män tekemää ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puh e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Ryömä ed. Itkosen kannattamana ehdottanut 
että 69 § saisi seuraavan sanamuodon: ,Jos niin 
kävisi, että tulo- ja menoravio ei valmistuisi en
nen sen vuoden alkua, jonka sen pitäisi olla voi
massa, hankittakoon edlllskunnan valtuutus tulo
jen kannon ja menojen suorittamisen väliaikai
seen jatkamiseen". 2 momentti niinkuin valio
kunnan mietinnössä. Kutsun tätä ehdotusta ed. 
Ryömän ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, 
on ed. Ryömän ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puh e m i e s: Eduskunta. on päättänyt hy
väksyä esillä olevan pykälän siinä muodossa kuin 
sillä on suuren valiokunnan mietinnössä. 

Lakiehdotuksen 70-74 §:t sekä 6 luvun ni
mike esitellään ja hyväksytään järjestänsä kes
kustelutta. 

75 §. 

Keskustelu: 

Ed. H e ll e: Jos tämä pykälä hyväksytään 
sellaisena kuin suuri valiokunta. ehdottaa, niin 
tulee tähän maahan sellainen sotalaitos että sel
laista on harvassa valtakunnassa. Tämän mu
kaan jokainen Suomen mies ja nainen on ase
velvollinen ja se merkitsee kokolailla paUon. Tä
mä perustuslaki takaa sen että voidaan erinäi
sissä tapauksissa käyttää jokaista miestä ja nais
ta sotalaitoksen palveluksessa. Terveemmät ja 
voimakkaammat asetetaan aseelliseen joukkoon 
ja heikommat voidaan asettaa töitä tekemään, 
sillä tämä sisältä:ä myös työasevelvollisuuden. 
Täällä on kokemusta siitä, missä määrin voi-

daan maanpuolustuksen tarpeeksi teettää kai
kenmoisia linnoitustöitä, ja nyt tämä perustus
laki tulisi takaamaan sen että linnoitustöitä ja 
sen sellaisia voitaisiin maanpuolustuksen nimessä 
teettää kuinka paljon tahansa ja milloin tahansa, 
vieläpä ilman palkkaa. Kun minä en mitenkään 
tahtoisi väittää sitä vastaan etteikö tällä kertaa 
olisi sotalaitos tarpeen ainakin jossain muodossa, 
niin saisi se olla kyl1läkin tässä laissa mainittuna, 
mutta että se tulisi pysyväisesti olemaan jossain 
määrätyssä muodossa pernstuslaissa, sitä ei voi 
hyväksyä sellainen henkilö, joka ei suosi sota
laitosta. Se saisi olla tavallisen lainsäädännön 
varassa siitä syystä, että kun olosuhteet kehitty
vät siten että tässä maassa voidaan sotalaitosta 
vähentää tai ehkä kokonaan poistaa, niin se käy 
helposti päinsä. Mutta jos se on 'Perustuslaissa, 
niin siinä on tavattomat vaikeudet. Minä ehdo
tan siis että tämän pykälän sanamuoto säädettäi
siin seuraavaksi: Suomen ·kansalaisten sotapalve
luksesta sekä Suomen sota.väestä säädetään· lailla. 

Ed. Niukka. ne n: Syystä että täällä on 
ruotsinkielisten asemasta ja vaatimuksista niin 
paljon puhuttu, minä ilman pitemmittä peruste
luitta ehdotan, että pykälä hyväksyttäisiin siinä 
muodossa, kuin se on 9 vastalauseessa, toisin sa
noen että sen toinen momentti poistetaan. 

Ed. E s t l a n d e r: Jag ber att få förorda :pa
ragrafen i den lydelse den har i första rese.rva
tionen. 

Ed. R. Erich: Ehdotan että tämä pykälä hy
väksyttäisiin siinä muodossa, joka sillä on perus
tuslakivaliokunnan mietintöön liitetyssä 6 vasta
lauseessa. 

Ed. Jo u k a hain en: Samalla kun kanna
tan ed. Niukkasen tekemää ehdotusta pyydän eri
tyisesti panna merkille sen lausunnon, jonka ed. 
Helle täällä esitti, ja. josta selvästi näkyy ajatus, 
että sillä puolella koetetaan välttää perustuslain 
takeita siitä, että jokainen kansaJainen on vel
vollinen ottamaan osaa isänmaan puolustukseen. 

Ed. R yö mä: Vaikkei tämän ·pykälän sana
muoto suuren valiokunnan mietintöön otetussa 
muodossa vastaakaan täydelleen sitä mitä asiassa 
aikaisemmin olen ehdottanut ja koettanut saada 
läpi a.ietuksi, niin minä kumminkin kannatan 
suuren valiokunnan mietintöä s•ellaisenaan. 
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Ed. V a i n i o: Minä pyydän saada kannattaa 
ed. Helteen ehdotusta. 

Ed. A m p u j a: Jos olisi toiveita, että tästä 
laista tulee ·Suomelle perostuslaki, niin minusta 
olisi ajanhenkeen soveJtumatonta se, että siinä 
tulisi hyväbyttyä myöskin kiinteästi pakollinen 
asevelvollisuus. Tämä tuntuu tarkotustaan vas
taamattomaita sentähd-en, että koko maailma on 
tällä hetkellä tehnyt suurimman rikoksen ihmis
kunta.a vastaan pakolliseksi ,a,sevelvollisuudeksi 
säädetyn isänmaan puolustusvelvollisuuden ni
meen. Tässä on sanamuodollisesti se ero van
hoista laeista, että ,valtaistuin" on jäänyt pois 
ja tilalle kai tulisi kuulumaan ,hallitseva val
tiovalta", jota sanontatapaa erityisesti nykyisen 
eduskunnan toinen varapuhemies aina pyrkii 
käyttämään. Suomessa kun tätä tasavaltaa luo
daan, !)i ole esitettävinä mitään historiallisia tosi
asioita miltään aikajaksolta pakollisen asevelvol
lisuuden hyödyllisyydestä. Siitä on aina ollut 
vahinkoa. Vanhempana aikana, Ruotsin vallan 
aikaauhan on tunnettu, että tällä maalla ei ollut 
pysyvää rauhaa koskaan. Neljännes vuosisataa 
ei juuri koskaan päässyt, ettei tämä kansa olisi 
saanut vertansa vuodaktaa kahden taistelevan vie
raan rvallan rvälillä. Myöhempänä aikana ei ole 
tarvinnut tapella, mutta ei se juuri ole asevel
vollisuus kunniaakaan tuottanut. ·Se asevelvolli
suus, mikä viimeksi on ollut käytännössä, syntyi 
ulkopuolelta tulleen määräyksen mukaan. Siitä
hän on 30 vuoden aika, kun Venä.iän silloinen 
keisarivalta antoi ukaasin, jossa hän katsoi, että 
tämä kansa noiden aikaisempien veristen taistelu
jen jälkeen saatuaan puolen vuosisataa levätä, oli 
tullut taistelukuntoiseksi, jotta voi kantaa sama'l
laisen asevelvollisuuden raskaan taakan mitä 
emämaa, keisarikunta, silloin oli ·pako:Ltettu kär
simään. Suomen valtiopäivät niinä aikoina, kun 
tämä määräys annettiin, eivät olleet suuresti itse
näisyysaatteen elähyttämiä. Keskusteluissa mitä 
silloisilla säätyvaltiopäivi!llä käytiin, kuvastuu 
ylimalkaan orjamainen alistuvaisuus vieraan val
lan käskyihin. Suomalaisen puolueen, siis kan
sallisten rientojen silloiset esitaistelijat lausuivat 
peittelemättä tämän orja.maisen käsityksen julki 
ja myönsi tunnettu suomalaisuuden suurmies 
Aga thon Meurman, että Venäjän keisa;ri on koe
tellut ja tutkinut tätä kansaa 70 vuotta ja tullut 
b.avaitsemaan, että se on uskollinen keisarikun
nalle ja sille uskalletaan antaa aseet käteen, ja 
kun kerta meille tällainen uskollisuus niin ylhäi
seltä tahOJlta .myönnetään, meidän on kiitollisuu
della tämä .ase vastaanotettava, s.e on kuuliaisen 
lapsen velvollisuus. Se sävy vallitsi silloisten 

su?malaisten suurmiesten mielessä. Talonpoi
kamen kansa, jota voisi kai verrata nykyiseen 
maalaisliittoon, lausui saman käsityksen,' että mi
tä·keisarille kelpoavi, se on muka kansan onneksi. 
0~ tietysti. luultavaa,. että näissä nykyisissä oi
kmstossa .1a vasemmistossa elää suuressa mää
rässä sama henki, että vain ,valtaistuin·" jätetään 
pois ja joku toinen sana sen sijaan. Mutta tässä 
maassa on syntynyt 30 vuoden aikana uusi puo
lue, joka ei ollut niin.ä aikoina edustettuna edus
kunnassa. Sen puolueen edustajia olen myöskin 
mma. Ja vaikka minä en voi puhua ryhmän ni
messä, koska minä joskus urheilen sillä, että minä 
voin muodostaa yksinäni ryhmän, mutta ainakin 
meidän ryhmäss~mme on lukuisia yksilöitä, jotka 
ovat penaatteell1sesti asevelvollisuutta vastaan. 
(Vasemmalta: Koko ryhmä). Sanotaan koko 
ryhmä, ja koska se vakuutetaan, minulla ei ole 
epäilystä siitä ja meillä on tälle periaatteelliselle 
käsityksenemme horjumaton todellisuuspohja ny
kyis.essa maailmantaloudessa ja kansainvälisessä 
politiikassa yleensä. Ei ole os·otettavissa pakol
lisen as-evelvolisuuden puolustajilla mitään tosi
asioita, että sillä olisi kyetty puolustamaan kan
sallista kunniaa, kun tosi tulee, vaan sillä on 
kyetty tuottamaan kansallista onnettomuutta. 
Nekin jotka kai vuosi takaperin ihailivat sotilaal
lista kuri!lJ ja järjestystä ja mitä sillä aikaansaa
daan, ne ovat nyt siinä ka·tkera,sti pettyneet. Minä 
voisin näitä käsityksiäni perustella omilla mieli
pit-eillä laajalti, mutta minä en tahdo sitä tehdä, 
koska minä epäilen, että niille ei annettaisi 
niin täyttä tunnustusta kuin mitä annetaan, 
kun swmoja, käsityksiä esitetään porva.rillis.elta 
taholta. Ja koska me olemme nyt siinä mer
killis-essä asemassa tasavallan perustuslakia luo
taessa, -että meillä on ulkoministeri, joka on 
kirjoittanut aseellista rauhaa ja p!!Jkollis,ta ase
velvollisuutta vastaan, minä pyydän esittää 
hänen ansiokka!lJsta kirjastaan vain muutaman 
lyhyen lausunnon. Tämä on meidän tilko
ministerimme Rudolf Holstin kirjoittama kirja 
nimeltä ,As-eellisesta Tauhasta". Alkulause 
kuuluu: ,Kaiken inhimillisen toiminnan me
nestymiselle on välttämättömänä perusehtona 
toiminnan johdonmukaisuus. Käsitys siitä on
kin, mikäli se koskee ihmiselämän ja toiminnan 
yksinkertaisimpia ilmiöitä, niin sulautunut ylei
seen tietoisuuteen, että ainakin suurimmat rikko
mukset sitä vastaan tulevat heti huomioon ja tuo
mitsemisen alaisiksi. Järjettömänä tekona pidet
täisiin esim. viljan ja rikka,r.uohojen kylvöä pel
toon toivossa saada hyvä viljasato. Kelvotto
maksi kasvattajaksi sanottaisiin isää, joka kyllä 
varottaa lastaan näpistelystä, mutta· neuvoo sitä 
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varastamaan, ja kaikkena muuna, vaan ei 'J)a.p
pina pidettäisiin sielunpaimenta, jos esim. virka
miehen murhan luvaHisuudesta. kerrankin saar
nassaan mieliin terottaisi. Niin yleisesti kuin 
tämä tietoisuus johdonmukaisuuden välttämättö
myydestä rientääkin tuomitsemaan mainituissa 
yksinkertaisissa asioissa epäjohdonmulmisuuden, 
tapahtuu kumminkin ratkaiseva muutos, kun siir
rytään tähän aikamme ja kaikkien aikojen suur
ilmiöön, nimittäin tarkastamaan sotalaitosta, 
sotilasvaltaa, sapelivaltaa, militarismia". J on
kun ka>ppaleen perästä hän esittää erään ulkomai
sen oppineen lausunnon jostakin suuresta pu
heesta, jossa tämä ristiriitaisuus, epäjohdonmukai
suus kuvastuu kuolemaan tuomitun yksinkertai
sen kansanmiehen lausunnossa. Tuomittiin nim. 
muuan mies kuolemaan sen tähden, että hän oli 
tehnyt pöyristyttävän julmalla tavalla rikoksen: 
hän oli tappanut kolme ukkoa ja kaksi akkaa. 
Tämä mies joutuessaan mestauspaikalle sanoi 
saattwjalleen: ,En ymmärrä tätä. Ollessani s.o
da,ss.a sain ':ffiäskyn :tappaa ja lk.uta us,eamman 
tapoin, sitä enemmän minua yrlistettiin. Uhrini 
olivat terveitä, työkykyisiä ihmisiä. Täällä ta
'J)Oin kolme ukkoa, jotka eivät kelvanneet mihin
kään, ja nyt minut konnana tuomitaan mestatta
vaksi. En ymmärrä mitään." Hän sai kunnia
merkkejä sodassa ta,ppaessaan terveitä ja hyödyl
lisiä ihmisiä, mutta va paas,sa kansalaiselämässä 
hän joutui tämän oppinsa kanssa mestattavaksi. 
Tästä kirjasta voisi, kuten s.anottu, esittää luke
mattomia perusteellisia tietoja 'sotaa vasta~w, 
mutta minä en sitä pyri tekemään, koska tässä 
nyt ei oikeastaan ole kysymys kuin yhden pie
nen määräyksen ottamisesta hallitusmuotoon. 
Tulos on kumminkin kerta ·kaikkiaan se, että 
tämä meidän ulkoministerimme harjoittaessaan 
tieteellistä tutkimusta, on tullut siihen tulokseen, 
että koko asevelvollisuus on taloudelliseltakin 
kannalta lievimmin sanoen huijausta, rpuhumatta
kaan siitä, mitä se on siveelliseltä kannalta. Jos 
me annamme siis oppineellemme a,rvoa tässä suh
teessa, minun käsittääkseni se veivoittaisi siihen, 
että me emme hyväksy tasavallan perustuslakiin 
pakollista asevelvollisuutta, vaan jätämme sen 
kysymyksen avonaiseksi määritelläksemme kan
tamme kokonaan eri larilla, jossa olemme tilaisuu
dessa silloin yksityiskohtaisemmin ja vapaammin 
mielipiteemme määräämään. Minä kannatan 
asiallisesti €d. Helteen tekemää ehdotusta. iSana.
muoto olisi siinäkin kai parempi, ettei puhuttaisi 
sotalai toksesta, vaan sanottaisiin yksinkertaisesti, 
että Suomen kansalaisten asevelvollisuudesta 
maan puolustukseen säädetään erikseen lailla. 

Ed. von B o r n: Hänvisande till motiveringen 

i första reservationen ber jag att få understöda hr 
E&tlanders förslag. 

Ed. af F o r s e ll € s: En lantdagsman med 
d'Bt krigiska namnet ,Ampuja" ·har nyss uttalat 
sig mot de stående armeerna. J ag ville bara på
minna, att för ett år sedan skulle han varit i till
fälle att uttala sig mot beväpnandet av arlbetar
skarorna, men då har han ej gjort det. 

Ed. H o m e n: Kannatan ed. Erichin tekemää 
ehdotusta. 

Ed. Ampuja: Jos arvoisa puhuja tarkoitti 
sitä, että minä en vastustanut vuosi sitt.en asevel
vollisuutta, niin minulla on sitä vastaan esitettä
vissä todistuskappaleita sanomalehdistössäkin, 
jossa minä sanoin, että aseellinen taistelu himmen
tää myös luokkataistelun puhdasta kilpeä. 

Ed. He II e: Kun oikeiston puolelta on viitat
tu siihen, että ei toista vuotta takaperin tältä ta
·holta vastustettu asevelvollisuutta,, niin minä tah
toisin huomauttaa, että kyllä niitä oli tällä puohm 
sellaisia henkilöitä, .iot.ka asettuivat vastarintaan 
silloinkin, juuri silloin, kun arvoisat oikeiston her
rat pötkivät missä lienevät pöt.kineetkin. 

Ed. Helenius~Seppälä: Josed. Ampu
ja teki sellaisen ehdotuksen kuin hän puhujalavalla 
sanoi, niin minä pyytäisin kannattaa sitä sana
muotoa. Mutta minä en ole aivan selvillä, tekikö 
hän niin. 

P u he m i e s: Minun käsittääkseni ei ed. Am
puja tehnyt nimenomaan minkäänlaista ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Helle ed. Vainion kannattamana ehdottanut nyt 
esilläolevalle pykälälle seuraavan sanamuodon: 
,Suomen kansalaisten sotapalveluksesta sekä Suo
men sotaväestä säädetään lailla." Kutsun tätä eh
dotusta ed. Helteen ehdotukseksi. Edelleen on 
ed. Niukkanen ed. J oukahaisen kannattamana eh
dottanut nyt esilläolevalle pykälälle seuraavan sa
nam uodon: ,Jokainen Suomen kansalainen on 
velvollinen olemaan osallisena isänmaan puolus
tuksessa ja sitä avustamaan niinkuin siitä laissa 
säädetään." Kutsun tätä ehdotusta ed. Niukka
sen ehdotukseksi. Edelleen on edustaja Estlander 
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. ed. von Bornin kannattamana ehdottanut pykä
lälle seuraavan sanamuodon: ,Isänmaan puolus
tusta varten on jokainen Suomen mies asevelvolli
nen. Asevelvollinen on yleensä, ellei hän muuta 
halua, llH~ttava semmoiseen joukko-osastoon, jonka 
miehistöllä on sama ä~dinkieli, suomi tai ruotsi, 
kuin hänellä itsellään ja tulee hänen aina saada 
op·etuksensa tällä kielellä. Joukko-osastoa komen
netaan miehistön kielellä. Joukko-osasto on rau
han aikana mikäli mahdollista sijotettava omalle 
l;·ielialueelleen. Sotaväessä on virantoimitukseen, 
virallisten kirjelmäin vaihtoon, tilitykseen ja toi
mituskirjoihin nähden noudatettava yleistä kieli
lainsäädäntöä. Suomen kansalaist-en sotapal ve
luksesta sekä Suomen sotaväestä muuten sääde
tään lailla." Kutsun tätä ehdotusta ed. Estlan
derin ehdotukseksi. Edelleen on ed. R. Erich 
edustaja Hornenin kannattamana ehdottanut pykä
lälle seuraavan sanamuodon: ,Isänmaan .puolus
tusta varten on jokainen Suomen mies asevelvolli
nen. Asevelvollinen on, jollei hän itse halua toi
sin meneteltävän, mikäli mahdollista luettava sel
laiseen joukko-osastoon, .ionka miehistöllä on sama 
äidinkieli, suomi tai ruotsi, kuin hänellä itsellään 
sekä siinä saava. opetuksensa tällä kielellä. Sota
väen komennuskielenä on suomenkieli." 3 mom. 
kuten halituksen esityksessä. - Kutsun tätä eh
dotusta ed. Erichin ehdotukseksi. 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Puhe m i e s: Esitän hyväksyttäväksi seuraa
van menettelytavan äänestyksissä. 

Ensin äänestetään edustaja Helteen ja ed. Est
land-erin ehdotusten välillä. Se joka tässä äänes
tyksessä voittaa, asetetaan vastaehdotukseksi ed. 
Niukkasen ehdotusta vastaan. Se .ioka tässä ää
nestyksessä voittaa., asetetaan vastaehdotukseksi 
edustaja Erichin ehdotusta vastaan. Ja se joka 
tässä äänestyksessä voittaa, asetetaan vastaehdo
tukseksi suuren valiokunnan mietintöä vastaan. 

Menettelytapa hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

J> u he m i e s: Ensin on siis toimitettava ää
nestys ed. Helteen ja ed. Estlanderin ehdotusten 
välillä. 

1) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Est
landerin ehdotuksen äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ·ed. Helteen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat ,jaa"-äänet voitolla. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis täs~ä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Estlanderin ehdotuksen. 
Tämän jälkeen on äänestys toimitettava ed. Est
landerin .ia ed. Niukkasen ehdotusten välillä. 

2) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Niuk
kasen ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,,ei" voit
taa, on ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat ,.iaa"-äänet voitolla. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Niukkasen ehdotuksen. 
Tämän jälke~m on ään-estys toimitettava ed. Niuk
kasen .ia ed. Erichin ehdotusten välillä. 

3) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. 
Erichin ehdotuksen, äänestää ,jaa"; .ios ,ei" voit
taa, on ed. Niukkasen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 85 ,jaa''- ja 97 ,ei"
ääntä. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Niukkasen ehdotuksen. 
Tämän jälkeen on äänestys toimit-ettava suuren 
valiokunnan mietinnön .ia ed. Niukkasen ehdotuk
sen välillä. 

4) Ken hyväksyy suuren valiokunnan mietin
nön tässä kohdin äänestää ,.iaa", jos ,ei" voittaa 
on ed. Niukkasen ehdotus hyväksytt:.-. 

Äänestyksessä annetaan 112'8 ,jaa"- ja 48 ,ei"
ääntä. 

Puhemies: Eduskunta on siis ·hyväksynyt 
nyt esillä ol-evan pykälän sellais-ena kuin se on 
suuren valiokunnan mietinnössä. 

76 § .ia 7 luvun nimike hyväksytään .iä11jes" 
tänsä keskustelutta. 

77 §. 
Keskustelu: 

Ed. Suolahti: E'hdotan että 77 §:n 1 mo
menttiin lisätään lause: ,,Yliopiston ylin hallitus
mies on sen kansleri." Pyydän saada tätä ehdo
tustani aivan lyhyesti perustella. H-elsingin yli
opisto on aikojen kulu-essa muodostunut hyvin mo
nihaaraiseksi. ·Siihen kuuluu suuri joukko tieteel
lisiä laitoksia, kuten laboratoriot, voimistelulai-
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tokset, kirjastot ynnä muut sentapaiset. Näissä 
laitoksissa on runsaslukuinen opettaja- .ia virka
mieskunta, jonka tehtävät ovat hyvin erilaiset. 
Siihen kuuluu professoreja, apulaisia, dosentteja, 
assistenHeja, harjoitusmestareita y. m. Tähän tu
lee lisäksi vielä lukuisa palveluskunta niinkuin 
vahtimestarit, monet talonmiehet, lämmittäjät, 
puutarhurit j. n. e. Vanhastaan on yliopistolla 
muutamia erikoisoikeuksia, kuten oikeus yhteen 
Helsingin apteekkiin, oik-eus julaista almanakkaa 
ja kalentereja. Se omistaa muutamia taloja ja sillä 
on käytettävänä suuri määrä rahastoja, jotka enim
mäkseen ovat testamenttilahjoituksia ja käyte
tään tarkasti määrättvihin tarkoituksiin, erittäin
kin apurahoiksi tieteenharrastajiUe. Kun rahasto
jen varoja käytetään myös lainausliikkeessä, vaa
tii yliopiston rahavarojen hoito erikoista huomio
ta. Jos vielä ottaa huomioon sen, että ylioppilas
kunta ja eri ylioppilasosakunnat ovat läheisissä 
suhteissa yliopistoon, niin käy selville, että sen 
yhteiskunnan hallinto, jonka yliopisto muodos
taa, on .hyvin monihaarainen ja vaatii tarkkaa huo
miota. Yliopisto on erikoisasemassa, eikä ole mi
tenkään verrattava esim. Teknilliseen Korkea kou
luun tai Kauppakorkeakouluun. Yliopist.on hal
linnon muodostaa nykyään opettajaneuvosto eli 
konsistorio, jonka puheenjohtaja on rehtori, mutta 
ylin hallitusmies on kansleri. Osa kanslerin teh
tävistä on esilläolevan hallitusmuotoehdotuksen 
kautta poistettu. Mutta hänelle jää vielä koko 
joukko tehtäviä, jotka ovat varsin tärkeät. Kans
leri nimittää virkaan erinäisiä opettajia .ia virka
miehiä, vahvistaa ohjesääntöjä, myöntää virka
vapautUa, ratkaisee valitusasioita, vahvistaa jou
kon konsistorion tekemiä ehdotuksia ja antaa lau
suntonsa Yliopistosta Hallitukselle menevistä 
asioista. Kun hallitusmuotoehdotuksessa on tah
dottu pidättää yliopistolle sen itsehallinto, on 
myöskin paikallaan, että pidät-etään sille sen ylin 
hallintomies, joka sillä vanhastaan on ollut. Ei 
kai voi olettaa, että yliopiston n. s. sisäisiä asioita 
tahdotaan sälyttää opetusasiainministerille ja 
:saattaa hänet osalliseksi yliopiston monihaarai
sesta .ia monimutkaisesta sisäisestä hallinnosta. 
Toisaalt'a ei myöskään ole käytä-nnöllistä määrätä 
yliopiston sisäisen hallinnon ylimmäksi asteeksi 
kon:sistoriota eli opettajaneuvostoa. Puhumatta
kaan siitä,. -että kanslerin h~htävien jättäminen 
konsistorille lisäisi sen jäsenten hallintotyötä ja 
haittaisi heidän opetus.tehtäviään., on epätarkoi
tuksenmukaista jättää sellaisia juoksevia asioita 
kuin esim. virkavapamsanomusten ratkaisut ynnä 
muut semmoiset kokonaisen neuvoskunnan rat
kaistaviksi, eikä liene aivan sopivaakaan, että 
kansitorin jäs.enet päättäisivät tällaisista virka-

tovereita koskevista asioista. Myöskin on vält
tämätöntä, että kanslerin yläpuolella on joku 
ylempi aste, johon sen päätöksistä saattaa va
littaa. 

Jos ollaan selvillä siitä, että kanslerin virka on 
pysytettävä, en ymmärrä, miksi perustuslakiva
liokunta on poistanut hallituksen esityksestä kans
leria koskevan momentin. Kun kerran hallitus
muodossa on nimenomaan mainittu yliopiston itse
hallinto ja erityisesti korostettu sitä, että näistä 
yliopistoa koskevista asioista on kansitorin an
nettava lausuntonsa, en myöskään käsitä, miksi 
on poistettu tässä yhteydessä se kohta hallituksen 
esityksessä, jossa sanotaan, että kanslerin ylem
pänä hallintoviranomaisena on annettava asiasta 
oma lausuntonsa. Tämä poisto on si~ä kummalli
sempi, kun kumminkin niiden virkamiesten jou
kossa•, jotka presidentti nimittää, mainitaan 
myöskin kansleri. 

Nykyään on yliopistolle valmistumassa uudet 
asetuks-et. Valiokunta, .ioka on nämä säännöt laa
tinut, on rakentanut ne sille edellytykselle, että 
kanslerinvirka yliopistossa säilytetään. Yliopis
tossa ollaan aivan yksimielisiä siitä, ~ttä kansle
rintoimi on tarpeellin€n ja säilytettävä. Senvuoksi 
ot€ttaisiin siellä my.öskin tyydytyksellä vastaan, 
tieto siitä, että tämän yliopiston itsehallinnon 
ylimmän päämiehen virka hallitusmuodossa ni
menomaan pidätetään, samalla kun itsehallinto 
sille säädetään siinä säilytettäväksi. Tämä kohta 
halitusmuotoehdotuksessa ei nyt ole mitään kor
kem;ti poliittista laatua, joten toivon että edus
kunta hyväksyy ehdotukseni. 

Ed. E s t l a, n d e r: Jag ber att få tillstyrka 
denna paragraf enlig-t reservationen n:o I. 

Ed. R. F u r u h .i e 1 m: Två representanter för 
universitetets lärarkår hava redan tagit tili ordet 
i denn.a fråga, som rör universitetets sjä.lvsty
relse. Jag kan i allt väsentligt ansluta mig tili 
de syrupunkter, som här hava framförts av ldgm 
Suolahti i hans andra.gande. Emellertid ber jag 
få väcka ett förslag, s.om i någon mån avviker 
från hans. Detta förslag framställde jag redan, 
då § 33 var under •be!handling. Förslaget vann 
då icke understöd, men detta ·berodde icke på att 
det icke inom kammaren fanns lantdagsmän, som 
skulle varit benägna att skän:ka f.örsJa,get sitt 
understöd, utan därpå, att man ansåg att den 
bestämmelse, om viiken -det var fråga, kanske 
lämpligare borde komma in i den paragraf, som 
nu föreligger tili behandling. 

Mitt förs.la,g gick ut ~å att universitetets 
högsta styresman, dess kansler, finge vara nä:r-
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varande, då universitetet römwde ärend-en före
dragas för presidenten. Uti nu föreliggande pa
ragraf fastställes såsom princip universitetets 
:självstyrelse, och det mest överensstämmande med 
denna princip vore otvivelaktigt, att kansler 
egde direkte föredraga sådana ärenden som 
föreläg.gas presidenten. Det rikti.gaste vore 
således otvivelaktigt att biträda ldgm Estian
ders förslag. Då jag emellertid är medveten om 
att detta förslag icke har någon stor utsikt att 
vinna den värda krummarens öra, ber jag få 
framställa det förslag jag nyss antydde och 
vilket utgör ett medeltrul mellan professorerna 
Suolahtis och Estianders och därför borde ha den 
största utsikten att vinna kammarens understöd. 
Det är .iu självfallet, att om en gång priiJJCipen 
om universitetets sjä:lvstyrelse är fastsla.gen, det 
icke kan vara riktigt, att de viktiga•ste av alla 
universitetsärenden föredragas för presidenten, 
utan att kansler därvid är närvarande och kan 
göra gällande universitetets intressen. Det är 
heller knappast meningen att framdeles skall pro
cederas sålunda., att representanten för universi
tetet icke är närvarande vid dessa tillfällen. Det 
var sannorlikt exempelvis hr Suolahtis mening att 
detta på något sätt i allmän lag eller i lag rö
rande universitetet skall fastställas. Emelleriid 
ber jag att få hemställa till dem, som anse. det 
vara ti.llräckligt att här säga a.tt universitetets 
högsta styresman är dess kansler, huruvida det 
icke vore det klokaste ur alla synpunkter, då man 
ej vet, huru utvecklingen i framtiden kommer att 
gestalta sig, att i grundlag uttryckligen fast
ställa, att de svåra och delikata universitetsären
dena föredragas i närvaro av den främsta repre
sentanten för universitetets intressen. J ag ber 
att få föreslå såsom ett andra mom. till nu ifråga
varande paragraf följande: , U niversitetets högsta 
styresman är dess kansler, viiken eger närvara, 
då universitetet rörande ärenden för presidenten 
föredragas". 

Ed. Setä 1 ä: Minä y.hdyn edustaja Suolah
den ehdotukseen. Minulla, ei ole kyllä mitään 
sitä vastaan, mitä ed. Furuhjelm' ehd~ttaa, mutta 
luulen, että tämmöisen asian säätäminen ei ole 
välttämätöntä perustuslaissa, vaan se saattaa 
käydä joko siinä laissa, jossa yliopiston järjestys
muoto säädetään tai valtioneuvoston ohjessään
nöss.ä, jossa tämä asia nykyään on järjestettynä. 

Ed. Kokko: Kun täällä sanotaan että Hel
singin yliopistolle pysytettäisiin itsehallinto-oi
keus .ia että lainsäädäntö antaa eri oikeuksia Hel
singin yliopistolle kuin vastaperustettaville muille 

yliopistoille. Kun tulee olemaan useampia yli
opistoja, m. m. Turussa tulee olemaan pari, Jy
väskylässä ja Viipurissa ja herra tietää kuinka 
monta niitä tulee tähän maahan ja siten tulisi niin 
monta valtiota valtiossa mahdollisesti. - Minä en 
ymmärrä mitä tällaisella valtiolla valtiossa olisi 
tekemistä. ei mitään muuta kuin -että sen oikeu
:den nojalla, ja käyttävät väärin sitten niitä 
etuj.a joita tällä tavalla säädetään. Esim. 
siten että ei opeteta ollenkaan suomenkie
lellä. Tällä tavalla ne käyttävät väärin tuollai
sia itsehallinto-oikeuksia. .ia. voivat monella muulla
kin tavalla. käyttää itsehallinto-oikeutta väärin 
ja sentähden pidän koko pykälän tarpeettomama 
tässä hallitusmuodossa ja ehdotan että se poiste
taan. 

Ed. N i u k k a n e n: Täällä on vahvasti tur
vattu erinäisillä pykälillä ruotsinkielen oikeudet. 
Minä pyytäisin esittää sen kainon vaatimuksen, 
että Helsingin yliopis.tossa, tässä vahvassa ruot
salaisessa linnoituksessa, turvattaisiin perustus
lailla sorretun suomenkielen oikeuksia, ja ehdot
taisin senvuoksi pykälään seuraavan 2 momentin: 
,Helsingin yliopiston vakinaisten <Jpettajien tu
lee osata antaa opetusta suomenkielellä." 

Ed. Horn b o r g: J ag ·ber att få understöda 
det av hr Furuhjelm framställda förslaget. 

P u h e m i e s: Pyydän edustaja Niukkasen jät
tämään ehdotuksensa kirjallisesti. 

E·d. T a k k u 1 a: Minä kannatan ed. Niukka
sen tekemää ehdotusta. 

Ed. J u u t i 1 aine n: Oli tarkoitukseni kan
nattaa edustaja Niukkasen tekemää ehdotusta. Se 
kyllä voi, jos hyväksytään tämä ehdotus, tuoda 
eräille nykyisille professoreille kokolailla vai
keuksia, mutta voisihan s-en järjestää siten, -ett:i 
heille annettaisiin jonkun vuoden virkavapaus, 
että he voisivat lähteä vaikkapa Savoon opiskele
maan suomenkieltä. 

Ed. Aili o: Kysymystä yliopiston kanslerin
virastosta ei ole käsiteltävä yksinomaan yliopiston 
kannalta vaan myöskin yhteiskunnan kai:malta. 
Minun käsitykseni mukaan olisi sekä yliopistolle 
että etenkin meidän koko kulttuurikehityksenem
me kaikkein edullis-inta, jos kansleritoimi lak
kautettaisiin ja yliopiston ylin hallinto liitettäi
siin suorastaan valtioneuvostoon, lähinnä Ki:rkol-
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lis- ja opetusministeriöön. Tät-en tulisi sekä ylem
pi että alempi opetus yhdist.etyksi samaan yli joh
toon, ja täten tulisi paljon .helpommaksi kaikkien 
kansanvaltaist-en uudistusten toimeensaaminen 
kulttuurielämän alalla., kuin jos yliopisto on 
mui~:.ta sivistyslaitoksista aivan erillään oleva lai
tos, jolla on oma erikoinen hallintonsa. Niinkau
van kuin y Ii opistolle säilytet,ään tällainen ·erikoi
nen ylin hallinto, niin kauvan tulee yliopisto 
myöskin olemaan, kut-en tähän asti, valtio val
tiossa, se tuloo olemaan verrat-en vieras kaikille 
kansanomaisill-e uudistuksille kulttuurielämän 
alalla. Edustaja Furuhjelm on mennyt paljon pi
temmälle kuin edu~:.taja Suolahti siinä suhtoossa, 
-että hän tahtoo säilyttää kanslerille lisäksi oihm
d-en olla läsnä yliopiston asioita esiteltäessä. Minä 
vain kysyn, miksikä asetettaisiin yliopisto tällai
seen erikoisasemaan? Eihän ole .esim. kirk·ko ase
tettu sellaiseen erikoisasem aan, .että arkkipiispa 
saisi olla läsnä kirkollisia asioita esiteltäessä ja 
sillä tapaa painostaa 'valtioneuvostoa omien tar
koitusperiensä toteuttamiseksi. - Minä en too 
mitään ehdotusta kanslerivira.w lakkauttamisesta, 
vaan yhdyn suuren valiokunnan mietintöön, koska 
se jättää yliopisto,n kanslerinviran ja ylimmän hal
linnon lailla järjestettäväksi lähimmässä tulevai
suud.essa, toivottavasti jo tämän vuoden kuluessa. 

Ed. R yö m ä: Perustuslakivaliokunta .ia 
suuri valiokunta ovat jättä.n-et yliopiston kanslerin 
viran järjestämisen puoleen tai toisoon sen lainsää
dännön varaan, joka sisältyy tämän pykälän toi
seen momenttiin. :Samalla tapaa on myös näissä 
valiokunnissa suhtauduttu siihen ehdotukseen, 
jonka ed. Niukkanen on täällä tehnyt ja joka 
myös on .io aikaisemmin tehty näissä -eri valiokun
nissa. E.hdotan, että tämä pykälä hyväksytään 
suuren valiokunnan mietinnön muodossa. 

Ed. Suo 1 a h t i: Ed. Niukkasen ehdotuksen 
johdosta tahtoisin vain huomauttaa, että se ei ole 
käytännöllinen, sillä siinä sanotaan ainoastaan, 
että vakinaisten professorien täytyy osata antaa 
opetusta suomenkielellä, mutta siitä, millä kielellä 
opetus on• annettava, ei mainita mitään. Yliopis
tossa on juuri tekeillä yliopistoa koskevat asetuk
set ja siinä yhteydessä tulee myös kielilainsää
däntö esille .iolloin on tilaisuus järjestää myös ope
tuskieltä koskeva kysymys. Ed. Ailiolle huo
mautan sitä, .että vaikka yliopistossa on kansleri, 
joka hoitaa n. s. yliopiston sisäisiä asioita, niin 
ei mikään estä panemasta opetusasiainministe
riön puolelta mitenkä kansanvaltaisia reforme.ia 
tahansa yliopistossa toimeen, sillä kanslerin virka
t-ehtävät eivät ole sitä laatua -eivätkä hänen oikeu-

tensa ole niin suuret, että ne millään lailla joutui
sivat ristiriitaan tällaisten kansanvaltaisten refor
mien kanssa, .ios niitä suunnitellaan. 

E.d. N i u k k a ne n: Edelliselle puhujalle 
tahdon vaan huomauttaa, etten rohjennut tehdä 
niin pitkälle menevää ehdotusta, että siellä tulisi 
suomenkielellä opettaa. Tein ehdotukseni kaik
kein kainoimmassa muodossa. 

Ed. R. F u r u h j e 1m: Jag har någ·ra ord att 
anföra med anledning av tre andraganden i denna 
diskussion. Hr Setälä säger 'att han egentligen 
ingenting har emot att intaga ·ett sådant stad
gande, som jag föreslog i denna paragraf, men 
förmenar, att det icke är nödvändigt att hava det 
i grundlag. Däruti skall ja.g giva honom rätt; 
under närvarande fö·rhållanden är det icke nöd
vändigt, men jag påpekade i mitt tidigare andra
gande, att vi icke kunna veta, huru förhållandena 
komma att utvecMa sig, ocih att .det därför ur 
synpunkten av universitetets intresse kan vara 
bra, att denna rättighet finnes i grundlag fast
stäHd. Med anledning a v ldgm Kokkos andra· 
gande, i vilket han talade om andra universitetet 
i Aho, Viborg och Jyväskylä, ber jag få påpeka, 
att dessa äro privata undervisningsanstalter, så
ledes sådana, som icke kunna jämställas med sta
tens universitet. Y.ad åter hr Ailios. yttrande be
träffar, så kan det framhållas, att mitt förslag, 
såsom jag reda,n framhöll, står i överensstäm
melse med den i paragrafen fastställda principen, 
att universitetet ska:ll bibehållas vid sin rätt till 
s.iälvstyrels.e. Den jämförelse hr Ailio gjorde 
med kyrkan kan således ej betecknas såsom an
nat än haltande. 

Ed. A i 1 i o: Minä pyydän ed. Suolahdelle vas
tata, että hän tahtoo pysyttää yliopistossa kans~ 
lerin, joka ei ole vastuunalainen oikeastaan kenel
lekään, mutta minä tahtoisin nimenomaan tämän 
takia kanslerinviran poistettavaksi .ia yliopiston 
alistettavaksi eduskunnalle vastuunalaiseen joh
toon. Tämä on niin tärkeä periaat-e, että se on 
välttämättä saatava voimaan, ennenkuin me voim
me kansanvaltaista uudistusta opetustoiminnan 
alalla aikaansaada. 

Ed. S u o 1 a h t i: Yliopistoa koskevista tär
keimmistä asioista on opetusasiainministeri vas
tuunalainen eduskunnalle. Ne asiat, jotka ovat 
kanslerin hallinnan alaisia, ovat vähempiarvoisia, 
.ia niitä on turhaa ruveta €duskunnalle esittä
mään. 
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Ed. Setä 1 ä: Ed. Niukkasen ehdotuksen joh
dosta tahtoisin vielä täydentävästi mainita, että jo 
vuo<lesta. 1894 on ollut säädettynä, että kaikkien 
yliopiston opettajiksi pyrkijäin tulee osoittaa tai
tonsa antaa opetusta suomen kielellä. Mitä puut
teita yliopiston opetusoloissa onkin, ne eivät ole 
korjattavissa ainoastaan semmoisella määräyk
sellä, joka koskee opettajain suomenkielen taitoa, 
vaan tarvittaisiin määräystä itse luentokielestä. 

Ed. J u u t i 1 a i ne n: Ed. Setälän lausunnon 
.ioh<losta pyydän huomauttaa, että ed. Niukkasen 
ehdotus tarkoittaa saada tämän säännöksen perus
tuslain l uontoiseksi. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskust-elun kuluessa on ed. 
Suolahti ed. Setälän kannattamana ehdottanut, 
että nyt esilläolevan pykälän 1 momenttiin otet
taisiin seuraava lause toiseksi la.useeksi: , Yliopis
ton ylin haUitusmies on sen kansleri". Kutsun tä
tä ehdotusta ed. Suolahden ehdotuks,eksi. Edelleen 
on ed. Estlander ehdottanut, että nyt esilläoleva 
pykälä hyväksyttäisiin siinä muodossa kuin s-e on 
perustuslakivaliokunnan mietintöön liitetyssä ensi-

. mäisessä vastalauseessa. Tätä ehdotusta ei ole 
kumminkaan kannatettu, joten se raukeaa. Et:lel
leen on -ed. Niukkanen ed. Takkulan kannattamana 
ehdottanut nyt esilläolevaan pykälään otettavaksi 
toiseksi momentiksi seuraavan lauseen: ,Helsingin 
yliopiston vakinaisen opettajan tulee osata antaa 
opetusta suomenkielellä". Kutsun tätä ehdotusta 
ed. Niukkasen ehdotukseksi. E<lelleen on ed. R. 
Furuhjelm ed. Hornborgin kannattamana ehdot
tanut tähän pykälään otettavaksi toiseksi momen
tiksi seuraavan lauseen: ,Yliopiston ylin hallitus
mies on sen kansleri, jonka on oltava saapuvilla, 
kun yliopistoa koskevat asiat esitellään pr-esiden
tille". Kutsun tätä ehdotusta ed. Furuhjelmin eh
dotukseksi. 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Puhemies: Minun täytyy vielä tätä selos
tustani täydentää sillä, että ed. 1Kokko ehdotti py
kälän kokonaan poistettavaksi. Mutta tätä ehdo
tusta ei ole kannatettu, joten se raukeaa. 

Esitän hyväksyttäväksi seuraavan menettelyta
van äänestyksessä. Ensiksi toimitetaan äänestys 
ed. Furuhjelmin ja ·ed. Suolahden ehdotusten vä
lillä ja se joka näistä ehdotuksista voittaa, asete
taan vastaehdotuks,eksi suul'en valiokunnan mie
tintöä vastaan. Lopuksi äänestetään ed. Niukka
sen lisäysehdotuksesta. 

M-enettelytapa hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken vastaesitykseksi suuren valiokunnan eh
dotusta vastaan hyväksyy ed. Suolahden ehdotuk
sen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on ed. Furu
hj-elmin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u ·he m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Suolahden ehdotuksen . 

2) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa 
on ed. Suolahd€n ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puhe m i € s: Eduskunta on siis tässä kohden 
hyväksynyt suuren valiokunnan mietinnön. 

3) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä kohden äänestää ,jaa"; .ios ,ei" voittaa 
on ed. Niukkas€n ehdotus hyväksytty. 

Ään-estyksessä ovat jaa-äänet voitolla . 

Puhemies: Ed. Niukkasen lisäysehdotus on 
siis hyljätty. 

Eduskunta on siis hyväksynyt nyt esillä olevan 
pykälän s€llaisena kuin se on suuren valiokunnan 
mietinnössä. 

Lakiehdotuksen 78-811 § :t hyväksytään .iär.ies
tänsä k-eskust€lutta. 

82 §. 

Keskustelu: 

Ed. M a n te r €: Tämän nyt käsit-eltävänä ole
van 82 § :n ·2 momentti on omiaan herättämään 
epäilyksiä. Siinä ehdotetaan säädettäväksi, että 
koti-op-etus ei ole viranomaisten valvonnan alainen. 
On tosin s€lvää, että kodissa annettu opetus on val
tion viranomaisen valvontaan nähd:en vallan toises
sa asemassa kuin julkisissa oppilaitoksissa annettu. 
Kotie?:L vapautta on tässäkin kohden luonnollisesti 
suojattava. Nyt. on kuitenkin otettava huomioon, 
että senjälkeen kun oppivelvollisuuslaki valtakun
nall-e säädetään- mikä toivottavasti tapahtuu 1ä
hitul€vaisund-essa - .ia kun tämä laki on astunnt 
voimaan, käy välttämättömäksi harjoittaa valtion
valvontaa myöskin kod-eissa annettavaan op-etuk-
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seen nähden. On valvottava että ne lapset, .iotka 
saavat alkuopetuksen kodissaan, tulevat osallisiksi 
oppivelvollisuuslaissa säädetystä oppimäärästä. 
Hallituksen tälle eduskunnalle antamassa esityk
sessä oppivelvollisuuslaiksi onkin ehdotettu lakiin 
otettavaksi tätä tarkoittava säännös. Lakiehdo
tuksen 18 § :ssä ehdotetaan säädettäväksi m. m.: 
,J Of> lapsi oppivelvollisuutensa suorittamiseksi saa 
opetusta muulla tavalla kuin 'kouluhallituksen val
vonnan alaisessa oppilaitoksessa, on lapsen huol
ta.ia velvollinen kunkin lukuvuoden lopussa kansa
koulun johtokunnalle toimittamaan pätevän henki
lön antaman todistuksen lapselle annetun opetuk
sen laadusta .ia laajuudesta. Hyväksyttävän to
distuksen puutteessa on johtokunta velvollinen 
kuulustelemaan lasta. Jos johtokunta katsoo tar
lH.:elliseksi, on se oikeutettu toimituttamaan kuu
lustelun joka lukukauden lopussa." Ehdotetaan
pa saman §:n '2 momentissa näin kuuluva mää
räys: ,Jos havaitaan, ettei kotiopetus muistu
tuksesta huolimatta vastaa tarkoitustaan, veivoit
takoen johtokunta huoltajan määräajan kuluessa 
panemaan Ia.psen kouluun." --:- Näin hallituks,en 
oppivelvollisuuslaki-esityksessä. Saattaa olla mah
dollista, että nyt puheenaoleva säännös lopullisessa 
oppivelvollisuuslaissa saa jossain määrin toisen 
sisällön, kuin mikä sillä on hallituksen esityksessä, 
mlfl:ta selvää on, ettei mitään oppivelvollisuuslakia 
voida säätää siihen sisällyttämättä säännöstä., j.oka 
taha viranomaiselle riittävän laa.ian oikeuden nii
den lasten opetuksen valvomiseksi, jotka oppiv-el
vollisuutensa suorittamiseksi saavat opetuksensa 
muulla tavoin, kuin kouluhallituksen valvonnan 
alaisissa oppilaitoksissa, siis m:vöskin kodeissn. 
Kun näin on asianlaita, kun siis kotiopetuskin 
määrätyllä alemmalla asteella tuloksiinsa nähden 
on alistettava varsin pitkälle menevän valtion val
vonnan alaiseksi, ei minusta näytä olevan paikal
laan perustuslaissa sangen jyrkässä muodossa sää
tää, että kotiopetus ei ole viranomaisten valvonnan 
alainen. .Joko olisi momenttiin ot-ettava rajoittava 
lisämääräys .ia lausuttava jotenkin siihen tapaan, 
että kotiopetus ei ole viranomajsten valvonnan 
alainen, mikäli valvonta ei ole tarpeen oppivelvol
lisuuden täyttämisen valvomiseksi, taikka olisi 
koko momentti pykälästä poistettava. Kun minus
ta näyttää, ~ettei ole pakottavia syitä puheenalaisen 
säännöksen ottamiseksi lakiin, vaan lie kotiopetuk
sen vapaus muutenkin riittävästi turvattu, .ia kun 
säännös selvästi muodostuisi ristiriitaiseksi pian 
säädettävän oppivelvollisuuslain kanssa, ehdotan 
n:vt käsiteltävänä olevan pykälän toisen momentin 
poistettavaksi. 

toinen momentti saat;taa joutua ristiriitaan säädet
tävän oppivelvollisuslain kanssa ja kun momentti 
muutenkin on jotakuinkin tarpeeton, kannata:a ed. 
Mantereen ehdotusta. 

Ed. Niukkanen: lMinun mielestäni myös
kin tämä momentti joutaa pois. 

Ed. He l o: Kuten ed. Mantere huomautti, on 
oppivelvollisuuslakiin kyllä ehdotettu pykälä, 
.iossa annetaan viranomaisille oikeus tarkastaa sitä 
opetusta, mikä annetaan niille oppilaille, jotka 
eivät oppivelvollisuuttaan suorita kansakouluissa. 
Mutta tämä oikeus ei tarkoita oikeastaan itse ope
tuksen vaan sen t u l o k s i en valvomista, .ia kun 
itässä on pieni ero, ei tätä perustetta, mikä täällä 
on esitetty, voi täydellisesti pitää oikeana. Sen
~ähden kannattaisin pykälän pysyttämistä laissa. 

P u he m i e s: Ed. Heiolle pyydän huomaut
taa, että puhujan on puhuttava joko omalta paikal
taan tai puhujalavalta. 

Ed. E s t l a n d e r: Det är en rörande endräkt, 
som här från olika partiers sida visats i att ute
sluta också denna bestämmelse, som dock innebär 
ett skydd för en högst naturlig personlig och 
med!borgerlig rättighet. J ag är av samma me
ning som den senaste talaren, ibeträffande vad 
här åberopats såsom bevis för att denna bestäm
melse skulle komma i strid med stadgandet i en 
bliva,nde lag om lärop,likt, sådan m'an tänkt sig 
den och såsom förslagsställarena här refererat 
den. Jag vill påpeka att det anförda utvisar, 
hurusom man .iust omsorgsfuHt undvikit vid av
fattandet av de föreslagna bestämmelserna rörande 
koutrollen av resultatet av he.mundervisningen, 
att giva en rätt att utöva tillsyn över själva 
undervisningen i hemmen. Detta styrker mig i 
min uppfattning att det stadgandet bör kvarstå. 

Ed. K o k k o: Minusta on myöskin tarpeetonta 
tämän toisen momentin oleminen tässä pykäläs.sä 
siitä syystä, että sitä voitaisiin ruveta jo niin 
monella tavalla. tulkitsemaan, niinkuin täällä on 
tullut näkyviin. Toiset ajattelevat, että se tar
koittaa opetuksen tuloksen tarkastamista, niin
kuin tarkoitetaan oppivelvollisuuslaissa, ed. Helo 
taas luulee että tarkotetaan pedagoogisia ta,poja. 
eli siis, miten kotiopetus ta.pahtuu. Heti tulee 
näkyviin, minkälaista ristiriitaisuutta pykälä 
synnyttää. Täten se momentti itse tuomitsee it
sensä pois. Siksi on paikallaan poistaa momentti. 

Ed. P. V i r k kun en: En minäkään ole voi
Ed. Koto ne n: Kun minustakin pykälän nut vakuuttaa itseäni siitä, että käsittelynalaisen 
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pykälän toisen momentin säiil.yttämisellä joudut
taisiin mihinkään ristiriitaan säädettävän oppi
velvollisuuslain niiden erikoisten määräysten 
kautta, jotka ed. Mantere täällä selosti. Olen 
minäkin samaa mieltä, kuin eräät edelliset puhu
jat, että se oikeus, mikä tässä taataan kodille ja 
kotiopetukselle, on niin luonnollinen ja myöskin 
niin tärkeä, että minä sitä en tahtoisi tästä pois
tetta,va.ksi. Kannatan näinollen •pykälää sellai
sena, muin se on suuren valiokunnan ehdotuksessa. 

Ed. Hultin: Minulla on myöskin tarkoitus 
puoltaa tämän momentin säilyttämistä. Siinä 
lausutaan sangen suuriarvoinen periaate. Oppi
velvollisuuden täytäntöönpano voidaan epäile
mättä varsin hyvin toimeenpanna poistamatta 
tätä momenttia, joka sisältää yleisen säännön. 

E'd. J u u tila i ne n: Minä myöskin puolus
tan, että toinen momentti pykälässä säilytettäi
siin. Se on yhdenmukainen 11 § :n kanssa. 

Eeskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Mantere ed. Kotosen kannattamana ehdottanut, 
että nyt esilläolevan pykälän toinen momentti 
poistettaisiin. Kutsun tätä ehdotusta ed. Mante
reen ehdotukseksi. 

.Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, 
on ed. Mantereen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa.-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä kohden 
hyväksynyt suuren .valiokunnan mietinnön. 

8 luvun nimi~e hyväksytään. 

83 §. 

Keskustelu: 

Ed. J u ne s: Kun mielestäni perustuslakiva
liokunta on aivan aiheettomasti ja epätarkotuk
senmukaisesti mennyt typistämään hallituksen 
ehdotusta tämän pykälän sisällykseen, pyytäisin 
e.hdottaa että pykälän 1 momentti saisi sellaisen 
sanamuodon, mikä sillä on hallituksen esityk
sessä. <Se tulisi kuulumaan näin: ,Evankelis
luterilainen kirkko on Suomen kansan yleisenä 

kirkkona. Tämän kirkon järjestys- ja hallitus
muodosta säädetään Kirkkolaissa". Tämän ehdo
tuksen lisääminen suuren valiokunnan mietintöön 
on mielestäni niin olevien olojen mukainen ja suo
siteltruva, koska kaikkien täytynee myöntää että 
nykyiset' olot vastaavat kaikin puolin S>en tähän 
lisäämistä. ·Toisin sanoen tulee se vakuuttamaan 
meitä myöskin siitä että todeHakin evankelis-lu
terilainen kirkko on siinä asemassa että se antaa 
oikeuden p·erustuslaissakin myöntää tällaisen jul
kilausuman. 

Ed. Kärki: Pyydän saada kannattaa ed. Ju
neksen tekemää ehdotusta, huomauttaen, että jos 
kerran tähän uuteen hallitusmuotoon on otettu 
m. m. telefoonisalaisuuksien turvaaminen ja säi
lyttäminen niin tottakai tämänkaltainen asia ote
ta.an siihen, joka on sekä historiallisen että ny
kyisen todellisuuden kanssa yhtäpitävä. 

Ed. Malmivaara: Nykyään voimassaole
van hal:litusmuodon 1 pykälä kuuluu: ,Yksimie
lisyys uskonnossa ja oikeassa jumalanpalveluk
sessa on arvoisen, sopivan ja pysyväisen hallituk
sen vahvin perustus; siis pitää tästälähin niin
kuin tätä ennenkin sekä kuninkaan että kaikkien 
virkamiesten ja alamaisten ensiksikin pysyä ~u
malan puhtaassa ja selvässä sanassa" j. n. e. 

Niin ajateltiin sinä aikana. Nyt moni hymyi
lee tälle säännöUe. Sille perustukseHe rakennettu 
hallitusmuoto on kuitenkin kestänyt 14 7 vuotta, 
ja se on kasvatta.nut poismenneet sukupolvet lakia 
kunnioittaviksi, sortoa ja vainoa kestäviksi ja 
koviakin koetuksia ja kärsimyksiä torjuviksi. 
Mille perustalla rakennatte T·e, arv. edustajat, 
tämän hallituSJlluodon, joka nyt on tekeillä? 
Teettekö siitä sellaisen että niiden oikeudentun
non, joille isi•en opetukset vielä ovat pyihiä, täy
tyy heti ruveta reageeraamaan sitä vastaan? Sil
loin se ei tule olemaan pitkäaikainen. Nyt ei 
pyydetä muuta tunnustusta sille totuudelle, joka 
menneitä sukupolvia. on tukenut elämässä .ia kuo
lemassa, joka sitä vieläkin tekee ja jota useat 
teistäkin tarvitsevat, kun ahdingonaika joutuu, 
kuin että äänestätte tähän 'PYkälään sen lauseen, 
joka on kaikissa hallituksen jättämissä hallitus
muotoehdotuksissa sekä ed. Alkion y. m. jättä
mässä esitysehdotuksessa. Mitähän, jos antaisitte 
omantunnon ratkaista tästä asiasta äänestett.äes
sä! Ei ole hyödyksi .Suomen kansalle eikä edus
kunnalle että pol.ietaan sen kansamme ydinjou
kon sydäntä, jolle tämä totuus vielä on tänäkin 
hetkenä kallis. Minä rohkenen toivoa että edus
kunta ei myöskään sitä tee. 
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Ed. H a ll s <t e n: Hallituksen esityksen pu
heenaolevaa rusiaa koskev<a py,kälä esi~ntyy valio
kuntien vastaJa;v']ssa p;ykäili1s'sä ltypå.srterttynä. Ei 
erehtyne, jos ~otaksuu, että ~täHä 10n :tahCLo,ttu osot
ta-a ki:r~kon väilienrtJyvää al"Voa Suomen kansan ellä
mässä. .Ja kuitenkin on evankelis-Iuterilaisen kir
kon merki:tys kansamme kehityksessä mittaama
ton. Se on 'oi1lut kuiltbuul'i<teki:jä IInitä a.rvokkalinta 
1a;atua. Se ron kranswarrn'me å's,tutlta'I1ult opin alkeet, 
jru suOIIllenkriel~selle ·kansanosalle se menneinä 
vu:o-sisa>boina on ollut mlilrtei ainoana korkeamiinan 
henkisen elämän ,väJJri.:ttäjänä, jopa myöheiiDminkin 
60-70 vudl:,ta ;takalperin, joliloin kielikaihl'eet pyr
kivät lopulleen .sen 'masvua ehkälise:mään. .Se en
nen kaikkea on va~kut:tanut sen perinpohjaisen 
emn, mi·kä :ilimen'ee omrwn karusaJmme ja sen ,itäJi
sen kreikkalruis-kwtQili:sen iheimok!a,nsan välillä. Se 
ei ole niinkuin ed. v,on W erudt ä:s:ken ·S'anoi, ruots'a
laJi,suuden, vaa;n se 1on ·evanke1:iJs-lutlJerilai:sen kir
kon ansiota. Täimä krirktko on polvi pohre1ta, 
vuosisata vuosisrruda1lta vuodruirllarrmt 'Lohdutusta ja 
rollkeuittar -kovien Iooihibaloilden ~a~aisen kansamtrne 
jäsooiin, kun IS'Ota ja näilkä ituhoisina rawosivat. 
Se on luionut voillmaa j1a. u:s'k.aiHusta niihin, j-oitika 
ornnettomuuksrien vyöryn tauottua s'ruivat os,akseen 
mruan ja lmlllsan jäl]ieenrakentia;misen. .Se on kan
sallemme kirkastanut i.iäisyysarvot ja tehostanut 
niitä s;iveell:Usliä rp-erusoh:ie,ita, jotita i1man ei mi
kään kansa VJoli sivisrt:,yls1mnsaksi kohota eikä s-el
laisena rpys<yä. Olemmekoihan <sehitltäneet its'el
lemme miten sururessa määrin eN'cmkelinen Olp
pimme, syvenrtyen ja juurt;uen kans<anom.aisli<k:si 
uskonnoilli1s,iksti liikkeik:s:i, on v:a.lmistanut maa
perää kansa[~ilselle heräiykselle. 1SyVJien riv,ie<n 
miehet j;a naiset, har:ia:antune~na. rujattelema·an 
ihmiseläJmän korkeirn'pia a!Yö:ia ja niitä elämäs
sään r!Joileutil:alma'an, ym1märs1icvät ennen pi:tkää 
myö·s:illin kansaLlisuusa:siain 'tärkeyden ja lämpellli
vät siUe. Nämä .kansaiJJkeDrokset muodostivat ;si<t
·ten sen vankan peruJstu.ksen, donka maJape.räJstä on 
vemonut tietolinen su·omwlainen 'k•wns,aJll~suustunne, 
vwpautemme ja itsenäisyyrt:.ffillme :väJlttäJmäitön edel
ly<tyJs. ,Kansalt eivät elä -ainorusta,an leivästä ne 
-tarvitsevat -elääkseen suuri1a ajwtuks,ia." Mutta 
hen'kristen ,arvojen kunnirntus, itses1sään lmnsal
lemrrne omå:nruinen, on saanut sisiällystä, rt.ukea ja 
piontta, kilrklr:omrne opista ja työs1tä. 

N y!t sanobaa'n: tä:trnä kaikki on IIDennyttä, a:ika 
on tmuuttinmut, ei ki11kiol1a ole sitä merk!Jitystä kuin 
ennen, U!llSi on aika, uudeit ovat ihanteet. T,uhan
n€it ovat luopuneet. T-otta. 'Tuhannet ovat luo
puneet 1silltä ,perustukselta, ja me ,olemme nähneet 
seumu.kset. !ie näiimlrne vilime keväänä mihin ky
kenee polvi, jota suunnitelmallisesti on kasvatettu 
ilm'an .J umaJ1aa. Me näitrnme sen hirmutöissä, en-

nen kuuJ.urnattoma:ssa raakuudes~sa ja huippuunsa 
koruonneessa rväkiv<allassa. 1Siihen teki itsensä syy
pääksi se rpuol~i kansastaururne, j-olta. tunnottQIIlla;t 
johtajat olivat r:ii,siäneet Jumalan. Mutta Suo
men kansa on :vielä suurelta osa1ta, se on vakau
mukseni, kiåntynyt !lci:rkkoonsa. Uskon sen, hu~i
ma.tta siiltä, että •os'a, s~tä !tääHä ·edustavista jon
kunmoisen krornrpro!ID'ilssin- ja kaupantekohengen 
harha:an joihtrumana ei sen tosias,ian velvoitusta 
tunne. Se t·ietää, tämä kansamme kanta-aines, 
että esimerkiksi se ·k1ansanhengen nousu, joka, il
meni varpauSisodassa, se ub:rimieli, velvollillsuuden
tunto .i'a uljuus, joka vei sen perille, suurelta 
osalta pohjautuu siihen sivoolliseen maailmankat
somukseen, jonka lruojana evankelinen oprpimme 
on. Tyyntä va,maV!uutta. :on elämässä ja kuoJe
massa Suomen evanke11inen kirkko antanut tun
nusrtlajien'sa 'sy,dä:trni<in. Eikä sen kasvattava toårrni 
vielä 'ole päättynyt, se voi ajan kehi,tyksessä 
muuttaa muotoja, ja sen tuleekin niitä muuttaa, 
mutta sen edustarrna henki on :säilyvä. On ilmo
mautetrt:u, että se ka]pa'a parannuksia. Epälile
mäi-tä se niitä kaipaa. Mulita, v~itrne arkatina on 
voinut sen pitirissä hu01In1ata vilka1sta kehitystä 
a:jan vaatimaan sruuniJa,an, es~merkiksi tehosiuneen 
ja järjeste1mäJl1isen yihteå:skunnaililsen huoltotyön 
muodossa. Kun nälinorrlen sen merkitys kansa,n 
elämäissä -on 01llut ja ~on keskeinen, kuten ne'ljän
ne:slsä vastalauseessa, huomautetaan, nåin <Se ol:iJsi 
myös ;sanottava juil.ki Suomen vaJtakunnan hal:li
tusm:uodossa aiflia,kin siinä rvaatirrnattomass·a muo
dossa, :missä 1se on hallitukisen esityksessä. Sen 
v'wa.tis<i .Su01men kansan arvo, sen vaatisi se kii
tollinen 'kunnll:oiltus, mtinkä se on ve!lk~:a ttä1le 
VUJosisaJtai'selle k~a;svattajaJlleen. Näinollen ehdo
tan, että nyt 'puheena oleva 'PYkälä s-aisi •sen muo
don, mikä ~s~llä nn <ha'lEtukrsen esityksessä. 

• 
Ed. Roos: Den evangeilisk-luther.ska kyrkan 

ha1r åJJhundraden å.gen'om v~acit och ä;r ännu den 
dag som äJr det fli:n1sika folkets a.illn:nänna kyr.ka och 
har så:som sådan fy1lt en miss-ion och utfört ~eiJt 
a:rbete, va.rs värde måJste -skaiit;a}s högt. Att från 
regeringsformen utesluta denna sats: ,,Den evan· 
gel[,sk-lutherska kyirlmn är det flinsk'a. f,olkets aJll
männa kyrka", vore ·ebt ,f,örne:kande av etrt: obe
stridligt 1sakförhMla:ll1CLe. U.tan at:t nu uttala mig 
vidare, ber jag därför att få understöda' lantdags
man J unes' förslag. 

Ed. S c h •a. u m a n: J a;g iber att få göra shora 
utslwM~et urp;piillärksamt på vissa oegentligh{;ter, 
som förekOIIllrna i denna pamgmf. Fö.r det fö!'s.ta 
har :t;,redje momentet i den S<Venska texten ta;;p
'pats bort - den svens.ka texten innehåller endast 
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två moment. För det andra användas olika ter
mer både rpå finska. och på svenska. I den finska 
·texten ·stfur ,uskontokunta." i själva paragrafen, 
meni rubriken ,UJskonno11iset yhdyskunnat", vil
ket är de.t mktiga. På sverusJm. s<t.åJr ,tros.samfund" 
i texten och ,de religiösa samfunden" i ru:briken; 
bör va:na i bägge fallen ,~relig.~onsS'amfund". -
V.ad det yrkande, som gjorts här, att den evan
gelisk-:luthe:rska. kyrlmn iborl i regeringsfoJ.'flllen 
e~känn1a;s så;som finska folkets alhnänna kyrka, 
het:räffa;r, ;så ber jag få hänvis•a tili den omSitän
digheten att vi snart komma att få en r~ligions
f.rihets1ag, ooh en:l:Ugt demra kan man ej längre 
säga att €/Vangelisk-lurthersk'a kyrkan kommer a.tt 
intaga stä!Llningen av finska folkets a!llmämna 
kyn":ka. I lagför~slaget tailas •endast om religions
samfund. rSå;som såilan:a, anses evangelisk-luther
ska kyrkan, grekisk-katdls,ka kYII'kan och andr•a 
re1igionssarrnfund, ,o:m vilka i religionsfrihetsla
gen stadga:s. J ag ber endast på denna grund få 
motsätta. mig sta:dgan:det om den •evangel1isk
lubhel1ska kyrkan såsoim :a.llmän e1ler sta.tskyrka. 

Ed. J o u k a h a i n e n: Kra.ukana siitä, että 
minä millään tava!lla truntoisin hailventaa :Suomen 
evankelis-~ute.rila·]stla. ki:rkkoa, täytyy minun kui
tenkin hucrm.autta;a niihle, jotka vaativat täJIDän 
li'säyksen •ottam~sta kyseeMlaiseen pykälään, että 
täJIDä on :oikeastaan sa.JID:antapainen toteaminen 
kuin elsimerkiksi ,Suotlll!i on ltäysivaHainen ta.sa
valta". Tällä viimemainitulla on paikkansa Suo
men hallitusmuodossa, mutta. ci ;minun yiDJIDär
tääkseni sil!Lä, että evanke!li:s-luterilruinen kirkko 
on Suomen karusan yleisenä kirkkona. Jos se 
j:Oihonkin tahdotaan .sove~lu:tt~J)a, niin se kuuluu 
ennenkaikkea k:iJrklloolruk·i.in ja. rsiinä ensirrnäisenä 
säännöks:enä. Tältä kannralta kartsoen ei v·oida 
vaatia, sovittaa täti kiinteään yhteyteen siihen, 
mi:hin se tahdotlaran rpoa:nna. Muuten en voi olla 
lamsumatta jyrkkää pruheks.umista -ed. Hai1:stenin 
}ausuntoa vastaan. Tämän .teen siitä 'syystä, että 
siitä lausunnosta minun y!mmä;11tääroseni henkii 
lä"f}eensä se ajwtuS'kanta, että ka,ikki ne, jotka aset
tuvllJt puhujan kanssa va.stakkruiselle kannaHe, ne 
ovat kirkon v.iiho1lisioa, vieläJpä us.konnon vihoni
sia. N~in ei aina tarv:itse oUa., vaikka se saattaa 
eräi>Llä tahoilla .si•ltä näyttää. 

Ed. R yö 1m ä: K,äsirteltäväill!ä ·oleva hallitUIS
muotoehdotus on pitkin matkaa asettunut uskon
nonvapauden kannalle ja tässä pykälässä on joh
donmukailsesti ed·eLleen oltu •sa:ma!lla kannalla. 
Pyytäisin kysyä, mikä tässä pykä:lässä loukkaa 
kaikmein korkeakirkolli.simpiruk.in pap,pismiehiä 
tai muita kan:salaåsia. Muuten ed. Railistenin [au-

sunto osoitti eräänlaista huonoa 'logiikkaa, kmn 
hän m•ainitsi kansalaissod,an aikana ta,pahtuneiista 
hirmuteoista, tosin kyllä toiselLa puolella ta.pab
tuneista, jonkunllaisena es]merkkinä kirkon ansio
puolista. Jos näitä ruvettaisiin lkä;yttämään jon
kunlaisina tässä kysymykseen :tulevina esimerk
k:einä, niin kyllä ne pikeiDJID.in puhu~siva:t sitä kas
vatuslwitosta vwsiJaran, jonka. käJsi,ssä l;ransa:mme 
kuitenkin 1pääasiass.a aina viillneirsiin vuosikyrrn
meniin saa'kka on ollut, eikiä suinkaan miHään
tavallw sen piUoleiS•ta. Pitäisin siå.s 1pmraimp:arna, 
että •eduskunta edelleen ipy!syisi .samalla kannalla, 
jonka se on allurupitäen ottanut, ja hyväksyisi siinä 
tapau.ksesisa tä:män pykälän suuren voa.liokunnan 
ehdottamassa muod:ossa. 

Ed. Jun.tilainelll: Minä yhdyn oo. Jou
kahaisen [ausurutoon. Huomautan kumminkin 
siitä ,samasta seikwsta, josta jo on huomautettu, 
että täallä on 8 ja. 9 § :issä k:oetettu turvata Suo
men karusa'la:]s.ille us:lwnnonvapa.us j:a myö:skin 
tu['vata, että he voivat kuulua johonkin uskonto
kuntaam tai ei kuulua mihinkään, ja johdonmukai
suus tietysti vaatisi, ettei hallitusmuodon lopussa 
sidotta~si, .että on yksi kirkko s•eHainen, johon 
kaikkien rp~täirsi kuulua. Olen samaa mieltä ed. 
MaJimivaaran kanssa, että on annetlt.ava omantun
non ratkaista, ja siinä suhteessa perustus'la.kiva
lJ.okunnan mietintö on ro<Yrnipromissin tulos. 

Ed. M a 1m i v a a r a: Ed. Schaumanin lau
sunnon johdosta pyy!dän huomauttaa, että us
konnonvapausikomitea, johon hän myöskin kuu
lui jäsenenä, koetti saada lakiehdotuksensa sel
laiseksi, että evankelis-luterilainen <kirkko olisi 
tullut yhdenvertaiseksi muiden uskonnollisten 
yhdyskuntain kanssa, kuitenkaam siinä onnistu
matta. Mitä nyt sitten mahtaisi haitata tämän 
lauseen ottaminen täihän hallitusmuotoon, kun 
seikka ei ole minun tietää>kseni turmeLlut entis
täkään hallitusmuotoa, että siinä on annettu 
paljon suurempi tunnustus evankelis-luteribi
selle kirkolle. :Sen poistaminen tästä ei o:li'li 
niinkään outoa, ellei sitä olisi ollut ha,llituksen 
antamissa esityksissä, mutta nyt se on lievimmin 
sanoen •rumaa. Ev. luterinen kirkko kirka:;taa 
vielä tänä päivänä ijäisyysarvoja niillekin, jotka 
eivät ymmärrä muuta kuin riidellä katoavaisista 
arvoista, ja sentähden se ansaitsee tämän tunnus
tuksen._ 

E•d. E s t :1 a n d e r: Enligt min uppfattning 
försvarar det sig tillfullo att åt stadgandet giva 
den avfwttning, som föreligger i propositionen. 
Ty det sakförhållandet, att :den evangelisk-lut-
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herska kyrkan utgör fo1kets aUmänna kyrka, är 
den historiska grunden till att denua kyrka äger 
sin särskilda organisation och kyrkolag, och det är 
denna ky11kans särstäl•lning, som också detta 
stadgande i grundlagen avser att fastslå. 

Ed. Helenius - <8 e p p ä l ä: Minä olen kyl
lä asiallisesti samalla kannaUa kuin ed. J unes 
ja ed. ·Malmivaara, mutta; minä en puolesta_ni 
voi myöntää, että sanontatapa, että evankehs
luterilainen kirkko on Suomen kansan yleisenä 
kirkkona, on onnistunut. :Minä suosittaisin suu
relle valiokunnal•le - en tahdo sitä täällä lmet
taakaan saada äänestyksenalaiseksi· - esimer
kiksi tällaista muodostusta: Suomen evankelis
luteri,laisen kansankirkon järjestysmuodosta ja 
hallinnosta sääidetään kirkkolaissa. Minä tie
dän, kuinka esimerkiksi Tanskan ikansal~e on ni
mitys ,kansankirkko" käynyt rakkaaksi. 

Puhemies: Pyydän ed. Helenius-iSeppälää 
jättämään ehdotuksen kirjallisesti. 

Ed. K o t o n e n: J,os joiku on jo.tain oppinut 
niistä monista ja pitkistä puheista, joita tämän 
hallitusmuotoasian käsittelyn aikana on tässä 
eduskunnassa pidetty, niin on se oppi se, että 
tässä maassa on kaksi sorrettua, ahdistettua ja 
uhattua paloista, joita täytyy turvata mitä kiin
teimmillä lakipykälillä ja nämä kaksi paloista 
ovat ruotsalainen kansanaines ja evankelis-lute
rilainen kirkko. Mitä erikoisesti nyrl; tähän kir1k
koon tu.lee, niin se tapa, jolla sen asiaa täällä 
eduskunnassa. nyt on ajettu, on minusta yksis
tään jo se riittävä syy ,poistaa sitä laitosta kos
kevat määräykset yhteiskunnallisesta lainsää
dännöstä niin tyystin kuin suinkin, jotta me 
kerran päästäisiin tässä yhteiskunnallisessa 
lakiasäätävässä laitoksessa seHaisista keskuste
luista ja uskonnonvetärrnisistä vaalikalastuksen 
palvelukseen, mitä täällä on aivan riittävästi 
nähty j.o monena kertana. Senverran uskonnolli
nen luonne olen minäkin, että minusta tuntuu 
vastenmieliseltä uskonnon vetäminen niihin 
tarkoituksiin, jotka ovat kuultaneet hyvinkin 
monen lausunnon 1omitse näissä keskusteluissa. 

Ed. Leinonen: Ed. Hallsten koetti todeta 
oman kykynsä mukaan hänkin, mitenkä työväki 
on kasvatettu ilman .Jumalaa. Hän koettaa siis 
tässä tilanteessa mustata Suomen työväenluokkaa 
omalla tavallaan. Mutta minä tahtoisin huo
mauttaa ed. HaHstenille, että se on jo vanhanai
kainen, siihen ei enää usko kukaan, on keksittävä 
parempia keinoja, kun tahdotaan mustata työ-

väenluokkaa. Jos Hallsten menee tuonne Kal
lion ki~kkoon, niin se ei näe siellä herrasnaisia 
eikä herrasmiehiä, mutta näikee siellä työläis
luokkaa. Siis sitä on kasvatettu Jumalan sanan 
mukaan. 1Sille on tyrkyrl;etty jumalansanaa. 
Kirkko on itse tehnyt sen, että se on vieroittanut 
itsestänsä pois suuren osan tästä kansasta. Se 
on juma<laton kirkko. 'Siihen ei luota enään suuri 
osa tämän maan työväestöstä eikä muustakaan 
kansasta. Tällaiset keinot työväenluokan mus
taamisessa täytyisi toki jättää tässä tilaisuu
dessa ja tässä eduskunnassa .pois. 'Täällä srunot
tiin, että tällaisesta yhteiskunnallisesta ,lainsää
dännöstä täytyisi jättää tuollaiset määräykset 
pois, ja minä yhdyn täydellisesti siihen siitä 
syystä, että jos se laitos ei pysy pystyssä muuten 
kuin sellaisina lainsäädäntötoimenpiteiHä, sel
laisilla pönkityksillä, •niin sitä ei ole syytä kel
lään enää pönkittää. Sen tilalle nousee uusi ja 
parempi, jos sitä tässä maassa tarvitaan. 

Ed. P. V i r k kun en: Ed. J oukahaisen lau
sunnon johdosta pyydän huomauttaa, että sellai
nen julkilausuma, josta tässä on kysymys., se juuri 
ei sovikaan kirkkolakiin, va.an se kuuluu sen lain
säädännön piiriin, jota mruallinen valta säätää 
uskonnollisissa asioissa. Mehän olemme niin 
onnellisessa asemassa, että evanikelis-luterilaisen 
kirkon kirkkolaki on .io niin aikaiseen, kuin 1860-
•luvun •lopulla, periaatteellisesti a;settunut yleisen 
uskonvapauden kannalle; tämä tuottaa erityistä 
etua nyt meidän päivinämme, kun valtiovallan 
on tarpeellista toteuttaa erikoinen uskonvapau
teen täihtäävä lainsäädäntö. On tänä hetkenä 
sillä tavalla, että kun yleinen uskonnonvapaus
•laJki säädetään, niin ei ole tarvis muuttaa yhtä 
ainoata.kaan pykälää evankelis-luterilaisen kirkon 
kirkkolaissa, syystä että ne kirkonmiehet, jotka 
1860- luvulla valmistivat tämän kirkkolain, oli
vat kyllin kaukonwköisiä jo silloin asettuakseen 
periaatteellisesti yleisen uskonnonvapauden kan
nalle. Sitävastoin on täysin paikallaan· säilyt
tää tällainen julkilausuma, ikun se kerran on 
otelttu lakiehdotukseen, sen maallisen lainsää
dännön sopivassa kohdassa, joka järjestelee kan
san .ia valtakunnan uskonnollisia oloja. 

Ed. Rotoselle minä pyydän huomauttaa, että 
me luullakseni olecrnme täysin yhtä mieltä siitä, 
että jos evankelis-luterilaisen ;kirkon asema ja tu
levaisuus :riip:puisi siitä, että me sitä ·pönkitäm
me tällajsilla ulkonaisilla lauselmilla lakimäärä
yksissä, niin kyllä tämän ikirkon asema silloin 
olisi kovin heikko. Olen puo.lestani vakuu'tettu 
siitä, että jos kirkon 1pitäisi olemassaolonsa ra
kentaa tällaisten pykäläiu perusteeLle, niin se jo 



798 Keskiviikkona 4 p. kesäkuuta. 

huomispäivänä romahtaisi kokoon. Jollei kir
kolla ole sisäisiä elämänvoimia, joilla se raken
tuu ja joirta se voi kehittää me]dänkin aikanam
me, niin sillä ei ole tulevaisuutta; siitä olemme 
aivan samaa mieltä. ·Mutta aivan toinen on ky
symys, eikö maaUisen valtiovallan tällaisessa, 
uskontoa ja uslmnnollisia oloja koskevassa lain
säädännössä ole suoraan ja - miksi ei - myös 
tunnustuksena lausuttava julki tosiasia, joka 
kuitenkin on ja pysyy tosiasiana. ,Minä rtuskin 
olisin ehdottanut jotakin uutta, tämäntapaista 
lauselmaa täJhän pykälään, mutta minulle on ol
lut surulEsta se, että kun lauselma jo on vuosi
kausia ollut kaikiss•a näissä lakiehdotuksissa ole
massa, siirtyen toisesta toiseen, niin on nyt t ä s s ä 
Suomen eduskunnassa koittanut hetki, jolloin 
se sieltä äänestetään pois. Tämä on sellainen 
ajan merkki ja sellainen kannan ilmaisu, joka 
minuun on tehnyt masentavan vaikutuksen. Ja 
minä luulen, että vaikka asia its,essään on pieni, 
niin se kumminkin tulee eduskunnan tällaisen 
käyttäytymisen takia, jos eduskunta tämän pois
ton tekee, ·herättämään pahaa mieltä sen meidän 
kansamme •osan keskuudessa, joka on siitä va
kuutettu, etrtä meidän evankelis-luterilainen 
kirkkomme kaikissa ajan muuttuvissa oloissa 
tulee tässä valtrukunnassa pysymään kansan
kirkkona. Ja sitä merkitsee se julkilausuma, 
joka tässä on kysymyksessä. 

Ed. H a k ik i l a: Minusta on tarpeetonta 
tässä merkata sitä tosiasiaa, joksi sitä nyt väite
tään, että evankelis-luterilainen ki:rkko on kan
sankirkko, kun kerran meiLlä tähän asti ei ole 
ollut uskonnonva,pautta eikä mahdollisuutta jär
jestää tähän kirkkoon kuulumistamme tai siitä 
eroamistamme. Sen takia on ensi kerran tässä ase
tettu eri kirkolliset yhdyskunnat samanarvoi
siksi ja tehty mahdollisuus :Suomen kansalaisille 
kuulua yhdyskuntiin ja kirkkokuntiin, tai olla 
niihin kuuluma trta. 'Tällä perusteella, kun nyt 
ensimäisen ikerran konstateerataan ihmisiltle mah
dollisuus uskonnanvapauteen, niin on aivan pai
kallaan, ettei silloin enää aseteta jotakin määrät
tyä kiTkkokuntaa erikoisasemaan. 

Ed. T on te r i: Minä puolestani kannatan 
ed. Juutilaisen esitystä, mikäli kirkon suojaami
seen lain kautta tulee. Mutta siitä oli puhe niin 
ja näin, mitkä kansan1uokat paremmin ovat us
konnontunnustajia, niin sitä en tiedä, kenen an
sio siinä enemmän on. Minä omasta mielestäni 
olen kuitenkin sitä mieltä, että uskonto ei va
hingoita lmtään. Sitä ei meidän tarvitsisi hävetä 
enemmän työläisten puolelta kuin muidenkaan 

puolelta. Se ei ole mikään pahuuden yllyttäjä, 
vaikka sitäkin sanotaan ja on sitä kenties tapah
tunutkin. 1Sen turvassa ollaan olevinaan joskus 
velvolliset näyttämään, että toisille s•e kuuluu 
puolustukseksi, vaikka huonoksi asioissa, mitä 
en minäkään mielelläni kanna ta. 

Ed. S n e 11 m a n: Minäkin puolestani puo
lustan, että tämä pykälä muodostettaisiin hallituk
sen esityksen mukaan. Samalla pyydän saada 
mainita, että tämä rpykälä on yksi niitä tärkeitä 
kohtia, jotka tulevat tämän hallitusmuodon lo
pullisessa !hyväksymisessä osaltaan vaikuttamaan 
tämän hallitusmuodon hyväksymiseen tai hyl
käämiseen. 

•Ed. Hall s te n: Ed. Leinonen on surureksi 
hämmästyksekseni tuonut esille sen, että minä 
muka olen maininnut, että yleensä pidän työvä
keä uskonnottomana. Minä olen lausunnossani 
sanonut, että osa kansastamme on poikennut pois 
Jumalasta ja että toinen suuri, valtava osa siitä 
vielä seisoo isäinsä uskon pohjwlla. Mutta että 
minä tällä lausunnollani olisin jollakin tavalla 
jakanut kansamme Uskonnottomiin työläisiin ja 
uskonnollisiin muihin kansanluokkiin kuuluviin, 
sitä vastaa.n minun täytyy panna vastalauseeni. 
Minä tiedän aivan yhtä hyvin kuin ed. Leinonen, 
että työkansa. vielä tänä •päivänä täyttää meidän 
kirkkomme. 

Ed. J u ne s: Kun täällä eräät puhujat ovat 
kysyneet, minkävuoksi tämä pykälä loukkaisi 
joitakin kansanluokkia siinä muodossa, missä se 
on suuren valiokunnan mietinnössä, niin minä 
pyy,dän vastaesitykseksi kysyä, minkä vuoksi se 
muoto, joka on hallituksen ehdotubessa, louk
kaisi joitakin. Jos ei tämä muoto loukkaisi, niin 
pyydän, että hyväksyttäisiin niitten mielipide, 
jotka oman vakaumuksensa mukaan tahtoisivat 
mainitun julkilausuman rpykälään otettavaksi. 

Ed. Jo u k a hain en: Minun nähdäkseni 
hallitusmuodon samoinkuin muittenkin lakien tu
lisi ennen kaikkea olla mahdollisimman asiallisia, 
tulisi välttää mikäli mahdollista tarpeettomia lii
koja julkilausumia. Eräs sellainen on tähän 
hallitusmuotoon tullut, ja se on tuossa 14 §:ssä 
,suomi ja ruotsi ovat tasa.vallan kansankieliä". 
Ja minä puolestani pidän aivan samantapaisena 
koristeellisena julkilausumana, jos tähän hallitus
muotoon pannaan, että ,evankelis-luterilainen 
kirkko on Suomen kansan yleisenä kirkkona". 
Se ei evankelis-luterilaisen kirkon asemaa tässä 
maassa millään tavalla para.nna eikä korjaile, 
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eikä se myöskään tee meistä, joita oikeiston ta
holta tahdotaan aina teh-dä uskonnollisesti eTJäil
täviksi, TJarempia kristittyjä. Muuten minä pyy
täisin ed. Hallstenille vielä loppujen lopuksi lau
sua sen, että hänen TJerustelunsa tässä ovat liian 
läipinäkyviä. Se, mitä hän en •edellisessä lausun
nossaan sanonut, on ja pysyy sellaisena, miksi 
hän oli sen tarkoittanutkin, yrityksenä jakaa tä
mä kansa kahteen erilaiseen leiriin, joista toinen 
on hänen mielestään valkea toinen musta,. 

Ed. K u k k o n e n: Minä omas.ta puolestani 
pyy•dän ilmoittaa ä:änestäväni sen ehdotuksen 
puolesta, että kyseessäoleva julkilausuma tähän 
otetaan ja minä teen sen hyvin mielelläni toivoen, 
että e:vankoelis-luterilainen kirkko on sitten ym
märtävä mihinkä tämmöinen eduskunnan sille 
antama tunnustus sitä velvoittaa. Ed. Snell
manin lausunnon johdosta minun on huomautet
tava, että jos hänen lausuntoonsa sisältyy ajatus 
semmoinen, että, ellei tätä julkilausumaa lakiin 
oteta, sen 'Pitäisi aiheuttaa esimerkiksi se, ettei 
joku tai jotk<Ut edustajat voisi äänestää lakiehdo
tuksen kiireellisyyden puolesta, niin sitä meidän 
ei ole lupa tehdä. Evaukelis-luterilaisen kirkon 
asema ja tulevaisuus ei lopultakaan, kuten on jo 
sanottu, riipu siitä, tuleeko tämä julkilausuma 
tähän vai eikö. Ei ole siis syytä senvuoksi, että 
tämä julkilausuma jäisi pois, hyljätä koko laki
ehdotusta. Ei ole oikein teh-dä niin kristitynkään 
kannalta, kirkon ystävänäkään, kun ottaa huo
mioon, mihin vaikeuksiin toisilla aJoilla joudut
taisiin tämän kautta. 

Ed. Koto ne n: Kun ed. Junes täällä tiedus
teli, minkävuoksi tahdotaan puheenaolevan mo
mentin ottamista pykälään vastustaa, viittaan 
minä siihen, mitä jo äsken lausuin, nimittäin, että 
niinkauan kuin tällaisia säännöksiä, jotka ovat 
aivan tarpeettomia ja sisällyks.ettömiä tässä yhtey
dessä, kuljetetaan mukana yhteiskunnallisissa 
laeissa, niin me saamme aina uudestaan ja uudes
taan olla todistajina sellaisllile saarnatilaisuuk
sille keskellä kaikkea poliittista riitaa, joita nyt 
täällä olemme moneen eri toviin saaneet kuulla. 
Se minusta on ja luulisin sen olevan ainakin us
konnollisiUe henkilöille täysi syy poistaa tällaiset 
riitakapula.t laeista, joissa niitten paikka ei ole 
ja joissa ne eivät mitään asiallista sisällä. Nii
hin uhkauksiin, joita ed. Snellman taaskin lausui, 
minä vain vastaan, että hän on pantu esiintymään 
täällä jonakin pahan ilman lintuna ja myöskin 
sellaisena otetaan. 

Ed. S ne ll m a n. ei ole saapuvilla. 

Ed. P r o c o p e: -Enligt vad jag hörde och 
enli.gt vad som av andra medlemmar a·v denna för
samling bekräftats, yttrade ldgsm. Leinonen i 
sitt andragand•e: ,Luterilainen kirkko on juma
laton kirkko". Jag hade väntat mig en speciell 
reaktion mot detta yttrande. Då den icke har 
kommit, ber jag endast att få framhålla, att åt
minstone jag för min del anser -detta yttrande 
falla under 10: 2 strafflagen. Det yttrande, som 
fäl1des av ldgsm. Leinonen, bevisar ingalunda det 
som det ville göra, nämligen, att den evaugelisk
lutherska kyrkan skulle hava förfelat sin upp
fostrande uppgift här, utan endast riktigheten av 
den gamla satsen, att de bästa föräldrar kunna 
få barn, som på det högsta avvika från ,deras 
ideal. 

Ed. He 1 en i u s-S e p p ä 1 ä: Kuultuani tä
män keskustelun minä katson velvollisuudekseni 
nimenomaan tehdä sen ehdotuksen, jota. minä 
äsken ainoastaan suosittelin suurelle valiokunnalle. 
Toiselta puolelta on~esimerkiksi ed. Virkkunen ni
menomaan käyttänyt täällä lausunnossaan samaa 
sanontatapaa, puhunut :Suomen evankelis-luteri
laisesta ,kansankirkosta". Toiselta puolen minä 
luulen, että olisi helpompi saada kannatusta tälle 
sanontatavalle, joka kuitenkin asiallisesti on yhtä 
perustuslakivaliokunnan lausunnon kanssa. Minä 
€n ymmärrä, että mikään muu kuin hyvän tah-don 
puute estäisi tällaista sanontatapaa yleisesti kan
nattamasta. 

Ed. M a 1m i vaara: Minä -en ollenkaan ih
mettele sitä, että ed. Kotonen ei kärsi tätä lisäystä 
83:teen pykälään. .Se on minulle ollut aivan sel
vää jo ennenkuin ehdotukseni teinkään. Mutta 
sitä minä ihmettelen, että eduskunnan porvarilli- · 
sissa ryhmissä on sellaisia, jotka sitä vastustavat. 
Ed. Kotonen kJllästelee niitä saarnatilaisuuksia, 
mitä täällä järjestetään. Ne eivät ole hänelle lii
kaa, sillä luulen, että nämä saarnat ovat ainoita, 
mitä hän -elämässään kuulee. 

Ed. Le i n o n •e n: Minä olen käyttänyt sitä 
·sanaa että valtiokirkko on jumalaton kirkko; 
muuan arvoisa pappi eräässä kirjateoksessaan 
käyttää aivan samanlaista sanontatapaa, ,Ja mt
nulla on se käsitys siitä kirkosta. 

E-d. Itkonen: Parhaiten todistaa tällaisen 
lausunnon tarpeettomuutta ja vahingollisuutta 
tämä aamuhartaushetki, joka IJäättyi ilmiantoon. 

Ed. Kekkonen: Minusta tuntuu sanonta
tapa, jota ed. Helenius-Seppälä täällä käytti, pa-
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remmalta kuin se, mikä on tässä suuren valiokun
nan ehdotuksessa, joten yhdyn sitä kannattamaan. 
Viittaan vain vielä lopuksi minäkin puolestani 
siihen, että kirkon voima, sen tulevaisuus, ei riipu 
siitä, millä tavalla lakipykälät määräävät sen ase
man, vaan se riippuu etupäässä sen sisällisestä voi
masta ja siitä, mitenkä se pyrkii vanhurskautta 
ja totuutta noudattamaan. Sitä todistaa marttyyri
kirkon elämä maanalaisissa luolissa .ia katakom
beissa. Silloin kirkko oli kaikkein voimakkain. 

Ed. K o t o n e n: Minä pyysin puheenvuoroa 
kysyäkseni ed. Malmivaaralta, joka nähtävästi hä
peästä poistui täältä, millä oikeudella hän lähtee 
minuh suhdettani uskontoon arvostelemaan. Minä 
en kuulu hänen lampaisiinsa. 

Ed. Se h a u m a n: Gentemot hr Malmivaara 
ber ja.g att få säga, att hr Malmivaara s.iälv varit 
med om att utarheta förslaget till religionsfrihets
lag och även varit med om att utarbeta .det stad
gande, som innebär att evangelisk-lutherska kyr
kan är ett religionssamfund i likhet med andra. 

Ed. N i u k k a n e n: Tahdon ed. Malmivaaran 
lausunnon johdosta, kun hän valitti sitä, että kaikki 
porvarilliset ainekset eivät yhdy siihen virteen, 
mitä varsinkin kokoomuksen puolelta aina tässä 
kirkkoasiassa on veisattu, huomauttaa, että ei ole 
ihm-eteltävää, .ios eduskunnan porvarillinen aines 
ei ole kaikki yhtä ulkokullattua, kuin kokoomus
puolue on. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun k.uluessa on ed. 
J unes ed. Kären kannattamana ehciOttanut·, että nyt 
esillä oleva pykälä hyväksyttäisiin sellaisena, kuin 
se on hallituksen esityksessä. Kutsun tätä ehdo
tusta ed. J uneksen ehdotukseksi. Edelleen ed. He
lenius-Seppälä. ed. Kekkosen kannattamana on eh
dottanut ensimäiselle momentille seuraavan sana
muodon: ,Suomen evankelis-luterilaisen kansan
kirkon järjestysmuodosta ja hallinnosta säädetään 
kirkkolaissa". Kutsun tätä ed. Helenius-Seppälän 
ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Puhe m i € s: Eh.dotan s€uraavan menettely
tavan. Ensin äänestetään ed. Helenius-Seppälän 
.ia J uneksen ehdotuksien välillä, ja se, mikä niistä 

voittaa, asetetaan suuren· valiokunnan mietintöä 
vastaan. Menettelytapa .hyväksytään. 

Äänestykset ja päätijs: 

1) Ken vastaesitykseksi suuren valiokunnan eh
dotusta vastaan hyväksyy -ed. Juneksen ehdotuk
sen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on vastaesi
tykseksi hyväksytty ed. Helenius-Seppälän eh
dotus. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis tässä aanes
tyksessä hyväksynyt ed. Juneks-en ehdotuksen. 

2) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä koh.den, äänestää jaa; jos ei voittaa, on 
ed. J uneksen ehdotus hyväksytty. 

Ään-estyksesä annetaan 1014 .,jaa-" Ja 74 ,ei
\ääntä. 

Puhemies: Eduskunta on siis hyvähynyt 
nyt esilläolevan pykälän sella.isena kuin se on 
suu:ven valiokunnan mietinnössä. 

9' luvun nimike esitellään ja hyväksytään. 

Puhemies: Kun aika on näin pitkälle kulu
nut lopetetaan täysi-istunto. Sitä ennen esitellään 
kuitenkin 4 ja 5 asia päiväjär.iestyksessä. 

P u he m i e s: Esitellään 4 :s asia päivä.järjes
tyksessä: 

Ehdotuksen laiksi poikkeuksesta voimassaolevista 
säännöksistä sitä tuloa laskettaessa, joka on vuo

delta 1919 toimitettavan kunnallisen tulo
veroituksen alainen 

sisältävä hallituksen esitys n:o 215 ja lähetetään 
puhemiesn-euvoston ehdotuksesta 1 a k i- j a t a-
1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

Pöydällepano: 

P u h e m i e s: Esitellään pöydällepanoa var
ten 5 :s asia päivädärjestyksessä 
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Ehdotuksen laiksi Suomen hallitusmuodon 
täytäntöönpanemisesta 

sisältävän hallituks·en esityksen johdosta laadit
tu perustuslakivaliokunnan mietintö n:o 3. 

Mietintö pannaan pöydälle ensi täysi-istuntoon. 

Seuraava istunto on tänään k:lo 1/21 päivällä. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

· Ed. Mantere: Pyytäisin suuren valiokun
nan jäsenille ilmoittaa., että sanomalehoissä pidet
täväksi ilmoitettua suuren valiokunnan istuntoa ei 
ole tänään k:lo 1. 

Täysi-istunto päättyy k:lo 3,50 yöllä. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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Päiväjärjestys. 

II moi t u k s i a: 

Toinen käsittely: 

1) Ehdotus Suomen Hallitusmuodoksi 
Asiakirjat: Suuren valiokunnan 

mietintö n :o 12; perustuslakivaliokunnan 
mietintö.n:o 2; hallituksen esitys n:o 17. 

2) Ehdotus laiksi avustuksen suorittami-
sesta eräille vakinaisessa palveluksessa ole-
vain asevelvollisten omaisille ........... . 

Asiakirjat: Suuren valiokunnan 
mietintö n :o 13; sotilasasiainvaliokunnan 
mietintö n:o 1; hallituksen esitys n:o 2. 

3) Ehdotus laiksi elinkeinon harjoittami-
sen oikeudesta ....................... . 

A s i a k i r j a t: Suuren valiokunnan 
mietinnöt n :ot 11 ja 11 a; talousvaliokun
nan mietintö n:o 2; hallituksen esitys n:o 9. 

Ensimäinen käsittely: 

4) Ehdotus laiksi Suomen Hallitusmuo-

kello 12 p. 

Siv. koinen tästä i'lla:sta ensi k{,Skiviikkoaa:muun, ed. 
'f.örmä ~tiistain istunnosta, .ed. Elfving täJmän •päi
vän istunnosta. 

1) Ehdotus Suomen Hallitusmuodoksi. 

803 : Esitellään suuren valiokunnan mietintö n:o ·12 ja· 
O'tetaan j a t k u v a a n t o i s e e n k ä s i t t e
l y y n 1så.inä sekä perustuslakiva.lio!k:unnan :mile
t:innössä n:o 2 valmiste1evaslti käsitelty hallituk
sen esitys n :o 1,7, joka sisältää yllämainitun laki
ehdotuksen. 

Puhe :mies: J•atketa'an päiväjärjestyksessä 
olevan ensrmäisen aJsian, ehJdotus Suomen hallitUJS
mUJodoksi, toista käisitlte'lyä. 

_ 1 Lakiehdotuksen 84 § hyväksytään. 

85 §. 
Keskustelu: 

don täytäntöönpanemisesta . . . . . . . . . . . . . . 820 

Ed. R yö mä: Hallitusmuotoesitykseen on asiat
tomasti otettu suuri joukko aivan yksityiskohtaisia 
määiräyk!siä siitä mitenkä :mikin virrkamies on >toi
meensa rusetettwva. J\fålelestäni näJmä tällaiset mää
l'iiykset eivät ·kuUilu perustuslakiim, vaan on ni]s,tä 
annettarva erikoinen laki tä;män ha.UituSI1lliUodon 
•säätämisen yhteydessä. · Må.nä ehdo11Jtaisin s•en
vuo!k:isi, e1itä näitä seikk01ja kr01sk!ev.at pykälät 85, 
87, 88, 89 ja 90 !poilsiettais:iån lmkonaan 'täistä ·eh
dotuksesi!l! 5a niid'6ll sij'aan otettaisi•in seura;a.va 
yleinetn lffiääräys, joka tuJlisi ·olemaan 85 §:n .koh
dalla: ,Virkamiesten Vlirkaan nimå.ttämis.en jär
jestyksestä säädetään lailla." 

Asiakirjat: Perustuslakivaliokun-
nan mietintö n :o 3; hallituksen esitys 
n:o 21. 

Nimenihuudossa m'erlcitään rpoissaolevik!si ·ed. 
HeleneJund, Homen, Iilmnen, K. E. Linna., Ram
say, rSchaumam, 'Sihvo, '•Sillanpää, Wankkoja ja 
Wennola. 

llmoitusasiat: 

Vapautusta eduslwnta:työstä yksityisten wsiain 
takia •Saavat ,seuraavat e!dwstajat: ed. Helle tästä 
päivästä k :lo 2 :sta ensi lauantai-iltaan, ed. Lehi-

Ed. S •e t ä 'l ä: M!inun oii trul'lkoitukseni puhua 
86 §:,stä. 

Ed. L e h lt o k o \S' k i: Pyydäin kannattaa ed. 
Ryömän .tekemää ehdotusta. 

Keskustelu julisteta;an päättyneekisi. 

' 
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P u lh e m i e s: K·esku:stelun kuluessa on ed. 
Ryömä ed, Lehtokoslken lmnnattam•ana ehdotta
nut, elJtä nyt esilläolevassa lakiehdotuksessa ole
vien py.kälien 85, 87, 88, 89 ja 90 til.aille ot:ettai
siin ykis!i. ainoa. rpykälä 85 § :ksi, jonka pykällän 
sanamuoto olisi 1seuraava: ,Virkamiesten vlirkaan 
nimittämisen Järjestyks•estä sä:ädetään ~ailla."; 
kutsun tätä ehdotusta ed. Ryömän ehdotukseksi. 

Selontelro myönnetään oikeaksi. 

P u he m i ·e s: Käsitykseni mu:kaan lienee .pai
kaUa;an •ens!in päättää .ehdollisesti 'PYkälien 85, 
87, 88, 89 ja 90 sisii11löstä. Ja senjälkeen vasta 
tehdä ·päätöos ed. Ryömän ehdotuksesta rpoiJstaa 
nälmä -pykäiläit ja rusettaa nii!den tiila:l1e hänen eh
dottamansa 85 §. 

MenettelLytapa hyvälksytään. 
\ 

Lakiehdotuksen 815 § esitellään .ia hyväksytään. 

86 §. 
Keskustelu: 

Ed. S u o l :a h t i: Rallituben esityksessä on 
ylenny:s.pemstteina virkoi,hin näJhden pysytet.ty 
vanhan perustwslain sääitämä taitto, kokemus, an
sio ja koete'ltu kansaJaåsknmto. Nä~stä 7J.enusteista 
on perustuslak.ivaliokn.nta poistanut ansion ja 
pannut sijaan työkyvyn. Tarkoituksena .kai on 
ollut estää sitä, että virkioja täytettäessä mää:rää
väksi ·perusteeksi otettai,siin v.iJrkavuodet. Mutila 
ansioolla ei trurkoiteta yksinOIIDaan ·vi:rkarvuosia 
eikä ni:i!den kautta ,saa'Vu:tettua koke~IDusta, 'Vaan 
yleensä kaikkea si•tä, mitä joku .hakija on sa.anut 
aikaan ·toimintapiiriinsä kuuluNa~1a alalla ja johon 
hän voi v:i!itata hakemuksensa ,perustamiseksi ja 
tueksi. Kun esim. y[iopisiJossa. on joku 'Virka täy
tettävänä, on lain mukaan otflttava nimitysp-erus
teeksi tieteellis•et ansi.ot, s. o. julkaistujen teosten 
arvo. Olisi hyvin valitetta'Vaa, jos 'Va,st~des täUali.
sessa tapauksessa otettaisiin määrääväkai perus
taksi työkyky ja nimitys asetettaisiin riippuvakai 
siitä, kuinka paljon ~joku tiedemies saa käsistään, 
oli sitt-en julkaisujen laatu minkälainen tahansa. 
Satma on 1aita koulunopettajan aJalla. J.o'ku hen
kilö saattaa ky1lä olla tarmokas .ia uuttera opettaja, 
siis osoittaa hyvinkin suurta työkykyä, mutta hä
neltä v:oi täydellisesti 7Juuttua o:pe:ttaja:laihjoja. 
Onko •tällailseilile 1henkilölle rvil'lka'a. täytettäes.sä an
nettava .etusija? Samoin on myö'skin laita useårrn
milla muiHa aloiLla. Työrnyky on kyllä hyvä, 
mutta se ei kelpaa niin määirääiväksi 7Jerusbksi, 
kuin mirosi se on asetettu. Kyrvyn, s. o. lahja'k-

kuud81D ja ta1id.on pitää olla virkoja täytettäessä 
määJrää'Vänä, jos taihruomme JJUoda kyvykkäJän vir
kamiehistön. Vain ani hrurvoissa :alemmis.sa n. s. 
mekaanisis:sa toi1missa Vloi ltyö.ky:vyi},lä olla ratkai
seova merkitys. :Sitä paitsi on hyvin 'Vaikeata löy
tää sitä mittarpruuta, R'Olla työkyky on rurvostel
tava, kun verrataan :virkaJ!akemuksia toisiinsa. 
N.e todistukset, joihin hakija tä:s;sä suhteessa v·e
toaa, O'V·at helposti hankittavra muodollisia paipe
reita, joihin vrursin välhän rvoi [uottaa, mutta jos 
kyky 71annaan 1perusta:bi, niin se voidaan k;ylilä 
osoittaa ulkonaisilla todis.tll'SkaJpipaleilla, kulten 
esimel'lkik>si tieteellisillä, yhteiskunnallisilla. y. m. 
julkais:uilla., .opinnäy.ttelilJJä j. n. e. ja tälla.isia ul
k:onai'sesti nä:ky:viä kyvyn m1erkkejä minun ym
märtääksen!i ni•mitetään juuri ansioikisi. Ne 'Saat
ta'Vat olla IIDOnenlaisia, !l1e 'Voivat oHa julkaisuja, 
opin\toretkiä, oppinäytteitä, •s1writetltuja tehtä'Viä 
j. n. e. Joka. !tapauksessa .ne ovat sellaisia näky
'Viä todistuksia, joihin hakija 'Voi 'Vedota ja joita 
'Viran täyttäjä voi anosteHa. T!ä:hän a;sti on rpy
ritty si.ithen, oettä. virkaan nimitetään henkilö hä
nen an:sioirbtensa ·perusteella. Olli.si ihyvin ar.v~lut
tavaa poiketa tästä rperiaatteesta. 

SuUJressa valliokunnassa on huomattu, että työ
kyky ei ·riitä yksinään kiorvaamaan poist.ettua an
sioperustetta, ja senvuoksi on uudelleen ·palau
tettu .Jra;llituksen esitykisestä kokemus. Mutta. tä
män lmutta on minun ymmärtääkseni tultu juuri 
takaisin siiihen, mitä on ta:hdOittu välttää, nimit
täin siihen, että virkarvuod:et otetaan huomioon 
virkoja tiLytettäes!sä, sillä virassa saavutettu ko
kemus saa'Vutetaan tietysti virkavuosien lm:utlta., 
•enkä tiedä, mitä muuta mittrupuruta, haJkemukseen 
nä:hden voisi sovittaa ']min juuri 'Virkavuosia. Jos 
tästed·es siis väihemttnin :taihdortaan korostaa 'Virka
vuosia, kuin ennen, niin jätettäköön pois kokemus 
eikä •tuota laa!ja1käsitteistä ja paljon merkits•evää 
käsitettä ansio. Ansion perustooil~a ovat vir<at täy
·tettävät, ·se on ainoa ,orkea periaate. Olen siis sitä 
mieltä, että kun valtiokunta estääkseen virkavuo
si•en väiLrinkåJy.ttä!misen 1perustGena virkoja täytet
täessä on .pors'tanut ansio-sanan 1se ei ole saa'ViUt
tanut tarkloitustaan, vaan on tehnyt määräyksen 
yl•ennysrperustei,sta huonommaksi kuin enn!en. 
Minä ehdotan pyikMällle 'seruraavan sanamuodon: 
,Yleiset y•lennysperusteet valtion virkoihin ovat 
taito, kyky, ansio ja koeteltu kansa.laiskunto." 

Eod. S e t ä 1 ä: Minä saatan olenna]ses·ti yhtyä 
ni]hin mieli'piteisii.n, j.oita edellinen puhuja on 
tuonut esiin. N.e muutokset, jotka perustws1laki
val:i!okunta teki iki'Vall'hoihin 'Vi•rkaylennys:perus
teihin, tarkoitti'Vat 1sitä, ettei, niinkuin 'roenties 
monesti. on näihin asti tapa.httunut, virkoihin vir-
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kavuosioen ·perusteella nirmitettäisi seLlaisia henki
löitä, jotka jo· ehkä ovat ·työkäykynsä tai ainaikin 
täysimmän työkykyllisä menettä;neet. Tämä ta<r
koitus on kie\lt~ännättä ,kaikk!ea tunnustusta ansait
seva., mu'lita se vaJitetta;vasti vai.n sai onnistumat
toman i1mauks.en, kun }'llennyiSipmusteiden jou
k:osta perus·tuslakiiVa!liokunnaSisa lwkonaan pois
tettiin ansio ja kdk>E'Jmuis :ia sijaan pantiin työkyky. 
Täten jcmrtui 1pemstus'laJkiva:lio1kunnan mukaan rpy
kälä sarumaan sen sisä1lyk:sen, että virkay~ennyk
sessä trustä lähin si]s D'li1si kyliäkin pantava hUJo
mio siihen, että vilranlha.kija pystyy sarumaan 
työnsä käsi:s.tään, mutta siinä olisi jätettävä huo
mioonottamaltta. hänen ,tähänastinen aikaans·aan
noks·ensa., juuri ·se mitä on ta1pana nimittää an
sioklsi, niinikään myös hänen luontainen kykynsä. 

Omit.uista ·kyllä on suuri valiokunta tahtonut pa
rantaa asiaa silla että se on ylennysperusteisiin 
uudelleen ottanut •kokemuksen, juuri sen perus
teen, jonka. nojal'la vi:r~kav.uosiin on pantu 'Pää
paino. Mitä seurauksia täls1tä ·olisi, jos noudatet
taisiin .suuren valiokunnan ehidottacrnia y1enn}'ls
perus•teita, pyy.täisi:n valaista esimerkillä sermmoi
seUa rulalta, jota minä katsoiisin ~oivani paraitten 
t.unt,elf, nim. yliopistovirkojen a'lalta. 

Ajatellkaalmme, että meil1lä olisi täytettäivänä 
piio.fessorinvi·rka ja meil'lä olisi ha:kijoina siihen 
kaksi he:nXilöä. Toisella näi,stä oli-s,i ensinnäkin 
ta. i t o a, •s. o. sittä, mitä on tapana sa.noa !l"utii
niksi•, hän oiJ.]si henkilö, joka osaa hyvin tehtä
vänsä, taito oliisi saa.vut,ettu myösikin k o ik: e
m u .k s e ll a, s. o. ahkeruud·essa käiytetyiilä vir
kavuosiilla, hän oli:si myö•skin o'soittanut hyvää 
työkyky ä: hän oll]si kirjoittanut ahkerasti 
kirjoja ja aikaika:uski:rj•oi:tuksia, teoksia, jotka oli
•sivat uutteran työn tuloksia, ikuitenkaan mitään 
eriko]sta ne•ron leimaa osoittamatta. Toinen ha
kija taa;s o!Jisi nuol.'empi henlkilö. Hän ·ei voi,si ,k~l
pailla toisen kanssa kdkemukses'sa ja rutiin]ssa, 
hän ei olisi myö1skään •orsoi•ttanut samanlais·ta laa
jaa tu'otantoa ja käsistäänsaavaisuutta 1kuin toi
nen, nrurtta hänellä •ollilsi suurempi ansio, se on, 
hän olisi julkai:ssut teok,sen, joka osoittaa lahjak
kuutta, •ehkäipä ne<roklkuutta., te01kS!en, joka. yksi
nään rpa:ina;a enemmän kuin rtuon toisen tieteeLli
nen toirminta yhteensä. Minä oletan nimittäin, 
ett"å arvoisiHe edUJ~aj~Lle on tunnettua, että tie
teessä ~yksi ainoa teos, toisinaan muutamat ainoat 
sivut V'oivat merkitä ;paljoa enemmän kuin kym
menen n~dosta., vaikka kuinkakin suurta taitoa, 
kokemUJsta ja työkykyä osoittavia. Suuren valio
kunnan ylennys~peru:stei:d!en mukaan olirsi tämmöi
se•ssä tapauiks:essa paklm anttaa ·taidon, työkyv•yn 
ja kokemuksen perustealla 'etusija edelliselle, 
vaikka. yliorpiston oi:kein ymmärretty etu aivan 

illhdottomasti vaaltilsi jälki'mäisen asettamaan etu
sijalle. 

Eri viroilssa ovat tiety5•ti :va.aJtilmukset tietenk:iln 
erilais•et. Jos vi:rka <on semmoinen, jossa ei vaa
dita å.ts·enä]stä to:irrninltaa., ainoastaan että virka
mies nopeasti ja täJs:mäJ1lis1esti suorittaa hänal1e 
annetut tehtävät, •silloin tosiaankin taito, kokemus 
ja ty-ökyky ovat riittävät, ainakin sentapaisissa 
toimissa kuin reistraattorin ja ekspeditöörin j. n. e. 
Mutta. :jos 10n täytettävä s'emrrnoisen viT'ka, jo·slsa 
vaad·itaan i t s ·en ä i s t ä toilmintaa, silloin ei ky
sytä a:in10rustaan työkyikyä, ei ainoast!l!an taitoa ja 
kokiemusta, vaan siinä :kysytään myös kykyä its-e
näisesti ymmärtifunään ja. al'IVosltelemaan tehtä
rväänsä. Ja tämä ik:yky on todettaNi<ssa objeMii
visesti ainoastaan sillä tav.oin, erl;tä otetaan huo
mioon hakijan a n s i o, s. o. hänen tähänastinen 
aikalllnsaannoks'ensa. Ja. tähän suuntaan minun 
ymmäJritää'ksreni O:lisi vasterles vaa•tim.uks·et virka
miehistölLe ylleenisäkin 1suunnattavat. N:ymyirsin 
vaaditaan jo yiiDsin soti.laaltaikin j.otarkin muuta 
kuin vain lmneeiHista tottelemista. Sehän huo
mattiin erittäinkin J rupanin soda'ssa, että s·otiiJ.as 
aivan tois.eilla. tarvallla ~eikree lbelhtävän:sä maan pu'O
lustrurksessa, jos h:änel'lä .on valveutunut rmieli, jos 
hänel'lä on ky,kyä a.I'IVostella niitä eri malhdolli
sriuklsia, joita tilanne rkul,loinkin asettaa hänen 
eteensä. Jos tältä vaadi·taan s·o:tami:ehiltä, niin sitä 
pitäi·si myös vaattia virka~miehi•Hä, vaatia heiltä 
juuri vaJlveutunutta mieltä ja. kykyä toimia itse
näisesti niissä .ra'.iorssa, joi~a heidän tehtäivänsä 
heille asettavat. 

Minä saatan tietysti verrattain vähän puhua 
omasta kokemuksesta, koska olen ollut vain 
120 kuukauden kuluessa viraston päällikkönä 
.ia tullut sille alalle aivan toisaalta. tMutta 
.iuuri siihen katsoen, että olen toisaalta tul
.lut, :ehkä minun mrtv.osteluni 1Sawttaisi olla jonkun
verran objektiiv~slempi kuin vanhan virkamiehe~n, 
etenkin kun minä ·sen lisäiksi jouduin teketmisiin 
joks~eenkin monenla]sten vlirkalmiesten kanSJsa. 
Minun täytyy myönilä:ä, että o'li jokin tapaus, 
jossa o~i hu01maJtltavissa työky>vylttömyyttä, - tai 
minä sanoitsin, että siinälkin twpau'ksessa oli pi
kemmin huomattaiV:iJssa k}'IVyttö'myyttä kuin työ
kyvyttöimyyttä. Oli joku sa.a;ma.tlt.omuudenkin 
tapaus. MuiJJta y1leensä 1kuitenlkin syyt tuohon tun
netturm oviral~iseen hitauteen eivät olleet rvirka
:m.iesiteln työkyJviyn puutteessa, vaan ne minun ylm
märtääks-eni johtuivat siitä, että virastot eivät ole 
hyvin jälrjestetyt, että ne .eivrut ole jäJrjestetyt 
sillä tavalil.a kuin esim. yksityis·e't liikkeet, jotka 
osaa\Vat pa[jon käytännöllisemmin as1ettaa toimin
tamuotonrsa. lVIuilta. se. 1mi1ssä minun miel1estäni 
kaikista enimmän oli toivomisen varaa, oli juuri 
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virkamieslten kyv(Yssä ruja.tel~a ja toimia itsenäi
sesti. Mei:llä ei ti~ty~sti siihen ole ollut riittävää 
:masvrutus'takaan, en!kä tminä 'Siis sano tätä erityi
sesti heidän sy~seen. Murt:ta taJhdon sanoa, että 
ne vaatim11kset, jot;ka täihän a:sti virkamiehiHe on 
aset-ettu, ovat osaltaan nekin tähän syynä. 

Suuren va~iokuiJJnan esi'ttälmässä ylennysperus
teiden ka81Vassa on :paäv~lmna se, ·et'tä. s·e panee 
etuala)J'le ahkeruuden, käsisrtrusaa!paisuuden, sa
nalla sanoen: istumakyvyn. Mutta siitä puuttuu 
vii,ttaus si~hen, että päänkin :kykyä ta.rvittaisiin. 
Minä mb'klenen :s'entv.uoksi edusikumnan huomioon 
suositta:a siltä esil:lä olevan säännöksen muodos
telua, joka s:~säa:tyy neljänteen vastalauseeseen, 
s. o. Saimaa ,ehd.otuts,ta, jonka edusta.ja Suolahti 
äisken esitti. T:äimän :muikaan tulisi ylennys•perus
teena olemaam paitsi kansa[aiskuntoa, ensinnäkin 
tai t ·O, jolla tarkoit-etaan ha1rjoltuikse1la ja uutte
ruudeilla saaiVutettua. työn osaa:mista eli rutiinia. 
Toiseklsi kyky, s. o. Luontais.et lahjat; kykyyn 
minun ylillmärtääJkseni sisältyv myös työkykv, 
sillä lkykyhän on laajem'pi käsite, ja työky,vyn, 
sen ta·hid·on 'IXtLOlestani sanoa, :panen kyHä hyvin 
korkealJle. Kolmanneksi o'lisi •täJmmöisenä 'Perus
teena. a n ·s i o, joil1ka nojailla. sekä taito •että kY'kY 
olisi todettava. Minä poistaisin sen srjaan ,lmke
muksen", sillä sen täJI"tyy :sisälltyä ansioon ja 
myö:s tait:oon. Jos koklemus ei ole lisännyt ansiota., 
taitoa ja kykyä, niin S'e silloin ei :tietenkään ole 
suuria:r'vloinen. 

Ed. R i t a v u o r i: Käsitän tämän asian vähän 
toisin kuin ·edustajat Suolahti ja Setälä. Kielli
sesti sana ,,ansio" tässä yhteydessä olisi kai käsi
tettävä sisältävän kaikkea sitä, mikä tekee henki
lön ansiokkaaksi johonkin virkaan. Se silloin sisäl
tää sekä taidon, työkyvyn, kokemuksen että k8nsn
laiskunnon, mutta tuskin mitään sen yli. Siltä 
kannalta ans.io ei ole mikään erikoinen ylennys
:peruste, vaan ainoastaan yleinen ylennysperuste, 
joka saa sisältönsä muista yl~mnysperusteista. Se 
lieneekin ylennysperusteihin alkuaan otettu vas
takohdaksi syntyperälle, jota nyt ei kuitenkaan 
enäJä y lennysperusteena käytetä. Käytännössä 
on meillä kuitenkin ansiota käytetty erikoisena 
ylennysperusteena. Ja juuri ansio on katsottu 
riittävän virkavuosiin .ia ansiota on meillä yk
sinomaan virkavuosilla mitattu. Ka.tson. että an
siota ei ole tarpeen tässä :pykälässä olevain eri
koisten y1lenn.ysperusteiden joukkoon ottaa, vaan 
että 'PYkälä olisi hyväksyttävä suit],ren valiokun
nan hyväksymässä muodossa. Se ei suinkaan si
sällä 'Sitä, ettei ansioihin virkoja täytettäessä 
olisi huomiota :pantava. Viittaavatharr pykälässä 
mainitut muut ylennysperusteet juuri ansioihin. 

Ed. H a k k i l a: Ehdotus oli ':Perustuslakiva
liokunnan sanamuodossa varsin hyvä ja kuului: 
,yleiset ylennys:perust.eet valtion virkoihin ovat 
taito, työkyky ja koeteltu .kansalaiskunto". Suu
ressa valiokunnassa oikeiston taJholta saatiin sit
ten tähän salakul.ietettua sana .,kokemus" .ia sanot
tiin nimenomaan si·ellä :perusteluna, ettei tällä 
,kokemuksella" suinkaan tarkoteta virkavuosia. 
Nyt täällä on kuitenkin oikeiston 'taJholta edus
taja Suolahti lausunnossaan sanonut, että jos vir
kavuosien väärinkäyttöä tahdotaan :poistaa., niin 
on sana ,kokemus" :poist.ettava. Minä olen hänen 
kanssaan aivan samaa mi-eltä, että sana ,kokemus" 
juuri tarkottaa virkavuosien perusteiksi :panoa. 
Mielestäni taito, kyky ja kansalaiskunto s1sältä
vät kaikki oikeat ja järkevät :perusteet, kun ote
taan hakijoiden pätevyys virkaan tasapuolisesti 
huomioon. Kuitenkin minun mielestäni olisi 
,kyky" sana :parempi kuin ,työkyky", jottei sitä 
sekotettaisi sellaiseen työkykyyn, joka" tuottaisi 
vaan kvantitatiivisesti paljon, mutta joka kvali
tatiivisesti oli huonoa. Sentähden minä ehdotan, 
että palattaisiin siih-en sanamuotoon, mikä py kä
lällä perustuslakivaliokunnan ehdotuksessa oli, 
mutta muutettaisiin ,työkyky" sanaksi ,ltyky", 
ja siis :pykäJlä kuuluisi: ,Yleiset ylennysperus
teet valtion virkoihin ovat taito, kyky ja koeteltu 
kansalaiskunto", ,De allmänna g-runderna, för be
fordran till stast.iänster äro skicklighet, för
måg-a och beprövad medborgerlig dygd". 

Ed. E s t 1 a. n d e r: J ag- förordar :parag-rafen 
enligt ':propositionens ordalydelse. Den före
g'ående dis.kussionen liksom de mening-sutbyten, 
som tidig-are eg-t rum i gl'undlag-.sut.skottet och 
stora utskottet synas g-iva <vid handen att ing-en
ting vinnes g-enom att godtycklig-t enligt den enas 
eller andras skön införa nya terrner. 

Ed. R y ö m ä: Riippumatta siitä, minkälaisen 
muodon ,käsiteltäväJnä .oleva :pykälä tulee saa
maan, tulee virkoja täytettäessä käytännössä käy
mään niin, että joka tapauksessa virkavuodet tahi 
kokemus siinä virassa, jonka hoitamisesta on ky

. symys, tulee aina olemaan määräävimpäna teki-
jänä, koska kerran tämä on sittenkin objektiivi
sin :p.eruste. Näihin virkavuosiin viittaavan ;rää
räyksen poistamista tästä pykälästä vaatiikin 
senvuoksi ennen kaikkea se, että jos se vielä jää 
tähän :pykälää:n jälelle. niin silloin täJmä mää
räys tulee käyt·ännössä olemaan melkein ainoa 
ratkaiseva tekijä. Tällä tavalla ensiksikin tul
laan siihen, että virlroja täyt-ettäessä tulee usein
kin kysymykseen pääasiassa ha.kijan ikä, ja voi 
myöskin tulla kysymykseen hänen saavutta-
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man:sa virkaV!Uodet jollakin toisellakin alalla, 
kuin juuri sillä alalla mistä on kysymys. Täten 
on täysi syy poistaa tästä pykälästä kaikki se1-
laiset määräykset, jotka viittaava.t virkavuosian
sioihin. Sana ,kokemus" tuli suuressa valiokun
nassa tähän pykälään, kuten silloin sanoin, ,sattu
malta.", valmistelematta, ja sen kautta tosiaan 
salakuljetettiin virkavuosimääräys tähän pykä
lään, minä luulen, vastoin ehdotta.ian muistaak
seni ed. Lohen, tarkoitustakin. Minä senvuoksi 
ehdottaisin, että tä;mä määräys täällä eduskun
nassa vielä poistettaisiin. Mitä tulee määritel
mään ,työkyky", niin olen ymmärtänyt, että :;;e 
on S<ekä kvantitatiivista että kvalitatiivista laa
tua. Knn puhutaan jonkun henkilön työky
vystä, niin kyllä sillä tarkoitetaan myös kvalita
tiivista puolta. Mutta jotta ei epäselvyyttä syn
tyisi, mitä tarkoitetaan, voitanee sen sijaan ottaa 
sana ,kyky". Kun ed. Suolahti sanoi, ettei eh
dotuksen mukaan ollenkaan otettaisi huomioon 
jonkun opintoja, huomautan, että tässä nimen
omaan sanotaan ,taito·", joten siinä on silloin 
kysymyksessä sekä hänen kokemuksensa virka
alalla että virka-alaan välttämättömät opintonsa. 
Minä yhdyn näillä rperusteilla kannattamaan ed. 
Hakkilan tekemää ehdotusta. 

Ed. N i u k k a n e n: Vaatimus, että, virka
miesten täytyisi oma.ta myöskin ty.ökykyä, näyt
tää olevan virkrumies•piire.iä varsinaisesti edusta
vilLe puolueille kovin vastenmielinen pallll, mikä 
·Onkin hyvin käsitettävää. Rohkenen muuten 
tässä: merkirlle panna sen seikan, että sosialis
timme, jotka, kuten tunnetaan, ovat myöskin vii
meaikoina saarnanneet yksistään sitä oppia, että 
se on a,jasta .kuin palkka maksetaan eikä teh
dystä työstä, löytävät tässä taasen yhtymäkoh
dan äärimmäisen oikeiston kanssa. 

E•d. Hu 1 t i n: Minua kummastuttaa, että 
perustuslakivruliokunan sekä suuren valiokun
nan enerrnmistön muodostavat jäsenet ovat vaati
neet ,työkykyä" ylennysperuste:Uden joukkoon. 
Minusta näet työkyikyisyys on sellainen mini
maalinen va;at:Umus, joka asetetaan ·kaikelle 
työnteolle. Onham itsestään selvää, että jonkun 
henkilön täytyy olla työkykyinen, ennenkuin hä
net johonkin toimeen otetaan. Sellaisten virka
miesten poistamisesta, jotka ovat menettäneet 
työikykynsä, pirdetään huolta 91 §.:llä, jossa sano
taan: , Virkamiesten oikeudesta pysyä viras
saan säädetään erityisessä ~aissa". Arvelen ni
mittäin, että tuossa laissa tullaan pitäimään huol
ta siitä, että virkamies, joka on menettänyt työ
kykynsä, ei enää saa .pysyä virassansa. T'ulen 

tässä kohden kannattamaan neljättä vastalau
setta. Pyydän tässä yhteydessä lisäksi saada 
lausua tyyrt;yväisyyteni siitä, että vihdoinkin 
84 § :ssä oleva sääJdös on saatettu yhdenmukai
seksi 84 § :n 1 momentin ja my•öskin 5 § :ssä lau
sutun periaatteen ikanssa, että ,ISuomen kansa:lai
set ovat yhdenvertaisia lain edessä". Tähän asti 
on nirmittäin ollut o~emassa osa kansalaisia, jotka 
eivät ole olleet IIlluiden kanssa Jain edessä yhden
vertaisia. Tarkoitan sitä että naiset yksistään 
sukupuolensa vuoksi ovat perustuslainsäännök
sen kautta suljetut pois valtiovirkojen saami
sesta siinäkin tapauksessa, että he ehkä parem
min kuin miehiset viranhakijat täyttävät vaadi
tut kelpoisuusehdot. . 

E\l. IS et älä: Jos ed. Ritavuoren tulkinta 
olisi o:i!kea, silloin va.rmaankaan ei olisi vanhassa 
laissa tarvinnut mitään muuta y~ennysperustetta 
mainita kuin ,ansio". Mutta juuri se että ylen
nysperusteiden j•oukossa on ennenkin mainittu 
ansio vain yihtenä muiden joukossa, osottaa ettei 
hänen tulkintansa o.le oikea. Ed. Hakkilan eh
dotus on epäilemättij, suuri parannus; ainoa mitä 
voidaan sitä vastruan muistuttaa, on että kun 
taito ja kyky mainitaan yksinään, sen mukaan 
saattaa tapahtua jonkunmoinen vääryys van
hemmalle viranhakijalle, se ainakin helrposti 
voisi tapahtua. Jotta kaikki mahdonisuudet huo
•mioon otettaisiin, niin mielestäni siihen kaipaisi 
jotakin muuta tahdon .ia kyvyn lisäksi; mieles
täni tätä erittäin hyvin täydtmtäisi ,ansio". 

Ed. af F o r s e II e s: J ag skulle anse att 
fört.iäust och erfarenhet utgöra olika delar av 
kompetens fö·r en tjänst och a tt därför vardera 
bestämningen borde ingå i 85 §. J ag ber där
för få understöda hr Estianders förslag. 

Ed. W u oli joki: Täällä on jo tehty niin 
monta ehdotusta että oikeastaan epäilyttää teh
dä uutta. Mutta koska nämä eivät minua täy
dellisesti tyydytä, koetan tehdä vielä yhden eihdo
tuksen. Kaikilla ehdotuksilla on minusta se vi
·ka ettei kylliksi 'Panna huomiota erääseen omi
naisuuteen, joka minusta on kaikkein tärkeim
piä. Se on: tarmo. Työkyky ei sano täydelli
sesti sitä, mitä tarmo eli tieteellisellä nimellä 
energia. Luulen että j1o kolmella sanalla tahdo
taan sanoa kaikki se mitä ihmiseltä pääasiassa 
'Pitää vaatia, sisältyy se sanoihin: taito, tarmo ja 
koeteltu kans.alaiskunto. Toisin sanoen, sano·taan 
että ihmisellä pitää olla taitoa, hänellä pitää olla 
tarmoa eli energiaa ja hänen tulee olla kunnon 
ihminen. Jos virkamies nämä kolme ominai-• 
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suutta täyttää, niin hänet voidaan panna mihin 
postiin tahansa. 

,Kokemus" viittaa minusta aivan ilmeisesti 
virkavuosiin. Meidän virastojemme suurimpana 
haittana on ollut ettei ole käytetty nuoria mie
hiä edesvastuullisissa "Paikoissa. Tiedämmehän 
että esim. sellainen kansa kuin Englannin kansa 
on uskaltanut panna 21 vuoden vanihan miehen 
pääministeriksi, niin vanhoillinen kuin se luon
teeltaan onkin. ,Kokemus" sanan pitäisin suo
rastaan h~tallisena ja ihmettelen että juuri sel
laiset miehet kuin ed. Suolahti ja Setälä puhu
vat ansio-sanan puolesta, joka sisältää myös mie
lestäni virkavuodet. Muistarukseni on ed. Suo
lahti tullut hyvin nuorena professoriksi ja si
vuuttanut vanhemma.t ja kakeneemmat ja muis
taakseni ed. Setälän kanssa on samalla tavalla. 
Heidän ei TJitäisi antaa virkavuosille ja kokemuk
silla niin suurta TJainoa. Puolustaisin siis sa
noja: taito, tarmo ja koeteltu kansalaiskunto. 

leet paljon painavampia kuin varsinainen ansio~ 
perustukoon se sitten virkavuosiin tai hänen 
muihin ansioihinsa. On ollut enemmän painoa, 
että henkilöllä on ollut notkea selkä ja hy.vät 
suositukset, toisin sanoen että eno on ollut vis
sissä vaikutusvaltaisessa paikassa. Tämä pitää. 
paikkansa erinoniaisen 1hyvin myös ylioTJistoon 
näihden. Siellä myös luullakseni on ollut tär
keämpi ja enemmän merkitystä, että henkilöllä, 
joka virkaan on pyrkinyt, on ollut joku isän tai 
äidin kummi tai senkaltainen konsistoriossa tai 
tiedekunnassa. Tahdoin tämän huomauttaa osoi
tukseksi, etteivät varsinaiset ansio.t aina ole ol
leet painamassa virkoihin nimitettäessä. Pyytäi
sin kannattaa ed. Vuolijoen ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan TJäättyneeksi. 

P u he m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 

Ed. J u u t i l a i n e n: Ehdottaisin että 86 
§ :stä poistettaisiin sana kokemus. Pykälä sisäl
tää silloin sanamuodon, minkä se sai perustus
lakivaliokunnassa ja se näyttää sittell!kin olevan 
kaikkein TJaras. Täällä on jo tällä kertaa ja. 
aikaisemmin pidetty TJitkiä puheita, kumpi sana 
,lmikemus" vai ,ansio" olisi cparemTJi tai TJa
hempi; kun ne ovat e"J}äselviä käsitteitä, jätettä
köön molemmat :rlois. Työ-sanasta minä; pidän 
erittäin kovasti kiinni ja näyttäisi siltä että jos 
,työ" "POistettaisiin, silloin oltaisiin halukkaita 
"J}uolin ja toisin hyvaksymään , pykälä muodossa 
missä hyvänsä. 

Ed. Hu TJl i: Kun suuremcpikin kyky ilman 
tarmoa antaa vain vähän tuloksia ja kun toiselta
puolen vähemmälläkin kyvyllä tarmokas henkilö 
suorittaa tehtävänsä hyvin, pidän ed. W uoli.ioen 
ehdotusta (hyvänä ja pyydän sitä kannattaa. 

Ed. W u o r i m a a: Kannatan ed. J uutilaisen 
ehdotusta. 

Suolahti ed. Setälän kannattamana ehdottanut py
kälälle seuraavan sanamuodon: ,Yleiset ylennys
perusteet valtion virkoihin ovat taito, kyky, an
sio .ia koeteltu kansalaiskunto." Kutsun tätä ed. 
Suolahden ehdotukseksi. - Edelleen on ed. Hak
kila ed. Ryömän kannattamana ehdottanut pykä
lälle. seuraavan sanrumudon: ,Yleiset ylennys
perusteet valtion virkoihin ovat, taito, kyky ja 
koeteltu kansalaiskunto". Kutsun tätä ehdotusta 
ed. Hakkilan ehdotukseksi. - Edelleen on ed. 
Estlander ed. af Forselleksen kannattamana eh
dottanut pykälälle seuraavan sanrumuodon: ,Ylei
set ylennysperusteet valtion virkoihin ovat taito, 
ansio, kokemus ja koeteltu kansa.laiskunto". Kut-

1 sun tätä ehdotusta ed. Estlanderin ehdotukseksi. 
- Edelleen on ed. Vuolijoki ed. Huplin kannat
tamana ehdottanut "PYkälän sanamuodoksi: ,Ylei
set ylennysperusteet valtion virkoihin ovat taito, 
tarmo ja koeteltu kansalaiskunto". - LoTJuksi on 
ed. Juutilainen ed. Vuorimaan kannattamana eh
dottanut, että nyt esillä:olevassa pykälässä sana 
,kokemus" poistettaisiin. Kutsun tätä ehdotusta 
ed. J uutilaisen ehdotukseksi. 

Ed. La he r m a: Keskustelu sekä eduskun
nassa että valiokunnissa on kyllin selvästi todis
tanut oikeaksi ed. Voionmaan erään asian yhtey
dessä varemmin tekemän huomautuksen, että Suo
mi on edelleen virkamiesten luvattu maa, että tä
mä virkamiesluolclm koettaa viimeiseen asti pitää 
puoliansa kaikissa paikoin, eduskunnassa ennen 
kaikkea. On kuitenkin huomattava, että ne sei
kat, joita virkamiesluokka itse pitää tärkeänä, ei
vät ·kuitenkaan käytännössä ole olleet painavim
:pina, ..aan että virkauralla ovat muut seikat ol- 1 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Puhe m i e s: Esitän hyvä!ksyttäväksi seuraa
van menettelytavan äänestyksessä. Ensin äänes
tetään ed. E:stlanderin .ia ed. Vuolijoen ehdotus
ten välillä; se joka tässä äänestyksessä voittaa 
asetetaan vastaehdotukseksi ed. Suolaill.den ehd<o
tusta vastaan; se joka tässä äänestyksessä voit
taa asetetaan vastaehdotukseksi ed. Juutilaisen 
ehdotusta vastaan; se joka tässä äänestykses::;!:1 
voittaa ,asetetaan vastaehdotukseksi ed. Hakki
lan el1dotusta >Vastaan ja se joka tässä äänestyk-
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sessä voittaa asetetaan vastaehdotukseksi suuren 
valiokunnan ehdotust;a vastaan. 

MeneUelyta;pa hyväiks.ytään. 

Äänestykset ja päätös : 

P u h e m i e s: Ensin on äänestettävä -ed. Esi
landerin ja ed. W uolijoen ehdotusten välillä. 

1) Ken tässä äänestyksesä hyväksyy ed. Est
landerin ehdotuksen äänestää ,jaa"; jos ,·ei" voit
taa on ed. Wuoli.ioen ehdotus hyväksytty. 

Aänestyksessä ovat ei-äänet voito.lla. 

Puh e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Wuolijoen ehdotuksen. 
Tämän jälkeen on äänestys toimitettava ed. Wuo
lijoen ja ed. Suolahden ehdotusten välillä. 

2) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Suo
lahden ehdotuksen äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa on ·ed. Wuoli.ioen ehdotus hyväksytty, . 

Äänestyksessä annetaan 7 5 ,jaa"- ja llO ,ei"
ääntä. 

Puhemies: Edus'kunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväiksynyt ed. Wuolijoen ehdotuksen. 
Tämän jälkeen on äänestys toimitettava ed. Wruo
lijoen ja edustaja J uutilaisen ehdotusten välillä. 

3) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Juu
tilaisen ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ed. \Vuolijoen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat ei-äänet v·oitolla. 

P u h e m i e s: Edus1mnta on siis tässä aanes
tyksessä hyväksynyt ed. \Vuolijoen ehdotuksen. 
Tämän jälkeen on toimitettava äänestys ed. \Vuo
lijoen ja ed. Hakkilan ehdotusten välillä. 

4) Ken tässä äänestyksessä hyväksyy ed. Hak
kilan ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, 
on ed. Wuolijoen ehdotus hyväiksytty. 

Äänestyksessä annetaan 105 ,jaa"-ääntä ja 81 
,ei" -ääntä. 

Puh e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Hakkilan ehdotuksen. 
Tämän jälkeen ·On äänestys toimitettava ed. Hak
kilan ehdotuksen ja suuren valiokunnan mietin
nön välillä. 

5) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdo
tuksen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on ed. Hakkilan ehdotus hyväksytty. 

Åänestyks~ssä annetaan 53 ,jaa"-ääntä ja 131 
,ei" -ääntä. 

Puhemies: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esilläolevan pykälän sanamuodolleen sellai
sena kuin ed. Ha.kkila sen oli ehdottanut. 

87 §. 

Keskustelu: 

Ed. Mantere: Ehdotan, että nyt käsiteltä
vänä olevan 8!7 § :n viimeinen eli 7 :s kohta saisi 
seuraavan muodon: ,Lähettiläät ja lähetetyt 'lwn
sulit valtioneuvoston esityksestä", joten siis tästä 
kohdasta poistettaisiin sanat ,Suomen" ja ,ulko
valtain luona". Ehdotukseni ei asiallisesti, niin
kuin heti huomaa, poikkea suuren valiokunnan 
mietinnöstä, mutta saisi tarkottamani kohta eh
dottamallani tavalla muutettuna kielellisesti pa
remman muodon. 

Puhemies: Pyytäisin ystävällisesti, että 
eduskunta rauhoittuisi. On aivan mahdotonta 
tässä kuulla eri osissa salia, mitä puhujat lau
suvat. 

Ed. K o t o n e n: Pyydän saada kannattaa ed. 
Mantereen ehdotusta. 

Ed. S et ä l ä: Minä uudistan sen ehdotuksen, 
jonka olen tehnyt neljännessä vastalauseessa, että 
seitsemännessä kohdassa pyyhittäisiin sanat ,val
tioneuvoston esityksestä", ja lisäksi ehdotan myös 
viidennestä kohdasta poistettavaksi sanat ,valtio
neuvoston esityksestä". Tämä on nähtävästi jäl
kenä hallitusmuotoesityksen vanhemmilta as
teilta, .iohon ehdotukseen vielä sisältyi niin sånottu 
kabinettiesittely: muutamat asiat olivat presiden
tille esiteltävät ainoastaan yhden tai kahden mi
nisterin saapuvilla ollen. Silloin oli tiety~ti mer
·kityksensä sanoilla: ,valtioneuvoston P.sityk
sestä". Mutta nyt käsillä olevan ehdotuksen mu
kaan presidentti tekee kaikki päätöksensä valtio
neuvostossa, ja asiain järjestys on tietysti se, että 
asianomainen ministeri esittelee asian ja valtio
neuvoston jäsenet voivat joko yhtyä häneen tai 
ilmoittaa eriävän mieliTJiteensä. Määräystä: ,val
tioneuvoston esityksestä" ei siis nyt enää tarvita, 
koska ratkaisu tapahtuu valtioneuvoston istun
nossa .ia siis valtioneuvoston vaikutus nimityk-

103 



810 Torstaina 5 p. kesäkuuta. 

seen on taattu. Ehdotan näinollen sekä viiden
nestä että seitsemännestä kohdasta poistettavll!ksi 
sanat ,valtioneuvoston ·esityksestä". 

Ed. Jo u tk a hain en: Pyysin -puheenvuoroa 
kannattaakseni ed. Mantereen ehdotusta. 

Ed. R. E r i c h: Kannatan ed. Setälän ehdo
tusta. 

Ed. R y ö m ä: Jos tämä pykälä :tässä muo
dossa hyväksytään, niin jää presidentille kaik
kein tärkeirrn:pien virkaJilliesten nimitysoikeus. 
Minä uskallan senvuoksi ehdottaa, että tämä ni
mitysoikeus siirretään valtioneuvostolle, ja eh
dottaisin tämän pykälän alotettavaksi sanoilla: 
,Valtioneuvosto ni<mittää", ja sen mukaan viiden
nestä ja seitsemännestä kohdasta poistettavaksi 
sanat ,.Valtioneuvoston esityksestä". 

Ed. Koto ne n: Minä tahtoisin ed. Ryömältä 
kysyä, onko hänen tarkoituksensa, että valtio
neuvosto nimittäisi niinkuin 6 kohdan mukaan 
tulisi olemaan laita, jos ed. Ryömän ehdotus hy
väksyttäisiin, myöskin 'Presidentinkanslian virka-
miehet? . 

Ed. T ö r mä: Minä kannatan ed. Ryömän 
tekemää ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan -päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on cd. 
Mantere ed. Kotosen kannattamana ehdottanut 1 

pykälän 7 :lle kohdalle seuraavan sanamuodon: 
,lähettiläät ja lähetetyt konsulit valtioneuvost;:m 
esityksestä". Kutsun tätä ehdotusta ed. Mante
reen ehdotukseksi. Edelleen on ed. Setälä ed. 
Erichin kannatta;mana ehdottanut, että niin hyvin 
5 kuin 7 .kohdasta poistettaisiin sanat ,Valtio
neuvoston esityksestä". Kutsun tätä ehdotusta 
ed. Setälän ehdotukseksi. Edelleen on ·ed. Ryö
mä ed. Törmän kannattamana ehdottanut, että 
pykälän alussa sana: ,presidentti" vaihdettaisiin 
sanaksi ,valtioneuvosto" ja että pykälän 5 ja 7 
·kohdasta sanat ,valtioneuvoston esityksestä" 
poistettaisiin. Kutsun tätä ehdotusta ed. Ryö
män ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

P u h e m i e s: Esitän hyväksyttäväksi seuraa
van menettelytavan äänestyksessä. Ensin toimi
tetaan äänestys ed. Mantereen ehdotuksen ja suu
ren valioku:r;man mietinnön välillä. Tämän jäl-

keen äänestetään suuren valiokunnan mietinnön 
ja ed. Ryömän ehdotuksen välillä. Jos ed. Ryö
män ehdotus tulee hyvaksytyksi, raukeaa äänes
tys ed. Setälän ehdotuksesta, koska se silloin on 
tullut hy.väksytyksi. Jos taas ed. Ryömän eh
dotus tulee hyläty.ksi, äänestetään erikseen suu
ren valiokunnan mietinnön ja ed. Setälän ~hdo
tuksen välillä. 

Menettelytrupa hyväksytään. 

P u h e m i e s: On siis ensiksi äänestettävä 
suuren valiokunnan mietinnön ja ed. Mantereen 
ehdotuksen välillä. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdo
tuksen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa on ed. Mantereen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 3i8 ,.,jaa"-ääntä ja 13:9· 
,ei" -ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Mantereen ehdotuksen. 
Nyt on toimitettava äänestys ed. Ryömän ehdo
tuksen ja suuren valiokunnan mietinnön välillä. 

2) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdo
tuksen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on ed. Ryömän ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä aanes
tyksessä hyväksynyt suuren valiokunnan mie
tinnön. Tämän jälkeen on äänestys toimitettava 
suuren valiokunnan ehdotuksen ja ed. Setälän eh
dotuksen välillä .. 

3) Ken hyväksyy suuren valiokunnan' ehdo
tuksen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on ed. Setälän ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt suuren valiokunnan ehdo
tuksen. 

88, 8:9• .ia 90 § :t hyväksytään järjestänsä kes
kustelutta. 
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Puh e m ies: Tämän jälkeen on äänestys toi
mitettava ed. Ryömän tekemästä ehdotuksesta, 
jonka hän teki pykälää n:o 85 käsiteltäessä. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyrväksyy § :t 85, 87, 88, 89 ja 90 sellai
.sina, kuin ne on edellisillä päätöksillä hyväk
sytty, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on ed. 
Ryömän ehdohl.S hyväiksytty. 

Äiänesty-ksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis päättänyt 
hyväksyä nyt esillä olevat pykälät sellaisina, 
kuin ne on edellisillä päätöksillä hyvä-ksytty. 

91 §. 
Keskustelu: 

Ed. E s t l a n d e r: Det fördaller som om lant
dagen skulle komma att programenligt. begå alla 
de fel, som pläga f,örekomma vid anbgande av en 
vittgående demokratisk och republikansk stats
form. Ett sådant f.el är det att ,göra tjänstemän
nens ställning lberoende och osäker och därigenom 
uppamma en dålig tjänstemannaklass. De bestäm
melser, som utskottets förslag innebär, innefatta 
ett utomordentligt stort ingrepp i enskilda med
borgares rätt och välfärd. Genom desamma skulle 
,godtycket i själva verket upphöjas till norm i 
fråga om förhållandet mellan staten och dess 
tjänstemannak<år. J a,g ber att .fiå förorda anta
gande av detta lagrum i öv·erenssiämmelse med 
första reservationen. 

Ed. R yö mä: :Sen kannan mukaisesti, jonka 
otin yleensä näihin virkamiespykäliin nähden, 
katson, että tämän pykälän ensimäiseen ja kol
manteen ·momenttiin sisältyvät :määräykset sov·el
tuvat paremmin siihen lakiin, joka näistä asioista 
tullaan säätämään. Ehdottaisin senvuoksi näiden 
1 ja 3 momentin poistamista, jonka jälkeen toi
sessa momentissa oleva sana. ,muiden" myöskin 
jäisi pois. 

E:d. H a l me: Pyydän kannattaa ed. Ryömän 
ehdotusta. 

Ed. von B o r n: J ag ber att få understöda l.dgm 
Estianders förslag. ' 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlander ed. von Bornin kannattamana ehdotta-

nut pykälälle seuraavan sanamuodon: ,Kaikille 
tuomareille ja oikeudenkäyntilaitosten virkamie
hille olkoon turvattu se oikeus, ettei heitä voida 
muuten kuin laillisen tutkimuksen ja tuomion no
jalla julistaa virkaansa menettäneiksi; älköön 
heitä myöskään ilman omaa suostumustaan toi
seen virkaan siirrettäkö paitsi milloin siirto aiheu
tuu tuomioistuinlaitoksen uudestaanjär.iestelystä. 
Sama olkoon laki muihin virkamiehiin nähden, 
jotka asetetaan virkaansa valtakirjalla, lukuun
ottamatta kuitenkaan niitä, jotka .presidentti virka
ehdotuksetta nimittää, sekä niitä, jotka otta.vat 
osaa lääninhallintoon, kuin myös valtion kanto
miehiä. Heidät voidaan erottaa virastaan, milloin 
presidentti tahi se viranomainen, jolla on nimitys
oikeus, havaitsee yleisen edun sitä vaativan. Siten 
erotetulla on oikeus saada säädetty eläke ikä- ja 
palvelusvuosiensa mukaan; olkoon kuitenkin vel
vollinen rupeamaan toiseen samanlaiseen virkaan, 
kun hänelle sitä tarjotaan." Pykälän loppuosa 
esityksen 3 ja 4 momentin mukaan. Kutsun tätä 
ed. Estlanderin ehdotukseksi. Edelleen on ed. 
Ryömä ed. Halmeen kannattamana ehdottanut, 
että nyt esillä olevasta py kälästä 1 momentti pois
tettaisiin; sen jälkeen tulisivat seuraavat sanat: 
,Virkamiesten oikeudesta pysyä virassaan sääde
tään erityisessä laissa." 3• momentti poistettaisiin 
ja 4 momentti tulisi olemaan semmoisena kuin va
liokunnan ehdotuksessa.. Kutsun tätä ehdotusta 
ed. Ryömän ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Puhemies: Ehdotan hyväksyttäväksi seu
raavan menettelytavan äänestyksessä. Ensin ää
nestetään ed. Estlanderin ja ed. Ryömän ehdotus
ten välillä .ia se joka niistä voittaa asetetaan vas
taehdotukseksi suuren valiokunnan mietintöä vas
taan. 

Menettelytapa hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken vastaehdotukseksi suuren valiokunnan 
ehdotusta vastaan tässä kohden hyväksyy ed. Est
landerin ehdotuksen äänestää ,j,aa", .ios ,ei" voit,.. 
taa on vastaehdotukseksi hyväksytty ed. Ryömän 
ehdotus. 

Äänestyksessä ovat .,.iaa" -äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis vasta-esi
tykseksi suuren valiokunnan ehdotusta vastaan hy
väksynyt ed. Estlanderin ehdotuksen. Tämän jäl-
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keen on äänestys toimitettava suuren valiokunnan 
ehdotuksen ja ed. Estlanderin ehdotuksen välillä. 

2) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa 
on ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat ,jaa"-äänet voitolla. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esilläolevan pykälän sellaisena kuin se on suu
ren valiokunnan mietinnössä. 

92 §. 

Keskustelu: 

Ed. R yö mä: Minä ehdotan tämän pykälän 
hyväksyttäväksi siinä muodossa kuin se on perus
tuslakivaliokunnan mietinnössä, joka merkit.oee 
sitä, että tämän pykälän '2 ja 3 momentti suuren 
valiokunnan ehdotuksesta poistettaisiin. 

Ed. R. Er i c h: ,Jos poistettaisiin 3 momentti, 
niin tämä säännösi ;jäisi ~pätäydelliseksi. Olen 
pitänyt sitä huomattavana ansiona ja etuna, että 
tuo 3 momentti saatiin tähän säännökseen lisä
t.yksi, sillä 'ilman sitä tämä lainkohta, niinkuin sa
noin, olisi jäänyt epätäydf:'lliseksi. Se periaate, 
joka 3 momentissa lausutaan, on aivan oikea ja nii
den periaatteiden mukainen, .ioita nykyisessä val
tiossa yleensäkin noudatetaan. Toivon siis, että 
eduskunta ei ryhdy tällaista aiheetonta muutosta 
tähän pykälään tekemään, vaan hyväksyy sen 
muuttamatta. 

Ed. Paasi vuori: Minä kannatan ed. Ryö
män ehdotusta. 

E.d. Itkonen: Minä luovun. 

Keskustelu julistetaan päät.tyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Ryömä ·ed. Paasivuoren kannattamana ehdottanut, 
että pykälä hyväksyttäisiin siinä muodossa kuin 
sillä on perustuslakivaliokunnan mietinnössä. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Ällinestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden äänestää ,jaa"; .ios ,ei" voittaa on 
ed. Ryömän ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 101 ,jaa"-ääntä ja 81 
,ei" -ääntä. 

Puh e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esillä olevan pykälän sellaisena, kuin se on 
suuren valiokunnan mietinnössä. 

Lakiehdotuksen 93 §sekä 10 luvun nimike hy
väksytään keskustelutta. 

94 §. 

Keskustelu: 

Ed. Suolahti: Tämä pykälä, joka suuressa 
valiokunnassa lisättiin hallitusmuotoon, on tulos 
sovitteluista, joissa on koetettu sulattaa yhteen 
kahta eri katsantotapaa presidentin vaaliin näh
den. Se on läheisessä y,bteydessä 23 § :n kanssa, 
.ionka se ryhmä, jota minä edustan, oli toivonut 
muutettavaksi sellaiseksi, kuin se on muodostettu 
neljännessä vastalauseessa. Kun eduskunta kui
tenkaan ei ole hyväksynyt 2e, § :ää tässä muodossa 
eikä siis niitä edellytyksiä tällä hetkellä ole ole
massa, joilla kokoomuspuolueen eduskuntaryhmä 
yksimielisyyden saavuttamis-eksi katsoi voivansa 
suostua -ehdotukseen €llsimäisen presidentin vaalin 
järjestelystä, ehdotan, että 914 § hylättäisiin. 

Ed. E s t 1 a n d e r: Såsom den föregående ta
laren meddelade och såsom det reda.n tidigare 
förl.iudits, utgör tillkomsten av denna pragraf och 
dess innehåll resultatet av en kompromiss. Jag 
känner för min del ingenting närmare om denna 
kompromiss. Den har icke skett offentligen, och 
den lämpar sig kanske 'icke heller för offentlig
heten. För min del måste jag också, ehuru lätt 
förstått av andra skäl än den föregå;ende tala
ren yrka på paragrafens uteslut.ande. On det på 
goda .grunder har fästs vikt vid att presiden
ten skall väl.ias av folket oberoende av folkrepre
sentationen, så synes det dock icke kunna gillas, 
att man vid den första och kanske viktigaste till
lämpningen av denna sats övergiver själva grund
satsen och insl.år .iust detförfarande, som man har 
i princip förkastat. Det kan väl icke bet-ecknas 
såsom annat än att ,giva en örfil åt sitt eget sunda. 
förnnft. 

Ed. P. V i r k k u ne n: Kannatan ed. Suolah
den ehdotusta käsittelynalaisen pykälän IJoistami
sesta. 

Ed. Schauman: Jag ber endast att få upp
miirksamgöra stora utskottet vid den fortsat.ta be-
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handlingen av ärendet på ett uttryck i den svenska 
texten, som visserligen är svenskt., m~n icke desto 
mindre icke är riktigt. Där talas om ,ovillkorlig 
röstövervikt". Det bör på svenska he ta ,absolut 
röstövervikt". 

Ed. Manner: Se seikka, että kokoomuspuo· 
lueen taholta nyt on ilmotettu, .Jotta e1 sitä sovit· 
t.eluehdotusta., joka aikanaan tuli tehdyksi tämän 
'914 § :n ja 213 § :n suhteen, nyt enää voitaisi hy
väksyä, osottaa, että kokoomuspuolueen taholta ei 
sittenkään tahdota pysyä edes niissä sopimuk
sissa, mitä tässä on saatu aikaan. Senjälkeen kt;in 
2,3 § on tullut hyväksytyksi siinä muodossa, että 
sen mukaan presidentin vaali toimitetaan valits~.ia
miesten kautta normaaliolosuhteissa, tahtoo ko
koomuspuolue luopua tuosta sovinnon tapaisesta, 
joka on saatu aikaan ja saada nyt aikaan, etteivät 
ensimäisetkään presidentinvaalit tulisi toimitettua 
eduskunnan kautta. Tämä mielestäni ei ole suoraa 
peliä. 

Ed. R yö mä: Tämän pykälän kautta näyt
tää keskusta tahtoneen pelastaa jälelle sen peri
aatteen, jonka he oikeastaan ovat pitäneet oikeana, 
nimittäin että eduskunnan pitäisi valita presi
dentti. Pidän sitä päätöstä, joka tehtiin 23 § :n 
yhteydessä, jossa luovuttiin tästä itsessään oikeas
ta periaatteesta, erittäin onnettomana. Edustaja 
Suolahden täällä esittämä lausunto osottaa myö;; 
toisaalta, kuinka heikolle pohjalle ja kuinka mah
doton ja kevytmielisesti tehty keskustan kompro· 
missi on ollut. Minä en kyllä tässä yhteydessä 
tahdo vastustaa tämän pykälän ottoa, koska sf:', 
niinkuin sanottu, joka tapauksessa pelastaa t<ihän 
sen periaatteen, josta mahdollisesti vastaisuudessa 
voidaan pitää kiinni. Mutta minä kuitenk:r;, toi· 
voisin nyt tämän jälkeen, kun on nähty, että tällä 
kompromissilla ei ole ollut mitään tulosta, että 
suuressa valiokunnassa vielä koetettaisiin saada 
2\3 § siihen muotoon kuin se oli perustuslakivalio
kunnan mietinnössä, jolloinka '914 § kokonaan 
raukeaisi. 

Ed. P. V i r k kun en: Minua ihmetyttää ed. 
Manuerin lausunto. On vaikea ajatell~ lojaalisem
paa ja suorempaa menettelyä tämän asian käsitte
lyssä, kuin mitä se ryhmä, johon minulla on kun
nia kuulua, on .pitkin aikaa koettanut harjoittaa. 
Me olemme sekä yleiskeskustelussa että yksityis
käsittelyssä mielestämme varsin voimakkaasti 
edustaneet 2H § :n suhteen 4 vastala.useen ehdo
tusta muuttamattomana. Ja me olemme painosta
neet juuri sitä, että 4 vastalauseen ehdotus tässä 
kohdassa on muuttamattomana .hyväksyttävä. 

Ed. Niukkanen: Tämä keskustelu on saat
tanut minut vakuutetuksi yhä enemmän siitä, että 
sittenkin vielä olisi suuren valiokunnan asetuttava 
sille kannalle, että hyväksyttäisiin presidentin vaa
liin nähden perustuslakivaliokunnan mietintö. 

Ed. Kai 1 a: Minä pyydän saada ilmoittaa, 
että tulen ainakin äänestämään 914 §:n puolesta 
sellaisena kuin se on suuren valiokunnan mietin
nössä. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Suolahti €d. Est.landerin kannattamana ehdotta.
nut, että nyt esilläoleva pykälä poistettaisiin laki
ehdotuksesta. Kutsun tätä ehdotusta ed. Suolah
den ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. Suolahden €hdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 1411 ,jaa"- ja 33 ,ei"
ääntä. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esillä olevan pykälän sellaisena kuin se on suu
ren valiokunnan mietinnössä. 

Kun päätös oli julistettu lausuu 

Ed. H o r n b o r g: J ag anser ~mi,g böra med
dela att,. såvitt jag kan först.å, den sedvanliga 
omröstnin,gssignalen tyvärr denna g1ång .hade bort
fallit, d. v . .s. den hade icke givits före den öppna 
omröst.ningen, utan först före den slutna. Det där
av föranledda missförståndet leddie till, att ett an
tal lantda,gsmän icke koru att delta1ga i omröstnin-
gen. 

9'5 §. 

Keskustelu: 

Ed. Roos: Jag hemställer, huruvida det icke 
vore rättare att nu upptaga till behandling § 2, 
som lämnad€s öppen·, innan vi gå till § 95. 

P u h e m ies: J a,g får meddela ldgm Roos, at.t 
ett sådant förfarande skulle vara mot lantdag€ns 
tidigare ibeslut. (Saan ilmoittaa ed. Roosille, että 
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sellainen menettely olisi eduskunnan ennen tekt
mää päätöstä vastaan.} 

915 § hyväksytään. 

n luvun nimike hyväksytään. 

2 §. 

Keskustelu: 

Ed. M. E r i c h: Minä pyytäisin ehdottaa, että 
toinen pykälä hyväksyttäisiin perustuslakivaJlio
kunnan mietintöön liittyvän 4 va1stalauseen mukai
sesti ja ,että se niinmuodoin saisi seuraavan sa
namuodon: 

,,Kaikki julkinen valta Suomessa perustuu 
kansaan, jota, edustaa valtiopäiville lmkoontunut 
eduskunta ja joka valitsee valtakunnan esimie-
hen. · 

E·duskunta käyttää lainsääJdäntövaltaa yh
dessä valtakunnan esimiehen kanssa ja on muu
tenkin vrultiovallan harjoittamisesta osa1lisena 
sillä tavoin kuin perustuslaissa määrätään. 
Eduskunnan järjeSitysmuodosta ja t~htävistä sää
detään valtiopäiväjärjestyksessä. 

VaJtakunnan esimiehelle on uskottu ylin hal
litusvalta. !Sen ohessa on valtion yleistä halli
tusta ja eri hallintohaarain johtoa varlen oleva 
vrultioneuvosto, jdhon kuuluu pääministeri ja tar
vittava määrä ministereitä. 

'TuOIIDiovaltaa käyttävät riippumattOIIDat tuo
mioistuimet, ylimmässä oikeusasteessa korkein 
oikeus ja korkein hallinto-oikeus." 

Riippumatta siitä, tulee:ffio tämä py,kälä hyväk
sytyksi 4 VIlitaiauseen mukaisessa muodossa, 
rohkenen ehdottaa, että tässä pykälässä ja kai
kissa muissa säädettävän 1lain kohdissa, joissa pu
hutaan valtakunnan päämiehestä, käytettäisiin 
presidentti-nimen asemasta nimitystä valtakun
nan esimies. Kun täällä jo aikaisemmin on oso
tettu, että persidentti .. nimi olisi vaikea lausua 
usealle suOIIDalaiselle ja että tämä nim.i ei muu
tenkaan täysin vastaa tai1koitustaan, se kun suo
menkielelle käännettynä merkitsee oikeastaan 
vain ,edessäistuja", en katso tarpeelliseksi lä
hemmin ;perustella tätä ehdotusta. 

Ed. E s t 1 a n d e r: Under ålberopande av vad 
jag har ut.talat i första reservationen ber jag att 
få förovda den ly1delse, som stadgandet däri har. 

Ed. R yö mä: Pykälän 1 momentissa on ai
van oikein sanottu, että valtiovalta kuuluu kan
salle, jota edustaa eduskunta eikä måään muu. 

Tämän lauseen loppuosa on otettu suoraan val
tio-päiväjärjestyksestä. Minä olisin kuitenkin eh
dottanut lyhyemmän muodon, ,jota edustaa 
eduskunta". 2' momenttiin nähden olisin sitä 
mieltä, että lainsäädäntövalta on kokonaan kuu
luva eduskunnaHe. Mutta kun tärrnä asia halli
tusmuotoehdotuksessa on säägetty toisin, niin 
täytyy tämä momentti hyväksyä mietinnössä 
olevassa muodossa. 3 momentissa tahtoisin nä
kyviin sen, että valtioneuvostolle myöskin jae
taan ylin toimeenpaneva valta yhdessä tasaval
lan persideniin kanssa, ja ehdottaisin siten mo
mentille seuraavan muodon: ,Ylintä toimeenpa
nevaa valtaa käyttää presidentti yhdessä valtion 
yleistä hallitusta varten olevan vaUioneuvoston 
kanssa, johon kuuluu 1pääministeri ja tarpeelli
nen määrä ministereitä". 4 momentissa ovat sa
nlllt ,riippumattomat tuomioistuimet". Tämä 
periaate on alunpitäen !katsottava kai oikeaksi, 
että tuomioistuimet eivät riippuisi mistään 
muusta kuin laista. Käytännössä on kuitenkin 
tuLtu siihen, että tuomioistuimet ovat olleet 
kaikkea muuta kuin riippumattomia. Se on 
saatu nähdä aikaisempina laittomuusvuosina, se 
on saatu nähdä aivan vereksinä tapaU:ksina viime 
ajohlta. Minusta tällaisen tyhjän lauseparren 
ottaminen täihän pyikäilään on sen puolesta jo si
nänsäkin tarpeetonta. Katson toiselta puolen, 
että siinä tapauksessa, että kansanvalta tahi, 
sanotaan sosialidemokratia, tulisi maassa hal
litsemaan, riippumattoPlat ;porvarilliset tuomio
istu:irrnet todennäköisesti voisivat hyvinkin pal
jon jarnruttaa erinäisissä tapauksiss~. Minä siis 
ehdotan poistettavaksi sanan ,riippumattomat" · 
4 momentista. Ehdotan siis tälle pykälälle sitä: 
muotoa, m.1ssa 'se on toisessa vastalauseessa, 
kuitenkin että 1 momentin toinen osa jää pois, 
sitä vastaava määräys kun .io on tullut 17 py
kälään. 

Puhemies: !Siis ensimäinen lause päättyisi 
sanoihin, ,jota edustaa eduskunta". 

Puhuja: Niin. 

Ed. Schauman; Det har visst undgått herr 
M. Erich, att andra meningen i 21 mom. enligt 4 
reservationen redan har blivit antagen på ett 
annat ställe, nämligen i 1§ 17. Oberoende av 
denna anmärkni1ng ber jag att få förorda god
kännande av stora utskottets fö.rslag. 

Ed. K o k k o: Minusta ed. M. Erichin lau
sunto täällä todistaa, että hän vielä kovasti riip
puu !kiinni mona~kiasta, kun hän tahtoo toisen 
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pykäläm 1 lillomentin kuuluvaksi, että kaikki 
julkinen valta Suomessa p~rustuu kansaan, siis 
silloin olisi sen mukaan vielä toin€llkin valta, 
joka hoitaa maan asioita. Myöskin hänelle oli 
raka,.s sana ,esimies". 

Kun monien seulomisien perästä suuren valio
kunnan mietinnön 2 § saatiin onnistuneeseen 
muotoon, niin ei rpitäisi TUveta enää sit!i. horjut-
tamaan. · 

Ed. H a 1m~: Minä kannatan ed. Ryömän ~hdo
tusta. 

E:d. R yö mä: Mitä tulee valtion päämiehen 
nimitykseen, onko se oleva ,presidentti" vai vas
taava suomalainen ,esimies", on tässä otettava 
huomioon jo vakiintunut rkäytäntö. Puhutaan
han Amerikan presidentistä, Ranskan presiden
tistä ja !Sveitsin presidentistä j. n. e. Minusta ei 
voida ottaa kielenkäyttöön enää Amerikan esi
mies, Ranskan esimies ja sillä tapaa. Nimitys 
tasavaUan presidentti on vakiintunut käsite ja 
sitä ei ole sen vuoksi mitään syytä lähteä muut
tamaan. 

Ed. J u u t i 1 a i n e n: Pyydän -saada kannat
taa ed. M. Erichin ehdotusta ~ttä presidentti
sana muutettaisiin esimieheksi. Olen sillä kan
nalla, jolla olen alkusinkin ollut. Täällä kyllä 
minulle heti sanotaan, että rSe on yksityinen kan
tani ja niin se taitaa ollwkin, ryhmään nähden. 
Minusta ei tarvitsisi muukalaista koristetta ottaa 
Suomen valtakunnan esimiehen nimeksi. 

Ed. v on Born: Jag förenar mig om hr Est
Ianders förslag, som enligt min uppfattning ut
gör den riktigaste och fullständigaste formule
ring-en av föreliggande paragmf. 

Ed. Home n: Minusta olisi ollut toivottava 
jos laki olisi tullut semmoisBksi Bttä todellakin 
olisi voinut sanoa että Suomen karusaa edustaa 
sekä eduskunta että presidentti. Mutta koska 
laki on tullut semmoiseksi, että eduskunta mää
rää lopullisesti kaikki, niin minusta tämä tois~n 
pykälän ensimäinen kohta suuren valiokunnan 
mietinnössä on aivan oikea. 

Keskustelu julistetaan päätty.nee~si. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. M. 
Erich ehdottanut, että esillä oleva pykälä saisi 
seuraavan sanamuodon: ,Kaikki julkinen valta 
Suomessa perustuu kansaan, jota edustaa valtio
päiville kokoontunut eduskunta, ja joka varlitsee 

valtakunnan esimiehen. Eduskunta käyttää lain
säädäntövaltaa yhdessä valtakunnan esimiehen 
kanssa ja on muutenkin valtiovallan harjoittami
sesta osallisena sillä ta.voin kuin perustuslaissa 
määrätään. Eduskunnan järjestysmuodosta ja 
tehtävistä säädetään valtiopäiväjärjestyksessä. 
Valtakunnan esimi-ehelle on uskottu ylin halli
tusvalta. Sen ohessa on valtion yleistä haHitusta 
.ia eri hallintohaarain johtoa vart€11 olBva valtioneu
vosto, johon kuuluu pääministeri ja tarvittava 
määrä ministereitä. 4 mom. valiokunnan mie
tinnön mukaan." 'Tätä ehdotusta ei ole kanna
tettu, .ioten se raukeaa. Ed~lleen on ed. M. Erich 
ehdottanut että nyt esilläolevassa lakiehdotuk
sessa sana ,presidentti" muutettaisiin sanaksi 
,valtakunnan esimies". Tätä ehdotusta, jota ed. 
J uutilainen on kannarttanut, kut,sun red. Erichin 
ehdotu:kseksi. Edelleen on ed. Estlander ed. von 
Bornin kannattamana ehdottanut esillä olevalle 
pykäläTie seuraavan sanamuodon: ,Valtiovalta 
Suomessa kuuluu kansalle .ia sitä käyttävät val
tiovallan elimet sillä tavoin kuin tässä hllitus
muodossa on säädetty; lainsäädäntövaltaa käyt
tää sikäli kun sitä ei ole luovutettu ylempiastei
s·en paika.Ilisen itsehallinnon relimille, eduskunta 
yhdessä tasavallan presidentin kanssa; verotus
oikeus kuuluu eduskunnalle koko valtakuntaan 
nähden sekä itsehallinnon elimille niiden alu
eilla; ylin toimeenpan61Va valta sekä y·leisen hal
lituksen johto on uskottu tf!lsavallan presiden
tille, joka sitä käyttää valtioneuvoston avusta
mana; tuomiovaltaa käyttävät riippumattomat 
tuomioistuimet, ylimmässä oikeusasteessa Korkein 
oikeus .ia Korkein hallinto-oikeus." Kutsun tätä 
ehdotusta ed. Estlanderin ~ehdotukseksi. Edel
leen on ed. Ryömä ed. Halmeen kannattamana 
ehdottanut seuraavan sanamuodon: ,Valtiovalta 
Suomen tasavanassa kuuluu Suomen kansalle, 
jota edustaa. eduskunta. Lainsäädäntövaltaa 
käyttää eduskunta. Ylintä toimeenpanevaa val
taa käyttää presidentti yhdessä valtion yleistä 
hallitusta varten olevan valtioneuvoston kanssa, 
johon kuuluu pääministeri .ia ta,r.peellinen määrä 
ministereitä. Tuomiovaltaa kä:yttävät tuomio
istuimet, ylimässä oikeusasteessa Korkein oikeus 
.ia Korkein hallinto-oikeus." Kutsun tätä ehdo-
tusta ed. Ryömän ehdotnkseksi. · 

'Selostus myönnetään oikeaksi. 

P u h e m i e s: Koska ed. Erichin ehdotus on 
sellainen että se saattaa tulla hyväksytyksi, 
riippumatta siitä, minkä sisältöiseksi pykälä 
muuten hyväksytään, niin on sopivinta ensin ää
nestää muista ehdotuksista ja sitten vasta erikseen 
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siitä. Esitän senvuoksi hyväksyttäväksi seuraa
van menettelytavan äänestyksessä. Ensin äänes
ietään ed. Estlanderin ja ed. Ryömän ehdotusten 
välillä. Joka tässä äänestyksessä voittaa asete
taan vastaesityks.eksi suuren valiokunnan ·ehdo
tusta vastaan; ja lo1>uksi äänestetään ed. Erichin 
tekemästä ehdotuksesta. , 

Menettelytapa hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken vastaesitykseksi suuren valiokunnan 
ehdotusta vastaan tässä kohden hyväksyy ed. 
Estlanderin ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa on vastaesitykseksi hyväksytty ed. Ryö
män ehdotus. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt ed. Estlanderin ehdotuksen. 
T•ämän jälkeen on äänestys toimitetta.va ed. Est
landerin ehdotuksen ja suur·en vaEokunnan mie
tinnön välillä. 

2) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdo
tuksen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ·ea. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa ... äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt suuren valiokunnan ehdo
tuksen. Tämän jälkeen on toimitetta.va äänestys 
ed. Erichin ehdotuksesta. 

3) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdo
tuksen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on ed. Erichin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

·P u h e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
esillä olevan pykälän sellaisena, kuin se on suu
ren valiokunnan mietinnössä. 

1 luvun nimike, lakiehdotuksen johtolause ja 
lakiehdotuksen nimike esitellään ja hyväksytään 
järjestänsä keskustelutta. 

Puhemies: Tämän jälkeen on äänestys toi
mitettava ed. Estlanderin tekemästä .ia ed. Pro
copen kannattamasta ehdotuksesta, että edus
kunta hylkäämällä perustuslakivaliokunnan mie
tinnön lausuisi, ettei eduskunta· ole . nyt voinut 
hyväkyä esitystä. 

Puhemiehen esityksestä aiheutuu seuraava 

Keskustelu: 

Ed. P. V i r k k u n e n: Tu~kittaessa vailtio
päiväJjrurj-estylksen määräyksiä siitä järjestyksestä, 
jossa •eduskunta •harjoittaa lainsäätiLmist.ointaan, 
on eduskunnan ensimäisen puhemiehen ajoilta va
kiintunut se tulkinta V. J :n 57 § :tle, että toisen 
käsittelyn lopussa voidaan jo ennakollisesti päät
tää .lakiehd1dtuksen thylkääim.Vsestä. Auktoriteetit 
ovat selittäll!eet tämän tulkinnan o:Ukeaksi eikä mi
nulla:kaan ole uilltään tsitä vastaan sanottavana. 
Kumminkaan en tiedä, onk!o aikaisemmin esiinty
nyt s·eHaista taJpau:sta, joka nyt on es:iJUä, että nä:et 
perustU!Slaikiehdotus jo toisessa käsittelyssä ehdo
tetaan hyiljättiilväiksi da että siittä nyt oli:si äänes
t~tävä. TH;paus .on erikoinen ja komp'lisoitu siinä, 
•että perustuslaBehdotu~sen >hyväks·yminen tai 
.hylkääiminen ;gaJmtoilla valtit01päivilllä on riiplJuvai
nen kiireelliseksi julistamisesta, joka viimeksi
mainitttu ratkaisu kuitenkin !saattaa tapa.htua 
vasta kolJmannes:sa käisilttelyssä; !Illutta nyt oilitsi 
ma,hdo1linen hyil:kääminen jo päJäJtettävä kiireelli
seksi juli<sbmisesta ri11Jpumatta. Minulla on •epäi
lY!k:tsiä, voidaank:to äänestystä hytlkääJmisestä ollen
kaa,n toi!lliiJtaa perustuslakia'sisrussa s.en ollessa 
tällä asteeLla. Minusta tuntuu tällainen menetltely 
muodottoma~ta, mutta minun .on myöntäminen, 
etten ole varma asiassa. Mutta Ollenhln pyytänyt 
puheenrvuoroa varsinaisesti sarula,kseni sanotuktsi, 
että jos he:rtra Puhemi~s lasikee ed. Estlanderin 
hyi~käJäJmisehdotuks.en äänestyksen alaiseksi, niin 
joka tapaurksessa minä 1pidän •tulevaa äänesty.stä, 
joka nyt on erinään kiiveelli'seksi julistaiiii.iseslta, 
aivan muodlollisena enkä sille anna mitään en
nakkomevkity.stä 1siiJhen nähd,en, mikä on o~etva 
täimän .lakiehdotuksen lopuilJlinen kohtalo. Omas>ta 
puolestani T>idä'tän itselleni oikeuden siinä asiwssa 
tehdä \lopullisen a.-atkaisuni vwsta lmlmannessa 
käsittelyssä. 

Ed. v o n W e n ·d t: Jag är i huvudsak före
k!ommen aN .den senaslte talarem och 1s:kuUe på d1et 
livliga:ste beklaga om jag på grund av de ä.ndrin
ga;r sltora utskot'te1Js försla.g ,ell"farit måste rösta 
emot förevarande lagförsllag. 

~Ed. E s t 1 a n d e r: Oberoende arv de skäl, s.o!Ill 
ldgm. Wi:tikkunen framhållit oeh som ja.g anser 
fört.iänta av stort beaktande, her ,ia.g få hemställa, 
a1tt dt!t av IIllig väJdkta försla1~et dock icke urprp
tages förrän rvi i andlra läisningen: 'slutbehandlat 
betänkandelt. På wrund av d·e änidringa[', som vid~ 
t!llgits, åbergår ·lagfö'I'Slaget ti1l behandling Li stora 
utskottet, och fö•l'lst sedan det de:finitiv•t blivit i 
andra .läsningen gen1om ·speci!l.ilbehandling fast-
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stä.l:lt synes mig att de frålgor UJP!Pikbmma, som här 
av 1dgm. Wirkkunen vä.clrts. 

Ed. T -ö r m ä: Siihen nähden, €tlä toin€n luk€
rruinen on vi~l;ä loppuun suoritta:matta, tuntuu 
minusta aivan ma'hd•ottoma'lta, että asiasta voiltai
sii:ri nyt äänestää si'llä truvall!la, kuin tässä on .eh
dotettu. 

Ed. R i if; a 'V u o 1r i: Min u:lla on se käsi.tY~S, -että 
se ElSitys, minkä ,puhem:iles teki, oli oi1k!ea. Ed. 
Estlantderin ehdotuksesta on äänestettävä nyt •eikä 
senjälkeen, kun a'Sia on palannut suuresta !Valio
kunnasta. 

Minist-eri A liki o: Minuilila on myöskin se lkäsi
tYIS, •e1ltä wsias1Ja ei tällä lrerttaa voi äänestää, vaan 
vlliSta sitten, kun toilnen ·käJsiMx~ly on lop1puun suo
ritettu. 

Ed. P. V i r k kun en: Minä myönnän, että 
tämäkin kysymys, millä. toisen käsittelyn ast€ella 
mahdollinen äänestys lakiehdotuksen hylkäämi
se.stä on suoritettava, on €päselvä, olen kuitenkin 
herra puhemiehen kannalla siinä, että jos äänestys 
toimitetaan, jota minä puolestani epäilen, niin se 
on toimitettava tällä asteella siitä syystä, että 
myöskin eduskunnan mahdollisesti hylkäävästä 
päätöksestä on suurella valiokunnalla oleva tilai
suus lausua ajatuksensa. Jos tämä äänestys lykä
tään siksi, kunnes asia on palautettu suuresta va
liokunnasta,ttniin valiokunnalla ei silloin €nää ole 
tilaisuutta lausua. mitään siitä, koska ainoastaan 
yksi palauttaminen suur€en valiokuntaan on mah
.dollinen. Tosin on vähemmän muotojenmukaista 
sekin, että eduskunta tekisi hylkäävän päätöksen
sä lakiehdotukse~ta. joka vi€lä ei ole lopulliseen 
:muotoonsa, saat€ttu, mutta siihen nähd€n, että tä
mäkin päätös on ennakollinen, se kuitenkin voinee 
tulla kysymykseen. 

Ministeri A 1 k i o: Vika on ymmärtääkseni ~ii
n&, että ·ehdotus hylkäämisestä on tehty €nnen ai
kojaan. Se olisi joka tapauksessa uudistettava sil
loin, kun asia tulee kolmanteen käsittelyyn. Mitä 
tulee siihen, että asia menisi suureen valiokuntaan 
siinäkin m€rkityksessä, että suuri valiokunta saisi 
tästä äänestyksen tuloksesta lausua mielipiteensä, 
sitä en minä pidä mahdollisena. 

Ed. Tor p p a: Minä pyydän ilmoittaa olevani 
kaikin puolin samalla kannalla kuin ministeri Al
kio, sillä minä en sellaista tapausta tunne, että 
kesken asian käsittelyn ryhdyttäisiin äänestämään 
siitä, hylätäänkö ehdotus vai hyväksytäänkö. 

Ed. E s t 1 a n d e r: Att ett .förslag av den be
ska.ffenhet som jag tiUåtit mig framställa kunnat 
och bort väckas just under den allmänna diskus
sionen, står utom allt tvivel och kan styrkas med 
otali.ga precedensfall från såväl denna som tidi
gare lantdagar. Men däremot synes d€t mi,g vara 
klart, såsom jag även tidi,gare har framMllit, att 
detta försla.g om förkastande kommer und€r om
röstning f.örst sedan det .genom detal,j'behandlingen 
fastställts, vad det är ma.n vill,f.örkasta eller an
taga; och detta kan e.i skoe innan andra läsningen 
slutförts, d. v. s. innan ,g~enom detaljbehandlingen 
blivit klart vad man förkastar eller antager. Jag 
vet e.i varav det skulle framgå, att stora utskottet 
bör sättas i tillfälle att uttala sig om ett beslut av 
lantda-gen att förkasta ett la.gförslag. Jag finner 
intet stöd för ett såda:Pt förfarande. 

Ed. Koto ne n: Myöskin minä olen sitä 
mieltä, ettei päätöstä lakiehdotuksen hylkäämi
sestä voida tehdä ennen, kuin asian t.oinen käsit
tely on loppunut. Minä en tiedä, mitä suuri valio
kunta voisi tällaisesta äänestyksestä tai hylkää
västä tai hyväksyvästä päätöksestä. lausua, sillii. 
onhan mahdollista, että suuri valiokunta vielä ;tse 
tekee lakiehdotukseen muutoksia .ia silloin ei tämä 
lausunto sisältäisi muuta>, kuin että .ios eduskunta 
hyväksyisi lakiehdotuksen sellaisena, kuin se al
kaneessa toisessa käsittelyssä on sen hyväksynyt, 
niin on sen koko ehdotus hyväksyttävä tai hyl~ 
jättävä.. Mutta tällainenhan lausunto tietysti on 
nonsens. 

Ed. P r o c o p e: Såvitt jag kau förstå förelig
ger vid andra hehandlin.gen tili grund för behand
lingen stora utskottets utlåtande i sin helhet. J ag 
kan ej fatta, huru då lantdagens rätt att uttala sig 
om detta utlåtande icke skulle hänföra. sig till det
samma i dess helhet, uta.n endast om detalier, in
nan betänkandet återg1år tili stora utskottet för 
f.örnyad 1behandling. Enligt min uppfaUning hade 
talmannen fullkomligt rätt, då han framställde 
proposition om det av ldgm Estlander gjorda för
slaget. 

Ed. R yö m ä: En voi käsittää, kuinka voidaan 
toisen lukemisen kestäessä lähettää suureen valio
kuntaan ratkaistavaksi kysymys siitä, onko joku 
lakiehdotus hylättävä tai hyväksyttävä. 

Ed. Home n: Jos se nyt hylätään, niin se voi 
olla mahdollista, mutta minusta tuntuu hyvin 
kummalliselta, että voisi k{)konaisuudessaan tätä 
ehdotusta hyväksyä, kun on monta pykälää, joista 
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us-eita -ei voi hyväksyä. Kyllä mma pyytäisiL, 
ett-ei äänestystä nyt toimit-ettaisi. 

Ed. Ryti: Minä puolestani yhdyn myös1dn 
niihin, jotka katsovat, että päätöstä ei voida nyt 
tehdä. 5·7 § :n 3 momentissa sanotaan, että ,toi
s-essa käsittelyssä esitellään suuren valiokunnan 
mietintö ja eduskunta ryhtyy lakiehdotusta tutki
maan ja teke-e päätöksen k u s ta k i n s-en e r i 

, kohdasta", jonka jälkeen s-e lähetetään suureM. 
valiokuntaan ja suuri valiokunta voi sitten ehdot
taa lakiehdotuksen hylättäväksi. Siis .ios toisessa 
käsittelyssä ylimalkaan voidaan päättää lakiehdo
tuksen hylkäämis-estä, voi se minun käsittääkseni 
tapahtua. vasta s-en.iälkoon, kun se on suuresta va
liokunnasta palannut. 

Ed. W u ori maa: Minä olen samaa mieli
pidettä, että tämä on vasta toinen käsittely, joka 
ei vielä ole -pää.t.tynyt ja se on valtiopäiväjärjes
tyksen 57 § :n mukaan lähetettävä sanamuodol
taan semmoisena, kuin se eduskunnan päätöksellä 
on hyväksytty, takaisin suureen valiokuntaan, jon
ka tule-e puoltaa ehdotusta semmoisenaan tai mml
tettuna tai esittää ~e hylättäväksi. Semmoinen 
-ehdotus siis, mitä ed. Estlautler täällä teki, ei sovi 
äänestyksenalaiseksi olJ.enkaan tällä k-ertaa esittää. 

E1d. P 1r .o c o p e: Genteunot Ldg1m. Ryti ber jag 
få framlhå:l1a, att ordallytdelsen i § 57 därO'ID, altt 
lanltdwgen ä;ger fatta bes1ut OIID varje särs:kild 
punkt i försLaget, icke kan ·ha,va. :ruvgörand1e be'ty
d-else. De måste läsas i samband med föregåend-e 
Oiid: ,Lantdagen ingår i prövning a.v lagförsla
get." T~lJläJgget ,ron •VIrurje säl'lskild punkt däri" 
beror på a't't detta andra mlom. sltår i motsabsför
hållande till förs·ta lffilom., SO'ID handlar om första 
läsning1en, däir lagföDsLaget ic:ke behand1las pmikt 
för pun:kt. 

Ed. K o t o n e n: "'Däytännössä voi kyllä ta~ 
·pahtua ja on usein ialpwhtunutkin, että toisess'a 
käsittelyssä Hduskunita hylkää kaikki pykälät, 
että suureen valiokuntaan ei siis lähetetä muuta 
kuin 'o:i!ke:a1staan 1Jylh:jä ehdotus. Mutta täimä hyl
kääminen on twpa;htunut yksityiskohtaisessa kä
sittelyssä, enkä minä luUJle, että käytännössä on 
sa:ttunut .iJapausta, jo:Uoin ;kesklen toisen käsittelyn 
olisi a•setettu äianestettäväkisi lakiehdotuksen ko
konai:suudessaan hytlkääiminen tai 'h:yväJksyminen. 
Minä .siis ·edeNeenlkin olen samalla kannalla kuin 
äs1ken mainitsin. 

Ed. !S ·ch a u m a n: Om omröstning nu skulle 
företagas rörande förs<lagets förklastant:le eller god-

kännande, så skutle ju följden bliva doen, albt, när 
fooslaget återkommer f:vån stora ut•skottet, vi i 
själva verlket s:kulle haf't a'tt göra i~e med tre Jäs
ningar utan med fyra. För min del kan jag ej 
annat än bitmda dlen t!fPPfattning, som uttalats 
av herra.r Estlander, Torp'Pa, Alkio, Ryti m. :fil. 

Ed. P. V i r k kun en: Minun täytyy vielä 
huomauttaa, ettei a'sia ole mieles,truni 01llenkaan 
niin selrvä, kuin mitä se ed. :K!otosen silmissä on. 
Eduskunta on nyt alustavasiti loppuunkäsitellyt 
iJäJmän lrukiehdlotnill>:>sen, jolka jo'ka pykälässä on 
eduskunnan puolel'ta. valmlis· käsitt-elyn ollessa 
täHä aslteelilaan. Suun~11a valiokuJUnalla on V:wl
tiopäivrujärjestylrsen mu:kaan oilreus tarkastaa nii
tä muutoiksia, joita edu's•kunta on tehnyrt; suuren. 
valiokunnan aikiaisemmin 'edus1kunna'lile jättämään 
ehdotu1k:s•een. .Sa•ma:ssa yhteydestsä on suu11el[a 
valioiknnnafla oleva tilaisuuls 1lausua aja.twksensa 
myöskin eduslkunnan koko lakilehd'Otuksen suh
teen tekeunästä, ma!hdo1lises'ti hy1käävästä päätök
sestä, eikä tässä myöhemmin tule kysymykseen 
mikä nel;jäis kasi:tteJly niinkuin ed. Sc:h!aumran ajat
telee. LR~'kiehidotus tulee siljfuen lopullisesti kd
mannessa lkäisittellyssä eduskunnan ratkai:sta.vruksi 
kaiik!kine ni~ne ahdotukisinleen, joita. suuri valio
kunta .on si~hen taJhtonut teihldä. Asia on mie~es
täni kyllä epä:seJlvä, mutta huolimatta tap!aMu
neessa kesku'sitlelussa tlauslttui'slta vastaväitteiistä 
minä :edel;l;eenkin kannatan herra puhemiehen 
käsi·tystä. • Ed. T 01r 'P ,p a.: · Minu•sta. •olisi hyw\in wrvelutta
vaa, j·os nyt ryhd>yttäilsiin äänestämään tärrnän kä
sit,eltävänä olevan lakiehdotuksen hyväksym:iJsesitä 
tai hylkäämisestä. Niinlkuin minä äsken mainit
sin ei a's~an toinen tkäsitt.ely vielä ole loppuun suo
ritettu, joten ä:änestys sen hy\likäärrnisestä on en
nenaikainJen. Minä en tunne tapausta aikaisem
malta ,a,jatltaikaan, ,ettiä esitys lukw:i:sen kesken
eräisenä oHessa asetetaan äänestyksen alaiseksi. 

Ed. W u o •1 i j o k i : J o's täsltä a:siasta· nyt ä'ft.
nestetään, niin pääitös voi ti,ety,sti tuliJ.a joko hyl
käävä tai ·hyväJksyvä. Eumma;ssakin tapauksessa 
asia menee suureen rwilliokuntaan. Ja kun se pala;a 
su:ur.esta vatli:olkuJnnasita, 1niin sitten on taas ääru.es
'beifuävä ja s i ll ä t a. rv a 11 ,f.a kuin mi'tä 'Perus
tuslain muutta:mi:s•esiJa, rvaltropäiväjärjesty:ksessä 
•sanotaan. Tällä äänlestyikseillä sii's asiallisesti ei 
ole mitään merkitystä. Minä en ,Vloi a:jattella, eftä 
valtiopäiväjärjestyksessä olisi edellytetty sellaisia 
äJäne1styklsiä, joina ei asia:1Hs•esrti o1e mitään mer
kitystä. !Sentakia. ään~eslbystä 'ei minun mielestäni 
tällä ikertaa VIOi iJoiiiDit'ba:t. 
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Ed. Malmivaara: Jos edu:sikunta nyt pa
kotetbarsiin äänas'täimä!äm. la.kiehdotu!ksesta, josta 
vielä ei ole tietoa, minkäiliaise'ksi se lapuUisesti 
suuressa vaJlidkunnruSisa ja toi'sen käsittelyn päät
tytes'sä muodostuu, oLisi minun ainaikin täytymys 
.äänestää tyhjäJllä lipulla, ja minä luulen, ,eiJtä 
moni muukin tekisi srumalla ta.vwlila. ' 

Ed. P a 'llffi g r 1e n: För bedömande ruv frå
gan, huruvilda d€ill Olffirostnimg sOIID häir påyrkats, 
böx försiggå nu eller efter det ärendet koiiliiiler 
t:illlbaka f,rån stora utsk!ottet, kan man möjligen 
få SIVIar av sisb meningen i 3 mom. av 57 § i 
L. 0. Den lyder såJ:t.äir: ,Hava fö!J;ändringaT av 
stora utsllwiJtet tilllstyrkts, beslulher lantda.gen om 
.dess godkännrundle e]ler acvböjande, VI8JI'Iefter oodll'a 
behandlingien förklaras a;vslutad." Denna mening 
synes srulund:a gi'Vla fullt svar på fråJgan, vad lant
.dagen har att göra rmed frågan, efter d·et •dJen 
1mmmit åter från Sllom utslkott~t, och lämnar 
deniira menring ef1Jer miilt fö11menan:de icke stöd 
iör åsikten, att omröstning först då skal1 l'öre
tagaiS. J ag sku11e däJ1.1förr håilila fö11e, att, om en 
sädan OIIDTöstning Slkll!H fö11ertagas, b>o:rde den Slk!e 
nu oeh ickie efter det ärewd'at återlkormmer frän 
stol'ia ut1skott~t. 

Ed. H ,o lm 1a: Niistä monista lausunnoista, 
joilka tääillä on amrettu, hruomaltaan, että tämä 
lryisymys ei olLe 1selvä!Sti lausuttu vaitiopäiväjär
jestyktsesSiä ja elttä siinä on tulkinnan varala. J'o
b:isella lainsäädännöllä pitää olll1a järjellinen si
sältö ja tarkoitus. Minun käsitykseni ainrukin 10n 
se, ·et:tä jos nyt ryihdytään ääneBtämään, selJ.aisella 
äänesty>k!stellä ei ole mitään m!erki'tystä; ja !illun 
tämmöistä tapausta, erään puhujan iLmoituben 
muikruan ei ol:e aikaisemmin trupllihtunut ·eduskun
nan aiJkan!a., ei myöSikään ol:e on!Jlle1låista, ,jos nyt 
tehtäisiin ennakkopäätös, johon voitaisiin tulevai
suudessa noj,autua. Minä ollen siis niiltten puhu
ji~n kannal·la, jotka katscxvalt, 'etltä äänestystä ·tässä 
~symylk:seSisä ei o:lisi to:Um~temruva. 

Ed. H ra ik k i il a: Minä olen ahna.n täy·dellisesti 
saman miJelipiteen lmmn:rulla, minkä ·ed. Kotonen 
<>n esi~änyt ja kaihson, eiJtä tämä äänestys, jos se 
toimitettaisi~n, tu:lisi lisak'si niihin moniin aivan 
tarpeettomiin äänesityiklsiin, jo:iiila täällä ruotsalai
sen ooUJS:kirmltarryhmän ipuiheeerrjoh:tada, ed. Estlialll
d-er on vastoin oman ryhmänsä toivoakin vaatinut 
ja rsiten viivyttänyt aSiian käisiitbelyä. 

Ed. · E s t 1 a n d 1e r: Jag ber aVt den sewaste 
äirade taillaTen icke skUJl1e indrag>a i sruken såldant, 
som icke därmJed harr s31mmamlhang. Det är iclre 

ihehler jag som yrkat på, att fö:rslaget nu skul~e 
upptaga1s tiilil avgörll!!Jllde, iNä:rltOllll: har jag motsatt 
milg d·eilsrumma. 

Ministeri A [ lk i o: Minä rviel'ä PYYidän huo
mauttaa siitä, että jos tämän äänest;y~kS'en jälkoon 
eduskunnan päJältöiklsåsri tulisi s1e, attä eduskunta 
päättäisi hyrlätä lirukireh:dotuk'sen, sinoin jörudutafuD. 
läJhettäJmä:än täältä kak!si ,ehdotusta suureen va
lidkunta'am. vaJliiJta;vak-si, j'a se on maihdotonta. 

Keskuslte!lu juili!Si1Je'tla81n päiä'btyneeksi. 

Puh 'e m i e s: K>eskus'tlelun kuluessa anne'l;tu
jen lausuntojen johdosta ka:hson olevani veilvoali
nen antaiin!aan seul'lruatv:an lau:sunnon: 

Edusikunrrars·sa ai~aiJstemm:im. vallinneen käytän
nön mn;kaan, on 'too.rsessa käsittelyssä tehty ehdo
tus lakl!ehdotUJksen hyikäämises'tä piderttty vel'lrot
tavana muu1osrehdotu:ksiin, joita toisessa. kä;silbte
lyssä vroildruan tEfudä ja. on Il'äin olll!en täJHaisesrta 
ehdioltukS'esta äänestetty ennen ~aik:iehrdobuksen pa
lauttrumista sumoon va1ioklunhaan. Tämän aivan 
vakiintuneen Valtio!läivä.i.ärjestyks-en tulkinnan 
mukais'eiSti kwtson V'orvani aäine~tyttää ed. EsrlJlian
derin ehdotl!ksresta nyt, ennen kuin asia pal;aute
taan suUil'leen Vlruliolkuntawn. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hycvälk:s•yy laJkiJahdotUJk:sen S'ellaisena kuin 
se on hYIVälksytty edJeJllis:illlä pä:ätök!sillä äänestää 
,jaa"; jos ,,ei" voiiJtaa, on ed. ESiJl'anderin ehdo
tws hYIV·älksyilty. 

Ään!es/tyk:s'es'sä ovlllt .],aa-äiänet voitolla. 

P u h ·e lffi i 1e s: Edusimnta on siis pääittänyt 
hy;läJtä ed. E1stlwnderin teiklemän ehdotuksen. 

Kmn suuren val~okunnan 1eJh!dotm#a ei ole muurt
trumaittoman:a, hyvä:kisyt'ty, jä tetoon lakieihJdotus 
sanamuodOiltaan semmoisena. kuin se on eduskun
nan päätöksellä hyväksytty t a 'k a i s i n s u u -
r e e n v a l i o k u n ta a. n, joten siis asian toinen 
käsii.te]y tulee jatkumaan. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Ed. M a n te r e: Minä pyytäisin ilmoittaa, 
että Suuri valiokunta kolkoontuu tänään kello 
7 i. p. Säätytalolla. 



Torstidna !\ p. kedkttuta. 

Mnutos pAiväjlrjetltykseen. 

P u h e m i e ·s: Nyt tehdään sellainen muutos 
päivä:järjestykseen, että otetaan seuraav8Jksi 
asiåksi päiväjärjestyksessä oleva 4:s asia .. 

4) ~hdotuben laiksi Suomen Hallitusmuodon 
täytäntöön panemisesta. 

sisältävän hallituksen esityksen n:o 21 johdosta 
laadittu perustuslakivaliokunnan mietintö n:o 3, 
joka viime täysi-istunnossa pantiin pöydälle, esi
telliilin mainitun lainsäätämisasian e n s i m ä i s
t ä. k ä s i t t e l y ä varten. 

Keskustelu: 

Ed. P r o c o p e: I 28 § av detla.gför~lag, som 
i a.ndra läsningen, första delen, har .slutbehandlats 
i dag, ingår den bestäimningen, att ,presidenten 
eger ock 'bevil.ia eftergift från lagens stadganden i 
de fall, då sådan dispensrätt är i lag medgiven". 
I 'l § av det till beha.ndling föreliggande lag
fö.rslaget finnes stadgat närmare bestämningar 
om beviljande av dispens i äktenskapsmå.l. Em:el. 
lertid förekommer det ett stort antal övri.ga fall, 

då dispens av högsta makten:s innehavare har 
beviljabs, dels på grund av uttrytlklig lag, del! 
'P& grund a v stadgnrl prMis. Det vore skäl a.tt i 
d.enna övergångs1ag odkså dessa fall skulle be
a,ktas. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Ensimäinen käsittely juliste
taan päättyneeksi ja a,sia menee valtiopäivW.iär
jestyksen 51 §:n mukaan suureen valiokuntaan. 

P u h e m i e s: Koska suurella valiokunnalla 
on nyt illalla: istunto, lopetetaan täysi-istunto. 

Seuraava täy·si-istunto on ensi keskiviikkona 
k:lo 2 päivällä. 

Täy.si-istunto päättyy k:1o 3,55 i.' p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 



31. Keskiviikkona 11 p. kesäkuuta 
k<ello 21 päivällä. 

Piiiviijä.rjestys. 

Ilmoituksia: 

Toin:·en kä.sittely: 

1) Ehdotus Suomen Hallitusmuodoksi 
A s i: a [k: i r j a t: Suuren valiokunnan 

mietinnöt n:ot 1i2• j•a 12 a; rpierustusla'kivalio
kunnan mietinlflö n :o '21; !hallituksen esirtys 
n:o 17. , 

21) E1hdotus laiksi 8uoiD.Jen HlaJ[itulmluo-
don täytäntöönpanemisesta ............. . 

Asiaiki d a t: Suuren valiokunnan 
mietintö n :o 1'4; iperuf,'ltUISlaki valiokunnan 
mietintö n :o 3; hallituksen -esitys n :o 21. 

3) Ehdotll$ laiksi avustuben suorit!tami
sesta. eräille vakina·i~a :pa,lvelulkS~eaSa. ole-
vain as·evelvollisten omaisille ........... . 

•A s i a iki r ja t: Suuren valiokunnan 
mietintö n:o ·13i; wtilasasiainva!Liokunnan 
mietintlö n:o 1; •hallituksen esitys n:o 2. 

4) Ehdotus Iru.ik&i elinkeinon harj-oittami
sen oikeudesta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Asia 'k i r ~i a t: Suur~m valiokunnan 
mietinnöt n:ot 11 j•a 111: a; ta.lousvaJ\io'kun
nan mietintö n:o 2; ha.llitukS~en esitys n:o 9. 

Ensimäinen 'käsittely: 

5.) Ehdotus laiksi 'kunnallislaJkien ja kun
nallis·en vaalilain e:rläidten pykäliien muutta-
·misesta .............................. . 

Å s i a k tiJ r j. a t: Lalki- ja talousvailio
kuunan mietintö n:o 21; ed:. Viljasen y. m. 
~usik. esit. n :o 215. 

61) E!hd'Otus l·aiksi väliai!kaiste.n säännös
ten antamisesta yleisen jä.rjestyksen ja tur
vaHi·suuden voimassapitämisek&i ·erinäisisd 
osissa valtakuntaa ......... · .......... . 

Å s i a k i: r ja t: Lalkivaliokunnan mi~e
tintö n:o 7; hallitu:'ksen esityr; n:o ·20. 

7) Ehdotus laiksi lkathkleban· tunnin työ-

Siv. ajasta 14 pijlvä:l!.'it eldk:tluta 119\1:8 rutnetun 
l&in muuttamisesta toisin kuuluvaksi ..... . 

Asiaiki r ja t: Työvå!enasiaiu'Validknn
nan mi·etintö n:o 9; ·ed. Paasivuollen edusk. 
esit. n:o 411. 

A~noa !käsittely: 

8) Varoj.en varaamista töiden jäl'jestä.mi
seksi työttömille tarllroi:ttavw anomusehdio-
tus ................................. . 

812\i Asiakirjat: Työväenasiainva.liokun-
nan mietintö n :o 4 00.. Paasivuoren anom. 
ehd. n :o 1140. 

9) Anomusehdotus, joka ikoskee määr:ä
raJhan myöntämistä uutisvHj.elyaraiva.usten 
lmstannuksia varten ................. . 

82 17 • A.s i a kirjat: MaatalousvaliOkunnan 

1 

mietintö n:o 2•; oo. Jys'keen anom. eh.d: 
n:o 10121• 

1 0) Metsä- ja uittotyöläisten olojen pa
rantamista tarkoitta.vat anomusehdotukset .. 

8!2~ A s i a k i r j a t: 'Dyöviienuia.invaliokun-
nan mietintö n:o 8; ·ed. Talkllrnlan y. m. 
a.nom. ehd. n :o 136; 00:. 'Tiörmä.n ja. Paui
vuoren anom. ehd. n:o 18:9. 

H) Anomueehd.iotus, joka koSkee mieli
sairashoidon .iär.iestämiseksi säädettävää 
lakia. ............................... . 

A s i a k i r ja t: Taibusv:al~oklunnan mie. 
tintö n :o 51; ed. Sarlinin y. m. anom. ehd. 

830 n:o 517. 
12) Kertomus Suomen Pankin tilasta ja 

hallinnosta vuodelta HH8 ............. . 
A s 1: a li i r ~i a t: Pankkivalidkunnan mie

tintö n :o 4; mainittu kertomus. 
13) Maatalouskoneiden .ia. -työaseiden 

tarkastuslaitoksen perustamista ·lroskeva. 
anomusehdotus ....................... . 

A s i a fk i r j a t: Maatalous~alidkunnan 
mietintö n:o 4; ed. &landerin y. m. an001. 
ehd. n :o 105. 

Siv. 

850 

" 
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Pöydällepanoa varten 
esitellään: 

14) Lalki- j.a talousva1io1mnnan mietintö 
n:o 4 anomusehdotuksen johdosta, joka !kos-

Siv. 

kee tutkimu'ben toimittamislta Karjalan 
ikannakseil'a ol·evfuen laihjoitusmaiden ja ulko
maalaisten omistamien a:naJaralueiden omis
tusoikeudesta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8156 

Nimenhuudossa merkitään · poissaoleviksi ed. 
Ampuja, Arffman, Collia.nder, Hallsten, E. Han
nula, J. A. Heikkinen, Holma, Juustila, K. E. 
Linna, Lohi, Niukkanen, >A. Pesonen, Y. Pesonen, 
Raearo, Sihvo, Takkula, Typpö ja W ankkoja. 

nmoitusasiat: 

P u h e m i e s: Hallituksen edustaja saapuu 
jättääkseen eduskunnalle hallituksen esityksiä. 

Eduskuntaan saa.puu''esittelijäsihteeri A. Deger
holmin seuraamana ministeri K a 11 i o, joka 
lausuu suomeksi: 

Kunnioitettava Herra Puhemies! Arvoisa Suo
men Eduskunta! Hallituksen määräyksestä on 
minulla kunnia Suomen Eduskunnalle jättää suo-• 
men- j.a ruotsinkielisinä seuraavat hallituksen esi
tykset: 

n:o '2:6 esitys vruluuttalainasta; 
n:o 27 esitys varojen myöntämisestä yleisen jär

jestyksen ylläpitoon varsinkin Suomen raja:.3eu
duilla; 

n :o 28 ·esit.ys miinaetsinnän järjestämisestä ja 
varojen osottamisesta siihen; 

n:o 29 esitys laiksi rokottamisvelvollisuudesta 
isonrokon liikkuessa taikka uhatessa; 

n:o 30 esitys laiksi maaTaiskuntien velvollisuu
desta palkata" kuntiin opinkäyneita kätilöitä"'; ja 

n:o 311' esitys varojen myöntämisestä valtion 
asunt.opoliittista toimintaa varten. 

Puhemies: Herra Ministeri! Eduskunnalle 
nyt jät,etyt esitykset tulen esittämään eduskun
nalle perust.uslainmukaista. käsittelyä varten. 

Vapautusta eduskuntatyöstä yksityisasiain 
vuoksi saavat seuraavat edustajat: ed. Koivuranta 
tämän istunnon alkuosasta, ed. Ampuja tästä täysi-

istunnosta, ed. Typpö täksi ja huomispäiväksi, ed •. 
E. Hannula, täksi ja huomispäiväksi, ed. Kaskinen 
tämän päivän istunnosta, ed. Raatikainen tämän
istunnon loppuosasta ja ed. J uustila tämän päivän 
istunnon loppuosasta sekä sairauden vuoksi ed. 
Holma toistaiseksi. 

Pankkivaltuusmiesten vaali. 

P u he m i e s: Pankkivaliokunnalta on saapu
nut eduskunnalle kirjelmä, jonka sihteeri lukee: 

Suomen Eduskunnan 
Pankkivaliokun ta. 

Helsingissä, 
kesäkuun 5 p :nä 19,19. 

N:o 8. 

S u o m e n E d u s k u n n a 11 e. 

ValtiopäiväjäJ1estyksen 74 §:n säätämällä ta;. 
valla ja Eduskunnan päätöksen mukaan ovat 
Pankkivaliokunta ja Eduskunnan valitsijamiehet 
tänä päivänä valinneet kolmeksi vuodeksi kaksi 
pankkivalt.uusmiestä vuorossa eroavan kahden 
pankkivaltuusmiehen sijaan, yhdeksi vuodeksi yh
den pankkivaltuusmiehen pankkivaltuusmies Ernst 
Gustaf Palmenin sijaan, kuusi pankkivaltuusmies
ten varamiestä, neljä pankin tilintarkastajaa sekä 
neljä tilintarkastajien varamiestä. Saan kunnioit
taen ilmoittaa, että seuraavat henkilöt ovat t-ulleet 
valituik.si: 

Pankkivaltuusmiehiksi: toimitusjohtaja Väinö 
Tanner ja filosofiantohtori Ernst Nevanlinna ole
maan osallisina kaikissa valtuusmiesten käsiteUä
vinä olevissa asioissa., edellinen kolmen ja jälki
mäinen yhden vuoden aikana, sekä taloudenhoitaja 
Kaarlo Rikhard Heinonen olemaan osallisena nii
den asiain käsittelyssä, jotka ovat kaikkien pank
kivaltuusmiesten yhteisesti ratkaistavat; 

Pankkivaltuusmiesten varamiehiksi: • ensimäi
seksi varamieheksi toimitusjohtaja Vilhelm Ale
xander Lavonius, toiseksi varamieheksi maanvil
jelijä Oskari Lahdensuo, kolmanneksi varamie
heksi esittelijäsihteeri Akseli August Listo, nel
jänneksi varamieheksi toimitusjohtaja Axel Palm~ 
,gren, viidenneksi varamieheksi Iakitiedettenkandi
daatti Lauri af Heurlin sekä kuudenneksi vara
mieheksi toimitusjohtaja Toivo Salmio; 

tilintar kasta.iiksi: pankinjohtaja, lakitiedetten
kandidaatfi Kaarlo Kaira, kansakoulunopettaja 
Juho Pekka Kokko, maanviljelysneuvos Erkki 
Pullinen sekä entinen senaattori Väinö Vuolijoki; 
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tilintarkastajien varamiehiksi: ensimäiseksi vara
mieheksi maanviljelysneuvos Karl Vilhelm Brun
crona, toiseksi varamieheksi toimittaja Artturi 
Aalto, kolmanneksi varamieheksi .pankinjohtaja, 
agronomi Väinö Selander, sekä neljänneksi vara
mieheksi lakitiedettenkandidaatti Risto Heikki 
Ryti. . 

Artur Kaskelin. 

Pankkivaliokunnan puheenjohtaja. 

K. R. Brotherus. 
'.1 ·, 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotus Suomen Haillitusmuodoksi. 

Esitellään suuren valiokunnan mietint·ö n :o 12 a 
ja otetaan j a t k u v a a n t o i s e e n k ä s i t t e-
1 y y n siinä sekä saman valiokunnan mietinnössä 
n :o 12 ja. perustuslakivaliokunnan mietinnössä n :o 
2 valmistelevasti käsitelty hallituksen esitys n:o 
17, .ioka sisältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

Puhemies: Käsittelyn pohjana on suuren 
valiokunnan mietintö n :o 1'2 a. \Mietinnöstä ilme
nee, että suuri valiokunta on hyvä-ksynyt §§ 35, 
47, 51(}, 8'61 ja 817 eduskunnan päätöksen mukaisesti, 
mutta sitä vastoin, mikäli koskee 12 ja. 2'2 § :iä, 
pysynyt ennen tekemässään päätöksessä. Niini
kään on suuri valiokunta tehnyt 23 §:n 2 moment
tiin erään muutoksen, sekä 912 § :stä poistanut 3 
momentin. 

Eduskunta päättänee siis §§ :iin 35, 4 7, 50, 86 
.ia 87 nähden pysyä aikaisemmassa. päätöksessä, 
johon päätökseen suuri valiokunta on yhtynyt. 

Hyväksytään. 

puhemies: §§:iin m. 2~. 231 ja 9·2 nähden 
on eduskunnan nyt vaan rat-kaistava, hyväksyykö 
eduskunta suuren valiokunnan ehdotuksen, vai 
pysyykö se aikaisemin tekemissään päätöksissä. 
Esitän hyväksyttäväksi sellaisen meneUelytavan, 
ettij. kustakin näistä pykälistä päätetään erikseen. 

Menettelytapa hyväksytään. 

12 §. 

P u he mies: Esitellään lakiehdotuksen 12 §, 
sellaisena kuin sen suuri valiokunta on ehdoitanut. 

Keskustein: 

Ed. K o t o n e n: Ehdotan, että eduskunta ky
seessä olevaan lainkohtaan näihden pysyisi ennen 
tekemässään päätöksessä, joten säännös tulisi 
kuulumaan: ,Kirje-, lennätin- ja puhelin-salai
suus on Joukkaamaton". 

Ed. R yö mä: Kannatan ed. Kotosen tekemää 
ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Vastoin suuren valiokunnan eh
dotusta on ed. Kotonen ed. Ryömilfl kannatta
mana ehdottanut, että eduskunta -pysyisi tähän 
pykälään nähden ennen tekemässään päätöksessä. 
Asiassa on siis äänestettävä. 

Åänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
eduskunta päättänyt pysyä asiasta toisessa kä
sittelyssä ennen tekemässään päätöksessä. 

Äänestyksessä annetaan 93 ,jaa" -ääntä ja 87 
,ei" -ääntä. 

Puhemies: Eduskunta on siis tässä kohden 
hyväksynyt suuren valiokunnan ehdotuksen. 

22 §. 
Keskustelu:. 

Ed. E 1 o vaara: Pyydän ehdottaa, että edus
kunta hyvälksyisi suuren valiokunnan ehdotuk
sen. 

Ed. E s t 1 a n d e r: N aturligivis föredrager jag 
stora utskottets förslag framför lantdagens tidi
gare beslut, men jag nödgas d-ock framhålla, att 
den formulering paragrafen har enligt stoTa ut
skottets förslag icke kan anses vara ur svensk 
synpunkt tillfredställande och att dess avfattniug 
är så inskränkt, att också de medgivanden, som 
härintills kommit det svenska språket till del, 
dels genom stadganden, dels i synnerhet genom 
hävd, måhända icke komma att framdeles ega 
bestånd. Det har redan nu, ooh senasti dag, visat 
sig, att regeringen övergivit den goda traditio
nen, a tt regeringens meddelanden bl. a. också vid 
överlämnandet av propositioner böra göras på 
bägge språken. Också i andra avsoonden är det 
sannolitkt, att de ordalag, &om stadgandet iklätts, 
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komma att tagas tili anledning att ytterlig:11re 
inskränka den bristfälliga användning, som det 
svenska språket för närvarande har rvid regerin
gens deklarationer och måhända jämväl inom 
lantdagens förhandlingar i övrigt. Men, som sagt, 
det är dock något, och isynnerhet detta stad
gande, som inkommit från regeringens ·proposi
tion, visar dook något .mått av tillmötesgående, 
och vill jag därför för·orda stora utskottets förshg 
med den reservation jag här har gjort. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Pykälä hyväksytään suuren valiokunnan •Jh
dottamassa tnuodossa. 

Lakiahdotuksen 23 § hyväksytään keskuste
lutta. 

92 §. 
KMkustelu : 

Ed. R. E r i c h: Kun suuressa valiokunnassa 
ei ole esitetty minkäänlaisia cpäteviä syitä tämän 
säännöksen 3 momentin poistamisen puolesta, eh
dotan, että eduskunta pysyisi entisessä päätök
sessään. 

Ed. P. V i r k k u n e n: Pyydän kannattaa ed. 
Eriohin tekemää ehdotusta. 

Keskus.telu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Vastoin suuren valiokunnan eh
dotusta on ed. R. Erioh ed. P. Virkkusen kan
nattamana ehdottanut, että eduskunta pysyisi tä
hän -pykälään nähden aikaisemmin tekemässään 
päätöksessä. 

Äänestys ja päitiis: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on eduskunta päättänyt pysyä asiasta toi
sessa käsittelyssä ·ennen tekemässään 'päätökses
sä.. 

Äänestyksessä annetaan 104 ,jaa" -ääntä ja 77 
,ei" -ääntä. 

Puh e m i e s: Eduskunta on siis hYIVäksynyt 
nyt' esillä olevan pykälän sellaisena kuin suuri 
valiokunta sen oli ehdottanut. 

Asian toinen käsittely julistetaan päättyneeksi. 

2) Ehdotus laiksi Suomen Hallitusmuodon 
täytäntöönpanemisesta. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n :o 14 
ja otetaan t o i se e n k ä s i t t e l y y n siinä sekä 
perustuslakivaliokunnan mietinnössä n :o 3 valmis
televasti käsHelty hallituksen esitys n:o 21, joka 
sisältää ylläm~initun lakiehdotuksen. 

P u h e m i e s: Käsittelyn .pohjaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Ensin sallitaan asi
assa yleiskeskustelu; jos yleiskeskustelun kuluessa 
tehdään muutosehdotuksia lakiehdotuhen yksi
tyiskohtiin, ovat nämät ehdotukset tullaksensa 
äänestyksen alaisiksi yksityiskohtaisessa käsitte
lyssä uudistettavat ja kannatettavat. 

Käsittelyjärjestys hyväksytliän. 

Kun ei yleiskeskustelussa haluta puheenvuoroa, 
siirrytään asian yksityiskohtaiseen käsittelyyn. 

1 § hyväksytään. 

2 §. 

Ed. K o t o n e n: N·yt toisessa käsittelyssä hy
väksytyn hallitusmuotoehdotuksen mukaan tulisi 
presidentin tehtäviä: hänen tilapäisesti estet.tynä ol
lessaan hoitamaan pääministeri. Käsiteltävänä 
olevan lakiehdotuksen mukaan taas hoitaisi pre;;i
dentin tehtäviä siihen saakka, kunnes valittu pre
sidentti on astunut toimeensa, se henkilö, .iolle 
eduskunta on uskonut korkeimman vallan käytön. 
Tähän säänuökseen nä'hden on huomattava, että 
se ensinnäkin muodollisesti on epämääräinen, sillä 
onhan asianlaita niin, että siitä hetkestä lähtien, 
jolloin korkeimman vallan hoitaja on vahvistanut 
hallitusmuotoehdotuks-en, ei enää ole olemassa mi
tään henkilöä, jolle eduskunta on uskonut kor
keimman vallan käytön, niinkuin kuitenkin nyt 
käsiteltävänä olevassa lakiehdotuksessa edellyte. 
tään. Lisäksi on omituista, että henkilö, joka on 
toiminut kokonaan toisessa asemassa, kuin missä 
presidentti tulisi toimimaan, tulisi hoitamaan pre
sid'entin tehtäviä. Johdonmukaisempaa ja asialli
sesti selvempää minusta on, että tämä :pykälä laa
ditaan yhdenmukaiseksi hallitusmuodossa olevan 
vastaavan pykälän kanssa ja että siis pr.esidentin 
tehtäviä siihen saakka, kunnes valittu presidentti 
ryhtyy niitä hoitamaan, suorittaa pääministeri. Eh
dotan senvuoksi pykälä.lle seuraavan sanamuodon: 
,Siihen saakka kuin presidentti on valittu .ia a.s-
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tunut toimeensa, suorittaa hänen tehtävänsä pää
ministeri". 

Ed. R y ö m ä: Kannatan ed. Kotosen tekemää 
«6hdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Kotonen ed. Ryömän kannattamana ehdottanut 
pykälälle seuraavan sanamuodon: ,Siihen saakka 
kunnes presidentti on valittu ja astunut toimeen
sa., suorittaa hänen tehtävänsä pääministeri". Kut
sun tätä ehdotusta ed. Kotosen ehdotukseksi. ., 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

P u h e m i e s: Asiassa on siis äänestettävä. 

Äänestys ja päätös : 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
~d. Kotos-en ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 100 ,jaa"- ja 80 ,ei"
ääntä. 

P u h-e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
esillä olevan pykälän sellaisena kuin suuri valio
kunta sen oli ehdottanut. 

Lakiehdotuksen 3----8 § :t esitellään .ia hyväk
sytään .iär.iestänsä keskustelutta. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Ed. p r 0 c 0 p e: J ag föreslår, att i föreva
rande lag efter '§ 8 måtte såsom en nionde para
graf inskjuta~ en b~~tämnin~ röra~9,e hov
rä.tterna. Enhgt ·det forslag till reger1ngsform, 
som ingick i regeringens proposition, skulle i en 
särskild § ett specie1lt stadgande i regeringsfor
men hava 'intagits beträffande hovrätternas 
sammansättning och kompetens. . Inom grund
lagsutskottet ansåg man tydligen, att denna be
stämning icke borde hava karaktär av g1rundlag, 
och utes,löt därför paragrafen. Resultatet härav 
blir emellertid, att vi de facto icke komma att 
i lag 'hava någon egentlig bestämning om hov
rätteruas sammansättning. Det för närvarande 
gälla.nde lagrummet är 1'5 § i 1772' års rege
ri'llgsfornn. I R. B., I och w:m kap. ingå visser
ligen en del a1lmänna stadganden, och i särskilda 
andra lagrum finnas en del speciella stadganden 
angående hovrätterna och deras verksamhet, men 

al,la dessa bestämningarna förutsätta det grund
läggande stadgandet i 1772 års regeringsfornn 
och innehålla för övrigt ingenting om hov.rältter~ 
nas organisation. Om denna hava sedermera i 
administrativ väg föi~ordningar utfärdats. Skulle 
nu icke i lag något stadgande om organisationen 
inglå, så skulle hädanefter dessa administrativa 
förordningar så att säga helt och hå.llet sväva i 
luften. Hänvisande 1härtnl ber jag få föresl1å, att 
såsom 9 § i lagförslaget måtte intagas följande: 
,Allmänna överrätter äro, intill dess därom an
norlunda stadgas, hovrätterna, vilka jämväil äga 
utöva uppsikten över underrätternas och de exe
kutiva myndigheternas verksamhet. 

I varje hovrätt skall finnas en .president och 
nödigt antal ledrumöter. 

Hovrätternas antal och domsrätt bestämmas 
genom lag." 

Ed. E s t 'l a n d e r: Vid särskilda tillfällen 
under tidigare diskussioner rörande regerings
formen har jag haft anledning frarrnställa samma 
yrkande som herr P;rocope nu framlagt, och ville 
jag också för den skull nu understöda hans yr
kande. Enligt min tanke är det uppenbarligen 
ett förbiseende från grundlagsutskottets sida att 
icke några bestämmelser röra.nde överrätt före
komma. U nder senaste diskussion vill jag min
nas att man åiberopade '§ 52 i förslaget tili rege
ringsfol'lffi såsom utgörande en eriuran -därom att 
,angående ämbetsverk, som för statsförvaltnin
gens olika grenar finnas elJer varda inträttade, 
gälla särskilda stadgandlen", till stöd för den upp
fattningen att detta stadgande också skulle gälla 
hovrätterna. Men det är att märka, att i 52 § 
talas om ,ärrnbetsverk som för statsförvaltnin
gens olika grenar finnas el,ler vamda inrättade" 
och detta kan ej tillämpas på domstoJ.arr såsom 
hovrätterna. 

Ed. R i ta vuori: Kun oikeudenkäymiskaa
ren 8 luvun 1 ja 2 §:ssä on tarpeelliset määrä
ykset hovioikeuksien tehtävistä ja toimivallasta 
ja ikun sen ohessa hallitusmuotoehdotuksen 87 § 
sisältää määräyksen hovioikeuksien 'Presidenttien 
.ia jäsenten nimittämisestä, niin käsittääkseni on 
ilman sitä pykä!lää, jonka ed. Procope on ehdot
tanut, olemassa kyllin tarkkoja määräyksiä ho
vioikeuksista. Olen sentähden sitä mieltä, että 
eio.le syytä tähän Jakiehdotukseen hyväksyä ed. 
Procopen ehdottamaa pykälää. 

Ed. R yö mä: Kannatan ed. Ritavuorta. 

105 
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Ed. E· s t l a n d .e r: De tvänn.e omständigh.eter 1' 

som herr Ritavuori ä,beropat, giva just vid han
den att det icke finnes tiHräckligt stadgat angå
ende hovrätt.ernas organi&ation och uppgift; så 
att, om han ej har ibättre stadganden att åiberopa, 
torde dessa icke räcka tili. 

Ed. J u u t i l a i ne n: Yhdyn ·ed. Ritavuoren 
lausuntoon. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

:P u h e m i e s: K·eskustelrun kuluessa on ed. 
Procope ed. Estlanderin kannattamana ehdotta,
nut että nyt esilläolevaan lakiehdotukseen otet
taisiin 9 § :ksi seuraava uusi pykälä: ,Yleisiä 
ylioikeuksia ovat, kunnes siitä toisin säädetään, 
hovipikeud·et, joiden myös tulee pitää silmä:llä 
alioikeuksien ja ulosottoviranomaisten toimintaa. 

Kussakin hovioikeudessa on oleva presidentti 
sekä tarpeellinen määrä jäseniä. 

Hovioikeuksien luku ja tuomiovalta mä'äråltään 
lailla." Kutsun tätä .ehdotusta ed. Procopen ehdo-
tukseksi. · 

Selostus myöhn.etään oikeaksi. 

P u h e m i e s: Asiassa on siis äänestettävä. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy ed. Procopen ehdotuksen äänes
tää ,jaa"; jos ,ei" voittaa on sanottu ehdotus 
hylätty. 

Äänestyksessä ovat ei-äänet voitolla. 

Puhemies:' Eduskunta on SIIS .hylännyt 
ed. Procopen ehdotuksen. 

9 § hyväksytään keskustelutta. 

10 §. 

Keskustelu: 

Ed. R y ·Ö mä: Tämä pykälä voi tulla vaaral
lisemmaksi kuin se näyttää. Jos nim. se hyväk
sytään, niin voidaan sen kautta aNata ovet mah
dollisuudelle että täällä joku isännöivä suur
valta voi painostaa erinäisten valtionsa armeijaan 
kuuluvien up•seerien ottamista Suomen armeijan 
johtoon. Tämän pykälän hyväksymistä on puo
lustettu sillä syyllä, että ta.rvittaisiin erinäisiin 
toimiin ulkomarulaisia asiantuntijoita; ennenkaik-

kea on mainittu niitä tarvittavan Suomen la.ivas~ 
toa varten. Minä kuitenkin olen sitä mieltä, että 
näiden asiantuntijain tarve ei ole niin sururi, että 
sitä varten tarvitaan erityistä pykälää hallitus
muotoon, vaan että ilman tällaistakin voidaan 
käYttää asiantuntiaita poikkeustapauksissa.. Mi
nä sentähden ehdotan, että tämä pykälä hylättäi
siin. 

Ed. E s t 1 a n d e r: Det måste för.bliva en av 
regeringens närmaste omsorg.er att söka åstad
komma med inhemska krafter -ett tillräckligt rvärn 
fqr landets inre och yttre säkerhet. Men på grund 
av de förhållanden, som alltjämt ibestå, den rela
tivt ringa tillgången på krafter, som finnas för 
organisation av landets försvarsväsende, synes 
det dock bliva nödvändigt att anlita utländsk 
kompetens. I detta avseende vore det måhända 
tryggal'e och försiktigare att icke binda sig vid 
en så kort tidsbestämning som den tre års period, 
vilken här är föreslagen, utan ändra. CLen till fem 
år. Jag ber få föreslå de)l ändringen att det 
skulle i stället för 3 års tid stå 5 års tid. 

Ed. He 11 e: Pyydän .kannattaa ed. Ryömän 
tekemää ehdotusta. 

Ed. Horn b o r g: Jag ber att få understödja 
det av herr Estlander framstä1Ma förslaget. 

Keskustelu julistetaan päiittyneeksi. 

P u h -e m i e s: K-eskustelun kuluessa. on ed. 
Ryömä ed. Helteen kannattamana ehdottanut, että 
esillä oleva pykälä poistettaisiin lakiehdotukses
ta. Kutsun tätä ehdotusta ed. Ryömän ehdotuk
seksi. Edelleen on ·ed. Estlander ed. Hornborgin 
kannatt.wnana ehdottanut, että pykälä saisi seu
raavan sanamuodon: ,Hallitusmuodon 8·3 §:n 
säännöksen estämättä voi viiden vuoden aikana 
hallitusmuodon voimaan astumisesta poikkeus
tapauksessa myös ulkomaan mief:l olla Suomen 
sotalaitoksen palrveluksessa". , Kutsun tätä ehdo
tusta ed. Estlanderin ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oik·ea~si. 

Puhemies: Esitän seuraavan menettelyta.
van äänestyksessä: Ensin äänestetään suuren va
liokunnan ehdotuksen ja ed. Estlanderin ehdo~ 
tuksen välillä ja tämän jälkeen tehdään päätös 
ed. Ryömän ehdotuksesta. 

Menettelytapa hyväksytään. 
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P u h e m i e s: On siis ensiksi äänestettävä ed. 
Estlanderin ja suuren valiokunnan ehdotuksen 
välillä. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdo
tuksen täs.sä kohden äänestää ,jaa"; ~os ,ei" 

_voittaa, on ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

.Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä hyväk
synyt suuren valiokunnan ehdotuksen. Tämän 
jälkeen on päätös tehtäJVä ed. Ryömän ehdotuk
sesta. 

2) Ken hyväksyy 10 § :n sellaisena kuin se 
on suuren valiokunnan mietinnössä, äänestää 
,jaa"; jos ,ei" voittaa, on ed. Ryömä.n ehdotus 
hyväksytty. 

.Äänestyksessä annetaan 100 ,jaa" -ääntä ja 79 
,ei" -ääntä. · 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
10 §:n s·ellaisena, kuin se on suuren valiokunnan 
midinnössä. 

Lakiehdotuksen johtolause ja nimike esitellään 
ja hyväksytään keskustelutta. 

P u h e m i e s: Suuren valiokunnan mietintö 
on siis muuttamatta hyväksytty. Asian toinen 
käsittely julistetaan päättyneeksi. 

3) Ehdotus laiksi avustuksen suorittamisesta 
eräille vakinaisessa palveluksessa olevain ase

velvollisten omaisille. 

Esitellään suuren valiokunnan mi.etintö n :o 13 
ja otetaan t o i s e e n k ä s i t t e 1 y y n siinä 
sekä sotilasasiainvaliokunnan mietinnössä n:o 1 
valmistelevasti käsitelty hallituksen esitys n :o 
2, joka sisältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

P u h e m i e s: Käsittelyn pohjaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Jos yleiskeskus
telun kuluessa tehdään muutosehdotuksia laki
ehdotuksen yksityiskohtiin, ovat nämä muutos
ehdotukset tullakseen itänestyksenalaisiksi yksi
tyiskohtaisessa käsittelyssä uudistettavat ja kan
natettavat. 

Käsittelyjärjestys hyväksytään. 

--------------

Yleiskeskustelu: 

Ed. Mantere: Minä pyysin :puheenvuoroa 
huomauttaakseni eräästä painovirheestä, joka on 
2 § :n 2 momentin viimeisellä rivillä, ,:palveluk
seen astumis-,päivästä" on tässä kahtena eri sa
nana. Tarkoitus on, että ,pa;lvelukseenastlllmis" 
kirjoitettaisiin yhteen yhdeksi sanaksi. 

Ed. A k e r 'b 1 o m: Första para;grafen i lag
förslaget om understöd åt värnpliktigas anhöriga 
innelråller två bestämningar, som alltid komma 
att giva anledning tili godtycklig tolkning, varje 
gång de skola tillämpas. Där talas om erfor
derligt understöd, som borde beviljas personer, 
som hliva oförsörj.da genom att deras försödare 
tagas ut tili krigstjänst. V ad menas med erfor
derligt understöd? N aturligtvis så stort som be
höves för de försörjdas utkomst, svarar man. 
M>en då vi under d1en krigstid vi nyss upplevat 
fått erfara, att de kommunala myndigheterna 
mycket olika uppfatta •behovet av understöd åt 
·värnpliktigas anhöriga, hava vi anledning att 
tillägga en förklaring tili lagförslaget, vad den 
värnpliktiges anhöriga böra allra minst ha;va rätt 
tili. Samma paragraf har .iu redan försetts med 
ett förklarande tillägg, om vad _ som menas med 
värnpliktig i aktiv tjänst. 

I ett följande moment borde då kunna förklaras, 
vad som menas med erforderligt understöd. För 
min del ville jag föreslå, att detta skulle bestäm
mas tili minst sådan dagslön, som den värnl)lik
tige skulle kunna skaffa sina anhöriga, om han 
vore Iedig. Det är sådana hushåll, som bero av 
den värnpliktiges avbetsfört.iänst, som skdla · un
derstödas och som vanligen skulle reda sig utan 
understöd, om d>eras försörjare finge vara hemma. 

Det andta stadgandet, som också hehöver för
klaring, är det, som talar om de icke arbetsföra. 
Vid viiken ålder anses en 'person hava blivit ar
betsför och vid viiken 'ålder har hans arbetsför
måga upphört? SkaU det ibero på kom:munala 
myndigheternas prövning, vilka barn och vilka 
åldringar som icke ä.ro arbetsföra eHer på vems 
prövning skall det bero? Här blir ett vitt fält 
för godtycke, om ingenting närmare ibestämmes. 
Enligt 1878 års värnpliktslag betraktades perso
ner under 18 och över 5i5 år som icke ar'betsföra. En 
dylik förkla.ring bör fogas till första paragrafen 
i lagen om understöd åt värnpliktigas anhöriga. 
Annars komma många barn och åldringar, vilka 
böra få understöd, att vara beroende av godtyck
lig prövning av myndigheterna, huruvida de , 
skola erhålla understöd eller ej. 

Införas dessa förklaringar eller anvisni.ngar i 
la~en. blir det lättare för myndigheterna att he.. 
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stämma understödet och de befriaiS från misstan
ken, att de godtyckligt bestMn.nra understöden. 

Med anledning av det framhållna ber jag få 
föreslå, att följande två förklarande tillä.gg skulle 
fogas tiH 1 § i la.gen om und.erstöd åt värnplik
tigas a.nhöriga: ,Det erforderliga und~rstödet bör 
uppgå tili minst den dagslön, som den värnplik
tige kunnat skaffa åt sina anhöriga" samt ,Soon 
icke arbetsföra anses personer under 18 och ö;ver 
55 år". 

Ed. H o r n b o r g: Med anledning a.v de an
märkningar, som riktats mot la.gförslagets 1 §, 
ber jag att för det första få framhålla., att det 
icke är de kommunala myndigheterna, som här 
hava det avgörande ordet. Det är icke kommu
nerna, som utbetala detta understöd, utan det är 
staten. Det är landshövdingarna, som pröva. och 
avgöra ansökningarna. Alltså måste man an
taga, att dessa understöd komma att utgivas en- 1 

ligt enhetliga grunder, icke så att de utgå med 
olika belop'Jl i olika kommuner. Dessutom fin
nes mö.iligheten att besvära sig öv·er landshövdin
gens ·beslut, och det är högsta förvaltningsdomsto- 1 

len, som prövar och avgör besvären. F·ör det andra ' 
ville .iag påpeka, att man har att utgå från att 
det icke bör va.ra den, den värnpliktige frångående 
arbetsfört.iänsten, utan de av honom försörjda an
förvanternas avsaknad av medel för sitt uppe
hälle, som konstituerar ett rättsligt ersättniugsari
språk. Det vore fullkomligt orättvist, om er
sättningen utging"e tili ett belopp, motsvarande 
den förtjänst den värnpliktige kunde påräkna, 
<>m han vore i arbete. Möjligheterna till arbets
förtjänst variera ju betydligt, och sålunda kunde 
det komma i fråga att utgiva understöd till 
mycket varierande belopp. Det synes mig som 
om de föreslagna .förändringarna icke vore mo
tiverade, och ber jag därför att fpr min del få 
tillstyrka paragrafens antlligande i den form den 
har i utskotts1betänkandet. 

Yleiskeskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on tehty 
muutosehdotus lakiehdotuksen yksityiskohtaan. 
Tämä ehdotus on, tullakeeen äänestyksenalar
seksi, yksityiskohtaisessa käsittelyssä uudistetta
va .ia kannatettava. 

Selonteko myöunetään oikeabi. 

Puhemies: Ryhdytään lakiehdotuksen yk
sityiskohtaiseen käsittelyyn. 

1 §. 

Keskustelu: 

Ed. A k e r b 1 o m: J ag 1ber få ytterligare fö
reslå, att de förklarande tillägg till 1 § som jag 
nyss gjorde, måtte införas i lagen. J ag känner 
mig icke överty.gad a.v de invändningar, som gjor
!Ws av hen Hornborg. I 21 § talas om att an
sökan skall inlämnas till kommunalnämnd på 
landet, att den dessutom sbll bestyrkas av tro
värdiga persooor j samma landsby.gd. Det blir så
lunda ändå mer eller mindre direkt de kommunala 
myndigheterna, soin komma. att påverka, huru 
stora understöden skola bliva. Det borde därför 
vara sagt någonting bestämt i lagen, huru m.vc
ket man skall få såsom ,erfol'lderligt underst:;d", 
och vilka som äro ;,icke arbetsföra". 

Ed. H a 1 m e: Kannatan ed. Akerblomin eh
dotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Åkerblom ed. Halmeen kannattamana ehdottanut 
nyt esilläolevaan py kälään seuraavan lisäyksen: 
,Tarvittavan avun tulee nousta vähintäin niin 
suureksi kuin se päiväpalkka, jonka asevelvolli
nen voisi hankkia itselleen. Työhön kyvyttömäksi 
katsotaan 18 vuotta nuoremmat ja 515 vuotta. van
hemmat henkilöt." Kutsun tätä ehdotusta ed. 
Aker:blomin ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

P u h e m i e s: Asiasta on siis äänestettä.vä. 

Åänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. Akerblomin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voit<llla. 

Puhemies: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esillä olevan pykälän sellaisena kuin se on. 
suuren valiokunnan mietinnöSsä. 

~..---4 §:t esitellään ja hyväksytään järjestänsä 
bskustelutta. 

5 §. 
Keskustelu: 

Ed. H e 1 o: Kuten tämän lain ensi käsittelyssä 
huomautettiin, viittaavat erinäiset seikat siihen, 
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että n:vt kysymyksessä olevaa avustusta tultaisiin 
kät~ittämään sellaiseksi va.kinaiseksi vai vaisa vuksi, 
josta valtiopäiväjärjestyksen 1) § :n mukaan seuraa äänioikeuden menettitminen valtiopäivämies
vaaleissa. Ja tähän pelkoon antaa sitä enemmän 
aihetta se häikäilemättömyys, .iolla tätä pykälää 
on savellutettu viime valtiopäivämiesvaaleissa ja 
joka antaa syytä väittää, että moni edustaja on 
tänne eduskuntaan päässyt. vain juuri tämän vai
vaispykä.län tarjoamtm takaportin kautta. Jotta 
tällainen vaivaispykälän käyttäminen tulisi este
tyksi, olisi syytä erikoisesti tässä laissa huoma.ufi. 
taa, ettiii valtiopäiväjärjestyksen 5 .pykälää ei voi
da. sovelluttaa kysymykse.t~sä olevaan avustukseen. 
Ehdotan sentähoon, että 5 §:n viimeinen lause: 
,Sellaisen menon korvaa kunnalle valtio", jatkuisi 
6delleen: ,älköönkä tä.tä avustusta pidettäkö sen
lu®teisena, .iosta on kysymys valtiopäiväjärjes
tyksen 5 §:ssä." 

Ed. Reinikainen: Kannatan ed. Helon te
kemää ehdotusta. 

Keskustelu .iulistetaa.n päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa <>n ed. 
Helo ed. Reinikaisen kannattamana ehdottanut, 
että nyt esillä olevan pykälän viimeinen lause saisi 
seura~van sanamuodon: ,Sellaisen menon korvaa 
kunnalle valtio, älköönkä tätä avustusta pidettäkö 
sen luonteisena, josta puhutaan valtiopäiväjärjes
tyksen 5 §:ssä." Kutsun tätä ehdotusta ed. Ilelon 
ehdotukseksi. 

Selont-eko myönnetään oikeaksi. 

P n he m ies: Asiasta on siis ään~tettlvä. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa" i jos ,ei" voittaa, on 
ed. Helon tekemä ehdotus hyväksytty. 

Åänesty ksessä annetaan 913 ,jaa" -ääntä ja. 84 
,ei" -ä.äntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esillä olevan pykälän sellaisena, kuin se on 
suuren valiokunnan mietinnössä. 

6-10 §:t esitellään ja. hyväksytään järjestänsä 
:Jreskust4:llutta. 

11 §. 

Keskustelu: 

Ed. K on t u: Minä ehdotan pykälän loppuun 
otettavaksi sanat•: ,ja julkaistu". 

Ed. Y. Pesonen: Pyydän kannattaa ed. 
Konnun tekemää ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Kontu ed. Y. Pesosen kannattamana ehdottanut, 
että lauseen loppuun lisättäisiin sanat ,.ia julkais
tu". Kutsun tätä ed. Konnun ehdotukseksi. Asiaa
ta on siis äänestettävä,. 

Åäne~tys ja plllitös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunna.n ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. Konnun ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksesssä ovat ei-äänet voitolla. 

Puhemies: Eduskunta on siis tässä hyväk
synyt ed. Konnun ehdotuksen. 

Lakiehdotuksen joht<>lause ja nimike hyväksy
tään keskustelutta. 

P u he m ies: Kun suuren valiokunnan ehdo
tusta ei ole muuttamattomana hyväksytty, lähete
tään lakiehdotus sanamuodoltaan semmoisena. 
kuin se on eduskunnan päätöksellä hyväksytty, 
takaisin s u u r e e n v a l i o k u n t a. a n, joten 
asian toinen käsittely tuloo jatkumaan. 

4) Ehdotus laiksi eliukeiMn harjoittamisea 
oikeudesta. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n:o 11 a 
ja otetaan j a t k u v a a n t o i se e n k ä s i t t e-
1 y y n siinä sekä saman valiokunnan mietinnössä 
n:o H .ia talousvaliokunnan mietinnössä n:<> 2 val
mistavasti käsitelty hallituksen esitys n:o 9, joka 
sisältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

P u ·h e m i e s: Käsittelyn pohjana on suuren 
valiokunnan mietintö n :o 11 a. Mietinnöstä ilme
nee, että suuri valiokunta on yhtynyt eduskunnan 
tekemään päätökseen. 

Asian toinen käsittely julistetaan päättyneeksi. 
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• 
P u h e m i e s: Kun aika on näin pitkälle kulu-

nut, keskeytetään täysi-istunto ja jatketaan sitä 
tänä iltana kello 8. 

Puhemiesneuvosto kokoontuu tänä iltana 
'kello 7. 

Täysi-istunto keskeytetään klo 4,20 i. p. 

Täysi-istuntoa jatketaan 

k:lo 8 i. p. 

P u h e m i e s: Päiväjärjestykseen tehdään sel
lainen muutos, että tämän illan täysi-istunnossa 
otetaan käsiteltäväksi päiväjärj-estyksessä olevista 
asioista ainoastaan asiat n:o 5,, 10, 12, 13 .ia 14. 

5) Ehdotuksen laiksi kunnallislakien ja kunnallisen 
vaalilain eräiden pykälien muuttamisesta 

sisältävän ed. Viljasen y. m. edusk. esit. n :o 2·5 
johdosta laadittu laki- ja talousvaliokunnan mie
tintö n :o 2', esitellään mainitun lainsäätämisasian 
ensimäistä käsi t te 1 y ä varten. 

Keskustelu: 

Ea. Nikkanen: Kun allekirjoitta.ja1la ei ole 
tilaisuutta suuren valiokunnan kokouksessa esit
tää eriävää mielipidettään esilläolevasta valiokun
nan mietinnöstä, tahdon käyttää tilaisuutta hyväk
seni tuodakseni tässä näitä mielipiteitä esiin. 

Kunnallisen . lainsäädäntömme viimeaikaisille 
vaiheille antavat ominaisen leimansa ne poikkeuk
selliset vaiherikkaat olot, 3oiden alaisena tämä 
kansa on saanut elää siitä lähtien, kun kysymys 
kunnallislainsäädännön uudistamisesta kiinteäm
min astui päiväjärjestykseen. Kaikki ne aikai
semmat yritykset, joihin nykyisten kunnallisla
kien voimaanastumisen jälkeen ryhdyttiin vanhen
tuneiden kunnallislaki-en korjaamiseksi kansanval
taisempaan suuntaan, ajautuivat niinkuin tunnet
tua karille asioistamme lopullisesti määräävän vie
raan vallan valtiomahdin ta.kia. Senjälkeen kun 
ulkonaiset esteet ja. vieraan vallanpitäjän määrää
misvalta meidän asioiUemme järjestelyyn poistui, 
alkoi esiintyä uusia oman kansan keskuudessa 
nousseita äärimmäisiä virtauksia, jotka alkoivat 
johtaa yhteiskunnallista lainsäädäntötyötämme 
epät·erveellisille poluille. Niinpä silloin kun kun
nallislakien uusiminen tuli Suomen kansan edus-

kunnassa ratkaisevaan vaiheeseensa, esiintyi il
massa jo siksi paljon Venäjältä maahamme virtaa
via ,vapauden" tuulia, että ne tulivat antamaan 
ominaisen sävyn käsittelyn alaisille kunnallis
laeille. 

Sosialistinen puolue, joka juuri niinä aikoina oli 
siirtymässä rauhallisesta parlamenttaarisesta toi
minnasta väkivaltaisen vallankumouksen t·eille, 
käytti silloin suotuisaa ajankohtaa hyväkseen 
ajaakseen läpi kaikki mahdolliset ja mahdottomat 
kunnallispoliittiset vaatimuksensa. Porvarillinen 
aiues vuodlen 1'911'7 eduskunnassa sekä kunnallisla
ke.ia hyväksyttäessä että myöhemmin niitä n. s. val
talain nojalla vahvistettaessa tahtoi mahdollisim
man pitkälle menevillä myönnytyksillä ja. sovitte
luilla estä.ä uhkaavan rajuilman nousua. Sentähden 
ei siltä taholta tahdottu silloin käytettävissä olevil
.la keinoilla estää lain voimaantuloa, vaikka käsit:et
tiin kuinka runt.eleva ja tuhoisa vaikutus uusilla 
kunnallislaeilla käytäntöön saatettuina tulisi ole
maan kunnallisen elämän siihenastisilLe saavu
tuksille sekä sen vastaiselle kehitykselle. Poik
keukselliset olot, joiden yht~mä seurauksena voi 
pitää kunnallislainsäädäntömme alalla tapahtu
nutta tervoolle kehitykselle vierasta harppausta 
toisesta äärimmäisyydestä toiseen ilman olevien 
olo.ien pakatusta ja vaatimusta, elettiin onneksi 
Suomen kansalle nopeasti ohi. Oli luonnollista, et
tä säännöllisten olojen palattua ryhdyttiin meillä 
parantamaan epäsäänriöllisten olojen synnyttämiä 
epäkohtia. Yhdeksi tärkeimmäksi katsottiin sil
loin vuoden 1917 kunnallislaki-en tarkastus .ia kor
.iaul. Olivathan lait syntyneet vastoin kansan 
enemmistön nimenomaista tahtoa .ia niinkuin mai
nittu epäterveellisissä poikkeuksellisissa oloissa. 
Näiden korjaus oli siis säännöllisiUe urille palattua 
yhteiskunnalle suoranainen velvollisuus. Niinkuin 
tunnettu teki vuoden 1'91118 eduskunta hallituksen 
esityksen mukaisesti tärkeitä muutoksia silloin 
voimassaoleviin kunnallislakeihin. Muun muassa 
poistettiin säännökset 'kansanäänestyksestä, ikä
raja kunnallisen äänioikeuden ehtona korot-ettiin 
20 vuodesta 24 vuoteen, veronmaksuvelvollisuus 
asetettiin äänioikeuden saannin ehdoksi, monia 
muita vähemmän tai enemmän tärkeitä korjauk
sia mainitsematta. Tehdyt korjaukset otettiinkin, 
niinkuin tunnettua, kunnallisen elämän terve~n 
kehityksen ystävien taholta vilpitt.ömällä tyyty
väisyydellä vastaan. Åkkinäiset vaihtelut .ia epä
varma olotila. kunnallisen elämän aloilla eivät 
kumminkaan, niinkuin yleisesti luultiin, poistu
neet päiväjärjestyksestä näiden toimenpiteiden 
vaikutuksesta. Nykyisen eduskunnan kokoonnut- · 
tua tehtiin sosialistisen puolueen taholta eduskun
ta-alote, jonka tarkoituksena on ollut saada vuosi 
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takaperin mmitetut ja viime aikoihin saakka voi-~ 
massa olleet epäonnistuneet ja ajanmittaan käy
tännössä mahdottomat kunna.llislait uudelleen voi
maansa Ja jonka. aiotteen tuloksena nyt esiintyy 
esilläoleva laki- ja talousvaliokunnan mietintö 
siihen liittyvine vastalauseineen. 

Valiokunnan enemmistö, tai oikeammin ei enem
mistö, vaan se osa valiokuntaa, joka on jäänyt tä
män valiokunnan mietinnön taakEe, or. asettunut 
~ille l\am•alle, että kunnallislainsäädantömme on 
sensuuntaisen uudistuksen tarpeessa, johonka 
sosialistien puolelta tehty eduskunta-alote tähtää. 
V aliakunnan enemmistön puolelta on näin ollen 

' pidetty nykyistä voimassaolevaa kurinallislainsää
däntöä taantumuksellisena, johon on viipymättä 
tehtävä muka ajanhengen v1latimia korjauksia. 
Joskaan valiokunnan enemmistö tai paremmin 
mietinnön takana oleva osa valiokunnan jäseniä, 
ei ole ollut valmis panemaan puumerkkiään kaik
kien eduskuntaesityksessä vaadiitujen muutosten 
alle, m. m. on vaatimus kansanäänestyksestä lm
mottu, on se katsonut voivansa lähteä kuitenkin 
tukemaan sellaistakin vaatimusta, kuin on vaati
mus veronmaksuvelvollisuuden poistamisesta kun
nallisen äänioikeuden ehtona, ja kannattamaan ikä
rajan alentamista 2:4 vuodesta 21 vuoteen. Hyväk
symällä periaatteen, ettei veronmaksuvelvollisuutta 
tarvitse pitää kunnallisten oikeuksien saamisen eh
tona, on valiokunnan enemmistö omaksunut kan
nan, jolle ei löydetä tu]s:ea edesvastuullisissa ·kun
nallisissa piireissä ja joka samalla. olisi käytäntöön 
sovellutettuna. hyvinkin turmiollinen. Niinkuin 
valiokunnan mietintöön liitetyssä toisessa vastalau
seessa huomautetaan, on veronmaksuvelvollisuuden 
poistaminen omiaan synnyttämään entistä suurem
:vaa yhteiskunnallist.en velvollisuuksien laimin
lyöntiä, kun sen sijaan taas veronmaksuveivolli
-suuden säilyttäminen kunnallisten oikeuksien eh
tona on ikäänkuin pakottamassa vä1inpitämättö
mimpiäkin henki'löitä pyrkimään yhteiskunnan 
vastuunalaisiksi kansalaisiksi. Veronmaksuvel
vollisuuden säilyttäminen on varmin tae estämään 
.sen lisäksi huonosti harkitun kunnallisen talous
politiikan vaaran ja kuntien raha-asioiden hun
ningolle joutumista, joka vaara on ilmeinen silloin, 
jos täysin edesvastuuttomat ainekset pääsevät täy
dellä määräämisvallalla kuntien raha-asioista 
]Jäättämään. Juuri asian tässä puolessa on veron
maksuvelvollisuuden säilyttämisen ydina.iatus. 
Vaikuttamatta hyvinkään suuresti kunnallisten 
asiain käsittelyyn osaaottajien lukumäärään -
m. m. ei se käsittääkseni puolueitten voimasuhtei
siin tulisi vaikuttaman sitä eikä tätä - asettaa 
se jokaisen vaa'lioikeutetun henkilön henkilökoh
iaiseen taloudel'liseen edesvastuuseen kunnan ta-

louden hoidosta .ia verorasituksen suuruudesta, 
edistää asiallista harkintaa ja säästeliästä kunnan 
varain .ia omaisuuden käyttöä. V aHokunnan mie
tinnössä tässä kohdassa esiintyvä kanta tuntuu 
sitäkin omituisemmalta, kun aikaisemmin, vielä 
viime eduskunnassa, ·kaikkien porvarillisten JJUO

lueitten taholta on omaksuttu ja hyväksytty sel
lainen periaate, että 1 voeronmaksuvelvollisuuden 
säilyttäminen kunnal'lisen äänioikeud•en ehtona on 
välttämätön. Niinpä lausui viime eduskunnassa, 
silloin kun tämä asia oli käsittelyn alaisena, sil
loinen edustaja, nykyinen ministeri Alkio: 
,Omasta puolestani olen aina ollut sitä mieltä, 
että kunnalHnen äänioikeus on sitä lajia valtuutta, 
että se on myönnettävä ainoastaan niille, jotka 
maksavat kunnallista veroa, ja minä olen periaat
teessa edelleenkin sitä mieltä". Samansuuntaisia 
ajatuksia lausui keskustelun kuluessa myöskin pari 
muuta maalaisliiton edustajaa. Nyt kun sosialis
tien .puolueryhmä tyytymättömänä niihin asialli
siin ja välttämättömiin parannuksiin, joita vuoden 
1918 valtiopäivillä kunnallisia-keihin tehtiin, on 
tehnyt a'lotteen palaamiseksi vuoden 19i17 lakeihin, 
ollaan kumminkin siltä taholta, jolta periaatteessa 
ei veronmaksuvelvollisuuden poistamista kanna
teta, valmiit se käytännössä kumminkin myöntä
maan. Että me tälläkin alalla, ,niinkuin valitet
tavasti monella muul'la alalla, tahtoisimme ensi
mäiseksi lähteä urheilemaan, josta urhei:lemisesta 
voisi olla hyvinkin huonot seuraukset, todistaa 
m. m. se, että esimerkiksi Ruotsissa, jossa kunnal
lislainsäädäntö aivan viime aikoina on ollut perin
pohjais·en ja täydellisen uudistelun alaisena, on 
veronmaksuvelvollisuus ehdottomasti säilytetty. 
Niinkuin mainittua, on valiokunta katsonut asial
liseksi muuttaa voimassa olevien kunnanislakien 
säännöstä ikärajasta siten, että ikäraja ehdotetaan 
aleunettavaksi 2Lt vuodesta 21 vuoteen. Välttä
mätöntä pa.kottavaa tarvetta ei tähän rimutokseen 
ole löydettävissä ja erittäinkin ei siihen olisi ollut 
syytä nyt, kun meillä ei ole vakuuttavia esimerk
kejä olemassa, että kunnallisen äänioikeuden ikä
raja.n säilyttäminen 214 vuotlessa olisi minään es
teenä äärimmäisil1ekään kansanvaltaisirle pyrki
myksille, joiden merkeissä meillä nyt niin yleisesti 
eletään .ia vielä enemmän kuvitellaan -elettävän. 
Siitä; että valiokunnan enemmistön mielestä hen
kilöt jo m vuoden ikäisinä ovat katsottavat täy
sin päteviksi ottamaan osaa kunnallisten asiain 
ratkaisuun, saattaa hyvällä syyllä olla eri mieltä. 
Kunnallishallinnon hoito ja: käyttely on jo nyt. 
siksi suurta taitoa ja kokemusta. kysyvä tehtävä, 
ettei henkilöä 211 vuoden ikäisenä voi pitää täysin 
pätevänä esimerkiksi kunnallishallinnon johtoon. 
Vastaisina aikoina tulevat vaatimukset kokemuk-

.. 
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seen ja taitoon nähden yhä laajenemaan. Hyväk
symällä kunnaUislainsääd'ännön alal'la ikärajan 21 
vuodeksi .ioudutettaisiin sen lisäksi niitä äärimäi
syyspyrkimyksiä, joid·en tarkoituks-ena on saada 
valtiollisen äänioikeuden ikäraja alennetuksi ny
kyisestä määrästään. Ainesten, jotka tahtovat 
maassamme vaalia oikean kehityksen edellytyksiä 
.ia estää tarp.eett.omien muotivirtauksista synty
neiden uudistu&ten voimaansaattamista, on siis 
täysi syy asettua sille kannalle, jolle vuoden 1918 
eduskunta kunnaUisen ä.änioikeuden ikärajaan näh
den astui. 

Tässä maassa on huudettu kuuluvia hätähuutoja. 
sellaisen lainsäädännön estämiseksi, joka. ei löydä 

·vakavaa pohjaa olevissa oloissa ja vastaisissa kehi
t:vsmahdollisuuksissa ja joista meillä viimevuo
silta on monta paljon puhuvaa esimerkkiä. Niinpä 
kirjoitti nykyisin maalaisliit'tolaisena edustajana 
täSsäkin eduskunnassa mukana oleva maisteri 
Liakka vuosi taka.perin vakavaa huolestumista si-~ 
sältävän kirjoituksen niistä vaaroista, jotka kun
nallise'lämäämme uhkaavat vaalikelpoisuuden ikä
rajan alhaisuuden takia, mainiten, miten uudessa 
kunnaHislaissamme on sellaisia kohtia," joita en 
usko kenenkään tunnollisen lainsäätäjän uskalta
van ottaa puolustaak.seen", valittaa hän ~:.itä, 
,miten valtiollisilla puolueilla kiihoitus tästä puo
lin vedetään alaikäisten keskuuteen". Hänen mie
lestään ,ei pahempaa kansallista tuhotyöNi voi
taisi tehdä, kuin antaa äänioikeus liian nuorille 
henkilöille", jolla, niinkuin sanat kuuluivat, kan
san sekä älyllinen että siveellin~m kehitys on pan
tu ihan ilmeisen vaaran alaiseksi. Kirjoittajan kä
sityksen mukaan ,avataan toimenpiteellä, jolla. 
ikäraja asetetaan liian alhaiseksi, ovi kansamme 
nuorison kimppuun hy.ök'kääville agitaattoreille, 
jotka raatelevina susina tekevät tuhoaan sen riveis
sä hävittäen siitä henkil.öllisen kehityksen edelly
tykset". Pitoon ikärajan säilyttämistä vuoden 
1917 lain ed-el'lyttämänä ,kansallisena onnetto
muutena" on hän sitä mieltä, ,että vähävaraisim
mankaan kansanluokan vaikutusvalta ei tule yh
tään vähenemään, vaikka kunnallisen äänioikt>uden 
ikäraja olisi 2;4 vuotta". 

Talläkin alalla voitaisiin mainita esimerkkejä 
muiden maiden lainsäädännöstä, esimerkkejä siitä, 
mitenkä esimerkiksi sellaisissa kehittyneissä mais
sa, niinkuin Tanskassa, on katsottu voitavan pitää 
kunnallisen äänioikeuden raja. edelleenkin 2'5 vuo
dessa. !Mutta en tahdo niitä lukemalla eduskun
nan aikaa kuluttaa. Nämä kaksi koskettelemaani 
puolta valiokunnan mietinnössä ovat käsittääkseni 
tärkeimmät ja kauas kantoisimmat. Hyväks:vt
tyinä ja voimaan saatettuina ne tietäisivät poik
keamista kestävän ja koetelluu kehityksen tieltä 

epävarman ja turmiollisen kokeilun poluiHe. Aset
taen lähtökohdaksi ne kunnallislait, jotka meillä. 
aikaisemmin ovat olleet voimassa .ia jotka vanhoil
lisesta hengestään huolimatta ovat olleet pohjana 
sille suurimerkitykselliseHe kehitystyölle, jota 
meillä kunnallisitsoehallinnon puitteissa on tässä 
maassa suoritettu, luu'lisi nykyisin voimassa olevan 
lain täyttävän ankarimmatkin kansanvaltaisuuden 
vaatimukset. Pitemmälle meno ei tällä kertaa ole 
välttämättömyyden vaatimus, vaan se on pikem
min yksi Ilmaisumuoto sille kilpailulle, jota meillä 
on alettu taas harjoittaa siihen suuntaan, kuka 
tässä maassa voisi pitemmälle men~viä vaatimuk
sia esittää. Ja sen lisäksi on huomioon otettav~ • 
että valiokunnan enemmistön kanta ei, niinkuin 
kolmas vastalause osottaa, tyydytä äärimmäisiä 
vasemmisto-aineksia, vaan tulevat he kyllä pitä
mään huolen siitä, että kysymys ei joudu pois päi
väjärjestyksestä, vaan ·että 1kunnalliselämän sään
nöllistä kulkua häiritsevä epävarma tila tulee tässä 
maassa edelleenkin jatkumaan. T'altä kannaltakin 
olisi siis suotavaa, että porvariflisten ainesten kes
ken asetuttaisiin vakavaan yhtenäiseen rintamaan 
vuoden 19118 kunallislakien taakse ja että muutos
hankkeet saisivat silleen raueta. 

Ed. af F o r s e 11 e s: Den från socialistiskt 
håll till lantdagen ingivna motionen angående 
förändring av gällande kommunallagstiftning är 
ett "för.sölk att återinföra kommunallagarna av 
1917 ooh utgör en t.rogen kopia av kommunal
lagarna av 1917, så trogen att i 9 § i lagen om 
kommunalförvaltningen: på 1andet och 10 § i lagen 
om kommunalförvaltningen i stad man har biibe
hållit ett skilt moment för ryska undersåtars sär
rättigheter i Finland. Huruvida det har varit med 
flit eUer endast en tillfällighet åtager jag mig icke 
att säga, då utskottsbetänkandet icke innehåller 
några. uppgifter därom. De viktigaste materiella 
förändringar, som införts, hänföra sig eme1lertid 
till § 9 i kommunalförvaltningen för landet och 
§ 10 i kommunalförvaltningen för stad och, så
som f.öre,g.ående talare redan anfört främst i av
seende å den ålder, vid vilken rösträtten får ut
övas, viiken även utskottet har nedsatt från 24 
år till 21 år, räiknat från året före valåret. En 
annan viktig förändring, som utskottet förenat 
sig om, och som J.ledan påpelkades av föregående 
talare, är att det uti gällande kommunallag in
gående stadgandet angående skyldigheten att be
tala skatt även enligt det av utskottet gjorda för
slaget skulle kunna kringgås, i det att även så
dana medlemmar, som icke under de två närmaste 
åren betalat kommunalskatt, men på .samma gång 
kunnat prestera intyg över att det skett till fö1jd 
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ruv styrkt medellöshet, skulle ega rösträtt. En 
mindre viktig omständighet har även tillagts, 
nämligen att de personer, som åtnjuta en regel
bunden fattigvård, icke sku'lle ega rösträtt. Emel
lertid är d·etta tillägg av en mycket liten bety
ddse. Av liten hetyddse äro även de förändringar, 
som införts i § 2 och som gälla förening av skilda 
1kommuner tili en, och angående .samarbete kom
munerna emellan. I~yckligtvis har utskottet av
styrkt frågan om folkomröstning. De utskotts
betänkandet bifogade reservationerna n :o 1 och 
n :o 2 gå ungefär i samma riktning, i det att var
dera söker att avlägsna de förändringar, som man 
ön.skar göra i §§ 9r och 10 av gällande kommunal
lag, varemot det synes som om den av hrr Lanne 
oeh Nikkanen undertecknade reservationen skulle 
förena sig om de mindre väsentliga förändrin
garna i § 2. Man är salunda i viss grad tveksam, 
huruvida man från borgerligt håll borde förena 
sig om den första eller andra reservati-onen. Då 
emellertid nugällande kommunarlag efter dess 
förändring av den 27 rnars 1918 icke egentligen 
har kommit till användnin.g och att man sålunda 
iclke kan förutse, vilka brister v~dlåda densamma, 
förefaller det mig att man helst borde förena sig 
om den<första reservationen oaktat möjligen den 
andra kunde hava den fördelen, att den skulle 
samla b1and de borgerliga i lantdag-en en större 
majoritet. 

,J ag vill därför uttala den förhoppningen, att 
stora utskottet skall finna det möjlig-t att förena 
sig om de synpunkter, som uttalas i reservatio
nerna 1 eller 2. 

Ed. M. Erich: Minä pyydän oleellisesti yh
tyä kaikkeen siihen, mitä ed. Nikkanen lausui 
äskeisessä puheessaan. Minun täytyy sanoa, että 
la,ki- ja 'talousvaliokunnan mietintö n :-o 2 on ollut 
()miaan herättämään minussa melkoista ihme
tystä. Tässä mietinnössä valiokunnan enemmistö 
ehdottaa eräitä hyvinkin pitkälle meneviä, hyvin 
laajakantoisia ja seuraulksiltaan sangen kohtalok
kaita muutoksia nykyisiin kunnalli'Slakeihin, jot
ka muutokset epäilemättä sa.ngen järkyttävällä 
tavalla voisivat vaikuttaa koko kunnallisen elä
män kehitykseen meidän maassamme. Niinpä va
liokunta tahtoo, että kunnallinen äänioikeusraja 
alennettaisiin 211 vuoteen .ia että kunnallinen ääni
oikeus ulotettaisiin myös sella~siin kunnan jäse
niin, jotka eivät ole velvollisia maksamaan kun
nallismaksuja. Olisi odottanut, että valio'kunta 
olisi näitä ehdotuksia hiukan tarkemmin edes 
yrittänyt perustella, että valiQikunta jollain ta
valla olisi o.sottanut, että nämä muutokset olisri
vat tarpeen vaatimat ja että niistä on vastaavaa 

hyötyä kunnalliselämän terveelle ja onnelliselle 
kehitykselle meidän maassamme. Mutta näin ei 
suinkaan ole a;sianlaita. Mielestäni nyt käsillä
ol-eva mietintö on kaikkein heikoimpia ja kaik
kein hatarimmin perusteltuja mietintöjä, mitä 
eduskunnan käsiin on milloinkaan joutunut. Esi
merkkinä minä pyydän mainita sen tavan millä 
valiokunta perustelee myönteistä kantaansa sii
hen nähden, että kunnallista v·eroa maksamatto
mat tehtäisiin osallisiksi kunnallisesta äänioikeu
desta. Valiokunnan mietinnön 3 sivulla sanotaan: 
,Niinikään on va.liokunta pitänyt tarpeellisena 
poistaa viime valtiopäivillä tehdyn rajoituksen, 
.io.nka mukaan äänioikeus on ainoastaan niillä, jot
ka ovat velvolliset maksamaan kunnallista tulo
veroa." Siirrä kaikki! ValiQikunta pitää tätä muu
tosta ta r p e e II i sen a, mutta se ei millään 
tavalla osoita mistä syystä, minkä seikkojen 
vuoksi täl'lainen muutos olisi tarpeellinen. Täl
lainen aivan ylimalkainen lause ei luonnollisesti 
voi vakuuttavana tavalla kehenikään vaikuttaa, 
sillä eihän Suomen eduskunnan laki- ja talous
valiokunta ole mikään niin suuri ja ehdoton auk
toriteetti, että eduskunta voisi ilman muuta yhtyä 
sen mielipiteeseen vain sen vuoksi, että valiokunta 
ilmoittaa pitävänsä jotakin muutosta tarpeelli
sena. Minäkin lausun sen toivomuksen, että suuri 
valiokunta ottaessaan tämän tärkeän asian har
kintansa alaiseksi suhtautuisi .siihen vähemmän 
kevytmielisesti, suuremmalla vakavuudella, kuin 
mitä laki- ja talousvaliokunta on tehnyt, ja että 
suuri valiokunta myös kiinnittäisi huomiota nii
hin näkökohtiin, joita esitetään valiokunnan mie
tintöön liittyvissä 1 ja 2 vastalauseissa. 

Ed. L ohi: Tämä kunnal'lislakien uudistami
sen historia on omansa osoittamaan niitä epäsään
nöllisiä olo~ja, missä meidän maassamme on viime 
vuosina eletty. Minä olen täydellisesti yhtä 
mieltä ensimäis·en puhujan kanssa siinä, että sil
loin kun titmä kunnalli.slakien uudistus 1917 val
tiopäivillä ensinnä ,säädettiin, silloin elettiin 
tosiaan epänormaalisissa oloissa. (Ed. Paasivuori: 
Missä nyt eletä:än?) Olin mukana tässä eduskun
nassa silloin, kun nälffiä lait ol~vat kolmannessa 
käsittelyssä hyväksyttävänä. Tämän eduskunta
talon ympärille koottiin suuret joukot kansaa ja 
vielä'pä venäläinen sotaväki nyrkki ojossa ulvo
maan. Onhan aivan luonnollista, että sellaisissa 
olosuhteissa lainsäätä;jä ei tahdo pysyä normaali
tilassa. Tahdotaan suorastaan estää lainsäätäjän 
vapautta parhaan ymmärryksensä .ia harkintansa 
mukaan lainsäädäntötyötä toimittamasta. Muis
tan aivan hyvin myös ne hetket, kun nämä kun
nallislait vahvistettiin, silloinhan oli julistettu se 
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suurlakon nimellä tapahtunut terrori, joka johti 
.io kamaliin terro,ristisiin tekoihin ympäri maata 
ja vallankaappauksen uhlka oli olemassa, jota uh
kaa säestettiin täällä eduskunnassa ja niille kiih
keille puheille, mitä eduskunnassa silloin esitet
tiin, eduskunnan lehtereillä käsiä ta.putettiin ja 
hyvää huudettiin. Mutta yhtä epäsäännöllisissä 
olois~a kuin nämä lait silloin säädettiin, myös 
ryhdyttiin niihin lakceihin tekemään korjauksia. 
Olihan silloin melkein puolet tässä eduskunta
salissa istuimista tyhjinä, eduskunnassa oli jä
lell:ä ainoastaan toinen puoli. Minä olin jo tilai
suudessa sil1oin huomauttamaan silloiselle jään
nöseduskunnalle, kuinka epäviisa.sta on täm
möistä konjunktuuripolitiikkaa käyttää hyväk
seen. Silloiset voimasuhteet eduskunnassa eivät 
olleet normaaliset, ja minä olin täysin tietoinen 
siitä, että sellainen lainsäädäntö, jonka tarkoituk
sena on tuommoista konjunktuuripolitiikkaa hy
väkseen käyttä:ä, se ei tule py.syväiseksi. Silloi
sen eduslkunnan enemmistön taholla näytti olevan 
vallalla se vakaumus että silloin saadaan todella 
luja järjestys tähän maahan, kun ehditään vaan 
lakeja niin paljon kuin mahdollista saada lukkoon 
lyödyksi, silloin on :kaikki hyvin. Tämä laki- ja 
talousvaliokunnan mietintö on minun käsittääk
seni jo todistus siitä että heilahdus oli tapahtunut 
silloin liiaksi oikealle. 

Tätä mietintöä vastaan ovat täällä edelliset pu
hujat käyneet hyökkäämään ja nimenomaan ensi
mäinen puhuja näytti 'kohdistavan huomionsa etu
päässä maalaisliittolaisiin. Tämän vastfl!painoksi 
minä pyytäisin nimenomaan muistuttaa, että sil
loin kun 1917 näitä kunnallislakeja säädettiin, 
silloin kaikki porvarilliset puolueet asettuivat 
juuri tälle pohjalle, millä nyt on tämä laki- ja 
ta,]ousvaliokunnan mietintö. Silloisessa laki- ja 
talousvaliokunnassa ainoastaan yksi ruotsalaisen 
puolueen edustaja meni niin pitkälle kuin viimr 
vuonna tuo .iäännöseduskunta. Suomalaisen puo
lueen, nuorsuomalaisen puolueen ja maalaisliiton 
edustajat asettuivat tälle kannalle että äänioikeus 
on oleva yleinen .ia yhtäläinen. Mutta siihen on 
saata,va pääasiassa ne poikkeulkset, jotka meillä 
ovat valtiollisen äänioikeuden ehtona, paitsi että 
ikäraja on oleva 21 vuotta. Minä kyllä myönnän 
että sitä käsityskantaa että veronmaksu pitää olla 
äänioikeuden ehtona, sitä voidaan aiv~m hvvin 
puolustaa, ja se tuntuu kylläkin luonnolliselta ja 
oikealta. Mutta mihinkä käytännössä johtavat 
tämmöiset määräykset, mitkä olivat tässä jään
nöseduskunnan laatimassa mainitussa pykälässä? 
Onhan tunnettua että meillä kunnallinen verotm 
vanhan, jolka vielä nytkin on voimaesa, knnn~'.lli
sen verola.in säädösten mukaan on yleensä maalla 

tapahtunut siten että kunnallisen veron maksaja 
on yksinomaan perheen päämies, nimittäin talon
isänt-ä. Tällainen käytäntö ja tällainen tulkinta 
on yleensä suurimmassa osassa maata vakaantu
nut että talon täysi-ikäisille pojille, tyttärille ja 
miniöille tai muille sellaisille ei omintaJkeisesti ole 
pantu eikä katsottu voitruvan panna erityistä kun
nallista tuloveroa. Seurauksena tästä laista olisi 
ollut että nimenomaan talon pojat ja tyttäret, 
jotka olivat täysi-ikäisiä, oli:sivat jääneet ilman 
äänioikeutta .• Jokainen -palvelijf!. renki. niika ja 
työmies on verotettu jokainen itsenäisesti, ne olisi
vat siis saaneet äänioikeuden säilyttää. Minä 
pyydän nyt kysyä niiltä oikeistolaisilta, jotka 
tätä kantaa puolustavat, luulisivatko he tällä ta
voin voivansa vaikuttaa siihen, että kunnanval
tuustoon ei tulisi niin 11::1ljon ,;Df'ialif'teiH. (Vil>:em
malta: Sekö se on tarkotus?) Minä ymmärrän 
että se on oikeiston tarkotus. (Vasemmalta: Me
nettävät loputkin äänistänsä.) 

Mitä sitten ikärajaan tulee, niin maaseudulla 21 
vuoden ikärajaa kunnallisessa elämässä voidaan 
aivan täysin hyvin puolustaa. Onhan silloin kan
salainen jo meidän yleisen lakimme mukaan itse
oikeutettu ja velvollinen vastaaman kaikista teois
taan, oikeutettu hoitamaan itseään ja omaisuut
taan. Onhan tämä ikäraja ollut meillä kunnalli
sessa elämässä jo hyväksyttynä ja käytännö~sä 
monta kymmentä vuotta. Onko oikein että sem
moinen täysi-ikäinen kansalainen, joka voipi kun
nallisverot maksaa, ja verotetaankin hyvin huo
mattavassa määrässä, syrjäytetään kokonaan pois 
kunnallisesta äänioikeudesta. Minun käsittää'k
;;;eni on tämä laki- ja talousvaliokunnan mietintö, 
nyt asettunut sille oikealle keskikohdalle. Hei
lahduksia on ollut. Ensin oli liiaksi va8emma11e 
ja sitten jäännös,eduskunnassa liiaksi oikealle. Nyt 
tämä heiluri alkaa pysähtyä ja minä toivon että 
eduskunta tulee lopulta asettumaan tälle oikealle 
ja vakavalle pohjalle. 

Ed. Paasi vuori: Turhaan porvaristo tä.ssä 
vali1msvil'lsiään veisaa. Ne saavat tässä asiassa 
syyttää ennen kaikkea itseä:än. Muistetaan, että 
täällä vuonna 1908 toisilla. va.Hiopäivillä säädet
tiin uudet kunnallislait, jotka olivat paljon huo
nommat kuin ne lait, jotka vuonna 1917 säädet
tiin. Nehän antoivat, niinkmn entinen ed. La
gerlöf sanoi, ainoastaan rähisemisoikeuden työ
läisille, mutta ei asioissa päättä:misoikeutta. Oli
han niiden mukaan kaikista tärkeimmistä asiois
ta hankittava lisättyjen valtuustojen päätös, jois
sa oli sensus, ja johon lisättyyn va-ltuuskuntaan 
äänioikeus oli ainoastaan niillä, jotka maksoivat 
kunnallista veroa .ia vielä määräenemmistö sil-
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loin kun päätös tärkeimmistä raha-asioista teh
tiin. Kuitenkin tästä kunnallislaista täällä edus
kunnassa sanottiin että se oli vallankumousta, 
sanottiin ettei tämä enää ole reformia, tämä on 
va-llankUJIDousta. Niin sanoi ruotsalaisen puo
lueen ed. Vikman ja entinen suomettarelainen 
edustaja Paasikivi, joka oli 1907 kirjoittanut 
lentokirjasen kunnallisesta 'äänioikeudesta, jossa 
hän todisteli että oli väärä peruste panna ääni
oikeuden saavuttamisen ehdoksi kunnallinen ve
ronmaksu, koska monilla kaupunkikunnilla oli 
enemmän tuloja muista kuin verotuksista, joihin 
tuloihin vaikuttaa yhtä paljon ne, jotka eivät 
maksaneet veroa kuin nekin, jotka veroja maksoi
vat. Mutta tämä laki ei kelvannut porvaristolle. 
Porvaristo k e i n o t t e 1 i r y s s ä 1 ä i s e n s e
n a a t i n a v u 11 a tämän 1 a k i ehdot u k
s e n k u m o o n ja siten saa syyttää itseään, et
tei tfumä laki silloin astunut voimaan. Tästä 
politiikasta oli seurauksena, että kesäillä 1917 
syntyi kunnallislakkoja Tampereella, Raumalla, 
Turussa ynnä muualla, joita sitten koetettiin jol
lain tavalla saada sovitettua. Tampereellakin 
piti saataman sopimus että entisiä kunruanval
tuutettuja eroaisi, että työläisten edustajia tulisi 
vastaavassa määrässä sijaan. Tällä tavrulla sovi
teltiin silloin, ja porvariston edustajat, jos ei jul
kisesti, niin ainakin pienemmissä piireissä myön
sivät, että heidän taholtaan oli tehty suuri tyh
myys siinä, ettei näitä lakeja oltu saatettu voj
m:aan. Sitten kun vuoden 1917 eduskunnassa, 
jossa oli pieni sosialistinen enemmistö, ryhdyt
tiin laatimaan uusia kunnallisialmja, ·niin ei voi 
sanoa, ettei ketä:än porvareita olisi ollut mukana 
näitä ·lakeja säätämässä. Se on selvästi todistet
tavissa senaikaisilla asiakirjoilla, että jo valio
kunnassa osa porva;ristoa asettui samalle kannal
le. Sittekun eduskunta laittomasti hrujoitettiin 
V enä:.iän väliaikaisen hallituksen manifestilla, 
jota väliaikaista. hallitusta Suomessa korkeimma;n 
~allan käyttäjäksi eivät ole hyväksyneet esim. sel
laiset oppineet miehet kuin •professori Erich, por
varisto ottaa riemrulla vastaan Venä[iän väliaikai- ' 
sen hallituksen hajoitusmanifestin ja lähdetään 1 

sitten vaa·leihin, moodostettiin rintama sosialisteja : 
vastaan, tunnuslauseeksi tulee ,taistelu yhdessä 1 

sosialisteja vastaan". Saatiin tällä tavalla sitten 1 

eduskuntaan porvariLlinen enemmistö. Vaaleissa 
uhattiin, että nämä kunnallislait muutetaan por
variston mielen mukaisiksi. Jos nämät lait sitten , 
saatetaan vahvistetuksi marraskuun suurlakon 1

1 

yhteydessä, niin eiköhän porvaristoUa ole itsel
lään vhtään omallatunnolla.an, että asiat tähän i 

pistee~een olivat kehittyneet? T·äällä Lohi pu
heensa alussa puhui, kuinka täällä venäläinen 

sotaväki oli uhkaamassa .ia kuinka täällä oli van
kat työväenjoukot uhkaamassa.. En minä niitä 
nähnyt eduskuntatalon ympärillä; tuollaha.n ne 
olivat Rautatientorilla, ja siellä kokousta pitivät 
eikä yhtäiän väkivallantekoa tap!thtrunut. Pelkkä 
joukkojen koossaolo pelotti Lohea ynnä muita 
hyväksymään nuo kansanvrultaiset kunnallislait. 
Ja sitten marraskuun suurlakon aikana maalais
liittolaiset itse tekivät ehdotuksen. ·että valtalaki, 
8 tunnin työaikalaki ja kunnallislait vahvi.stet
taisiin. Se tehtiin sosialistien .,me va:adimme"
julistuksen vastaehdotukseksi. Oikeistoporva
ristolla oli silloin oma ehdotuksensa n. s. 3 kunin
kaan vaalista. Miten menetteli oikeistovorvaristo 
si1loin täiällä eduskunnassa? J uru, se äänesti sen 
,me vaa.dimme"-julistuksen puolesta; 45 oikeisto
laista äänesti sosialistien mukana ,me vaadim
me" -julistuksen puolesta, jonka julistuksen pe
rusteella sitten on sosialistisia edustajia tuomittu 
S vuodeksi kuritushuoneeseen, eikä edes eduskun
nan lainopillinen puhemies katsonut tuota ,me 
vaadimme"-.iulistusta niin vaaralliseksi kapina
.iulistukseksi, että olisi kieltäytynyt siitä äänes
tyttämästä. Porva.rit ta·ppoivat, oikeistolaiset, 
maalaisliittolaisten ehdotuksen ensiksi äänestä
mällä ,me vaadimme" julistuksen puolesta ja 
sitten toisessa äänestyksessä pakotetaan maalais
liittolaiset taas tappamaan sosialistien julistuksen 
,me vaadimme". Edustaja Aradärvi ehdotti sil
loin, ,me vaadimme" -julistusta valiokuntaan, 
joka erosi ·edustaja Mäen ehdotuksesta ainoastaan 
siinä, että Mäki ehdotti komiteaa, mutta Arajärvi 
~hdotti valiokuntaa. (Ed. Hupli: VaUiopetos!) 
Ja tällä teolla oikeis.toporvaristo silloin provo
seerasi marraskuun suurlakon syntymisen. Sen
aikuisissa pöytäkirjoissa .löytyy .edustaja Alkion 
lausunto, jossa hän sanoo, että te vastaatte myös 
seurauksista.. Mutta kun seurauksien vastaa;mi
sesta on tullut kysymys, niin niistä ei ole haluttu 
vastata. Nä.mä kunnallislait vahvistettiin aamu
yöllä tuossa 1/2 3 ajoissa. Täanä laki ei tullut 
käytännössä toteutetuksi. Kapinan syntyminen 
keskeytti sen käytäntööntulon. Mutta sitten tyn
käedus.kunna.ssa porvaristo anoi hallitruks.elta esi
tystä näiden lakien muuttamisesta. jo kesällä 
1918. Silloin vidä tyy.dyttiin vähempään, muu
tettiin ainoastaan osaa niistä laeista. Mutta kun 
porvaristo huomasi, että nyt sillä on hyvä tilai
suus tehdä taas yksi kaappaus, niin silloin ryh
dyttiin näitä lakeja tynkäeduskunnassa muutta
maan. Vieläpä sen jälkeen, kun eduskunta oli 
julistettu hajoitetuksi jatkoi eduskunta isturi.to
jaan, joidenka istuntojen laillisuudesta on vaka
vaa erimielis.v:vttä olemassa. Yksinpä semmoi
nen vanhoillinen herra. kuin professori Herman-
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son on kirjoituksissaa.n lausunut, että eduskunta 
ei voi jatkaa istuntojaan sen jälkeen, kun se on 
julistettu hajoitetuksi. Mwtta nyt tapahtui päin
vastoin. Jo yksin se seikka, ett-ä nälmä on tynkä
eduekunnassa laa-dittu, nämä uudet kunnallislain 
muutokset, ja vieläpä semmoisena aikana, jota 
täytyy vakavasti epti:illä, oliko sillä eduskunnalla 
enään laillista oikeutta säätää uusia lakeja., tämä 
jo tekee näiden lakien muuttamisen väJ.ttämättö
mäksi, ellei tahdota ajaa asioita siihen tilaan, 
että näiden laittomien lakien perusteella ensi syk
synä toimitetaan uudet kunnanvaltuutettujen 
voo,lit, joihin ehkä suuret joukot kieltäytyvät ot
tama,sta osaa semmoisten lakien perusteella, ja 
sitten ne· ennen valitut, kun laittomasti valitut 
tulevat vrultuustoihin, lähtevät sieltä pois. Mitä 
te silloin teette? Te sakotatte vissiin niitä. Mut
ta jos sakottaminen ei auta, lähetätte vissiin po
liisit raahaamaan niitä sosialistisia valtuusmie
hiä koktmkseen. Minusta on aivan välttämätöntä 
että nämä lait uudistetaan edes semmoisiksi, kuin 
mitä valiokunta ehdottaa. Tyydyttäviä ei niistä 
tule, mutta paremmat ne ovat, kuin mitä tynkä
eduskunnassa laadittiin. 

Ed. Li akka: Minun käsitykseni lainsäädän
nön tehtävästä meidän oloissa on se, että missä 
se koskee yhteiskunnan vruhäväikisiä aineksia, 
siinä .minä puolestani mietin moneen kertaan, en
mmkuin olen mukana sellaisissa toimenpiteissä, 
jotka näyttävät tässä suhteessa heikontavan hei
dän etuansa ja asemaansa. Mutta tämän kunnal
lislakiesityksen ikärajaa 1koskeva pykälä ei mi
nun käsitykseni mukaan rmissään määrässä hei
konna viilhävätkisten vaikutusvaltaa yhteiskun
nassa. Minä en ole nähnyt minkäänlaista asial
lista puolustusta sille vaatimukselle, että ikärajaa 
alennettaisiin 20 :een tahi edes 21 :een. Ainoa pe
rustus, mikä siitä on ollut huomattavana, oli se, 
jonka viime talvena kansanvaltuuskunnan puo
lesta KulleiWo Manner lausui, nimittäin että ,tä
män kautta valpas ja toimintatarmoinen nuoriso
kin saataisiin vaikuttamaan kansan kohtaloihin". 
Mutta tämä perustus minun mielestäni ei ole oi
kea. Ei voi olla tar.peellista, että nuoriso tällä 
tavoin on vaikuttamassa kansan kohtaloihin. Kun 
kerran kansanvaltaa toteutetaan siinä määrässä, 
kuin se nyt meidän yhteiskunnassamme on toteu
tettu, niin on silloin riittävää, että täyskypsynyt 
ikäluokka näissä asioissa on määrää.mässä. .Ja 
kun .kerran sama oikeus myönnetään kaikille yh
teiskuntaluoikille, kun ei tehdä mitään erotuksia 
esrm. sivistysaseman tai varallisuuden pohjalla, 
niin silloin minun mielestäni tässä asiassa on otet
tava harkittavaksi vain se seikka, mikä ääni-

oikeuden ]kära;ja vastaa meidän kansan oloja. 
Minä luulen, ettei kukaan, joka on perehtynyt 
meidän kansamme kehityJkseen ja ylimalkaan sii
hen kehitykseen, joka meillä ta-pahtuu ihmiselli
sesti, ei kuka,an voi väittää sitä, että 21 vuotias, 
puhumattakaan 20 vuotiaasta, olisi yleensä kyp
synyt siihen va.stuullisuuteen, jota kunnallinen
'kin äänioikeus edellyttää. On huomattava nimit
täin, että kunnallinen äänioikeus nyt näiden la
kien makaan on aivan toisessa asemassa, ,kuin 
mitä se on tähän saakka ollut. Täällä on kyllä 
valiokunta mietinnössään sanonut, että 21 vuo
den ijässä jo ollaan täysin päteviä vakavasti. ,seu
raamaan ja harkitsemaan kunnan asioita". Va
liokunta:kaan ei siis ole tahtonut väittää, että he 
olisivat kypsiä muodostamaa.n omaan vakaumuk
seen perustuvia mielipiteitä noista kysymyksistä. 
Eikä valiokunta ole tässä ollenka:an viitannut sii
hen, että se järjestelmä, joka nyt on kunnallisessa 
äänioikeudessa vallalla, edellyttää myöskin val
tiollisen puoluekannan ratkaisemista. Kunnalli
set vaalit ratkaistaan nykyään valtiollisten puo
luerajain merkeissä ja siltä kannalta katsoen va
liokunnan perustelu tulee sitä löyhemmäksi. Minä 
olen parinkymmenen vuoden kuluessa keskustel
lut ka,nsanopistonuorison kanssa siitä, missä ijässä 
ylimalkaan olisi edullisinta tulla kansanopistoon, 
jossa yleensä rupeaa selviämään va.kaumukseen 
perustuva katsantokanta, ja ilman poikkeusta 
joka kerta on päätös tullut siksi, että oppilaat 
ovat lausuneet: mieluummin yli 20, kuin alle 20 
vuoden i:iässä. Se osoittaa sitä, että ylimalkaan 
meillä henkilöllinen kypsyys tapahtuu hitaasti, 
että ei vielä tällä i;iällä olla niin kypsyneitä, että 
tunnettaisiin ky,kyä yleisissä asioissa itsenäisesti 
ratkaisermaan kantansa. Meillä ta:pahtuu tässä 
suhteessa, en tiedä mistä syystä, kehitys hitaam
min kuin ylimalkaan eteläisempien kanso.ien ,kes
kuudessa. Siitä syystä minun mielestäni kyseessä 
oleva määräys tulee vaikuttamaan sen, että nuo
riso tulee ilman ominta,keista va,kaumusta mää
ränneeksi puoluekantansa. Ja mi'käli minulla on 
havaintoja tästä asiasta- .ia minä olen erityisistä 
syis.tä joutunut sitä seuraamaan likeltä ja erityi
s-ellä huomiolla kaiken sen ajan., kuin meillä on 
ollut yleinen äänioikeus valtiollisella alalla voi
massa - mikäli olen siitä havaintoja tehnyt, niin 
meikäläisessä kansanluonteessa vaikuttaa mainit
tu seikka erittäin turmiollisesti. Minun on täyty
nyt surukseni merkitä sangen monta persoonal
lista haaksirikkoa seurauksena tästä ennenaikai
sesta valtiollisen puoluekannan häviätmisestä. 
Minä tahdon huomauttaa, ettei tämä koske vain 
sosialistista 'PUoluekantaa, se koskee yhtä hyvin 
porvarillisia puolueita. Sillä meillä/hän on porva-
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rillisella taholla tehty arvan samaa työtä kuin 
sosialistisellakin taholla, että esim. on koetettu 
kalastella itselleen joukkoja ikänsä puolesta ke
hittymättömien ainesten 'keskuudesta. Tätä me
nettelyä on hyväksytty, onpa sitä puolustettukin 
myös porv.a;rillisella taholla ja se seikka on anta
nut minulle erityisesti tilaisuutta tässä kohdassa 
tehdä sellaisia havaintoja, jotka minun mielestäni 
ovat oikeuttaneet muodostamaan vakaumuksen 
asiassa. Täällä on viitattu tänrukin päivänä sii
hen, että meillä on kauvan aikaa jo ennemmin 
ollut valtiollinen äänioikeus 21 vuotiailla kun
nallisella. alalla, joten sitä nyt ei sopisi siirtää 
myöhempään ikään. Se on muodollisesti oiikein, 
mutta se ei ole asiallisesti paljoa todistava tässä 
asiassa. Seikka on nim. sellainen, että varh>ti
semman kunnalliselämän aikana eivät tämänikäi
set henkilöt ylimalkaan ottaneet os.aa kunnallis
elämään siitä syystä, että kunmalliselämässä olivat 
yleisen tavan mukaisesti osallisina vain vanhem
mat isäntämiehet. Mikäli näitä vanhempia kun
nallisoloja olen seurannut eri osissa maata, niin 
va:chaisempina aikoina, jos tämänikäiset henkilöt 
olisivat ilmestyneet kuntakokou1ksiin, the olisivat 
tunteneet yleisen mielipiteen painostuksen jo sel
laiseksi, etteivät he olisi halunneet siellä puhu::t, 
jopa äänestää. On yksi ilmiö, joka minun mieles
täni viime aikoina on erityisesti astunut esille ja 
joka myös vaikuttaa siihen, että tuota päätöstä ei 
pitäisi panna meillä lakiin. Se on nim. se, että 
meillälkin ilmeisesti on syntymässä sitä samaa 
svaboda-henkeä, jota saimme nähdä takavuosina 
täällä venäläisten kE'.skuudessa. Täimä henki wiepi 
"POis yksityistoiminnasta, yksityiselämän tehtä
vistä. .Ja se ei voi olla hyödyksi, vaan päinvas
toin suureksi vahingoksi, jos tämä yksityiselämän 
alalle johtuva toimintahalu tulee ennenaikaisesti 
tukahdutetuksi. Me tarvitsemme ehdottomasti 
työkunnon ja työhalun kehittymistä kansassa. Se 
on ehtona sille tuotantovoiman lisääntymiselle, 
jota kaipaa kaikkien kamanluokkien aseman pa
rantuminen. Siitä syystä mielestäni tämänsuun
tainen toimenpide, kuin nyt on kyseessä, on tu
hoksi ja vaJhingdksi myös yhteiskunnan iheikom
mille kansanluokille. Se on mahdollista, että agi
tatsionin kautta voidaan hyötyä tällaisista toi
menpiteistä. Se on mahdollista, onpa varmaankin, 
että nuorisosta voidaan saada lisää aineksia puo
lueiden riveihin. Olen kuullut joskus muidenkin 
kuin sosialistien iloitsevan siitä, että nuoret ovat 
valppaammat tulemaan mukaan äänestystilai
suuksiin. Tätä minä en epäile. Mutta tätä minä 
en katso, enkä usko, että sitä vakavasti voidaan 
kn.tsoa asiallisesti hyödyksi näillekään kansanluo
·kille. Useimmiten semmoisista henkilöistä, jotlm 

ilman elävämpää vakaumusta liittyvät puoluei
siin tulee ainoastaan äänestäjiä ja kokoushenki
löitä, kenties .ion'kunlaisia toimihenkilöitä, mutta 
ei niitä henkilöitä, jotka valtiollista ja yhteiskun
nallista elämää työllänsä edistävät ja jotka omaa 
toimeentuloaan ja yhteistä tuotanto:a voivat kar
tuttaa. Siltä ·kannalta 1katsoen kypsymättömän 
nuorison varustaminen äänioikeudella on minun 
mielestäni turmiollinen kaikille kansanluokille 
meikäläisissä oloissa. Siis katsoisin, että tässä 
suhteessa olisi säilytettävä kunnallislakiin tehty 
muutos, että ikä-raja pysytettäisiin 24 vuodessa. 
Minä puolestani en tahdu niistä toisista seikoista, 
mitkä tässä ovat esillä, lausua mielipidettäni. 
Tästä as:iJasta on minulla sellainen vakaumus, että 
minä en voi olla sitä lausumatta, vaikka ei olisi
kaan suuria toiveita saada sitä voimaan. 

Ed. A r a j ä r v i: Minä olen aina kuulunut 
valkaumuksesta niihin, jotka ovat olleet pitkälle 
meneväin uudistusten puolella kunnallislakien 
alalla. Niin minä olen tehnyt jokaisessa tilaisuu
dessa, missä minulla on ollut kunnia olla mukana 
täällä eduskunnassa. Mutta silloin kun 1917 vuo
den valtiopäivillä la.kiehdotus oli esillä ja minä 
silloisessa tilanteessa katsoin voivani puoltaa ja 
kehoittaa hyväksymäiän uudet kunnallislait, niin 
minä nimenomaan myös lausuin, että Suomen 
kansa ensimäisessä tilaisuudessa epäilemättä 
ed uskuntansa k&utta katsoo olevansa pakotettu 
korjaamaan erinäi.sissä kohdin näitä 1alkeja. Kun 
sittemmin tilaisuus tähän tuli ja minä v. 1918 
hallituksen jäsenenä, en enää eduskunnassa, olin 
myötäva:iJkuttamassa siihen, että esitys tuli sellai
nen kuin se tnli eduskunnalle, niin minä sen 
myöskin tein täydestä vakaumuksesta, en laisin
kaan siitä syystä, että oli olemassa tynkäedus
kunta niinkuin täällä mielihyvällä sanotaan ja 
kernaasti sanottakoon, vaan siitä syystä, että oli 
maassa eri puolilla hiukan opittu tapahtumista 
muutakin, kuin se mitä jo nähtiin silloin 'kuin 
1917 laki ehdotettiin hyväksyttäväksi. Erinäi
sis,sä kohdissa me lain silloiset hyvruksy:jät ·epä.i-
1imme, että eduskunta oli mennyt liian pitkälle 
sekä vaadimme muutoksia ja •vähemmistöön jää
neinä lausuimme, että lait ovat korjattavat heti 
kuin tilaisuus siihen tulee, mutta pian opimme tä

. män lisäksi nälmmään, että juuri niissä kahdessa 
kohdassa, joista keskustelu on !käynyt jo vuosi
kausia aikaisemminkin, nimittäin ikärajaa koske
vassa kysymyksessä ja veron maksua koskevassa 
k,vsymyksessä, olimme mekin menneet pitemmälle 
kuin suotavaa olisi ollut. Niin vähän kuin onlkin 
kokemusta olemassa tässä suhteessa, niin ·se kO!ke
mus puhuu siihen suunta...:m sekä .sosialistien että 
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porvarien keskuudessa, että se hallituksen esitys, 
jonka eduskunta hyväksyi ja jota nyt tahdotaan 
taas saada korjatuksi, on oikealla pohjalla. Minä 
uskallan sanoa sosialistienkin keskuudessa on 
muutamia, jotka ovat tämän myöntäneet. 

Ed. Paasivuori kertoili omalla tavallaan eri
näisistä tapahtumista ja mainitsi myöskin Tam
·pereen, jossa sovitteluja käytiin porvarien ja so
sialistien välillä ja hallituksen jäsenet olivat tätä 
sovittelua johtama&s•a. Minä olin Tampereen knu
talaisena mukana näissä neuv.otteluissa ja koetin 
kohdaltani myöskin tulla sovittelujen kautta mah
dollisiin tuloksiin. Minä olen nimittäin aina kun
nallisessa ja valtiollisessa elämässä ollut sovitte
lun ja kompromissin kannalla ja niin olin siellä
kin ja kun olimme koolla, sekä sosialistit että por
varit, niin siellä oli yksi avosuinen sosialisti, 
sangen huomattu henkilö muuten aikanaan edus
kunna•ssakin, j.oka sanoi meille porvareille: Her
rat on hyvät ja huomaavat nyt, mikä on tilanne 
ja tekevät sillälailla kuin tässä nyt on esitetty ja 
te, hän viittasi sosialisti-edustajiin, ette paljon 
ymmärrä siitä, mitä te nyt pyydätte täällä. Minä 
olen ollut, hän ·sanoi, sen ve~ran mukana kun
nallisessa elämässä, että minä tiedän sangen hy
vin, ettei se voi tapahtua, mitä te luulette voivan 
tapahtua, mutta vaik!ka olette tyhmiä, niin tei
dän pitää ymmärtää myöskin asemanne ja aset
tua sovinnon kannalle. Tämmöistä neuvottelua 
pidettiin Tampereella, mutta ed. Paasivuori ei 
näytä tietävän siitä, eikä näytä siis myöskään tie
tävän, mitä siellä hänen kanssatoverinsa on pu
hunut sosialisteille. Se saattoi osaksi olla hirte
hisen huumoria, - sama henkilö on samaan ta
paan esiintynyt eduskunnassakin ja sosialistit 
ovat tapU:ttaneet hänell~ käsiään -, mutta ·sama 
mielipide on kahdenkeskisessä keskustelussa kuul
tu myöskin muitten sosialistien lausuvan. 

Ei suinkaan ole mi!kään erityinen sosiali-stinen 
oppi kysymys siitä, onko ikäraja 18 vuotiJa tai 
20 vuotta, 21 vuotta tai 24 vuotta. Täällä ehdotti 
muutamassa istunnossa eräs sosialistiedustaja 
sangen tosis.saan, että Suomen kansa kokonaisuu
dessaan korotettaisiin 30 vuotiaana aatel~s.sää
tyyn. Siitä kai olisi seurauksena, että vasta 30-
vuotiselle olisi annetta-va kunnalliset oikeudet, 
jotka me annamme jo 24-vuotiselle, ei siitä syystä, 
että se olisi erityinen sosialistinen tai porvarilli
nen oppi, vaan siitä syystä, että meistä näyttää 
nyt tällä kertaa asema olevan senluontoinen, että 
sille kannalle on asetuttava. 

Ed. Paasivuori puhui myöskin siitä painostuk
sesta, jota eduskunnassa on harjoitettu ja ei har
joitettu. Sille ei nyt ole pantava vallan suurta 
merkitystä. Kyllä 'kaiketi voidaan sanoa, että 

eduskunnassa eivät olisi mentooet IäNitse sellaiset 
lakiehdotukset, ellei sitä painostusta olisi ollut ole
massa. Mutta oli sellaisia edustrujia myöskin, 
jotka ovat katsoneet, että sanotut lait olivat hy
väksyttävät siinä tilanteessa, vaikkei venäläisten 
toverien painostusta olisi ollutkaan. Mitä taas 
tulee siihen järjesteLmään, joika oli tääll'ä silloin 
käytännössä venäläisten ja sosialististen edusta
jien välillä, niin ei ollut se aiyan niinkuin ed. 
Paasivuori sanoi. Kyllä täällä oli eduskunnan 
sekä ala- että ylävestibyyliss!ä sotaväen edus
tajia tiedustelemassa, mitä eduskunta päätti ja 
onko se jo päättänyt ja selviä uhkaulksiakjn lau
suttiin ja sosialistiedustajia nähtiin sytyttävän 
papero.sseja ja sikareja näiden sotilasedustajien 
suuhun täällä eteisessä ei siis yksinomaan rauta
tientorilla. (Ed. Paasivuori: Taisivat peljätä.) 
Se on paljon mahdollista, että pelkäsivät ja ra
kastivat ja se rakkaus on mennyt niin pitkälle 
niinkuin· errus puhuja jo mainitsi, että täällä so
siahsti,set edustrujat Reinikainen, Lehtinen, Emil 
Viljanen ja Helle ovat alotteessaan ehdottaneet, 
että Suomen eduskunta edelleen päättäisi ,V enä
jän kansalaisille myöntää ne kunnalliset oikim
det, joita heille on säädetty ja vastedes sääde
tään". Niin pitkälle se rakkaus menee. 

Ed. Lohi ei näkynyt muistavan, kun hän puhui 
ikärajasta ja kunnallisesta äänioikeudesta, eräitä 
kohtia, jotka kumminkin ovat tärkeät ottaa huo
mioon, kun tästä asiasta keskustellaan. Kyllä ed. 
Lohi, jos hän asiaa miettii, vallan hyvin käsittää. 
että äänioikeus 21 vuotiaiHe vanhan kunnallis
lain mukaan ei ole ollenkaan sama juttu käy
tännössä, kuin 21 vuoden ikäraja nykyisten kun
nallislakien mukaan. Vaikutus on vallan toisel
lainen toisessa kuin toisessa tapauksessa. Tätä ei 
minun ymmärtääkseni kukaan saata kieltää, joka 
tuntee, niinkuin ed. Lohi, aikaisemmat kunnal
lislait ja ne kunnallislait, jotka meillä nyt ovat 
'Voimassa. Ei Ed. Lohi myö·skään n!äkynyt huo
manneen tai muista;neen, että asia, joka koskee 
pe~heen päämiehen suhdetta erinäisiin perheen 
jäseniin, on minun tietääkseni jädestetty, niin että 
asiaintila ei ole senluontoinen, kuin hän kuvasi. 
Itse puolestani muuten minä olen ollut siinä kä
sityksessä, enkä tiedä, että mikä:än laki olisi toi
seen suuntaan puhunut, että joka ainut, joka on 
tahtonut osottaa itsellään olleen tuloja sen ja sen 
määrän, hän ·on myös pantu veroille ja täytynyt 
panna veroille. On eri asia, jos ed. Lohi tuntee 
suuren joukon sellaisia henkilöitä, joita minäkin 
tunnen, jotka eivät ole halunneet panettaa itsel
leen kunnallisveroa, vaan kulkevat isännän kyl
tin suoja,ssa verottomina. 

Mutta mitä itse pääasiaan tulee, niin minä pno-
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lestani olen nyt kerta kaikkiaan sitä :mieltä, että 
eduskunta varmaan tebsi suuren erehdyksen tällä 
kertaa, ,jos se lähtisi nyt :muuttamaan niitä kun
nallislain kohtia, jotka edellisessä eduskunnassa 
valmistuivat ja nyt ovat voimassa. Mitä aika tässä 
suhteessa ehkä tuo mukanansa, on toinen asia. 
Mutta ei tarvit~se ajan epäjumalia palvella sen
tään siinä määrässä, kuin nyt yritetään tehdä. 
Ei se ole sosialis.teillekaa.n ollenkaan välttämä
töntä eikä tarpeellista. Kyllä he sen asemansa 
säilyttävät, mikä heillä on, niin minä puolestani 
luulen, muullakin tavoin, kuin sillä, että he sekä 
hyv'äs·sä että huonossa !koettavat rakastamansa 
tynkäeduskunna.n töitä vetää takaisin. Se kuu
luu tosin ohjelmaan, mutta eri asia on se, kuinka 
hyvä tai kuinka tarpeellista se on. Minä puoles
tani olen vakuutettu siitä, että ne sosialistit, jotka 
todella tahtovat asettua toiselle kannalle kuin ai
kaisemmat ·sosialidemokraat-tiset edustajat edus
kunnassa, tekisivät viisaammin omalle asialleen, 
jos he eivät vetäisi asiallisesti samaa köyttä, kuin 
heidän aikaisemmat toverinsa ovat vetäneet, joita 
he sanoissaan ilmoittavat ei hyvä!ksyvänsä. 

Minä en oikein jaksanut päästä selvyyteen siitä, 
mitä ed. Paasivuori tarkoitti, kun hän puhui ,•Me 
vaadimme" -ohjelmasta ja sen hyväksymisestä 
sekä valiokuntaan lähettämis,estä, jossa minäkin 
muka olin mukana. Mutta ellen minä täydelli
sesti erehdy, niin hän koetti itsellensä luulotella, 
että joku tahi jotkut, jotka ovat jossakin äänes
tysasteessa äänestäJ!leet jonkun huononkin · ehdo
tuksen puolesta toista vastaan, että he sillä olisi
vat hyväksyneet sen, mitä he ovat äänestäneet, 
saada!kseen toisen va,staehdotuksen kumoon. J.os 
asianlaita näin on, niinkuin luulen, niin kyllä ed. 
Paasivuoren konttoon silloin tulee sangen paljon 
sellaisia asioita, joita hän luultavasti ei ole hy
väksynyt, vaikka onkin niiden puolesta äänestä
nyt pyrkiessänsä lopulliseen tulokseen. 

Mitä muuten tulee ,Me vaadimme" -ohjelmaan, 
niin, koska se asia tuod&an esiin tuon tuostakin, 
olkoon kerta kaikkiaan ainakin minun puolestani 
lausuttuna se, että olisi aika sen hyvä!ksyjäin ja 
hylkääjäin lopettaa keskustelu siitä asia·sta. Se 
ei tuota luullakseni erityisempää kunniaa enem
pää toiselle kuin toisellekaan. Tahtoisin sanoa, 
että tässä tulee tehdä itsensä siitä mitä maassa 
on tapahtunut, jonikun verran solidaariseksi 
myöskin sosialistien, eikä pyrkiä siihen, johon ed. 
Paasivuori myöskin kohdaltaan pyrkii nimittäin 
pesemään itsensä ja ryhmänsä puhtaaksi ja syyt
tämään kaikkia muita (VaBemmalta: Ja syyttö
mästi tuomitsemaan ibJini.siä! - Puhemies: Pyy
dän, ettei puhujaa häiritä). Mitä tulee niihin seu
rauksiin, joita tämä niin sanottu ,Me vaadimme"-

nhjoelma on tuonut mukanaan sekä toisessa että 
toisessa suhteessa, niin niihin kuulemani mukaan 
palattanee lähipäivinä ja silloin on aika ottaa se 
asia esille. Huomatakseni se on hyvin vähäisessä 
yhteydessä nyt käsilläole.van kys;ymyksen kanssa. 

Ed. Le i n on en: 'Täällä eduskunnassa jos 
tulee kysymykseen sellainen asia, jossa tämän 
maan työväestön käsitys yhteiskunnallisista 
asioista ja sen oikeuksista tuodaan esiin, niin por
varisto, erittäinkin oikeisto-porvaristo, ne jotka 
täällä tänäkin päivänä puolustavat näitä f:flflniu
muksellisia €Motuksia ja :pykäliä kunnallisla
keihin, ovat siinä käsityksessä, että kaikki mikä 
meikäläisten sosialidemokraattien taholta teh
dään, on väärää ja mitä he tekevät, on oikein. 
Se käsitys on ollut aina silloin kun tässä y;ksi
kamarisessa eduskunnassa .on säädetty lakeja, eri
toten niitä lakeja, jotka koskevat läheltä tämän 
maan työväenluokkaa. Minä viimeksi huomautin 
sitä syytöstä vastaan, joka täällä on tänäkin il
tana tuotu ·esiin, että mitenkä venäläiset oliv·at 
painostamassa tämän lain käsittelyn aikana ja 
painostamassa niitä kunnallisia saavutuksia, joita 
tämän lain avulla Suomen työväki on saavutta
nut. Huomautan että useamman kerran te por
varit olette panneet tupakaksi venäläisten kanssa 
kuin Suomen työväki. Te ette ole oikeita. syyttä
jiä siinä asi&ssa. Te saatte >puhua vähemmän siitä 
asiasta, sillä teillä on syntiä tarpeeksi paljon 
siinä asiassa. Eduskunta on hrujotettu minunkin 
tietääkseni ja meidän kaikkien uä:hden ry.ssäläi
sillä pistimillä. Ne ·eivät tyytyneet tulla vesti
pyyEin vaan sulkivat eduskunnan kanslian ov•en 
ja eduskunnan oven. Ne olivat ryssäläisiä pisti
miä, jotka hajottivat eduskunnan silloin. Jään
nöseduskunta on tehnyt niin taantumuksellisia 
muutoksia kunnallisl&kiin, että kun täällä on pu
huttu tunnollisesta lainsäätäjästä, niin totta toti
sesti tunnollinen lainsäätäjä ei hyvällä omallatun
nolla voisi ajatella niin taantumuksellisia muu
toksia kuin siihen on tehty. Siinä on ikäraja ko
rotettu 24 vuoteen, jota täällä tahdotaan tällä
kin hetkellä puolustaa eräältä taho.Jta. 'l'e por
varilliset oman maailmankatsomu:ksenne mukaan 
tunnustatte kyllä täysi-ikäiseksi jo 20 ja 21 vuo
den vanhan ihmisen silloin kun laskette sille ra~s
kaita kunnallisv•eroja, laskette raskaita v·elvolli
suuksia. Mutta silloin kun sen oikeuksista tulee 
kY'symys, silloin kyllä löydätte asioita, joilla puo
lustatte sitä periaatetta, että nuori ei ole ky
kenevä eikä kypsynyt vielä ratkais·emaan yhteis
kunnallisia asioita. Siinä i~iässä ne nuorukaiset 
kelpaavat kyllä astumaan sota-palvelukseen, sekin 
on eräs raskas velvollisuus, joka on säilytetty 
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nuorison ha.rteille. Ne ovat kansalaissodan kukis
tettua kelvanneet ampumaan ihmisiä, nuoremmat 
kuin 20 vuotta täyttäneet kansalaiset, sekin on 
teko, jossa ihmiseltä vaaditaan kypsyyttä. Täällä 
on sanonut esimerkiksi llllaisteri Liakka muis
taakseni, että on puolustettu tätä ikärajan alhai
suutta sillä, että nuoriso menee vaaleihin parem
min kuin vanhat ihmiset. Onhan sekin jonkunlai
nen todistus. että nuoriso menee vaaleihin siih. 
että se käsittää velvollisuutensa. Olen liikuskel
lut paljon työl,l!isnuprison keskuudessa ja. olen 
kuullut heidän osasto,jensa kokouksissa kun ovat 
käsitelleet kunnallisp.oliittisia kysymyksiä ja kun
nallislakikysymy ksiä. Vakuutan jokaiselle, että 
ne ovat olleet selvillä nii·stä a:sioista, ovat käsi
telleet näitä asioita tottumuksella aivan niinkuin 
ainwkin ne ihmiset, jotka :käsittelevät yhteiskun· 
nallisia asioita siinä mielessä. että heidän todella 
täytyy vastata niis.tä oikeuksista, joita he vaa
tivat ja niistä asioista, joita he oikeuksiinsa uo
jaten pyrkivät toteuttamaan. Jos tällainen py
kälä jäisi tähän lakiin, niin kyllä se olisi todella
kin taantnmnks-ellinen ehdotus. Työläisnuori•so 
jo paljon ennen kun tätä asiaa käsiteltiin siinä 
eduskunna.§sa, jossa tämä laki hyvä:ksyttiin, pohti 
näitä asioita kokouksissaan, se käsitteli niitä tätä 
maata käsittävässä. sosialidemokraattisen nuoriso
liiton edusta!iak!Jkowksessa ja asetti tinkimä.ttö
mäksi vaatimuks-ekseen tuon ikärajan, joka tuossa 
lais'la on säädetty. Se on siis Suomen työlä.is
luokkaan kuuluvan nuorison kypsynyt käsitys, 
käsitys, josta se ·ei tule hevillä luopuilllaan, se 
-pitää siitä kiinni. 

Toinen taantumuksellinen pykälä siinälaissa on 
veronma'ksuvelvollisuus. Siinähän tahdotaan vie
lä jonkunlainen varallisuuteen perustuva äänioi
keusjärjestelmä pystyttää. Se ei ole oikein. Sen 
perusteella tulisi jäämään suuri joukko ja mel
"kein kaikki työläisnaiset ilman kunnallista ääni
oikeutta. Re on :minusta kaikkein taantumukselli
sinta mitä voidaan ajatella. Se ei mielestäni saisi 
tulla kysymykseenkään silloin kun tällaista lakia 
säädetään, joka niin läheltä koskee tämän maan 
työväenluokkaa. 

Minä toivon, että tämän eduskunnan se osa 
porvarillisista ryhmistä, joka jossain määrin on 
asettunut näissäkin kahd·essa asiassa va:paamieli
semmälle kannalle äänestää näiden asioiden puo
lesta, sillä tämä asia, jos oikei-stoporvarien suun
nitel<illat tot·eutuvat, tulee herättämään työväes
tössä sellaisia mielipiteitä ja sellaisia ajatuksia ja 
katkeruutta, että minä en tällä hetkellä aina
kaan sitä toi voisi. Siis toivon. että tämä asia 
saapi sellaisen ratkaisun, että siitä eivät tule Suo
men työ1äisvalitsijat tätä eduskuntaa saimaa
maan. 

.Ministeri L u o p a j ä r v i: Esillä oleva valio
kunnan mietintö olisi miel.estäni voitu lähettää 
suureen valiokuntaan hyvin lyhyin evästyksin 
siitä syystä että mietintö kulkee keskitietä. Sekä 
oikealla että vasemmalla liittyy siihen vastalalll
seita, jotka todistavat että yhdeltä puolen olisi 
truhdottu la:ki säilyttää vähemmän kansanvaltai
sena ja toiselta puolen taas mennä pitemmälle 
kuin va.liokunnan miehntö sisältää. Mutta kun 
kerran tästä on sukeutunut näin pitkä ja laajalle 
ulottuva evästyskeskustelu, niin pyydän saada 
esiintuoda muutamia seikkoja, joita ei. ole tässä 
joko mainittu tai jotka ovat tulleet sivuutetuiksi 
hyvin vähällä, mutta jotka kuitenkin mielestäni 
ovat sellaisia että tällaisen keskustelun syntyessä 
niihin on syytä koskettaa. 

Mikä minun mielestäni on tärkeimpänä syynä 
ja lähtökohtana siihen että esillä oleva lakiehd<)
tus olisi hyväksyttävä sella.isena kuin valiokun
nan mietintö sisältää, on se että Suomen edus
kunta on jo kerran ennen, ei ainoa.sta~~;n sen sosi
alidemokraattiset, mutta .myöskin porvarillis-et 
jäsenet mukaan luettuna, asettunut talle samalle 
kannalle .kunnalliseen äänioikeuteen nähden kuin 
mille tämä mietintö nyt rakentuu; kuten ed. Lo
hi täällä jo äskeisessä lausunnossa.an aivan oikein 
huomautti. Kun siis eduskunta on aikaisemmin 
a;settunut tälle kannalle, niin kaiken sen mitä 
mennään siitä taaksepäin, täytyy sanoa. peräyty
miseksi siltä kanna.lta, mikä on aikaisemmin otet
tu. Ja siinä on minun mielestäni jo sellaisenaan 
riittävä syy siihen että mietintö olisi tällä poh
jalla hyväksyttävä. 

Mitä tulee vuoden 1917 ensimäisillä mltiopäi
villä hyväksyttyihin kunnal:lista äänioikeutta 
koskeviin la;keihin, niin pyydän siinä suhteel'sa 
esiinimoda1 eräitä seikkoja, jotka mielestäni kaik
kein tärkeimmin vaikuttivat siihen että näm!l. 
lait silloin tulivat hyväksytyiksi sellaisessa muo
dossa kuin tunnetaan. Se ei ollut, kuten täällä 
on tahdottu selittää, yksinomaan eikä minun kä
sittääkseni edes huomattarvaJta osaltaan eduskun
nan ulkopuolelta tuleva -prukotus, joka aiheutti 
lakien silloisessa muodossa hyväksymisen, vaikka 
minun täytyykin todeta, että sanottu pakotus
yritys oli hyvin sopimaton ja oli omiansa huo
nontamaan silloisen sosialidemokraattisen edus
kuntaryhmän ma~inetta1, antamaan siHe huonom
man leiman. kuin mitä olisi ollut. jos tuollaista 
pakotusta ei olisi tapahtunut. Minun tietääikseni 
la,kien hyväksymisen syynä oli ennenkaikk·ea se, 
että kun eduskunnan silloinen sosialidemokraatti
nen enemmi.stö oli aikaisemmissa, niin vaJiokun
nassa kuin myöskin täysi-istunnossa tapahtuneis
sa kiilsittelyissä, varsinkin asian toisessa käsitte
lyssä antanut laille sen muodon, mikä sillä sitten 



Kunnallislait. 841 

oli, niin eduskunnan porvarillisilla tahoilla käsi
tettiin sangen hyvin, että jos heidän taholtaan 
äänestetään tämä lakiehdotus yli vaalien - jo
hon olisi ollut mahdollisuus - niin se tietää sitä, 
että vaalitaisteluun käytäessä, sosialistit taistele
vat siltä pohjalta, minkä tämä l•epä:ämään jä
tetty lakiehdotus tuli sisältämään, kun toiselta 
puolen sen vastustajat, ne jotka olisivat ä:änestä
neet sen yli vaalien, joutuisivat käymään vaali
taistelua oikeastaan siltä epäedulliselta polrjalta., 
minkä sisälsi, siihenastinen kunnallinen ääni
oikeus. Että tällaisissa oloissa jouduttiin tämä 
ratkaiseva päätös tekemään, siihen taas oli syynä 
se, että ei oltu aikanansa toteutettu niitä uudis
tuksia kunnallisissa äänioikeusoloissa, joihin eri 
puolueet oliva,t aikanaan ohjelmissaan lupautu
neet. .T o 1908 vuoden valtiopäivillä eduskunta, 
kuten täällä keskustelussa .io aikaisemmin vii
tattiin, hyväksyi uuden kunnallislain ja siinä oli 
äänioikeusasiassa omaksuttu jotakuinkin pitkälle 
menevä kansanvaHaisuus. Se perustui yleisen 
ja yhtäläisen äänioikeuden pohjaJ1e sillä erolla, 
että raha-kysymyksiä koskevissa suhteissa täy
tyi olla lisätty kunnanvaltuusto ja lisätyn kun
nanvaltuuston jäseniksi taas voitiin valita aino
ast!l!an s·ellaisia, jotka olivat kunnallisverot mak
san-eet. Mutta silloinen hallitus, jonka asiana oli- ' 
si ollut tämä laki saattaa vahvistetuksi, ei sitä \ 
tehnyt vaan jätti sen unhotukseen. Tästä johtui, ! 

että 1917 oli valitta,vana joko entisen vanhentu
neen tai sen välillä, minkä s.osialidemokr:1attineu [ 
enemmistö oli sanellut. Ja porvarillinen enem- · 
mistö ymmär.si sangen hyvin, nekin jotka eivät 
olisi tahtoneet uudistuksiin pitkällekään mennä, 
että oli vaarallista äänestää tällåisissa olosuhteis
sa laki yli vaalien. ,Ja nimenoman täytyy myös : 
muistaa, kun tätä kysymystä nyt käsitellään ja ' 
kun tulee puhe siitä, lmillä lt!llvalla pakotusta 
aikanaan on harjoitettu, että silloin eri eduskun- ; 
taryhmät olivat jo enemmin kuin tuo pakotus
yritys tapahtui, ennenkui~ sosia,listit kokosivat 
joukkoja rautatientorin täyteen ja tänne edus
kuntatalon ympärille, ratkaiseet kantans:t tähän 
kysymykseen. Toiset olivat tosin omissa ryh
missä ja myös a.sitmomaisessa vailiukunnassa tai
puvaisia menemään pitemmälle uudistuksissa, 
tois·et vähemmän pitkälle. Mutta tulokseksi tuli, 
että kun eduskunnassa oli merkitty kantansa, 
jouduttu äänestyksessä häviölle, tyydyttiin sii
hen, ja kuten ed. Ara,järvi täällä huomautti, otet
tiin asia siltä ka.nnalta, että tähän lakiin voidaan 
myöhemmin tehdä muutoksia, .ios katsotaan ole
van syytä, sellaisia kuin kukin ajatteli tarpeelli
seksi ja mahdolliseksi. }Iinä muistan muuten, 
miltä kannalta tätä asiaa eri tahoilta silloin käsi-

tettiin. Muistan miten nimenomaan sen ryhmän 
taholta, johon minä kuulun, huomautettiin sosiali
demokraattis~elle puolueelle, ·että minkä vuoksi 
he ehdottomasti tahtovat kunnallisen äänioikeu
den ulotettavaksi kaikille vissiin ikämäärään 
päässeille kansalaisille, kun he omissa puolue.iär
jestöissäänkin antavat äänioikeuden ainoastaan 
niille, jotka maksavat 1puolueveroa, siis jotka aset
tuva,t myöskin velvollisuuksien alaisuuteen. Tu
los kaikesta kuitenkin oli, kuten s!l!nottu se, että 
tämä ·laki tuli 1917 hyvä:ksytyksi ja erimielisyys 
sen eri kohdista jäi verrattain pieneksi. Ikära
jass) oli ero 20 ja 21 vuoden välillä. Ed . .Schy
bergson lopullisessa lausunnossaan totesikin, 
kuinka pieneksi, kun kaikista eri mielipiteitten 
vivahduksista vedetään yhteenveto, erimielisyys 
silloin oli jäävä. Tällaisissa olosuhteissa tämä 
laki säädettiin. Mutta, kuten sanottu, sosiali
demokraattisen puolueen silloista menettelyä ei
vät suinkaan kaunistaneet ne toimenpiteet, joihin 
he ryhtyivät anbaksensa asialle sen leiman, että 
ainoastaan näiden suurten joukkojen siveellisen 
painostuksen avulla tämä .sekä eräs toinellJ, 8-
tunnin työ.yäivälaki viedään läpi. Muistetaanhan 
että asia oli järjestetty siten, että joka 5 minun
tin perästä vietiin täältä eduskunna..sta, rautatien
torille viesti siitä, millä kannalla wsian kehitys 
on, ja se julaistiin siellä eri puhujalavailta väki
joukoille. 

Kun tämä laki sitten joutui 1917 vuoden toi
silla, valtiopäivillä uudestaan esille, oli mielestäni 
ratkaisevana tekijänä siihen, minkä vuoksi la,ki 
tahdottiin vahvistettavaksi, ei pakotus, vaan se, 
että ainakin suuri osa niistä edusta;iista ja nimen
omaan maalaisliiton edustajista, jotka asettuivat 
vahvistuks·en kannalle, perustivat kantansa sii
hen. että koska kerran edellisillä valtiopäivillä 
oli jätetty tämä laki ääinestämät.tä yli vaalien, 
siis eduskunnan puolesta annettu tulla, hyväksy
tyksi ja tunnustettu lojaalisesti alistuvansa sii
hen, mihin vähemmistönä oli jouduttu, ja koska 
sosialidemokraattien taholta 1917 syksyllä väi
tettiin, että porvarit tahtoivat mennä taantumuk
seen saatuaan pienen eduskuntaenemmistön, niin 
ei ole oikein, että nyt porvarit todella 'J)ien~en 
enemmistön saatuaan vetävät takaisin sen, mihin 
ovat edellisillä valtiopäivinä menneet. Tähän 
käsitykseemme oli mielestäimme sitä suurempi 
syy kun huomattiin, että silloin sosialistien ta
holla jo alkoivat vaUankumouksen väreet sangen 
voimakkaasti liikehtiä. Tahdottiin siis ottaa 
aseet heidän käsistään, etteivät voi, jos vallan
kumoukseen käyvät - niinkuin sittemmin ta
pahtuikin - siihen ryhtyessään osotta;a, että Suo
men porvaristo on vetänyt takaisin antamansa 
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lupaukset. Se oli näistä syistä, kun katsottiin, 
että on pysyttävä 1917 ensimäisten va.ltiopäiväin 
kannalla, joten ne lait, jotka silloin ol~vat tul
leet hyvä:ksytyiksi, on annett~wa tulla vahviste
tuiksi. Jos sosialistisella taholla sittenkin läh
detään vallankumousyritykseen, lähdetään kapi
naan, niin se tapahtuu ei ainoastaan lakia voon 
myös k a n s a n v a l t a a v a s t. a a n. Tämä 
oli maalaisliittolaisten kanta. Ja minä puolestani 
luulen, että tapahtumat sittemmin ova,t osotta
neet, että tfumä kanta oli oikea. 

Mitä tulee ikära.jaan, jos se on 21, 24 tai 20 
vuotta, niin mitä ensinnäkin tulee 20 ja 2~en, 
siitä on jo aikaisemmin edellisillä valtinpäivillä 
huomautettu, että ero on verrattain pieni, mutta 
koska meillä on käytäntö, että kansalaiset 21 
vuotta täytettyään tulevat täysivaltaisiksi, niin ei 
ole syytä tässä tehdä sitä poikkeusta, että ikära.ja 
alennetaan alemma;ksi. Tällä kannalla on ollut 
suuri osa n. s. porvaristoeduskunta-ainesta aikai
semmin ja niin myö,s nyt. Että 24 vuoden ikä
ra,ja olisi oikea, sitä tällä on puolus.tettu, äsken 
puolusti sitä myöskin ryhmätoverini ed. Liakka. 
Minä annan kaiken tunnustuksen sille auktori
teeWle, jota ed. Liakkalla entisenä l)itkäaikai
sena kansannuorisonopettajana on ja jolta poh
jalta hän kantansa kehitti, mutta minä pyydän 
saada tehdä kuitenkin eräitä reunamuistutuksia 
hänen kantansa suhteen. Pyydän saa.da huo
mauttaa, ellJSinnäkin sen johdosta., kun hän sa
noi: En tiedä mistä syystä kehitys meillä on niin 
hidas, että kehitytään myöhemmin kuin monissa 
muissa Euroopan maissa. että kä!Sittääkseni syy 
on suureksi osaksi siinä, että varsinkin niihin 
aikoihin, jolloin ed. Liakka toimi kansanopiston 
opettajana, kansanJ;~l.iorison kehitys oli hidas ja 
myöhäinen sen vuoksi, että yleinen valistustaso 
kansassa oli silloin vielä verrattain a.lhainen. 
Minä olen nimittäin siinä käsityksessä, että sitä 
mukaa kuin valistustyötä tehdään, kun koulutyö 
kehittyy, sitä mukaa myöskin kansannuorison 
keskuudessa kehitys ,tulee varhaisemmaksi ja. siis ' 
kypsyys yhteiskunnwllisten asi,ain käsittelyyn 
kehittyy aikaisemmin. ,Ja minun mielestäni ei 
ole mitään syytä koettaa pysyttää kehitystä 
mahdollisimman myöhäisenä. Päinvastoin on 
sille periaatteelle rakennettava, että myöskin var
sina.isen kansan keskuudessa kehitys tapahtuisi 
mahdollisimman varhain. Minä kuitenkin tähän 
lisään että nuorison liian aikainen kiihoittaminen 
esim. valtiollisen puolue-elämän pyörteisiin vai
kuttaa turmiollisesti. Mutta. saillialla olen siinä 
suhteessa sitä mieltä, että sensuuntaisena toimen
piteellä kuin ikärajan korotuksella ei sitä saa.da 
estetyksi. .Se on estettävä ja korjattava jollakin 
toisella tavalla, se on korjattava esim. sillä ta-

valla, että kansan opetus saadaan sellaiseksi, 
ettei sitä vaaraa, mikä on nuorisoa odottamassa, 
koeteta peittää, vaan aikanansa sille selvitetään 
ja koetetaan kehittää nuorisoa siltä rpohjalta., ettei 
se antaudu valtiollisen puolue-elämän pyörtee
seen intohimojen vaJtwamana, vaan että se saa 
tilaisuuden jo varhaisemminkin näihin kysymyk
siin suhtautua harkinta.peräisesti. Kansanvaltai
selle valtiolle minun ymmärtääikseni kuuluu, että 
kansalaiset mahdollisimman aikaisin kehittyvät 
tuntemaan yhteiskunnallisia .ia valtiollisia kysy
myksiä. Ja kunnalliselämä on minun ymmär
tääkseni yhteiskuntaelämän perustekijä. Se on 
ikäänkuin pohja, jolle laveampi yhteiskuntaelä
mä rakentuu. Siitä syystä minun ymmärtääk
seni kunnallisella alalla voi hyvin puolustaa ai
kaisempaa, ikärajaa kuin esim. vaJtiolliseen ääni
oikeuteen nähden swa.ttaa tehdä. 

Kun asia on tällä tavalla, niin ei ymmärtääk
seni ole mitään syytä suurella valiokunnalla läh
teä korottamaan ikärajaa 24 vuoteen, enempää 
kuin alentamaan sitä 20 vuoteen. Siihen periaat
teeseen nähden. onko oikein, että jokaisella henki
löllä, joka on määrätyn ikärajan saavuttanut, on 
täysi äänioikeus kunnallisessa elämässä, vai onko 
siinä suhteessa veronmaksuvelvollisuus "Pantll!va 
pohjaksi, olen aikaisemmin la,usunut mielipiteeni 
viimeksi mainitun puolesta silloin kun tätä ky
symystä 1917 vuoden ensimäisillä valtio.päiviHä 
käsiteltiin. Mutta sen jälkeen, kun sanotuilla 
valtiopäivillä asetuttiin yleensä sille kannalle, 
jolle tämä mietintö nyt pohjautuu ja sille kan
naHe meni silloinen eduskunta kokonaisuudes
saan, sikäli ettei tahdottu la,kiw äänestää yli vaa
lien, se on, kuten Jansuntoni alussa viittasin, 
mielestäni se pohja, jolle nyt on tämä laki raken
nettava. Olen siis siinä käsityksessä, ,että edus
kunta hyväksyessään lain sensuuntaisena, jolle 
valiokunnan mietintö on rrukennettu, osuu oikeaan 
ja saadaan yksi tärkeä riitakysymys siirretyksi 
syr.]aan. En minä tällä suinkaan väitä sitä, ett
eikö sosia,lidemokraattisella ta.holla yhä uudes
taan ja uudestaan tulla vaatimaan ikärajan alen
tamista tai yhtä ja toista muutosta, kansan äänes
tystä ja sen sellaista tällä alalla. Mutta tämän 
lain, jos se tällaisenaan hyväks·ytääm hyväksymi
sellä Suomen eduskunta kuitenkin osottaa, että 
se tahtoo asettua rehellisesti kansainvaltaisuuden 
tielle kunnallisella alalla ottamatta taka-askelia 
siitä, mihinkä kerran ai'kaisemmin on menty. Se 
mielestäni on teko, jota voi puolustaa vasemmalle 
.ia myöskin oikealle. 

Ed. af F o r se 11 e s: .Jag bad om ordet för 
att bemöta hr Lohi, då han påstod, att det var en 
stor orättvisa enligt drn gamla kommunallagPn att 
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hflmmansä,gares söner och döttrar icke skulle hava 
varit i tillfäl1e att rösta. Såsom redan framhölls 
av hr Arajärvi, är det en omständighet som uteslu
tande oorott på dem själva, då de icke velat låta 
påföra sig kommunalskatt. Detsamma har även 
varit faUet med €ll stor del arbetare, i det de icke 
låtit beskatta sig eller, om så skett, att de icke 
hetalat kommunala utskylder. ' 

Då jag har ordet, her ja.g dessutom att få påpe
ka, att den gamla kommunallagen ingalunda varit 
så reaktionär och gammalmodig som det framhål
lits, i det nämligen den kommunala röstskalan i 
en stor del av 'Finlands städer blivit fullständi,gt 
slopad och högsta antalet röster, med vilka man 
röstat i Finlands städer, varit 21&. För jämförelses 
skull ber jag att få framhålla, att i Sverige änuu 
den 410 gradiga kommunala röstskalan är gäl1ande 
och att man i Tyskland inti'll senaste tider röstat 
i tre klasser, varigenom en oerhörd ,övervikt ska
pats för borgarena. Vad åter åldersgränsen beträf
far, så spelar den ju icke någon större roll för 
socialisterna än för de bor,gerliga, då enligt den 
gällande lagen i hvardera fallet endast personer, 
som fy1lt 24 år, rösta. 

Ed. Juutilainen: Sen jälkeen kuin mi
nisteri Luopajärvi on antanut lausuntonsa, voin ra
joittaa lausuntoni aivan lyhyeen. Minä yhdyn 
hänen 'lausuntoonsa kokonaisuudessaan. Se pai
nostus jota vuonna 19:17, silloin kuin kunnallislait 
olivat eduskunnassa käsiteltävänä, harjoitettiin, oli 
erittäin loukkaavaa eduskuntaa vastaan. Mutta se 
oli aivan tarpeetonta. Minä olen aivan täydelli
sesti siinä käsityksessä, että eduskunta olisi hy
väksynyt kunnallislait vaikkapa yhtään mieltään 
osoittavia ei olisi ollut eduskunnan ympäriUä eikä 
Helsingin toreilla. Tässä siis käsitykseni eroaa 
ed. Lohen käsityksestä. Pyydän sitten torjua 
eräitä oikeiston taholta annettuja lausuntoja, jois
sa mielestäni selitetään tätä lakia väärin. Tämän 
mukaanhan tulee nyt kunnallisvero.ien maksu sit
tenkin olemaan äänioikeuden perusteena eikä, niin
kuin on tahdottu uskotdla, ole luovuttu verope
rusteelta. Täällä sanotaa:n: , Vaalioikeutta vailla 
on kuitenkin 1) He, joka on holhouksen alaisena; 
2) se, joka muun syyn kuin kunnallishallituk
sen todistuksella näytetyn varattomuuden täh
den on kahden lähinnä edellisen vuoden aikana 
jättänyt suorittamatta hänen maksettavakseen 
pannut kunnalliset maksut, 3) se, joka kunnan 
köyhäintaloHa, kunnalliskodissa tai vuosihoidok
kina nauttii vakinaista vaivaishoitoa" sekä vielä 
eräitä muita rajoituksia. Tämän mukaan siis ne, 
jotka voisivat maksaa kunnallismaksui, mutta 

eivät syystä tai toisesta maksa, ovat äänioikeutta 
vaiila. 

Ed. V i l.i a ne n: lhikissa maissa on kan
soilla pyrkimys varallisuudesta riippumat.tomaan 
kansanvaltaan. Ja sitä epäilemättä tarkoittaa nyt 
esilläoleva kunnallislakien muutosesitys. Tämän 
asian käsittelyssä on ed. Nikkanen m. m. huomaut
tanut siitä. että vuoden 1m7 kansanvaltaisista kun
nallislaeista ei ole tarpeellista kokemusta ole
massa ja. tällä perusteella asettunut vastustamaan 
tätä muutosehdotusta. Jos tälle kannalle yleensä 
asetuttaisin, niin silloinhan ei mikään edistys 
maailmassa voisi tul'la kysymykseen, sil'lä jos .ioku 
uudistus'pannaan toimeen, niin eihän siitä voi olla 
ennen sen toimeenpanoa mitään kokemusta. Se 
kokemushan saavutetaan vasta sittenkuin se on 
ollut jotkut. ajat käytännössä, jot,en ed. Nikkasen 
perusteilla, kun lähdetään vastustamaan jotakin 
uudistusehdotusta lainsäädännön alalla, niin sil
loinhan ei mikään olo.i<:>n korjaus .ia edistys olisi 
mahdollista. M:itä sitten tulee ·siihen seikkaan, 
että äänioikeud,en saamiseksi on lakiin ikära'.ia esi
tetty 21 vuodeksi, niin sitä myöskin on vastus
tettu sillä perusteella, että 21 vuotiaat eivät muka 
olisi tarpeeksi vielä kypsyneitä kunnallisen pa
remmin kuin muunkaan yhteiskunnallisen elä
män aloilla. Mutta velvollisuuksiin nähden 
kuitenkin katsotaan jo nuoremmatkin kuin 21 
vuotta täyttäneet täysin kypsyneiksi. Siis 
velvollisuuksia heille kyllä ollaan valmiit aset
tamaan, mutta ei oikeuksia. Minun mieles
täni ei tässä voida millään järkisyillä perus
tella sitä, että äänioikeuden s'aamiseen täytyisi 
olla 24 ikävuotta. Kyllä 211 vuotta täytyy olla 
siihen jo riittävä. Mitä sitten tulee verovelvolli
suuskysymykseen, että äänioikeuden saaminen 
jätettäisiin verovelvollisuudesta riippuvaksi, niin 
ovat tätä niinikään ed. Nikkanen y. m. oikeisto
laiset pitäneet yhtenä tel'Veellisen kunnallisen 
asianhoidon edellytyksenä. Jokaiselle pitäisi 
olla kuitenkin selvää, että tärriä varallisuus
kysymys yhteiskunnassa, se on sellainen kysy
mys, joka ei useastikaan riipu eikä pääasias
sakaan riipu ihmisen neroudesta vaan se riip
puu yleensä siitä mitenkä on erilaisiin keinot
teluihin pystyvä - kuten esim. vallinnut sota
kUka on selvästi osottanut - että suuret gu
lashit, välittäjät ja osakekeinottelijat y. m. sel
laiset, ne ovat voineet rikastua ja mainitun käsi
tyksen mukaan kun äänioikeus asetettaisiin riip
puvaksi varallisuud·esta, niin sen mukaan siis täl
lainen keinottelu olisi kunniallista, se olisi hyvi11 
inhimillistä ja sen perusteel'la. voisi saada itseilem,ici 
lisää oikeuksia. Tämä tällainen peruste minun 
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mielestäni on väärä .ia epäoikeud.eton. Jo yksis
tään inhimillis;yyden kannalta katsottuna on yh
teiskunnassa varallisuudesta riippumatta säädet
tävä samallaiset oikeudet. Kyllä vähävarainenkin 
henkilö voipi yhtä tervejärkisesti, yhtä asiallisesti 
arvostel'la niitä asioita, mitä. yht·eiskunnallisessa 
fllämässä, kunnallisessa elämässä €sille tul€e, .iot€n 
varallisuutta €i voida minun mielestäni asettaa ää
nioik€uden saamis€n ehdoksi. Oikeiston taholta on 
peljätty sitä, ·että kun äänioikeusikäraja as€tetaan 
21 vuoteen ja kun vähävaraisetkin henkilöt voivat 
ottaa osaa vaaleihin, niin €ttä sillä tavalla saai-et
taisiin kunnal'liset asiat hunningo'lle. Minä en täl
laista ollenkaan pelkää, siih€n ei ole tosiasiallista 
syytä. Tässä yhteydessä olisi ehkä syytä viitata, 
mitenkä juuri silloin, kun varakkailla vain on ääni
oikeus, kun äänioikeus on saavut€ttu vain varalli
suuden perusteella, mitenkä juuri täten kokoon
pannut kunnanvaltuustot ovat useinkin tehneet hy
vinkin suuria tyhmyyksiä, virheitä, kunnallisten 
asiain hoidossa. Mutta näiden tal'laisten virheiden 
seloste'leminen veisi liian pitkälle asian käsittelyä. 
Tahdon vaan -erikoisesti huomauttaa siitä seikasta, 
mitenkä silloin kuin äänioikeus on ollut varallisuu
desta riippuvainen, ·mitenkä juuri silloin kunnan 
valtuustot ovat katson-eet asiaksoon valvoa vain va-

. rakkaiden luokkien etua ja vähävaraist-en kunnan 
jäsenten edut ovat jääneet aivan syrjään tahi tul
le-et ainakin perin rajoitetussa mitassa varteen ote
tuiksi. Kuitenkin on myönnettävä, että jokaisena 
kunnan jäsenellä, joka on täyttänyt määrätyn 
ijän, jolloinka hän voidaan katsoa itsenäisesti ky
keneväksi asioita arvostelemaan, niin että hänellä 
silloin täytyy lainsäädöksellä olla yhtäläinen oi
keus kunnan valtuustojen valits-emi8€'en, valtuusto
jen, .iot.ka hoitavat kunnan asioita kaikkien kun
nan jäsenten yhteiseksi h;vöd;vksi tai vahingohi. 
,Ja me tiedämme, että silloin kun vaan jotkut ra
joitetut luokat ovat olleet oikeutetut näihin vaalei
hin, niin silloin on hoidettu kunnallisia samoin 
kuin muitakin yhteiskunnallisia asioita •vain niit
ten luokkien paraaksi, jotka ovat oikeutetut näihin 
vaaleihin .ia niiden luokkien vahingoksi, jotka ovat 
näistä oikeuksista syrjäytetyt. 

Täällä tämän käsittelyn aikana on ed. Arajärvi 
tahtonut ivailla kysymyksessä ollfwan eduskunta
esityksen tekijöitä siitä, että esit:v ksen 9 § :ään on 
pujahtanut eräs kohta vuoden HH 7 laista, jossa 
sanotaan: , . V enli.iän kansalaisten kunnal'lisista oi
keuksista on voimassa. mitä siitä erikseen on sää
detty tai vastedes sääd·etään." Tämä kohta on tul
lut jonkun kummallis'€n erehdyksen kautta tähän 
esitykseen, joka ei tietysti ole esityksen allekir
.ioittajain tarkoitus ollut. Todennäköisesti arvoisa 
puhuja myöskin sen huomasi, mutta hän tahtoi 

vain käyttää tätä tilaisuutta p;vrkiäkseen nolaa
maan tarkoituksen;,>a hyväksi esityksen tekijöitä. 

Historia kyllä yle-ensä toteaa, '€ttä varakkaat 
etuoikeutetut luokat vain pakon ed€ssä luopuvat 
etuoikeuksistaan. Mutta minä toivoisin, ·että tässä 
kysymyksessä nyt ne, jotka tahtoisivat pysytellä 
etuoikeuksia omine luokilleen, että ne tästä va
paaehtoisesti luopuisiva.t juuri silläkin perusteella., 
että kaikkialla muuailakin maailmassa kansan
valta yleensä voittaa jalansijaa ja kansa itse va
rallisuudesta riippumatta pääsee määräävään ase
maan yhteiskunnassa. Terveen jär.i•en pitäisi päästä 
vihdoinkin valtaan. Minä siis toivoisin, että tämä 
eduskuntae.sitys hyväksyttäisiin vähintäin siinä 
muodossa, kuin asianomainen valiokunta on sen 
valmistanut. Toivottavaa .ia oikeut-ettua olisi, että 
tämä esitys hyväksyttäisiin kolmannen vastalau
seen mukaisesti. Mutta kun todennäköisrst.i sille 
ei tässä eduskunnassa saada riittävää kannatusta, 
niin vähimpänä vaatimuks'8na täytynee pitää sitä, 
että tämä lakiehdotus ainakin siinä muodossa min
kä asianomainen valiokun;ta on va~mistanut.. tulisi 
hyväksytyksi. Sillä tavalla voitaisiin ainakin osal
taan ajaa ihmisyyden .ia oikeuden asiaa voittoon 
ja syrjäyttää h:okkap:vyteitä, saattaa osapuilleen 
kaikki kunnan jäsenet samanarvoisiksi kansalai
siksi .ia saada ne sillä tavalla m. m. kiinnitetyiksi 
kunnal'listen asiain hoitoon. Se olisi juuri sitä ter
voollistä yhteiskunta'€lämä.n rakentamista, terve-en 
itsenäisen Suomen rakentamista, .iota me tässä 
maa8sa niin kipeästi kaipaamme. 

Ed. J. A. H ei k k l ne n: Ko&ka täällä äs-ken 
laki- ja talousvaliokunnan mietinnön ·kimppuun 
varsinkin oikeiston taholta hyökättiin minun mie
lestäni ehkä liiankin voimakkaasti, niin pyysin 
puheenvuoroa muutamalLa sanalla puolustaakseni 
tätä mietintöä. 1'lutta kun täällä on pidetty pit
kiä puheita puolelta ja toiselta, niin minun puo
lustamiseni ei liene tällä kertaa niin kovinkaan 
suuressa määrässä tarpeen. Nämä lausunnot osot
tavat ehkä sen jo, että mietintö on asettunut sit
tekin oikeaan, kun sitä oikeiston taholta tavatto
masti moititaan ja vasemmiston puolelta myöskin 
moititaan. Mutta ääniä on kuulunut kummalta
kin puolen, että se ehkä olisi tässä tilanteessa, 
kuin Suomen kansa ja eduskunta nyt ovat, kum
minkin hyväksyttävä. Koska kuulun laki- ja ta
lousvaliokunnan jäseniin enkä suureen valioku.a
talan, niin siitäkin syystä tahdon muutaman sa
nan puhua mietinnön puolesta. Täällä mainittiin, 
että mietintö on huonosti ja lyhyesti perusteltu. 
Totta kyllä. Mietintöä olisi voinut perustella pal
jon laveammin .}a paljon pitemmillä 'kirjoituksilla 
ja se olisikin ollut paljon helpompaa, kuin saada 
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perustelut supistetuiksi mm lyhyeen muotoon, 
kuin missä ne ovat. Mutta onhan niillä, jotka 
tahtovat tähän asiaan suurempia ja laa;jempia pe
rusteluja, hyvin hyvä tilaisuus siihen kun ot
taa ja selailee eduskunnan asiakirjoja ainakin vii
me kymmenen vuoden aikana. Siellä tästä asiasta 
on puhuttu ja kirjoitettu liiankin paljon ja luu
l€n niille, .iot·ka tahtovat pereht.yä, löytävän ai
neksia yltäkyllin. Eduskunnassa .on tullut ta
vaksi tehdä ·perustelut niin lyhyiksi kuin maJh
dollista. Erittäin pitkät perustelut väsyttävät ja 
eduskunnassa on paljon henkilöitä, jotka eiv':it 
liian pitkiä mietintöjä kenties viitsisi lärpilukea, 
sillä meillä on niin p.al,j.on mietintöjä että väsy~
me. Entiseen aikaan tehtiin pitkiä mietintöjä ja 
puhuttiin paljon. Mitä sillä on saatu aikaan? 
Nyt on tehty mietinnöt lyhyemmiksi ja puhuttu 
vähemmin ja on saatu aikaan täällä la:ke.i'a. Sit
ten täällä on puhuttu siitä tiLanteesta, missä kun
nallislakien laadinta on ollut. Se on ollw.tkin 
sellaisessa tilanteessa, joka ei ole asialle kadehdit
tavaa e~kä m~ksikään hyödyksi. Tätä asiaa on 
kymmenkunta vuotta koetettu venyttää ja vanut
taa milloin oikeaan tai vasempaan ikäänkuin olisi 
vedetty väkikarttua. Tämä on pidetty puolue
kysymyksen alaisena jå jokainen puolue on koet
tanut luvata yhdeksän hyvää ja kahdeksan kau
nista. Mielestäni olisi vihdoinkin asetuttava asial
liselle kannalle. Itse mielestäni olen niitä edns
kunnan jäseniä. jolka on vähemmän perustanat 
puolueasioista kuin itse asiasta. Kun jouduin va
liokunnassa asiaa käsittelemään ja tiesin vastuun
alaisuuden, mikä keskustalla, erittäin maalaislii
tolla on, olisimmehan voineet äänestää tämän 
asian porvariston kanssa hyvinkin porvarilliseksi 
ja sosialistien kanssa hyvinkin sosialistiseksi, kun 
näimme että porvarit asettuivat vanhoilliselle 
kannalle .}a sosialistit ehkälpä liiankin äärimmäi
sen uudistuksen kannalle, pidimme velvollisuute
namme hyvin va1kaJVasti hwrkita asiaa. Lakivalio
kunnassa asiaa harkittiin erittäin kiitettävällä 
tasamielisyydellä. Siellä eduskunnan porvarilli
set jäsenetkin asettuivat hyvin vakavalle kannalle 
samoin kuin sosialistit .ia kä.sittt'ly oli sävyisää ja 
asiallista. Nyt on koetettu päästä siihen että 
eduskunnassa saataisiin lakeja sovittelun kautta. 
Näinä päivinä on ollut tuleva hallitusmuotomme 
hyvinkin sovittelun alaisena ja kunnallislaki on 
siksi tärkeä asia että siitä ,kannattaa sovitella. 
Nähtävästi täseä sovittelussa on onnistuttukin, 
koska ei ole kuin muutamia pykäliä riidanalai
sena. Näistä pykälistä on jo lausuttu eriäviä mie
lipiteitä. Mikä meikäläisten käsitys on 9 §:stä, 
oli se, että 21 ;vuoden ikä~aja on kohtuullinen 
Suomen kansan nuorisolle. On pyritty nuorisoa 

kasvattamaan, nuorisoa valistamaan. Ja kun 
luomme uutta Suomea, pitää saada nuoriso käsit
tämään myös velvollisuutensa. Tätä nuorisoa on 
pyritty enemmän verottamaan. Se on verovelvvl
linen jo 21 vuoden ikärajassa. Täällä on allnettu 
tärkeitä 'kansalaisvelvollisuuksi•a, kuten maanpuo
lustus jo ennen 21 vuotta. Olemme nähneet nuo
rukaisia, jotka on pidetty, kuten vasemmistossa 
on sanottu, taisteluun kykeneviksi 18 vuotiaina 
ja vielä nuorempina. Erittäin maalaisnuorukaiset 
ovat astuneet jo isännän tehtäviin nuoremmalla 
ijällä, saaneet mennä naimisiin 18 vuoden ikäi
sinä, saaneet tulla talon isänniksi ja maksaa ve
roja 21 vuodesta alkaen ja ennen sitä. Tämä nuo
riso, ellei se pääse osalliseksi kunnallisesta ääni
oikeudesta, aivan täydellä syyllä ajattelee että 
ovat holhouksen alaisia ja tämä holhous ei liene 
tarpeellinen varsinkaan oikeistolle. Täällä on sa
nottu että jos nuoriso pääsee äänioikeutetuksi 21 
vuoden ikäisenä, se olisi ehkä sosialistinen voitto. 
:l\<Iinä a:jattelen että jos meidän porva.ristomme ei 
anna äänioikeutta 21 vuoden i'käisille jäsenilleen, 
ne ehdottomasti äänestävät niiden puolueitten lis
toilla, jotka heille 'antavat tuon haluamansa ääni
oikeuden. SilLoin saavat sosialistit enemmän 'iä
niä, joka €i li€n€ oikeistolle niinkään miel€istä. 
Siitä syystä pidän kohtuullisena että ikäraja on 
asetettu 21 ikävuoteen. Mutta minä en ole tätä 
ottanut puoluekannalta vaan käytännöllisen elä
män .kannalta. Pitkin elämääni olen seura.nnut 
kunnailista elämää, minulle on annettu oikeuksia 
ja velvollisuuksia nuoresta asti ja olen tullut sii
hen käsitykseen, ettei siitä ole mitään vaaraa, jos 
Suomen nuoriso on nuorena ottanut osaa kunnal
liseen elämään. Niistä on kasvanut henkilöitä. 
jotka johtavat kunnallista elämää sekä maalla 
että kaupungeissa ja eduskunnassa; ne jotka van
hempina kunnalliseen elämään ottavat osaa, ei
vät nähtävästi kehity. Siinä toteutuu suomalai
nen sananparsi että nuorena on vitsa väännettävä. 
Jos miltä 'kannalta ajattelen tätä asiaa olen tullut 
siihen käsity.kseen että se on kerta kaikkiaan ase
tettava 21 ikävuoteen. 

Sittemmin tätä mietintöä on myös moitittu yh
deltä ja toiselta kannalta. Mutta täällä esim. ei 
ole mainittu vasemmiston taholta että on jätetty 
pois kansanäänestvs eikä sitäkään ole ruvettu 
puolustamaan. V~liokunnassa he .arvelivat .;;en 
kustannukset ja ehkäpä muuten menettelytavat 
tarpeettomiksi ja jättivät sen pois. Se olisi hei
.dän kannaltaan ehkä myös ollut puolustettaJVissa. 
Ja kun he jättivät sen pois tältä puolen, niin minä 
pidän sovittelun tässä as]assa tarpeellisena. Mei
dän on sittenkin kerta kaikkiaan asetuttava sille 
kannalle mille tämä mietintö on asettunut. 
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Kun tämä asia nyt tulee suuressa valiokun
nassa käsiteltäväksi, niin minä toivon että suuren 
valiokunnan jäsenet harkitsisiVJat aivan vakavasti 
tätä mietintöä ja sitten kun se palaa suuresta va
liokunnasta ja on täällä eduskunnassa käsitelty, 
niin sitten ehkä kykenemme paremmin arvostele
maan tätä mietintöä kuin nyt tällä :kerralla. Sit
tenkun näen j<a kuulen, mikä tämän kohtalona on 
ollut, sitten osaan minäkin arvostella niitä moite
lausuntoja, joita olen kuullut tätä mietintöä vas
taan oikeiston taJholta. 

Ed. Pii t ula i ne n: Täällä on melkoista eri
mielisyyttä synnyttänyt kunnallisen äänioi<keu
den ikäraja sekä hen:kilöllisten velvollisuuksien 
täyttäminen. Täällä ovat 'aik€iston puol€lta 'edus
tajat Nikkanen ja Erich m:oittineet laki- ja talous
valiokunnan mietintöä siitä, että se on liiaksi ar
veluttavaa että se myöntää äänioikeuden niille, 
jotka eivät täytä kunnallista velvollisuuttaan, ei
vät nimittäin maksa veroa .kuntaan kuin 'myöskin 
sen, ettei ole sopiva antaa kunnallista äänioikeutta 
24 vuotta nuo,remmille. Kuitenkin täällä mietin
nön 9 § :n toisessa momentissa sanotaan, että ,se, 
joka muun syyn kuin kunnallishallituksen todis
tuksena näytetyn varattomuuden tähden on kah
den lähinnä edellisen vuoden aikana jättänyt suo
rittamatila hänen ma.ksettavikseen pannut <kunnal
liset maksut". ei voi saada kunnallista äänioikeut
ta, muihin tämä säännös ei sellaisenaan uletu. 
Se semmoisenaan on lievimmin sanoen provosee
rausta. 

Täällä on edelleen vasemmiston puolelta lau
suttu selLainen toivomus, tosin vain toivomuksen 
muodossa, ettei äänioikeuteen kunnallisella alalla 
olisi sekotettava varallisuutta, että siis tuo ma'k
sukyky ei laisinkaan tulisi kysymykseen kunnal
lisen elämän alalla kunnallisen äänioikeuden eh
ton<a. Tää:llä ovat sosialistiset vastalausujat mie
tinnön kolmannessa vastalauseessa pyytäneet 
poistettavlllksi 9 §:n viimeisen momentin. Tämä 
momentti kuuluu näin: ,Vaalioikeutta vailla on 
kuitenkin 1) se joka on holhouksen alaisen~; 
2) se ioka muun syyn kuin kunnallishallituksen 
todistuksena näytetyn varattomuuden tähden on 
kahden lähinnä edellisen vuoden aikana jättänyt 
suorittamatta hänen maksettavikseen pannut kun
nalliset maksut; 3) se joka kunnan köyhäin
talolla vuosihoidokkina nauttii vrvkinaista vai
vaishoitoa; 4) se joka oikeuden lainvoimaisen pää
töksen nojalla on kansalaisluottamusta vailla 
taikka on kelv-oton maan palvelukseen tai toisen 
asiaa ajamaan; sekä 5) se joka on todistettu syy
pääksi siihen että hän kunnallisissa vaaleissa on 
ostanut tahi myynyt ääniä tai äänestänyt useam-

massa kuin yhdessä Viaalipaikassa taikka väkival
lalla tai uhkauksella häirinnyt vaalivapautta tai 
sitä yrittänyt, aina kolmannen kalenterivuoden 
loppuun siitä lukien kun päätös on saanut lain-

. " v01man. 
Täytyy ihmetellä että sellaisille ihmisille, jot

ka eivät näitä ehtoja täytä, että niille vaadittai
siin äänioikeutta. Mutta minä 'PYYdän huomaut
taa että se on jo sentään koko joukon parempi 
kuulla kun se sisältyy lieväksi toivomnkseksi. 
Kun lainsäätäijä on aikaisemmin katsonut 21 vuot
ta täyttäneen kansalaisen jo saaneen sellaisen 
kypsyyden että se voi yksityisoikeudellisesti vas
tata asioistaan niin luonnollisseti seuraa tästä että 
hänen myöskin julkisoikeudellisesti on saatava 
vas.tata asioistaan ja hänen on saatava siihen 
ikään päästyään käyttää kunnallista äänioikeutta 
ja päätäutövaltaa kunnallisissa asioissa. 

Täällä on ed. Ara.järvi väittänyt että pakatusta 
kyllä oli silloin kun 1917 vuoden kunnallislaki 
hyväksyttiin. Hän edelleen huomautti että siitä 
huolimatta että pakatusta oli, ei se pakotu'ksen 
tähden tullut hyväJksytyksi. No niin. Täällä on 
ed. Paasivuori edelleen väittänyt ettei hän sel
laista pa.kotusta muista nähneensä. Minun täy
tyy kummastella että ed. Paasivuorella on niin 
huono muisto ta.pahtumista. jotka tapahtuiNat 
toista vuotta sitten. Hän on sanonut, että se on 
tapahtunut samaan a.ikaan kuin ,,lV[e vaadimme"
ahjelma oli eduskunnassa ratkaista'l'3na. MeillA
hän kaikille on tunnettua että ,Me vaadimme"
ohjelman ajajat yhdessä venäläisten sotilaid,~n 
kanssa ajoivat eduskunnan pellolle. Se on sel
laista huonomuistisuutta j-ota ei pitäisi koskaan 
käyttää. Täällä ed. Leinonen väitti, ettei ole ui
kein se sei<kka ettei veroja maksalillaton saa käyt
tää äänio~kentta. Siis hänen mielestään pitäisi 
juuri sellaisen saada käyttää äänioikeutta, joka ei 
pienimmässäkään määrässä täytä niitä velvolli
suuksia, joita hänelle kohtuuden mukaan voida;a.n 
asettaa. Kun tämä kysymys nyt menee suureen 
valiokuntaan. niin minä toivon, että suuri valio
kunta asettuu juuri laki- ja talousvaliokunnan 
mietinnön .kannalle. joka kanta on ainoa oikea 
tässä asiassa. 

Ed. H e ll e: Senjälkeen kun ed. Viljan0n 
käytti puheenvuoronsa ja hän siinä lausui niitä 
mielipiteitä, joita minäkin olen a.jatellut minä en 
ta1htoisi muuta kuim muutamalla sanalla huomaut
taa eräitä seikkoja. Täällä nyt on huomautettu 
hyvinkin päteväitä taholta, ettei vuonna 1917 
kun tämä kunnallislaki silloisessa muodossa hv
väksyttiin, painostus ollut tekijtinä, vaan oli ·se 
jo ennen eri ryhmiss[i hyväksytty tai että se oli 
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jonkinmoinen yhteistyön tulos kaikilla ryhmillä, 
ja joka talJauksessa kun se on silloisen eduskun
nan työn tulos, en näe mitään muuta oikeaksi, 
kuin että se tällä kertaa palautetaan aivan s:a
mallaiselle kannalle, kuin se silloin on hyväk
sytty, etenkin kun tämän jäännöseduskunnan sää
tämä laki on -kyseenalainen, onko se edes lailli
sessa järjestyksessä valmistunutkaan. 

1 

Ed. Kokko: Minun ei tarvitsisi oikeastaJ,n 
mitään sanoa sen perästä kuin ed. LuolJajärvi jo 
"Puhui, sillä minä yhdyn täydellisesti siihen aja
tukseen, mitä .hän sanoi. Minä arvelin huomaut
taa vain ed. Paasivuorelle, mutta hän ei ta,ida nyt 
olla täällä, että hänellä on huono muisti, kun hän 
ei muista väkijoukkoja mielenosoituskokouksessa 
olleen muualla kuin Senaatintorilla; niitä oli Se
naatintorilla, Rautatientorilla ja kaduilla aina 
Kaivopuistoon, ryssäläissotilaan haudalle silloi
selle pyhiinvaelluspaikalle asti ja pitivät sellaista 
elä:mää, jommoista. ei oikeastaan nykyisen vuosi
sadan ihmisen luulisi pitävän. .Ta ed. Leinoselle 
huomautan, etteivät ne olleet pelkkiä ryssiä, oli 
omaa työväestöä mukana hyvinkin suuressa mää
rässä. Mutta vaikka oli ryssiä ja meidän työläisiä, 
niin ei ainakaan minun eikä muidenkaan mielestä 
liene se sillä tavalla vaikuttanut, että niiden mieli
alan mukaan niitä päätöksiä olisi tehty. Ed. Ni,k
kaselle tahdon huomauttaa että senaikuisista val
tiopäiväpöytäkirjoista näkyy, että me olemme va
paaehtoisesti ajaneet kunnallislain uudistamista 
ohielmamme mukaisesti siihen suuntaan, kuin se 
nyt on, emmekä ole ollenkaan sillä tavalla hei
lahdelleet, kuin kokoomuspuolueen nahkarpojat 
Erich ja Nikkanen tahtoivat olettaa, sillä 1917 
vuoden valtiopäiväin pöytäkirjoista näkyy, että 
siihen puolueeseen kuuluva enemmistö on pannut 
vastalauseensa joka kuuluu tällä tavalla: ,.Oikeus 
valita kunnan valtuutettuja ja tilintarkastajia 
sekä ottaa osaa yleiseen kansan äänestykseen on 
jokaisella sekä miehellä että naisella, jolla on Suo
men kansalaisoikeudet ja joka ennen vaalivuoden 
alkua on •täyttänyt 21 vuotta ja joka viimeisessä 
henkikirjoituksessa on kunnassa hengille kirjoi
tettu. Vaalioikeutta vailla on kuitenkin ensiksi 
se, joka on holhuun alainen ja toiseksi se joka on 
lainvoimaisen tuomion nojalla kansalaisluotta
must-a vailla tai kelvoton maan palvelukseen ja 
toisen asiaa ajamaan." Eikä mitään muuta ehtoa 
ole asetettu. Ne ovat silloin olleet sillä kannalla. 
Nyt he ovat menneet toiselle kannalle. Se on 
todenteolla heilahtelemista puolelta toiselle. En 
tahdo enemmän perustella sitä että 21 vuotiailla 
on oikeus ottaa osaa kunnallisvaaleihin. Sitä on 
jo perusteltu kylliksi sillä, että velvollisuuksia on 

asetettu nuoremmillekin. 17 -vuotiaana kelpaa 
suojeluskuntaan, 20-vuotiaa!li.a asevelvolliseksi, 
21-vuotiaana on muuten laillisessa ijässä. 16-vuo
tiaana pitää hänen ruveta maksamaan kunnan
ja kruununveroja j. n. e. Jos on velvollisuuksia 
16-vuotiaasta asti, pitäisi kai olla oikeuksia 21 
vuotiaana. Toivon että laki- ja talousvaliokun
nan ehdotus hyväksytään. 

Ed. Pöyhönen: Mitä ikärajaan tulee, niin 
huomautan senjohdosta vielä oikeistolle, että he 
viime vuonna Suomen kuninkaalle lupasivat jo 
täysi-~käisyyden 18 vuoden vanhama. Eiköhän 
sentään kunnallisen äänioikeuden käyttäminen 
liene vähempi merkityksellinen kuin kuninkaan 
suuri ja edesvastuullinen vallankäyttö. vaikka 
hän olisikin saanut lJ.aljoa "Paremman kasvatuksen 
kui111 muut kuoleva.iset. Sitäpaitsi tämä ibi
luokka, 21---24 vuotta, on vain pieni osa kaikista 
ä-änioikeutetuista, joten he eivät voi paljoa vai
kuttaa vaalien tulokseen. Onhan ainakin neljässä 
Europan 'Valtiossa valtiollinenkin äänioikeus 21 
vuotiailla ja Sweitsissä jo 20-vuotiailla, eikä niis
tä maista ole sentään oikeistolla mitään erikoisen 
raskauttavaa kerrottavana, vaikka valtiollisen 
äänioikeuden käyttö on luullakseni tärkeämpää 
kuin kunnallisen äänioikeuden. Vi·elä pyydän 
huomauttaa oikeiston edustajille. että jos he tah
tovat sanoistaan pitää kiinni, niin heidän pitäisi 
mielihyvällä hyväksyä edes tämä laki- ja talous
valiokunnan mietintö, sillä sisällisen sodan ai
kana he valkoisen Suomen puolella lupasivat sekä 
puhutun että kirjoitetun saman kautta, ettei työ
Jäisiltä oteta tämän sodan jälkeen mitään sen lail
lisesti saa.vuttamia oikeuksia ja etuja takaisin. 
Vaikka sodan jälkeen nnohtiYat oikeistolaiset lu
pauksensa, olisi vielä nyt tilaisuus ne täyttää. 
muistaen esi-isiernme sananlaskua: .. Ennen mies 
maansa myö"Jli, ennenkuin sanansa "~Yö'Pi". Sa
nansa syöminen kuuluu vain venäläisille, joita ei
vät Suomen oikeistolaiset sentään halunne mat
kia. 

Ed. P i l k k a: Täällä useat puhujat ovat huo
:mauttaneet, että 1917 vuoden kunnallislaki on 
syntynyt ulkopuolelta tulevan painostuksen ta
kia, ja nyt juuri nimenomaan oikeiston taholta 
on annettu ymmärtää, että kun tuo painostus on 
poistunut, niin tahdotaan mennä takaisin tämän 
uudistuksen suhteen. J\Enusta tällainen ajatus on 
kerrassaan harhaan johtava. J·os me lähdemme 
aina jarruttamaan uudistuksia, silloin kun meillä 
ei ole mitään ulkonaista pakkoa uudistuksia toi
meenpanna. niin Ya<masti me taaskin 0nnen TJit
kää olemme samanaisessa tilanteessa, jossa olim-
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me 1917 vuoden lopussa ja 1918 vuoden alussa. 
Minusta oli,si oikein, että sekä oikeisto että myös
kin vasemmisto koettaisivat oikealla tavalla suh
tautua näihin uudistuksiin, sillä yksinomaan yh
teiskunnallisia uudistuksia toimeenpanemalla me 
voimme välttää sellaisia tilanteita, kuin missä äs
kettäin elimme. 

,Ed. NikJkasen lausunto minua hieman kummas
tuttaa, että hän maalaisedustajana on voinut läh
teä lausumaan sellaista 'eduskunnan puhujala
valta, kuin hän lausui. Hänen husuntonsa oli, 
melkeinpä voi sanoa, niin vanhallisen ajatus
suunnan verhoama, että niitä on täällä harvoin 
kuultu. Hän tahtoi äänioikeuden antaa ainoas
taan niille, jotka mieskohtaisesti maksavat kun
nallista veroa, ja tällä tahdotaan saada mahdolli
simman tarkoin sosialistit syrjäytetyksi kunnal
lisesta äänioikeudesta. Mutta minä uskon - ja 
siihen viittaa se kokemus, jonka olemme saaneet 
vasemmiston puolueverojen maksujen suhteen -, 
että heidän taholtaan juuri tullaan mahdollisim
man tarkoin m!l!ksamaan ne kunnalliset verot, 
jotka heille asetetaan ja tällä tavoin he myös tu
levat silloin oikeutetuiksi käyttämään äänioi
keutta. Mutta tämän perusteella juuri suurim
malta osalta maataviljelevää väestöä riistettäisiin 
äänioikeus pois, niinkuin täällä on aivan oikein 
ed. Lohi aikaisemmin maininnut, sillä eläähän, 
niinkuin tiedämme, maalaisväestö suurissa per
heissä, joissa on kymmenkuntakin henkilöä yh
dessä perheessä, nämä maksavat yhdessä kunnalli
sen veron ja nyt näistä äänioikeuden saisi ainoas
taan tuon perhekunnan päämies jonka nimellä tuo 
verokuittiolisi ja toiset kaikki jäisivät vaille kun
nallista äänioikeutta. Tämä minusta ei ole oikein 
eikä uudistus silloin ra:kennu terveelliselle poh
jalle. 

Mitä sitten tuohon ikärajaan tulee, niin siinä on 
ehkä ed. Pöyhösen lausunto paikallaan kun hän 
sanoi, että juuri samaisen oikeiston tahoHa, jolla 
nyt vastustetaan 21 vuotiaiHe kunnallisen ääni
oikeuden myöntämistä, tahdottiin vuosi takaperin 
antaa maamme tulevalle kuninkaalle jo 18 vuo
tiaana täysi hallitsemisoikeus. Jos tällainen laa,ja 
oikeus katsottiin mahdolliseksi antaa 18 vuotiaalle 
koko valtakunnan asioihin nähden, niin minusta 
silloin myöskin voidaan aivan hy!Västi johl1onmu
kaisuutta jo katsoen, myöntää kunnallinen ääni
oikeus 21 vuotiaille. 

Ed. T h u n e'b e r g: Minä kuulun niihin, jotka 
puoltavat yleistä ja yhtäläistä äänioikeutta jokai
selle 21 vuotta täyttäneelle kansalaiselle, mutta 
sellaiselle kansalaiselle, joka on veroa maksava. 
Jos kerran täällä asetetaan poikkeustilaan ne, 

jotka nauttiv-at vaiYasapua ja ovat vuosihaitalaisia 
tai ovat kunnalliskodeissa tai köyhäintaloissa, 
siinä tapau,ksessa, jos niiltä kerran otetaan pois 
tämä oikeus, siinä tapauksessa on myös yhtä oi
keutettua terveiltä sellaisilta miehiltä, jotka 
syystä tai toisesta jättävät maksamatta veronsa 
ja hankkivat itsellensä ma:hdollisesti köyhäinto
distuksen, niiltäkin ,samalla oikeudella kuin näiltä 
muilta köyhiltä ottaa siinä tapauks,essa pois tämä 
oikeus. Minun mielestäni on syytä, että vaan ne, 
jotka maksa1vat veroa, vaikka kuinka pientä, ovat 
oikeutetut ottamaan osaa kunnan asioihin. Sen
tähden minä ehdottaisin, että mietinnön sivulla 9 
9 '§ :n 2 momentti saisi seuraavan sanamuodon: 
,Se, joka on kahden lähinnä edellisen vuoden ai
kana jättänyt suorittamatta hänen maksettavik
seen pa.nnut kunnalliset maksut," siten se on 
sopusoinnussa sen heng-en kanssa, joka tässä py
kälässä ylimalkaan on lausuttu. J,os kerran muu
tamilta köyhiltä, jotka. voivat olla aivan täysi
järkisiä, otetaan se oikeus pois, niin otettakoon se 
pois niiltäkin, jotka eivät maksa veroa. Sama 
muutos on tehtävä myös sivulla 11 10 § :n 2 mo
menttiin, niin että se tulee samoin kuuluvaksi. 

Ed. N i k k a ne n: Minä olin edeltäpäin mel
kein vakuutettu siitä, että :maalaisliiton taholta 
tullaan vetämään esille tämän asian yhteydessä 
se vanha vaalisyötti, joka tämän puolueen taholta 
on aina vedetty esille, silloin, kun tämä kysymys 
on ollut tässä eduskunnassa käsiteltävänä, nimit
täin että hy,väksymällä veronmaksuvelvollisuuden 
talonpoikien pojilta ja tyttäriltä otettaisiin pois 
kunnallinen äänioikeus. Tämä tällainen väite,. 
tämä tällainen uskottelu on kaikessa tapauksessa 
siksi harhaan johtava, että niitten edustajain, 
jotka tällaisia lausuntoja ovat ~äällä antaneet, ei 
luulisi missään ta1Ja,uksessa tosissaan sitä usko
van. Se kunnallislaki, joka nyt on voimassa, on 
nimittäin, niinkuin tunnettua vakuuttanut 2 vuo
deksi eteenpäin kunnallisen äänioikeuden kaikille 
niille perheenjäsenille, joita katsotaan voitavan 
katsoa sellaisiksi, että he ovat tuloverOfl alaisia, 
,eli veronmaksukykyisiä henkilöitä. Näin ollen 
siis ainakin toistaiseksi eivät nämä kyseessäolevat 
henkilöt missään tapauksessa tulisi jäämään ääni
oikeuden ulkopuolelle. Käsittääkseni onkin tämä 
toimenpide johtunut siitä, että sen kuluessa voi
daan verotusolot järjestää sellaisiksi, että mitään 
esteitä vastaisuudessa ainakaan ei olisi olemassa, 
että kysymyksessä olevat henkilöt voitaisiin ve
rottaa erikseen ja että he näin ollen tulisivat saa
maan täydellisen kunnallisen äänioikeuden, jota, 
heiltä tosin nykyinenkään kunnallislaki ei mis
sään tapauksessa kiellä. Tältä kannalta asiaa kat-
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sellen eivät nämä syytökset, joita täällä aikaisem
min ed. ~ohi ja viimeksi ecl. Pilkka ovat tehneet, 
missään tapauksessa ole s1ksi •päpeviä ja .siksi pai
n'a.via, että niitä ainakaan vastaisuudessa enää 
toimittaisi esille tuoda. 

·.Ed. Manner: Ed. Nikkasen taannoisen lau
s-dniwn johdosta minä pyytäisin hu6mauttaa, että ' 
\uni:tallisverotus maalaiskunnissa tapahtuu ·van
hll:P. kui:tnallisasetuksen 82 § :n mukaan, joka 'ni
me:Q.omaa;n säätää, jotta veronmaksuvelvollinen ei 
saa\rerotettavaa tuloa laskettaessa lukea verotet
t(;l.va·sta tulosta pois muuri niuassa •perheensä elan
tokustannuksia. Kun maalaisoloissa talollisten 
lapset koko lailla ijäkkäj.ksi asuvat yhdessä per
heessä vanhempainsa ka:O:ssa,, OIJ. tästä luonnolli
sena seurauksena, että lapsia. ei· voida erikoisesti 
verottaa ainakaan niistä tuloista, joita elantokus
t!'Lnnuksiin käytetään. Kun edelleen ei ole ole
massa vanhempien ja lasten välillä mitään pa.lk- · 
kanssuhdetta, ei siis löydy mitäänsellaisia todel
lisia perusteita, jonka nojalla talollisten lapsia 
voitaisiin verottaa. Edelleen ed. Nikkanen myön
täälkin, että on ainoastaan kahden vuoden a.]aksi 
vahvistettu voimaanpanolaki kunnallislakien 
määräykselle, joka vakuuttaa myös niille ääni
oikeu\len, joid·enka puolesta kunnallistulov·eroa on 
maksettu. Tämän kahden vuoden perästä olosuh
teet tulisivat jäämään sellaisiksi, että ta1onpoiJd.1n 
pojat ja: tyttäret selvän lakimääräyksen mwkaan 
eivätvoisi olla äänioikeutettuja, ellei vanhan ku,n
nallisasf;}tuksen 82 § :ää siihen mennessä muuteta 
ja .v·erotusoloja uudisteta, ja minä luulen, että ed. 
Nikkanen ei voi antaa takeita siitä, että nuo vero
tuspykälät kahden vuoden kuluessa tulevat muu
tetuilfsi.' Tämän johdosta minä panen merkille, 
että ed. Nikkasen viim:einen lausunto oli aina;kin 
yhtä suuressa määrin epäasianmukainen kuin ne
kin lausunnot, joita vastaan hän tahtoi lausun
tonsa kohdistaa. 

Ed. T1 h u ne b e r g: Varakkaiden talo'llisten 
.ia pitmvil.ieli.iäin pojat ja tytöt eivät tule äänestä
mään sentähden, että he eivät ilmoita tulojaan. 
He voivat kyllä ilmoittaa itsensä maksaviksi, jos 
he tahtovat. Kyllälmnnat sitten taksoittavat. Jos 
he vetäytyvät sen noja.lla, ettei isäntä tulojaan il
moittaessaaJ;J. saa vetää pois perheensä ruoka- ja 
vaatetuskustannuksia, niin vetäytyvät h~ kansa
'laisvelvollisuudestaan, vetää varoja siihen yhtei
seen kunnan pesään, jonka rahoja ja omaisuutta 
he . tahtovat jakaa. Ja jos he ti;i.stä velvollisuu
destaan tahtovat vetäytyä pois, niin syyttäkööt 
itseään, että he tämän menettelyn kautta menet
tävät äänioikeutensa. 

Ed. L o h i: Edellisen puhujan Iausunrion joh
dosta pyydän huomauttaa, että on kyllä mahdol
lista, että voipi verotettavaksi ilmoittautua talon
pojat .ia tyttäret. Mutta onko samalla selvää, että 
sen perheen pääniies ei tarvitse maksaa täyttä ve
'roa: koko talonsa tu'loista. Voiko hän vähentää 
niistä tuloista sen osan, mitä ovat .perheen jä$eut 
tällä tavalla vetäneet pois, kun nimenomaan 8121 § 
säätää, että verotettavan ja hänen perheensä elan
toku:;tannuksia älköön Jask!ettako pois ja tuolla 
P€ilheen .iäsen,ellä ei _ole muuta palkkaa kuin elan-
tokustannukset. · · 

Ed. Manner' Yhdyn ed. Lohen lausuntoon. 

Ed. T h u n e h e r g: IM!n un mielestäni se': on 
aivan väärä taloudellinen IJaskutapa, jos sanotaan, 
ettei talonpoja'lla, joka aamusta iltaan raataa pel
lolla ja tekee ainakin yhtä paljon työt.ä kuiri ta
lon isäntä, ole mitään muuta tuloa ja etua talon 
vaurastumis.esta kuin ruoka ja· vaatteet. • Tietysti 
hän voi todistaa, että hänellä. on tuloja. ·Sehän 
op. aivan selvää .ia kirjanpito voi näyttää sen, min
k~ yerran .. hän ansaitsee ja mikä jää yli talon tahi 
p:esän. yhteisiin yaroihin. Mutta se on niinkuin 
sanottu 'kirjanpitoasia laskea isännän tulot ja ta
lonpoikieiJ, .ia tyttöjen tulot erikseen ja siitä se riip
puu, pääs<Svätkö he äänestärriää:ri, 'lai ei. 

Ed. Manner: Ed. Thunehergin vume1sen 
lausunno:n :.iohdosta minä pyytäisin huomauttaa, 
että ainoastaan viimeisenä ·parina kolmena vuo
tena ovat Suomessa otasuhteet olleet sellaiset, että 

·maatalous todella on kannattanut sillä tavalla, 
.-että siitä on saanut elatuks<Snsa kaikki ne, jotka 
· siinä ovat tehneet työtä. Ne puhtaat tulot, mitä 

qn ollut olemassa', ovat lähteneet metsi<Sn lisäkas
vusta. Ja että tämä metsän lisäkasvu on ehdotto
masti talonomistajan, perheen päämieh<Sn tuloja 
lisännyt, siitä ei voi olla eri mie'ltä. Tämä minun 
mielestäni ilmeisesti todistaa sen, että ne jotka 
·ovat tehueet maataloustyötä pientilalla, eivät .. ole 
saa:tieet palkakseen muuta kuin e'lantokustannuk
sensa. Ja kun perheen päämies ei voi näitä .elanto
kustannuksia vähentää V<Srotettavista tuloista, Oll 
asia selvä. Jos nyt parin kolmen vuoden ajan olo
suhteet ovat olleet toisenlaiset, ei se asiaa muuta, 
varsinkaan kun on luultavaa, että olosuhteet ai
van näinä aikoina tulevat taas sellaisiksi, mitä 
ne aikaisemmin olivat. 

Ed. T h u neb e r g: Tässä ei ole kysymys 
niistä vuosista, jotka ovat kuluneet. Se on kysy
mys näistä kahdesta vuodesta, jotka seuraavat ja 
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niistä kåi on sellaisia tu:lo.ia odotettavissa, että 
maamieskin voi elää .ia veroja maksaa. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

·,p u h e m i e s: Knsimäinen käsittely julistetaan 
pääityneeksi .ia asia menee valtiopäiväjärjestyk
:Seil ,517 § :n mukaan s u u r e e n v a 1 i o k u n-
t.a. a n. · 

10) Metsä- ja .uittotyöläisten olojen paranta:.'nista 

tarkoittavan ed. Ta.kkulan y. m. anomusehdotuk
sen n:o 138 sekä ed. Törmän ja Paasiv-q.oreDJ ano
musehdotuksen n:o 13'9 johdosta laadittu työ
väenasiainvaliokunnan mietin-tö n :o 8 ·esitellään 
a i no a a n k ä s i t t e 1 y y n. 

. Keskustelu: 

Ed. P a 1m g r en: Såsom ledamot av socialut
skottet vid denna och, 1917 års lantd3lg' har jag 
medverkat vid tillkomsten av icke blott det nu 
f.öreliggande förslaget, utan även av det betäri
kan~de, som i ett likartat ärende utkom i januari 
1918, men -på grund a·v det utbrutna u:p'Proret 
icke hann behandlas a:v 'lantdagen. Vid sådant 
förhållande är det av omständigheterna -påkallat 
att anmäla, det jag visserligen kunnat, om också 
icke utan tvekan, förena mig om den kläm, till 
vilken utskottet kommit, ,men att däremot flera 
i dess betänkande ingående uttalanden äro av den 
art, att jag icke kan omf'atta dem och ej heller kan 
nnderlåta att nu på detta sätt giva min .skiljak
tiga mening tillkänna. J ag gör det så mycket 
hellre som ja,g är övertygad därom, att de olä
genheter, över vilka ·nu .klagas, kunna övervin
llillis; endast om alla på saken verkande omstän
digheter tagas med i räkningen och de som ve
derbör ledas av ett praktiskt grepp -på frågan 
och icke av teoretiska s-pekulationer, hurn väl
menta och ömsinta dessa än må vM'a. I det prak
tiska livet åstadkommas inga under med .statis
tiska undersökningar. Mot utskottets motive
. ring i dess helhet måste ja,g då ,först gör111 den:na 
allmänna anmärkming, att en del av -petitionä
rerna och den .utskottsnirujoritet, som imspir~rat 
uttalandet, lämnat en alltför ensidig svartmål
ning av stockarhetarenas levnadsvillkor och de 
påf,öljder trävaruindustrin utövar på de ekono
miska förhållandena inom d·e kommuner, däri-

, hån stockfångsten ägt rum. De hava icke l&e
aktat den omständigheten, att timmerfångsten 
och flottningen främst försiggår i öde skogs-

.· byggder, d'är 'bosättniug antin,gen ick.e alls eller 

åtminstone i rin,ga ·utsträcknimg försiggått. Det 
ä_r ick~ möjlig_t att i .sådana ödemarker u-ppföra 
tidsenhga och rymhga bostäder, vilka. skulle 
k01mma till användning endast för den eller de 
vintrar, då avverkningen sker, men därefter läm
nas åt sitt öde, till dess ·efter decenlllier en ny 
avverkning. åter kan försiggå. Det är självfall~t 
att för-plägningen :under 1dyl:ika. förhållanden 
också möter synnerliga svårigheter, men måste 
jag nu liksom i utskottet, fortfarande avvisa in
sinuatiorie:Q\,. att arbetsgivarena skulle hava hiild
rat privat anskaffa)lde av livsmedel till skogs
hygg'en ·eller motai':betat arbetarenas strävan till 
andelsverksamhet för detta ändamål. Det äger 
nog sin fulla riktighet, såsom i ibetänkandet sä
g'es, att läkaryård ej kan vid behov åstadkommas. 
Av egen .erfarenhet · 'V'et jag, att trävaru'bolagen 
haft sin allvarliga. up~mlirksamhet fäs,t vid de 
nu anty.dda förhållandena, och att de gjort stora 
upp'offrmgar för att därutinn111n komma tili ett 
rbättre läge. J ag vet också, att skogsarbetarena 
i r.eg>eln äro kraftigt ooh härdigt folk,. som stått 
ut med de strapatser, so:m äro förena.de med deras 
yrke och att bristen -på läkarvård icke varit i den 
grad känn:bacr som -petitionär"erna i sin väJ.mening 
antytt. 'Skogsllirbetarenas läge ter sig visserli
gen i en del avseend-en prekärt i synnerhet om 
man .iämför det med arbetarenas i 'städerna ooh 
in~ustricentra, ~~en skillnaden iblir ibetydligt 
mmdre om man ,Tämför det med lantbruksarbeta
renas i vårt lands avlägsna byggd•er. Dems bo
stäider, -proviantering och sanitära förhålland'en 
läimna nog tyvärr än så länge mycket övrigt att 
önska. 

iNär det '-påstås, att flera kommuner i norra 
Finland råkat i en svår belägenhet till följd av 
att de nödgats livnära skaror av sådana ~stockar
betare som i trävaru:bola,gens tjällft förlorat sin 
arbetsförmåga., gör ma.n sig skyldig till en be
tydlig överdrift. Det har rväl utan omsvep all
mänt erkänts, att det var en upperubar fördel att 
trävaruindustrin under normala år kunde bereda 
en mängd arbets,sökaDide tillfälle till förtjänst. 
Då timmerfångsten under krigsåren minskades, 
har oclrså b'erättigade klagomål framstMlts där
över att brist på arbete u-p-pkommit. iVid an
tydda förhållandet är det icke rätt att lä<Yga trä
varuindustrin till last. att dess arbefure icke 
undgå den rent mänskliga företeelsen att när 
tiden är inne, råka ut för ålderdom och a;bets
o~örmåga. 

J ag har veiat antyda dessa omständigheter -på 
den grund, att ·majoriteten inom utskottet och till 
följd därav också ,dess betänkande rönt oberätti
gat inflytande av det så modernt vordna sättet 
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att göra industrin till syndabock för allt det 
onda, som sker .. Man· är så benä,gen att 2'lömma, 
att det dook är genom trävaruindustrin, so:rn våra 
:skogar fått .sitt värde. samt .land·et tidigare er
håll.it utländsk valu ta 'för den import, utan viiken 
vi icke sk'ulle komniit till rätta. Det senaste av
brottet i industrins e~portmöjligheter har visat, 
-vart det bär när industrin icke kan exportera. och 
ut1äridsk valuta pa annan väg måste anskaffas. 

J af slutar detta yttrahde ined att uttala den 
'förhc)l:ipningen a~t den undersökning av skogs
,·och f'lottningsarbetsförhållandena, som nu begä
res, må:tte' verkställas med tillibörlig objektivitet 
ooh med beaktande av' det praktiska livets krav 
samt ·ittt dära.v måtte viiiii·as såd·ana resultat, att 
.de förmå bidraga till att lösa .det föreliggande 
·sv'å11a spfu"smålet i den a v oss alla åstundade rikt
_nil}glen. 

Ed. .T ak k u l a: Sen tuloksen .iä~keen, johon 
iyöväenasiainvaliokunta kysymyksessä olevassa 
asiassa on tu'llut, ei minulla ole mitään siih-en näh
den en-empää muistuttamista. 1\fi-elihyvällä vain 
.totean, -että valiokunta on mietinnössään tullut oi
keaan tulokse~n. 18ensijaan tahtoisin asianomai
..s-el'le ministerille, jonka hoitoon valiokunta on ky
.symy ksessa olevan asian -enemmän kehittämisen 
jättänyt, toivomuksenani lausua, että mainittu mi
nisteri aivan läheisessä tulevaisuudessa asettaa 
nyt kysymyksessä olevan komit-ean ja että tämä 
komitea tulisi kokoonpanaltaan sellainen, .ioka vas
taa tarkoitustaan. Että tämä on pikaista, sitä vaa
·tivat ehdottomasti tukkityöläisten olot ja. asema 
erittäinkin Perä-Pohjolassa, jossa minulla on per
sonallistakin kokemus.ta, että voin asiantuntijana 
sen vakuuttaa, kuin myöskin, että ne kunnat, jotka 
erittäinkin tämän 1sodan aikana ovat joutuneet 
suuria -vaivaismeno.ia kustantamaan tukkityöläis
ten perheid-en .ia itsensä tukkity.öläisten -elättämi
seksi aivan suotta, josta heillä ei mitään muuta 
hyötyä ole, kuin että saavat niukoilla varoilla 
niitä elättää. &m että kunnat ovat joutuneet suu
·ria vaivaiskustannuksia ma.ksama.an, osottaa esim. 
'Kuusamon kunta, jossa noin 20 vuotta sitten, 
jolloin tukkitöitä -ei ollut nii'llä paikkakunnilla toi- : 
minnassa, olivat vaivaishoitomenot noin 2',000-
'5'>,01()0 markkaa vuodessa, kun s-ensijaan J91l4 oli
vat 40,•0100 .ia nyt viime vuotena noin 500,000 
markkaa. ja että samalla kuin näin huimaava,sti 
:nous.evat vaivaishoitokustannukset samalla myös 
on maksukyky laskeutunut suuresti. Kun tällais
·ta .epäjohdonmukaisuutta suuressa määrässä ilme
n-e-e, on hyvin ta.rpeellista sekä tukkityöläisten 
-että siel'lä asuvain veronmaksajain tähd.en saada 
. ..s-elvä tieto siitä, kenelle esim. tällaisten vaivais-

hoitokustannusten suorittaminen kuuluu. Kuten 
sanottu toivoisin, että asianomainen m!nist-eri mitä 
pikimmin asettaisi mainitun, kysymyksessä olevan 
komitean. 

Ed. Li akka: Tämä,. mietintö ·ei anna minun 
mielestäni aihetta ottaa käsiteltäväkSi yleensä 
tukkiyhtiöiden vaikutusta erittäinkin Perä-Pohjo
lassa, jota miet·~nnössä erityisesti kosketel'l\tall. 
Minä senvuoksi en. tah.do puuttua siihen åsiaan, 
vaikka niiden mielipiteiden johd~sta, joita· täällä 
edellä eräs puhuja lausui, pyydän huomauttaa,' 
että tätä, v.aikutusta ei liene oikeus a.rvoste'lla niin 
edullisek-Si, kuin mitä täällä tehtiin. Olen vakuu
tettu siitä, että mainitun maakunnan· elämä antaa 
päteviä todisteita siihen,' että kyseessä oleva vai
kutus on· ollut mitä turmiol'lisin olojen kehityk
seen siellä muutamien viimeisten vuosikymmenien 
kuluessa. Se on ollut sellaista olojen· ja 'luonnon
varain hyväksensä käyttämistä, joka aivan häikäi
lemättömällä tavalla on polkenut mi:ian pysyväisen 

, viljelyks-en kulkua .ia kehitystä ja suuressa. mää
rässä hävittänyt niitä vam:aan elämän edellytyk
siä, mitka. maakunnalla luonnon puolesta. ·olisivat 
ja jotka eivät ole suinkaan liian suuret, '.että ne oli
sivat saan-e.et joutua yksityisten keinottelun hy
väksi u4ratuiksi; 'niinkuin ne nyt ovat joutuneet . 
MMta, kut.en sanottu, tämän seikan jätän nyt sen 
enempää koskettel.ematta, ja pyydän kiinnittää 
huomiota· muutamiin kohtiin tässä tukkityöläisiä 
koskevassa mietinnössä. Tällainen mietintö mi.e
lestäni aivan ·erityisesti antaa aihetta vakaviin ja 
surullisiin mietteisiin, kuinka tavattoman saama
ton hallitus on ollut tämänsuuntaisien asiain .iär
.iestämis-essä. Tääl'lä kerrotaan, .että on 10 vuoden 
kuluessa o'llut käsittelyn alaisena ty.öväestön oloja 
koskeva kysymys, eikä siinä ole voitu päästä min
käänlaisiin toimenpiteisiin .ia tuloksiin. M. m. met
sähallitus, .ionka käsiteltävänä asia on ollut, on 
melkeinpä asianajajan keinoilla koettanut pyrkiä 
pois tehtävästänsä, a.sian käsittelemisestä, vetoa
malla siihen, että olisi pantava yhtaikaa tutkimuk
sen alaiseksi kaikkien metsätyöläisten olot myös
kin yksityist-en m-etsissä koko maassa, .ionka kautta 
asia niin suuressa määrässä laajentuisi, että tutki
muksen tulokset olisivat lykkääntyneet · sangen 
kaukaiseen tulevaisuuteen. Minusta ainakin tun
tuu siltä, että juuri se saamatt.omuus, avuttomuus, 
jota on osoitettu tässä asiassa, on niitä seikkoja, 
jotka oikeuttavat täydellisesti sitä tyytymättö
myyttä, mikä työväestössä on esiintynyt hallituk
sen ja yMeiskunnan johtavien luokkien kayttäy
tymiseen ja toimintaan asioissa, jotka sekä talou
delliselta että ihmisel'liseltä kannalta ansaitsevat 
toisellaista huomiota. Jotta asiassa voitaisiin pääs· 
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tä jonkinlaiseen tulokseen sellaisessa tulevaisuu
dessa, joka on arvioitavissa, katsoisin ol€van syytä 
kiinnittää huomiota siihen kohtaan perusteluissa 
sivulla 4, jossa huomautetaan, että pitäisi pyydet
ty tutkimus nyt varsinkin Pohjois- ja Itä-'Suom€n 
oloihin, jotka ovat kipeimmän avun tarpeessa. 
Ponnessa valitettavasti ei ole siihen viitattu ja sen
kautta tämä mietintö antaa aihetta käsitt€lemään 
.tät-ä kysymystä koko maan kannalta. kaikessa taa
Juude~saan ja seilaisena se uhkaa venyä liian pit
käll~; Minusta olisi erittäin 'suotavaa, että tutki
!llUS ulotettaisiin näihin osiin maa:.ta, joissa on yh
ienäi~et olot ja joissa· voitaisiin yhtenä.isillä toi
menpiteillä saada parannuksia. aikaan. Mutta yk
si kohta on mietinnössä jäänyt kokonaan varteen
ottamatta. , ~fit&. altomuksesta, .ioka. oH mietinnön 
po.h,iB,nll. Nimittäin s~ seikka, joka koskee näi
den, työntekijäin sivistyksellisiä -oloja. 1Sen asian 
hyväksi .ei ole juuri mitään t€hty myöskään yh
teiskunnan Puolelta eikä muulta tahoilta. ·on yli
malkaan valitet.tu sitä ja's,yylläkyllä, että näiden 
työläisten keskuudessa vallitsee sangen suuria epä
kohtia tällä alalla, 'että ne ovat sivisty~sellisessä 
suhteessa taka.pajulla. 1Se s~ikka. kuitenkin selviy
tyy, kun ajattelee mink'ä.la:isista aineksista tämä 
työväki kOkoontuu. Se on ylimalkaan niitä, jotka 
kasvatuksellisesti jäävät kaikkein 'heikommalle 
osalle ja jotka. joutuvat työskentelemään oloissa, 
missä koko elämä ja ympäristö vaihttaa alas
päin. Olisi tarpeellista saada niin paljon kuin 
su1nkin mahdollista'huolehdituksi siitä, että sellai
sissa oloissa työskentelevät henkilöt voisivat saada 
sitä sivistyksellistä vaikutusta, mitä heidän oloissa 
voidaan ihmisille tarjota. !Muutamissa paikoin 
on asianharrastajain toimesta tehty pieniä kokeita 
järjestämällä tukkityöläisten työpaikoille esim. 
kirjastoja .ia esitelmätoimintaa .ia on se osottautu
nut olevansa kylläkin mahdollista ja kantavan 
hedelmää. Mutta se on tavallisesti keskeytynyt 
hyvin p.ieneen alkuun senvuoksi, ettei ole ollut va
roja käytettävänä tällaista toimintaa varten. Mie
lestäni olisi tähän seikkaan kiinnit.ettävä ·erikoista 
huomiota. sillä memä· ei o'le varaa jättää missään 
paikassa shistyksellisellä vainiolla viljelemät.öntä 
maata, ei jätettävä ihmisiä henkisestä' vil.ielyksestä 
osattomiksi .ia mielestäni se tutkimus, .ioka näistä 
Qloista. uannaan toimeen, olisi laajennettava myös
kin sivistyksellisiin dloihin. 

Ed. P a a s i v u ori: Täällä ed. Palmgren lau
sunnossaan i'lmoitti, että hän ei kaikissa kohdin 
hyväksy valio.kunnan mietintöä. mutta minä en ole 
valiokunnassa kuullut, että olisi ollut mitään va
kavaa erimielisyyttä siitä, mitä mietintöön ote
taan. Sitä todistaa sekin, että tässä ei ole edes 

va.stalausetta kummaltakaan puolen, joten t!l'lll oitn 
jotakuinkin yksimielisiä. Ed. Palmgren sanoi; että. 
tässä mietinnös~ii. on liian synkin värein kuvailtU. 
tukkityöläisten oloja ,jtt elämää. Mlnä en ole tuk
kityöläinen enkä voi kokemuksesta p:u}iua, onko 
tässä liian synkin värein olo.ia kuvailtu vai ei,. 
mutta minä olen puhutellut tukkityoläisiä, jotka 
itse ovat olleet Pohjolan metsissä työssä ja ne ker· 
toivat, että asumusolot ovat siellä setnmoise.t, että 
siellä rakennetaan parakkeja pyöreistä, tuoreista 
hirsistä, .ia nämä talvella ovat jäässä; ja niilhin 
parakkeihin ei laiteta mitään permantoa, muuta 
kuin maa on niissä perman.tona .ia kiuas on kes
kellä·. parakkien perm;mtoa, jolla hankitaan 1~
pöä näihin parakkeihin. Kun ne pa.rakit ov~t tuo
reista ·hirsistä .ia jäässä, niin niistä tippuu . vesi 
alas kaiken talvea. Siisteyd€stä ei ole puhe_tta
kaan. Kaikki ruuanjätteet heitetään nurkkaan. 
jotka jäätyvät siellä, .ia kevään tullen sulavat .ia 
alkavat haista; sen arvaa, minkälainen haju täm
möisistä jätteistä keväällä, kun lämmin ilma tulee,. 
lähtee. Ruoka-olot on näillä työmaitla siten jär
jestetty, että ainoa ruokatavarain myyjä on se yh
tiö, joka siellä 'liikettä ·harjoittaa ja kaikki muut 
ruokatavarakauppiaat ajetaan sieltä pois. Yhtiöllä 
on omat poliisit, ja ne pitävät yllä jä.rjestystä ja 
.ios sinne .ioku vieras kauppias y:r:ittää tulla, niin 
se armotta yhtiön poliiseilla a.ietaan pois. Näi
den parakkien yhteyteen'rakennetaan hevossuo.iia 
j. n. e., Kun kaikkea tätä aåattelee, niin ei tässä 
mietinnössä ole o'lo.ia liian synkin värein kuvattu, 
vaan melkeinpä päinvastoin, joten tämä mietintö 
ei olisi ansainnut täällä mitään 'lausuntoa, ellei 
edustaja. Palmgren olisi sitä aiheuttanut. 

Ed. P a 1m g r en: Herr IJiakkas andra.gande 
blev en ypperlig illustration. över en visserligen 
välment, men synn,erligen opraktisk magistersyn 
på en praktisk fråga. Det är .iust ett sådant sätt. 
at:t betrakta sådana frågor, som jag skulle på det 
hestämdaste avråda. När det är fråga om stock
arbeta:z;e, som arbeta ute i ödemarken och flytta 
från den ena dagen tili den andra, så kan man 
ick>e som herr Liakka taJa om att inrätta biblio
tek och hålla föredrag och ställa tili ibildnings
anstalter för arbetarna. I sitt vä:lmenta andra
gande bekla.gade herr Lia.kka, att flottningsar
betarnas bildningsförhållanden hava ståJllt sig så 
ogynnsamma som de voro, men han tillade, att 
de skulle hehöva så mycket mera bildning som 
just de:rina del av hefolkningen saknar. Det är 
riktigt, men icke kan man fordra att iudustrin 
skall bör.ia försöka uppfostra en sådan del av 
befolkningen, som tidigare e.i rvarit möjligt bi
bringa uppfostran. J ag upprepar därför min 
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'förhoppning, att deruna frågas framtida öde :måtte 
hliva beroende av en mera praktisk syn på saken. 

Ed. W u o r i m a a: Ed. Palmgren lausui tyy
tymättömyytensä s-envuoksi että valiokunta on 
lausunut että tukkiyhtiöillä on suuri syy siihen 
että heidän työmiehensä Pohjois-Suomessa saa,vat 
.elää · san~en surkeissa oloissa ja lausui lisäksi 
clteivät yhtiöt voi rakentaa asumuksia työmie
hilleen ja sitten jättää ne taas sinne kylmille. 
Mutta on muistettava että m[V·öskin muissa maissa 
.on tukkiyhtiömiehistä pidetty huolta: esim. niin 
huonossa maassa kuin Venäjällä, rakennetaan 
metsiin ensin sopivia rakennuksia eli parakkeja, 
jotta heidän ei thrvitse oHa niinkuin täällä Poh
joi.s-iSuomessa havumajoissa tai nuotiotulen ää
ressä <paljaan taivaan a1la talvipakkasessa. Myös 
Etelä~Suomessa, esim. Keski Buomessa ja Kymin 
varsilla tukkiyhtiöt ovat perustaneet uuden yh
distyksen joka pitää huolta työmiesten asumuk
:Sista semmoisissa. paikoissa, missä ei ole muita 
asumuksia likellä. ;Sama velvollisuus pitäisi 
myös olla Pohjois-Suomen suurilla tukkiyh
-tiöillä, sillä aivan luonnotonta olisi että: heidän 
työmiehensä itse rupeaisivat rakentamaan asu
muksia itselleen .ia jättämään ne sinne. Muuten 
.00. Palmgren oli sitä; vanhaa mielipidettä, että mie
tinnössä t.endenssimäisesti tahdotaan saattaa te
.ollisuusy htiöt syypäiksi epäkohtiin ja siten ras
kauttaa teollisuutta, ja ·pakottaa heitä korjaar 
maan työläistensä oloja, mutta meidän on tämän 
suhteen muistettava, että tukkityömiehet täällä 
ovat .iotenkin samassa a·semassa yhtiöihin kuin 
palkkapalvelijat esim. maanviljelyksen ·alalla, ja 
-täy-tyyhän maanviljelijän hankkia palvelusväel
lensä sopivia asumuksia. Ei sentähden ole m:i
lcään liikanainen vaatimus, että suuret tukkiyh
-tiöt velvoiteta·an myös pitämään huolta omista 
iyöväestöistään ja varsirukin pitämään huolta 
siitä, että heillä on ihmisarvoiset asumukset, nnn 
että heidän terveytensä säilyy. 

Ed. Li akka: Täällä on huomautettu, että 
.nämä tukkityöläiset olisivat aina liikkuvassa elä
mässä, ni.in että he eivät joudu olemaan juuri päi
vää tai enempää yhdessä paikassa, joten heille ei 
voida sivistY'ksellisiä toimenpiteitä järjestää. 
Asia ei ole kuitenkaan sellaimm. Sekä talvella 
ajojen aikana että kesällä uittojen aikana he tu
levat varsinkin alempana koskipaikoissa useinkin 
olemaan pitemmän aikaa yksillä paikoilla ja edel
lisessä tapauksessa iltaisin ja aamuisin, jälkimäi
.sessä tapauks·essa esim. vastaisten ilmojen vuoksi 
olemaan varsin kauan joutilaina, kun ei työ käy 
päinsä. Tällaisina aikoina olisi aivan erityisesti 
soveliasta järjestää heille sivistyttäviä toimenpi-

teitä, joihin olen vlitannut, :ia jollaisia on jossain 
määrin koeteltukin, mutta jotka, niinkuin :sanottu, 
varojen puutteessa ·ovat jääneet jatkamatta. Kun 
puuteollisuusliikkeen puolesta nyt . 'Pilkallisesti 
huomautetaan, että tämä on sellaista epäikäytän
nöllistä vaatimusta, johon ei suinkaan puutavara
yhtiöti.\. voida velvoittaa; että se on ep.äkäytännöl
lis-en maisteriviisauden vaatimuksia, niin minä 
mielelläni omistan tämän viisauden. Se on minun 
mielestäni paljon~ oikeutetumpi kuin se yhtiö
viisaus, jota on täällä esitetty ja joka pyrkii .saa
maan haltuunsa vain maakunnan rirokaudet ja 
hävittämään sekä ihmiset että maakunnan 'Varat 
ja joka on sitä tehnyt sangen .suuressa määrälss~· 
Se viisaus on minun mielestäni sellaista, joka ei 
ansaitse niin kovin suurta arvoa, vaikkapa se 
esiintyykin .käytännöllisyyden nimessä. 

P u h e m i e s: Ed. Liakalle pyydän huomaut
taa, että lausunnot ovat annettavat omalta ·pai
kalta tai puhujalavalta. 

Ed. T a k k u l a: Totta on että väliaikaisia 
asuntoja metsiin ei ajanmukaisesti voida laittaa, 
kuin suotavaa olisi niissä asuvien kannalta, mutta 
kokemus on Pohjois-Suomessa osoittanut, että ne 
yhtiöt, jotka siellä haluavat työläistensä rusunto
oloja •siinä määrin pitää yllä, kuin se on mahdol
lista, niin paljon parannusta niille voi saada ai
kaan. Esim. minä voin mainita ·että Kemi-yhtiö, 
vai<kka se on työläisten kirjoissa huonossa mai
neessa, asunto-oloihin nähden on muita yhtiöitä 
paljon edellä. Kemi-yhtiö jo Jr,esällä rakennuttaa 
asunnot työläisille ja hervosille ja se että ne kesän
aikana rakennetaan on >todistus niiden .\mnnolli
suudesta. :Mutta jotkut yhtiöt jotka keskitalvella 
alkavat työnsä sydänmailla silloin rakennuttavat 
niinkuin ed. Paasivuori sanoi, tuoreista puista ja 
jäätyneistä sa,mmaleista asuntoja, jotka vuotavai 
vielä keväällä poislähtiessä vettä siitä kosteu
d·esta, mikä on lumen kanssa rakentaissaan tullut. 
Minä pyydän yhtyi ·ed. Liaikan mieli'Piteeseen 
sivistysoloista, joista tässä mietinnössä ei puhuta. 
mitään. Minä voin mainita, että eivät ainoastaan 
tukkityöläiset itseään kohtaan mutta vielä he
vosiaan kohtaan tukkityömailla käytetään sel
laista raakuutta, jota jos täällä sanoisin, ei uskoi
taisi. Sitäpaitsi hevosten suojat ovat usein kur
jat, usein nähdään että hevoset .saavat seistä 40 
-50 asteen pa;kkasessa pitkän talviyön, johon ne 
illalla märkinä tuodaan ja aamusella puolikan
keina asetetaan reen eteen ja päivällä lyötäväksi 
ja rääkättäväksi, niin että kyllä tällaisen komi~ 
tean asettaminen inhimilliseltäkin kannalta on 
aivan oikea ja tarpeellinen. 
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Ed. P a 1m g r e n: J ag beklagar mycke~, att 
vid denna sena timma måsta taga lantdagens upp
märksamhet i ans·pråk för denna diskussion, men 
jag kan å andra sidan ej heller lämna de senaste 
yttrandena av hrr Wuorimaa och Liakka alldeles 
obemötta. G'ep.temot hr Wuorimaa måste jag till 
först säga, att jag icke har ifrågasatt arbetsgi
varnas skyldighet att förse även de ifrågavarande 
arbetarna m.ed bostäder. Men jag har framhållit 
vilka enorma svårigheter det är att skaffa hostä
der så som önskligt hade varit och att därför ·skäl 
till anmärkning nog kan hava förekommit, m.en 
icke i så hög grad, som utskottsbetänkandet giver 
vid handen. . Gentemot hr Liakka ville jag säga, 
att det nog äger sin riktighet, att en del av de 
skogs- och flottningsarbetare, om vilka här är 
fråga, icke flytta från plats till plats, utan äro 
på li.Btmma ställe. Med den del av arbetarena, 
vilka i regeln äro bosatta på sa;mma ställe, där de 
utföra flottning und·er ·en del a,v året, är förhål
landet naturligtvis ett helt annat än med den del 
av flottnings- och skogsarbetarena, om vilka det 
här är fråga och vilka röra sig ute i ödemarkerna 
och flytta från ett ställe till ett annat. Det är ej 
mer trävarubolagens skyldighet att tillgodose 
bildningsförhållandena för dem, som utföra ar
betena på sina hemorter, äri vad det är för deras 
kommuner, där de hava möjlighet att erhålla 
bildning. Men jag vill framh:ålla omöjligheten 
a:V att anordna föredrag och vidtaga andra åtgär
•der för bibringande av bildning för den del av 
arbetarna, som ej arbeta på stadigvarande platser, 
uta.n ·på olika platser långt borta i byf,!;derna. 

V ad hr Liakka yttrade beträffande bolagens 
sätt att gå till väga så tror jag de kunna smälta 
det och yttrandet får stå för. hr Liakkas räkning. 

Ed. Latva 1 a: 'l1fumä työväenasiainvaliokun
nan mietintö on niitä harvoja mietintöjä, joihin ei 
ole liitetty vastalauseita. Täimä jo osottaa sitä, 
että ainakin valiokunnan jäsenet ovat olleet yksi
mielisiä tämän asian suuresta tärkeydestä, ja 
minä toivon, että eduskunta kokonaisuudessaan 
myöskin oivaHaisi tämän åsian yhtä tärkeäksi. 
Ed. Palmgrenin lausunnossa ilmeni sellaisia aja
tuksia, joista näkyy, että valitettavasti kyllä ed. 
Palmgren ei omaa täydellistä asiantuntemusta 
tä1lä alalla. Tästä asiasta voisi puhua hyvin pal- 1 

jon sellaista, josta tulisi eduskunnan pöytäkirjaan 
ehkä synkimpiä lehtiä, mitä työväen oloista kos
kaan on eduskunnan pöytäkirjaan puhuttu. Met
.sätyöläisten olot talvisaikana ovat todellakin sel
~aisia, että ne, jos mitkään, vaikuttavat ei ainoas
taan' siveellisessä, mutta myös terveydellisessä 
suhteessa peräti epäedullisesti. Yleensä metsä-

työläisten keskuudessa on tunnettu sananlasku: 
nuoria metsätyöläisiä, nuoria tukkityöläisiä niitä 
on kylläkin, mutta vanhempia ei ole ollenkaan. 
Mihinkä joutuvat sitten vanhemmat työläiset täilä 
alalla? Useimmat ovat kuolleet tauteihin, etu
päässä keuhkotautiin.' V anhecrnpia n. s. tukk~iät
kiä tuskin löytyy ollenkaan. Kun on tilaisuu
dessa tarkastamaan niitä puutteellisia oloja, joissa 
metsätyöläisten täytyy elää jokien varsilla ke
väällä, toisten jokien varsilla Pohjanmaalla, sa.,. 
moin Vaasan läänin itäosissa, siellä kyllä on jon.,.
kunlaisia tukkikämppiä, tukkityöläisten asuntoja,. 
mutta ne ovat kaikkea muuta, mutta ei ihmisasl;l.n
taja. Ravinnon hankkiminen on,.peräti vaikeata 
harvan asutuksen takia, ,siitä tuskinpa kukaan 
pitää hnolta. Toisten täytyy olla melkeinpä vuo
rokaudet umpeensa työssä ja jos toiset ·pääsevät 
hankkimaan joitakin ravintoaineita niin niitä on 
vaikeasti saatavissa. Harvojen jokien varsilla on. 
ensinkään miiTkäänlaisia yhtiön puolelta laitet
tuja suojia, joissa nämä uittomiehet saavat olla;. 
nämäkin ihmisasunnoiksi sietämättömiä. Niissä 
on paksuja risuja alle laitettuina, näiden risujen 
päällä sq.a maata. Kaikin puolin olot ovat sellai
sia, että ~odellakin niissä on paljon tutkimisen 
syytä ja siihen puoleen asiasta olisi mitä suurim
massa määrässä eduskunnan ja hallituksen kiin
nitettävä huomiota. Vielä voisi pitkälti puhua 
siitä iS~veellisesti alentavasta elämästä, mihin tuk
kityöläinen tällä alalla joutuu, mutta en tahdo. 
pitemmältä kuluttaa aikaq., vaikkakin se suuressa. 
määrässä ansaitsee perinpohjaista se.lvittelyä. 

Ed. T a k k u 1 a: Ed. Palmgren täällä, viittasi 
siihen, mihin tukkiyhtiöt tai a,sianajajat tavalli
sesti aina nO!_}aavat että kunnat ovat velvollisia 
pitämään huolen tukkityöläisten niin elättämi
sestä kuin heidän sivistybellisistä oloistaan. !Hän 
mainitsi, että yhtiöt eivät voi mitään sivisty~el
lisiä oloja järjestää. Tämän johdosta huomautan~ 
että paljon paremmin voivat yhtiöt pitää yllä kir
jastoja ·kuin kunnat. Tu:k1kity5läinen ei jouda 
kuntien kirjain ääressä olemaan kovinkaan pitirää: 
aikaa, niiden täytyy olla tukkityömaina' jokO< 
töissä tai odo.ttelemisessa. Minä, joka ehkä tun~ 
nen paljon . paremmin kuin ed. Palmgren tukki
työläisoloja Pohjois-ISuomes·sa, olen tullut siihen 
käsitykseen, että tukkityöläisillä on kyllä aikaa 
tutustua kirjallisuuteen da luentoihin, jos niillä 
olisi siihen tilaisuutta, kun ne sen sijaan nyt käyt
tavät joutoa;jat, joita ehkä toisinaan on kunkau
sia, kortinp·eluun, viinanjuontiin ja ta'ppeluun~ 
Niin että ~jos tässäkin suhteessa halua on, saadaan 
paljonkin aikaan yhteiskunnan puolelta,jos tuk
kityöläisten sivistyksellisiä oloja tahdotaan pa
rant~a. 
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Ea. J. A. Heikkinen: S~'I~äillessän'i tyÖ
väen~siainva_liok~mn_an mietintöa' ·tulin ajatel
leeksi että vihdomkin on tullut tu,okin asia esiin. 
.ios.s~;t -olisi hyvinkin palj~n toivomisen ja paran~ 
tamisen varaa, mutta surukseni huomasin että 
tätäkin asiaa on ta:hdottu täällä eräältä taholta 
estää .ia hidastuttaa~ 'rulos tässä on niin yksin
kertainen, että eduskunta kehoittaa· hallitru;;ta toi
mituttamaan perusteellisen tutkimuksen metsä
ja ulkotyöläisten oloista sekä asettamaan asiam
tuntevista henkilöistä kokoonpannun komitean 
tutkimuksen perusteella esittäillään keinoja tällä 
alalla nykyisin vallitsevien epäkohtien koriaa
mise}rsi. Tämä ponsi on erittäin liyvä, että tälräill. 
op. tultu. Siellä on tosiaan niin· ·suuria epäkoh
tia, että ne ovat ehdottomasti ko:rijattavat, mutta 
eräällä taholla, jossa tahdotaan epäkohtien km
.i~~mista. estää, ~iin. ~ytke~äJn epäkohtia yhteen 
mm palJon ettei mistä mikään tule .:lwrjatuksi. 
Semmoinen asiain kytkeminen oli esim. maan
vuokra-olojen korjaaminen eduskunnassa. Se en
shtnä aijottiin korj-ata kaikki ;vh.dellä. iskulla. 
Sitten vasta huomattiin, ·että sitä olisi ruv•ettava 
jakamaan ja niin minusta on tässäkin asiassa. 
Jos täss~. pannaan. kaikki metsätyöt yhteen 'kytJ 
kyeen, nun tämä e1 tule koskaan .korjatuksi va·:m 
tä~ä on .ruvettaya korjaamaan kappaleit~in ja 
mmun mielestäm on läilldettävä asiallisesti. Ensin 
on valtion ruvettava korjaamaan omat epäkoh
tansa, sitten vasta muitten. Hallitus omistaa Poh
jois- ja Itä-Suomessa suuria metsiä ja siellä ovat 
olot aivan kur.ialla kannalla. Hallitus nauttii 
:niistä suuria tuloja, mutta niistä ei ole ,välitetty 
vähä~kään. että olisi korjattu ensin hallitu'kse"n 
metsissä olevat epäkohdat. Siellä ensinnäkin met
sän~~kija j~ on kurjissa oloissa, arvostelija on 
kurJISsa oloissa, lukuunottaiD'atta sitten, kun ne 
t~levat ~rukkuunalaisiksi. Jos ei tahdottaisi yhti
örtten kimppuun käydä, jotka eivät minua aina
kaJan säälitä, sillä nauttivathan nfl kymmenien 
jopa satojen miljoonien tuloja. Mutta metsähal
litus, )?ka ottaa suuria tuloja Suomen metsistä 
sen ollSl etunäässä toimittava, mutta täällä viitat~ 
tiin että metsäJhallituksen puolesta olisi tätälkin 
asiaa jarrutettu, niinkuin se on valitettavasti sem" 
moinen virasto, jossa jaTrutetaan kaikkea varsin
kin edistyspyrkimyksiä. Ja senvuoksi ~inäkin 
olen niitä, jotka kehoitan asianomaista ministeriä 
käymään tämän 'Viraston kimppuun ja kehoitta
~aan, _että se panisi toimeen niitä uudistuksia, 
JOtka s1ellä .ovat tarpeen ja välttämättömät. Tä
n~~ uudistus on yksi niistä. Täällä on kerro1t.u 
~:~stä epäk~dista, mitä tällä metsä- ja uittotyö
laisten. olo.1en .alalla on. Tässä mietinnössä on 
~:yö~~m kuvaus I!iistä kur.iista asunto-oloista ja 
täalla on us.eamro1ssa lausunnoiSI!a .annettu lisää 

e~~merkkejä ja minun täytyy todeta että ne ovat 
mm ku:t';iia,. kuin mietinnössä· sanotaan ja vielä.-r 
lfin:okurjbmpiai min ku:ujia, ettei asun toi~ ole ol
l~nk.aan. ·Minä ole~ ollut valtion puolesta ja yk
s-I'b.v'lsilen ,puolesta· JOhtamassa miehiä täällä met
sissä ja 'meillä ei ole ollut minkäänlaisia asWl~ 
toja muuta kuin metsä. Jos sitten asunteja; 
on, niin nelcin ovalt olleet 11ahoja havu- ja 1-auta
~o~.pej~. .Entisinä aikoina, ei niitäkään. ~. Ny kyi
sma mkoma on ruvettu rakentamaan joitakin 
saul!oja ja :;:suntoja, jo hevosiUekin,· mutta 
nekin .ovat nnn 'puutteellisia, että olisi melkei11 
parempi kuin niitä ei olisikaan, kuin olisi alku
peräiset olot. Olen ollut tilaisuudessa kuuluste" 
lemaan miehiä, jotka ovåt tulleet Amerikasta, 
s~.uresta lännes;a ja mit~nkä. si~llä on metsätyö
~aisten olot. Ne ovat aivan toiSella tavalla jär
Jestetyt. Se kuuliostaa aivan kummalta mutta 
kuitenkin he va!kuuttaNat, että metsäty'öt ovat 
s~~~lä paljon~uottavampia sekä hallituk;elle, :yh
timlle, että nulle metsämiehille ja siellä tulee vä
hemmän saivastuneita ja vaivaisihoitolaisia. .Jos 
nyt tämmöinen komitea asetettaisiin niin se ko
mite~ .. v:oisi ot~aa hyvin helposti· ti~~oja Ameri., 
kan .la!J~stynmstä metsäoloista ja myös se komi
~a .. voiSI. ~tta;~ hyvin helposti tietoja meikäläi
sista PohJOIS- .1a Itä-Suomen oloista, niinkuin täs
s~ on esitetty ja erittäinkin niinkuin viittasin yk
Sistään oloista aivan meidän kruununmetsissä ·en
sinnäkin. Ja kun ·kruununmetsissä korjattaisiin 
olot .ia saataisiin mallikelpoiseen :kun~on niin 
voi~aisiin a:lkaa sitt~n _v·~lvoittaa yhtiöitä .ia sa
mm~ yelv01tt~a yksttyis~ä maanomistajia, joilla 
sellarsm , suuna metsämarta ·on ia niin kaukana 
järjestetyistä asunnoista, että niissä ei voi antaa 
kunn&llista suojaa. Kun olot 1;1yt ovat olleet täl
lä kanna~la •. ~ii~ ihmekös o!-1, jos siellä on syn
ty~yt. va~vai~Ia .1a puutteellisia niin paljon, että 
va1vaishorto on kohonnut sillä tavalla kuin täällä 
on tuotu numer-oilla Kuusamon kunn~sta esiin ja 
m?nesta muust~ kqnnasta voitaisiin tuoda nume
rm~a e~käpä vieläkin kurjempia. On enemmän 
kmn toivottavaa että tätä tilaa ei enää jatkuisi 
tästä päivästä eikä nyky!!iiasta eteenpäi~ v-aan 
tarmolla käytäit>iin korjaaiD'aan työväen ~sunto
oloja ja myöskin sivistysoloja, s~malla kuin me 
k~ymme korj~aam:=tan myöskin metsäoloja ja ham.k
k~maan tu~o.1a Sieltä. NäJmä minun mielestiilili 
kayv'åt käsi kädessä. Lopuksi en voi muuta kuin 
yhtyä. valio~unnan J?ietintöön ja minäkin puo
lestam keh01ttaa hallitusta tähän asiaan luomaan 
~~P.?amp_aa .ia. ta.rmokkaam·paa selvitystä, kuin 
tähanas~ .. on tall?ruhtunut, ettei se saa viipyä enää 
k~m.D?-en~~ v_~o~~a, vaan että se tulee heti käyiän
töon .1a täytantöön. 

Ed, Aalto: Kun tämä asia oli työväenasiain-
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valiokunnassa .ia kun myös ·olin siellä, niin minä 
arvelin, että tästä asiasta tulee tuskin minkäJä.n.. 
laista erimielisyyttä olemaan,. ·koska ed .. Palmgren 
ei i=ldes työväenasiainvaliokunnassa esittänyt niitä 
vaikeuksia, joita hän nyt tämän jälkeen 0!1. huo
ma.nnut tässä mietinnössä olevan. \Ed. Palmgren 
hifi.0!nautti, että o'lisi liian suuria vaik-euksia yh
tiöille hankkia metsätyöläisille asuntoja. Minun 
mielestäni ei siinä ole muita vaikeuksia. kuin ai
noastaan se, . että näiden suurten metsäyhtiöiden 
suurista voitto-osuuksista vuodessa ioku pienehkö 
määrä vähenisi asuntojen ha,nkkimiseen tukkityö
läisille. Se siis on oikeastaan ainoa vaikeus, mikä 
siinä on olemassa ja me tiedämme, että ne suuret 
metsäyhtiöt t.uol'Ia Pohjola·ssa ovat ansainneet siksi 
hyviä voitto-osinkoja, etteivät ne vaikeudet olisi 
pahempia vaikeuksia, kuin että ne vähentäisi
vät ainoastaan hiukan tuloja. Ed. Palmgren ei 
myöskään tunnu olevan suopea niille esityksille, 
joita täällä ovat muutamat" puhujat esittäneet 
tukkityöläisten sivistysta.rpeista. Minä käsitän 
sen erinomaisen hyvin, sillä jos työläisille anne
taan tilaisuus hankkia itselleen tiet<>ja ja niiden 
sivistystarpeita tyydytetään, ne silloin alkavat 
tulla myöskin vaativiksi. J•a eräillä tahoilla, erit
täinkin työna.ntajain taJwilla ollaan erittäin ha
lulrkaita siihen, että työläiset eivät saisi sivistys
tä, koska siitä työnantajille yleensä olisi vahin
koa, sillä se aiheuttaisi työläisten taholta vaati
muksia. Muuten tämä on itse asiassa mietintö, josta 
ei kovinkaan suuria positiivisia tuloksia tule ole
maan. Me tiedämme, mitenkä hallitus tällaisissa 1 

tapauksissa tähän saakka on kiirehtinyt ja meillä. 
ei ~le, .. !"inak~an meillä työl~~illä,_ s:yytä epäil~ä, [ 
etta na1denkm anomusten ki1tehtim1sestä tuskm 
tullaan sen sumempaa kiirehtimistä harjoitta
maan ikuin mitä tähän saakka on tapahtunut. 
Niin että ·oikeasta;an minun mielestäni qlisi pi
timyt olla tässä ponnessa vielä kehotus hallituk
selle, että se m!l!hdollisiinman nopeaan toimisi. 
niin että se vielä jo kenties ensi eduskunnatn istun
tokauteen voisi esittää jonkinlaisen lakiehdotuk
sen tukikityöläisten oloista. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi .ia Edus
kunta hyvä.ksyy asiassa .työväenasiainvalioku.n
nan mietinnön. 

12) Suomen Pankin tilasta ja hallinnosta ~uodelta 
1918 

ann.etun kertomuksen johdosta laadittu pa;nkki
valiokunnan mietintö n:o 4 esitelläänainoaan 
k ä -gj t t e 1 y y n. 

Mietintö hyväksytään yksimielisesti. 

13) Maatalouskoneitten ja työaseiden tarkastus
laitoksen perustamista 

koskeva,n ed. 1Selanderin y. m. anom. ehd. n·:O 
105 johdosta laadittu maatalousvaliokunnan mie
tintö n:o 4 esitellliän a i no ·aan käsi t te
lyyn. 

Kun keskustelu on ~iulistetim päättyneeksi h·y
väksytään mietintö. 

Pöydällepanot. 

14) Tutkimuksen toimittamista Karjalan kannak
selia olevien lahjoitusmaiden ulkomaalaisten omis

tamien maa-alueiden omistusoikeudesta 

tarkoittavan anom. ehd. johdosta laadittu la.ki- ja 
talousvaliokunnan mietintö n:o 4 esitellään ja 
IJ)annaan pöydälle ·seuraavMD. täysi-istuntoon. 

P u he m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa, 
että eduskunta asiain käsittelyn jouduttamiseksi 
päättäisi jo tässä istunnossa pöydälle panematta 
lähettää valiokuntaan tänäJän eduskunnalle jäte
tyt h!bllituksen esitykset n:ot 2·6, 27 ja. 28. 

V aluu.ttalainaa 

koskeva hallituk$en esitys n :o 216, esitellääln .ia lä
het.etään puhemiesneuvoston ehdotuksesta yksi
mielisesti v a 1 t i o v a r a. i n v a l i o k u n t •a a n. 

Varojen myöntämistä yleisen järjestyksen yllä
pitoon varsinkin Suomen rajaseuduilla 

koskeva hallituksen esitys n :o 27 esitellään ja lä
hetetään puhemiesneuvoston ehdotuksesta v a l
t i o v a r a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

Miinanetsinnän järjestämistä ja varojen 
osottamista siihen 

koskeva hallituksen esitys n:o 28 esitellään ja lä
hetetään •t>uhemiesneuvoston ehdotuksesta v a 1-
t i o v a r a i n v a 1 i o k u n t a a. n. 

Seuraava täysi-istunto on ensi perjantau;,a. k:lo 
6 i. p. 

'Täysi-istunto pääityy k:lo 11,55 i. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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Päivijärjestys. 

I l m o i t n k s i a: 

Too i ne n käsittely: 

1) Ehdotus laiksi vuokra-alueiden lu-
-naostamisestao o o o o ..................... . 

A s i a k i r j a t: Suuren valiokunnan 
mietintö n :o 15; maatalousvaliokunnan mie
tintö n:o 1; ed. Wuolijoen edusk. esit. n:o 
34; ed. Akerblomin edusk:. esit. n:o 32; ed. 
Lohen y. m. edusk. esit. n:o 31; ed. Tavas
tähden edusk. esit. n:o 30; ed. Kekkosen 
anom. ehd. n:o 112; ed. Lohen y. m. anom. 
ehd. n :o '125. · 

2) Ehdotus laiksi avustuksen suorittami
sesta eräille vakinaisesS'a palveluksessa ole-
vain as-ev·elvollisten omaisille ........... . 

A s i a k i r j a t: Suuren valiokunnan 
mietinnöt n:ot 13 ja 13 a; sotilasllisiainvalio
-kunnan mietintö n:o 1; ·hallituksen esitys 
:n:o 2. 

Ainoa käsittely: 

3) Anomusehdotus, joka koskee mieli
Sairashoidon järtjestämiseHrsi säädettävää 

-lakia ... ' ............................ . 
A s i a k i r j a t: Talousvaliokunnan mie

tintö n:o 5; ed. Sarlinin y. m. anom. ehd. 
n:o 57. 

!1) Tutkimuksen toimittamista Kar.ia1an 
ka.nnaksella olevien lahjoitusmaiden ja ulko
maalaisten Qmistamien m'aa~alueiden omis
tusoikeudesta koskeva anomusehdotus .... 

Asiakirjat: Laki- ja talousvaliokun
nan mietintö n:o 4; ed. Nikkasen y. m. 
am.om. ehd. n:o 81. · 

Pöydällepanoa varten 
esitellään: 

· 5) Ehdotuksen :laiksi rokattam:isvelvolli-

kello 6 i. p. 

85·7 

87'2 

" 1 

" 

suudesta isonrokon liikkuessa tahi uhatessa 
sisältävä hallituksen esitys n:o 219 ..••.••. 

6) Ehdotuksen laiksi maalaiskuntien vel
vollisuudesta palkata kuntiin opinkäyneitä 
kätilöitä sisältävä hallituksen esitys n:o 30 

7) Varojen myöntämistä valtion asunto-
IJ01i[tti.sta toimintaa varten •koskevahallitll'k
sen esitys ·n :o 311 ..•. 0 

•••••••••••••••••• 

8) Puhemisneuvoston ehdotus työsuunni
telmaksi täysi-istuntoja ja valiokuntia var-

Siv. 

ten vuoden 19il9 valtiopäivillä . . . . . . . . . . 874 

Nimenhuudossa merkitään IJOissaoleviksi edusta
jat Holma, V. Kbrhonen, Raearo, Sihvo, Soini
nen, Suolahti ja Wan:kkoja. 

llmoitusasiat: 

VaiJantusta eduskuntatyöstä yksityiJmsiain 
vuoksi saavat seuraavat edustajat: Korhonen tä
män illan istunnosta sekä R. Erich tämän päivän 
täysi-istunnon loppuosasta. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotus laiksi vnokra-alneiden lunastami!lesta. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n :o 115 
.ia otetatan t o i s e e n k ä s i t t e 1 y y n suna 
sekä maatalousvaliokunnan mietinnössä n :o 1 val
mistelevasti käsitelty ed. Vuoli.ioen ·edusk. esit. n:o 
314, ed. Akerblomin edusk. esit. n :o 32, 00.. Lohen 
y. m. edusk. esit. n:o 31, ed. Tavastähden edus'k. 
esit. n:o 30, ed. Kekkosen anom. ehd. n:o lil2, ed. 
Lohen y. m. anom. ehd. n:o 12·5, jotka sisältävät 
yllämainitun lakiehdotuksen. 

P u he m i e s: Käsittelyn pohjaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Ensin sallitaan asi-

109 
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assa yleiskeskustelu; kun se on julistettu päätt.y- : 
neeksi, siirrytään lakiehdotuksen y.ksityiskohtai
seen käsittelyyn. Suuren valiokunnan mietinnön 
sivulla 7 olevasta ponnesta päätetään 31 käsittelyn 
yhteyd€ssä. Jos yleiskeskustelun aikana tehdään · 
muutos€hdotuksia lakiehdDtuksen yksityiskohtiin, ; 
ovat •nänlä €hdotukset tullaksensa ään~sty ksen alai- • 
siksi yksityiskohtaisissa kä.s·ittelyssä. uudistetta.:. 
vat ja kanna.tettavat. .. 

Käsitt€ly.iär.iestys hyväksytään. 

vuonna hyväksytyssä laissa oli 15 hehtaaria. Mie
lestäni näanät kohdat parantavat itsenäiseksi .pieu
vil.ielijruksi tulevien asemaa aivan oleellisesti, sa
malla kun ne tekivät mahdolliseksi suuremman 
väljyyden 1 unastettavien vuokra viljelmieu 1 unas
tettavaa aluetta määrättäessä. On huomattava. 
·että tavallisiss~ oloissa kuitenkin ylin raja. on 10· 
hehtaaria. ·(Se pu tä:~ muutosehdotu~sessa py
sytetty samana ~uin viime vuonna hyväksytyssä 
laissakin. 

Yleiskeskustelu: 
i Lampuotitilat eivät kuulu viime vuonna hyväk
. Jtf.ttyyn lunastamislakiin. Viime vuoden ~aitio
' "'fjäiväin maatalousvaliokunnan mietintöön alkuaan 

Ed. J y s k e: Ne muutokset, mitkä maatalous
valiokunta. ja suuri valiokunta ovat tehnoot vuokra
alueiden lunastamisesta 15 .päivänä lokakuuta ' 
1918 annettuun lakiin ja jotka muutokset nyt esi- 1 

tetään eduskunnalle suuren valiokunnan mietin- i 
nössä, ovat sellaisia, että ne käisittääbeni o1eelli
sesti parantavat tätä kysymyksessä .olevaa lakia, 
edistävät sitä tarkoitusperää, mitä tällä lailla al
kuaankin on tahdottu edistää, nimittäin pystyssä 
P:V.S:Yvän, kehityskykyisen, itsenäisen pienviljeli-
jäväestön lisäämistä. · 

Tärk€in muutos, mikä tä.ssä lakiehdotuksessa 
ilmenee, on lunast€tt.a.van alu€en hinnan mää
raammen. Viime vuonna hyväksytyssä laissa i 

sen 11 § :ssä oli toinen kohta, joka määräsi 
1 

lunastettavan aluoon alhaisimmaksi hinnaksi vä
hintään puolet sen arvosta lunastusta vaaditta.essa. 
Tämän toisen momentin tuosta 11 §:stä on maata
lousvaliokunta yksimielisesti poistanut lain muu
tosehdotuksessaan, on katsonut sen epätarkoituk
senmukaiseksi tässä iaissa pysytettäväksi. On 
a.setuttu, ja minusta aivan oikein, sille kannalle, 
että lunastushinta on määrättävä. sen perusteella, 
mikä arvo lunastettav.alla alueella oli ennen suur
sodan syttymistä syksyllä 19114 väihennettynä 
niiden parannuksien arvolla, joita yuokuaviljelijä 
vuokra-aikimaan on tehnyt tahi viimeisten 20 vuo
denkuluessa.Iunastanut tahi perinyt edeltäjältään. 
Minusta tämä lunastushinnan muuttammen on 
oikeastaan tämän lai~muutoksen tärkein ja oleelli
sin kohta, kohta joka ilman. epäilystä parantaa ky
symyksessä olevaa lakia ennen kaikkea juuri siinä, 
että se parantaa heikomman osapuolen asemaa. 

. .Toiseksi tärkeimpänä kohtana tässä lain muu
tos·ehdotubessa on pidettävä 4 ja 5 § :ssä olevat 
määräykset, että eräissä poikkeustapauksissa lu
nastettavan alueen viliellyn ja viljelyskelpoisen 
maan ylin raja saa>ttaa olla '201 hehtaaria, kun se 
sen sijaan viime vuonna hyväksytyssä laissa oli 115 
hehtaaria, ja •että lunastettavaa vuokra-aluetta seu
raavan metsämaan ylin raja poikkeustapauksissa 
saattaa olla 20 hehtaaria, kuu tuo ylin raja viime 

oli k:}'llä otettu lampuotitilat mukaan, mutta suu
ressa valiokunnassa nJämä lampuotitilain nimillä. 
kulkevat vuokra-alueet tulivat otetuiksi pois. 
Tuntuu kuitenkin luonnolliselta ja kohtuudenmu
kaiselta ·että myöskin v-arsinaiset lampuotitilat 
kuuluvat samo.ien lunastamismeuetelmien alaisuu-
teen kuin varsinaiset torppa-alueetkin. Tällöin 
kuitenkaan ei voida soveltaa tätä laki.a noihin kan
sankielessä myöskin lampuotitiloiksi nimitettyihin 
vuokra-alue~siin, kokonaisiin .itsenäisiin tiloihin, 
.ioita sahateollisuutta harjoittavilla y. m. yhtiöillå 
on vuokralle annettuina. N1e eivät kuulu. tämän 
puitt€isiin, mutta toivoa pitää että niiden itsenäi
siksi tiloiksi lunastamisesta saadaan myöskin en
nen pitkää laki. 

Kun ottaa huomioon sen erinomaisen poikkeuk
sellisen ajan, mikä viime vuonna vallitsi, saattaa 
ymmärtää, että silloin lakJin otettiin myöskinsen 
612 §, jolla kiellettiin vuok.ra-aluoonsa lunastamis
oikeus niiltä vuokramiehiltä, .iotka olivåt tuomitut 
kansalaisluottamuksensa 10 vuodeksi menettäri·eik
si tai kuolemanra.ngaistukseen. Maatalousvalio:. 
kunnassa, kuten suur·essa valiokunnassa.kin, on 
tämä py kä:lä yksimielisesti katsottu poistettavaksi. 
Samoilla ,perusteilla on myöskin lain 2' § :n 4 koh
taan tehty lisäys. joka. tarkoittaa sitä, että vuokra
oikeuden menettämisen aiheeksi ei ole kat.sottava
vuokramiehen vuokravelvollisuutensa laimiulyö
mistä vuoden 1918 kuluessa. Nimittäin 2' § mää
rää, milloin lunastusmenettelyä ei voida toteuttaa 
.ia sen pykälän 4J momentissa mainitaan: ,Jos 
vuokramies on vuokraoikeutensa menettänyt": 
Katsottiin varsin tarpeelliseksi ottaa tähän koh
taan lisäys, että viime vuoden kuluessa vuokra
velvollisuuden laiminlyömistä ei ole katsottava. 
sellaiseksi aiheeksi, joka estäisi vuokramiestä saa
masta lunastaa vuokra-aluettaan. 

Kun nämä muutokset mielestäni ovat varsin 
oleellisesti ja tärkeimmiltäJ kohdiltaan parantaneet 
oloissamme tätä niin erinomaisen tärkeää vuokra
alu~iden lunastamislakia, toivon, että eduskunta. 
y ksityiskohlaisessa käsittelyssä hyväksyy ne 
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muutokset ja lisäykset, jotka maatalousva:liokunta 
yksimielisesti on tehnyt j.a jotka. asiallisilta koh
diltaan myöskin melkein yksimielisesti ovat suu
ressa valiokunnassa tulleet hyväks;vtyiksi. Tahdon 
huomauttaa, että .juuri .meidän oloissamme niin 
ensiluokkaisen tärkeitä asioita koskevassa maata
lousv.aliokunnan mietinnössä ei ole yhtään vasta
lausetta. Tuo mielestäni osottaa että valiokunta 
.syvästi on tuntenut asian tärkeyden ja yksimieli
syyden merkityksen tämän kysymyksen eteenpäin 
viemisessä. 

Ed. von Bo r n: Såvä'l a.grarutskottet som 
stora utskottet hava utan någon nämnvärd me
ningssliiljaktighet omfa:ttat föreliggande förslag 
tili ändring' av lagen om inlösen av lego~områden. 
Det flår. väl således anses tämligen · fåfän.gt. att här 
söka åvägabringa några förändringar i la.gförsla
get. Moen jrug kan:.icke underlåta att för egen del 
uttala, att j!Vg icke kan förena mig om detta lag~ 
förslag,, ;t;t~om för s·åvitt gäller .~örändringen i · § 1 
därom, .att,l.apdlbonde hör ti'llerkännas samma lös
nin.gsrätt som torpare, ty ur la.gens synpunkt, rent 
principiellt, är detta. stadgande fullt ;h~höri.gt, då 
ju praktiskt sett åtminstone i de flesta. fa11 land
honde g.entemot jordägare eller legogivare intager 
fullkomligt samma ställning som en torpare. 
Övriga föreslagna. förändringar i lagen äro av den 
art, att de hlott :vtteili.gare tillskärpa de av den 
tidigare l.agen redan gjorda intrången uti jordäga
rens rätt. D~tta .gäller nu närmast den föreslagna 
förhöjningen av den l(isen underkastade arealen 
från 1i5l tili 20 hektar, s:åväl i fråga om odlings
som sko.gsmark, men framför allt uteslutandet av 
momeTht 2: i § 11. D(mna 11 §, särskilt om d-en 
jämföres med stad.ganden·a i § 14 och § 16, innehär 
eljll:Ugt min uppfattning -ett tämligen ohöl.it tillba
~~jittande av .iordägarens rätt och fördel till för
mån .. för bruka~en, vartill för visso icke nog vä
gande skäl förefunnits. }fan synes i allmänhet 
shtt;:~. åt den upp.faHningen,, att det blott är .iord
ä~arna som fört.iänat på dyrtiden och det · s.iun
kande .penninge:värdet, och dock ha även brukarna 
med sina. a.v gammalt gällande, ofta låga arrende
avgifter, synnerligast där. tidigare r-edan övergång 
iill penningevederla·g ägt :rum, säkerligen i lika 
hög grad varit. gynnade ay den aUmänn.a prissteg
ringen. Att nu icke ,dessto 1llindre J'åta jordägaren 
uteslutande födora och ibrukaren uteslutande för
t.iäTha på de aibnorma. pen;ningeförhåJlandena, som 
ju,mänskligt att döma komma att fortlb.estå under 
en lång tid fr.amåt, är ett. lika godtyckligt som 
orättvist förfarande. Bihehålla:ndet av 2 mom. i 
JJ § hade då åtminstone i n.ågon mån varit ägnat 

att un~anröd.ia denna orättvisa, som .iu säkerligen:: 
hlir .. kännhar nog för många jordägare. 

Utan att nu i övri.gt närmare.1nlåta mig på ett 
skärskådand·e .av ladörsla.gets olikadetal.ier, skalr 
.iag ibe att i detta sammanhang ytterHgare få fram
hålla, hurusom den .iordlagstiftning, som under 
senare tider hos OSE; inslagits, varit ägnad att på 
jordägarhåll framkalla och ibefästa ett starkt, jag 
ville säga misstroende gentemot la.gstiftaren,, från 
vars sida ju gång på gång intrång hlivit gjorda i 
.iordaägarens lagliga, förvärvade rätt. . J ordäga
r-ena, oom ju icke mindre än övriga medhorg-arec 
äro måna om att ·bevara allt sitt oförkränkt, hava; 
därför måst på allt sätt söka gardera sig mot 
eventuella nya intrång, och följden har hlivit, att 
mången .iordägare, som det kunnat, indr{Lgit sina 
torpområden under e~et bruk, och att han vidare 
varken velat eller vågat utgiva jord på arr~nde 
eller överhuvudtaget tillåta någon bosättnin.g på 
sitt område, ty han löper städse faran att en 
vacker dag, kanske mot en s-pottstyver, nödga& 
avstå sin .iord -tili dessa t:illfäl.Iiga arrendatorer 
eller boare. Allt detta har .iu varit hlott till 
olycka för samhället och har ytterligare bidragit 
att tillskärpa motsatserna. mellan besuttna och 
ohesuttna. Hela jordfrågan har ookså d&.mge-" 
nom blivit en synn-erligen hrännande fråga, som 
oavvisligen kräv-er ett snahbt avgörande. På 
.iordbrukarhåll, där man sann-erligen redan har 
tillräcklig leda vid alla dessa :genom ~n mer 
eller mindre osund la~stiftning tillskapade odräg
liga legoförhlållandei:t, är man ingalunda obenä- ' 
gen att medverka också tili en radikal lösning 
av frågan, men enda.st, - och detta ber jag få 
hetona, ~ und·er förutsättning, att det sker genom 
en lagstiftniThg, som v-erkligen lby.gger på rättvisa 
och fullt tilh!;Odoseende av allas rät.tmätiga intres• 
sen. Endast en sådan :lagstiftning skall kunna på 
ett lyckligt sätt .genomföra den för vårt folk och 
vårt samhälle så utomordentligt viktiga jordinlös
ningen. .. l 

' J ag vill icke fr~mställa )lågot förslag i saken. 
och skall antagli.goen icke heller göra det under den 
följande detal,jgranskningen; ja;g har endast velat 
på detta. sätt nedlägga min reservation emot före
lig,gande lagförslag, tili vars antagande åtmiThStone 
ick-e jag med min röst kommer att bidraga. 

Ed. A k e r b 1om: Föregående talare har häv
dat och belyst jordegamas rätt och han :slöt m.ed 
att påstJå, att han ffllnn ändringarna i lagförsla
get oantagliga. J ag vill, såvitt jag det förmår-, 
helysa samma lagförslag från legotagarn:as syn
punkt och jag kan försäkra, att skulle man stirra 
envist på enskildheter i. detta förslag,. så skulle 
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.man från legota.garna.s .synrpunkt finna det lika 
oantagligt. När man ser på de ändringar ag
rarutskottet och stora utskottet vidtagit i lagen 
av den 15 okt. 1918 oni inlösen av lego-områden, 
måste man säga, att utskotten rört vid lagen med 
oväntat lätt ha.nd. Större intresse att se på tor
pares och hackstugusittares behov !Skulle man 
ha 'V'äntat. En hel mängd .para,grafer, som in
.skränka deras existensvillkor, ha lämnats oför
.ändrade. J ag har hört obesuttna, som inneha 
sitt lego-område endast på ,grund av munt1igt av
tai, med oro fråga, om lagen ger också dem rätt 
att inlösa sina lego-områd'en. Den nya legolagen 
bestämmer .iu i 1 och 25 ·§'§, att yrkan på lego
områdets inlösen skall ske :före legoförhållandets 
UJpphörande. När går d'å legotiden ut för en 
legotagru:e, som har endast muntligt avtal och 
ingenting lbestämt om tiden? Sådana finnas 
många. Agrarutskottet har med tystnad gått 
förbi denna anmärkning i min motion. Jag fat
tar då, att utskottet ansett, att dylika legotagare 
äro skyddade g'eoom den .gäJlande arrendelagen. 
Skulle det vid tillämpningen. av lagen emeUertid 
visa .sig, a,tt lagen icke ger dylika legotagare 
möjlighet att få sina lego-omräden inlösta, måste 
·en rättelse i denna lag vid första tillfälle åstad
k o:tiumäs. 

Det ha.r väckt min förvåning, att agrarutskot
tet haft så liten medkänsla med de minst .lottade 
i samhället, att det givit jordägaren rätten a.tt 
driva bort tol"Tlare från deras små brukningsde
lar, om jordägaren råkar få begär efter torpet. 
I 2 § säges, att rätten att inlösa torp .gäller icke, 
om · det vid arvskifte av .iordäigaren mellan sina 
barn ,.är oundgängligen nödigt, att torpets ägor så-
1unda ingå i det område, .som skall· avskiljas". 
· Ett dylikt oundgängligt behov att komma i 
besittning av torp kunna .ior.dägare med ond vilja 
ofta tillskapa. De kun111a t. ex. fördela sina 
hemman i så många små lotter åt sina arvingar, 
att det blir ,orindgängligen nödigt" att få in
räkna torpets ägor i delningen för att arvski.ftet 
skall bli tillfredsställande. . Och så får jordäga
ren med lagens stöd · driva bort torparen från 
hans Iilla lägenhet. 

Då jordägaren i regeln har mycket mera jord 
än torparen, är det obilligt att giva jordägaren 
rätt att avhysa legotagaren för a.tt .iordägaren 
skall få ibättre arvskiften åt sina barn. Enli,gt 
denna rättsåskådning måste den ena ut på lands
~n: för att den andra skall få det riktigi bra. 
För min del kan. jag inte godkänna en dylik 
lagstiftning. · ·· 

· A.grarutskottet har tili utseendet varit lilbera
lare än stattens .iordlegokommitte och den förra 
lantd·agen, då det medgivit torpa.re, som hittills 

disponerat över stora torp, att de, som så önska, 
kunna få tillösa sig ända till 20 .hektar .iord, i 
st. för högst 15 hektar, såsom n.u är bestä.mt. 
Men denna ökning ä.r blott ett skenbart tiHmötes
gående gentemot sådana större torpare, d'å staten 
ej •bidra.ger med penningelån· för inlösen av mera 
äru. 10 hektar .ior.d och då torpar-en. ålagts att in
lösa det önskade .iordtillskottet ,enligt 'Vid tiden 
för yrkandet på inlösen gäng.se pris". Så beSJtäm
mes i 12 och 22 ,§,§. Man har sålunda försvå
rat för torparen mö.iligheten att komma i besitt
ning av så stort tillskott .iord, som han ka:nske 
skulle behöva för att ·e.i hli tvungen att minska 
sin kreatursibesättning. 

·Man sv·arar härt.ill, att tio hekta.r odlad och 
odlingsibar .iord är redan så stor lägenhet, att 
den är tillräcklig för den jord·brukare som själv 
brukar jorden. petta tror jag nog. Men den i-e
naste lin.jen hade dock varit .den, som jag före
slagit i min motion, 'att to:rrpanen skull-e fått rätt 
ait med sta.tens h~iälp inlösa all mark, som kan 
utredas höra till to:rrpet. 

Denna. begränsnring a v rätten tili iniösen tili 
högst 20 h-ektar jord uppenlbarar okunnighet om 
de stora torpens historia ooh den ger sank.ti,on åt 
en princip, som jordägaren.a. borde vara de sista 
att godkänna. 

Av sockenlbeskrivningar från södra Finland 
t. ex. från 1\Jyrkslätt och Pernå får man veta, 
att de nuvarande storgodsen ursprungligen ibe
stått a v en mängd små hemman, men a tt dessa 
hemman genom donationer sammanslagits · till 
gods och a:tt de förra fria :bönderna därigenom 
nedsjunkit till torpare. Efterträdarena i . törpen 
på de för:m hemmanen ,fråndömas nu rätten att 
in.lösa all den .iord och skog, som kan utredas höra 
till tor.pet. De skola. få inlösa ·endast · så mycket, 
som ett småbrukarhushåll anses be.höva. 

Det mest förvånande med denna inskränkning 
i in.lösningsrätten är det, att jordibrukarena bå.de 
i .iordlegokommitten och i den förra rent borg-et~ 
.Jiga lantdagen och nu vid denna ivra här.för. · Di 
·de s.iälva försäkra,, att 10-20 hektar. jord är till
räckligt för ett jordbrukarehushåll, .så giva de 
därmed de framtida jordd·elningspolitikerna. två 
utgångspunkter: den ena att staten redan från
tagit större torpare dispositions- och lösningsrät
teri. till allt &om överstiger 10-20 hektar jord; 
och den andra, att ett jordbrukarhushåll gott re
der sig med d·etta maxim'lim jord. J ag avstår 
från att närmare utveckla kon.sekvenserna i 
framtiden härav. Jag konstaterar iblott, att man 
ej velat införa i lage.n min princip, att torparen 
skulle få inlösa. a1l mark, som &n utred:as höra 
tili tor·pet. 

I 10 § har agrarutskottet visat sa.mma ringa 
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medkänsla med små tor·pare som i 2 §. Där 
stadgas i tredje momentet, att torpets ägor kunna 
minskas eller förenas med stomläg.e.nhetens ägor, 
om detta är ,nödvändigt för bedrivande av ett 
;vil.lord;rlat jor!lbruk å sto;mlägen:heten". . Då d~t 
engång varit möjligt att inrätta tonp på henima
nets mark, bör torpet med god vilja fortfarande 
:kunna få bilda en skild lägenhet oförminskad 
och få lösa,s tili stiälv.ständig sådarL Därmed 
räddas en bosättning ftån att utplånas, vilket blir 
till ga.gn för :torParfamiljen .s~iälv · 'ooh :för sam
hället,. 'söin i annat fall få;r tille]rott a.v dessa 
hemlösa,. som staten och strudskommunerna skola 
draga försorg om med'stora an.slag för nödhjälps-
arbeten. · 
' · I 11 . § har agrarutskottet liksom senaste lant
da.g visat oväntat svag uppfattning om ägande
rätten, 'ehuru nian skulle ha vänJtat ett utpräglat 
hävdande .därav av dessa lagstiftare. Där stad
gas att torparen vid faststäUandet av lös·eskillin
,llien skall få minska denna endast med värdet av 
de förbättrin.gar, som gjorts under de senaste 20 
åren, ifall han mottagit torpet genom arv eller 
g-enom överlåtelseavgift och d·et åligge.r torpa.ren 
,att visa beskaffenheten och omfånget av de av 
honom ve.rkstäil.lda fö:rlbättringar". 

Vad skuHe fastighetsägare säga, om staten 
företoge sig att tillämpa samma principer vid 
var.ie köp av hemman, fabrik eller annan ägen
dom? Man skulle kun}l~;t säga: ,Ni ha s.i·älv 
stad.gat, att torpare ej få tillgodoräkna sig er
sättning .för mera än det som föl'lbättrats under 
de senaste 20 åren, när torpet blivit. ärft eller 
köpt.. . Samma princip bor då tillämpas vid annan 
Överlåtelse. Ni få ersättning .för det ni föl'lbätt
rat ägendomen under d·e senaste 20 åren, det öv
:ciga t.illfaller staten. En dylik lagstiftning 
skulle naturligtvis stämplas som bolschevism och 
man skulle reagera våldsamt däremot. Men när 
denna princip tillämpas vid värderingen av för
bättringar, som verkstäillts å torpen, då skall tor-

. paren e.i få tillgodoräkna sig all förbättring, detta 
emedan han kommit i hesittning av torpet genom 
arv eller genom köp. Han skall fål ersättning en
dast för d~t han lyckas trovärdigt visa ha blivit 
utförl un:der de senaste 20 åren. Det:ta blir f. ö. 
ofta omöjligt för torparen, då syner och .protokoll 
sällan upv.rättats över odlirugarnas omfårug och 
beskaffenhet på sådana torp, som här äro i fråga. 

Paragraferria, som handla om in~ösen av back
stuguområ..fen, g.å · i samma riktning, som de som 
röra inlösen av torp. Man tiUerkänner backstu
gusittare rätt a tt inlösa sitt Iilla lego-område, 
men man har inskränkt denna rättighet i flera 
väsentli,ga avseend€n. Backstugusittaren får int€ 

inlösa sitt lego-område, om legonämnden anser, 
att det icke motsvarar sitt ändamåll (enligt 216 §) 
och hackstuguområde är ,iill uppenbart förfång 
för ändamålsenlig reglering. och nyttjande av 
ljtgenhetens ålbyggnader och }).emodlingar" (28 §). 
l!est lkä;n,nbar blir lhelt säkert IStadgandet om 
niinskning, av backstuguområdet. Enligt · 27 § 
~å endast de ,ägor, som omedelbart ansluta sig" 
tili backstuguområdet, inlösas. I trångt bebodda 
byar, . såsom i Ös:terbotten, ha backstugusittare 
9fta 1nrenderat odlingar avlägset från tomten. 
Dessa skola nu e.i få inlösas. · 

Minskninog av bf!Ckstuguområde torde. aldri.g' 
kunna anses. önskvärd, men väl ökning. Likväl 
har man i flera särskilda stadganden givit jord
ägare rätt att minska Mckstuguområdet ooh, som 
nämnt, även rätt att avhysa backstugusittare. 

1Lagstiftningen bö'r ju tvärtom gå 1lt på att 
skaffa .iord åt obesuttna, ej att göra sådana, S<>nL 
redan ha. hem, husvilla. 

Det nya förslaget tillla,g om inlösen avlego
områd·en innehåller, såsom jag påvisat, många 
otillfredsställande bestämningar, vilka jag måste 
yrka att få ändrade i den riktning ~jag framhållit. 
Då ringa hopp firunes att få så väsentliga ändrin
gar i lagen denna .gång, kommer jag emellertid 
att rösta för det ändringsförslag som föreligger. 
emedan det i var:ie fall innehåJller större tillm'öbes
gående mot torpare och backstugusittare än den 
förra lagen. 

Ed. E s t 1 a n d e r: Då lagen av deD; 15 okto
ber 1918 angående lösen av lego-områden antogs, 
var det under intrycket av önskan och förhoppnin
gen att sam.manhållning och gemen,samhet i upp-. 
fattningen om de fosterländska slutmålen skulle 
komma att äiga bestånod mellan alla de medibor
garklasser, som kämpat för landets frihet. Där
för voro också inom olika lager av samhället så 
många ense om denna la.g, många med vilkas 
a.Hmänna uppfat:t.ning densamma, iclm öve.rens
stämde. Men erkännandet av de för samhället 
gagneliga syften, som 1borde ernås genom , lagen, 
~jorde a.tt man åtminstone sökte se bort ~rån 
orättvisan mot .iordägarne, de kränkningar av 
rättsförhållanäen, som bleve följden av en lösen 
genom tvång, där samma 'ändamål kunnat på fri
villighetens väg ernås. Man uruderkastade sig 
denna lag och medverkade tili dess antagande, 
·ehuru redan teeken tili den spli:ttring, som sedan 
blivit en •sorglig verklighet, hunnit visa sig. Men 
att lagen då kom tili stånd, berodde nog i hög
grad på att vissa bestämmelser däri inrymdes, 
vilka åtminstone kunde UlJPfattas som ett. försök 
att hegränsa eller inskränka de stora förluster, 
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som de besuttna folkklasserna kommo att vid
kännas . iill .förmån för samhället i'. dess helhet, 
men också ~ärskilt för en a.v .dess satnhällskla.s~ 
ser. Dessa s.tadgan&en betraktad·es därfö:r, och 
det yttrades tydligt nog, såsom villkor sine qua 
non, utan vilka denna lag säkerligen ioke · liade 
.antagiils så pass enhälligt som det då skedde; gu 
. .synes detta ·vara helt och hållet glömk Den ka
raldär av 'en sammanjämkning, en överenskom
melse, viiken la.gen i s,jälva verket har, erkäruues 
nu icKe 'mera., utan vill man nu skrida till änd
-ringar och detta i .flere av de punkter, som se
nast voro de mest omstridda .. Denna förändri'ng 
i uppfattningen och i tillvägagångss·ättet, detta 
brott, om jag så må säga, av samhällsfreden har 
nog sin förklaririg - vi känna . den alla - men 
den har icke <läruti •sitt försvar. Då jag för min 
del icke kan godkänna denna förändring i upp
iattningen med avseende åen lag, viiken genom 
·god vilja och under förutsättningen av lagens 
oförändrade bestånd har blivit antagen, föreslår 
~iag · nu, atf hela förändringsförslaget måtte för
'kastas. 

Ministeri H a h 1: Voi olla jonkun verran omi
rtuista siinä, että muutamia kuukausia senperästä 
kun laki on vahvistettu ja astunut voimaan jo 
ehdotetaan muutoksia samaan lakiin ja ne muu

. tokset tulevat niin yksimielisesti hyväksytyiksi 
kuin tässä käsilläolevassa mietinnössä. .Selityk
sen saamme kumminkin siitä seikasta että sitä 

'lakia joka viime vuonna tehtiin torpparien va
pauttami'Seksi, säätämässä oli vajahikuinen edus
kunta, josta lähi•nnä puuttui vasemmisto. Tähän 
seikikaan nojaten vastustettiin viime vuonna eräil
tä tahoilta kokonaan tämän torpparien v·aTJau
tusta koskevan lain säätämistä. Väitettiin että 
torpparit itse eivät taMoisi sellaista va~pautusta. 
Kun meillä nyt on käsissä sitä sama:a koskeva 
laki tai nt muutokset, joita ehdotetaan siihen täl
"1aisen täysilnkuisen eduskunnan taholta, jossa 
myöskin vasemmisto on täysilukuinen, on erit-
täin mielenkiintoista huomata että muutokset 
mitkä on tehty vajalukuisen eduskunnan säätä
mään lakiin ovrut verraten vähäiset. Ka~kki ll'e 
tärkeimmät periaatteet, jotka si>Jältyvät viime 
vuonna tehtyyn lakiin ovat nytkin säilytetyt. 

·Niitä on ainoastaan hieman kehitetty siihen suun
·truan johon lakia tahdottiin kehittää viime vuonna 
vähemmistön taholta niinkuin eduskunnan pöytä
-kirjasta •käy selville. 

·Huomattava muutos on 1 pykälässä, se nimit
täin että laki ulotetaan n. s. lamrpuoteihin. Ne 
jotka viime vuonna olivat tekemässä tätä lakia 
muistavat, että nämä lam·puotitilrut olivat alku-

jaan tarkoitetut olemaan mukana viiilllB vuonna
kin. Mutta loppupuolella käsittelyätehtiin esit.vs 
että lampuotitila_,t tästä poistettaisiin siitä syystä 
että muka on erpäselyyyttä olemassa:, mitä lam
puotitiloilla tarkoitetaan; Selitettiin että kaikissa 
maanviljelijäpiireisslt ei tarkoin oltu selvill'ä siitä 
mitä lamrluotitila·-käsite sisältää. · · 

Tois~ksi tuo1;iin se syy esille, että semmoinen 
waanvuokraaja, joka on lampuodin asemassa on 
jo niin hyvissä varoissa~ että hän (ili valtion wvus
tusta tarvitse. Kuitenkin voidaan hyvällä syyllä 
puolustaa sitä muutosta mikä tähän pykälään on 
tehty, kun käSitetään että näillä lampuotitiloilla 
tässä ei tarkoiteta ka.ntatilojen vuokraajia, jotka 
ovat .ionkun verran toisessa asemassa ·kuin lam
puodit, jotka eivät juuri eroa suuremmista torpista 
missään suhteessa muuten kuin että niillä on toi
nen nimi. Se muutos mikä on tehty ·4 pykälään on 
tapahtunut myöskin siihen suuntaan mikä jo viime 
vuonna lausuttiin toivottavaksi senaikaisen vasem
miston taholta. Selitettiin, että eräissä tapauksissa 
se voi viedä vilj.elyksen ja talouden taantumuk
soon, .ios tämä ra.ia asetetaan niin ahtaalle kuin 
15 hehtaariin, että muutos 20 hehtaariin on aina
kin minun mielestän~ sopiva .ia kannatettava. 

Mitä tulee sitten kysymykseen lunastushinnas
ta, oli sekin asia viime vuonna alkuaan järjestet
tynä sellaiseksi, kuin se nyt tässä muutosehdotuk
sessa on. ·Tuo toinen momentti 11 § :ään ja sitä 
vastaava määräys 16 §:äänne tulivat aivan viime 
hetkessä ikäänkuin jonkunlaisena yllätyksenä ja 
siitä syystä ne nyt ovatkin minunkin· miel.estäni 
poistettavat. Ne momentit viime vuonna hyväk
sytyssä laissa v.oisivat viedä useissa tapimksissa 
siihen, että ma1anvuokra.aja, torppari, tulisi mak
samaan omista töistään. Varsinkin niissä osissa 
maata, joissa maan arvo on vähäånen ja joissa 
tämmöisen vuokra-alueen pääasiallinen arvo 'J)e
rustuu siihen työhön, minkä maanvuokraaja on 
siihen uhrannut, olisi väärin, jos lain kautta vel
voitettaisiin maanvuokraaja vielä Innastamaan 
omia töitään. Ne nyt ovatkin suurimmat muu
tokset, mitä tässä on tehty. 

Vielä koskettelen lyhyesti 1'3 §:ää. Siinä on 
tehtynä aivan pieni muutos, ja lieneekö •Sattuma 
vai miten 'lienee tullut, että sekin muutos on sel
lainen, jota viime vuonnakin vähemmistön taholta 
v;aadittiin, nimHtäin, että · • .ios lunastetta.valla 
alueella on metsä., joka. maasta mitaten 1,2 metrin 
korkeudelta on läpimitaten 120 cm. tai enemmän, 
laskettakoon sen lunastushinta erikseen arvon mu
kaan lunastusta vaadittaessa. Tätä jo vii:o1e vuon
na vaadittiin tähän kohotettavaksi; niinkuin muis
tetaan, niin se viime vuonna kuitenkin asetettiin 
15 cm :iin. ·Se erotus näyttää verrattain vähä-
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::pätöiselfä, mutta se voi toisinaan viedä rahalli
.sessa . suhteessa melkoisiin summiin taikka voi 
viedä ·siihen, että metsä tulee hakattua liian puh
taaksi. 

Muuten minusta näyttää, että tämä lunastus
hinta,kin ja yleensä tämä lunastustoiminta on osu-

;Jlut,joten:kin paikalleen. Sitä todistavat myöskin 
ne lausunnQt, joita jo tänä iltana on annettu. Sa
.man ryhmän taholta on esiintynyt toisia, jotka 
r-olisivat vaatineet vielä syvemmälle käypiä leik-
kauksia, ja toisia puhujia, jotka. eivät haluaisi näi
täkään muutoksia, mitä nyt valiokunta ehdottaa. 
Minä puolestani .yksityi&enä henkilönä olin viim€ 
vuonna ,ia samoin olen nytkin sitä mieltä, että 
oikea;staan olisi valtion .. ollut enemmän uhrattava 
tä.mä.n torpparivapautuksen hyväksi siinä mie
lessä, että ainakin joissakin tapauksissa maan
·omistaja olisi saanut jonkunverran runsaamman 
korvauksen maastaan ja samalla kertaa myöskin 
maanvuokraaja olisi jonkun verran huokeammilla 
maksuilla voinut lunastaa alueen omakseen, 
mutta minun vaatimukseni ei ole saanut kanna
tusta. 

Eräs pykälä tässä laissa, joka kohdistuu lä~ 
hinnä tähän lunastushinnan suorittamiseen, § 20, 
säätää, että lunastushinta on valtio'lle suoritettava 
ti % :n vuotuismaksulla, jos'ta 5 % on korkoa ja 
.iltännös on pääoman kuoletusta. Tämä kohta. on 
jonkunverran ristiriitainen entisen menettelyn 
kanssa tämäntapaisissa lunastuksissa, joihinka val
tio on ryhtynyt. Valtio on lainoja myöntäessään 
maan. lunastukseen ja yleensä asuttamistarkoituk
siin tyytynyt jonkunverran pienempään korkoon ja 
minusta olisi ollut kohtuullista, että niin olisi täs
säkin tehty. Siitä: olisi voinut aiheutua. jonkun
verran tappiota valtiolle, mutta sitä uhra,usta val
tion puolelta olis~ voinut puolustaa. Sama koskee 
myöskin mäkitupa-alueiden lunastusta jonkunver
ran suuremmasaakin · määrässä, jota kosketeliaan 
§ :ssä 3:1. Si-ellä on tämä lyhennys 8 %, josta. 5 
% korkoa ja loppu jää pääoman kuoletukseksi. 
Nämä vuotuiset maksuerät voivat joissakin hpauk
sissa tulla maanvuokraajalle liian raskaiksi, var-. 
sinkin jos otaksutaan, että. tätä sota-aikaa lähinnä 
voi seurata ta:loudellinen pula.kausi. Kumminkin 
on tässä eräs pykälä, jota hallitus voi käyttää suo
jel'laks.een jossain määrin näitä vähävaraisia maan
vuokraa.iia tämmöisessä tapauksessa. Se on § 2'1, 
jossa myönnetään hallitukselle oikeus myöntää 
jonkun verran lykkäystä näistä maksuista. Siihen 
perustuen ja toivoen siitä helpotusta vaikeim
miss!t tapauksissa olen minä:kin kannattanut tätä 
la,kiehdotusta tällaisenaan. 

Muuten en minä voi olla lopuksi vielä lausu
matta muutamia mietteitä tämän asian yht.eydessä 

siitä. ilahuttavasta. kehityksestä, mikä tähän kysy
mykseen nähden on edustajapiireissäkin tapahtu
nut. Kun minä muistan asian käsittelyä viime 
vuotena, niin silloin tuotiin täärlä esiin la.kiehdo
tusta vastaan 1ll· m. eräitä tähän asiaan kuuluvia 
määräyksiä, jotka löydettiin sosialidemokraattisen 
puolueen ohjelmasta. Se ohjelmahan on kovin 
epämääräinen, . siellä ei oikeastaan käsketä eikä 
kielletä ma.anvuokraajia hankkimasta itselleen 
omaa maata, m)ltta siellä. sanotaan kuitenkin muu
tamassa paikassa sillä tavalla, että näyttää siltä, 
että maanvuokraaja tultuaan maanomistajakai on 
vähemmin sopiva tahikka otollinen luokkataiste
luun, kuin mitä se pa.lkkatyöläisenä olisi. s~llai
nen peruste siellä tuodaan tälle torpparien vapa.u
tuksella. Ja. mihinkä tämä ohjelma. sitten vei, sen 
me tulimme kokemaan talvella 19!18, jolloin n. s. 
punainen hallitus oli tilaisuudessa toteuttamaan 
torpparien va.pautta.misohjelmaa. Jotka ovat seu
ranneet tätä asiaa, mitenkä sitä silloin ajettiin, ne 
tietävät, että senaikuinen punainen hallitus antoi 
määräyksen torpparien julistamisesta entisistä 
isännistään riippum'attomiksi, jotenkin niillä sa
noin, toisin sanoen torpparit tulivat olemaan riip
pumattomia entisistä isännistään. Seuraavissa py
kälissä sitten asetettiin jo velvollisuuksia, jotka kä
vivät siihen: suuntaan, ett.ä; jokainen tällain-en ·enti
sestä isännästään rilippumattoma.ksi tehty maan
vuokraa.ja on velvo'llinen yhteiseen kulutukseen 
palataltaan hankkimaan· niitä elintarp€ita, mitä 
sikäläiset viranomaiset tulevat määräämään, ja 
ellei tämmöinen v~okraaja voi niitä määräyksiä 
täyttää, nirin tulee hänen luopua vuokra-alueestfi.an. 
Pääpiirteissään sellainen oli se suunnitelma, joka 
oli punaisella hallituksella torpparien va.pauttami
seksi. Jokainen voi nyt harkita, mitä se vapautus 
sisälsi. Minun nähdäkseni se e:U olisi ollut mikään 
parannus torpparien entiseen asemaan, vaan pikem
min p:ahennus. Ne olisivat tulleet eräänlaisiksi 
kruununtorppareiksi, riippuvaisiksi siitä monilu
kuisesta virkamieslaumasta, joka olisi ollut tietysti 
asetettava valvomaan kaikkia näitä vilj.~lyksiäi ja: 
määräämään niitä ehtoja, kuinka. paljon niistä on 
elintarpeita tuotettava ja missä ta.paubessa sitten 
Wmmöinen vuokraaja on karkoitettava torpastaan. 
Se ohielma silloin talvella 19118 ei siis ra.kentunut 
yksistyisen omistusoikeuden pohjalle, mutta tämä 
nykyinen valiokunnan mi-etintö rakentuu täydelli
sesti yksistyisen omistusoikeuden pohjalle ja se 
osottaa, että se jäännöseduskunta, mikä tämän lai:i:t 
viime vuonna laati, se osui pääasiassa oikeaan, 
koska nykyin:enkin eduskunta sitä kannattaa. 
Tukea tälle asialle saamme myöskin maanvuokraa
jien omasta keskuudesta. Stikäli kun minulla on 
tietoja heidän mielipiteistään tästä asiasta - ne 
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käyvät selville m. m. erään suuren maanvuokraa
.iain kokouksen pöytäkir.ioista, .ioka pidettiin Tam
pereella vuonna 19111 muistaa.kseni lokakuun lo
pulla ja marraskuun alussa. Siellä tehtiin aivan 
selväpiirt·eiset tätä asiaa koskevat ponnet, jotka 
käyvät kaikissa pääasioissa yhteen tämän nyt kä
sillä olevan valiokunnan mietinnön kanssli. · 

Minun pitäisi sitten vrustata joitakin sanoja aina- ' 
kin ed. Åkerblomill~ •. joka. piteli jotenkin kova
kouraisesti tätä lakiehdotusta. Minä sain kummin
kin eräistäJ hänen väitteistään, .ios minä oikein kuu
lin, sen käsityksen, ettei hän ollut täysin: sisällä 
kaikista määräyksistä tässä laissa, kun hän m~ m. 
sanoi aluksi, että suullinen vuokrasopimUs ei o]ke
utta:isi lunastamiseen. Sitä ei tämä 'laki suinkaan 
sisällä, vaan päinvastoin, ·oikeus lunastamiseen on, 
kun vuokrasuhde vain on olemassa, olkoon se sitten 
suullinen tai kir.ialljnen. Hän voi ·siitä kyllä saada 
selkoa, .ios perehtyy niihin a.Siakir.ioihin, mitkä 
ovat syntyneet viime vuotena. tämän lain käsitte
lyssä. Muuten ne väitteet, mitä hän teki tätä laki
ehdotusta vastaan, olivat sellaisia, että ne vaati
sivat asiaan sekaantumisen aivan koko laajuudessa, 
ja minusta se ei täl'lä kertaa ole tarpeellista, vaan 
keskustelu olisi kohdistettava pääasiassa niihin P:V
käliin, joihin muutoksia on tehty. Sentakia minä
kään en tässä halua jatkaa tätä keskust-elua. ilmoi
tan vaan, että minun mielestäni on kaikki syyt 
eduskunnalla puolellaan hyväksyä yhtä yksimie
lisesti tämä sumen valiokunnan mietintö, kuin se 
on valiokunnastakin tullut. 

Ed. Ampuja: Mikäli minä huomasin, esitti 
eräs arv. puhuja oikeiston taholtakin, että vuokra
laisten edun kannalta tämä lakiesitys ei voi olla 
tyydyttävä. Ja vaikka minä: en ole erityisemmin 
voinutkaan tähän yksityiskohtaisemmin tutustua, 
niin aivan ensimäisellä silmiiyksellä on vakaufunut 
tämä sama käsitys. Erityisesti huomiotani on 
kiinnittänyt 4 § tässä ehdotuksessa. Siinä nimit
täin määritellään vuokra-alueitten rajat. 1Minä en 
voi ymmärtää, mitä varten tarvitsee torppareista, 
.ioka on tämän maan kaikkein tärkein .ia kenties 
pystyvin maanviljelijäryhmä, muodostaa .iuuri 
määrätyn suuruisia maanvi'ljelijöitä, etteivät he 
saisi tämän lain avulla lunastaa 10 hehtaaria suu
rempia maa-alueita. Tiedetäänhän, että meillä on 
verrattain suuriakin torppareita ja heidän perhe
suhteensa varsinkin seUaiset, että he kykenisivät. 
pal.ion suurempia alueita viljelemään, mikä on 10 
h~htaarin alue. Näin on ilmeisesti selvää, että 
heistä tunturi koko lunastusmenetelmä varsin vas
tenmieliseltä, jos heidän täytyy suuremmista osista 
entisiä vil.ie'lysalueita luopua. 8ehän nyt tämän 
lain mukaan ylimalkaan täytyy tapahtua. Mina 

en ole huomannut valiokunnan, enkä kenenkään 
muidenkaan perustelevan, millä syyllä tämä :raja 
näin alhaiseksi on asetettu. Ainoa, missä minä 
olen nähnyt tätä menettelyä ~perusteltavan, ovat 
Kyösti Haataja.n esittämät seikat tässä kirjassaan 
,Lainsäädäntö vuokra-alueitten lunastamisesta.". 
Hän sanoo siinä tästä asiastru, että vuokramiehillä. 
on monasti! hallussaån niin laajoja alueita viljeltyä 
ja viljelyskelpoista maata, etteivät he pysty niiiä 
kunnollisesti viljelemään. Voi olla .ioslros, että 
t.orpparin maat ovat huonosti vil.ieltyjä. Mutta il
meisesti on paljon useammin, että maanomistajan 
maat, ·kartanonomistajan maat ovat vielä huonom
min vi,ljeltyjä ja hänellä on pa.ljon laajemmalti 
maata hallussaan, jota ei pysty tai ei halua, ei ky
kene viljelemään. Sitä paitsi on otettava huomi
oon se, että kun torppari lunastaa a'lueensa omaksi 
maaksi, niin hän epäilemättä panee ne parempaan 
kuntoon. mitä hän on epävarmojen vuokrasuMei
den vallitessa ollut halukas tekemään. Hän tuntee 
sen kuuluisan, porvariston taholta kehutnn isän
nyyden velvoittavan ja· on varma siitä, että kiin-

. nittämänsä työ tulee hänen omaksi hyväkseen. Jos 
poistettaisiin tuommoiset alhaiset ra.iat, vaan taat
taisi lainsäädännöllä suurille torppareille laajem
pain alueiden lunastusoikeus, toisin sanoen, ne 
alueet, mitkä tähän asti heilla- ·Dvat olleet, niin 
voisi tDsiaankin syntyä elinvoimaisia maanvilje
lystiloja uusia, sellaisia uusia isäntiä torppareista, 
jotka vetäisivät vertoja vanhoi1le isännille, näille 
varakkaille maalais'liittolaisille .ia kokoomuspuo
lueen manttaaliporhoille. Ei<kä siitä olisi oikeas
taan 'kenellekään haittaa. Yhteisknntajär.iestyk
seUeja yhteiskuntarauhalle siitä luonnollisesti olisi 
hyötyä, joka porvariston taholta on koko torppari
kysymyksen ydin. Minä siis ehdottaisin tästä py
kälästä poistettavaksi' koko sen määritelmän, joka 
alentaa näin alhaiseksi tämän ra.ian. 'Tämä pykälä 
tulisi oikeastaan silloin kuulumaan, tämä 1 mo
mentti: ,Tilaan, joka tämän lain mukaan luna:s
tetaan torpparin omaksi, luettakoon torpan aluee
seen kuuluva tontti sekä viljellyt ja. vil.ielyskel
poiset tilukset". 8aisr loppua siihen koko se mo
mentti. Silloin saisivat tosin tul'la nämä tilat eri 
suuria, eikä siitä olisi kenellekään vahinkoa. Suu
rista torp'pareista tuHsi luonnollisesti silloin kaik
kein elinvoimaisimmat ja ne myös pystyisivät 
nämä alueensa lunastamaan, sillä heillähän. on 
ainakin täällä Etelä-Suqmessa usein nykyisin 
10-15 lehmää, 3-4 hevosta, niin että ne ovat 
oikeastaan varakkaampia kuin Kar.ialan puolella 
pikku maanviljelijät. Supistaa heidän vil.ielys
alueensa ei ole tarkotuksenmukaista. 

Täällä olisi myös eräitä muita kohtia. Kun pu
hutaan metsästä täällä 13 § :ssä, ei sallittaisi torp-
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pareiUe sJiurempia puita, sellaisia, mitkä ovat 1 

1 lf2 m~trin kokeud-elta 210 s-enttiä .. Kun nyt torp
pareilla on rakennukset hyvin huonossa kunnossa, 
eivätkä he ole koskaan voineet metsää myydä eikä 
metsärahoilla rikastua, niin olisi heill-e ainakin sal
littava s-e oik-eus, -että nyt kun h-eistä voi tulla itse
näisiä tiloja, ~ttä he saavat myöskin senverran 
m-etsää, että voivat ainakin rakennukset ajanmu
kaisesti itsellensä omista puista rak-entaa. 

Täällä ovat aateliset kartanonomiS<tajat puhu
neet maanomistaJ.iien oikeuksien loukkaamatto
muudesta. Torppareilla on usein alueisiin nähden 
vähintäin yhtä suuret oikeudet. Hehän ovat usein 
entisiä talollisia ja kun aateliskartanoita erinäisil
lä kuninkaallisilla määräyksillä tai muulla tavalla;, 
on syntynyt, silloin ovat sortuneet it;;enälset talol
liset torppareiksi. Ne ovat samaa luuta ja lihaa 

-kuin nykyiset maanomistajatkin ja niillä oikeas
taan olisi perintöoikeuskin yhtä suuri kui2 kellä 
muulla tahansa näihin maihin. Mutt:t kun tässä 
maassa on käyty ,vapaussotaa" tunnetulla tulok-. 
sella, niin maanomistajat ovat tässä tilaisuudessa 
ainakin tässä suhteessa etunsa säil'Yttämään ja :äl-1 
lä hetkellä näyttää heidän olevan myöskin mahdo
ton pyst.yä torpparien etua par-emmin turvaamaan· 
kuin mitä tämä esitys tar.ioo. Ainakin maahlous
valiokunnan sosialistiset jäsenet ovat tulleet kuu
lemma siitä vakuutetuiksi, eikä minulla siis siinä 
suhteessa voi olla mitään käytännöllisiä edellytyk
siä läh~eä.·. yksityiskohtais~ssa kes~~stelussakaan 1 

useampia muutosehdotuksia tekemaan, koska ne 
olisivat tuomitut ilmeisesti raukeamaan. Olen t<lh
tonut vain tämän seikan tässä merkille panna, ettei 
vasemmisto kokonaisuudessaan ole niin muuttu
nut tässä suht-e-essa vaan olosuhteitten pakosta. S€n 
täytyy maksaa torpparien kanssa yhdessä ,va
paussodan" hintaa. 

Ed. P r o c o p e: Det har tidigare under he
handlingen av detta lagförslag sagts, att det är 
för sna.bbt tillkommet," och jag delar fortfarande 
den uppfattningen. Lanrtdagens medlemmar, och 
särskilt just stora utskottets medlemmar, hava 
icke varit i tillfälle att fullt noggrannt överväga
de nya bestämningar, som nu föreslås i lagen. 
Särskilt är jag icke det ringaste övertygad om att 
bestämningarna om landbos rätt att inlösa land
boska p äro inarbetade i den gamla lagen till ett 
organiskt helt. Ja.g vill tiUägga, att jag är av 
den uppfattningen, att landboskap bör kunn·a in
lösas ·på samma sätt som torp. 

Emellertid har jag ick!e bett om ordet för att 
framföra detta, utan f·ör att bemöta ett par ytt
randen, som fälldes i börjau av denna diskussion. 
J ag är nämligen icke ful~t så övertygad som sär-

skilda andra jurister om att denna t.orparfrigö
relsela/s bestämningar äro godtyckliga och stri
dande mot vår tidigare rättsordning och dess 
grundsatseu. Den .genomgåiende principen uti 
torparfrigörelsela.gen, den princip som nn är av
sedd att ytt.erligare utvecklas, är den, att jord
ägarn å sin sida skall få ersättning för jordens 
värde och att brukarn åter· skall tillgodoräknas 
värdet av det arhete, som han har nedlagt och 
den konjunkturvinst, som har fallit på hans ar
betsprodukt. Denna grundsats är, såvitt jag kan 
finna, icke ny uti vest-erländsk rättsordning 
Torparen b'efinner sig i själva verket i det läge, 
att honom är anfört:rodd en del av jordägarens 
jord, ·ett hestämt område att bruka och sköta. 
Han är i samma ställning som en person, viiken 
i övrigt innehar annans sak, och på den utför 
arbete, förbättrar den. En allmän grundsats har 
emellertid alltid u'1li ~steuropeisk rättsovdning 
varit att nedlagt arbet•3 bör r.nätbo., och till nch 
med hwva vissa rättsinstitut gått därhän, att på 
annans sak nedlagt arbete g-ör arbetsprodukten 
till arbetarns egen mot ersättning åt den ur
sprungliga sakägaren för den oförarbetade sakens 
värde. Det synes mig som skuHe i detta fall 
strängt taget endast ett u-tbyggande av denna 
rättsprincip föreligga., J ag erkänner, att det är 
-en omvälvning av den uppfattning, som i all
mänhet under senare tid har gjort sig gällande he· 
träffande jordäganderätten, men jag är icke 
övertygad om att den uppfattning, som nu hål-. 
ler på att omvälvas, är ~så orubblig gammal uti 
norden;_ .iag tror, att det har funnits en annan 
tidigare'; s.om också i fråga om herraväldet 
över jorden h!lr tillerkänt arbetet deu större rät- · 
ten. I själva verket synes det mig som skulle 
principen vara tämligen konsekv·ent genomförd i 
den nya lagen. J ag erkännef', att jag har stått i 
det längsta ytterst tveksam, och d-et har synts 
mig som borde bestämningen att löseskillingen 
icke skulle få understiga hälften av det inlösta 
områdets nuvarande värde, vara riktig och på sin 
plats. Men vid en närmare eftertanke tror jag 
mig kunna erkänna,. att i själva. verket denna 
begränsning är godtycklig. Grundsatsen att 
.iordägarene skola få srsättning för sin jord efter 
själva jordens värde före världskriget, är i varj-e 
fall fortfarande .iämväl i de föreslagna ändrin
garna upprätthållen utan att lederas. Jag tror 
mig vid sådant förhållande kunna förorda lagens 
antagande med vissa ändringar. Det finne.s sär
skilt -en bestämning, som synts mig strida mot 
rättsuppfa,ttningen åtminstone bland jordäga.rne, 
och det är bestämningen om att 62 § uti lagen 
skall strykas. Jag vill icke inlåta mig på en 
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närmare diskus,sion av den frågan. Den char vid 
senaste lantdag på ett synnerligen klart sätt be
lysts. Jag skall 1be att få under detaljgransk
ningen få framställa förslag om att. återinföra 
62 §. 

Ministeri H a h'l: Pyysin cpuheenvuoroa ed. 
Ampujan lausunnon johdosta huomauttaakseni 
ainoastaan sitä, että alueen rajoittaminen mää
rättyyn rajaan johtuu siitä, ettei katsottu bin
säädännön avulla voitavan tällä tavalla pakko
toimin alennettuun hintaan ottaa yksityiseltä 
hänen omaa maatansa enemmän kuin mitä kat
sotaan tarpeelliseksi, että keskikokoinen maan
viljelijäperhe siitä elää. Se ei tietystikään estä 
sopimasta maanomistajan kans.sa suuremmasta
kin alueesta. Mutta lainsäädäntö ei saa siihen 
pakottaa maanomista,ia:a, se .iää vapaan sopimuk
sen varaan, ja siitä myöskin johtuu, että siitä 
alueen osasta suoritettava hinta tulee vapaasta 
sopimuksesta riippumaan, toisin sanoen olemaan 
käypä hinta. Olisi kohtuutonta ottaa maanomis
tajalta alennettuun hintaan ~enemmän kuin mitä 
on tarpeen. Pääasia~ssa samasta syystä johtuu 
myös se seikka, että on lakiin pantu määräys 
siitä, minkä kokoiset puut sisältyvät lunastet
tuun c maa-alueeseen. Katsottiin nim., että suu
remmat puut ovat sellaista tavaraa, jota voidaan 
muuttaa rahaksi milloin tahansa, ja jos ne olisi
vat alennetusta hinna;s,ta siirretyt vuokraajalle, 
niin se ei olisi ollut sopusoinnussa sen aatteen 
kanssa, mihinkä tämä toimenpide perustuu. 

Ed. W u o l i j o k i: Minut sai tänne "7Juhuja
lavalle nousemaa.n oikeastaan ministeri Hahl, 
kun hän erikoisesti huomautti siitä kannasta mil
lä sosialidemokraatit tällä kertaa ovat, että ne 
ovat muka aivan valmiit vastalauseetta hyväk
symään tällaisen lain, siis että ne periaatteelli
ses.tikin ovat oikeastaan sillä kannalla, millä tyn
kä-eduskunta viime kerralla oli. Kyllä se on 
erehdys, ministeri Hahl! Jos me saisimme tä
män lain tehdä mielemme mukaan, niin epäile
mättä se tulisi vallan toisenlaiseksi. Ja minä 
pyydän vielä ministeri Hahlille sanoa, että meillä: 
olikin useimpiin pykäliin omat muutosehdotuk
semme, mutta me emme saanceet niitä läpi. 

Mutta me lähd·emme tällä kertaa vallan käy
tännöllisistä seikoista. M-e tiedämme, että tämä 
laki jo on voimassa viime eduskunnan säätämänä 
ja että sitä lakia toteutetaan parasta kättä. Mei
dä.n täytyy sentähden kiireimmän kautta rientää 
korjaamaan ·edes kaikkein pahimmat kohdat sii
nä. Ja ne me toivomme saavamme korjatuiksi 
keskustan avulla. Siis ehdotus tässä muodossa 

on sellainen, juuri nJ.m pitkälle menevä, kuin 
keskusta voi niellä. Jos meillä olisi toivoa vä
hänkään pitemmälle mehemisestä, niin mie1el
lämn;e t~ki~mme sen. J okai~e?- pykälä on tul
lut JUUri .suhen muotoon, mihmkä saakka kes
kusta on katsonut voi·vansa mennä. Me emme 
ole lähteneet laatimaan omaa lakia, koska ajat
telimme, että se on toivotonta. Mutta kun seu
rasimme käsittelyä viime valtiopäivillä, niin huo
masimme, että on ehkä toivoa saada muutamia 
pykäliä korjatuiksi. Me olemme lähteneet siitä 
käytännöllisestä seikasta, että koetamme korjata 
ne pykälät, jotka ovat pahimmat, ja koetamme 
mennä niin kauvas, ettei eduskunnasta löydy 34 
herraa, jotka äänestävät tämän lain kiireellisyyt
tä vastaan. Sen verran me olemme oppineet en
tisestä menettelytavasta että emme koeta ajaa la
kiin joittenkuitten vähemmän luokkatietoisten 
porvarien a,vulla joitakin semmoisia pykäliä, jot
ka sitten luokkatietoiset por~arit äänestäisivät 
nurin, vaan me olemme laskeneet että niinkau
aksi ne menevät vaan ei kauemmaksi. Tästä joh
tuu että mietinnössä ei ole vastalauseita. On ai
na hyvin epäilyttävää jättää pois vastalauseita, 
koska sitä käytetään helposti sillä tavalla kuin 
ed. Hahl käytti. Me jätimme pois vastalauseet 
koska me sovimme keskuudessamme, että toiset
kaan ·eivät sitten pane vastalauseita ellemme me 
pane, ja on siten parempi toivo saada mietintö 
läpi ja ne muutamat parannukset, jotka ovat täl
lä kertaa välttämättömät saada., koska ·lunastus
toiminta on parastaikaa käynnissä. 

En maita olla huomauttamatta muutamista 
muuto,ksista,, joita olisimme tahtoneet saada la
kiin. 1 §:ssä sanotaan, että jos jompikumpi 
asianosainen ennen vuokrasuhteen päättymistä, 
lunastamista vaatii, niin se on pantava täytän
töön. Meidän mielestämme on väärin, että lunas
tamisvaatimusoikeus annetaan isännälle, se pi
täisi olla vain torpparille. Jos kerran tämä laki 
on niin edullinen torp1parille kuin väitetään, niin 
mitä syytä on pelätä ettei torppari aina vaadi 
sitä. Voihan olla tapauksia niinkuin ed. Ampuja 
täällä mainitsi että on siksi suuri torppa että on 
epä-edullista koko lunastaminen, koska hän ei saa 
kuin pienen osan siitä. Sitten olemme vaatineet 
torppien alaa suuremmaksi mutta emme saaneet 
vaatimustamma läpi. Emme edes saaneet vil.iel
lyn maan pinta-alaa kohotetuksi 10 hehtaarista 
15 hehtaariin. Moneen muuhun pykälään oli 
meillä muutosehdotuksia,, mutta, meidät äänes
tettiin aina kumoon. Metsänkäytöstä aivan oi
kein huomautettiin että torppari jää rakennus
puita vaille, jos mitta pannaan niin pieneksi kuin 
nykyisessä laissa. Koetimme saada mittoja suu-
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remmi-ksi: 5 metrin päästä 20 cm, koska torppa
rille olisi silloin jäänyt rakennus.puita ja koska 
se estäisi metsänhaaskausta, mitä nykyään tulee 
tapahtumaan, koska isommista puista verrattain 
vaikeasti sovitaan, joten isäntä vie pois ja laki 
vielä keskenka.svuis·et puut siten edistää metsän
haaskausta. Saatiin pieni parannus, saatiin 15 
cm kohotetuksi 20 cm :ksi keskustan suosiollisella 
avulla., mutta, ei enempää. Koko tämä lakiehdo
tus on kompromissin tulos pykälästä pykälään 
ja tämä eduskunta ei ilmeisesti voi saa.da parem
paa lakia tällä kertaa. Jos joku t·ekee muutos
ehdotuksia radikaalisempia, olen valmis kannat
tamaan, vaikka olen tietoinen siitä että ne eivät 
mene läpi. 

Ed. J y s k e: Ne lausunnot, jotka ed. v. Born 
ja Åkerblom - saman ruotsinkielisen ryhmän 
jäsenet - ovat täällä esittäneet, selvästi osotta
vat, että valiokunnassa on aivan oikein käsitetty 
tämän lain muutoskysymys ja osuttu siinä oike
aan. Kun ed. v. Bornin mielestä lai'n muutos
ehdotusta on mahdoton hyväksyä, muutokset kun 
ovat liian suuria ed. Akerblomin mielestä sen 
sijaan taas aivan liian lieviä ja. sen vuoksi vai
keat ·hyväksyä. Siinä lausunnossa, jonka ed. 
Ampuja täällä antoi ja jossa hän loukkasi tämän 
maan maanviljelijäväJestöä, oli väärä väite. Siinä 
ammuttiin täydellisesti ohi maalin. 

Tietäköön ed. Ampuja, että Suomen maanvil
jelijät ovat tehneet suuren uhrauksen viime vuon
na valtiopäivillä hyväksyessään tämän torppien 
lunastamislain. On siis varsin kohtuutonta ja 
epäoikeudenmukaista, että lausuttiin maanvilje
lijäväestöä kohtaan sellainen syytös ja herjaus 
kuin lausuttiin. Ed. Ampujaharr lausui tähän 
trupaan: kun tässä maassa on käyty vapautusso
taa ja sillä tuloksella kuin se päättyi, niin· maan
viljelijäväestö voi ajaa viime vuonna etujaan 
torpparien kustannuksella. Tuo syytös on to
della aivan aihe.eton ja väärä, ·sillä todentotta 
maanviljelijät ja, madnviljelijäväestön edus.tajat 
tietävät, että hYJVäksyessään viime vuoden lain 
torp'parien its•enäisiksi tulemisesta silloin tekivät 
he sangen suuren uhrauksen, suuremman kaiketi 
kuin tässä maassa koskaan on tehty. Mutta he 
ovat tehneet tämän uhrauks.en hyvällä mielellä 
ja vapaaehtoisesti tietoisina siitä että se on isän
maalle ja kansalle onneksi. 

Yleiskeskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Yleiskeskustelun kuluessa on 
ed. Estlander ehdottanut, että lakiehdotus hy
lättäisiin. Tätä ehdotusta ei ole kumminkaan 

kannatettu, j9te~ se raukeaa. Edellee'n on kes
kustelun kuluessa tehty muutosehdotuksia laki
ehdotuksen yksityiskohtiin. Nämä ehdotukset 
ovat yksityiskohtaisessa käsittelyssä uudistetta
vat ja kannatettavat, jos mieli niiden tulla äänes
tyksen alaisiksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Siirrytään lakiehdotuksen yksityiskohtaiseen 
käsittelyyn. 

Suuren valiokunnan mietinnössä olevan ensi
mäisen lakiehdotuksen 1 § hyväksytään keskus
telutta. 

2 §. 

Keskustelu: 

Ed. Manner: 2 §:n 2 kohdassa lausutaan: 
Mitä ensimäisessä pykälässä on säädetty ei koske 
m. m. sellaista torppaa, jos tilasta on ennen lain 
voimaanastumista toimitetussa perinnönjaossa 
perillisille tullut ja itsenäiseksi tilaksi e;otettu' 
os'!lus: jo~ka viljelykset joko kokonaan tai pää· 
asiallisesti ovat torpan tiluksia j. n. e. Minun 
käsittääks-eni on tarkotus saada aikaan että sel~· 
laisia tiloja, jotka ovat tulleet perintöosuuden 
vastikkeena ja jotka pääasiassa käsittävät torpan 
tiluksia ei tämä laki tulisi koskemaan. Sana
muoto pykälän toisessa kohdassa saa kumminkin 
hyvin epäilyksen alaiseksi, tulisiko laki ulotetta
vp.ksi myös sellaisiin .perintöosuuden vastikkeiksi 
t'!llleisiin perintötilU!ffis.iin, joita torpan tnukset 
Sisältävät, kun sanotaan että tällaisen perintö-
9suuden on täytynyt tulla perinnön jaossa. Tä
män vuoksi minä ehdottaisin että pykälän toiS'een 
k_~htaan ~anan ,perinnön jaon" jälkeen lisättäi
snn: ,tai muuten perintöosuuden vastikkeena". 
~iis pykälän toinen kohta tulisi kuulumaan: ,Jos 
tilasta on ennen tämän lain voimaanastumista 
toimitetussa perinnön jaossa. tai muuten· perintö
osuuden vastikkeena perillisille ,tullut" j. n. e. 

Ed. P i l k k a: Kannatan ed. Maunerin ehdo
tusta. 

~d. K o t o n e n: Ehdotettu lisäys oli suuressa 
v~ahokunnassa ·keskustelun alaisena ja vastustet
tiin sitä siellä sillä perusteella että käsite muu-
t . d " el! permtöosuu en vastikkeena" on siksi epämää-
rämen että käytännössä. se antaisi aihetta kaiken
laisille juttuilemisille, joista eivät hyötyisi muut 
kuin asianajajat, jotka harrastavat hä:rr{ärien jut-
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tujen ajamista. Minä tästä syystä edelleenkin 
vastustan tämän lisäyksen ottamista lakiin ja pi
täisin valitettavana, jos lakiehdotukset, jotka 
muuten luultavasti tuleva;t kaikissa kohdissa hy
väksytyiksi, tällaisen vähä-pätöisen muutoksen 
johdosta palautettaisiin suureen valiotkuntaan ja 
senvuoksi ehkä jäisivät kokonaan ennen kesälo
maa hyväksymättä. Jos mennään laajentamaan 
tätä käsitettä perinnönjaosta, niin olisi silloin 
myös johdonmukaisesti ulotettava säännös su
kuunostettuun maahan, snkuunlunastettuun maa
han j. n. e. Mutta sitä ei tämrukään ehdotus tar
koita. Silminnähtävästi on ehdotuksen tekijä 
löytänyt sanamuodon ehdotukselleen lakiehdotuk
sen 17 § :stä, jossa s·anotaaill.: ,Alue joka on lu
nastettu perintöosuuden vasti:kkeena hallittavaksi 
ilman vuokramaksua" j. n. e. Nyt on 'kuitenkin 
huomattava, että tässä ei ollenkaan puhuta pe
rinnönjaosta, vaan sanotaan yksinoinaan ,;pe
rintöosuuden vastikkeena". Ja silloin tämä pe
rintöosuuden vastike on tavallisesti saatu juuri 
perinnönjaossa, kun taas nyt tehdyn !ehdotuksen 
mukaan tulee mainittavaksi sekä perinnönjaossa 
että muuten saatu perintöosuuden vastike. Nämä 
kaksi pykälää eivät siis ole verrattavissa ·keske
nään. Minä myönnän kyllä että 17 § :ssä olisi ol
lut selvempi sanoa J ;,perinnönjaossa", niinkuin 
2 §:ssä sanotaan. Mutta minä en tahdo mitään 
muutosta siihen ehdottaa. 

Ed. Manner: Kuten ed. Rotonen aivan oi
kein huomautti olen minä ehdottamani lisäyksen 
sanamuodon ottanut la.kiehdotuksen 17 § :stä, 
jossa se ed. Kotosen mielestä tuntuu olevan p'ai
kallaan. Minua ihmetyttää, ettei ehdottamaani 
määritelmää, joka ed. Kotosen mielestä on epä
varma, voida käyttää lakiehdotuksen 2 § :ssä, jos 
se kerran voidaan hyvällä syyllä jättää 17 § :lään. 
Mitä itse 2 § :lään tulee, niin minä sekä ed. Ko
'tonen hyvin tiedämme, että Karjalassa on ole
massa paljon sellaisia pieniä tiloja, joissa tätä 
ennen o'n osaksi perinnön j:von kautta, osa.ksi pe
rintöosuuden vasti<khena joutunut viljelijän hal
lintoon torpan tiluksia, jotka, jos torpan alue lu-. 
nastetaan pois 30 hehtaarin suuruisena, jäävät 
maanomistajalle paljon pienemmäksi kui<n 

1 
tämä 

to!1YParille tuleva osuus tulee sisältä:ri'lään. Täl
laisen epäkohdan välttämiseksi olen tämän muu
tosehdotuksen tehnyt ja toivoisin että eduskunta 
.sen hyväksyisi. Sitäpaitsi olen vakuutettu siitä 
että suuri valiokunta vielä ehtii tämän asian käsi
tellä ennen huomista istuntoa. Tahdon erikoisesti 
alleviivata, että suuri valiokunrta ensimäisessä lu
kemisessa on tämän 'ehdotuksen hyväksynyt, kun
nes se ed. Kotosen vaatimuksesta tuli toisessa 
lukemisessa suuressa valiokunnassa poistetuksi. 

Ed. Koto ne n: Minun on huomautettava, 
etten ollenkaan pitänyt onnistuneena sanonta
ta-paa 17 § :ssä, niinkuin ed. Manner väitti minun 
sanoneen, vaan päinvastoin sanoin sitä pitän:eeni 
epäonnistuneena. Ja edelleen on minun ed. Man
uerin lausunnon johdosta huomautettava, että 
minä pidin näiden pykäli·en rinnastamista senk1n 
vuoksi epäonnistuneena, kun toisessa pykälässä 
tulisi mainittavaksi perinnönjaossa tai muun pe~ 
rintöosuuden v·astikkeena ja 17 § :ssä vain pe
rintöosuuden vastikkeena saatu maa. Sanonta
tarpa tulisi siis näissä molemmissa tapauksissa ole
maan erilainen, vaikka ed. Manner tahtoo juuri 
sanoa samaa. 

IDd. A k e ·r b l o m: J ag ber att få föreslå, att i 
2 mom. av 2 § måtte uteslutas slutet, som hand
lar om möjlighet att förena torp med stomlägen
het genom arvskifte, sedm1 lagen trätt i kraft. 
Det, som skulle uteslutas lyder alltså på svenska: 
,eller om det vid avskiljandet i ty fall, efter det 
denna lag trätt i kraft, är oundgängligen nödigt 
att torpets ägor sålunda ingi\, i det område, som 
skall avskil.ias". 

Ed. P r o c o p e: J ag ber att få understöda 
lantdagsma.n M·anners förslag. Det förefaller som 
om det .iuridiskt taget skulle innebära ett för
tydligande och förbättmnde av sta.dgandet i ifrå
gavarande paragraf. 

Ed. Manner: Mitä vieläkin tulee 2 §:n .ia 
17 § :n sanamuotoihin toisiinsa verrattuna, niin 
minä tahdon huomauttaa siitä, että 2 §:n 2 koh
taan ehdottamani lisäyksen kautta ei tämän lain 
tarkoitus itse asiassa muutu, vaikka sanamuoto 
tulisi selvennetyksi, sillä 17 §, kuten ed. Koto
nenkin sanoi, tarkoittaa myöskin perinnön jaossa 
saatua perintöosuutta, ja 2 § siinä·kin muodossa, 
kuin minä olen ehdottanut, tulee tarkoittamaan 
aivan samaa. Sen sijaan että ed. Koton:en ihmet
teli, että minä tahtoisin sanoa 2 § :ssä samaa kuin 
17 § :ssä, mutta vain eri tavalla, ihmettelen minä 
että ed. Rotonen ei tahdo 2 § :ssä sano•a sitä mitä 
17 § :ssä on sanottu, ei samalla tavalla, eikä edes 
eri tavalla. 

Ed. Koto ne n: Minä vastustan 2 §:n 2 mo
menttiin tehtyä muutosta sen vuoksi, niinkuin 
ensimäisessä lausunnossani sanoin, että se käy
tännössä tulisi antaJmaan aihetta 'mitä vaikeim
piin tulkintakysym:y~ksiin, sillä on hyvin vaikeata 
sanoa, mitä on ymmärrettävä rperintöosuuden vas
tikkeena saadulla maalla. Minä otan käytännöstä 
yhden esimerkin. Usein ta;pahtuu, että vanhem
mat luovuttaessaan la-psilleen tai muille perilli-
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silleen jonkun tilaosuuden tekevät siitä kauppa
kirjan, jossa kauppahinta kuitataan toisinaan 
saaduksi perintöosuuden vastikkeena, toisinaan 
eläkettä vastaan ja toisinaan ilman muuta kätei
sellä mhalla maksettuna. Kaikissa näissä ta
paUJksissa on ollut tarkoitus arntaa tämä tila lap
sille joko kokonaan tai osrksi -perintöosuuden vas
tikkeena. Mutta jos käytännössä tulee tällainen 
~ysymys oikeudessa ratkaistavaksi, on tavatto
man vaikea tulkitsemis- ja todistamistehtävä to
deta, mikä tarkoitus on ollut, onko tämä luovu
tus ollut kaupan, lahjoituksen vai perintösopi
muksen luontoinen. 

Ed. Manner: Edustaja Kotosen nyt mainit
sema esimerkki koskee aivan yhtä hyvin 17 § :ää 
kuin 2 § :ää, mutta ed. Kotonen on siitä huoli

, matta suuress'a valiokunnassa kahdessa lukemi
sessa hyväksynyt 17 § :n. 

Ed. Lohi: Minun käsitykseni mukaan ed. 
Maunerin ehdotus on parannus. Kyllä asia to
dellisuudessa niin '011, että monasti pikkutilalliset 
v•anhemmat, kun lapset tulevat täysi-ikäisiksi ja 
eroavat eri elämiseen, ne jo perintö-osan vastik
keena ovat luovutta;neet tilanosia j.a sellaisessa 
ta-pauksessa on minusta kohtuutonta, että tällä-' 
lailla perintöosuuden vastikkeena annettu •perintö
osuus annetaJan torpparille. Tämä selvennys on 
minun mielestäni siis aiv·an oikeutettu. 

Ed. K o t on en: Minun on vieläkin ed. Man
uerilie huomautettava siitä, että 17 § ei ole suu
ressa valiokunnassa ollut yhdessä saati sitten kah
dessa lukemisessa, en'kä minä sirs ole ollut tilai
suudessa sitä hyväksymään enkä hylkäämään, 
joten sekin hänen väitteensä on perätön. Muuten 
kun tästä asiasta näyttää sukeutuneen näinkin 
pitkä keskustelu, on minun lisäksi mainittava, 
että asiallisesti ei ed. Maunerin lisäys tiedä pie
nintäkään muutosta tähän 2 § :ään muuten kuin 
vaaran tulkinnan ·avulla, sillä perintöosuuden. 
vastike edellyttää aina -perinnönja;koa. 

Ed. N y b e r g: Minä pyydän sa·ada kannat
taa ed. Manneri~ tämän pykälän 2 momenttiin 
tekemää ehdotusta. 

Ed. J y s k e: Kun tämä asia oli suuressa va
liokunnassa esillä, kuuluin niihin, jotka vastusti
vat ed. Manuerin siellä tekemää ja täällä uusimaa 
ehdotusta lisäyks•en teosta tähän pykälään. En 
käsitä, että lisäyksellä olisi mitään käytännöl
listä merkitystä, j.a kun se otetaan tässä yhtey
dessä esille, niin minua pelottaa, että tämä asia 

menee suureen valiokuntaan takaisin, ja voi olla 
niin, että meillä. ei ole tilaisuutta silloin myös
kään sa8ida tätä lakia enää kevätkauden kuluessa 
loppuun käsiteilyksi. Se minusta on kuitenkin 
paljon tärkeämpi asia kuin pienen ja kaikesta 
päättäen käytännössä merrkityksettömän lisäyk
sen ottaminen tähän, kun lunastamistoimenpiteet 
jo ovat alkamassa ja käynnissä. 

Ed. P r o c o p e: Det är nog ett av de fruktans
värdaste argument man kllin höra, att därför att 
en sak skulle kunna komma att gå tilihaka tili 
stora utskottet, får det icke göras en sa:klig än
dring. För övrigt hava vi i föreliggande fall god 
tid ·att driva lagförslaget igeno!lll båd:e i stora 
utskottet och i plenum. Vi hava hela nästa vecka 
på oss ännu. 

Ed. J y s k e: Mini;i, pyydän huomautta'a ed. 
Procopen lausunnon johdosta, että minä olen jo 
kermn sanonut, että minun käsittääkseni tämä 
muutosehdotus ei ole asiallinen sillä ei mi•elestäni 
ole käytännöllistä merkitystä, ja sentähden ei sitä 
olisi myöskään turhanpäiten suureen valiokun
taan takaisin lähetettävä. 

Ministeri L u o p a j ä r v i: Edustaja J yskeen 
viimeisen lausunnon johd·osta pyydän saada huo
mauttaa, että kyllä tämä muutos vaikuttaa asiaan, 
ja kun täällä on mainittu nimenomaan, että sillä 
on merkitystä Karialan pienviljelysseuduilla, 
niin minun täytyy lisätä, että sillä on tavatto
man tärkeä merkitys monessa muussa osassa 
maata j·a nimenomaan Poh~ianniaalla ja varsinkin 
Etelä-Pohjanmaalla, joka myös on pienviljelys
seutu. 

Ed. Manner: Pykälän sanamuotö nykyään 
edellyttää, että sellainen perillinen, j.oka ei ole 
saanut perintöosuuttaan 1Jerinnönjaossa, jää huo
nommaksi omistusoikeuteensa nähden, kuin mitä 
maanvuokraaja on. Sellaisessa tapauksessa, jol
loin 2 § tulee käytäntöön, on nimenomaan kysy
mys pien tilasta, koska tilan IJinta-ala ei 2 § :n 
mainitsemassa tapauksessa ole sanottavasti suu
rempi kuin torpan tilus. Minun mielestäni on 
siis aivan mahdotonta, jotta tämän perillisen, 
pääställi:seen edes samoja oikeuksia nauttimaan 
kuin torp1Jari, täytyisi nimenomaa.n perinnönjaon 
kautta saada haltuunsa tuo osuus. Minusta sel
lairren tapaus, jolloin perillinen on jotakin muuta 
tietä saanut tämän perintöosuuden haltuunsa, ai
van hyvin riittää, varsinkin kun otetaan huo
mioon, että siellä, missä tilat ovat pieniä, niin-
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kuin Etelä-Pohjanmaalla ja Karjalassa, hyvin 
harvoin toimitetaan perinnön.iakoa. 

Keskustelu julistetaflln päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Manner ed. Pilkan kannattamana ehdottanut, 
että nyt esillä olevan pykälän toisen momentin 
alkuosa saisi seuraavan sanamuodon: ,Jos tilasta 
on ennen tämän lailt voimaan astumista toimite
tussa perinnönjaossa tahi muuten perintöosuuden 
vastikkeena verilliselle tullut" j. n. e. valiokun
nan mietinnön muka:an. Kutsun tätä ehdotusta 
ed. Manuerin ehdotukseksi. Edelleen on ed. Åker
blom ehdottanut, että nyt esillä olevan pykälän 
toisen momentin loppuosa lähtien sanoista ,taikka 
jos" poistettaisiin. Tätä ehdotusta ei ole kum
minkaan kannatettu, joten se raukeaa. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Åänestys ja päätös : 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan mietinnön 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. Manuerin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 113 ,ja;a"-ääntä ja 69 
,ei" -ääntä. 

Puhemies: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esillä olevan pykälän sellaisena kuin se on 
suuren valio'kunnail mietinnössä. 

Lfllkiehdotuksen 4-5 § :t hyväksytään keskus
telutta. 

11 §. 
Keskustelu: 

Ed. Hästbacka: Då 2 mom. av 11'§ i den 
nugällande lag angående inlösen av lego-områden 
i någon mån tryggar jordägare till att kunna 
p4räkna ersättning för de torpområden, som skola 
inlösas, synes det mig nödvändigt att bibehålla 
detta moment i lagen. Momentet är det hu<Vud
sakligaste stöd jordägaren har för att kunna skyd
da sin ägai:Lderätt mot en alltför långt .!!iående 
godtycklig e~propriation. Jag ber däirför få 
föreslå, att momentet införes ånyo. Momentet är 
av följande lydelse: ,Understiger sålunda fast
ställd löseskilling hälften aN områdets gångbara 
pris vid tiden för yrkandet på inlösen, skail löse
skillingen beräknas till hälften av sagda värde". 

Ed. I"' a n n e: Pyydän kannattaa tehtyä ehdo
tusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Hästbacka ed. Lanteen .kannattamana ehdotta
nut, että nyt esillä olevaan pykälään lisättäisiin 
seuraava momentti: ,Jos täten määrätty lunastus
hinta olisi alle puolen alueen käyvästä arvosta 
lunastusta vaadittaessa, luettakoon lunastushinta 
puoleksi mainitusta arvosta". Kun tämän ehdo
tuksen hyväksyminen tietäisi pykälän hyväksy
mistä sellaisena kuin se on alkuperäisessä, ny
kyisin voimassa olevassa laissa, käsitän tämän ed. 
Hästhackan ehdotuksen tarkoittava:n tämän py
kälän poista;mista tästä laista. 

Selonteko myönnetään oikeaiksi. 

Åänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, •m 
ed. Hästbackan ehdotus h:')\väksytty. 

Äänestyksessä annetaan 154 ,jaa"-ääntä ja 31 
,ei" -ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esillä olevan pykälän sellaisena kuin se on 
suuren valiokunnan mietinnössä. 

Lakiehdotuksen 13, 16, 58 ja 59 §§ esitellään 
ja hyväksytään järjestänsä kes'kustelutta. 

La;kiehdotuksen johtolause. 

Keskustelu: 

Ed. P r o c o p e: I ingressen till lagförslaget 
stadgas bland annat: ,varder härmedelst 62 § i 
lagen av den 15 oktober 1918 angående inlösen 
av lego-områden upphävd". 62 § uti lagen av den 
15 oktober innehåller bestämning därom att per
soner som deltagit i det röda upproret uti en så 
fram~kjuten ställning, att desamma erhållit ett 
strängt straff av tin års tukthus, icke skulle vara 
berättigade till inlösen av sina lego-områden. Det 
har förut yttrats, på vilka skäl detta stadgande 
har införts. De skälen ligga så nära till hands, 
att jag icke anser mig hava orsak att uppehålla 
kammar•ms tid med att upvrepa dem. Det är 
klart, att en person, som har med,verkat till a.tt 
otaliga jordbrukare mördats, och som >kanske 
s.iälv har mördat jordägare, icke skall vara be
rättigad att på jordägarklassens bekostnad er
hålla en väsentlig iörmån. Jag föreslår, att para
grafen måtte bibeihållas sådan som den är i nu
gälland.e lag. 
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Ed. T a v a s t ä h t i: .N" yt puheenaoleva pykälä 
ei sisällä ainoastaan sitä säännöstä, jonka ed. 
Procope tässä mainitsi. Se sisältää sitäpaitsi 
säännöksen, että lunastamisoikeus ei myöskään 
kuulu niille henkilöille, joille se siirtyisi vuokraa
jan ku0leman jälkeen, siis tämän pykälän sään
nös ei· knhdistu ainoastaan niihin, jotka ovat teh
neet itsensä ri~o'ksiin syypäiksi, vaan myöskin 
hei.dän perillisiinsä. Pidän periaatteellisesti epäi
lyttävänä asettaa henkilöitä, jotka ovat rikoksesta 
rangaistuksen kärsineet, poikkeusasemaan talou
dellisess'\ suhteessa. Varsinkin tuntuu minusta 
tämä kohuuttamaita kun tässä vielä on kysymys 
h-eidän p-erheistään, ja pykälä todellisuud-essa etu
päässä kohdistuukin perheisiin, koska niilie, jotka 
ovat tull-eet kuolemaantuomituiksi taikka jotka 
ovat tuomitut kymmenen vuoden vapausrangais
tuksoon, on lunastusoikeud-en säilyminen vähem
män tärkeä, kuin heidän perillisilloou. 

Yhteiskunnan edun kanualta on. toivottavaa. 
että harhaan johtunut aines, mikäli mahdolli.,ta 
koetetaan palauttaa yhteiskuntaa säilyttävien ai
nesten joukkoon, jota varmaankin sellainen järjes
tely että siihenkin kuuluvat saisivat lunastaa vil
.ielemänsä maan, jos muut-en kykenevät sitä asu
maan, olisi omiaan osaltansa edistämään. - Tä
män pykälän kautta .iaettais)in jokseenkin epäta
sais-esti oikeutta. Onhan sotaan kaatunut taikka 
muulla t·avalla hävinnyt koko joukko kapinaan 
osaa ottaneita henkilöitä, jotka. ehkä ovat olle-et 
kaikkein rikollisimpia. Heidän perhoonsä voivat 
knitenkin vuokramaan hmastaa, koska näitä hen
kilöitä ei ole tuomittu rangaistukseen. 

Erinomaisen suurta käytännöUistä merkitystä 
ei pyk&.län poistamisella -eikä pysyttämisellä taida 
olld. Olen ko-ettanut hankkia tietoa siitä, kuinka 
suuressa määrin torppareita .ia mäkitupalaisia ohsi 
mainittmhin kork-eampiin rangaistuksiin tuomittu, 
mutta num-eroita -ei ollut saatavissa. Kuitenkin 
henkilöt, jotka. näitä asioita tuntevat, ovat arvio
kaupalla lausunoot, että heidän lukunsa ehkä voisi 
nousta pariin sataan. Joka tapauksessa tämäkin 
'pieni luku poikkeuksia voisi vaikuttaa jonkunver
ran häirits-evästi reformin käytännölliseen toi
meenpanoon. Eihän esim. sellaisilla torpparialueil
la, joissa on mainittuihin rangaistuksiin tuomittu
ja, voisi toteuttaa tämän lain 34 §:ää. 

Ed. af F o r s e 11 e s: J ag ber att få und-er
stöda det av herr Procope gjorda förslaget. 

Ed. W u o l i j o k i: Luulisin ~d. Procopen jo 
uskovan, että niitä murhamiehiä ei enää pal.ion 
tässä maassa pitäisi olla, vaikka tämän pykälän 
yhteydessä aina niihin vedotaan. Ovathan ne· jo 

kymmenkertaisesti tästä maasta tap-ettu, joten on 
turha pelko, ·että .ioku isännän murhaaja joutuisi 
torpan saamaan. Ja taas aivan epäoikeu t'€ttu~ on 
rangaista perillisiä siitä, jos isä olisikin tehnyt 
rikoksen. On häpeä, että sellainen pykälä on 
voitu säätää ja sen voi ymmärtää tapahtune-en 
ainoastaan siinä kiihtyne-essä mielentilassa, mikä 
kapinan jä:lke-en oli. 

Ed. K o i v i s t o: Minäkin pyy.dän kannattaa 
ed. Procopen tekemää ehdotusta. · 

Ed. K. E. Li n n a: Minun täytyy huomauttaa, 
että kun viime kesänä tätä lakia laadittiin, olin 
minä tämän pykälän kannattajia. Minun mielestä
ni tilanne oli silloin sellainen, että kansan oikeus
tajunta, joka oli tullut loukatuksi, vaati jonkun
laisen hyvityksen. Mielestäni on kuitenkin ti
lanne muuttunut ja meidän pitäisi täyttää kansa
laissodan synnyttämää juop:aa, joten pykälä, joka 
silloin oikeustajunnan tyydyttämiseksi oli vält
tämätön, voidaan nyt hyvällä syyllä poistaa. 
Sentähden minä, joka olen aikaisemmin pykälää 
kannattanut, ka.tson, että se nyt on tehnyt tehtä
vänsä ja että se nyt voidaan poistaa. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puh ·e mies: Vastoin suuren valiokunnan 
mietintöä on ed. Procope ed. af Forselleksen kan
nattamana ehdottanut lakiehdotuks.en johtolau
seelle seuraavan sanamuodon: ,Eduskunnan pää
töksen mukaisesti, joka on tehty 20 päivänä hei
näkuuta 1906 annetun valtiopäiväjärjestyksen 60 
§ :ssä määrätyllä tavalla, säädetään täten, että 15 
päivänä lokakuuta 1918 vuokra-alueiden luovutta
misesta annetun lain 1, 2, 4, 5, 11, 13, 16, 58 
ja 59 § :t ovat kuuluvat seuraavasti." Kutsun 
tätä ehdotusta ed. Procopen ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" vöittaa, 
on ed. Procopen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä kohden 
hyväksynyt suuren valiokunnan mietinnön. 

Lakiehdotuksen nimi~e hyväksytään keskus
telu'tta. 
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Suuren valiokunnan mietinm,össä olevan toisen 
lakiehdotuksen lakiteksti hyväksytään, samoin 
hyväksytään saman lakiehdotuksen johrt:olause ja 
nimike. 

Puhe m i ,e s: Suuren valiokunnan mietintö 
on siis muuttamatta hyväksytty. 

Asian toinen käsittely julistetaan päättyneeksi. 

2) Ehdotus laiksi avustuksen suorittamisesta 
eräille vakinaisessa palveluksessa olevain ase

velvollisten omaisille. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n:o 
13 a .ia otetaan .i a t k u v a a n t o i s e e n k ä
s i t t e 1 y y n siinä sekä saman valiokunnan mie
tinnössä n:o 13 .ia sotilasasiainvaliokunnan mie
tinnössä n:o 1 valmistelevasti käsitelty hallituk
sen esitys n:o 2, joka sisältää yllämainitun laki
ehdotu~sen. 

Pu h e m i e s: Käsittelyn pohjana on suuren 
valiokunnan mietintö n:o 13 a. Mietinnöstä il
menee, että suuri ~aliokunta on yhtynyt edus
kunnan tekemään päätökseen. 

Asia,n toinen käsittely julistetaan päättyneek-
Sl. 

3) Mielisairashoidon järjestämiseksi säädettävää 
lakia 

tarkattavan ed. Sarlinin y. m. anomus. ehd. n :o 
57 johdosta laadittu talousvaliokunnan mietintö 
n:o 5 esitellään ·ainoaan k 1i s i t te l y y n. ' 

·Talousvaliokunnan mietintö hyväksytään kes
kustelutta. 

4) Tutkimuksen toimittamista Karjalan kannak· 
sella olevien lahjoitu'smaiden ja ulkomaalaisten 

omistamien maa-alueiden omistusoikeudesta 

koskevan ed. Nikkasen y. m. anom. ehd. n:o 81 
johdosta laadittu laki- ja talousvaliokunnan mie
tintö . n :o 4 esitellään a i n o a a n k ä s i t t e
lyyn. 

Keskustelu: 

Ed. E S' t 1 a n d e r: Föreliggande betänkande 
synes mig vara i hög grad behäftat med oklar
het. Redan petitionsmemorialet va.r enligt min 
tanke sådant att på •detsamma bort tillämpas 
30 § i L. 0., där det heter: ,Ej må ärenden av 
olika beskaffenhet i ·en skrift sammanföras". 

·-----------------------------
Samma anmärkning kan äv•en göras mot den pe
titionskläm, som nu föreslås, nämligen a.tt här 
äro sa:mmanförda tvänne med varandra icke sam
manhang egande saker. Det ena är frågan om 
besittningsförhållandena och särskilt rätten tili 
dona tionsgodsen i -östra Finland, det andra åter
igen om utlänningar, enkannerligen ryssar till
höriga jordområden i samma del a,v landet. Mo
tirveringen är mycket oklar och läi:nnar ingen fast 
hållp11nkt för bedömand·et av vad som egentligen 
åsyftas, men så mycket synes man dock kunna 
komma underfurud med, att petitionärerna och 
efter dem också utskottet åsyftat att underkasta 
nuvarande innehavares och ägares till donations
godsen rätt någon slags revision och likaledes 
att undersöka, huruvida det icke vore mö.iligt att 
fråntaga enskilda utlänningar, · som äga .iord i 
Finland, denna deras jord. .Syftet, om man får 
fatta det på detta sä,tt, och någon ahnan för
klaring är e.i gärna mö.ilig, i synnerhet om man 
erinrar si.g tidigare petitionsmemorial, som syf
ta t till a.tt ånyo röra upp frågan om donations
godsen, syftet är sålunda 'å ena sidan att åsta.d
komma en undersökning angående donationsgod
sen. Härvidlag .begär,es det, som redan en gång 
tidigare inom lantdagen lbegärts och föranlett en 
kommitte, vars arbete redan för länge sedan är 
slutfört. Således up:t'Jrepar man ett yrkande på 
någonting, s,om redan har begärts och efterkom
mits, i den mån sådant varit möjligt. A andra 
sidan hopföres härmed yrkande på att frågan 
om enskilda ryska undersåtars rätt att här be
sitta fastighet skulle uppta.gas, viiken fråga åter
igen är av den beskaffenheten, att den svårligen 
kan avgöras innan vårt lands förhållande tili 
Ryssland blivit slutligt fast,ställt. Det måste 
nämligen vara klart, att om staten nu skrede tili 
åtgärder beträffande dessa. ryssars äganderätt 
eller rätt överhuvud a.tt disponera sin jord i Fin
land, dessa bestämmelser kunde komma att bliva 
nåverkade av d<en slutliga uppgörelsen med Ryss
land, vid viiken denna fråga bland annat nödvän
digtvis måste komma på tal. Som motiv för att 
åstadkomma dessa, åtgärder, som i vartdera av
seendet synas mig vara synnerligen suspekta, 
anföres väsentligen ingenting annat än sådant 
som kan väcka förvärvs- och vinsthegär, och ett 
ganska grumligt sådant, vare sig hos statsverket 
eller hos . enskilda samhällsklasser och medbor
gare. Man framhåUer hurusom ,det vore tänk
bart, att bla"nd donationsgodsen kunde finnas 
.iämväl sådann, som kunde hetraktas. som statens 
egendom, ehuru de av en eller anna;n orsak rå
kat bliva enskild besittnå.ng, varförutom många 
lägenheter kunnat :bliva utan ägare, varför så
dana lägenheter således borde betrakt~s såsom 
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d'ana-arv - allt detta utan att något som hälst 
e:x:empel eller förtydligande gives av dylika vitt
syftande antydningar. Vad nu beträffar dona
tionsgodsförhållandena så har redan sedan flere 
årtionden ett rättsläge beträffande dem bes,tått 
på la~a grund, som av högsta a.dministrativa och 
judiciella insatser avgjorts och vars åre!'lbrytande, 
som här i petitionsmemorialet . ~h hetänkandet 
ställes i utsikt, i ett rättssamhälle icke bör kunna 
komma i fråga. Beträffande utlänningar och 
deras nu egande jordegendomar i Östra-Finland. 
amtydde jag redan, att åtgärder icke kunna vid
tagas oberoende av fredsslutet. Vad åter vid
kommer utlänningars rätt att framdeles förvärva 
jor.d i dessa eller andra delar a v vårt laJld, så 
är ·detta en helt annan fråga, som icke hör sam
ma•nblanda·S med den, som i betänkandet uppta
ges. J ag måste för den skull yrka på, att 
petitionen skall förfalla, hälst jag är övertygad 
om att regeringen i de avseenden, där det är till
börligt att nu vidta.ga. åtgärder, skall bevaka lwn
dets intressen och s.e till rvad som .göras kan. 

Ed. N i k k a n en: :M:inusta tuntuu siltä, kuin 
edellinen puhuja ei sittenkään olisi ta .. rpeeksi sy
ventynyt esillä o}evaan valiokunnan mietintöön, 
koska hän on voinut mennä sanomaan, että tässä 
mietinnössä on sotkettu yhteen kaksi eri asiaa. 
Voi olla, että valiokunnan mietinnössä on mai
nittu muitakin puolia Karjalan kannaksen maan
omistusoloista kuin kysymyksessäolevat puolet 
siinä ovat. Asia on kuitenkin lyhykäisyydes
sään sillä ta.vaJla että laki- ja talousvaliokunnan 
mietinnön tarkoituksena ja yleensä tämän aiot
teen tarkoituksena. on ollut saada ainoastaan oi
keudellinen tutkimus toimeenpannlllksi sellaisista 
maaomaisuuksista, Karjalan kannaksella, joiden 
omistusoikeudellinen puoli on epäselvä<, .ia tällä 
aiotteelia ei siis ollenkaan ole tahdottu lähteä rat
kaisemaan muukalaisten maanomistusolojin jär
jestelyä E:arjala,n kaJ1naksella koko laajuudes
saan. Asiaa tältä kannalta katsellen tuntuu 
omituiselta., että voidaan m~mnä vastustamaan 
ehdotetun oikeudellisen tutkimuksen toimeen
panemista erittäinkin kun ottaa huomioon että 
valiokunnan mietinnössä on mainittu monia sel
laisia suurmerkityksellisiä ja tärkeitä puolia 
Kar.iabn kannakBen maanomistusoloissa jotka 
osoittavat' että tuollaista tutkimusta ehdottomasti 
. kaivattaisiin .. 
. Valiokunnan mietintö esiintyy täysin yksimie
lisen työskentelyn tuloksena ja olisi odottanut, 
että samalla tavalla kuin valiokunnassakin kaik
kien puolueiden taholta, tässäkin tilaisuudessa., 
kun asia on joutunut eduskunnan ratkaistavaksi, 

olisi hanke, jota kaikessa tapauksessa täytyy pi
tää hyvänä ja suurmerkityksellisenä, saanut 
kaikki13n puolueiden kannatuksen. Karjalan 
kannaksen asujamisto, joka tässäkin suhteessa 
on joutunut elämään erikois.en vaikeissa oloissa, 
toivoo hartaa.sti, että tämä tehty alote saisi sen
suuntaisen ratkaisun, kuin valiokunnan mietin
nössä ehdotetaan. Pyydän •siis ehdottaa, että 
eduskunta hyväksyisi yksimielisesti valiokunnan 
mietinnön ja toivon ettei tehty ehdotus anomus
ehdotuksen hylkäämis.eksi saisi eduskunnan kan
natusta. 

Ed. S c h a u m a, n: Ja,g ber att i anslutning 
tili den kritik, som av herr Estlander utövats mot 
utskottsbetänka.ndet, få understöda det av honom 
framställda förslaget om petitionsförslagets för
kastande. 

Ed. P i 1 k k a: :M:aa:nomistusolot ovat Karja
lan kannaksella ehkä sekavammat kuin missään 
muussa osassa maatamme. Lahjoitusmaaolojen 
jäljet ovat siellä vielä selvästi näkyvissä, välilli
sesti maanomistusoloissa ja välittömästi väestön 
taloudellisessa sekä henkisessä kehityksessä. Edel
listen hallitusten puolelta on anteeksiautamatto
maila leväperäisyydellä suhtauduttu Karjalan 
kannaksen kysymykseen ja sen maanomistusoloi
hin. Siellä edelleenkin niinkuin tiedämme omis
tavat muukalaiset tavattoma.n suuria maa-aloja, 
jotka nyt jos koskaan olisi saatava suomalaisten 
käsiin. Siihen tar.ionnee nykyinen aika mahdolli
suuden. :M:utta kuin lukuisten Kannaksen muu
kalaisten maanomistuksesta ei olla se1villä, niin 
olisi luonnollista, että eduskunta aivan yksimie
lisenä yhtyisi tähän valiokunnan mietinnön lo
pussa olevaan ponteen, että hallituksemme taholta 
ensi tilassa, pantaisiin toimeen tutkimus, että saa
taisiin selville näiden lahjoitusmaiden y. m. s. 
todellinen omistusoikeus, jonka. jä.lkeen epäJkoh
dat voidaan korjata. Kan'natan valiokunnan 
mietintöä. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Vastoin laki- .ia talousvaliokun
nan mietintöä .on ed. Estlander ed. Schaumanin 
kannattamana ehdottanut, että anomusehdotus 
saisi raueta. Kutsun tätä ehdotusta· ed. Estlan-

. derin ehdotukseksi . 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös : 

Ken hyväksyy laki- ja talousvaliokunnan esil-

111 
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läolevan mietinnön äänestää ,jaa"; jos ,ei" voit
taa, on ed. Estlanderin ehdotus hyväks:ytty. 

Äänestyks.essä ovat ,jaa" -äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on sii~ asiassa hy
väksynyt laki- ja talousvaliokunnan mietinnön. 

· Asia on siis loppuun käsitelty. 

Pöydällepanot: 

Puh ·e mies: Kun hallituksen ·esityksiä n:o 
29, 30 ja 31 ei ole. vielä voitu jakaa eduskun
nalle, poistetaan asiat 5, 6 ja 7 päiväjärjestyk
sestä. 

8) Puhemiesneuvoston ehdotus työsuunnitelmakai 
täysi-istuntoja ja valiokuntia varten 1919 valtio

päivillä 

esitellään ja pannaan pöydälle ensi tiistain täysi
istuntoon. 

•Seuraava täysi-isunto on huomenna kello 11 a. 'P· · 

Täysi-istunto päättyy klo 9,10 i. p. 

Pöytäikidan vakuudebi: 

Eino J. Ahla. 



'· 

33. Lauvantaina 14 p. kesäkuuta 
k:lo 11 a. p. 

Päiväjärjestys. 

Ilmoituksia: 

hyväksyttävä jätettäväksi lepäämään ensimäisiin 
Siv. uusien vaalien .iälestä kokoontuviin valtiopäiviin 

va'iko hyljättävä. 

Kolmas käsittely: 

1) Ehdotus Suomen Hallitusmuodoksri 87.5 
Asiakirja. t: Suuren Valiokunnan 

mietinnöt n :ot 12 ja 12 a; 'IJ·e.rustuslakivalio
·kunnan mietintö n:o 21; hallituksen .esitys 
n:o 17. 

2) Ehdotus laiksi Suomen Hallitusmuo-
don täytäntöönpanemisesta ............. . 

Asiakirjat: .Suur·en valiokunnan 
mietintö n:o 14; rperustuslakivali.okunnan 
mietintö n:o 81; hallituksen .esitys n :o 2L 

Nimenhuudossa merHtään poissaoleviksi ed. 
Holma ja W ankkoja. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

.1) Ehdotuksen Suomen Hallitusmuodoksi 

sisältävä hallituksen €sitys n :o 17, jota on valmis
t€l€vasti käsitelty perustuslakivaliokunnan mie
tinnössä n:o 21 ja suuren valiokunnan mititinnöissä 
n:o l21ja l2•a, esitel.lään kolmanteen kä
sittelyyn. 

P u h e m i e s: Ensin sallitaan asiassa keskus
t-elu. Sitten tehdään lippuäänestyks€llä päätös 
perustuslakivaliokunnan mietinnön sivulla 9 ole
vasta ehdotuksesta, että lakiehdotus käsitellään, 
siinä järjestyksessä, kuin valtiopäiväjärjestyksen 
60 § :n 2 momentissa säädetään, s. o. kiireellisenä. 
Jos mainittu ehdotus hyväksytään, toimitetaan 
lippuäänestys lakiehdotuksen hyväksymisestä tai 
hylkäämisestä, mutta .ellei kiireelliseksi julista
mista tapahtu, äänestetään siitä, onko lakiehdotm 

rMenettelyta pa hyväksytään. 

Keskustelu: 

Ed. R i t a v u o r i: Siitä saakka, kun Venä
jällä tapahtuneen vallankumouksen jälkeen valoi
sarumat tulevaisuuden mahdollisuudet avautuivat 
kansallemme, on kysymys uud€n a,}anmukaisen 
hallitusmuodon aikaansaamisesta ja säätäruisestä 
ollut keskeis€nä kysymyksenä valtiollisessa elä
mässämme. Samalla kun eduskunta joulukuun 6 
päivänä 19117 julisti Suom€ll riippumattomuuden 
.ia itsenäisyyden, samalla eduskunta myös katsoi 
välttämättömäksi vahvistaa periaatteet uutta hal
litusmuotoa. varten, ja. ne periaatteet olivat samat 
'kuin ne, jot.ka ovat nyt esillä ol€van hallitusmuo
toehdotuksen pohjana. Hallitusmuodon säätämi
seen såakka €i silloin kuit€nkaan päästy, .ennen
kuin maassa syttyi kapina., joka kapinakin 'pohjim
miltaan tarkotti valtiomuotokysymyksen ratkai
sua, mutta sen ratkaisua yhden kansanluokan hy
väksi, vähemmistövallan, neuvostovallan perusta
mista, kansanvallan kukistamista. Kun kapina
hankkeet oli tehty tyhjiksi, joutui hallitusmuoto
kysymys uuteen vaiheeseen. Nojaten Saksaan yri
t€ttiin m€ille perustaa kuningasvalta ja tuoda ku
ningas Saksasta. Asioita kehitettiin jo niin pit
källe, että vajanainen puolikas--eduiskunta, tasa-· 
valtalaisten vastalauseesta huolimatta, valitsi ku
ninkaan ja että ryhdyttiin toimiin hänen tuomi
sekseen tänne. Mutta maailmanhistoriallis·et ta
paukset ennättivät edelle, tekivät tyhjäksi kunin
gaspuuhat, ja sillä kertaa vältyimme saamasta hal
litusvaltaa, jonh, pysyäkseen pystyssä olisi ollut 
no.iauduttava kansan vähemmistöön ja ulkonaiseen 
apuun. Hallitusmuotokysymys jäi edelleen epä
määräiseksi. 1Se jäi siksi kysymykseksi, joka en
nen kaikkia muita kysymyksiä vaatii nopeata rat
kaisua. Edustajavaalit viime maaliskuun 1-3 
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päivänä. suoritettiin tämän kysymyksen pohjalla. 
Ja vaalien tulokset osoittivat selvästi, että Suomen 
kansa vaatii hallitusmuotokysymyksen ratkaisua 
nopeasti, .ia ratkaisua kam,anvaltaisten, tasavaltais
ten periaatteiden pohjalla. Ne osoittivat, että maan 
ruotsinkielistä väestöä, vain pieni murto-osa maan 
suomenkielisistä kansalaisista kannatti yksinval
taista, monarkista hallitusmuotoa. Ne osoittivat 
myös, että neuvostovallalla ei enää kapinan kukis
tamisen jälkeen ollut kansassa kannatusta sen ver
taa, että sillä olisi mitään tosiasiallista merkitystä. 
Näiden vaalien .iälkeen me tiedämme., minkä suun
taista hallitusmuotoa Suomen kansa kannattaa .i? 
mikä hallitusmuoto siten yksin kykenee muodos
tamaan varman pohjan valtiolliselle oelämällemme. 
Se on kansan v a 1 tai ne n, tasa v a 1-
t a i n e n h a 1 1 i t u s m u o t o. 

Olen .io edellä osoittanut, miten hallitusmuoto
kysymyksen ratkaisemattomuus ja sen johdosta 
vallinnut välitila viime 2· vuoden aikana on anta
nut aihetta ja tilaisuutta pyrkimyksiin ja yrityk
siin, jotka. toteutettuina - sen nyt jo jokainen 
näkee - olisivat muodostuneet kansalle mitä suu
rimmaksi onnettomuudeksi. Miten olisi kansamme 
laita, jos kapinalliset olisivat päässeet voitolle ja 
'Saaneet neuvostovallan täällä toteutetuksi? Millai
set olisivat meillä olot, jos saksalaisen kuninkaan 
persoonassa. maamme kohtalo olisi saatu vhteen 
k:vtketv bi Saksan kukistuneen keisari vallan kans
sa? Minun ei tarvitse näihin kysymyksiin vastata, 
sillä vastaukset ovat itsestään selvä.t jokaiselle. 

Mutta se välitilanne, jossa olemme eläneet ja 
elämme, ei vain tähän asti ole tuottanut meille 
vaaroja. Ne eivät vieläkään ole lopussa.. Niin 
kauan kuin välitilan~etta kestää, on yksityisillä 
henkilöillä:, yksityisillä piireillä ja ryhmillä tilai
suutta sekä omassa· maassa että sen ulkopuella 
punoa juonia yksityisten tai ryhmäetujensa hy
väksi .ia edelleen voi myös maamme jäädä erilais
ten hallitusmuotohankkeid.en temrnellyspaikaksi. 

Vain tällaisen välitilanteen vallitessa rohkentwat 
valtiovallan selän takana myös yksityiset henkilöt 
ryhtyä omin päin suurpolitiikkaa harjoittamaan. 
·Joku aika sitten lähetettiin siten suo.ieluskuntain 
yleisesikunnasta suojeluskunnille kehotus ryhtyä 
valmistamaan yleistä mielipidet.tä Pietariin tehtä
vää sotaretkeä varten. Tutkittaessa kävi selville, 
-että tämän kehotuksen oli lähettänyt suojelus
kunnan yleisesikunnassa palveleva virkamies esi
miestensä luvatta ja tietämättä. Ei ole tietoa, 
mitkä henkilöt ja piirit ovat olleet tämän puuhan 
takana. Mutta se lienee varmaa, että sekin sodan 
toitotus, josta siinä on kysymys, on yhteydessä 
hallitusmuotokysymyksen kanssa. s~m ilmeisenä 
tarkotuksena on ollut huomion kiinnittäminen 

pois hallitusmuotokysymy ksestä. Niin kauas on 
tod·ella jo menty, että joissakin piireissä ollaan 
valmiit saattamaa.n ma&ta sodan vaaralle ja so
daUe alttiiksi vain siinä toivossa, että siten saa
taisiin hallitusmuotokysymyksen ratkaisu este
tyksi. 

Ne epäjär.iesty kset, jotka ovat käyneet mahdol
lisiksi sen kautta, että meillä ei vielä ole saatu val
tiovaltaa lopullisesti järjestet.yksi, vaativat halli
tusmuotokysymyksen nopeata ratkaisua. 8en no
pea ratkaisu on tarpeen, jotta tehtäisiin loppu kai-. 
kista juonista, .ioita yksi ja toinen edesvastuuton 
kansalainen nykyisten vielä epäselvien olo.ien val
litessa kansan onnen ja menestyksen kustannuk
sella rohkenee punoa. Kunnes meillä on hallitus
muoto lopullisesti säädetty ja valtiovalta pysy
västi järjestetty, jäävät olot meillä epäselviksi ja 
epävarmoiksi, jota käyttävät hyväkseen sellaiset 
ainekset .ia piirit, jotka kalastavai sameassa ve
dessä. Niin kauvan ei meillä saada aikaan voima
kasta valtiovaltaa ja voimakasta hallitusvaltaa, 
.ioka kykenee pitämään edesvastuuttomat piirit 
kurissa. Niin kauan ei Suomi myös kykene mui
den vapaiden valtioiden puolelta itselleen hankki
maan sitä luottamusta ja sitä arvonantoa, .ionka 
se menestyäkseen välttämättä tarvitsee. 

Väliaikainen hallitusva:llan .iäriestely on meillä 
sen ohessa oikeud€llisesti Sfm laatuinen, €ttä se vä
liaikaisestikin tyydyttää vain vähimpiä, a.limpia 
vaatiniuksia. Voimassaolevan hallitusmuodon mu
kaan on katsottu .ia on katsottava, että eduskunta, 

· sen jälkeen kun ei meillä enää ole hallitsijaa., jolla 
olisi its€näinen oik€1;1S ha:llitusvaltaan, voi valtuut
taa jonkun henkilön hallitusvaltaa käyttämään. 
Niin eduskunta onkin tehnyt ja S€llaisen eduskun
nan valtuutuksen nojalla valtionhoitaja Manner
heimkin hoitaa hallitusvaltaa. Mutta eduskunta 
voi vain väliaikais€1sti tuon valtuutuks€n antaa. 
Se €i perustuslaki~:t rikkomatta tai muuttamatta 
voi muodostaa mitään valtionhoitajaelintä siten, 
että eduskunta valtuutuksella pitemmäksi aikaa 
sitoisi itseänsä tai seuraavaa eduskuntaa. Päin
vastoin on €duskunnan katsottava voivan yksin
kertaisella äänten enemmistöllä koska tahansa 'Pe
ruuttaa valtuutuks·ensa hallitusvaltaan nähden 
(Vasemmalta: Oikein.) .ia antaa sen jollekin toi
selle. On selvää, että tällainen hallitusvallan .iHr
iestely, jonka mukaan eduskunta koska tahansa voi 
laillisesti erottaa hallitusvallan käyttäjän, ei ole 
tyydyttävä ja €ttä siitä sentähden mitä pikimmin 
olisi päästävä. Siitä voidaan päästä vain sit~n. 
että aikaansaadaan hallitusmuoto. 

Suomen kansa odottaa meiltä, että me saamme 
hallitusmuodon säädetyksi ja valtiolliset olot siten 
pysyvästi ja vakinaisesti järdestetyiksi. Me tie-
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dämme epäilemättä kaikki, että Suomelle ei voida ,. 
laillisessa järjestyksessä saada säädetyksi muun-
laista kuin tasavaltaista hallitusmuotoa. 1 

Kun toisBssa lukemisBssa hallitusmuoto~hdotus
ta yksityiskohtaisesti tarkast.ettiin, olin jo t.ih~isuu
J~s>-a sen yksityisistä kohdista lausumaan kä8'ityk
SBni. Tahdon kuitenkin tälläkin kerralla hallitus
muoto-ehdotuksesta lausua muutaman sanan. 

Totean silloin, että sen säännöksBt QloihimmB 
nähdBn eivät olB missään kohdin mullistavia, vaan 
että sB päinvastoin yleensä rakentuu historialli
~elle pohjalle, tapahtunoon kehityks-en pohjalle. 

VBnäjän keisarit eivät vuosikymmeniin olleet 
meidän kansamme· parasta harrastaviahallitsijoita 
ja johtajia, kuten monarkioissa hallitsijain on edel
lyt-ettävä olBvan, vaan oli keisarivalta, harvoilla 
poikkeuksill'a, se valta, johon nähd-en kansamme 
erit.yisesti oli pakoitettu olBmaan varuillaan, jotta. 
ei meitä turmioon saatettaisi. Mitään traditsioo
neja kansan ja valtion kehitystä johtavista hallit
sijoista-mBillä siten ei ole. S€ll jälkeen kun Venä
jän keisarivalta kukistui, on Suomi tosiasiallisesti 
Qllut tasavaltana. Siinä ei ole oUut mitään valtio
·elintä, jolla olisi Qllut tai olisi itsenäistä oi.keutta 
hallitusvallan käyttöön. Eaikki valtiovallan eli
met on asetettu vaalin nojalla määräajaksi tai väli
aikaisesti tai toistaiseksi. Kansa on valinnut edus
tajansa ja -eduskunta on valtuuttanut -ensin senaat
tori Svinhufvudin ja sitten kenraali Mann-erhei
min hallitusvaltaa käyttämään. 

Kun hailitusmuotoBhdotus rak~mtuu tasavaltai
selle pohjalle, rakentuu se siten jo olevien olojen 
pohja.lle, saattaen vain valtioelimet, erittäinkin 
täytäntöönpanovallan käyttäjän, presidentin, eh
dottomasti itsenäis-emmälle' .ia varmemmalle kan
nalle kuin millä valtionhoitaja nykyään on. Presi
dentin asettaminen tehdään riippumattomaksi 
eduskunnasta, hänen vaalinsa jätetään kansan sitä 
varten erikoisesti valitsemien valitsijamiesten 
tehtäväksi. Vain ensimäis-ellä kerralla, jotta väli
aikais~s~?' tilanteest~ m~hdollisimman n~peasti 1 
päästäisnn, on presidentti eduskunnan valittava, ' 
ja on huomattava, että ehdotuksen tällaisesta ensi
mäisen presidentin vaalien toimittamistavasta h~
rät:ti henkiin yksi kokQomuspuoleen johtavista 
edustajista, ·ed. Setälä. Mitä presidentin valtaan 
tulee, on todettava, että se hallitusmuotoehdotuk
sen mukaan, sen vaalitavan johdosta., ..ionka mu
kaan presidentti on valittava, presidentille myön
netyn laajan vBto-Qikeuden ja oeduskunnan. hajoi
tusoikeuden sekä hän-elle muuten myönnettyjen 
laajojen valtuuksien nojalla on laajempi kuin pre
sidentin valta useimmissa tasavalloissa ja laajempi 
kuin kuninkaan valta monissa kuningaskunnissa, 
puhumattakaan siitä vallasta-, joka valtionhoita
jalla meillä nykyään on. 

Erikoin-en hallitusmuotoehdotukselle on saan
nös siitä, että hallituksen jäsenten tule€ nauttia· 
eduskunnan luottamusta, jonka säännöksen kautta 
parlamenttaarinen hallitustapa laissa. säädetään 
pakolliseksi. Tässäkään hallitusmuotoehdotus ei 
kuitenkaan säädä mitään s~llaista, joka meillä Bn
nestään ei olisi voimassa. Kysymyksessä oleva sää
döshän on jo olemassa voimassa olevassa valtio
päiväjärj-estyksessä siitä riippumatta, hyväksy
täänkö hallitusmuotoehdotus vai ei. 

Valtiotalanttu koskevat säännökset, .iotka sen 
· säännöksen rinnalla, joka määrää parlamenttaari
sen hallitustavan edelleen voimassa pysytettäväk
si, on katsottava kuuluvan tärkeimpiin niistä halli
tusmuodon säännöksistä, jotka määrittelevät edus
kunnan .ia hallitusvallan keskinäisiä suhteita, on 
hallitusmuotoon ilman ainoatakaan asiallista muu
tosta otBttu eduskunnan 1'9•18 vuoden vaitiopäivillä 
hyväksymästä ja nykyisen valtionhoitajan vahvis
tamasta valtiotalouden PBrusteita koskevasta 
laista. 

Kansalaisten oikeuksiin nähd·en on hallitusmuo
toehdotuksBssa niinikään rakoannettu vanhalle his
torialliselle pohjalle. Mitään oikeuksia ei ole pois
tettu. Toisia on .ionkun verran laajennettu nyky
ajan kehitystä vastaavammiksi, kuten on laita us
kontovapauden. 

Tuomioistuimet on pysytetty entisessä riippu
mattomassa asemassaan. Hallinnollisten ja muidBn 
virkamiesten erottamattomuudelta on sen sijaan 
poistettu perustuslain luonne ja on erottamatto
muus jätetty tavallisessa järj-estyksessä tapahtu
vasta lainsäädännöstä riippuvaksi. Tätä muutosta 
oleviin oloihin eivät ole vastustaneet ketkään muut 
kuin ruotsalaiseen kansanpuolueeseen lukeutuvat 
edustajat. . 

Evankelis-luterilaisen kirkon aseman jättää hal
litusmuotoehdotus kaikissa kohdin ennalleen, Ku
kaan ei ole voinut osoittaa, että -evankelis-luterilai
sen kirkon asema uuden hallitusmuoto-ehdotuksen 
mukaan oikeudellisesti tai asiallisesti muuttuisi. 

Yksi kohta, missä hallitusmuotoehdotus tuottaa 
jyrkän muutoksen nykyiseen käytäntöön, on 15 
§:n säännös, jossa kielletään aatelisarvo.ien .ia rita
rimerkkien antaminen; mutta tätäkään muutosta 
ei .suinkaan kukaanvoi väittää olojamme mullis
tavaksi, saaltikka sellaiseksi että maamme sentäh
dBn olisi jätettävä hallitusmuotoa vaille. 

On kuitenkin mainitsematta muutamat kohdat, 
joissa hallitusmuotoehdotus sisältää voimassaole
vista säännöksistä melkoista poikkeavat määräyk
set. Ne ovat samalla ainoat mainittavat kohdat, 
.ioissa hallitusmuotoehdotus .ei rakennu historia1li
se1le, tähänastisen kehityksen pohjalle. Nämä koh
dat ovat ne, joissa määrit-ellään suomen- ja ruotsin
kielisten kansanainesten kielelliset tai kansalli-
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suus-oikeudet. Hallitusmuotoehdotus on nim. aset
tunut sille periaatteellisBlle kannalle, Bttä on muo
dostBttava pääasiallisBsti vain yksikielisiä hallinto
ja itsehallintoalueita, joten suomenkielisen ja ruot
sinkielisen väestön asuma-aluoot hallinnollisesti ja 
itsBhallinnollisBsti Brotetaan toisistJlan. Nämä 
hallitusmuodon määräykset ovat tuloksena pää
asiallisBsti oikBiston ja ~asemmiston yhteistoimin
nasta. 

On väitBtty täällä eduskunnassa toisBn lukemi
sen kuluBssa ja sanoma1Bhdissä tuon tuostakin, 
Bttä hallitusmuotoehdotus käsittelyn aikana edus
kunnassa oloollisBsti olisi muuttunut. Oikeiston 
taholta on väl.tetty, Bttä keskusta hallitusmuoto
asiassa olisi tBhnyt myönnytyksiä vasBmmalle, 
vasemmiston puolelta taas että olisi tehty myön
nytyksiä oikBalle. Kummaltakin taholta on väi
tetty, että näin aikaansaadut muutokset oleellisesti 
olisivat huonontaneBt hallitusmuotoehdotusta vBr
rattuna hallituksen esityksoon ja eduskunta-esityk
seen. Näitä väitteitä Bi koskaan olB todistettu, ne 
ovatkin selvästi perättömät. Näiden väittBiden 
pBrättömyyden todistamiseksi on syytä tarkastaa 
mitä muutoksia hallitusmuotoBhdotuksoon edus
kunnassa on tehty. 

Silloin havaitaan Bttä ensimäisoon lukuun, joka 
sisältää yleisiä määräyksiä, Bi ole tehty ainoata
kaan asiallista muutosta. ToisBen lukuun, suomen 
kansalaisten yleisistä oikeuksista, on lisätty mää
räys Suomen kansalaisen yhdBnvBrtaisuudesta 
lain edessä, määräys siitä, Bttä kansalaisen oikeu
det ovat riippuma.ttomat siitä, mihin uskonnolli
seen yhdyskuntaan hänllmuluu, säännös kirj-esalai
suuden loukkaamattomuudesta sekä s.äännös, joka 
kieltää antamasta aatelisarvoja ja ritarimerkkB.iä. 
SBn ohBssa on poistettu 6 §:stä sanat ,onni" ja 
,saavutetut oikeudet", ilman että sen kautta asial
lista muutosta kuitenkaan olisi aikaansaatu. Ainoa 
todella merkitsevä asiallinen muutos on tehty 14 
§ :ään, johon on otettu ruotsinkielistä kansanainesta 
melkoista turvaavampia ~ii~nnölu~ifi kuin mitä hal
lituksen esityksessä oli. Voinen todeta, että toisen 
luvun säännöksiin ei ole tehty mitään muutoksia" 
jotka sisältäisivät oleellisen muutoksen oikealle 
paremmin kuin vasemmalle. 

'Kolmanteen, lainsäädäntöä koskBvaan, lukuun 
ei ole tehty ainoatakaan asiallista muutosta. 4 lu
vl!ln määräyksiin, jotka koskevat hallitusta ja hal
lintoa, on tehty eräitä muutoksia. Pääasiallisesti 
eduskuntaesityksen mukaisesti on 2'3 § muutettu 
siten, että presidentti on erikoisten valitsijamiesten 
eikä eduskunnan valittava, kuten hallituksen esi
tyhBssä Bdellytetään. 3,3 § :ään on otettu määräys 
siitä., että presidentin on tBhtävä kaikki päätök
sensä valtioll€uvostossa. Äärimmäisen oikeiston 
taholta on ed. Procope tahtonut väittää että siten 

presidentin valtaa olisi vähennetty ja ett.ä 'siinä si
ten olisi tehty myönnytys vasemmistolk Minun 
täytyy sen johdosta ilmoittaa, että tämä muutos 
on tehty oikeiston ehdotuksesta ja Bttä se on pää
tetty oikeiston . .ia keskustan yhteistoiminnan kaut
ta, vastoin vasemmiston taholta. tehtyä muutos
ehdotusta. Tämä muutos on kai muut.en katsottava 
parannuksBksi, kuten ed. Setälä osoitti ensimäi
Sfossä lukemisessa. 45 § :stä on poistettu määräys 
siitä, että kahden hallituksen jäsenen tulee olla 
lainoppineita. 416 § on muutettu, mikäli tulee tuo
mitsemiS'-menettelyyn, jos prBsidentti on tBhnyt 
itsensä syypääksi valtio- tai maanpetokseen. Täl
läkään muutoksella en voi myöntää olevan oleel
lista käytännöllistä mBrkitystä. Sen ohessa on lu
kuun monarkistisen hallitusmuotoehdotuksen mu
kaisesti otettu säännös erikoisesta eduskunnan oi
keusasiamiehestä. .Ja lopuksi ovat 49 ja 50 §§, 
.iotka sisältävät määräyksiä hallinto- ja itsBhal
linto-alueista. ' melkoisesti muutetut niiden vaati
musten mukaan, joita ruotsalaisBlta taholta on esi
tetty. Muita asiallisia muutoksia Bi lukuun ole 
tehty. 

5 luvun määräyksiä tuomioistuimista ei ole muu
ten muutBttu, kuin sitBn, että hovioikeuksia ei siinä 
nimenomaan mainita. 6 'lukuun, valtiotaloudesta, 
ei ole tehty ainoatakaan asiallista muutosta. 7 lu
vussa oleva asevelvollisuuspykälä on muutettu 
ruotsinkielisten vaatimuksia tyydyt.tävämmäksi, 
pääasiallisesti oikeiston ja vas·emmistori y hteistoi
minnan kautta, kokoomuspuolueen edustajain pe
rustuslakivaliokunnan mietintöön liitet.tyj.en vas
talauseiden mukaisesti. 8 luvusta on poistettu pe
rustuslai~ määräys yliopiston kanslerista, mutta 
kanslerinvirka on luonnollisesti kuitBnkin jätetty 
ennalleen. Sen ohessa. on yksimielisesti lisätty 77 § 
koskeva teknillisten, maatalous- ja kaupf)a- y. m. 
sovellutettu.ien tieteiden kannattamistA valtion 
puolelta. 9' luvusta on IJOist.ettu lausB koskBva 
evankelis-lntBrilaista kirkkoa. Mutta tämä poisto 
on senlaatuinen, ettei se vaikuta mitään evankelis
luterilaisen kirkon oikeudelliseen eikä tosiasialli
seen asemaan. Sitä ei siten ole katsottava asialli
seksi muutokseksi. 10 luvussa on tehty merkittä
vämpi muutos vain valtion virkojen ylennysperus
teihin. Muutos, jota omasta puolestani en pidä 
täysin tyydyttävänä, on syntynyt siten, että suu
ren valiokunnan pgrernpi ehdotus oikf·iston ja Ya
semmiston yhteistoiminnan kautta eduskunnassa 
vastoin keskustan kantaa äänestettiin kumoon. 
Loppusäännöksiin on lopulta otettu määräys siitä, 
että ensimäisen presidentin vaali on eduskunnan 
toimitBttava, joka ehdotus, kuten .io ennen olen 
huomauttanut, on lähtöisin kokoomuspuolueen ta
holta. 

Olen siten läpikäynyt. koko hallitusmuotoehdo-
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tuksen ja luetellut kaikki asialliset muutokset, 
mitkä hallitusmuotoehdotukseen on tehty. Voin 
s·en .i~lkeen nyt todeta, että hallitusmuotoehdotuk
seen ei käsittelyn aikana eduskunnassa ole tehty 
ainoatakaan muutosta., jolla olisi syv.empi, halli
tusmuodon periaatteisiin vaikuttava merkitys, ei 
ainoatakaan muutosta, jolla olisi mainittava käy
tännöllinen merkitys. Voin todeta myöskin, että 
keskustaryhmät., joiden kantaa hallitusmuotoeh
dotus lähinnä vastaa, eivät ole tehneet oleellisia 
myönnytyksiä oikealle paremmin kuin vasemmal
lekaan, vaan ovat yleensä johdonmukaisesti kan
nattaneet hallitusmuotoehdotusta sellaisena kuin se 
esiintyi jo presidentti Ståhlbergin ja ministeri Al
kion kesällä 1918 silloisen perustuslakivaliokun
nan monarkiseen hallitusmuotoehdotuks-een 1iittä
mässä vastalauseessa. 

Se hallitusmuotoehdotus, joka nyt on käsiteltä
vänämme, perustuu kaikilta oleellisilta osiltaan 
vuonna 1!9117 aset-etun perustuslakikomitean ehdo
tukseen, jonka laatimise.en silloin ottivat osaa kaik
kien porvarillist-en ryhmäin edustajat, jotka sitä 
laatiessaan myö)lkin kaikissa tärkeissä kohdissa 
pääsivät yksimielisyyteen. 

Esillä oleva hallitusmuotoehdotus on oleellisesti 
sama, jonka pohjalla keskustapuolueet menivät 
vaaleihin viime maaliskuun 1 ja 3 päivänä. Sen 
lJohjalla nämä puolueet saivat merkittävän vaali
voiton, joka on todistuksena siitä, että hallitus
muotoehdotuksella on Suomen kansan kannatus. 

Toisen lukemisen aikana ei kokoomuspuolueen 
taholta ole voitu esittää ainoatakaan merkittä
vämpää muutosehdotusta hailitusmuotoehdotuk
seen. Ei ainoaakaan s-ellaista muutosehdotusta, 
joka osattaisi että merkittävämpiä erimielisyyksiä 
olisi olemassa s-en yksityiskohdista tai periaatteista, 
jos kerran tasavaltainen periaate hyväksytään. 

On pitkin aikaa käynyt ilmi, että kokoomus
puolueessa on edustajia, jotka, ainakin sen mukaan 
mitä ulkopuolella oleva on voinut havaita, näh
tyään monarkkisen hallitusmuodon aikaansaami
sen mahdottomaksi, vilpittömästi ovat harrastaneet 
tasavaltaisen hallitusmuodon aikaansaamista. Jos 
kokoomuspuolueen taholta kuitenkin tullaan äänes
tämään hallitusmuotoehdotuksen kiireellistä kä
sittelemistä ja sen hyväksymistä vastaan, täytyy 
siitä tehdä se johtopäätös, että mainitussa ryh
mässä ovat voitolle päässeet sellaiset ainekset, 
jotka toivovat jatkuvan epämääräisen välitilanteeen 
antavan tilaisuutta monarkkisen hallitusvallan 
aikaansaamiseen enemmän tai vähe~män laillisin 
keinoin. Että sillä taholla kaikestä huolimatta 
edelleen haudataan kuningasvallan perustamista 
maahamme, osottaa se, että ryhmän jäsenet tässä
kin eduskunnassa vielä, sen jälkeen kuin oli osot-

... 

tautunut, ·että Suomen kansan valtava enemmistö 
oli tasavaltaisen hallitusmuodon kannalla, ovat 
vaatineet yli vaalien levänneiden monarkisten hal
litusmuotoehdotusten hyväksymistä ja että he, nyt 
esilläolevaa hallitusmuotoehdotusta käsiteltäessä, 
ovat vaatin-eet luovuttavaksi tasavaltaisesta peri
aatteesta ja asetuttavaksi kuningasvallan kan
nalle. 

Tuleeko käymään siten että yhtynyt oikeisto, 
kokoomuspuolueen ja ruotsalaisen kansanpuolueen 
edustajat, asettuu estämään hallitusmuodon ai
kaansaamista nyt, kun sitä sekä sisällisen rauhan 
ja järjestyksen että ulkonaisen menestymisen takia 
nuori itsenäinen valtiomme kipeästi kaipaa, kun 
Suomen kansa jännityksellä odottaa, että lopulta
kin aikaansaataisiin muuttun.eisiin olosuhteisiin 
soveltuva hallitusmuoto? Siih.en saamme vastauk
sen vi-elä tässä istunnossa. Jos näin käy, jos pieni 
vähemmistö asettuu oloj-en järjestämistä vastusta
maan, silloin on -eduskunnan enemmistö epäile
mättä kaikin käytettävissä olevin laillisin keinoin 
pitävä huolen siitä -että est-eet nop-easti poist-etaan 
(Oikein,! Hyvä! Hyvä!), että -eduskunta aivan 
ensitilassa i:oimitettavien uusien vaalien jälkeen 
saa hallitusmuodon lopullisesti säädetyksi. 

Täytyy kuitenkin loppuun asti toivoa ·että kai
kissa -eduskuntaryhmissä käsit-etään nykyisen ti
lante-en vaatimukset .ia -että sellaisetkin -edustajat, 
jotka periaatteellisesti ovat monarkisen hallitus
muodon kannalla, nyt myötävaikattavat tasaval
taisen hallitusmuodon säätämiseksi. 

Sen ryhmän puol-esta, johon minulla on kunnia 
kuulua, olen valtuut-ettu ilmoittamaan, -että ryhmä 
kannattaa hallitusmuotoehdotuksen sekä kiireellis
tä käsittelyä että sen hyväksymistä. 

Lopetan lausumalla julki sen toivomuks-en, että 
tästä ,päivästä on muodostuva historiallinen m-erk
kipäivä, jota Suomen kansa tul-ee kauan muista
maan, päivä, jona Suomen kansa koko ol-emassa 
olonsa aikana ensimäisen k-erran itse on its-elleen 
hyväksynyt valtiollisen toimintansa järjestysmuo
don. (Hyvä-huutoja vas-emmalta.) 

Ed. H ä s t b a c k a: S.edan regeringsformen 
nu fått sin slutliga avfattning s·er jag mig föran
låten att göra några anmärkningar mot densam
ma och tillika motivera varför jag kommer att 
rösta mot ärendets förklarande för brådskande. 

J ag skall förbigå att nämna alla de sakför
hållanden jag vid andra :behandlin,gen berörde . 
och de omständigheter som herrar Estlander och 
von Born berört i sin reservation tili _grundlags
utskottets betänkande, vilka jag med ett ord sa,gt 
omfattar. I stället skall ja.g egna några ord åt 
§§ 8, 9 och 83 i stora utskottets betänkande, 
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vilka paragraf.ers innehåll är av avgörand·e be
tydelse för· min s.tällning till regeringsformsfrå
gan. 

Enligt § 8 eger finsk medborgare rättighet · 
till offentlig och enskild religionsövning och fri
het att utträda ur d.et trossamfund han tillhör 
samt frihet att ansluta sig till annat trossamfund. 
Enligt § 9 äro finska med1borgares rättigheter 
och skyldigheter oberoende av vilket trossam
fund han tillhör eller huruvida han tillhör något 
trossamfund eller ej. 

För att kunna giva döds.stöten åt vår stats
kyrka och förverkliga vad man åsyftar uti de 
anförda 8 och 9 §§, d. v. s. bereda väg för folkets 
avkristning och införandet av hedendomen, har 
man uteslutit från § 83 den bestämda formen: 
,Den evangelisk-lutherska kyrkan är det finska 
folkets allmänna kyrka" och i stället infört den 
obestämda formen: · ,Om den evangelisk-lut
herska kyrkans organisation och förvaltning 
stadga,s i kyrkolagen". 

Med dessa. bestämmelser ha.r man fastslagit att 
religionen bör uteslutas från ·skolundervisningen 
och att vägen bör stå öppen för såväl ryssar som 
judar, vilka erhållit finskt medborgerskap, att 
erhålla läraretjänster vid våra skolor, .ia t. o. m. 
presidentbefattningacr. Ma.n har därmed även 
fastslagit, att kyrkan bör skiljas från s.taten, och 
att den evangelisk-lutherska kyrkan, som hitt,ills 
varit det finska folkets allmänna kyrka, icke 
härefter bör skyddas i grundlag. Vad allt detta 
innebär och kan föranleda till är på förhand 
svårt att fastslå. Ett är ·emellertid säkert, att 
berörda stadganden uti den nu förelip-gande :·e
gering.sformen är en djup kränkning av vårt folks 
religiösa åskådning. 

Flertalet av vårt folk kan icke ibiträda en så
dan åstundan att kristendomsundervisningen i 
våra skolor skulle borttagas eller· utbytas mot 
,:undervisning om olika slags religioner, s. k. hi
storisk religionsundervisning. Folkets allmänna 
uppfattning, särskilt på landsorten, är den, att 
dylika förslag endast äro egnade att föra vårt 
folk bort från, men icke närmare den kraftkälla 
- vår i Guds ord .grundade kristna tro, - som 
framför alla andra visat sig mäktig till folklivets 
rena.nde, lyftande och stärkande. 

Det program, som förfäktas a,v dem, som ar
beta för kyrkans skiljande från staten, och vil
kas inflytande synes ha åstadkommit att nämnda 

. paragrafer från förslaget till religionsfrihetsla-
gen införts i regering.sformen, innehåller en 
mängd ytliga tanka.r, såsom att landets kyrko
folk - från statskyrkans trogne ned till fräls
ningsarmen - skulle bliva gE:mom kyrkans skil-

jande från staten, ,ett h.iärta och en själ", således 
en union på myket bred bas, d. v. s. kyrkan skulle 
bli konf·essionslös, - en ·kyrka, som icke hör 
till någon trosbekännelse, - med andra ord: en 
not som skulle omfamna nationen. Religionsfri
hetskommittens .förslag i detta aNseende bör där
för icke få antagas såsom en avgjord bestämmelse, 
då det ännu icke är säkert, om förslaget blir 
antaget. 

För min del kan jag emellertid icke uppfatta 
fördelen av en sådan reform, ty mig synes, att 
den här åsyftade socialistiska brödrakärleken i 
en konfessionslös kyrka. komme att få en svär
misk, ytlig karaktär, ega mera sken än sanning 
och, under det den egnade sig åt verksamhet för 
allehanda vackra; ändamål, låta det centrala i 
kristendomen stå ~illbaka för det, som är av 
mera periferisk art. De under sådana förhål
landen anta,gna kristliga gudstjänstformer utan 
motsvarande kristlig övertygelse och tro skulle 
shpa en fa.lsk gudst.iänst, utan nödig hänsyn till 
omvändelsemedlet, Guds rena och sanna ord. 

Den 'Väg, som kyrltan såsom statskyrka · be
trätt, är visserligen också uppfylld av faror, men 
dessa följa dock iclm med nödvändigheten av 
hennes förbindelse med staten; den princip, på 
viiken statskyrkoinstitutionen är byggd, för dem · 
icke med sig. Ty de båda samfund·en, stat och 
kyrka, äro hänvisa.de till samverkan med var
andra. Genom. skevheten och mi::;s1bruk vid ut
övandet av denna. samverkan kan en karrikatyr 
uppkomma, men därav föl.i·er icke, att förenin
gen mellan dessa samfund skulle i sig själv vara 
förkastlig, ljka litet som man av ett a,bnormt 
förhållande mellan äkta makar skulle få draga 
den slutsatsen, att äktenskapet i sig s.iälv vore 
en olyckskälla,. Fastmer är det saväl kyrkans 
som statens upp.gift <att imed 1bibehållande .av 
för.bindelsen med varandra s.öka rätta skevhe
terna samt förekomma och undanrödja missbru
ken. Men sådana åtgärder medföra icke kyr
kans skil.iande från staten utan, såsom redan an
tytts, en utmönstring av missförhållanden, som 
tyvärr på grund a.v förändrade tidsförl).ållanden 
ännu äro rådande i vårt sta,ts- och kyrkoliv. 

Vikten och fördelarna av stats.kyrkan för vårt 
folk äro så väsentliga, att man1 även med den 
klara.ste blick för och den sorgligaste erfarenhet 
av statskyrkans brister och faror väl måste er
känna dess stora betydelse. Den förmår inga
lunda åstadkomma ett idealt förhållande, men 
den har en. ,pedagogisk uppgift, uppgiften att 
bland folket bibehålla Gudsrikes nådeinrättnin
galr, genom vilka detta rikes frälsa.nde och liv
givande gåvor tillbjudas och meddelas. 
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Då den nu föreliggand:e republikanska reie- uteslutas möjligheten för de bästa krafte:t lan
ringsformen innehåller hestäminelser, som ge en det äger a.tt komma till heders. De ledande sta.ts
möjlighe.t att slopa religiQusundervisningen från männen på olika områden komma att bli en av.; 
s·kolorna. samt undergräva. vår kyrkoinstitu- spegling a.v folkets allmänna ·bildningsnivå och 
tion, kan jag icke godkänna densamma•. Jag är .förmåga att bedöma statens såväl inre som yttre 
även fullt övertygad om att de av mig här fram- politik. Man behöver icke vara någon siare för 
hållna synpunkterna äro överensstämmande med att förutsäga att våra ledande män komma, om 
det stora flerta.lets av det finska folkets åsikter. denna regeringsform antages, att sakna förmåga 

J ag måste säJrskilt fästa i minnet, att kristen- att ordna de inre förhållandena. och förutsättning 
domen och kyrkoinstitutionen bibehållits i fol- ått leda vår självständiga stat i nationernas täv
kets medvetande, släkte eiter släkte, ändru sedan lingskamp om de ekonomiska fördelarna. Redan 
kejsar Konstantin förenade dem under statens den makt folkv}ildet fått i v'årt land genom en~ 
vård. Nu då den religiösa. rennässansen · synes kammaren ger vid handen att det är svårt att 
allt mer komma tili heders bland alla samhälls- erhålla dugligt folk i regeringen. Genom pro
klasser är det icke klokt att bryta det stöd kris- portiona;lismen kommer alltid makten att inne
t~mdomen och kyr'koinstitutionen ·haft uti rege- has av mer eller mindre analfabeter på det poli
ringsformen. tiska och ekonomiska området och följden blir 
· För mig själv äro nämnda bestämmelser f.ör- att verkliga förmågor icke länge kunna triva;s i 

enade med en så djup övertygelse och a'V .så prin- deras krets utan möjlighet at.t kunna genomföra 
cipiell betydoelse för min allmänna rättsuppfa.tt-~ något arbete som är av all!llän s~mh~llsnyttig 
ning, a.tt jag skulle nödgas rösta emot t. o. m. en b~skaffen~et. Om man hal~er "J)a vart lands 
ny monarkisk regeringsform, som ~ 'övrigt fullt .sJälv~tän~Ighet o~h önskar ~nföra en ~tad~ 
tillfredsställde min åsikt men innehölle nämnda ordnmg 1 förvaJtnmgen och vart ekonom1ska hv 
paragrafer i sin nuvarande form. · Således är det är det således icke politi.skt klokt att vilja till
icke utesfutande den monarkiska ,principen, som dela denna folkförsamlmg den avgörande be
tvingar mig att rösta mot antagandet av de:g.na stämmelsen i alla avseenden, ty under tider som 
regeringsform, utan · fastmer regeringsformens denna. for~ras ~~ högsta makten äge.r störr~ 
underhaJtighet särskilt de nämnda förhållan~ handhngsfnhet an denna ka,mmare med sa 
dena. ' många viljor kan åstadkomma. 

Härmeä har jag icke frångått min uppfatt- Till sist vill jag framhåJla att det synes ·mig 
ning, att 'en monarkisk regeringsform är den som icke tänkbart att . under en tid som denna då 
jag anser lämpa sig lbättre för vårt land. Jag landet hota.s av yttre och inre fiender, föranstalta 
~kall ännu helt kort nämna de intresseprinciper, ett ·presidentval och dämv föl.iande omdaningar, 
som göra sig gällande från bondehåll beträffande vilka i h.ög grad skulle U'QPblåsa partistriderna 
regeringsformen. Jag jämte många andra sanna och dela folket i kamp mot varandra. Ja.g vill 
·bondevänner hyser den uppfattningen, att för hoppas att alla, såväl socialisterna som de .borger
den· fasta bondebefolkningen och ·det sansade ele- . Iiga partierna, om de önska 'bevara landets s.iälv
mentet i allmänhet, .s,om älskar frid och ordning ständighet och en stadgad ordning, skola inse 
samt en evolutionistisk utveckling, är den mo- att sådanå åtgär<ler, som den nya regeringsfor
narkiska styrelseformen idealet, medan den de- men förutsätter icke under nuvarande förhållan
mokratiska republikanska styrels.eformen mera den är realiserbar och således låta •partiintressen 
är någonting för våra socialister och den del av vika för fosterlandets lbästa. Jag förutsätter 
tjänstemannaklassen, som har lust för skapandet även, att såväl riksföreståndaren, regeringen som 

· av ett utvidgat tjänstemannasystem och ett långt lantdagen skola hava klar blick för tidens allvar 
gående experimenterande och som hoppas gen·om och således icke tänka på utlysande av något 
folkvälde kunna draga den största nytta av deh nytt va.l om regeringsJ'onmen blir vilande. 
producerande klassen. Det hotan.de kriget och inre oroligheter kräva 

Det anförda torde vara nog, för att var och en, ett gemensamt försvar. 1Riksföreståndaren behö
som håller fast vid religionen, vår kyrka och en ver såväl regeringens som lantdagens stöd stun
evoluti?nistisk outv;,eck.ling, borde reage.ra ~ör de deligen. Det är således omöjligt a:tt tänka, sig 
ultra hberala askadmngar som komm1t tili ut- lantdagens upplösning i närvarande stund och 
tryck i föreliggande regeringsform. . kasta folket i inbördes fejd mot varandra. Det 

Men icke nog härmed. Vi måste även betänka, vo:ve liktydligt med att bereda väg för bolsche
att ·om · denna regeringsf.orm ·blir antagen, kommer vismen och därmed även landets undergång. J a.g 
folkviljan att vara den hestämmande och såle.des kan icke häller se någon möjlighet att rädda. lan,-

112 
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dets svåra ställning genom att antaga denna, re- teiskuntien kuin yksilöl.d.enkin kaikki.kärliimykset, 
geringsform och välja en -president, som tillsvidare surut ja onnettomuudet ovat luonnollisia ]a ehdot
är för oss alla ett stort X. Landets svåra ställ- tornia seurauksia rikoksista näitä lakeja vastaan. 
ning fordrar att vi hava i spetsen en man som Siksipä ne verellisten ·kyyneltenkin kokemukset, 
har vårt folks och de utländska makternas för- joita onnettomuus yksilöille ja yhteiskunnille tuot
troende. Att general Mannerheim ,eger detta taa, ainoastaan opastavat tuntemaan kor'keamman, 
~örtroende är oomkullkastligt. Detta hava näs- siveellisen maailmanjärj-estyksen ikuisia lakeja ja 
tan alla stater bevisat vårt land, och detta har viittaavat viime kädessä aina tietä kehitykselle 
ävtm finska folket i!ievisat genom sinå ständiga eteenpäin ja ylöspäin. 
uppva:ktningar. Därom vittnar icke minst det Näin toteuttaa ymmärtääkseni itsensä historia, 
stora tåg av folkskollärare- och lärarinnor från ollen syvimmässä mielessä aina oma tarkoituksensa 
alla delar av landet, :vilka.i går samlades uta.n- ja sen kirjoittajan asia on selvitellä syitä tapah
för riksföreståndarens bostad för att hylla ho- tumien aiheisiin ja seurauksiin järkähtämättömällä 
nom. Man uppgav a•tt skaran uppgick till 5,000' tasapuolisuudella, niin että ihmisten tietoisuut,een 
personer, och jag vill sär&kilt betona att uti denna selviää kumoamattomaksi syyn ja senranksen kaik
skara, voro förenade alla politiska åskådninga.r ki vallitseva ja kaikkia elämänmuotoja koossapi
från socialism till konservatism, republikaner tävä ja hallitseva laki. 
och monarkister. Denna skarru frambar folkets Historia antaa anteeksi inhimilliset €rehdykset, 
allmänna uppbttning uti byggderna, deras djupa .. mutta ei koskaan heikkoutta, herpaantumista, tar
aktning för den man till viiken alla sätta sin 1 mon ja arvostelun puutetta. Niinhän täytyykin 
tillit, ~om rikets ledare. Går lan~dageri i detta olla. Sillä samalla kun me maailmanhistorian ja 
ögonbhck och rubbar denna stämmng, som kon- omankin kansamme kehitysvaiheita tutkiessamme 
centrerats kring riksföreståndaren, genom atf olemme löytäneet sekä yksilöinä .että kansalaisina 
sätta en annan mati i spdsen i farans stund, tror lohtua siitä tosiasiasta, että oikeuden, vapauden ja 
jag att detta föranleder såd~na rubbningar att · edistyksen aatteet säilyvät ja. t€rästyvät pimeim
:vi icke i hast kunna draga konsekvenserna härav. mänkin vääryyden ja sorron, taantumuks€n ja va:l-

!Med fäst avseende till alla de här relaterade heen aikakausina, koska niid.en toteutumisessa on 
omständighet,erna nödgas jag rösta mot regerings- koko inhimillisen elämän perusta ja arvo, samalla 
formens anta.gand€, ty fosterlandets gemensam- olemm€ olleet .io ainakin nyt järkähtämättä veivoi
ma ,bästa fordrar att vi bi:behålla detta mellan- liset myöntämään, että se yksilö ja kansa, joka ei 
stadium med den nuvarande riksföreståndaren i pan€ liikkeelle voimansa ja tarmonsa kaikkia teki
•spetsen, intills lugnare tider inträda. jöitä his_torian siUe tarjoamana sellaisena hetkenä, 

'Skulle regeringsformen bli vilande vill jag jolloin sB käsittää, että s€n voimainponnistus on 
hop.pas att regeringep inkommer med ny propo- välttämätön sivrellisten aatteid€n toteuttamis,eksi 
sition till regeringsform och att de av mig här se:g. keskuudessa, toisin sanoon oikeuden, vapauden 
berörda omständigheterna, bli beaktade i densam- ja edistyksBn pelastamiseksi sorrosta ja vääryy-. 
ma. Vi s'kulle således under sommar~erierna bli destä, nouskoonpa ne sen omasta keskuudesta tai 
i tillfälle att lägga ass grundligt in uti frågan sen ulkopuolBlta, se yksilö .ia se kansa tek€e its€n
och t. o. m. inhemta. valmännens åsikter och så- sä syypääksi heikkoutren, jota historia €i anna an
lBdes kunna skapa en reg-ering.sfoTm, som vore t·eeksi. Sillä jos historia senkin anteeksi antaisi, 
lämpad ·efter vårt folks verkliga behov. tunnustaisi se samalla, ,että vääryys on oikeutta 

Jag föruts·er att vi sist och slutligen skpla arvokkaampi, €ttä sorto on vapautta par~nhpi .ia 
kunna enas om att styra .detta rike gemensa:mt että taantumus on ylevämpää kuin edistys, S€ 
under mellanstadie't. Pliikten mot fost-erlandet kohottaisi kanso.ia .ia yksilöitä siveellisesti vallit
kräver i denna• stund, att vi gem€nsamt samla seviksi aattBiksi niiden vastakohdat, valheen ja 
oss kring den av folket uppburne riksförestån- väkivallan alhaiset arvot. 
daren, och stöda honom i kampen för vår till-' Inhimillisen lmhityksen kulmakiviä kautta ai
varo. Må vi böja våra sinnen fqr Guds och fos- ko.ien ovatkin olleet juuri oikeus, vapaus ja edis
terlandets altare, och besinna vad antagandet av tys; mutta oikeuden, vapauden ja edistyksen ar
dBnna regeringsform medför för vårt folk. vot ovat arvoja niitä, jotka usein ovat himmen-

Ed. S a r 1 i n: On sanottu, että maailmankaik
kisuus elää ja kehittyy ikuisten •ja horjumattomien 
lakien mukaan. että niinhyvin kansakuntien, yh-

nret kansakuntien ja ihmiswn tietoisuudesta. N,e 
ovat lakkaamatta olleet 1md€lleeJJ. arvioitavat ja 
kirkastettavat. Niinhän on ollut tehtävä Suomen 
kansankin kautta koko ·historiallisen olemisen ajan. 
Nykyisinä maailmanmyllerryksen aikoina, aikoi-
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na, jolloin kansat taistelevat: kansoja vastaan, jol
loin valtioiden ja yht.eiskuntien perustukset hor
jahtelevat kuin oljenkorret, jolloin kruunut ovat 
pudonneet ja veliet nousseet mieletön murhakiihko 
silmissä veljiänsä vastaan taistelemaan, on lohdul
lista todeta, että oma kansamme on ollut altis 
uhraamaan siveellisen maailmanjärjestyksen ikuis
ten lakien .ia inhimillistä kehitystä ohjaavien ar
vojen, nimenomaan oi~euden ja vapauden puolesta. 
Niinhän tekivät_ esi-isämme isonvihan päivinä 
puoltaessaan oikeuttaan tähän maahan, jonka he 
tuhansien hikisten päivätöiden .ia raskaan raadan
nan oikeudella omistivat, jonka karun luonnon 
työllä ja kärsimyksillä, nälässä ja tuskassa kesyt
tivät antamaan heille jokapäiväisen elämän eväät, 
joskin niukat. Näin tekivät Suomen miehet päi
vinä Suomen sodan puolustaessaan länsimaisen si
vistyksen siemeniään idän ahneita valtauspyyteitä 
vastaan. Näin vihdoin oma polvemme routavuo
sien raatelevina kausina yhtyen sankoin joukoin 
oikeustaisteluun, joka tuotti kansallemme sivis
tysvaltojen avaran arvonannon. Entäpä toistalvi
nen taistelumme puolesta isänmaan vapauden, lain
alaisen yhteiskuntajärjestyksen, puolesta koko py
himmän perintömme, suoma,laisen, kansallisen si
vistyksemme. Vakavat uhrinsa sekin vaati, var
masti vakavammat kuin koskaan ennen. 

M·eillä on siis pohja, luja ja vakava, jolle kelpaa 
ryhtyä kunniakkaasti rakentamaan uuden Suomen 
tulevaisuutta, ja se pohja on oman kansamme kes
kuudessa. Kansamme on, viimeksi aivan äsken, 
uhrannut sankariensa veren olemassaolensa oikeu
tuksen· edestä, vapautensa ja edistyksensä puo
lesta. Siihen se, on vedonnut vaatiessaan siveelli
senä oikeutenaan its~näisyytensä tunnustusta 
maailman muilta kay.soilta, siihenhän se on usko
nut lähtiessään vapaana k'ansa- ja valtioyksilönä 
kansojen ja valtioiden kilpakentille rauhallisesti 
rakentamaan oman henkensä ja olemuksensa- mu
kaista sivistyselämää aloilla tiedon ja taidon sekä 
valtio- ja talouselämän. 

Verisen maailmansodan raunioilta on voimak-
• kaana kohonnut taajeneva ja laajeneva aate: va

paus, riippumattomuus .ja itsemääräämisoikeus 
pienillekin kansoille. Siihen me suomalaisetkin 
olemme yhtyneet, sillä vain siltä pohja.lta versoo 
pysyvä mailmanrauha ja kansojen veljeys, ylenee 
kansainvälinen oikeus, joka voi kestää. Kansojen 
liiton onkin oikeuden, vapauden,ja edistyksen var
malta paadelta lähtien toteutet-tava vihdoin siveel
lisen mailman.iärjestyksen oleellisin edellytys, kan
sojen tasa-arvoisuus, kansojen mailmantasavalta. 

Mutta kansa, joka sivistyshistoriaansa ja uhrei
hinsa viitaten vaatii maailman muilta sivistyskan
sailta varmoja ta!keita omaperäiselle, riippumatta: 

• 

malle valtioeiämälleen, joka korkeampaan siveelli
seen maailmanjärjestykseen vedoten odottaa oikeu
den ·periaatteen toteuttamista valtioitten keskinäi
sissä suhteissa, sen kansakunnan kokonaisuud-es
saan ja sen kansaneduskunnan on muistettava, että 
riiP'pumattomaksi sivistysvaltioksi voi kansa to
della kohota ja sellaisena säilyä ainoastaan sikäli, 
kuin sen julkinen elämä kaikilTa aloilla, ei yksin 
suhteessa ulkovaltoihin, vaan myös omassa sisäi
sessä olemuksessaan rakentuu siveelliseen ja oike
aan maailmankatsomukseen pyrkien toteuttamaan 
oikeuden, vapauden ja edistyksen ohjelmaa kansa
laistensa yhteiselämässä, se on omassa valtio- ja 
yhteiskuntaelämässään. Tämä on jo)misen valtiol
lisen puolueen tajuttava ja ehdottomasti muistet
tava antautuessaan ratkaisevaan työhön valtio- ja 
yhteiskuntaelämässä ja viitoillessaan Ta.iaviivoja 
isänmaansa vastaiselle kehitykselle. Sillä kanso
jen ja rotujen välisellä maailmånkilparadalla ei, 
senhän olemme historiasta nähneet, ulkonaisella 
suuruudella eikä näennäisesti loistavimmallakaali 
sivistyksellä ole ratkaisevaa merkitystä. Ratkaisu 
riippuu kansallishengen voimasta., kansan siveell'i
sen ja taloudellisen kunnon korkeudesta. Siksipä 
onkin kaiken valtiollisen puoluetaistelunkin äärim
mäis~nä ja ylimpänä tarkoitusperänä aina oleva 
kansan siveellisen heng1en lujittaminen, sen valti
ollisen tietoisuuden ja valtiotajunnan syventämi
nen. Ja juuri sen vuoksi älkäämme millään ta
holla unohtako, että rinnan riippumattomuuskysy
myksen ja yhteiskunnallisen anarkian vastustus
puuhamille kanssa olemme velvolliset sivistysval
tiota ja oikeusvaltiota muodostaessamme takaa
maan kaikille kansanluokille valtiossa ja yhteis
kunnassa tasasuhteiset oikeudet ja velvolli.muden 
sekä ihmisarvon mukaiset elinehdot, niin että kan
san kaikkien kerrosten valtiollinen tietoisuus sy
vent-:vy ja laajentuu, niin että jokainen tuntee viih
tyvänsä täällä kotonaan, tuntee syvästi okvansa 
osa, vastuunalainen osa ·kokonaisuudesta. 

Näille kehityksen historiassa kirkastetuille kul
makiville on nuoren, itsenäisen valtiomme valta
kunnallisuuden pohjapelkat laskettava. Niiden 
näkökulmassa on hallitusmuotoehdotusta mieles
täni ylinnä ja viimeksi arvosteltava. Ja minii roh
kenen vakaumukseni koko voimalla väittää: Syn
kästi erehtyy se, joka ·ei tätä tajua, synkästi ja 
sangen kohtalokkaasti. - Jos olemme valmiit 
myöntämään, että. maailmanrauhan horjumatto- ' 
mimpana edellytyksenä on kansojen tasa-arvoisuus, 
pientenkin riippumattomuus ja itsemääräämisoi
keus, sekä että vain siltä pohjalta voi toteutua. si
veellisen maailmanjärjestyksen oleellisin edellytys, 
kansojenliitto, kansojen maailmantasavalta, niin 
osottakaamme mutkailematta, että samat ihanteet 
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elähdyttävät mieltämme järjestäessämme omia si
säisiä olo.iamme, luodessamme perustuksia Suo
men kansall. tasavallalle. 

iMinä ti-edän, että maassamm-e on miehiä ja nai
sia, jotka pitävät yhä vieläkin kohtalokkaana ereh
dyksenä 19016 vuoden valtiotekoja ja haaveilevat 
eduskuntaamme ylähuonetta tai /kansanvaltaa ra-

, joittavia sensus-säännöksiä. Ainekset nuo uskovat 
yhä olevansa johdonmukaisia valtiollisen älyn 
eksponent.teja vastustaessaan parlamenttaarisen 
tasavallan perusteita vakiinnuttavan hallitusmuo
don kiireellistä hyväksymistä. M"IJtta minun täy
tyy omasta puolestani sanoa., että nämä naiset .ia 
miehet ovat, mikäli minä ymmärrän, W viimeistä 
vuotta 'eläneet suljettua elämää, ottamatta avoi
min silmin vaåria maailman .ia oman kansansa ke
hity ks.en vaiheista. 

Meidän on kansamme kenties kohtalokkaimmalla 
hetkellä rohjettava ottaa suoraan ja selkeästi oppia 
historian vääjäämättämistä tosiasioista ja siinä 
mielessä tehtävä itsellemme pari kysymystä. 

Niinpä haluaisin asettaa.kysymyksen: Missähän 
ilmenivät ensimäis:eksi anarkismin myrkylliset 
idut? Eiköhän siellä, missä kansaa ei oltu valis
t.ettu, missä vapaata ihmisaatosta oli viimeiseen 
asti jopa kidutuskojeillakin, koetettu kahlita, missä 
kansaa ei oltu opetettu tajuamaan olemuksensa si
v·eellistä oikeutusta, eikä laskettu itse ratkaisemaan 
vakavimpiakaan valtiollisia. ja yhteiskunallisia 
kysymyksiään.- Ja missähän toisekseen leimahti' 
hurjaan paloansa ihmisyyden, sivistyksen, lain
turvan ja oikeuden irvikuva, bolshevismi, tehden 
suuresta valtakminasta leveän ja synkän hauta.us
maan, kaoottisen möhkäleen, jossa henki, kunnia, 
vapaus ja omaisuus ovat menneiden ]Jäivien muis
toja? - Eiköhän siellä, jossa .sitä ennen kasakan 
ruoska oli valtakunnaUisuud·en varmimpana tuki
pylväänä., 

Ja minä haluaisin vastapainoksi tälle asettaa toi
sen kysymyksen: Missähän se oli, jossa pienoi
nen kansakuntapirstalB ensiniäisenä kykBni rikki
polk&maan bolshevismin myrkyllis-en pään maail
man mahtivaltain hämmästykseksi? - 'Eiköhän 
se tapahtunut maassa siinä, .iossa parin viime vuo
sikymm-enen aikana kansanvaltaisuus oli koho
t-ettu kunnia-asteBlle, jossa oikeuden., vapauden ja 
-edistyks-en arvoille oli vakaviakin uhria kannettu, 
maassa siinä, jossa kansa sitten 1906· vuodBn omisti 
yhtäläiset valtiolliset oikeudet ja niiden mukaan 
sisäisesti vapaana hallitsi itse itseänsä? Luullaan-
1m todellakin, että! ,hapuillen ja vakavin Bpäilyksin 
Dtetut 19'06, vuodBn kansanvaltaiset askelB-et ovat 
todBlla heikentäneet tämän kansan valtiollista tie
toisuutta sen vapaudenrakkautta ja kuntoa puo- \ 
lustaa isänmaan its-enäisyyttä. Siinäköhän pelossa 

n:vt .iällBen epäillään tasavaltais•en hallitusmuodon 
kiireellistä hyväksymistä? 

Minä puolestani rohkBnen uskoa, että yhtenä, 
vieläpä kenties vaikuttavimpana tekijänä vapaus
sotamm-e ylvääseen voittoon oli juuri 190:6 vuoden 
valtiot-eon pohjalta nopeaan juurtunut valtiollinen 
tietoisuus, käsitys järjestetyn, lainalaisen kansan
vallan korkeasta arvosta. Kansanvaltaa, kansan-
valtaisia yhtäläisiä oikeuksia valtiossa ja yhteis
kunnassa ja kansanvapautta kokoontuivat taa.ien
nein rivein puolustamaan vapaussodan tant'erilla 
kansan kaikki kerrokset. Siltä pohjalta me vapa
ustaisteluun lähdimme, se meitä kokosi ja ·elähytti 
its-enäisyysaatte-en ohella, se kansanhenkeämme 
laajalti ja l·eveälti !kirkasti, vieden ylhäisen ,ja al
haisen, rikkaan ja köyhän rinnan verileikkiin puo
lesta isänmaan itsenäisyyden, puolesta lainalaisen 
yhteiskuntajärjestyksen ja jokaiselle lainkuuliai
s-elle kansalaiselle kuuluvan yhtäläisen valtiDllisen 
äänivallan. Ja mahtava olikin vapaustaistBlummt" 
päivinä kansanhengen itsetietoinen .nousu. Sille 
olisi viipymättä kelvannut rakentaa, 13Bn varaan 
olisi rennosti uskaltanut jättää valtiomuodou pe
rusteiden säätämisen .ia vapauden valvonnan, niin
kuiu kieltämättä alussa kaikkien tarkoitus olikin. 

Jokainen tässä maassa. tuon kaiken muistaa ja 
jokain€U totuudenrakkauden elähyttämä sen var
maan myöskin myöntää!. V a1 onko todellakin jo 
.ioltain unohtunut, että joulukuun 6 päiväuä 19!17 
julist-ettiin Suomi asiallis-esti yksimielisellä kan
sanaedus'kunnan · päätök,seUä itsenäiseksi Suomen 
tasavallaksi, -että hallitus seumava.lla tammikuulla 
antoi eduskunnalle perustuslakikomitean valmiste-
1-eman esityhen tasavalta1seksi hallitusmuodoksi, 
.iota jätiäessään eräs silloinen hallituks-en .iäs€U 
nimenomaan, vieläpä vakuuttavana voimalla ko
rosti parlamentaarisen, kansanvaltaisen, tasaval
lan aiuoaa ja eittämätöntä soveltuvaisuutta kan
samme demokraattiseen mailmankatsomukseen .ia 
kansallisluonte-ese-en, että vapausarmeija suoritti 
sankarityönsä Suomen tasavallan armeijan ni
missä, sekä että suurvalloistakin osa tunnusti Suo-
men itsenäisyyden nimenomaan tasava1tana. • 

Valtiollisista erehdy ksistä valitettavimpia var
maan olikin ettei heti vapaustaistelun tapahduttua 
vedottu Suomen kansaaJt...ia valmistettu sill-e tilai
suutta sanoa ratkaisevaa sanaansa itsenäisen Y~l
tion l)erustuksista, ettei kansaan syviä ja raskaita 
uhreja vaatineen vapaussodan päätyttyä lc;otettn 
ja kruunattu sen voittoja sen omalla kunnialla., 
uskolla sen omaau voimaan, vaan vieraalla kansal
lemme tnnt-emattomalla. kruunulla, jonka va1 ~ais
tuime1le noususta kiihkeästi uskot.eltiiu riip'IJuvan 
nuoren va!tion -elämän tai kuoleman. Näm1- ereh
d:v kset np olivat, jotka valkoisen Suomen leveän 

• 
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ja syvi'n rintaman halkaisivat, niissä epti.i1_em'iHä 
oli syy ylpeän tulevaisuususkon osittaiseen hei
kentv:rr.i:;een, niissä eikä suinkaan siinä. t;illo:n sf>kii 
nvt ho!'iumattomassa uskossa, että vain 1 ujasti 
k~n&aan" nojautuva hallitusmuoto vei prlastaa 
maailmanpalon pyörteissä valtiolaivamme Jlirstuu
tumasta. 

Minun on tässä tilaisuudessa velvollisuus peit
telemättä todet~, että niitten miest-en, jotka oliv.at 
valkoisen Suomen puolella henkensä alttiiksi pan
nen yötä ja päivää taistelemassa vapauden ja lain
turvan puolesta, jotka näkivät sen korkean kuo
lemaa uhmaavan pelon, joka Iiekehti riveissä niin 
y lhäisten kuin alhaisten silmissä, niitten miesten 
on ollut sisimmässään äärettömän vaikea tajuta 
sitä a.iatussuuntaa, joka tahtoi laskea valtiomme 
perustuksen vierai.siin käJsiin tässä maassa. Sillä 
näkiväthän nuo miehet veren vuotavanjuuri lain
alaisen yhteiskunnallisuuden ja omaperäisen val
takunta-aatteen turvaamisen puolesta, näkivät ja 
näkemyksistään omistivat lujan uskon tämän kan
san terveese€n enemmistöön. Oudosti heihin koski 
uhka salaliitosta ja kivääritulesta vieraan kunin
kaan hyväksi. Kuninkuuden, vieraan ,lujan 
käden" turvan ajatus virisikin ilmoille P"\maisen 
Suomen puolella. Sen levähyttivät liikkeelle ne 
miehet, jotka henkipattoina punaisia piillen olivat 
menettäneet sillähaavaa uskonsa Suomen kan
saan. Synti vain, että tuo uskonpuute, tuo tuhoisa 
epäilys sinkoutui esille hetkellä, joll~in tykit vielä 
jylisivät ja. kuularuiskut rätisivät Isänmaan va
pauden puolesta, jolloin sadoissa. kairuistoissa tus
kill vielä ·olivat kylmenneet. vapaudensan:karien 
nuoret ruumiit. 

On julkisuudessakin aina näihin päiviin asti 
pyritty väittärqp,än, .että 'hylkäämällä esilläolevan 
hallitusmuodon tai äänestämällä sen kiireellisyyt
tä va-staan muka parhaiten turvaamme yhteiRkun
tamme rauhan ja valtiomme koskemattomuuden. 
Tuo a.iatussuunfa ei varmaankaan kestä kriitillistä 
tarkastelua. Vakaumukseni onkin, että hallitus
muotoehdotuksen hylkäys tai lykkä.ys olisi uusi 
tuhoisa erehdys, kenties tuhoisampi kuin mikään 
entinen. Onhan kansa vaaleissa la~sunut selvästi 1 

ja kiistämättömän ymmärrettävästi tästä kysy
myksestä aja.tuksensa. Se odottaa, sanoisin mielel
läni: sen vapaussankarien muiston kunnioitus odot
taa, että kansanedustajat ovat valmiit tasavaltaisen 
hallitusmuodon omaksumalla JJ.yviitt.ämään laajoilla 
aloilla loukatun kansallistunnon ja turvaamaan 
valtakunnan ja valtakunnallisuuden perusteet het
kellä, jolloin .~ajarauhamme. on hiuskarvain va
rassa, jolloin sisäinenkään kuohunta ei ole tyystin 
loppunut. Nyt ei ole aikaa jäädä ilmeilemään 
maailmanvaltain vastaisia kehitysvaiheita eikä 

juohtamaan politiikkaamme milloin minkin voit
toisan riitapuolen leveälaineisHen vanaveteen; 
.nyt jos milloinkaan on ajettava suomalaista poli
tiikkaa, paalutettava yhteiskunnan ja valtion pe
ruspylväät oman kansan valtiollisen tajuntaan ja 
sydämen uskoon. Ja· viittaavathan vakaat mer
kit kautta koko maailman siihen, että kehityksen 
suunta on täällä yleisestikin oilma. LuomaHa hal
litusmuodon nyt heti, arkail<ematta ja empimättä, 
annamme isänmaallemme ja; kansallemme korkean 
itsenäisyyden tunnu.stähden, arvokkaan huolenpi
don esineen, joka kokoaa turvakseen kaikki isän
maalliset kansalaiset, ehjentää rintamamme sekä 
sisään- että ulospäin. 

Meillä ·ei totisesti tällä hetkellä ole varaa heit
täytyä uuteen vaalitaisteluun, taisteluun, j.oka em
pimättä muodostuisi mitä katkerimmaksi, suoras
taan raatelevan repiväksi ja kiihkomieliseksi. Mei
dän on päinvast.oin pyrittävä luomaan kansallista 
rauhanarmeijaa, joka on valmis kyntämään heng,en 
ja talouden sarkaa syvempään ja. pitempään kuin 
koskaan ennen. Meidän on omaksut-l:ava kerta 
kaikkiaan hallitusmuotomme leikataksemme juuri
neen poikki väliaika~suuden langat ja astuakseni.
em kaiken kansan tajuttavasti peruuttamattomal
le tasavaltaisen valtakunnallisuuden pohjalle, jota 
ei mikään mahti maailmassa diploma:tian juonilla 
altamme voi särkeä jokaisen suomalaisen -nouse
matta sitä puolustamaan viimeiseen mieheen asti. 

Olemme eläneet hetkeen, jolloin historian juma-· 
latar punnitsee kansamme valtiollisen 'kypsyyden, 
hetkeen, jolloin meidän on itse teossa osotettava, 
onko Suomen heimosta tositeossa valtiota muodos
tavaksi kan.sayhtymäksi. 

Elävä vakaumukseni on, että tekomme seurauk
set kantautuvat vuosisat.ojen, vielä syntymättö
mienkin polvien siunaukseksi tai kiroukseksi. 
Minä en väitä, että hallitusmuotoehdotuksemme on 
paras mahdollinen, minä. en koetakaan todistaa 
kauttaaltaan vääriksi sitä vastaan tehtyjä muistu
tuksia, joista joihinkuihin olen itsekin yhtynyt, 
mutta minä väitän, että se on Suomen kansan jär
jestetysti ilmilausutun ja, kuten uskon, pysyvän 
tahdon mukainen oleellisissa osissaan ja juuri täl
laisena tämän kansan valtiollisten pyrkimysten 
pohjaksi kelvollinen. Ja minä väitän lisäksi että 
paremmaksi emme sitä tulisi lykkäämällä saa
maan, vaan kutakuinkin varmasti huonommaksi. 
Sentähden äänestän osaltani sen kiireellisyyden ja 
hyväksymisen puolesta. 

Valtiollisissa vaiheissaan, taisteluissa oikeuden, 
totuuden, vapauden ja kansallisen edistyksensä 
puolesta on kansamme kehittänyt itselleen ominai
set ·yhteiskuntaolonsa ja ominaisen valtiollisen 
kansallistuntonsa. Niiden pohjalla lepää -esillä 
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oleva hallitusmuotoehdotus, ja senvuoksi on sen 
hyväksymisellä, sen säätämisBllä ja viipymättö
mällä voimaansaattamisella yhtBiskuntaamme ja 
vaitiotamme elähyttävij,, ko.koova ja. nostattava 
voima. Sen varassa, niin minä uskon, ei tämä 
kansa olisi oleva huka.ssa, vaan päinvastoin kas
vava ja vo.imistuva. 

!Mitkä sitten olisivatkaan ne .iärkisyyt, jotka. oi
keuttaisivat osan oikBistoa .ia mahdollisesti osan 
vasBmmistoa hallitusmuodon kiiroollisyyttä vas
tustamaan. Minä en puhu tässä niistä arvailujen 
varassa qlBvista, enBmmän'tai vähemmän salaisi'sta 
syistä ja toimenpiteistä, joita liBnoo olemassa val
tiollisten kulissien takana puolella jos toisellakin. 
Minä puhun niistä julkisis•ta tosiasioista, niistä 
eduskunnassa hallitusmuotoa käsitBltäBssä esitB
tyistä väitteistä ja muistutuksista, joita olBmmB 
täällä saanBet kuulla .ia itse kukin osaltamme va
kavasti punnita. J ulkilausumattomat toiveet kat
son näet voivani sivuuttaa parilla sanalla: toisBlta 
puolBlta toteamalla, että kuninkaan valtaistuinta 
Bi Suomoon pystytetä ainakaan tämän polvBn eläes
sä S'Qomen kansan enemmistön tahdosta, toisaalta 
taasen kBrta kaikkiaan ja ratkais·evasti väittämällä, 
että kansamme enemmistö ei milloinkaan ole alis
tuva bolshBvrismiiu, kommunismiin tai luokkadik
tatuuriin. Niin hyvin anarkismin kuin luokkadik
tatuurin toteuttamisen harhauskon sopii minun 
ymmärtääksBni nyt. jo SuomBn kansan edustajain 
täällä karistBlla niin puolelta kuin toiselta mene
mään maailman tuultBn mukaan. - Palatakiseni 
niihin julkisiin tosiasioihin, joihin vastustusta on 
pyritty nojailemaan, on oikeistolle huomautettava, 
että ne muistutukset 19 ja 23 § :iä vastaan, joihin 
päähuomio vastalauseissa on kiinnitetty., Bivät ole 
laadultaan ja kantavuud€ltaan oleellisesti sellaisia, 
että niidBn pohjalta pelkästään olisi oikBin tai edes 
viisasta äänestää kiireellisyyttä vastaan, vaikkapa 
edustajat Snellman ja Maunonen 1 ovat niin ilmoit
taneet tekevänsäkin. Onhan oikealla aina julkisuu
dessakin vakuutettu, että silläkin taholla pidetään 
valtiollisissa ja yhteiskunnallisissa :pyrkimyksissä 
lo.iaalisesti määräävänä normina kansan pysyväi
sen tahdon järjestettyä lilmilausumaa. Muistetta-. 
koon tällöin, että 119 § :n mukaan, johon oikeisto 
on vaatinut, mikäli on kysymys perustuslain sää
tämis·estä, 21/3 määräenemmistöä vielä presidentin 
käyttämän vedon jälkeenkin, vielä uusien vaalien 
jälk-een ko.koontuneilla valtiopäivilläkin, - .muis-

. tettakoon, että 19 § :n mukaan sellaisenaankin on 
perustuslain voimaanastumisen edellytyksenä 5/fJ 
kiireellisyysmääräenBmmistö ja 21/3~ hyväksymis
määräBnemmistö edellisellä vaalikaudella ja yksin
kBrtainen enemmistö vaalien jälkeen. On mahdo
ton a.ia tella, etteikö näissä säännöksissä .io olisi 

riittäviä takeita pysyvän kansantahdon .iärjeste
tylle ilmituomiselle. Onko mitään perusteellista 
aihetta edes uskotella, että veton jälkeiset vaalit 
niin huomattavasti muuttaisivat kansan ajatus
tavan, ettei eduskunnassa saavutet.taisi '2i3 enem
mistöä asiallB, .iota 5/6 enemmistö ennen uusia vaa
leja on pitänyt kiireellisenä. Näillä sanoilla en 
suinkaan ole, niinkuin saattaisi näyttää, puhunut 
its·eäni vastaan, olen vain tahtonut osoittaa, että 
käytännössä varmaankin; vaikka 19 § ei sitä ni
menomaan vaadikaan, aina tultaisiin saamaan oi
kealla välttämättömän tarpeellisena. pidetty '21/3 
enemmistö, ja sitä vähemmän perusteltu on halli
tusmuotoehdotuksen kompastuttaminen tähän py
kälään. Se ei osottaisi mitään muuta, kuin presi
dentin persoonallisBn mielipiteen liiallista ylentä
mistä lainsäätäjän jatkuvan kahdesti ja järjeste
tysti ilmituodun ja kansadn nojaavan käsityksen 
yläpuolelle ja sen vallitsijaksi. 

En liioin voi pitää oleellisesti ratkaisevan arvoi
sena 231 § :ää vastaan tehtyä muistutusta, vaikka 
myönnänkin, että 4:nnen vastalauseen laatijat 
siinä puolustavat, ei suinkaan luokkapyyteitä., 
vaan todellista kansanvaltaa ja valtiomahtien tasa
painotilan vahvistamista. Kaihm todennäköisyy
den mukaa.n tulee näet 300 :sta. rpresidentin valit
sijamiehestä aina olemaan käytännös1sä yli toinen 
puoli muita kuin edustajia, ja valitsijamiehiksi 
valitut edustajatkin tulevat ottamaan tämän teh-

, tävänsä erikoismandaattina, jolla ei tule olemaan 
mitään vaikutusta lainsäätäjän suhtautumiseen 
valtakunnan TJäämieheen. Ja itse vaalimenetelmä 
ei merkitsevästi kä!rsine siitä, että loppuäänestys 
suoritetaan toisessa äänestyksessä enimmän ääniä 
saaneitten välillä. 

Kielipykäliin en tahdo tässä yhteydessä enää 
kajota, enkä liioin ensimäiseen . vastalauseeseen. 
Niitä on käsiteHy liiankin perinpohjaisesti sekä 
valiokunnissa että täysi-istunnoissa, jopa niinkin, 
että herra Estlander on pitänyt ·välttämättömänä 
jossakin tarkoituks-essa vaatia lippuäänestystä 
erään suomenkielisen tekstin pykälan svetisismien 
oikaisua vastaan. Kielipykälät takaavat varman 
pohjan vähemmistösortoa vastaan; elleivät ne tyy
dytä, on turha hyvän tahdon tiellä pyrkiä tu
loksiin. 

Entäpä vihdoin vasemmisto ja sen toinen vasta
lause. Minä en usko, t>Hii silläkään on syytä., to
d·ellista ja järjen vaatimaa, käydä kukistamaan 
esillä olevaa ka.nsanv_altaista, tasavaltaista halli
tusmuotoesity•stä, joka järjestelmällis-esti toteuttaa 
kaivatun parlament~rismin periaatteet ja sopu
suhtaisesti sovittaa ne käytännölliseen valtioelä
määmme turvaten samalla vrdtiovallan välttämät
tömän jakautumisen ia tasapair.on. Turha on €nää 
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saivarrelta omaisuuden :pa'kkolunastustavoista ylei
seen tarpeeseen ilman täyttä korvausta, turhaa 
puhua valtiollisten rikoksent~kijäin luovutuskiel
loista, veto-oikeuden täydellisestä syrjäyttämis-es
tä, eduskunnan oikeudesta presidentin valitsemi
seen, eduskunnan harjoittamasta ulkopolitiikasta 
y. m. s. sekä maan puol_ustuksen tarpeettomuu
d-esta, niissäkin on kansantahto &elk-eästi jå sel
västi ilmennyt tämän eduskunnan kautta, eikä 
niistä, sen minä luul-en voivani vakuuttaa, mis
sään tapauksessa tulla nyt eikä. vastaisuudessa
kaan tinkimään, sillä kansan enemmistö on aina 
oivaltava mlllaisille perusteille on rakennettava 
isänmaan .ia S€n asukkaiden vapauden ja oikeudet 
turvaava hallitusmuoto .ia länsimainen oikeusva!ltio. 
Vetoamalla kansaan uudelleen ei asema ole muut
tuva, se on turha toivo ja harhaluulo, niin tulisesti 
kuin siihen jotkut uskonevatkin ja'niin kiihkeästi 
kuin mielialaa muutoksille li€lloo muokattukin. 
Lojaaliiiluus on tässäkin paras, .iuuri parlamentaa
rinen lojaalisuus. Muunsuuntainen toiminta ei 
missään tapauksessa vie perille; se on varmaa 
varmempi. Mielihyvin onkin todettava että va
semmiston valtiollisesti vakiintuneimmat .ia esillä
olevia asioita pätevimmin tuntevat jäsenet ovat 
ylipääiään katsoneet voivansa hyväksyä hallitus
m uotoehdotuksen . 

. Ehkäpä on täällä vielä niitäkin, jotka väittävät 
että ehdotusta ei ole riittävästi kypsytetty lopulli
sesti hyväksyttäväksi. Siltä varalta pyydän saada 
tod-eta seuraavat tosiasiat. Perustuslakivaliokun
nan käsiteltyä asiaa toista kuukautta ja pohdittua 
sitä valtio-oikeuden .ia käytännön kaikissa mahdol
lisissa näkökulmissa, pantiin sanotmrvaliokunnan 
mietintö pöydälle eduskunnan täysi-istunnossa vii
me toukokuun 1213, päivänä. Ensimäinen käsittely 
toimitettiin sitten saman toukokuun 2'3 ja 24 päi
vinä ja kesti sitä 6 tuntia 50 minuuttia. Sen ai
kana käytettiin asiassa 412• puheenvuoroa .ia toi
mitettiin 1 huuto- sekä l! lippuäänestys. Toinen 
käsitt€ly suoritBttiin .21, 3,, 4 ja 5 päivinä touko
kuuta ja k€sti sitä yhteensä 3'5 tuntia 5·2· minuut
tia. Sen aikana käytet.tiin 6!2'.1 puheenvuoroa ja 
toimitettiin 5!6 huuto- ja 38 lippuäänestystä. 

Molemmat käsittelyt yhteensä ovat sit€n kestä
neet 4'2 tuntia 42 minuuttia ja on niissä yhteensä, 
eduskunnan puhemiehen äänestysehdotukset lu
kuunottaen, käytetty •66·3 puheenvuoroa, toimitettu 
57 huuto- .ia 319, lippuäänBstystä sekä annettu lip
puään€styksissä yhtBensä 4,15191 jaa- ja 2,93·7 ei
ääntä. Kun lisäksi ottaa Narteen, että asiaa on suu
ressa valiokunnassa p-erusteellisesti p,ohdittu ja 
siitä sielläkin toimitettu kymmeniä äänestyksiä .ia 
että €hdotus miltei kaikissa k-ohdin on ään-estysten 
jälke€nkin .iään.yt -ennalleen, on todettava, että se 

on riittävästi kypsytetty, että se on yleensä oi
kBalla pohjalla l€päävä hallitusmuoto, laki .ioka. 
kiirastulissa on selvästi osottanut k-estävänsä sekä 
oikealta -että vasemmalta tehdyt hyökkäykset. .S€ 
on läpileikkaus kansan yleisimmästä oikeus- ja 
valtiotajunnasta j·a sellaisena juuri valtiollisen ti-e
toisuuden mukainen. Sitä arveluttavampaa on sen 
vastustaminen, sitä kohtalokkaampaa niil1e, jotka 
siihen pyrkivät j·a koko valtakunnallemme. 

Olen puolestani elävästi vakuutettu siitä, että 
hyväksymällä kiireellisenä käsillä olevan halli
tusmuotoehdotuksen lujitamme toiselta puolen ul
kopoliittista asemaamme sekä itään että länteen, 
sekä siveellisesti että taloudelliS€sti, toiselta taas~m 
omaa yhteiskuntaamme kestämään vakavan ajan 
vakavat koettelemukset. Sellaisella sokeudella ei 
meitä liene lyöty, Bttemme tätä ymmärtäisi. Isän
maallinen., itsenäisen Suomen menestykselle altis 
mieli jos kättämme johtaa., eikä epäviisas, itsekäs 
kunnian ja oman arvon tunto, tiedämme mitä 
teemme ja avaamme tulevaisuuden kuko~stukselle 
.avaran, suoran vaon, :iota kaunis·ta.vat kansan 
kiitollisuus ja siunaus. 

Täällä on ennustettu, että suurta hetkeä ei voi 
syntyä Suomen kansan eduskunnassa. Minä odo
tan sitä vielä tänä päivänä, odotan todella suurena 
ja ylentävänä, sillä se todistaisi, että epäilijät ovat 
voittaneet itsensä ja uudistaneet uskonsa Suomen 
kansaan, verellisten kyynelten koBttelemuksjlt kär
sinees·een harmajan maan harmajaan kansaan, sur
kean alhaisuutensa toista vuotta sitten tosin kyllä, 
mutta, myös ylvään miehuutensa osoittaneeseen 
kansaan, jolla on historiallinen tehtävänsä ja tule
vaisuutensa usko. 

Ed. K arki: Toivoen, että tänään saisimme 
Suomelle uuden hallitusmuodon ·pyydän saada 
lausua jonkun seikan. Historiasta nähdään, että 
väliajat, interregnum-ajat, ovat aina olleet hei
kentymis•en, juonrittelun ja rappion aikoja. ·Niin 
tapa;htui Ruotsille Kaarle Knuutinpojan ja Stuu
rein hallituksen aikana. :M:iksi tahdottaisiin meil
lä pidentää tätä nykyistä, väliaikaista olotilaa. 
Vai onko s·e niin hyvä, unko se niin lupaava, ettei 

·muka voitaisi ·parempaa saada aikaan? Monet 
mahtimiehet, monet eduskuntamme ·edustajistakin 
vakuuttelevat, että nykyinen valtiomuotomme, 
siis sen väliaikainen tila, takaa paremmin y hteis
kunnallisen ja rvaltiollis,en turvallisuuden, kuin 
tämä uusi hallitusmuoto, josta nyt on kysymys. 
Meillä on loistavien paraatien aika, meillä on 
kelpo sotajuokko, meillä on muutamiksi kuukau
siksi eteenpäin va,rattu,elintarpeita, meillä on jär
jestystä maa,ssa, mitä meiltä enää puuttuukaan! 
Tähän tapaan käyvät ajatukset. :M:utta tuntuu 
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siltä kuin kulkisimme silmät ummessa huomaa
matta asian todellisuutta. Jotenkin samoin ta
pahtui kerran Israelissa, kun kuningas David ·ja 
hänen ylimybensä unhottivat Jumalan ja uskoi
vat politikkaan ja ulkonaiseen mahtiin. Mutta 
rangaistuksena odotti Israelia nälkä, sota ja rutto. 
Meitäkin uhkaavat synkkinä samat vaarat. Sota 
on ovella, pula ja nälkä muutaman kuukauden 
pääs'sä. Rutto on ennen kaikkea •sisäistä mädän
näisyyttä, sitä ,joka pimeässä hiipii ja puolin 
päivin turmelee". Kerrotaan, että David nöyrtyi 
perinpohjin, kun hän näki >enkelin >Seisovan maan 
ja taivaan välillä paljastettu miekka kädessä ojen
nettuna J.erusalemin ylitse. :Silloin ei kuningas 
enään voinut omaan oveluuteensa eikä mahtiinsa 
uskaltaa. Mutta kun paremmat ja jaloimmat voi
mat ja toinen mieliala pääsivät DaiVidin sydä
meen, käski Herra enkelin pistämään miekkansa 
tuppeen. Ja onnettomuus lakkasi. 

Meillä tänään on jännittävä hetki, historialli
nen hetki; on kuin kuuHsimme koko maan valti
mon lyövän. Y mmärrämmekö n:v;t tänä kauas 
kantavana hetk€nä tehtävämme suuren tärkey
den? Osaammeko nyt unohtaa itS€kkäät pyyteet 
ja kaikki ikävät muistot sekä asettaa syntymä
maamme menestyksen ja onnen ainoaksi johto
tähd·eksemme, tämän rikkirevityn, veriin raaste
tun ja rauhan henkeä kaipaavan synnyinmaamme 
onnen? Py.stymmekö tajuamaan, että nyt jos kos
kaan ovat maamme .silmät kääntyneet meidän 
puoleemme rukoillen meiltä viisautta, sovittelu
kykyä, valtiollisen elä;mänsä vakiinnuttamista ja 
rauha·n ymmärrystä. Nyt meillä ei ole varaa heit
täytyä tilapäisen politiikan varaan! Tilaisuuk
sien hyväkseenkäyttäjä katsoo lyhyelle, unohtaa 
sen, että yli hetlmn vaihfliden tähtäävä silmä nä
kee asiat aivan toisessa valossa ja ennen kaikkea 
·sen, miten ankara tulevaisuuden tuomio tilapäi
selle, itsekkääJn politiikan palvojalle voi olla. Pi
t,äisihän meillä siitä olla tuoreet, ikävät koke
mukset. Eihän meillä tätä tilapäisen ·politiikan 
tietä kulkemalla ofe viime aikoina päästy tarko
tusten perille, vaan päinvastoin syösty maa mo
neen tuskaan ja rikkinäisyyteen. 

Eoettipa siis katsoa asioita miltä kannalta ta
hansa, ei tässä suuressa, tärkeässä kysymyksessä; 
ole ·enempää vasemmistolla >kuin oikeistollakaan 
syytä, eikä oikeutta asettua vastustamis·en tielle. 
Vanhojen lyöntien ja saatujen haavojyn muista
kaan -ei oikeuta ·meitä sitä tekemään nyt, kun on . 
kysymys tärkeän perustuskiven asettamisesta 
vastaisen valtiollisen elämämme rakennuksen alle. 

On sanottu: ,hetken työ tuhatvuosiin vaikut
taa!" Katsokaamme, että tekomme tänä hetkenä 
"Vaikuttaa rauhan, rakkauden korkeisiin ihantei-

siin ja että tarkoin vältämme sellaista tuhotyötä, 
joka syöksee maamme yhä syvemmäll€ rikkinäi
syyden ja vihan liekkeihin! Näyttäköön nyt siis 
Suomen ·eduskunta, että se uskaltaa totuuden ikui
siin periaatteisiin, uskaltaa myös edustajainsa 
isänmaanrakkauteen ja hyvään tahtoon. Älköön 
muisteltako katkeruud·ella entisyyttä! Älkäämme 
isänmaan ja Jumalan nimessäwmenetelkö väärin 
tällä hetkellä! Hetbn vakavuus saattakaan jo
kaisen hallitusmuotoa vastustavalla kannalla ole
van edustajan tutkimaan suhdett.ansa siihen 
omantunnon tarkasti! 

Lopuksi lausun: Oi, jospa voisimme tänään 
yksimielisen päätöks-en tehtyämme huudahtaa sa
malla tavoin •kuin kerran puolalaisvaltion puris
taessa Ruotsia ja Suomea huudahdettiin Upsalan 
kokouks·essa, kun yksimielinen päätös oli tehty: 
,Nyt on maamme tullut yhd·eksi ja nyt on meillä 
yksi sama Jumala!" 1 

1Ed. P a l m g r e n: När lantdagen vid andra 
behandlingen förehade förslaget till Tegerings
form, framställdes från håll, där man varit van 
att finna vederhäiftighet, sakkunskap och omdö
mesförmåga, .synnerligen grava anmärkningar 
mot detsamma. Samtidigt gjord·es också förslag 
till ändringar av omfattande principiell betydelse. 
Dessa vunno dock kna ppt något beaktande. I 
grundlag.s- .och :stora utskottet hade förslaget 
blivit, •såsom det sades, så ,förpansrat" att alla 
påminnelser klingade för döva öron. •Minoritets
grupperna hava i alla fall gjort vad de förmått 
för att vinna beaktande också för · sådana skäl och 
synpunkter, vilka i försla:get lämnats å sido. Ma
j'oritetsgruppema eller måhända rättare centern 
inom lantdagen bär därför allena ansvaret eller 
äran - allt huru man tar det- för att förslaget 
utfallit såsom skett. Förslagets slutliga öde är 
emellertid ännu icke beseglat. Vid den nu på
gående tredje behåndlingen, ankommer det nämli
gen å lantdagen •att uttala om förslaget är så väl 
avvägt, att för dess slutliga godkännande och för 
frågans förklarande för brådskande kan vinnas 
den kvalificerwde majoritet lantdagsordningen 
fovdrar. Ifall · den minoritet, vars yrkande vid 
andra <hehandlingen lämnats ntan avseende, är 
tillräckligt överty:gad om hefogenheten av dess 
invändningar, kan den nu göra sig gällande och 
hindra att landet måhända för lång tid framåt 
bindes ,ay en grundlag, som icke motsvarar vad 
dess välfärd kräver. Medvetandet att minoriteten 
isin hand kan hava sådana möjli,gheter, förplik'tar 
därför ookså samma minoritet att nu vid tr·edje 
behandlingen taga under .så mycket allvarligare 
omprövning, huru· den skall förhålla sig. lngen 
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har nu rätt att undskylla sig med .att det dock 
måhändå vore enklast eUer kanske också :inest 
opportunt .att följa .strömmen åt och låta majori
tetens vilja, - .sådan den i dag ter sig, - ibliva 
lag. Man far uppenbarligen mycket vilse, om man 
tror, att de lager av hefolkningen, vilka mest ta
git intryck av tidens Ol'O, skulle låta lugna sig 
endast därav, att de fått en regeringsform i den 
anda deras ledare fordrat. För återvinnandet av 
samhällsro och arbetsfred fordras nog mycket an
nat än en regeringsform; men ernruendet av detta 
må;l, som väl alla eftersträva, är nog i hög grad 
beroende därav, huru statsskicket och samhälls
makten danas. I medvetandet av den tunga plikt, 
som vid denna tredje behandling vilar [lå minori
. teten, har jag noga övervägt sakläget och kommit 
till att det nu föreliggande lagförslaget icke är 
sådant, att jag skulle kunna taga på mitt ansvar 
att med min röst medverka till dess godkännande. 
Ännu mindre lmn jag bidraga till att förklara frå
gan f9r brådskande. 

Vid detta avstyrkande av förslaget har jag 
mindre letts därav, att enligt min övertygelse den 
monarkiska statsformen för vårt land med dess 
många partier och svåra •partimotsatser vore lyck
lig1are än den .l'epwblikanska, utan fastmera därav, 
att i det föreliggande förslaget ingå särskilda sti
pulationer av högst :betänklig art. I detta av
seende hänvisar jag, för att icke mera än nöd
vändigt taga lantdagens tid i anspråk, till de ut
förliga och .sakliga andragand·en, vilka vid andra 
ibehandlingen av flere talare hållits emot en del 
av de grund·principer, på vilka hela förslaget 
vilar. 

Därutöver må ännu framhållas, att den ni!'r
varande tiden ställer mera än vanligt stora an
språk på r·egering:sformen och på de organ för 
statsmakten, vilka i den förutsättas. Ä ven om 
man med tacksamhet erkänner de förtjänster lan
dets två riksföreståndare var för sig inlagt vid 
arbetet att efter 1918-års uppror återföra land{!t 
i normala gängor, kan det dock icke förnekas, att 
läget fortf,arande är sådant, att det tyvärr lämnar 
mycket övrigt att önska. För att undgå ·en ho
tande hungersnöd har man varit tvungen att im
portera stora mängder livsmedel och andra nöd
vändighetsartiklar samt att därför disponera ut
ländsk valuta till belopp, soni blivit så mycket 
mera kännbara, då de icke stått i rimligt förhål
lande till landets utländska tillgodohavande. Till 
följd av de genom världskriget timade rubbnin
garna i det mellanfolkliga varubytet har vår se
dan åratal så gott som a:vstannade export icke 1 
kommit i gång. Brädg1årdmna stå Jandet runt 
fyllda av sina under årens lopp samlade lager av . 

sågade varor. På flere av landets övriga export
industriella auläggningar rå.der ett analogt för
hålland·e. Den tbästa delen av .skeppningssäson
gen har l'edan veckotal varit inne, men dels äro 
köparena i utlandet ännu icke färdiga. för avslut, 
dels står tonnage icke till buds på antagliga vill
kor och dels har vårt land ännuicke lyckats vinna 
en sådan utrikespolitisk position, att de länder, 
dit våra e:xportartiklar söka sig, skulle betrakta 
oss såsom mest gynnad nation. Kanske värst av 
allt är dock att den minoritet inom folket, som 
bär skulden för 1918-års uppror och den därav 
härflutna, ännu fortlev3(nde bitterheten, ännu tyc
kes på dunkla vägar driva sitt samhällsomstör
tande spel. De nyligen uppdagade upprorspla
nerna ådagalägga detta . 

Av alla dessa korta antydningar framgår, att 
vårt land icke har råd att sys.sla med några sam
hällspolitiska experiment, utan att vi.nu framom 
annat skulle rbehöva en stabil, kraftig, insiktsfull 
och målmedveten regering, som hade blick för 
situationens allvar och förmåga att på ett till
fredsstäl1ande sätt ordna våra handelsrelationer 
med utlandet, att bringa reda och stadga i våra 
starkt påfrästade st(ltsfinanser samt att värna 
ordning och säkerhet mot inre och yttre fiender. 
En av förutsättningarna för en sådan regering är 
emellertid, att statsöverhuvudet- han må nu se
dan henämnas konung, riksföreståndare eller pre
sident - i grqndlagen tillförsäkrats all den makt 
och hela det in:flytande, utan vilka .statsöverhu
vudet iclm .kan göra sig tillibörligen gällande ·ocli 
vara sin uppgift vuxen. Det kanske .största och 
ohjäl pligaste felet i d·et nu fö11eliggande lagför
slaget är emellertid just det, att statsöverhuvudet 
där icke beklätts med erforderlig makt, vilket är 
liktydigt med att han icke heller kan gå till sitt 
vä.l'v med erforderlig •känsla av ansvar inför sam
tid och eftervärld. Såsom upprepade gånger med 
skäl men utan påföljd framhållits, saknar lagför
slaget den fördelning av statsmakten, som utgör 
ett av kriterierna för en konstitutionell statsform. 
En person med nödig kom petens och viljekraft 
skulle, om förslaget bleve stadfäst, kunna under
kasta sig, presidentval endast med mycket stor 
självövervin~·else eller ock under medvetande där
om, att läg~ i landet vore så 'brydsamt, ·att intet 
annat stode åter än att låta presidenten de facto 
utöva ett större inflytande än grundlagen unnar 
honom. Då presidenten tilldelas endast skenet av 
den makt, som IJ:wrde tillkomma ett statsöverhu
vud, är fara för handen, att såsom presidentkan
didater främst ski:tlle uppstäTias personer utan 
nödig själv&tändighet och kompetens men med 
den ensidiga och bristfälliga utbildning, som ty-

113 
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·värr alltför ofta förekommer hos partikoryfeer, 
vilka mera eller mindre leva på folkmötenas nåd 
och därför också måste vara deras·· allra ödmju
k&ste tjänar·e. 

Icke heller kan jag med tystnad förbigå den 
omständigheten, att jag befarar, att man i de 
svenska byggderna mycket kommer att beklaga 
den finsk-,nationalism, som suttit i högsätet, när 
de .sv·enska spr'åkparagraferna hehandlats. Fin
lands svenska allmoge har varit varmt fäst vid 
den lutherska religionen, som under ·sekler berett 
a'en tröst i nöden. Denna folkgrupp kommer icke 
att förstå att flertalet av dem, vilka företäda Fin
lands finska folk, funnit tiden vara inne att på 
det sätt, som skett, ställa statskyrkan på avskriv
ning. 

Då jag sålunda i sakens intresse hoppas, att 
lagför·slaget i dess nuvarande skick åtminstone 
icke måtte förklaras hrådskande, förbiser jag in
galunda att en sådan utgång av saken på ·en del 
håll skulle mottagas med missräkning. Så.dant 
kan icke hjälpas. Det är naturligtvis icke heller 
mig obekant, att man på många håll gjort bety
dande, ansträngningar i syfte att redan nu få re
geringsformen slutlig-en godkänd. Herr Ritavuori 
h,ar också i dag ställt i utsikt att man, ifall fJlr
slaget lämnas vilande över nyval, hade för av
sikt att arbeta i den riktning, att lantda;.~~:en skulle 
. upplösas, nyval utskrivas och landet under denna 
brydsamma tid kastasini en valkampan.i med all 
därav följande agitation, jäsning och bitterhet. 
Vi hava emellertid icke rätt att låta sådana hotel
ser inverka på vårt handlingssätt. Är man en 
gång övertygad därom, att det förslag majorite
ten nu bjuder är sådaut, att det icke skulle lända 
landet till välfärd, så står intet annat åter än att 
icke medverka till dess förverkligande. Den om
stä:ndigheten, att lagförslaget .möjligen lämnas 
vilande, är för övrigt icke alls av den art, att herr 
Ritavuori och. hans m'Emingsfränder skulle hava 
rätt att på grund därav påyrka lantdagsupplös
ning. 1772 års regeringsform, .som en gång räddat 
Sveriges rike ur den s. k. frihetstidens vanstyre, 
har ännu tillräcklig inneboende livskraft för att 
tillsvidare utgöra en av grundvalarna för vår 
statsbyggnad tillsammans med senare tillkominen 
lagstiftning, bl. a. vår demokratiska htntdagsord
ning samt lagen angående statshushållningen. 
Då världsoron åter la:gt sig qch normala förhål
landen ånyo inträtt, ökas väl också utsikterna att 
åstadkomma en regeringsform, som i högre grad 
än det nu föreliggande förslaget motsvarar be
rättigade anspråk. När i 60 § av lantdagsordnin
gen infördes bestämningar om hur"Q. det skulle 
procederas vid stiftandet av grundlag, förutsattes 

det, såsom mom. 1 ger vid handen, att ett i 'tredje 
läsningen autaget grundlagsförslag skulle lämnas 
vilande till lantdag efter ny•val. ·Meningen var 
\1-tt förebygga en förhastad åtgärd. Folket skulle 
få tillräckligt tid . att överväga frågan. Den i 
mom. 2 ingående bestämningen om undantag ifall 
av 5/s. majoritet från d~u allniänna regeln att 
grundlags.förslag borde vila, bleve rent illusorisk 
ifall man, för att förekomma att frågan finge 
vila och mogna, skulle upplösa lantdagen. Vid 
den omedelbart därpå följande valkampanjen 
skulle saken icke mogna och stadga sig utan i 
stället utsättas för den våldsammaste agitation 
och brådmognad. Detta vore icke alls överens
stämmande med lantda,gsordningens mening eller 
vad landet nu kräver. 

På de. skäl nu arrtytts kommer jag att rösta 
emot förslagets förklarande för brådskande och 
emot förslaget. 

Ed. J o u k a h a i n en: iMinun nähdäkseni ei 
tätä historiallista hetkeä ratkaista sanoilla vaan 
teoilla, .ia ainoa positi~vinen teko tällä hetkellä 
on se, että eduskunta antaa Suomen kansalle uuden 
hallitusmuodon. Aika nähdäkseni on siksi vakava, 
että sekä vasemmiston että eritoten oi•keiston on 
otettava tämä huomioo~. Minä tahdon vain ly
hyesti, kertaamatta mitä ed. Ritavuori täällä on 
lausunut, teroittaa oikeistolle samoja näkökohtia . 
Sen ryhmän puolesta, johon minulla on kunnia 
kuulua., ilmoitan, että ryhmä tulee äänestämään 
asian kiireellisyyden ja hyväksymisen puo
lesta. Kun minä tämän ilmoituksen teen, niin 
samalla .minä toivon, että eduskunnan jäsenet oi
kealla ymmärtävät, mihin tämä ilmoitus, jommoi
nen jo -ed·ellä on toisen keskustaryhmän puolesta 
tehty ja nyt tehdään toisen keskustaryhmän puo
lesta, eduskuntaa ja erittäinkin oikealla olevia ryh
miä velv·oittaa. Sentähden minäkin puolestani toi
von, että tämä hetki, joka tosiaan .ios mikään on 
historiallinen meidän kansallemme, käytetään sillä 
tavalla, ettei Suomen kansa joudu siitä kärsimään. 

Ed. W u o r i m a a: Suomen kansan edustajat! 
Tänään me seisomme .Suomen kansan kohtalok

kaimman hetken edessä. Me Suomen kansan edus
tajat emme tällä hetkellä ole oikeis'to eikä keskusta 
eikä vasemmisto, emme ruotsinkielisiä emmekä 
suomenkielisiä, vaan yhtenäisen Suomen kansan 
edustajia. Meihin kohdistuu tällä hetkellä men
neiden sukupolvien toivo, sukupolvien, jotka ovat 
raataneet tämän maan korvet .ia erämaat viljaviksi 
vainioiksi lapsilleen .ia meille, sukupolvien jotka 
hiellään .ia verellään ovat tätä maata rakell.taneet 
ja puolustaneet epätoivoisissakin oloissa odottaen • . 
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ja tähdäten tulevaisuuteen ·sitä hetkeä, jolloin Suo: 
men kansa itsenäisenä kansana laskee pysyvän 
perustan vapaalle olemiselleen. Esi-isien työ ja 
vaiva, vuosisatojen työt ja kärsimykset vaativat 
nyt meitä yksimielisyyteen ja nykyinen polvi La
pin tuntureilta Suomenlahden luotoihin asti sei
•soo henkeään pidätellen •tähtäillen meihin. Se 
odottaa löysäävää rauhan ja yksimielisyyden sa
naa. Se odottaa että itsenäis·en Suomen rakennuk
sen harja nyt vedetään kiinni yhtenäisek·si raken
nukseksi, jonka suojassa Suomen laps·et voivat 
rauhassa asua ja täyttää historiallista tehtä
väänsä. 

Ja historian tulevat polvet n-e kerran 'katsovat 
meihin tuomiten meitä tai ihaillen meitä siitä, mitä 
tänä päivänä teemme. 

Suomen kansan edustajat! Voimmeko tällä het
kellä voittaa itsemme; voimmeko :kohoutua itsek
'käisyyden ja puoluepyrintöjen yläpuolelle ja antaa 
rauhan ja turvan tunnetta koko maalle, antaa sille 
pohjan, jolla se toivossa ja tarmolla voi rakentaa 
edespäin olemustaan? Voimmeko me voittaa itse
ämme .ia tänä päivän,ä vetää valtakuntamme haTja
hirren kiinni, vai pitääkö kai•ken taas luhistua epä
ti·etoistmteen ja rauha*tomuuden hä:märään? 

Suomen kansan edustajat! Sen käsi, joka niin 
ihmeellisellä tavalla on nostanut Suomen kansan 
maailmanpalon raunioista ja asettanut sen ikään
kuin kosteikoksi luhistuvassa Europassa, Hänen 
kätensä on j.ättänyt nyt meille vapaud-en päättää, 
tahdommeko rakentaa vai luhistua. Me seisomme 
kohtalomme ratkaisuhetkellä, historiamme huippu
kohdalla. Voimmeko olla tehtävämme tasalla, 
voimmeko antaa kärsivälle kansalle ikävöityä rau
haa .ia turvantunnetta, vai heitämmekö sen jälleen 

• taistelujen ja puoluetemmellysten pohjattomaan 
syvyyteen? 'Tähän on meidän tänä päivänä vas
tattava. An'takoon Kaikkivaltias kansojen van
hurskas ohjaaja, että voisimme tässä kansamme 
yhteisessä suuressa asiassa olla yksimielisiä, että 
huolimatta -erimielisyydestämme muissa asioissa_, 
voisimme yli puolueaitausten oj.entaa tuisillemme 
tänä päivänä Suomen kansalaisen veljen kättä ja 
vieraiden kanso.ien nyt meitä tähystellessä kuin 
yksi ~ies vetää kiinni Suomen valtakuntarake.r:
nuksen kurkihirren hyväksymällä valtiomuoto .1a 
toteuttaa runoilijan kauniit toiveet: Ei oikeaan, 
ei vasempaan, ·vaan eteen eestä -Suomen maan! 

Ed. K o j o ne n: Jos joku asia on kehittynyt 
kansalliseksi ihanteeksi, niin sitä on kohdeltava 
mitä suurimmalla kunnioituksella ja arvonan
nolla. Tasavaltainen hallitusmuoto - se kuuluu 
Suomen kansan kansallisiin ihanteisiin. Se muo
dostui sellaiseksi routa vuosina. Joka kerta, kun 
keisarivaloin vahvistettuja lakeja rikottiin, va-

kiintui kansassa vastenmielisyys monarkistista 
hallitusmuotoa kohtaan. Kun meitä tahdottiin 
pakottaa laittomiin julistuksiin ja määräyksiin, 
niin asetuimme vastustamaan va'kuutettuina, että 
sellainen hallitusjärjestelmä ei voi kestää kauan. 
Olimme vakuutettuja, että sellaisen valtamuod·on 
jälkeen seuraavat olot, joissa kansan ·omat luot
tamusmiehet hallitsevat, lakia kunnioittavat .fa 
kansalaisiakin lainkuuliaisuuteen opastavat. Kun 
kyky ja koeteltu kansalaiskunto eivät merkin
neet mitään virkanimityksissä, niin kestettiin tä
mä vääryys masentumatta, koska mieliä rohkaisi 
horjumaton usko sellaisen asiaintilan toteutumi
sesta, jolloin kansanvalta, ilmeten tasavaltais·essa 
valtiomuodossa, on oikeudenmukainen kaikkia 
kansalaisia kohtaan. 

Kun ·kerta kerran perästä kansan syvien rivien 
hartaasti toivomia: ja koko kansakunnan ·menes
tykselle peräti tarpeellisia lakeja hallitsija jätti· 
vahvistamatta, niin silloin ajateltiin ja luotetta
ville lähimmäisille sanottiinkin: ,Kerran on koit
tava aika, jolloin kansa saa ne lait, joita se ha
luaa." v.eressä kuohui ja silmässä hehkui silloin 
tasavaltaisen, itsenäisen Suomen ajatus~ 

Kaikki suuri ja arvokas syttyy, kehittyy ja 
kypsyy hiljaisuudessa. Niin on laita Suomen ta-

, savallan aatteen. ,Vilu viljan kasvattaa, läm
min terän antaa". Viluisissa oloissa on itänyt, 
juurtunut ja ylennyt Suomen kansassa tasaval
lan aate. Nyt on tullut teränteon hetki. Hallana. 
älköön tällöin olko kukaan isänmaanystävä. 
Luottaen katsoo Suomen kansa eduskuntaansa, 
jolta se kiihkeästi odottaa juuri tasavaltaista hal
litusmuotoa. Ja empimättä voikin tämän toiveen 
toteuttaa. Tasavaltaisen rvaltiomuodon vaatimus 
ei ole hetken virvatulta, vaan on se routavuosien 
kärsimysten, taistelujen ja rohkean miehekkyy
den tulos. Eikä tasaval:tai~ella valtiomuodolla ole 
ainoastaan tätä menneisyyden lujaa pohjaa, vaan 
on sillä myöskin varma tulevaisuuden turva, elin
voimainen tuki, sillä onhan parina viime vuosi
kymmenenä syntynyt nouseva Suomi jo äidinmai
dosta imenyt itseensä tasavallan aatetta. 

Historia todistaa, että on mitä suurimmassa 
määrässä vaarallista loukata jonkun kansakunnan 
kansallisia ihanteita. Tasavaltainen valtiomuoto 
on Suomen kansan kansallinen ihanne. Turmiol
lisille teille joudutaan, jos estetään tämän ihan
teen toteutumista. 

Tämän edellä olevan olen tahtonut lyhyesti mer
kitä luettuani tämän aamun ,Uudesta Suomesta", 
että puolueessa, jonka nimeen sisältyy mainesana 
,,kansallinen", aikoo enemmistö äänestää hallitus
muodon kiireelliseksi julistamista va;staan. Jos se 
näin tekee, silloin on suur·esti kiistan alaista, onko 
se puolue todella nimensä arvoinen. 
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Ed. af F o r s e ll e s: Vid behandlingen av 
rege:riugens 'Pll'O'pOsition n:o 17 amgåJende rege
ringsforlli för Finland har jag varit i tillfä:lle, aH 
oaktat jrug 'anser det molllarkiska styrels·eiSättet, 
såsom de~ för r]kiets välflärd 'lämipliga.ste, jag li:k
väl kunde tänka mig att riket även llied fralligång 
kunde sltlyras solli ·repuihlik, förntsa.tt att pir€1si
dentien g;enoilll rleg.eringsf O'l1Jtl'ell tillerkännes till
börlig maktbefog;enihet. I delt:ta avseend·e har jrng 
frfllmhålilit som min hrppfattning, att pxeJsidenten 
i grundlrugs- oeh föDs'v'arsfrågor under sin illlan
dattid ·bör äga ahsolut vetorätt •Sallit i frågor 
rörande la.gförslag suspensivt w~to intill dess 
riksda,gen efter nya· val godkänts lagen llied minst 
2
,/8 av de avgivna rösterna. 

Likaså har jag fmmihå11it 'SO'lli min uppfatt
ning att det ärr' aJv .stoJ.' betydielse 31'tt poosid;~nten 
utses fnHsifländigt. o~eroendie av ciksdagen. Aven

'l,edes har jag funnilt d1et 'Vfllra i hög grad olä.J:np
ligt artlt 'riksoo•gelll i vi:SISa faU kan utöva doms
rä:tt ÖIVer presidenten. 

En!ligt § 19 1av ISitora urbsikottets hetäniklande 
n:o 12 ha[' presidenten 'emel1ertid tiJHerkänts 
suspensivt veto i alla lagförslag tills riksdagen 
ef1ter nya vflll !m,ed en'kel rostöverv]kt god!kän
ner desrnmma 10förändra!d1e. 

Genom § 23 i 'samma betän'ka111d-e' faiStstä1les 
en formu~~ering, •solli icike ulbesluter V'rul av riks
dagsman .tili ·ele!ktor 'Vid ITJrleiS~d,entva1et. •Sa;llit i § 
47 i · stora ultsko~s ibetämka!IIJde n:o 12 a frust
stäilles ribdag;en i vis!sa fall såsolli diQillistol. 

Oher:oende av en dtel andra bristex vilka jag 
äivten tidilwrure hruft ltillfäUe påJpeka, finner jag .de 
nyss anförda be!Sitälmninga.r i förslaget ti11 ll'eg;e
ring.sform ti~l 1den grad betänk<liga för ri•kets 
fr.amtid, .aJtt ja,g anser alt!t valmäinUJen genom nya 
va[ bör iliiJinnas t.iHf1äUe aitt uttala, sig !Olli desam~ 
ma och finD!er jag må.g .dälrför fqrplikltad att 
!l'östa molt 'dlets'am'llia ·samt mot en hl'lrudis,:kJande be
hand[ing av 1lagförslaget, så mycket !mer.a som 
jag under på,gåJEmde valkampau.i uttrycldigen 
förnlhsatt möj[igfueten ruv nu inträifrfadie händel
ser ocih 'På bwsien ruv då gjorda utt.a;lande tiU JVal
män'll'en ilnvalts ltiU ~antdagen. 

E1d. E s t 1 ·a n d e r: Vid utarbeitamlelt av. en ny 
regeringsform för .Finland, de't'ta lagförslla1g, 
kring vars antagande eller förkastande nu så 
många skilda och till synes oförenliga intressen 
käm:pa, hava även de svenska lantdagsmännen 
·haft sina intressen att lbevaka. Den svenska he
folkningen har dock städse erkänt sina förplik
telser mot hela fosterlandet, men just i hela lan
dets intressen hava dess representanter i lantda
gen sakt verka för en lycklig uppgörelse lliellan 

de tvänne befolkningarna i ·landet. De särskilda 
intressen SOIII1 för oss svenskar anknyta sig till 
föreliggande lagförslag äro dock icke sådana, att 
vi nu skulle låta delli bli beställimande. Vår 
önskan var allt från början, att den svenska be
folkningens yrkanden icke skulle fö;rknippas med 
frågan Olli en ny regeringsform, llien av skäl, 
solli jag icke här vill upptaga till bedömande, 
tillmötesgicks icke denna önskån. Det stötte på 
ett oövervi:nneligt motstånd att få genollifört det 
yrkande på en egen, fristående nationalitets 
grundlag, som af oss inolli lantdagen väcktes. 
V ad den svenska bef.olkningen därutöver genom 
sina tapresentanter i lantdagen framfört och 
hegärt var, att icke bli hli.nvisad allenast till lag
paragrafer, utan att i verk och gärning få röna 
bevis på majoritetens erkännande och förståelse. 
Också detta hopp visade sig b~drägligt. Ytter:li
gare hava vi vid behandlingen av förslaget påyr
!lmt, att åtminstone avfattningen skulle bli otve
tydig, så att de lagbestämningar skulla vara 
fullt klara och otvetydiga, vilka i grundlag böra 
trygga vår nationella minorit.ets ställning för 
framtiden. Men också härutinnan har llian icke 
funnit vår ·begäran värd beaktande. U nder så
dana förhruilanden vill det tyvärr synas, som hade 
den svenska hefolkningen och svenska kulturen i · 
.vårlt land föga gott att vänta av den närmaste 
OCrallitiden, men allra minst., synes det mig, av de 
förändringar, SOlli genom denna nya regerings
form vore att fö•rvänta inolli statslivet och sam
hället. Genom ·dess antagande skulle bestäm
llianderätten helt och hållet komllia att ligga i 
händerna på en mer eller mindre förstucken so
cialism, buren fralli av och drivande med den 
orons och upprorets våg, som skrider genom hela • 
världen, en socialism, fördu'Jjblad med den natio
nalislli, villmn allt ty.dligare fralli:trätt sasom 
produkten av det finska nationella uppsving, 
solli föl.it frigörelsen åt. Det kunde mot vad jag 
nu sagt invändas, att den socialdemokratiska 
lantdagsgruppen dock visat sig i språ'kfrågan li
beraJ.are än de finska nationella lJartierna. .J ag 
kan härtill endast säga, att denna Hberalism visat 
sig i resolutioner och på pappret. Den svcialde
mokratiska lantdagsgrUJplJen har ju dock särskilt 
i denna ·föreliggande fråga, men också i andra 
för lamdet, vitala frågor, sökt. och funnit ans'lut
ning och förbund med sådana radikala elellient, 
som i övrigt hylla den mest utpräglade nåtiona
lis1:riska. åskådning. Va4 åter de nuvarande rege
ringspartierna beträffar, hava dessas obenägen
het att medverka tiH en på Öllisesidigt förtroende 
grundad uppgörelse mellan landets tvänne natio
naliteter, också tyvärr till full evidens framträtt. 
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På svenskt håli kunna vi därför sätta lit varken 
till det socialdemokratiska, lblott av politiska syn
punktea" vägledda, skenbara' tillmötesgåendet, ej 
heller till .de finska nationella partierna, som ju 
alldeles klart motiverat och visat sin avböjande 
ståndpunkt. Detta resultat av de diskussioner, 
som vid denna liksom vid föregående lantdagar 
försiggått, är tillfullo bevisat och bevisar i sin 
tur aJldeles tillräckligt, ja mer än nog; därav den 
känsla av bitterhet, som alltmer begynnt på 

• svenskt håll vinna insteg. J ag vill i detta sam
\manhang ännu särskilt fästa uppmärksamheten 
jvid, att på intetdera av dessa Mll visats något 
sinne eller sympati för kravet på svensk självsty
~else. Ioke på finskt nationellt håll, där men ej 
ens erkänner oss svenskar som en egen nationali
tet i Finland. Icke 'På socialdemokratiskt håll, 
dä'r all diktan och traktan går ut 'På att under 
täckmanteln av folkrepresentationens rätt bereda 
insteg för ett eget klassvälde. Genom det styrel
sesätt man· på detta håll ytterst syftar tili och 
genom fivars införande i en snar framtid skulle 
slutlig·en ernås de syften man -eftertraktar och 
vilka genom nu föreliggande regeringsform re
dan mer än tili hälften vunnes, skul1e förberedas 
(en all medborgerlig frihet och självverksamhet 
förkvävande oentrrulisation av makten, viiken cen
tralisa,tion blott lkunde jämföras med det envälde, 
som plägar stöda sig på en vitt utgrenad byrå
krati och själv av densamma beherrskas. 

Under sMana förhållanden bör det utsägas, 
att man på •SV·enskt håll inom lantdagen till deras 
verkliga värde uppskattar de nationalitetsstad
ganden, vilka fått plats i detta la.gförslag. Men 
det vore icke rättvist och ärligt att icke samtidigt 
då erkänna, att i dessa bestämmelser innehålles 
mycket, som under ändrade förhållanden kunde 
bli av betydelse för ·<'Len svenska saken och som 
vi därför fästa vikt vid och även framdeles 
komma att vidhålla. Framför allt syftar jag 
härmed på de uttalanden, som i grundlagen skulle 
~omma att ingå, att svenska såväl som finska 
är nationalspråk i riket. Dock, såsom jag reda'n i 
början af detta andraganCLe betonaCLe, i detta nu 
finnes det eft högre krav på al'la. landets medbor
gare än att söka, under den allmänna ävlan om 
makt och rättigheter, rycka till sig den största 
anparten. Det gäll.er i denna stund, som säkert 
är en av de skickelsedigraste stunderna under de 
skickelsedigra senaste åren, att se till, att det ge
mensamma fosterlandet, omgivet av faror och 
hotat tili sin frihet och framtid, kan bestå. Detta 
är, så är min övertygelse, säkerligen möjligt en
dast om de samhällskrafter, vilka härintills av
vär.it farorna och nedslagit ·hotet, ä!Ven framdeles 

föTbliva de ledande och styrande. Det är icke, 
såso:tn det 'här ofta och senast i dag upprepats, en 
strid mellan monarki och republik, än mindre en 
tävlan mellan olika strävanden i utrikespolitiskt 
hänseende. V ad som förestår är ett va1 mellan . 
det beprövade, det som man har ·ocli vet sig kunna 
sätta sin Iit tili, och det ovissa, som 'mänskligt 
sett icke lo1'ar lugn till utveckling, ej heller 
~raft till ordning och självbestånd. 

J ag sade att här icke är fråga om monarki och 
republik. Den man, som nu står i spetsen för ri
kets styrelse, är icke· en monark sådan man fattar 
dennes makt och såsom man velat här karaikteri
sera 1dennes ställning. Tvärtom, han har liksom 
hans företrädare kallats och valts tili sin uppgift 
av det finska folket, ja, detta val har ägt rum 
genom folkrepresentationen. V arderas inflytande 
har vilat och vilar på folkets förtroende, nämli
gen på förtroende hos de medborgare i detta 
land, som V·elat oeh visat sig i nödens stund 
kunna rädda ·stat och samhälle ur utländska 
fienders och inhemska upprorsmäns våld. Rätts
ligt består riksföreståndarens makt tills vår 
gamla regeringsform, som ännu allt fortfarande 
äger bestånd, tiH alla sina delar försättes i verkt 
samhet, eller, vad som naturligtvis ur alla syn
punkter måste anses önskligare, tills ny reg·e
ringsform blivit antagen. Men moraliskt vilar 
dksföreståndarens mandat på fo1kets förtroende 
såsom jag nyss antydde. Och så länge landets så 
inre som yttre fö:riliållanden äro sådana de äro 
och så ,]änge den bild som ter sig runt om oss i 
hela världen, uppvisar dessa samma drag af vålrd
sam omstörtning, av förvirring och överhettad oro, 
sålänge tror jag förvisso, att alla, som förm'å 
lugnt och lidels.efritt överskåda ställningen, 
skola enas om att stöda oc;h tills bättre tider 
.stunda bibehålla de grundlagar om styrelsen oeh 
statsskicket, som vårt land av ålder haft och som 
under de sista årens prövningar stått bi och under 
vilkas hägn vårt samhälle förkovrats så att det 
kunnat, när ög.onblicket var inne, framträda så
som en självständi:g stat, men · utan vilka vårt 
land icke skulle förmått bibehålla sig såsom stat 
och icke heHer såsom sådan hade vunnit erkän
nande. Dåtom oss rättvisligen skänka vår akt
ning och tacksamhet åt det fasta statsskick, i 
jvars fo11mer vårt samhälle härintills, trots tidens 
stormar dock hållit samman och även åt den re
gering, som allt sedan vår frihetskamp tog sin 
början gått i spetsen för våra ,strävanden och 
fört dem till seger. Må vi därför visligen giva 
oss till tåls och emotse, att Finlands nya rege
ringsform ska:ll kunna. i ep. snar fra:mtid, men 
under lugnare och lyckligarre inre förhållanden 
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stiftas och antagas. I detta ögonblick kunde la
gens antagande säkerligen icke bliva staten tiJl 
ny:tta. 

Ed. S c h a u m a n: Allra först ber jag få till
kännagiva att jag ej fullt kan dela den uppfatt
ning rörande de svenska nationalitetsparagraferna 
i regeringsformen, som här har uttalats av min 
gruppkamrat herr Estlander. J ag måste erkänna 
att jag för min del finner dessa paragrafer .så 
tillfredsställande som det under förhandenva
rande förhållanden har varit möjligt att få dem. 
Vi måste ju gå ui från det att, när det gäller att 
stifta en grundlag av den vikt som regeringsfor
men, vi måste på alla håll göra eftergifter, kom
promissa. 

Det har framhållits beträffande regeringsfor
men i allmänhet, att den, sådan den nu i andra 
läsningen antagits, är en så.dan kompromiss, att 
den icke tillfredsställer egentligen någon. För 
min del anser jag detta vara en styrka, om också 
det kan te sig som en svaghet för dem, som vilja 
hava sin egen mening utan prut igenom. Det vore 
otyivelaktigt ett teeken på att vårt folk och sär
~kilt det socialdemokratiska partiet dock någon
ting lärt, att det nått en viss ståndpunkt av poli
tisk kultur, om reg.eringsformen nu bleve defi
nitivt antagen. Det är i förevarande fall som om 
tvenne tvistande partier framlagt sina fordringar, 
men hellre än att låta det gå .till p;rocess fprlikts 
eller nöjt sig med ·en skiljedom. 

Nu invändes det emellertid från högerhåll: det 
är ingen antaglig kom promiss, här är nämligen 
fråga om ingentig mindre än ett sönderbrytande 
av ;Finlands gamla beprövade statsskick, det dyr-

. bara arv·et från föreningen med' Sverige, och om 
införande av ett riksdagse:p.välde lika skadligt som 
den monarkiska ·despotismen - så har friherre 
R. A. Wrede sagt i högerpressen. Om friherre 
Wrede med .sönderbrytande av Finlands stats
skick menar, att monarkin ersättes med repuiblik, 
så harhan otvivelaktigt rätt, men jag måste säga 
att det ,förvånar mig, att från friherre W redes 
sida höra detta, ty han sjä,lv såsom medlem av 
grundlagskommitten har 1917 varit med om att 
föreslå repu:blikens införande, såsom bäst mot
svarande finska folkets förho:ppningar och behov. 
Och friherre Wrede har dessutom sig väl bekant, 
att det från senaste lantdag vilande monarkiska 

. regeringsformsförslaget med överväldigande ma~ 
joritet förkastats av den nu fulltaliga lantdagen 
och att vi här icke under några förhållanden 
ämna ånyo tillämpa 38 § av 1772 års regerings
form. Menar friherr.e Wrede åter med sönderbry
tand·e av statsskicket, att den makt, som ~agts. i 

presidentens händer, blott är -en .spillra av den 
makt, som enligt 1772 och 1789 års grundlagar 

· tillkommer monarken, så harhan också rätt. Men 
det är icke TJå regeringsformen :förhållandet heror 
mera än tili en del. Den gustavianska konunga
makten har redan tidigare väsentligen reducerats: 
för det första genom lantdagsordningen av år 
1869 och den nya lantdagsordningen av år 1906, 
för det andra genom 1917 och 1918 i lantdags
ordningen införda, viktiga förändringarna och 
för det tredje g.enom lagen om rättsgrunderna för 
statshushållningen. Vad som nu har g.enom re
geringsformen tillkommit i fråga om minskning 
av den gamla gustavianska konungamakten, det 
är borttagandet av rätten att förklara krig och 
av den absoluta vetorätten och dess ersättande 
med ett suspensivt veto. Vad vetorätten beträf
far, så är ju den absoluta vetorättens ersättande 
med susp·ensivt veto en naturlig, indirekt konsek
vens av .stadgandet om att reg.eringens medlem
mar böra åtnjuta lantdagens förtroende. och att 
de äro ansvariga inför lantdagen. Att åter taga 
rätten att utan riksdag.ens samtycke förklara krig 
från statsöverhuvudet, därtill har varje folk full 
anledning -efter erfarenheterna från världskriget 
och vi särskilt efter vad som hotar att just nu 
inträffa hos oss. ~ Också i Sverige har för öv
rigt det gustavianska .statsskicket ombildats i 
.samma riktning som här, delvis redan 1809, efter 
det att det redan hunnit kosta sin upphovsman 
livet och hans son tronen. Då man talar om det 
dyrbara arvet från föreningen med .Sverige är 
det att märka, att också frihetstidens delvis orätt
vist förkättrade statsskick är ett arv och ett dyr
bart arv från Sv·erige. · 

.J ag vill genast tillägga, att jag icke betraktar 
frihetstidens statsskick som det ideal, till vilket 
vi •böra sträva. Något riksdagsenvälde upprättas 
icke heller genom regeringsformen, .sådan vi nu i 
andra läsningen antagit den. Det· är en fullkom
ligt orättvis och missvisande karakteristik att 
säga, att riksdagsvälde införes ·genom reg-erings
formen. Ett riksdagsenvälde hade den .s. k. makt
lagen av den 18 juli 1917 kommit att skaTJa, men 
skillnaden mellan denna lag, som jag för min del 
ald,rig skulle varit med om att godkänna, men som 
flere representanter från högern - jag erinrar 
mig särskilt herr Malmivaara och fröken Hultin 
- varit med om att godkänna, skillnaden mel-, 
lan maktlagen och den regeringsform, som vi 
nu äro i beråd att antaga, är enligt min UTJpfatt
ning mycket stor. Enligt lagen av den 18 juli 
1917 skulle riksdagen i sig hava konoentrerad all 
statsmakt, och detta är ju alls icke fallet nied re
geringsformen. Presidenten, som är vald av fol-
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ket, har rätt till suspensi vt. veto i lagstiftnings
frågor och rätt att upplösa riksdagen. Det är även 
han som utser regeringen, viiken emellertid bör 
äga riksdagens förtroende. Regeringen har hela 
den vetk.ställande makten, förordningsrätten och 
överhuvud ·en vidsträckt möjlighet att göra .sitt 
inflytande gällande på statslivets alla områden. 

Att karakterisera det statsskick, som genom 
regeringsformen blev·e infört såsom riksdagsen
välde är, jag UP'prepar det, en tendensiös svart
målning, bottnande i det högljudda missnöj.e, som 
alltid uppstår, då de, som vant sig att äga och 
utöva makten genom händelsernas oemotståndliga 
utveckling få maka åt sig. Anders Chydenius, 
som på visst sätt kan ibetraktas som den moderna 
demokratins föregångare i Sverige och Finland, 
yttrade: ,J ag har alltid märkt att den aristo
kratiska makten är ·en böld, öm .som en ögonsten; 
den som rörer vid den blir alltid överfallen med 
ett hiskeligt anskri att hela riket förgås, men 
detta bör så förstås, att aristokraterna förlora 
något av sina orättmätiga inkräktningar, varige
nom riket och medborgarena,komma till sin rätt." 

Hög·ern har nu i .sin hand att få .uppskov 'med 
regeringsformens definitiva antagande till stånd. 
Den kan begagna sig av .samma lagliga medel, 
som den republikan.ska vänstern tillgrep för ett 
år sedan, när högern såsom ett litet flertal i en 
halv kammare försökte trumfa igenom en monar
kisk l'egeringsform efter att hos Tysklands rege
ring hava anhållit om benägen medverkan. Men 
skillnaden i situationen är vä,sentlig: den tredje 
del av halva kammaren, som för ett år sedan 
motsatte .sig brådskande behandling, visste .att 
d·en hade bakom sig i denna fråga den. icke rep
resenterade andra halvan av valmanskåren och att 
förslaget till regeringsform icke kunde bliva lag. 
Den knappa f.iärdedel av den fulltaliga kamma
ren, som nu kan hindra regeringsformen att i 
detta ögonblick bliva antagen, vet ·att .den aldrig 
med Jagliga medel kan hindra denna regering:s
form från att bliva lag. Det enda den kan åstad
komni:a är ett uppslmv, .en galgenfrist, och upp
skovet blir i detta fall likartat med en tom de
monstration. De som medverka. till detta lag
förslag:s antagande äro fast beslutna att med det 
för.sta driva detsamma igenom i känslan av .att de 
därigenom gagna sitt fosterland. Det proviso
rium i våra statsangelägenheter, som hittiUs rått 
efter skiljsmässan f.rån Ryssland, detta pr9viso
rium kan ·enligt vår mening icke längre få fort
fara ·efter d:et Finland fått .sin .självständighet er
känd. 

Det beror nu på högern, om den skall visa sig 
äga politisk bliek och politisk kultur. Dess f.os.ter-

landskärlek har ingen hetvivlat. Men ·förmågan 
att fatta vad situationen kräver, den har mycket 
ofta saknats .hos vår höger. Det är denna bris
tande förmåga ,som gjort att vi fått taga språp.g 
i den politiska utvecklingen, språng, som varit 
för långa och för häftiga. Så var fallet med rl3'p
resentationsreformen, som vi kunnat förber·eda 
genom partieHa reformer, i viiken händelse den 
måhända icke blivit så radikal •SOm den nu blev. 
Så var fallet med kommunallagarna. I händelse 
vår höger icke begagnat sig av monarkens veto
rätt och agiterat mot 1908 års lagars stad
fästande, skulle kommunalreformen hava blivit 
mindre radikal än den nu blivit. Jag frågar: 
skall samma sak nu åter upprepas? 

Vi böra komma ihåg, a.tt en kommande lantdag 
är. oförhindrad att på basen av en ny pr9position 
genomdriva en radikalare regeringsform än den
na. V ad har i .sådant fall med non possumus 
ståndpunkten vunnits? lngenting annat än att 
högern än en gång dokumenterar sig soril ett 
parti, vilket icke förstår att tyda tidens tecken, 
icke förstår ~tt i det rätta ögonblicket göra de 
nödvändiga eftergifterna, utan alltid kommer -
för sent. 

J ag yrkar bifall till den i andra läsningen 
antagna regeringsformen och kommer för min del 
att rösta för brådskand.e. behandling. 

Ed. Horn b o r g: Vid ett tillfälle sådant som 
detta må det ursäktas en, som icke tidigare un
der denna session har tagit del i regeringsforms
debatterna, om han med några ord klargör sin 
ståndpunkt. 

J ag är och kommer att förbli en anh.ängare av. 
det monarkiska statsskicket. Erkännande repub
likens tearetis'ka företräden kan: jag ändå icke 
annat än tro, att den hos oss åtminstone bleve 
föga välsignelsebringande. Den komme under 
alla förhållanden att skapa en svag regering. 
Pl'esidenten bleve i de flesta fall partiman och 
i alla fall en lekboll för majoritetspartierna. 
Efter allt det, som här tidigare har yttrats, kan 
detta vara nog sagt i denna fråga. 

Min monarkism är dock numera så att säga 
teoretisk. De senaste valens resultat har .givit vid 
handen, att också inom de element av Finlands 
folk, som man plägar kalla de samhällsbeva
rande, republikanerna äro övervägande. Detta 
kan naturligtvis icke förändra min per.sonliga 
uppfattning - jag har för egen del lagt mina 
kort på bordet långt före det senaste valet -
men det kunde under vissa förhål,landen påverka 
mith.handlingssätt. Att rösta mot det nu före
liggande regeringsformsförslagets förklarande för 
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brådskande innebure ju iblott ett uppskov. Det 
medförde antså sannolikt icke några praktiska 
resultat. På denna grund hade jag för min del 
redaii kommit därhän, att jag hade beslutit att 
icke rösta mot en regering:sform blott därför att 
den är repu!blikansk. Men d·et föreliggande för
slaget synes mig icke ·ens tillfredssrtälla en överr
tygad repu'blikans anspråk. V ad man än därom 
må säga förefaller det mig ovedersägligt, att det 
komme att ,skapa -en regerande riksdag, - om 
också icke en enväldig riksdag, så dock en rege
rande riksdag. Det är en yttring av ett slags 
förmäten självöverskattning. Det innebär ett för
biseende av den allmänna lag·en om krafternas 
nödvändiga balans. 

I alla händelser kvarstår dock det faktum, a'bt 
det likväl blott innebure ett uppskov, och troligen 
endast en jämförelsevis kort tids uppskov, om 
förslaget nu lades vilande. Man kan då fråga 
sig: tjänar det verkligen till någonting? 

Den man, som nu står i spetsen för landets 
regering, är i närvarande stund den ·enda, som 
kan iänkas med framgån'g kunna bekläda denna 
-post. Det finnes emellertid ingen sannolikhet för 
att han läte uppställa sig som presidentkandidat, 
och det finnes inga garantier för att han, om han 
dock läte förmå .sig därtill, verkligen bleve våld. 
Tiden är icke ägnad för experiment med rege
ringschefer. Dessa omständigheter väga tungt. 
Visserligen är det mycket möjligt, kanske till 
och med sannolikt, att riksf.öreståndarens till
bakaträdande inom en mycket nära liggande 
framtid följde också i händelse regeringsformen 
nu lades att vila, men ett uppskov, om också kort, 

. k a n bliva av oberäknelig nytta. Hurudan än 
utgången nu månde bliva, borde i alla händelser 
republikanerna kunna giva .sig till tåls i den be
fogade övertygelsen, att folkstämningen dock är 
så· varaktig, att nya val komma att leda till att 
regeringsformen antages: Det är ju republika
nerna, som i själva verket nu hava alla trumfkort 
på hand. 

~För egen del har jag 'beslutit mig för ait be
gagna mig av min lagliga rätt att rösta mot detta 
viktiga lagförslags omedelbara antagande. J ag 
är dock långt ifrån att känna mig övertygad om 
att den utgång jag kommer att försöka bidraga 
till verkligen vore den lyckligaste. Därom torde 
ingen kunna döma. Men utanför och över alla 
politiska överväganden .står i alla fall den per
sonliga uppfattningen av pliktens krav. J ag kan 
icke bidraga till att skänka Finland ett stats
skick, som jag måste anse vara olyckligt - icke 
därför att det är republikanskt, utan därftr att 
det representerar ett system, som ehuru nu upp-

hölit till skyarna som den politiska vishetens sista 
ord i själva verket r~dan för nära två och ett halft 
årtusende sedan i högt utvecklade samhällen har 
prövats och inför historiens domstol vägts och 
'befunnits för lätt. J ag är övertygad •om att jag 
har mina valmän bakom mig. Detta verkar icke 
på min personliga up•pfattning, men det stärker 
min och mina meningsfränders ställning. 

J ag vill ,sluta med att uttryckligen uttala, att 
jag erkänner majoritetens rätt att med alla lag
liga medel driva på sin åsikt. Må man fram
tvinga nya val. När alla lagliga medel äro ut
nyttjade från oppositionens sida, återstår att lo
jalt foga sig i utgången. J ag för min del väntar 
icke på något und·erverk till förmån för den upp
fattning, som är min. 

Ed. Setä 1 ä: Kansallisen kokoomuspuo
lueen ryhmä on ollut sillä kannalla, että Suomen 
valtakunnan hallitusmuoto olisi ollut rakennet
tava perustee1le, joka olisi lähemmin liittynyt 
vanhastaan voimassa olleeseen valtio-oikeuteen. 
Kun tässä esityksessä pysyminen on käynyt 
ma:lidottomaksi, on ryhmä katsonut velvoUisuu
dekseen myötävaikuttaa toi&ellekin ~perusteelle 
rakentuvan hallitusmuodnn aikaansaamiseen, :kun
han se vain olisi sellainen, että se takaisi halli
tusvallalle tarpeellisen lujuud·en, kunhan se vain 
tulisi tyydyttämään niitä vaatimuksia, joita ryh
män mielestä 'isänmaan onni ja tulevien sukupol
vien etu asettavat. 

Käsiteltäessä niitä alotteita, valtiopäi.i.väin 
alussa tehtyä eduskuntaesitystä ja hallituksen 
myöhemmin eduskunnalle antamaa esitystä, 
jotka ovat nyt lopullisesti sanamuodolTeen mää
rätyn thallitusmuotoehdotuksen pohjana, on 
ryhmä omistanut työlle hallitusmuodon aikaan
saaimiseksi mitä suurinta huomiota ja harras
tusta. Kun tämän keskustelun ensimäisessä pu
heenvuorossa 'Dn viitattu siihen, että jotkut vas
tuuttomat henkilöi ovat yrittäneet kääntää: huo
miota pois hallitusmuotokysymyksestä, niin, jos 
se on aijottu iskuksi kokoomusryhmän kasvoja 
vasten, se ainakin jääpi iskuksi ilmaan. Enkä 
minä muutenkaan voi käsittää, missä yhteydessä 
puhujan mainitsemat asiat, joiden todenperäi
syydestä tai perättömyydestä minulla ei ole tie
toa, ovat nyt käsilläolevan asian kanssa. Kokoo
musrvhmä ei ole hallitus,inuotoehdotuksen tarkas
telus~a yrittänyt saada hallitusmuotoon mitään 
sellaisia säännöksiä,1 jotka olisivat vieraita kan
sanvaltion eli tasavallan olemukselle, vaan on 
päinvastoin jokaisessa erikoiskohdassa ottanut 
harkittavakseen, mitkä vaatimukset j·ohtuvat itse 
täimmöistä _valtiomuotoa tarkoittavan valtiosään-
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nön omasta luonteesta ja olisivat siinä toteutet
tavat, jotta se omien •periaatteittensa mukaan tu
lisi niin hyväksi kuin suinkin. Ryhmä voin-ee 
hyvällä omallatunnolla sanoa, ettei se arvostelus
saan ole ottanut huomioon, mikä tulisi vastai
suudessa olemaan edullista ryhmän edustamalle 
tai yleensä sille tai tälle ajatussuunnalle, vaan 
yksinomaan sitä, mikä p~rhaiden kansanvaltion 
periaatteiden mukaan olisi katsottava johdonmu
kaiseksi, sekä kansan kaikkien jäsenten oikeutta, 
onnea ja vapautta turvaavaksi. Erittäinkin 
ryhmä on katsonut silmälläpidettäväksi, että sen 
vallan käyttö, joka on kansasta lähtöisin, tulisi 
eri valtioelimille sillä tavoin jaetuksi, että 
kansa itse voisi eri elinten avulla tarkastaa val
lankäyttöä ja estää vallan väärinkäyttöä. 

Luullakseni tunnustettaneen, että ryhmän 
osuus nykyisen hallitusmuotoehdotuksen valmis
teluun perustuslakivaliokunnassa, suuressa valio
kunnassa ja eduskunnan istunnoissa ei ole ollut 
merkitystä vailla. Erittäinkin erinäisissä toisar
voisissa seikoissa on ryhmän arvostelua otettu 
huomioon. Kun ryhmällä kuitenkaan·ei ole ollut 
mitään muuta voimaa käytettävänään kuin ryh
män tekemäin ehdotusten oma asiallinen oikeu
den- ja kohtuudenmukaisuus, niin on ryhmän vai
kutus hallitusmuotoehdotuksen lopulliseen asuun 
tietenkin ollut suuresti rajoitettu. Ryhmä onkin 
käsittänyt, ettei se voi lopullisen myötävaiku
tuksens!lo';. ehdoksi asettaa muuta, kuin että Suo
men uusi valtiosääntö muutamissa peruskys;y
myksissä tyydyttää eräät vähimmät vaatimukset, 
jotka ryhmän mielestä on tehtävä. Nämä vaati
mu;kset on monissa tilaisuuksissa tuotu esiin. 
Ryhmän vakaumuksen mukaan on valtionpää
mies kansan tai kansan tätä erityistä tehtävää 
varten valitsemain valtuutettujen, eikä eduskun
nan asetettava. Eduskunnalla ei ole saapa olla 
oikeutta ·erottaa valtion päämiestä. Ja valtion 
päämiehen oikeuteen vedota kansaan on sisäl
tävä s·e, että kun hän perustuslakikysymyksissä 
käyttää vetoamisoikeuttaan, sillo·inkin perustus
lainsäädännön aikaansaamiseksi on noudatettava 
samoja periaatteita, jotka nykyisen val.tiosään
tömme mukaan yleensä tähän nähden ovat voi
massa. Toisin sanoen, ryhmä on myötävaiku
tuksensa ehdoksi asettanut, että ne arvoisat ryh
mät, jotka valtiopäiväin alussa tekivät eduskun
taesityksen hallitusmuotoasiasta, pysyisivät 
oman tekemänsä ehdotuksen kannalla valtionpää
miehen vaalia ja erottamista koskevissa kysy
myksissä, sekä tämän lisäksi hyväksyisivät y h
d en muutosehdotuksen, jonka ryhmä teki perus
tuslainsäätämiseen nähden, muutosehdotuksen, 
joka täysin pitää yhtä voimassaolevan perustus-

lakimme hengen kanssa. Yhdessä kohdassa 
näistä oli hallituksen esitys sillä kannalla, jota 
me vaadimme. Kahdessa kohdassa me katsoimme 
muutoksia hallituksen esitykseen tarvittavan, jo
ten siis emme alkujaankaan pitäneet hallituksen 
esitystä semmoisenaan hyväksyttävänä. Ei yksi
kään näistä ryhmän vaatimuksista ollut epäkan
sanvaltainen tai minkään luokan etuja suosiva, 
vaan näitä kohtia koskevat säännökset turvaisi
vat y.htäläisesti kaikkien kansalaisten, kaikkien 
enemmistöjen ja kaikkien vähemmistöjen OI

keutta ja etua. 
Ryhmän asettamiin vähimpiin ehtoihin ei ole 

suostuttu niiden puolelta, joilla siihen olisi ollut 
valta. Tosin yhdessä kohdassa, valtionpäämiehen 
vaaliin nähden, on jonkun v·erran myönnytty. 
Siihenkin kuitenkin vain s]llä meidänkin puolel
tamme hyväksytyllä kompromissisäämnöiksellä, 
että ensimäisen presidentin valitsisi eduskunta 
sekä sillä tä~keällä poikkeuksena meidän vaati
muksistamme, että eduskunnan jäsenet voisivat 
olla presidentin valitsijamiehiä, joten siis tode1li
suudessa ilmeisesti jouduttaisiin siihen, että edus
tajat muodostaisivat enemmistön presidentin va
litsijamiesten joukossa. Mutta muissa kohdin 
ovat perusvaatimuksemme hylätyt. Miksi :pa
nemme niihin niin erinomaisen suuren painon, 
sen olemme jo ennen eri tilaisuuksissa esittäneet, 
joten siis ei tätä tarvitse uusia. Sen lisäksi on 
esillä olevassa ehdotuksessa muita säännöksiä, 
jotka ·eivät ole ryihmän toivomuksien mukaisia 
tahi jotka ryhmän mielestä liiaksi sitovat vastai
sia toimintamuotoja. Kun näin on laita, on jo
kaiselle ryhmän jäsenelle astunut esiin vakava 
kysymys, olisiko hänen sittenkin tästä huolimat
ta äänellään vaikutettava tämän haUitusmuodon 
syntymiseen. Jokainen ryhmän jäsen on ollut tie
toinen siitä, että vaikka meidäin vanha valtio
sääntömme on olennaisesti uusittu sillä vasta jul
kaistulla perustuslaiUa, joka koskee maan valtio
talouden perusteita ja erinäisillä va;ltiopäiväjär
jestykseen otetuilla säännöksillä, kuitenkin täy
dellisesti uusitun hallitusmuodon kiireellinen sää
täminen olisi kipeän tarpeen vaatima etenkin va,l
tion päämiehen toimen pysyvälle kannalle aset
ta;miseksi. 

Kun meidän valtiosääntömme vaatii niin suur
ta yksimielisyyttä, kuin että 5/ 6 eduskunnan jäse
nistä täytyy samasta ehdotuksesta yhtyä, jotta 
uusi perustuslaki saataisiin säädetyksi ilman uut
ta kansaan vetoamista, niin asettaa tämä määräys 
jokaiselle eduskunnan jäsenelle, joka ei ole enem
mistön kannalla, ankaran harkintavelvol>lisuu
den. Hänen täytyy omantuntonsa edessä <rat
kaista kysymys, onko hänen annettava oma kä-
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sityksensä alttiiksi ja sallittava enemmistön tah
don ilman muuta tapahtua, vai tuleeko hänen 
ikäyttää sitä niin sanoakseni ,veto-oikeutta, jonka 
perustuslaki hänelle myöntää. 

TäJhän kysymykseen vastattaessa on yksi nä- , 
kökdhta huomioonotettava. Me olemme säätämäs
sä hallitusmuotoa, joka twkaa valtion päämiehelle 
veto-oikeuden kaiketikin siinä mielessä, että hän 
sitä todella käyttäisi. Mutta kuinka voisikaan 
!konsanaan vaatia, että yksi ainoa henkilö, olipa 
hän kuinka voimakas tahansa, käyttäisi veto-oi
keuttaan, jollei eduskunnan 1

/ 8 :lla olisi milloin
kaan rohkeutta käyttää sitä veto-oikeutta, jonka 
valtiosääntö sille takaa. ,Jos niin meneteltäisiin, 
niin sekä toinen että toinen veto-oikeus jäisi ;pel
käksi kuolleeksi kirja.imeksi. IJ'ämä näkökohta 
on ainakin ollut minulle ratkaiseva. Kun mei- · 
dän vähimpiä vaatimrrksia ei ole varteenotettu 
puhumatta siitä, että hallitusmuotoehdotus muu
tenkin erinäisissä. kohdissaan ei minusta ole tyy
dyttävä, niin en voi myöntää, että minulla olisi 
velvollisuus luopua omasta käsityksestäni ja 
äänellämi ·hyväksyä lakia, jota minä en vakau
muksellani hyväksy. Kun minä äänestän sellais
ta lakia vastaan, jota ·en vakaumukseni mukaan 
hyväiksy, niin minä pidän yllä sitä vähemmistölle 
tulevaa oikeutta, jonka perustuslaki sille myön-

. tää. Ja minä samalla tiedäm pitäväni yllä sitä 
veto-oikeutta, joka on aiottu vastedes valtion pää
miehellekin pidättää. Minä tiedän että moni muu 
ryhmässäni tässä kohdin ajattelee minun kans
sani samaUa tavalla. 

Me, jotka näin menettelemme, tiedämme hyvin, 
ettemmevoi ·estää tätä ehdotusta tulemasta laiksi, 
jos edustajain ja kansan enemmistö edelleen sitä 
vaatii. Mutta me valmistamme ·kuitenkin tois
taiseksi lykkäämällä enemmistölle 'Vielä <tilaisuu
den harkita, eikö vähemmistön esittämissä peri
aatteissa olisi jotakin varteenotettavaa. Me pi
dämme ratkaisun saantia kyllä kiireellisenä, 
mutta emme niin kiireellisenä, että suuri käänne 
maan oloissa olisi välttämättä tehtävä juuri, kun 
kieltämättä sodan uhka on oven ed·essä, emme 
myös niin kiireellisenä, että ratkaisun joudutta
miseksi olisi luovuttava tärkeistä l)erusvaatimuk
sista, niin kauan kuin voi olla joitakin toiveita, 
että ne uusien sovittelujen tietä voitaisiin var-
teenottaa. -

Kun minä Jasken ei-lipl)uni uurnaan, niin minä 
teen sen erinomaisen raskaalla mielellä, raskaam
malla, kuin minä milloinkaan olen tehnyt rat
kaisua isäilllllaalle tärkeässä kysymyksessä. Olisi 
suuresti valitettava jos mahdollisesti syntyvä 
kielteinen tulos vaikuttaisi rikkovasti ja särke
västi siihen yhteishenkeen, jota isänmaamme ny-

kyisellä hetkellään ehkä enemmän kuin milloin
ikaan muulloin meiltä kaikilta vaatii. Minä roh
kenen kuitenkin toivoa, että yhteistyön mahdol
lisuudet eivät riku sen johdosta, että väJhemmis
tö seuraten vakaumustaan käyttää sille tulevaa 
l)erustuslain mukaista oikeutta, vaan että päin
vastoin jatkettu harkinta on löytävä sellaisen 
tien, jota kulkien- uuden hallituksen esityksen 
pohjalla - vielä täysi yksimielisyys saavutetaan 
valt3!kunnalle säädettävästä hallitusmuodosta. 

Ed. von W en d t: Tämä hallitusmuoto on 
kuten kaikki tietävät ja usein on sanottu monien 
eri sovittelujen tulos. Tästä johtuu, että eduskun
nassa tuskin kukaan kannattaa kaikkia sen sään
nöksiä. Kukin meistä voi sen sijaan löytää syytä 
tyytymättömyyteen, jotka saattavat olla suurem
l)ia tai l)ienempiä riipvuen poliittisesta katsomuk
sesta. Olen aikaisemmin jo huomauttanut siitä 
etten voi olla täysin tyytyväinen kansallisuus
pykäliin. Lakiehdotuksen koko l)erustus on jo 
siitä syystä vähemmän tyydyttävä, koska suu
rempien alueitten itsehallintoveriaatetta ei ole 
otettu yhdeksi niistä peruskiv:istä, joille laki on 
rakennettu. Olen kuitenkin vakuutettu siitä, että 
tähän la;kiin sisältyvät TJYkälät voivat tuoda ruot
salaiselle kansalle riittävän turvan ja asettaessani 
hallituksen lausunnon rinnalle siinä nootissa, jon
ka se hiljattain on Ruotsille Ahvenanmaan kysy
myksessä antanut, katson hallituksen koko sivis
tyneen maailman ·edessä antaneen sitovan lupauk
sen itsehallintoperiaatteen toteuttamisesta, jonka 
kautta lasketaan se l)erusta sekä suomalaisen että 
ruotsalaisen kansan sopusuhtaiselle kehitykselle, 
johon me ruotsalaiset yhteisymmärryksen ja yh
teisen työilon vuoksi olemme l)yrkineet. Kun 
nyt kysyn itseltäni, onko minun annettava niille 
toisille lakiin sisältyville säännöksille, joihin en 
ole tyytyväinen, niin suuren merkityksen, että 
sen l)erusteella päättäisin olla antamatta ääntäni 
lain hyväksymisen l)uolesta, en ole voinut jättää 
huomioon ottamatta erinäisiä suhteita sekä koti
maassa että ulkomailla, joilla tosin ei ole suora
naista .yhteyttä lain kanssa. Valitettavasti ei 
maailman tilanne vielä ole selvä. Päinvastoin 
kohoaa valtiolliselle taivaalle yhä uusia myrsky
TJilviä. Vastaisien pulain vaara ei siis suin
kaan vielä ole ohi. Jotta valtio voisi kes
tää nämä, on mielestäni erittäin tärkeää, että 
sitä valtiomuotoa, johon yhteisen elämämme 
muodot on sovellutettu, kannattaa mahdolli
simman moni kansalainen. Sillä ainoastaan 
tässä tapauksess·a voimme olla varmempia siitä, 
että valtakunta kestää ne koettelemukset jotka 
sen mahdollisesti vielä on läTJikäytävä. Sitä 
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uutta valtiomuotoehdotusta, jota nyt käsittelem
me, kannattavat sen monista puutteista huoli
matta paljon useammat kansalaiset maassamme 
kuin tänä päivänä vallitsevaa, ja huomattavaa on 
että näin tekevät etusijassa juuri ne kansalaiset, 
jotka ovat osottautuneet pula-aikain vaikutteille 
herkimmiksi. Tä,mä uusi hallitusmuoto voidaan 
kiireellisen käsittelyn ·kautta pian saada toteu
tetuksi ja sitä varmuutta, jonka valtiolaiva täten 
saavuttaa myrskyajan aallokossa kulkiessa, pidän 
siksi tärkeänä, että katson velvollisuudekseni 
äänestää hallitusmuotoehdotuksen hyväksymisen 
puolesta. Nykyään ei ole syytä ryhtyä ennuste
lemaan tulevaisuudesta. Luulen kuitenkin, että 
tämä uusi hallitusmuoto suomalaiselle enemmis
Mlle tulee tuottamaan parempia hedelmiä, kuin 
konservatiivi.set puolueet ylimalkaan luulevat. 
'Milloin on sellaisista kysymyksistä puhe kuin 
nyt esilläoleva, jotka niin läheisesti koskevat suo
malaisen enemmistöväestön elämää, olen sitä 
mieltä, että meidän ruotsalaisten tulee syrjäyttää 
omat erikoiset näkökohtamme ja pyrkiä käsittä
mään suomalaisen kansan katsomusta. Jos tämän 

'teemme, olen vakuutettu, että suomalaiseltakin ta
holta tullaan osottamaan suurempaa ymmärtä
mystä ineidän erikoisluontoisiin kysymyksiimme 
kuten esimerkiksi itsehallintoalueisiin nähden. 
.Jos katsomme asiaa täten, teemme palveluksen 
ei ainoastaan suomalaisille vaan myöskin omille 
harrastuksillemme ja koko maalle. 
. J ag återvänder sedan till en utomordentligt 
viktig •punkt, som jag tidigare berörl och vid vii
ken jag själv fäster ett avseende, som jag tror, 
att framtidens utveckling nog kommer att visa 
vara berättigat. Den mod-erna utvecklingen har 
icke endast med!årt en känsla av förpliktande 
rätt gentemot små folk och nat.ionella minoriteter 
och olika samhällslagers åskådningar, utan också 
gentemot de åskådningar, som äro betingad-e av 
<Jlika förhållanden inom samma land. Alltså, då 
1917 år.s lantdag enhälligt petitionerade om ge
nomförande av en vidsträckt s~jälvstyrelse för 
olika delar inom Finland, så var detta tydligen 
med ·en känsla av vart utvecklingen måste leda. 
J ag ber nu att få up'J)läsa en viktig del av den 
not Finlands regering har avgivit uti Alands
frågan och till vilken jag tidigare kort hänvisade. 
Härtill är att märka, att denna not är avgiven 
inför hela Europas iblickar och att ingen av Fin
lands regeringar kan •bryta den grund, som däri
genom ar lagd. Det står i denna not: ,Sedan 
1917 års senare lantdag tili regeringen inkom
mit med petition angående utvidgad självsty
relse för länens förvaltningsområden i lägre in
stans samt omorgani.sation av de nuvarande länen 

och deras förvaltning, står regeringen i ·be.råd att 
överlämna denna · brådskande fråga till särskild 
behandling. Genom denna lagstiftningsåtgärd 
lmmme jämväl innevånarne i Alands Iän 'att till
försäkras en vidsträckt självförvaltningsrätt." 
D-etta ,jämväl" betyder klart, att samma princip 
skall genomföras över hela landet. Det betyder, 
med hänvisning till förevarande la.gs paragrafer, 
§§ 49 och 50, att självstyrelsen inom såvitt möj
ligt enspråkiga områden kommer att genomföras 
här i största utsträckning. Vi komma sålunda att 
erhålla självstyrelse såväl på svenskt som på 
finskt håll ~ någonting som f.olket i grunden ef
tersträvar, och varigenom vi nå en möjlighet tili 
enigt fruktbringande arbete för fosterlandet -
den viktigaste grunden för hela vår framtida 
existens. 

J ag hade ställt mig tveksam till att giva min 
ja-röst för denna lag, ifall icke regeringens 
Alands-not hade föregått lagens behandling i 
tred:.ie 'läsningen, men iD!för det uttryckliga löfte 
d·ensamma innehåller fa:ller varje försök till un
danflykter med hänsyn till pa.ragraf.ernas riktiga 
tolkning åt sidan, och den självstyrelse, ·som jag 
eftertraktat för svenskfolket här och viiken ut
gjort grunden för mitt inval i denna. kammare, 
kommer att nås. Icke minst på denna grund an
ser jag det vara min plikt att giva min röst för 
lagförslaget, ty jag vet icke, huru framtiden ge
staltar sig och kan icke uttala en dom, varthän 
det hela kan leda, men jag vet nu, vad vi få, och 
jag kan trygga mig därtiH. (Hyvä!) 

Ministeri A 1 k i o: •Sekö sitten olisi tulos tästä, 
vuoden 1917 maaliskuussa alkaneesta parlamen
taarisesta työstä, että t ä n ä ä n k i n vielä äänes
tettäisiin tämä hallitusmuoto yli vaalien? Minun 
täytyy sanoa, että se hallitusmuoto, joka nyt on 
eduskunnan hyväksyttävänä on parhain mitä tä
mä eduskunta on voinut saada aikaan. Ja minun 
tekee mieli sanoa niille, jotka siinä toivossa -että 
vielä parempi saataisiin aikaan, aikovat käyttää 
veto-oikeuttaan äänestääksensä tämän lakiehdo
tuksen kiireellisyyttä vastaan, niiUe tekee minun 
mieleni sanoa, että uusien vaalien jälkeen ei hei
dän mielensä mukaista parempaa hallitusmuotoa 
voida saada aikaan. Minulla on syvä vakuutus 
että jos tästä pakotetaan nyt vaaleihin käymään, 
se hallitusmuoto joka senjälkeen säädetään on 
kokolailla paljon vasemmalla kuin se mikä nyt on 
eduskunnan hyväksyttävänä. (Oikein, oikein.) 
Ja minä luulen että, joka isänmaan edessä nyt 
omantuntonsa mukaan punnitsee asemaa, hänen 
täytyy itse olla vakuutettu, että niin .on asian
laita. Meidän iäytyy tätä asiaa katsoa ei ainoas-
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taan oman maamme sisällisen tilanteen valossa, 
vaan ottaa koko eurooppalainen asema taustaksi. 
Pelkään että eräillä tahoilla liiaksi luotetaan 
taantumuksen pian saapuvaan mahtiin. Pelkään 
että bolshevismi ei ole vielä viimeistä sanaansa 
sanonut ja, että jos mennään uusiin vaaleihin tä
män asian vuoksi - minä sanon sen suoraan -
se ei ·ole Suomen oikeistolle eikä myöskään Suo- 1 

men rauhalle edullinen toimenpide. 
Tämä hallitusmuoto on .suurin piirtein katsoen 

samanlainen kuin se hallitusmuoto joka kesällä 
1917 laadittiin perustuslakikomiteassa. Sillä ero
tuksella vain että tämä nyt sisältää riippumatto
man Suomen tasavallan hallitusmuodon. Komi
tean ehdotus silloin sisälsi hallitusmuodon, joka 
tarkoitti edelleen VenäJjässä kiinni riippumista. 
Silloin pidettiin tätä hallitusmuotoa kokolailla 
hyvänä ja silloinen hallitus, riensi syyskuussa, 
sillä hetkellä, jolloin Suomen vapautuksen hetki 
läheni, jolloin kaikille oli selvää että Suomesta 
ennenpitkää oli tuleva riicppumaton valtakunta, 
se riensi sen levittämään ulkomaille, Englantiin 
ja Ranskaan, jolla poliittisella toimenpiteellä il
meisesti oli se merkitys ·että pitkään aikaan Länsi
valloissa ei ymmärretty Suomen i t s en ä i
s y y s p y r k i m y s t ä. 

Kun vuosi läheni lopppuaan, ryöstäy.si johtava 
valta täällä kotimaisten vallancpitäjäin käsistä. 
Suomen sosialidemokraatit enemmän kuin Suo
men porvaritkaan eivät kyenneet enää hallitse
maan asemaa. Hallitseva valta joutui silloin Le
ninin käsiin. Millä tavoin hän sitä valtaa käytti, 
sen me kaikki tunnemme ja tiedämme. Sen koke
muksen pitäisi meitä opettaa, että sinä hetkenä, 
jolloin valta näytti olevan meidän omissa käsis
sämme, joulukuun 6 päivänä, me kaikki yksi
mielisinä tunmistimme Suomen tasavallan ja Suo
men riipcpumattomuuden. Ja minun käsitykseni 
mukaan me valmistausimme siihen, että oli myös
kin koetettava yhteisymmärryksessä säätää tasa
valtainen hallitusmuoto, jota ei tarvitsisi äänestää 
vaaleista toisiin, vaan jossa enemmistön määräys
valta saisi ratkaista. ·Sitten seurasivat nuo su
rulliset ajat, jolloin punaisten valta maassa tem
pasi cparlamentilta ja hallitukselta käsiinsä oh
jakset. Jouduimme tilanteeseen, jolloin täällä ei 
oikeastansa kukaan enää pitänyt johtavaa valtaa 
- se oli anarkiaa. Kun tästä tilanteesta päästiin, 
luuli Suomen oikeisto, että nyt on tultu siihen 
taantumuksen kultaiseen aikaan, jolloin voitai
siin tasavalta syrjäyttää ja asettaa kuningasvalta 
sen sijaan. Mutta he unohtivat, että ajauratai 
näinäkään aikoina ei seiso. Kehitys on vienyt 
nyt siihen tilanteeseen, jolloin eduskunta on ko
konaisuudessaan .tilaisuudessa sanomaan, minkä
laista hallitusmuotoa se tahtoo,, 

Minä s~noin, että se hallitusmuotoehdotus, joka 
nyt on esillä, on parhain mitä eduskunta on voi
nut saada aikaan. Tämä ei merkitse sitä, ettei se 
voisi olla mahdollisesti parempi, mutta se nyt 
riippuu voimasuhteista, jotka vaikuttavat, ettei 
se voi olla sen parempi. Kun minun siis 
täytyy näissä oloissa katsoa asiaa .siltä kannalta, 
että hallitusmuodon kiireelliseksi julistamisen eh
käisemisen kautta ja siten yli vaalien siirtymisen 
kautta maassa saadaan aikaan tilanne, joka on 
paljon vahingollisempi kuin mitä nyt voimme 
aavistaakaan, minä pyytäisin kehoittaa, niitä, 
jotka ovat aikoneet äänestää tämän lain kiireelli
seksi julistamista vastaan, vielä kerran harkitse
maan, eikö sittenkin olisi syytä alistua tähän, 
eikä aivan sattuman varaan äänestää lakia vas-/ 
taan, jonka jälkeen-voi tulla vielä huonompi. Mi"" 
nusta näyttää sellaiselta, että jos tämä laki nyt. 
äänestetään yli vaalien, tuskin on mitään muita 
mahdollisuuksia olemassa kuin viipymättä julis
taa uudet vaalit. Sen ryhmän kannalta, jonka 
edustajana puhun, ei meillä ole syytä pelätä vaa
leja, mutta meillä on syytä isänmaan edun kan
nalta tällä kertaa pyytää, ettei näihin :vaaleihin 
vietäisi, jossa me mahdollisesti voittaisimme. 
Sillä meillä ,on rajoillamme nyt takatalvi, jossa 
venäläinen mahti pyrkii uudestaan Suomennie
melle hävittääkseen sitä itsenäisyyttä, joka kat" 
keran ja ankaran taistelun kautta on saavutettu. 
Jos tässä uhattu kriisi saadaan aikaan, ymmär
tää jokainen, että yksin valtionhoitajan auktori
teetti ei kykene asemaa järjestämään niin, että 
tämä taistelu voitaisiin kunnialla suorittaa, jos 
kerran asema johdetaan siihen, että vain pieni 
osa eduskunnasta tulee olemaan valtionhoitajan 
menettelytavan takana. Minun luullakseni se 
taistelu, johon Suomi nyt on itää vastaan käy
mässä, on sellainen, että se vaatii enemmän tä
män eduskunnan vasemmiston ja keskustan tukea 
kuin oikeiston, sillä niiden puolella ovat voimat~ 
jotka voivat tämän maan puolesta taistella. 

Kun minä edelleen ajattelen sitä valtiotalou
dellista ja miksei myöskin yksityistaloudellista 
asemaa, johon voimme joutua sen kautta, että nyt 
taasen muutama~si kuukaudeksi joudutaan sem
moiseen tilaan, jolloin kukaan ei vastaa tämän 
maan valtiollisesta tulevaisuudesta, näyttää mi
nusta siltä, että esimerkiksi Huomen kurssi ulko
mailla, koko Suomen luotto ulkomailla, joka; ju
mala paratkoon, tälläkään hetkellä ei ole hyvä,. 
joutuu aivan onnettomaan tilaan. Jo viimevuoti
sen politiikan kautta, jonka johdosta Suomen hal
litusmuotoasia jäi järjestämättä, suunnattomasti 
jouduttiin menettämään Suomen valtion ja yksi
tyisten omaisuutta juuri tilanteen järjestäyty
mättömyyden vuoksi. Minä toivoisin, että ne~ 
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jotka ajattelevat tällaista politiikkaa jatkaa, ker
rankin vielä harkitsisivat päänsä ympäri, ennen
kuin siihen uudestaan heittäytyvät. Me saamme 
.olla vakuutettuja .siitä, että jos tällä kertaa hal
litusmuoto hyväksytään ja pian päästään sään
nöllisiin oloihin, sen täytyy aivan ilmeisesti Suo
men rahatalouteen ulkomailla vaikuttaa.. Tänään 
~on sanomalehdissä uutinen, että Viro on voinut 
saada lainan Pohjois-'Amerikasta. Suomi sitä ei 
(Jle voinut saada. Tämä merkitsee jo jotakin mei
käläisen politiikan kannalta ja ansaitsee huomioon 
.ottamista. 

Mitä edelleen maan sisällisiin oloihin tulee, 
.olen käsittänyt aseman siten, että nykyinen so
sialidemokraattinen ryhmä on tehnyt hyvää työtä 
yrittäessään tästä saada sellaisen hallitusmuodon, 
jolla ei ole läheistäkään sukulaisuutta neuvosto
hallitusmuodon kanssa. Tämä olisi otettava huo
mioon myöskin oikeiston taholla. Sillä jollen 
minä väärin asemaa arvostele, on meidän nykyi
sellä sosialidemokraattisella ryhmällä hyvin suuri 
•ero sen ryhmän kanssa, joka tämän eduskunnan 
aikoinaan ajoi pellolle. Jos tämä eduskuntaryh
mä hajoitetaan ja uusi tulee, minä pelkään, että 
.oikeisto on vaikeammassa tekemisessä sen uuden 
sosialidemokraattisen eduskuntaryhmän kanssa, 
joka on tuleva, kuin sen kanssa, joka täällä nyt 
(Jn. Asia on siinäkin suhteessa siis vakava. 

Mitä vihdoin tulee ruotsalaiseen eduskunta
ryhmään erittäin, on minun sanottava, että esi
merkiksi ed. W endtin äskeinen lausunto teki mi
nuun erinomaisen hyvän vaikutuksen. Olen va
kuutettu siitä, että ruotsalaisilla on tässä maassa 
kaikki isänmaanoikeudet, jos he tahtovat ryhtyä 
yhteistoimintaan tämän maan suomalaisten sy
vien rivien edustuksen kanssa. Tässä maassa ei 
tulla koskaan ruotsalaista kansaa sortamaan. 
Mutta sillä nimenomaisella ehdolla, että täällä ei 
saa ruotsalaisen kansan nimessä harjoittaa sem
moista taantumusvaltaa, johon nykyään pyrkivät 
ne, jotka tahtovat tämän lain siirtämistä yli vaa
lien vain sitä varten, että tulisi joku tilaisuus, 
jonka kautta he saisivat tänne perustaa monar
kian. Minä olen vakuutettu siitä, että ennen -pit
kää on löytyvä keinoja, joidenka .avulla myös 
suomalainen ja ruotsalainen ·talonpoika löytää 
toisensa ja oppivat ymmärtämään toisiansa, huo
limatta siitä, että yritetään rakentaa Kiinanmuu
reja esteeksi siihen, että he eivät -pääsisi lähem
-pään vuorovaikutukseen. Ja kun se aika tulee, 
silloin lakkaa myös n. s. ruotsalaisen yläluokan 
ylivalta tässä maassa. Tämän minä sanon ruotsa
laisenkin kansan nimessä ja puolesta, sillä minä 
olen vakuutettu siitä, että sillä kansalla on täällä, 
niinkuin jo äsken sanoin, kaikki elämisen ehdot ja 

elämisen oikeudet sovinnossa suomalaisten kanssa. 
V aikeim pana esteenä näiden oikeuksien käyttä- · 
miseen ennen ·pitkää tulee olemåan se ruotsalai
nen politikoivå yläluokka, joka omia etujansa ta
voitellen pyrkii tämän kansan nimessä esiinty
mään. 

Mitä tulee kokoomuspuolueeseen, on minun sa
nottava se, että minä olin ajatellut, että tämän 
hallitusmuodon ohimentyä tässä maassa voisi syn
tyä hyvin pitkälle menevää yhteisymmärrystä 
kaikkien suomalaisten porvariryhmien välillä . 
Mutta minun täytyy sanoa, että senjälkeen, jos 
tänä päivänä kokoomus asettuu sille kannalle, 
että se estää meitä saamasta sitä parasta halli
tusmuotoa, mikä nykyään on saatavissa, kokoo
mus on asettunut tämän kansallisuusrintaman 
ulkopuolelle. Kokoomus silloin ei e'dusta enää 
niitä näkökohtia, joita tämän inaan kansan hy
vässä nimessä nykyhetkenä pitäisi edustaa. Se 
pyrkii silloin ainoastaan yhteistoimintaan näiden 
ruotsalaisten taantumuksellisten kanssa ja se yh
teistoiminta ei merkitse tämän maan kansallisuus
liikkeelle korkeata lentoa. Äsken jo sanoin, ettei 
minulla ole ryhmäni kannalta mitään erityistä 
syytä välttää vaaleja. Mutta minulla on syytä 
välttää näitä vaaleja isänmaan kannalta. Sen
vuoksi sydämestäni koetan vielä vedota. niihin, 
jotka ovat aikoneet tänä päivänä vielä jättää mei
dät muutamiksi kuukausiksi siihen tilaan, ettei 
maalla ole hallitusmuotoa eikä sellaista hallitus
miestä, joka kansan edessä vastaa teoistansa. 
Minä olen vakuutettu siitä, että jos tänä päivänä 
tämä tilanne saataisiin järjestetyksi, nousisi huo
menna kaikissa kirkoissa kiitosrukous Jumalan 
puoleen siitä, että kansanedustajat olivat kerran
kin löytäneet toisensa. Sanon tämän sitäkin suu
remmalla syyllä, kun on syytetty; että maalais
liittolaiset erikoisesti ovat tahtoneet täst.ä. halli
tusmuodosta poistaa määräyksen, ettei Suomen 
evankelis-luterilainen kirkko olisi Suomen ylei
senä kirkkona. Minä valitan sitä, ettei sekin 
kohta tullut tähän lakiin. Minä puolestani olen 
sen puolesta äänestänyt. Mutta minun· täytyy 
toiselta -puolen sanoa, että kyllä tämä ei ole sel
lainen kohta, joka esimerkiksi papistoa oikeut
taisi äänestämään tätä lakia vastaan. Sillä evan
kelisluterilainen kirkko pysyy tämän kansan ylei
senä kirkkona niin kauan kuin se sisällisen voi
mansa pakolla voi seisoa pystyssä ja asemansa 
säilyttää. Semmoinen tyhjä fraasi, joka maini
tusta lauseesta olisi tullut tähän lakiin, se ei 
.asiaan vaikuta sitä tai tätä. Senvuoksi toivon, 
että esimerkiksi papisto, joka toivoakseni seisoo 
sydänjuurillaan lähellä kansaa, että se tällä het
kellä ottaisi huomioansa sen, että se laittaisi huo~ 
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misesta päivästä tälle kansalle ilopäivän eikä 
suru päivää. 

Hallitusmuoto on siis nyt minun' käsitykseni 
mukaan hyväksyttävä sellaisena, minkälaisena 
se,on, siinä tietoisuudessa, että sinä hetkenä, jol
loin se hyväksytään, se toivo, jonka edustaja Se
tälä tästä äsken kauniisti lausui, se myös tulee 
toteutumaan, että yhteisymmärrystä ja yhteis
toimin~aa tulee tässä eduskunnassa ja tässä kan
sassa olemaan paljon enemmän kuin tähän saak
ka. Kun m'inä olen ollut pakotettu sanomaan 
kovia sanoja ruotsalaisen eduskuntaryhmän niis
tä jäsenistä, jotka senkin jälkeen kun tässä laissa 
ovat niin varmalla tavalla ruotsalaisten erikois
oikeudet turvatut, aikovat tätä äänestää yli vaa
lien, niin minä pyydän heillekin vakuuttaa, että 
sikäli, mikäli hekin astuvat näiden poliittisten 
näkökohtien korokkeelta alas enemmän yhteisym
märrykseen 1Suomenmaan kansan politiikan ja 
pyrkimysten ja harrastusten kanssa, sikäli myös 
yhteisymmärrys heidän ja tämän maan -suoma
laisten välillä lisääntyy. Huolimatta siitä, että 
tässä maassa puhutaan kahta kieltä, täällä voisi 
tulla yksimielinen kansa, niin yksimielinen, että 
tämän kansan asioita ei tarvitse ulkovaltojen tulla 
järjestämään, ei kongressien, eikä myöskään väki
pakon avulla. (Keskustasta: Hyvä!) 

Ed. V u o koski: Ne arv. edustajat, jotka oli
vat mukana. 19\18 vuoden valtiopäivillä, ovat nyt 
runsaan vuod-en kulu-essa joutuneet kolmannen k-er
ran hallitusmuotokysymyksen ratkaisun eteen. 
Ja täytyy tunnustaa, kuten edustaja S-etäläkin äs
keisessä puhe-essaan mainitsi, -että jokaikin-en kerta 
on tämän. kysymyks-en -edessä ollut joka edustaja 
erinomais-en vakavassa tilanteessa. S-e vähemmistö, 
joka viim-e k-esänä asettui monarkistista hallitus
muotoa vastaan, se väh-emmistö nojasi m-en-ette
lynsä siihen käsitykseen, että kansan -en-emmistö 
on tasavaltaisen hallitusmuodon takana. Tämä us
ko kannatti väh-emmistön pyrkimystä. .Ta tämän 
käsityskannan oikeudenmukaisuud-en ovat viim-e 
vaalit todistaneet kyllin selvästi. Minä arvaan, 
että se osa tästä eduskunnasta., joka viim-e kesänä 
oli -enemmistönä, on nyt vähemmistönä ollen sa
massa asemassa kuin vähemmistö viime kesänä. 
Minä pyydän kysyä, onko niitä -edustajia, jotka 
aikova-t kiireellisyyttä vastustaa, kannattamassa 
sama usko kuin meitä viime k-esänä? Ja voitetaan
;ko sillä mitään, .ios nyt äänestetään kiireellisyyttä 
vastaan? Minä en ihmettelisi, ios kiir-e-ellisyyttä 
vastustavat ruotsalaisen ryhmän jäsenet, sillä hei
dän vaalivoittonsa on varma. H-eidän edustaja
luk~nsa on sama, pid-että.köön vaaleja vaikka joka 
toinen kuukausi. Mutta sen suomalais-en ryhmän 

asema on hiukan toinen, josta ollaan epävarmoja 
tähän kysymykseen nähden. Jos arv. kokoomus
puolue-en -edustajat katsovat voivansa äänestää 
kiireellisyyttä vastaan, täytyy heidän ottaa las
kuihinsa, että he .uusien vaalien kautta tuovat 
-eduskuntaan li& edustajaa lisää, voidakseen -estää 
esillä ol-evan lain voimaant~lon. Kun tämä otetaan 
v<akavan harkinnan alaiseksi, niin sitä tulosta voi
daan epäillä. Näin ollen kHreellisyyden vastusta
misella saatetaan vaan Suomen kansa keskellä ke
sän kiireiden tulisimp·aan vaalitaisteluun mitä 
tässä maassa koskaan on käyty. Ja meillä ei olisi 
syytä, varsinkaan talonpoikais-edustajilla, laskea 
asiaa tälle tolalle, sillä Suomen kansa, sen talon
pojat tarvitaan nyt ty.össä elinkeinon hankkimi
seksi Suomen kansalle eikä repivään vaalitaiste
luun. Tässä mielessä minä uskon ,ja toivon, että 
tämä asia saapi onnellisen ratkaisun. 

Ed. L o h i: Minä puolestani voin ikaikessa 
pääasia~sa yhtyä niihin 1ausuntoihin, .ioita. ensi
mäisen puheenvuoron käyttäjä ed. Ritavuori esitti, 
samoin kuin ministeri Alkion lausuntoon. Kun 
viime kesänä täällä oli hallitusmuodon säätäminen 
juuri tässä vaih-eessa, että oli kysymys sen kiireel
liseksi .iulistamisesta, minä muistan kuinka vai
keassa ja va:kåva.ss'a asemassa me silloin olimme, 
jotka rohkenimme tuota n. s. veto-oikeutta ryhtyä 
käyttämään. Minä nimittäin käsitän, •että silloin, 
kun niin pieni vähemmistö kuin valtiopäiväjärjes
tys oikeuttaa, ry ht.yy veto-oikeuttaan käyttämään, 
siihen täytyy olla. erittäin vakavat ja painavat 
syyt. Ja ne syyt olivat sillä hetkellä minun mie
lestäni hivan pätevät. Eduskunta oli aivan puoli
nainen. Meillä oli aivan täysi syy olettaa, että 
kun kansaan vedotaan, niin tulos on oleva koko
naan toinen, kuin mikä oli se hallitusmuoto, joka 
silloin oli hyväksyttävä. Minun täytyy kysyä va
kavasti, uskooko ed. Setälä .ia ne muut edustajat, 
jotka tahtovat kansaan nyt vedvttavan, uskovatko 
he todella omantuntonsa mukaan, ·että kansa antaa 
sen vastauksen, että suurempi kantavuus tässä 
eduskunnassa tulee niille pyrkimyksille . .ioi.ta he 
edustavat, kuin mikä niillä nyt on. Minun täytyy 
epäillä sitä, että tuskin teistä kukaan sitä todelli
suudessa. jaksaa uskoa.. !Minä ·en usko poliittisesti 
niin lyhytnäköiseksi oikeistoa. Mihinkä perustuu 
oikeastaan sitten se -että kiireellisyys tällä hetkellä 
tahdotaan evätä, sitä on hyvin vaikea. käsittää. 
Kenties niissä piireissä aj-atellaan sitä, •että .ios 
nyt tällä hetkellä -evätään kiire-ellisyys, voipi ken
ties hallitus jättää uud-en esityksen -eduskuntaa 
ha.ioittamatta .ia yrit.tää uusi kerta saada hallitus
muotoa, ja silloin tämä eduskunta ottaisi huomioon 
ne muistutukset, mitä heillä on tätä hallitusmuotoa 
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vastaan. Mutta minä pyydän huomauttaa, kuinka 
vaikeasti on s-aatu nyt sisälle nekin oikeistoa tyy
dyttävät muutokset tai ko'hdat, jotka tässä nyt 
ovat. Minä suuresti epäilen tai melkein olen va
kuutettu siitä, että jos tämä eduskunta ryhtyy toi
sen kerran V)ielä hallitusmuotoa käsittelemään, 
tulos on se., että siitä tulee kenties koko paljon 
vielä radikaalisempi. Tämä mahdollisesti menee 
sitten kanssa yli vaalien. Kumman näistä tuleva 
eduskunta sitten tulee hyväksymään? Ovatko sil
loin ne voittaneet, jotka kiireellisyyden nyt tältä 
ov.at evänneet. Sitä kannattaa ajatella. On yksi 
mahdollisuus että löytyy meidän maassamme pii
rejä, jotka katsovat että nyt kun tällainen kanso
jen kuohunta-aika on käynnissä kaikkialla, ken
ties joudutaan meidän maassamme vielä siihen ti
lanteeseen että joillakin muilla keinoilla perustet
taisiin täliän maahan valtiomuoto kuin parlament
taarista tietä. Historiahan osoittaa hyvin pal,jon 
sellaisia esimerkkejä.. Näissä esimerkeissä on 
myöskin sellaisia että muutamissa tapauksissa n. s. 
V'a1lankaappauks·et ovat kenties voineet olla kansa
kunnan onneksi. Mutta luulen että Suomen kansa 
on tällä hetkellä jo siinä kehitystasossa että sem
moiset laskut pettävät, jos joku niihin luottaa. 
Minun täytyy sanoa, ettei voi todella käsittää että 
henkilöt, joille todella islinmaan etu on kallis, voi

. sivat olettaa todennäköiseksi että laillista parla-
menttaarista tietä saataisiin parempi hallitusmuoto 
kuin tämä nyt oleva. Mutta mitä. saavutetaan 
tällä oikeiston jarrutuksella? 'Tällä saavutetaan 
·paljon toista. Muistutan kuinka oikeisto ja kes
kusta olivat tässä maassa yksimielisiä kun nousi 
taistelu sitä hirmuvaltaa vastaan, sitä vallankaap
pausyritystä vastaan, joka. tässä maassa toimeen
pantiin. Tahdotteko te nyt sen .iubvan repäistä 
kerrassaan auki että oikeiston ja. keskustan välit' 
menevät niin auki että keskustan ja oikeiston kättä 
ei voida ojentaa toisilleen? Tahdotteko siihen että 
keskusta käänt.yy hakemaan enempää turvaa vielä 
toisaalta? '1' e i d ä n t ä y t y y y m m ä rt ä ä 
e t t ä s e ll a i n e n t e k o, .i o s s a n i i n p i e n i 
vähemmistö' tahtoo diktaattorin 
vallalla .e.stää kansan totdellis.en 
ta h d on t oteutu m a s ta, sitä .i o u k
k i o t a k o h t a a n n o u s e e v i h a n m y r s
k y. 'Siitä tosiasiasta ei päästä mihinkään, 
Sen tähden tahtoisin minäkin painaa jokaisen mie
leen kuinka me olemme vastuullisia kansan, his
torian ja Jumalan edessä jokainen kun tuomme 
lippumme tähän vaaliuurnaan tänä päivänä. 

Ed. Mantere: Eduskunta on tosiaan tällä 
hetkellä vakavan ratkaisun ed-essä. Esillä oleva 
lakiehdotus on käynyt kaikki ne eri asteet, jotka 

tällaisen lak1·ehdotuMsen .valtiopäiväjärjestyben 
säännösten mukaan on käytävä ennenkuin se ote
taan lopullisesti ratkaistavaksi. Eduskunnalla ei 
ole enää muuta tehtävänään kuin joko hyväksyä 
tai hyljätä tämä ehdotus. Ei ole epäilemistäkään, 
että koko maa jännittyneenä odottaa, mikä edus
kunnan päätökseksi on tuleva, odottaa tietoa siitä, 
saadaanko valtakunnallemme uusi oloja vakiinnut
tava hallitusmuoto vai onko epävarma välitila 
edelleen jatkuva. Voipi sanoa, että ulkomaitoonkin 
huomio on tämän johdosta entistä kiinteämmin 
maahamme kääntynyt eikä olfe aiheetonta olettaa 
että kansainvälinen asemamme melkoisessa mää
rässä on riippuvainen siitä, kykeneekö eduskunta 
nyt viipymättä saattamaan asian onnelliseen pää
tökseen vai. eikö se sitä kykene. Hetki on niin~ 
muodoin vakava. Eduskunta · on tavallista tär
keämmän ratkaisun edessä ja saattaa pitää var
mana,, että jokainen sen jäsen tarkpin punnits•ee, 
kuinka hänen on äänensä annettava voidaksensa 
vastata isänmaan edessä. Ei voida väittää, että 
käsillä oleva lakiehdotus olisi hätiköiden tehty .ia 
siitä syystä epä:kypsä hyväksyttäväksi. Onhan 
muistettava että kokonaista kaksi vuotta on uutta 
hallitusmuotoa valmistettu .ia ovat sen valmistami
seen ottaneet osaa maamme ensimäis-et asiantun
tijat. Senjälkeen kun perustuslakikomitea lähes 
kaksi vuotta takaperin sai valmiiksi ·ehdotuksensa, 
on hallitusmuotoasia ollut yhtämittaisen pohdin-. 
nan alaisena ja on se ollut useamman kerran sekä 
hallituksen, että eduskunnan käsiteltävänä. Myön
tää my·ös täytyy että nykyinen eduskunta on kä
sitellyt asiaa sillä vakavuud·ella j,a asiallisuudella 
.iota asian luonne ja arvo vaatii. Ei liioin voida 
sanoa, että lopullista ratkaisua odottava lakiehdo
tus tulisi, mikäli kysymys on sen tasavaltaisesta 
perusajatuksesta, yllätyksenä eduskunnalle. Siinä 
kohden tämä lakiehdotus täydellisesti poikkeaa: 
siitä hallitusmuotoehdotuksesta, .ioka. vuosi taka
perin oli ·eduskunnan käsiteltävänä ja joka sitten 
äänestettiin lepäämään yli vaalien tullakseen 
näillä valtiopäivillä lopullisesti hyljäty ksi. Tasa
vallan a.iatus on yhtä vanha kuin Suomen itsenäi
syyden ajatus. Jo perustuslakikomitean mietin
nössä, jonka monet myöhemmät monarkistit. nii
den joukossa m. m. J. K. Paasikivi .ia R. A. W1'€de 
vastalauseetta allekirjoittivat, sanotaan, että kysy
mys Suomen vastaisesta hallitusmuodosta ei voi 
päättyä muuten kuin että Suomesta on tuleva ta
savalta. Tämä käsitys -ei nojautunut suinkaan, 
kuten myöhemmin on väitetty, yksinomaan siihen 
seikkaan että Venäjä otaksuttavasti tulisi tasa
vallaksi .ia että Suomella yhteydessä Venäjän 
kanssa ei olisi varsinaista omaa ulkopolitiikkaa, 
vaan komitea panee erikoisesti painoa. tasavaltai-
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sen hallitusmuodon soveltuvaisuutoon nimenomaan 
Suomen hallitusmuodoksi. iMietinnössähän sano
taan m. m.: Näitten ulkonaisten seikkojen lisäksi 
tulee vielä sisäisiä edellytyksiä tasavaltaiselle hal
litusmuodolle Suomessa. 'Täällä ei hallitsija ole 
asunut oman kansan keskuudessa eikä yleensä itse 
toimittanut hallitustehtäviä, vaan ne ovat suu
reksi osaksi olleet hänen nimessään •toimineen koi
loogisen komitean, hallituksen asiana. Enemmän 
tai vähemmän vieraalla, hallitsijalla ei sentähden 
nyt kansan käsityksessä ja tunteissa voi muuten 
kuin poikkeustapauksessa olla samaa sijaa kuin 
siellä missä omasta kansasta lähtenyt tai siihen 
koteutunut hallitsijasuku elää ja toimii sen kes-

~ kuudessa. Erityisesti on monarkkisia tuntreita hei
kentänyt se Suomen oikeuksia ja tunteita louk
kaava politiikka jota varsinkin viimeisen hallitsi
jan aikana harjoitettiin. 'Toiselta puolen tämä ta
savaltainen hallitusmuoto on omansa sekä saavut
tamaan kunnioitusta että sovelias niin kansanval
taisuuteen taipuvalle kansalle kuin Suomen kan
sa. Kaikista näistä syistä lausutaan komitean mie
tinnön perusteluissa sellaisen hallitusmuodon epäi
lemättä täällä laajoissa piireissä paraiten vastaa
van Suomen kansan toiveita ja tarpeita .. Kun maan 
hallitus sitten 19!17 vuoden lopulla antoi kokoon
tuneelle eduskunnalle esityksen uudeksi hallitus
muodoksi, rakentui se tosiaan sille periaatteelle, 
että Suomi oli oleva tasavalta eikä silloin enää 
suinkaan ollut kysmys yhdistyksen säilymisestä 
Venäjän kanssa vaan oli :Suomen riippumattomuus 
samalla saanut ratkaisun. Venäjästä eronneena it
senäiseksi valtioksi muodostuneena Suomi oli ole
va tasavalta. Tätä hallitusmuotoehdotusta joka 
oleellisimmilta osiltaan oli yhtäpitävä nyt esillä
olevan lakiehdotuksen kanssa, eduskunnassa käsi
teltäessä silloisen hallituks·en taholta nimenomaan 
puollettiin Suomen kansan luonteen mukaisena 
hallitusmuotona. 'Tehtiin sitten yritys säätää maal
le toiselle, nimittäin monarkian periaat.teelle ra
kentuva hallitusmuoto. 'Tämä yritys täydellisesti 
epäonnistui. Tosin vakuutettiin 11 kuukautta taka
perin tässä huoneessa useaan kertaan ja .varmaan 
hyvässä uskossa €ttä Suomen kansa sittenkin var
sinkin koettuaan kaiken sen, mitä se viime vuoden 
alkupuolella oli saanut kokea, on pohjaltaan mo
narkian kannalla. Niinpä }ausui muuan eduskun
nan silloisista huomattavimmista jäsenistä m. m.: 
.,Minä voin sanoa omista valitsi.ioistani että ne ovat 
kestäneet kapinan aikana sen minkä mikään mun 
osa Suomen kansaa on kestänyt. Satakunnan laa
joilla arueilla todistavat vasta äsken savuamasta 
lakanneet rauniot ja valkoiset ristit hautausmailla 
meille siitä, mitä se kansanaines on saanut kärsiä, 
.ia tämä kansanaines on kuningasmielinen. Mi-

nulle ei ole tullut va.litsijaini piiristä yhtään ääntä, 
joka oli.,si kehoittanut minua toimimaan tasavallan 
puolesta. Tähän kansanainekseen eivät ainakaan 
ne saa nojautua, vakuutti mainittu puhuja, jotka 
tahtovat tasavaltaista hallitusmuotoa säädettäväk
si. Meidän on ehdottomasti tunnustettava, että 
tämä osa kansaa ei tahdo tasavaltaista hallitus
muotoa." 'Tämä lausuttiin, kuten sanoin, varmaan 
vilpittömässä mielessä, mutta me tiedämme nyt, 
että väite oli paikkansa pitämätön. Monarkian 
vaatimuksilla ei ollut Satakunnan väestö.;sä el'em
pää kuin Suomen kansassa yleensäkään sitä laa
jaa kannatusta, jonka sillä uskottiin .ia uskdeltiin 
olevan. Ne vaalit, joilla nyt koo~saoleva edus
kunta valittiin, ovat sen mitä selvimmin ja eittä
mättömimmin osoittaneet. Olen tahtonut palaut
taa mieleen edelläesitetyn, koska se on omansa 
osottamaan kuinka varma ja. vakaantunut tasa
vallan a.iat.us on Suomen kansassa, ja kuinka ai
heetonta on vastustaa nyt esilläolevan lakiehdo
tuksen hyväksymistä siinä toivossa, että tälle 
maalle saataisiin joskus säädetyksi monarkinen 
hallitusmuoto. E·silläolevan lakiehdotuksen pe
ruskantaan nähden eduskunta ei käsittääkseni 
muuta voi kuin noudattaen kansan selvästi ilmen
nyttä käsityst-ä j,a sen selvästi ilmaisemaa tahtoa 
hyväksyä tämän lakiehdotuksen. Mutta. samaan 
tulokseen täytyy käsittääkseni päätyä lakiehdo
tuksen yksityiskohtaisen tarkastelun pohjaTtakin 
lähtien. On sanottu, että lakiehdotus on monien 
.ia monen kaltaisten sovitteluj.en tulos eikä sellai
sena tyydytä ketään. Tämän johdosta on ensin
näkin 'huomautettava, että se oleellisilta osilta.an 
kuten ed. Ritavuori lausunnossaan on sitovasti to
distanut, on pysynyt sellaisena kuin miksi se pe
rustuslakiekomiteassa aikoinaan muodostui, .iolJoin 
monet oikeistonkin edustajat olivat sit'-1 se:3:ä laati
massa että hyväksymässä. Niitä perusteita, joille 
sanottu komitea lakiehdotuksensa rakensi, ei ole 
varsinaisesti tässä kohden hor.iutettu. Asian kä
sittely näillä valtiopäivillä on osoittanut vääräksi 
sen viime vaHiopäivillä ilmilausutun pelon, että 
sosialidemokraatit eivät kannattaisi sellaista tasa
valtaista hallitusmuotoa, jota tasavaltalaiset maini~ 
tuilla valtiopäivillä perustuslakivaliokunnan mie
tintöön liitetyssä vastalauseessaan ehdottivat hy
väksyttäväksi, että he, nimittäin sosialidemokraatit, 
kynsin hampain, kuten muuan puhuja silloin lau
sui, taistelisivat sitä vastaan ja vaatisivat siihen 
perinpohjaisia muutoksia, ennenkuin sen hyväk
syisivät. Muutosehdotuksia, pitkälle meneviäkin, 
on tosin tehty ja myöskin vasemmiston taholta, 
mutta lakiehdotuksen oleellista sisältöä ei niillä 
ole onnistuttu muuttaa. T'ästä huolima.tta u;nee 
vasemmisto valmis antamaan hyväksymisensä tälle 
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hallitusmuodolle. Kuinka ei silloin oikeisto voisi 
sitä hyväksyä? Toisekseen on huomautettava, että 
kaikki lainsäädäntö on. kompromissia, sovittelua 
ja tinkimistä; siitä ei pääse, koska useampien ta.h
to ja vaatimukset lakia laadittaessa on otettava 
huomioon. Juuri sovittelujen tietä voidaan saada 
gyntymään sellainen la.ki, jonka. kaikki saattavat 
hyväksyä. Kun nyt esilläoleva laki on tällä ta
voin synt.ynyt, pitäisi sillä käsittääkseni olla hyvät 
~d-ellyty kset tyydyttää niin toisten kun toistenkin 
oikeutettuja vaatimuksia ja niinmuodoin tulla hy
väksytyksi. Niid-en keskustelujen kuluessa, joita 
tästä lakiehdotuksesta on eduskunnassa pidetty, ei 
ymmärtääkseni ole muulta kuin ehkä äärimmä~sen 
oikeiston, se on .iärkähtä.mättömien monarkistien 
taholta esitetty ehdotusta vastaan sellaisia muistu
tuksia, jotka velvoittaisivat, minä sanon velvoit
taisivat, äänestämään sen hylkäämisen puolesta. 
Onhan oikeistonkin taholta avoimesti tunnustettu, 
että tämän hallitusmuodon säännökset, mikä käsit
tääkseui oikeiston kannalta. lienee tärkeintä, pa
remmin turvaavat lujan hallitusvallan kuin monen 
muun tasavaltaisen tai monarkisen maan hallitus
muodot. Mitkä ovat silloin ne syyt, jotka pakot
tamana. pakottavat, jotka. velvoittavat oik€iston jä
senet äänestämään lakiehdotusta vastaan? En 
näinmuodoin näe riittävää aihetta olevan käsillä
olevan lakiehdotuksen hylkäämiseen. Monet mitä 
vakavimmat syyt, joihin minulla ei ole kuitenkaan 
syytä laajemmalti kajota, kehottamalla kehottavat 
eduskuntaa hyväksymään maalle uuden hallitus
muodon. Minäkin huomautan ·että tämän asian 
saattaminen pikaiseen päätökseen on omiaan rau
hoittamaan maata, kohottamaan kansan arvoa. ul
komaiden silmissä, lujittamaan valtakuntamme 
asemaa sekä sisään- että ulospäin. On todella var
teenotettavaa mitä ensimmäisen vastalauseen pe
rusteluissa sa,notaan: Ei näytä hyvin harkitulta., 
näin kuuluvat tarkottamani sanat, manata yht-eis
kunnassa ·esiin valtiosääntötaistelua, joka kenties 
voi herättää ·epäilystä, onko Suomi valtiona todella 
tehtävänsä tasalla s€n henkisen ja valtiollisen kult
tuurin etuvarustuksena,, jonka olemassaoloa ha
jottavat voimat nykyaikana uhkaavat. Eduskun
nan vallassa on saattaa valtiosääntötaistelu, .ioka 
viime kesänä varsinaisesti viritettiin, n;vt on
nelliseen . päätökseen. Täytyy toivoa että edus
kunta sen tekee hyväksymällä esillä.olevan laki
ehdotuksen. 

On lausuttu tämänkin päivän keskustelussa että 
asian ratkaisemisella ei ole kiirettä .ia ettei uusia 
vaale.ia ole syytä toimittaa, vaikka eduskunta nyt 
äänestäisikin lakiehdotuksen lepäämään - näin 
on lausuttu nimenomaan oikeiston taholta. Tämä 
tuntuu lievimmin sanoen omistuiselta, kun muis-

taa, millä kiiroollä sillä taholla vuosi takap€rin 
hallitusmuotoasiaa eduskunnassa ajettiin. Katso
kaamme mitä silloin lausuttiin oikeiston taholla. 
Elokuun 7 päivän istunnossa hallitusmuotoasian 
ollessa lopullisesti ratkaistavana lausui m. m. her
ra Estlander: ,.Minulla on aikaisemmin ollut tilai
suus lausua että eduskunta on sekä oikeutettu että 
velvollinen nykyisessä kokoonpanossaan .ia vii
vyttelemättä tekemään päätöksensä tässä asiassa, 
enkä voi muuta kuin toistaa tämän, samalla yhtyen 
siihen keskustelun alussa annettuun lausuntoon, 
että eduskunta lykkäämällä pä,ät~senteon tässä 
tärkeässä asiassa on tuottanut maaTie sanomatonta 
vahinkoa, kaikkein vähimmän voi tunnustaa oi
keaksi sen täällä esitetyn vaatimuksen, .että asiaa 
ei olisi .iulistet.tava kiireellis€ksi." Näin herra 
Estlander vuosi tai 11 kuukautta taka.perin. Sa
maa mieltä oli edustaja Schybergson, joka samassa 
istunnossa puolsi asian kiiroolliseksi julistamista 
m. m. näillä perusteilla.: ,Olen valtiopäiväin istun
tokauden väliajalla tehnyt lyhyen matkan Skan
dinaviaan, ja siellä nähnyt kuinka vähän meitä 
kunnioitetaan. Siihen €ivät ole ·syynä yksinomaan 
punaiset .ia heidän kapinansa vaan se johtuu siitä 
ettemme ole kyenneet sen jälkeen kun kapina ku
kistettiin selvittämään tilannetta .ia saattamaan 
vakuutta -että .ios me nyt käymme positiiviseen 
lainsäädäntötoimoon hallitusmuotoon nähden, niin 
se tekisi edullisen vaikutuksen maan ra.io.ien ul
kopuolella samoin kuin myös niiden sisäpuo
lella, se kun olisi omiaan suuressa määrin edistä
mään rauhan ja järjestyksen palauttamista sekä 
vakaannuHamaan niinhyvin maassamme kuin sen 
ulkopuolella luottamusta. kykyymme muodostaa 
itsenäinen valtio." 

Täytyy kysyä mitkä ovat n€ syyt jotka ovat 
saaneet oikeiston perinpohjin tässäkin kohdin 
muuttamaan kantansa? !Sanotaan erttä oi·keisto nyt 
vain käyttää samaa perustuslakien myöntämää oi
keutta, . .ioka viime vuonna teki ta~avaltalaisille, 
mahdollis·eksi estää monarkisen hallitusmuodon 
hyväksymisen .ia voimaanastumisen. Mutta ero 
tilantoossa on, kuten ed. Schauman .ia Lohi .io ovat 
vrakuutt.avalla tavalla osottaneet, ilmeinen. Kun ta
savaltalainen vähemmistö viime kesänä va.ialu
kuisessa eduskunnassa äänesti silloin esilläol·evaa 
lakiehdotusta vastaan, tapahtui S€ siitä täysin hy
väksyUävästä periaatteellisesta syystä -että asias
sa oli ennen lopullista ratkaisua vedottava kansaan, 
.ia siinä varmassa vakaumuksessa että Suomen kan
san enemmistö oli kaikista vastaväitteistä huoli
matta sen takana. Nyt kansan ta.hto on selvänä 
edessämme,, eikä siis ole vähintäkään syytä vedota 
uusiin vaaleihin. Sanotaan myös että aika on le
voton, .ionka takia olisi harkitsematonta nyt lopul-
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lisesti järjestää tämä asia. Levottomuutta on 
kieltämättä varsinkin kaakkoiselia rajalla, minkä 
johdosta syntynyttä, se on toistaiseksi vielä edus
kunnalle ja kansalle tuntematonta. Mutta juuri 
tämän levottomuudenkin poi-stamiseksi on tarpeen 
saa1da valtiomme lopullisesti järjestetyksi ja halli
tusvalta s"aatetuk.si kestävälle pohjalle. Niin 
kauan kuin tämä välitila jatkuu me voimme sanoa, 
kuten edustaja Ritavuori jo huomautti näin olevan 
asianlaidan, yhtä tärkeätä on myöskin asian nopea 
ratkaisu kansan eheyttämiseksi, mikä on sitä tar
poollisempaa,, iuta enemmän valtakuntamme on 
uhattu. . 

Kaikkeen tähän nähden täytyy isänmaan onnen 
.ia menestyksen nimessä viimeisoon saakka toivoa 
että lakiehdotus tulee kiireellisenä hyväksytyksi 
.ia että maa. säästyy siitä vaalitaistelu:sta, jo'ka vä
littömästi on edessä, jos lakiehdotus äänestetään 

·lepäämään yli vaalien. 

Ed. R o o s: Jag har icke begärt ordet för att 
it1gå i en kritik av föreliggande förslag tiU ny 
regeringsform och icke heller för att vädja tili 
den ena eller andra medlemmen av folkrepresen
tationen, emedan jag är livligt övertygad därom, 
att var och en redan har bildat sig sin överty
gelse och inför sitt samvete har vägt sina motiv. 
.Tag har begärt ordet endast för att tili proto
kollet få uttala de motiv, vilka leda mig, då jag 
kommer att lägga min röstsedel i urnan. 

Då grundlagsutskottets betänkande i förelig
gande fråga remitterades till stora utskottet, 
yttrade lantdagsman Alkio bland annat, att det 
nu var de monarkiskt sinnade lantdagsmännens 
skyldig:het att med hänsyn till landets 'J)rekära 
ställning godtaga det av grum1lagsutskottet ut
arbetade förslaget till ny regeringsform, om oek 
detsamrma kunde vidlådas av särskilda större el
ler mindre brister. Under vädjan till vår patrio
tism yrkade han s'åledes, att vi skulle uppoffra 
vår övertygelse därom, att den monarkiska stats
formen s,ärskilt för vårt folk vore att föredraga 
framför den republ:i:kanska. Men han g.lömde all
deles att, om man i .fäderneslandets namn av mot
parten fordrar uppoffringar, då är man också 
skyldig att själv bära sitt offer. Detsamma har 
också helt förgätits på det blocks sida, som inom 
lantdagen bildats för att genomdriva förslaget 
tili regeringsform. Från högerns si\'la har utta
lats beredviHighet att godkänna en regerings
form, byggd på republikansk grund. Från sam
ma håll ha ädiga försök gjorts för att få försla
get sådant, att den 'kunde omfatta detsamma, 
mel) alla g_jorda än'dringsförslag från högerns 
sida, de må hava åsyftat viktiga principfrågor 

om presi:dentens val~ om hans befogenheter och 
vetorätt, om riksdagens domsrätt vis-a-vis presi
dentel!-, om den evan2"elisk-lutherska kyrkans 
stMlmng eller andra mindre viktiga detaljfrågor 
- alla dessa förslag, huru väl motiverade de än 
må hava varit, hava blivit kallt avvisade från 
pluralitetens sida. Intet ti.llmötesgående från 
pluralitetens sida, intet det aUra minsta offer 
för vinnande av enighet har pluraliteten velat 
bära fram för fosterlandets altare. Att lant
dagen i dag står splittrad och att motsatsen 
mellan partierna är så stor, är obestridligt de
rås fel, vilka på det mest hänsynslösa sätt 
drivit sin vilja igenom i allt, och för dem bland 
oss, som ij,ro fullt övertygade om att godkännan
~e av regeringsformen i den lydelse, den erhållit 
1 andra läsningen, skulle leda vårt folk och vårt 
land i olycka, för oss återstår intet annat än att 
genom att rösta mot förslagets förklarande för 
brådskande försöka få det slutliga avgöranldet 
uppskjutet, i hopp om att inom centern skaU ar
beta sig fram en större försiåelse för. högerns 
krav i och för möjliggörande av en fast rege
ringsmakt i vårt land. Och om utgången av den 
förest&ende omröstningen skulle bliva den, att 
förslaget förklaras vilande tili första lantdag 
efter nyval, så. är ingen ohjälplig skada skedd. 
Vårt folk har: kommit tillrätta med. regeringsfor
men av 17i7:2. Under :dess egid har vårt folk kun
nat bevara sin nationalitet, vunnit självständig
het, nedslagit det röda upproret och vunn~t er
kännande av sin suveränitet av de flesta kultur
länder, och vårt folk skall förvisso komma till
rätta ännu några år framåt med den nuvarande 
statsförfattningen, då däremot enligt min åsikt 
ett omedelbart godkännande av det föreliggande 
försla.get skulle medföra de mest fördärvl1ga följ
der. Ty under en tid, då den anarkistiska upp
rorsrörelsen och det ömtåliga · förhålla•,ldet till 
främmande :rhakter göra en stark regeringsmakt 
nödvändig för att landet ej skall gå under, berö
var förslaget regeringeri all auktoritet och gör 
den helt beroende av en regerande riksdag med 
aLla de perspektiv, vilka öppna sig för oss från 
jblwden av frihetst:Ldens historia. 

Jag känner mig av mitt samvete förpliktad att 
/rösta mot förslagets förklarande för brådskande. 
J ag har lärt rmig akta olika tänkandes ärliga 
övertygelse, men anser mig vara berättigad att 
fordra aktning också för min innersta överty
gelse, och jag ville säga tiU lantdagsman Lohi: 
man köpslår icke om sin innersta övertygelse. 

Ed. K a s k i n e n: Luovun. 

Ed. K. E. Linna: Luovun. 
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·Ed. M i emo i s: Jag vill endast med D'ågra 
ord tillkännagiva min ståndpunkt i föreliggande 
förslag tili regerings•form. 

J ag kan icke kä:nna mig tillfredsställd med att 
il mom. i § 5 av regeringens proposition i sin 
helhet icke fått ingå i föreliggande regerings
forms § 6, utan endast följande intagits: ,Varje 
finsk medborgare vare tryggad tili liv, ära, per
sonlig frihet och .gods." J ag skulle hellre ha sett, 
att 1 mom. i sin helhet från regeringens proposi
tion fått ingå, vilket mom. lyder: ,Varje finsk 
medborgare vare tryggad enligt •lag tili liv, ära, 
personlig frihet, välfä.rd och gods. Ej må genom 
ny lag intrång göras i finsk medborgares förvär
vade rättigheter i annan ordning än den som om 
ändring av grundla,g är stadgad." Då detta icke 
ingå,tt i föreliggande stadgande, som regeringen 
ändå ansett böra ingå i vår regeringsform, och då 
här i kammaren rått en annan mening, kan jag 
icke svika mina va:lmän, som skulle känna sig 
djupt besvikna, om jag nu skulle godkänna ett 
förslag tili regeringsform, där dessa grundprinci
per för ett ordnat och framåtskridande samhälle 
uteslutits, ett rättsmedvetande, som finnes ned
ärvt i folksjälen ända tili den dag som är. Hos 
den österbottniska befolkningen, svensk som 
finne, vilka alla i århundraden varit fästade vid 
den joro, som de odlat oeh bevarat at oss, är 
denna rättsprincip mest levande och mest ned
ärvd, ooh ·den har gjort att i dag som är, finnes 
en jordbrukarstam i verkligheten, som är och 
lfortfarande kan vara samhällsbevarande. 1919 
års lantdag är färdig att rycka bort grundilags- · 
stödet för oss. Den vill icke förstå, att här gäl
ler det icke stundens, dagens eller månadens ar
betsprestation, utan må!llga års arbete och jag 
måste säga, att jag icke hade väntat det stora cen
terpartiets hrullning i denna fråga, som är så be
tydelsefull för det finska folket, för den svenska 
och finska bondens framtida bibehållande och be
varande som en fri och självständig jordbrukar
stam. Jag kan icke förstå, huru dettai framtiden 
med en radikal lagstiftning skaU bliva möjligt, 
då partiet givit sitt bifa.ll tili, att förenämnda 
moment icke fått i sin helhet ingå i regeringsfor
men. Jag hade väntat en mottsatt handling. En
ligt nu föreliggande lagstadgande kan Finlands 
jordbrukande befolkning bliva offer för viiken 
lagstiftning som hälst. Med 100 rösters bifall 
kan viiken lag som hälst i detta avseende utfär
das. J ag anser, att den jordbrukande befolknin
gen härigenom kommer i en sådan rättslös situa
tion, att jag icke kan vara med om att bidraga 
till en sådan bgs förverkligande. 

För det andra ber jag att få instämma med 

· ldgm Hästbacka och andra, som tidigare uttalat 
sig mot stadga!lldet angående kyrkans ställande åt 
sidan srumt religionsunidervisningens borttagande 
från s~olorna. Det vore mot min egen övertygelse 
och mma valmäns ståndpunkt, om jag medver
kade tili borttagande av den moraliska och sed
liga kraft, som kyrkan givit det finska folket 
under århundradens öden. Då krig och nöd varit 
rådande, hava de, som gått före oss, hämtat kraft 
och styvka och tro på framtiden just från denna 
i barndomen inlärda religi~n. J ag kan' försäkra, 
att både den svenska och finska 'hefolkningen i 
.Dsterbotten icke godkänner vad som i denna Jag 
är fastslaget och som helt enkelt avskaffar kyr
kan. 

För det tred.ie anser jag, att regeringen och 
presidenten böra i lag tilldelas nödig maktbefo
genhet att ostörda av alla partima.növrer kunna 
utöva ett för landets välfärd erforderligt rege
ringsarbete, samt att landet kan rå dugliga rege
ringsmän, som kunna handhava landets angelä
genheter. Ribdagen ·har tili uppgift att vara den 
lagstiftande och konstituerande makten, icke den 
regerande och styrande. Då man även i andra 
avseenden icke kunnat komma tiLI en för landets 
välfärd behövlig regeringsform, är det för mig 
moth.iudande att godkänna densamma. Slkulle 
hälst de av mig nu berörda stadgandena fått ingå 
i Jagen, hade jag kunnat godkänna den för att få 
frågan slutligt avgjord, men det är så stora syn
punkter jag har framhållit, att jag för tillfället 
icke ser mig i si!ånd att medverka till lagens för

. verkligande. 

Ed. Saarela i ne n: Silmäillessäni halli
tusmuotoesitystä sellaisena, kuin sen eduskunta 
toisessa käsittelyssä on hyväksynyt, näyttää se 
minusta paljon paremmin onnistuneemmalta, 
kuin sen aLkukäsittelyn aikoina uskalsin siitä toi
voa. Minusta tuntuu nyt siltä, että käsiteltävänä 
oleva hallitusmuotoesitys kaikissa kohdissansa 
vastaa koko maamme kansan oikeuskäsitystä ja 
sen valtioelämän edeLlytyksiä ja tarpeita.. Eri
mielisyyttä on tosin asian käsittelyssä ilmennyt 
naljonkin, mikä on aivan luonnollista varsinkin 
näin suuressa kysymyksessä, suurin erimielisyys 
on ollut siitä, olisiko se ollut rakennettava tasava1-
talaiselle vaiko monarkistiselle pohjalle. Mutta 
sen jälkeen, kun kansamme suuri enemmistö vii
me vaaleissa selvästi ilmoitti kannattavansa ta
savaltalaisen hallitusmuodon säätämistä, ei enää 
vaalien jälkeen yleisemmin voitu monarkistisen 
hallitusmuodon säätämistä ajatellakaan, sen vä
hemmin sitä käytännössä toteuttaa. Tosin ovat 
muutamat oikeiston arvoisat edust.ajat ilmoitta-
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neet kantansa olevan vieläkin sen, että monarki
nen hallitusmuotoesitys on parempi tasavalta
laista esitystä, mutta tämä kanta nykyoloissa 
lienee katsottava vain pelkäksi mielikuvitukseksi., 
Asian käsittelyn aikana olen kuitenkin suureksi 
ilokseni huomannut, että useat kuningasvaltaa 
puolustavat edustajat ovat olleet taipuvaisia lo
jaalisesti suhtautumaan kansamme eittämättö
mästi ja selvästi ilmenneeseen tahtoon ja lwetta
neet keskittää pyrkimyksensä etupäässä siihen, 
e-ttä tasavaltalainen hallitusmuoto tulisi erikois
kohdissansa niin paljon kuin mahdollista heidän 
vaatimustensa mukainen. Tällainen kansantah
toon suhtautumin~n onkin edustajain arvon mu
kaista, jopa tärkein velvollisuus. Useimpaan yk
sityiskohtaan nähden on käsittelynalainen haJ!li
tusmuotoehdotus kompromissin tulos, kut-en useat 
puhujat ovat maininneet. Mutta tämän suhteen 
on juuri eräitten oikeistolaisten taholta väitetty, 
että sovittelu on juuri se, joka on tehnyt tämän 
lakiehdotuksen huonoksi. 'Mutta tämmöinen kat
santokanta on mielestäni p-erin väärä ja harhaan 
johtava. Juuri se s-eikka, että nyt ilm-estynyt hal
litusmuotoehdotus on saanut lopullisen muotonsa 
eri katsantokantojen yhteensovittelujen tulokse
na, takaa sille varman, kansanvaltaisen, lujan 
pohjan. Jos se olisi syntynyt vaan jonkun ryh
män tahdon mukaan, edustaisi se sen ryhmän, 
eikä niin laajalti koko kansan yhteistä tahtoa. 
Sellainen hallitusmuoto ei suinkaan olisi pohjal
taan niin luja ja varma kuin se, josta eri katsan
tokannat ovat voineet yhtyä, vaikkapa sovittelun 
tuloksena. Sovittelu eri kansanluo~kien kesken 
kaikissa asioissa synnyttää parhaimman tulok
sen. Niin se on tehnyt tässäkin suuressa kysy
myksessä. Vaikkapa tämä hallitusmuoto j.~issa
kin yksityiskohdissa olisi ollut säädettävä joi
denkuiden mielestä toisenlaiseksi, ei kenelläkään 
ole siveellistä oikeutta senvuoksi leimata sitä 
kansan yhteistä oikeustajuntaa vastaamatto
maksi, sillä kaikkia joka kohdassa tyydyttävää 
hallitusmuotoa on aivan mahdotonta saa;da mil
loinkaan. Vähemmistön pienimmissäkin asioissa, 
sen enemmän näin suuressa asiassa, josta riippuu 
koko kansamme kohtalo, kansamme onni ja me
nestys, on tyydyttävä enemmistön tahtoon. 
Muuta tietä ei ole kansanvaltaisen valtiomuo
tomme aikaansaamiseksi nyt eikä milloinkaan. 

Jokainen isänmaan vstävä surukseen tosin huo
maa, -että tällainen l~.iaalisuus, lo.iaalin-en käsi
tys siitä, mitä järjestetty, ainakin nykyiaikainen 
valtioelämä ehdottomasti vaatii, on vielä kaikilla 
tahoilla maassamme omaksuttu. Kaikki eivät vi-e
läkään tahdo alistua kansan enemmistön ilmais
tuun tahtoon. Nämä eivät tahdo edes tunnustaa 

kansan todellisiksi tahdoiksi tällä tavo1n ilmais
tua kansan mielipidettä. Siitä on todistuksena 
m. m. eilen sanomalehti ,Uudessa Suomessa" ol
lut vapaaherra Wreden kirjoitus, jossa painoste
taan m. m. sitä, ettei puheenalainen uusi valtio
muotoehdotus todel.lisuudessa tule saavuttamaan 
[kansamme oikeustajunnassa samanlaista lainpy
hyyttä kuin: vanha ruotsalainen, Ruotsin halli
tuksen aikainen 1772 vuoden hallitusmuoto. Täl
lainen uskotteleminen on liian häikäilemätöntä, 
(se on kerrassaan nurinkurista 'laintulkitsemista. 
Vaikka 1772 vuoden hallitusmuoto on syntynyt 
valtiokaappauksen kautta Ruotsin halHtuksen 
aikana, niin siitä huolimatta mainitun ·kirjoituk
sen mukaan se olisi muka kehittynyt kansan 
omasta oik-euskäsityksestä. Sitä vastoin ei sen 
mukaan nyt säädettävänä olevalla hallitusmuo
dolla, .ionka sää-täjänä on itse kansa laillisten 
edustajainsa kautta, ole niin suurta kannatusta 
kansassa ja kansan oikeuskäsitteessä kuin tällä 
mainitulla 147 vuotta vanha.Ha hallitusmuodolla. 
tSe muka edustaa kansan todellisia vaatimuksia. 
Ja vielä sen lisäksi n~menomaan uskotellaan mai
nitussa kirjoituksessa, ettei täJinän uuden hallitus
muodon hyväksymisellä ole mitään kiirettä, vaan 
voidaan vanhalla hallitusmuodolla tulla hyvinkin 
toimeen. • Edelleen kirjoituksessa ilman mitään 
perusteluja väitetään, että nyt ratkaistavana 
oleva ehdotus tietäisi muka Suomen valtiojärjes
tyksen rikkirepimistä ja samalla aivan väkivaUan 
tekoa terveitä valtio-oikeudellisia periaatteita 
kohtaan. Kirjoituksessa, j.oka muuten on hyvin 
y.lima.lkaista ja perusteetonta, ilmenee voimwkas 
ajatus, että tämä hallitusmuoto olisi äänestättävä 
yli vaalien. Mutta minä kysyn teiltä herrat edus
tajat, jotka olette vapaaherra Wreden kannalla, 
eli toisin sanoen tahdotte ilmoituksenne mukaan 
äänestää hallitusmuotoa vastaan, että mitä on 
teille .ia 'koko kansaUe siitä hyötyä. Vai luulet
teko herra Wreden tavalla tulevan parempia ai
koja ja tilaisuuksia, jolloin saataisi parempi halli
tusmuoto aikaan? Minä voin t-eille, hyvät herrat, 
va.kuuttaa, että siinä kuninkaallisessa merkityk
sessä, johon tämän toivon nä:htävästi nojaatte, ei 
voi tulla parempia aikoja. Sillä onhan selvä to
tuus, että kansan valta vaan nousee yhä voimak
kaammin, kuta kauvemmin wjassa eteenpäin men
nään. Sen mukaan kuin kansat kehittyvät, otta
vat ne hallinnon ohjat omiin käsiinsä. Nyt olisi 
paras tilaisuus minun käsitykseni mukaan hy
väksyä ikansallemme tämä hallitusmuoto. Mutta 
mitä siitä seuraa, jos te herrat kokoomukselaiset 
ja ruotsalaiset äänestätte yli vaalien tämän laki
ehdotuksen? Ei voine varmuudella kukaan sa
noa, mitkä kama•lat seuraukset siitä maalle olisi-
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vat. Mutta kuitenkin sen jo edeltä käsittää, että 
tällä teolla te syöksisitte kansamme taas :uudes
taan entistä kiihkeämmän hallitusmuototaistelun 
pyörteeseen, joka saattaisi sisälliset olomme ka
~alaan sekasortoon ja estäisi yhteiskuntarauhan 
rakentamista, sen vakauttamista ja kipeästi kai
vatun uudistuksen toimeenpanoa. Sen te, hyvät 
herrat ainakin saisitte aikaan. Sillä nähtävästi 
siitä. r'euraisi eduskunnan hajotus ja uusien vaa
lien toimittaminen, johon on kansamme jo perin 
kyllästynyt ja väsynyt. T'ämän lisäksi te herrat 
saisitie aikaan ·lain hylkäämisellä, tuolla päättä
mällä ja tunnottomalla teoll~. että . tulisi os?te- · 
tuksi ulkomaan !kansoille, ettei Suomi kykene Itse 
järjestämään olojansa; ei kykene luomaan it~el
leen pysyväisen valtiosäännön vakavaa poh.1aa. 
Tällais"ia epäilyksiä varmaan syntyisi ulkomailla 
meidän kansastamme. Ja vielä kaiken, tämän li
säksi voisivat tätä tilannetta käyttää hyväkseen 
varsinkin venäläiset anarkistit ja - miksi ei? -
imperialistiset ainekset ja olla kaikin puolin es
teenä maamme itsenäiselle kehitykselle. Näitä ja 
monia muita ·ennen arvaamattomia seurauksia 
olisi tämän lain hylkäämisellä. Sentähden mietti
kää hyvät herrat, ennenkuin tekoonne ryhdytte. 
Miettikää edes kansan enemmistön tuomiota, joka 
seuraa jos aikomuksenne toteutatte. Täällä on 
maalai'sliiton ryhmän puheenjohtaja ilmoittanut, 
että ryhmä kokonaisuudessaan äänestää. hallitus
muodon kiireellisyyden ja hyväksymisen puo
lesta. Ja viimeiseen asti minä puolestani toivon, 
että kaikki edustajat tekevät samoin, sillä isän
maan onni ja kansamme paras sitä vaatii. 

P u h e m i e s: Kun aika on näin pitkälle jou
tunut, niin keskeytetään täysi-istunto ja jatke
taan tänä iltana k:lo 9. 

Täysi-istunto keskeytetään k :lo 4,10 i. p. 

Täysi-istuntoa jatketaan 

k:lo 9, i. p. 

Keskustelu: 

Ministeri Kallio: Tänään tapahtunut kes
kustelu on osoittanut jo, että tämä hallituks·en esi
tys Suomen hallitusmuodoksi on v_aaraanalais·ess~ 
asemassa. Tämä on ,sangen valitettavaa, ettei 
itsenäinen Suomi kykene saamaan itselleen halli
tusmuotoa. Tämä yritys on itsenäisyysjulistuk
sen jälkeen jo eduskunnassa neljäs. Joulukuun 

6 päivänä 19118 annettiin ensimäinen tasavalta
lainen esitys~ Innostus oli suuri. Silloinen oi
keustoimituskunnan päällikkö .senaattori Talas 
puhui m. m. lämpimästi esityksen puolesta ja eri
mielisyyksiä ei eduskunnassa lähetekeskustelussa 
ilmestynyt ollenkaan. Mutta syntynyt kapina 
keskeytti sen käsittelyn ja sai kapinan jälkeen 
ennen ratkaisuaan samalta hallitukselta monar
kistisen kil paveUen. Ja kun se tuhottiin elo
kuussa, niin annettiin jo loka.kuussa ylimääräi
sille valtiopäiville uusi monarkistinen ehdotus .. 
Nämä yli vaalien äänestetyt ehdotukset haudat
tiin molemmat tässä eduskunnllissa .verrattain no
laina. 

Nyt on taas tasavaltaisen hallitusmuodon koh
talo ratkaistavana tavallaan ensi kerran. Tähän 
päivään saakka olen minä uskonut tämän ehdo
tuksen läpimenoon, mutta täällä ovat useat pu
hujat, niistä huomattavin ed. Setälä esittäneet sel
laisen lausunnon, jos sen takana on kokoomus.puo
lueen ryhmä, että se tietää 'tämän mietinnön le
päämään jäämistä. Kun kuunteli ed. Setälän lau
suntoa niin oli siinä vakava sävy, kuten luon
nollista, vakavassa asiassa. Mutta perustelut oli
vat lopputulokseen nähden liian heikkoja. Pu
huja osoitti mietinnön heikkoutta omalta kannal
taan, vaan sittenkin täytyy sanoa, että eroavai
suudet eivät olleet niin suuria, niinkuin täällä 
ensimäinen puheenvuoron käyttäjä päivällä 
osoitti, kuin on tahdottu täällä uskottaa. Mer
kitsevin ja periaatteellisin niistä kohdista, joi
hinka ed. !Setälä täällä viittasi, oli presidentin 
veton käyttäminen kun on kysymys perustuslaki
luontoisen lain hyväksymisestä, siihen nähden 
kun tämä esity·s asettuu sille kannalle, että siinä 
tapauksessa ei vaadita uudelleen määräenemmis
töä, kuten muuten perustuslain säätämisessä tar
vitaan . Vaan täytyyhän tässäkin tunnustaa, 
ettei tässäkään liikuta tuuliajolla, koska edelli
sessä käsittelyssä on jo noudatettu kiireellisyys- ' 
pykälää ja myöskin määräenemmistöä. Täytyy 
tulla siihen tuntoon, että sittenkin on joitakin · 
muita syitä kuin suorastaan tämän lain puut
teellisuus sen kielteisen kannan takana. 

Mutta jokaisella pyrkimyksellä täyty;y olla 
realinen pohja. Näin ollen kokoomuksen myös 
täytyisi kantansa perustaa varmaan uskoon, että 
he uusissa vaaleissa kykenevät saamaan mielei
sensä lain. Sitä realista pohjaa ei kuitenkaan 
näytä kaiken todennäköisyyden mukaan olevan. 
Täällä on .io huomautettu, ettei asema ole sama 
nyt monarkisteilla kuin meillä tasavaltalai:silla 
vajalukuisessa eduskunnassa viime kesänä ja sil
loin todistettiin meillä sangen voimakkaasti, 
kuinka kohtuutonta on meidän vastustaa ja kiel-

' 
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täytyä kiireelliseksi julistamisesta. Kun minä 
kumminkin tiedän, ettei kokoomuspuolue pane 
paljon arvoa vastustajan sanoil1e niin sentähden 
pyydän minä tä;män asian esittää erään heidän 
huomattavan edustajansa sanoilla käännettynä 
ne nyt heidän omaa rintamaansa vastaan. Ed. 
Nevanlinna lokakuun 8 päivänä lausui, kun yli
määräisillä valtiopäivillä käsiteltiin hallitusmuo
tokysymystä m. m. seuraavaa: ,Kukaan ei vo-isi 
moittia maalaisliittoa siitä, että se vastustaa nyt 
esilläolevan hallitusmuodon hyväksymistä, jos 
se näin ajaisi todellakin omien ihanteittensa to
teuttamista. Mutta luulen näyttäneeni, niinkuin 
todellisuus on, todellisuus, johon jokaisen on pak
ko alistua, koska se on todellisuus, asia ei nyt 
ole tällainen. Luulen näyttäneeni, että ainoll!s
taan us·eitten kuukausien ja taas kuukausien, 
ehkä vuosia kestäneitten lakkaamattomien ja taas 
uusien vaalien kautta olisi mahdollista saada to
teutetuksi tasavalta. Minä sanoin mahdollista, 
mutta ei luultavaa, sillä jokaisessa eduskunnassa, 
joka valitaan nyt voimassaolevan valtiopäiväjär
jestyksen mukaan, minä olen vakuutettu, että tu
lee olemaan ainakin runsas kolmasosa, joka ei 
voi hyväksyä ta,savaltaa. Kuta kauemmin tämä 
riita kestää, kuta suuremmat olisivat onnettomuu
det, jotka me saisimme kestää sitä suuremmaksi 
tulisi tämä sama vähemmistö, sillä sillä olisi sil
loin silmäinsä edessä, mitä tasavalta merkitsee. 
Kun näin on, niin siitä ei pääse, että ne, jotka 
tänään kaatavat uuden hallitusmuodon, ne eivät 
edistä omia ihanteitaan niitten toteuttamista 
kohti. Ainoa tulos heidä.n toiminnastaan on nyt 
se, ettei sekään tie, jota. toinen tahtoo kuljetta
vaksi, pääse aukeamaan. Lähinnä on nyt tulos se, 
että ·Suomen kansa, jolle Venäjän sortohallitus ei 
koskaan Gle suonut uutta sen olojen mukaista hal
litusmuotoa, koska se tahtoi pitää kiinni niistä 
laajoi:Jta valtuuksista jotka meidän vanha halli- ! 
tusmuotomme antaa, nyt itse kieltää itseltänsä 
tämän suuremmoisen oikeuden ja. se on surulli
sinta; ·Se tekee sen ainoa.stall!ll itsepäisyytensä täh
den." Ja tälle lausunnolle huudettiin silloin oi
keistosta kovasti ,Oikein" ja ,Bra". Nyt kuun
nellaan sitä vakavasti. Minä toivon, ·että se ote
taan myös vakavasti. Mutta ed. •Setälän peruste
luissa oli vielä eräs ·sangen omituinen kohta, jolla 
hän pyrki kielteiseen tulokseen. Puhuja o-soitti 
aivan oikein, että tämä hallitusmuoto, joka oi
.keuttaa 1

/ 6 :n eduskunnasta estämään kiireellisyy
den, asettaa ankaran harkintavelvollisuuden jo
kaisen sen käyttäjälle. Ja niinhän asia onkin. 
Sillä lain tarkoitus ei ofe ollut antaa sitä oikeutta 
kehityksen jf!rruksi, vaan oikeuden turvaksi. 
Tätä harkintavelvollisuutta ja oikeutta kehitti 

·puhuja omituis·een suuntaan. Hän perusteli sitä 
sillä, että kun tämä ehdotus takaa presidentille 
v·eto-oikeuden siinä mielessä, että hän sitä käyt
tää, ja jatkoi: ,Mutta kuinka voisikaan konsanaan 
vaatia, että yksi ainoa henkilö käyttäisi veto
oikeuttaan, jos ei eduskunnan 1

/ 6 :lla olisi milloin
kaan rohkeutta käyttää sitä v·eto-oikeutta, jonka 
valtiosääntö sille takaa. Jos näin .meneteltäisiin, 
niin sekä toinen että toinen veto-oikeus jäisi kuol
leeksi kir.iaimeksi." - Siis lain ja esimerkin 
vuoksi. -Tämän perustelun .kuultuani tuli mie
leeni, että tämä teko tuntuu sittenkin ·eräänlaisen 
miehuuden eli rohkeuden osotukselta, enemmän 
kuin realiselta toivoita auttaa asiaansa. eteenpäin. 
Minulla on presidentin veto-oikeudesta se käsi
tys, ettei hän saa sitä käyttää, ellei hänellä ole 
tosiaan syytä v a r m a s t i u s k o a uusien vaa
lien kautta valitun eduskunnan olevan toisella 
kannalla. Lopuksi puhuja. toivoi ettei tämä kiel
teinen kanta, jolle hän asettui, vaikuttaisi vahin
gollisesti yhteishenkeen, jota isänmaa kaipaa. 
Minä juuri pelkään niin tekevän, ja olisin toivo
nut vähemmistön, koska heidän omilla ihanteil
laan ei ole realisia mahdollisunksia mennä läpi\ 
yhtyvän lakia kannattamaan. Olen kosketellut 
ed. Setälän lausuntoa siitä syystä, koska se on 
annetuista lausunnoista epäilemättä lain kohta
lolle uhkaavin. 'Tämän olen tehnyt .siitäkin svys
tä, koska kokoomuksella luulisin olevan, parem
min kuin ruotsalaisilla, yhteiset harrastukset kes
kustan kanssa ja sama huoli isänmaan tulevaisuu
desta ja sen kohtalosta. 

Ed. H ·e l e n i u s - iS e p 'P ä l ä: Lausuntoni on 
ainoastaan lyhyt pienen ryhmäni kannan ilmaisu. 
Tulemme äänestämään asian kiireellisen käsitte
lyn ja hallitusmuodon hyväksymisen puolesta. 

On ollut tuska.llista .kuulla oikeiston taholta 
esitettävän vaatimuksia, että kaikki pitäisi taa
sen jättää entiseen epävarmuuden tilaan, kun vii
meinkin olisi tilaisuus päästä oikean elämän al
kuun paljon kokeneessa maassamme. Ilolla on sen 
sijaan mielestäni pantava merkille, ·että vastustus 
ha.llitusmuotoa vastaan -ei asiaa. käsiteltäessä ole, 
niinkuin viime vaalien aikana ennustettiin, tul
lut vas~mmiston taholta, vaikka sillä taholla var
maankin on ollut syytä olla tyytymätön erinäi
siin hallitusmuodon säännö.ksiin. Sosialidemok
raattien taholla nä.htävästi ollaan valmiit astu
maan tämän perustuslain puolta.jiksi. Itsestään 
selvää on, mitä kansamme sisäisen rauhan kan
nalta tietää se, että !Suomen sosialidemokraatti
nen puolue on edustajainsa kautta ollut mukana 
lakipohjaisen y-hteiskunbjärjestyksen uutta, lu
jaa perustusta laskemassa ja on siis nyt myöskin 



Suomen Hallituflmuoto. 911 

vastuussa siitä, että tätä hallitusmuotoa ei syr
jäytetä, ja että .siis väkivaltaisten keinojen käyt
täminen kansan pohjakerrosten asian ajamisessa 
on tällä tuomittu niin selvästi, ettei se enää jätä 
millekään kysymybille sijaa. Olen sivullisena 
tahtonut tämän ilahuttavan tosiasian julkisesti 
merkitä. 

On useampi kuin yksi maa Europassa, iossa 
oikeistonkin taholla oltaisiin kiitollisia, jos heillä 
olisi tilaisuus valita tällainen tasavaltainen halli
tusmuoto sen bolschevistisen neuvostotasavallan 
asemasta, joka on uhkaamassa. Mutta meidän oi
keistossa on niitä, jotka. ovat valmiit hylkäämään 
nyt käsiteltävänä olevan hallitusmuodon voimatta 
varmasti itsekään saavuttaa sisäistä varmuutta 
siitä, että saavat toistamiseen edes samallaista 
hallitusmuotoa. Lakiehdotuksen hylkääminen 
heidän puoleltaan on senvuoksi hyppäys täydelli
seen epävarmuuteen, hyppäys pimeyteen. 

•Saksan valtakuntaa hallitsee nykyään satuJa
seppä, vaikka siellä eivät sosialidemokraatit suh
teellisesti ole niinkään suurena osana eduskun
nasta, kuin sosialidemokraattinen puolue meillä 
on ollut. En ole kuullut Suomen sosialidemok
raattien tällä hetkellä - sivultakin päin aina 
jotakin voi .kuulla - ajattelevankaan omaa eh
dokasta tasavallan päämieheksi. Niin on sillä 
taholla nyt koetettu, omat pyyteet jättäen syr
jään, kansan yhteistä parasta harrastaa.. Ras
kaan edesvastuun ottavat senvuoksi ne, jotka täl
laisessa tilanteessa tietensä ja tahtoansa pyrkivät 
delleen ylläpitämään kansamme rikkinäisyyttä. 

Sanotaan, ·että valtiollisessa elämässä ryhmä 
painaa helposti leimansa yksityisiin edustrujiin. 
Ryhmän ajatustapa pyrkii tarttumaan siihenkin, 
jonka yleinen katsantokanta kerran on ollut toi
senlainen. Mutta on hetkiä, jolloin ei ainoastaan 
ryhmien vaan myös yksityisten on käytävä ti
lille itsensä kanssa, jolloin lopultakin täytyy 
omalle omalletunnolleen vastata tekonsa seurauk
sista, voimatta ryhmänsä päätöksiin tai kantaan 
vedota. Sellainen ratkaisun hetki on meillä tänä 
iltana. Niissäkin puolueissa, joiden viralliset 
edustajat ovat puhuneet hallitusmuodon hyväk
symistä vastaan, on varma.sti niitä, jotka sydän
juuriltaan sittenkin kuuluvat tämän kansan suu
reen .enemmistöön, jotka eivät ajanmittaan löydä 
tyydytystä hengenheimolaisuudesta äärimmäis
ten oikeistolaisten kanssa, jotka siis eivät tahdo 
kokonaan eristäytyä kansan suuresta enemmis
töstä. ·Toivottavasti heitä on siksi monta, ·että 
Suomi nyt kykenee itsellensä luomaan valtiollisen 
per.uskirjansa, Suomen valtakunnan hallitusmuo
don. Puolelta ja toiselta olisi nyt yritettävä lähi
menneisyyden u.nhottamista ja todellista pyrki-

mystä uuden elämän alottamiseen, a;settamalla 
yhteisen isänmaan menestys yksityisten ryhmä
pyyteitten yläpuolelle. 

Ed. Ta k k u 1 a: Keskustan asiallisten lausun
tojen jälkeen rajoitan puheenvuoroni lausuakseni 
vain pöytäkirjaan kantani, että tulen äänestä
mään kiireellisyyden ja lakiehdotuksen puolesta. 

Ed. Home n: Kyllä me kokoomuspuolueessa, 
niinkuin odotettavissa olikin, olemme saaneet 
kuulla uhkaa ja myös houkuttelevia ääniä, siree
nilauluja sovinnollisuuden siunauksesta, myös 
moitteita, salaviittauksia kaikenlaisista. juonista. 
Mitä uhkauksiin tulee, niin ne ovat siinä, kun 
sanotaan että ellei nyt tämä laki tule hyväksy
tyksi, tulee toinen, joka meitä miellyttää monin 
verroin vähemmän. .Samallaisia ääniä kuultiin 
tässä maassa noin 115L......o20 vuotta sitten. EUette 
nyt tottele, niin tulee jotain paljon hirveämpää. 
No niin! Tuohon on siis totuttu. Mitä siveeni1aului
hin tulee, niin ne sisältävät, että näin tärkeällä 
hetkellä pitäisi ennen kaikk{l.a päästä yksimieli
syyteen. On sanottu että tämä laki on niin mer
killinen, että sosialistit sitä kannattavat, ja että 
mekin, jos ajattelemme lähemmin asiaa, tulemme 
ymmärtämään, kuinka hyvä se on. Sitä on ylis
tetty ja sanottu että parempaa ei voi ajatella
kaim saada tässä maassa ja että se myös, mitä oi
keiston vaatimuksiin tulee, on paljon parempi 
kuin hallitusmuoto monessa muussa maassa j. n. e. 
Mitä sitten salaviittauksiin tulee, niin arveltiin 
että meidän puoleltamme tahdotaan viivytystä 
sen tähden että väliajalla ehkä kuitenkin voisim
me jollakin tavalla saada jalansijaa monarkisti
Helle näkökannalle. Tähän nyt ensiksi tahdon 
väittää, ettei kukaan tietääks-eni- ja luulen tun
tevani ryhmäveljieni mielipiteet siksi tarkkaan 
että voin sanoa ett'ei kukaan ajattelekaan että nyt 
olisi minkäänlaisia toiveita saada monarkiaa syn
tymään. Tämä on niin ·päivänselvää että siis se 
väite, että olisi semmoisia. juonia meillä, on aivan 
turha. Jo ennen vaaliaikaa ymmärrettiin tämä 
täydellisesti. Mutta sensijaan me tahdomme saa
da lujan hallituksen, semmoisen hallituksen että 
voisimme saada työn rauhaa maassa, •että talou
dellinen asemamme tulisi vahvemmaksi, että voi
simme todellakin pelastua taloudellisesta pulasta 
ja myös saada .semmoisen voiman että voisimme 
kunnia.Ila pelastua poliittisistakin . vaikeuksista. 

Tehtiinpä täällä iirootuksia jonkunlaisista kir
jeistäkin suojeluskunnille. Tuntuu kummallisel
ta, aivan niinkuin olisi yhteyttä meidän ja niiden 
mielipiteiden välillä. Tahdon vaan sanoa että 
semmoiseen on turhaa vastata. M·e olemme ker-
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rassaan lojaalisesti esiintyneet tässä asiassa edus-~ 
kunnassa ja muuten, puhtaasti on tässä liikuttu 
alusta loppuun. J\{e olemme koettaneet saada pa
rannuksia lakiin siihen suunt:tan kuin me kat
somme oikeaksi. Mutta se ei sittenkään ole tullut 
niin hyväksi että voimme sen hyväksyä. Kun , 
tätä lakia kiitettiin, kun toivottiin että siitä tulisi 
maan pelastus, ja vielä että tulisi voimakas hal
lituskin, niinkuin ensimäinen puhuja lausui ja toi
voi, niin minä luulen että tässä kohden on suu
reromoinen itsensäpettäminen. Ja minä pelkään 
että tämän lain ihailijoille, jos se tulee hyväksy
tyksi .ia käytäntöön, ja ne sitten huomaavat, kuin
ka tosiasiat muuttuvat toisenlaisiksi kuin mitä he 
nyt luulevat, syntyy katkera hetki. Minä en· voi 
olla niin optimistinen kuin he tämän lain suhteen. 
Minusta on selvää; enkä minä millään tavoin 
pääse siitä käsityksestä että tämä laki pian kvllä 
vie siihen että ka.ikki valta siirtyy eduskunnalle. 
Tämä seikka tekee että minä .en voi hyväksyä 
tätä lakiehdotusta. Kun meillä on jokaisella 
edustajalla oikeus äänestää kiireellisyyttä vas
taan, niin tämä oikeus käypi minulle velvollisuu
deksi. ~J.o keskustelu eduskunnassa on aika sel
västi näyttänyt että tahdotaankin siirtää kaikki 
valta eduskunnalle. Juuri tämä seikka on pää
kohta, ydinkohta tässä asiassa .. 

Kaikkien maitten historia näyttää että missä 
eduskunta on saanut kaiken vallan, se on käyttä
nyt tätä valtaa huonosti ja siitä on syntynyt suuri 
vaara maalle, samaten .kun jos on yksinvaltias ku
ningas, niin ennemmin tahi myöhemmin tulee 
vallan väärin käyttö. Kuten meidän historias
samme Kaarlo XII:n mielivaltainen hallitus 
tuotti tuhoa maallemme, niin myös vapauden ai
kana, kun kaikki valta oli ·eduskunnalla, asiat 
kehittyivät semmoisiksi että oltiin iloisia kun 
päästiin siitä tilasta pois. 

Mutta jos on toinen mahti, jolla on jotain sano
mista eduskunnan ohella, ja jos on luottamus 
eduskunnan ja tämän välillä, niin silloin asiat 
käyvät hyvin .. Kun esim. jälkeen vuoden 1863 
oli hallitus, joka tahtoi maan para.sta ja valtio
päivät olivat olemassa, niin edistys oli hyvin 
hyvä. Kun taas pari vuotta sitten koko valta jou
tui eduskunnalle ja sosialisteille, niin ei kestänyt 
kauan, ennenkuin tuli semmoiset onnettomuudet, 
jotka me kaikki tunnemme. Niin on käynyt muu
alla ja niin käy aina jos valta täydellisesti jou- · 
tuu jonkun puolueen käsiin. Tämän on historia 
todistanut. ·Mitenkä me voimme olla niin ylpeät 
että luulisimme että me olisimme järkevämmät, 
paremmat, viisaammat kuin kaikki muut kansat, 
että esim. ne kansanluokat, jotka nyt muodosta
vat yhdessä enemmistön, joilla on lyhyt poliitti-

nen kokemus, että ne voisivat paremmin kuin 
missään muualla maailmassa va,stus·taa sitä vaaraa,. 
joka on siinä että eduskunnasta tulee n. s. kaikki
valtias. Tämä on todellakin liian suuri optimismi. 
On ylpeilemistä ajatella, että meidän kansamme 
olisi niin loistava poikkeus kaikista muista. Minä 
olen kyllä aikalailla ylpeä meidän ka~sastamme. 
mutta .siihen määrin ylpeä minä en kuitenkaan voi 
olla. Sentähden minä ja monet muut katsomme 
velvollisuudeksi estää tämän lakiehdotuksen tule
mista laiksi. Ell'emme voi sitä estää, niin v·oim
me kumminkin vaikuttaa sen, että kansa saa vä
hän miettimisaikaa. Jos ,se sittenkin sitä tahtoo, 
niin lojaalisesti alistumme ja työskentelemme 
puolestamme kaiken minkä voimme tämän rak
kaan isänmaamme hyväksi, mutta kun meidät on 
valittu tänne ja meillä on mahdollisuus vaikut
taa asiain menoon, niin ·katsomme, kuten sanoin, 
velvollisuudeksemme sen tehdä. Poliittisessa suh
teessa me .io näimme, miten tuo ,valtalaki" hou
kutteli intohirnoja ja sai pahaa aikaan, kapinaa 
y. m .. 

Mutta ministeri Alkio lausui että myös talou
dellinen asemamme vaatii, että hallitusmuotolaki 
hyväksytään. Mutta taloudellisessa suhteessa on 
aivan yhtä vaarallista kuin poliittisessa, jos koko 
valta tulee eduskunnalle. On nähty että demo
kratia vie suureen rahojen tuhlaamiseen, että vir
kamiehet tulevat huonoiksi, onnenonkijoiksi, että 
kyvyttömyyden palvonta myös pääsee nouse
maan. Taloudellinen asema on kaikissa maissa 
äärettömän tärkeä, ja niin huonossa kunnossa 
kuin taloudelliset asiat nyt meillä ovat, niin to
dellakin olisi suotavaa, että saisimme hyvän halli
tuksen, joka takaisi sen, ettei tapahdu liika jyrk- \ 
kiä muutoksia, toisena päivänä toiseen suuntaan 
ja tois-ena tois·een, että hallituksessa olisi asian
tuntijoita, että voisimme saada luottamusta myös 
ulkomaiden' markkinoilla ja finanssimaailmassa. 
Ministeri Alkio puhui myös siitä, kuinka huono 
meidän kurssimme on. No niin, kyllä juuri aina 
kurssi ja finanssimaailma on hyvin arka, ja fi
nanssimaailmassa on paljon suurempi luottamus 
hyvään hallitukseen, ja jos on jotakin pysyväistä, 
kuin jos on eduskunta ja satunnainen enemmistö, 
joka voi päättää sinne tänne, eikä koskaan tiedetä 
mitä päätöksiä siinä tapahtuu. Voi olla ·että täta 
ei tunnusteta nyt. Minä tunnen siksi paljon 
asioita, ·että tiedän, että tämä on oikein, ja minun 
on pakko äänestää ja toimia sen mukaan. 

Ed. Sarlin sanoi, että historia voi antaa an
teeksi erehdyksiä, mutta ei heikkoutta. Tämä on 
oikein. Ei kukaan ihminen voi tarkkaan ti·etää, 
mitä tulevaisuudessa tapahtuu. Voi paraimmalla 
tahdolhran toinen ja toinen tehdä erehdyksiä. 
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Mutta jos joku toimii toisella tavalla kuin mitä 
hän asiaa tarkoin ja vakavasti mietitt.yä katsoo 
oikeaksi, niin silloin on suurempi vaara, että huo
noihin tuloksiin tullaan. Minusta olisi juuri heik
kouden merkki, jos nyt siinä luulossa, että sovin
toa puolueiden välillä voisimme saada aikaan, luo
puisimme siitä, mitä katsomme oikeaksi. Niin 
ovat porvarilliset monta kertaa tehneet, mutta 
aina hyvin ·huonolla tuloksella. Pitäisi tästäkin 
jo oppia, että täytyy olla jonkunlaista rohkeutta 
pysyä siinä, mitä katsoo oikeaksi, eikä vain het
ken tunnelman ja viehättävän sovinnon tähden 
luopua. mielipiteistään. Kun Helsingin ka.upun
gin valtuusmiehet pari vuotta sitten, myös sovin
non tähden, jättivät järjestyksen ylläpitämisen 
sosialisteille, niin ei kestänyt kauan, ennenkuin 
marraskuun levottomuudet alkoivat. Kun tässä 
eduskunnassa myös sovinnon tähden äänestettiin 
kunnallislait ja. ·8-tunnin lait, niin mihin se vei? 
Ei se auttanut mitään. Tulivat sitten nuo järjettö
myydet ja ka.pinat ja kaikki sen jälkeen. Jos me 
nyt antaisimme perään, niin te voisitte halveksia 
meitä. (Naurua eduskunnassa.) Se on kummal
lista, että te nauratte. (Naurua edelleen eduskun
·nassa. P u he m ies koputtaen: Ei saa häiritä pu
hujaa.) Jos te sillä nyt tahdotte vaikuttaa asianne 
hyväksi, niin te erehdytte. Minä pysyn asiassa, 
eikä se minuun vaikuta mitään. Jos kaikki py
syisivät siinä, mitä ne vakavan harkinnan jäl
keen ovai;.:)iatsoneet oikeaksi, riiin asiat ylipäänsä 
selvenisiv'itt, me voisimme paremmin ymmärtää 
toisiamme ja ·silloin ehkä voisimme paremmin 1 

päästä kompromisseihin. Ymmärrän kyllä, että 
poliittisessa elämässä täytyy kompromisseja teh
dä, sillä eiväthän kaikki ihmiset voi ajatella ai
van samalla tavalla. Siinä täytyy sovitella. 
Mutta ei sillä tavalla, että toinen luopuu aivan 
periaatteesta ja umpimähkään hyväksyy, mitä 
toinen ajattelee, kun tämä toinen ei anna m~tOO;n 
perää, niinkuin tässä nyt on tapahtunut .1a JO 
ed. Setälä ja monet muut ovat esiintuone~t. Ei 
ole vasemmisto antanut perään ollenkaan .1a kes
kuspuolueet ovat vain yhä enemmän siirtyneet 
vasempaan päin. Meille ei ole tehty minkään
laisia myönnytyksiä. Meidän on sii~ pa;kko py
syä siinä, missä olimme. Tässä hallmto]ärjestel
mässä piilee niin monta vaaraa, ja vielä enemmän 
sen kehityksessä yhä vasempaan päin, mikä nyt 
käy mahdolliseksi, että minä ja moni muu emme 
voi sitä hyväksyä, emmekä myöskään voi äänes
tää sen käsittelyä kiireelliseksi. 

Ed. Ry ö mä: Luovun. 

Ed. T o r p p a: Ruotsinkielisten lehtien kir
joit.ukset ja Uuden Suomen ennustukset hallitus-

muotoasian suotuisasta ratkaisusta eivät ennusta 
hyvää. Jos eduskunnan päätös tulee olemaan en
nustusten mukainen, niin toiveemme ·eivät tule to
teutumaan. Työ, joka. ehdotuksen hyväksi on suo
ritettu, on pitemmän valmistuksen ja monipuoli
sen harkinnan tulos ja sen hyväksi on parhaimpien 
asiantuntijain voimat käytetty. Näin syntynyt 
ehdotus hallitusmuodobi kaikkiin yksityiskohtiin 
katsottuna. tuskin tyydyttää kuitenkaan monia
kaan. Minun kantaani nähden olisi siinä korjaa
misen varaa, vaan sen kokonaisuutta -silmällä pi
täen voisi siihen yhtyä. Emmehän voi ajatella sel
laista mahdollisuutta, että näin laa.iakantoisessa, 
koko valtakuntaa käsittävässä asiassa, kaikkia 
yksityiskohtia myöten ajattelisimme samalla ta
valla. Kansamme asema valtakunnan lujittami
s€ksi tällä hetkellä €rikois€sti vaatii hallitus
muodon aikaansaamista maail€ sellais€lle perus
t€ell€ rakentuneena, joka paremmin vastaa kansan 
katsantokantaa .ia soveltuu oleviin oloihin kuin 
satoja vuosia takaperin laaditut ja sitt€mmin paik
kaillut säännöks€t. Valtakunnan its€näinen ase
ma, sen sisäinen rauha .ia vaikutus ulospäin odot
tavat tätä. Meidän ·edustajain v€lvollisuus on 
pitää huolta siitä, että tämä toteutuu .io tällä istun
tokaudella .ia jo tässä istunnossa. Sitä odottavat 
valitsijat, sitä vartoo isänmaa. Tämä tulee elä
västi' ja voimakkaasti ilmi nykyään kansan kes
kuudesta kaikkialta. maasta. Pieni vähemmistö 
ja jot.kut yksityiset kansalaiset tuntuvat asettu
van tois€11€ kannalle, estämään tasavaltais€n hal
litusmuodon toteuttamista nyt. Ne vaikutteet, 
johon tämä vastustus perustuu, ovat vaikeasti kä
sit€ttävissä, joskin ymmärrettävissä. Tämän vä- • 
hemmistön velvollisuuteen kuuluisi alistuminen 
valtakunnan €duksi, valtakunan, jonka itsenäisyys, 
eheys ja, lujuus suuressa määrin riippuu s€n ase
maan soveltuvasta hallitusjärjestelmästä. Ilman 
tätä seisoo isänmaa vähemmin luotettavassa ase
massa. Lu.iittakaamm€ maamme itsenäisyys, lu
jittakaamme kansamme keskinäinen eheys ja vah
vistakaamme valtakunnan lujuus hyväksymällä 
käsiteltävänä oleva hallitusmuotoehdotus. 

Tämän yhteydessä on syytä huomauttaa siitä 
käsityksestä, mikä kansassa ilmeni edellisen vajaan 
eduskunnan hallitusmuotoasiaa käsiteltäessä, jol
loin se as€tti monarkiaan perustuvan järjestelmän 
hallitusmuodon perustaksi. Tätä menettelyä 
yleensä katsottiin er·ehdykseksi varsinkin siihen 
nähden, että sama eduskunta aikaisemmin yksi
mielisesti oli tunnustanut Suomen itsenäiseksi ta
savallaksi. Pysyen samalla kannalla olisi edus
kunnan johdonmukaisesti tullut. rakentaa työnsä 
tälle poh.ialle. Silloin olisi myös ollut suuremmat 
mahdollisuudet valmistaa hallitusmuoto silloisen 
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eduskunnan enemmistön ja nykyisen eduskunnan 
vähemmistön toivomuksia vastaavammaksi. Että 
näin ei menetelty., oli suoranainen virhe, sen kai 
käsiteltävän ehdotuksen vastustajatkin myöntäne
vät. Ainakin sivulta katsova yleisö, monarkian 
kannatta.iatkin tunnustivat silloin tämän tosiasian. 
Tämmöisiä erehdyksiä ja virheitä on tämän asian 
käsittelyssä ilmennyt ja pitäisi siis opettaa teki
.iöitänsä. Nykyhetki .ia käsiteltävänä olevan asian 
laatu on sellainen, että jos ·eduskunta päästää kä
sistään valmistaruansa hallitusmuotoehdotuksen 
hyväksymättä sitä, emme täysin kykene arvoste
lemaan minkälainen ehdotus tämän jälkeen tulee 
eduskunnassa valmistumaan. Minusta ainakin 
tuntuu siltä kuin tekisimme samaan suuntaan joh-, 
tavan virheen kuin s-e oli, josta edellä olen mainin
nut, ellemme tätä ehdotusta tällä kertaa hyväk
syisi. Eduskunnan jäsenten pitäisi huomata .ia 
eritoten niiden, jotka ovat olleet enimmän tekemi
sissä käsiteltävää hallitusmuotoa valmisteltaessa, 
että tämä eduskunta ei voi saada parempaa aikaan, 
kuten edustaja Ritavuori lausunnossaan oikein 
huomautti. Minkälainen uusi -eduskunta tässä 
suhteessa kokoonpanaltaan tulisi olemaan, on vai
kea ruv-eta päättelemään. Minulla on kumminkin 
vakavia epäilyksiä siitä, -ettei se tulisi enemmän 
oikealle kallistumaan. Asiaa perustuslakivalio
kunnassa samoinkuin eduskunnassakin käsiteltä
essä olen yhä enemmän tullut vakuutetuksi siitä, 
että hyväksymällä lakiehdotuksen teemme isän-

. maalle suurimman palveluksen, minkä me voimme 
tehdä. Senvuoksi en minäkään lakkaa viimeiseen 
&aakka toivomasta asian onnellista ratkaisua. 

• Ed. Kaila: Edessämme on vastuullinen teh
tävä. On ratkaistava sen hallitusmuodon kohtalo, 
jonka käsittelemiseen nykyisen istuntokaud-en pää
työ on ollut uhrattu. Viime kesänä taisteltiin mo
narkistisesta hallitusmuodosta. S.e ei saavuttanut 
eduskunnassa riittävää kannatusta. Kun nyt tasa
valtainen hallitusmuoto on tarjona, täytyy sen, 
joka viime kesänä äänesti monarkistisen hallitus
muodon puolesta, kysyä itseltään, antaako esillä
oleva hallitusmuoto riittäviä takeita lujan ja voi
makkaan hallitusvallan aikaansaamisesta, sillä se
hän tässä on pääkysymys. Hallitusmuodon täy
tyy olla sellaisen, että se samalla kertaa takaa 
terveen kehityksen ja lujan hallitusvallan ja jär
j-estyksen mahdollisuuden. Elämä on yhdistetty 
vastakkaisista voimista, eteenpäin työntävästä ja 
pidättävästä.. Missä tasa.paino näitten välillä val
lits-ee, siinä on t-erve kehitys taattu. Tällaista tasa
painoa. tarvits-ee myöskin valtio-elämä. Kansanval
tain-en eduskunta takaa uudistuksien mahdollisuu
-den, mutta sen -en-emmistö-päätökset saattavat olla 
satunnaisia. Täytyy olla. myöskin järjestelevä ja 

sovittel-eva voima, jota hallitusvalta -edustaa. Mo
net oikeiston puol-ella ja myöskin kokoomusry h
mässä ovat ·sitä mieltä, että käsiteltävä hallitus
muoto ei anna lujasta hallitusvallasta riittäviä ta
k-eita. Tärkeintä tässä suhteessa on kysymys val
tion päämiehen vaalista ja toimivallasta. Mitä en
sin vaaleihin tulee, on meidän ryhmämme puolelta 
vaadittu, että lukuunottamatta ensimäistä vaalilit, 
presid-entti on oleva valitsijamiesten eikä eduskun
nan valitsema. Hänellä täytyy olla se arvovalta, 
minkä erikoinen kansan valitseminen hänelle tuot
taa. Ainoastaari tällä ehdolla seisoo presidentti 
eduskunnan rinnalla kansantahdon edustajana. Ai
noastaan täten ovat lakia säätävä ja toimeenpane
va valta tasapainossa. Suotavaa olisi ollut, että ·se 
säännös, jonka mukaan eduskunnan jäs-enet eivät 
ole va1itsi.iamiehiksi vaalikelpoisia, olisi saanut 
pysyä. Mielestäni se kuitenkaan ei ole ratkaiseva, 
koska asianomainen henkilö presidenttiä valites
saan ei toimi ·eduskunnan jäsenenä vaan kansan 
valitsemana · valitsijamiehenä. Presidentti tulee 
näinkin seisomaan oman erikoisen vaalin va
rassa. 

Mitä taas presidentin toimivaltaan tulee, on se 
mielestäni tullut kokolailla tyydyttäväksi. Olisi 
tosin ollut suotavaa, että lakiin olisi saatu mää
räys siitä, että perustuslain muutos ainoastaan siinä 
tapauksessa tulee laiksi, että se uud-essa -eduskun
nassa 2:/3 äänten enemmistöllä tulee hyväksytyksi. 
Katson kuitenkin, ettei tällä mä.äräyksellä käytän
nössä ole suurta merkitystä, koska presidentti ei 
kuit-enkaan voi eduskunnan enemmistöä vastaan yl
läpitää hallitusta. Valtion tasapainoa harjuttavia 
äkkipäätöksiä vastaan on mielestäni valtiovalta 
riittävästi turvattu presidentin hajoitus- .ia veto
oikeudella sekä valtiopäiväjärjestyksen maara
enemmistösäädöksien kautta. N.äin ollen katson 
esilläolevan hallitusmuotoehdotuksen sellais-eksi, 
että se tekee t-erveen kehityksen ja lujan haJlitus
vallan mahdolliseksi. 

Mitä hallitusmuodon muihin kohtiin tulee, kat
sOn, että, ·eduskunnan päätös, jolla 8.3 § :stä poistet
tiin se evankelis-luterilaiselle kirkolle a.nnettu tun
nustus, että se on Suomen kansan yleinen kirkko, 
on syvästi valitettava. Sen tunnustuksen olisi Suo
men eduskunta voinut uskonvapaud-en aatetta louk
kaamatta isien kirkolle antaa. Mutta tällä pää
töksellä on sittenkin -enemmän mielenosoitukselli
n-en kuin asiallinen merkitys. Halli~usmuotoon 
.iää kuitenkin edelleen määräys siitä, että evanke
lis-luterilaisen kirkon järjestysmuodosta ja hallin
nosta säädetään Kirkkolaissa, määräys .iolla. voi
massaol-eva kirkollinen lainsäädäntöjärjestys on 
turvattu. Ei tämä.kään k,ohta sentähden anna halli
tusmuotoehdotuksen hyl'käämis-oon aihetta. Ylläesi
tetyn kautta on asemani myös lakiehdotuksen kii-
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reelliseksi julistamiseen nähden määrätty. Asia on 
todellakin kiireellinen. Jos .käsittely päättyisi sii
hen, että ehdotus jätettäisiin lepäämään tai hyljät
täisiin, olisi se surullinen todistus kansamme kyke
nemättömyydestä pää;stä yksimielisyyteen mitä 
tärkeimmässä elinkysymy'ksessä. Kaikkialla Eu
roopan maissa vallitsee pelottav.a 'kuohunta. 8e 
muistuttaa meitä yksimielisyyden tarpe·ellisuude.s
ta. Jos nyt saamme uuden hallitusmuodon, on se to
distus siitä, että kansamme on elinvoimainen ja ky
kenevä vastaisissa myrskyissä kestämään. Tällä 
kohtalokkaalla hetkellä katsomme minä ja jotkut 
muut kokoomusryhmän jäsenet olevamme pakote
tut äänestämään lakiehdotuksen kiireellisyyden 
puolesta. (Hyvä, hyvä). 

Ed. R. F u r u ih j ·e lllll: J ag tv:ekar ielke aitt i 
likhelt med ihr Hornborg e:rikänna, att jag såsom 
en av den fö11ra il!runildag~ens öV'erty,gade monar
Hster for'tf,a.rnnlde äJr av den åsikilen, aiJt en llno
narr'ikiJslk regeringsf:orm v01re för vå:rt iland den 
lyckligaste. Delt undedi,gger knruppa'S't något 
tviv<el, a1it ~årt lainds historis:ka uppgiJft på grund 
av .det faiJaJ,a. geografitslka sam:manihanget med 
Rysslamd äv:en fnl1lndeles skall rv.aTa den ;ait ut
göra ett tkul,turvärn mot öster, och hlott ett mo
narkiskt styrels'esätlt med ett ruv par.tiema. tobe
roendte, ·stardigt sittailide rs<taiJsö·V'eTilmrvud 1s/ka1l en
ligi min åsi'kt kunna g~va !La.ndet en till:väcldigt 
f1ast 'Positio.n i yiJJJve avseeu<le och rdten för r1andets 
försvar nödiga inre sammanhållningen. U nder 
alla förhål1anden är d·et mig däJrför såsom mona.r
kist motbjudandre att med min röst bidtr:aga tiH 
antagande 'av en republiJkansk sty,rels~form. J ag 
·sknlle dock, om iivå vil!lkor vo!le U!ppfyllda, ik:unna 
gör;a dlf'Jtta. Det ena vi11lmret wre arflt vi i detiba 
nu egd·e en president-rkamJdi.dat med de .personliga 
egenskaper, att .htan kunde hävda :en gentemot 
rep:vesenitationen sjäJliV1ständ:Ug stä1lning, det andra 
villkoret åber det, ,altt regeringsformen tilHö·r
sä:krade honom denna sjäJlrvständigihelt. Båda rvrH
koren målste rvrum uppfy.Uda, ty en tsrva,g presi
dent ikan icke, lhur:u strurik malkt äv;en la~en gåve 
honom, .pra:ktiskt använda den, medan sjä~vfallet 
ett .personligen sta:rkt sta:tsöv:e:rlhuvnd måJsrtie ega 
grund,lagens 1stöd. Det förslt,a villko:vet kunde må
hända i detta rnu uppfylll:as. Det audm villko11et 
är däremot långt ifrå,u up'Pfyllt, såsom var rooh 
en vid närmare •efter:sinnanJd~e •måste rerkännn. Min 
rösit blir dä:rför vid de två förteståenrde om['östnin
garna n'ej. Denna röst •aJvgirves ej m~d tvekam, 
utau med ren övelitygelse, för vi~ken jag ikräver 
resrp€1kt. · 

Nå.gra. av de andra.gandren, som under denura 
debailt ll'ava hållits, skall jt3Jg upptaga ti:lll et.t kort 1 

hemötande. Det vore fTestande för mig att dröja 
vid en hEJViis.föring såidan &om den !hr Sa11lin p:re
sterade, då han ~på gTUnrd av siffror, anta,let ja
och uej-rörgter, 'Som vid diskussione:ma ·arvgirvits, 
an1Jai1et timma;r, som diskutssi,onerna tla.git i an
språk, ansåg sig kunna påstå, a.tt det icke var nå
got omoget försilag, som nu för:elåg ti!ll h'ellia;ud
,ling. Jag skall e.meHeT'tid •liämna dtenna bervis
föring åt si:itt värde. Jag ·skalrr övergå lt:i:ll hr 
Ritavuori, ·som inledde dagens d~sikussion i frå
rgan. H:r Riitavuori gör gällande, att reg.er:ing:s
formen vore t3JV dren beskaff-enlhlet, att den .kundte 
tiHfr:edsrstäJJtla den s. ik. högerm, ooh antydrde, a:tt 
det nu förreiliggande lru_gförslaget i väsentlig mån 
är över:ens,SitäJmtmande med g:rundolags'kommitt{ms 
förslag samt med den reservation, som vid 1917 års 
andra ltanMag ruvgaiVis av hr ·Ståh1berg m. fL ti11 
d·e~t dåvanande grund.1argsutslkottets betän:kande. 
De:tta pålstålende är :ioke rliktigt. Det föT!eligger 
högst V'ä!sHntliga skillnader mreJilan det nu före
lirggande 1a.gförslaget oc!h grundlargsikommirttens. 
J ag skaH icke uppräJkna alla de ski;lja'ktigheter, 
som förrefin;naJs, utan :endasrt rpåpetka de alh-ia vik
tiga:ste. Beträfd:'rwnde 'Presi!dentens vetorätt hteter 
det i 13 § av grundlagskommiiJten:s förslag föl
jande: ,Lagen ·skaH 1sta1dfästaJs i den lydelse vari 
den .aw lwnrtda:gen :anitJagits. Vrur.der iagen ;e.i rav 
pres]den'hen •sltadfä:s•trud, bJir den gäHande utan 
stad.f.ästelse i foljande fall: 1) då fråga är C>m an
nan 1a.g än gTUnd.la.g och ~Iautdagen, sedan lagför
srla.get an:tagits eller lämnats virland'e, ,efter nya 
va~ ånyo god1känt ~dletsamma m1ed minst 2 / 3 av de 
avgivna rösterna; 2) då frågan gä:Uer grundl.a•g 
och färSilaget arutingen förlda'rruts brådskande 
salmt rvird sa:mma 1lantdag och jämvätl efter nya val • 
godkämts llll'ed minst 2

/ 3 aiv de avgi'V'lla rösterna el
l'er ock lämnats vi•lande överr nya rval och däref,fler 
godkänts tmJed minst 2/a av dre arvgivna rösterna, 
s:amt,_ sedan ytte11ligare ny.a :vrul egt rum, ånyo 
go::lkiänts mterd minSit samma rösttal". Alltså, då 
frålga ij,r om grundlag, skola efter det lagför.sla
get läJinnats vi,lande, minst 2/R av 1antdag1en grod
käJnna deiJgamma, och då frågan gäller grundlag 
fordrlas, då förslwg-et har fö11klrurats hrådskand•e, 
efiier nya rva·l 2/:~ majori1Jet och, orm förslaget icke 
har fö:rlldamts brådSikande, 2/:~ mrujoritet IVid tvän
nre rsärs:kilda efrtler nya vail •sammantrrädande lant
da;gar. D:et är raUtså högst. väsentligt, soin veto
rätten s:kil.i·er sig uti dett-a falil ftrån det nu före
liggandre fön;l1aget. J ag näJmn'er ytterligare, att 
<president,en •enilig't grundlagsikommittens förislag 
skai1l väljals av 300 rerleikto:rer, vi.Lka icik,e få V'am 
lantda;gsmän. 

Lcke ·hei11er med hr Srtåhlbergs reservation tili 
dret förra grund:lrugsultsikotteils rbetäntkande övter-
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enSIStäimmer ld,eit nu fÖTeilig~n:de la·gförs'lawet. 
Den ·viktiga puntkten om de förvärvad·e räiltighe
terna finnes uti <lenllia reslervra;tion, o0h dess'likies 
skall 1H"eisidenten räMen enligt denna :vesell'Nia:tion 
väJljas a'V ·eleJkto11er, vi~ka. ickie få vara lantdags
män. Hr RirtJa.vU'oris påiståJend!e, altt man från hö
gerhåll ha;r allt 'Sikäl att vara nöjd 'med det nu 
föreliggarnd·e fö!'lsi}aget, äJr sååedes iek,e riktigt. 

Hr Schauman:s yt.trande skaJ:l ja,g •egna :nålgra 
ord. Hr SchauJman sägeir, a;tJt lb.ög'ern aldrig !i d:et
ta land lra1r fövstått .tirdens krav, att höge!rn har 
'Varit m1ed OIID. Tleformer, först då d•et ·vrurit föT 
senrt. Jag s:lmH idk,e bestTida, att hr Schaumanrs 
påståendre möjligen •eger sin riktighelt, om rruet hän
för sig till de gamla ståndslantdagarna. Gör på
ståendet det, 1så kwn det hä•nda, att däruti inne~lig
ger •en vis<s sanning, men på!sitåendet är hrelt vissrt 
alldeles oriktigt, 1om drert ska;hl gälla r<len nuvaran
iLe ren1ka'1ll'maren. U ti denna renika;mmrure haT näm
'ligen :högern antid irnltagit :er:n 'mycket svag stäJH
ning. Högern har ·antid g.ilvit eftJer för rvensterns 
påtryckning och hote18er. Detta skedde, då makt
lagen antogs, detta skedde, då 8-timmars arbets-
1agen ,ooll då lkommunala:gama anto•gos. Dert var 
då många Mand högern, som a:r:rsågo, a-tJt dressa 
la,gförsbg icke ti1lfTed:ssltählde dem, men ändå an
sågo •sig rkunna rösta för dern·s godkännande. Hö
gems position har sMedes under •Emkammarrlant
dagarna•s rti:d Vlari!t d]rumetralt motsatt dren hr 
8chaum1an påsltod. Det är IS'narrare för tidigt rsom 
högern ~arit mad 1orm refnrlmer i detta ~and, och 
det bästa b~:Wiset därrpå är ju det, att hög.e:rn ef
rtJeråJt ]rar rfåitt lnv att göra försöik a.tt korrigern 
de lagar, som med lbistånd av en del av densamma 1 

anrtagits. 
J arg slutar med att uttala förhoppningen, att 

resultatet av d~agen:s hehandling iclw måtte bli 
det, aJ1Jt hörg•wn ,ffi}er en d1erl aN densamma giver 
virka .för .de 1mrer •eller mindre fövtäJckta hntelser, 
som f1rån \SiärskiMa hå:Ll rnu hava framstäiHrtrs. 

Ed. E 1k 1 u n d: J a'g rvil1 .endrrust bclnna nöd
vä:ndigheten .aJv att .s~mrs och sträng •lojalitet iaikt
tages ·på alla ihå11 v]d och efiler avgörandeJt av den 
föreliggrund'e uitOIID.or<lernrtligt rviktiga f.rågan. J ag 
vet artt maningen till lojtarlitet: främst utgåitt från 
vepublilmnslk't rhålhl roclh 1a1!t dren lb.ar riktat sig tlll 
högern, ISOIID. man velat beteckna så:som handlande 
illo.ia,lt, ifrull dren e.i ;m1edverkar till nmredelbart an
trugandre av 11egeringsfrorunen. Men drenrna ipåmin
'llielse är fuU~omligt överf;lödig. Det är enrulllst 
tvänll'e slag av 'lojaErtelt som här k0i1ll1lla i fråga 
och rvaritd:era ·sikämlka IV~ tiHbörlig häniSyn. Det 
en'a är lo;jalitelt mot 'Vålr regen övertygel8e, och dess 
ikra:v •skom vi fulilgöra. Vi s'l~ola rösta anwt 

ett la.gförslag, som vi ej anse för landet lyckligt .. 
Det andJ.'Ia slaget av lojaditelt är lojalirtet mot lagen 
och ruen •Sk()lla vi rej rheller hryta emot. Vli kräva 
ingen annan II'ä'tt än 1CLern ·som L. 0. så klar\t som 
möjligt ti1lilförsä:krar oss roch om förslaget rerfrber det 
up~s1kov vi ön1skra iblir godkänt fnga, vi oss lojalt 
däm. M·en dret iär ~jiUISt vår nyss .a;ntydda rärtt m'a
joriteten villrl beröva ·os's. Den söker genom ihort 
skrrumma rOISs fråm. a:IJt begrugna oss •av vår möjlig
het att få ä::vendlelt att bli viland1e ifall det erfnr
derliga rrös'teta·let nppnås. D~m rställer i uts~kt atrt 
om frågan ej förklaras brådskande skall den ,med 
alla lagli.ga medel", såsom en talare uttryckte 
sig, förnöik:a åJstrudlkomma omedelbar lantdagsupp
lösning. Vaid dessa IID'erdel vidkommer hava vi 
1skä:l 1atit miss~änilm, att de iclm a1l>tigenom äro så 
oomtvistlig1t ilag11iga, rmren •jrag vill icke ingå på 
den frågan ·OtCh därirgenom möjlig'en förlänga 
di·skussionen oclh föra den in på aNViägwr. J ag 
virll håUa mig tillil nä·nmare liggande saker. Vad 
som uppenJba,rl]gen stmider m1ot liagens anda, om 
ej rmort drers\S boik:Jstav, är ju~t d'etta, försök ra:tt be
röva oss rdren rältrt i!lagern >skänilmr minorite!ten. Det 
stadgande, rvilket föreskri•ver, att ärenden av 
grundlagsna!tur lkU'nna behandlas som bråJdskande 
enda;st för d·en händelse att 5/ 11 av 1antdagen det 
påyrka, ibör, så!S'OID brr ISetiä;lä drelt f·ramhöH 'Vara 
mex än ;en död bokstruv, det •bör gälla äv•en i de 
fall, då rma.iorilteitlen f.inner d1et oookvrumt. Or•h 
l~ka s•trildande mot lagens anda, lika godtyckligt, 
·lika; förlmstiligt lmn man ansre det vara, om majo
riteten vill med våld förktlrta, den normala be
tänk!:lltid som la.gen förut;sätter. 

När det gälle:r att förs.vara dei:lta tillvägagåendle 
hava republikanerna icke kunrnat •eUer ens försöM 
:påvi:sa nå.gra rvrusentliga olägenhe'tlecr-, som skullre 
följa med det ·nuv.amnde p:Vo•visoriet, uta;n I!Ilan 
har 1låtit 'Pålskina lll'tt hög~erns yrkande på up·psko'V 
vore förBstavat av några dunkla motiv. Den första 
av de uppträda.nde tahrna, ihr Ritavuori, har ·på 
lsarnnt demagogiskt sätt med dylika m.edel vädjat 
till sina meningsfrämders imi8s1tänk•sam'het ooh 'li
·delsler ooh na1imrligltvis även med framgång, men 
ihrans f.antasli!er om krigstprlanler, som &syftade ert;t 
fö11hindrande av regeringsfonmens antagande uch 
om avsikrte:n ai!t med evenrtudlt olagliga med.el 
införla konungadömie, de äro 'Ohemula, 'lättsinniga 
och rtamva intet bemötamd·e. Och den anda, •S'orni 
tagi't sig uttryck i ·dreSisa anltydningar kan e.i ikän
netecknrus med bättre mvmn än perfi!ditet. För öv
rigt: det vapen som repuhlikanerna nyttja emot 
o'ss kan vänd:as mort och r~ktas mot dem själva. 
Hr Hornbo~ lhiar redrun anrbytt detlta. När l'ie
publilmnerna fråga, vad vi ans·e med vår ön~åan 
om U!PP'SKO'V, rkunnJa vi å våT •si!da frå:ga, :va.Nör de 
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så våtldsamt driwa på saken:s ruvgörand·e omedel
barlt. Ä.r det d'ärför att de frwkta. ett omslag i 
fo:Lksltäimningen odh till varje pris vilja ultnyttja' 
den demoilmatiska hö_glkonjmik;lmven? Jag frå
gar ·bara. Miein just denna otåli.g;ihelt irular fö,r atlt 
fråg~an bö-r >läimna's vilarud'e. 

Jag vill älnnu en gång fraauhåHa, vikten av att 
full :lojalitet iakittages rpå al,la håJl och .atJt inga 
förlsok göva;s atJt s:töra den ordning fö~ saikens aN
göramde sO'ID ö'verenssiälmmer med lrug~ens anda 
och l>anidlei!Js behov av endräikt ocih lugn. På re
publikanskt håll har man utmålat de faror, som 
hot:a land,et, ifaU ,regeringsfolliDen icJke nu blir an
tagen, rrnen härtilllkunna vi enldast svara, 1att de:t 
kommer an 1på tfiepub[ika.nerna s(jälva, OIID deras 
mis•snöje 'Slmfi ·håUas inom önskvärda grräns1er. 
Hlär är ju ieke fråga 'Oilll någon ofö['lffiåga ,hos Fin
land's f.oiltk att skrupa 1sig en regeringsfolliD. Ty 
om ·den nya re:geringsfio:rnnen :i:ck1e omedelbart an
tag;es, s:å .kommer d·en likväl till,stånd i den ord
ning lagen föruts·älttler. När 1man här ot. 'ex. på
står att fullfö1jandet a!V dlenna väg s'kullte IV'ara 
egna.t atJt i utlande't göra ·ett ogynnsamt intryc,k, 
så är detlla ingenlting ~mnat än rtomt pmt. Tvä.rt:
oon äil'o vi just 1så i tl;j,~lfäUe aiht visa vår en gång 
så berömda lag<lig1hetsanda och det är :ingailunda 
reg;eringsfoTmsfö~s:lagets moiJs,tåndruve, utan dess 
anhängare som tyckas vara i stånd att bringa. vårt 
rykte på sikam. l\fen jag ib.oppas ansva.rskä:nslan 
dock tiU sist s.kall taga överihand. 

Ed. M. E r i c h: Kun hallitusmuotokysymys 
nyt on joutunut mitä kohtalokkaimpaan vaihee
seen, katson minä, ennenkuin omalla äänelläni 
myötävaikutan sen lopulliseen ratkaisuun, olevani 
velvollinen muutamalla sanalla perustelemaan me
nettelyäni kohta tapahtuvassa tärkeässä äänestyk
sessä. 

Minä tahdon ilmnittaa oleellisesti yhtyväni kaik
keen siihen, mitä ed. Kaila täällä äskettäin on 
lausunut. Samalla minä kuitenkin katson olevani 
velvollinen lausumaan mielipahani sen johdosta, 
että tässäkin tärkeässä ,la ratkaisevassa tilaisuu
d-essa eräät eduskunnan jäsenet ovat solvaavilla 
syytöksillä käyneet n. s. monarkistien kimvpuun 
ja erityisesti sen puolueen, johon minulla on kun
nia lukeutua. Nykyinen aika on todellakin niin 
kohtalokas .ia niin vakava, että sitä ei olisi lupa 
kä:vt.tää toisin ajattelevien mielepiteiden . par
jaamiseen ja heidän tarkoituksiensa .ia pyrki
mystensä väärin selittämiseen. Se puolue, 
johon minulla on kunnia lukeutua, voinee hy
vällä omallatunnolla ja tyynellä mielellä kes
tää historian jumalattaren arvostelun ajatuksis
taan, töistään ja toimistaan. :Meidän tarkoituk-

semme ei milloinkaan, niinkuin jotkut meidän kiih
keimmistä vastustajistamme ovat tahtoneet kan
salle uskotella, ole ollut tähän maahan pystyttää 
minkäännäköistä kuninkaallista itsevaltaa tahi it
sekästä luokkavaltaa. Mutta meidän vakaumuk
semme on ollut, ·että perustuslaillinen, kansanval
tainen .ia .Suomen erikoisten olojen mukaan jär
jestetty kuninkuus parhaiten olisi vastannut mei
dän kansamme aikaisempaa historiallista. kehitystä 
ja että se pa.remmin kuin meille tähän saakka tun
tematon tasavalta olisi ohjannut nuoren valtiolai
vamme läpi ulkonaist-en m:vrskyj.en ja sisäisten 
puoluevihurien rauhallisemmille ja tyynemmille 
vesille. 'Tätä läpeensä isänmaallista ja epäitsek
käistä vaikutteista. johtuvaa vakaumusta ei tie
tääks·eni kukaan vielä ole kyllin sitovalla tavalla 
kyennyt vääräksi todistamaan. 

,Mutta olosuhteet ovat kohtalokkaalla tavalla 
muuttuneet tänä äkillisistä käänteistä .ia odotta
mattomista mullistuksista niin rikkaana aikana. 
Viime vaaleissa selvästi ilmaantunut kansantahto 
on osottanut kansan suuren enemmistön, luullak
seni melkoisesti nykyisten koko maailmassa liik
kuvien virtausten vaikutuksesta, ol·evan tasavaltai
sen hallitusmuodon puolella. Tämän johdosta ja 
silmällä pitäen nykyisen sekä ulkonaisen että si
säisen ~ilanteen tavatonta: vakavuutta ja anka
ruutta. ei kansallinen kokoomuspuolue, kuten sen 
viime helmikuussa laadittu ohjelma selvästi julki
laus~m. olB puolesta,an tahtonut aset.t!lla esteitä 
tasavaltaisenkaan hallitusmuodon säätämiselle. 
Ehdoksi olemme kuitenkin panneet sen, että Suo
men uusi tasavaltainen hallitusmuoto tar.ioaisi riit
täviä takeita terveelle ja. rauhalliselle yhteiskunta
kehitykselle, että se toteuttaisi sen valtiollisen toi
mivallan kahtiajakoperiaatteen, joka mielestäni ·oi
kein ymmärrettynä ja sovellutettuna on tällaisen 
kehityksen edeNytys, niinkuin täällä monet puhu
.iat aikaisemmin ovat osottaneet. 

N :vt kolmanteen käsit.telyyn .ioutuneessa halli
tusmuotoehdotuks·essa ovat, kuten ed. Setälä täällä 
aikaisemmin on huomauttanut, nämä meidän esit
tämämme toivomukset ainoastaan puolinaisesti, ai
noastaan osittain tulleet huomioon otetuiksi. Ei 
siis ole ihme, että meidän ryhmämme kokonaisuu.
dessaan ja sen yksityiset jäsenet ovat epäillen suh
tautuneet sekä itse lakiehdotuks·een että sen kii
reelliseen käsittelyyn. Omasta puolestani rohke
nen kuitenkin asettua myönteiselle kannalle kii
reelliseksi julistamiseen nähd·en. Vaikka käsitel
tävänä oleva lakiehdotus ei minuakaan läheskään 
täydellisesti tyydy,tä, katson kuitenkin nykyisen 
vakavan tilanteen vallitessa ja meille kaikille tun
netun suuren vaaran uhatessa Suomen itäisiä alu
eita, toivottavaksi, että hallitusmuotokysymys no" 
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peasti saataisiin pois päiväjärjestyksestä. Tähän 
kysymykseen ovat kapinan päättymisestä alka·en 
Suomen kansan ajatukset - rohkenen väittää niin 
~ keskit.tyneet suuremmassa määrässä, kuin mi
hinkään muuhun asiaan. Se on aiheuttanut tavat
toman kiihkeän ja intohimoisen taistelun eri suun
tien välillä .ia jakanut Suomen kansan ·eri leireihin, 
joiden välille on syntynyt syvä, toisinaan melkein 
umpeen luomattomalta näyttävä kuilu. Se on kat
keroittanut mieliä, se on hävittänyt kansalaisrau
han ja kylvänyt vihan turmiollisia siemeniä kansa
laisten sydämiin aikana, jolloin Sovinnollinen yh
teisymmärrys olisi välttämättömämpi meidän kan
sallemme kuin koskaan aikaisemmin. Vaikka mi
nun täytyy ·myöntää, että minun mies1l:ohtainen 
vakaumukseni ja tilanteen vaatimukset, niinkuin 
minä -puolestani ne käsitän, ovat joutuneet anka
raan ristiriitaan keskenään, tunnen kuitenkin it
seni vel valliseksi äänestämään kiireellisen käsi tte
lyn puolesta. Tähän vakaumukseen olen tullut 
pitkäaikais-en harkinnan .ia omantunnontarkan ti
linteon jälkeen oman itseni kanssa, tilinteon, .iosta 
kaikki ktwytmieliset laskelmat ovat ollwt mahdol
lisimman kaukana. Kun minä tulen äänestämään 
kiireellisen käsittelyn puolesta, teen sen siinä mies
kohtaisessa uskossa, että myönteinen tulos olisi 
omiaan kohottamaan nuoren valtakuntamme arvo
valtaa maailman silmissä, hälv·entämään kansalais
vihaa ja katkeruutta, sisäisesti kokoomaan .ia vah
vistamaan Suomen kansaa näinä myrskyisinä ja 
odottamattomista käänteistä rikkaana aikana sekä 
yhdistämään kaikki sen elävät voimat entistä luot
tamuksellisem-paan ja satoisaan työhön meille kai
kille rakkaan synnyinmaan hyväksi. 

Ed. A n n i e F u r u h j e l m: Då jag nu har 
ordet så är det icke för att närmare skä.rskåda 
de a11gument som framförts för och emot den före
liggande regeringsformen, då några nya synpunk
ter näp-peligen kunna framläggas så ymnigt som 
väJ.taligheten flödat i kväll. J ag anser mig dock 
skyldig att i korthet angiva min ståndpunkt i frå
gan, men innan jag gör det kan jag ej annat än 
rittala min skarpa protest mot det försök som 
gjo:rdes av herr Ritavuori, att genom hotelse för
må dem, som ha.va för avsikt att rösta mot bråd
skande behandling att avstå från sin stånd-punkt 
i frågan. Vid hotelser hava de, som suttit i denna 
folkrepresenta.tion, fått vänja sig. De utg.iorde en 
tid vårt dagliga bröd, men att dessa •enligt min 
tanke förkastliga 'J)olitiska metoder .skulle om
fattas även av representanter för fra:instegs- och 
agrarpartiet, kan jag ej annat än förvåna mig 
över och tillika ibeklaga. Att begagna sig av 60 § 
2 mom. i riksdagsordningen är .iu fullt parlämen-

tariskt och framför allt fullt demokratiskt, då 
det blott gäller en vädjan tili folket att genom 
nyval giva sin vilja tillkänna. Precis samma för
farande inslogs som känt av den republikanska 
minoriteten vid senaste lantdag, då den röstad·e 
mot brådskande hehandling för att få den monar
kiska regeringsformen vilande. Denna minoritet 
va.r då i sin goda rätt och av denna samma rät
tighet ämnar jag begagna mig alla hotelser tili 
trots, och detta icke emedan jag av något slags 
principiellt skäl vore hindrad att godkänna en 
republikansk regeringsform, utan emedan jag- fin
ner att det nu föreliggande förslaget tili rege
ringsform, genom att hindra uppkomsten av en 
stark regeringsmakt, skulle utsätta landet för 
fortsatta inre skakningar. J ag hyser för min del 
ett lika stort misstroende tili en regerande riks
dag som mot ett enväldigt statsskick. Och det är 
just på principen av en regerande riksdag, .som 
föreliggande regeringsform är ibyggd. Det synes 
mig att den icke lämnar några garantier för en 
lugn utveckling. Snarare få vi bereda oss på 
skärpta partistrid·er. Likaså har man s'käl att 
frukta det statsöverhuvudet blir en lekboll i par
tiernas händer. 

Tili slut vill jag förena mig om den åsikt, som 
tidigare här framfördes av herr Hornborg, näm
ligen a.tt det är den republikanska. ma.joriteten 
som i sina. händer har möjlighet a.tt framtvinga. en 
riksda.gsupplösning. Valka.mpan.ien kommer då 
att försiggå enligt fullt klara linjer och för den 
på detta sätt manifesterade folkviljan kommer 
även jag att lojalt böja mig. Även jag är djupt 
medveten om stundens allva.r, också ja.g har för
sökt att allvarsamt pröva alla skäl för och emot 
antagandet av regeringsformen. Sett ur synpunk
ten av de svenska kraven borde jag oc'kså rösta 
för den, men om jag emellertid icke nu gör det, 
så är det emedan jag ställer la.ndets väl framom 
de svenska särintressena. Också jag fordrar 
respekt för min övertygelse och jag anser att det 
icke är tillständigt att man från vänsterhåll stän
digt förebrår oss bristande fosterlandskärlek om 
vi ock se frågan ur annan synpunkt än vad de 
göra. 

Ed. G e b h a .r d: Katson velvollisuuteni vaa
tivan, että tällaisena tärkeänä hetkenä ilmoitan, 
että tjissä kysymyksessä en ole voinut asettua sa.
malla kannalle kuin useat muut kokoomuspuo
lueen edustajat. Olen tosin siinä käsityksessä, 
että kansanvaltainen perustuslaillinen monarkia 
olisi meidän maallemme ja erityisesti juuri mei
dän maallemme onnellisin. Mutta kun en näe mi
tään mahdollisuutta, että me ylinähtävässä tule-
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vaisuudessa voisimme sellaisen saada ja kun olot 
ja poliittiset virtaukset kansassamme käsitykseni 
mukaan vaativat, että saamme uudenaikaisen hal
litusmuodon ja että yleensä teemme tekoja, jotka 
kokoavat. kansaa, niin aion äänestää kiireellisyy
den puolesta. Minua johtavat muuten tässä samat 
näkökohdat, jotka ovat tulleet esine ed. Kailan 
ja M. Erichin puheissa. En taJrvitse sen vuoksi 
lähemmin perustella kantaani. 

Ed. C o 11 i a n d e r: Det är e:fter stor tvekan 
jag begagnar mig av ordet icke minst därför att 
så många redan ansett sig höra vittna om sin 
ståndpunkt och särskilt många av min grupp. 
Men jag gör det emedan jag hlott efter stor tvekan 
kommit till resultat i frågan och ·emedan jag anser 
ett paif repliker påkallade. 

.J ag är fullt p'å det klara angående en sak näm
ligen den att föreliggande förslag icke motsvarar 
de förhoppningar som jag för min del har ställt 
på detsamma. Därvid hör jag nämna att dess 
republikanska natur icke spelar någon roll för 
mig. Orden republik och monairki hava för mig 
ingen avgörande hetydelse, ja såsom landet för 
narvarande ligger hos oss, föredrager jag snara.re 
den repu'blikanska statsformen, under villkor na
turligtvis att vi hava möjlighet att få en lä:mplig 
president och att vi giva denne president en makt, 
som icke gör honom tili en lekboll i händerna på 
en regerande riksdag. En republikansk .stats.form 
med här mången gång betonad lämplig avväg
ning av maktförhållandena mellan v·erkställande 
och lagstiftande makten, mellan president och 
riksdag vore för landet utan tvivel f. n. idealet. 
Då •aessa förutsättningar icke i det fö'l.'eliggande 
förslaget förefinnas, och då det vidlådes av andra 
brister, som man här kanske alltför vidlyftigt 
klargjort ser jag mig för min del tvungen rösta 
emot detsamma. Men detta behöver självfallet 
icke innebära att den som är missnöjd skall an
lita alla medel för att motverka lagförslagets god
kännande. Han kan rösta för brådskande behand
ling och emot godkänande. Då jag fö.r min del 
.står i valet och kvalet i detta avseende, har jag 1 

sett frågan ungefär som så: rösta vi emot bråd
skande behandling så kan detta vålla oss många 
och oöverskådliga faror. Lagförslagets anhän
gare hava skildrat dessa faror i passionerade och 
tyvärr även hotfulla ord. Herr Ritavuori och mi
nister Alkio hava antytt möjligheten av att ma
joriteten skulle lämna den lugna besinningens väg 
och i sin blinda harm anlita alla medel för att 
snabbt nå sitt mål. Den skulle beröva riksföre
ståndaren hans ma. kt och förlägga högsta makten l 
till riksdagen. Den skulle utskJriva nya vai och 

under vårt oerhört brydsamma yt'tre och inre 
läge hsta landet in i en våldsam valkampanj 
vars. like vi kanske ännu iclm skådat. Dessa 
dystra och hotfulla perspektiv och bilder bleve 
ännu dystrare, då herr Alkio erinrar om vå.r fi
nanciella nöd och valutafrågans olycksaliga läge 
o. s. v. Jag medgiver att dE19sa åtgärder kunde 
bringa oss nära undergån~ens brant, ja föra oss 
ända tili dess rand ifall bolschevismen ytterligare 
vinner terräng saintidigt som den röda faran 
skulle vinna i omfattning under valkampanjen. 
J ag medger ytterligare, att den re~ringsform 
vi finge efter valet sannolikt bleve vida sämre 
än den nu föreliggande, och jag medger att detta 
gjort mig rätt tveksam. Den möjligheten är näm
ligen icke utesluten att allt går så som herr Rita
vuori och minister Alkio fömtsagt, ifall förslaget 
bringas att vila. Sker detta måste emellertid 
också orsaken till de kommande olyckorna under
sökas, och då får centern ursäkta, om jag icke kan 
finna felet enbart eller ens tili övervägande del 
hos högern. I fjol bragte centern den monarkiska 
statsformen att vila, och nådde betydande resul- • 
tat. Den hade rätt i sin åtgärd, samma goda rätt 
som nu högern, men som man vili beröva den
samma under hot om allehanda åtgärder, vilkas 
landsfördärvlighet man själv inser. Om högern 
begagnar sin lagliga. rätt, .samma. rätt som jag re
dan påpekat att centern i fjol använde, så berät
tiga:r detta ej till repressalier och ej att lägga 
skuldbördan på högern. Högern följer nu sin 
övertygelse liksom vänstern då sin, och den föl
jer dessutom lagen. 1Skrider så centern, stödd av 
den opålitliga och åt de borgerligas inre splitt
ring helt säkert skadeglatt leende socialdemokra
tin tili åtgärder i syfte att genom utnyttjande av 
farliga genväglH snabbt tvinga sin vilja igenom, 
så tror jag för min del, att folkets dom i sinom 
tid icke skall falla över oss, utan att den skall 
drabba agrarer och framstegspartister, ty det är 
dock dessa partier som i allians med yttersta vän
stern anlitar den utväg som nära närmar sig stats
kupp. Vår grundlags mening är icke att lant
dagen bör upplösas emedan en eller annan fråga 
bragts att vila; dess innehörd är fast hellre att 
frågan skall mogna under de år som återstå tills 
normalt nyval sker. Fmmtvingar centern nu i 
förbund med vänstern lantdagens upplösning, så 
ligger hela ansvaret och ett tungt ansvar på cen
tern. Ån större blir ansvaret, ifall nämnda par
tier skulle så begå att lantdagen på sig ·överför 
högsta makten, härmed framtvingande det ökända 
valtalaki-idealet. Under den tid det fria Finland 
styrts enligt 1772 års regeringsform har det haft 
att bekämpa farliga uppror, kastat arvfiend~n 
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över gränsen, vunnit stormakternas erkännande 
för sin självständighet och har genomfört en 
mängd rätt vittgående och radikala reformer på 
olika områden. Då så är, förefinnes ingen rrätt 
att i namn av landets väl på ett statskupp lik
nande sätt söka Jramtvinga förändringar och, 
gör centern det, driven därtill av .blind fanatism, 
så bör centern klargöra var ansvaret ligger. J ag 
ville för min del f,råga om centern är beredd att 
påtaga sig detta oerhörda ansvar. Då jag för min 
del tror att besinning och sans även inom centern 
trots den utomordentli,ga upphetsninrg, som kom 
tili synes, och här tagit sig uttryck i hotfulla och 
passionerade ord, dock skola vinna. överhand och 
då jag tror att det farliga läge för landet, som här 
skisserats både av herr Ritavuori och herr Alkio 
och om vars möjlighet jag under antydda omstän
digheter är ense, skall kunna undvikas, anser jag, 
att representationen lugnt och sakligt kan och bör 
bedöma föreliggande lagförslag och att var.ie lant
dagsman enbart bör rösta efter sin övertygelse 
viss om att den part, som icke får sin vilja ige
nom, skall kunna förbliva fullt lojal. 

Vi i högern eftersträva ju icke egna fördelar, 
då vi begära en stark regeringsmakt. Makten 
inom denna lantdag och således även regerings
makten ligger i centerns och vänsterns hand och 
om högern begär en stark regering, så sker det av 
osjälvisk övertygelse om att detta bäst befordrar 
landets väl och detta särskilt i ett land, vilket lik
som vårt saknar traditioner och som i alltför hög 
grad varit föremål för snabba och radikala re
former. Man har. här vädjat tili vår självöver
vinnelse. Vårt svar blir: vi handla efter gällande 
lag, vi buro lojalt ·ett nederlags följder av precis 
samma art som nu antagligen drabbar centern; 
det var herrarne som i fjol bragte vårt förslag att 
vila, denna gång bringa vi ert. Att senast ett 
nyval kom tili stånd :berodde av den dåvarande 
centerns absoluta fordran. Vi fordra från högerns 
sida icke omedelbart nyval, vi kunna för vår del 
gott vänta tili periodens slut. (Huutoja: Vi be
gära nyval.) Ja det gjorde herrarna. också förra 
gången, men vi göra det icke. V ad slutligen oss 
sv·enskar .beträffar, så hava vi möjlighet att med 
fullkomligt lugn motse ett nyval och behöva där
för icke draga oss för detsamma, ty vi veta att 
bakom oss stå våra valmän både nu och i fram
tiden. 

Det är sålunda såsom jag sökt klargöra i opti
mistisk tro på att den sunda instinkten hos cen
tern skall taga överhand och hindra den att gå 
vägar som närma sig statskupp, jag icke vill tro 
att lag'förslagets bringande att vila skall medföra 
fruror för vårt land. Misstager jag mig, ja då har 

jag misstagit mig :på centerns lojalitet, fram
synthet, lugn och sans och på dess förmåga att 
framom uppfyllande av partiprogrammets ut
fästelser ställa landets lugn och landets väl. Det 
är sålunda min optimistiska syn på centern, som 
låter mig lämna alla politiska. iberäkningar åsido 
och följa den väg, som övertygelsen utstakar och 
som lagen berättigar varje la.ntdagsman tili utan 
att man därför har skäl att mot honom utslunga 
de olämpliga beskyllningar, som här utkastats av 
flere medlemmar av centern. 

Ministeri Vennola: Pyysin puheenvuoron 
edellisen puhujan lausunnon johdosta jossa hän 
väitti että nykyään esillä olevan hallitusmuodon 
hylkääminen ei tuottaisi vaaroja maalle. Tahtoisin 
väittää, ettei näin ole a~sianlaita, vaan ·että sen hyl
kääminen on yhdistetty mitä suurimpiin vaaroi
hin, jotka. eivät riipu suinkaan siitä, kuinka paljon: 
järkeä tai malttia keskustalla tai jollain muulla 
puolue-ella on. Nämä vaarat ovat sekä ulko- että 
sisäpoliittisia. ja erittäinkin taloudellisia ja. finan
siellisia. 

Ulkopoliittisessa suhteessa olemme siihen näh
den onnellisella kannalla, ·että olemme saaneet. itse
näisyyd·eUemme tunnustuksen useiden maaailman 
mahtavien D;laiden puolelta. Mutta emme saa unoh
taa, että tämä itsenäisyyd·en tunnustaminen on 

• vielä saamatta sen valtion puolelta, joka on meitä 
kahlehtinut toista vuosisataa ja joka vaatii sanan
sijaa vielä itsenäisyyskysymykseemme nähden. 
Tältä taholta on vaara uhkaamassa kahdessa suh
teessa. Me tiedämme ·että bolsheviikkien joukot 
ovat rajan takana ja lähenevät sitä ja että sodan
uhka on joka päivä olemassa. Me tiedämme myös
kin, että imperialistinen nouseva Venäjä ei mieli
hvvällä katso sitä, että Suomi irtautuu Venäjästä. 
Siliä taholta. on nimenomaan ilmoitettu, että se ei 
tätä itsenäisyyttä tunnusta. Nämä kaksi tekijää 
ovat jo sellaisia, jotka pakottavat meitä kokoamaan 
kaikki voimamme, jotta me voisimme kestää ne 
hyökyaallot, mitkä ovat odotettavissa, olivatpa ne 
sitten punaisen 1bolshevismin tai imp·erialistisen 
Venäjän taholta tulevia. 

Sisäpoliittinen tilanteemme ei ole myöskään il
man vaaro.ia, ja ne vaarat kärjistyvät sitä enem
män kuta kauemmin valtiollinen epävarma tilan
ne jatkuu. Kansalaissodan lyömät haavat eivät ole 
vielä · ummessa ja siihen o·saaottaneet katselevat 
vielä toisiansa epäilevin silmin. Me tiedämme 
kaikki, että kapinahankkeita on vielä olemassa ja 
vaikkei niille voisikaan antaa sitä arvoa,· mitä 
useilta tahoilta näytään niille antavan, koska. mei
dän täytyy ottaa huomioon ·että kaikissa maissa 
aina tulee olemaan joukko ihmisiä, jotka haavei-
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levat mahdottomuuksia ja vallankumouksia, niin 
ne kuitenkin ovat vakavasti muistuttamassa siitä, 
että pinnan alla vielä kiehuu ja, että meidän sisäi
sessä tilassamme on tehtäviä, joiden suorittaminen 
ei ole niissä hajaantuneissa valtiollisen elämän puit
teissa, missä nyt elämme, mahdollinen. Onhan jo
kainen meistä tuntenut sen hajanaisen tilan, missä 
·elämme ja tuntenut myöskin ·että yhteiskunnalliset 
parannukset ja yhteiskuntaa rakentava työ kärsii 
·erinomaisen paljon tästä. Tältäkään kannalla 
meillä siis ei olisi käsitykseni mukaan varaa jatkaa 
sitä epänormaalista, epävakaista väliaikaista tilan
netta, jossa valtiollinen jär.iestyksemme tällä het
kellä on. 

Sanoin äsken että taloudelliset ja finansielliset 
vaikeudet ja vaarat ovat erittäin suuret. Toistan 
tämän vielä siitä syystä, että kaikki merkit viit" 
taavat. siihen, että on odotettavissa erittäin ankara 
taloudellinen sota eri kansallisuuksien välillä. Tätä 
osattavat ulkomaan esimerkit .ia meidän taloud-el
linen elämämme osottaa, että joka päivä painostus 
kasvaa. Mahtavat, taloudellisesti voimakkaat val
takeskukset tunkeutuvat ja pyrkivät s-ekaantu
maan useimpien pienten valtioiden t1oimintapiiriin 
ja anastamaan niiden taloudelliset ·elämän ehdot 
oman valtansa, oman valtionsa määrättäviksi. Kuta 
heikommassa tilassa valtiolEsesti olemme, sitä 
suur-empi mahdollisuus on h-eillä tässäkin suhteessa 
onnistua ja m-eillä on vaara että taloudellisessa 
suhteessa luisumme ulkomaiden vaikutuksen pii
riin niin suuressa määrässä että, joskin onnistui
simme valtiollisen itsenäisyyden saavuttamaan, 
niin taloudellinen itsenäisyytemme on mennyt. 

Mitä taasen tul-ee finansiellisiin vaik~mksiin, 
niin eduskunta tietää, .että sen käsiteltäväksi on 
hallitus joku päivä sitt-en jättänyt anomuk.sen, että 
sille annettaisiin lupa hankkia maalle :600 miljoo
nan markan valuuttalainan. Mit-enkä voimme aja
tella, että voimme saada ulkomailta luottoa, jos 
kaikkien niiden puuhain perästä, mitä nyt kuu
kausimääriä hallitusmuodon hyväksi on tehty, kui
tenkaan sitä ei saada hyväksytyksi, vaan epämää
räinen t'ilanne jatkuu. Ne lainansaamispyrkimyk
set, mitkä on koetettu panna toimeen Amerikassa 
samoin kuin muuallakin, eivät. tähän asti ole on
nistuneet. Mistä syystä? Vastaus kuuluu Ameri
kan puolelta, meille äsk-ettäin .saapuneid·en tieto
jen mukaan: Siitä syystä että meidän valtiollista 
tilannettamme ja sisäisiä olo.iamme ei katsota vielä 
tarpeeksi varmoik.si. !Meidän kurssimme laskeu
tuu päivä päivältä. Pari päivää sitten ilmoitettiin 
minulle että jo aivan· yleisesti käyvässä salakau
passa maksetaan kruunusta 4 markkaa. Punnan 
kurssi on kohonnut muutamissa viiköissa aivan hui
maavasti. vähän yli 40 markasta yli 60 mark-

kaan. ·Jos tätä vauhtia jatkuu olemme hukassa .. 
Meidän kauppa:bilanssimme tulee n'ousemaan tänä 
vuonna kaiken todennäköisyyden mukaan lähes ~ 
miljaardiin markkaan. Viennillä voimme saavut
taa vain 500 miljoonaa markkaa .ia senkin parhaim
massa tapauksessa. Siis ainoastaan neljänneksen. 
Seisomme tässäkin vakavan kysymyksen edessä, 
joka pakottaa taloudelliselta kannalta hankkimaan 
valtiolle järjestystä ja myöskin sisäisesti vakavia 
oloja. Nämät ovat kyllä ainoastaan taloudellisia 
kysymyksiä, mutta minä toistan vielä, ·että niiden 
ratkaisemisesta riippuu ei ainoastaan valtiollisen 
elämämme onnistuminen, mutta myöskin koko 
kulttuurielämämme onnellinen kehittyminen. 

Täällä ovat hyvin monet puhujat lausuneet sen 
ilmoituksen, että he tulevat jyrkästi äänestämään 
tämän hallitusmuodon hyväksymistä vastaan. En 
voi olla ihmettelemättä tällaisia väitteitä, ainakin 
jos tulos tulee olemaan kieltävä, siitä syystä, että 
monet esimerkit ovat eduskuntatyössä osoittaneet 
erinomaisen pal.ion hyvää tahtoa kaikkein useim
pien puolueiden taholta. Täällä on paljon soimattu 
myöskin vasemmistoa niistä vaatimuksista, .ioita se 
on tehnyt, mutta toiselta puolen oikeus ja kohtuus 
vaatii merkille panemaan, että vasemmisto on 
my·öskin paljon luopunut niistä vaatimuksistaan, 
mitä aikaisempi keskustelu -edellisillä valtiopäi
villä tästä hallitusmuotoasiasta osoitti. Näin pre
sidentin valtakauteen nähden, pr.esidentin vaaliin 
ja vaikutusvaltaan nähden ynnä moniin muihin 
seikkoihin. Ja niiden edustajien taholta, jotka ovat 
valiokuntatyössä olleet mukana, on ollut mieli
hyvä todeta, ·että yhteistyö eri puolueiden välillä 
positiivisten tulosten saavuttamiseksi on ollut ver
rattain monin kerroin parempi kuin aikaisemmin. 
Tahdon myös merkitä, että oikeiston taholta, sen
kin, joka valtiollisen vakaumuksen· puolesta oli 
monarkian kannalla, on myönnytyksiä t-ehty. On 
syytä mainita, että esim. se tasavaltalaisen halli
tusmuodon esit.ys, .ionka hallitus on valtiopäiville 
jättänyt ja joka on ollut nykyään keskusteltavana: 
olevan hallitusmuotoehdotuksen pohjana, on oi
keastaan tehty monarkiselta taholta. Se oli edel
lisen hallituksen päämies, itse· vakaumukseltaan 
monarkisti, .ioka teki ehdotuksen .io edellisessä 
hallituksessa komihmn asettamisesta valmistamaan 
tasavaltaista hallitusmuotoa tulevalle eduskunnal
le. Useat ovat tämän tahtoneet tulkita siksi, että se 
oli vararikan ilmaus siitä politiikasta, mitä viime 
vuonna nondat·ettiin. Puolestani tahtoi·sin antaa sen 
tunnustuksen, että tämä oli valtiollisen viisauden 
osoitus .ia myöskin osoitus siitä, että asianomaiset 
tahtovat asettaa isänmaan edun yläpuolelle ryhmä
harrastuksiaan ja yksityisiä mielipiteitään .ia ra
kentaa vastaista kansamme elämää todellisuuden 
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.ia r€aalisten vaatimusten poh.iaUe. En J,ahdo suin
kaan väittää, että se hallitusmuoto, .ioka nyt on 
käsiteltävänä, olisi paras. Olen päinvastoin va
kuutettu, että siihen vastaisuudessakin tullaan te
kemään vielä paljon muutoksia ja lisäyksiä. Mutta 
tuntuu siltä, että niissä oloissa, missä nyt ·elämme, 
ja niiden katsantokantojen ja puolueryhmitysten 
vallitessa, missä nyt ollaan, se on kuitenkin erin
omaisen suuri saavutus. Täällä ovat edelliset pu
hujat monessa kohden osoittaneet niitä etuja, jotka 
siinä takaavat maan rauhallisen kehityksen. Kun 
täällä on sanottu, että tämä hallitusmuoto säilyt
tää kaiken vallan eduskunnan käsiin, niin tahtoi
sin sen perättömänä torjua, koska siinä nimen
omaan selvästi jaetaan hallitusvalta eduskunnan 
ja valtion päämiehen välillä. Ja kun on puhuttu, 
että keskusta ja vasemmisto eivät ole tehneet mi
tään myönnytyksiä oikieistolle, niin tahdon viitata 
siih€U myönnytykseen, mikä on tehty esimerkiksi 
valtion päämiehen vaaliin nähden. Hallituksen esi
tys lepäsi sillä kannalla, että eduskunta valitsisi 
valtion päämiehen; samaa kantaa edustaa vasem
misto ja samaa kantaa on myöskin kannattnut 
keskusta, mutta juuri jotta. sovinto saataisiin ai
kaan .ia jotta oikeisto voisi olla paremmin mukana, 
on asia ratkaistu sitä kompromissitietä, että halli
tuksen päämies vastaisuudessa valittaisiin valitsi
jamiesten kautta, vaikka ensi kerralla eduskunnan 
kautta. Tahdon todeta, että tämä on myönnytys, 
jonka kautta vasemmistopuolueet ovat koettaneet 
rakentaa rauhaa. 

Täällä on eräiden puhu.iain taholta nimenomaan 
alleviivattu sitä, että koska oikeisto ·ei ole saanut 
läpi niitä vaatimuksiaan, joita se on hallitusmuo
toon nähden esittänyt, se ·ei katso voivansa sitä 
kannattaa. Jos tälle kannalle asetuttaisiin, ei mi
kään puolue voisi kannattaa tät"ä hallitusmuotoa, 
sillä ei yksikään puolue, sikäli kuin olen keskuste
lua seurannut, ole saanut vaatimuksiaan läpi. 
Tässä yhteydessä minun on mielihyvällä todettava 
se lausunto, minkä eräs sosialistinen edustaja eilen 
illalla lausui, kun käsitt-elyn alaisena oli vuokra
laki. Hän sanoi jokseenkin seuraavalla tavalla: 
Me sosialistit olemme edellisestä ajasta oppineet. 
sen, että me voimme kannattaa sellaistakin esi
tystä, jaka ei ole meidän mielemme mukainen ja 
.1ossa me emme ole saaneet vaatimustamme läpi, 
.ios tämä esitys sisältää vissiä parannuksia niille 
pyrkimyksille, jotka meillä on niiden väestöluok
kien kohottajana, joita me edustamillfl. Tämä oli 
€rinomainen tuimustus ja ennustaa hyvää. Tätä 
on porvaristo koettanut opettaa aikaisemmalle so
sialistiselle eduskuntaryhmälle, kun se vastusti· 
usein itsepäisesti sellaisiakin esityksiä, jotka mer
kitsivät suuria edistysaskeleita, siitä syystä, että 

se ei saanut kaikkia vaatimuksiaan läpi. Onko 
nyt todettava että porvaristo on itse unohtanut 
tämän opetuksen ja oppilaat ovat oppineet sen pa
remmin? 

Kun minun täytyy olla sitä mieltä, että ny
kyään käsiteltävänä olevan hallitusmuotoesityk
sen hylkääminen on yhdistettynä mitä suurimpiin 
vaaroihin maalle, kun se ensinnäkin on omiansa 
syöksemään maan mitä kiihkeimpään vaalitaiste
luun, saamaan 'aikaan sisäistä sekasortoa .ia ·estä
mään sitä yhteiskunnallista edistystyötä, mitä niin 
kipeästi kaivataan, kun siihen ovat yhdistettynä 
monet taloudelliset vaikeudet .ia monessa suhteessa 
miltei mahdottomat tilanteet finansiellisen asian 
ratkaisuun nähden ja kun kaikki tämä ·ei ole mi
tään muuta kuin erinomaisena etuna niille Venä
jän imperialistisille pyyteille, .iotka toivovat, että 
tämä maa ei ehdi ennen, kuin he voimistuvat, 
saada sisäisiä olo.iansa voimakkaiksi, itsellensä 
hallitusmuotoa luoduksi ja valtiollista elämäänsä 
vakavalle pohjalle, kun kaikki tämä ainoastaan 
hyödyttäisi maalle epäedullisen asiaintilan luomis
ta, niin rohkenen aina viimeiseen saakka toivoa, 
että nekin edustajat, jotka periaatteellisista syistä 
ovat toisella kannalla, ottaisivat lopullisesti asiaa 
päättäessään huomioon ne erinomaisen suuret vaa
rat, mitkä ovat yhdistettynä kysymyksessä olevan 
hallitusmuotoosity ks.en hy lkäämiseen. 

Ed. K o t o n en: Nyt lopullisessa käsitt-elyssä 
olevan hallitusmuotoesityksen sisällön tai muodon 
arvostelemiseen ei minulla asian tällä asteella olles
sa enää ole syytä ryhtyä. Onhan kysymys siinä 
suhteessa .io lopullisesti ratkaistu. Ainoastaan sen 
tahdon saada sanotuksi, että lakiehdotus jokaisessa 
kohdassaan rakentuu kapitalistiselle ID9.ailmankat
somukselle, ·ettei siinä ole merkkiäkään sosialisti
seen yhteiskuntamuotoon pyrkimis-estä, vaan on 
päinvastoin erinäisillä laki-ehdotuks-en säännöksillä 
eritot-en sillä, joka koskee omaisuuden pakkolu
nastusta, suorastaan tahdottu rakentaa sulku.ia so
sialismia kohti kulkevan kehityksen tielle. Eh
dotus ei siis voi tyydyttää k-etään sosialidemokraat
tia. Kun minä tästä huolimatta tulen äänelläni 
kannattamaan lakiehdotuks-en kiireellisenä käsit
telemistä .ia lopullista hyväksymistä, toon sen siitä 
syystä, etten pidä mahdollisena meillä läheis-essä 
tulevaisuudessa parempaa tällä alalla aikaansaada, 
.ia että toisaalta katson tämänkin hallitusmuodon 
puitteissa voitavan siirtää kansamme valtiollisen 
.ia yhteiskunnallisen kehityksen ra.iamerkk-ejä -edes 
.ionkun matkaa -eteenpäin. Toisena läheisempänä 
syynä siihen kantaan, jolle olen asiassa asettunut, 
on ollut se, -että uskon käsiteltävänäol-evan hallitus
muotoehdotuksen hyväksymisellä ainakin jossain 
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maann torjuttavan niitä sisäisiä ja ulkoisia vaa
roja, jotka edesvastuuttomien seikkailijoiden häi
käilemättömän toiminnan tuloksena kansaamme ja 
varsinkin sen työväenluokkaa nykyisen välitilan 
jatkuessa joka hetki mitä vakavimmin uhkaavat. 
Jos suomalais-ruotsalain~m oikeistokokoomus, jon
ka jäsenistä suurin osa näyttää tuijottaneen itsensä 
um-pisokeiksi ulkomaiseen kuningasloisteeseen, ha
luaa edelleenkin jatkaa kansamme enemmistön 
tahdosta piittaamatonta seikkailupolitiikkaa ja 
siinä tarkoituksessa estää tämän hallitusmuotoeh
dotuksen pikaisen voimaantulon, niin tehk~ön sen 
ja vastatkoon teostaan. Sosiaalidemokraattinen 
eduskuntaryhmä luullakseni suhtautuu heidän uh
mailevaan menettelyynsä täydellisellä mielentyy
neydellä, lujasti vakuutettuna sitä, että meidänkään 
kansamme pysyväisiä elinehtoja ei käy rakenta
minen ulkopuolisin voimin .iå pistimin, jotka lo
pultakaan eivät aikaan saa muuta kuin tuhoa 
siinä yhteiskunnassa, joka niiden varaan rakentuu. 
Yhtä toivottomaksi on, siitä olen varmasti vakuu
tettu, ennen pitkää osottautuva yritys nojata 
taantumuksellista vähemmistövaltaa tässä maassa 
vanhoihin Ruotsin vallan aikuisiin valtiosääntöi
hin, jotka eivät enään mitenkään voi vastata mei
dän aikaKautemme valtiollista ja taloudellista 
kehitystasoa. Siinä kaikki, mitä minulla enää on 
tästä asiasta sanottavaa. 

Ed. P. Virkkunen: Jos katselee hallitus
muotoasiaa ulkokohtaisesti siinä tilanteessa, mi
hin se kolmannessa käsittelyssä on joutunut, niin 
saattaisi sanoa, että edustajalle, joka kuuluu edus
kunnan suomenkieliseen vähemmistöön, ratkaisu 
suuressa kysymyksessä on helppo ja luonnolli
nen. Mutta itse asiassa minä en erehtyne, kun 
sanon, että se hänelle on muodostunut vaikeam
maksi kuin kenellekään toiselle tässä eduskun
nass-a. 

Minä saatan seurata jonkun matkaa ministeri 
Vennolan esitystä vähemmistön kannan muodos
tamisesta .ia antaa sille omalta ·kannaltani jota
kin lisävalaistusta. Ratkaisu saattaisi näyttää 
helpolta ja luonnolliselta. Vä'hemmistöön kuu
luva, joka aikaisemmin on omistanut toisen peri
aatteellisen käsityksen hallitusmuodosta kuin 
tas·avaltalainen enemmistö, on iiroottanut val
miutensa myötävaikuttaa enemmistön säätämän 
hallitusmuodon 'Voimaansaattamiseen ehdolla, 
että hän saa eräitä, oman käsityksensä muk&an 
hyvin tärkeitä, jotten sanoisi, välttämättömiä 
määräyksiä siinä otetuiksi huomioon. Ei kukaan 
voine väittää, että ne va,atimukset, jotk·a kokoo
musryhmä on esittänyt, olisivat olleet lukuisat 
tai liialliset. Viittaan ed! Setälän lausuntoon. Ei 

voitane valittaa, että lojaalisen yhteistyön halu 
tai että käsitystä kompromissin välttämättömyy
destä tällaisessa asiass'a olisi tämän vähemmistön 
taholla puuttunut. Mikä on ollut tulos? Lie
västi sanoen: hyvin epätyydyttävä. Mielestäni 
en paljoa pyytänyt - en sitäkään saanut. Oli
vatko ne kolme vaatimusta, jotka ed. Setälä lau
sunnossaan mainitsi, merkitykseltään erityisen 
1a·a.iakantoisia, sitä enemmistö ei voi ·eikä tahtone 
ratkaista. Sen asian täytyy jäädä niiden esittä
jäin harkinnan varaan. Minä en saanut mitä pyy
sin; johtopäätös: siispä vastustan. Tätä johto
päätöstä saattoi olla omiaan jouduttamaan se, 
että laissa löysin sellaista, joka minuun ei val
tiollisen toiminnan miehenä, vaan syvimmän elä
mänkäsitykseni kannalta teki tuskastuitavan vai
'kutuksen. Ed. Alkio on erityisesti vedonnut palJ
peihin. Olen jo aikaisemmassa keskustelussa 
sa•anut tilaisuuden ilmaista käsitykseni, minkä 
merkityksen annan hallitusmuodon esityksessä 
olleellt~ julkilausumalle: ,Evankelis-luterilainen 
kirkko on iluomen kansan yleinen kirkko", jon
ka julkilausuman asianomainen valiokunta ja sit
ten eduskunta on poistanut. En anna sille mi
tään ratkaisevaa merkitystä, mutta en myöskään 
pidä sitä tyhjänä fmasina, kuten ministeri Al
kio, jos oikein hänet käsitin, lausui. Ed. Rita
vuori saattaa olla oikeassa, kun hän sanoo, että 
tämän julkilausuman poistaminen ei ole oikeudel
lisesti eikä asiallisesti muuttanut evankelis-luteri
laisen kirkon asemata. Enemmän kuin lain kir
jain, merkitsee minulle sen henki. Ynseä mieli
ala evankelis-luterilaista kirkkoa kohtaan, pyrki
mys sen vaikutuksen heikentämiseksi on m.rnusta 
tullut näkyviin niissä, jotka ovat määränneet tä
män vaatimattoman julkilausuman poistettavaksi 
laista. Minä olen kysynyt, miksi ei saanut olla 
tämä lauselma hallitusmuotoesityksessä? Mistä 
syystä se on siitä poistettu? Ja minä olen sano
nut itselleni edelleen: Enhän minä tahtoisi kan
nattaa sitä henkeä, joka tällä truvalla paljastuu 
hallitusmuotoesityksessä. Yksi loukkauskivi li
sää sekin, vaikkei ehkä lopullisesti satuttava. 
U udistan: helppo ja lopullinen on johtopäätös: 
siis minä vastustan. 

Näin ·saattaisi luulla ja esittää. Itse asiassa on 
ratkaisu ollut äärettömän vaikea. Vaatimukset, 
jotka esitettiin tältä taholta, olivat epäilemättä 
vakavat, mutta minä puolestani en ole käsittänyt 
niitä miksikään uhkavaatimu'ksiksi. Ne merkit
sivät luullakseni: Jos nämä muutamat vaatimuk
set täytetään, on hallitusmuodon hyväksyminen, 
mikäli meistä riip'puu, taattu, ja se on lopullisesti 
taattu, sillä ratkaisu näyttää joutuneen tämän 
ryhmän :&:äsiin. Kun niitä eduskunnan enem-
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mistö ei kuitenkruan täyttänyt, silloin vasta syn
tyikin varsinaisesti vaik·ea tilanne. Syntyi uusi 
kysymys: Voinko minä syrjäyttää ne ohjeet, 
jotka oma vakaumukseni antaa menettelystäni, ja 
antaa toisten, ehkä kylläkin pakoiitavien syitten 
taivuttaa itseäni kuitenkin myötävaikuttamaan 
tämän lain saattamiseksi voimaan? Elämässä täy
tyy oppia harjoittamaan monenlaista itsensävoit
tamista, valtiollisessa elämässä erittäinkin, jossa 
isänmaan yhteisonni on asetettava kaiken muun 
ylä-puolelle. 

Näin on ollut pakko johtrua ajatuksens·a hake
maan selvyyttä syitten ja seurausten keskinäi
sestä punnitsemisesta. Kuka osoittaisi tällaisessa 
asiassa sellaista kaksimielisyyttä, että iskisi vain 
päälle ja sokerusti hyö.kkäisi rataansa katsomatta, 
mihin kulku johta:a. Voin vakuuttaa, että useat 
niistä, joilla nyt on ratkaisu käsissään, ovat -pun
ninneet päivät .ia yöt seurauksia toisesta tai toisesta 
menettelystä. Kysymys on minulle ollut: Mitä 
hyviä seurauksia on kiireellisyyden hyväksymi
sestä, mitä huonoja seurauksia siitä-t on? Mitä 
hyviä seurauksia on kiireellisyyden kieltämisestä, 
mitä huonoja seurauksia siitä on? Kuinka 
on käynyt näiden neljän. mahdollisuuden arvioi
misessa? Ajatus on työskennellyt väsyksiin 
asti eikä kuitenkaan ole päässyt perille. Minis
teri Alkio on edesauttanut tätä seurauksien pun
nitsemista ilmoittamalla, ettäJ kiireellisyyttä vas
tustava kokoomusryhmän jäsen tulee asettumaan 
tai tulee aset.etta.vaksi kansallisuusliikkeen ulko
puolelle. Minä tunnustan, että tätä mahdolli
suutta en tosiaan ole osannut Qttaa lukuun ja mi
nä saanen sanoa•, että tämä sijoittaminen tuskin 
maMuu ministeri Alkion toimivallan rajoihin. 
Eiköhän sen asian järjestäminen ole toisissa kä
sissä? Yhtä aiheeton on ministeri Alkion lau
sunto, että kokoomus pyrkii yhteistoimintaan 
ruotsalaisten taantumuksellisten kanssa, kuten mi
nisteri lausui. Eduskunnassa samoin kuin sen ulko
puolella, johtaa monien ihmisten ja ryhmien toi
minta samaan päätepisteeseen, vaikka kuljetaan eri 
teitä. Minä myönnän, oli odottamatonta, että 
tällaisen letkauksen antoi ministeri, jonka tar
vitsi ajatella vain omaa seuraansa hallituksessa. 
Puolestani en huoma'a mitään moitittavaa hänen 
nykyisessä läheisessä y1hteistoiminnassaan ruotsa
laisten kanssa enkä luule ministerin arvon siitä 
ollenka:an alenevan. 

Kuten sanoin: ajatus, harkinta huomaa -pian 
radansa. . Niin -paljon kuin minä olen osannut 
punnita asemaa ja seurauksia, on tulo1kseni pää
asiassa samansuuntainen kuin minkä ed. Horn
borg aikaisemmin keskustelun kuluessa on esittä
nyt. Seuraukset, tulevaisuus ovat joka~selle suu-

reksi os·aksi, ehkä suurimmaksi osaksi tuntemat
tomat. Joka luulee voivansa paljastaJa lähim
mänkään tulevaisuuden verhon tänä kuohuvana 
ja tapausri'kkaana aikana, hän paljastaakin vain 
oman lyhytnäköisyytensä. Luulen puolestani 
ymmärtäväni sen, että tämän yön valtiollinen 
teko, päättyi se kummalla tavalla tahansa, on 
jokaiselle tässä eduskunnassa, kuului hän enem
mistöön tai vähemmistöön, oleva hyppäys tun
temattomaan. Tämä hy-p-päys, pelkään minä, tu
lee, tuli päätös kumpi tahansa, tuottamaan meille 
kaikille suuria kipuja. Ministeri Vennola pu
hui äsken tältä paikalta nykyhetken suurista vaa
roista. Minä yhdyn tähän -pu1heeseen. Minä 
näen vaaroja nousevan hallitusmuodon hylkää
misestä, mutta myöskin sen hyväJksymisestä ja 
siihen liittyvistä seurauksista. Kysymys on lo
"P"lllta muodostunut minulle näin kuuluvaksi: 
kumpiko menettely tälmän hallitusmuodon hyväk
syminen vaiko hylkääminen tuottaa vähemmän 
-pahan. Käsitän aseman todella sellaiseksi, että 
-paha on joka tapauksessa tulossa. 

Sanon lyhyesti ainoastaan harkintani tulok
sen: seurauksien punnitseminen on palauttanut 
minut oman vakaumukseni lähtökohtaan. Kun 
seisoo tuntemattomien ja joka tapauksissa suur
ten vaarojen edessä eikä seurauksien kaikin-puoli
sesta -punnitsemisesta, mikäli sitä on kyennyt 
harjoittamaan, saa riittävää ohjetta, mitä silloin 
on tekeminen? Täytyy, kuten sanoin, palata 
omaan lähtökohtaansa. Täytyy ·hypätä tuohon 
tuntemattomaan siltä -paikalta, missä tänä het
kenä tuntee seisovansa .varmana. Täytyy seurata 
omaa vakaumustaan, niinkuin sen on koettanut 
muodostaa. Täytyy menetellä niin, että monien 
tuskien keskellä säilyttää hyvän sisällisen seura
laisen. Näin -pyydän menetellä, ja silloin minun 
tieni täytyy kulkea. kiireellisyyden kieltämiseen. · 

Minä en kuvittele -paremman hallitusmuodon 
saamisen mahdollisuuksia suuriksi. Arvoiitelen 
siinä kohdin asemaa aivan kylmäverisesti. Käsi
tän ja tunnustan, että muusta kuin tasavaltaisesta 
hallitusmuodosta ei tulevaisuudessakaan tule ky
symys, ja tyydyn siihen vallan levollisesti. Olen 
jo aikaisemmin toisessa käsittelyssä lausunut, että 
minulle tämän käsityksen omistaminen ei ole ol
lut vaikeata. En odota, että ne määräykset, joita 
olen vaatinut hallitusmuotoon, mutta jäänyt saa
matta, helposti saadaan johonkin uuteen hallitus
muotoehdotukseen; mutta mahdotontahan tämä 
ei ole. Tosin en otaksu ehdotuksen tulevaisuu
dessa huonontuvankaan mainittava;ssa määrässä. 
Ed. Lohi taisi kysyä aikaisemmin -päivällä: Luu
letko mruhdollisten uusien vaalien kautta saavasi 
suurempaa kannatusta?- En siihenkään laske. 



Suomen Hallitusmuoto. 925 

Mutta ed. Lohi on suuresti väärässä, kun hän 
syyttää kiireellisyyden vastustajia diktatuurival
lan harjoittamisesta vastoin kansan todellista 
truhtoa. Jollen muista väärin. kuuluivat ed. Lo
hen sanat jotenkin näin. Kuinka voi niin vilpitön 
mies, kuin ed. Lohi on, puhua tällaista. Onhan 
päinvastoin kyseessä, että minä 'käytän laillista 
oikeuttani, jonka valtiopäiväjärjestys minulle 
suopi, oikeutta vedota tällaisessa asiassa juuri 
kansaan, jopa tavalla, jonka valtiopäiväjärjestys 
edellyttää säännölliseksi perustuslainsäädän
nössä. 

Mistä systä siis teen, niinkuin teen? Syystä, 
että minun rajoitettu harkintani on minulle sel
vittänyt kuitenkin sen, että tämän hallitusmuo
don osaksi sisällys, osaksi, ja ehkä etukädessä, sen 
lähin toteuttaminen on alottava meidän valtakun
nassamme sellaisen kehityksen, jonka minä näen, 
jos jotakin voin nähdä, tuottavan heikkoutta ja 
häiriötä kansamme edistykselle. Minä en voi vä
häiseltä osaltani myötävaikuttaa tällaisen pelkää
mäni kehityksen alottamiseen. Pelkään yihteis
kunnassa ja valtiossa tämän johdosta kehityksen 
luisuvan ja höllentyvän. En tietysti voi estää 
tällaisen kehityksen tulemista, jos se tuleva on, 
yhtä vähän kuin minä teollani voin estää tämän 
hallitusmuodon hyväksymistä. Sehän tulee hy
väksytyksi, arvaan mini;i. Minä ainoastaan voin 
asettaa sen lepäämään hyvä:ksyttynä. Luulta
vasti täytyy käydä, niinkuin minä pelkään. Eh
kä ·ei millään menettelyllä ole vältettävissä se 
yleinen siirtyminen vasemml')>lle päin, jota täällä 
eräät keskustan puhujat ovat uhanneet. En ole 
niin lapsellinen, että luulisin voivani tätä estää 
äänestämällä kiireellisyyttä vastaan, mutta minä 
voin tehdä sen, ·että minä äänelläni. sanon itseni 
irti myötävaikuttamasta siihen, mitä pelkää.n. 
Minä olen pakotettu äänestämään kiireellisyyttä 
vastaan. 

Ministeri Alkio: Ed. P. Virkkusen äsk·eisen 
lau1sunlliO'n johdosta rpyyJsin puhelentvuo:voa kosike
teHrukseni se:n muutrumi.a kohtia. Hän lausunnos
saam. sanoi: ,Mrnä pyysin, ·en sa.anut, siisrpä •vas-~ 
tusrtan." T.ällnä oli puhujan koko :tausunnon ail
kuna ja loppuna. Mutta jos meidän edustajina 
täyllyisi asehtua täJ1laiJsen menett~lytavan 'kannal- · 
le, kyllä minun täytyy väittää, että ed. Virkku
sen logi~klm rvlersi 1silloin mruhdottomuuksiin· Jos 
kaikkea sitä, mitä edustaja, pyytää1 ei saa, pitäisi 
sitten ryhtyä vastustamaan, joutuisimme todella
kin ffi:Uhen, .että 1seHaisessa ·edus1kunnassa kuin 
meillä nyt on, joudutttaisirn ijankai:k!ki1s,esti ma·rs
simaan paikallaan. Jos ed. Kotonen, joka häntä 
enn'en puhui, olisri l~:tusunrut sruman ajatuksen kuin 

ed. Virkkunen: ,Minä pyysin, en saauut, siispä 
vastustan", ei meillä olisi voinut olla yhtään 
enempää sitä va1s1la!an muistuttamista kuin ed. 
Vil'kikuS'enkaan ilau'suntoa vastaan~ Ja jos edus
lmnna;n orkJeilsto ja va!semmi:sto aina äselbtuu täl~e 
•kannaJHe, pyydän esittää ed. Vlli:diJkusen vastaJt
ilava:k<Si: minkä'la,isien m'enettelyilavan ·kautta hän 
luulee tässä eduskunnas1sa rsiHoin saatavan IS'eUai
sen hallitusmuodon, jota hän haluaa? En ky
kene siihen löytämään mitään järjellistä selitys
tä. Ede~leen laUISui ed. Virkik'lmen: ,Enemr>i 
kuin 1ailn ik:i!l'.iaJin merBtsee minulle s'en henki". 
Hän lausui täm1ä;n sen asia:n yhteyd•essä, jos1sa. oli 
kysymys lauseen: ,Evankelis-1 u teril.ainen kir·kko 
on Suomen Jllleis'enä kirkJkona" lJOistamises.ta täs
tä hallitusmnodosta. Tässä olen yhtä mieltä ed. 
Vil'~kus-en kall!ssa. Mutta minä tahtoisin Jllhtyä 
ed. Kailan lausuntoon siitä, mikä on tämän 
lauseen merlkitys. Mutta jos minun rpitäJä tulJa 
siihen :että myöslkin la'1etaan ennawo:1'ta tn·lkita jon
kun 'lain henkeä enn~mkuin 'S'e ,laki on edes va'lmis, 
ennenkuin ,sjtä voi piltää synltyn1eenä, tulkita 
myöski'll lain henk:eä ,eilkä vain kirjainlta, me jou
dumme uuteen maJhdottomuuteen, joLloin 'en kä
sitä, mi·~loin voimme saada sel~ai•s-en lmHituls
muodon .aikaJan, joka tulkitsi!Si esim. ·t'alsava[t.ali
s'essa hallitusmuodossa !Sen monarkisti<s-en hen
gen ja ajatustaJVan, jrota, 'ed. Virkkunen ihyväk
syy, J olten s~~s il;ullaan •siihen että ed. Vil'kku
'll'en •ei ikoskarun voi hyväJksyä tasaVJrnlta;lai!sta hal
Jitusmuotoa ellei ,siinä oJe henki monarkistinen. 
Kun ·ne vawti:muikset, joita. kokoomusTJulo•lueen ta
holta on 1etsiteJtty tahän ha1litusmuotoon sisä1ly
veitäv~ksi, •eivät ikaikki ole Vloineet tulla ihyvak
sytyiksi, on s-e j1dhfunut k:eskustrun 1puolelta siitä 
e'ttä täällä o:n myöskin olemassa 80 1edusltaj.aia 
va,S'emiilllistos'sa, jloilruen 1kailkki vaatimukset :eivät 
myöskään ole tuJlleet hyväJksytty~ksi. Kesikustan 
k.anna~lta on 'siis oHut ain·oo m1eneittelytapa !Se että · 
on ilwetettu tyydyttää kumpaakin puolta: 1si'käili 
kuin se on lllJSirun }äpivriemi:selle näyttänyi mahdol
liselta. Ede1l~een 1lausui ed. Vlirkkunen ·että hän 
ei kuvitte\}le paJ"emman halEtU'smuodon aikaan
saamista 1mrruhdio1li,seksi. Mutta minikäJtähd'Eln 
sitten vaaditaall! tämä hallitusmuoto lykkäämään 
epäJmääräis1een ja 1epävarmaam tulevaisuuteen? 
En löydä mitään ,vaJkav:aa perustusta siUe ·mre
nettelylile !Vaåikkei ol1a vaikunltettuja että prurempi 
sarudaan. Ed. Vilrk!kunen J.ohduttaa itseään siUä, 
ku1Jen hän myö:skin !lausui, hän ei [uul'e lähi
tulevaisuudles1sa hallitusmuodon r>rul.ion ·h u o
n ·O n tt u v •a n k 1a 'a 111. Mi'llun täytyy 'Sanoa, että 
1kun hän 'or!Jalksnu sren 'lälhitu:l,evaisuudoessa ilmm
minkin j 10 n k u n v ·e lr r a n h u o n o n lt u v a, n, 
ihärren rmeneittelyftaTJrun1sa ei .ole oi!ffiea, •sil~oin kun 
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hän ;)'lmmwtää että rtällä k'ert.aa on saatavissa 
htiemUJn IJHllrermpi h:al1litUJsmuoto ikun jonkun ~ajan 
kuluttua. Ed,elleen ed. Vir:rilclmn1en 'Sanoi: täman 
hatliuusmu01don sisäl!lY's ja sen toteuttami<rl!en on 
tuoiJtaiVa häiriö~tä kansrumme Joohit.vlkselle. Tärrnä 

' on ·kumminkin :la:usuma;, jossa. min~ pel'käan että 
arvoisa puhuja on lausunut enemmän kuin hän 
voi -hodista,a. Sililä kaikki se, mitä tämän hal
litusmuodon puuttei<ssa tul'ee ta:pahtumaan, kät
keytyy vielä tulevaisuud·en hämärän peilttooo. 
Jos me jäämme vanhan hallitusmuodon varaan, 
sama hämäryys vallitsee, ja minua yhtä :paljon 
pelottaa jääruä s'en varaan kuin ·ed. Vi11kkusta an
tautua tärrn:än uuCLen hallitusmuodon varaan, -
kun on kys;)'lmyt:kisessä Suomen kansan menestys 
ja kehit.ys.. Minä senvruoksi kails·on ·että tehdyt 
muistutu:kset eivät ole oHeet sellaisia että n:e .oli
sivat antaneet oikeutusta tämä:n :lain kiir.ee1li<seksi 
juliJStamisen kieltäJmiseen. Ja s·envuoksi olen 
pyytänytt saada käyttää puih:eenvuOToa että olisin 
ollut tilai·suudeSisa 'näimä oiik:aisut tekemään. 

Ed. K o k ik o: En ·oilisi oi<kea>stwan tal'!Vinnut 
pyytää 'Puheenvuoroa, sillä JJ.allituslmUiotoa on jo 
rurvosteltu niin lä:pi joka pykälän kohdaJba oi
kl(iaJ}.ta ja vas'emma1lta ja ·tiUnnusitelttu, ·että se 
sellainen 1et1Jei •sen pa-r•e'lllllllalksi sitä pitkään ai
k>aa'll !saada.. On myöskin jo mon€1S'sa rpuheenvuo
rossa tunnusltettu 'sen lhyvä:ksymi,sen väilttämät
tömyy•s ja ikai'kki vaaralt, jos ha;llitusmu:otoa ei 
hyvä.ksytä. Mutta kun edustaja Homen sanoi että 
porvarillisen S'CJIVinnon aikaarrsa.ruminen on heik
kouden merikiki ja 'etbä 'flOI"Variit ja 1S1e suomenki-e
Esten edustrujain välh€1mmistö, jota minä en tunne 
ja johon edustaja Virkkunen viittasi, luuli itsen
sä joutuvan naurun1alaiseksi, jos he äänestäisivä!t 
tämä:n lailciehdoinJiksen puol·esta, niin Yii'[Jurin lää
nin monamkisltisilll'e ·edus•ta\i~Ue pyytäisin huo
mauttaa .että teidä'll v<aJl:itsijanne eivät 'pidä heik
kouden merkkinä, vaikka äänestätie tämän lain 
aikaansaaJIDisen ja niiden 1etujen puo1es1Ja mit<ä tä
män ·lain puou:es,ta äänestä:minen ja hyväksymi
n•en airkaan!s.ala. Kuv:iJtiJele:minoo nauruna[a!iseksi 
joutumisesta ja pe~käämi·nen että joutuu arvo!s
teltatvrukisi ·ei anna mei~~e orlceutta urheilla sillä 
tavalh~> ikuin .tälytyisi ur!heiitla tämän uain kirreel
lisyyttä ja, hyväksymistä vastaan äänestettäJessä. 
Minulle on hauskaa, sen jälk.een kun pyysin pu
heEmvuoron, että '00. Eric,h, M. on ymmärtänyt 
va.litsija:in'sa m]elipiteet, ett.ä 11e ymmärläiVät an
taa a;rvon niille 1edustajiUe, jCJitka eivät pelkää 
joutuvansa naurunalaisiksi eikä heikoiksi mer
lrity~ksi, silloin 1kun ää:nestää täJ~laisen suuren 
a;sian ja J>Jailken 1sen hyvän "[Juoleslta mitä täJmän 
lain hyvä:ksymin1en ailkruanlsaa. Minun ei tarvit-

Sle lke11rata lllii1Jä vaarroja, mihiin !tämän '1ain !hyl
kä:äiminen veisi, sillä 'lliiJStä minis~eri Vennola ,pu
hui rviimekisi- J.a minä arvelen että ViipuDin 
1läänin ·vrulii!Jsijat 'eirvä't rvaadi va.lituilrta ·edustajillta 
sehlaista jyrkJkää, itserakasta karrnallaan •selSIO
mista., ik:uten ·edusltruja Vti:rkkunen täs·sä SlaJniOi: 
Minä pyyls1n, 'en saa,nut, siis minä vrustusta!ll. 
Meiltä edus•t.ruji:lta Vii'[Jurin lääniJs:sä, jotka 'tie
däimttn.le, mvs'sä a;semassa Karjrulan 'kannas ny
kyään on, jossa j01k1a 1a:skielee1la tuliluikiut ovat 
ojentuneet meidän kotinudclrialll'me kohden, !Vaa
ditaan 1enemmän kuin täH>aiJS·en kuvitellUJU mie
huuden ·pu:o1esta toimimista. M>eidän ei taTViitse 
"fl•elätä tyhjään ·d~ematrtomuuteen hY'fl·päämiStä, 
vaan itiedäimme etltä s1e on o1eeHinen 1ruki., johon 
voi tarttua ja !S'enkau1Jta san;da aJs.iat oi~eaUe to
laUe, meidlän on 1Joimittava tämän haHitusmuo
don pika:iJsest!i aikaans.arumiseksi. 

Ed. R yö mä: Perustuslakivaliokunnan pu
heenjohtaja, ed. Ritavuori toi valaisevassa. ja ob
jektiivisessa lausunnossa. ilmi sen tosiasian, että 
käsiteltävänä oleva hallitusmuotoehdotus on joten
kin 'sama kuin keskusta.puolueiden jättämä edus
kuntaesitys ja, että! tämä taasen on suunnilleen 
sama kuin 191'7 vuoden perustuslakikomitean eh
dotus, johon porvarillinen oikeisto silloin oli tyyty
väinen. Oikeistolla ei näin ollen ole ollutkaan teh
tävänä varsinaisia asiallisia muutosehdotuksia 
hallitusmuotoehdotusta vastaan. Oikeiston teke
mät muutokset ovatkin kohdistuneet sivuasioihin 
.ia osittain sellaisiin kohtiin, joissa esim. perustus
lakivaliokunnassa oltiin yhtämieltä. .Sellainen 
kohta o·n esim. uskonnonvapautta koskeva pykälä. 
Se kohta on nimittäin pääkohdissaan otettu uskon
nonva.pauskoJUitean mietinnöstä ja kannatti sitä 
perustuslakivaliokunnassa yhtä hyvin oikeisto 
kuin vasemmisto. On muuten pantava merkille, 
kuinka ruotsalainen puolue, sen jälkeen kun siltä. 
on otettu hallitusmuoto·ehdotuksen pykälien kautta 
kieliasia taisteluaseiden joukosta, on ottanut us
konnon asian keppihevosekseen. Hallitusmuoto
ehd·otus on kulkenut jotenkin ,;panssaroituna" 
kaikkien asteiden läpi .ia säilynyt siten sellaisena, 
että sen täydellisesti pitäisi o i k ei s t o a tyy
dyttää, mikäli sitä tasavaltainen hallitusmuoto 
yleensä voi tyydyttää. Siinähän on presidentille 
jätetty niin suuri valta: veto-oikeus, eduskunnan 
hajoitusoikeus, vapaa päätöksenteko-oikeus y. m., 
s. o. niin laajat oikeudet kuin yleensä pregidentille 
saattaa ajatella. Hallitusmuodossa on tosin hyväk
sytty teoriassa se periaate, että valtiovalta on yksi 
.ia kuuluu kansalle, jota edustaa kansaneduskunta, 
mutta käytännössä on yrit.etty luoda eduskunnan 
yläpuolelle n. s. toinen valtiovalta, joka voi asettua 
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·eduskunnan tahtoa vastaan. Hallitusmuotoehdo
tus on siten muodostunut »isällöltään ristiriitai
seksi. 

Täällä ovat useat edustajat ottaneet itselleen oi
k-euden puhua m-eidän .sosialidemokraattien puo
lesta ja ilmottaa meidän olevan tyytyväisiä laki
ehdotukseen. Tämä on kuitenkin perin omituinen 
otaksuma. Asiahan on niin, että asian käsittelyssä 
ei ole yksikään meidän ehdotuksistamme tullut hy
väk:sytyksi, lukuunottamatta. eihkä sitä osittaista 
myönnytystä, -että presidentin vaalin ·ensi kerralla 
toimittaa eduskunta. M·e sosialidemokraatit olem
me pyrkineet yhtenäiseen kansanvaltaiseen halli
tusjärj-estelmään, joka täydelleen, ylimpään huip
puunsa asti no.iautuisi yleis-ellä .ia yhtäläisellä ää
nioikeud-ella valittuun kansaneduskuntaan ja sen 
edustaman kansan-enemmistön tahtoon. Kuten 
sanottu, ovat meidän ehdotuksemme kuitenkin jär
j-estään hylätyt ja ~aadittu periaatt-eiltaan kannal
Iemme vastakkainen hallitusmuotoehdotus. Puhun 
asiassa ainoastaan omasta puolestani. Mutta luu
l-en saa'ttavani kuitenkin sanoa, et t € i s osia a
lidemokraattisessa· ryhmässä ole 
kukaan käsi t € l t ä v ä n ä olevaan h a 1-
l i t u s muotoehdotukseen t y y t y v ä i
n -e n. Ja omasta puolestani tahdon lisätä, että 
varsinkin senjälk-een kuin maalaisliittolaisedusta
jat presid-entin vaalitapaa koskevassa kysymyk
sessä liukuivat hallituksen esityks-en .ia perustus
lakivaliokunnan mi-etinnön kannalta, olen tuntenut 
suurta halua äänestää lakiehdotusta vastaan. Ja 
.ios yleinen poliittinen tilanne olisi toin~m kuin se 
on, niin tulisin sen tekemään, varsinkin kun olen 
vakuutettu, että uusissa vaaleissa joiden katson 
välittömästi johtuvan la.kiehdotuksen kiireellisyy
den ja hyväksytyksi tulemisen estämisestä, yhtä 
hyvin porvarillinen vasemmisto kuin ·ennen kaik
kea sosialidemokra'tia tulisivat saavuttamaan voit
toja. 

Olen kuitenkin a.siaa harkittuani puoleen ja. toi
seen tullut sille kannalle, että kannatan lakiehdo
tusta,, .ios se kiireellisenä hyväksytään. Tämän 
t-een seuraavista syistä: Katson ensinnäkin tär
keäksi, että uusi hallitusmuoto saataisiin kiir-eim
miten laadituksi, sekä ulko- dtä. sisäpoliittisten 
syiden vuoksi. Näin varsinkin sen vuoksi, koska 
katson uuden hallitusmuodon paraiten turvaavan 
maan siltä sota- ja seikkailupolitiikalta, jota eräs 
ymmärtääkseni pieni klikki kansaneduskunnan se
län takana ajaa, samoin kuin niiltä vallankaap
pausyrit.yksiltäkin, joista monarkistisissa lehdissä 
tuon tuostakin on peittelemättä lausuttu uhkauk
sia. Lisäksi ovat tässä huomioon otettavat ne pal
jon merkitsevät finanssiseikat, joista min. Venno
la valaisevasti t-eki sdvää. Sitten katson, että kä-

siteltävänä oleva halli:tusmuotoehdotus muodostaa 
kuitenkin merkitsevän edistysaskeleen nykyiseen 
asiantilaan nähdtm, ja katson, samoin kuin ed. 
Kotonenkin, sen mahdollisimmaksi saavutukseksi 
nykyisissä oloissa. Olen sitä mieltä, että tekeillä 
oleva hallitusmuotoehdotus kaikista puutteistaan 
ja epäkohdistaan huolimatta kuitenkin tekee de-' 
mokraattis~m hallitusjärjest-elmän mahdolliseksi. 
P-erustan tämän käsitykseni siih-en, että presidentti 
kaikissa tapauksissa, joskin liian pitkien väliaiko
jen perästä, joutuu presid-entin vaal-eissa yl-eisen 
arvostelun alaiseksi, päinvastoin kuin olisi yksival
tiaaseen nähden asian laita. Samoin jää ed-elleen 
voimaan yleinen ja yhtäläinen äänioikeus sekä 
p a r 1 a m -e n t t a a r i n € n j ä r j e s t e 1 m ä. 
Kaksi viimemainittua seikkaa jo sisältyy valtio
päiväjärj.estyks~enkin. Näistä on parlamenttaari
nen hallitusjärjestelmä oikeastaan ollut ,oikeiston 
pahimpana silmätikkuna .ia on se puhuessaan edus
kuntadiktatuurista ynnä muista s-ellaisista oikeas
taan puhunut valtiopäiväjärjestyksessä olevaa 
määräystä vastaan. Parlamenttaarinen p-eriaate 
on yl-eisen äänioik-euden rinnalla sittenkin mieles
täni hallitusjärjestelmän a ja. o, joskin sitten tulee 
riippumaan eduskunnasrta, tuleeko .parlamenttaa
rinen hallitusjärj-estelmäperiaate myöskin käytän
nössä toteutetuksi toisella tavalla, kuin esimerkiksi 
nykyisessä -eduskunnassa ja nykyiseen hallituk
se-en nähden on ollut asian laita. 

Tulisi luonnollisesti myöskin riippumaan siitä 
henkilöstä, joka. e n s i m ä i » e k s i p r e s i d e n
t i k s i v a 1 i t a a n, minkälaiset traditsioonit tässä 
suhteessa tulisivat syntymään. Meidän tahollam
me onkin senvuoksi paljon sellaisia edustajia, .iotka 
olisivat tässä h-enkilökysymyksessä halunneet edes 
jonkinlaista s-elvyyttä € n ne n hallitus m u o
d o n r a t k a i s u a. Luulisi kuitenkin keskustan 
oppineen niin paljon viimeaikaisista tapahtumista, 
että keksitään asiassa sopiva ratkaisu sitt-en, kun 
presidentinvaali tulee meidän ioimitettavaksemme. 
Kannatan siis hallitusmuotoehdotuksen hyväksy
mistä, jos se nyt kiireellisenä hyväksytään. Suh
taudun kuitenkin samoin kuin ·ed. Koton-enkin var
sin levollisesti toisenlaiseenkin ra.tkaisuun. Onpa 
lisäksi minulla pik-emminkin se ·tunne, kuten jo 
lausuin, että oikeisto mahdollis-esti estäessään asian 
kiireellisen ratkaisun, siten vain tulee tekemään 
palveluksen vasemmistolle. Tämän sanon varsin
kin siinä mielessä, että luul-en keskustan tämän 
kautta vapautuvan siitä oik-eiston johdosta, .iossa 
se on niin täydellisesti ollui ja, josta vapautumista 
ed. Lohi vielä viime puhevuorossaan niin valitti. 
Lisäksi toivon, että tapahtuma aukaisisi keskustan 
silmät näkemään nykyisen tilanteen koko vaka
vuuden .ia .iär.iestämään -ennen eduskunnan lomalle 
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hajaantumista :vhtä hyvin hallituksen kokoonpa
non kuin n. s. korkeimman vallan käytön 'niin että 
olisimme turvatut uusilta v a 11 a n k a a p p a u s
:v r i t :v k s i 1 t ä, mikäli ne näillä keinoilla yleensä 
voidaan torjua. Toivon tämän asian käsittelyn 
keskustalle osottavan, mitä tuloksia se kaupanhie
romisen kautta oikeiston kanssa voi .saada aikaan. 
Sanon •tämän senvuoksi, että keskusta kerta kaik
kiaan luopuisi oikeiston johdosta ei ainoastaan 
tässä hallitusmuotokysymyksessä, vaan myöskin 
kun se lähtee erinäisiä sisäisiä kysymyksiä, kuten 
esimerkiksi amnestiakysymystä, ratkaisemaan. 

Ed. E. H a n n u 1 a: Kun minullakin on toi
senlainen käsitys tästä esityksestä kuin useimmilla 
siihen ryhmään kuuluvilla jäsenillä, johon minä 
kuulun, niin katson velvollisuudekseni tässä mer
kitä kantani. Kun en voi nähdä mitään mahdolli
iiuutta saada s-en parempaa hallitusmuotoa, kuin 
mitä tämä n:vt on, joka on tässä käsiteltävänä, niin 
en uskalla vastustaa sen toimeensaamista n:vt jo 
iänä istuntokautena. E·n löydä tosin siinä monessa 
kohdassa niitä toiveita täytetyiksi, joita minä oli
sin siinä tahtonut nähdä, mutta minä olen aivan 
samalla kannalla, kuin monet muut täällä ovat jo 
lausuneet, että kukaan ei voi saada, kun se on ker
ran sovi:ttelu.ien tulos, sitä mitä kukin haluaisi, 
vaan täytyy olla tyytyväin-en siihen paraimpaan, 
mihin tämä eduskunta k:vkenee tällä kertaa. Ja 
kun me samalla. -elämme sangen vakavana aikana 
ja. m-eidän tulisi pyrkiä yksimielisyyteen voidak
semme olla vahvempia sekä sisällisiä että ulkonai
·sia vaaroja vastaan, niin en minä ole rohj-ennut :vh
t:vä niihin, jotka tahtoisivat tämän lakiehdotuksen 
kaataa, ja. tulen minä sentähden ään-estämään tä
män lakiehdotuksen sekä kiireellisen käsittelemi
sen että sen hyväksymisen puolesta. Mutta minun 
täytyy tämän yhteyd-essä valittaa, -että tämän kes
kustelun aikana, joka asiasta on ollut tänä päivänä, 
on käytetty liian kiivaita sanoja ja teht:v vääriä
kin syytöksiä, ja minä luulen että nämä ovat olleet 
vahingollisia siihen tulokseen nähden, jota he kyllä 
paraimmalla ta.hdollaan ovat tavoitelleet. Minä 
luulen, että nämä väärät syytökset. ·ovat saaneet ai
nakin horjuvat aivan vastaiseen suuntaan mene
mään, kuin mitä näillä kiivailla lausunnoilla on 
tavoteltu. Minä valitan sitä .ia valitan sentähden 
juuri., että minä olisin sydämestäni toivonut, että 
tämä asia olisi nyt tullut päätökseen, .iotta olisi 
vihdoinkin saatu pois päiväjärjestyksestä täma 
hallitusmuotokysymys. 

Ed. H i i d e n h e i m o: Tahdon ainoastaan 
lyhyesti ilmoittaa, että tulen vakaumukseeni pe
rustuvan harkinnan jälkeen äänestämään esilläole-

vassa hallitusmuotokysymyksessä kiireellisen kä
sittelyn puolesta. Teen tämän siitä syystä, että 
minä katson tämän lakiehdotuksen vaillinaisuuk
sistaan huolimatta. tuhwan kokoomaan kansamme 
hajanaiset voimat siihen puolustavaan ja rakenta
vaan t:vöhön, johon ne lähitulevaisuudessa kipeästi 
tarvitaan. · 

Ed. R i t a v u o r i: Ensimäisessä puheenvuo
rossani puhuin edesvastuuttomista voimista, jotka 
määrätyllä tavalla ovat yrittäneet kääntää huo
miota pois hallitusmuotokys:vmyksestä. Ed. Setälä 
on epäillyt, että olisin aikonut sanani iskuksi ko
koomuspuolueen eduskuntaryhmän kasvoja vas
taan. Katson sen johdosta tarpeelliseksi huomaut
taa, että sanoillani en ole tarkoittanut kokoomus
puolueen eduskuntaryhmää. Vastakkaiseen käsi
tykseen ei lausuntoni mielestäni myöskään olisi pi
tänyt antaa aihetta. 

Ed. A. Furuhjelmin lausunnon johdosta, jossa 
väitetään minun käyttäneen uhkauksia, huomau
tan, €ttä olen uhannut ainoastaan uusilla vaaleilla 
.ia sillä, että olisi käytettävä kaikkia laillisia kei
noja mtsien vaalien aikaansaamiseksi. Lausuntoni 
kysymyksessäolevassa kohdin kuului: ,Jos niin 
käy, jos pieni vähemmistö asettuu olojen järjestä
mistä vastustamaan, silloin on ·eduskunnan enem
mistö epäilemättä kaikin käytettävissä olevin lail
lisin keinoin pitävä huolen siitä, että esteet no
peasti poistetaan, että eduskunta aivan ensi tilassa 
toimitettavien uusien vaalien jälkeen .saa hallitus
muodon lopullisesti säädetyksi". Mitään muita 
uhkauksia en luule voitavan löytää minun lausun
nostani. 

Ed. P. V i r k k unen: Jos ministeri Alkio ot
taa vaivakseen uudelleen tutustua siihen, mitä 
olen sanonut, niin hän on helposti huomaava, että 
tuota ulkokohtaista kantaa: ,Minä vaadin, ·en saa
nut, siis vastustan", minä en omaksunut toiminta
oh.ieekseni, vaan päinvastoin JOsotin alistavani sen 
toisten, sisällisten näkökohtain alle. Ministerin 
esitys tässä kohden perustui täydelliseen väärin
ymmärrykseen, johon minä en liene antanut ai
h€tta. 

,Pääministeri C a s t r en: Hallituksen puolesta 
saan ilmoittaa, että valtioneuvoston enemmistö pi
tää sekä sisä- eitä ulkopoliittisesti erinomaisen 
tärkeänä, .että uusi hallitusmuoto nyt saadaan ai
kaan, .ia katsoo valtioneuvoston enemmistö, että 
n.e muutokset, jotka ovat tehdyt hallituks.en esityk
seen, eivät ole merkitykseltään ratkaisevia. Niin 
ollen on sanotulla .enemmistöllä se va.kaumus, että 
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lakiehdotus ·ei ole jätettävä lepäämään, vaan on se 
viivytyksettä hyväksyttävä. 

A regeringens vägnar får jag meddela, att stats
vådets fl.ertal anser det utomordentligt viktigt så
väl i inre- som utrikespolitiskt av;s-eende, att en ny 
regeringsform nu kommer tili stånd, och finner 
statsrådets flertal Q.e ändringar, som vidtagits i 
regeringens propo~;ition i ämnet, ick·e vara av avgö
rande betydelse. Vid sådant .förhållande är sa.gda 
flertal, af den öfvertygelse att ärendet icke bör 
lämnas vilande, utan omedelbart godkännes. 

Ed. T y p p ö: Minulla ei ole mitään sanottavaa 
asian selvitykseksi puolelle eikä tois€11-e, sillä mie
lestäni on siitä jo puhuttu yllin kyllin. 'Tahtoisin 
vaan lausua oman vakaumukseni, että tulen äänes
tämään asian kiireellisyyden puolesta, vaikka en 
voi pitää esitystä täysin tyydyttävänä, mutta olen 
sitä mieltä, että on kuitenkin parempi äänestää 
sen kiireellisyyden puolesta kuin vastaan tällä 
kertaa. 

Ed. N i k k a n ·e n: Minä tahdon myös lyhyesti 
mainita, että tulen äänestämään tämän lakiehdo
tuksen kiireelliseksi julistamis-en puolesta. 

Ed . .J u u s i i 1 a: Mielestäni ei tämä lakiehdo
tus ole tyydyttävä, mutta. sittenkin katson isän
maan ·o.&nelle tällä kertaa välttämättömäksi va
kaumu~€ni perusteella olla tämän lakiehdotuksen 
kiireellisyyttä puolustamassa, .ionka tahdon jul
kisesti ilmoittaa. 

Ed. P r o c o p e: {!Vasemmalta: Äänestys!) 
Herrarna hava suttit så länge, att Ni kunnen 
höra ett andragande tili. 

Att stå i mindretalets led behöver icke verka 
nedtryckande, att se män, som man har trott sig 
kunna Iita på, svika, behöver icke heller göra en 

~förtvivlad, men förtvivlan kan väckas, då man 
i ett ögonblick som detta, när fosterlandet om
gives av de största yttre faror och likaså i det 
inre den ena stora faran efter den andra hotar, 
ser, att tankarna hos de flesta äro fyllda av slag
ord, av republik, av folkvälde eller annat lik
nande, när det enda stora bestämmandet borde 
vara fosterlandets räddning. 

Ldgm Sarlin har i ett långt andragande med 
siffror och uträkningar och tal bevisat, viiken 
utomordentlig :beredning lantda.gen har nedlagt på 
detta ärende. Moen det är nu en gång så, att med 
siffror kan man icke bevisa annat än kvantiteten 
av ett arbete; vad kvaliteten vidkommer, kan man 
ställa sig tvekande. .J ag tror icke, att man be-

träffande den föreliggande regeringsformen kan 
giva något annat, i varje fall icke något bättre 
vitsord än det hr Minister Alkio i förmiddags 
gav, nämligen att dienna lantdag icke kan åstad
komma någonting bättre. Det är just detta man 
också inom de kretsar, som yil'ka på att förslaget 
skall lämnas vilande, anser. Förslaget kan icke 
bli sämre. Vid nästa lantdag skall det stå eller 
falla sådant som det är. Om också en förskjut
ning åt Vlenster skulle ega rum vid nyval, är det 
väl icke att tänka sig, att den borgerliga besin
ningen skall komma så mycket försvagad åter tili 
lantdagen, att den icke skulle kunna motstå en 
längre, ändå mer åt venster gåend1e riktning än 
den, som nu har fått uttryck i det föreliggande 
lagförslaget. 

.Jag ber att i detta sammanhang få bemöta en 
oriktighet, som har förekommit i ett nertal an
draganden. Det har sagts att vi för närvarande 
sakna en regeringsform, ,olemme hallitusmuotoa 
vailla". Detta är ett fel. Vi hava den regerings
form, den grundlag, ·efter viiken Finland har 
styrts uti över ett år hundrade. .J ag är varmt 
övertygad om att, om vi nu i all hast genomdriva 
det förslag, som föreligger, vi icke skapa en 
grundlag, som kan bli bestående i så lång tid 
och som kan göra .så mycken nytta s.om den 
gamla. .J ag har haft äran tidigare att under 
andra behandlingen påpeka de brister, som före
ligga i lagförslaget. .J ag skall icke vidare uppe
hålla mig vid dem, men det var ett par yttranden 
i det andragande, varmed grundlagsutskottets 
herr ordförande inledde debatten i dag, vilka en
ligt mitt förmenande kräva rättelse. Ldgm Furu
hjelm har i huvudsak bemött dem. Det är dock 
en del punkter, som ytterligare måste belysas. 

Hr Ritavuori ville göra troligt, att bestämnin
gen om medborgarenas likställighet inför lagen 
vore någonting nytt, som nu skulle införas. Det 
är ett misstag. Samma •bestämning har funnits 
i den gamla R. F. dler rättare F. o. S. A. också, 
men den har icke där, s.åsom i det nu föreliggande 
förslaget, haft en sådan form, att den kan miss
förstås. Såsom den nu är föreslagen, kan den fak
tiskt leda därhän att, när paragrafen om de för
värvade rättigheterna har strukits, medborgarena 
icke bliva likställda inför lag·en e.i heller av lagen 
i lika mån skyddade. 

Det g,jordes också gällande, att de stadganden, 
som nu i förslaget ingå beträffande presidentens 
sätt att besluta i statsrådet vore överensstäm
mande med högerns önskningar, och hr Ritavuori 
sade, att tili grund •för dem skulle ligga en kom
promiss med högern. Det synes mig osannolikt 
åtminst.one aifJt döma ·av de reservationer, som äro 

118 



930 Lauvantaina 14 p. kesäkuuta. 

bifogade grundlagsutskottets betänkande. I den 
proposition, som av r·egeringen till lantdagen 
överlämnades, ingick bland annat i § 30 ett stad
gande därom, att alla ärenden rörande utländska 
makter borde beredas på föredragning av ved·er
börande minister och avgöras antingen i statsrå
det ·eller hos presidenten i närvaro av minst två 
andra ministrar, alltså icke nödvändigtvis i kon
seljen. Denna bestämning har strukits. I första 
reservationen påyrkas dess återinförande. I § 31 
av propositionen stadgas återigen i huvudsak, att 
endast en del ärenden skola föredragas i sta ts!l"å
det, varjämte bland är·enden, som under alla om
ständigheter äro undantagna behandling i stats
rådet, nämnas kommandomålen. Också detta 
moment, som rör kommandomålen, har under be
handling·en i lantdagen strukits. Dess återinfö
rande har från högerhåll påyrkats såväl i hr Est
land·ers som i uen av .samlingspartiets represen
tanter undertecknade reservationen. 

Det har sagts, att syftemålet med den lag, som 
nu föreligger till behandling, vore att nedbryta 
ett klassvälde. J ag vill fråga: vilka klasser är 
det, som herrskade i .denna ,eduskunta" och däri
genom detta land? 3 ag kan icke finna, att det 
i detta land skulle råda ·ett klassväld·e. Det, som 
den nya regeringsformen komme att åstadkomma, 
är ioke heller nedbrytande av ett klassvälUe, men 
väl införande av ett fullkomligt hejdlöst lantdags
välde. Huru pass hejdlöst detta lantdagsvälde 
kan bli, det hava vi i kväll fått en förkänning av, 
då de, som vilja rösta mot brådskande behandling, 
på mångahanda sätt hotats. 

För att rätt förstå d·et, som nu sker, måste man 
taga i betraktande den nuvarande situatiorren och 
de syftemål, som göra sig gällande hos de a.ge
rande ·partierna och grupperna. Det måste bli 
klart att för vänstern är detta förslag till reg·e
ringsform ingenting annat än ett genomgångs
stadium till ett statsskick, som är långt mer åt 
venster. Den kan så lätt ändras, den föresla.gna 
regeringsformen, har ·en talare från vänstern un
der behandlingen yttrat, och iblir d·enna regerings
form lag, så få vi nog se, att den inom kort ändras 
allt mer i vänsterriktning. (Vasemmalta.: Tie
tysti.) Där fick jag bekräftelse. Det är a11tså 
det ena motivet. Det är enligt mitt förmenande 
ett fullkomligt tillräckligt motiv f.ör att visa, att 
den regeringsform, som nu föreslås, icke kan vara 
lämplig. Det andra motivet hänför sig till den för 
ögonblioket rådande situationen. 

J ag nämnde i början av detta andragande, att 
vårt land omgives av yttre faro-r och svårigheter. 
Det kan hända, att det vita Ryssland segrar. Då 
stå vi inför komplikationer utav den mest vitt-

gående art. Då fordras skicklighet, klokhet och 
fasthet i vår politiska ledning, för att vårt obe
roende skall k':nna räddas, bevaras och utbyggas. 
Men detta är ICke den värsta möjligheten. Den 
värsta möjligheten ligger i, att Lenins välde icke 
brytes, och jag är fullkomligt ense med minister 
Alkio därom, att vi ännu äro mycket långt från 
bolschevismens kuvanue. Bolschevismen är enligt 
mitt förmenande i detta nu farligare än den varit 
någonsin, därför att dess tråidar äro mer spridda 
utöver hela världen än de någonsin tidigare va
rit, och just därför är d·et för oss en oundgänglig 
nödvändighet att hava ·en fast regeringsmakt i 
detta land. Och tänka vi på de rödas stämplingar, 
som åter och åter komma till synes i detta land, 
så kunna vi icke annat än med oro se mot en tid, 
då regeringsmakten skulle sakna stadga och fast
het. Jag är varmt övertygad om att centern, åt
minstone den största delen av centern, önskar en 
fast regeringsmakt, och icke fullt tror på de faror, 
som hota. Men det är just det sorgliga och det 
avskräckanue uti den närvarande situationen, att 
centern allt mer och mer synes sammangå med 
vänstern. Man behöver icke mycket hava följt d·e 
sista månadernas politiska spel för att kunna kon
statera, att uet inom centern nnnes t.vå riktningar. 
J ag är den första att erkänna, att där finnas vän
ner av en stark, fast fosterländsk politik, men där 
finnes också en riktning, som med alla krafter ar
betar på att söka känning med den yttersta vän
stern, och det är just detta, som måste framkalla 
oro och som gör, att man med alla krafter måste 
försöka att bevara regeringsmaktens styrka. 

För att påverka oss, som icke äro villiga att 
rösta för brådskande behandling, hava i huvud
sak två skäl framförts. Det ·ena vore de nya va
len. Man har sagt, att, om vi nu som snälla barn 
godkänna förslaget till regeringsform, så få vi 
sitta legislaturperioden ut. Det finnes inga skäl 
att tro det. Om denna regeringsform nu blir lag, 
så är det med vänsterns goda vilja och samtycke~: 
och vänsterns ställning kommer att vara den, att 
vänstern vid vilka tillfällen som hälst ånyo kan 
framtvinga nya val, därest densamma an:ser det 
för sig fördelaHigt. Huru de nya valen skulle 
a'vlöpa., det ankommer icke på mig att profetera 
om. I varj.e fall kan jag nog icke dela den upp
fattning, som ·från centern 'har uttalats om att 
den nuvarande yttersta vänstern vore den bästa 
tänkbara man kan hava. Det andra. tvångsmedlet, 
varmed man har velat skrämma oss, är att man 
ställt i utsikt, att omedelbart ordna den högsta 
regeringsmaktens utövand·e på annat sätt än det 
hittills varit ordnat eller, kort sagt, att fram
tvinga riksföreståndarens avgång. J ag tror för 
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min del, att detta rättsligen icke är möjligt. När 
vid plenum den 12 december senaste år frågan om 
val av riksföreståndar-e var för-e, beslöt lantdagen 
att välja general Mannerheim till riksföreståndare 
{ör att utöva högsta maiden. Under diskussionen 
nämndes ett ,flertal gånger, att det var fråga om 
utövande av högsta makten, intill dess att i laga 
ordning en regering1sform för landet hade stad
gats. Detta yttrades bland annat av lantdagsman 
Huttunen. Samma tanke skymtar fram jämväl i 
de förslag, som då av lantdagsman Alkio fram
ställdes. Denna begränsning godkändes emeller
tid icke, men i varje fall framgår det, att den 
starkaste begränsning man tänkt sig var den att 
riksföreståndarens mandat skulle ovillkorligen 
upphöra, då land-et i laga form hade erhållit en 
ny regeringsform. Emellertid vill man nu hindra 
oss att utnyttja alla de säkerhetsbestämmels-er, 
som lag stadgar vid genomförandet av ny grund-• 
lag. Men härtill kommer ytterligare ett skäl, som 
bör anföras. Högsta makten kan i ett land som 
vårt med den regeringsform, som härintills har 
rått, icke betyda annat än rätt att sanktionera, 
att fastställa lag. Men vore nu bemyndigandet 
att utöva högsta makten möjligt att återkalla i 
viiken mån som hälst, skulle också rätten att 
fastställa, att sanktionera lag, den väs-entligaste 
rätten uti högsta makten enligt vår nuvarande 
rätt, vara av noll och ingen 'betydels-e. . 

J ag är för övrigt övertygad om, att den nya 
regeringsform vi komma att få, om lantdagen nu
godkänner det föreliggande förslaget till rege
ringsform, ingalunda skulle rädda oss från de eko
nomiska svårigh-eter, som herr minister Alkio om
nämnde. Tvärtom komma vi nog att styra mot 
en ändå större förvirring och ändå större olycka. 
Det har varit synnerligen lätt i kväll att skörda 
bravorop. Det har icke hehövts något annat än 
att man sagt, att man understöder f·örslaget. J ag 
måste erkänna, att det å andra sidan kännes för 
mig och säkert för mång-en inom den höger, som 
kommer att rösta mot brådskande behandling, 
tungt att veta, att män, på vilkas omdöme vi sätta 
värde, komma att fördöma vårt handlingssätt. 
Men detta kan ~cke inverka på detsamma. I detta 
nu är det icke fråga om hänsyn hit eller hänsyn 
dit. Här kan icke vara fråga om någonting an
nat än att bevara fosterlandet och bevara den 
fasta och starka makt, som kan rädda oss undan 
farorna. Med hänsyn till detta ber jag att få 
meddela, att jag kommer att rösta mot brådskande 
behandling av det för-eliggande lagförslaget. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P ·u he m i e s: Eduskunta ryhtynee toimitta-

maan äänestyksen. Ensin on tehtävä päätös asian 
kiireelliseksi julistamisesta. . 

Sihteeri lukee äänestys-esityksen. 

Ken hyväksyy puheenaolevan ehdotuksen asian 
k!ir~elliseksi .iulmtamisesta, äänestää ,jaa"; ken 
ei sitä hyväksy, äänestää ,ei". Jos vähintäin 5/6 
annetumta iitänistä kannattaa mainittua ehdotusta. 
on se hyväksytty, mutta muuten on ehdotus 
hylätty. 

.Äänestyksessä annetaan l-613 ,jaa"-ääntä ja 
33 ,fli" -ääntä. 

~ u ~ e mies: Eduskunta on siis päättänyt, 
eHei esilläolevaa lainsäätämisasiaa käsitellä siinä 
järjestyks~ssä kuin valtiopäiväjärjestyksen 60 §:n 
2 momentissa on säädet-ty, eli kiireellisenä. 

Ministeri A 1 k i o: Minä panen vastalauseeni 
tätä äänestyksen tulosta vastaan. 

Ed. J u ·11 t i l a i ne n: 'irinä myöskin panen 
mitä jyrkimmän vastalauseen äänestyksen tulosta 
vastaan. 

E-d. J o u k a h a i ne n: Yhdyn edelliseen. 

Ed. R i t a v u o r i: Yhdyn myös vastalausee
seen. 

Ed. Lo h i: Yhdyn vastalaUiseeseen huomauttaen 
että pieni kourallinen oikeistoa ottaa niin suuren 
€desvastuun .ia on kannettava sen mahdollisesti 
aiheuttaman vaaran. 

Ed. E l o v a a r a: Minä pyydän yhtyä vasta .. 
lauseesren. 

Ed. T a k k u l a: Minä myöskin pyydän yhtyä 
vastalauseeseen. 

Ed. H e l e n i u s-S e p p ä l ä: Minä pyydän 
yhtyä myöskin vastalauseeseen. 

Ed. Tanner: Minä pyydän pöytäkirjaan 
merkittäväksi ilmoittaa, flttä sosialidemokraatti
s~~ta ryhmästä ei yksikään jäsen ole äänestänyt 
kuretllhsyyttä vastaan. 

Ed. Kokko: Minä pyydän yhtyä siihen vas
talauseesoon, joka ilmoitettiin. 

Ed. Heimon en: Minä myös pyydän yhtyä 
vastala usresoon. 

•' • 
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Ed. J. A. Heikkinen: Yhdyn vastalausee-
seen. · ,i·; 

Ed. A. P e·s on en: Minä myös pyydän yhtyä 
vastalauseeseen. 

Ed. J y s k e: Pyydän yhtyä vastalauseeseen. 

Ed. Manner: Minäkin yhdyn vastalauseeseen. 

Ed. K e k k i: Yhdyn vastalauseeseen. 

Ed. S a a r e l a i n e n: Yhdyn vastalauseeen. 

·Ed. A r f f m a n: Minä pyydän yhtyä vasta-
lauseeseen. 

Ed. L o ukko: Minä 'PYYdän yhtyä tähän 
vas tala useeseen. 

Ed. Latvala: Minä pyydän yhtyä vasta
lauseeseen. 

Ed. Pitkänen:, Yhdyn ·ed. Lohen vastalau
seeseen. 

Ed. P. V. Heikkinen: Yhdyn ed. Lohen 
vastala useeseen. 

Ed. Perälä: Minä pyydän yhtyä vastalau
seeseen. 

Ed. T a s k i n e n: Pyydän myöskin yhtyä vas
talauseeseen. 

Ed. Y. 'P e s on en: Yhdyn vastalauseeseen. 

Ed. P y k ä 1 ä: Yhdyn vastalauseeseen ja pa
heksuu, että kokoomus ei laskenut tarkemmin. 
Yksi ääni tuli liikaa. 

Ed. S ·e 1 a n d e r: Yhdyn vastalauseen. 

Ed. P i 1 k k a: Minä my,öskin yhdyn vastalau
seeseen .ia valitan sitä, että pieni kourallinen edus
tajista on lähtenyt uhmailemaan kansan enem
mistön tahtoa vastaan nousten korkealle temppelin 
harjalle; mutta minä uskon että Suomen kansan 
valitsijat tulevat laskemaan nämä nousijat alas 
-sieltä sillä voimalla, .iota he eivät osaa aavistaa
kaan. 

Ed. 0 ja: Pyydän yhtyä vastalauseeseen. 

Ed. H a n h i s a 1 o: Pyydän yhtyä vastalau
seeseen. 

Ed. Ni i u k k a ne n: Vaikka kokoomus tar
vitseekin käsittääkseni tehokkaampia toimenpiteitä 
kuin vastalauseita, niin minäkin voin yhtyä siihen. 

P u he m i e s: Nyt seuraa äänestys siitä, onko 
lakiehdotus jätettävä lepäämään vai onko se hy
lättävä. 

Ed. R i t a v u o r i: Minä ehdottaisin, että en
nen kuin tähän äänestykseen ryhdytään, pidettäi
siin % tunnin loma. 

Ed. Jo u k a hain en: Kannatan ed. Rita
vuoren ehdotusta. 

Ed. K o t o n e n: Minäkin pyydän kannattaa 
tehtyä ehdotusta. 

Puhemies: Täysi-istunto keskeytetään nyt 
puoleksi tunniksi. 

Täysi-istunto fueskeytetään kello 1 yöllä. 

Täysi-istuntoa jatketaan 

k:lo 1,40 yöllä. 

P u h e m ies: Nyt seuraa äänestys siitä, onko 
lakiehdotus jätettävä lepäämään vai onko se hyl
jättävä. 

Äänestys ja päätös: 

Joka hyväksyy puheenaolevan lakiehdo'tuksen 
sellaisena, kuin se toisessa käsittelyssä on päätetty, 
jätettäväksi lepäämään ensimäisiin uusien vaalien 
jälkeen kokoontuviin valtiopäiviin, äänestää ,jaa"; 
jos ,ei" voittaa, on se hyljätty. 

Äänestyksessä annetaan 162 ,jaa-"ääntä ja 33 
,ei-ääntä". 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis päättänyt 
jättää lakiehdotuksen lepäämään ensimäisiin uusi
en vaalien jälkeen kokoontuviin valtiopäiviin. 
Asian kolmas käsittely on päättynyt. Asia on 
loppuun käsitelt.y. 

P u he m ies: Kun aika on niin pitkälle jou
tunut, lopetetaan täysi-istunto. Seuraava istunto 
on ensi maanantaina k :lo 2 päivällä. 

Täysi-istunto päättyy k:lo 2 yöllä. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 



34. Maanantaina 16 p. kesäkuuta 
kello 21 päivällä. 

' Päiväjärjestys. Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

Siv. Esitellään ja pannaan pöydälle seuraavaan 
Ilmoituksia: 

Pöydällepanoa varten 
esitellään: 

1) Ehdotuksen laiksi rokottamisrvelvolli
suudesta isonrokon liikkuessa tahi uhatessa 
sisältävä hallituksen esitys n:o 29. 

2) Ehdotuksen laiksi maalaiskuntien vel
vollisuudesta palkata kuntiin opinkäyneitä 
kätilöitä sisältävä hallituksen esitys n:o 30. 

3) Sotilasasiainvaliokunnan mietintö n :o 
2 hallituksen esityksen johdosta laiksi sota
voiman saatavista rauhanaikaisista luon
taissuorituksista. 

4) Valtiovarainvaliokunnan mietintö n :o 
2 hallituksen esityben johdosta, joka lms
kee valuuttalainan ottamista. 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
von Born, Broända, Colla.n, Helenius-Seprpälä, 
Holma, Homen, Juusti}a, Juutilainen, Luopa
järvi, Miemois, Setälä, Sihvo, Soininen ja Wank
koja. 

Ilmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntatyöstä saa yksityisasiain 
takia ed. von Born täksi päiväksi. 

täysi-istuntoon 

1) Ehdotuksen laiksi rokottamisvelvollisuudesta 
isonrokon liikkuessa tahi uhatessa 

sisältävä hallituksen esitys n:o 29, 

2) Ehdotuksen laiksi maalaiskuntien velvollisuu
desta palkata kuntiin opinkäyneitä kätilöitä 

sisältävä hallituksen esitys n:o 30, ja 

3) Ehdotuksen laiksi sotavoiman saatavista rauhan
aikaisista luontaissuorituksista 

sisältävän hallituksen esityksen johdosta laa
dittu sotilasasiainvaliokunnan mietintö n :o 2. 

P u h e m i e s: Kun valtiovarainvaliokunnan 
mietintö n:o 2 ei ole vielä saapunut eduskun
taan, poistetaan asia n :o 4 päiväjärjestyksestä. 

Seuraava täysi-istunto on tänä iltana kello 6. 

Täysi-istunto päättyy kello 2,15 i.p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 





35. Maanantaina 16 p. kesäkuuta 
k:llo6 i. p. 

Päiväjärjestys. 

Ilmoituksia: 

Toinen käsittely: 

1) Ehdotus laiksi kunnallislakien ja kun
nallisen vaalilain eräiaen pykä1ien muutta-

Siv. 

misesta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9•3,5 
Asiakirjat: Suul"en valiokunnan 

mietintö n:o 16; laki- ja talousvaliokunnan 
mietintö n:o 2; ed. Viljasen y. m. edu.sk. 
esit. n:o 25. 

Ensimäinen käsittely: 

2) Ehdotus laiksi sotavoimam saatavista 
ra uhanaikaisist·a l uoni:aissuorituksisi:a .... 

Asia k i r .i at: Sotilasasiainvaliokun
nan mietintö n:o 2; hallituksen esitys 
n:o 19. 

Esite 11 ä ä n: 

M Ehdotuksen laiksi rokottamisvelvolli
suudesta isonrokon liikkuessa tahi uhatessa 
sisältävä hallituksen esitys n :o 2:9 .•.... 

4) Ehdotuksen laiksi maalaiskuntien v•el
vollisuudesta palkata kuntiin opinkäyneitä 
kMilöitä sisältävä hallituksen esitys n:o 30 

Pöydällepanoa varten 
esitellään: 

5) Valtiova.rainvaliokunnan mietint.ö n:o 
2 hanituksen esityksen johdosta, joka kos-
kee valuuttalainan ottamista ........... . 

913:8 

" 

" 

Ajan voittamiseksi merkitään nimeenhuudon 
asemasta läsnä:oleviksi ne edustajat, jotka ottivat 
osaa edelliseen istuntoon. 

Ilmmoit~iat: 

Vapaustusta eduskuntatyöstä yksityisasiain 
vuoksi saavat ·ed. Koivuranta. tämän illan istun
nosta, ed. Helenius-Seppälä maanantain ja tiistain 
istunnosta, ed. Ailio tämän illan istunnosta ja ed. 
von Wendt tä:män illan istunnosta. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotukset laeiksi kunnallislakien ja kunnallisen 
vaalilain eräitten pykälien muuttamisesta. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n :o 16 
ja otetaan t o i s e e n k ä s i t te 1 y y n siinä sekä 
laki- ja talousvaliokunnan mietinnössä n:o 2 val
mistelevasti käsitelty ed. Viljasen y. m. eduskun
taesitys n:o 2•5, joka sisältää yllämainitut lakieh
dotukset. 

Puhemies: Käsittelyn pohjaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Ensin sallitaan asi
assa yleiskeskustelu. Jos yleiskeskustelun kulu
essa tehdään muutosehdotuksia lakiehdotuksen yk
sityiskohtiin, ovat nämä ehdotukset, tullakseen 
äänestyksen alaisiksi, yksit.y:i:skohtaisessa käsitte
lyssä uudistettavat ja kannatettavat. 

Käsi ttelv.iär.iestvs hyväksytään. 

Laki- ja talousvaliokunnan mietinnössä olevan 
ensimäisen lakiehdotuks~m 2 § hyväksytään kes
kustelutta. 

9 §. 

Keskustelu: 

Ed. R e i n i k a i n e n: Minä pyydän tehdä 
tähän seuraavat muutokset: Että ikä-raja 211 vuot
ta 1 momentissa muutetaan 20 vuodeksi .ia että 
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vaalioiktmtta koskevan pykälän 2 ja 3 momentti 
poistettai&iin. 

Ed. He l {): Minä pyydän kannattaa ed. Reini
kaisen tekemää ehdotusta. 

~d. La n ne: Ehdotan pykälän hylättäväksi. 

Ed. Snellman: Kannatan ed. Lanteen eh
dotusta. 

Kesku&telu julistetaan päättyneeksi. 

Puh e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
R€inikainen ed. Helon kannattamana .ehdottanut., 
että esilläolevan pykälän 1 momentissa sana 21 
vuotta muutettaisiin '20 vuodeksi ja edelleen että 
samassa pykälässä oleva 2 ja 3 momentti poistet
taisiin. Kutsun tätä ehdotusta ·ed. Reinikaisen eh
dotukseksi. Edelleen on ed. Lanne ed. Snellmanin 
kannattamana ehdottanut, että esilläol€va pykälä 
poistettaisiin lakiehdotuksesta. Kutsun tätä eh
dotusta ed. Lanteen ·ehdotukseksi. 

'Selostus myönnetään oikeaksi. 

Puhemies: Mitä menettelytapaan ää.nestyk
sessä tulee, esitän hyväksyttäväksi sellaisen äänes
tystavan, että ensin äänestetään ed. Reinikaisen 
ehdotuks€n ja suur-en valiokunnan ehdotuksen vä
lillä ja tämän jälkeen päätetään ·ed. Lanteen €hdo
tuksesta poistaa nyt esilläoleva pykälä lakiehdo
tuksesta. 

Menettelytapa hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuk
sen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,€i" voittaa, 
on ed. Reinikaisen ehdotus hyväksytty. 

Åänestvksessä annetaan 103- ,jaa-"ääntä ja 76 
,ei" -ääntä. 

Eduskunta on siis tässä äänestyksessä hyväksy
nyt suuren valiokunnan ehdotuksen. 

P u h e m ies: Nyt on päätettävä ed. Lanteen 
ehdotuksesta. 

2) Ken hyväksyy !} § :n sellaisena, kuin se on 
suuren valiokunnan mi·etinnössä, äänestää ,jaa"; 
jos ,ei" voittaa, on ed. Lanteen ehdotus hyväk
sytty. 

Äänestyksessä annetaan 130 ,jaa-"ääntä .ia 4'5 
,ei-"ääntä. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esilläolevan pykälän sellaisena, kuin se on 
suuren valiokunnan mietinnössä. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Ed. V i l j a n en: Ennenikuin mennaan 82 
§ :ääm., ;pyydän huomauttaa, ·että val~okunta: Qn 
jättänyt huomioon ottamatta eduskuntaesityksen, 
mikäli se koskee r6 §:n palauttamista sellaiseksi, 
millainen se oli vuoden 19!17 laissa. Tämän mu
kaan puoBkas~~duslkunnan 'Päätös jäisi .ed·elleen
kin voimaan, joka !tietäisi rsitä, rettä rvaadittaisi 2 / 3 
määräenemmistö ·sellaisis1sa rusioissa, jotka koske
vat kiinteän o:maisuud·en kauppa,a, pysy,väisiben 
TaJvrustojen :perusta'mislta ja ·käyttöä, Vla:kinaisten 
.ia ylimääräisten määrärahain myöntämistä, laino
jen ottaimista, uudistamiJSita ja niiden maksua.jan 
pid_.entäJmistä •se!kä lta:karulsisit0111'muksia. J:os täl1ai
nen määräys edelleen jäisi voimaan, tietäisi se 
turmiollista jarrutusta arunnarrli·s:eilla aJaHa:. S:en 
avulla voiltaisiin elhkä]stä h~inkin tä:rikeitä so
siaalisia uudistuksia kunnallisessa elämässä. Tä~ 
män taJkia rminä pyydän 1ehdottaa eduskunnan 
hyvä'illsyttärväksi itäJmän .kohdan Slellais'ena kuirn se 
Q'Il 1917 hyvälksytyssä laissa. Pykälä tulisi 1sen 
1m:ulman ikuuilumrualll: 

,Valrtu:u'si1Jo1la on oikeus, jos se h:a<vait·see syytä 
ol>evan: 

1) lainan ottamiseen kunnalle; 
2) :kiinteän .omajsuwden ostam~seen kunnalle; 

s:ekä 
3) ·s~llais!en !kiinteistön tai oikerrden myymi

'S•oon, :pamttaalmiseen :tahi vai·Malmis'een, jokia lah
jan, :testrumentin ta;hi 1muun laillisen saannin 
kautta on tullut kunnan omaksi. 

Kiolmannessa ko'hda:ssa mainittujen päätö:slten 
tekoon rvarudilbaan, :että välh intää:n 2

/ r~ valtuuslion 
saapuvilla olevista jäsenistä sitä kannattaa." 

Ed. P :a u n u: Pyydän kanrnaJtta:a edusia;ja 
Viljasen tekemää 'ehdotusta. 

E.d. R e i n i k a i n e n: J_juovun. 

·Ed. L ra h 1e r m a: Minä myönnän, :että ikyJsy
mys ykisinJkertais,esta enemmistöstä ja m~ä
enemmiSitöstä 'Oill •srumalla. ikyrsyrmy:s vail:tioHisista 
konjun:ktuureista ja että silloin, ikurn jotkult ryh
mät koettavat saada lakiin vissejä määräyksiä 
tähän nä:hden, ll'e aina ·ka:tl:lovru't reteensä, mi:kä 
heillre 'kuLLekin :on eduHisinta. Porwarillis·et rry'h-
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mält ovat kunnaUislaJkeihin nälhden asertl1Junoot 
siile kamna1le, että määJräenemmistöt ovat kun
tain taJlautta ho.iJdetta<essa otettavat käytäntöön. 

Minä ·en 1kuiten1kaan ;snmmärrä, m:lllä tarvalla 
tä:mä ikäsityskianta on SO'pWsoinnussa S'Eln rperia:at
toon kanssa, jonka porvarilliset ryhmät ovat omak
suneet valtiotaJlouilta ik:QS1mviin •laJkeiJhin, valtiOita
louteen näJhdlen. S~ellähän on nim'enomaan s'ekä 
vaiJJtiotaloud:en oi:keuSiperusteita ktoskevassa perus
tuslaissa että tekeillä olevassa hallitusmuodossa 
siirrytty yksinkertaisen ·enemmistön kannalle. 
Minä pyydän senvuoksi herroja oikeistossa ja kes
kusta-ssa vertaamaan, millä tavoin nämä periaat
teet soveltuvat yhtoon. 

Keskustelu julistetaa-n päättäneeksi. 

P u h e m i ·e s: Keskustelurn kuluessa on ed. 
Vilja.nen ed. Paunun kannattamana ehdottanut, 
että nyt esillä olevaan lakiehdotukseen ot·etta.isiin 
seuraava 16 §. 

,Va;ltuusto1la :on oikeus, jos se ha:vaiilsree syytä 
ol~van: 

1) lainan ottamiseen kunnalle; 
2:) kiint.eän omaisuuden ostamiseen kunnalle; 

sekä 
3) seHaisen kiinteisrt:ön ta.hi oikeudlen myymi

seen, panttaamiseen tahi vaihtamiseen, joka. lah
jan, tesrtrumentin talhi murun laiH~sen sa:annon 
kautfu on rtnllult kunnan omaiksi. 

Ko1mannelss!a koihda1ssa mainitun TJäätöksen te
koon vaaditaan että kaksi 'kolmannesta valtuuston 
saapuvilla olevista jäsenistä sitä kannattaa." 

Kutsun tätä ehdotusta ed. Viljas'en 'ehdotuk
seksi. 

S.elostus myönnetään oikea1ksi. 

P u h e m i '8 IS: Asiassa on sii:s äJän1es1!ettävä. 

Äänestys ja päätös: 

K·ern hyväJksyy ·ed. Vi!ljalsen ehdotuks~n äänes
d;ä;ä ,jaa"; jos ,ei" voittaa, O!ll swnOittu ehd:o:tus 
hyljätty. 

Äänesty:ks·essä annetaan 82 ,jaa" -äänliä ja 
95 ,ei" -ääntä. 

Puhe m i •e s: Edusikunt>a on sus hyljännyt 
ed. Viljasen tekemän ehdotuksM. · 

Lakiehdotuksen 82 § ja johtolause hyväksy
tään keskustelutta. 

Lakielhdotuksen nimike esitellään . 
• -f 

Keskustelu: 

Ed. a f F o r 'S e ll 8 ·s: Hä:nvisande tiU vad 
jag had:e ära.n yiltro 'V:i:d äflenoots första be:hand-
1ing tag'er jag 1mig friheten i övenemsstämmels-e 
m8d I reservationen för-eslå lagens förkastande. 

Ed. N i x: J ag her få understöda förslaget. 

K·eskust8l>n julistetaan pääJttyne:ekisi. 

P u h 'e rm r '8 s: K~eskustelun kul ue'Ssa on ed. a:f 
Forse1Lles ·ed. .Nixrn 1kannattamana eihddilta;nut, 
:että rnyt esillä olffiTa lakiehdotus hJ71l.iMtäisii:n. 
Tästä ehddtu!kses1Ja päält8t1Län sen jäll:k8en kun la
ki:ehdotuJkcs:en n:iJmike on :hyväksyrtJty. 

LrukiehdOituiksen nimi:ke hy:väkisytääm. 

P u h •e ·m i 1e s: Nyt on ipäJätös tehtävä ed. ruf 
Fors8lleks·en tekemästä ehdotuksesta. 

Äänestys ja päätös: 

K'en hyvä:ksyy •8si:l.l'ä 01hwan laikieihdotuksen 
sellaisooa, kuin se •on 1suur:e!ll rvaliokunnan :mi,etin
nössä, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on ed. 
a:f Forsellek:sen ehdotu·s hyväksy:tty. 

Äänestylksessä annetaan 137 ,jaa"-ääntä ja 
38 ,:ei" -ääJntä. 

P u h e .m i 18 s: Edruslkunua on siis hyJännyt ed. 
af F,orsffileks·en 'ehdotuksen. 

P u h e m ies: Siirrytään kä:sittel8mään toista 
laki ehdotusta. 

Lrukiehdlotuks'en 2 ja 4 § hyvälks.yltään .kUillpi
ikin keskusiehl!tta. 

10 §. 

Keskustelu: 

\ 
Ed. La n n e: Ehdoltan 18ttä tälmä pykälä hy

lättäi,siin. 

Ed. K o i 'V i s :t o: Pyydän fk,ann:attaa tehtyä 
ehdotusta. 

K·esku!st8,lu julisteta.am pä:äirt!yneeksi. 

P u h '8 m i e ·s: Keskustelun :kiulu:essa on ed. 
Lanne ed. Koiviston kannattamana ehdottanut, 

119 
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että nyt esi1Hilo1eva 1pyk'äilä poistettaisiin lakrah
dotulkse!i1ta. Kutsun täitä ·ehdotusta ed. Lanteen 
ehdotuiksakisi. 

Sei1ostus myönnetään oik!ealksi. 

Äänestys ja päätös: 

Een 1hyväk!syy 10 .§ :n 1sehlai:s1en:a 'kuin se on 
suuren rvaJ.iokunnan mi,etinnös.sä, äänestää ,jaa"; 
jos ,ei" voiiiltaa, on 1ed. Lanteen ehdotus thyvälk-
sytty. ·· 

Ä~änesty~k!s·essä ovalt jaJa-äiänet voiltolla. 

P u h 1e :m i •e •s: Edu:Skunta on 1siis hy.väik!synyt 
nyt esilläolevan pykälän sellaisena kuin se on suu
I"en valiokunnan mruetinnÖSiSiä. 

Laikiehdotu:ks,en johtolause ja. nimike hyväksy
tään keskustelutta. 

Puhemies: Siirrytään käsittelemään kol
matta lallciehdotusta. 

LaJrielhdlotulksen 4 §, ~johtolause ja nimilke esi
tellään ja hyvä!k!sytään j'äl"jesltänsä keskustelutta. 

P u h •e m i e s: Sulliren Viall~oikunnan miretim.tö 
on .siis muut't,amrutta hyvakisytty. 

Asian toinen käsittely julistetaan päättyneeksi. 

2) Ehdotuksen laiksi sotavoiman saatavista rauhan-
aikaisista luontaissuori tuksista 

s]säHävän ha>lliiimrksen esityk!sen n:'O 19 johdosta 
laadittu sotilasasiainvaliokunnan mietintö n:o 2, 
esitellään mainitun lainsäätämisasia.n -en s 1-

m ä i s t ä ik ä s i ,trt; e l y ä va;rten. 

Keskustelu: 

Ed. Saa r e 1 aine n: Kun minä pidän aivan 
välttämättömänä, että tämäm lain mukaan 'kai
kista luontais!suorituksista maksetaan aina mruas
sa käyipä hinta, niin minä pyyltäJisin ehdo!ttaa, •elttä 
suuri vrulidkunta tähän tekisi s·ellaisen muurtolk
sen, etiä 1 §:n 1 momentti tuilisi kuulumaan: ,Tä
män lain nojalla on sota'VIoima oikeuilettu muhan 
aikana, vaJltiJon varoista suoritettavaa myttä !k'Or
vausta vrusrta:an, saamaan seumavia 1uontaissuo~ 
ritu:ksia." 

Ed. Ta k k ula: Tälmän sanan ottamjnen tä
hän pykälään oli kyllä sotilasasiainvaliokunna.s
s:a keskustelun alaisena, mutta koska katsottiin 7 
§ takaavan ,sen, ja koska tulevan valtiomuodon 
k-ohta, jossa rpuhutaa:n ·saavutetta'Vilsta oikeuksis
ta, tulee tältä täydentämään, niin katsottiin, elttä 

tämä riitt:älä. ltJäy,sin twkaama:au ta!Va:ran 1uavutta
.ii11e sren, eiJtä ihe mw1evat saamaan täyden komuk
sen. Kun 1kuitenkiu va(ltiomnolto on tull:lut äfunies
tetykisi yili vruallien eikä 7 § yksin voi taata luon
tai•ssuoriltusten suorilttajille täyttä va:rmuuttta saa
da luovutetusta tavarasta riittävää korvausta niin 
toiv:oisin minälkin, että lsunri valiokuuta ottaa .tä
män pykälän tarka.stettavaksi joko se sitten käyt
tää sanatmuotoa ,tä;yttä" kol"Vruusta tai ,rii~tälvää" 
korvausta rvrusrtaan. Minusta olisi ,riittävä" sana 
ehJkä •sov~liaamrpi kuin sana ,täyttä". Sana 
,ltäy:ttä" 'kiol"Vausta voisi amta;a. eräissä su:hteiSisa 
tilaisuuden ki:skolmiS'een. rSuosi1JtJelen siis, etilä 
suuri valiokunta ottaa hrurkittruvaksi ja liittää sii
hen sanan ,riittävää" korvausta vastaan. Tämä 
mieles'täni vaan IS·e1ventäisi tätä pykälää. 

Eestku>ste1u j~isrbetaan pääiJtyneeksi. 

P u h e m i e s: Eusimäinen käsittely juiiste
toon päättyul!eeksi ja asia menee V. J :n 57 § :n 
mukaan suureen valiokunta 'a n. 

3) Ehdotuksen laiksi rokottamisvelvollisuudesta 
isonrokon liikkuessa tahi uhatessa 

:sisältävä hallituksen •esitys n:o 29 esiiJellään ja 
lähetletä.ilin puh:emiesneu:vrOSiton 'ehdotuksen mu
kaan t ta 1 o u ·s v :a: ,l i o k u n rt '3, a n. 

4) Ehdotuksen laiksi maalaiskuntien velvollisuu-
desta palkata kuntiin opinkäyneitä kätilöitä 

sisältävä iha1litulksen ·esitys 'n :o 30 esitelläiäm ja 
lahetetä;än puhro'niesnoovoston eihdotuksen mu
kaan ta .lto u •s v a (l i o k u n t a a n. 

Pöydällepano: 

5) Valuuttalainan ottamista 

kio~kievan lhalilitu:ks~n esityrosen johdosta ~aaJdiVtu 
va'lrtiova1r'ainV1aliokunnan mietintö 111 :o 2 ,esitel
lääin ja rpanna.an vöydäJHe 1seuraavaan täysi-is1mn
toon. 

P u ·h e m i e 1s: Seura:aJVa. täysi-istunto rpidetään 
tänä iltana k :lo 8 i. p. Siinä täysi-istunnossa ote
taan ~msimäise-en käsittelyyn hallituks-en esitys 
n :o 2,6,, .ioka koskee valuuttalainan ottamista. 

Täiysi-istunto vääJttyy k:1o 7,25 i. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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k:lo 8 i. p. 

Päiväjärjestys. 

Ilmoituksia: 

Ensimäinen käsittely: 

Ehdotus valuuiltalainan ottamisesta .... 
A s i a k i r j a t: V a1tiovarainvaliokun

nan mietintö n :o 2; hallituben esitys n :o 
26. 

S~v. 

• 

Nimenhuudon asemasta merkitään läsnäoleviksi 
ne edustajat, jotka ottivat osaa edelliseen istun
toon. 

Päiväjärjestyksessä oleva asia: 

Ehdotuksen valuuttalainan ottamisesta 

sisältävän hallituksen esityben n :o 26 johdosta 
laadittu valtiovarainvaliokunnan mietintö n:o 2, 
joka viime täysi-istunnossa pantiin pöydälle, esi
tellään mainitun lainsäätämisa.sian ensi mä i s
t ä k ä s i t t e l y ä varten. 

Keskustelu: 

Ministeri R a m s a y: Arvosteltaessa halli
tuksen esitystä ja tätä valuuttakysymystä yli
malkaan on huomattava, että tässä ei ole puhetta 
valtiolainas·ta tavallisessa merkityksessä. Tässä 
ei ole kysymys uusien varojen hankkimisesta val
tion tarpeisiin, vaan muodosta sellaisten ulko
mailla tehtyjen ostnjen suorittamiseksi, joita ei 
voida maksaa Suomen markoilla, vaan myyvän 
maan valuutaHa. Onhan tunnettua, että vientim
me vielä on seisauksissa, kun taas tuontia harjoi
tetaan sangen huomattavissa määrin. On myös
kin tiettyä, että ulkomaat enimmäkseen vaativat 
maksun omassa valuutassaan. Nämä seikat vai-

• 
kuttavat, ettei tasapainoa toistaiseksi .saada ai-
kaan viennin ja tuonnin välillä tai toisin sanoen, 
että ulkomaiden suoritukset .Suomelle ovat pie
nemmät kuin .Suomen välttämättömät suorituk
set ulkomaille. Tasoitus on senvuoksi saatava ai
kaan ja keinona tähän on hankkia ulkomaista va
luuttaa lainan muodossa. 

Lainan suuruutta on mahdoton määritellä. Jos 
vienti rupeaa edistymään, voidaan lainaa supis
taa. Jos vienti edelleen on vähäinen, täytyy olla 
valmis ottamaan suurempi laina. Tämä asian
haara on vaikuttanut, että hallitus ei ole pyy
tänyt määrättyä summaa, vaan ainoastaan oi
keutta ottaa ulkomailta lainan, jonka korkein 
määrä on ilmoitettu. Tämä määrä on hallituksen 
esityksessä määrätty 600 miljoonaksi markaksi. 
Tämän korkeimman määrän valiokunta tahtoo 
alentaa 500 miljoonaan markkaan. Ensimäisessä 
ja toisessa vastalauseessa ovat niiden tekijät taas 
ehdottaneet, että tämä laina olisi ainoastaan 300 
miljoonaa. Olisi suotava, ettei tarvitsisi mennä 
edes viimemainittuun määrään saakka, mutta kun 
näyttää todennäköiseltä, ·että valtio väliaikaisesti 
on pakotettu olemaan valmis tuntuviin maksui
hin, olisi varomatonta tehdä rajaa liian pieneksi. 
Ne ulkomaiset ostot, joiden etukädessä tulee ta
pahtua, käsittävät elintarpeita, kuten viljaa, väki
rehuja ja sokeria. Tähän tulee lisäksi jossain mää

. rin tarpeellisia raaka-aineita ja tarveaineita teol
lisuutta varten. Kun ostot ovat tehtävät mahdol
lisimman pian, jotta tuonti voisi tapahtua ennen 
kalliin talvipurjehduskauden alkua, voi valuutta
tarv·e juuri nyt tulla suureksi. Tähän nähden 
näyttää varovaisuus käskevän, ettei valiokunnan 
ehdottamaa 500 miljoonan markan määrää vielä 
alennettaisi, niinkuin .ensimäisessä vastalauseessa 
on ehdotettu. Maan elintarvetarpeen tyydyttämi
nen vaatii, ·että hallitukselle annetaan tässä tar
peellinen toimintavapaus. 

Vastalauseessa n :o 2 olevaa ehdotusta en pidä 
tarpeellisena enkä harkittuna. Tässä kohden yh
dyn kolmanteen vastalauseeseen. 

Den va.lutafråga., varom här nu förhandlas, är 
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icke att betraktas såsom en fråga om ett lån i 
vanlig hemärkelse, utan endast som en form för 
anskaffande av nödig valuta för att täcka de 
inköp i utlandet, som måste äga rum. Det är käut 
att importen och exporten ännu icke stå i rätt 
förhållande till varandra, utan att exporten är 
väsentligt mindre än importen. För att ·täcka 
importbehovet erfordras betalningsmed·el i utlan
det, vartill behöves det försäljande landets valuta, 
alldenstund säljaren fordrar betalning i sitt lands 
myntslag. För att åstadkomma jämvikt i för
skjutningen av ·betalningen, till dess ·exporten och 
importen stå i rätt förhållande till varandra, er
fordras anskaffning av utländsk valuta i låne
form. Angående beloppet av ett sådant valutalån 
kunna åsikterna vara delade. Om exporten skulle 
begynna .taga fart erfordras mindre belopp än om 
exporten fortfarande förblir obetydlig såsom för 
närvarande. Då erfordr·as ett större lån. Denna 
osäkerhet i möjligheten att bestämma lånebelop
pet eller valutabehovet har föranlett regeringen 
att föreslå en övre gräns, inom vilken regeringen 
finge röra sig, och har denna gräns i regeringens 
proposition föreslagits till 600 miljoner. Denna öv
re gräns har utskottet velat nedsätta till 5100 miljo
ner. Reservanterna i reservation I och II vilja åter 
ytterligare \begränsa detta valutalbelopp till 300 
mil.ioner. Det vore önskligt, att man vid realise
randet av valutalånet icke skulle behöva överskri
da d·enna lägre .gräns eller överhuvud kunna hålla 
sig under så låg gräns som mö:iligt, men då d·et 
synes sannolikt att r·egeringen åtminstone tem
porärt kommer att vara nödsakad till betydande 
inköp i utlandet, fordrar försiktigheten att grän
sen icke dragas ihop för snäv. De utländska in
köp som närmast förestå omfatta huvudsakligen 
livsmedel, spannmål, kraftfoder och socker. Nå
gon del av valutabeloppet kan även erfordras för 
ll!tt tillfredsställa införseln utav de nödvändi
gaste råämnen och material för industrin. Alla 
dessa inköp lböra ske snarast möjligt för att in
förs·eln icke skall bliva beroende av den fördy
rande vintersjöfarten, och därför är valutabeho
vet just nu måhända större än det kunde vara 
något senare. Med hänsyn härtill fordrar för
siktigheten, att den gräns, som av utskottet fa.st
slagits till 500 miljoner mark icke ytterligare 
reduceras, såsom av reservanterna i I och II re
servationen föreslås. För säkerställande av lan
dets livsmedelshehov ·erfordras att åt regeringen 
gives tillräcklig handlingsfrihet i denna punkt. 
Vidkommand·e de detaljer, som i den II reser
vationen hava berörts, vill jag icke uttala mig; 
jag finner dem obehövliga och icke välbetänkta 
och förenar mig i den punkten om det uttala.nde, 
som ingår i III reservationen. 

J ag får sålunda föreslå, att stora utskottet ville 
beakta att gränsen för lånet icke nedsättes under 
det belopp, som av statsutskottet nu har före
slagits. 

Ed. Niukka n en: Vaikka kysymys onkin 
sentapaisesta lainasta kuin herra rahaministeri 
mainitsi, on hallitukselle myönnettävä valtuu
tus kumminkin huomattava. Onhan kysymys 500 
miljoonan markan ulkomaisesta valuuttalainasta. 
Mietintö on mielenkiintoinen myös siinä suhtees
sa, että siinä katsotaan, että tilanne on sellainen, 
.iolloinka eduskunta ei voi asettaa mitään ehtoja 
siihen nähd·en, kuinka epä·edullisiin ehtoihin hal
litus voi lainaa ottaessaan mennä. Tahdon tässä 
1nerkitä, että tällainen, luoton suhteen näin epä
edullineru tilanne varmastikin johtuu siitä epä
varmasta asemasta, missä me nyt olemme oikeis
ton r.ettelöimisen vuoksi hallitusmuotokysymyk
sessä. Olisi kaikkia tämäntapaisia valtuuksia 
myönnettäessä päästävä siihen, että· eduskunta
kin voisi sanausa .sanoa lainaehdoista. Jos lainaa 
olisi mahdollista viivyttää, tekisin ehdotuksen 
siitä, että kysymyksen ratkaiseminen lykättäisiin 
siksi, kunnes hallitusmuotokysymys tavalla tai 
toisella ratkaistaan, jolloinka minä luulisin, että 
luottosuhteet pa.ranisivat ja että myös ehdot voi
taisiin määrätä. Mutta koska. lainaa. nahtävästi ei 
voitaisi siihen saakka lykätä, niin en tätä ehdo
tusta tahdo tehdä. 

Ed. Schauman: Det va:lutalån som det nu 
är fråga om att upptaga skall enligt statsutskot
tets betänkande användas bland annat till inköp 
av .socker. J ag ber för min del få uttala önsk
ningsmålet att staten icke längre importerar ute
slutande råsocker, utan också raffinerat .socker, 
varigenom det bleve möjligt att få konkurrens 
mellan inhemsk och utländsk vara till stånd och 
varigenom det också bleve möjligt att få en ned
sättning i priset på socker. 

·Ed. af F o r se ll e s: Herr Niukkanen har 
gjort gällande, att orsaken, varför några villkor 
i utskottets betänkande icke skulle vara upptagna 
för valutalånets realiserande skulle bero på hö
gerns förhållande till regeringsformen. J ag viH 
i detta avseende fästa uppmärksamheten vid att 
regeringens proposition, som ävenledes icke inne
håller några villkor, redan avläts till lantdagen 
före regeringsformens förkastande eller förrän 
regeringsformen lades vilande och har .sålunda 
icke inverkat vare sig på utskottets eller regerin
gens ställning till valutalånet. För dem, .som äro 
hälst litet bekanta med upptagandet av utländska 
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lån, är det klart att några villkor i d,et stadium, 
vari ·frågan föreligger, icke kunnat meddelas. 

Ed. J u u tila i ne n: Jos olisi siitä varmuut
ta, että näin suuri laina yks'kaks' saataisiin, niin 
olisi minunkin mielestäni varsin arveluttavaa 
mennä myöntämään lainaa syystä, että mehän 
emme tiedä, minkälais·ena leikkipallona tätä edus
kuntaa ja nykyistä hallitusta edesV;astuuttomien 
voimien taholta aijotaan pitää. Voisi käydä niin
kin, että kun maan raha-asiat saataisiin järjes
tykseen, niin nämä edesvastuuttomat voimat voi
sivat tulla entistä rohkeammiksi pyyteitään aja
maan. Mutta kun minä olen siitä vakuutettu, että 
näin suurta lainaa ·ei ennen saada, ennenkuin hal
litusmuoto on valtakunnalle saatu, niin en tahdo 
tehdä hylkäävää ehdotus,ta. 

Ed. N i u k k a n e n: Viimeisen edellisen lau
sunnon johdosta minä 1Jyydän huomauttaa., että 
oikeiston vehkeily hallitusmuotokysymyksessä ei 

rajoitu ainoastaan viime lauantai-iltaiseen toimen
_piteeseen vaan on se harjoittanut sitä vehkeilyä 
jo pitemmän ajan sitä ennen. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puh e m i ·e s: Ensimäinen käsittely julistetaan 
päättyneeksi ja asia menee valtiopäiväjärjestyk
sen 57 § :n mukaan s u u reen v a l i o kun

"t aan. 

Seuraava täysi-istunto on huomenna tiistaina 
kello 6 i. p. 

Täysi-istunto päättyy kello 8,25 i. p. 

Pöytäikidan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 





37. Tiistaina 17 p. kesäkuuta 

Päiväjärjestys. 

Ilmoituksia: 

Kolmas käsittely: 

1) Ehdotus laiksi avustuksen suorittami
sesta eräille vakinaisessa rpalveluksessa ole-
vain asevelvollisten omaisille ... ' ...... . 

rAsiakirja t: Suuren valiokunnan 
mietinnöt n:ot 13 ja l,ai a; sotilasasiainva
liokunnan mietintö n:o 1; halHtuks-en esitys 
n:o 2. · 

2) Eihdotus laiksi elinkeinon harjoittami-
sen oikeudesta ....................... . 

A s i a k i r j a t: Suuren valiokunnan 
mietinnöt n:ot 11 ja 111 a; ta:lousvaliokun
nan mietintö n:o 21; ha;llituksen esitys n:o 9. 

3) Ehdotus laiksill vuokra-alueiden lu-
nastamisesta ....................... . 

Asiakirjat: Suuren valiokunnan 
mietintö n:o 15; maatalousvaliokunnan mie
tintö n:o 1; ed. Wuolijoen edusk. esit. n:o 
34; ed. Akerblomin edusk. esit. n:o 312; ed. 
Lohen y. m. edusk. esit. nr:o 311; ·ed. Tavas
tähden edusk. ·esit. n :o 310; ed. Kekkosen 
anom. ehd>. n:o H12~; ed. Lohen y. m. anom. 
ehd. n :o t215. 

Toinen käsi t te 1 y: 

4) Valuuttalainan ottamista koskeva 

kello & i. p. 

943 

9144 

" 

Pöydällepanoa varten 
esitellään: 

6) Perustuslakivaliokunnan mietintö mo 

Siv. 

4 eduskuntaesityksen johdosta joka sisältää 
ehdotuksen Suomen Hallitusmuodoksi . . . . 96rl 

N'jjmen'hnudossa merkitä;än poisrsaoleviJksi red. 
CoUan, Oo,fiiander, EiovaaJra, R. Erich, Estlander, 
Ge:bhard, Helenius-Seppälä, Holma, Homen, Kal
Eo, Kauppinen, Kojonen, Kärki, Malmivaara, 
Paunu, Rawtirkainen, rSihvo, 'SneUman, Solinirnen 
W runikkoja, Wennola ja Wuolijoki. 

Ilmoitusasiat: 

Vajpa.utusila edusk'llntatyöstä •saavat yksityis
asiain vuoksi oo. Snel'lmalll tästä jJlJ.asta p'eTjantai
iltaan, red. Kärki täksi ja Jhuomis•päi.väk:si, red. 
Nikkanen en'Sii :kesiki'Vi~koikisi ja toi'ISta~kisi, ed. 
Fränti ensi iJr.eslkiiviilkokisi ja ensi Jtorst.ai:ksi, ed. 
Ra.:atiikai11en tästä i:Narsta -peirjantai-i'ltaan ja. ed. 
Kojonen ltäimän iHan istunnosta. 

Päiväjärjestyksessä oleYat asiat: 
asia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . !)!4;5 

Asiakirjat: 1Suuren valiokunnan 
mietintö n :o 17; VJaltiovarainvaiiokunnan 
mietintö n:o 2; haHituks·en esitys n:o 216. 

Esit·ellään: 

5) Puhemiesneuvoston ehddtus työsuu:n
nitelmaksi täysi-istuntoja ja valiokuntia 
varten vuoden 19\r9 valtiopäivillä ..... . 

1) Ehdotuksen laiksi avustuksen suorittamisesta 
eräille vakinaisessa palveluksessa olevain asevelvol

listen omaisille 

sisäiltävä 'hailililtuk•sen 1esitys n :o 2, jota on vail:mis-. 
te1evasti ikäJsite:IJty sdtilasraJsiainvaJliokunnalll mie
tinnö's.sä n ::o 1 ja suuren valil{)lkunnan mietinnöilssä 
n:o 13 ja 13a, resitellään ko!malnteen kä
si tt el y y n. 
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P u h e m i e s: Toisessa ikäsittelys•sä hy;väiksyt
ty JaJkå.ehdotus vloidaan nyt hyrväiksyä tai hyljätä. 

IDduskunlta pälättää hyväiksyä ialkiehdotu:ksen 
se1laisen'a kuin 'Se ,on rtJois.essa käsittelyssä hyväk
sytty. 

.A:sian kolmas ikäJsiirliely julistetaan pääiJty
neaksi. 

Asia on loppuun käJsiltelty. 

2) Ehdotuksen laiksi elinkeinon harjoittamisen 
oikeudesta 

1 

sisältävä hallituksen esitY's n :o 9, jota on va•lmis
ti:Jlevasrti käsitelty rtJalousvaliokunnrun mietå.nnös,sä 
n:.o 2 ja ·suuren valiokU'nnan mi:etinnöils•sä n::o 11 
.ia 11 a, •esitellään k o l m a n t •e ·en :k ä s i t t e
lyyn. 

P u h 'e m i 1e s: •Toi1s•essa lkäisittelyssä 'hytväJksyt
ty •1a;kie1u1otus voidaan nyt hyväJksyä tai hyljätä. 

Eduskunta hyväiksyy lafkiehtdolbuiksen sellallis1ena 
kuin ,ge 'Olliboisessa käJsittelys,sä hy;väJksyrtty. 

A1sian ikobnaos käsittely julistetaam pä:ätty
neek'si. 

P ·U h ·e m i •e s: Nyt otetaan ainoaan ikäJsittelyyn 
suu11en !Valiokunnan m~etinnön n:o 11 ,sivul!la 11 
oaeva a.noon!Us•ponsi. 

Ponsi hytväJksyltään. 

.AJsia 10n lorppull'n käJsitelty. 

3) Ehdotuksen laiksi vuokra-alueiden 
lunastamisesta 

SlisällitJävät ted. Wuolijoen •edusk. ,esit. n:o 34, ed . 
.Å!merblomin •eduSik. esilt. n :10 32, ·ed. Lohen y. rrn. 
eduSik. esit. n:1o 31, ed. T·av:a:stähden edusk. ·esit. 
n:o 30, ja ed. ,:K)r;i:klkosen an()IID. •ehd. n:o 112, joita 
on valmiste1eva;sti käsitelty •maa;talousva;liokun
nan mietinnössä mo 1 ja suu11en valiokunnan mie
tinnöissä n:.o 15, esiltellään k o 'l rm a n rt 1e 1e n k ä
si H·el yyn. 

.Sa1mahla 'esit~lä:än a i n o a •a n ik ä s i t .t e-
1 y y n .ed. Lohen y. rm. 1anom. ®d. n:o 125, jostta 
maatalousVwlilokrmta on antanut .lausunnon mie

. tintö•IlJSä •sivulla 32. 

P n he m i e •s: Ensin 1s'a!llitaan a:siasta keskus
ltelu. Si1Jten tehdään •lippuääinesitylks•ellä päätös 
suuven vaJliokunna.n mi'etinnön ·sw.ulla 7 oleva1Sita 

ehdotU!ksesta, •että 'lakiehdotuks•et käJsitellään 'siinä 
järjestyksessä, 'kuin valitiorpäiliväjärjestylksen 60 
§ :n 2 momentissa •on sääd•et,ty, s. ·o. kiireellisen'ä. 
Jos mainirtitu ·ehdotus hyiväkisytään, itoi!mitetaan 
lirppuäiän'estys 'er.Vkseen kummankin lakiehdotuk
sen hyväJksymis·estä tai hylkäämisestä, mutta ellei 
kiireellis·ekisi jullistamista tapahdu, äänestetään 
siitä, ovatko lakiehdotukset hyväksyttävät .iätettä
väJksi le'J)ääimään •ensimäisiin uusien 'VaaHen jäl
keen kokoontuyiin valtiopäiviin vaiko hyljättävät. 

Keskustelu: 

Ed. ~ s t l a n d e r: På !Skäl jag 'Viid den !tidi
ga:re hehandlingen arv detta ärend•e framfört ber 
jag få ltiHkännagilva, att jag kommer 1att rö•sta 
emot dett'a försla.gs förik!larande för brådSikande. 

E!eskUJstelu juli!Jtet,aan •päå!ltyneeksi. 

P u h e 'm i 1e 'S: Ensiksi 10n ito]mitetta:va aanes
tys, 'Onlm •suwren va1liokunnam rrnietinnössä oleva 
ens:irrnäinen lakiehdotus jul.i>Siflettfliva kiiveelli!seksi. 

Äänestykset ja päätös: 

Sihooeri lukee äänestysesity:ben. 

Ken ihylvälksyy rpuheenaolevan 'ehruot111ksen !illsian 
ikiireellis~si jrulisttamis,esta, äänestää ,jaa"; ken 
·ei sitä J:J!y-VäJmsy, äänestää ,•ei". Jos vähintään 5/6 
arrmetuista äänigj;ä kannattaa mainittua ,ehdotus
ta, on •se hyvaksytty, multita muut·en on 1ehdotus 
hylätty. 

.Äiänestylksessä ·annetaan 160 ,jaa-" ja 23 ,ei-" 
ääntä. 

Eduskunta on sii1s 'PäättäJnyt, •että esillä oleva 
lakiEJhdotus käisitellään ·siinä jä;rjes-tyksessä kuin 
va.ltiopäivajärjeSityksen 60 § :n toisessa momentis
sa •on ,sä.äruetty, ·eli kiireellHsenä. 

P u h e m i e s : Nyt seuraa ääJnestys lalkileihdo
tuksen hyväksymisestä tai hylkäämisestä . 

S~hteeri l111kee äänestysesitylksen. 

Jiolka h:vvaksyy lakie:Qcd'otl1ksen •sellaisena ilwin 
se on to~sessa käJsittelyssä päätetty, äänesrtää 
,ja:a"; joka •ei sitä hy'väksy, ääJnestää ,ei". Jos 
vähintään 'krukså. kolmaJsosaa :annetuista äänistä 
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on jaa-ääml'ä, on [rukiehdotus hyväiksytty, mutta 
muurtJan se on 1hyilältty. 

Ää.nes~sessa ann~aan 15 7 ,jaa" -ä:äD<tä ja 27 
,ei"-ääntä. 

Edruskunta on siis ihyvä:ksynyt nyt esilläolevan 
laki~dotuks'en. 

P u he m i ·e s: Tämän jä]keen on päätös tehtä
vä siitä, jwlistetaanilm suu11en !VaJliokunnam mietin
nössä 01l<eva toinen lakii€Jhdrotus kiireel·li86ksi. 

Åänestys ja päätös: 

Ken hyväJk.SY'Y puh~ena o1evan ehdOituksen 
asia,n kiiroollliseksi .inlis!f:ami<sesta, äänesitää jaa.; 
ken <ei sitä kannata, äänestää ei. Jos :vähin:tä:än 
6 /8 amnetu]sta äänistä <k:amnaJttaa mainittua ehdo
tusta, on se hyväJksytty, multJta muurten on 1se hy
lätty. 

Äänesty{kises:sä annetaan 143 ,jaa"- ja 20 ,ei"
ää/ntä. 

.Eduskunta on siis pä:ättäny.t, että esilläOO.eva 
la1ciehdo1ms kasiitellään siinä jäTjeSitylksessä kuin 
V. J. :n 60 § :n 2 momentissa on 'säädetty, toisin 
saill'O!en lkiiveeHisenä. 

P u h 'e m i e s : Nyt ~seuma ä:änes·tyls <laa.ciehd o
tu'ksen:i!:y.vä:kJsymisestä ibai s0n hy:lkääm·isestä. 

Äänestys ja päätös: 

J olka hy:väiksyy 'l'ruk:Uethdotuksen sellaisena, kuin 
se on toisessa käsittelyssä päätet~y, äänesitää 
,jaa"; joka 'sitä ei hyväiksy, äänestää ,;ei". Jos 
väill.intäin 2 /:1 annetuislta. äänis:tä on ja:a-ä:äniä, on 
lakiehdotus hyväJksytlty, mutta muuten 'Se on hy
läiltJty. 

Äänestyksessä annetaan 158 ,jaa" -ääntä ja 26 
,.ei" -ä:äntä. 

Eduskunta on siis :hyväJksynyt nyt esi]lä olevan 
laikiehdotu'ksen. 

A,siam •ko[mas käsittely on päättynyt. 

P u :h e m i 'e ·s: Nyt on P'ä:ätös tehtävä maa
talousvaliokunnan mi~innön n :o 1 ,sivu:Ha 32 die
vasta ·polllnesta, .1oka 1ko8kee ed. IJohen ·ianOIIUuseh
dotusta n :1o 125. 

Bonsi hyväJksytään. 

Asia on loppuun 'käsitelty. 

4) Valuuttalainan ottamista koskeva asia. 

Esitelläiän .suuren va1iokunnan mietintö n :o 17 
ja otetaan <t o i s ,e e n •k ä s i t t 'e ·1 y y n :siinä se.kä 
val<tiovM"aiDJVadiokunnan mietinnössä n :o 2 vrul-· 
mistelevaSiti käsitelty halli'tullr'sen •esitys n :o 26, 
jdka •sisältää yi~Hiiinainitun ehdotUJksen vaduut'ta
lainan .c)tta~roisesta. 

P u h e m i e s : Kästittelyn pohjalksi a.ll•etetruan 
suuren valioikunnan mietintö. Enrsin saUi<taam. 
ashvssa yleis'keSikU'stelu ja <krm se on ju<lisWbtu 
päättynooksi, si~rrytään käisittelemä:än suwren va
liokunnam mietinnös'Sä dl<ev'iia ponsia 'kumpaakin 
erikseen. 

Käsi,ttelyjärjestys hyväikisytään. 

Yleiskeskustelu : 

Ed. R ä s t 1h a c 1k a: Då s'batens köp av wktie
ma;jorilte'ten uti W. · Gutzeit & C :o m. fl. atffäJrer 
måste a;nses va.ra en a.v huvudorswkerna till nu 
ifrågava:ramde ,slku'Msättning, 'Synes det mig he
höviligt ·att även v·id. detta ti!IJlfä:lle fa;sitslå orsa
ken och såloed,es lä:nka sa'mm'an d~t födlu•tna m1~ 
det ·nuvara,nde. 

•Så 1smrt regeringens mOitiiv för dessa ·e:gendo
mars iköp lYl1ev ·b~hnt, harle ja.g ti:llf.äJhle infö1r lant
da;gen bemöta ,dfessa motiv ~pun!kt för punkt på 
sa,mma 1gång jag ~v<en fastslog vad :des:sa affärer 
enligt mitt fövmenande ·komme 1å.tt medfö;ra; fö:t 
störingar i såvä[ poli'ti:Skt Slom ,ekonomisikt av
seend·e. < 

De ekonomiska {örlusterna för staten genom lbe
rörda ·köp, berruknade jag då srnul'le stiga fö·r inne
varande år ti:lil c:a 30 m]ljoner rn'ark inkiusive · 
förmögenhetsskait.en, srumlt en årlig födust upip
gåend-e till ett par tiotal miljoner, beroende för
näimliga·s't av 'StaitS!S'lm:ttestorl'ekem. J·a.g behöver 
icke nu u pprepa dessa förhåtllanden, ty de korrnma 
nog snal't rutt f.ramiiräda i öppen d,a:ge,r, lilklsom 
ookså vad jag då fra1rohöll •om stwtens förmåga 
aitt driva alffä:rler med s.taJts:ekonomisk fö:rd€11. 

:Men det var en anoon ·omständigihet •som står 
i dire1kt samband med .statens utländs:ka skuldsäiit
ning 10ch med mina ti!drgal'e gjorda u1Jtaland·en om 
statens köTJ 'av egendomrur, vi:lka omständighreter 
föraniled'a mig a!tt nu ,göra. des;sa refl1exioner. 

Den dåViaJrande •negering<en eller anedlemmar av 
densamma frrumhö]lo bl. a., att staten genom köp 
av akti.€majoriteten i W. Gutzeit & C :o återfört 
till finska •sbten en stor fasteg<endom och in
dustri, snm tili största d!:!len varit i utländs<ka hän
der, ooh b~vaJkta;de d1etta som en stocr nati:onal
ekonomisk föndel. 
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•Hälrl~ll •genmäilde ;j.a;g, att · det 1kan ifrågasäiitas, 1 

hu1001vida d·et ·kan a•nses 1politiakt kiokt för ett la.nd 
aoon rvårt, där lroi:st råder ·på ikapitaJl och teiknis\ka 
1edrurförnnå.gorl altt göra . .sit!l!ten tiJ:l ägare a.v s1ma 
egendomar gtenom att U!p-p'taga utländsb lån för 
att kunnia betäldkia iköpesuanlman. Jag betonaid~ 
särs:kilt, aiit våJra 'J)roduktiva an:läggningall" k:unna 
ha betydlig nytta och stärka:s genom att det ut
ländeka kapita!let ooh dämmed föl.iande pri'Vateko
nomisika intr.essen och tekni:&ka ·ledatrfoo.1m:ågor äro 
bunJdma v~d dem1ma. J ag ·framhöll vidare utför
ligt, rhuru de uttläooska ,k:arpitaJ1}ftaceringarna i in
dustr~ella inrälttningar :ske mest mted hänsyn tiU 
stö11r.e vi•Illstuts1lrot i utlandlet än i hemlandet' reh 
{ör att kuniJla utnyttja fördelarna av ett lands un
d·erlägsna medtimnlrurs)m;p på prod·111ktionsområd-elt, 
salmt altt •staltslån tiU f·11älm1Inwnde maikrter ·ha en 
l:i!knande urppgift i det ·polittiska liv:et. 

Som ibev~s ihä:rför fram'höll jwg, huru det 
fran;ska. ikrupitall~ts p'lacering uti Ryss'land under 
senare delen av förra århundradet hade i många 
fall ett avgörande inflytande på Rysslands poli
tik, lmru under ·deiita år.hunJdrade det engelska 
kapita1leti fick större inträde i Rysstlands statts:liiv.. 
vrura.v följden var att R!yssland måste till följd 
däraJV gloouma sina strider med England före 
japanska lkr:iJget, ja t. o. m. förlåta, altt det 'VaJT 
Eugland, som stod bakom d·etta krig. Ekonomiskt 
beroende av Frankrike och England var .iu även 
den di11ek!ta o11salken a11t Ry·SiSiland slöt förbund 
med Emgland och F.ranlkrilke för att beklriga Tysk
land. Arv l)dlititska ·~käl gaJVs sexmaikterslånet å 
60 mi1jtmer .f: å;'t Eina. 1912. Av p:olitiJska motii'V 
ha Förenta; Statema plaJOemt ka.viitail i övriga de
latr av Amerika, Framikri:ke i Tunis o. •s. 'V. I de 
aUra fliesta ·falll !hava .dyli'ka krupitalv'laooringa.r 
avsett alht r\rrura :ett in'1edande steg tili det lånta
gande tlandtets rpolit]ska erövring. 

Meid ·hänsyn tilll :dtessa. omständigheter, ansålg 
ja.g, att cr-e~eringen ha.de bort bätltre •ruvväga lan
dets ·ekonoonisJka resu:rser, förrän · den inlät ·sig i 
dessa 8Jff1ärer, rsyiJJnerlig~a,st ·son:1 aktierna: på ett 
konstlwt sätt .drivits upp till höjden, c:a 15 :gån
ger d1ess nominella ·väl"de, och såiledes nålgolt teiko
nooniskt uitlbyte icme 'Va:r att påiräkna. För rege
ringen ·var det wke heller obekant, att vår nyss 
upprättade stat 1ed 1av ekonomisk :sva:ghet, ooh 
hrude regeringen .därför 'bo11t gr.undligare ·och mera 
politi'slld odh alffävsmäss~gt ruvvälgn, .i vilken form 
a:vlhängighetsförhållandet tiU utländ:skt kapital 
bäs!t kan gynna lan!det. 1 nu if.rågruya!rande faU 
hmd~ det otviV'el1aM.i'gt varit fö11delaktigare för 
vårt hmd a1Jt rlåltla 'det uitlänska ka~pita1et vara. bun
det i industriaJk!tier, va;rigenom ·vi få1Jt draga 
nytta av ut1äl1ltdsk föret!IJ,.,O'S3Jmhet och ileda.rfär-

måga samt vinna skydd mot yiterlighetsfolkets 
radikala ingripande i vårt industriella liv, ä.n a.tt 
inlöSia dessa wktier itil'l hög tkurs 100h ISåsom nu 
sker upptaga lån för att 1betäcka därav föran
ledda utgifter, varigenom vår nybildade sta.t 
ovillkorligen råkar i 11olitiskt beroende a v den 
långivande staten. 

Hrurmed har j&g iake sagt,. a!tt berörda iköp 
1Skullt1e enbart hava vrurit orsaken .tm att vi nu 
nödgas i så !hög gl'8ld, i förhåJla:nde tili våm ~o
nomis1ka 1TeSSUrster, skuldsätta oss · i util:andtet. 
Häirti11 V'erlka ä'V'en and;ra; amständig~heter, såaom 
vår olydkiliga ihandelspolitiik, men även ·sådana 
omständigheter, som till föl.id a.v världskriget ioke 
kunnat avvär.ia&. Jag ant.ydde nyss, a.tt regerin
gellls olycklig~a hand'ellS]:>oli~k bhka:git tia'l att 
skrupa br:is<te!Jl uti :Statsbssam. Näsbn all försäl.i
ning och köp ha ju silreltt genom •samm·ans1utnin
gar och ulllder tkommi'Ssionernas ikontroll. Denna 
ha:n!d.~lspo'liltik har medfö~, att det ka;pita;l, som 
nu hriste.r · uti tstattl!lkassan, har över:förts i privat 
ägo .genom monopolrättigheter, ensidiga prissätt
ningar, sedeldrkulationen och en alltför stark 
a bsoiibering a'V ka~pital från k!onsumenterna i 
:f.ol'IIll aiV höga rpris. Under 'hela den tid sygliem~ 
varit gäl1lande har ~n :given Hoons IVrurit l:i!k!tydig 
med :ett rpreV'enti'V't meidel mot en ·på ~J.vs·tånd upip
dy:kande Jmnkumrens. 

Vad e1Jt såldant SY'Stem ~nnebär och vad det 
föran1eder ·haNa vi nog ·fått erfaJI'Il;t under d:e 'llvå 
sena:ste åren. NäJstan varje niilringsgl"en har varri<t 
beroende av en administrativ mynd·ig'het-s god
tycke. Erfa.renheten från statens verksamhet un
·der oo ·Se!Jlaste åren ger vi:d lhanden, att ett dyli!M 
rsta,tsingn-1pa·nde föranleder en förihöjning a:v den 
allmänna prisnivån och en 'hopning av kapitalet 
på få häiJid·er. }fonopol rtilLför innaha:varen pri
·vrut.ekonomisk vinst, som hetailas aJV ]mnsumen
•terna i de flesta fa·ll på beikostnrud arv det örvriga 
när.ingslirvet, saJffilt hetyder i sin egenltliga meiiling, 
att vissa rräringsgr.enar beihärs:ka marknaden, d. v. 
s. 'På egen hand besiälmma V'arornas prissättning, 
och detta sker uppen1barligen :lättare, .iu mera be
p;ränsad IIDa·rknruden ·är. En m~:mopolsalm'mai!S'lut
ning, som skapa.s i den fria tävlan, är en ekono
misik :organi:Sa.ltion, som visserlig~en lhar till avs.iikt 
'llliJt bekäJin,pa rden UJppdy;kande konkurr.ensen, men 
som 1saantidigt, i .de flesta. ,fall, ger stadga åt den 
a:llmälnna prisnirvån, i förhåillande tili omtsätt
ningsmed.Jen. A·nnat är förha1landelt med sådana 
monopo1sy!si!em, som slk!l!pas gen·om laJgStiftning 
och av staten given räiJt, 'Såsom d,e, :molt rvi•lka 
dessa. ord :riktas. 

Från s]dian sett rsynes det so.m om vissa :perso
ner, nälringwr och del a,v llläringsg.rena:r sku:Ue 
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hava ivarit lycka.ns gunstlingar. Om OOtta varit 1 
beroende a'V :en tillfäJ.lighet e~ler byggt lpå en med~ 
veten plan att gynna vissa personer på sta,tens och 
.den stora aUmänhetens bekostnad är icke ännu 
-ulirett. 

Att dömma av en del handlingar och allt det 
-ota1iga kJlander, som personligen ooh slkrif:tlig'en 
anfärts mtot sYJSt;amet, f.ra:mgår rubt detsamma va
rit av elernentä:r beåaffenlh:et. •lilksom 1hela d•ess 
ledning. Vi hava där att söka orsaken tili den 
ström ruv nart.ilonia•lekonJooni•slka feLslut, soon ligger 
tili grund för våra då:liga 1statsfinanser. 

Då ja•g nu nälmnt d.essa speci-ella köp och an
-tydda administra.tiva åltlgärd-er, så ha.r jag gjort 
detta för a•tt fälsta i de.närv!liVandes IIllinn'e sådant 
som i •hög gra,d föra.nlett denna skwldsälttning 
.ooh •SOID symlbam1igen ti11:kommilt genom direkta 
felåtgärder. 

Jag anser det vara av synnerlig vikt att folk
re-presentantern.a •sucoossivt hållla -de ledande staills
männ~ns hanAllingar i minnet ooh då åtgä:rrler 
v1dtag8Js, sålsdm •denn:a, villlren .kan •vara lliV -en så 
-stor betydelse för vålr ISjährständig-hiet och sjäJ.v
bestämmanderätt .som stat, fra.mlägga de orsaker, 
som dikt.era beslutets nödvändi.ghet. 

Av det •sag:da. framgår a;fJt jag finner landets 
ekoruomiska ,st~Hnilllg' va.ra sådan, att ·vi hwva 
svårt atlt Teda oss utan ~n 1u'llländsk skuMs~tnimg. 
Men jag viN s-ltterligare göra regerin:gen upp
mäiik:srumlmrud på att se noga ltiJ.l aiit icke landets 
s.iälvständighet och s.iälv:bestämmanderätt eller 
ekonomi bli'V'a så beroende a v den långivarude 
:Stat€n, att vi bli.va ,·et.t exploa.terings01b.iekt för 
densrumma. 

En1igt IIlliltt Jfurmenande •ha:de dm varit iyckli
gal"e .ffu ·vå:rt ·land •såiv~l i 'Politiskt som ·ekono

·miskt avseende att tidigare lössläppa handeln och 
låta d.en 1JITv>ata ffueta!gsa•m<heten tävla oon möj-
1igheten att skaffa utländsk valuta samt impor
tera livs- och nödvändighetsvaror. J ag är fullt 
overityga:d Olin altt sroune ±1rihet råJda, så funne 
också vår handelskår, som under krigsåren fört.iä
nat stora J}enningar, möllighet att skaffa betal
'ningsmedel. Det finnes i !Vlårt •land ännn en gam
mal handelskår, som tyvärr under krigsår·en un-
1lan:skju!J;its av de gynnade .gulaschruffärerna., men 
vi'liken har sin'a 11Ella:tioner lrva•r i ut1and·et. Denna 
.hrude sannolikt älven •kunnat i'kläda sig en ut-
1ändsk slkul·!igä1Jtnin.g, ti.Jlls eX1porten ·be.gynn't :på 
allvar, om den med.givits importrätt. 

För ·lanJdet ha!de d·et ovari!J; o:bviyelaiktigt. mycket 
lyckligare om så skulle •slmtt, rty då hade icke 
sk;u'ldsättningen :ha1f.t samma oodsältta.nde illl'Ver
kan på vårt myntvärde som genom statens skuld
säittning. På detta sätt hade ock..<:å de undar .krigs-

åren på .få ·hänAler saanlade statsmadlen fMt en 
försonanlde uppgift. 

Jag haT redan runibytt 111tt det finDes oliJm .mdl;.iv 
för att .plarera lkaipitall_ i utllllndet. I en <t.id som 
denna, då liJvlli:g eftecl'rågan finnes på IV1es11mlak· 
ternas kapital, ske låneplacerin.gar på djupare 
alronomiskla OOh •wlitilska beräJkningsgrunder, ooh 
försilk!tigtheten bjuder dä!rför att omfattande be
tän;ka, i villoot •baroende fönM1la:nde vårt iand 
ställes titl de långiva'nde. 

J 8Jf!: har re!dan Mtytlt den .politiska. fllil"a~, men 
dänunder iJmnna också .Jigga andra berä.knin,gar, 
bl-and anD11.1t att få vå:r vrulutakurs elller 'ränte:foten 
a1Jt ·end•era stiga eller faHa. Det gäU.er d·äirrfgr a.tlt 
noga se tiH, 1hlllrU vårl lands ha.ndelsförbind;elser 
för tillfäl'lat ibefinna sig tiolil den ~å111givM1de ISta
·ten och beriiJkna, huru des,sa förbin·deillser k.oonma i 
fra:mti-d·en att gestaf.ta. sig, ty, såJsom •redan wn
tytts, ;i,tor ja.g, altt något ~ån mot skälig ränta i 
de~sa tid•er ·i:eke gi_ves i aJvsilkit ailt >enba.rt stär'k.a de 
svag-a. 

Tili sist kan jag icke förbigå att ägna nålgra ord 
åt minist·er Vennolrus och 1an1ldag1Smannen von 
Wendts utopiska uttalanden vid lördagens ple
nUJm. 

Va:rldera a.v d~sa herrar söklte i super:lativa 
uttryclr fö,rldl!l!m, hmm mö.}ligt det h1eve altt 
o11dna våor't Jands dålliga ekonomi· om den ~republi-
1kanska r:e~eringsformen skuHe antrugas. 

Det stålr v:iosser'ligen uti ·böckarna, att ·eltt land 
med relailivt gyn'Srumma vinstUJtsikter för klllpiita
let och med välordnade ekonomiska och rättsliga 
förhå:llanden, som. äro väl kända i de kapitalrika 
länderna, utgör en särskilt :stark attraktion för 
det utlänska ikapitaJlet. Nu :kunna ;vi ju ieke upp
v:isa någon styrka hos de ekonomiska krafterna i 
vål1't land, och ej hellar att några väl Oll"dnade 
rättsliga förhå~}anJden sJku'l'1a ,hava kunnat Jrär
flyta ur I1e~erirrugsfonmen i f,råga, 'ffiled en rege
lfan:de lantdrug, d'är IIllins!t 7 5 % sakna d~iupa,r:e in
·sikter på det politiska 1och akonomiska området. 

Om minister Vennola oc!h lantdagffillwnnen von 
W·endt m. fl. fövm:är!kt -någon såldan .a;ntydalll, rutt 
V'alutalånet ·sku:Ue vara. bemend•e av •re.geringsfor
mens antagande, oberoende av dess innehåll, soå 
måste ba.:Imm de1Jta. iigga ett •poJitis.kt :schaak:drag, 
ett undergrävande av vår sjä.lvständighet, med 
an1dra ord ·en traHa111 rutt slral:f.a sig inflytande 
över såvä.l vår politiska som ekonomiska ~ednin:g. 
Ja.g kan icke tänka mig, att en långivare ~skulle 
som rentier bevilja dessa 500,000,000 mar'k, t.y vår 

· sta·ts&ku1ds ooh beta.lnings!Inerul,ens 'has~iga tin
oväxt, u!Jian 'ffiiOtsvarande va:ruproduktion ·eUer 
gu1dv.ärde, talar ·emot ett sådant tillmötes!gå:ende· 
Det är däliför ännu •större skäl att ia:kttaga för-

\ 
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siJkti!~et ooh se ttll, att vi blliva i mJ:ns.ta möj
liga mån beroende av andro maktler. 

Den nartion&listiska· storhets-poliltiJoon, som här 
varit råd'ande och den regerande maktens ingri
-pande 1på de privalta verksamhetsområklena bör 
därför ibegränsas till det minsta möjli.ga. 

Det har visat sig, a;tt an1Jydda ingripande, 
bywgt rpå teo11#i:lka ·planoc, soan i:c~e harva nå.got 
nämnvärt fäste ·På joT:den, d. v. s. det verkliga 

· · iivet, J:eder vårt land till rundergångeDJs brant. Vi 
komma sna,lJt att leda.s oefter några kapitalgivan
des vissel'pi'J)a. 

M:ed ·srumma hast vi gått fraJm för att förstöra 
vå:rt lands •ekonomi, a:ned sarrnma hast •synes man 
nu vil,ja .framsk!rida för .att tit1Jlintetgöra vår be
prövrude ,statsfol'llll. och ~~ä:rmed, syilles det •mig, be
reda möjligihet tiiJ.l .oordnmg8U" på a\lla under stats
rnnrnkten hörande ornnråden. 

.S:om en •sann vän arv vrur sjäilvständighet och 
självhestämmanderätt, har jag vid .beviljandet av 
detta låns anitagande, velat lämna denna varning 
till 1den kmft och verkan den ib.ava kan. 

Som härav framgår är ja.g i princip emot att· 
staten ·driver ha.n'del ooh sku:ldsätter sig för aJtt 
kunna driva han-d:el. 

Då nu bågan emellertid framskridit så hä.r 
lånJgt, 1och någon möjlighet att få ·d·essa affäJrer i 
hast ord:riade 1Jå det aN mig antydda sättet icke 
förefinnes, synes det mig nödvändigt bevilja re
geringens anhål'lan, dock und.er den förutsäJttnin
g'en, aiJt regeri.ng.en iakttag·er ai1la försiktighets
åltgärder, att vi icke för den långivande ·staten 
bliv'a ett exploatieringsolbjekt •el1er 3!tt vår själv
ständiwhet ocJh s:iä:lvbestämrnnanderätt därigenoon 
äwmtyras. · 

För altt.lknnna undgå ·en fortgående statsskuld
sättning ber jwg få föreslå att regeri:ngen vidta
g.er följanrue åtgärder: 

att handels- och industrilmmmissionen g-enast 
ulYJ)löses odh wt.t sådana äireiJiden, som åro bere>ende 
av d€ll interaHieraode kommittEm, direkt underord
nas finans- ·e'ller handelsarvdelnin.gen inom stats
råd~t, 

att handeln med uödvändighetsvaror genast 
lössläippes samt :att ihandflln mel alla sla:g a:v livs
förnödenheter, sedan statsr&d·et nu förseU 'la:ndet 
med årshehovet av spannmål, även fri.gives, 

att livsmedelsstyvelsen och dess ·koutroillsystem 
i sin helhet indragas •ooh att i ,stäl'let unruer stats
rådets ledning tillsättes en kontrollent, som har 
att övervaka statens förråd av livsmedel och för- · 
delningen, 

att veg.eringen med hänsyn ti.U dessa åtgärdoc 
friger e:x>porten och valuibaihandeln, 

att tjänstemänneDJS antal minskas ti!ll doet 
mmsta möjliga, 

·.att sålvili:Jt det hotande ikriget medger även in
tendenturen och krigsbytesa.vdelnin~n indragas 
och artt koniflroHen ställes direkt under lkrigsminis
teriets U'ppisjjkt ooh ledning. 

Ministeri V en n.o l a: Se on kyllä ollut tunnet
tua, että meidän maassamme löytyy yli kolme
miljoonaa ·erinomaisen etevää politikkoa jotka ovat 
valmiit lausumaan mielipiteensä mistä poliittisesta: 
asiasta tahansa. Mutta se on ollut jokseenkin 
tuntematonta, että meidän maassamme löytyisi 
mies, joka erinomaisen suurella keveydellä ja mitä 

·suurimmalla varmuudella ratkaisee mitä tärkeim
mät kansantaloudelliset kysymykset, joita ei mis
sään maailmassa muualla vielä ole pystytty tyy
dyttävästi ratkaisemaan. Se taloudellinen tilanne; 
mikä tällä hetkellä on olemassa, on tietysti erin
omaisen vaikea. Minä en voi tässä yhteydessä 
ryhtyä yksityiskohtaisemmin käsittelemään niitä 
monia kysymyksiä, joihin edellinen puhuja viit
tasi, koska se ei edes kuulu tämänpäivän nyt käsi
teltävänä olevaan asiaan. Mutta minun täytyy 
kuitenkin tehdä muutam,a huomautus. 

Kun puhuja koetti johtaa nykyistä valtion fi
nanssitarvetta siitä, että ·erään edellisen hallituk
sen aikana valtio oli hankkinut itselleen maaomai
suutta, niin on hän tässä. iskenyt epäilemättä ha.r~ 
haan. Jos valtio on hankkinut maaomaisuutta,. 
joka yleensä periaatteen kannalta epäilemättä on 
hyväksyttävä, niin tämä ei suinkaan vielä johda 
siihen, että nykyinen finanssipula syntyisi sen 
kautta. Minä en kuitenkaan tahdo väittää sitä, 
ettei jossain määrin kenties siitäkin olisi rahanpuu
tetta olemassa. Mutta tahdon väittää, että se on ai
van minimaalista siihen verraten, mikä nyt on 
·edessä. Tahtoisin erityisesti alleviivata, että ny
kyinen finanssipula ei suinkaan ole ainoastaan 
Suomessa olemassa. Useimmat valtiot kärsivät 
tätä samaa pulaa, nekin, jotka eivät ole tehneet 
mitään sellaisia maatilankauppoja, joihin ·edellinen 
puhuja. viittasi. Edellisen puhujan kannalta lie
nee vallan merkillistä, että nekin ovat joutuneet 
samaan asemaan. Mitä taas tulee siihen, että edel
linen puhuja arveli tätä asiaa yksinomaan,· niin 
kuin hän sanoi, onnettoman kauppapolitiikan 
syyksi, niin tahtoisin siinäkin väittää, että hän on 
iskenyt kirveensä kiveen. 'Siinäkään emme ole 
yksin. SamaHaista kuten hän sanoi, onnetonta 
kauppapolitiikkaa, noudattavat kaikkein useim
mat maat. Englanti esimerkiksi säännöstelee kaup
pansa paljon ankarammin kuin me, Ranska samoin, 
N or.ia noudattaa samaa, ja on aivan luonnollista, 
että sellaisessa asemassa olevan maan kuin meidän. 
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:täytyy seurat-a samaa politiik.kaa. Minä en suin
kaalli tässä tahdo ruveta puolustamaan kaikkia nii
tä erehdykSiä, joita on tehty, mutta tahtoisin sa
noa, että samanlaisia erehdyksiä tässä säännöste
lyssä on tehty kaikkialla. Samanlainen ankara ar
vostelu ja tyytymättömyys vallitsee tällaisiin re.g
lerauksiin kaupan, teollisuuden ja elin\tarvejakelun 
alalla kaikkialla. Saksassa, sanoi eräs asiantuntija, 
joka. siellä nimenomaan oli näihin asioihin tutustu
massa, ettei mitään niin paljon parjata kuin niitä, 

1 

jotka ovat sään:nöstelleet elintarpeita ja me tiedäm
me omasta kokemuksestamme, että tuskin mitään 
julkista viranomaista niin paljon täällä parja.taan 
kuin elintarveministeriötä ja kauppa- ja teollisuus· 
komissioonia. Vieläpä menee tämä niinkin pitkälle, 
että henkilöt, jotka siellä ovat asiain johdossa, 

' .saavat säilyttää kaiken malttinsa voidakseen vir
kansa velvollisuuden mukaisesti toimittaa. On 
niin suuri se yleisön parjaus, mikä heitä kohtaa. 
joko julkisesti tai salaisesti, nimettömissä kirjeissä, 
uhkauksissa ynnä muissa. Tämän he saavat sen 
takia että he täy&väiJ velvollisuutensa, koettavat 
s. uojella yhteiskuntaa ja liikkeenhar.ioittajiakin pu- / 
!ilta ja yllätyksiltä. 

Mitä taas siihen tulee, että tämä säännöstely 
.olisi 'tuonut rahapulan, niin väitän, että ed-ellinen 
puhuja iski arvostelussaan harhaan. Meidän ei 
tarvitse muuta kuin luoda pieni silmäys kauppa
bilanssiin, minkälaiseksi s-e muodostuu, käsittääk
~emme, että me tarvitsemme ulkomaalaista valuut
taa. Me olemme ostaneet jo tähän saakka 4100 mil
joonan markan arvos•ta elintarpei'ta tänä vuonna 
päättyneen kulutuskauden kuluessa. Me tarvit
semme vielä näitä noin 400 a 500 miljoonan mar
kan arvosta, siis tämän vuoden .kuluessa lähes 900 
mil.ioonan markan arvosta. Tilasto osottaa että yli · 
400 miljoonan markan arvosta on jo tähän saakka 
tuotu muita tavaroita ulkomaalta. Summa nousee 
siis lähes puoletmtoista mil.iaardiin markkaan. On 
aivan luomiollista, että tarvitsemme vielä vuoden 
jälkipuoliskolla tuoda muutamien satojen miljoo
nien markkojen arvosta. Tuonti lähenee siis kaik
kiaan lähemmäs paria mil.iaardia. Viennillä voim
me saada sisään korkeintaan 400 miljoonaa, kaik
kein parhaimmassa tapauksessa 500 miljoonaa 
ma.rkkaa. Useimmat asiantuntijat ·ovat pessimisti~ 
semmät ja arvelevat, -että viennin ka.utta voidaan 
saada ainoastaan 300 miljoonaa markkaa. Jos meil
lä on yli mil.iaardiin markkaa.n nouseva maksu
bilanssin vajaus, niin onhan luonnollista, että m('l 
silloin tarvitsemm-e ulkomailta. varoja, jolla voim
me tämän maksaa. Toisin sanoen se puute, mikä 
nykyään vallitsee maksuvälineistä ja -erittäinkin 
ulkomaalaisesta valuutasta, johtuu siis yleisestä ti
lanteesta, joka on sodan johdosta aiheutunut useissa 

maissa, h:uomattavissakin eikä ainoastaan m;eillä. 
Meidän maamme heikentynyt, syrjäinen taloudel
lisesti heikko asema tekee sen, että tässäkin suh
teessa olemme heikorumaila kannalla kuin monet 
muut. 

Mitä taas tulee vientiin, niin sen pysähtyminen 
ei suinkaan riipu meistä. Viimeinen puhuja näh
tävästi tietää, että esim. puutavaroitten vi-enti on 
aivan vapaa. Miksi niitä sitten ei viedä? Kahdesta 
syystä. Ensiksi ei ole tarpeeksi tonnistoa ja toi
seksi -ei ole maita, mihin' viedään siitä syystä, että 
puutavaraostajamme suuri Englanti regleeraa an
~a.rammin kuin me. J okais,fllle puutavaralastill-e, 
.wka maasta lähetetään, täytyy saada lupa Eng
lannista. Samanlaisia ·esteitä asettaa nykyään 
kansainvälinen säännöstely Iviennilie moniin mui
hin maihin. Asiain tila tässä suhteessa tuskin pa
ranee €nnen kuin rauha on tehty ja ne kansain
väliset säännöst€lyt, joista m€kin olemme riippu- · 
vaiset, ovat poistetut. 

rMitä ·taas niihin virastoihin tulee, joita viimei
nen puhuja mainitsi, niin hän erityisesti asetti 
arvostelun alaiseksi kauppa- ja 'teollisuuskomis
sioonin ja tahtoi saada sen poistetuksi. Tällä het
kellä se on vielä mahdotonta. M·eidän maassamme 
on kuten tunnettu ympär:vsvaltain kansainvälinen 
komissiooni, joka regleera.a kaupan kansaimräli
sesti ja niin kauan kuin se. on olemassa, ei myös
kään voi meiltä poistaa lisenssijärjestelmää. Näin 
ollen siis kauppac .ia teollisuuskomissiooni on tois
tais€ksi välttämätön. Mutta minä olen edellisen 
puhujan kanssa aivan yhtä mieltä, että se on pois
tettava niin pian kuin suink'in on mahdollista ja 
olen toimenpiteisiin siinä suhteessa ryhtynyt. Hy
vin useat osastot ovat siitä alotte€stani lakkaute
tut ja parastaikaa on keskustelunalaisena, että lak
kautetaan vielä en€mmän, niin että komissiooni 
nähtävästi ennen pitkää niin pian kuin suinkin 
kansainvälinen tilanne sen myöntää, tulee lakkau
tetuksi. Mutta vielä tällä hetkdlä se on mahdo
tonta. 

Mitä taas elintarveministeriöön ja sotaintenden
tuuriin tulee, niin n-e asiat ovat sellaisia., etj;en 
yksityiskohtaisemmin tässä niihin kajoa, mutta sen 
voin ilmoittaa, että minä luulen, että elintarve
ministeriöllä ei ole mitään sitä vastaan, että sen 
säännöstely lakkautetaan niin pian kuin saadaan 
edes jonkun v-erran varmuutta siitä, €ttei maa joudu 
ilman elintarpeita. Minä Uuule'n ja tiedän, että nii
den keskustelujen johdosta, mitä paraikaa on kaup
pakomisionin kanssa ollut, kaikki elintarpeet näh
tävästi aivan pian tulevat vapaiksi. Siis voin edel
liselle puhujalle sen lohdutuksena mainita, että 
tästä vaikeasta säännöstelystä, joka. epäilemättä 
kaikille on ollut ikävää, tulemnie ennen pitkää 
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pä.jisemään. Kysymys on ainoastaan ajasta, joka 
nähtävästi ei ole kovinkaan kaukana. 

Mitä taas lainaan tulee, niin edellisestä .io ·käy 
selville, että me emme voi tulla toimeen ilman sitä, 
ei suinkaan omien virheittemme tähden, vaan siitä 
syystä, että yleinen tilanne on semmoinen, että 
saamme nyt tällä tavalla koettaa taloudessamme 
suoriutua siksi kunnes saamme taloutemme pysy
väisesti .iärjestetyksi. Mitä taas siihen tulee, että 
me tässä suhteessa joutuisimme kovin TJal.ion riiTJ
:Prlvaisiksi ulkomaista, niin tahtoisin kuitenkin mie
lihyvällä konstateerata, että tähän saakka olemme 
erinomaisen vähän riippuvaisia ulkomaista. Mei
dän ulkomainen valtiovelkamme tähän saakka ei 
tee edes '20() miljoonaa markkaa. Nyt on pyydetty 
600 miljoonaa markkaa ulkomaista lain1ta, joka on 
valuuttalaina .ia siis tilapäistä laatua. TäHainen 
riipj:mvaisuus ei minun käsitykseni mukaan suin
kaan vielä ole vaarallista laatua, niin että siinä 
suhteessa tarvitseisimme suuremmassa määrässä 
pelätä. Edellinen puhuja on kuitenkin aivan oike
assa siinä, että velkaantuminen ulkomaihin aina 
.iossakin määrin tietysti vaikuttaa taloudelliseen 
Hikk'umistilaisuuteen silloin kun on kysymyks-essä 
kauppasopimusten laatiminen y. m. s., mutta puo
leStani en katso tällä kertaa asian tilannetta sellai
seksi, että siinä suhteessa olisi pelkoa. Mutta mei
dän tällä kertaa esiin tuleva rahatarpeemme on 
oikeastaan riippuvainen välttämättömistä syistä, 
välttämättömyyden pakosta, joka .iohtuu maailman 
yleisestä taloudel1isesta tilanteesta, .ionka seurauk
sia emme voi välttää yhtä vähän kuin muutkaan. 

Ed. T a n n e r: Valuuttalainan tarpeellisuu
desta ei tässä huoneessa liene mitään erimieli
syyttä olemassa. Olemme joutuneet siihen ase
maan, että ilman tämmöistä ulkolllpäin otetta
vaa lainaa tuskin mitenkään voimme selviytyä. 
Meidän on pakko tuottaa maahan mitä erilaisim
pia tarpeita, alkaen elintarpeista ja jatlmen 
kaikkien kulutustarpeiden y. m. välttämättömien 
käyttötavarain alalle: Kun tämmöistä tuontia 
suunnitellaan, kohtaa heti suurimpana esteenä 1 

kysymys, millä sen kaiken maksamme. Maamme 
tuonti on tällä hetkellä jo joutunut sii·hen ase
maan, että tosiasiallisesti on miltei mahdotonta 
saada maksuvälineitä kaikkea sitä tavaraa var
ten, jota maahan välttämättä tarvitsisi ostaa. 
Suomen Pankki, jonka kai pääasiassa pitäisi tyy
dyttää maamme ul'komaisen valuutan tarve, on 
aiv-an kykenemätön hankkimaan edes pieniäkään 
määriä, vaikka tarve olisi miten välttämätön ta
hansa. Ja yksityiset lJankit ovat enimmäikseen 
samassa asemassa. Seurauksena tästä onkin ol
lut, että jahti ulkomaisen valuutan jäiestä on tul-

lut tavattoman •kiihkeäksi, kysyntä on ollut suu
ri, ja siitä on seurauksena ollut,· että hinta on 
tullut korkeaksi. Aivan viime viikkoina ovatkiru 
hinnat ulk<'Jom•aala,i~lle ra:halle nousseet aivan ta
vattomasti ja vieläpä monta kymmentä 'Prosenttia; 
yli sen virallisen kurssin, jonk·a Suomen Pankki 
noteeraa. Nämä vaikeudet ulkomaisen valuutan 
hankkimisessa ovat tietenkin aiheuttaneet mo
nenlaisia yrityksiä niiden kiertämiseksi. Osit
tain hankitaan ulkomaista va:luutt&a ·salakau
passa, jolloin sen hinta tietenkin on tavattoman 
kohtuuton, osittain koettavat ulkomaalaiset,. 
etenkin amerikalaiset toiminimet, jotka nykyään 
työskentelevät voimakkaasti päästäksensä Suo
-men markkino~hin käs~ksi, tarjota monenlaisia 
etuja, saadakseen kaupan joka twpauksessa syn
tymään. Eräs tämmöinen etu, on myöntää pi
tempi maksuaika, kolme jopa kuusi kuukautta,. 
jonka kuluessa ostajan vasta olisi tarvittava> 
rahamäärä ulkomaisessa rahassa hankittava. Ja 
toinen keino, jota s~~;ngen mielellään 'käytetään, 
on tarjautua ottamaan 'Vastaan maksu Suomen 
rahassa siitä huolimatta, ettei myyjä tätä Suo
men rahaa kotimaassaan toistaiseksi voi miten
kään käyttää. 

On selvää, että kun näin menetellään, .ia on 
pakko menetellä, on siitä seurauksena meidän 
oman rahamme arvon aivan tavaton alentuminen 
ja sen kautta myöskin kaikkien hintojen tavaton 
nousu. Markan kurssi onkin viime viikkoina 
alentunut niin !huomattavasti, että joka taholla on 
ryhdytty etsimään syitä siihen. Ja vaikkakin 
syyksi siihen on koetettu •esittää kaikenlaisia 
pikkuseikkoja, m. m. kieltolain vahvistamista ja 
muita sflllaisia, tosiallisena syynä lienee tähän 
kuite,nkin meidän kykenemättömyytemme hank
kia maksuvälineitä tavaraa ostaessll'mme. 

Vaikkakin niin ollen myönnän, että tämmöisen 
valuuttalainan tarpeellisuus on riidaton, johtuu 
kuitenkin pakostakin arvostelemaan sen suu
ruutta, sitä seikkaa, miten paljon tällä 1hetkellä 
lainaa tarvittaisiin. Kun koettaa hallituksen esi
tyksestä etsiä jotakin perusteluja sen summan 
tueksi, johon hallitus on tullut, nimittäin 600 mil
joonan markan va.luuttalainflll tarpeellisuudesta 
etsii näitä ''Perusteluja aivan turhaan. Hallitus 
yksinkertaisesti vain ilmoitt!lla, että laina olisi 
oleva enintään 600 miljoonaa markkaa Suomen 
rahassa. Tämä ei tietenkään mitään. selitä ja . 
näyttääkin siltä iikäänkuin summa olisi otettu 

-jokseenkin ilmasta. Valtiovarainvaliokunnan on 
tä:män v.uoksi ollut TJakko ryhtyä hankkimaan lä
hempiä tietoja siitä, mihin tätä 600 miljoonan 
markan suuruista valuuttalainaa tarvittaisiin ja 
mihin sitä lähiaikoina tultaisiin käyttämään . 
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Näitä tieto_ja koettaa valiokunta kaikessa lyhy
käisyydessään selostaa myöskin eduskunnalle ja 
niistä näkyy, että pääsumman niissä menoissa, 
joita lälhitulevaisuudess,a tarvitaan ulkomaalai
sella valwutalla tyydyttää, muodostaV'at elintar
peet, joita hallituksen ilmoituksen mukaan tar
vittaisiin tuottaa maahan 535 miljoonan markan 
arvosta sinä aikana, joka kuluu ensi vuoden syys
kuun alkuun mennessä. Ulkopuolelle on tässä jä
tetty vielä kaikki muut tarpeet, kaikki se moni
nainen tuonti, joka meidän välttämättä täytyy 
ylläJpitää, rautatielaitoksen tarpeet, jotka nekin 
nousevat kymmeniin miljooniin, korot ja kuole
tukset valtiolainoista, kuntien lainoista ja kaik
kien niiden muiden yhd:vskuntien lainoista, jotka 
on otettu ulkomailta. samoinkuin erinäiset muut 
pienemmät erät. Ulkomaisen valuutan tarV'e tu
lee näin ollen itse asiassa olemaJa,n paljon suu
rempi kuin se 600 miljoonan markan summa, 
mikä valiokunnan mietinnössä ilmootetaan lähim
pänä tarpeena olevan. 

Kun ryhtyy tarkastelemaan mi~tinnössä ole
vaa laskelmaa, kiintyy ensinnä huomio siihen 
erittäin suureen määrään, joka on arvioitu tarvit
tavan ulkomaisen viljan maksamiseksi. Tämän 
määrän suuruus johtuu parista tärkeästä seikasta. 
Ensinnäkin on elintarveministeri koettanut suun-
nitella kulutuksen si'ksi suureksi kuin 10 kiloksi 
henkeä kohti kuukaudessa, eli siis pal~ion suu
remmaksi kuin mitä korttitalouksilla eläjät tä
hän saakka ovat saaneet nauttia, joskin omava
raistalouksille tämä määrä ennenkin on ollut tur-

, vattuna. Toisena lähtökohtana tämän summan 
saamis~en on elintarveministerille ollut se, että 
hän on jättänyt ulkopuolelle ihmisravinnon kai
ken kotimaassa tuotetun kauran ja suunnitellut 
sen kokonaan kotieläinten käytettäväksi. Kol
manneksi on otettava huomioon, että tähän las
kelmaan sisältyy verrattain suuri viljakilon p'e
rushinta, arvattavasti paljon suurempi kuin mitä 
tarvitaan maksaa ja ainakin suurempi kuin mitä 
tähän saakka on maksettu. 

Mielestäni tämä laskettu menoerä, 400 miljoo
naa markkaa, on kuitenkin semmoinen, jota vas
taan tuskin voi mitään muistuttaa. On nimittäin 
suotavaa, että maahan tuodaan viljaa riittävästi 
ja kernaimmin vä:hän yli oman tarpeen, koska se 
on ainoa tapa murtaa kotimaisten viljantuotta
jaimme passiivinen vastarinta, jota he ovat koko 
sodan ajan harjoittaneet, kieltäytyessään anta
masta markkinoille kulutuskeskuksien väestön 
tarvitsemaa viljamäärää. Kun ulkomaalaista vil
jaa tu()daan riittävästi ja kun sitä voidaan koh
tuullisella hinnalla markkinoilla jakaa, painau
tuu myöskin kotimatisen viljan hinta ja kaikki 

jo 

salakauppa ja gulasheeraus tulee tällä alalla lak
kaama.an. Koeteltu tosiasia on, että jos viljan 
hinta saadaan painumaan, tulevat myöskin mo
net muut hinnat, jotka ovat siitä riippuwisia, 
suuressa määrin laskemaan. 

En tahdo myöskään arvostella niitä raha;mää
riä, joita ilmoitetaan tarvittavan sokerin ja sila
van y. m. tuontia varten, koska nämä määrät ovat 
verrattain tarpeellisia. Sensijaan kiinnittää eri
tyisesti huomiota se tavaton rahamäärä, mikä il
moitetaan tarvittavan väkirehujen maahan tuon
tia varten. Hallituksen taholta saatujen tietojen 
mukaan tarvittaisiin väkirehujen maksamiseen 
60 miljoonaa markkaa. Tämä suuri menoerä joh
tuu siitä, että väkirehuja on kaikkiaan ostettu 
ta.hi lähitulevaisuudessa ostetaan läJhes 70 miljoo
naa kiloa. Kun ottaa huomioon, että ennen sotaa 
olleina vuosina väkirehua tuotettiin maahan vuo
sittain keskimäärin n. 12-13 miljoonaa kilO'a, 
joskin sen ohella myöskin vähemmän arvokkaita 
leseitä tuotiin melkoisia määriä, niin esiintyy 
tämä jo päätetty väkirehun kauppa tavattoman 
suurena. Ja minä luulenkin, että hallituksen ta
holla on ilmeisesti laskettu ai""an väärin kotimai
nen tarpeemme tällä alalla. Arvattavasti tämän
kin suuren määrän kuitenkin saisi kulumaan, jos 
hinnat olisivat edes vähänkään kohtuulliset, 
mutta kun tiedetään, että niitä on pakko nykyään 
myydä jopa 1 markka 7 5 pennin hintaan kilolta, 
niin arvaa, etteivät maanviljelijät ole ensinkään 
halukkaita tätä tavaraa itselleen hankkimoon. 
He ovat sitä vähemmin siihen halukkaita kun 
rehnsato tänä vuonna ilmeisesti tulee olemaan 
sangen edullinen ja laitumet nyt jo tarjoavat run
sasta rehua eläimille. Kun väkirehujen hinta on 
jotenkin sama kuin viljan ja maanviljelijät tieten
kin kernaammin käyttävät. kotimaisen kauransa 
eläimille ja jättävät ostamatta sen väkirehun, 
mitä hallitus on heitä varten hankkinut, niin 
minä lU!ulen ennustavani oikein kun la.usun, että 
hallituksella vielä tulee olemaan sangen paljon 
vaivaa ja harmia tämän väkirehnmäärän kau
paksi s·aamisessa eikä tule siitä ilmeisesti selviä
mään ilman ,suurempia tappioita. 

Mutta vaikka omaksuisikin sen loppusumman, 
joka hallituksen ·taholla ilmoitetaan tarvittavan 
elintarpeiden ja muiden lähimpäin taDpeiden tyy
dyttämistä varten, "ei silti tarvitse läheskään tulla 
siihen loppusummaan, jonka hallitus ilmoritha 
valnuttatarpeekseen. On nimittäin otettava huo
mioon, että meillä lähi,aikoina ja ainakin sen vuo
den sisällä, josta tässä on kysymys, on myöskin 
mahdollisuuksia saada luonnollista tietä valuut
taa tähän maahan. EdeUinen puhuja jo mainitsi 
erinäisiä laskelmia siinä snhh~eR>:'a te;hdyn ja si-
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käli kuin aikaisemminkin on mainiUu, päättyvät 
nämä laskelmat yleisesti 400-500 miljoonan 
markan nurkil1e. Tämän summan arvosta otak
sutaan nimittäiin voitavan viedä Suomesta puu
tavaroita, paperi•a, voita y. m. vientiartikkeleita. 
Tämä määrä on siis joka tapauksessa otettava 
huomioon, kun suunnittelee tämän valuuttalai
nan suuruutta. 

On kuitenkin myönnettävä, että on jotellkin 
vaikeata laskea, miten paljon runsaan vuod·en ku
luessa ulkomaalaista ra.haa todella tarvitaan, voi
daksemme ylläpitää välttämätöntä tuontia. On
kin tarpeetonta perustaa mielipidettään yksin
omaan tämän seikan varaan. Sensijaan voi asias
sa turvautua erinäisiin muihin näkökohtiin, jotka 
helposti amttavat kutakin muodostamaan itselleen 
oikean mielipiteen tässä asiassa. 

Ensinnäkin on mielestäni virheellistä suunni
tella ulkomaalaisen rahan tarvetta niin pitkäksi 
ajaksi kuin runsaaksi vuodeksi eteenpäin. Pää
asiahan meillä on, että syyslaivauksen aikana, 
siis avoveden vallitessa voidaan maahan ostaa ja 
tuottaa siksi paljon elintarpeita j•a muita välttä
mättömiä tarpeita, joita ilman emme voi olla, 
että tulemme toimeen seuraavaan avoveteen 
sa31kka, s. o. ensi vuoden toukokuun alkuun. On 
osottautunut S'angen hankalaksi talven aikana 
tuottaa suurempia tavaramääriä maahan. Siitä 
ovat viimetalviset kokemukset varottavana esi
merkkinä. Senvuoksi on välttämätöntä että tämä 
tarve koetetaan tyydyttää syksyllä, ettei talven 
aikana pääsisi uudistumaan sellainen elintarve
pula, jota viime vuosina ja etenkin viime talvena 
olemme saaneet kärsiä. Mvöskin senvuoksi on 
paras olla laskematta va.luutan tarvetta näin pit
käksi aja.ksi, koska kaikkien tarpeiden hinnat ensi 
keväänä saattruvat olla toiset, todennäköisesti pal
jon alhais•emmat kuin tällä hetkellä, joten ei liene 
mitään syytä rientää tekemään sitovia kauppoja 
tarpeettoman pitkäksi aikaa. 

Toinen sangen tärkeä näkökohta tämän lainan 
suuruutta määrättäessä on se, ettei lainaa ole 
hankittava niin suureksi että valuuttaa on liiaksi 
käytettävänä. On jo osottautunut, että niihin :ti
koihin jolloin täällä oli runsaasti ja helposti ulko
maalaista valuuttaa saatavana, .sitä myös käytet
tiin tavattoman kevytmielisesti. Vaikka meillä 
varsinkin viimeksi kuluneen vuoden aikana on 
kaikin tavoin yt:itetty säännöstellä niin:hyvin li
senssien myöntämistä kuin valuutan· myyntiä, on 
siitä huolimatta suuria määriä tuotettu mruahan 
aivan tarpeettomia tarvikkeita. Siitä on tässäkin 
eduskunnassa jo useasti ollut puhetta, ja esimerk
kien mainitseminen lri.enee senvuoksi tarpeetonta . 
.Jos sen sijaan valuuttaa hankitaan ainoastaan si-

käli kuin sitä välttämättömästi tarvitaan, tullaan 
sen käyttöä myöskin paljon tarkemmin valvo
maan ja välttämään turhiin tarpeisiin sitä myön
tämästä. 

Vielä eräs seikka estää ainakin minua ole
masta mukana hankkimassa näitä ulkomaisia 
raha-arvoja pitemmäksi ajaksi kuin \rälttämättä 
tarvitaan. Me elämme levottomissa sisäisissä po
liittisissa oloissa ja on aivan tietymätöntä, min
kälaisiksi olot muodostuvat viikon, kahden kulut
tua, s·aati sitten 1

/ 2 vuoden tai vuoden kuluttua. 
Emme tiedä, mitkä ainekset silloin tätä maata 
hallitsevat, minkälaiset miehet kulloinkin halli
tuksessa ovat, ja niin ollen on uhkarohkeata 
mennä myöntämään tulevien hallitusherrojen 
käytettäväksi enemmän näitä rahavaroja, .kuin 
tarpeellista on. Sillä vaikka pitääkin paikkansa 
se, mitä rahaministeri asiaa käsiteltäessä eilen 
lausui, että tässä ei ole kysymys uusien varojen 
hankkimisesta valtion tarpeisiin, vaan muodosta 
sellaisten ulkomaisten ostojen suorittamiseksi, 
joita ei voida maksaa Suomen markoilla, niin 
täytyy kuiilenkin väittää, että myöntäessään täl
laisen valuuttalainan eduskunta antaa käsis·tään 
sangen- tärkeän ja voimakkaan aseen. Hallitus, 
joka srua oikeuden ottaa ulkoa valuuttalainan, os
taa tällä lainalla viljaa ja muita tarpeita ja myy 
nämä tarpeet kotima~tssa saaden sillä Suomen ra
haa. Jokaisesta markasta, jonka eduskunta siis 
myöntää hallitukselle oikeuden ulkomaalta ottaa, 
s•aa hallitus vastaavan määrän mark:ko.ia lopulli
sesti käytettäväkseen Suomessa. Tosin näid0n 
hallituksen valvottavana olevien vmojen käyttö 
on määritelty menoarviossa, mutta säännöttö
missä oloissa on usein ennenkin poikettu meno
arviosta ja tullaan arvatenkin vastedeskin san
gen usein niin tekemään. Tämäkin seikka mie
lestäni estää tarpeettoman suuren vaiuuttalainan 
myöntämistä. 

Näillä syillä minä puolestani o}en tullut siihen 
käsitykseen, joka ilmenee ensimäisessä vastalau
seessa, eli että meidän ei olisi myönnettävä halli
tuksen pyytämää 600 miljoona.n markan määrää 
·eikä edes valiokunnan enemmistön ehdottamaa 
500 miljoonan markan määrää, vaan tyydyttävä 
300 miljoonan markan myöntämiseen, jolla su:n
malla epäilemättä kaikki lähimmän ajan tarpeet 
voidaan tyydyttää. Ellei niitä voitaisi tyydyt
tää, on eduskunnalla tilaisuus arvattavasti jo 
lokakuussa uudelleen käsitellä asiaa ja silloin on 
hallituksella uudelleen tilaisuus tulla eduskun
taan esittämään tarpeensa. 

Ed. W u ori maa: Kauppaministeri täällä 
koetti selittää, että valuutan huonoon tilaa.n eivät 
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.Qle vaikuttanut suurestikaan ne finanssitoimenpi
:teet, joita kaksi edellistä hallitusta olivat tehneet. 
Mutta· me tiedämme, että esini, hallitus, joka osti 
rGutzeitin maatilat, osti ne siihen aikaan, jolloin 
-Gutzeitin osakkeet maksoivat 49,·000 markkaa, kun 
ne sitävastoin puoli vuotta aikaisemmin pörssissä 
maksoivat 214,000 markkaa .ia nykyään taas mak~ 
savat ~31,()1()0 ma.rkkaa. 'Valtio sen kaupan kautta 
menetti noin 60 miljoonaa markkaa. Toisessa 
Tornatorin kaupassa, myöskin valtio samallaisissa 
-olosuhteissa menetti lähes 30 miljoonaa markkaa. 
Nämä suuret summat ovlllt välttämättömästi vai
kuttaneet siih-en, että Suomen valuutan on täyty
nyt laskea. Mutta myöskin se elintarvepolitiikka, 
jota kaksi edellistä hallitusta on noudattanut ja· 
.ionka jälkiä vieläkin nähdään, ovat omansa anta
maan aihetta siihen, että Suomen valuutta on suu
resti laskeutunut. Minä huomautan vain niistä ta
vattoman korkeista hinnoista, joita elintarpeista 
maksettiin sillä aikaa, kun ulkomaiHa todellisuu
dessa hinnat olivat paljon matalammat .ia huomau
tan vielä siitä, kuinka huonosti näitä elintarpeita 
on hoidettu. Pari viikkoa sitten esim. elintarvevi
Tanomaiset pitivät huutokaupan, jossa myytiin sa
toja tuhansia kiloja elintarpeita, joiden oli annettu 
pilaautua silloinkuin monessa paikassa maassa. oli 
suuri elintarpeiden puute. Esimerkiksi hflrneet, 
joita myytiin useita satoja tuhansia kilo.i·a. tulivat 
maksamaan näissä huutokaupQissa 5-7 penniä 
ki'lo ja hapankaali, jota myös oli useita sa.to.ia tu
hansia kilo.ia, tuli maksamaan 3 penniä kilo .i. n. e. 
kaikki muutkin tarpeet, joita silloin myytiin. 
Tämä osoittaa, ettei ole menetelty sillä tavalla hal-
1ituksen puolelta, kuin olisi pit.änyt menetellä, ja 
osoittaa sitä, mitä ensimäinen puhuja jo lausui, 
että ha11ituksesta tai .Suomen valtiosta ei ole kaup
pamieheksi. Kauppakomissioonia on kauppaminis
teri myös koettanut. puolustaa, mutta siinäkin on 
ilmennyt niin monta seikkaa, jotka todistavat, että 
.sekin on esiintynyt tavalla, joka monessa suhteessa. 
on tähän valuuttavaikeuteen vaikuttanut .ia saanut 
Suomen markan arvon ulkomailla niin suhdatto
masti alenemaan, kuin se nyt on alentunut. On 
huomautettu täällä .io ennen kuinka on annettu 
lisenssejä esim. semmoisille aineille kuin appelsii
neil'le, jotka ovat aivan tarpeettomia kansan ravin
noksi ja joita sen tiedon mukaan, minkä minä olen 
saanut, on kuit.ankin tuotu maahan miljoonien 
markkojen edestä. Sitä vastoin on toisilta tava
roilta, .ioita olisi hyvin tarpeellista ollut tuoda, 
niinkuin saapastavara ja kangastavara, lisenssejä 
monessa tapauksessa kielletty. Lohduttavaa tässä 
kauppaministerin puheessa oli nyt •mitenkin se, 
-että hallituksella on tarkoituksena niin pian kuin 
mahdollista lopettaa sekä e1intarv~virastot ~ttä 

myös kauppakomissiooni .ia antaa kaupan vapaaksi, 
niinkuin se on ollut ennen sotaa, jolloin yksityiset 
liikk~et kilpailnllaan hankkivat tavaraa niin pal
jon, kuin Suomessa tarvittiin, niin ettei mitään 
puutetta koskaan ollut. 

Ed. Tanner mainitsi täällä m. m., että maanvil
jelijät ovat olleet kovin vastahakoisia antamaan 
pois vil.iaansa. Se on se vanha lau'lu, jolla aina 
on syytetty maanviljelijöitä, ja kuitenkin maanvil
jelijät ovat antaneet pois viljansa 'niin tarkoin, että 
esim. semmoisissa suurviljaisissa pitäjissä kuin 
Sysmässä .ia Hartolassa ovat kaikki talolliset jou
tuneet siihen tilaan, että niitten täyiyy ruveta kort
tielä.iiksi. Omat vihat ovat kaikki loppuneet. 
Se on paras todistus, että ne ovat antaneet kaikki, 
mitä niillä on, :.ia niiltä on otettu vielä enemmän, 
kuin mitä niiden oikeastaan dlisi ollut annettava. 

Mitä nyt sitten itse tähän valuuttalainaan tnlef>. 
niin on aivan luonnollista, että se tarvitaan. Se ei 
ole oikeastaan mikään laina, vaan finanssioperai
siooni, .ionka. kautta koetetaan aikaansaada sitä, 
että Suomen rahan arvo nousee .ia sentähden kaikki 
tavarat, mitä ulkoa ostetaan, tulevat samassa suh
teessa huokeammiksi. Jollei tätä valuuttalainaa 
otettaisi, niin saisimme pa.raassa tapauksessa mak
saa monenkertaiset hinnat tai jäädä ilman välttä
mättömiä elintarpeita ja raaka-aineita. 

Mitä sitten tuleesiihen,ettäotet.taisiin ainoastaan 
300 miljoonan markan laina, niin meidän on muis
tettava se, että valuutan vahvistaa joko laina tai 
vienti. Meidän sum~in vientimme on puutavarassa 
.ia paperissa. Tiedossa on, että paperia ei saada 
menemään nykyään kaupaksi, sillä Suomen pape
rin menekki on pääasiallisesti ollut kohdistettuna 
Venäjälle, .iohon nykyään ei enään ollenkaan os
teta. Paperinviennistä on siis hyvin vähän toi
veita valuutan vahvist.amiseksi. Puutavarain kans
sa on taas sillä tavalla, et.tä tänä vientisesonkina 
on hyvin vähän viety puutavaroita ja luultavasti 
tulee niitä tänä kesänä ja syksynä laiva·ttavaksi ja 
vietäväksi hyvinkin pienet määrät. On siis pää
asiallisesti turvattava lainaan. Ja .ios viennillä 
ei tänä vuonna vielä voida saada meidän valuut
taamme turvatuksi, niin minun mielestäni on aivan 
oikeutettua, että kun kerran tarvitaan ottaa laina, 
otetaan se niin suuri, kuin tarvitaan koko tätä 
vuotta varten, ettei syksyllä ole tarvis taas hakea 
uutta lainaa. Tällä lausunnolla minä kannatan 
valiokunnan ehdotusta. että otetaan 000 miljoonan 
markan laina. 

Ed. L a h e r m a: Silloin kun puheenaoleva 
esitys ,.iätettiin eduskunnalle, oli minulla käsitys, 
että tähän esitykseen olisi eduskunnan puolesta 
vastattava kielteisesti - ainakin tällä hetk~Uä. 
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Tähän käsityksoon, jonka myös valtiovarainva· i. 

liokunnassa asian ensimäisessä käsitte'lyssä lau
suin, olin tullut sen perusteella, ettei minulla eikä • 
luultavasti monella muullakaan ole täyttä luot· ' 
tamusta nykyiseen hallitukseen ja ettei tämän 
hallituksen käytettäväksi senvuoksi voitaisi uskoa 
minkään'laisia uusia varo.ia, sikäli kuin eduskun
nan tahdosta näiden varojen myöntäminen riip
puu. Tähän epäluuloon on käsittääkseni antanut 
pääasiallisesti aihetta viime aikana se uhkaava 
vaara, .ioka tähtää sotaisiin selkkauksiin itäisen 
naapurimaamme kanssa. Minulla ei ole, vastoin 
annettua selitystä, syyitä luulla, että nykyisen 
valtioneuvoston enemmistö ·olisi näiden tuhoisain 
.ia salaisten tarkoitusten takana. Mutta kun mi· 
nulla kuitenkaan ei ole tarpeellista luottamusta, 
että tämä valtioneuvosto, nykyinen hallitus, 
omaisi riittävästi selkärankaa tai että sillä olisi 
kylliksi vaikutusvaltaa tehdäkseen tyhjiksi nämä 
uhkaavat hankkeet sotaisiin selkkauksiin, niin 
panoo tämä vakavasti epäilemään voiko siis tä· 
män hallituksen käytettäväksi varo.ia uskoa. 
Tähän luuloon on sitäkin enemmän syytä, kun 
nykyisen hallituksen takana olevat eduskuntapii· 
rit ovat julkisesti · olleet sotaisten hankkeitten 
kannalla vaikkakin peitetyssä muodossa. Tar· 
koitan nimenomaan Aunuksen retkeä. 

Erinomaisen vastenmieliseksi t.e'kee varojen 
myöntämisen hallitukselle myös se polittiikka, 
jota hallitus elintarvevälityksessään on harjoitta
nut. Minä viittaan erityisesti muutamien kulutusai
neiden tavattoman korkeaan hintaan. Tarkoitan 
•lähinnä [sokeria, ~ionka hinta iVähi!ttäiskaupassa 
tällä hetkellä on siinä Smk 8,5·01 vaiheilla ja .ionka 
ostohinta on ainoastaan Smk. 2,35. Tiedossa on, 
että tynkäeduskunta otti kuluvan vuoden budjet
tinsa ylimääräisiin tuloihin 70 miljoonaa markkaa 
hallituksen esityksen mukaisesti voittona sokerin 
ja. vehnäjauhon myynnistä. Hallituksen esitys 
perustui siihen, että sokeria .ia vehnäjauhoja tul
tåisiin ulkopuolella korttijärjestelmän myymään 
varsin korkeaan hintaan, aina 210 markan myynti· 
voitosta sokerikilolta ja 10 markan myyntivoi
tosta vehnä.iauhokilolta. Julkisuudessa ei ole 
kuitenkaan nlikynyt, <että tällaista ulkopuolla 
korttijärjestelmän tapahtuvaa myyB.tiä olisi har
joitettu, sellaista en ainakaan ole nähnyt sanoma· 
lehtien palstoilla. Onko hallitus mahdollisesti 
yksityistä tietä myynyt joillekuille, ei ole tiedos
sani. Mutta kun vertaa nykyistä sokerin myynti· 
hintaa sen alhaiseen ostohintaan, tulee väki
sinkin ajatelleeksi, •että hallitus vastoin esityk· 
sessä 1'lsitettyä tapaa kerääkin tämän 70 miljoonaa 
markkaa myymällH. sokeria .ia vehnäjauhoja 
varsm korkeasta hinnasta kaikille kuluttajille. 

Mielestäni ei ole suinkaan puolustettavissa tapa,.. 
.ioka hallituksen esitykseen sisältyi ja jonka 
mukaan joillekuille yhteiskunta.piireille varat
taisiin heidän varo.iensa perustoolla tilaisuus 
ostaa kalliilla hinnalla ylimääräisiä ravintoai.._ 
neita, joita muut kuluttajat eivät saisi käytettä
väkseen. Mutta. vielä vastenmielisemmältä tun
tuu tapa, jolla kaikkein kulutt.ajain niskoille, siis 
etupäässä kansan laajojen ja vähävaraisten ker· 
rosten, ty.önnetään sangen raskas kulutusvero. -
·Sillä sitähän tämä myyntivoitto on, - peitettyä. 
tullia myyntivoiton nimellä. Näyt-tää siltä, niin-· 
kuin suuri yleisö ei olisi tästä tarpeeksi tietoinen 
.ia että luullaan todella esim. sokerin hinnan ole
van niin korkean, että myytä.essä tarvitaan siitä 
ottaa huomattavan korkea Smk. 8: öO. Tällai· 
seen käsitykseen antavat aihetta ne alituiset hyök· 
käykset nimenomaan ruotsalaisten lehtien pals· 
toilla, joissa moititaan hallitusta siitä. ettei se ole 
antanut lisenssiä sokerin tuontiin, vaikka 2 mar
kan j-a Smk:n 2:: 50 tienaisesta hinnasta sitä olisi 
yksityisesti saatavissa. Tynkä-eduskunna.n pää-· 
tös tällaisen 70 miljoonan ylimääräisen voiton. 
hankkimisesta on minusta mitä häikäilemä.ttömin 
tapa käyttää hyväkseen kansan laajojen kerros
ten kulutustarvetta. Sitä ei voi puolustaa ja se 
voikin syntyä vaan laittomalla tavalla, niinkuin 
se on ta.pahtunut tämän vuoden budjetissa. Kun 
minulla, eikä monella muulla, kaikesta hyvästä 
tahdosta huolimatta ei ole vaikutusvaltaa tämän· 
epä4ohdan korjaamiseen, olen kuitenkin roh.ien· 
nut tästä asiasta nyt puheenaoleva-n esityksen yh
teydessä huomautttaa. 

Yksi epäilyttävä puoli asiassa on myös, että 
nykyinen hallitus, niinkuin raha·asiain ministeri 
on vaHiovarainva.liokunnaJle antamassaan kirjel· 
mässä erään eduskunnalle .iätetyn esityksen joh
dosta ilmoittanut, muonittaa ei ainoastaan ko-

. timaata, vaan vieläpä rajanta.kajsiakin '!Blueita. 
Ihmetellä täytyy, että hallitus, jolla ei ole kei
noa hankkia valuuttaa oman maan elintarpeilla 
varustamiseksi, on valmis kuitenkin rajan takana 
olevia vieraita alueita muonittamaan .ia varusta
maan elintarpeilla sen väestöä, vieläpä sinne lä
hetettyjä suuria vapaaehtoisjoukkoja. Kun ny· 
kyinen hallitus muonittaa rajantakaisia alueita, 
tekee mieli kys-yä, miten käy sen hallituksen, 
.ioka muodostetaan kai lähiaikoina, nykyisen hal
lituspulan jälkeen? Arvattavasti tämä hallitus 
tulee tarvitsemaan valuuttaa ei ainoastaan Au· 
nuksen, vaan myöskin Pietarin muonittamiseen. 

&l sisäinen kriisi, jonka hallitusmuoto.asia. on 
tuonut esille!'on vi~lä järjestämättä. Meidän si
säinen politiikkamme huo.iuu ja vielä ei ole tie
rto&sa, mille suunnalle se tulee kallistumaan. Mi-
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nulla ei ole hyvää uskoa sen asian onnelliseen 
ratkaisuun tämän viikon aikana vielä siinäkään 
muodossa, .ioka. nyt eduskunnalle on tänä iltana 
.iaettu. Kun olin varhemmin sitä mieltä, että nyt 
esilläolevan valuuttalainan myöntämisen täytyisi 
riippua siitä, miten valtiollinen tilanne maassa 
tuloo kehittymään ja minkälaisen hallitul,sen ltä
siin nämä varat tullaan uskomaan. niin minä 
otaksuin, että asia tulisi nopeammin ratkaistuksi. 
Kun näin ei ole tapahtunut, .ia kun ei ole toiveitQ., 
että se myös nyt ratkeaisi onnellisella ·tavalla, 
niin ei voi aivan suoralla kädellä ryhtyä kumoa
maan tai ehdottaa kumottavaksi nyt kyseessäole
vaa esitystä valuuttalainan myöntämisestä. 

Maan taloudellinen asema on vakava .ia erit
täin suurta huolestumista herätt.ää' maan raha
arvon huimaavan nopea laskeminen. Pikaisia ja 
tehokkaita toimenpiteitä tarvitaan valuutta.mme 
arvon kohottamiseksi. .Ta kun vientimahdolli
suuksia ei ole, on ainoa ja tehokas keino valuut
tlllainan hankkiminen. Tähän kiirehtimiseen joh
taa myöskin se seikka, että elintarpeita, joita tu
levaa talvikautta varten on varattava. ajoissa, ~i 
voitane enää myöhemmin syksyn kuluessa siinä 
määrässä laivata maahan kuin jos tähän toimen- J 

piteeseen voidaan ryhtyä .io heti ja niinkuin jat
kuvasti on tapahtunutkin. 

Jotta nykyisen - epäluotettavan hallitusval
lan käsiin voitaisiin uskoa lainavaro.ia, on kuiten
kin saatava riittäviä takeita siit~ että varat ni
menomaan ·tulevat myöskin oikealla tavalla käy
tetyiksi. Kun minä kannatan ed. Tannerin eh
dotusta, . että tämä lainasumma määrättäisiin ai
noastaan 300 miljoonaksi markaksi, .ionka pidän 
toistaiseksi riittävänä, niin minä myönnän, että 
sillä· lainalla ei vielä koko maan valuuttatarve 
tule tyydytetyksi. Mutta minä lähden siitä pe
rusajatuksesta, että valtion tehtäviin kuuluu 
hankkia valuuttaa ainoastaan kaikk:ein kipeim
piin tarpeisiin ja tässä tapauksessa juuri elintar
peitten hankkimiseen. Kaikki muu on hankit
tava joko viennin avulla taikka yksityistä luot
toa käyttäen. Jos hallitusvallan taholta ryhdy
~ään hankkimaan ulkomaalaista valuuttaa, lai
naa käyttäen, enemmän kuin tarvitaan välttä
mättä kaikkein tähdellisimpiin tarkoituksiin. niin 
voi käydä niin, että näitä varoja käytetään sel
~aistenkin ta"varoit.ten hankkimi.~-t·ksi maahan. 
jotka pannaan varastoon. Tiedossa on, että tällä 
hetkellä on maassa useita kulutustarpeita varas
toissa, mutta niitä ei lasketa kauppaan, koska va
rastojen haltijat odottavat edulli~a markkinoita 
idässäpäin, Venäjällä. On syytä luulla, että, jos 
valuuttalainaa vapåasti sallitaan käyttää kaikel
laisten muittenkin tarvikkeiden hankkimisekfli 

maahan, nämä tarvikkeet voidaan panna Pietarin 
markkinoita varten varastoon .ia maan oma ku
luttava yleisö saa olla ilman. Samalla kun minä 
mielihyvällä panen merkille, että suuri valio
kunta on hyväksynyt toisessa vastalausessa ole
van toisen ponnen, ehdotan siis edellä esittämieni 
perustelujen no.ia1la, yttä myöskin saman vasta
lauseen 1 ponsi hyväksyttäisiin, .ionka mukaan 
puheenaolevat lainavarat käytettäisiin ainoastaan 
elintarpeita .ia elintarpeitten tuotantoa edistävien 
tarveaineiden hankkimiseksi maahan. 

Ministeri K a 11 i o: Edellisen puhujan lausun
non johdosta, jossa hän väitti sitä, että elintarve
ministeriö olisi maksanut siitä sokerista., jost.a 
täällä on peritty 8: 50, ainoastaan 2 markkaa 
30 penniä kilolta, pyydän huomauttaa, koska 
elintarveministeri ei ole täällä saapuvilla, että se 
sokeri, mitä on jaettu mainitulla hinnalla, ei ole 
ostettu niin halvalla kuin edellinen puhuja tah
toi täällä uskotella. Ja silloin 'kun tuonhintaista. 
sokeria voidaan maahan saada niin ed. Laherma 
tulee huomaamaan, että siitä ei peritä näin kor
Imaa hintaa. 

Ed. H u l t i n: Jo ens1mamen puhuja kajosi 
valuuttalainan y1hteydessä siihen ulkomaisen kau
pan säännöstelyyn, jota meillä nykyään ylläpide
tään, moittien sitä ja vaatien sen poistamista. 
KaupTJa-asiainministeri on osottanut, että sään
nöstelyä ei voida poistaa niin kauan kuin sel
laista ylläpidetään muissa maissa. Kuitenkin hän 
lausui, että se tulee poistettavaksi, niin pian.kuin 
se vain käy m&hdolliseksi. Tämä oli varsin ila
huttav·aa kuulla, sillä täytyy n;työntää, että ylei
sössä vallitsee sangen paljon tyytymättömyyttä 
nykyisen tilanteen johdosta. Yleisö luulee näet 
huomaavansa, että lisenssijärjestelmä, siten kuin 
sitä meillä hoidetaan, suosii enemmän liikkeen
harjoittajia kuin kuluttajakuntaa. l\{uuan pwhuja 
huomautti täällä siitäkin, että maahan on tuotQ 
paljon vähemmän tarpeellista tavaraa niinkuin 
esim. appelsiinej·a, tavattomi•a määriä, .kymmenien 
miljoonien arvosta. Tämä on herättänyt pahek
sumista ja on valiokuntakin ottanut sen huo
mioon. Mitä erikoisesti tulee appelsiinikauppaan, 
väitetään, että joku firma ol•isi siinä päässyt mo
nopooliasemaan, jonka johdosta sillä on ollut ti
laisuus ylläpitää tavattoman korkeita hintoja,. 
jotka ovat neljä, viisi kertaa korkeammat kuin, 
mitä muissa •pohjoismaissa tästä tavarasta ma.kse-. 
taan. Valiokunta onkin mietinnössä lausunut tä
män johdosta, että ,nykyoloissa ei ole syytä val
mistaa mahdollisuutta valuutan saantiin mt!ut&. 
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kuin aivan välttämättömän tuonnin maksami
-Seen". 

Viimeistä edellinen puhuja vastusti valiokun
nan ehdotusta otettavan l·aina;n määrään nähden. 
Hänen puheenS'a alkupuolesta päättäen luuli', et
iiei. hän laisinkaan ollut halukas myön~ämään 
näitä varoja hallituksen käytettäväksi. Hän lau~ 
sui epäluottaniuksensa hallitusta kohtaan nimen
omaan sen johdosta, että itäisellä rajalla on tapah
tunut sotaisia selkkauksia. Sen sijaan, että tä
mä vaara tavallisen järjen mukaan kehoittaisi va
rain myöntämiseen hallituks,elle tuon vaaran tor
jumiseksi, katsoi hän tämän seikan vaikuttavan 
päinvastoin lainan kieltämisen puolesta, mikä mi
nusta osottaa sa;ngen kummallista ajatuksenjuok
sua. Huomioon otettavahan sitä paitsi on, että 
tämä laina tarkoittaa ainoastaan elintarpeiden ja 
muiden välttämättömien tarveaineiden maahan
tuonnin helpottamista eikä sillä ole mitään yh
teyttä sotatapausten kanssa. Puhuja näkyi myös 
paheksuvan sitä, että näillä elintarpeilla on tar
koitus avustaa Aunuksenkin hätää kärstvää väös
töä. Olen aikaisemmin ollut huomaavinani, että 
vasemmistossakin on ilmaantunut jotakin sääliä 
noita nälkää kärsiviä heimolaisiamme kohtaan. 
Minusta tuntuu sen vuoksi sangen oudolta, että 
siltä taholta nyt nousee puhuj·a, joka moittii sitä
kin, että näitä heimolaisiamme autetaan elintar
peilla. 

Olen valiokunnassa yhtynyt enemmistöön, mi
tä tulee lainan suuruuteen. Lisäksi tahdon mai
nita, että vaikka nimeäni ei ole kolmannen vasta
lauseen alla, olen äänestänyt sen ehdotuksen puo
lesta, mikä vastalauseessa esiintyy. 

Ed. A r a järvi: Koska nyt käsittelyn alainen 
kysymyskin on eräiden puhujain taholta antanut 
taas aihetta ottaa esille myöskin valtion aikaisem
min paljon puhutut kaupat, niin, vaikka minä 
olenkin sitä mieltä, että tämä asia on arvosteltava 
1918 vnoden finanssikertomusta eduskunnassa 
käsiteltäessä, sallittanee minunkin tässä yhtey
dessä kuitenkin mainita sen verran, että minun 
käsitykseni mukaan ne kaupat eivät ole vaikutta
neet vielä maan finanssiasemaan ei parantavasti 
eikä huonontavasti mitään, ja luullakseni ei vielä 
myöskään yhtään mitään tähän valuuttalaina
kysymykseen. Mainitakseni esimerkin esimer
kiksi ed. Vuorimaalle, joka erittäin rakastaa tätä
kin ainetta, niin minun tietääkseni Gutzeitin 
kartpat eivät ole valtiolle maksaneet vielä muuta, 
finanssipulaan vaikuttavaa, kuin sen, mitä paperi 
ja kirjapainotyö on maksanut obligatsionia val

-mi'Stettaessa. Siinä kaikki. Myöhemmin tulee 
annuiteetti kysymykseen. joka siis jonkun verran 

koskee. nyt käsillä olevaan valuuttalainaan. Sa
ma on asianlaita myös muutoin mainitussa suh
teessa. 

Pitäisi nyt toki täällä eduskunnassa tun
nettaman se, etteivät ne seikat, joista täällä on 
puhuttu, ole vaikuttaneet meidän nykyiseen 
finanssiasemaamme vielä sitä eikä tätä. Meidän 
finanssiasemamme, ja etenkin päivän tarpeiden 
tilamme on saattanut tukalaksi etupäässä sota ja 
kapina. Se on vienyt meiltä noin miljaardin mark
kaa pyöreissä luvuissa, oikoselta kädeltä sanottuna. 
rrämä on se, joka tuntuu ja tuottaa vaikeuksia 
elintarvemenojen yhteydessä. Ellei niitä kailita 
asiaa olisi, me eläisimme vielä huomattavan hy
vissä o1oissa, paremmissa, kuin monet muut suu
ret Europan_valtiot kaupoistamme huolimatta. 

Ed. La he r m a: Minä en tiedä, mihinkä mi
nisteri Kallion tiedot 'Perustuvat. Mutta minä 
tiedän, että ne numerot, jotka esitin sokerin hin
nasta, perustuvat elintarveministeriön valtiova
rainvaliokunnalle antamiin tietoihin.· Ne sisäl
tävät sen, että se 65 miljoonan markan suuruinen 
sokerimäärä, joka maahan olisi tuotettava, on 
laskettu _2 1 / 2 markan mukaan kilolta ja että soke
rin nykyinen ostohinta on 2 markkaa 35 penniä, 
niinkuin mainitsin. 

Ed. Hultin huomautti, että koko esitys ta:r
koittaa •juuri varain myöntämistä elintarpeiden 
hankkimiseen. Minä myönnän, että esityksen 
perustelut ovat tätä silmälläpitäen laaditut. 
Mutta ed. Hultin muistanee myös sen suullisen 
tiedon, joka valtiovttrainvaliokunnalle annettiin 
.ia joka sisälsi sen, että sittenkun ulkomaalainen 
valuutta on muutettu Suomen ra.haksi, hallitus 
tulee käyttämään tätä Suomen rahaa lyhytaikais
ten lainojen ma,ksamis·een ja käyttövaroikseen 
sikäli kuin sille ei ole veroista vielä varoja kart
tunut. Minä käsitän asian siten, että näin huo-
1nattava määrä kuin 600 milj. markkaa, on erin
omaisen suurena houkutuksena käyttämään näitä 
varoja sillä tavalla, ettei se vastaa aina maan 
hyötyä ja parasta. Tarkoitan lähinnä niitä sotai
sia selkkauksia., joista jo pubeessani mainitsin. 
Senvuoksi on mielestäni eduskunnan sitovasti 
päätettävä, mihin nämä varat ovat käytettävät. 
Jos perusteluissa puhutaan elin tarpeista, on edus
kunnan sitovasti sanottava, että ne siihen avat 
käytettävät, olkoonpa että nämä lainat ovat ulko
maisena tai kotimaisena valuuttana, niitä ei saa. 
muuhun tarpeeseen käyttää. 

Ministeri K a 11 i o: Edellisen puhujan lausun
non johdosta pyytäisin vieläkin mainita että kyllä 
on ostettu sellaisella hinnalla, kun hän mainitsi 
vaan tietääkseni sitä ei vielä ole maahan tullut, 
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joten sitä ei ole voitu jakaa 8 markalla 50 'pen
nillä. Olen ainoastaan väittänyt sen että osto- ja 
myyntihinnan ero ei ole ollut sellainen, kuin väi
tettiin, sillä ei ole vielä voitu jakaa sitä, mikä ei 
·ole vielä tullutkaan. 

Ed. af Forse,l1les: Jag har med glädje 
ålhört de uttalanden, som häir gjiQrts arv hr Häst
ba.dlm ooh Vuorimaa med a,vseende å de pu.nk
ter, som röra statems livsmedelspoliti!k. J ag ä>r 
näJmligen arv samma åsikt som des,se taiare om de 
pris, som staten tvungit de ·priva!ta kronsumenter
na att 1:1rläJgga för livsmed!el. · Här hrur li:kväl icike 
berfuits den omständigheten, att s~taten har över
enslroiirurnit med joxdbrnkrurena i eget land om. 
myokelt höga inikÖ'pspris av ,d~en s·pannmål, soon 
.iordbrukarne äro skyldiga att leverera, viiken om
ständighet även bidrager till de höga livsme
delsprisen, och jag tiior, att det vore bäst, ifaU 
staten genast sku:He avsk~va denna förlust-snm
ma och återgå ifiill lägr~e livsmedelsrpds i s·tället 
för aJtt söka å:tel'Vinna det förloraJde 'krupitalet ge
nom sin nuvarawde l:iivsmede'lspolitik. Likvä!l 
måste jag 18rkänna, a!tt aJlia dessa frågor stå i 
gans1ka litet samlmanhawg med föreJi!g'gande 'lå
netralllsaikiion. I statsutslkiot,tets bclänkawde har 
behovet av detta .val!lltalån tillfu:Ho blivit fTa:m
hållet och iborde beloppet ingalunda nedsättas till 
300 mil.ioner. Det är nämligen fallet, att det inga
lunda kan bidra.ga tili höjande av rikets kredit, 
ifall detsamma snart ånyo blir tvunget att upp
träda ånyo på lånBmarknaden. Ja.g skulle därför 
på det enträgnaste bB förorda oden av statsutskottet 
föreslagna summan. Samtidigt her ja,g ä.ven få fö
reslå, att lantdagen behagade utelämna den sista 
klämmen uti den av stora utsikottelt föreslagna 
for:mulerinwen. Det. är näunJ.igen fwllet att möj
ligheten för upptagandet av detta. valutalån må
hän'da kom/mler 8\tt bero på den 1kredit, 'som 'Pri
vatbanJkerna lmmima artt läimn'a för att stödja Fin
lands Ball!k. A am:1ra sidan är det osä~mrt, huru
vida 'PrivaJtbarrkocna kunna. :täl)!kas gå in på de 
vi!Hko.r la;ntda,gen här vill st:iJpu1lera. J ag skulle 
därför fö11e.slå 'att si.sta klämmen skulle utgå. 

Ed. W u oli j o k i: Minun·kin huomioni kiin
tyi tässä vruliolkunnan :mietinnössä mainittuun vä
kirehun tuontiin. En kummil)!kaan aikonut käyt
tää puheenvuo11oa, 1ko1.ska elintarveministeri 'ei o'le 
täällä. Mutta ikoSka, rminis1teri Kallio näkyy vas
taiaJVan elin!tru:rweministerin <puolesta, niin 'PYYdän 
kosketeHa :k:y~syrrnys!tä. 'Minusta. tuntuu '1iarvatto
man rohkealta 1että. .elinta'w•eministeriö uskaltaa 
tuoda mahan 70 miljoonaa kiloa rehukakkuja, kun 

. ennen tässä maa'ssa on ikäy.t~y 13 1;2 rmilj. 'kiloo. 

Minä vielä huomautan että ne •kaJkut, joita nyt on 
tarkotus tuoda, 'OVat kOIVin ·proteini-'Pitoisia, sisäl
tävä/t paljon enffllltmän IValkiuaisaimetta verralttu
na niihin kallcli:uihin, joita ennen on tuotu. Jos. 
o~ein tiedän, ovat ne marupäihkinä- ja ipuuvil.
lasiemenkakku,ia, kun ennen on tuotu Venäjältä 
auil"ingon.:klllkansri~m~.ewkl'tkik:uja. S:ifkali !kuin minä. 
tunnen maanviljelijöitä ja tunnen ne venrattain: 
vanihoilliisilksi, en ottaisi halva.l~akaan ihinnaUa; 
myödäJkseni 70 miilij. kiloa kaikkuja, sitä välhem
män si:ifhen hintaan kuin niiden hinta nY'kyään on 
nirrnittäin 'Simk .. 1: 80 !kilolta, minikä · elintal'1V'elau~ 
taikunta aina1kin minulta on pyytänyt, kun olen 
näitä kakkuja kysynyt. San'OittaJlleen kyl1lä, että. 
en.nen on tuotu 1kakkujen lisäJksi 70 milj. kil10a ile
se:rtä. Mutta ei o'le olleJ11kaan ;v.errolitavissa toi
siinsa näimä kwhdellaiset väkirehut. Les:eet si
sältävät vähemmän proteinia, niitä voi syöttää/ 
sioi1le ja hevosille pa.remmin ikuin näitä ko·rkea
prosenttisia kakkuja. Ja tuo hinta 1 markka 
80 'P·enniä 1kilolta, en voi yrrnmärttää, mihin se pe
rustuu. Jios minulla on ojlkeita tietoja ulkomai
a.en marklkinoista, niin siellä ka1kut ovat -verrat
tain ~1lhaiseSisa 'hinnassa. Luulen että nytkin ver
rattam epäedullis.en Suomen rahan kurssin mu
kaan kåkujen ihinta .AJmerjlkas,sa on 40 penniä 
'kilolta. K111in1ka on mruhdo1lista ~tä Suomessa 
täytyy maanviljeliJjöille myydä ~kaJkkuja 1 mar
kalla 80 pennillä? ·Se edBl:lyttäisi .io 10 kertaista 
voin hinta-a., jo1s ·a~jattelisi voita ul:komaiHe-kin vie
täväksi, ennenkuin tämänhintaisia ka.kku.ia kan
nattaisi syöttää; toisin sanoen meidän pitäisi vois
ta saada noin 30 markkaa ,ki•lolta. 1futta vaikka 
näinkin olisi, minä en usko sittenkään että Suo
men maanviljelijät pystyvät yhden 'vuoden m
l uess? syöttämään 70 miljoonaa kiloa kakkuja 
leihm1lle. 

Mutta täs.sä on· vielä eväs toinen seikka. Joo 
karkkuja tahdota.all!kin tuoda IIDaahan, niin miksi 
juuri nytt keväällä, toisin sanoen semmoisena ai
kana, j1oka on 'kailkkein erpäedulli<sin a]ka ostaa 
ikakkuja. Putoa;vathan 'fi'e uy'kyään hinnassa päiva 
päirvältä. Mitä 'sy.ytä on Ti'entää juuri nyrt osta
maan 70 mil,joonaa k'illoa k'akkuja ja tuoda ne 
maahan aikana, jolloin kukaan ei tahdokaan niitä. 
antaa karjtaH·een, va~kka ne oEsivat he'lpoontpia
kin, sil!lä l)!:y1Jhän o•n kesä, ·ei siUoin kukaan syötä 
välkirehuja leihmille. Me ti,edämme ,sitäpaiJtsi että 
on· ·erinomaisen hyvä TElhuiVuosi tulossa, joten :vä
:kivehujen meneklki sylksylläikin on kysymyben
alaista. Jos hallitus ·ei ole vielä ostanut tuota 70 
:miljoonaa lkiloll; ,kaJklkuja, niin annan sen hyv:än 
neuvon 1että jättälköön O!siamll!tta. 

Kun ministeri Kal.lio tää!1l'ä puihui sokerin hin
nasta, niin minäJkin IQiein jonkun verran ikuuUut 
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niistä ja minulla ~n ti<edossa ~ttä ha.llituklsel1e tar-
-.iottiin keväällä sokeria alle 2· mk. kilolta. Koska 
ministeri Kallio sanoi €<11tä tämä sokeri ei ole malk
sanut 8 markikaa 50 ,penniä, niin 'minä rpyydän 
.saada kysyä minkä hinnan se on maksanut? 

Ed. I .t..k on en: y,leensä pitäisi dransanvaltai-
-sissa valtioissa 'Päästä si:ilhen että ha'llituben olisi 
kailkissa hucnnattaNissa craihllltaTpeissa oltava riirp
puvainen 'eduskunnasta. Tämähän on ainoa ikei
no, jolla eduskunta voi kontroHeerwta hallituksen 
toimenpiteitä. ja hal.liltuksen fina.nssipoli<tiikkaa. 
Meillä on tosin ollut täJhän sltll.lkka seNainen aJSian
tila että hail!liitus on 1k<on:tr.al1eerannut ja johtanut 
eduskuntaa eilkä eduskuntta ha-uitu:sta kulten asian
tilan oikeastaan :pitäisi olla. Tästä meidän olisi 
kuitenkin rväihitelilien !koetett!INa pääistä. N:yt kun 

· tynkäieduåunnan aNnlla; haJllitus on tu:r<Vannut n. 
s. Jrot:i:mai:sen rohantarpeensa, · niin että se ei 
enaan ole eduskunnaJsta siinä ·rii'Ppuvairnen, 
niin pitäisi minun mielestäni eduskunnan eri
looisen b!'lka!sti pit-ää kiinni siitä 'että se ulko
maisen valuutan tarw~ltta tyydy.ttäJessää<n auttaisi 
halli1mlkse1le ainoastaan sen verran kuin~•se kul
loinkin valttäimättömästi t!llr:vitlsee. Mutta jos nyt 
täimä laina mrvönne'tään niin suurena kuin valio
kunnan enem~istö on sen ehdottanut ja ilman 
nimenomaisia tar1kkioja imääräiyksiä, .tämän lainan 
käyttämisestä, niin ei ole mitään ta.k.eita siitä, voi
ko ·eduskunta menestyksellisesti kontrolleeralta 
hl!l!llituksen finanssipolitiiJkikaa. Viimeailkaiset 
tapau'kset taasen ovat osottaneet. että tällaista 
kontno1lia. aivan välittämättä ltavvitaan ei ainoas
taan finanssirr}dlitiilkan, vaan ~kaiken muunkin 
hatlituksen •-politiikan suhteen. Jos me 'mentemlme 
valiomunnan enamrmistön p·äätöksen tmltkaan, niin 
eduskunta menettäiä kaiken kont11olliva1tansa haJ-

.liilulksen toimiin näihd·en ja tämä a.sianti1la tulisi 
lvödyksi kiinni kokonaiseksi vuodeksi eteenpäin. 

· Eduskunlta ei rsii:s menettäi'Si valtaansa dtnoastaan . 
nykyisen ihallittulksen vaan 'myöskin tulevien ihal- 1 

libusten 1suhteen. tTäJ1la:iJseen myöntymiseen va:a
.ditta:i:siin irupsellista uskoa nytky~soon sekä tule
viin 1ha1litulksiin, ja •sellaista la-pseHi'sta uskoa mi
nulla .ei valitettavasti ok Kun vielä ottaa eri
koisesti hu,om~oon ·e'ttä nykyinen hallitus ei, ~eri
näisistä ulkopoliittisista. edesottamisistaan päät
täen, täysin rha:llitse a!semaia, tuskinpa täysin ha'l
litsee itseäänlkään, niin on suorastaan 'V'aara:Hisita 
mennä 'VIUtodeksi et.eelllpä:in lyömään kiinni tällai
sen uilkomaalaisen 'valuuitan tarve, myöntää halli
tu!kseHe vuodeiks~ eteenpäin miltei vru-paat lkädet 
ulkomaisen valuru'tan tkäJyttämisessä. 

Ed. W uoli.ioki mainitsi tässä rf)hukakkujen kau
. poist-a, että ne olisivat välttämättömästi perun-

tettatVat. Mutta mikäli .minä olen w.tanut ·tietää, 
on asiat nyt ·jo täissäikin etukäteen ajettu seHa.i-. 
seen umrpilwjatan, ettei auta mikään muu kuin :ot: 
·ta.a VM11aan nle sUJunnatiJcnnat tappiot, miilkä tässä 
'kauvassa ulhlkaavat. Rehukruklkujen kau-pa!t li~ne
vät jo etulkäJteen päätetyt, niin ettei eduskunnalla 
o1e enään täS'Sä muuta t.ehtäivää tkuin maksaa viu~ 
lut. Minä olen .kuulJJut että :ka,uprut ovai .io niin 
va11mi~ksi tehdyt näistä 70 miljoonasta kilosta re
thukalkkUJja, 1e'tltä niistä on rperuutettaNissa ehkä 
vain 4 tai 5 rmiljoonaa ·kiloa ja tuskin siiäkään. 

Ed. N, e v a n 1 i n n a: Viimei,sen arvoisan ~pu
hujan ·lausunnosta rvoisi tu1la siiihen luul'()I()Il, että 
hänen ·käsitytksens:ä mukaan .eduskunta va;lttuut
tamalla iha,Llituksen !Ottamaan vaiuuttalainan va:l
•tuuttaisi samaHa ihållitwksen myös mielinmä.ärin 
•käytttäimään täten :maahan hrun:k~tta;va:t vamt. 
Mutta niinhän ei tdki ole asianla~ta. Kuilllka rpa.l
jon ja mihin ta•rkoitulksiin iha.llitus on. oikeutettu 
käiyttäimä:än vruroja, '&e määrätään IVUIOtuisissa me
noarvioissa .i·a niissä mahdollisissa lisäy'ksissä, jot
ka niihin tebrdälän. Nyttemmin on jo meil[ä lalki 
sii'tä, että vu10tuinen menoarvio on ·eduSkunnan 
päätettävä ja niinhän jo tätä ~otta varten on ta
pahtunut. Halliituksella ei ole oikeutta nyttem
min enää 1käy:tJtää varoja muuta tkuin sikäJli kuin 
täs.sä 'sanotaan, om~ktä näyttäytyy .m. m. siinä 
että ha:Uitus äsikettäin on a.ntanut eduskunnalle 
esityksen eräästä lisäyksestä menoarvioon, koska 
se cpudlestaan ikaltsoo erääseen tarkoitukseen br
vitseVJwnsa varoja, joita ei menoarviota tehtäessä 
ole hu10mioon otettu. Täimä nyt 'V'ain sen i·tses
tään selvän tosiasian alleviivaamiseksi, että 
myöntämällä itäimän lainan eduskunta 'ei anna ih•a;l
litu,belle mitään vrulbuuksia va,rojen ik.äyttämi
seen. lVIitä tulee ,eJhdo1mrkseen, .että nämät varat 
•ohsi tkäytl;ettäivä yksinomaan elinltarpei!den ja elin
tavpei'den tuotantoa edistävään tuontiin, taitaa 
olla vähän varomatonta. tuollaista päätöstä teh
dä, 1koSka tuo 1santontatrupa. ,>elintarpeiden !tuotan
toa edistävä" ·10n väJhän :epäimääräinen ja :esim. 
teolli'suutemlme ehd()ttomasti brvirtsee jonrkun 
'V'evran <taNruraa ulkomaiflita voida:ksensa toilmia. 

·Ed. 1N a 1 a rv a a r a: ·Minä pyydän ·krunnattaa 
ed. Laheillllian telkemää elhdotnrsta, että >toisen vas
talauseen 'ensilmäinen ponsi otetta~siin esillä ole-, 
man esity!kseen rsaiiD!IIlla kuin minä muissalkin 
!kohdin kannatan hänen la,Uisumaansa ajaitnS'ta. 

Ed P i 1 ·k k a: Kun kaikki ovat yksimielisiä 
siitä, että me tarvitsemme tuollaisen ulkomaalai
sen valuuttalainan ja tarvitsemme sen mahdolli
simman pian, niin ei ole silloin oikein, että edus-
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kunnan puolelta asetetaan vaikeuksia tämän lai-1 
na-n saantiin nähden. Minusta kuitenkin suuren 
valiokunnan mietinnön toinen· ponsi as-ettaa sel
laisia vaikeuksia, kun nim. on luultavaa, että 
Suomen Pankki yksinään ei voi nykyoloissa täl-
1aista huomattavaa lainaa .iär.iestää .ia yksityi
set pankit eivät tahdo olla mukana, .ios niille 
asetetaan tällaisia ehtoja. Näin ollen minä olen 
sitä mieltä, että olisi syytä poistoo suuren valio
kunnan mietinnöstä tuo .iälkimäinen ponsi. 

Ed. Itkonen: Minä kyllä ti-edän, että halli
i;uksen täytyy käyttää varojansa tulo- ja meno
arvion rajoissa, mutta minä en ole niin herkkä
uskoin-en, että luulisin koko eduskunnan kontrol
lin autuuden olevan siinä, -että laaditaan tulo- ja 
menoarvio ja jätetään kaikki muu hallituksen teh
täväksi. Tässä viime aikoina on hallituksen raha
-asiain käytössä ilmennyt niin törkeitä väärinkäy
töksiä, että todellakin olisi tarpeen muutakin 
kontrollia kuin tulo- ja menoarvio, ja tätä juuri 
halusin minä -edellisessä puheenvuorossani teroit
-taa ja huomauttaa, että eduskunnan ei olisi jää- . 
tävä kädet ristissä istumaan sen jälkeen, kun se 
kerran vuodessa on antanut hallitukselle tulo- ja 
menoarvion, vaan että sen täytyy ja.tkuvasti kyetä 
kontrolleeraamaan hallituksen finanssiasioita, 
-eUeivät niissä pääse yhä uudelleen .ia uudelleen 
uudistumaan sellaiset .skandaalit, joista olemme 
saaneet maksaa satojatuhansia markkoja. Luulen 
että tällainen eduskunnan kontrolli olisi hyvin 
tarpeellinen kaikille hallituksille, sillä näitä skan
daaleja voi syntyä ei ainoastaan huonoista motii
veista, vaan myös taitamattomuudesta ja huoli
mattomuudesta. 

Ed. J u ne s: Minä pyydän yhtyä ed. Pilkan 
lausuntoon ja kannattaa hänen ehdotustaan. 

Ed. P a 1 m g r e n: I likhet med ordföranden 
i statsutskottet, herr N evanEnna, anser jag oekså, 
a.tt här ej är fråga om på vad sätt det borde an
ordnas kontroll i den riktning flera talare fram
hållit, utan att det i d•etta sammanhang är fråga 
om huruvida ett sådant lån, som är nämnt, skall 
beviljas eller ej, och anser jag för min del i lik
het med särskilda tidiga.re talare, att såvä:l av 
motiveringen tili propositionen ·som statsutskot
tets betänkand-e tillfullo framgår, att behovet av 
ett sådant lån -föreligger, oeh anser jag därför 
lantda;gen icke kunna annat än bifalla en sådan 
anhållan om lån 'På sätt -stora utskottet det även 
föreslår. När det blir fråga om klämma!'na, kom
mer jag att inta.ga samma. ställning som hrr af 
Forselles och Pilkka. J ag kommer nämligen att 
rösta för den andra klämmens strykand-e. 

Ed. T h u,n e b e r g: Minä en tahdo itse asiaan 
kajota, mutta kuulin täällä useammankin puhujan 
la.usuvan, että hallitus on menetellyt väärin siinä, 
että se on ensi käd-essä ostanut niin paljon rväiki
rehuja. Minä luulen, että viime vuoden kokemuk
set ovat kyllä selvästi näy-ttäneet, että yhteen ai
kaan vuotta on ollut helppoa ja mahdollista hank
kia väkirehuja ja silloin sitä ei ole hankittu. Sitä 
on luultu ja toivottu, -että rehun osto kävisi sa-• 
ma;lla lailla kuin luonnollisina vuosina, jolloin 
syksyllä on väkirehuja ostettava ja hankittava, 
mutta kun on tämmöinen sota-aika .ia kun tällöin 
emme voi tietää, minkälaisia sulkuja voi tulla 
esteeksi vielä tämmöisen viljan hankkimiseksi 
myöhemmin, niin minä uskon ja. luulen, että on 
ollut aivan oikein, ettei enää jätetä mei-dän kan
saa siih-en ·epävarmaan tilaan että me emme rvoi 
varmaan taata tulevaksi vuodeksi sitä väkirehu
määrää, mikä välttämättömästi tarvitaan. Sen
tähden minun mielestäni hallitus tässä on tehnyt 
oikein ja menetellyt varovasti, kun s·e on väki
rehuja hankkinut. Muuten olen niitten kannalla, 
jotka tahtoisivat mielellään näissä ~lintarve
asioissa saada suuren muutoksen toimeen ja niin 
väleen kuin suinkin mahdollista päästä siihen että 
vapaa •kauppa syntyisi, että ainakin maanvilj.elys 
pääsisi tästä kurja.sta tilasta, jossa se tähänasti 
on ollut ja johon se va:rmaan taas joutuu, jos ei 
olisi toimittu siihen suuntaan, kuin hallitus nyt 
on tehnyt, nimittäin\ ha-nkkinut kyllin väkirehua 
eläimille, niin että niitä voi todellakin ravita ja 
hoitaa, eikä tarvitse kotieläimiä pitää ihmisten 
ravinnon kustannuks-ella. 

Yleisk-eskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h -e m i e s: Yleiskeskustelun aikana on ed. 
Tanner ed. Laherman kannattamana ehdottanut, 
että nyt esillä olevan suuren valiokunnan mie
tinnön 1 ponnessa sanat: ,yhteensä enintään 
500,000,0100 markan arvosta." muutettaisiin sa
noiksi ,.yhteensä enintään 300,0'00,001Q markan 
arvosta". Edelleen on ed. Laherma ed. Valavaa
ran kannattamana ehdottanut. että näihin suuren 
valiokunnan mietinnössä oleviin ponsiin lisättäi
siin seuraava lisäponsi: ,että puheenalaiset laina
varat käytetään elintarpeiden .ia elintarvetuotan
toa edistävien tarveaineiden hankkimiseen". Edel
leen on ed. af Forselles ed. Pilkan kannattamana 
ehdottanut, että suuren valiokunnan mietinnössä 
oleva 2 ponsi poistettaisiin. 

Selostus myönnetäiin oikeaksi. 

P u h e m i e s: Nämä ehdotukset otetaan huo
mioon yksityiskohtaisessa käsittelyssä. 

Siirrytään y ksityislwhtaiseen käsittelyyn. 
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P u h e m i e s: Esitdlään suuren valiokunnan 
mietinnössä oleva 1 ponsi. 

Keskustelu: 

Ed. Neva n 1 i ~ n a: Sillä näkökohdalla on 
.epäilemättä merkity.s1tä, että ulkomaalai.sta va
luuttaa ei ole meidän asemassamme hankittava 
lainavaroilla enempää kuin mikä on välttämä
töntä, ja myöskin sillä, että runsaampi valuutan
saantimahdollisuus voi houkutella asettamaan 
sitä käytettäväksi myöskin vähemmän välttä
mättömiin tarpeisiin. Jollei muita näkökohtia 
olisi pakko ottaa huomioon kuin nämä, niin mi- • 
näkin puolestani olisin taipuvainen hyvä!ksymään 
ehdotuksen lainamäärän asettamisesta niin alas, 
kuin ensimäisessä vastalauseessa on ehdotettu, 
vain 300 miljoonaan markkaan. Mutta minusta 
ei asian'laita näytä näin olevan. Valtiovarainva
liokunnan mi€tinto osottaa, että aivan välttämä
tön elintarvetuonti lähimpänä aikana .io nousee 
sivu 5,00 miljoonan markan ja silloin tämä tuonti 
kuitenkin vielä on pienempi, kuin maan normaali
tuonti oli ennen sotaa. Nyt on kieltämätön asia, 
että muitakin täysin legitiimisiä, täysin oikeu
tettuja valuutan tarpeita jo aivan lähiaikoina on 
välttämätön tyydyttää. 'Teollisuus tarvitsee eräi-
tä raaka- ja apu-aineita, meillä on myös vissejä 
vuotuismaksuja, annuiteettejä, jotka ovat suor:i
tet.tavat, rautatiet tarvitsevat niinikään jonkunver
ran valuuttaa maksaaksensa tilaukset, jotka on jo 
aikaisemmin tehty. Kaikki tämä tekee, että kun 
on aivan ·epävarmaa, milloin voimme saada tar
peeksi varoja näihin tarkoituksiin viennillämme, 
meidän on pakko ottaa myöskin tämä tarve huo
mioon, .ia näin ollen ei nähdäkseni ole nyt mahdol
lista tyytyä pienempään summaan kuin 500 mil-
. ioortaan. 

Keskustelu .iu1istetaan päättyneeksi. 

P u he m i e s: Yleiskeskustelun aikana on -ed. 
Tanner ed. Laherman kannattamana ehdottanut, 
että nyt esilläolevassa ponnessa. sanat: ,yht·eensä 

·enintään 5010,000,•000 markan arvosta" muutettai
siin sanoiksi: ,yhteensä enintään 300,000.,000 
markan arvosta". Kutsun tätä ehdotusta ed. Tan
nerin ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestyksessä annetaan 100 ,jaa"-ääntä ja: 
75 ,ei"-ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt
ensirnaisen ponnen sellaisena kuin s·e on suuren 
valiokunnan mietinnössä . 

Ed. L a he r m a: Minusta tuntuu kuin teke
mästäni ehdotuksesta olisi sopivin äänestää tässä' 
ensimäisen ponnen jälkeen, koska se oleellisesti 
kuuluu itse Pä.äasiaan, sensijaan että viimeinen 
ponsi koskee sivuasiaa. 

K-eskustelu .iulist~taan päättyneeksi. 

" P u h e m i e s: Nyt on päätettävä ed. La.her-
man ehdotuksesta, että toiseksi ponneksi nyt esil
läolevaan mietintöön otettaisiin seuraava mää
räys: ,että puheenalaiset lainavarat käytetään 
elintarpeiden ja elintarpeiden tuotantoa edistä
väin tarveaineiden hankkimiseen". 

Ed. Nevanlinna: Minä pyysin puheen
vuoroa tästä ehdotuksesta. 

Puhemies: Ed. Nevanlinna on hyvä Ja.· 
käyttää puheenvuoron. 

Ed. N e v a n l i n n a: Tehdyn ehdotuksen 
johdosta pyydän saada viitata siihen, mitä aikai
semmin tänä iltana on jo tuotu esiin, että nimit
täin muitakin ·välttämättömiä ulkomaisen rahan 
tarpeita kuin elintarvetuonnista johtuvia on ole
massa: teollisvuden erinäiset ·tarpeet, jotkut vuo
tuismaksut, jotka ovat ulkomaille suoritettavat 
- nämä ennen kaikkea. Tuntuisi näinollen tar
koitustaan vastaamattomalta, jos nyt tehtäisiin. 
mahdottomaksi näiden tarpeid·en tyydyttäminen . 
Edelleen pyydän viitata siihen, että mitään oi
keutta hallitukselle käyttää näitä varoja valtion 
menoihin ei missään tapauksessa tule annetuksi. 
Niinollen olisi tuo rajoittava määräys tältäkin 
kannalta tarpeeton. 

Äänestykset ja päätös: 

1) Ken hyväksyy ed. Laherman· ehdotuksen,. 
äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa on sanottu ehdo
tus hylätty. 

Äänestys ja päätös. Äänestyksessä annetaan 70 ,jaa"-ääntä ja 104 
,ei" -ääntä. 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 1 

tässä kohden, äänestää ,jaa"; .ios ,ei" voittaa, on Eduskunta on sns hylännyt ed. Laherman eh-
ed. Tannerin ehdotus hyväksytty. dotuksen. 
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Puhemies: Nyt on tehtävä päätös ed. af 
Forselleksen ehdotuksesta esil'läolevan mietinnön 
2 ponnen poistamisesta. 

2) Ken hyväksyy suuren valiokunnan mietin
nön tässä kohden äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa 
on ed. af Forselleksen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 109· ,jaa"-ääntä 'ja 
62 ,ei" -ääntä. 

Eduskunta on siis hylännyt ed. af Forselleksen 
ehdotuksen ja hyväksynyt toisen ponnen sellai
sena kuin s·e on suuren valiokunnan mietinnössä. 
Suuren valiokunnan miet'intö on siis muuttamat
tomana hyväksytty. 

Asian toinen kä1littely julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Nyt t-ehdään sellainen muutos 
päivä.iärjesty kseen, että asia n :o 5 poistetaan päi
vä.i är.iesty ksestä. 

Pöydällepanoa varten 

esitellään sitä seuraava asia päiväjärjestyksessä 

0) Ehdotuksen Suomen Hallitusmuodoksi 

sisältävän eduskuntaesityksen johdosta laadittu 
perustuslakivaliokunnan mietintö n:o 4. 

Asia pan·naan pöydälle seuraavaan täysi-istun
toon. 

Seuraava täysi-isunto on tänä iltana neljän
nestä yli 10. 

Täysi-isunto päättyy klo 9.5r2 i. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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Päiviijärjestys. 
Siv. 

I 1m o i t u k s i a: 

Ensi mä i ne n käsittely: 

1) Ehdotus Suomen Haliirtusmuodoksi . . 963 
Asia k i r j a 't: Perustuslalkivaliokun-

nan mietintö n:o 4; ed. Ritavuoren y. m. 
edusk. esit. n :o 1. 

Nimenhuudon asemasta merkitään läsnäole
vikai ne edustajat, jotka ottivat osaa edelliseen 
istuntoon. 

Päiväjärjestyksessä oleva asia: 

1) Ehdotuksen Suomen Hallitusmuodoksi 

sisältävän ed. Ritavuoren y. m. eduskuntaesityk
sen n :o 1 johdosta laadittu perustuslakivaliokun
nan mietintö n :o 4, joka viime täysi-istunnossa 
pantiin pöydälle, esitellään mainitun lainsäätä
misasian e n s i m ä i s t ä k ä s i t t e 1 y ä var
ten. 

Keskustelu: 

Ed. E s t 1 a n d e r: .Jag vill icke uppehålla 
mig vid den upprörande form av ma.ioritetsför
tryck, som detta framdrivande av ett nyss av
gjort ärende tili förnyad behandling innebär 
gentemot minoriteten. Jag vet, att d-et skulle 
vara att tala för döva öron. J ag vill endast 
säga så mycket, att detta förtryck gör det nöd· 
vändigt för medlemmar av lantdagen med 
s.iälvaMning att taga i betraktande, huruvida de 
öveDhuvudtaget vidare kunna fullfölja sina man
dat såsom folkrepresentanter. Men härom må i 
detta sammanhang vara nog sagt. 

Jag vill endast fästa uppmärksamheten på den 
formella och lagliga sidan ·av saken och i detta 
avseende åbero'pa den reservation, som jag bifogat 
utskottsbetänkandet, samt nu föreslå, att lant
dagen i enlighet med den i reservationen fram• 
ställda klämmen ville, under uttalande att grund
lagsutskottet icke . haft an1edning ånyo uppt~ga 
frå.gan om regeringsform samt däri avgiva nytt 
betänkande, besluta att betänkandet icke skall 
till åtgärd föranleda. 

Ed. Horn bo r g: Enär jag såsom suppleant 
i grundlagsutskottet d·elvis h:ar deltagit i behand
lingen av föreliggande ärende, men l)å grund av 
den hastiglhet, varmed detsamma expedierats, icke 
varit i tiHfälle att underteckna någon reserva
tion, her jag att få meddela, a;tt jag i likhet med 
friherre von Born .ansluter mig till herr Estian
ders reservation. 

J ag vill för övrigt konstatera, att man tyckes 
anse förändring-en av 12 §, genom viiken teleg.ra
fen 'Oeh telefonen bliva delaktiga av sa;mma skydd 
som brev:hemligheten, och förändringen av 15 '§, 
genom viiken utdelande av titlar ooh ordnar till
låtes, vaDa tillräckliga sakliga ändringar för =ttt 
motivera ärendets upptagande i eljes oförändrad 
form. Man förutsätter alltså, att· en lantdagsman, 
som ·den ena lördagen •har röstat mot en regerings
form, följande lördrug skall rösta för den, därför 
att han har möjlighet att få titlar och ordnar. 

Ed. P. V i r k kun en: En tahdo la:ajemmin 
kajota viimeistä edellisen arvoisan puhujan kä
sittelemään kysymykseen, onko katsottava lailli. 
seksi, että uusi perustuslakivaliokunnan mietintö 
hallitusmuodon säätämiseksi annetaan pari päi
vää sen jälkeen, kun edellinen samaa tarkoittava 
esitys on jätetty hyväksyttynä lepäämään lä
hinnä seuraavien valtiopäivämiesvaalien yli. Että 
valiokunnan uusi alote saattaa herättää vakavia 
ainakin muodollisia epäilyksiä, sen minä myön
nän. Mutta myöskin lienee myönnettävä, että 
asian laillisuus on tulkint111kysymys, jonka suh-
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teen kernaimmin asetun myönteiselle kannalle. 
Olen puolestani valmis käsittelemään perustus
lakivaliokunnan mietintöä asiallisesti. 

Asialliselta, tahi ehkä ,paremmin sanoen peri
aatteelliS<elta, kannalta katsoen on tyydytyksellä 
tervehdittävä tätä eduskunnan enemmistön otta
maa askelta, jolla se koettaa siirtää hallitusmuo
toehdotuksen ulos siitä umpiku.iasta, johon ')en 
näillä valtiopäivillä on täytynyt joutua. Yritys 
pelastaa asema uudella es~tyksellä on ainoa, jolla 
nykyoloissa on joitakin menestymisen mahdolli
suuksia. Mutta luonnollisesti näitä mahdollisuuk
sia on olemassa ainoastaan siinä määrin, kuin 
eduskunnan enemmistö haluaa ottaa huomioon 
sen väbemmistön oikeutettuja vaatimuksia, j<Jka 
on äänestänyt äsken käsitellyn hallitusmuotoeh
dotuksen lepäämään. 

Siitä tavasta, millä nyt esitettyä uutta ehQ.o
tusta on valmistettu, olisi paljonkin sanottavaa. 
En tahdo siihen asianpuoleen tässä yhteydessä 
kiinnittää huomiota. Olkoon S!llnottu ainoastaan 
se, että kokonaista kahden päivän työ on perus
tuslakivaliokunnalle ollut ilmeisesti riittämätön 
sellaisen ehdotuksen valmistamiseks1, jolla näill'ä 
valtiopäivillä voisi olla suurempia menestymisen 
toiveita kuin edeltäjällään. Valiokunta on tyy
tynyt, kuten on ilmoitettu, eduskunnan enemm,is
tön tekemän e:nna.}rkosopll;nuksen mukaisesti, k<J
pioimaan lepäämään jätetyn hallitusmuotoeh<}o
tuksen kaikki pykälät, tehden kuitenkin sisällyk
seltään toisarvoisiin 12 ja 15 §:iin asiallisen .ia 
23 §:ään muodo~lisen muutoksen. Tästä enem
mistömenettelystä olisi sanottava vieläkin ·enem
män kuin tavasta, millä asiaa perustuslakivalio
kunnassa on ajettu. En tahdo asian tämänkään 
puolen valaisemiseksi tällä kertaa tuhlata sanoja. 
Se vain on sanottava, että jos eduskunnan enem
mis·tö tosiallln on luullut otolliseksi selvittää ase
man sillä yksipuolisella tavalla, minkä se on va
linnut, niin se luullakseni suuresti erehtyy. Hal
litusmuodon säätäminen ei ole ainoastaan yhd·en, 
enemmistön asia, vaan se on kahden, enemmistön 
ja vähemmistön asia. Asioo voidaan menestyk
sellä hoitaa ainoastaan molemminpuolisesti, 
mutta varmaan ei :Vla;ilmolisesti. Jos on tarkoi
tus •hallitusmuodon uutta alotetta ,eduskunnassa
kip. ajaa samas·sa hengessä ja samalla tavoin, kuin 
sitj:i. on ajettu perustuslakivaliokunnassa, josta 
nyt käsiteltävänä oleva mietintö on valitettavana 
todistuksena, niin minä suuresti pelkään, että kai
kille yhteinen asia ei siirry eteenpäin askelta
kaan. Mutta minä hartoosti toivon, että suuri 
valiokunta ja sitten eduskunta ei ole seuraava 
perustuslakivaliokunnan huonoa esimerkkiä. Toi
von tätä sentähden, että minäkin pidän tärkeänä 

päästä lojaalista neuvottelu- ja sopimustietä tyy
dyttävään tulokseen. Eduskunnan enemmistö tie
tää varsin hyvin että vähemmistö, ainakin vä
hemmistön melkoinen osa, on tällä sopimustiellä 
helposti löydettävissä. Ja yhtä hyvin se tietää, 
missä tienkohdassa tämä vähemmistö löydetään 
yhteisymmärrykseen ja yhteistyöhön valmiina. 

Ed. · R i ta v u o r i: V altiopäi väjärjesty ksen 
mukaan on valiokunnan eduskunnalle annettava 
mietintönsä niistä asioista, jotka eduskunta on 
valiokunnan valmisteltavaksi lähettänyt. Edus
kuntaesityksestä n:o 1 ,ei perustuslakivaliokunta 
antanut lausuntoa mietinnössään n :o 2 hallituksen 
esityksen johdosta n:o 17 Suomen hallitusmuo
doksi. Asianmukaista on niinmuodoin ollut että 
perustuslakivaliokunta senjälkeen on antanut 
eduskunnalle eduskuntaesityksestä erikoisen mie
tinnön. Mutta jos valiokunnan on kerran ollut 
annettava mietintö eduskunta.esityksestä, on va
liokunnalla myös ollut oikeus määrätä mietinnön 
sisältö. Ehdottaessaan mietinnössään että ellils
kunta hyväksyisi esilläolevan hallitusmuotoehdo
tu:ksen, valiokunta siten myös on menetellyt ·täy
sin laillisesti. Myönnän että perustuslaki<valio
kunnan menettely on tavallisuud·esta poikkeavaa, 
mutta se asiakaan, josta on kysymys, ei ole aivan 
tavallinen. Perustuslakivaliokunta on katsonut 
tärkeäksi että hallitusmuotoasia reduskuntoosityk
sen nojalla tulee uudelleen käsiteltäväksi edus
kunnassa. Olen vakuutettu siitä että ·suuri enem
mistö eduskunnassa on ,samalla kannalla ja että 
tähän elllemmistöön eivät kuulu ainoastaan ne 
edustajat jotka 15 .päivänä tätä kuuta äänestivät 
hallitusmuotoasian kiireellisyyden •puolesta, vaan 
OSft niistäkin edustaji,sta, :iotka äänestivät kiireei
lisyyttä vastaan. A,siallisestikin on perustuslaki
valiokunta mielestäni menetellyt siten aivan oi
kein. 

Ed. E s t l a n d e r: Det är karakteristiskt, att 
ord:föranden i grundlagsutskottet vädjar tili majo
riteten i lantdagen och dess åsikt angående en 
.iuridisk fråga. En .iuridisk fråga bör llock av
göras icke genom hänvisning tili sådana fruktorer,. 
utan genom en förnuf.tig tolkning a!V lantdags
ordningen. Det är iC:ke riktigt såsom herr Rita~ 
vuori yttrade, att utskottet icke skulle hava a.v
givit betänkande rörande jämväl motionen n:o 1. 
Denna motion, innefattande förslag tili ny rege~ 
ringsform, ,sammanföll sålunda med d·et initiativ,. 
som propositionen n :o 17 inne'bär. Då grundlags
utskottet avgav betänkande rörande en ny rege
ringsform, avgav det betänkande såväl om dret ena 
som det andra av dessa. tvänne initiativ, och det 
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e.i:Lda aom återstod för grundlagsntskottet hade 
varit att formellt koiistatera dettä och föreslå, att 
mdtiontm numera icke skulle ftiranleda tiil någon 
åtgärd, enär densamma blivit sakligt if>ehandlad 
i .sam::itui.finttn.ct med pro:w>siti:onen. V ad utskottet 
nti har tiilÅt:i:t sig är att s.ialvt t)"tga initiativ till 
ny beh!tndling arv saken, ·och detta är icke i Em
lighet med lantdagso:tdningen. 

Ed. R. Erich: Asiallisesti, säännönmukaisen 
e(iuskuntatyön kannalta, voidaan tiete~kin esit
tää våkav:ia muistutuksia sen johdosta, että halli
tusmuotokysymys on otettu uudellt-en kasiteltä
väksi a.ikåisemm.an edusli:untaesityltsen pohjalla, 
vallånkin kun tiedettiin, että oli odotil'ttavana ha.l
lituks'elta uusi esitys. 'Muodollis-oikeud~lliselta 
kannalta, vältiopäiva.ilir.iestybe:i:t sl:Ui;önöksim ari
katan tu~kinnall kannalta kats,oen sitä vastoin en 
voi väittää täman menettelyn olleen ristiriidassa 
vai tiopäi väjär.iestyksen säännösten . kanssa ja 
saatan siis tässä kohden yhtyä siihe:ti, mitä ed. 
Virkkunen on asiasta lausunut. Muissakin kohdin 
ed. Virkkusen lausunto vastaa ,minunkin käsitys
täni, ja .saatan myös yhtyä siihen, mitä hän on 
:inajninnut niistä toivomukSista, .iotka liittyvät 
hallitusmuotoehdotuksen tulossa olevaan käsit
telyyn suuressa valiokunnassa j,a eduskunnassa. 

Ed. rv o n B o :r n: :För den händelse herr Horn
borgs yttrande icke skullte uppfatta.s såsom ett 
uttryckligt understödadde av det utav herr Est
lander häi: framstä+l~a fotslap;et, skall jag be a.tt 
föt min del få undetstöda detsamma. 

Ed. s c h a u m a n: Pen taktik, som lantdagens 
majoritet nl!- har varit tvungeli a~t följa, stöder l 
.sig otviv,elaktigt på lag, såsom ock herr R. Erich 
här har erkänt. Men jag 'medgiver tillika, att för
farandet ät ett sådant, sdm endast i yttersta nöd
fall bör tillgripas. Det riktiga förfaranqet h;tde 
otvivelaktigt. våtit ått anhåll~ hos re~ringoen, 
åtrninstrirle eW~kilt, om riy proposition. Men d·en 
SVåghet SOill reg~ring'en ådag'aJitgt i dennå sak, 
den o~s~än,digheten att regeringen uppträdde in
fffr la.Iitdii.gTen vid dabattens ,slut i lördags och ta
liide ic:ke om regefingen, rit;in om regeringens 
flertal, vilket förutsätter att det finne1l ett mindre
tal, denna Sltk har gjort, att initiativet med natur
:nöa väildighret glidit övef ft~n re~~ringen .tilllant
dageii. La.ntdagens. majorltet get uu tillfälle åt 
~inoriteten att 'P~ grtirid av ett initiativ, soni inte 
blivit ibehandlat tidigare, än en gång ·betånka sig 
i frågan, innan frågan inträder i e.tt nytt shde, 
under villk~t regeringen må.ste vara enig om att 
denna fråga är av :brådskande natur och s k a 11 
genomdrivas. 

Ed. R i ta vuori: Tal'!koitukseni ei ole ry:h
tylt väittelemään tästä asiasta ed. Estlanderi:i:t 
kanssa. Tahdon ainoastaan huomauttaa, että ed. 
E·~tlandet erehtyi, ,1mn hän väitti, et~ minä asia.n 
oi}reudelliseeil puoleen nähden olisin vedonnut 
eduskunnån enemmistöön. 

Ed. af F o r se 11 e s: Sä.som nykomling i 
K:~mmaren har jag redan varit i tillfäUe att kon
sta.tera ett och annat, varöver .i!lrg varit förvåp.ad, 
mim att kam:maren skulle 'utsättas för en sådan 
kolli~di från ~fundlagsuts:Kottets sida som att nu 
få mottaga •ett 'be.tänkande öve:r en motion all
deles i samma form som ett förslag, vilket av lant
dagen några dagar förut •blirvit lagt vilande, har 
jag icke väntat mig. J ag är i denna fråga full
komligt av samma åsi!kt som hr Estlander och 
ber att få fö:forda kli.t'nimen i hans reservation. 

Ed. setä l a: S3n mukaan kuin minä voin 
ymmärtäå, tämän a:sian käsiteltäväksi ottaminen 
perustuslakivaliokunmissa ed u'skuntaesity ksen 
nojalla jonkun verran kyllä liikkuu laillisuuden 
äärirajoilla. Kun hallituksen esityksen käsittely 
oli päättynyt, oli nimenomaan kysymystäkin sii
ta, eikö olisi samallit annettava erityinen mietintö 
eduskuntaesityksen johdosta, mietint.ö, joka sisäl
täisi, että eduskuntaesitys näin ollen ei anna ai
hetta mihinkään toimenpiteeseen, mutta arveltiin 
että kuitenkin riittäisi sekin, että siihen hi~tte-. 
loon, jonka valiokunta antaa istuntokauden päät
tyessä, vain merkittäisiin, että eduskuntaesityk
sen käsittely oli aiheettomana keskeytynyt. Ase
ma oli siis ,semmoinen, ·että eduskunta-esitystä to
dellåkin voitiin pitää jo samalla ikertaa ha.llittik.: 
sen es.ityk~n kanssa loppuunkäsitelt.ynä. Nimen
omaista.- päätöstä. tästä ei kuitenkaan valiokunnan 
pöytäkirjoissa näkyne, vaa.n pöytäkirjoihin lienee 
ainoastaan merkittynä, etta eduskuntaesityksen 
käsittely on keskeytynyt. Muodollisesti kai siis 
.iolltdrin tavaUa voidaan puolustaa sitä valiokun
nan menett~l:vä, että se on jatkanut eduskunta
esityksen käsittelyä siitä, mihin tämä keskeytyi. 

'Täsilit ei kuitenkaan muodollinen puoli ole pää
asia, vaan asiallinen. Sen pitäisi olla kaikille sel
vää:, että' tämäntapainen asiallinen käsittely ei voi 
tyydyttää .niitä, jotka ovat äänt-stäneet kiireelli
syytta vastaan. Jotta se, joka. edeiiisellä kerralla 
on äänestänyt kiireellisyyttä vastaan, nyt :voisi 
äänest.ää toisin, vaadita.a.n välttämättä joitakin 
sellaisia muutoksia, jotka todella vaikuttavat 
asiaan. 

Ed. J u u t i 1 a i ne n: Se seikka, että uudes
taan on yritetty saada hallitusmuoto ratkaistuksi 
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ja että eduskunta niin valtavan voimakkaasti 
esiintyy esilläolevan mietinnön takana, 'Paraiten 
osottaa, kuinka vilpitön ja vakava harrastus edus
kunnalla on saada hallitusmuotokysymys ratkais
tuksi. Minä erikoisesti tahdon muistuttaa tässä 
siitä, että kun me viime kesänä vaadimme, että 
hallitusmuotokysymys jätettäisiin uusien vaalien 
ratkaistavaksi, niin me ilmoitimme täällä aivan 
julkisesti ja vakuuttavasti, että .ios vaaleissa kan
sa ratkaisee niin, että me tasavaltalaiset silloin 
joudumme häviöön, me. tulemme heti lojaalisesti 
alistumaan siihen ratkaisuun, minkä vaaleissa 
valitsi.ia.t antavat. Nyt kuitenkaan eivät toisella 
kannalla olevat, jotka ovat vaaleissa jääneet vä
hemmistöön tahdo olla lojaalisia. 

Ed. H u 1 t i n: Täällä ovat edustajat Rita
vuori ·ja Schauman lausuneet, että tämä esitys
ehdotus on annettu sitä varten, että vähemmis
töllä olisi tilaisuus tarkistaa kantansa. Sama tilai
suus tarjoutuu myös enemmistölle ja syytä on 
s-enkin käyttää sitä. Muuten ei voi syntyä toisen
laista päätöstä kuin se, mikä viime lauantaina 
syntyi. 

Ed. J u u tila i n en: Minä kyllä toivon, et
tei lausuntoni olisi mitenkään jäänyt siinä suh
teessa keskeneräiseksi, että kun minä puhuin siitä 
ratkaisusta, mikä viime vaaleissa annettiin, tar
.'koitin niitä, jotka eivät nyt voi alistua eduskun
nan valtavan enemmistön kantaan, jolle he ovat 
saaneet valtuuden vaaleissa. 

Ed. P '1' o c o 'P ,e: Det f.~tum, från vi:Jiket vi 1 

hava att uitlgå vid bedömandet av denna fråga 
synes 1mig :vara, att lantdagen senaste Jördag, na:t
I!Jen mot söndagen, fatta;de beslut i regeringsforms
frågan. Hä'r · fö:rteligger aHtså beslut av lantda
gen. 69 § av L. 0. strudgar emellertid, aiit talman
nen hör vägu-a proposition i fråga., .som tstrider mot 
aN lantdagen redan fattat ibeslut. J ag undraT 
huru herrarna skulle hava förhållit sig, om n&gon 
föi'ISibockoo högerman lhade funnit beslutet av S'e
nasie lördrug JValra orsalken ltill a;tt in!koonma med 
en motion uti låt oss säga monarkisk riktning? 
Jag a,nser s·å;lunda, att ±1ol'lillellt hr Estliander ihaT 
fUJlllkiOmligt ll"ätt. J ag ,finner emellertid ic.ke nå
g.o't s'kä:l före. Hgga arot •göra förslag i saken, - ut- 1 

.gångyen är ju äTiidå på förhaJJJd giiven - men jag 
kan iCJke underlålta att cpå:peka, att det synes mig 
som skuHe mwjoritetspa,rlierna inom 1antda;g.en 
ändå i bra hög grad underskatta den övertyJgelse, 
som stod brukom miJlloritetens ·handling.ssäJtt vid 
p1enlllill i ~ördags. Tror man verlkHgen, att d~essa 
nästan lö,iliga ändringar skola ::kunna ruJbha denna 

övertygelse? Det förefaller mig soon vore det fa.k
tum, att :majoriteten föreläJggar lantdagen ett så
dalllt förslag som det rvi nu iha.va under behand
'ling, nä~ma.st ett bevis på bris·t 'På politisk fram
synt!Jhe}, för att icke säga omdömesf(;)rlm:ålga hos 
ma:joritetsparti.erna. Så lätt torde vä.l ändå icke 
någ:on enida Jantdag:sman's övel'ltygelse 1kunna rob
bas. som man här tlwokes hava; föru'tsatt. 

Ed. iN i u ik :k a n e n: 1Täällä on vähäJksytty sen 
toimenpiteen merkitystä, että edu·skunta on otta
nut halliVu.smiUodon uwdelleen lkäsiteltäiväJksi. 
Minä pyydän huomauttaa, ·että jo se 1seikka, että. 
nykyinen ·perustuslrukirvaliokunnan mietintö on 
me]kein yiksiJmi,elinen, (siilhen liittyy vastalau
.seita ·ainoa:sta:an 5 1sivua, kun 'Sen sijaan edelliseen 
mietintöön niitä liittyi yli '60 sivua) osoittaa, että 
se 1saaNUtus, 1ml!kä tässä asirussa on muutamassa 
päivässä siaavutei:itu, on tode.Uaikin suuremtmoinen. 
Jos niin onnellrsesti kävisi, että tämä mietintö 
menisi ·eduskunnassa läipi ()liisi se sellainen saavu
tus, jota ·ei olisi kuJkaan aikaisemtmin voinut 
aav:i!staa. 

Ed. R. E r i c h: Kysymys 69 § :n tulkinnaSta 
on, kuten tiedetään, ~jokseenkin vaikea ja eriälviä 
mielipiteitä on olemassa siitä,. mitä on käsitettävä 
tällä ~säännö:ksellä, että puhemiehen tulee kieltäy
tyä ottamrus'ta esiHe joki'n ikysymys silloin, kun 
se on vastoin eduskunnan jo tekemää päätöstä. 
TälilläJhän on sangyen ,vaikea ja tulkinnanalainen 
kysymys, jota en tahdo tässä tarkemmin koske
tella. V:~idaan kuitenkin il:uulla!kseni tulkita i;äjtä 
säännöstä niin, että tässä läJhinnä tarkoitetaan 
sellwista päätöstä, joka käyJpi asiallisesti ]YO'Sitii
viseen suuntaan, e~kä sellaista päätöstä, joka tar
·kottaa v:ain lecpäämään jä:ttäimistä. 59 § :ssä sano
taan: ,Lepäämään jäänyt ehd'Otu'S .ei •estä a;nta
masta uutta esityJstä, eikä antamasta eduskunta
esitystä asiasta, jota ehdotus koskiee." Tämä näh
tävästi ·lähinnä ttatllmttaa [epäämään jäte'tyn eh
,dotuksen !käsittelyä niillä rvaltiopäivil1ä, jotka 
uusien vaalien jäJllkeen läJhinnä seuraavrut ja jol
loin tämä lepäämään jätetty ehdotus taasen tulee 
esille. Mutta se antaa kuitenkin jonkinlaista 
tukea sille tulkinnalle, jonka mukaan 6·9' § ei 
estä ottamasta esille sellaista alotetta, jolla on 
läheinen asiallinen yhteys lepäämään .iätetyn 
ehdotuksen kanssa. Samalla kuin myönnän, että 
tässä asiassa tietenkin voidaan esittää eriäviä 
mielipiteitä; minun ed.elloonkin täytyy olla sitä 
mieltä, että minä puolestani. ainllikaan en V10isi 
nyt noudaltettma menettelyä ·väittää . perustuslain 
'kanssa risltiriitaisektsi, :va~l&a asiallisesti, niin
ikuin sanoin, voidaankin vaAka,via muistutuksia 
sitä vastaan esittää. 
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Ed. A m p u j a: & maltillisuus ja luottavai
suus mitä vasemmisto on tätä hallitusmuotoa !kä
siteltäessä osoittanut, tulee mielestäni väärinkäy
t.ettyä, kun oikeistolle annetaan tilaisuus korjata 
muka erehdyksensä äänestämällä viikon kuluttua 
samanlaisen hallitusmuodon puolesta, minkä se 
viikko sitten hylkäsi. Minusta vasemmisto käyt
täisi a:semansa ollkein, jos tekisi toisenlaisen halli
tusmuodon huoo:nioon oilt!lJIDalJa ne muutosehido
tJukset, mitä oli esitetty sosialidemokraattien ;vas
talauseessa silloin, 'kun (ldellistä ihaUitusmuo1loesi
tystä .käsiteltii'll. Tällä rtavaJlla saataisiin aikaan 
hyvä hrullitusmuroto ja sen'Vlloksi kun oi\k,eisto 
tahtoo 'käyttä:ä valtaansa. äänestä:mäJllä yli, 
voiiDJme läihteä myös a.siallisilla per:ustei1la vaa
leihin ja voimme olla myös varr.mat, että sruamme 
muuiaiman kuukauden .kuluttua 1kelvoHisen haJli
tusmuodon. Kun asia menee rsuureen valiokun
taan, toivoisin rettä siellä iol;etaan nämä nä!kökoh
dat huomioon ja tehdään hallitusmuotoon nämä 
muutokset. 

Ed- La h e r m a: Minusta on myöskin perus
tU!slaikivaliokunnan nyt tek-emä ehdotus aivan 
liiallinen arttiionosoitus oilkeistolle. Se ei ole mi
tenlkään sitä ansainnut. Minunu käsittäälks:eni 
olisi tehtävä juuri niinkuin ed. .Ampuja tä1ssä 
mainitsi, ·sitä sumemmalla syy'llä, !koska tmirm:;<ta 
ei näytä olevan toiv:eilta saada .tä;tä:kään asiaa nyt 
parem-paan ratkaisuun kuin edelliselläkään 'ker
ra-lla. J ol1ei tule esteitä ollkeistosta, voi tulla va
semmistosta. 

KeSkustelu julistetaan -päättynee:klsi. 

P u he m ies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlander, ed. Hornborgin kannattamana ehdotta
nut, että eduskunta, lam.suen .että per:ustusiJ.rukiva
liokunnaJi1a ei .ole ollut aiib.etta ottaa haUitusmuiO
tokysym~stä uudelleen !krusitelläkseen eilkä antaa 
siitä uutta mietintöä, lta,htoisi ·päJättää, ettei mie
tintö anna aihetta mihinkään toimenpite€seen. 

Selonteko myönnetään oiikeaksi. 

T~b.dyn eh:d'Qituksen johdosta lausuu 

Puhe m i· e's: Eoslm rperustu1slakivaliolmn
nan menettely .rryih'tyessäJän ikä:sittelemään es~llä 
olevaa eduskuntaesitystä :miele!Stäni on •sopusoin
nussa vaJtilopäiväjär.iesty'ksen säiännöksien ka'llssa, 
senvuoksi ja iJmSka vaH~opäiväljärjestyksen 57 l§.:n 
mukaan, jos valiokunnan mietintö tkogkee lainsää
tämiskysymystä, joka on nostettu eduskunta;esi-

tyksen kautta, as1a on eduskunnan täysi-istun
nossa otettava 1kdl:men eri kä:sittelyn alaiseksi, 
katson 00.. Estlanderin e:hd1otnksen olevan ristirii
dassa valtiopä:iväijä:rjestyksen säännij}rsien lkan'SS!a, 
enkä niin ollen v10i asettaa sitä äämestyiksen 
alaiseiksi. 

Ed. •E s t 1 a J) d e ·r: J ag rv~H enda;st ikonstaitera 
att icke heller talmannen anfört .. n~ot juridiskt 
skäl, varför försla,get ioke bör !koo:nma under ()lm

rostning. Men .det är naturligt altt jag icke i 
denna swk önslkar, ~på 1sätt 69 § L. 0. kunde giva 
vid handen, V'ädja tili grundlagsutskottet. 

Etd. a f F o ;r s e ll e s: Sedan det nu genoon 
talmannens diiktllilll.en förefaller säJkert, att det fö
religgande ibetänkandet SkaH av iJ.antdagen UJppi;a
gas Wl behandlin'g, ber jag få fästa: u'f)-pmänk.sllilll.
heten viid, att i g'l'U'lldlagsutskottet vilar ett anna't 
lagförslwg, avgivet av ihier.r Rryömä, som iLven ibe
handlar frågan angående regeringsform för Fin
land. Ja·g vill med detta yttrande fästa. stora. 
utskottets uJJpn(åirksamhet dräir'J)å, ohuruvida iclre 
någon formell åtgärd med avseende å stora ut
skottets betänkande lkund·e vidtagM därhän aJtt 
icke ·ett sådant tillsilånd skulle kunna inträffa, att 
för tredje gången sa.mma lagd'arsla~ skutlle in
llramma tili laniiJdagen. 

Kea'kustelu julistetaan !päättyneeksi. 

Asian errsirmäinen !käsittely julistetaan rpäätty
neekisi ja asia 'menee valtiJopäivä;järjestyl:klsen 57 
§ :n mma'aJn S U U r e e 'll V a 1 i 0 k fl1, n •t a a n, 

Seuraava täysi-istunto on huomenna kiello 5 
1. p. 

Ed. M a n tt e r e: Pyytäisin ilmoittaa, että 
suuri vaJiokunta ilmkoontuu huomenna ikello 9 
aaiiD uilla. 

Täysi-istunto päättyy kello 11 i. p. 

PöytåQ[ir.ian, va:kuudtek.si = 

Eino J. Ahla. 





39·~ Keskiviikkona 18 p~ kesäkuuta 
kello 5 i. -p. 

Päiväjär;iestys. 

I 1m o i t u k s i a: 

Toinen käsittely: 

1) Ehdotus Suomen Hallitusmuod.olnli 
Asiakirjat: Suuren valiokunnan 

mietintö n :o 18; perustuslakivaliokunnan 
mietintö n:'O 4; ed. Ritavuoren y. m. edusk. 
esit. n:o 1. 

Pöydällepanoa varten esi
tellään: 

2) Talousvruliokunrian ln.ietintö n:o 7 ano
musehdotuksen johdosta, jOka koskee rekog
nitionimetsien pa.Ia.uttamista vaUioUe. . ... 

3) TaJousvaliokunnan mietintö n:o 8 haJl
litu:ksen eaityksen johdosta, joka sisältää 
ehdgtukSM lailksi älkoholirpitolsten aineiden 
valwistuksesta, maa;h~J,ntuonnista, myyn
nistä, ,fmljetuksesta ja v:arastoSsaJPidosta 29 
päiv~nä toukokuuta ~917 annetun asetuk
sen 4, 12, 14, 17, 18, 19, 23 ja 26 §:n muut-
tamiseSta tpisin kuuluviksi ........... . 

Siv. 

91'74 

" 

Nimenhuudossa merkitään poissaolevilisi · ed. 
C6llah, Elovaarä, Ftänt.i, E. Hanripla, Holma, 
Kätki, Malmivaara, Miemois, Nikkanen, Nix, 
R~tatikil:inen, Sihvo, Sinkko, Snellman, Soininen, 
Wankk:o.ia ja J. Wirtanen. 

IlinoitliSasiat: 

Vapåutusta eduskuntatyöstä saavat ed. Sinkko 
yksityisasiain väoksi tästä päiväStä ensi perjan
tai-iltaan .ia ed. Elovaara sairauden takia tOistai
seksi. 

;,i.<._' .~ ~ ' j, '' . li.. . . 

Päiväjarjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotus Suomen Hallitusmuodoksi. 

Esitellään suuren valiokunnan mietint<> n:o 18 
ja oteta.an t o i s e en k ä s i t te 1 y y n siinä 
sekä nerustuslakivalio}funnan mietinnössä n :o 4 
valmistelevasti käsi~lty ed. Ritavuoren y. m. 
edusk. esit. n :o 1. joka sisältää yllämainitun laki
ehdotuksen. 

Puhemies: Käsittelyn p<>h.iaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Ensin sallitaan iisi
assa yleisk~skustelu. Jos yleiskeskustelun kulu
essa tehdään muutoksia hikiehdotuksen ykSityis
kohtiin, ovat ne ehdotukset tullaksensa äänestyk
sen alaisiksi, yksityiskohtaisessa käsittelysiä 
uudistetta.vat ja kåfiilätettavat. 

Käsittelyjärjestys hyväksytään. 

Kun yleiskeskustelussa ei haluta· puheenvuoroa, 
siirrytään yksityiskohtaiseen käsittelyyn. 

1-2 §:t hyväksytään keskustelutta. 

3 §. 

Keskustelu: 

Ed. S c h a u m a n: J ag anhåller endast om 
att få uppmärksamgöra e±peditionsutskottet på 
att den svenska texten icke innehåller en lycklig 
foririulering. Man kan icke gärmi. på svenska 
säta ,Riket Firilands område" utari ,Finla.rids 
riketi område". r 

Pykälä hyväksytään. 

4 §, 1 luvun nimike .ia 5 § hyväksytään jär.ies
tän;;ä keskustehltta. 

6 §. 

123 



970 Keskiviikkona. 18 p. kesäkuuta. 

Keskustelu: 

Ed. E s t l a n d e r: Ja,g föresl1år att 1 mom. 
mått€ erh'ålla samma lydelse som i propositionen 
och att i 12 mom. skulle intagas ordet ,.fast" fram-
för ,egendom". ~' 

Ed. H ä s ·t b a c k a: V ar.ie finsk medlborgares 
förvärvade rättigheter hava av ålder varit skyd
dade i gTundlag. I den lnu gällande grundlagen 
stadgas att de privi1egier, som tillförsäkrats vissa 
klasser av medborgare., hållas i hälgd, ändring av 
dem kan ske endast i sairima ordning somlgäller 
för ändring av .grundlag. Vidare stadgas, att re
genten skall rätt ooh sanning styrka, älska och 
gömma, men vrångvisa och :orätt förbjuda, av
skaf·fa och undertrycka, ingen fördärva till liv 
och ära, lem och välfärd, utan han lågligen för
vunnen och d.ömd är, och ingen avhända eller )av
hända låta något gods, löst eller fast, utan laga 
ransakning och dom, samt styra landet efter lag 
och regeringsform. Dessa 1grundhestämme1ser 
hava varit av utomordentlig try.gghet för medbor
garrätten, särskilt äga.nderätten. 

Moolborgarrätten innebär, att man j kraft av 
eJ;ren rätt kan g:öra anspråk påfat.t få tillgodonjuta 
rätng.heter i staten enligt dess la.gar. Uti den 
äldre la,gstiftningen och vid fastställandet av de 
enskilda individ·ernas rättsliga ställning ij sitaten 
har man 1·emellertid efter åtskilliga störingar kom
mit därhän, att -ett sådant enkelt lagstadgande 
icke är tillfylles för att kunna hålla jämvikt-en 
i utvooklingen. Det var .förnämli,gast stormän
nens förtryck under medeltiden - och de feoda
listiska principer som från meUersta och södra 
Europa ville tränga in även i 8verige -, vilka 
hotade att undergräva den gamla rättens 1uppfatt
ning av allmog.ens frihet och rätt. Sålunda var 
de stores makt särskilt farHg ,för landsborna, som 
tiU föl.id därav hotade att råka ~i 1ivegenska.p. 
Bondens gamla rätt till .iorden höll på att falla 
i glömska, och vad värre var, lbondens gamla 
odalmannafrihet· höll på att gå! förlorad. 

Ut.i en skrift, författad av Edv. Filipsson Eh
reilstam, togs sed-ermera böndernas och deras egan
derätt till .iorden i försvar. Denna skrift inläm
nades 1är W4;9 tili drottning Christina, och det 
uppges, att skrivelsens innehåll had-e ·en god in
verkan och bidrog till a.tt odalmanna.friheten i 
Sveri.ges rike blev bevarad. Efter åtskilliga stri
der och r.eduktioner kom den gamla :grundsatsen 
om odalmannafriheten åter till heders och blev 
slutligen garanterad uti 1'7!89, års .försäkran åt all
mogen. Den p-ersonliga friheten och eganderätten 
fingo genom ·denna försakran grundlagshelg. 

Den fria hondens, jordens och äganderättens 
öden från denna till närvarande tid utgöra en 
ganska vidlyftig historia, men .iag skall försöka 
sammanfatta denna för korthetens skull i de för
hållanden, vartill vi i vår tid kommit. 

Den frie bondens ställning har åter kommit i 
en farliog lbelägenhet genom att staten, kommunen, 
industrin och andelslagen ibör.iat med stark fart 
samla egendomar. AHa dessa latifundier bidraga 
till att unde11gräva det horgerliga samhället och 
hereda väg för det utopistiska socialistiska sam
hället. 

Ett synnerligt tillmöfes.gående mot socialisterna 
är riteslutande från §i 6 av orden: ,Ej må genom 
ny lag intrång 'i finsk med!bor.gares förvärvade 
rättigheter göras i annan ordning än d-en, som an
.gående ändring av .grundlag är stadgad". 

~~dan det skydd äga.nd·erätten ha.ft i grundlag 
såli:mda bortta,ges, kan en socialisering ske med 
enkel röstma.ioritet. 

J ag nämnde nyss att även andelslag sträva efter 
jord, och ja,g vill tillägga att detta sker för att 
kunna förverkliga ·rörelsens principer att produ
cera ·för eget behov och fbereda vägen för koope
rationens stora mål att på kooperativ grund omibe
sörja produktionen av de föremål, som utgöra den · 
stora fbvhrukningens grundva1. 

Och socialisterna, som grunda sitt system p'å 
samtli.ga anbetsmedels förvandling till samhällets 
gemensamma egendom, söka stegvis lösa på ba.n
den för att kunna förverkHga sitt mål. Socialis
terna 'hålla därför som en av sina viktigaste prin
ciper att få lbort allt kvalificerat skydd. De hop
pas snart komma i lbt>..sittning av den offentliga 
makten och ·efterhand förvandla tili samhällelig 
eg.endom alla produktionsmedel - t.ransportmed
len, · skogarna, gruvorna, bruken, maskinerna, fab
rikerna och .iorden. 

Då nu hela a.grargruppen, som enli.gt min upp
fattning borde hava till uppgift a.tt bevaka jord-
1brukarnes intressen och skydda d·eras rätt, moo
giva dessa eftergifter, kan jag icke annat förstå.,. 
än att de svi<kit sin uppgift. Samma ä:t förhål
landet med var.ie representant, .som är ·vald a.v 
den fasta bondebefolkningen. J ag är övertygad 
om att. då bondebefolkningen, landet runt, .får 
reda på vad denna regeringsform inMbär för de
ras eganderätt, ·att en .ailvarlig räfst kommer att 
hållas moo dem som godkänt densamma. 

För att undvika .detta. lber jag f<å. föreslå att § 6' 
intages i den form vari densamma ingår i 1rege
ringens proposition, således understöda det av 
landtdagsman Estlander gjorda .förslaget. 

Keslkustelu julistetaan :pää.ttyneeksi. 
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P u he m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlander ed. Hästbaokan kannattamana ehdotta
nut nyt esilläolevalle pykäilälle seuraavan sana
muodon: ,Jokainen Suomen kansalainen olkoon 
lain mukaan turvattu hengen, kunnian, henkilö
kohtaist:n vapauden, onnen ja omaisuuden puo
lesta. Älköön Suomen kansalaisen ·.saavutettuja 
oikeuksia uudella lailla rajoitettako muussa jär
jestyksessä kuin siinä, mikä perustuslain muutta
misesta on säädetty. Kiinteän omaisuuden pwkko
lunastuksesta yleis·een tarpeeseen täyttä korvaus
ta vastaan säädetään lailla." Kutsun tätä ehdo
tusta ed. Estlanderin ehdotukseksi. 

· <Selostus myönnetään oikeaksi. 

Puhemies: Asiassa on siis äänestettävä. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 146 ,jaa"- ja 36 ,ei"
ääntä. 

P u h e m: i e 1S: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esilläolevan pykälän sellaisena kuin se on 
suuren valiokunnan mietinnössä. 

7-8 §:t hyväksytään keskustelutta. 

9 § :ää esiteltäessä lausuu 

Ed. S e h a u m a n: J ag ber om tillgift för 
att jag åter tager kammarens tid i ansprå:k för en 
anmärkning som gäller uteslutande den svenska 
te:x:ten. Men även med hänsyn till, att den sv·enska 
texten är den som sannolikt kommer att bliva be
kant i utlandet eller ä,tminstone läggas till grund 
för översättningar, ligger det en viss vikt på; att 
texten är oklanderlig. I 8 ~§ har uttryeket ,·tros
samfund" andrats till ,religionssamfund". Emel
lertid kvars.tår samma uttryck i 9 § i den svenska 
texten. Ä ven några an:dra oegentligheter före
finnas här. Första meningen borde lyda: ,Finsk 
niedborgares rättigheter ·och .sikyldigheter äro icke 
beroende därav, vihlret religionssamfund han till
hör eller huruvida han tillhör något sådant sam
fund." J ag gör dessa anmärkningar för att de 
måtte beaktas · av expeditionsuts·kottet. 

9 § hyväksytään. 

10-18 § :t hyväksytään keskustelutta. 

19 §. 
/ 

Keskustelu: 

Ed. P. V i r k kun en: Kun tämä on viimei
nen tila~suus, jol!lsa on mahdollisuus saada muu
toksia käsittelynalaiseen hallitusmuotoehdotuk
seen, pyydän vielä kerran saada ehdottaa että 
19 § :n 2 momentin loppuosa, alkaen 3 riviltä si
vun lopussa, tulisi kuulumaan näin: ,- - hy
väksyy .sen muuttamattomana :enemmistöllä tai, 
kun on kysymys perustuslais·ta, 2/a annetuista 
äänistä. Muussa tapau/ksessa on Iwki katsottava 
rauenneeksi." · 

Ed. E s t l a n d e r: Jag ber att få föreslå, 
att paragrafen måtte erhålla den lydelse den har 
enligt I reservationen tili grundlagsutskottets be
tänkande n :o 2. 

Ed. S u o 1 a h t i: Pyydän saada kannattaa 
ed. Virkkusen tekemää muntosehdotusta. 

Ed. Hultin: Minulla oli tarkoitus kannat
taa ed. Vir:kkusen tekemää ehdotusta. Ellei tätä 
muutosta tehdä, voi helposti käydä niin, että 
meillä tulee olemaan kahdenlaisia. .peru>~tuslakeja, 
sellaisia, jotka on päätetty yksinkertaisella enem
mistöllä, ja toisia, jotka on säädetty 2

/ 8 enemmis
töllä. 

Ed. af F o r se 11 e s: Jag ber att få under
stöda herr Estl·ander. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Virkkunen ed. Suolahden kannattamana ehdotta
nut, että nyt esilläolevan pykälän toinen mo
mentti saisi seuraavan sanamuodon: ,Laki on 
vahvistettava sellaisena, kuin eduskunta sen on 
hyväksynyt. Jollei presid-entti lakia vahvista, 
tulee se ilman vahvistustakin voimaan, jos edus
kunta uusien vaalien jälkeen uudestaan hyväk
syy .sen muuttamattomana enemmistöllä, taikka, 
kun on kysymys perustuslaista, 'kahdella kolmas
osalla annetuista äänistä. Muussa tapauksessa on 
laki katsotta.Na rauenneeksi." Kutsun tätä ehd·o
tusta ed. Virkkusen ehdotuksek.si. Edelleen on 
ed. Estlander ed. Forsel1eksen kannattamana eh
dottanut pykälälle seuraavan san&muodon: 1 
m.om. sellaisena kuin se on hallituksen ~sityk
sessä. 2 mom.: ,Laki on vahvistettava sellai.sena, 
kuin eduskunta on sen hyvälksynyt. Jollei presi
dentti lrukia vahvista, on se rauennut, jos on Grv 
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symys perustuslaista tahi lais·ta, joka sisältää pe
rustuslain muutoksen, s·elityksen tai kumoamisen 
taikka poikkeuksen siitä. Sama olkoon voimassa 
laista, joka tarkoittaa maa- ja meripuolustuksen 
järjestämistä." 3 mom.: ,Jos presidentti Ikiei
täytyy vahvistamasta muuta kuin 2 momentissa 
mainittua la!kia, tulee se vahvistamattakin voi
maan, jos eduskunta uusien vaalien jälkeen uud·es
taan hyvitbyy lain muuttamattomana vähintään 
kah'della kolmasosalla annetuista äänistä; muussa 
iapauks~ssa on laki katsottava rauenn~eksi." 4 
mom. esityksen mukaan. Kutsun tätä ehdotusta 
ed. Estlanderin ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

iP u he m i.e s: Mitä menettelytapaan aanes
-tyksessä tulee, ehdotan hyväksyttäväksi seuraa
van menettelytavan: Ensin äänestetään ed. ViTk
lmsen ja ed. Estlanderin ehdotuksen välillä ja Sle 
joka tässä äänestyksessä voittaa, asetetaan vasta
ehdotukseksi suuren valiokunnan ehdotus·ta vas
taan. 

Mtlnettelytapa hyväksytään. 

Äänestykset ja päätös : 

1) Ken vastaesitykseksi suuren valiokunnan 
ehdotusta vastaan tässä kohden hyväbyy ed. 
Virkkusen ehdotuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on vastaesitykseksi hyväksytty ed. Est-
1anderin ehdotus. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet v·oitolla. 

P u h 1e m i e s': Eduskunta on siis vastaesity!k
.seksi hyväksynyt ed. Virkkusen ehdotuksen. Tä
män jälkeen on äänestys ·toimitettava ed. Virk
kusen ja suuren valiokunnan mietinnössä olevan 
ehdotuksen välillä. 

2) Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdo
tuksen tässä kohden, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa on ed. Virkkusen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 140 ,jaa'- ja 44, ,ei"
aäntä. 

P u h e m i e s: Edus!kunta on siis hyväksynyt 
nyt esillä olevan pykälän sellaisena, kuin se on 
.. miren valiokunnan mietinnössä. 

2~22 §:t ja 3 luvun nimike hyväksytään. 

23 §. 

Keskustelu : 

Ed. R. E r i c h: Minä ehdotan, että tä~än 
pykälän toinen ja .kolma.S momentti saisi .Seu:Ma:
va:tt sanamuodon: ,Presiden>tin vaalin toimitta'*å.t 
valitsijamiehet, ~oiden lukumäärä on 300. Vaåli
oikeudesta jä vaalikelpoisuudesta valitsijamies
vaalissa sekä, sov·eltuvilta kohdin, vaalin tavasta 
ja järjestyksestä, on voimassa, mitä edustajan
vaalista on säädetty. .Älköön kuitenkaan edus
kunnan jäsentä valittako valitsijamieheksi. 

Valitsijamiesten vaali toimitetaan tammi!kuun 
15 ja 16 päivänä, ja seuraavan helmikuun 15 tiä.i
vänä kokoontuvat va·litsija;mrehet pääministerin 
puheenjohdolla valitsemaa.n presidenttiä. Jos vaa
lissa, .taka toimitetaan umpilipuin, joku saa enem
män kuin puolet annetuista. äänistä, on hän va
littu. Muussa tapauksessa toimitetaan heti uusi 
vaali ja, jollei silloinkaan kukaan saa ehdotonta 
enemmistöä, on vieläkin vaali toimitettava ja; se 
julis·tettaJVa valitubi, joka siinä on saanut enim
mät äänet. Jos kolmannessa äänestyksessä äänet 
käyvät tasan, railkaisee a:rpa." 

Ed. E s t 1 a n d e r: J ag kan förena mig om 
ldgm. Erichs förslag. 

Ed. M a 1 •m i v a a Ta: tMin:ä kannatan ed. 
Erichin tetkfflll.ää ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan ;pääiltyneeksi. 

P ru :h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
R. Eri0h, ed. !IDstlanderin !kannattamana ~hdotta
nut nyt esillä olevan ;pykälän toiselle ja koLman
nelle momentille 1seuraa,van sanalmuodon: ,Pl'iesi
dentin fVaaJlin boimittavllit valitsijamieh-et, joiden 
~uklllffiäältä on 300. V.aalioiJkeudesta ja vaålikel
poisuudesta valitsijamiesvaa:lis·sa sekä, sove1tu
vilta kdhdin,. vaalintavasta ja jä:rjestyksestä, ~On 
!Voimassa, mitä ·edustaja.nvaa1ista on soodethy. Äl
köön kuiten/kaan eduslkunnan ;iäJse.ntä ·valittaHro 
valitsija;mi~h~ksi. 

Valitsijaoniesten vaali toimitetaan trumllllitkuu.n 
15 ;ia 16 päiv:änä, ja ·seuraavan heLmikuun 15 päi
vänä kokoO'lltuvaJt valitsija;miehet pääministm,in 
puheenjohdolla valitSEIDiaan 'presidenttiä. Jos vaa
rrissa, jdka toimitetaan umpilipuin, jdku saa enew.
män kuin :puolet annetuista äänistä, on hän va
littu. Muussa :trupauksessa toimitetaan heti uusi 
vaaH, ja jollei silloinkaan 'kuikaan saa ehdotonta 
·enemlmistöä, on vieläkin vaali toimitettava ja se 
julistettava valituksi, joka siinä on saanut enim-
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mM ännet. Jos •kolmannessa äii,nestyksessä äänet 
käyvät tasan, ratkaisee arpa." 

Kmtsun tältä ehdotuiSta ed. Eriohin ehdo1;tlik
seksi. 

S~lostus myönnetään oiik~i. 

P n ·h e m i e s: Asiassa on siis äänestettävä. 

Åänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,.,jaa"; jos ,ei" voittaa, on 
ed. Erichin ehdotUJs hyväksytty. 

ÄänestyJrsessä annetaan 140 ,jaa"-ääntä ja 
39 ,ei" -il.äntä. 

P u 'h ·e m i e s: Eduskunta on siis hY'Välksynyt 
nyt esillä oleva.n pykälän sellaisena kuin se on 
suuren valiokunnan miiltinnössä. 

LaJkiehdiotulksen 24-52 § :t, 4 Quvun nimike, 
53-----,60 •§:t, 5 luvun nimike, 61-74 §:t, 6 lruivam 
nimilke, 75 ja 76 §:t, 7 1uvun nimiike, 77-82 §:t, 
sekä 8luvun nimike hyvälksytään järjentänsä kes
kusteluttla. 

se §. 
Keskustelu~ 

Ed. E s t 1 a n d e r : J a~g ber att rfå föl'les•lå, aJ1Jt 
paTaJg1l'af.en skuHe ffi"hålla samma lydelse ·som ·:mot
svarande paragmf i pil'oposit~onen n :o 17. 

Ed. M a. 1m i v a a r a: Minä myös ehdotan, 
että pykälän mom. 1 saisi sen muodon, .mikä sillä 
on iherrojen Ritavuoren, A!lkion y. m. esitysehdo
tukisessa, joten se tulisi kuu1umaan: ,Eva•nketlis• 
luterilainen kirtk:ko on Suioonen kansan y1eisenä 
kirkikona. Tämän kiTkon järjestysmuodosta ja 
hallinnosta säädetään kirkkolaissa." 

Ed. J u 'll'e s: Niin :boi!Vottavana, :kuin minäkin 
osa.Uani olisin !pitänyt tälm:än ;pykälän 1 momen
tille sella.ista sisältöä, 'kuin sillä oli ha.lilituksen 
esitykisessä, 'katson, ett'å kun •sille tässä eduskun
nassa ei mitenkään såada tarpeellista enemmistöä 
ja '1kun sen •kautta lkiåon a.semaa ja uskio:tinoHista 
toimintaa ei a;siaJllisesti tulla 'horjuttaJmaan eikä 
ehkäisemään, VIOin hyväksyä py{käl'än sellaise-
naankin. · · 

Ed. R. F u r u h j e >1 m: Ja·g ber aJtt få under
stöda ldg~m. E;9tlandeT. 

Ed. H i i d e n h e i m o: Minä rpyydän kan
nattaa ed. Malmivaaran ehdotusta. 

K~kustelu julistetaan ·päättly'D.eeksi. 

Puh •e m i e s: Keskustelun kuln~a on ed. 
Estlander ed. Malmivaaran kannattamana ·ehdotta
nut ·:o.yt esHlä ol1Nan pykälän 1 momoentille seu
raavan sana m nodon: ,Eva:nkelis-1 nterilainen 
l>:i:rk!ko on Suomen ikansan .y~eisenä kil'lkkona. · 'ili'ä~ 
män ·kirkon järjestysmuodo.Sta. ja halJinnosta sä.ä
detään ·ki1ik!kolaissa." Kutsun tätä elu1otuata ed. 
Estlanderin ehdotukseksi. 

.Selostrus myön'lletään IQikeaiksi. 

Åänestys ja päätös : 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tiilssä kohden äänestää ,jaa"; jOIS ,ei" v.oittaa O'll 

oo. Estland·erin ehdotus hyväksytty. 

Äänesty•ksessä annetaan 130 ,jaa"-ääntä ja 
52 ,ei" -ääintä. 

P u •h e m i e s: Edus1mnta on siis hyväJksynyt 
nyt esillä o1evan rp.y:kälän sellaisena ·kuin se on 
suuren va.Jiokunnan nnietinnössä. 

9 luvun nirrniike ja lrukiehdotuksen 84-90 § :t 
hyväbytään jäl'ljestänsä keskustelutta. · 

91 §. 

Keskustelu: 

Ed. E s t 1 a n d e r: Denna paragraf innEiliål
ler redan <tydliwa, an!Visninga:r om den väg man 
tänker beträda med a.vseende å medborgames för
värvllide r'älttigheter. J ag ber utan vidare motive
ring få föreslå, att denna paTagraf s'kuUe amtagas 
enligt min reservat:Uon, sådan den är aJvtryckt i 
grundlagsutSikottets ·betänkande rfuande TJrop'osi
tionen n:o 17. 

Ed. v o n B o ·r n: J ag föTenar mig <Om herr 
Estla·nders förslag. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u he m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlander ed. von Bornin kannattamana ehdotta
nut nyt esillä olevalle pykälälle seuraavan sana
muodon: ,Kaikille tuomareilla ja oikeudenkäynti
laitosten virkamiehille olkoon turvattu se oikeus, 
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ettei heitä voida muuten kuin laillisen tutkimuk
sen ja tuomion nojalla julistaa virkaansa menet
täneeksi; älköön heitä myöskään ilman omaa 
suostumustaan toiseen virkaan siirrettäkö 1>aitsi 
milloin siirto aiheutuu tuomioistuinlaitoksen 
uudesiaanjärjestelystä. Sama olkoon laki muihin 
virkamiehiin nähden, jotka •asetetaan virkaansa 
valtakirjaUa, lukuunottamatta kuitenkaa.n niitä, 
jotka presidentti virkaehdotubetta nimittää, sekä 
niitä, jotka ottavat osaa läänin hallintoon, kuin 
m~ös vaHion kantomiehiä. Heid•ät voidaan erot
too vil'asta;an, milloin presidentti tahi se viran
omainen, jolla on nimitysoikeus, havaitsee ylei
sen ·edun sitä vaativan. Siten erotetulla on oi
keus saada säädetty eläke ikä- ja palvelusvuo
siensa mukaan; olkoon kuitenkin velvollinen ru
peamaan toiseen samanlaiseen virkaan, kun sitä 
hänelle tarjotaan." Pykälän loppuosa. esityksen 
:3 ja 4 momentin mukaan. Kutsun tätä ehdotusta 
ed. Estlanderin ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Xänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy suuren valiokunnan ehdotuksen 
tässä kohden, äänestää ,j,aa"; jos ,·ei" voittaa, on 
ed. Estlanderin ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esillä olevan pykälän sellaisena kuin se on 1 

suuren valiokunnan mietinnössä. · 

Lakiehdotuksen 92-93 §:t sekä 10 luvun ni
mike hyväksytään järjestänsä keskustelutta. 

94 §. 

Keskust~lu: 

Ed. Estlander: Jag har under den före
gående behandlingen endast i de viktigaste punk
ter framställt ändringsförsla;g och således långt 
ifrån i alla de delar, där jag icke kunnat omfatta 
lagförslaget. Vad denna paragraf beträffar, så 
finner jag den synnerligen motbjudande. Den är 
framsprungen u.r en kompromiss, som har kunnat 
lkomma till stånd endast genom att den ena parten 
gjort våld på sin övertygelse. Det ä:r för mig 
icke möjligt att åt en sådan kompromiss skänka 
någon som ·hälst aktning. J ag föreslår, att denna 
paragraf måtte utgå. 

Ed. Horn b o r g: Jag ber att få understödja 
det av herr Estlander framställda förslaget. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Estlander edustaja Hornborgin kannattamana eh
dottanut, että nyt esillä oleva pykälä poistettai
siin lakiehdotuksesta. Kutsun tätä ehdotusta ed. 
Estland·erin ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy 94 § :n sellaisena, kuin se on 
suuren valiokunnan mietinnössä, äänestää ,jaa"; 
jos ,ei" voittaa, on ed. Estlanderin ehdotus hy
väksytty. 

Äänestyksessä annetaan 145 ,jaa" -ääntä ja 34 
,ei" -äämtä. 

Puh e m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt ·esillä olevan pykälän sellaisena; kuin se on 
suuren valiokunnan mietinnössä. 

95 §, 11 luvun nimike, lakiehdotuksen johto
lause ja lakiehdotuksen nimike esitellään ja hy
väksytään järjestänsä keskustelutta. 

P u h e m i e s: Suuren valiokunnan mietintö on · 
siis muuttamatta hyväksytty. Asian toinen kä
sittely on päättynyt. 

Pöydällepanot: 

2) Bekognitionimetsien palauttamista valtiolle 

·koslmvan anomusehdotuksen johdosta laadittu ta
lousvaliokunn!lln mietintö n :o 7 esitellään ja pan
naan pöydälle ensi perjantain täysi-istuntoon. 

3) Ehdotuksen laiksi alkoholipitoisien aineiden 
valmistuksesta, moohantuonnista, myynnistä, kul
jetuksesta ja varastossapidosta 29 päivänä touko
kuuta 1917 annetun asetuksen 4, 12, 14, 17, 18, 19, 

23 ja 26 § :n muuttamisesta toisin kuuluviksi 

sisältävän hallituksen ·esityksen johdosta laadittu 
talousvaliokunnan mietintö n:o 8 esitellään ja 
pannaan pöydälle seura:avaan täysi-istuntoon. 
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P u h e m i e s: Jotta puhemiesneuvosto voisi 
f. kokoontua, keskeytetään täysi-istunto 15 minuu

tiksi. 

Täysi-istunto keskeytetään k:lo 7,10 i. p. 

Täysi-istuntoa jatketaan 

Puhemies: Vapautusta eduskuntatyöstä 
torstaina .i.a perjantaina pyytävät seuraavat edus
tajat voidaksensa käydä eduskuntaryhmien edus
tajina ratia-alueilla: nimittäin edustajat Kontu, 
A. H. Virkkunen, Kekki, Koivisto, Colliander, 

Nix, A. Pesonen, .Juutilainen, Itkonen, Helo ja 
Paunu. 

Myönnetään. 

P u h e m i e s: Kansliatoimikunta kokoontuu 
heti tämän istunnon päätyttyä. 

Seuraava täysi-istunto on ensi perjantaina 
kello 6 i. p. 

Täysi-istunto päättyy kello 7,30 i. p. 

Pöytäkir.ian vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 





40. Perjantaina 20 p. kesäkuuta 
kello 6 i. lJ'. 

Päiväjärjestys. 
Siv. 

Ilmoituksia. 

Kolmas käsittely: 

1) :Elhdotukset la.ei'ksi kunnallislakien ja 
kunnallisen vaalilain eräiden py·kälien muut
tamisesta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9'17 

A .s i a kirjat: Suuren valiokunnan 
mietintö n :o 116•; laki- ja talousvaliokunnan 
mietintö n:o 2i; ed. Viljasen y. m. edusk. 
esit. n:o 2!5. 

2) Valuuttalainan ottamista ·koskeva asia 980 
A s i a k i r .i a t: Suuren valiokunnan 

mietintö n:o 17·; valtiovarainvaliokunnan 
mietintö n:o 2'; hallituksen esitys n:o 26. 

Pöydljl4;le•panoa vartflen esitel-
1 ään: 

3) Valtiovarainvaliokunnan mietintö n :o 
3 hallitukslen esityksen johdosta, joka 
koskee varojen myöntämistä yleisen järjes
tyksen yllöpitoon varsinkin Suomen raja-
seuduilla ........................... . 

4!) Valtiovarainvaliokunnan mietintö n :o 
4·hallituksen esityksen jdhdosta, joka. ikos
.kee miinanetsinnän järjestämi,stä: ja varoj.en' 
osottamista •siihen ................... . 

5) Sotilasasiainvaliokunnan mietintö n :o 
3 hallituksen esitYJksen johdosta laiksi sota
tuomioistuimista ja oikeudenkäynnistä. 
niissä 

" 

" 

9811 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Colliander, Hiidenheimo, Holma, Kallio, Nyberg, 
Patinen, Raatikainen, Betälä, Sihvo, Sinkko, 
Wankkoja ja Wennola. 

• 
Dmoitusasiat: 

Vapautusta eduskuntat.yöstä y ksityisaaiain 
vuoksi saavai seuraavat edustajat: ed. Setälä. ja 
Hiioonheimo •tämän päivä11 istunnoista. 

Pitiväjärjes.tyk:sessä olevat asiat: 

1) Ehdotukset laeiksi kunnallislakien ja kunnalli
sen vaalilain eräiden pykälien muuttamisesta 

sisältävä ed. Viljasen y. m. eduskuntaesitys 11:0 

25, jota. on valmistelevasti käsitelty laki- ja tal~ 
usvaliokunnan mietinnössä n :o 2 .ia suuren valio
kunnan mietinnössä · n :o 116', esitellään k o 1 m a n
t e e n k ä s i t t e l y y n. 

P u h .e m i e s: Toisessa käsittelyssä hyväk
sytyt lakiehdotukset voidaan nyt hyväksyä tai 
hyljätä. 

Keskustelu: 

Ed. La n ne: Kun esilläoleva 1la.kiehdotus on 
sellainen, että sen hyväksyminen tietäisi jyrkkää 
poikkeamista siltä pohjalta mille kunnallinen 
lainsäädäntömme aikaisemmin on ra.kentunut ja 
mikä pohja myöskin on määr.äävänä ulkomaalai
s.essa lainsäädännössä tällä alalla ja kun lisäksi 
katson, että kysymyksessä olevat muutokset ·eivät 
ole sopusoinnussa terveen kunnallisen elämän 
kanssa, j·ohon olisi pyrittävä, niin rohklenen käyt
tää valtiopäiväjärjestyksen minulle suomaa oikeut
ta .ia vaatia ·lakiehdotusta lepäämään yli uusien 
vaalien ja. siten saattaa valitsijat tilaisuuteen an
tamaan tietää mielipiteensä näistä nyt kyseessä 
olevista muutoksista. 

Ehdotan siis tämän lakiehdotuks'en lepäämään 
jät-ettäväksi. 

124 
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Ed. S n e 11 m a n: Minä pyydän saada kan
nattaa ed. Lanteen tekemää ehdotusta, vaikka 
toiselta puolen tosin heikoilla toiveilla, kun ottaa 
huomioon sen kannan mikä ·oli asian toisessa 
käsittelyssä tai toisin sanoen sen yhteenliittymi
sen, .ionka maalaisliittolaiset ja edisiysmieliset 
sosialidemok1"3.attisen puolueen kanssa ovat teh
neet. 

Ed. J u n e s: Esillä olevain kunnaUislakien 
muutosehdotuksien toisen käsittelyn yhteydessä 
olimme tilaisuud.essa. toteamaan • että tähä.n laki-

' ja talousvaliokunnan mietillltöön on antanut ai
heen edellisen vajaalukuisen eduskunnan yksi
puolinen toimenpide lain muutoksista silloin kun 
toisen, mahdollisesti ·erimiceltä olevan asianosai
sen toivomuksia ei ole kyselty vielä vähemmin 
kuultu ja sen mukaan toimittu. Kun tämä mie
tintö, niin kuin jo mainitsin, on tulos sanotusta 
toimenpitees•tä, niin on se myöskin ilmeis·enä to
distuksena kahdelll eri suunnan sovittamattomasta 
eroavaisuudesta, joiden väHltä ja välille täytyy 
muiden löytää jonkunmoinen keskitie, jota myö
ten voitaisiin kulkea rauhallisemmin ja tasaisem
min ja joHa myöskin äärimmäisyy.det voisivat 
paremmin toisiaan sietää ja ymmärtää. Tässä 
mietinnössä ehdotetut lainmuutokset koettavat 
nyt senvuoksi kulkea. keskitietä amtaen toiselLe 
väestön osalle sellaista, jota se sisimmässään kai
paa kuitenkaan sillä loukkaama·tta ja vahingoit
tamatta toisen viilestönosan oikeuksia ja tunteitn 
enempää kuin se mielestäni aivan hyvin voi kes
tää ja on velvollinen kestämään, yhteisen kan
sallisen onnen ja yhteisymmärryksen saavuttami
seksi. 

Kun katson asioita tältä kannalta ja olen koet
tanut asettaa toimintani, sikäli kuin se minusta 
on riippUinut, senmukaisiksi niin olen tullut sii-. 
hen, .eftä olen voinut valiokunnassakin asettua 
mietinnön taakse .ia hyväksyä siinä olevat 
muutokset sellaisina kuin ne ovat esilläolevassa 
mietinnössä. S.envuoksi ja kun eduskunnassa ja 
sen ulkopuolella on kiivaasti hyökätty mainittuja 
muutos-ehdotuksia vastaan saanen hieman koske
tella n;iden sisältöä ja torjua sanottuja hyökkäyk
siä, mielestäni verrattain ai'heettomina ja ainakin 
liiotel tuina. 

Mitä nyt tulee sitten mietinnössä olevan maa
laiskuntien kunnallislain 9 § :n ja kaupunkien 
kunnallislaissa vastaavan -pykälän radikaalisuu
teen, joita vastaan eduskunnassa on muistutuk
sia tehty muka sen -perusteella, että •Säännösten 
nojalla pääsevät kypsymättömät ja. -edesvastuut
tomat voimat liiaksi vaikuttamaan ·kunnalliselä
män eri aloille, saam·en vastata, että ·ensi ka.tsan-

nolla se si.Uä tosiaankin näyttää, mutta kun lä
hemmin tarkastaa -pykälän sää:nnöksiä ja sovit
taa niitä ·käytäntöä varten, niin ei mielestäni ole 
erikoista syytä levottomuuteen. Ensiksikään -ei 
ole syytä olettaa, että 21-vuotiaita tulisi esim. 
va1tuustoihim. enemmän kuin on syytä toivoa ja 
vaalioikeutensa käyttämiseen suotakoon heill-e ker
naasti oikeuksiakin vastaavien velvollisuuksien 
ohella. Tämänikäisten kypsyn-eisyydestä ääni
lipun käyttämiseen on nykypäivien yleiseksi le
vinnyt ja yhä ·leviä"ä ka.nsalaissivistys ja osit
ta]n myöskin puolue-elämä tuova mukanaan s-el
laisia yksil·öllisiä intressejä ja. toimirutaharrastuk
sia, etten voi puolesta·ni ikärajan alentamisessa 
21 vuoteen huomata, enempä.ä heille itseUoon kuin 
yhteiskunnallekaan minkäännäköistä vaaraa. On
han esim. kansam.opistoissa ja osittain kansakou
lujån jatkokursseillakin, muista opistoista puhu
mattakaan, jo pitkät ajat ei ainoastaan tietopuoli
\Sesti opetettu kunnallispolitiikkaa., vaan suoras
~aan annettu käytännöllistä harjoitusta sen mo
nissa eri muodoissa. Anta.kaamme siis jatkaa to
dellisuudessakin 1näitä harjoituksia, emmekä ase
ta siihen tarp-eettoman pitkiä väliaikaesteitä. 

'Toinen ja. e'hkä suurinta kannatusta sa.avutta
lnut muistutu~:> on tehty samassa -pykälässä ole
!V.an säännöksen muutosta. vastaan v·erovelvolli
suuteen perustuvasta äänioikeuden saamisesta. 
Kun tämäkim kohta ansainnee vielä selostuksen, 
enn·enkuin lakiehdotuksen hylkäämis,estä ·tai le
-päämään jättämisestä, niinkuiu täällä on .io eh
dotettu, mennään lo-pullisesti 'P!äättämään, miin 
pyydän muutamin sa1noin siihenkin kajota. 

Kun viime vuoden valtiopäivillä tehdyn muu
toksen mukaan on äänioikeus periaatteessa sillä, 
haka on velvollinen maksamaan kunnallista tulo
v,eroa, lisäämällä siihen erioikeuden vaalioikeute
tun miehen vaimolle ja vuosina 1919 ja 1920 vielä 
niillekin perh-een tai perikunnan jäsenille, joita 
ei heJl·kilökohtaisesti taksoteta, saavat nyt. esiliä 
olevan muutosehdotuksen mukaan äälllioikeuCLen 
j.a:tkuvasti samat kuin edellä on mainittu ja. se;n 
lisäksi erinäisiä yksityistaiJanksia lukuunotta
matta myös ne, jotka varattomuuden tähden eivät 
fenää ole verovelvollisia, senvuoksi että he useim
missa tapauksissa ottavat välilli.s.esti osaa kun
)I)jallisiin menoihin. Mutta kUJn tällaisissa. tapauk
sissa minun mielestäni ei ole riittä~ää aihe1;ta ei
pä edes oikeudenkaan mukaista äänioikeuden 
kieltämiseen sellaisilta, jotka perhoonsä .elättämi
se:n ja 'huolen-pidon kautta maksavat yhteiskun
nalle välillisesti veroa. monin verroin enemmän, 
kuin monet samoissa oloissa muuten elävät yk
sinäiset ja -pienio-erheiset henkilöt konsalllaan, niin 
on muutos nähdäkseni tässä suhteessa aivan pai-
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kallaan. Veromaksuun peru.stuva äänioikeuden 
käyttäminen tulee siis mielestäni esilläolevan eh
dotukseukin mukaam riittävästi valvotuksi ja tur
-vatuksi, kunhan vaan kunnat pitävät 1huolta sii
tä, että verotus tulee y,leisemmäksi ja tasaisem
maksi kuin tähän asti. Ja siihenhän kumnille tar
(joutuu tilaisuus ,tulojen ilmoitusvelvollisuuden 
tultua käytämtöön. Niiltä veron!lllaisilta, jotka 
.sitten harkitulla rtarkoitu!ksella ;~ai huolimatta
muudessaan jälttävät veronsa maksamatta, tulee 
äänioikeus evät'täväksi tämänkin esityksen mu
·kaan aivan samoin 'kuim voimassaolevankin lain 
mukaan. Eroa vaisuudet siis tosiasiallisesti ovat 
verrattain pienet eivätkä suinkaan mitenkääli 
"kumoukselliset. · 

Muista lakiehdotuksen muutoksista en 'katso 
· iarpeelliseksi enmpää selostaa, koska niitä vastaan 
ei sanottavia vastaväitteitä ole eduskunnassa il
mennyt. Totean vain sen, että niissä ilmenee pyr
kimys kootain itsehallinnon laajentamiseen, kyl
läkin ha:lliiliilollisten viranomaisten vaikutusvallan 
kustannuksella. Mutta siihen suuntaanhan luu
len kehityksen yleensäkin olevan kulkemassa ja 
niin ollen myönnettänee, että 1nekään eivät aiheu
ta minkäänlaista kumousta. 

Edellä esittämrlläni verm,teilla kannatan ·esillä 
olevain lakien muutosehdotuksia ja puollan nii
den 'hyväksymistä, sekä vastustan asian lepää
.määm. jättämistä. 

Ed. Joukahainen: Bamalla kun yhdyn 
edustaja J U!neksen lausuntoon, mikäli se ~koskee 
käsiteltävän ~asi,a,n asiallista puolta, ilmoitan, että 
maalaisliiton ed~skuntaryhm~ on päättänyt ää-~ 
nestää tämän lam hyväksymisen puol,esta. 

Ed. N i x: Hänvrsamde till motiveringen' i den 
Teservation, som åtföljer utskottsbetänkandet ooh 
'SOm av mig undertecknats, ber jag få föreslå lag
förslagets förkastande. 

Ed. L e h t o k o s k i: Minua ihmetyttää varsin 
suuresti ne ehdotukset, mitkä oik,eiston taholta 
on tänäkin iltana tehty tähän kunnalliskysymyk
.seen nähden. Muistetaan, miten vuoden 1917 val
tiopäivillä saatiin aikaan verr.attain kaJlsanvaltai
set kunnallislait. Työväestö tällöin oli tyytyväi
nen näihin ja ryhdyttiin toimenpiteisiin, jotta 
nämä lait olisi vahvistettu ja työväestö sen kautta 
saatetuksi osaaottamaan kunnalliseen toimintaan. 
Tiedetään, mitenkä syksyllä myös eduskuntamme 
-oli pakotettu hyväksymään ja voim:aansaatta
ma,a,n nämä lait ja sen seurauksena oli, että suo
ritettiin meidän maassamme ensimäiset kunnallis
·vaalit viime vuoden kuluessa. Nyt kumminkaan 

ei ole vuottakaan kulunut vielä siitä, kuin nämä 
lait ovat olleet käytännössä. Ei siis ole minkään
laisia todistuksia siitä, että näiden lakien voi
massaoloajalla ne uudet henkilöt, jotka ovat tul
leet osallisiksi kunnallisiin hallinnollisiin toimiin, 
että ne olisivat tehneet joitakin virheitä. Täällä 
on sanottu, että kansanvallan ala-aineisimmat 
kerrokset ovat saaneet määräämisvaltaa ja että 
täten kunnallispolitiikka ehdpttomasti joutuu 
kunnalliseen konkurssipesään. Minun tietääkseni 
jo ennemmin kuin työväestöllä lainkaan oli tilai
suutta ottaa osaa kunnalliseen toimintaan, kun
nallinen velkataa:kka varsinkin maaseutupitäjissä 
oli verrattain suuri ja 1912 kunnalHnen tilasto 
osottaa, että silloin jo maalaiskunnissa on ollut 
kokonaista 36,s miljoon!lia markkaa velkaa ja sil
loin minun tietääkseni ei juurikaan moni työläi
sistä ollut vaikuttamassa siihen suuntaan, että 
kunnallistalous oli tällaista konkurssitilaa kohden 
luisumassa. Nyt ehdotetaan varsinkin tämän 
mustimman oikeiston taholta, ·että ne kunnallis
lait kokonaan hylättäisiin, ei edes otettaisi näitä 
·ehdotuksia . huomioon, mitä laki- ja talousvalio
kunta ed. Viljasen anomusehdotuksen 'Perusteella 
on tehnyt. Minun täytyy suoraan sanoen tunnus
taa, että ne muutosehdotukset, mitkä laki- ja ta
lousvaliokunta näihin 119'17 kunnallislakeihin on 
tehnyt, että ne eivät lainkaan tyydytä vasemmis
toa. On päivän selvää, että silloin kuin työväes
tön voimastrhteet tulevat ,entiselleen, silloin työ
väestö varmru!lln tulee vaatimaan, ·että ne lain py
kälät, jotka nyt ehdotetaan rajoittamaam kunnal
lista äänioikeutta saadaan muuttumaan sanian
suuntaisiksi, mitä vuoden 1917 valtiopäivillä hy
väksyttiin ja mitkä 1917 toisilla valtiopäivillä 
julistettiin käytäntöön saa:fkttaviksi meidän 
maassamme. Nyt ehdotetaan tässä laki- ja ta
lousvaliokunnan mi!etinnössä, että ikäraja kohote
twam 21 vuoteen, siis siten, että se 20 vuoden ikä
raja poistettaisiin, mikä 1917 valtiopäivillä saa
tiin työläisille turvatuksi. Tämä muka sillä pe
rusteella, että näin aikaisin ei nuorisolle voida 
antaa tällaisia oikeuksia. Meillä kumminkin, ku
ten tiedetään ja jo aikaisemmin on ilmoitettu, täy
tyy voimassa olevien lakien mukaan meidän maam
me kuntaiaistien sekä maaseudulla että kaupungis
sa maksaa v'eroa. Myöskin täytyy niitten vastata 
sekä hyvistä että pahoista teoistaan ennen 20 
vuotta. Eikö siis ·ole selvää, että sellaisille hen
kilöille, jotka jo ova:t täyttäneet 20 vuotta, e!h
dottomasti kuuluisi sekä määräämis- että päättä
misvalta kunnallisissa asioissa. 

Mitä sitt-en tullf1e tähän la.ki'ehdotuksen siihen 
kohtaan, jossa puhuta!lill köyhien äänioikeuden 
riistO'Sta, köyhillä kuntalaisilla on oikeus käyt-
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tiä. ä.änioiik~ sill0in ku:a heillä. Clift nä.vtitää 
kutmwlMsen viaTaoomaisen · anta$8. toaötus siliti., 
että hän on ollut niiin köyhä, ettei hän ole vo.i
nut veroja. suorittaa. lfinun täytyy, vasel!Uilis
too. tah'€ilia ka.-oen, la.u~;ua, •että tämä kunna.n 
köyhille ty1itläisille on v·err~ttai:n vaik0a, on ver
rattain Biiyryyttä.vää. ja on verrattain s:U!ures&a 
::r.n:ääri.n alentba.vaa. moo:nä Ayytämään tämmöiså.ä. 
köyh,yyden fudis:iuksia klanallisilta viran0:mai
silta. Minä. ole!& aivan varma. siitä, että silLoin 
monet kunnan köyhät asukkaat 'jättävät ääni
<rikeutensa käyttämättä ja täten ra-ngaistaan nä.itä 
:ltunoon köyhää asukkaita äänioikeu&n menettä
misellä mielestäni siitä syystä, että he o.vat köy
hiä. Mutta minun tietääkseni ei ·köyhyys si
nänsä ole mikään rikos, se on a:iclll:oastaan seu
r&.1111S nykyisestä yhteffiknntajärrjestyksestä. Vielä 
'ii.vtYY Otiltaa huomioon se, että tässä valiokunnan 
ehdotuksesea nyt mää.rätääal, että mää.räenem.
m.n olisi oleva käy~össä kunnan kaikkiim 
tärkeinrpiin kysymyksiin nähden. On sehriili, 
että jo silloin e:nnemmin, kuin vanhat kUiliiJnallis
lait olivat voimassa ja kun valittiin lisävaltulm8to 
'J)iäättämään kaikista kunnan tärkeimmistä kysy
myksistä, että silloin useasti jomluttiin harha
teiUe. Eiväthän nämä henkilöt, jotka eivät tun
teneet kunna;lli:srpolitii:kkaa sen tarkemmiR, kyem
D;OOt mitenkään oi:kein päättämään näistä tärkeim
mistä asioista. Nyt kumminkin laki- ja talous
valiokunta ehdottaa mietinnösS!ä, että tällainen 
määräenemmistö määrättäisiin valittavaksi, joka. 
päättäisi tällaisista tärkeimmistä kysymyksistä. 
Minun täytyy yksinkertaisesti sa·noa, että nämä 
tällaiset muutosehdotu:kset eivä.t tyydytä meidän 
kannaltamme katsottuna ja silloin kun työväestö 
tulee saavuttamaan voimasuhteensa entiselleen, 
silloin on väivän selvää myöskin, että joudutaan 
siihen til.a.nteeseen, että laki vuoden 1917 val
tiopäiviltä tulee uudelleen käytäntöön meidän 
maassamme. silloin hyväksytyssä muodossa. 

Ed. T a k k u 1 a: Ed. Snellmanin lausunnon 
johdosta minä :pyytäisin huomauttaa, että ei tämä 
ole mikään sovittelun tulos v·asemmiston kanssa, 
niinlrnin hän väitti. Päinvastoin jos ed. Snell
man tahtoo muistaa vuod·en jälkeenpäin, se kanta, 
jOlika valiokunta on nyt ottanut, oli maalaisliiton 
kanta jo vuosi sitten kun ·tätä lakia käsiteltiin. 
Vasemmiston kantahan, kuten edellisen l)Uhn.ian 
Lausunnosta käy ilmi, on monessa suhteessa "Pal
jon radikaalisempi, kuin mitä tämä mieti11.tö nyt 

. sisältää, joteu ed. Snellmanin syyte siinä suh
teessa maalaisliittoa. kohtaan on aivan väärä. 
M~nä pyydän muu~n huomauttaa, että tämä on 
ainoa kunnallislakiehdotus kolmesta kunnallis-

lakiilebl®JJtä, .Wta minä. 0lan 0Uut käaitWle
mässä., jonka. 'J)u:olesta v.~n .iaa-iiji,nen ~ ~w
na.an. Kahden edellisea kunnal1isla:bt l~li
Se&Sa. :ratkaisussa. en ole voinut oU& niitten h.v
vä.k&y-mistä. ~lä,;W edis~ä. 

Ed. He 1 eu e 1 u n d: J.ag bef abi; få u~
IStöda lan.td~J~gm~aa, lNi:x' ffusla,g. 

Keskustelu julistetaan pä;i;tyne~si. 

P u h e m i e s: KeSku:stelun kuluessa on ed. 
Lanne ed. Sn·el1manin hannartltamana esittän.y,t. , 
vaatilmuksen a.sian jättämisesltä Jepä.ämä.än. Tä
män johdosta pannaan asia V aJtiopäiväjärjesty.k
sen M § :n 5, momentin mukaisesti pöydälle ~u
raa vaan täysi-~tuntoon, jolloin myö&kin otetaan 
huomioon ed. Ni:xin tekemä ehdotus lakiehdo
tuksen hylkäämisestä, siinä t8lpruufksessa, 'että eh
dotus lepäämään jättäm.ise~ä rau:keaa. 

2) V aluuttalainen ottamista 

koslreva hallituksen esi't.ys n:o '216, jota on valmis-
. :televasti lkiilsitelty våltiovrorai111Va:liokunnan mie
tinnössä n :o 2 ja suuren ·vruliokunnan mietinnössä 
n :o 17, ,esitellään ·k o ~ m a n i e e n 'k ä. s i t te
lyyn. 

P u h e m i e 'S: Toisessa käsittelyssä. tehty 
"Päätös valuuttalainen ottaiDlisesta 'V1oidaan nyt hy-
/vlilksyä tai h·y,1jäiä. · 

Edusku:nrta päättää hyväksyä ehdotuksen valu&t
ta1ainan ottamisesta sellaisena 'kuin ge on t0isessa 
käsittelyssä päätett.y. 

P u h 'e 'ill i .e s: .A1sian kolmas käsittely on päät.. 
tyny.t. 

.A!sia on loppullln käsite'lty. 

Pöydälle:panot. 

3) Varojen myöntämistä yleisen järjestyksen yUii
pitoon varsinkin Suomen :rajueulailla 

koskevan ihallituksen es1tylksen johdosta ~aadibtu 
valtiovara.invlilioilrnnnan mietintö n :1o 3 esitellään 
ja pannR"an päydäi11e seuraavaan täysi-is:ttmtaon. 

4) Miinaetsinnän järjestämistä ja varojen osotta-
mista siihen 

koskevan ihaHitulksen esitY'ksen johdosta laadittu 
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valtiovrurainvaliokunnan mietintö n:o 4 esitellään 
ja pannaan pöydälle seuraa,vaan täysi-istuntoon. 

5fEhdotuksen laiksi sotatuomioistuimista ja 
oikeudenkäynnistä niissä 

sisältäivän ·ha1litukisen esitylksen johdO'Sta ·laa:dittu 
sotilasasiaiDJValiokunnan mietintö n ;o 3 esitellään. 

Puheenvuoron s·aatuaan lausuu 

Ed. K re t o: Sten johdosta, ·että sotilasasiainva
liokunnan mi·etiniöön n:o 3 ili.itty.yä sosialidemo
kraaJttien -msrtalause .ei ollut vielä valmiina silloin 
kuin tämä asian kolmas käsittiely julistettiin päät
tyneeksi, vaik!ka se oli ilmoitettu tehtäväksi asian 
toisessa; tkäsittelyssä, on valiokunnan sosialidemo
kraattisten jäsenten <Vastalause jä:änyt pois asia-

• 
•kirjasta, ja se on saatettu eduskunnan tietoon eri
tyisellä kirjelmä11lä, jOka on edustajille tänään 
jaettu. 

P u h e m ies: Asia pannaa:n pöydälle seuraa
vaan täysi-istuntoon. 

Seuraatva täysi-istuntbo on tänä iltbana k:1o 7. 

Täysi-istunto päättyy k:lo 6,40 i. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 



• 
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PäiväJärjestys. 

I 1 moi t u k s i a: 

Ainoa käsi•ttely: 

1) 'varojen myöntämistä yleisen JarJes
tY'ksren ylläpitoon varsinkin Suomen raja-
seuduilla koskeva asia ............... . 

A s i a k i r j a t: Valtiovarainvaliokunnan 
mietint·ö n :o 3; hallituksen esitys n :o 27. 

21) Miinanetsinnän järjestämistä ja varo-
jen osoUamista siihen koskeva asia ..... . 

Asia .k i r j a t: Valtiovarainvaliokunnan 
mietintö n:o 4; hallituksen .esitys n:o 28. 

3) Määrärahan myöntämistä uutisvilje
lysraivausten kustannuksia varten koskeva 
a>nomusehdotus ..................... . 

A s i a k i r j a t: Maatalousvaliokunnan 
mietintö n:o 2; ed. Jyskeen y. m. anom. ehd. 
n:o 102. 

4) Rekognitionimetsien pa1auttamista 
valtiolle 'koskeva anomusehdotus ....... . 

Asia k i r .i a t: Talousvaliokunnan mie
tintö n:o 7; ed. Loukon y. m. anom. ehd. n:o 
66. 

Ensim.äinen käsittely: 

,5) Ehdotus laiksi alkolholitpitoisteii ainei
den valmistuksesta, maahantuonnista, myyn
nist'ä, kuljetuksesta ja varastossapidosta ~,9 
päivänä toukokuuta 19117 annetun asetuk
sen osittaisesta muuttamisesta toisin kuulu-
vaksi ............................. . 

A s i a k i r .i a t: Talousvaliokunnan mie
tintö n:o 8; hallituksen esitys n:o 23. 

16) Ehdotus laiksi sotatuomioistuimista ja 
oikeudenkäynnistä nii1ss.ä ............. . 

Asiakirjat: Sotilasasiainvaliokun-
nan mietintö n:o 3; hallituksen esitys n:o 3. 

k:lio 7 i. p. 

Siv. 

984 

99'6 

" 

10014 

" 

Toinen käsittely: 

7) Ehdotus laiksi Rikoslain 16 luvun 214 
§:n kumoamisesta ................... . 

Asiakirjat: Suuren valiokunnan 
mwtintö n:o 1191

; lakivaliokunnan mietintö 
n:o 5; ed. Arhon y. m. ed!usk. esit. n:o 14. 

Siv. 

Nimenhuudon aJsetmasta merkitään läsnäole
vikai ne .edu'stajat, jotka .ottiwat ·osaa ·edelliseen 
täY'si-istu~toon. 

P u h e m ies: PäirväJjärjestykseen tehdään sel
~aimm muutos, että •ensin otetaan käsit.eltäMiJksi 
jatkuvaan tois·een käsittelyyn 

ehdotukset laeiksi kunnallislakien ja kunnallisen 
vaalilain eräiden pykälien muuttamisesta. 

Edellisessä istunnossa esitettiin ·vaatimus asian 
jättämisestä lepäämään. TäJmä :kysymys on n!yt 
~ratkaista!va. Ensin saHitaan asiassa .keskustelu. 
Sen jälkeen toimitetaan lippuäänestys. Jos vä;hin
täin ~/3 eduslmmnan kaikiista jäsenrstä kannattaa 
vaatimusta, jäävät lruHeihdotukselt lepäämään en
simäisiin uusien vaalien jälkeen 'kiolmontuviin val
tiopäiviin, mutta muussa ta<pauksessa on ehdotus 
asian lepäämään jättämisestä 'hylätty ja wsian kol
matta käsittelyä o0n :iatiDettalva. 

P u h e m i e s: Ellei kukaan pyydä puheenNUo
Toa, voitanee ryhtyä toimittrumaan äänestystä. 
Kirjflillinen äänesty,sesitys luetaan. 

Äänestys ja päätös: 

Sihteeri lukee seuraavan äänesty.sesityksen: 

Ken :Imnnattaa vaatimusta, että. esillä olevat 
~lakieibJdotulkset, ·seHaisina kuin ne ovat toisessa kä
.sittelyssä päätetyt, jätetään lepäämään ensimäi-
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siin uusien vaalien jäl<estä lmkoontuviin valtio
päiviin, äänestää ,jaa"; >ken sitä ·ei rkanrnata, ää
nestää ,,ei". Jios :väfuintäin 1

/ 3 eduskunnan kai
kista jäsenistä ik:annrattaa vaaltimusta, jäävä$ laki
ehdotuks>et ·lepäämään ·ensirrnäi:siin uusien vaalien 
jäiestä kdkioontulviin IValtiopäiviin, mutta muuSisa 
ta"J)auksessa on >ehdotus lakiehdotusten lepäämään 
jättämisestä hyljäJtty. 

Åänesty;ksessä annetaan 39 ,jaa-" ja 127 ,ei-" 
äiäntä. 

· P u h ·e m i e s: ~Eduskunta on siis hylännyt 
vaatimmksen 1rukiehdotusten lepääJmään jäittämi
sestä. 

Kolmatta käsittelyä jatJr.etaan. 

Kun kukaan ei hailua, pulhoonvuocoa, juliste
taan keskust€Jlu rpää1ityneeksi. 

P u ih e rm i e ·s: Yl·eisJr.eskustelun aikana on ed. 
Nix ed. Helenelundin bnnattamana ehdottanut 
nyt esilläolevat lakiehdotuJkset hylättäviksi. Kut
sun tätä >elhdotusta ed. Nixin ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

utskOittet det gjort s>ynat protpositionen i sömmar
na. Därtill hade rverkligen funnits anledning. 

Redan propositionens rubriik, ,An:gående bevil
jande av medel till 11pprätthållande av den all
männa ordningen i synnerhet i Finlands gräns
<tra:kter", jäimförd med klämmen oon beviljande arv 
med·el ,för tryggande av landiets säkrerhet", är vil
seleda.mile. <Tr<>ts alla bemödanden att framställa 
sruken så som •olm det gällde att rrned dessa medel 
bekäan:pa boLsrchevismen inom landet och tr:ots den 
tvetydiga aV!fattningen av motiveringen av pro
positionen, är .det 'lllppenbart, att dessa medel sko
la, åtminstone d•elvis, antvändas till företag utom 
landets ·gränser, i Olonets ooh i Ingermanland. 
I rp.ropositionen säges: ,V~dare bör mäl'ka's 8!tt den 
bolschevrstiska rugitationen vid Finlands gränser, 
rsärskilt rpå gränserna rmiot Olonets och In:german
laoo, ha:r >för oss de skrudliga·ste .verkningar. Un
der den 'Pågående frihets,kmm.rpen såvä1 i Olonets 
som i Ingermanland :rikta d_,e i flere avseenden för 
samlhället ·skadliga kraf<terna sitt förstörelserurbe
te srpooiellt mot våra östra• griilnJstraikter. 8kydds
kål'!er ·ha!Va d ä r först nyligen inrättats; de äro 
fåtaliga ocih illa bervälpnrude, och i c k .e e n s i d e 
p å f i n •s (k a s i ·d a n nära gränsen belägna trak
te:rna rmotsvara s'kydds>kålrerna ännu sitt ändamål. 
Om i dessa .1Jra:kte:r den bolschetVis<tiska; agitatio
nen erhå1Jler fotfä:ste vid våra grämse:r, vinner den-

1 samlma till 'följd arv bef1olkningens från vardera 
Ken hyväksyy esilläiol•evat lakiehdoilukset sel- sidan om ·gränsen likartade ·beskafren:het lätt 

laisina, lkuin ne on toisessa käsittelyssä 'Päätetty, spridning." --- ,VTd8!re bör tagas i rbetrak
äänestää ,jaa"; joo ,;ei" voittaa, on ne hylätty. tande att på a;ndra sidan •gränsen, också uti de 

r re d a n Tensrode ilr8ikterna, alliJjämt betydande 
Äänestyksessä ovat jaa-äänet ;voitolia. ryskt inflytand_,e gör sig >gällan:d.e, V8irs mål är 

att skada såväl .Finlands folk som dess ·strumför
P u h re 'm i e 1s: Edusikunta on siis päättänyt hy- vanter på andra rsidan gränsen. För den slkull är 

vt!Jtrsyä nyt puheenaolevat lakiehdotukset. det av särskirld vikt, rott arbetet för bolscllevis-
mens bekä:mpa:rrde med ·synnerlig energi urp'J)tages 

.&sian kolmas !käsittely julistetaan päätty- säJrskilt i Finlands gn"änstrarktro-." - - - -
nel:}ksi. Asia on loppuun kä.sitoelty. De lllpplysningar, soon statsuts·lmttet säger sig 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Va.r$n myöntämistä rlleisen järjestyksen 
ylläpitooll varsillkill. Suomen rajaieudulla 

koskevan hallituksen esityksen n:o 1217 johdosta 
laadittu ·va.lt:ilovarainva.UOikunnan mietintö 11:0 3 
esiteHään a i n o a a n ik: ä s i t:t e 1 y y n. 

Keskustelu: 

Ed. S c h a u m a n: J ag måste iillst:å att jag 
ha.fte väntat mig att statsutsko11tet skulle mer än 

hava erhållit av regeringen, bekrräfta ,endaiSt det, 
som i pr.opositionen säges. Det ·frrumgår således 
att med ,våra ästra gränstrakter" menas doe IJ)å 
ryska sidan liggande gränsområdena, ,.de redan 
befriad·e" i Ka.l'lellett och de som man Mna.r ibefria. 
Och det förvånar en vid så.dant förMUandce att se 
propositionen kontras1gneud av finawminis'telrn 
oc:h icke av mimistern ffiit' de ibefriade 001Tådena -
vi ha ju efter italienslkt mönster också en rsådan 
minister, ·ehuru ieke <Qifficiellt. 

V:i: ha i ~tionan rutt ~öra med ,kostnaJdelma 
för uppräithhållandet aiV' hel'lraväldoet öv.er vi9sa 
områden 'På an:dra rsi'd8!ll ~ål" ö&tra. griins, vilika 
områdien med. .frivilliga., men av reg~eringen ut
rustade trll'pper med regerin~ens goda minne mi-
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litä.rl besatts eller frrumdeles •lromma att besättas. 
Fiär cilren aUmänna ordningens ooh osäkerh.etens 
wp~hålland'El inom landets gränser finnes, 
utom vad som i den ordinarie budgeten uwtages, 
i ~~ erlraordinarie budget uprptagn.a 58 miljo
ner :för den a11männa ordningens återstäUande i 
landet ooh 7,200,000 ma;rk för hevwkningen av 
{)sira g.rä.n.sen. En del av den ·förra rposten <har 
vissei:ligen använts tili nationalbelöning åt .iä«a
r·ena,, enligt !Uppgi:ft 10 eliler 15 mil_j.oner- lfen 
rätt mycket återstår av denna post ännu. Då 1.16-
g.e.ringen i p.ropositionen säger att la.ndtagen ,icke 
i tiUräoklig grad" beaktat 1sådana utg-iiter som 
de, för vilka d.e nu begä;rda älro avsedda, ·så kan 
man en'dast härtill an:märka •artt d.etta uttryck är 
.syn.nerligen sviW&nde. Den upplösta lan<tdagen 
~"iade ffu'tsiktigare sina blickar utom landets 
.gx&nser än det nuvarande i denna fråga vilse
förda regeri_ngsblooket. 

Pl'Opositionen måste betratktas som ett led i den 
,a,v 0synl~ga krafter ledda politiDr mo<t RysslaiTd. 
för viJ<ken regeringen bär ansvmret inför lantda
gen och viiken varit iöremåi f·ör särskilda. ini!er
peUationer här, senast för en av mig för en månad 
.sedan ftramställd interpe1lation. Jag måste i det-
1ia ·Sfummanhang •säiga, a.tt vi åtminstone ännu stå 
väl långt ]från lantda;gs- eller ri!ksdagsenvälde, 
då regeringen anser sig kunna under en hei må
nad, full av händeiser, viika. till .fullo ådaiagt 
intem]}eUat.ionens berättigande, uppsikjuta att be
svara inte11pe1lationen eller Miminstone meddeia 
a.tt den ]c1m ser ·sl!g i stånd att besvara densamma. 
Jag tillåter mig säga att detta urppträdande ick€ 
åidagalägger den 1hänsyn •regeringen är .~yldig 
att taga tili folhepres'flntanten och hans grnnd
lag1Senliga ritttighet. 

J ag ska.ll emellertid ·begagna d.etta, tillfMie tili 
en liten vid!räkning rmed ·regmingen oo'h dess po
litik i forhållande tili ,våra östra gränstraJkter", 
såsom regeringell's tenn lyder då det gä.Her a.tt 
betecikna Ryska K&relen oeh In~rmanland, må
hända även P.etersburg. Regeringen står visser
lig"en, det hava vi åtminstone en gån~ förnt fått 
höra ·a!V statsministern, fri.immande för varje er
övrings- 10oh krigspoliti>k. Den önstlmr blott driva 
en fredsvänlig a ik t i v .politik i förhåUande till 
Ryssiand. Det Il.ar teme1llertid aldrig funnits nå
~n :regerill'g, som erkänner sig driva <krigs'J:}oli
tik. Alla &Po d·e fre:dsvän!liga. Men dtflt i)ra.raik
tä:risnis1ra fö'r dem, soon ic1re iLro ärligt fredsvän
li~a, utan ligga ooh ln;ra 'J}å det lämpliga tillfället 
a.it driva ilandet in i ·kr]giska förvecklingar, det 
ä.r just en sadan hållning som vår nu sittande 
~ng- inta~er. När förre ryslke utri'kesmi
nisflern Sasonoff eJfter Österrikes ultimatum till 

• 

Serbi'en av tvs:Jro alllllhassadöre:n gr{Ne PourtaJes 
tillfrågadoes o:m Ryss,lands thållning, SJVamde &
sonoff enligt Pourtares' berättelse: ,La polibique 
d'El la Rus1ie est p:roifique, mais pas PlltsMV€", 
Rvssiands poiitik är fredsväniig, men icke pas
siv. Vi veta :vad d~tta ibetyder på diplomm..tiskt 
s'J}rålk eUer va.d det betydde i fö1.1evarande faU, det 
betydde ·E!ND-bilisering oclh dä.refter krig. Och vi 
kanna icke vara säikra 'llå a.tt vi inte eftar det lant
da,gen tagit sig- f'flrier komme att stå inför en lik
nande situation i anindre skala och måhända un
der förtäc!kta former, som vi på förhand känna. 

Vi hruva t:i'dig-are av regeringen fått höra att in
g-en :fräJmmande makt tviugaJr Finland tili en ak
tiv •politik, tili militära operationer mot Ryssland 
eller P·eiiecrsburg- ·e1ler åtminstone då, n-är medtle
landet gjordes, hade ,påyrkat detta. Det finnes 
ingen anledning- att tro, att förthå1landena i detta 
a!Vseende skuHe ha förändrnts ·sedan des·s. All
mänheten tar fel, om den tror motsatsen. Det är 
således på vår egen regering som ansvare~ faller, 
för den ·hänldelse a!ktiva åtgärder komma att vid
ta.gas från vår sida ~entemot Rvssiand. Annat 
vore ju icke heller tänkhart, sedan vi hörl riks
föreståndaren sjäJlv flere g-ång-er 11å ett sä.tt, som 
väckt a.Umänt bifall, betona att vi böra och knnn::t 
följa en nationell 'lJoHtik ocih alltså icke en rpolitik 
i en annan malkts e11er and.ra mwkters led:band
Och för detta uttalande stålr, tänker jag, iven den 
ansvariga reg-ering-en. 

Det år vår eg-en regering, som bär ans.varet ·för 
att ·vi ev•entuellt raka i öppet 'krig aned Ryssland. 
Man •kan ioke bortförklara dettm. med att enligt 
offilciella uppgifter den ryska råd~egeringens 
trnpper ·skridit tili fientiigheter ocih t. ·o. m. för 
någ® ktort tid övergått gränsen, oclh att det så-
1edes är rådsreg-ering-en !Siom driver vår regeri.ng 
till dess ruktiva 'lJOlitik. Ty ,utom att det är tyd
ligt, att rådsregeringen iclre har för avosikt och 
:i!cke är i sttånd att företag-a, ett pla.nimfissi•gt an
fall mot Finland, så är det att märka, wtt vår re
gerings •politik icke 'På'ver:kats av de s'J}oradiska. 
gränsskärmystiingar, som ·förekommit, utan re
dan tidig-are varit heostämd, om detta är det rätta 
ordet i förevarande fall. Det •kan åtminiStone a..v 
t. f. utrikesministern Ehrnrooth icike förnekas. 

Regeringens poiitik i förhållande till Ryssiand 
har saiedes icke vari.t ·bunden av .enifientemakternas 
hUlning, ej helleir har den direkt framka1lahl av 
rådsregeringens hå:llning gentemot Finland. De 
drivande kraftarna stå att söka in'O'lll. landet själft. 

Man frålgar sig: vi·lka äro de in1om landet ver
ik:ande :kra;fter, som driva r.egeringen tili dess alk:
tiva politik i förhållande till Ryssiaud? 

Det ä:r förstt va.d man kunde kalla de aktivis-

125 
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tiska. ·kommitteerna, till vilkas program hör be
gagnanldet .av d-en uuvarande situation:en för ska
pandet av ett Star-Finland' eHer iför ibefriandoet av 
Rysslands av finska strumma·r •bebodda områden 
från det ryska väldet. Vi rveta •avt ihär arbeta åt
minstone en Olonets-kommitte och en lngerman
lands-kommitte. Av Olonrets-kommitten ha vi ju 
många gånger fått 1höra. Numera ,finnes ju t. o. 
m. en av finska• kommerse- ooh 1kommunalråd, 
magistrar och doktorer sammansatt Olonets-min,is
tär, såsom vi nyli~n fingo läsa i tidningarna· 
Denna Olonets-kommitte har varit och är fortfa
ran:de i livlig IVel"ksamhet. Av den lngerman
ländska kommitten ha vi också sett livstecken i 
tidningarna, och den 27 ma\i anslogs å lantda.gens 
intimrutionstavla ett te1egmm rundertecknat aN, en
ligt uppgift, en av d:enna kommittes utsände, i 
vilket telegram förldB~rad•es att Ingermanlännin
garna till följd av de ·vita .cyssarnas ohenägenhet 
att beväpna dem råkat i trångmål och a'bt deras 
enda räddning utgjord€ ett sna:bbt angrepp fråu 
Valkea saari. , U P'Pfordra finnarna: att göra detta. 
Om Finland inte går i 'leken, så blir detta .tili 
objälplig skada för lngermanland. N orra lnger
manland bör erövras." Telegrammet har varit 
publiearat i ;pressen, så altt jag .förråder in~en 
hemlighet. 

Tillta:gsenheten hos vål"a krigslhetsare har gått 
ännu längre. J ag åsyftar det av :hr Ritruvnori 
från denna tdbun under d·eha;tten om R. F. se
naste lördrug a·vslöjade fruktum, att en medlem a.v 
skyddskårernas ihuvndstab tillåtit sig a:tt upp
mana skyddS'kårerna i vissa delar av land·et att 
göra propa1ganda. för tåget tili Peter:siburg. Man 
må icke ·tro att med den skyldiges ·avsik!l:ldande 
denna agitation vore slut. Fo11merna bli målhända 
föTsiktigare, men man kommer ick·e att ·uprphöra, 
därföT att man t11or att iharrdilingen dock icke di
rekt ogillas a:v: ihöga vedeubörrunde, utan stllir i 
överensstämmelse med deras innersta av•siJkter. 

Samma Jcrigshetsrpoliotilk förkunna.s i något mo
dererade former i en stor del av pressen. Tid
skrift.en ,Sunnta", som nyligen .startats, kan he
traktas som de yngre a:kademisika akti,visternas 
organ och har därför icke så stor -praktisk poli
tisk betydelse. Större betydelse har tidningen 
,Utalehti", vars ·Dedaktion f.l.ere av det monar
kiskt-konservativa nationella. samlin.gspartiets le
dande män tillhöra. Denna tidnin.g har länge dri
vit storfinsk wktivi!st]slk propaganda, redan .på den 
tid den hette ,.Uusi Päivä". Den 7 juni ingick ett 
synnerlig-en karakteristiskt redaktionellt utta
lande i tidningen. Under ru~dken ,Positiivisem
paa: V enä:jänrp1olitiilkkaa" yttras n:u3d ·anledning 
av de gränsskärmystlingarna som förekommit och 

med anledning av att ri!ksföreståndaren förklarat 
socknarna på Kaoolska näset i krigstillstånd: 
,Det reella. lirvets järnhå11da nödrvändighet tyckes 
alltså steg för steg föra oss dit vi i det längsta 
velat låta hli att gå: rtilil öppet ikrig, till fortsatt 
väpnad kamp för vår frihet och självständ~ghet." 
Och den 11 juni ingick i samma tidning en direkt 
uppmaning att genom Petersburgs mi..litära hesät
tande diktera villkoren .för amiral Koltschak i 
fråga om Finlanrus 'självständighet. 

Att d·enna krigiska .konjunkturpolitik även 
vunnit insteg i tkretsar, som s:tå regeringen myc
·ket nära, framgår därarv att vår beskickning i 
London åtminst.one 1Nå gånger i Times låtit in
föra uttalanden, i vilka fralmhålles att Finland 
vore färdigt att låta sina friviUiga .truptper tåga 
mot PetersbUl'lg, liksom de uedan ope!'erat norr om 
Svir i Olonetska guvernementet, om iblot:t entente
maHerna så önskade, ,En stor och inflytelserik 
d-el a;v Finla.nds folk anser utan tvivel, at't allt 
'som kan göras för avvärjande av det holsc!hevis
tiska :hotet mot Finland bör göras så fort som 
möjligt", meddelar liegatioruen i ,Times" för den 
14 ma:j. TiUs·vidaDe tyckes emeUerti:d regeringen 
fortf.arand-e intaga ·en avvaktande hållning. 

Visserligen har t. f. utri:kesiministern Ehrnrodth 
i en ton som, om ock diEm utgjort svar på tal, icke 
anstår en civi.Iiserad statsrerpresentant utåt, den 
10 juni färlklarat att Finlancls !regering anser sig 
iberättigad - i den finska t1exten står dei så., i 
den svenska heter det ,k a n ans•e sig ha. rätt" -
,att utan föDe:gående tillkännwgiva.nde vidtaga 
åtgä.rder, som prövas nödvändiga för att bringa 
den ryska råidsregeringen tili förnuft". Men älven 
detta h1otfulla språk förefaller lyckligtvis att ha. 
varit blott ett tomt hot och vatr därför också så 
mycket mindre på sin plats. Den enda nytta d·et 
haft med sig är att det •syne!s ha påskyndat ordi
narie utrikesministerns hemkomst och sannoiikt i 
hög grad minskat utsikterna för genomförandet 
av den handling, som borde följa på t. f. utrikes
ministerns i regeringens namn utta:lade ord. Sa-
ken föribättra·s icke, utan förvärras, om - · ."OID 

ryktet för:mäler - noten avfattll!ts icke i utrikes
ministeriet utan i genera:lstaben. 

Det vove icke heUer under om regeringen" båll
ning med eHer IIDIOt dess egen vilja ·skulle få bliva 
pa:ssirv, när en annan av regeringens egna med
lemmar fra:mträder med sådana uttalanden som 
märket S. A. i ,Ilkka" fär -den 7 .iuni. Minister 
A\lkio giver en 'bild av d-en finska utrikespoliti
ken i av honom s.iälf till •stor del kursiverade ord: 
,Ryssla:nd bör helt ocili hållet utestänga1s från 
Östers.iön. Peters·burg är omgivet av fins'ka sta:m
mar, det ligger •på ett med våld erövrat o.mråde. 
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Därför bör historiens dom över våldet verkställas: 
Betersburgs poHtiska betydelse bör förintas ge
nom en in:ternationell öv·erenskommelse." 

J ag måste •erkänna att jag, efter att ha läist 
detta, ic:ke längr·e lkänner mig ruHilför stark i tron 
på de a:nilitäm operationerna mot Petersburg och 
Ingermanland från finsk sida. Det är kla.rt att 
storma·kterna efter dylika uttalanden f.rån ansva
rikt och ledande hå;ll måste känna sig mer benäg
na än ·el.ies att giva rätt åt d en ryska opinion, 
som kråver att Finland ick.e skall få 1blanda si.g 
i leken. Men jag måste tilliJka säga att inte var 
det precis .så jag hoppades att kr:itgs1usten ·hos oss 
Skulle stäckws. För ilandets egen skull hade man 
horppats att vi själva . skulle insett att vi borde 
hälla oss b11Jd.e från a.tt h a n d 1 a• ooh från att 
t a 1 a oförsiktigt i fråg'OT a•v den utomordentliga 
bämvidd, .som denna. 

Till dem som ivra för en väJpnad intervention i 
Ryssland och för Petersburgs intagan;de ihöra 
slutli.gen vissa kretsar av samhäUet, vilka i all
mänhet i krig finna beha;g ·eiHer fördel. Militä
rerna vi1.i•a genom 1krig eka:pa ett .rikes sto'I"het. 
Varför skulle det vara annorlunda hos oss? (!IiU 
dem sälla sig indnstri-idkarena och andra som ha
va tiUgodoihavanden i Ryssland oclJ. som önska 
få ut dem så fort som möjligt. Deras intresse är 
naturligtvis i och för sig berättigat, men dess 
ful1följande borde ske utan användande llN så
dana medel av vilka fnlket tager skada, och ett så
dant medel är krigei. Vår industri kan mycket 
väl vänta, ti1ls ryssrurna själva upprätta ordning 
i Rvssland - också pa.pperstrusten, vars :g'ene
raldirektör tillillm fungerat S'om t. f. utri>kes:miniJs
ter. 

Jag 1har härmed angirvit de kTafter som drivit 
och dri'va a:1egeringen tili en s. k. aiktiv tpolitik i 
föi'hållan:de tiH Ry·ssland. De sktr~le emellertid 
icke tillsvidare .vara i stånd att finna så mycket 
gehör som de finna, om de e.i sku1le frrumställa 
det hela som en kamp m!8't 1bolsohevisrrnen, såsom 
ookså i förevarand·e tproposition göres. Vi må:ste 
emellertid ihå:gkomma, att här ick·e är frå:ga ba.ra 
om ·en kamp mot ;bolschevismen. Våra aktiv.r 
äro nog på det 'klacr-a härmed, såsom fram~år'·av 
den redan citerade artikeln i lltrulehti, där det ut
tryokligen ·säges att vi slrola genom Petersburgs 
besättan:de tvinga amiral Koltsehaik att e~känna 
vår s.iälvständi.ghet. Om vi lämna frågan om Pte
tersburg och tänka på Karelen och Ingermanland, 
så gäller det ju att a;vskilja vissa områden av det 
nuvarande r:y1ska rik!et, vilka aldrig tidigare rtill
hört Finland. Viiken regering Ryssland ji;n kom
mer att få, ·sedan balschevikerna störtats, skall 
den motsätta sig var.i'e minskning av sitt territo-

rium, utom måhända beträffande någon isfri 
hamn. E•j heller skaH Rysslands regering glömma 
ailt vi, begagnande oss av Rysslands svag'hets·till
stånd, .försökt att skaffa oss fördelar på d·ess be
kostnad. Vilken rysk :patriot . skulle nånsin 
kunna glömma, att vi finnar, som sjä'lva 'kaUa oss 
rySisa.rnas arvfiender, intagit eUer varit med om 
att intaga P.etersburg? Kroltschak !har ju också på 
fönhand öppet motsatt sig denna tanke, och den i 
Ingermaruland opererande vita arnH~ns befälha
vare ihaT av·väipnat Ingermanländarne och tvungit 
dem rutt åt ryssarna överlämna en av dem redan 
intagen fästning (Krasnaja Gorka). Ingen tack
sa:m.het, uta.n motsatsen väntar oss av Petersburgs 
intagande. Det vore •ett vanvdt, säger en person, 
som vistats i Ryssland i tjugu år och nyligen 
åJtervänt och intervjuats av ti<dningen Åbo Under
rättelser. Vi oohöva i själya verket blott sätta {)SS 

in i d.en situation, att Helsingfors senaste vår 
skJUlla ha befriats ruv •en rysk vit acr-me under be
fäl av en mot oss fientligt sinnad general. J ag 
undrar huru ·detta skulle känts för oss. 

Vi böra alltså ur denna synpunkt iakttaga all 
möjlig återhå:llsamhet i vårt förhållancle til: Hyss
land och a•kta oss för att så:ra ryssarnas .patrio
tiska. känslor. Detta gäller icke blott frågan O!Jll 

P·etersburg, utan också f.rågan om Karelen ooh 
Ingermanland. Vi inbitla oss här, att östra Ka:re
len och Ingel1Illanland ha en övervägande fin:sk 
befolkning. Det är stort misstwg. I de fyra ·ry·s
ka härad, som vi !kana Ost-Karelen ooh a1v vilka 
tre tillhöra Olonets·ka guvernementet och ett Ar
kan:ge!lska, utgjord·es befolkningen vid den stora 
ryska follm-äkningen 1897 .sammanlagt endast tili 
48,2 % ruv finska .sta!mmar, a..v dem 43,3 % kare
lare. Det 1märkvärdiga är att en bety.dligt .större 
kare1s:k ·befolkning än den som är bosatt i detta 
område bor i gruvernementet Twer, i det inre 
Rys.sland. Genom av·skiljande av vissa dellllr av 
de fyra häradena. kan .ett något renare finskt lbo
sättningsomrMe bildas. MIE:m rent fi'nskt eller ka
relskt blir det doclk inte tpå långt när. I !Jllger
manland utgör den finska befolkningen endast 
15 %. Där kan visserligen också avsk~ljas några 
d]strikt som hava en mer överväigand·e finsk he
folkning. 

Inför .en folkaffilröstning i dessa trakteir sttå vi 
aUs ~cke tmed Hka. klara. parpper som Svoerige be
träffande Åland. Härtill kommer att hela vår 
ställning i Ålanlds-frågan försvagas genom före
tagen österut. Vi kunnia ick!) hålla på våra his-

. toriska gränser, om vi, med å,beropande av srumma 
motiv och med användande av sa;mma metoder 
som svenskarna på Aland, försöka utvidga vårt 
te11rittorium i öster. Det har därför också legat i 
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Sveri:g8il intresse att !Vi med srtor iver nia:ppat på 
:k.roken Ost-Karelen, ooh jSJg måste tHlstå att, om 
det i fr!llmtiden visar sig aht plan.erna -på Ost-Ka
relen bidragit till att Åland går från DSS och att 
förhållandet till Ryssland iblir sämre än el.ies, så 
få vi d.iuTJt ångra att rvi låtit nJar>ra oss aN våra 
nationalistet~s -stolifinska drömmar, våra .militä
rers strategiska .synpunkter ooh våra karpitalis
ters exploatationsbegär ooh pro,fithunger. 

I detta ·samrmanfuang kan jag icke låta bli att 
inflilka att det lffi(Y•oket förvånar mig att finna .ett 
pa.rti av den demo~ratiS'ka läggning som :Maa[ais
liitto vara för en aktiv TJOHtik i föl'hållande till 
Ryssl.and. 'Demokrai•iska tpa;r1Jiers utrikespolitik 
borde ju alltid vara fredsvänlig. Folkets breda 
lager äro .iu alltid emot ikrigisb företag. Hos 
Maalaisliitto synes oemeUertid den uppfattning 
vunnit fotfäste att taniken .på stamförvanternas 
betriande från ryskt väilde - en berättirgad odh 
en va;ck:er tanke - endast kan förverkligas ge
nom en 1ockuTJationspolitik, för att iek:e s:äga 
krigs- och erövringspoHtik. Man kan må;hända 
hoppas att denna U'PTJfattning snart skall lärrnna 
ru1m för uppfattnirrgen att målet kan nå,s rpå an
nat sätt oeh att det i intet full bör nås på det 
sätt att vårt framrti1da fö:rhållande till Ryssland 
störes. 

'l.'Jy en hUJVudUJprpgift i Finlands ntriikegpolitik 
blir <ernåleThdet av ett gott förhålland~ till det nya 
Ryssland, då detta en gång utfGrmas. Finland 
be!höver Ryssland, och Ryssland behöv·er Finland. 
Vår oa;v'hängighet är, jag skulle .vilja säga, be-~ 
mende av detta fa'ktum. Vi må icke av känslorna 
låta födeda oss till .oöverla,gda steg gentamot det 
rik<e som naturen har gjort till vår ästra .granne. 

Härmed bn jag •sluta. Det är ldart att då re
gE.'Iring-ens proposition grnnda.r sig på en en1igt 

~ min tanke orikti:g ;politik i förhåliande tili Ryss
land, och då statsutbskottet idke förebralgt nå;gra 
skil för den begärda kreditens beviljande, nödgas 
jag •rösta emot ilwediten i den form den a'V re:g-erin
gen ·begärts och av st·atsutskottet tillstyrkts. 

Ministeri Ramsay: Ed. Schauman on pitä
nyt pitkän ja kauniin polii~HSien puheen täynnä 
diplomaattista viisautta. Mutta mitä tämä viisaus 
ja tämä puhe kuuluu '€Sillä olevaan asiaan, sitä en 
voi ymmärtää. Herra i8chaumania .ia niitä jotka 
seuraavat häntä, näyttää sitovan ajatus, joka on 
ennakolta muodostettu .ia .ionka tunnusmerkkinä 
en epäluulo hallituksen hyviin . tarkoituksiin. He 
~ivät tahdo uskoa esityben perusteluihin >eivätkä 
myöskään siihen läh<empää.n selvitykseen, .ionka 
se on saanut valiokunnan mi<etinnössä. He toivo
vat voivansa kaikella sillä voimalla, mikä kate-

goorisella väitteellä aina on k1l8kusileluissa, vas
tustaa määrärahan myöntämistä. 

Kahdessa kohdassa cm. heillä mielipide valmiina 
nimittäin että perustelu on olemassa vain sen peit
tämiseksi, mitä oikeastaan tarkoit-etaan s-ekä etta 
määrärahaa myös tullaan käyttämään valtakun
nan ·ra.io.i>en ulkopuolella. Edellisen väitteen joh
dosta tahdon ilmoittaa että määräraha on pyy
detty varovaisuussyistä. Hallitus ei voi ummistaa 
silmiänsä niiltä vaaroilta, .iotka uhkaavat valta
kuntaa sen itäisellä ra.ialla. Minkä muodon ne 
voivat saada, sitä ei voi yksityiskohdittain enna
kolta tietää, mutta varmaa on että avunpyyntöjä 
hallitukselle tuloo tekemään siviiliväestö niissä 
ra.iapitä.iissä, joissa painostus on suurin .ia .ioihin 
pakolaisia toiselta puolen rajaa tulvii. Tämä on 
sanottu ·p>eruste!uissa .ia on sangen yksinkertaista 
ymmärtää myös epäluuloisille. .Selvää on myös 
€ttä on välttämätöntä vahvistaa ra.iavartiostoa €S
tääkseen niiden ainesten vahingollista vaikutusta, 
.iotka eivät työskentele valtakunnan paraaksi, 
vaan voivat vahingoittaa sitä. 

Mitä taas tulee pelkoon että määrärahaa käy
tetään maan ra.io.i'en ulkopuolella, täytyy ensin 
selvittää mitä sillä tarkotetaan. Jos sillä tarkate
taan sotatoimia ra.ian toisella puolen, niin voi rau
hoittaa huol·estuneita sillä, että nämä vara.t eivät 
ole tarkot€tut sotatoimiin, <ei tällä eikä tuolla puo
len rajaa. T'ässä ei ole millään tavoin kysymys 
lisämäärärahasta sotalbud.iettiin. Määräraha on 
pikemmin pyy.d!etty rauhan säilyttämiseksi, kii
hotustyön €hkäisemiseksi sekä avunautoa varten 
rauhallisille ihmisille, joille levottomat olosuhteet 
itäisellä rajalla voivat tuottaa häiriöitä. En tahdo 
kieltää ettei :v htä osaa näistä varoista tultaisi 
käyttämään maan rajojen ulkopuolella. i1ämä sa
notaankin selvästi >esityksen perusteluissa .ia va
liokunnan mietinnössä. Mutta eihän lienee sopi
matonta, eikä Suom<en etu.ien vastaista, .ios ahdin
gossa <elävät heimolaiset voidaan pysyttää omalla 
alueellaan eikä työnnetä yli rajan luoksemme. 
Apua. tarvitsevat h<e toimeentullakseen, olkootpa. 
sitten k€räänt:vneet aivan rajaUemme tai paen
n• Suomeen. 

· Mitä vihdoin tulee Suomen suhteeseen Aunuk
s·een, niin tässä tuskin lienee olemassa mitään sa
laisuutta. Että kansallinen noueu Jbolshevismia 
vastaan on aiheuttanut suomalaisten va.paaehtois
t~n .. osanoton taisteluun, on tunnettua, eikä S€ liene 
vastoin Suomessa vallitsevaa yl~istä mielie.lM. 
Että olosuhteet Aunuks'eSsa vaativat ~inoollista 
apua rytistetylle j.a hätääkärsivälle väestöUe, ei 
sekään ol<e hämmästyttävää. :Mutta varmaan olisi 
hämmästyttävää, jos Suomi kokonaan vetäytyisi 
apua antamasta ainoastaan sen vuoksi, että asia.t 
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ovat saaneet niin onnellisen käänteen, <etteivät 
kaikki apua tarvitsevat ole olleet pakotetnt tule
maan rajan yli Ill€idä.n puol-ellemme, vaan ovat 
voin~t jäädä omaUe alueelleen. 

Niille, jotka ovat osanneet lukea valiokunnan 
mietinnön, on tämä minun selitykseni ollut tar
peeton .ia ne taas, jotka eivät ole osanneet, vaan 
ovat luull~. että totn1,1s <~n rivien välissä, eivät 
vo-ine tulla vakuutetuiksi sanoistani. Uskallan 
kuitenkin toiv-oa, että eduskunna:m. en-emmistö voi 
hyväksyä valiokunnan ehdotuksen. 

Ed. Itkonen: Kun edll$kuntaryhmien vä
linemt lähet:vstö, joka kävi rajalla, on palannut 
vasta tänä aamuna takaisin eivätkä us:eimmat ryh
mät ole vielä keri:mnoot omaksua niitä va-ikutelmia, 
mitä tämän lähetystön matka on aikaansaanut ja 
.iotka vaikutelmat tulevat ehkä vaikuttamaan 
myöskin tämän asian ratkaisuun, niin minä ehdo
taD, että tämä asia pantaisiin pöydälle ·huomiseen 
istUlltoon, ietta ryhmät ~tisivät neuvotella n_,äiden 
lähetystön jäsenien kam;sa. 

Ed. P i 1 k k a: Minua hieman kummastuttaa 
vasemmiS"tolaisten valtiovarainvaliokunnan mie
tintöön liittämä vastalause. Minä olisin halukas 
kuulemaan, minkälaisia olisivat ne ,positiiviset 
keinot", joiUa maan rajain ulkopuolella riehuvat 
holshevikit voitaisin rauhoittaa. Minä luulen ·etiä 
vaikka täällä saataisiin maamme työväenluokan 
elämä ja. toimeentulo turvatuksi kuinka hyvin ta
hansa., niin ei se pienimmässäkään määrässä tule 
vaikuttamaan Suomen rajan ulkopuolella toimi
viin bolshevikoeihin. '1 Kun valtakuntamme raja 
maan puolustukseen nähden ei liene riittävän vah
vasti tmvattu, niin on luonnollista, •että hallituk
semme on ryhdyttävä tässä kohd·en toimenpiteisiin 
että valtakuntamme ra.iat tulevat turvatuiksi sillä 
tavalla, •että maamme asukkaat ovat sen rajain 
sisällä· turvassa ulkoapäin tulevia ·hyökkäyksiä 
vastaan. Tiedämmehän me, että itäisen ra.iamme 
takana on kymmeniin tuhansiin nousevat suoma
lais-ryssäläiset ibolshevikilaumat, jotka kiljuvain 
.ialoiJeurain tavoin etsivät tilaisuutta päästäkseen 
tälle puolen rajan hävittämään ja kaatamaan vuo
sisataisen kehityksen tulokset. Karjalan kannak
sen väestö, jonka rajoilla juuri holshevikilaumat 
tällä kertaa seisovat, tuntee hieman turvattamuu
den tunnetta näitä joukkoja vastaan. Mutta nyt 
kysymyksessä oleva hallituksen esitys osottaa, 
että maamme hallituksen puolelta kiinnitetään 
huomiota tähän täl'keään seikkaan .ia tahdotaan 
ryhtyä ajan vaatimiin toimenpiteisiin, etteivät 
bolshevikivaaran hyökylaineet pääse lakaisemaan 
maatamme. Asian tärkeyteen katsoen olisi suota-

va.a, että eduskunta yksimielis-esti hyväksyisi va
liokunnan mietintöön liit-etyn ponnen ja sillä ta
va.Ua myöntäisi tuon hallituksen anoman määrä,
rahan maamme rajain turvallisuudeksi. Kanna
tan siis valtiovarainvaliokunnan mietintöä ja sii
hen liittyvää pontta. 

Ed. Hultin: Valtiovarainva~iokunrian va
semmisto on ollut huomaavinaan ristiriitaisuutta 
hallituksen esityksen perustelujen ja se:n ponn-en 
välillä, edellisissä kun pääasiassa puhutaan maa
tamme uhkaavan bolshevistisen kiihoituben vaa
ran torjumis-esta .ia jälkimäisessä maan tmvalli
suud-m tukemisesta. Me muut valiokunnan jäse
net .ia a~ateukin myös kaikki porvarilliset täällä 
.eduskunnassa - ed. S:chaumani:a lukuunottamat
ta - emme luullakseni ole tällaista ristiriitaa ha
vainneet. Vaikka muitten poh.ioismaitten holshe
vististen ainesten taholta on usein kuulunut uh
kauksia Suomea .;_,.astaan esim. välttämättömien 
tuontitavarain kuljetuksen vaikeuttamiseen näh
den, uhkaa meitä tiettävästi kuitenkin suurin vaa
ra bolshevismin varsinais•en pesäpaikan, Pietarin 
tahoUa ja itäinen rajaseutu 'On luonnollisesti ensi 
kädessä vaaran alaisena. Mutta /bolshevismi ei 
ra..ioita taistelukainojaan yksinomaan a.gitatsioo
niin, ei suulliseen eikä kirjalliseen, ei myöskään 
ruplien vaikutusvoimaan, keinoja joita voisi vas
tustaa vasta-agitatsioo-nilla tai poliisitoimilla. 
BolshevismiUehan kaikki keinot ovat luvalliset. 
Tarkoitus pyhittää .sen silmissä kaikki, yksin vä
kivallan .ia asevoiman käyttämisen:kin. Näitä 
kahta keinoa se käyttiiläkin runsaassa mitassa, ei 
ainoastaan omassa maassaan toisin ajattelevia sekä 
siellä asuvia onnettomia heimolaisiamme vastaan, 
vaan tulta ja rautaa käytietään nyttemmin kään
nytyskeinona myös naapurikansojen. vakuuttami
seksi bolshevismin autuuttavasta opista. Tällai
nen aseellinen käännytysyritys uhkaa parhaal
laan nähtävästi Suomea, ·ellei sitä päättävästi es
tetä. Se seikka, ettei hallituksen esitykg.essä 
suoraan puhuta aseellisen hyökkäyksen torjumi
sesta, johtunee minun käsittäakseni siitä, ettei täl
laista hyökkäystä perus.telu.ia kir.iotettaessa oltu 
vielä tod-ettu, joskin se näytti odotettavalta ja ai
van todennäköiseltä. Esityksen perusteluja voi
daan senvuoksi mielestäni moittia korkeintaan 
11ia•n va-rovaisesta diplomaattisesta sanankä.ytöstä. 
Suorempi kieli, jota kaikki olisivat ymmärtäneet, 
olisi e-päilemättä ollut suotavampi. Mutta sen .iäl
kleen kun nyt ka:~kki ti'8>tävät, 1että hyökkäysyritys 
ra.ian takaa on .io tehty, kun tiedetään, että rajan 
taakse on koottu melkoisia sotavoimia meitä vas
taan, kun siltä taholta joka päivä ä.rsyttävästi am
muskel1aan rajavartioitammie, silloin on mieles-
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tä.ni hyökkäysvaara ilmeinen. Ja yhtä ilmeistä 
<>n, että s-en torjumiseksi on varustauduttava,. ja 
että eduskunnan velvollisuus on tehdä rajaseudun 
ja maan turva tehokkaaksi sillä keinoin kuin se 
yksin voi sen tehdä, nim. my•öntämällä tarkoituk
seen välttämättömät rahavarat. Rajaseudun kan
sa, joka nykyisin elää yhtämittaisen ahdistuksen 
alaisena, hengenvaarassa, kotiensa hävityksen pe
lossa, niin että pienet lapsetkaan eivät enää voi 
rauhallisesti :nukkua, on ·aikeutetim \vaatimaan, 
että pidetään sen suojaamisesta huolta, niin kuin 
tämä kansa itse aina on ollut ja nytkin on valmis 
voimainsa mukaan rajaa puolustamaan. 

Osotteeksi, minkälainen mieliala nykyään val
litsee rajan väestössä, luen tässä muuta:Illia pala
sia eräästä kirjoituksesta, joka. oli julkaistuna ei
lisessä ,Karjalassa" ja jonka joku rajaseudun asu
kas on kirjoittanut. Siinä sanotaan: 

,Tuskastuttavan huolekas op. nykyinen elämä 
kaakkoiselia rajas·eudulla. Siellä eletään joka päi
vä kuin tulivuoren päällä; ;joka hetki; saat~aa 
tulivuori purkautua ja syöstä meidät kaikki hä
vittävään paloonsa." ja toisessa kohden: 

,Meitä on kehotettu luottamuksella suhtautu
maan hallituksen t.oimenpiteisiin .ia selitetty, että 
meistä pidetään hyvää huolta. Mutta jos tämä 
huolenpito ·ei muutu sen kummemmaksi kuin tä
hän asti on ollut asianlaita, ei siitä ole paljoakaan 
meiUe lohdutusta. Olemmehan yhä edelleen so
dan jaloissa ja ryssien tykit ovat yhtä lyhyen 
kantomatkan päässä kod·eistamme kuin -ennenkin. 
M-eidän yksink-ertaisen .iärjenjuoksummoe mukaan 
ei saata rajas-eudulla hengittääkään, ennenkuin 
ryssän rintama on siirretty kotinurkiltammoe aina
kin niin pitkälle, -että heidän kuulansa eivät yletä 
m-eihin, mutta tämä on ~elitetty turmiolliseksi 
hyökkäyspolitiikaksi." Kirjoitus loppuu seu~aa
vasti: ,.,Niin, jotakin on tehtävä. Tällaisenaan ei 
tilanne voi jatkua. Joko meistä on huolta pidet
tävä, turvattava järjestyne-en yhteiskunnan ensi
mäinen edellytys, ulkonainen ra.uha, tai sitten on 
suoraan selitettävä, -että meidät .aiotaankin jättää 
oman onnoemme nojaan, alttiiksi vihollisen hävi
tyksille ja kaikille sodan kauhuille. Rajaseudun 
väestö odottaa suoraa ja selvää vastausta." 

Mutta ei ainoaE.taan rajaseudun väestön, vaan 
koko maan etu ja turvallisuus vaatii, ettei yh
tään ainoaa neliömetriä suomalaista maapohjaa 
saa luovuttaa vieraalle vallaUe. 'Me olemme ennen 
ja toisenlaisissa oloissa. usein saaneet kuulla, että 
Suomen raja on liian likellä Pietaria. Tällä väit
teellä on p-erusteltu ra.iaseutumme venäläistyttä
mis- ja lohkomishankkoeita. Nyt huomaamme 
kaikki, -että päinvastoin se on P<ietari, joka on liian 
likellä Suomen rajaa ja yleensä liian likoellä länsi-

maisten kulttuurin ja oikeuskäsityksen rajaa. Jos 
jommankumman on asemastaan väistyttävä, niin 
sekä meidän että muun maailman etu vaatii, -että 
se on Pietarin tehtävä, Pietarin, josta vaara uh
kaa ihmiskuntaa. Minun tietääkseni ·ei Suomessa 
ole yhtään puoluetta eikä ryhmää, eikä edes mi
tään ,edesvastuuttomia voimiakaan", jotka hau
toisivat anastuspyyteitä Pietarin suhteen, mutta 
maassamme on kyllä paljon sellaisia, jotka .io nä
kevät, ettei meillä pysyväistä rauhaa eikä järjes
tystä synny, ellei bolshevistisen ruton pesäpaikka 
tule tavalla tai toisella puhdistetuksi. Vielä 
useammat- siihen minä luen vasemmistonkin
ovat varmaan sitä mieltä, ettei Pietarin valtiolli
nen vaarallisuus Suomelle suinkaan lakkaa., jos 
bolshevismi kukistetaan, mutta Pietari jälleen jou
tuu venäläisen imperialismin tukipaikaksi. Ylen 
tärkeää olisi siis saada aikaan sellainen järjestely, 
että tämäkin vaara tulisi pysyväisesti torjutuksi. 
Tähän jälkimäiseen vaaraan katsoen olisi minusta 
vasemmist.ollakin täysi syy kannattaa maamme 
puolustuskyvyn pysyväistä lisäämistä, joka on 
välttämätön .ia ·ennenkaikkea välttämätön maam
me vastaista puolustusta varten Venäjän imperia
lismia vastaan. Siihen nähden me toivottavasti 
kaikki tul,emme olemaan yksimielisiä. Kansainvä
lisellä järjestelyllä olisi niinikään Itämeren ja Suo
men lahteen nähden aikaansaatava sellain-en kan
sainvälinen suojatila, ett.ä Kronstadtin, Krasnaja 
Gorkan, josta viime aikana. on niin paljon puhut
tu, Inon sekä n. s. Pietari Suuren linnoituksen 
patterit ijäksi lakkaisivat toisiaan vaanimasta sa
malla tavoin kuin Ahvenanmaan linnoitusten uh
ka on yhteisellä sopimuksella päätetty lakkauttaa. 
Näihin päämääriin on tietysti pyrittävä diplo
maattista tietä. Eräästä tämän päivän sanomaleh
dessä julkaistusta haastattelusta ulkoministerin 
kanssa saa vetää sen johtopäätöksen, että Suomen 
raja Kannaksella jo on kansainvälisesti taattu. 
Olisi ollut ilahuttavaa saada myöskin vakuutus sii
tä, että ulkovallat tulevat ottamaan huomioon kan
so.ien itsemääräämisoik-euden myös Kauko-Karja
lassa ja Aunuksessa asuvien heimolaistemme jul
kilausumien toivomust·en suhteen. Mutta asettui
vatpa muut vallat näihin nähden tulevaisuudessa 
mille kannalle tahansa, ei :Suomen kansa mieles
täni voi olla tällä hetkellä hätään joutuneita hei
movel.iiään auttamatta. Äänestettäessä hallituk
sen anoman määrärahan puolesta tek·ee eduskunta 
puolestansa mahdolliseksi näiden heimolaistemme 
pelastamisen nälänhädän kurjuudesta. Ulkoasioit
temme johdon asiaksi jää sitten diplomatian avulla 
hoitaa Kauko-Karjalan kysymystä sillä ,tai
doHa", jota se pitää tarpeellis·ena asian saattami
seksi sellaiseen ratkaisuun että suomalaiset rajan 
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molemmin puolin pääsevät toivomustensa perille. 
Tällainen ratkaisu vastaisi myös kansainvälisiä 
-etuja. 

Ensimäisenä. puhujana tässä keskustelussa 
esiintyi ed. Bchauman osoittautuen puhdasveri
.seksi, etten sanoisi puhdasvetiseksi liberaaliksi 
ruotsinmaalaisessa merkityksessä. Minä en us
kalla ryhtyä yksityiskohtaisesti seuraamaan hä
nen ajatus.iuoksuansa.. En saattanut tarkoin kuul
lakaan kaikkea mitä hän sanoi, mutta sen luulen 
huomanneeni, että hän ankarasti tuomitsi kaiken 
aktiivis1en politiikan käyttruen näitä sanoja mel
kein joinakin herjaus- tai haukkumasanoina niistä 
l'yhmistä ja. henkilöistä, jotka ovat tällaista poli
tiikkaa ajaneet. Tahdon tässä vain huomauttaa 
siitä, että Suomen vapaus ja itsenäisyys on aktii
visen politiikan tulos. Passiivinen rpolitiikka 
saattaa kyllä sekin jossakin tilaisuudessa olla so
IJiva ja tarpeellinen, mutta kyllä se ylipäänsä 
<Osottaa sitä noudattavan valtion epäitsenäisyyttä 
.ia heikkoutta .ia .ios ei sillä ehkä pal.ion menetetä, 
niin ei sillä yleensä mitään voitetakaan. 

Tällä lausunnollani minun tarkoitukseni tie
tysti on yhtenä vaaranalaisten seutujen edustajana 
kannattaa hallituksen ·esitystä ja hartaasti puol
taa pyydetyn määrärahan myöntämistä. 

Ed. P r o c o p e: J ag hade strängt taget icke 
haft för avsikt att taga till ord.et i denna d·ebatt, 
men det minst sagt perfida angrepp, varmed de
batten inledd.es, tvingar mig att med några ord 
belysa saken sådan som den ses av personer, 
vilka icke äro rena försvarsnihilister. 

J ag ber som utgångspunkt få taga ett yttrande 
:av minister Alkio under en debatt för någon 1 

v·ecka sedan. Ministern yttrade därvid, att vi 
ingalunda må tro det bolschevismen i världen och 1 

särskilt rådsväldet i Ryssland står så nära sitt 
fall, som man måhända vid första påseendet vore 
bö.id för att antaga. I själva verket har råds
regeringen förut befunnit sig i mycket farligare 
.och svårare situationer. För ett år sedan vid ti
den för mordet på greve Mi11bach, när socialrevo
lutionärerna föreföllo att i Ryssland samla sina 
krafter tili ett angrepp på sov.ietrepubliken, och 
under de närmaste veckorna därefter då det 
.ännu segra.nd!e tyska riket koncentrerade synner
ligen betydande truppmassor i Östersjöprovinser
na, var nog rådsregeringens ställning oändligt 
mycket farligare än d~en är nu. 

Det är visserligen sant, att Koltschak har lyc
kats få något 3lags enighet bland de vita rys
sarna och att hans arme gått väsentligen fram:åt, 
men vi skola icke glömma, att mellan honom och 
Petersburg allt fortfarande ligger ungefär tred.ie
delen av Europa. Vi skola ick·e heller glömma, 

att han har lidit högst väsentliga nederlag och 
att slutligen bakom hans front den ena svårig
heten efter den andra uppstått. Uti yttersta 
östern har general Sem.ionoff med 'japanernas 
goda minne och utnyttjande motsättningen mel
lan japaner och amerikaner ibildat en ~uasi-själv
ständig stat i tydlig opposition mot Koltschak, 
en hotande makt i hans. rygg. Likaså förspörjes 
betydande oro i de områden i det sydligaste euro
peiska Ryssland, där Koltschak fÖr en tid sedan 
gick segrande fram. De främmande folken där 
göra opposition mot hans och de vita ryssarnas 
välde. A andra sidan kan man konstatera, att 
rådsregeringen vad de ime förhållandena i Ryss
land vidkommer, otvivelaktigt för närvarande 
framstår starkare och mera kons·oliderad än förut 
tack vare det att det borgerliga samhället, trött 
på kampen, i stor utsträckning har böjt sig. Att 
bolschevismen på detta sätt i Ryssland har för
mått skapa sig en så stark ställning, att den har 
kunnat hålla sig uppe i snart ett och trekvart år, 
medan den liberala regeringen ·efter tsarismens 
störtande, liksom Eerenskis regering, icke nådde 
en livslängd av mer än några månader, det beror 
på att bolschevismen har funnit och tillämpat den 
rätta metoden för att styra Ryssland, d. v. s. 
våldet. Det är egentligen ingenting nyit. Det 
är samma metod, som tsarismen i tiden använde, 
men metoden tilläJm pad i dess högsta potens. Där 
tsarismen hängde en politisk motståndare, där 
arkebuserar Lenin hundratal, där tsarismen drev 
några tusental politiska motståndare i landsflykt, 
där driver bolschevismen tiotusental. .Men också 
i den utländska politiken fullföljer bolschevismen 
endast tsarismews ideal. Samma expansionssträ
vande, som varit utmärkande för Ryssland allt 
sedan det blev en europeisk stat på Peter den 
stores tid, finna vi i Lenins utrikespolitik. Förr 
var det under panslavismens täckmant,el som 
Rysslands erövringshunger gick fram; under 
panslavismens fana skulle de slaviska folken 
samlas och Ryssland tillvinna sig överväldet i 
Europa. N u är fanan bolschevismen, och .det är 
ett slagord, som är otaligt många gånger far
ligare. Det sprider sig som en smitta' från land 
tili land, en smitta, som in.genting kan hindra 
annat än just att urkällan kväves. Vi hava un
der de sista månaderna kunnat konstatera, att 
den bolschevistiska rörelsen överallt i världen 
tagit en fruktansvärd fart. Vi skola icke tala 
om ett sådant la:rud som N orge, men vi skola 
komma ihåg., att också Vest-Europas socialdemo
kratiska partier på det mest uttryckliga sätt ha 
godkänt åtminstone 'en del av bolschevismens 
omstörtande ideer. 

J ag har här för mig ett av den ryska rådsre-
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g.erinp;ens upprop till En~la1ilds soldater och ar
betare. Det andas den mest segervissa. förtrös
tan uti sina uppmwingar till d·e eng.elska kam
:raterna att vä.nda vapnen m.ot förtryckaråml.. 
,Kam:ra.ter", u.-tbristes där, ,äro ni icke djupt 
r{):rda av de vä.ddshistoriska tilldragelsema? R0-
volutionens anda har spritt sig från Ry.ssland 
tili Österrike-Ungern, till Bulgarien nch ves
t·erut. Skola ni fortsätta att lyda l!le (}rder eder 
~ring giver eder och att avstå från att använ
da er kraft? Gör m d.·et, så ären ni medlen, vilka 
hindra revolutionens ström, och smiden själva 
bojorna, som hålla eder fångna. Ögonblicket för 
eri heslut iir inne, kamrater." Och samma anda 
utav tillförsikt genomgår allaJ de upprop, som 
spritts här i Finland bland arbetarmassorn·a och 
dess värre också bland militären. 

För en tid sedan ä.gde i Holland en lbolsch:e
vikkongress rum, diir representanter från alla 
Europas Iänd-er torde hava varit närvarande. Där 
bröt sig starkt den tyska kommunistiska rikt
nin.gen mot d·en ryska. Att man skulle å:sta.d
komma en omstörtning i vä.Tlden, därom voro 
alla ense, men huru omstörtningen sedermera 
skulle utnytt.ias, i den punkten rådde ski1.iaktiga 
meningar. Tyskarna ville iakttaga ett försiktigt 
förfarande, medan ryssarna gjorde gällande, att 
deras taktik, massmord på alla politiska mot
ståndare, måste följas, oeh den ryska riktningen 
vann överhand. Det är på det sättet, att Ryss
lands bolschevism tydlig-en för närvarande är 
s.iälen i alla vänsterriktningar inom arbetarvä.Tl
den. 

In:för detta och det hot, som sålunda riktas 
mnt Eul'opa i allmänhet och närmast mot Fin
land, är det vi hava att vär.ia oss. Vi skola icke 
bortse från huru bolschevismen och. råds-Ryss
land alldeles speciellt egna Finland sin uppmärk
samhet. E!ter upprorets kuvande för ett år se
dan lyckades de främsta .av de röda ledarne fly 
antin.f!:en tili Sverige el1er tili Ryssland. I Ryss
land konstituerade sig det finska kommunistiska 
partiet med ledare .som Sirola, Evä och Lehto
koski, och därifrån har ständigt agitationen gått 
ut över vårt land. Det är ju knappast en tidning 
vi öppna utan att få läsa om huru bolschevik
litteratur blivit beslagtagen, huru vapen anträf
fats, huru ständigt nya stämplingar och planer 
avslöjats. 

Jag skall icke uppehålla tiden genom att dröja 
vid detta, men jag kan icke underlåta att hänvisa 
tili ett av de allra sist anträffade uppropen, som 
i sin hänsy:m.siösa ton överträffar det mesta man 
sett också från bolschevikernas agitationsfabri
ker och som, efter att hava taiat om de vitas 

skän:dliga förlryck här i Finland 0-ch efter att 
ha.va nppmanat arbetare oo.h små.folk att analuta 
sig tili bolschevismen och taga .iorden ur derw 
hand som hava de:n, icloo endast ur storgodsär(rar
nes, utan också ur småbrukarnes, slutar _.ed 
ett n:edkallande av hämnd över d-e vita: ,koiran
kuolema semmoisille ihmisperkeleiUe". 

Att värja landet mot den fara, som sålunaa 
hotar g-enom den bolsckevistiska smittan, har 
tydligen varit regeringens önskan, då regeringen 
framlade den ifrågavarande anhållan tili lant
dag~en. Det förefaller mig högst märkvärdigt 
att man från borgerligt håll kan draga i tvivels
mål, huruvida en sådan anhållan bör beviljas. 
'l'in och med om regeringe.n komme att föL"eträ
desvis använda dessa medel i gränstrakterna, kan 
det väl icke vara någon orsak för oss att avslå 
regeringe11s :framstäillning. Det är .iu ändå gräns· 
trakterna, som värst äro utsatta för smittan, ooh 
om vi iclre i gränstrakterna organisera ett starkt 
och fast skydd mot densamma, ku:m.na vi icke hel
ler t.änka på att hålla den borta från de övriga 
d~elarna a v land~t. 

Slutiigen vill jag påpeka, att herr Schauman 
icke kan förneka fak1Jum, att den ryska rå.dsre
geringen koncentrerar trupper mot vår gräns. 
Skola vi inför allt detta stå med händerna i kors? 
J ag vet icke, om det vore passiv poiitik. J ag 
tror, att det är orätt att använda det uttrycket, 
ty .den passiva politiken var nog icke liktydig 
med eftergivenhet och undfallenhet. 

Jag ber om ursäkt, att jag här uppehållit kam
marens tid så länge med dessa utläggningar be
träffande bolsehevismen i allmänhet. Det är herr 
Schaumans stort anlagda andragande, som tvun
git mig tili det, ett andragande; som vi egentli
gen hade bort få höra i den interpeliationsdebatt, 
som icke blev av och som herr Schauman tydli
gen på d·et allra högsta har saknat, debatten i 
anledning av den interpellation, viiken ett aBial 
socialister under herr Schaumans ledning oeh 
med ytterst ringa anslutning från borgerligt. 
håli i tiden framställde. 

Jag behöver icke beröra herr Schaumans ut
fa1l mot företaget i Aunus. Jag ha;r tidigare 
varit i tillfälle att uttala min uppfattning i den 
frågan. J ag kan endast säga, att alla de syn
punkter, som av herr Schauman anförts ooh 
vilka skola. klarlägga motiven för Aunus före
tag, på ett betydligt mera pregnant och intresse
väckande sätt finnas uttalade uti en bolschevik
proklamation av den 2 ma:.i detta år, där det nog
,grant säg·es, att d1et, som driver de frivilHga i 
Aunus, är ingenting annat än några militär
sehauvinisters erövringshunger, några storindu-



st.ri"idka.res penning.ehung.er och några vildhjär
nprs ansvar.slöshet. .Sett genom Petersburgska 
gla,gpgon kan jap: förstå dessa. motiv. Uttalade 
i Finlands lantdag synas de mig fullständigt 
obegripliga. 

Jag ber att få förorda beviljande av anslaget 
på sätt som av utskottet föreslagits. 

Ed. A. H. V i r k k Uill en: Minä en voi olla 
lausumatta, että minä suurella kummastukseHa 
oilen kuullut tämän a.jatuksenvaihdQn a_lkajan, ed. 
Schaumanin lausunnon. ·Se 011 va.rmaan ontointa, 
ellesvastuuttominta ja isänmaattominta, mitä täs
sä eduskuooassa pitkiin aikoihim. on kuultu. Hän 
ei ole, vastoin sekä hallituksen esityksen iettä va
liokuunan mietinnön selviä sanoja, ensinkään tie
tävinään, mistä tässä on kysymys. Hän kohdis
taa la·usruntonsa· muka torjuakseen sitä käJsitystä, 
että meidän maastamme hyökättäis'iin ra.jojemme 
ulkopuolelle, ja että nyt muka on kysymys s,ell
laise.sta. hyökkäyksestä. Esityksessä jo sanotaan. 
että bolshevistinan vaara, joka uhkaa maata osak
si sen luoteisrajan· yli pohjoisesta Ruotsista, mut
ta varsiJnkin sen itärajojen yli Aunuksesta ja In
keristä, pitää maan lainkuuliaista väestöä aEtui
sessa. jännityksessä, ja tämän vaararrr torjumiseksi 
hallitus pyytää varoja. Valtiovarainvarriokun
nan mietinnössä 'taasen sanotaan: ,Rajalla ilmen
'neet levottomuudet voiva.t pakottaa päättäviin ja 
nopei~ toimenpiteisiin siviiliväestön helllgen ja 

· omaislfud.en turvaamiseksi. (Jlällaisia toim~mpi
teitä on asukkaiden muuttamineiil seudulta toi
selle, pakolaisten elättäminen y. m. HaHitus ·ei 
myöskään voi olla auttamatta nii~ä 1pa,kolaisia, 
jotka Inkerin suomalaisista pitäjistä mahdollisesti 
tulevat pakotetuiksi siirtymääm ·Suomen puolell
le." Ja lisäksi viitataan siihen, että myöskin Au
nuksen väestöä: täytyy 'hallituksen edelleoo, niin
kuin se on tähänkin saakka tehnyt, elintarpeilla 
avustaa. Kaikeksi varmuudeksi lausutaan sekä 
halllituksen esityksen että mietilllnön ponsilau
seessa, että ne 25 miljoonaa markkaa, joista ,nyt 
on 'kysymys, tarvitaan maan turvallisuuden tuke
miseksi. 

Mutta. .ed. Schauman koettaa 1siitä huolimatta 
antaa a~sialle kokonaan toisen muodon ja selittää 
hallituksen tarkoitusperät omalla tavalla.a,n. Hä
nelle lienee tarpeellista selittää sekin, miksikä va
Ioj~ tarvitaan maan turvallisuuden tuk'emiseksi. 
Jokainen: muu .Suomen julkista elämälä seurann.ut 
tietänee, että se on Suomen kaa1kkoisrajalla oleva 
sodanuhka, siellä seisova 'bolshevistinen armeija 
ja sen alituisesti 'tekemät vihamieliset yritykset 
rajaseutua ja sen asukkaita va.staan, jot,ka vaati-
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v.a.t tämmöisen määrärahan myöntämistä maam 
turvanisuuden tukemiseksi. .Se vaa.ra, mikä kaak
ko~selt.a raja.lta on a,lituisena ~hkana meidän val
taku:anallemme, se ei tällä hetlwllä totisesti ole 
våhäinen. Sen mukaan kuin asiantuntijat tietä
vät, käsittää bolshevisti>en sotaveima, ~se joka on 
sijoitettu lähelle Suomen rajaa, nykyään 20,000 
--30,000 miehen paikoille. .Siellä on hallussaan· 
kaikki ne sota.iarp.eet ja yoima:t, joita aikan.·aan 
{)U koetettu hankkia· Pietarin kaupungin puolus
tusta varten. M. m. on se erittäim hyvin aseis
tettu. Tiedetään, että sen käytettävänä olevien 
tylkkien mälärä nousee like:lle puolta kolmrutta sa
taa. Mutta tästä 'kaikesta 1molimatta .. kun varoja 
pyyd'etään Suomen ra.jas·eudun ja sen väiestön tur
vaamiseksi, edliskunnassa mousee ääniä, jotka tie
tävät, että tätä määriirahaa ei tarvita, että se' tar
koittaa vain luvatonta hyökkäystä maan rajojen 
ulkopuoLelle, ja jotka julkenevat kehoittaa edus
kuntaa. epäämään tämmöisen määrärahan myön
tamiseu. Minä olen. vaJkuutettu siitä,, että Suo
men eduskwnnan isänmaalEsesti ajattelevat edus
tajat käsittävät, että Suomen vaJltakunnan ..tur
vallisuus vaatii nyt tätä uhria ja sitä vaatii myös
kin onnettoman rajaseudun väestön elämä .ia onni. 
On totisesti kyseessä elämä! ja onni sellaisiBlla väes
töllä, jonka täytyy elää oloissa, missä tuon tuos
takin sen on pakko yövuoteeltaan nousta tykkien 
ja kuularuiskujen pa.ukkeeseen, tietäcrnättä, milloin 
tuon >paukkeen ai•heuttajat ovat sen pmiUJ kotinurk
kia &hdistamassa ja·herättämässä täUä:kin puolel
la rajan sitä pa.lon loimua, mitä nämä ra.iaseu~ 
dun asukkaa,t näkevät usei·n rajan toiselta puolen. 

On tietysti, niinkuin on huomautettu, tietämä
töntä 'tibllä hetJkellä, kuinka 'P~tkälle se vaara 

· saa.t.taa ulottua. ja}eh'ittyä, joka nyt meitä ou uh
kaamassa. Mutta minä talitoisin huomauttaa, että 
kaikki se, mikä nyt tehdää;n rajaseudun turvaa
miseksi ulkoapäin tulevalta. hyökkäykseltä, teh
dään myöskin Suomen itsenäisyyden suoj,elemi
s·eksi tuleva.isuudlessa meidän va.ltakuntamm·e ra.ian 
suo.i,el:emiseksi, tahtoisiupa sanoa karkiksi ajoiksi. 
Sillä joskin vaara tällä hetkellä !Saataisiin vähillä 
uhrauksilla poistetuksi, meillä tulevaisuudessa, 
muuttuivatpa olot Venäjällä millä tavalla tahans,a, 
on se vaara >edessä, että si·eltäpäin pyritään tuhoa
maan meidän maamme its'enäisyyttä. Tältäkin kan
nalta mielestäni s~ määrärahan myöntäminen, mitä 
hallitus nyt pyytää, on aivan välttäJmätön. Tämä 
on tärkeimpiä ra:hamääriä: ja tämän kansan: etu
jen kalliimpiin !tarkoituksiin 'kä.yt.ettäviäl, ~mitä 
ha!llitus eduskrunnalta milloinkaan on pyytänyt. 
Puolesta!lli olen varma siitä, ·että !Suomen edus
kunta myöskin tämän määrärahan tulee myön
tämään. ' • 
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Ed. K e k k i: VaS€mmist6n taholta valiokun
nan mietintöön liitetyssä vastalauseessa sanotaa.n, 
että yht.eiskunnall:imen rauha on palautetta,va maa
han positiiv;isilla keinoi~la, ryhtymällä tehokkai
siin toimenpiteisiin ma.an työtätekevien kerros
ten elämän ja toimoontulon turvaamisdl::si. Edel
leen sanotaan siinä, että esityksen tarkotus on 
aivam päinvastainen. Minun täytyy sanoa sa
moin kuin ed. Pilkka, että minusta tämä käsitys 
tilanteesta, tuntuu lievimmin sanoen kummalli.
selta.. ·Minun on hyvin vaikea sitä ymmärtää. 
TahdotaaJtko täUlä sanoa, että meidän an jätettävä 
itäinen raja sellaiseen tilaam, että venäläinen bols
h·evismi voi 'koska tahansa täällä saada, aikaan 
sellaisen yhteiskunnallisen rauhan, mikä nyt v-al
litsee ibolshevistise'lla V enä.iällä. En tahtoisi sitä 
uskoa, n.yikyisestä vasemmistosta, oen tahtoisi sitä 
uskoa niistä monista merkeistä 1päättäen, mitä sen 
esi:imtymisestä täällä on vi:ime· aikoina huomattu. 
:E/tenkään oen tahtoisi uskoa sitiil sen takia, että 
täällä eräässä lausunnossa eräs vasemmiston edus
taja sanoi, että he vihaavat holsh€vismi;:t. Mutta 
tästä vastalausoeen samautatavasta on ollut hyvin 
vaikeaa päästä muuhunkaan ·käsitykseen. Jos 
nyt kuitenkin niin olisi, ·että vastalauseen all€kir
joittajat tarkoittavat sitä samaa, mitä minä olen 
tästä sanonnasta Uöytänyt, niin ei minun tarvinn€ 
kai huomauttaa, että minä en. silloin ole tämän 
vastalaus.eem ta1kana. Mutta tahtoisin s~n sijaan 
uskoa, että suurin osa vasemmistostakaan ei ole 
sen ta!ka·na.. Minä puolestani pitäisin noiden va
rojen myöntämisen ei ainoastaan. tarpeellisena, 
niinkuin täällä edellinen puhuja mainitsi, vaan 
aivan välttämättömänä. E·rittäinkin kahdesta 
syystä. Ensinnäkin rajaseudun rajavartioston 
mahdollisesti tarvittavan lisäämisen takia; ei s.en 
takia, että rajan va.rtioimistå olisi huonosti hoi
dettu, päimvastoin minulla ky1% on se käsitys, 
-että se tähän saakka on hyvin hoidettu, mutta ti
lännoe on n:yt sellainoen, että rajavartioston lisää
mimen minun mielestäni on välttämätön. Ja il
man lisättyjä varoja se tuskin lienee mahdollista. 
Ja sitten toinen syy, mikä myöskin t.ekoo varojen 
myöntämis€n välttämä:ttömäksi, on inkeriläisten 
heimolaistoen avustaminen, sillä rajamaam komen
dantin· käsitylksem mukaan, mikä tuntuu hyvin 
uskottavalta, on huolenpito näistä heimolaisistam. 
me siellä, mikä tätä nykyä tuottaa kaikista enim
män hankainutta rajas.eudulla. 

Mitä muuten tulee ed. Itkosen pöydällepano
pyyntöön, niin minä puolestani pi~äisin sen aivan 
kohtuullisena. Pidän sen kohtuullisena etenkin 
siitä syystä, että ed. Itkonen on itse ollut mukana 
siinä lähetysU~ssä, joka tänä päivämä palasi ra-
~aseudulta. Ja minä ol€n ·vakuutettu, että hän, 

joka on myöskin tämän vasta.lauseen allekirjoitta
ja, et'tä hän tällä hetkellä on tu1lut sellaiS€en !kä
sitykseen, ettei hän luullakseni enää seiso tämän 
vastalauseen takana. Mutta kum. aika oru niin tä
pärällä ja kun luuNaks.eni jokainen edustaja .tah
toisi huomispäivän istunnon perästä päästä kesä
lomalle .ia on epävarmaa, voitaisiinko huomispäi
vän istunnossa tämä asia käsitellä, niin minä en 
tahdo kamnaHaa. tätä pöydällepanoehdotusta, vaan 
olen vw1mis hyväksymään valiokun11an mietinnön 
tänä iltana. 

Ed. H u :p l i: Ko.\l1ka se perustelu, minkä' ed. 
Itkonen pöydällepanoa varten täällä ·esitti, on ai
nakin meidän ryhmäämme nähd,en pätevä, me ikun 
emme ole vioelä saaneet kuulla mitää;n selostusta 
käynnistä ra.iaseudulla. niin katson tarpeelliseksi 
kannattaa -ed. Itkosen' tekemää ehdotusta pöydälle
panosta. 

P u 1h e m i e s: Kun on t,e'hty ehdotus asi
an pöydällepanosta ja tätä ehdotusta. on kamna
tettu, on asia vaUtiopäiväjärjesty ks€n 5~ § :n mu
kaisesti pöydälle pantava. Pyydän siis puheen
vuoron käyt'tä.iiä kohdistamaan lausuntonsa asian 
pöydällepanoon. 

Ed. J o u k a h a i n e n: Minä :puolestami vas
tustan pöydälloepanoa s.iitä syystä, ·että tässä; kes
kustelussa on ymmärtääkseni riittävällä taval[a 
käynyt s-elville, et'tä tälla,inem määräraha. on tar
peen ja l{)ttä sen myöntämisen tulee tapahtua no
peasti. Olen tä;män kmlkustelrm kestäessä toden
nut, että hal'lituksen puolelta on rahaministeri 
riittävästi selvittänyt, että tuo holshevistinen vaa
ra, jota vart-en osittain varoja myönnetään,, on ole
ma,ssa. Minä olen todennut, että - - - -

P u h ·e m i e s: Pyydäm puhujalle huomauttaa, 
että valtiopäiväjärjestyksen 56 § :n mukaan asia 
on pantava pöydälle. Kysymy,s on vaan. siitä, mi
hin täysi-istuntoon asia pöydällepanmaan. 

Ed. J o u k a h a i n e. n: Minä pyydä;n peruut
taa näin ollen ehdottoman vastust1,1kseni pöydälle
panoon nähden ja teen uuden ehdotuksen. Kes
kustelussa. on rahaministeri my,öskin todennut, et
tä siviiliväestön henki ja omaisuus on. vaarassa 
rajaseudulla ja. että sitä varten ehdottomasti tar
vitaan turvaavia toimenpiteitä. Täällä on myös
ki-n todettu: että asukkaita muuttaa seudulta· toi
selle sekä rajan tällä puolen että ra.ian tuolta puolen 
meidän maathamme. On myöskin todettu, että 
niitä Pakolaisia, joita Inkerinmaalta tälle puolen 
raja,a. tulee, on avustettava; .on myös todettu, että 
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Aunuksen rajalqa. ·vallitsevat sellaiset olosuhteet, 
-että avustusta ei voida tyhjin käsin eikä ilman 
määrärahoja f>llillna toimeen. Samalla la.illa on 
myöskin todettu, että aineellista avustusta on an-
.netta;va rajan tälle ja - - - - - · • 

P u h e m i e s: Pyydän puhujaUe huoma.uttaa. 
,että nyt on kysymys asian pöydällepanosta. 

Ed. Jo u k a h a i n e n: Minä perustelen, 
minkä takia minä ·en karunata niin pitkäaikaista 
pöydällepanoa., kuin täällä on ehdotettu. - Sit
ten on myös todettu, että ra;javartiosto ei ole sel
lainfm kuin sen tulisi olla, vaan se on riittämätön 
ja heikko, ja näin ollen minun ymmärtääkseni nä
mä määrärahat ovat myönnettävät. Minun näh
däJks·eni sosialidemokraatit samoin ikui:n myöskin 
ffi.. Schauman siellä oikeall& tietää varsin hyvin, 
että 25 miljoonaa ma:rkkaa ei voida käyttää Pie
tarin vaqloitukseen eikä muihin ximperia.Iistisiin 
pyyteisiin; ja. näin ollen minä vielä totean sen 
seikan, että tämä mäiäräraha, 25 miljoonaa mark
kaa, OIIl myönnettävä ja tämän my•öntämis·en tulee 
ta,pahtua nopeasti. Minä olen sitä mieltä, että 
se ei missään tapauksessa. saa mennä .siihen ai
kaan, •kun ~duskunta syksyllä kokoontuu, vaan 
että sen täytyy tapahtua ennen kesälomalle Jäh
töä. Siinä suhteessa minä olen a·ival!l samaa miel
tä 'kuin ed. Kekfki, niin että jos tämä jätetään huo
miseen päivään, niin sen myöntäminen on sillåin 
.epävarmaa, ja siitä 'syy;stä mi.nä ehdotan, että 

• .eduskunta; määräisi tämän asian pöydälle istun
toon, joka pidMääu puolen tunnin kuluttua tä
män istunnon päätytt;yä. 

Ed. Nevanlinna: Pyysin puheenvuoro-a 
itse asiasta, oikaistakseni erään tiedon, jonka se 
puhuja antoi, joka alotti keskustelun. Mutta 
pyydän nyt lausua, että nähdäkseni olisi oikeam
paa, kun kerran pöydällepanon tulee tapahtua; 
että se tehdään huomiseen täysi-istuntoon. Olisi 
näet mahdollisuutta myöten vältettävä noita tus
kin valtiopäiväjärjestyksen hengen mukaisia pöy
dällepanoja muutamiksi minuuteiksi. 

Ed. K on t u: Luovun. 

Ed. Vuori maa: Tämä asia on ollut edus
kunnan tietoisuudessa jo niin kauan, että jokai
nen on voinut siitä luoda mielipiteen. Sentäh
den minä myöskin pidij.n tarpeettomana, että se 
siirretään huomiseen istuntoon, ja kannatan ed. 
J oukahaisen tekemää ehdotusta. 

Ed. J u u tila i ne n: Minä pitäisin aivan koh
tuullisena sen, että suostuttaisiin siihren ehdotuk
seen, että asia pannaan pöydälle huomispäivän 
istuntoon, koska, niinkuin ed. Itkonen mainitsi, 
eivät heidän ryhmämsä edustajat, jotka olivat 
rajaseudulla käymässä, ole vielä ehtineet eiväikä 
olleet tilaisuudessa tekemään ryhmälleen mitään 
selkoa mat~astaan. Olisi varsin toivottavaa, että 
tässä asiassa päJästäisiin mahdollisimman yksi- 1 

mieliseen tulobeen. Minä katson, että ehd~tettu' 
siirto ei pahentaisi tämän asian käsittelyä. 

Ed. K. E. L i n n a: Minä kllillnatan ed. J ouka
haisen tekemää ehdotusta. Asian ratkaiseminen 
on kiireellinen; myöhäinen ratkaiseminien voi olla 
huono ratkaisu. Sentähden Ön asia saatava kä
sille niin nopeasti kuin suinkin, ja se selvitys, 
mikä tahdotaan antaa· ryhmille, voidaan anha 
puolessa tunnissa. 

Ed. Kokko: Minulla oli myös aikomus pu
hua itse asia..sta, mutta kun on kerran keskustelu 
vain pöydällepanosta, niin minulla ei ole tilai
suutta varsinaisesti itse asiaan paljon kajota. 
Mutta minunkin täytyy kannattaa ed. J ouka
haista siinä, että asia pantaisiin pöydälle sillä 
tavalla, kuin hän on e4.dottanut. Ed. Joukahai
nen on perustellut asian kiireellisyyden ja kan
natan että asia pantaisiin pöydälle puolta tuntia 
myöhemmin pidettävään täysi-istuntoon. 

Ed. I t k o n en: Minun mielestäni tämä minun 
pyyntöni oli siksi lojaalinen, että minä ihmette
len hiukan, että on ruvettu sitä niin -kovasti vas
tustamaan. Tässä on pyydetty mahdollisimmaa 
lyuyttä pöydällepanoa ja sellaisilla syillä, jotka 
minun mielest!ini pitäisi olla päteviä. Mahdolli
sesti mu<.~t pienemmät eduskuntaryhmät voivat 
keskuudessaan nopeammin ja helpommin saada 
ryhmänsä koolle ja keskustella sen kanssa, mutta 
sosialidemokraattinen ryhmä on siksi suuri, että 
s~ ei ole aivan kädenkäänteessä koolle kutsutt!l.
VISsa. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e !S: Kieskustelun kuluessa on ed. 
Itkonen ed. Huplin kannattaJIDana ehdottanut, 
että asia pantaisiin pöydälle huomispäivän istun
toon. Kutsun tätä ehdotusta ed. Itkosen ehdotuik
seksi. Edelleen on ed. J oukahainen ed. Kokon 
kannattamana 'ehdottanut, että asia pantaisiin 
pöydälle täysi-istuntoon, joka alkaa. pu·ol€Utuntia 
sen jälkeen, kun tämä istunto on päättynyt. Kut
sun tä.tä ehdotusta ed. J.oukahaisen ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 
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Åä~estys ja päätös: 

Ken hfväksyy ,00. Itkosen ehdotuksen, ääDJeS
tää ,.,iaa' ; jos .,ei" voittaa, on ed. J.oukahai&en 
ehdotus hyväJksytty. 

Äänestyksessä ovat jää-äänet voitolla. ~ 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis pannut asian 
pöydälle huomispäivän täysi-istuntoon. 

2) Miinanetsinnän järjestämistä ja varojen 
osottamista siiben 

kos'kevan haLlituksen esi'ty·ksen n :o 28 johdo&i:a 
laadittu va1tiova:oo.invaliokunnan mietintö n:o 4 
esitellään a i n o lii a n k ä s i t t e l y y n. 

Eduskunta hyväksyy asiassa valtiovarainvalio
kunnan mietinnön. 

Puhemies: .Asia· on loppuun käsitelty. 

3) Määrärahan myöntämistä nntisviljelysraivans-
ten kttstannuksia varten · 

lmskevan ed. Jyskeen y. ·m. anomusehdotuksen n:o 
102 johdosta laadittu maatalousvaliokunnan mie
tintö n :o 2 esitellään a i no a a n k ä s i t te
I yyn. 

Keskustelu: 

Ed. S a a~r e laine n: Ennen yleistä maail
mansotaa oli maassamme maatal{mstuotanto jo
telllkin heikkoa. Mutta sota-aika.na se on käynyt 
yhä vaan heikommwksi. Kun normaaliaikoina 
täytyi n. 2

/ 3 maassamme tarvittavasta viljasta 
tuoda muista maista, niin !Se jo si~änsä todistaa 
ainakin viljantuotannon heikkoutta. Että yleensä 
maataloustuotanto on sotavuosina huimaavaa 
vauhtia vähentynyt, siitä on jääväämättömänä 
todistuksena se, että tämän vuoruen kolmen kuu
kauden aikana on elintarpeita ma,ahamme han
kittu ulkomailta noin 3·50 miljoonan markan ar
vosta sekä muita tavaroita noin 202 miljoonan 
mark!an arvosta. Ja ,saman ajan sisällä on vienti-. 
tavarain al"Vo ollut ainoastaan noin 35 miljoonaa 
markkaa. Kauppaiappiomm€ ul1komailta tuotujen 
tav·arain johdosta mainittuna kolm€ll .kuukauden 
aikana lähentelee si:Us noin 515 miljoonaa mark
kaa. Jos tätä menoa vuod~en mittaan jatkuu, niin 

. ?n meidä~ ~iskoillamme ·semn;w_in~n ::elk:;tkuor~a, 1 
Jota tuskm Jaksamme kantaa, mm1ttäm e1 ,sen pie
nempi eikä suurempi, vaan ainoastaan lkappaJ.een 

toista. miljaa.rdia. Kun tällainen velka tulee näh
tävästi yhd·essä vuodessa, niin mitä sitten voi tulla. 
usea.mma.ssa. Jos-·ei voida sulUm.~ esim. ma.a.
taloustuotli!>nnon kohottamisella rakentaa tälle ve
lan syntymiseUe, niin on nuori tasavaltamme heti 
huutavassa hukassa. Ei voitane'enään puhuamis
tään terveellä pohjalla olevasta kansantaloudes
tamme. Ei voine myöskään puhua enään .Suomen 
riippumattomuudesta, sillä v-elallinen, olkoon se 
y.k•sityinen tai v,altio, on velkojistansa riippuvai
nen ja heidän määräy,gtJensä alainen. Maamme 
valtiotaloudellinen heikko tila ei rvoine olla v·ai-

,ku,ttll!matta myöskin heikontavasti ulkopol.itiik
kaan Rähden. Mainitusta kauppa-tappion suuruu
desta. käy osa1ksi selville, mihin uhanalaiseen ti
laan maailmansota ja siihen liittynyt kansalais
kapina on maamme syössyt. Mutta tähän on ollut 
syytä myöskin oman ma.an hallituselim:i.ssä, sillä 
ensimäisten hanitusten aikana eikä myöskään 
koko yhteiskunnan taholta sodan aikana maa
taloustuotannon kohottamiseksi ole tehty tuskin 
mitään. On tyydytty yksinkertaisesti vaan kulu
tuksen säännöstelyyn. Sen ,sijaan muissa maissa 
Oli osattu pa!ion paremmin hoitaå maataloutta ja 
kohottaa ma·ataloustuotantoa, josta on johtunut, 
että näiden maiden ·ei tarvitse nyt läheskään siinä 
määrässä hankkia elintarpeita ulkomailta kuin 
meidän maamme on pakotEittu niitä hankkimaan. 
Muissa maissa on sota-aikanakin uhrattu vuo.sit
tain kymmeniä miljoonia markkoja maataloustuo
tannon kohottamiseksi. Mutta mitä meidän maas-· 
samme on näinä vuosina tämän asian .suhteen 
tehty? Tämän m&ataloustuotannon kohottamisen 
alalla tapahtuneen huolimattomuuden seuraukset 
ovat nyt jo osaksi nähtävinä. V 8Jl'at menevät hui
maavaa vauhtia ulkomaille ja maamme vaan 
köyhtyy entistä köyhemmäksi. Mutta miten sitten 
on maamme valtiotalous p~elastettavissa, ei tieten
kään oltane aivan selvillä. Kuitenkin voitanoo 
·v·armimpana ja. melkeinpä ainoana pelastuskei
nona pitää sitä, jos voisimme saada maatalous
tuotantomme kohoamaan entistä ·paLjon korlrea.m
malle. Ja me voimme tämän tehdä, jos niin tah
domme. Jos sonnustamillle henkilökohtaisesti it
semme kaikilla aloilla tuotantoa kohottamaan 
pystyvillä aseilla, jos vaihdamme sisäiset risti
riitamme työn ja toiminnan suoritukseen, tai toi
sin sanoen, jos voisimme kaikki kansankermkset. 
kaikki kansalaiset tasapuolisesti v·alja.staa nuorta 
tasavalta.amme ·eteenpäin vieväin vaunujen eteen, 
niin silloin voisimme luottaa tulevaisuuteen, sil
loin voisimme kohottaa m. m. maataloustuo-tantoa 
ja koko valtiotaloutta. Valtiotalouttamme vetä
väin vaunujoen eteen koko yhteiskuntamme valjas
tamista tietäisi osaksi se, jos nyt, kuten maa-
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talot1.8valiokunta ehdottaa, päättäisimme yksimie
lisesti otettavaiksi vuod•en 1920 menoarvioon 10 
miljoonaa ma:tkkaa käytettäväksi avustusrahoina 
tämän ja ~msi vuoden aikana tehtyihin uutisvil
jelyskustannuksiin. Tähän veivoittaisi meitä se 
yl,eioon to.siasia, että maataloustuotannon kohot
taminen, ikuten sanottu, on eduksi koko yhteis
kunnalle. Ja tämä toimenpide on toteutettavissa 
nopeimmin .ia voimakkaimmin ainoast!Van siten, 
että eduskunta 'Illyöntää nyt kyseessäolevat varat. 

Ensimäisessä vastalauseessa ·esitetty ajatus sii
tä, että suurvil.i'e1ijät ovat asetettavat avustuksen 
.suuruutf:ien nähden s-amallaisiksi kuin 'Pienviljeli
jätkin, on mielestäni tahallinen erehdys. Sillä 
suurvilj.elijällä on jo ~ensinnäkin useimmiten kor
keampi a:rnmattisivistys, paljon hel'Pompi luoton 
saanti ja suurempi varallisuus, ynnä muita hyviä 
-edellytyksiä, niin että hän voi ry ht;vä uutisvilje
lykseen huolimatta siitä, saako hän sitä va.rten 
-avustusta tai ei. Aivan tykkänään toinen on pien
viLieliiän laita, olkoon hän sitten torppari tai talol
linen. Häneltä puuttuu varoja ja siitä johtuvan us
kallusta ilman avustusta käydä käsiksi pääomaa 
kysyvään yritybeen. Tämän pitäisi olla .io itses
tään aivan selvää. Ja kun otamme vielä m .. m. 
.sen seikan huomioon, että pienvilj.elijä,, joka on 
usein pakotettu hankkimaan työansiota muualta, 
ya-pautuu tästä saadessaan ·:.wustuksen muodossa 
vastaavaa työtä itselleen, niin on oikeuden ja koh· 
tuuden mukaista, 'että heik·ommalle viljelijälle on 
avustus oleva korkeampi kuin suurviljelijälle. 
Silloin tulee avustus enemmän tarkotustaan vas
taavaksi. Tällöin tulee myös toteutetuksi se peri
aate, jota vasemmistolaisetlkin ova.t a:ja.vinaan, 
että heikkoja tai köyhiä on ennen ikaikkea autet
ta.va. Ensimäisessä vastalauseessa esitetään 
myöskin s·e ajatus, että jos eri suuret aJVUstukset 
11annaan käytäntöön, niin siitä johtuu, että avus
tus tulee hyvinkin mutkikkaaksi. Totta on, että 
jonkunverran enemmän tulee toimintaa. Mutta 
se lisätoiminta, joka tästä syntyy, on aivan vä
häistä. Peltojen laajuudesta tiedon ottaminen on 
ainoa kohta, johon voi kiinnittää huomiota; mutta 
sekin on poistettu sillä, /kun tänä keväänä, kuten 
tiedämme, viljan säännöstelyn johdos·ta on kaik
kialLa maamme peltot mitattu ja vi-eläpä karto
tettukin. 

Toisessa v!Vstalauseessa pa.inost.etaan m. m. sitä, 
että muka laajoissa piireissä on vallalla semmoi
nen käsitys, että niin hyvin pien- kuin suurvil
jelijät ·ovat sota-ailm~. maantuotteillaan saaneet 
sellaisia hintoja tai toisin sannen niin paljon ri
kas.tun~et, e~tä hei~än, jos. ko~kaan, pitäisi tulla 
()mlll!Van tOimeen Ja senkm Johdosta. on muka 
varat jaettava lainan muodossa. Se on totta, että 

kuluttajapiireissä on vallalla sellainen käsitys, 
joka. on käynyt ilm.ivihalksi maanviljelijöitä koh
taan. Mutta tämä käsitys ei pidä paikkaansa kuin 
a.inoastaan pieneksi osaksi. Kun kulutta..iain: pii
reissä ei lähemmin W.nneta sitä., miten paljon ovat 
maamme tuotteet tulleet ma.anviljelijöillf;l maksa
maan ja yleensä ei tunneta monipuolisemmin 
maatalouselämää eikä niitä suhteita, joita sillä 
on ollut sota-aikaan nä.hden, niin lienee kai~eii.
kin suurimmaksi osaksi tämä. käsitys johtunut 
siitä. Se on kyllä totta, että suull'Viljelijät, joilla 
on ollut !käytettävänä m. m. vuokratyövoimaa 
sekä paljon raaka-aineita, ·esimerkiksi metsiä, ne 
ovat nähtälvästi paljonkin vaurastun.eet. Mutta 
pienviljelijät eiviitt ole yleensä hyötyneet, vaan 
päinvastoin heikontuneet. Näinollen maanviUeli~ 
.iän rikastuminen sota-aikana yleispiirtein k&tso.t
tuna on enemmän näennäistä kuin todellista. Ja 
tämä näennäisyys johtuu etupäässä siitä, lhm vil
jelijäin piireissfu elintarpeitten, erittäinkin viljan 
säännöstelyn vuoksi on täytynyt harjoittaa. suu
relta osalba niin sanottua ryösiöviljelystä. P·el
loista ja niityistä on ryöstetty par,empien ai:ko
jen toivossa entistä k!Vsvuvoimaa, jota ei ole voitu 
nälkäisenä ollen niille takaisin antaa. Tästä on 
seurauksena vil,jelysolojen haihtuminen, joka tie
tää suurien pääomien häviämistä. Normaalia.i
koina, eli niitten aiikojen tultua, jolloin maanvil
jelijältä ei enää pakkoluovutuksella oteta viljaa, 
jolloin voidaan lunastaa työ, antamalla työmie
helle ja hänen perheelleen viljtaa, ryhdytään kor
vaamaan pelloll-e ja niityUe ryöstetty klb$vuvoima 
takaisin, niin siihen nämä varat hupenevat, ,jos 
kuka niitä olisi saanu'tkin. Maanvilj.elijän luultu 
rikastuminen on toisessakin suhteessa nä.ennäistä. 
Maanviljelyskoneet on täytynyt m.elkein tyystin 
kuluttalR .sota-aikana, jotenka niittenkin sijaan 
hal,lkkiminen vie paljon varoja. Näin ollen ja !kun 
otetaan vielä huomioon nautakarjan sekä hevos
voiman suuri väheneminen maassamme YJUI.å 
mufta seikko~ja, niin ,silloin ei ole enää puhetta
kaan maanvilj-elijän suuresta rikastumisesta, ai
nakaan siinä syyttävässä äänilajissa, jota kl!lut
tajien taholta nykyään yleensä toitoteta.an. Kun 
näin on laita yleensä suurviljelijän, niin :mitä 
sitten on pienviljelijäin piirissä. Itä- ja Pohjois
Karjalassa, jossa on yleensä pienviljelijöitä, on 
niitten ·piirissä viime vuosina ollut huomattavissa 
enemmän köyhtymistä kuin rikastumista .ia tämä 
johtuu siitä, mitä jo tässä olen maininnut ja s-en 
lisäksi siitä, kun niitten on täytynyt ost~ 'Pal-

. ...ion kalliita. elintarpeita. Niitten 11ienvilj.eli.iöitten 
piirissä on tosin norma.aliai:koinakin ostettq -pa.l
.ion elinta.rpeita, mutta silloisten hintojen a.lhai
suuden tähden ei niitten ostaminen vailkuttanut 
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pienviljelijän talouteen niin haitallisesti kuin ny
kypäivien korkeat hinnat. Olkoon sivumennen 
mainittu, että Pohjois-Karjalassa us€assa kun
nassa, jossa halla vei viime kesänä viljan jH pe
runat, täytyi siellä ei ainoastaan syötävä vaan 
myös suuri osa tänä keväänä kylvetyistä sieme
nistä ostaa ja yksin tästä johtuu, että pienviljeli
jät yleensä sa1vat alistna ottamaan tuha.nsiin 
mar'kkoihin nouseva,n velkakuorman siementä 
hankkiessaan: Tällai'nen asiantila ei suinkaan 
tiedä heidän rikastumistaan vwan päinvastoin ma
sentavaa köyhtymistä. Toisen vastalauseen mu
kaan ·edelleen ehdotetaan, että kysymyksen alai
set milj·oona:t käytettäisiin· ·esitettyyn tarkoituk
seen asetettav.aksi viljelijöille loonan muodossa. 
Mutta minun käsittääkseni ei näillä varoilla pääs
tä tarkoitettuun tulokseen, jos ne jruetaan lainoina 
ja siihen yksinkertaisesti on syy siinä, että maan
viljelijät eivät ole nykyisin halukkaita- lainaa
maan vil.ielystarkoituksiin, rsillä he tietävät, että 
niin pian kuin ulkomaalaista viljaa pääsee va
paa,sti tulemaan maahan ja muutenkin teollisuu
den ja kaupan painostamana tulee maanviljelijälle 
huonot .ajat ja viljan hinta halp.enee niin 1)a-ljon, 
ettei nylkyi·sillä korkeilla kustannuksilla kannata 
ylösottaa uutismaita vilja.n viljelystä varten, mut
ta jos on viljelijöille toivo, että mahdolliset tap
piot korvataan siihen määrään kuin maatalousva
liokunna;n mietintö edellyttää,, niin viljelijää in
nostaa ryhtymään tar:moklmin ottein perkaamaan 
uutisviljelyksiä ja silloin on tarkoitus täytetty. 

LEnsimäisen varapuhemiehen ryhdyttyä johta
maan puhetta., lausuu 

Ed. N i u k k a ne n;: Minä voin kannattaa 
maatalousvaliokunnan mietintöä periaatteessa ja 
olen hyvin iloinen, että m. m. sillä taholla, mistä 
ensimäinen vastalause on, on myöskin ryhdytty 
kannattamaan sensuuntaista toimenpidettä, kuin 
mitä tämä mietintö sisä1tää. Minua mietintö ei 
kuitenkaan joka suhteessa aivan täydellisesti 
tyydytä. Lyhyesti tahdon . tässä huomauttaa 
ensinnäkin siitä, ·että kun valiokunta mietintönsä 
kolmannelle sivulle on pannut perusteluihin mää
räyksen siitä, että uutisraivaukseen kokonaiskus
tannusta :ei saa 1 ha kohden laskea yli 2,000 mar
kan, että tämä säännös ei ole ollenkaan tosioloja 
vastaava. En tahdo väsyttää eduskuntaa esit
tämällä asiaa valaisevia tosioloihin perustuvia 
laskelmia, mutta lyhyesti mainitsen, ·että niitten 
työpalkkojen · ja muiden olojen mukaan, jotka 
varsinkin ltä-ISuomessa ovat viime aikoina val
linneet ja yhä edelleen näyttävät vallitsevan, 
uutismaan kylvökuntoon ottaminen tulee keski-

määrin maksamaan 4 a 4,500 markkaa hehtaaria 
kohti. Tämän johdosta siis valiokunnan kohtuul-· 
liseksi ajattelema avustus, pienviljelijälle 50 % :ia 
uutisviljelyskustannuksista, keskikokoiselle 40 
% :ia ja suurviljelijälle 30 % :ia, supistuu tosi
asiallisesti puoleen näistä määristä. Tällainen: 
avustus minun mielestäni kumminkaan ei ole 
omiansa kiihoittamaail maanvilj·elijöitä uutis
maan ylösottamiseen tarpeellises.sa määrässä ja. 
siis ei saavuteta toimenpiteillii sitä tarkoitusta, 
mihin sillä on tähdätty. Tämänkin väitteen to
distaakseni minä voisin esittää laskelmia siitä,. 
millä tavalla todellakin uutisviljelys nykyisillä 
työpalkoilla ja nykyisillä viljanluovutushinnoilla 
kannattaa, mutta en tahdo siinäkään suhteessa 
eduskuntaa käydä seikkaperä.isillä laskelmilla vai
vaamaan. Tämä määräys olisi siis uoistettava,. 
voidaks·een saavuttaa toimenpiteillä se tarkoitus,. 
johon sillä pyritään. Sen vuoksi, kun nimittäin 
viljelyskustannukset nous{l,va~ keskimäärinkin 
nykyoloissa mel}{;ein kolme kertaå suuremmiksi. 
kuin mitä valiokunta laskee, nimittäin 1,500 mar
kaksi, ei myöskään nyt ehdotetuna avustuksella,. 
10 miljoonalla, saada niin suurta määrää uutis
maata kylvökuntoon' otetuksi, kuin mitä valio
kunta edellyttää ja katsoo tarpelliseksi, vaan jää 
se tosiasiassa noin kolme kertaa pienemmäksi. 
Senvuoksi taasen määrärahaa olisi korotettava. 

Minä lopuksi vielä myöskin tässä yhteydessä 
lausun eduskunnalle sen toivomuksen, että tätä 
määrärahaa ei missään tapauks·essa kohdeltaisi 

'sillä tavalla, kuin useita muita määrärahoja tääl
lä viime aikoina on kohdeltu, nimittäin että niistä 
lopullinen IJäättäminen siirretään siksi, kunn~ 
eduskunta on tilaisuudessa päättämään kailista 
määrärah'Dista, toisin sanoen syksyyn saakka,. 
sillä siinä tapaukseslila toimenpiteen merkitys vä
hentyisi arveluttavrussa määrässä. Jotta edus
kunnan nyt suunnittelema toimenpide voisi vai
kuttaa tarpeeksi tehokkaasti elintarvetuotannon 
hyväksi, olisi päätös nyt jo lopullisesti kiinni 
lyötävä. Silloin ne maanviljelijät, jotka katsoi
sivat voivansa uutisraivaukseen ryhtyä, voisi
vat jo tämän kesän aikana siihen ryhtyä. 
Jos päätös avustuksesta jää syksyksi, niin sil
loin todellakin toimenpide tulisi vasta yhden
nellätoista hetkellä, kuten täällä vastalausees
sakin sanotaan. Minä siis ehdotan, rettä mietin
nön kolmannella sivulla oleva kappale, ottamalla 
kuitenkin ,huomioon, '8ttä uutisraivausten koko
naiskustannusta ei lasketa 2,000 markkaa kor
keammaksi hehtaaria kohti, poistettaisiin, ja että 
valiokunan ehdottamassa ponnessa ehdotettu 
16 miljoonaa. markkaa muutettaisiin 20 mil.ioo
naksi markaksi. · 
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Ensimäinen varapuhemies: Pyy
dän ed. Niukkasta jättämään ehdotuksensa kir
jallisesti. . 

Ed. W u o l i j o k i: Minulla on jo ennen ker
ran ollut tilaisuus tältä paikalta huomauttaa, että 
meidän elintarvepolitiikkamme perusvika sodan 
aikana on ollut se, ettei ole mihinkään positiivi
siin tuotantoa kohottaviin toimenpiteisiin ryh
dytty. Näin on tehty kaikissa muissa maissa, 
jotka ovat joko j·outuneet suorastaan sotaa käy
mään tahi joutuneet eristetyiksi suurista tuotan
tomaista. Meidän elintarvepolitiikkamme on oi
keastaan supistunut siihen, että meillä on hui
maavasti korotettu ja yhä korotettu hintoja, kun 
muissa maissa on tuotantoa koetettu edistää ja 
samaan aikaan pitää hinnat mahdollisimman al
haalla. Kun minä mainitsen, että Ruotsissa on 
ollut jokseenkin koko sodan ajan viljan hinta 31 
äyriä kilolta, vasta aivan viimeisinä aikoina ko
hotettiin se 38 äyriin, että Saksassa ·on ollut 31 
pfenningiä: kilolta, niin silloin .io siitä ymmär
rätte, että meid'än elintarvepolitiikkamme aina
kin viljanhintoihin nähden on ollut vallan toi
senlainen. Mutta samaan aikaan kuin muissa 
maissa on koetettu pitää viljanhintoja näin al
haalla, samaan aikaan on uhrattu siellä suunnat
tomia summia suorastaan tuotannon kohottami
seksi. Seurauks·et tästä politi~kasta, jota meillä 
on harjo~ettu, ovat olleet mitä turmiollisimmat. 
Samaan aikaan kuin vi}jan ja muidenkin välttä
mättömien elintarpeiden hinnat ovat kohonneet, 
ovat ne vaikuttaneet hintojen kohoamista kautta 
linjan. Ja samalla tietysti on rahan arvo suun
nattomasti laskenut. Kun mihinkään tuotannon 
suoranaisiin lisäämistoimenpiteisiin ei ole ryh
dytty, on seurauksena ollut, että meillä on elin
tarpeiden tuonti ulkomailta täytynyt suuressa 
Illäärä;ssä kasvaa. Ja kun rahan arvo omassa 
maassa on huono ja vientiä ei ole, niin on ym
märrettävää, että meillä nykyään on niin kipeänä 
se ulkomaalaisen valuutan: puute. Näistä syitä 
se ulkomaalais\l'fl valuutan puute. Näistä syistä 
kuin ed. Hä.stbacl:a ja ed. Vuorimaa viime ker
ralla oesittivät, muka Gutzeitin osakkeiden os
tosta tai muista sellaisista. Siinä minusta ed. 1 

Arajärvi on aivan oikeassa, että nämä seikat ei- 1 

vä.t vielä ole vaikuttaneet asiaan sitä eikä tätä .. 
Muuten minä kyllä en ole samaa mieltä ed. Ara
järven kanssa näistä kaupoista, ainakaan niiden 
edullisuuteen nähden, mutta että ne eivät ole 
vielä valuutta.puuttooseen vaikuttaneet, se on mi
nusta ilmeistä. Jos hallitus ja eduskunta olisi
vat noudattaneet sitä elintarvepolitiikkaa, jota 
muissa maissa on noudatettu myöntämällä, sa;no-

- ~ -. 

taanpa, esimerkiksi viime kesänä vaikka .50 mil
joonaa markkaa suorastaan uutisviljelysraivauk
seen ja samaan aik~an laskenut ne 80,000 vankia, 
.iotka viruivat linnassa, kuokkimaan, niin minä luu
len, että sekä meidän va'luuttakysymyksemme 
että elintarvekysymyksemme olisivat tällä kertaa 
aivan toisenlaiset. 

Kun minä olen sitä mieltä •että sota-aikana ja 
yleensä pulakautena olisi ollut myönnettävä suu
riakin summia suorastaan elintarvetuotannon ko
hottamiseksi, niin siitä ei suinkaan ole vedettä<vä 
sitä johtopäätöstä, että minä kaikissa oloissa tah
toisin myöntää maa~iljelykselle tällaista avus
tusta. Päinvastoin minä olen sitä mieltä että 
normaalioloissa sitä ei ole myönnettävä. On vaan 
kysymys, vieläkö meillä nykyään on ·sellainen 
pulakausi että nytkin on myönnettävä tällainen 
10 miljoonan markan ehdotettu määräraha. Mi
nä vastaisin siihen että minun mielestäni ehdot
tomasti on. Maailman markkinoilla, suuren ky
synnän vuoksi, viljan hinnat tulevat vielä pitkän 
aikaa •olemaan verrattain korkealla. Tonnisto, 
käytettävänä oleva tonnimäärä on liian pieni ja 

• rahdit sen vuoksi tulevat IQ.Y·öskin pitkän aikaa 
olem.aan huomattavan korkeat. Ja luulen että 
meillä ei hyvin ole varoja pitemmän pää;lle tuot
taa ulkomailta niin suuria viljamääriä kuin me 
tässä maassa va;staisuudessa tarvitsemme, varsin
kin kun valuuttakysymyksen ratkaisu on vaikea. 
Tosin tällä 10 miljoonalla markalla ei erittäin 
suuria saada aikaan kotimaassakaan, mutta saa
daan sillä sentään jotakin. Jos eduskunta hyväk
syisi minun ensimäisessä vastalauseessa esille
tuomani periaatteen että 30 % :lla olisi avustet
tava uutisviljelyksiä, niin merkitsisi tuo 10 mil
joonaa markkaa 33 milj. markan käyttöä uutis
viljelystarkoituksiin, ja sillä saataisiin valiokun
nan laskel:rp.i.en mukaan noin 25 mil.i. kiloa viljaa 
vuodessa, jatkuvasti joka vuosi. Onhan ilmeistä 
että se koko joukon helpottaa elintarvekysymyk
sen ratkaisua .ia helpottaa myös osaltaan valuut
takysymyksen ratkaisua. 

Sitä paitsi minulla on vielä ollut ratkaisevana 
eräs muu seikka tätä kysymystä ajatell~ssani. 
Minä pelkään että, kun jonkun verran viljan ja 
maatal<oustuotteiden hinnat rupeavat syksyn tul
lessa halpenemaan, niin silloin maanviljelijät al
kavat vähentää ty.övä.estöään, niin että maaseu
dulla tulee olemaan verrattain suuressa määrin 
ty~ttömyyttä. Jos nyt myönnetään 10 milj. 
markkaa tähän uutisviUelysraivaukseen, niin 
merkitsisi se 33 milj. markan käyttämistä hyö
dylliseen työhön ja työttömyyden poistamiseen. 
Sekään ei tosin vielä paljon merkitse. Jos 20 
markkaa lasketaan keskimäärin päivälJalka,ksi, 
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niin se merkitsisi 17,000 miehen työtä noin 4 
kuukauden aikana. 

Sanottaneen: Jos kerran tällainen otettaisiin 
jonkunlaisena hätäarputyönä, miksei valtio suo
rastaan teetä 'hätä-aputöitä, omia uutisviljelyk
siä omistamillaan m'åilla. 'Tulisihan hyöty sil
loin suorastaan valtiolle eikä yksityiselle niin
kuin tässä tapauksessa. Ensinnäkin ennenkuin 
valtio voisi tällaisen 17,000 miehen joukon 4 kuu
kauden ajan pitää työssä, niin valtion jo pitäisi 
maksaa 313 milj.- markkaa., siis paljon •enemmän 
kuin mitä tässä nyt ehdotiitaan avustukseksi ja 
toiseksi minä luulen että tuTos tästä valtion uutis-

• viljelystyöstä olisi verrattain pieni. Mehän tun
nemine, kuinka pystymätön hallituksemme aina 
on ollut saamaan aikaan valtion tiloilla edes hy
vää hoitoa ja vielä vähemmän uutisviljelyksiä. 
Luulf}n että joku Pelson suo maksaisi meille taa
sen miljoonia ja mili·oonia ilman että siitä olisi 
juuri sanot-tavasti hyötyä. EHntarvetuotannon 
kallnalta ei siis olisi mitään erikoisen kehottavaa 
täss·ä hädässä 'myöntää valtion omilla mailla niin 
suuria summia käytettäväksi. Vieläpä siitäkin 
syystä että valtiolla ei ole siksi paljon sopivia 
m-aita viljelyskuntoon saatettavaksi; yksityisillä 
niitä ti'etysti on paljon ~oommän. Ja sitä 
:Paitsi tunnemmehan eduskunnan kannan, hätä
a-puvarojen myöntämisessä ainakin mikäli se il
menee työvä.enasiainvaliokunnan mietinnössä, et
tä se ei ole valmis myöntämään hätäaputöihin va
roja. So,sialidemokraatithan ehdottivat tähän 
tarkoituks·een 60 mili. markkaa ja valiokunnan 
enemmistt1 suostui 1 milj. markkaa. Eikä aino
astaan noille työttömille tu:le hyötyä, jos tällai
nen summa myönnettäisiin uutisviljelystarkoi
tuksiin, se myös estää palkkojen laskemisen maal
la; jos on riittävästi työtilaisuutta tarjolla, niin 
se e:r>äilemättä jaksaa pysyttää palkat korkeam
ma1la, kuin millä se on silloin jos työttömyys suu
remmassa määrässä maaseudulla 'esiintyy. 

Muttakun minä olen valmis kannattamaan täl
laista uutisviljelysavustusta, niin teen sen yksin 
omaan vilielyksen ja tuotannon" kannalta enkä 
tuottajan kannalta. V aliakunta minun mielestäni 
osuu siinä väärään, kun se koettaa lajitella tuot
~jia: Pienviljelijää avustetaan 50 % :lla, sellai
sia joiden . tähänastinen pinta-ala on alle 10 heh- \ 
taaria, 1~510 hehtaarin suuruisten vil,jelmien , 
otnista.iia. 4'0 % :lla ja yli 50 hehtaarin omistajia ! 
30 % :lla. Minun mielestäni on avustettava t u o
t a n t o a j a v i 1 .i e 1 y s t ä sinänsä eilkä tuotta
jia. Minä en siis voi olla mukana siinä valio
kunnan kannassa. 

Sitä paitsi tuo valiokunnan kanta vie siihen 
ettl'i me saamme paljon vähemmän maata vilje-

lyksaen .ia siis pa~jon vähemmän esim. työttö
m:YYttä poistetuksi tuolla 10 miljoonan markan 
summalla kuin jos me sen prosentin panemme 
yhtäsuureksi kaikille ja pidämme alhaisena 30 
prosenttina. Ja minä pidän joka tapauksessa 50 
% avustust~t valtion puolelta liian suurena olipa 
se missä oloissa tahansa; 50 % tuotantokustan
nuksista; se on minusta liiaksi paljon valtion va
roista. Minä en sitä senkään vuoksi voi kannat
taa. Jos tällä tavalla luokitellaan maanviljelijät,· 
niin tulee siitä sitäpa:i:tsi verraten vaikeaksi kon
trol•eerata minkä suuruinen kukin maanviljelys 
on. Meillähän ei yleensä ole vil.lelyskartto.ia. 
Siitä aiheutuu kaikenlaista lisävaivaa ·ja mah
dollisesti rett'elöitäkin ~ennenkuin nuo maanviljeli
jät saadaan sillä tavalla kategorisoiduik.si. 

Olen siis puolestani valmis kannattamaan tä
män 10 miljoonan markan myöntämistä, mutta 
vain sillä ehdolla että se käytetään siten kuin 
ensimäisessä vastalauseessa ehdotetaan; 30 % 
avustus kaikille maanvir.ielijöille. Pyydän suo
sittaa eduskunnan hyväksyttäv~ksi ensimäisen 
vrustalauseen pontta. 

, Ed. A r a j ä r v i: En katso olevan syytä tässä 
lähteä keskustelemaan elintarvepolitiikasta toi
seen tai toiseen suuntaan enkä liioin myöskään 
arvostelemaan varsinaisesti käsillä olevaa mietin
töä, josta ,voi olla ·eri mieltä itse asiaan nähden 
niinkuin edellinen puhuja siihen viittasikin, että 
myös siihen tapaan nähden, jossa avustusta anne
taan jos sitä ruvetaan antamaan. Tahtoisin ai
noastaan huomauttaa että tietääkseni eivät ole niin 
pienet ne summat, joita on uhrattu maatalouden 
edistämiseksi .iuuri näinä aikoina ja ne toimen
piteet~ joihin on ·ryhdytty hallituksen puolelta 
asian edistämiseksi. Ei ole valiokunta edes yrit
tänyt ottaa selvää missä määrin uutisviljelystä on 
edistett,y viime vuoden aikana niillä eduilla, joita 

· on tadottu maanviljelijöille, jotka ovat uutisvilje
lystöihin ryhtyneet. Toisin paikoin maassa ne 
ovat varsin huomattavat. On maanviljelijöitä, 
jotka ovat nähneet etujensa mukaiseksi ottaa maa
ta ylös, koska se on antanut heille tilaisuuden saa
da viljaa. vapaaseen käyttöön säännöstelyn aikana. 
Toiselta puolen pitäisi myöskin sen päätöksen, 
joka on olemassa minimihin'toihin nähden, olla 
siksi tehokkaan dta tämmöiset 10 mil.ioonan mar
kan erät ovat siihen nähden mitättömät. Ellei 
niillä hinnoilla maa lähde nousemaan :vlös, en ym
märrä millä se lähtee nousemaan, jos vain Suo
men ~nsa .iaksaa kestä~ sanotut hinna.t. Niin että 
k:vllä minun ymmärtääkseni on tarjottu ihmisille 
tilaisuus ryhtyä auraan .ia kuokkaan ja la.pioon, 
.ios tahtoo, koska on taattu sellaiset hinnat, että 



- > 
____ ,_:_ 

------- -- -~~-
Uutisviljelysra.ivaukset. 1001 

niillä kannattaa tehdä ty·ötä .i~ paljon suurem
massa määrässä kuin tämän 10 miljoonan markan 
a:purahalla. Mutta siitä ei sen enempää, koska 
minll'Il tarkoitukseni ei ole kohdistaa keskustelua 
tälle alalle. Pitäisin eduskunnan puolelta tarpeet
toman johdonmukaisuuden puutteena, ellei edus
kunta aikaisemman päätöksensä mukaisesti panisi 
tätäkin asiaa pöydälle siihen istuntoon, jossa 
muutkin mää!räraho.ia !koskevat alott·eet tulevat 
käsitellyiksi. Voidaan tosin huomauttaa että tämä 
~n .senlaatuinen asia, että päätös tarvitsisi nyt tie
tää, mutta mitääil varmuutta siitä ei !kuit~nkaan 
voida saada., koska päätös on ehdollinen. Toden
näköistä on että joku summa tullaan ottamaan 
tulo- .ia menoa.rvioon, koska eduskunta on niin 
päättänyt, mutta varmaahan se ·ei ole. Varmaksi 
se muodostuu vasta silloin kun eduskunnalla on 
tilaisuus lopullisesti päättää mitä se jaksaa ottaa 
kansan kannettavaksi. Tätä mieltä olen määrä
rahoja koskeviin eduskunta-alotteisiin nähden 
yleensä ja täh'iin anomuks·een nähden, erittäin sii
tä syystä että on jo tehty päätöksiä julman kauas• 
kantavia maanviljelijäin eduksi .ia maan ylösotta
miseksi sitä tietä, .iota vil.ielys lähtee kävelemään, 
sikäli kuin se' yleensä voi tapahtua. Kun näin aja.t
telen, niin rohkenen ehdottaa, että eduskunta päät
täisi, että asia pannaan pöydäll-e siihen istuntoon, 
jossa eduskunta saa tilaisuud-en käsitellä myös 
muut vireille pannut määräraha-anomukset. 

Ministeri K a ll i o: Olen hyvin kiitollinen 
tästä mietinnöstä maatalousva.liokunnalle, sitä 
suuremmalla syyllä, kun se itse pääasiaan nähden 
on johe:enkin yksimi~1inen. Sillä sivuasiahan on 
se, mitenkä apuraha jaetaan, kun ·ero ei ole se.rr 
suurempi kuin mietinnön ja ensimäisen vastalau
seen välillä. Otaksun nimittäin 'että sillä ·ehdo
tuksella joka esitetään toisessa vastalauseessa, on 
verrattain vähän kannatusta tässä eduskunnassa. 
Täällä maatalousvaliokunnan puh-eenjohtaja mai
nitsi siitä ·että meillä on tehty tavattoman· vähän 
maataloustuotannon kohottamiseksi näj_nä sota
vuosi:p,a. Epäilemätöntä onkin, että monissa muis
sa maissa siinä suhteessa on tehty paljon enem
män, jopa monin ·kerroin enemmän. Tunnettua
han on että useat maat ovat kohottaneet aivan 
huomattavassa määrässä tuotantoaan näinä sota
v"Uosina, niinkuin Saksa, Englanti, Amerikka y.m. 

Mut,ta edellytykset tähän ovat meilläkin. 
Eduskunnan jäsenille on jaettu tänä iltana 
Maataloushallituksen tiedonanto, josta käy selvil
le, kuinka meillä -ovat suuret ed-ellytykset juuri 
vil.iauvil.ielyksen alalla verrattuna muihin meidän 
mielestämme edullisemmissa oloissa oleviin maihin. 
Tämä todistaa sitä, että meidän kannattaa yrit-

tää tällä alalla entistä tarmokkaammin. Kummin
kin, kut·en ·edellinen puhuja täällä mainitsi, niin 
meilläkin on tässä suhteessa jotain tehty. Huomat
tavin niistä ·eduskunnan päätöksistä, millä vil.ie-' 
lystä on innostettu o n m i n i m i h i n n a t. 
Kumminkin · täytyy sanoa, että niiden vaikutus 
on tavallaan välillinen eikä ole niiden vaikutusta 
kaikkialla kansalle tehty kyllin tunnetuksi. 
Myöskin siihen ovat vaikuttaneet olevat olot, että 
minimihintain tuottama kiihotin maanviljelijöille 
ei tuota sitä tulosta, kuin olisi toivottava, Tunnet
tnahan on, mitenkä viime kesänä maassamme tär
veltyi meiltä äärettömän pa.ljon työvoimaa ja 
uutisraivaus senkautta epäilemättä kärsi suun
nattomasti. Tällä tavalla maanviljelystä kiihoit
tamaila kuin tässä mietinnössä tarkoitetaan on 
niin sanoakseni paremmin välitön vaikutus. Tämä 
sekä kiihottaa maanvil.i·elijäin yritteliäisyyttä 
kouraan tuntuvålla tavalla, tavalla jota meillä 
parhaiten ymmärr-etään, ja s-en kautta myöskin 
lisää se yritteliäisyyttä. Mutta samalla myöskin 
saavutetaan se tarkoitusperä, mikä tiililä on tar
koitettu, l i s ä t ä m yö s 'k i n t u o t a n t o a: 

·Minä ymmärrän maatalousvaliokunnan puheen
johtajan kannan siinä, -että hän pyrkii jakope
rusteeksi saamaan yhtenäisen prosenttimäärän. 
Se on tuotantoperiaatteen kannalta, kun kaikki 
muut näkökohdat sivuuttaa, tavallaan oik€a peri
aate. Myöskin 8'e mielipide pitää paikkansa, että 
tämän kautta tämän avusttrklsen käytännöllin~n 
toteuttaminen tulee paljon yksinkertaisemmaksi. 
Mutta kumminkin on näkökohtia, jotka. mielestäni 
puhuvat voimakkaasti maatalousvaliokunnan mie
tinnön puolesta ja.kop·erusrteisiin nähden. · Tarkoi
tan sitä, että senkautta pienviljelykselle annetaan 
niin voimakas sysäys, että sitä ei ole meillä kos
kaan annettu. Meillähän ön nyt juuri torp_pien 
lunastamisen aika itsenäisiksi tiloiksi. On kyllä 
totta, että tänä kesänä niistä verrattain vähäinen 
määrä voidaan laillisesti erottaa, mutta minulla 
on tie.dossa, että sopimuskauppoja on ryhdytty 
tekemään äärettömän paljon, niin että epäilemättä 
tämän kautta juuri entisen torpparivä;eistön kes
kuudessa syntyy suuri työinto, kun he saavat :vh
t-eiskunnan puolelta tällaisen sysäyksen. 

Mielestäni tätä periaatetta. voidaan myöskin so
vittaa jossain määrin valtion omilla mailla pien
vil.ielyben ·eduksi. Meillä on paitsi kruunun torp
pia esimerkiksi Virtain pitäjässä Åi;ifulnevalla 
tehty valmistavia töitä siihen määrään, että siellä 
voidaan ryhtyä antamaan pienvibelijöille tiloja .ia 
tämän kautta voidaan my.öskin heitä avustaa. 
Täten palveliaan tavallaan kahta periaatetta; 
hyöty tulee suorastaan pienvilj·elijäin eduksi ja 
samalla valtion ha.llussa oleva· tuloa tuottamaton 
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maa saadaan näinollen- sopivalla tavalla tuloa 
tuottavaksi. 

Täällä ed. Niukkanen teki ehdotuksen siitä, että 
poistettaisiin valiokunnan mietinnössä oleva mää
räys siitä, ettei kuitenkaan saisi uutisraivausten 
kokonaiskustannuksia laskea 2•,000 'markkaa suu-· 
remmiksi avustusta laskiessa, ja totesi -että todel
lisuudessa voivat kustannuk&et tulla monin paikoin 
suuremmiksi. Ja miksei niin voi ollakin, mutta 
minusta tämä kohta on vä.lttämätön tässa mietin
nössä. Minä tätä• mietintöä lukiessani pidin tätä 
määrää melkein liian ·korkeana. Se on yksi tae 
siitä, että me voimme laskea, ettei aivan kannat
hmattomiin yrityksiin, joiden vil.ielyskustannuk
set tulevat aivan kohtuuttoman kalliiksi, ryhdytä 
näillä varoilla viljelemään .ia t-oisekseen minun 
mielestäni maanviljelijät vo"ivat hevostyövoimaan
sa käyttää maan muokkaukseen, vaikka niissä 
suhteissa ei saakaan korvausta. tällä tavalla, kuin 
tässä suunnitellaan. N;äin o.Uen ·on mielestäni 
tämä kohta aivan oleellinen osa tässä mietinnössä 
ja harvoissa ta.pauksissa sentään kohtuudella las
kettuna 2,,0010 markan yli hehtaarilta kustannuk
set nousevat. Ja kun minulla on puheenvuoro, 
niin minun täytyy myös vastustaa ed. Ara.iärven 
tekemää ehdotusta, että tämän kysymyksen rat
kaisu jätettäisiin tuonnemmaksi, siksi kuten ym-

/märrän, kunnPS tulo- ja menoarvio vuodelle 19120 
käsitellään.• Jos näin tehdään, niin tehdään huo
noin palvoelus, minkä me voisimme tehdä tälle 
asialle tällä k-ertaa. lukuurtottama.tta sen kokonaan 
hylkäämistä. Minä voin eduskunnalle ilmottaa, 
·eHä kun tämä maatalcmsva.liokunnan mietintö• 
tuli -tunnetuksi sanomalehdistön kautta maassam
me, niin minä olen saanut useita kirjeitä .io tästä 
asiasta, jossa kysellään tämän rahan-saannin 
mahdollisuuksia. Epäilemättä sen.iälkeen, kun 
eduskunta tämän täällä hyväksyy, niin kuokka 
.ia lapio tulevat heilumaan monen mieh~n kourissa 
kaksinkertaisin innoin. Nyt on juuri työn aika 
ja raivauksen aika, niin että minä toivon, että 
eduskunta .e i o t a h u o m i o o n -edustaja Ara
.iärVfm ehdotusta tässä suhtessa. - (Hyvä.) -'
Minä teen tämän huomioonotta.en hänen edellisen 
menestyksellisen ehdotuks·ensakin, sillä minun 
mielestäni se eduskunnan päätös, minkä se teki 
tarkoittamassani tapauksessa, ei velvoita eduskun
taa asettumaan samalle kannall-e. Siinä asiassa, 
josta silloin oli kysymys, ei Dikeastaan oleellista 
vahinkoa tapahtunut, koska määrära·hoja kotita
loustoimikunnan kannattamiseksi oli tällei · vuo
delle olemassa. Mutta toinen on asoema tässä ja 
siitä syystfi minä toivon, että eduskunta hyväk
syisi tämän valiokunnan mi·etinnön. 

Ed. R. Furuhjelm: Jag oor att få ibi
t.räda ldgm. A.rajärvis förslag. 

Asetuttuaan jälleen puhemiehen paikalle lausuu 

P u h ·e m ies: Kun on tehty -ehdotus asian 
p·öydällepanosta ja tätä ehdotusta on kannatettu, 
on asia valtiopäiväjärjestyksen ·5i6 §:n mukaan 
pöydällepantava. Pyydän siis 'puheenvuoron 
käyttäjiä kohdistamaan lausuntonsa yksinomaan 
asian pöydällepanoon. 

Ed. J y s k e: Minä valitan, sitä, että tätä kysy
mystä on tahdottu esittää pöydällepantavaksi 
syksyyn asti. Minä valitan sitä juuri sen vai
kean tilanteen vuoksi, missä tämä kansa on -elä
nyt. Ja mitä suurimmassa määrin minä ihmette
len sitä, että ·edustaja Arajärvi on tällaisen ehdo
tuksen tehnyt. Hän ei tehnyt tuota ehdotusta 
sillpin, kun oli kysymys myöntää •ha11ituks·elle 
lupa ottaa 1/2 miljaardin, 50 kertaa niin suuren 
summan kuin tässä on kysymyksessä, valuutta
lainan ottDon ulkomailta, pääasiallisesti elintar
peiden tuontia varten maahan. Silloin hän-en kan
nallaan ollen yhtä hyvällä syyllä .ia vielä parem
malla syyllä olisi kielteinen ehdotus pitänyt tehdä. 
koska kerran nämä kymmenen miljoonaa, joista 
tässä on kysymys, ova,t tarkotetut juuri elintar
pei~n tuotannon lisäämiseksi omassa maassa. Ja 
kun uutisvil.ielystoiminta on alotettava nopeasti 
ja voimakkaasti, .iotta päästäisiin elintarvetilan
teessa paremmalle omavaraiselle kannalle, niin 
minä mitä hartaimmin toivon, ·että tuota >ehdotusta 
pöydällepanosta ensi syksyyn asti ei tultaisi edus
kunnassa millään nimellä hyväksymään. 

Ed. Manner: Minä myöskin vastustan edus
taja· Ara.iärven tekemää ehdotusta, elttä asia pan
taisiin pöydälle. 

Puhemies: Pyydän -eduskuntaa rauhoittu
maan. On aivan mahdotonta kuulla, mitä puhuja 
lausuu. 

Puhuja: Mutta tämän yhteydessä minä 
pyytäisin muutamalla sanana kosketella niitä pe
rusteita, .ioita edustaja Arajärvi ehdotuks-ensa tu
eksi esitti. Hän nimittäin mainitsi, että maanvil
.i.elijöille olisi .io aikaisemmin taattu etuja uutis
vil.ielyksistään. Tämä ei muuta asiaa, kun se on 
ollut pääoman puute, .ioka on estänyt uusia vil
.ielyksiä raivaamasta. 'l'ehDkkaisiin toimenpitei
siin ei siis mielestäni päästä, ennenkuin varataan 
pääomaa uutisvil,i.elyksiin. Koska pöy.dällepa
nosta .iohtuisi asian tappaminen, niin minä tästä
kin syystä vastustan pöydällepanoa.. Muuten 
minä pyydän ehdottaa, että koska pöydällepanos 
on ehdotettu. niin asia pantaisiin pöydälle istun
toon, joka alkaa lh tuntia sen jälkeen, kun tämä 
täysi-istunto on päättynyt. 
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Ed. K o k k o: ·Minä' olin J)yytänyt puheenvuo
roa kannattaakseni ·edustaja Niukkasta ka.ikissa 
kohdin, ja toivon, ettei asiaa parntaisi 1pöyd:ällle 
ain~rkaan niin pitkäksi aikaa kuin edustaja Ara
järvi ehdotti, syksyyn saakka. Pyydä·n saada 
mainita, että meidän uutisvil.ielyshankkeemme 
ovat niin huonolla ka,nnaUa vielä .nykyään monis
sa paikoin, että pitäisi käyttää kaikkia keinoja, 
mitä o~ suinkin käytettävissä, ei ainoastaan vil
jan hintojen korottamista,' mutta myös tällaisia 
avustuksia yloonsä pikku uutisviljelysteln toi
meernpanemiseksi. Ja kun tällainen avustus on 
välttämätön, ikun nälkä on edelle€n ov·ella, niin 
tärkeä asia kuin a:v;ustaminen ei .sopisi millään 
tavalla, syk>syyn saakka. lykättävälisi eik~. J)an.na 
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J)öydälle syksyyn saakka. Kannatan sns, JOS 

asia tul·~e pöydällepantavaksi, ·ed. Ma!llnerin eh- , 
dotusta, siis pöydällepanoa puolituntia tämän is- ' 
tunnon jälkeen pidettävään istuntoon. 

Ed. Lauren: Jag avstår. 

Ed. A r a j ä r v i: En minä ole niin viisas 
kuin ed. Jyske, että minä käsittäisin, että tällä. 
asiaQla on mitään tekemistä valuuttalainan kans
sa. Eivät ne ·vaikuta toisiinsa. Valuuttalaina 
on tehtävä niitä ta.rpeita vaTten, jotka. ovat nyt 
juuri olemassa. Ei ed. J yske kaikilla ammatti
keinoilla saa tätä 10 miljoonaa niin käytetyksi, 
vaikka se huomenna hänen käteensä annettaisiin, 
jotta se vähimmässäkään määrässä auttaisi sitä, 
ettei valuuttala.inaa, joka on päätetty, tulisi teh
dä. Mutta minä tahdon huomauttaa vieQä siitä, 
että minä en oikein jaksa. käsittää, mihinkä edus
kunnan tekemä 1päätös oikein kantaa, vo-ilko se ra
joittua. edes tähän 10 miljoonaan markkaan, jos 
avustust{l käydää.n jakamaa1n sillä lailla, kuin nyt 
ehdotettu on. Mutta se siitä. Minä kumminkin 
kaikissa. tapauksissa pysyn ehdotuksessani, kos
ka päätös, jonka eduskunta tänä iltana tekee, on 
joka. tapauksessa ehdollinen, ja koska pelkään, 
että eduskunna.n tulee· hyvin vaikea.ksi syksyQlä 
ottaa sisääm sitä summaa, jota ·eduskun~an teke
mä päätös tänään tietää, .sillä se voi olla paljon 
suurempikaan kuin se, mikä nyt on ajateltu. 

Ed. Tor p p a. 'Mi.nulla 1oli aikomu.s 'tehdä 
ehdotus asian pöydäHepanemisaja.s.ta, vaan kun 
siitä on ehdotus tehty, että se pantaisiin pöydälle 
istuntoon, j01b pidetäan lh tuntia seaJ. jälkeen, 
kun ~ämä istunto on päättynyt, niin siihen näh
den, ettei useampia ehdotuksia tulisi, minä yh
dyn: tähän ehdotukSe€n. 

Minä pidän tämäm asian sen arvoisena, että 
eduskunnalla on syytä ·kiinnitt,ää siihen toisel-

lain-en käsitys ja. ka'tsantokanta, kuin Ifl, itä ed. 
Arajärvi asiasta. on esittänyt. 

Ed. Niukkanen: Minä en ole pyytänyt pu- . 
heenrvuoroa, mutta kun se mi•nulle annettiin, niin 
minä huomautan ed. Arajärvetlle että jos mikä, 
niin juuri tämä a,sia on yhteydessä----

P u h e m i e s: Ilmoittiko ed. Niukkanen, et
tei ed. Niukkanen ole pyytänyt puheenvuoroa? 
- - 'Siinä tapa.uksessa on ed. Talkkulalla puheen
vuoro. 

Ed. Takkula: Luovun. 

'Ed. J uusIi i 1 a: Pidän tällä k-ertaa aivan 
välttämättömänä, että tämä kysymys tulee rat
kaistuksi näin kevätpuolella. kesää, sillä ehdotto
ma.sti, jos tämän kysymyksen. ratkaiseminen jää 
sy:Ksyyn, se tuottaa äär-e•ttömän ~uurta turmiota 
sille •ajatukselle, mitä maata,lousvaliokunta on eh
dottanut. Tämän perusteella vastustan ed. Ara
järven tekemää ehdotusta ja tahdon kannattaa 
sitä ehdotusta, että puoli tuntia tämän istunnon 
jälkeen uudessa istunnossa tämä asia \käsitellään. 

Ed. H e 1 e n i u s-S e p p ä 1 ä: Minä pelkään, 
että eduskunnan Otn hyvin vaikea olla johdo.nmu
kainen loppuun asti siinä menettelyssä, jota o-n 
ruvettu nouda.ttamaan määräraha-anomuksiin 
nähden. Minulla on syytä epäillä nimittäirn, tul
laanko huomenna, kun on kysymys va,rojoen myön
tämisestä yleisen järj-estyksen yliäpitoon varsin 
kin .Suomen rajaseuduiHa, samlla johdOillmukai
suutta noudattamaan. Mutta toiselta. puolen täy
tyy muistaa, etteihän tätä määrärahaa sillä ole 
lopullisesti myönnetty, jos se nyt my•önnetään
kin, se on vain e h d o 11 i se s t i myönnetty, 
eikä määrärahaa vielä tämän päätöksen varassa 
voida ruveta. jakamaan. Kaikkeen ·tähän· .nähden 
minä uskaltaisin ehdo1taa - 1a.hi ehikä joku on 
sellaisen ehdotuksen jo tehnytkin, vaikka täältä 
ei oikein kuule puheita, - että asia ~pannaan 
pöydälle huomispäiv,än isturntoon. Jos se pannaan 
pöydälle istuntoon, joka pidetään puO'len tuntia 
tämän jälkeen, ei ole sanottu, että sellaista is
tuntoa voidaan pitää, sillä meidät on uha.ttu ajaa 
kello 12 pois täältä, vaikka olisi päiväjärjestyk
sessä toisiakin asioita, jotka oEsivat kiireellisiä, 
vieläpä sellainen, jonka vanihan tavan mukaa.n 
olisi hallituksen esit~senä pitän.yt tulla esille 
tavallisten anomusten edellä. 

Ed. J y s k e: Ed. Arajärven lausunnon johdos
ta pyydän huomauttaa, että ·kyllä maatal~,>usmie-



1004 Perjantaina 00 p. kesäkuuta. 

hen ka:runalta. katsoen tämä .kysymys 10 miljoo
nan maxkan määrär&han my-öntämisestä uutisvil
jelyksen edistämiseem: ja 500 miljoonan valuutta
lainan ottokysymys pääasiassa elintarpeitten 
tuontia1 varten ulkomailta meid,än ma.ahamme, 
ovat erimomaiseTh läheisessä yhteydessä, koska se 
seikka1, että tuolla.in.en summa on meidän yält
tämättömästi otettava juuri pääasiassa elintar
peiden tuontia varten maahamme, osottaa ilmi 
elävästi, että tässä maassa ei suinkaan tuotan:to 
ole niin korkea, kuin tarpoollista olisi eikä ole riit
tävä. Minä pyytäisin myös yhtyä kannaUamaan 
tämän asian ~pöydälleparnoa puoli tuntia tämän is
tunnon jälkeen alkavaan istuntoon. 

Keskustelu pöydällepanosta julist.etaa~ päätty
nooksi. 

P u h e m i e s: Keskmste~uTh kuluessa :on ed. 
Arajärvi ed. R. Furuhjelmin kannattamana eh
dottanut, että tämä asia pannaan pöydälle siihen 
istuntoon, jossa eduskunta. saa. tilaisuuden käsi
tellä myös muut vireille pannut määräraha-ano
mukset. Kutsun tätä ehdotusta ed. Arajärven eh
dotukseksi. Edelleen on ed. Manner ed. Kokon 
kannattamana ehdottanut, että nyt esillä oleva 
asia pantaisiin pöydälle täysi-istuntoon, joka al
kaa puolen tuntia sen jälkeen kun tämä täysi
istunto on päättynyt. Kutsun tätä ehdotusta ed. 
Maunerin ehdotukseksi. Edelleen ori ed. Helenius
Seppälä ehdoHanut, että asia pantaisiin pöydälle 
huomispäivän täysi-istuntoon. Tätä ehdotusta ei 
ole kumminkaan kannatettu, joten se raukeaa. 

Selonteko myöllllletään oikeaksi. 

P u h e m i e s: Asiassa on siis äänestettävä. 

Äänestys ja päätÖs: 

Ken hyväksyy ~d. Arajärven ehdotuksen äänes
tää ,jaa", jos ,ei" voittaa on ed. Maunerin ehdo
tus hyväksytty. 

Äänestyk_sessä ovat ei-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis päättänyt 
·panna asialil pöydälle täysi-istuntoon, joka. alkaa 
puoli tuntia. sen jälkeen kuin tämä täysi-istunto 
on: päättynyt. 

4) Bekognitsionimetsien palauttamista valtiolle 

koskevan ed. Loukon y. m. anomusehdotuksen 
n:o 66 johdosta laadittu talousvaliokun,nan mie-

ti:ntö n:o 7 esitellääm ~. i no a al n 'k ä s i t te-
1 y y n, 

Talousvaliokunnan mietintö hyväksytään. 

P u h e m i e s: Asia on loppuun käsitelty. 

5) Ehdotuksen laiksi alkoholipitoisten aineiden 
valmistuksesta, maahantuonniSta, myynnistä, kul
jetuksesta ja varastossapidosta 29 päivänä touko-

kuuta 1917 annetun asetuksen osittaisesta 
muuttamisesta toisiR kuuluvaksi 

sisältävän hallituksen esityksen n :o 23 jo'hdosta 
·laadittu talousvaliokunnan mi-etintö n:o 8, esi
tellääm mainitun lainsäätämisasian ensi mä i .s
t ä k ä s i t t e 1 y ä varten. 

Keskustelu: 

Ed. Helenius-Seppälä: Jätän toiseen 
kertalan kaiken sen, miiä kieltolain voimaanastu
misen yhteydessä olevista asianhaaroista olisi 
sanottava. Katson nimittäin, että wjan täpäryy
den takia minun on supistaminen lausuntoni ai
noastaan muutamiin huomautuksiin ja toivomuk
siin suurta valiokuntaa varten. 

Mikäli tunnen hallituksen taholta tehtyä alo
tetta asiassa, oli seli tarkoituksena saada no
P e ·a s t i muutamia kaikkein tärkeimpiä muu
toksia ja lisäyksiä voimassa ·olevaan kieltolakiin, 
koska se on toimeenrpantava olosuhteissa, jotka 
melkoisesti poikkeavat niistä oloista, missä alku
peräinen laki säädettiin. Juuri asian kiire e l-
1 i n en auttaminen oli pääasia. Ne, jotka lä
hinnä ovat olleet aiotteen kanssa tekemisissä, oli
vat täysin selvillä siitä, että tämän 10 vuotta 
sitten säädetyn lain ;perinpohjaisempi korjaami
nen olisi vaatinut paljon enemmän aikaa, kuin 
nykyisellä hetkellä on ollut käytettävissä. Mutta 
toiselta puolen on asianlaita varmasti niin, että 
kieltolain merkitys pa1jon väJhenee ja sen toimeenc 
pano suuresti vaikeutuu, jos kansaan pääsee juur
tumaan se käsitys, että kieltolain rikkomisesta 
jälleen pääsee samalla 100 markan. sakolla, joka 
on ollut tavallisesti suoritettava entisten viina
asetusten rikkomisesta. 

Silti on mielestäni kohtuuton se ed. Schau
manin ensimäisessä vastalauseessa esittämä syy
tös, ettei hallituksen esitystä olisi huolena laa
dittu, koska, niinkuin vastalauseessa väitetään, ei 
ole voitu välttää, että esim. lain rikkomuksista 
tuomittavat . vankeusrangaistukset määrätään 
useampien eri asteikkojen mukaan, jolloin pie
nemmistä rikkomuksista seuraa kovempi ram.gais-
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tus ja päinvastoin. Tällaiset seikat hallituksetn 
esityk~essä ovat yksinkertaisesti 'riippuneet siitä, 
että valtioneuvoston keskuudessa on esiintynyt 
eri kantoja, jolloin väliin lievem;pien, väliin anka
ramrpien rangaistusten kannattajat ovat ·Päässeet 
voitolle. Huomauttaahan ed. Schauman, ettei 
myöskään talousvaliokunnassa ole päästy häntä 
tyydyttäviin tuloksiin, vaikka valiokunta ei ole 
ainakaan liiallista kiirettä pitänyt asiaa käsitel
lessään. 

Mitä mietintöön liittyvään toiseen vastalausee
seen tulee, koskevat eroavaisuudet sen ja mietin
nön välillä toisarvois:i.a asioita sen pääasian rin
nalla, mitä olisi voitettu, jos lakiehdotus olisi no
perusti valmistunut laiksi. Mitä ensinnäkin tulee 
19 ja 23 §:ään, joissa eroavaisuudet näyttävät 
suurimmilta, oli yksi vastalauseen allekirjoitta
jista, ed. Truvastähti, vielä vuonna 1917 yhdessä 
toisten porvarillisten edustaäien kanssa tekemäs
sään esitysehdotuksessa väliaikaiseksi kieltolaiksi 
pääasiallisesti samalla kannalla, kuin talousvalio-

t kunta nyt on mietinnössään. Siinä ehdotuksessa, 
jonka talousvaliokunta vuonna 1917 valmisti väli
aikaiseksi kieltolaiksi ja joka sitten toisessa luke
misessa ennen kapinaa tuli hyväksytyksi, myön
nettiin oikeus n. s. kotietsinnän toimittamiseen 
myöskin kuunailisille raittiudenv•alvojille. Tässä 
kohden oli silloinen talousvaliokurrta, johon kuu
lui toisen vastalauseen allekirjoittajista sekä ed. 
T:aV'astähti että ed. Sink.ko, aivan yksimielinen. 
Ei silloin myöskään vaadittu, että ainoastaan ta
vanmukaisesti tai ammattimaisesti kieltolakia 
rikkonut on vangittava heti, jos hän saatuaan 
haasteen vastarumaan tällaisesta rikoksesta vielä 
jatkaa rikollista toimintaansa. Nyt ehdottavat 
toisen vastala:useen allekirjoittajat hallituksen esi
tyksenkin huonontamista. Mitä muuten paljon 
puhuttuun kotietsintöön tulee, on itse tämä peri
aate ollut Suomen laissa aina siitä asti, jolloin 
,vuonna kuusikymmentäkuus tuli Suomeen laki 
uus, viinaa kiellettiin keittämäst', juomapäiviä 
viettämäst' ". Saavatko myöi'\tkunnalliset raittirr
demvalvojat ;pitää tämän oikeuden, niinkuin ny
kyinen kieltolaki säätää, vai otetaanko se heiltä 
nyt pois, ei käytännössä mielestäni .paljoa mer
kinne siitä yksinkertaisesta syystä, että laissa 
olev·a rangaistusuhka tämäm oikeuden väärinkäyt
tämisestä varmaan tulee vaikuttamaan sen, että 
sitä peräti harvoin kunnalliset raittiudenvalvojat 
rohkenisiV'at käyttää. Kokemus on sitäpaitsi 
osoittanut, että poliisiviranomaisetkin ovat koti
etsiutöoikeuttaan verraten harvoin käyttäneet. 
Minä en nyt puhu niistä kotitarkastuksista, ioita 
viime aikoina suojeluskunnat yhdessä poliisivi
ranomaisten kanssa ovat toimittaneet ja joissa vä-

listä on ko11pirojuakin tavattu ja otettu pois il
man, että viinamieliset sanomalehd,et ja kielto
laissa olevaa kotietsintäoikeutta kauhistunut ylei
sön osa ovat rientäneet pamemaam vastalausettaan 
tällaisia kotietsintöjä vastaan. 4 §:n 5 momentti 
talousvaliokunnan lrukiehdotuksessa on sellainen, 
että se täyttää kokemuksen osottaman tarpeen, 
joten valiokuJlJllan ehdotus siinä kohden olisi mie
'lestäni suuressa valiokunnassakin hyväksyttävä. 
12 § :n 6 momentissa esitetty vaa:timus, jota vas
taan niinikään toinen vastalause kääntyy, on 
usein esitetty maaseudulta sellaisista piireistä 
kansan syvien rivien keskuudessa, joissa varmas·ti 
tällaisia asioita tunnetaan. 1!2 '§:n 7 momentti. 
jota niinikään toisessa vastalauseessa vastuste
taan, on otettu ennen voimassa olleesta laista tällä 
alana, jotenka ei siihen asiaan kruunata sen enem
pää aikaa kuluttaa. 17 § :n 2 momenttia vasta
lauseessa vastustetaan sillä petustelulla, että sitä 
voitaisiin vain ani'harvoin sovelluttaa käytännös
sä. Sopinee kysyä, mistä vastalauseen ·tekijät tä
män niin tarkasti edeltäpäin tietävät? Asianlaita 
on kuitenkin niin, että jo valtio:p. kieltolrukikomi
teassa tällaista määräystä pidettiin tärkeänä, var
sinkin kun lääkintöhallituksenkin edustruja siellä,. 
lääkintöneuvos Koskimies, jonka komitea oli kut
sunut asiantuntijaksi, katsoi voivansa juuri täl-· 
laista ehdotusta puoltaa. Se on ainakin jonkun
lainen yritys esim. eläinlääkärien paikottain le
vittämän juopottelun ·ehkäisemiseksi. Jos vasta
lauseen tekijät .eivät olisi tyytyneet ainoastaan 
negatiiviseen tulokseen tässä kohden, vaam olisi
vat yrittäneet tehdä jonkun sopiva:mman ehdo
tuksen, silloin olisi ollut tilaisuus punnita niitä 
toisiaan vast!l!an ja silloin .ei ·ainakaan minulla 
olisi ollut mitääal sitä vastaa.n, että sopivampi eh
dotus olisi valittu. Mutta jotakin on mielestäni 
tehtävä, aina.kin yritettävä tehdä, yleisesti tunne
tun epäkohdan korjaamiseksi. 

Mitä tulee sitten kolmanteen vastalauseeseen. 
niin ei sekään ole mielestäni oikeaan osuttu, mitä 
26 § :n 1 momentiul 2 kohdan muodostukseen tu
lee. Minun ymmärtääikseni se on huononnus kiel
tolaista. Mutta minä saatan kumminkin ymmär
tää niitä epäilyksiä, joita vastalauseen ~ki:jöillä 
tässä suhteessa on ollut kieltolain sanontatrupaan 
nähden. Ja kun olen taasen niitä uudelleen- en 
tiedä, kuinka monenneo kerran, - punminnut, 
silloin luulen, että näistä epäilyksistä ·pääs.täisiin 
varmimmin sillä tavoin, että tähän kohtaan otet
taisiin se muodostus, jonka aikoinaan hallitus, 
missä istui sellaisi<a lakimiehiä kuin ·lakitieteen 
professori Serlachius, lakitieteen tohtorit Ehrn
rooth j•a Tulen:heimo, tälle pykälälle aikoinaan 
antoi. Sanottiin nimittäin väliaikaisen kieltolain 
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esitysehdotuksessa, että kieltola:ki ei koske Suo
men tai Suomen ja ulkomaan satamien välillä lii
kettä välittäviä suomalaisia laivoja, joita rusetuk
sen mukaisesti saa kulettaa ainoastaan tutkinnon 
suorittanut päällikkö, näiden laivojen kulkiessa 
S u o m e n a 1 u e v e s i e n u 1 k o p u o 1 e 11 a. 
Minä suoaittaisin tätä muodostusta suuren valio-
kunnan harkittavaksi. · 

Jollei oteta lukuun ensimmäistä va;sta;lausetta, 
jossa esiintyvä kanta ei ole kieltolain toimeen
panolle otollinen, ovat siis muissa vastalauseissa 
esiintyvät näkökohdat st:iUaisia, joiden ei pitäisi 
suuresti vaikuttaa pä:äasiaan. Toivottava:sti ei 
niiden takia suu11ess·a valiokunnassa enää viivy
tellä lain valmistumista .enempää, kuin välrttämä
töntä on. 

Sensijaan on minulla esitettävänä suuren va
liokunnan harkittavaksi pari uusista asianhaa
roista aiheutunutta toivomusta. Kuten tunnettu 
ovat Suomen apteekkarit erikoisesti katsoneet 
asiakseen ryhtyä vastustamaan kieltolain toi-. 
meenpa:noa. Kun asia,s·ta sittemmin on pidetty 
neuvotteluja sisäasiainministeriössä,. on käynyt 
selville, että ne muutokset kieltollllkiin, mitä sillä 
taholla halutaan, ovat siksi pienet, ettei kieltolain 1 

kanna1ta o1e syytä niitä va•stus·taa. Ne kohdistu
vat etupäässä vain kahteen pykälään kieltolaissa, 
joissa toiseen muutenkin on nyt muutoksia tehty. 

Tärkein muutos on ehdotus siitä, että apteek
keja varten sall!taisiin tuottaa maahan alkoholi
pitoisia lääkeaineita, ei siis konjakkia, viiniä :ia 
muita sellaisia aineita, vwan v·arsinai:sia lääke
aineita, joiden valmistubeen on käytetty alkoho
lia, sellaisen yhtiön kautta, joka ei luovuta voit
toa suostuntarahas·toon, niinkuin kiel·tolaki vaatii, 
j:os nimittäin valtioneuvosto tähän suostuu. Kun 
ed:ellisten ha~litusten laiminlyönnin takia ei ole 
ollut mahdollista kädenkäänteessä saada aikaan 
suunniteltua val·tion oma'a kauppa- ja välityslii
kettä, olisi rpuhtaasti käytännölliseltä kannalta 
kieltolain toimeenrpanossa helpotukseksi, jos nyt 
ehdotettUun periaatteeseen voitaisiin suostua. Se 
kävisi mielestäni p'araiten siten, että 4 § :n 5 mo
mentin jat1mksi liitettäisiin seuraava lause: 

,Å l k ö ö n m a i n i t t u j a 1e h. t o j a m y ö s
k ä ä n s o v e ll u t e t t a k o :s e ll a i s e e n a p
t e e k kita v a r .a n tuo Ii t i yhtiöön, j o 1-
le Valtioneuvosto on määräämil
lään ·ehdoilla luovuttanut määrä
a j p, !k s i, j o k o k o k o n a a n t a i o s a k s i, 
oikeuden alkoholi;pit·oisten lääk
k ei d en m a a h a n t u o n t i i n a p t e e k
ki·en tarpeeksi." 

Mitään uutta periaa.tetta ei sisällä myöskään 
se a11teekkien taholta lausuttu toivomus, että 

8 § :ään kieltolaissa tehtäisi pari muodollista kor
jausta, ja että sen lisäksi ·säädettäisiin, ·ettei ap
teekkien tarvitse myydä alkoholipitoisia aineita 
teknillisille laitoksille, niinkuin nyt kieltolaki ta
valla.an määrää. Viimeksi mainittu säännös olisi 
mielestäni kieltolakiasialle 'llikemmin eduksi kuin 
vahingoksi. Näindllen uskaltaisin jättää suuren 
valiokunnan harkittavruksi, eikö kieltolain 8 § :lle 
voitaisi antaa seuraavaa muotoa: 

,Apteekeista olkoon lupa myydä alkoholipitoi
sia aineita lääkärin joka kerta erikseen antamasta 
määräyksestä s i 11 ä tavoin, kuin l ä ä
k i n t ö a s e t u k s i s s a s ä ä d e t ä ä n, sekä il
man lääkärin määräystä toisille apteekeille ynnä 
6 § : n 2)-k o h d a s s a mainitun luv81n sa:aneine 
laitoksille ja henkilöille. 

Ilman lääkärin määräystäkin saatakoon lää
kintöasetuksissa sääd.etyillä ehdoilla myydä alko
holipitoisi·a lääkkeitä (pois t.), ei kuitenkaan 
50 grammwa enempää kutakin eri lajia kerral
laan samalJ.le ostajalle." 

Pykälän 3 momentti jäisi samallaiseksi kuin 
nykyisessä laisS"a. 

Mitä asian muodolliseen puoleen tulee lainsää
dännölliseltä kannalta ka;tsoen, on varmasti suu
rempia muutoksia tehty hallituksen esityksiin 
kuin tämä tietäisi. Valiokuntakin on ottanut laki
ehdotukseen uud·en 16 §:n, vaikka sillä olisi yhtä 
mukavasti ollut tilaisuus vetää yhteen 12 § :n 
2 ja 3 momentti, jotka asiallisesti kuuluvat yh
teen. Talousvaliokumialla tähän on kyllä ollut 
syytä. Mutta minä. luulen, että voisin hankkia 
paljon esimerkkejä siitä, että eduskunnassa· muis
sakaan tapauksissa ei ole poikettu hallituksen esi
tyksestä ainoastaan uusia pykäliä tekemällä, vaan 
joskus kolmnaan uutta la.kiakin tekemällä. 

Tänä iltan~ perustetaan, Helsin~issä, ~ikäli ::~a
nomalehpet tietävät, suurella VO]malla .1a väellä 
kieltolain kumoamis-yhdistys. Sil1ä yhdistyk
sellä ei ole paljon ilon aiheita tällä hetkellä. 
Mutta yksi ilon aihe sillä epäilemättä on, se etf..ä 
nyt käsiteltävänä ofeva lakiehdotus on näin pit
källe myöhästynyt. Tuleeko eduskunnan kielto
lakia harrastava enemmistö lähitulevaisuudessa 
auttamaan asian onhelliseen päätökseen, 'Siihen ·en 
äänelläni paljon voi 'vaikuttaa. Sen vain sanon, 
että kieltolain toimeenpanemisen ·ja va;lvonnan 
JI1annalta se olisi mitä suotavinta. 

Ed. af F o r s -e ll e s: Vid remissdebatten ut
talade jag mitt :beklagande däröver, att regeringen 
icke hade sett .sig i tillfälle att till lantda.gen in
lämna ett annat 1agfö~rslag angående användande 
och forsling av alkoholhaltiga drycker på en mera 
li>beral grund än d·en nu gällande förbudslagen. 

• 
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Av de yttr.anden, solli då a.vgåvos inolli kallillia
ren, kunde llian elliellertid draga den slutsatsen, 
att en sMan lag icke skuUe hava någon utsikt 
att vinna något ·erkännande av densallillia. Det 
åtenstår •endast för d·elli, ,solli hava en annan åsikt, 
att saka åstadkollima lliöjiiga förändringar i nu
gällande förbudsiag, och göm den så drägiig solli 
lliö.iligt. J ag fruster även up-plliärksalliheten rpå 
att de !fedan i propositionen intagna stratffbeställi
llielserna varo a v den art, att de icke, enligt all 
sannolikhet upp•buro.s av Fini-a·nds foiks fl.ertai, 
och det visar sig, .att utsko.ttet det oaktat ännu 
ytterligare ,har tillskärpt de.sallillia. I viiken lliån 
de stå i ett sallillianhang med gällande straffibe
ställimelser i strafflagen ber jag a.tt llied någ;ra 
e:xoellipei få kiargöra. 

I § 12 i föl'l'budsiagen stadg;as för tillverk.an
det av alkohoihaltiga. drycker böter ifrån 100 
mark sa.mt fängeise ej under 3 lliånader. Proposi
tionen höjde vid fall av iteration av brottet straf
fet till hög.st 2 år, och utskottet haT före.siagit 
böter från 500 till 10,000: lliark och vid iteration 
av brottet fäng.el.sestr.aff minst 3 lliånader, så
lunda ett straH, solli ka.n utsträckas ända till 4 
år. I strafflagens 44 kap. 4 § stadgas: ,V ar, 
solli utan Iaga rätt til1red.er, håller till saiu eller 
annorled.es åt annan överlåter gifter •eUer annat 
sådant Iivsfariigt ämne, •lltraff.es med böter högst 
500 llial1k eller ·fängeise .ej över 3 lliånader." S'å
lunda, Olli llian tillreder äv.en det aUra .starkaste 
Rift rpå olagligt sätt, t. ex. cyankaliulli,_ stadgas 
högst 500 marks böter och fängelse e.1 öv·er 3 
lliånader, men Olli llian tilireder älkohol, är llian 
utsatt för straff ända tili 4 års fängelse. Lika 
drakonisk är beställiningen Olli destilleringsred
skap befinnas ola•giigt innehavas av någon pers-on. 
13öterna äro i detta fall från 100 till 500 lliark 
-0ch vid iteration från 500 tili 5,000 eller fän
gelse från 3 lliånader tili 2 år. Olli llian jälliför 
dessa beställiningar llied stirpuiationerna i straf:f
lagens 21 kap. 7 §, finner llian en betydande dis
proportion. Här stadgas nälliiigen: ,Har någon 
i avsikt att skada annan tillrätt eller förskaffat 
.sig gift eller .annat sådant farligt älline, llien ej 
gjort försök till avsiktens utföra.nde, dömes till 
fän:ge1se i högst 1 år." Såiunda i sistnällinda 
lagrulli fängelse.i ·högst ett år, llien vid brott lliOt 
förbudsiagen fängelse högst 2 år. 

I slutet a.v pa.ragrafe:ri utvidgas de i nuva.rande 
brännvins-författning förekollilliand·e straHbe
stäm.meiserna f.ör husbonde, llied vars v.etskap 
QM vilja hans und·erhll!vand·e d·estillerar aikohol
haltiga drycker. Härvid har redan den förra för
:fattning€ll i viss lliån skiljt från det van-
1iga straf.förfarand·et lliot llied'borgare, salli begått 

något brott. I det avseendet gäller s.edan gam
llialt att var och en sva.re för sitt ·eget brott, llien 
i aiikohollagstiftningen tyckes införts redan tidi
gar.e en avvikande beställining, llien har en för
lliildrande bestämning tillagts i lagen a v följande 
ord: ,rpröve dock dolliare, Olli den av viiken för
,bryteisen utövades kunnat och bort vägra att hus
bondens vilja efterkollima i viiket fall även d.en, , 
solli sålunda feiat, bör tili straH dömas." Det 
har emellertid ingalunda 'Varit skäl fö.r utlskottet 
att utvidga denna undantags:beställinin.g i vår nu
varand,e lagstiftning med ännu ett nytt lliolli.ent, 
solli finnes i slutet av § 12. Här stadgas nälli
ligen, att den, .salli sålt säd eller annan råvara 
åt någon solli därav skulle tillverka alkoholhal
tig dryck, äv·en skulle underkastas pruragrafens 
straffbeställillielser. 

För övrigt, när det i la.gförslaget står att när 
,jordägare eller legotagare, solli llied vetskap 
därolli tillåter olovlig tillverkning av al\koholha'l
tigt ämne", så vad lli.enas egentligen därmed, att. 
han ,Iåter ti11v.erka alkoholhaltigt älline" oc.h att 
han i det fallet är skyidig till straff? År det llie
ningen att han då skall gå och siå sönder llied 
egenhandsrätt de apparater, solli denna person ' 

, innehar, eller skall han använda våld? I alllliän
het hava jurister sagt, åtlliinstone lliig, a.tt llian 
ska.ll undvika egenhaDJdsrätt, och det är väl icke 
llieningen att i lagstiftningen här införa egen
handsrätt. I 14 § ibeställillies strängt straff för 
d·elli, solli f.önsälj.er eller utbjuder aikoholhaltigt 
älline. Den nuvarande förlbudslagen bestämllier 
100 lliarks böter och vid återfall ,fä:ngelse ej över 
3 lliånader, propositionen upptager böter från 500 
tili 10,000 lliark och fängeise högst 2 år. Ut
skottet. har nulliera höjt ,straffbeställillielsen vid ' 
iteration av hrottet ända tili fyra års fängelse. 
Olli llian jälli'för denna beställining llied ooställi
ningen i 44 kap. 4 §, solli redan upplästes, an
gående tillr-edning och fö11säljning av gift eller 
Iivsfarliga_ ällinen, finner llian också här, att un
der det a.tt också de farligaste gifter kunna. olag
lig;en försäijas och åJsa.mka den ,åyldige endast 
500 marks böter eller fängelse ·e.i över 3 månad.er, 
kan enligt Iagförsiaget en per:son, solli säljer alko
hoi, bliva fälld tili 4 års fäng-else. Den av före
gåend.e talaren i 17 § påpekade ibeställiningen, 
att var solli i berusningssyfte använder a'V läkare 
för annan 1person eller djur ordinerat a.lkoholhal
tigt älline, strafofas llied böter lliinst 200 hög1st 
2,000 mårk .eller llied fängelse högst två år, är ' 
en beställining, solli komllier att bliva högst svår 
att fullfölja och har den också av den andra 
reservationen föreslagits att utgå. 

Vad beträffar 1bestämningen i ~6 § angående 
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alkaholhaltiga drycker ombord å fa.rtyg, ber jag 1 estämiseksi, niin hän o:n myötäsyyllinen rikok
till stora utskottets beprövande få rekommendera seen ja siis tuomittava omasta rikoksestaan. 
den III reservation.en. U nder den korta tid för-
budslagen har varit gällande, har det vi:sat .sig ~Ed. Kärki: Kun kieltolaki 10 vuotta ~>itten 
vJ}ra förbundet med stora .svårigheter för apotek säädettiin, tulivat sen rangaistusmääräykset J}i
att försälja alkoholhaltiga drog1er. För'hållandet van liian lieviksi etenkin kun miitä nyt verra.
hax reda:n blivit på:pekat av den föregående tala- taan nykyajan oloihin. Tämän huomaten on hal
ren, som gjort förslag till avhjälpande av de fel- lituksem:me jättänyt eduskunnalle esityksen kiel
aktigheter, vilka ingå i 4 '§ och 8 § II!V förbud:s- tolain · joid•mkuiden pykälioo rangaistusmääräys
lag.en och ber jag för min del få understöd!.t det- ten koventamisesta. s·ekä erinäisten· nykyisten: olo
samma. jen vaatimain muutosten .ia lisäysten aikaansaa-

För öv.rigt skulle ja.g anhålla, a.tt stora. utskot- miseksi. Talousvaliokunta on laatinut· mietin
tet skuUe taga i övervägande, huruvida icke alla tönsä koventaen muutamia kohtia, mikä minusta 
dessa av ekonomiutskottet föreslagna drakonisb onkin erittäin tarpeellista ollut nykyaikai~n 
lagbestämningar i väisentlig mån kunde lindras. laittomuuden henkeen ·katsoen. Mutta .se seikka,. 

eitä mietintö jäi näin myöhä:än, on valitettava 
asia. Eduskunta voinee keskeyttää istuntonsa jo 

Ed. T h u ne ,b e r g: Pykälässä n :o 4 halli- huomenna., josta olisi seurauksena, että tämä tär
tuksen esityksessä sa,notaan että hallitus on oi- keä mietintö jäisi tällä kertaa laiksi tulema:tta. 
keutettu luovuttamaan monopoolin yhdelle ta.r- Olisi ollut välttämättömän tarpeellista, että se 
kastuksen ala.iseUe yhtiölle. Mielestäni olisi syytä olisi saatu vålmiiksi, sillä etenkin niissä sen
ettei määrättäisi 'että hallitus olisi oikeutettu luo- duissa, joissa kaikellaiset väkijuomarikokset, sa
vutt.amaan oikeuden vaan yhdelle ainoalle yhti- lapoltto, väkijuomien maahan tuonti, kulj.etus j. 
ölle. Teen sen sentähden että 1katson alkohoolia n. e. yleisesti vallitsevat, odotetaan kiihkeästi~ 
tarvittavan :maassa niin äärettömän erilaisiin tar- mitä 'kieltolaki kykenee vaikuttamaan. Mutta 
koituksiin, katson lääkeaineitten tuottamisen ja jos nyt kieltolain ensimäiset tuomiot, jotka väki
valmistamisen olevan sellaisen '3.lan, jota ei voida juomarikoksista langeteta·a·n, näyttäytyvät nyky-· 
yhdistää tavalLiseen :teollisuuden alaa:n, vaan kat- ajan oloihi•n nähden liian lieviksi, niin kielto
son sentähden suotavaksi että tällaista monopooli- lain arvo voipi kärsiä siitä ja väkijuo~akeinot
oikeutta myönnetteässä täy.tyisi sellainen oikeus telijat ja -rikkojat saattaisivat yhä yltyä sen rik
myönrtää toisellekin yhiiöile, nimittäin yhti·ölle, komisessa. Siten tulisi ~ilanne <vielä va..ikeam
.ioka tuottaisi lääkkeitä maahan, valmistaisi lääk- maksi. Sentähden toivoisin, että suuri valiokunta,. 
keitä .ia myisi lääkkeitä apteekkien tarv·etta var- asia:n tärkeyttä silmällä pitäen, 'kokoon.tuisi kä-

• ten. Sentähden ehdottaisi•n että 4 rivillä_pykäläs- sitt.elemään tätä mietintöä huomenna. Rohkenen 
sä 4 sanat ,alaiselle yhtiölle" muutettaisiin ,,alai- esittää sen toivomuksen, että eduskunta kokoon
sille yhtiöille". Ja sitt.en ehdotan etä siihen lii- tuisi vielä ensi keskiviikkona .täysi-istuntoon tätä 
tettäisiin toinen momentti, jolla olisi seuraav'3. mietintöä vahvistamaan. niin että kieltolaki päiä.
muoto: ,Oikeus tuoda ma.a:han, valmistaa ja sisi täyteen valtaa•nsa ja ma.htiinsa. Kansamme 
myydä a.lkoholipitoisia lääkeaineita apteekkien raittiiksi ·saattaminen on siksi tärkeä ja nykyiset 
tarP'eeksi voidaan. määrätyksi -a;ia·ksi kokonaa:q: tai väkijuomarikkomulkset ovat niin huuta:via, että 
osaksi luovuttaa apteekkitavaraliikeyhtiölle eh- eduskunnan kannattaisi varsin hyvin. yksin tä
doiUa, jotka valtioneuvosto, kuultuaan lääkintö- mänkin asian tähden uudestaalll kokoontua.! Mutta 
hallituksen mielipiteen asiassa, määrää." Sen jollei edus-kunta sitä ny·t voi'si tehdä, niin toivoi
ka.utta tulisi täJmä asia paremmin valvotuksi, ja sin: ainakin, että se otettaisiin käsiteltäväksi sil
olisi toiveita siitä että todellisesti hyviä l'ääke- loin, kun eduskunta kokoontuu presidenttiä valit
aineita tuodaan maahan ja käsitellään niitä sillä semaam, mikä arvelujen mukaam ehkä tapahtunee 
lailla kuin asia vaati. . jo ensi kuuss~, silla kieltolaki on niin tärlreä, et-

Mitä siihen ed. af Forselleksen lausuntoon tu- tei s-e sietäisi enää viivytystä. · 
lee, että jo•kainen vastaa omasta rikoksestaan - Mitä ed. af Forselleksen väitteeseen (tulee, että 
häin käytti sitä samaan tapaan kuin hän puhui mietinnön rangaistusmääräykset ovat alkohooliin. 
maanviljeli,jän syyttäruisestä siitä että hänen nähden paljon kovemmat kuin muiden myrkky
maaliansa valmistetaa•n alkohoolia. Minun mie- · jen viiJärinkäyttämiseen ja siitä johtuviin ran-
1estäni maanviljelijä kyllä siinä tapauksessa, jos gaistuksiin nähden, niin tahtoisin sanoa, että ed. 
hän on tietoinen että hänen maaliaan valmiste- af Forselles varma.an tietää, ettei mikääl}! muu 
taan a1kohooli,pitoisia aimeita, eikä tee mitään sen ' myrkky ole tuottanut niin paJjon kirousta, kur-
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juntta ;ia onnettomuutta maailman kuin alkoholi
pitoiset juomat. 

Ed. K o .i o n e n: Luovun. 

Ed. K a .s k i n en: Tämä laki tuntuu olevan 
sa'lllanlainen kuin sanotaan entisen miehen ikiliik
kujasta, ettei se koskaan tullut 'Valmiiksi. Se on 
esinä miltei jokaisessa eduskumnass·a ja sen mu
kaan aina syytellään muita. ihmisiä. Sitä pide
tää;ri esillä, vaikkakaan mitäJän 1kokemusta ei ole 
vielä ehditty saamaan .siitä, mitä la.ki voimassa
oloaikanansa olisi antanut, vaan sen pitää olla 
alinomaa eduskunnan päiväjärjestyksessä. Tällä 
kertaa hallituksen esityksessä sanotaam, että se 
on sentähden esillä, että rahan arvo on a:lentunut. 
:Ed. Seppälä täällä heitti valiokunnalle syytök
sen, ettei se ole riittävän kiireellisesti tätä asiaa 
käsitellyt. Sallittanee minun kuitenkin huomaut
taa, et'tä eiköhän hallituksem olisi pitä!llyt itse 
eoommän kiirehtiä tätä asiaa., että se olisi sen ai
kaisemmin antanut eduskunnalle. ,Sen jälkeen 
kun asia on tullut valiokuntaan, on sitä ainakin 
valiokunnassa käsitelty sellaisella kiireellisyydel
lä ja sellaisella, asian käsittelytavalla, kuin valio
kunnassa suinkin on voitu antaa huomiota tälle 
asialle. Vastatabeni siihen ed. Helenius-SeP!Pä
län esiintuoman lausunnon osaan, jossa hän puhui 
valiokunnan mietintöön liittäJmästän·i vastabu
seesta,. niin niihin kohtiin tulem sittemmin suu
ressa ~äliokunnassa antamaan selityksen, joten 
tällä kertaa en tahdo niihin kohtiin puuttua. • 

·Ministeri A 1 k i o: Edellisen lausunmon joh
dosta pyydän sanoa ainoastaan, ett>ä hallitus, joka 
on ryhtynyt toimeenpanemaan kieltolakia, on kii
rehtinyt kaikin voimin saadaksensa aikaan ne 
korjaukset kieltolaki:im, joista, tässä on kysymys. 
Talousvaliokunnan toimenpiteet lain kiirehtimi
seksi eivät ole olleet sellaisia, jotka olisivat ai
heutfaneet sen, että se olisi ·voitu ennen eduskun
nan hajaantumista juhannuksen edellä saada val
miiksi. Tahdon tämän samoa nimenomaan sen 
johdosta, että talousvalioku11nan puheenjohtaja 
kiihkeässä lausunnossaan on tässä protesteerannut 
tätä la!kia vastaan, lausuen .sen ajatuksen, että 
kun tämä, laki on joka eduskunnassa käsiteliJävä
nä, hänen mielestänsä se olisi jollakin tavalla epä
normaalinen ilmiö. Minä tahdon ainoastaan huo
mauttaa siitä, että kieltolaki on nyt astunut voi
maan, mutta olosuhteet ovat sellaiset, että yhteis
kumnassa on voimia, jotka ovat päättän,oot järjes
telmällisesti ryhtyä tämän lain voimaa vasta:an 
taistelemaan. Talousvaliokunoon puheenjohta;jalle 
pitäisi tämän asianhaaran olla selvä. Senvuoksi 

pyytäisin lausua eduskunnalle sen toivomuksen, 
että tämä laki käsiteltäisiin ny·t miin nopeasti, että 
aivan ,lähiaikoina eduskunta uudestaan· kdkoon
nuttuaan, voisi saattaa sen loppuun, että se voisi 
astua palvelemaan .sitä ta.rkoi•tusta, jota vart-en 
esitys on eduskun~nalle annettu. 

Ed. He l en i u s- S e p 'P ä 1 ä: M:im1ä en ol~ 
mitään ,syytöksiä" tehnyt. .Minä olen vain to
dennut sen tosiasirun, että t-ämä lakiehdotus nyt 
on myöhästynyt minun mielestäni valitettavana 
tavalla. Minä en tahtoisi panna tätä yksin valio
kunnan puheenjohtajan syyksi, sillä minun tiedos
sani on, että valiokunnan puheen.iuhtaja. koetti ai
nakin lopulta jouduttaa. asiaa hyvään päätökseem. 
Hän kutsui kerran pyhäpäivänä valiokunnan 
koolle, . - ennestään tiedetään, että kiireellisis
sä t.apaulksissa valiokunnat kyllä ovat kokoontu
neet pyhäpäivänäkin, Mechel~n-vainajan. johdolla 
olen itse ollut valtiovarainvaliokunnassa monta
kin pyhäpäivää työssä, kun olosuhteet ovat niin 
vaatineet. -Mutta kävi niin, että osa niistä edus
tajista., joista asia riippui, eivät tulleet koolle, 
vaikka tässä asiassa olisi kannattanut pyhätyö~ 
tä~ tehdä. Tämä siitä. Asia on nyt ollut l'ä
'hes kuukauden ajan valiokunnan käsiteltävänä, 
ja minä vain totean, että pitemm1älle .ffi ole jou
duttu. 

Minä pyysin 'PUheenvuoroa lyhyesti lausua.k
seni ed; Thunebergille, jonka lauo.untoon on pan
tava arvoa, koska hän on lääkäri, sen, ettei suin
kaan öle tarkoitus millään tavalla ehkäistä alko
holipitoisten · lääkkeiden valmistusta myöskään 
omassa maassa. Kaikilla lääkkeitä valmistavilla 
teknillisillä laitoksilla, Medica1la ja muilla on oi
keus saada milloin tahansa - ja ovat saaneeikii:t 
-valtiolta sitä aikoholia, mitä tarvitsevat lääk
keiden valmistukseen. Ei ole siis syytä ed. Thu
nebergin esittämään pelkoon. 

Jos oikein kuulin, ed. af Forselles vertaili 111iitä 
rangaistuksia, jotka ovat talousva.Ii<Ykunnan laki
ehdotuksessa, muihin myrkkyä koskeviin rang-ais
tuksiin. Mutta olisi syytä joskus ottaa rikoslaki 
esille ja lukea, mitä siellä tämäntapaisista asi
oista sanotaan. En minä kovin pitkälti lue, mai
nitsen vain pari kohtaa. Rikoslai,n 34 luvun 15 
§:ssä sanotaan m. m., että joka tahallansa myr
kyttää ruoka-aineen, juoman. ta·hi jota'kin muuta 
muiden käytettäväksi sopivaa tai myytäväksi ai
ottua, taikka sellaiseen tavaraan panee ainetta, 
jonka hän tietää turmiolliseksi terveydelle, taikka 
pitää kaupan, myy j. n. e. S€llaista tavaraa, johon 
hän tietää myrkkyä taikka muuta senkaltaista 
vaarallista ainetta palllnuksi tahi sekoitetuksi, ja 
pitää tavaran vaarallisuuden salassa, tuomitta-
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koon kuritushuoneeseen vähintään kahdeksi ja 
enintään hhdeksaksi vuodeksi sekä kaii1salaisluot
tamukselliSa menet1Jäneeksi. Myöskin yritys on 
rangaistava .. - Nyt on koko joukko läälkäreitä, 
jotka sanovat, että alkoholi on myrkkyä. Meillä 
on eduskunnassakin mif)hiä, jotka ova.t väittäneet, 
että alkoholin nauttiminen on suorastaan rikos tu
levaisiakin polvia vastaan. Sen tietää esim. 
professori von W endt vaUan hyvästi. Kun näin 
on, niin onko kumma, jos ta.hdottais.iin jonkun ver
ran suuremmiksi rangaistukset a~koholin luvat
tomasta myyDJilistä, kuin kieltolaissa tällä het
kellä on. iSa:man 34 luvun 19 § :s8ä sa.notaan 
tällä tavalla: Joka tahallansa myrkyttää - -
elukkailll juoman, taikka muuta senkaltaista, niin 
eijä siitä syntyy yleinen vaa-ra toisen elukoille, 
rangaistakoan kuritushuoneella korkeintaan; nel
_jäksi vuodeksi. Yritys oo rangaistava.. - Sa~ 
uomalehdissä on luettu, että ihmisten lehmi~ on 
'kuollut, kun ova.t käyneet toisten salapolttimoil
la. Sellaisessa ta.-pauks-essa voitaisiilll käyttäänäi
tä määräyksiä ja panna salwpoltta.ja kuritushuo
neeseen neljäksi vuodeksi! Mutta sellaista ran
gaistusta ei ole koskaan yritettykään saada kiel
tolakiin. 

·Ed. K a s k i n en: Ministeri Alkio •heitti ta
lo11!3valiokunooUe syytöksen, ettei se ole kiireh
tinyt tätä asiaa. Mi:U:ä -pyydän huomauttaa, ·että 
asia on myt -pari viikkoa. ollut valiokunnas§.IL ja 
ensimäi.senä vi±kkona oli semmoinen teko, että 
edustajat saivat yöt istua hallitusmuotoa käsit
tel-Mnässä täällä ja päivät suuressa valiokunnassa, 
n:e eivät silloin voineet ottaa osaa tämän asian 
käsittelyyn valiokunnassa-. Sitten kun saatii111 a.i
··~tp. siihen, että he voivat istua valiokunnassa, 
kyllä tältä on kaikellimokomin ajettu valiokunna-S
sa eikä viivytelty. Mutta jos olisi hallitukselta 
jätetty -esitys muuta:mia -päiviä aikaisemlffiin edus
'kunnalle. niin tämä laki olisi .io a.iko.ia sitten jätet
ty eduskunnalle valiokunnan puolesta .. 

·Ed. T h u ne b e r g: MinF.i tahdon vaan mai
~nita, että jos ed. Helenius-Sep-pälä lukee 4 § :n, 
DJiin huomaa hän, että siinä sllJnotaan ,kaikki al-

. kohoolin va;lmistaminen ja alkohoolipitoisten ai
neiden maahantuonti" on annetta.va yhtiölle. Mi
nun mielestämi tämä alkoholipitoisten aineiden 
tuonti voisi tulla myönnettäväksi useammille eh
kä kahdelle yhtiölle. 

Ministeri A 1 k i o: Ed. Kaskiselle pitäisi olla 
ymmärrettävää, että tämänlaatuisen lain valmis
telu vie jonkunverra.n aikaa. Hän tietää, milloin 
nykyinen 'hallitus on tullut toimeensa, joten niis
sä vallmisteluissa ei ole suinkaan ·käytetty liiaksi· 
tämän lain valmistukseen. Minä luulen, että ta
lousV'aliokunta olisi voinut paljon· nopeammin tä
mäin lain käsitellä, jos se olisi haluDJilut. 

K:eskustelu julistetaan päättyneeksi. 

·P u ·he mies: Ensimäinen käsittely juliste
·taaDJ päättyneeksi ja asia menee valtiopäiväjär
jestyksen 57 §:n mukaan suureen v a 1 i o
kuntaan. 

Kun aika on 1nä.in pitkäl1e kulunut, lo-petetaan 
täysi-istunto. 

Seuraava täysi-istunto-· on 11,45 tänä iltana. 

Täysi-istunto p'äätty" klo 11,15 i. p. 
<! 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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Puhe m i ·e s: Nimenhuudon asemesta mer.ki- ' 
tään läsnäoleviksi ne edustajat, jotka ottivat oswa 
viirrne tä.y.si-istuntoon. 

PiiviJäri~~ oleva asia: 

1) Määrärahan ~önt~mistä nutisviljelysraivaus
ten ,lustaJI:nuk:sia varten 

k~kev·an .ed. Jyskeen y. m. anomusehdotuksen n:o 
102 johdiosta laa.dittu maatalousvaliokunnan mie
~intö n:o 2 esiteli1ä:än jatkuvaan ainoa'an 
käsi t t e'l y y n. 

Kesku.ln: 

Ed. v o n W e n d t: J ag ha·r icke begärt ordet 
lör a;bt direkt uttai~ mig mot .detta am>la;g, huru 
9ang-enäJmt jag än känner det si!;som jord!brukare 
att vädja tili statens knappa tillgå:Qlgar för en 
jord:brruka.nde befol'kning, vi:lken under den tid, 
som gått, ändå i hög gmd:kunnat trJ"gga sin ställ
ning .gentemot f.ramtid·en. Men jag skulle icke 
handla. rä.tt, ifall jag idke slkuHe påJpeka, att den 
väg, ISOill vi inslå, •genom .detta sätt att understödn 
livsmedelsproduktionen i • vårt .Jand, ilck.e är den 
bä.sta, ja !kanske icke ens en ri~tig väg. Vi ,be
ihö<va blott närma.re ·gra.nska det flygblad, SIOOn 
•lanthushållning'sstyrelsen i dag delait ui i lllJltda
ften f•ör att vi k.lart skola se, vad ·egentligen vårt 
jordbruk fräanst iilr i behav a.v. Vårt jordbruk är 
i lwthov aN än större intensifi·ering, •ett d.iu'Pare 
bruk, en ihättre kultnr, hättre utsädessorrer 
bäitt.re vattning o. S· v. Det är detta sOlm är d·et 
viktiga, •det är det som skall giva oss den ölkadoe 
skör.den livsm•edel. Vi behöv:a icke utbreda. vå.ra 
odlingall' i hög.re grad. Må vi hlott ·betänlka, att 
vår kreatursstook i hög grad lidit under kriget. 
Vå.ra. tillgångar ·på ~ödsel ,för V'åra fält äro re
dan därigenom nedsatta, 1men därtill kcJmmer ä.nrru 
knappheten på cement, som gjort det ytterligt 
svårt för oss att ·bygga rat1onella gödselstäder och 

genoroföra en ti!llfredsställande gödselvård. Även 
på d:etta områ.de böra vi med lkra!ft rikta. oss, då 
det gä.ller att öka .liv:smedelsproduktionen. ~å 
m!lln anskalffa tillräJcldig växtnäring för fälren. 

Vi måste vidare beakta en swk tili: under kri
get har arbets'Jm;aften erfarit en utomordentlig 
fördyring .. Ju mera koncentrerat vi b~agna den
na arbetskraift, desto lä.tta:re skaH ~ordbru.ket •kun
na bära belastnirrgen däraw, .}u •mer ex:teusivt vi 
begagna den, desto svål"M'e blir det för QS.S ~tt eko
nomiS'kt göra det. 

Skulle vi hegwgna dessa med~l f.ör att öv·erad.lt 
i Jandet inrätta små ·försöksjor.dbruk, där vi .s<kuHe 
kunna wisa. de ·bästa modema roetOO.erna för jQr
dens odling, lhava prima sorter, så att lantmännen 
skuU.e se vad för lbetydelse någonting dylikt hr, 
så skuUe lanilniä.nnen moo de .S'iJqra medti, SOUl nn 
finnas i deras händ·er, knnna ·komma att fl'eli!'tas 
tili att a.vända dem rpå ett för hela vår fram
tida odlling utomorden:tligt betydelsefuUt sätt. 
I stii.llet lbreda vi nu ut våra odlingar. Lantman
nen har icke aJ:Ibetsk~ft ens för de fäit ·han nu 
har och kommer att ha.va. ännu större svårigheter, 
ifall nya. 1'ält s~ola skarpas. Föl,jderna ,biiiVa att 
odlingen försäJmras i stället för att bJitvllt för
bäitrad. 

Detta anslag gliaU väl nu 'beslutas, dWr-ifmn 
kamma vi icke, m·en om lantdagen för frllimtiden 
riktar sin wppmär'kSa.mlhet .på hela den utomor
d·entligt viktiga åskådligili~sundervisningen. över
allt ute i byggderna moo begagnande av •sta;hslä
genheterna, med beg~jognande av för detta .ända
mål inrättade normalla.ntbrnk, !!kulle v'i på ett 
helt anna.t sä:tt kunna utnyttja det intresse för 
lanthushåilln:ing, som nn finnes i så hög grad ute 
i vårt land. 

Vi skola vidare tberälkna att ännu und·er en be
tydande tid bigödsalmedlen lkoroma att stå oss 
mycket il.yra. Det blir sålunda •. 'På de nyodli:n
ga;r, som väl lhurvudsa;kligen måste vara mossod
lingaT, gauska betungande a,tt hegagna d.essa rik
tiga hjä1pmedel. Det skul1e i sanning va•:rl:t bättre 
'att ibegagna dem för de fält, som vi pu hava unaer 
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bruk, och sålunda få dem i högre och bättre växt
hruft. Att skapa den största ooh bästa växtkrarf
ten hos jorden är käTnpunkten. Med en bättre 
växtkiratft stå vi ·lättare moi den V'årto:r~ka, sdm ty
v<ärr blir aHt alhnänna~e ooh SOiill 'knappast kan, 
om man frånser :konstgjord bervattnhrg, på bättre 
sätt motverkas än genom gödS'ling och en djup 
Jruiltur a;v j:orden, som sältter jorden i stånd att 
bi!behålla vål1ID.u:sten myoket bäiJtre och giver väx-

' terna kraft att få sin näring från d:jupa·re mera 
oberoende skikt. Mångt och mycket finnes 
i den av lantdag.smännen Lauren ooh Nyberg un
dertecknlllde reser.vationen, som väl skuHe fÖrtjäna 
att taga•s upp både i detta ooh i annat samman
hang i lantdagen. 

Om vi nu votera dessa medel, hoppas j!lJg, att vi 
efter detta övergiva en väg, SOiill vi tidigare !hava 
begagnat för att föra hela vå:r lanthushå.Unin:g till 
en situation, sOiill under världskriget förde oss 
nära undergångens brant. v'i had·e drivit vår 
hushåHning till. att bli ett begagnande av iJ.ant
hushållets produkter nära nog uteslutande för 
husdjurens näring. Om vi nu åter driva det he
la tili att e~tendern vårt jordbruk över vidsträck
ta områden utan förutsättning för .en intensiv ooih 
fruiktbringande kultur, göra vi precis sa;mma f.el 
och stå lika illa rustade, nar det nästa gång blir 
en .prövning utifrån. Vi komma sålunda igen, i 
stället f&r att stå säkert och sjäJlvständigt, att 
vara mer eller mindre beroende wv utländska mak
ters goda rvilja att eventuellt hjä]Jpa oss. 

Ed. S n e 11 m a n: Mim.ä :puolestani pyy.dän 
saada kannattaa maatalousvaliokunnan ·mietinnön 
mukaan ehdotettuja mä:ärärahoja uutisviljelyk
sien edistämiseksi. 

Ed. Manner: Minä pyysin puheenvuoroa 
kannattaakseni ed. Niukkasen edellisessä rstun
noSISa tekemää ehdotusta. Minulla on itselläni 
kokemuksia .siitä, ·että •suonviljelyskustannukset, 
ykSin :saveaminen, tulee ma!ksamaan puolta en~;m
män kuin mitä talousvaliokunnan mietinnössä on 
määritelty viljelyskustannusten tulevan maksa
maan. Ja kun näyttää luonnolliselta, että avustus 
tulisi käytetyksi ·pä:äa'Siamsesti suoviljelyksen 
edi•stämiseksi, niin minun täytyy todeta se seikka, 
että validkunnan mietinnössään esittämä mieli
pide 2,000 markan kustannuksista hehtaaria ko'hti 
ei pidä nykyoloissa lähestulkoonlkaan paikkaansa. 
Ed. von Wendtin lausunnon johdosta minä myös 
pyytäisin huomauttaa, että sikäli kuin minä ym
mämän, tulisivat aJVustuk.set etupääJssä käyte
tyrksi soiden raivaamiseen rviljelykselle. Täten 
saadut uudet viljelysalat olisivat sellaisia, jotka 

tuottaisiv.at mahdollisimman 'suuren 'Puhtaan tu
lon maataloudessa. Ja tältäkin kannalta katsoen 
on ehdotusta puollettava. 

Ed. L a u r e n: J ag ber a.tt få föreslå, a tt det 
lifråga;varande anslaget för nyodlingsröjningar 
skuUe be.vilias i enlighet med rvad i andra reser
vationen framhålles. 

Ed. H i i d e n h e i m o: Min:ä luovun. 

Ed. L e i v o: Minä pyydän saada kannattaa 
sitä ehdotusta, minkä ed. V uolijoki edellisessä 
istunnossa on tehnyt, koska minusta tse tapa, jota 
hänen ehdotuksensa tietää, on mielestäni onnelli
sin ra1Jkaisu sille kysymykselle, jota a.sia koskee. 

Ed. A m p u j a: Minä en ole tullut vakuute
tuksi omien ryhmätoverieni ansiokkaista esitel
mistäkään, että nämä varat olisivat puheenalai
seen tarkoitukseen myönnettävät. Olen täy.delli
sesti sitä mieltä kuin toisessa vastalauseessa esi
tetään. Siinä nim. sanotaan että näiden varojen 
myöntäminen suoranaisena. avustuksena on arve
luttavaa ja vastenmielistä senkin puolesta, ·että 
juuri viime aikoina on maantuotteilla ollut sellai
sia hintoja, että nyt. jos koskaan heidän pitäisi 
tulla omineen toimeen. Työläisten piireissä tämä 
käsitys on epäilemättä sangen yleinen ja minusta 
tuntuu kuin tämän käsityksen pitäisi olla melkoi
sen yleinen myöskin maanvilj.elijäin piireissä. 
Pari vuotta sitten kun vioelä oli pyrkimyksenä 
maanviljelijöillä se, että saataisiin maitolitra lä
hemmäksi yhteen markkaan ja toisten tavarain 
hinnankorotus samassa suhteessa kohoamaan, 
useat maanviljelijät ja maanviljelystalojen hoi'ta;
jat vakuuttivat, että silloin Suomessa epäilemättä 
maanviljelys kannattaa. Nuo hinnat ovat nyt jo 
sivuutettu, usein hyvin loistavasti ja ~hintojen las
keutumisesta ei oikeastaan vielä ole aivan lähitu
levaisuudessa ollenkaan tietoa. Tämä on riittä~ä 
perust·e siihen että ainakin palkkat.yöväen kan
nalta, joka. on kärsinyt sodan aikana joka. tapauk
sessa enemmän kuin maanomista.ialuokka, ei ole 
tullut saamaan yleensä minkäänlaista. .hyvitystä 
kärsimistään sota-ajan tappioista. ja vaurioista; ei 
voisi ollenkaan sen luokan taholta ymmärtää täm
möistä hyväntahtoisuutta yhtä yhteiskuntaluok
kaa kohtaan. Olen. liikkunut pienviljelysseuduilla, 
semmoisilla seuduilla, joissa ennen oli köyhiä ta
lonpoikia .ia olen nähnyt niid·en kaikkien vauras
tuvan. 'Suomessa ei tällä kertaa velkaisia .talon
poikia ole, ei niilläkään seuduin, joissa niitä ennen 
on ollut kaikkein yleisemmin havaittavissa, kuten 
Viipurin seuduilla köyhät pienviljelijät. Ne ovat 
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Maatalousvaliokunta ei ole voinut hyväksyä tuol
laista ehdotusta, koska se on käsittänyt, että lai
nausmuodon avulla ei voitaisi saada kiihotetuksi 
tuotantoa, ei voitaisi kiihottaa lisäämään uutisvil
ielyksiä nykyisenä aikana, jolloin uutisvilj.elys
kustannukset tulevat erinomaisen suuriksi, jolloin 
maanvilJelijä yleensä epäil-ee ryhtyä· uutisvilj~ 
lyksiä raivaamaan, kun raivauskustannukset ovat 
huippuhinnoissaan ja tuotteiden hinnoissa melko 
voimakas laskusuunta huomattavissa. 

Ensimäisessä vastalauseessa ·ed. Wuolijoki eh
dottaa kaikille saman periaatteen mukaan jaetta
vaksi avustusta. Maatalousvaliokunta on myös
kin juuri tuotannon lisäämisen vuoksi esittänyt eri 
jakoperusteita. On katsottu, että pienviljelijä li
sättyä vil.ielys-hehtaaria kohti tuottaa ·elintarpeita 
enemmän kuin· suurviljelijä lisäämäänsä pelto-'ha 
kohti, .iolla jo entisestään olemassaolevat pellot 
useassa tapauksessa ovat laihassa viljelyksessä. 

Minä toivoisin, että maatalousvaliokunnan mi-e
tintö sellaisenaå.n saavuttaisi eduskunnassa saman
laista kannatusta kuin se on saavuttanut maa
talousvaliokunnassa. 

maksaneet kaikki velkansa, niillä on omaisuutta 
samoin kymmen~ertaisesti entiseen verraten. Olen 
heidän syksyisiä satojaan tarkastellut ja tuttavuu
den perusteella käynyt väittelemässä näistä asiois
ta. Talo joka ennen maksoi 4,00()___:5,000 mark
kaa, sen vuositulot maksavat· nyt noin 40,000-
50,000 markkaa. Ne eivät ole niin turvallisessa 
as-emassa olleet koskaan ennen kuin tällä hetkellä. 
Mikään yhteiskuntaluokka ei ole niin turvallisessa 
as-emassa.. Eikä kansantaloudelliselta, maanvilje
lystaloudelliseltakaan kannalta ole pitemmän 
päälle edullista lähteä tällä tavoin yleensä tuo
tantoa edistämään. Minusta tuntuu olevan hyvin 
paljon perää siinä oo. Arajärven väittoossä, että 
mahtaakohan yleensä valtion ,varat riittää, jos 
tältä pohjalta lähdetään tuotantoa tukemaan. Ai
kaisemmin mitä ·on ~ty tämänsuuntaisia yri
tyksiä valtion avustuksella jotain tuotantohaaraa. 
tukemaan, niin siinä on sää.nnöllisesti epäonnis
tuttu .ia luulen että tässä tultaisiin samaa myö
hemmin havaitsemaan. Jos meillä ai.iotaan mitä 
maanvilj.elyksen hyväksi tehdä, olisi se, että han
kitaan maata niille, .ioilla sitä ·ei ole, .ia synnytet
täisiin sillä tavalla uusia maanvilj.eli.iöitä, maan
vil.ielysyrittäjiä, m~anvil.ielystuottajia ja kenties Ed. H e 1 e n e 1 u n d: Det är otvivebktigt en 
näitä avustettaisiin vil.ielyslainoilla ja rakennus- framsynt politik att tiga jordbruket under &ta
lainoilla. Maanomistajat käsittääkseni eivät tuo- tens särskilda hägn, men jag kan icke förena 
tannon edistämiseksi oi~eastaan tarvitse muuta mig om d·en stån&punkt utskorttet intagit, då det 
kuin pakkoa, niilla on varaa, .ios niillä vain on beslutit förorda understöds utgiva:nde såsom di
halua. Viljelyspakko, vilj.elemättömien maitten reM gåva. En så~a?- pol~tik to:rde i ~ängden icke 
verotus, olisivat semmoisia alotteita, joihin olisi vara lycklig. .B1lh:~a lan tor4e dare~ot vara 
P;Y~ttävä .. ~aa~_viljel;Y~tuo~~n.non ~di.~täm~sek~i, j' d~t end'a, som 1 d;rhk~ fall med, verkl~g .~ram
~nka tämm01sella lahJoitusJar,Jestelmälla ka1kkem g~ng kan .~omma 1 fraga; J•ag ber .darfor att 
varakkainta luokkaa auttamaan. Pyydän kannat- l fa understod·a ldgm Laurens reservfllti:on. · 
taa toista vastalausetta. 

1 ~ Ed S · 1 M' .. 1 t" ·· lk t 'h · · . 1 r o a: ma o en wssa a ' anu r me-
. . .. .... .. tellä että sosialidemokraattisen' ryhmän edusta-

]~~d: J Y s ~~: ~d. ~mkkanen on kay~yt täalla jat asettuvat vas·tustamaan juuri pienviljelijäln 
m?It~Im.~a~ s1ta ~a.1aa, .Joka. m!l·~talousvahokun:r;tan 1 etuja kun ihe .eivät myöntäisi niille isom:paa :kor
mieti~nossa sallitaan. u.u~Isvil.Jelyksen korke1.m~ 1' vausta. kuin suurelll:miUe v~lj?.Hj~i~le .. Maata
ruaksi kustannukseks1 vilJelykseen otettua pelto lousvahokunnassa tuh enemmistö täta as1aa har
hehtaaria .. ko~ti. Kyllä . maatalousv~liokunn~sa kites•saa,n yksimielise-en päätökseen siitä että kos
on ollu~ tama. kohta varsi~. perusteellisen ha:,km- ka valtio on jo ·taannut suurviljelijöille korkeam~ 
nan alaisena .Ja on tultu suh.en. tu.lokseen etta :?- ma;n viljanhinnan muodossa korvauksen niin tulee 
della. 2,,~ . m~rkan. ~a~s1m1raJa on enemman sen nyt pitää si1mällä että ·pienvilj~lijän työ tulee 
suuri kum p1em. E1 ~~1111; avustus~ah!l~hdot~~- sopivalla tavaUa palkituksi, pienviljelijän, joka 
sella: ol~ taJhdottu lciihm~taa uutisVIl~Jelyksnn maasta>an saa ehkä oman taloutensa viljatarpeen 
alu~11la, JO!ka luon:r;tonsuht~mden puol·esta tulevat t:Yydytety.ksi, mutta ei saa tuloja viljan myyn~ .. 
k~vm suur:a summia vaat1m~~~· kannatt~matto- nin kautta. Tähän perustuen on maatalousvalio
mia tulo~s1a. tuottamaan. Että .1oku korkem kus- kunta juuri ottanut mietin:töönsä tämän kohdan. 
tannusra.Ja, ,Jonka. perusteella avustusraha laske-~ Toivoisin että eduskunta ,tämän maatalousvalio
!aan täytyy. olla, s~ on ilman. ~uuta selvä, kosk.a kunnan ~ietinnön hyväksyisi semmoisenruan1huo-
1lman sellaiSta ra.Jaa saatWlsivat avustusv~at~- mioon ottamatta ed. Vuolijoen vasta1lausetta. 
mukset .ia laskelmat tulla kohtuuttoman korkeiksi. . · . 
Ed. Laurenin ·ja ·N:y'bexgin allekirjoittamassa toi- Ed. Niukkanen: Ed. Jyskeen lausunno)l 
sessa vastalauseessa esitet-ään lainausmuotoa. johdosta pyydän huomauttaa että minun käsi.t-
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tääi~i täytyisi jokaisen myöntäiä etteivät työ
palkat meidän maassamme missään liene niin hal
vat että esim. yhden •hehtaarin alan saveaminen 
ei tulisi maksamaan vähintään 2,000 markkaa, 
jos se kunnollis·esti s·avetetaan. Ja nykyäänhän, 
kun hallitus on osottautunut .kykenemättömä:k~;i 
h<an:lcl.tim8Jan ap'u1annoittisaineita, ei voi muut-en 
mitään kannattavaa uutisviljelystä tulla kysy
myks·een kuin maan parannusaineilla, toisin sa
noen saveamaila toimitettu uutisvrljelys. .Ja kun 
otetaan huomioon muut työt, ojitus, use'a'Ssa ta
pau'ltsessa kuokkiminen y. m. s., niin ei ole ollen
kaan liikaa korkeaUe laskettu, jos sanotaan että 
yleensä maassa vallitsevien työpa1kko:ien vuoksi 
hehtaarin uutismall!n ylösottaminen nousee niihin 
mää.riin, mitä olen täällä maininnut, nimittäin 
4,000 å 5,0® markkaan. 

Ed. K o n t u: Minun mielestäni ed. von 
· Wendtin perusteet, jo~Ua hän ehdottaa tätä maa

talousvaliokunnan mietintöä hylf1ttäväksi, ov111t 
kffitämättömät. Ensiksi hän huol';frauttaa, ettei 
meil~ä ole riittäviä l·antaV'aroja entistenkään vil
jely•sten kuntoonpa,nemiseksi. Mutta minä tllih
toi!sin vä]ttää, ·että asia ei '"riipu :siitä, että lanta
varoja olisi suhteellisesti vähän viljelysyksik
Röä kohti, vaan .siitä, että niitä hoidetaan rperin 
hoonosti. Toiseksi ed. von Wend·t vetosi siihen.! 
että työvoima~ta~ on puutetta. On totta, ·että 
va'J)aussodan jälkeen ja vaki•n:aisen sotaväen tul
tua on •m.aanviljelyksen hallussa oleva työvoima 
tuntuvau~ti vähentynyt. Mutta tahtoisin väittää, 
että maanviljelijät saavat vastaisuudessa oppia 
tulemaan vä:hemmäl~ä työvoimalla toimeen, on 
totuttava käyttämään enemmän koneita ja niillä 
korvattava ihmis-työvoimaa. Kun otetaan huo
m:i!oon, .että tässä maassa vielä monessa p.a,ikassa 
heinä »iite1iä.än viikatiOOUa, vil,ja leikataan sir
pillli, vielärpä käytetään nisukarhiakin niin, jos 
niidenikin si~jaan · tulevat uudenailkaiset koneet, 
va,tm.wsti voMaan entistä pienem:rnäJ.lä työvoimaHa 
pi!Wl vilje1ykse8Sä laajemmat viljelysalat. Kan
n'llltån !l'naatal()usvaliokunnan mietintöä. 

Ed. W u o 1 i joki: Ed. Sirala erehtyi, kun 
h~ luuli minun ·pitävän suurviljelijäin ptiolta. 
lfuiälll.än ehdotin samaa prosenttimäärää ali 30 % 
su'nrvi}.ielijöille kuin hänkin, ei yhtään enempåä 
e:ikit vä!hempäa. Mutta hän pitää pienviUe:lijäin 
pudlta, seri ollen minä konstateerannut, ja sosiåli
demokraatin ei ·pitäisi oikeastaan pitää kiumri:uin
kaan rpuolta, vaan v i l j e l y k sen p u o 1 ta .ta 
siinä meidän kannan ero tässä kysymyksessä. 
Sillä jos avustusta maksetaan kaikille vain 30 % , 
niin saammehan enemmän maata viljelykselle, 

·------~------------

kuin jos maksetaan 50 % jollekin os·alle v~ljeli
jöistä. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa on ed. 
Ninkkanen ed. Maunerin kannattamana ehdotta
nut valiokunnan mietintöön sen muutoksen, että 
sanat ,10 miljoonan markan suuruisen" muutet
taisiin sanoiksi ,20 miljoonan marlkan suuruisen". 
Kutsun tätä ehdotusta ed. Niukkasen ensimäi
seksi ·ehdotulDseksi. Edelleen on ed. Niukkanen 
ed. Manuerin kannattamana ehdottanut, että pe
rusteluista valiokunnan mietinnön 3 sivulla toi
sessa kappaleessa ·poistettaisiin sanat ,ottamalla 
kuitenkin huomioon, ettei uutisraivausten koko
naiskustann'll4sta lasketa 2,000 markkaa !korkeam
maksi hehtaria kohti". Kutsun tätä ed. Niukka
s·en toiseksi ehdotukseksi. Edelleen on ed. Vuoli
joki -ed. Leivon kannattamana ehdottanut, että 
eduskunta asiassa hyväksyisi ensimäisen rvasta
lauseen. Kutsun tätä ensimäisen vastalauseen eh
dotukseksi. Ja lopuksi on ed. Lauren ed. Ampu
jan kannattamana ehdottanut, että eduSkunta ·hy
väksyisi asiassa toisen vastalauseen. Kutsun tätä 
toisen vmstalauseen ehdotuheksi. 

Selonteko myönnetään pikeaksi. 

Puhemies: Mitä m~oottelytapaan aanes
tyksessä tulee, ehdotan hyväksyttäväksi seur.aa
van äanestysjärj-estyksen. Ensin äänestetään ed. 
Ninkka.sen eiisimäisen ehdotu:klsen ja· ensimäi!Sen 
vastalauseen ehdotuksen välillä, ja se joka tässä 
äänestyksessä voittaa, asetetaan vll!stae'hdotuk-

' seksi toilsta vastalalllsetta vastaan, ja lopulksi .pää
tetään erillisesti ed. Niukkasen ehdotuksesta pois
taa osa perusteluja. 

Käsittelyjärjestys hyväksytään. 

· Äänestykset ja päätös: 

P u h e m i e s: On siis ellisiksi äänestettävä ed. 
Niukkasen ensima.isen eh'dotuksen ja ensimäisen 
va:stalauseen välillä. 

1) Ken tässä äänestyksessä h;yrväksyy ensimäi
'sen vastalauseen ehdotuksen, äänestää ,.iaa"; jos 
,ei" voittaa, on ed. Niukkasen ensimäinen ehdo
tus hyväksytty. 

Äänestyksessä ova~ jaa-äänet voitolla. 

P u h e m i e s: Eduskunta on .siis tä'ssä äänes
tyksessä hyväksynyt en:simäisen vastalauseen eh-
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dotulksen. Tämän jälkeen on äänestys toimitet
tava ensimäisen vastalauseen ja valiolwnnan mie
tinnön välillä. 

2). Ken hyväksyy maatalousvaliokunnan ehdo
tuksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on ensi
mäisen vastalauseen ehdotus hyväksytty. 

Åänestyks,essä annetaan ~ ,jaa"-ääntä ja 67 
,ei" -ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
. · tyksessä hyväksynyt maatalousvaliokunnan mie
tinnön. 

Nyt on äänesty~ toi>mitettaJVa maata1ousvalio
kunnan ehdotuksen ja toisen vastalauseen välillä. 

3) Ken hyvä:ksyy maatalousvaliokunnan ehdo
touksen, äänestää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on toi
sen va,stalauseen ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 113 ,jaa"- ja 50 ·,ei"
äämtä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyvälksynyt valiokunnan ehdotu·k.sen. 

Tämlän jälkeen on edelleen äänestettävä edustaja 
Niukkasen toisesta ehdotuksesta. 

4) Ken hyväksyy maatalousvali<Jkunnan mie
tinnössä olevat perustelut, äänestää ,jaa"; jos ,ei" 
voittaa, on edustaja Niu'kka.sen toinen ehdotus hy
väksytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

Puhe m i e .s: Eduskunta on siis tässä äänes
tyksessä hyväksynyt maatalousvaliokunnan mie
tinnössä olevat perustelut . 

Eduskunta on siis kokonaisuudessaan hyväksy
nyt validkunnan mietin~ön. Asia on loppuun
käsitelty. 

Seuraava istunto on tänä aamuna kello 9. 

Täysi-istunto päättyy k :lo 12.45 yöllä. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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kello 9 a. p. 

Päiväjärjestys. 
Siv. 

Ilmoituksia: 

Kolmas käsittely: 

1) Ehdotus Suomen Hallitusmuodoksi IOif7 
A s i a 'k i r .i a t: Suuren valiokunnan 

mietintö n :o 18; 'perustusla.kivaliokunnan 
mietintö n:o 4; ed. Ritavuoren y. m. edusk. 
esit. n:o 1. 

2) Ehdotus laiksi Suomen Hallitusmuo-
don täytäntöönpanemisesta . . . . . . . . . . . . 10~9 

A s i a k i r .i a t: Suuren valiokunnan 
mietintö n:o 14; !perustuslakivaliokunnan 
mietint.ö n:o 3-; hallituksen esitys n :o 2'1. 

Ainoa käsittely: 

3) Varojen myöntämistä yleisen järjes
ty:ben ylläpitoon varsinkin 'Suomen raja
seuduilla koskeva asia . . . . . . . . . . . . . . . . 1030 

Asiakirjat: Valtiovarainvaliokunnan 
mietintö n:o 3·; halituksen esitys n:o 2'7. 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi. ed. 
Arffman, Hallsten, Holma, Homen, W ankkoja ja 
Wennola. 

1) Ehdotuksen Suomen Hallitusmuodoksi 

" 

sisältävä ed. Ritavuoren y. m. eduskuntaesitys 
n :o 1, jota on valmistelevasti käsitelty perustus
la;kivaliokunrian mietinnössä n:o 4 ja suuren va
liokunnan mietinnössä n :o 18 esitellään k o 1-
m a n t e e n k ä s i t t e 1 y y n. 

P u h e m i e s: Ensin sallitaan asiassa keskus
telu; sitten tehdään lippuäänestyksellä päätös 
perustuslakivaliokunnan mietJinnön sivulla 1 ole-

vasta ehdotuksesta, että lakiehdotus käsitellään 
(Siinä järjestyksessä kuin valtiopäiväjärjestyksen 
60 1§ :n 2 momentissa . on säädetty, se on kiireel
lisenä. Jos mainittu ehdotus hyväksytään toi
mitetaan lippuäänestys lakiehdotuksen hyväksy
misestä tai sen hylkäämisestä, mutta ellei kiireel
~iseksi julistamista tapahdu, ännestetään siitä 
onko }akiehdotus jätettävä l1epäämään ensimäisiin 
uusien vaalien jälkeeu. kokoontuviin valtiopäiviin, 
vaiko hylättävä. 

Menettelytapa, hyväksytään. 

Keskustelu: 

Ed. P. V i r k k u :d en: Kuusi päivää. ja yhtä 
monta yötä kestäneen voimaperäisen ponnistuk
sen .ia kaikinpuolisen harkinnan .iälketn seisom
me hallitusmuotoasiassa toisen ratkaisun edessä. 
Miten on ratkaisu nyt tässä uudessa tilanteessa 
tehtävä? Olen lähetekeskustelussa ilmaissut 
mielihyväni sen johdosta, että eduskunnan enem
mistö ryhtyi- toiseen a;lotteeseen hallitusmuodon 
säätämiseksi valtakunnalle senjälkeen kuin en
simäinen alote joutui karille. Olen lausunut 
mielihyväni aiotteen tarkoituksesta, mutta pa
heksumiseni siitä ylimielisyydestä, jolla tätä alo
tetta lähdettiin ajamaan. Kuluneitten tärkeitten 
päivien neuvottelut ova·t osottaneet ainllikin sen, 
että !kansallisen kokoamukisen eduskuntarylhmän 
ne jäsenet, jotka viikko sitten olivat pakoitettuja 
äänestäimään silloista hallitusmuotoehdotusta le
päämään, ovat myönteisen tuloksen saavuttami
seksi •olleet valmiit myötävaikuttamaan . edelleen, 
mikäli se heille on mahdollista. Painava kysy
mys on tämä: Onko se heille nyt mahdollista.? 
fVastaus osaksi riilppuu toisesta kysymyksestä: 
Onko tämä uusi hallitusmuoto, joka on syntynyt 
kuluneen viikon sovitteluista, siinä määrin pa
rempi tuota lepäämään äänestettyä, että se nyt 
voitaisiin hyväksyä, ainakin. osalla niittenkin 
ääniä, jotka sen edeltäjän hylkäsivät viikko sit
ten? 

129 
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Ei voi kieltää, että tämä toinen hallitusmuoto
ehdotus on .ensimäistä huomattavasti parem!pi. 
Nyt valittavana oleva hallitusmuoto sisältää sen
tään sellaisia parammksia, jotka todistavat, 
kuinka erehdyttävästi ministeri Alkio osasi ar
vostella asemaa, kun hän viime lauvantaina tältä 
lpaika.lta vakuutti, että tämä eduskunta ei kykene 
säätämään parempaa lhallitusmuotoa·, kuin oli se, 
joka silloin kä~'i:teltiin. Eduskunta on kuitenkin 
k:y.ennyt siihen, mihin ministeri Alkio epäili sen 
kykenevän. Tarvittiin ratkaisevana hetkenä 
vain jonkunverran päättäväisyyttä ja lujuutta 
vähemmistön puolelta, niin tällainen käyttäyty
minen oli heti omiansa ohjaamaan enemmistön 
parannusteR toimittamisen tielle. Ovatko nämä 
parannukset tyydyttäviä sille vähemmistölle, 
joka on erinäisin ehdoin lupautunut · myötävai. 
kuttamaan tasavaltalaisen hallitusmuodon säätä
miseen? Olemme meidän taholtamme useita 1.n•r
toja julkilausuneet tahtovamme rajoittua ain•)US
taan sellaisten vaatimusten esittämiseen. jotk!t 
hallitusmuodossa mielestämme ovat keskeellisiä, 
kun pyritään luomaan itsenäinen ja luja hallit
seva valtiovalta, eduskunnan lakisäätävän valtio
vallan rinnalle. V alti:ovallan terveellisen kahtia
jaon ja tasapainosuhteen periaatetta olemme tässä 
[käydyssä hallitusmuototaistelussa koettaneet yl
liipitää. Tältä kannalta katsoen sanvutuks;;,t ti
vät ole vähäisiä. On tyydytyksellä merkittävä 
se arvokas muutos, jolla suuri valiokunta on pa
lauttanut hallitusmuotoehdotuksen '! 7 § :n ~en oi
keaan asuun. Tämän muutoksen kautta saa val
tion päämies täysin itsenäisen ja riippumattoman 
aseman eduskunnan rinnalla. Eikä häntä mil
lään mualla;lrnan 'hallitusmuodon säädöksellä 
aseteta eduskuntaan· nähden alistussuhteeseen. 

myöskään merkityksettömiä, voivatpa ne erityi
sissä oloissa saada laajwkantoisenkin merkityk
sen. 

Lopullisessa kannan muodostamisessa ei nyt
kään, yhtä vähän kuin edellisellä kerralla, saa 
ratlmisu.ansa tehdä ulkokolhtaisesti, ei sen :periaat
teen mukaan, että kun en ole saanut kaikkea, mitä 
vaadin, minä siis uudelleen hyl1kään. Haillitus
muodon sääiäiminen on •erinomaisen suuri rpo
liittinen teko. Sentähden täytyy ratkaisussakin 
poliittisten tosiasioiden päästä osaltansa myötä
vaikuttamaan. Sekä hallitusmuodon sisällys että 
painavat poliittiset· syyt pakottivat edellisellä 
kerralla kielteiseen menettelyyn. Poliittiselta 
kannalta katsoen lienee nyt oikea hetki sanoa jul
ki ·ensinnäkin se, minkä minis·teri Alkio ennenai
kaisersti lausui viik1ko sitten, että tämä eduskunta, 
jossa vastakohdat ovat ja tulevat olemaan suu
ret, ei kykene parempaa hallitusmuotoa luomaan. 
Viimeisten päivien ankarat kokemukset ovat va
kuuttaneet minut siitä, että hallitusmuodon sää
tämisessä olemme tänä päivänä joutuneet koh
taan, josta ei nyt eikä läheisessä, tokkopa etäi
semmässä:kään tulevaisuudessa, voida päästä 
eteenpäin. Me olemme jännittäneet jousen ki
reälle, ja se on kestänyt. Mutta meiltä ei jää 
huomarumatta 1katkeamisen vaara. Sen me tah
domme välttää. Olemme laskeneet panoksemme 
ja paljon voittaneet. Mutta käsitykseni on, että 
me nyt seisomme saavuttamismahdollisuuksien 
raja1l~. Minä ei kiellä sitä, .että 'hallitusmuodon 
sisällys se1la:isena, miksi •Se tässä ehdotuksessa 
on muodostettu, huolimatta siitä, että se edel
leenkin jättää tärkeille toivomuksille siJjaa, vie 
poh~ian siltä vastustukselta, jota ei ole harjoitettu 
vastustuksen vuoksi, vaan tarkoituksessa edes
auttaa yhteistä asiaa. Ja eräissä poliittisissa 
su:hteiss~, joita en tällä kertaa ta.hdo laajemmin 
käsitellä, luo tämä hallitusmuodoehdotus toisen 
tilanteen kuin edellinen. Sen luomiseksi on kan
nattanut taistella ja siinä kohden on voitto epäi
lemätön. 

Kansallisen kokoomuksen eduskuntaryhmä ei 
ole taJhtonut eikä tahdo jarruttaa tasavaltaisen 
hallitusmuodon säätämistä, vaan se on tahtonut 
siihen myötävaikuttaa, Lojaalisen mielensä se 
on osottanut tämän asian käsittelyn kaikilla as
teilla., omalla tavallaan myöskin viikko .sitten toi
mitetuissa äänestyksissä. Mi·kä osuus tällä vä
hemmistöllä on ollut hallitusmuodon valmistami-

Presidentinvaalia koskevassa 23 pykälässä, si
ltävasiloin on ;parannus, kuten lepäämään jäte
tyssäkin- hallitusmuodossa, epätäy·dellinen, vaik
ka myönnettävä on, että on varteenotettu pääasia 
eli se, että presidentti valtuutensa saa kansalta 
samoinkuin eduskuntakin. Arveluttavin ja muut
tamatta jäänyt kohta uudessa ehdotuksessa on 19 
§, jossa me emme ole saaneet hyvälksy.tyksi ehdo- 1 

tustamme määräenemistön vaatimisesta ·kaikissa 
perustuslakimuutoksissa, myöskin milloin, kun 
presidentti on veto-oikeuttansa käyttänyt, perus
tuslakimuutos on ratkaistavana uusien vaalien 
jälkeen valitussa eduskunnassa. . Olemme tälle 
vaatimukselle antaneet melkoisen merkityksen. 
Valitamme, että sitä ei ole huomioonotettu. i s·essa, sen saalkoot asiakirjat ja historia todistaa, 

Epäilemättä tunnustavat nyt vastustajatkin, ai
nakin useat heistä, jotka 'Viikko sitten eivät löy
täneet kyllin ankaria sanoja vähemmistön me
nettelyn tuomitsemiseksi, että ne puolitoistakym-

"Tarkastaessamme edelleen hallitusmuodon sää
tämisosnutemme V'oitto- ja tappiotiliä, emme 
tahdo jättää huomaamatta erä~tä toisia paran
nuksia, jotka tosin eivät ole olee11isia, mutta eivät 
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mentä kokoomusryhmän jäsentä, jotka estivät 
viime viikon hallitusmuotoa pääsemä:stä viipy
mättä voimaan, he tekivät hyvän teon ja tällä 
kiellolJaankin veivät asiaa melkoisen matkan 
eteenpäin ja parempaan tulokseen. Meidän an
siooksemme merkittäneen sekin, että kun valta
kunnan nykyinen ministeristö tämän suuren asian 
ajamisessa ja johtamisessa on osoittanut sellaista 
odottamatonta heikkoutta ja toimettomuutta, että 
sitä tämän hallituksen lähimmät kannattajatkin 
ovat ihmetelleet, niin on kokoomusryhmän tehtä
väksi tullut edustaa hallituksenkin julkilausu
mia toivomuksia ja edistää niiden toteutumista. 

Siitä, mitä minulla on ollut kunnia lausua, käy 
ilmi, että minä ja useimmat ryhmätoverini, jotka 
ovat edellisellä kerralla menetelleet samoin kuin 
minä, me tahdomme nyt myötävaikuttaa siihen, 
että tästä parannetust.a hallitusmuodosta tulee 
Suomen valtakunnan peruslaki. Me teemme sen, 
emme pakoitettuina, emme painostuksen ta.i uh
kauksen alaisena, jotka eivät mitään ole vaikut
taneet, vaan vapaan ia myötämielisen harkinnan 
perustuksella. Alottakoon nyt hyväksyttävä 
hallitusmuoto valtakunnassa sen uuden kehityk
sen, joka luo Suomen suureksi ja eheäksi, joka 
kokoaa ja yhdistää hajaantuneet mielet luotta
mukselliseen ja isänmaalliseen työhön nykyisen 
ja tulevien sukupolvien siunaubeksi. 

Ed. S u o 1 a h t i: Se .hallitusmuotoehdotus, jo
hon päiihuomio näillä valtiopäivillä on keskitty
nyt, rakentuu edellisillä valtiopäivillä lasketulle 
perustalle, mutta Btl muoto, jossa se meille ensin on 
-esHetty, on edistyspuolueen ja maalaisliiton mää
räämä. Näillij. yhtyneillä puolueilla on tässä edus
kunnassa ollut varsinainen määräämisvalta. Tämä 
vii1ta ei tietenkään perustu siihen, että n. s. kes
kustalla olisi suurin kyky .ia asiantuntemus käy
tettävänään, vaan se johtuu siitä valta-asemasta, 
jonka se viime vaaleissa saavutti. Suurimpana 
porvarillisena puolueena joutuu maalaisliitto yh
dessä edistvstnielisteri kanssa määräämään sellais
ten kysymysten kohtalon, joista erimielisyyttä 
vallitsee porvarillist-en puolueitten ja sosialide
m:dkraattien välillä. Tämän asemansa on keskusta 
käsittänyt velvoittavan sitä asettumaan eduskun
nan asioitten johtoon ja niinpä se onkin jo heti 
alusta pitäen ottanut ohjat käsiinsä. Ensimäinen 
näyte tästä oli uuden hallituksen muodostaminen, 
joka heti asetti keskustan poliittisen k~ukonäköi
syyden ja taidon kovalle koetukselle. Monien tur
hien yritysten jälkeen saatiin aikaan j~nkinlainen 
kokoomus, jossa keskusta ja ruotsalainen kansan
puolue olivat .edustettuina. E-ttä. tämä yhtymä oli 
•hiedalle rakennettu, kävi selväksi jo muutamien 

• 

viikkojen kuluttua, kun ruotsalaiset ministerit 
ilmoittivat jättävänsä paikkansa käytettäviksi'. 
Kokoomuspuolueella ei ole ollut mitään sitä vas-' 
taan, että se jäi hallituksen ulkopuolelle .ia että: 
sen ei tarvinnut ottaa suoranaista vastuuta osal
leen maart asioitten hoidossa. 'Dtllainen asema oli 
tietenkin helj:wt.us puolueell-e, jonka johtavat mie
het olivat vaikeissa oloissa olleet hallituksen joh
dossa .ia saan-eet kantaa päivän helteen .ia taakan. 
Mutta olisi odottanut, että hallituksen muodosta-

,neet eduskuntaryhmät oli$vat edes jonkinlaisella 
ymmärtämyksellä suhtautuneet kokoomuspuo
lueen eduskuntaryhmään, jonka eriävä kanta hal
litusmuotokysymyksessä oli yleisesti tunnettu. 
Näin ei kuitenkaan käynyt. Päinvastoin :käytti 
keskusta lepäämään jääneiden monarkististen hal
litusmuotoesitysten esittelyssä tilaisuutta repiäk
seen auki entiset riitakysmykset ja laskeakseen 
poliittiset intdhimot valloille. On matdotonta kä
sittää, mitä hyötyä tästä vastenmielisestä näytel
mästä, jonka keskusta yhdessä vfrsemmiston kans
sa pani toimeen mustatessaan sekä läsnä- ·että 
poissaolevia kokoomuspuolueen jäseniä. oli tule
valle hallitusmuodon käsittelylle. Ainakaan se ei 
ollut omiaan antamaan edullista käsitystä keskus
tan poliittisesta. kypsyydestä ja taidosta ja se on
nettomrusti ontuva vertaus, joiilon eräs keskustan 
jäsenistä ·eksyi verratessaan n. s. oikeiston ~poliit
tista toiminta•a punaisten rikoksellisten kapinaan, 
ei asettanut myöskään sen arvostelukykyä edulli
seen valoon. Keskustan esiintyminen ei saanut 
meissä herät-etyksi luottamusta siihen ,oikeud-en
va~lm.an", :iota. maalaisliiton johtaJja on vakuutta
nut sen pitävän käsissään. Nähtävästi on maan 
hallitus luottan-ut näilhin vaJkuutuksiin sitä enem
män, koska se niin tärkeän ja arkaluontoisen ky
symyksen kuin hallitusmuotokysymyksen on jät
tänyt keskusta.n eduskunta·ry:hmän hoidettava:'ksi 
.ia jäänyt ristissä käsin katselemaan. kuinka se 
siirtyy yhä vaarallis-emmaU.e asteelle. Me puo
lestamme olemme hämmästyksellä seuranneet tiitä 
hallituksen esiintymistä. ·Olisimme ainakin odot
taneet, että se olisi asettunut selvälle .ia. itsenä.i
s-elle kannalle eikä kulkenut perustuslakivalio
ltmilian enemmistön vanavedessä. 

Mutta kun kerran keskustan eduskuntaryhmä 
oli ottanut viedäkseen hallitusmuotoehdotuksensa 
onnellisesti satamaan, olisi ollut luonnollist.a, että 
se olisi asettunut yhteyteen kokoomusryhmän 
kanssa ja koettanut tasoittaa erimielisyyttä. Si'i
hen oli sillä sitä enemmän syytä, kun sen oli täy
tynyt huomata, että meilläkin oli vilpitön halu 
myötävaikuttaa yhteisen tuloksen saamiseen ja 
kun selväJlti oli ilmaistu, että tulemme äänestä-

. mään senmukaisesti, jos meidän esittämämmf' vaa- ' 
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timukset otetaan huomioon. Se, .ioka on ollut mu
kana asian käsittelyssä sekä eduskunnassa että 
suuressa valiokunnassa, on saanut sen käsityksen, 
että keskustan johta.iain tarkoitus oli mahdolli
simman nopeasti ja puolipakolla ajaa hallitusmuo
toehdotus läipi ensin perustuslaJkivail:iokunnassa ja 
sitten myöhemmissä asteissa, välittämättä ensin
kään siitä, olivatko oikeiston taholta esitetyt muu: 
tosehdotukset todellisia parannuksia. vai eikö. Sai 
sen käsityksen, että oli ·enna.kolta päätetty, ettei. 
edes muodollisia muutoksia hyväksyttäisi. Ja 
niinpä ponnahtiva.t kaikki muistutukset ja ehdo- , 
tukset säännöllis·esti takaisin, vaikka niiden puo- i 
lesta olisi esitetty miten asiallisia syitä tahansa. 
Tällainen käsittely kansalle niin perin tärkeässä 
kysymyksessä, jossa rakennetaan sen valtiollista 
perustaa ·ehkä. vuosisadoiksi eteenpäin, on aivan 
sopimaton, eikä ole paikallaan, että asian käsit
telyä .ioudutetaan niin hätiköiden, että vastapuo
lueen ryhmän edustajiHe ei tahdota sallia edes 
riittävää aikaa neuvotteluihin. Se tulos, .iO'hon lo
pulta jouduttiin, osoitti paraiten menettelytavan 
virheellisyyden. Toivottavasti saa keskusta tästä 
sen opetuksen, että ylimielinen oikeudenvaa'an 
käsittelemineri siten, että. jaetaan murusia oikealle 
ja vasemmalle, miten paraiten suvaitsee, on vaa
rrullisila, ainakin siUoin tkun ovat va.staanotta•jina 
poliittisesti kypsyneet henkilöt, joista asian on
nellinen ratkaisu lopulta 'kuitenkin riirppuu. Kai
keti ovat viime lauvantain tapahtumat osottaneet, 
että tässä ei myöskään tehoa u'hkaukset, eiväJt yik
sityiset eivätkä julkiset, kun on kysymys henki
löistä, jotka ovat vwkuutetut menettelytrupansa oi
keud·esta. 

On väitetty että tämä menettelytapamme jöh
tuu siitä, ·että punomme salaisia juonia, että tavoit
telemme erityisiä yläluokkatarkoitusperiä, jotka 
ovat kansaHemme vieraat. Kiihtyneessä mielen
tilassa lausutut väitteet eivät ·suuria mel'lkitse ja 
olkoot kernaasti unhotetut. Keskusta tietää itse 
varsin hyvin, että niissä ei ole perää. Se tietää 
hyvin, että meidän takanamme on suuri osa talon
poi'kaisväestöä ja ·suurin osa suomenkielistä sivis
tyneistöä. Jos se tahtoo tätä sivist.yneistöä, jonka 
kansa monien taisteluien j-älkeen on onnistunut 
itsellensä luoma,an, ja joka :ttvt edustaa korkeam
paa suomenkielistä sivistystä, kutsua yläluokaksi, 1 

niin olkoon menneeksi. Mutta yritys nimit.tää 
sitä epäkansailiseksi ja. esittää sitä erik'Oisetuja 
a.iavaksi, kansalle vieraa.ksi ·luoka.ksi, on väite, 
jota sen lausuja.t ·eivät itsekään usko todeksi. 

·Meistä on sanottu, että me, jotka olemme tais
ijelleet monarkistisen hallituS\IDuodon puolesta, ! 
olemme tahtoneet tyrkyttää kansalle sille vierasta 1 

ja vastenmielistä hallitusmuotoa. Kumpaako hal- 1 

··------ ·-~--

litusmuotoa n. s. porvariHiset kansanluokat vuosi 
sitten halusivat, siitä saattaa olla epätietoinen, 
samoinkuin on epältietois.ta, kummanko valtio,
muodon puolelle he olisivat kallistuneet, jos 
maailmanta.pausten kehitys olisi käynyt toiseen 
suunban kuin se on !käynyt. Mutta ci kan
nata nyt enää kiistellä, mikä osuus Europan ny
kyisellä vasemmalle meneväHä kehitvksellä on 
ollut mielipiteen kallistumiselle tasavallan puo
lelle, eikä myöskään siitä, miten paljon tähän 
vaikutti tietoisuus siitä, että monarkistista halli
tusmuotoa ·ei lähimmässä tulevaisuudessa ollut 
mahdollista saada aikaan. '.Dämä tietoisuus on 
joka. tapauksessa vaikuttanut sen, että Kansalli
nen Kokoomuspuolue, joka ymmärtää hallitus
muodon säätämisen tärkeyden nykyhetkenä, on 
suostunut myötävaikuttamaan tasavaltaisen halli
tusmuodon aikaansaamiseen. 

M·&J ·emme ole katsoneet itseämme sokeiksi mo
narkiaan. me käsitämme, että siinä piilee vaaroja 
ja heikkouksia ja olemme ehkä valmiit myöntä
mään, että jossakin ihannevaltiossa tasavaltainen 
hallitusmuoto saattaa oHa luonnollinen. Mutta 
me olemme, niinkuin useasti olemme vakuuttaneet, 
antaneet sille etusijan koska se pa.remmin takaa 
hallitusvallalle sen lujuuden, .ioka yleensä ja eri
koisesti meidän maassamme on tarpeellinen. 
Sen vuoksi pitäisi olla ymmärrettävää, että me, 
ollessamme osallisina tasavaltaisen hallitusmuo
don luomisessa, olemme t.ehneet kaik,en voita
vamme säilyttääksemme niin pal.ioin kuin mahdol
lista tästä periaat.teesta, jonka vuoksi me olemme 
aikaisemmin monarkista valtiomuotoa kannatta
neet. Me emme ole. tahtoneet niillään tavoin vas
tustaa kans·anvaltaista P·eriaatetta, mutta me olem
me koettaneet niin pal.ion :kuin se voimissamme 
on, estää sellaisen hallitusmuodon syntymisen, 
.ioka tekee presidentin aseman epäitsenäiseksi .ia 
eduskunnasta riippuvaiseksi .ia jättää liian suuren· 
vallan keskenään kiisteJ.eville puolu.eille. l\Iiten 
iurmiolliseksi tällainen puolueitten hallitusvalta 
voi käydä, sen osoittava.+; kuten luullakseni jo on 
huomautettu, Ruotsin ja Puolan historiasta otetut 
esimerkit. Mutta jonkinlaisen aavistuksen siitä on 
ollut omansa antamaan .io tääHä eduskunnassa 
käyty taistelu hallitusmuodosta. Se painostus, 
.iota laillista veto.-oikeutta käyttänyt vähemmistö 
sai kokea h!}llitusmuotokysymyksen lähetessä rat
kaisuaan, ei ennusta hyvää vastaisuuden varalle. 
Toisaalta myös ehkä kä.vi entistä selv·emmäksi 
niille vähem~istön edustajille, joista sHloin ·kukin 
piti vaakaa kädessään, tietäen että juuri hänen 
oma äänensä määräsi suuren .ia tärkeän ai\;an koh
talon, miten yksityisten yli lankeava edesvas!uu 
pa,inaa suunnattoman pal,ion raskaammin kuin. .<-::mr-

• 
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ten ryhmien mukana kulkiessa. Puolueryhmien 
hallitusvalta on .häämöttänyt ·pelottavana aaveena 
kaikille niille, jotka. ovat huomanneet, miten po
liittiset intohimot voivat nousta pi-entenkin eri
mielisyyksien johdosta ja muuttaa keskenään par
haimmassa sovussa olevat ihmiset kaavama.isiksi 
puolueolennoiksi, jotka paisuttavat joitakin kuvi
teltuja ristiriitoja niin tärkeiksi, ·että niiden joh
dosta intohimoisesti kiivastelevat keskenään. Räi
keimmässä muodossaan tämä puolueintohimo 
näyttäytyy siinä luokka.vihassa, jota sosialidemo
kraattinen puolue on käyttänyt aseenaan n. s. por
varistoa vastaan. Sen sijaan että nähtäisiin porva
ristossa jhmisiä hyvine puolineen .ia heikkouksi
neen kuten sosiali-demokraateissakin kuvaillaan 
porvaristoa jonakin vertajanoovana hirviönä, josta 
kaikki pruha johtuu ja johon työväestö tuijottaa 
itsensä sokeaksi. 

On luonnollista, että ne, jotka ovat vakuutetut 
puolueitten liiallisen v-allan turmiollisuudesta, 
ovat koettaneet viimeiseen saakka estää hallitus
muotoori joutumasta sellaisia säännöksiä, jotka 
ovat omiaan tätä edistämään. Sitä varten olemme 
niin sitkeästi taistelleet niitten vaatimusten puo
lesta, jotka kohdistuvat 19,:nteen, 2/3i:nteen ja 
47:nt-een §.:ään. Kun meidän vaatimuksemme 
näissä kohdissa eivät tulleet hyväksytyksi muuta 
kuin aivan vaillina.isesti, emme katsoneet voi
vamme ottaa vastuuta pääHemme siitä, että hal
litusmuotoon ehkä vuosisadoiksi jää kohtia, jotka 
mielestämme ova.t puutteellisuuksia. 1Sillä .ios -
kuten näyttää - keskustalle on ollut pääasia, 
että yleensä nyt saadaan hallitusmuoto aikaan, 
meni se sitten joissakin kohdin enemmän oikealle 
tai vasemmalle, niin meille on ollut tärkeätä m i 1-
l a i seksi tämä hallitusmuoto tehdään. Tinki
misellä .ia viisastelemiSI€lla voi selittää monen koh
dan sekä itselleen että muille merkityksettömäksi, 
varsinkin kun siihen on hyvä halu, mutta varmaa 
on, että .ios tällaisessa sovittelemisessa ja tinki
misessä menee kovin pitkäHe, murenee oma käsi
tyskant-a ja vakaumus olemattomiin. Siksipä on 
jyrkkä kanta toisinaan välttämätön silloinkin, 
kun se voi tuntua vastapuolesta itsepäisyydeltä. 

Mutta toiselta me myönnämme, että tässä .halli
tusmuotokysymyksessä ei voi sulattaa. eri katsan
totapoja yhteen muuten kuih sovittelujen kautt'cl, 
ja siksipä me olemmekin olleet valmiit neuvotte
luihin. Kolmesta päävaatimuksestamme, joista 
yhteen .io aikaisemmin oli va.illinaisesti myön
nytty, olimme viimeisissä neuvotteluissa, joissa 
keskusta on oli ut syrjästäkatsoja, saaneet 4 7 §: ää 
koskevan hyväksytyksi. Kun tämä saavutus on 
meille erikoisen tärkeä ja. kun ymmärrämme, mikä 
suuri merkitys Qn sillä, että eri puolueet voivat 

yhtyä hallitusmuodon luomisessa, olemme sovit
ieluissa joutuneet sille a.steelle joHa olemme päät
täneet laskea aseet. Tässä taistelussa on puolue
ryhmämme yksimielisesti asettunut v-aatimust-em
me taakse; eri mieltä on oltu vaan siitä, miten 
kauan taistelua on käytävä. Toivon, että nyt kun 
yhteiseen tulokseen on päästy, keskustakin myön
tä.ä, että emme ole taistelleet omien puolue-etu
jemme vuoksi, vaan että olemme saaneet haHitus
muotoon parannuksia, joita keskusta itsekin on 
kannattanut ja joita niinollen eduskunnan enem-
mistö kannattaa. · 

Meidän käsityksemme mukaan on hallitusmuo
toon jäänyt edelleenkin kohtia, jotka aiheuttavat 
epäilyksiä tulevaisuuteen nähden. Mutta me toi
vomme, että se mitä hallitusmuodosta puuttuu, 
sen tulevaisuudessa kansan terv·e järki ja kasvava 
kypsyys tulee täydent-ämään. Me olemme näh
neet viime vuoden aikana kansamme sen syvim
mässä -alennustilassa, jota muistellessa häpeän 
puna nousee poskiin. Nämä muistot ovat veivoit
taneet meitä pyrkiniaän lujuuteen valtiomutaa 
luodessa. Mutta me olemme myös nähneet kan
samme sen kauneimmassa nousussa ja tämä antaa 
luottamusta siinä . piileviin voimiin j-a mahdolli-
suuksiin. · 

Ed. R. E r i c h: Kun nyt on todennäköistä 
että eduskunta on lo'Pullisesti ja myönteiseen 
suuntaan ratkaiseva kau,an vir-eillä olleen halli
tusmuotokysymyks-en ja että tämä uusi perustus
laki aikanaan on saavuttava hallitusvallan vah
vistuksen ja siis laskeva vastaisen valtioelämäm
me perustuksen, on meidän todettava, että nykyi
sessä eduskunna.ssa lopullisesti on ollut siksi pal
jon yksimielisyyttä, yhteistä valtiotietoisuutta ja 
luovaa voimaa, että tämän tuloksen saavuttami
nen näyttää käyvän mahdolliseksi. Minä en 
epäile, että tämä olisi ollut mahdollista jo silloin
kin fkun asia elllsin käsiteltiin hallituksen esityk
sen perusteella, jos Qlisi ollut enemmäntilaisuutta 
ryhmien välisiin neuvotteluihin ja tyyneempään 
harkintaan. Se ·seikka että r-atkaisu viikko sitten 
päättyi toisin kuin se tällä kertaa. päättynee, ei 
voi estää meitä havaitsemrusta, että viime •päivinä 
ta7>ahtunut käsittely, kaikesta kiireellisyyllestään 
ja kaikista esteistä huolimatta, vieläpä senkin sei
kan estämättä, että käsittelyn .alussa lyhyesti ja 
kategooris-esti ilmoitiettiin sallittujen muutoksien 
rajoittuvan vaan •kahteen py.kälää:n ja siis tav~l
laan aiottiin kohdella vähemmistöä ikäänkuin ala
ikäisenä eli vajavaltaisena, että tuo käsittely, stt
non, sittenkin on ollut omansa .ratkaisevalla ta
valla edistäniään yksimielisyyden .saavuttamista. 
Tämä käsittely osoittaa myös, että ne vaikeutta-
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vat lwhdat ja menettelymuodot jotka valtiopäivä
järjestys, ollen tässä kohden täydessä a.siallisessa 
sopusoinnussa. m. m. suhteelHsen vaalijärjestel
män ja tietysti myös uuden hallitusmuodon tasa
valtaisen luonteen kanssa, 'Perustuslain .säätämi
seen ja muuttamiseen nähden asettaa, ei suinkaan 
luo valtiosääntöoikeuden alalla liilkku valle lain
säädännölle mitään voittamattomia esteitä, vaan 
päinvastoin edistää tyyntä harkintaa sekä sovit
teluja ja myönnyty.ksiä, ja että ne samalla ovat 
takeina siitä että vähemmistönkin käsitys siitä 
mitä valtion edut vaativat, kuitenkin jossain mää
rin otetaan 'huomioon. 

Kun nyt tulossa olevan uuden ,hallitusmuodon 
mukaan valtiovalta nimenomaisten 'Perustuslain
säännösten mukaan tulee perustumaan kansaan, 
eli kuten tämän lakiehdotuksen 2 1§ :ssä sanotaan, 
kuulumaan kansalle ja kun kansa jo tästä syystä 
itse on oillreusjärjestyksensä •sisällöstä ja omista 
kohtaloista,an itse va.stuunalainen, on syytä tule
vatsuuteen nähden -pitää mielessä, että meillä voi
massa oleva valtiosääntöisiä ta.keita antava -pe
rustuslainsäädäntöjärjestys ei ole mikään kehi
tyksen ja edistyksen janrutuslaitos ·eikä tasaval
tais-en kansanvalkm olemukseen soveltumaton. 
Ja päinvwstoin antaa takeita kansan pysyväisen 
tahdon toteuttamisesta 'Säännöllisiä muotoja nou
dattamalla sekä edistää valtiollisen tasa-painon 
säilyttämistä. Älköön siis vastaisuudessakaan 
pyrittäkö poistamaan niitä vaikeutta.via muotoja, 
jotka ovat meidän perustuslainsä.ä.däntöjärjest~k
sellemme ominaisia. Kysymys valtiollisesta ta.sa
painosta, joka on lilkeisessä yhteydessä sen ky.sy
myksen kanssa, kuinka va:pauden ja järjestyk~en 
suuret -periaatteet ovat nykyaikaisessa. valtiosään
nös•sä toisiinsa sovellutettavat, on kieltämättä sel
lainen koh'ta, jossa käsitykset tuntuvasti käyvät 
erilleen. Omasta puolesta.ni, .samoin kun tietääk-

. seni hyvin moni tämän eduskunnan jäsen, en ole 
voinut olla va;kuutettu siitä, että esilläoleva halli
tusmuotoehdotus millään erinomaisella tavalla 
toteutt~a. .ta.sa va.lta.isen valtion oikeus-järjestyksen, 
ja minulla on ollut tilaisuus täällä esittää e-päi
lyiksiäni ja muistutuksiani tässä suhteessa. Mutta 
minä myönnän samalla, että se kiitettävällä har
r~uksella pyrkii säilyttämään sangen monta 
tähäna.sti.sen kehitybemme 'kulmakiviksi osottau
tunutta oikeusperiaatetta ja että se jotenkin hy
vin voinee kestää vertailun monen nykyaikaisen 
valtiosäännön kans·sa. Tällainen vertailu on tie
lvsti aina jossain määrin kaavamainen, koska ei 
luonn:ollisestikaan ·ole itsestään selvää, että se, 
mikä soveltuu toiselle /kansalle, vastaa toisen tar
peita. Se valtiollinen järjestys, jonka Suomen 
·kansa.n eduskunta on osoittanut tahtovansa luoda, 
on niin määriteltävissä, että se ta.rkoittaa kansan-

valtaisen, parlamenttaarisen tasavallan voimaa·n
.saattamista. ();;aksi jo aikaisempi julkis-oikeudel
linen kehityksemme on viitannut suunna.n tälle 
lopputulokselle. Mitä ·ensiksi tulee kansanvaltai
suuteen, niin meillä jo toistakymmeniä vuotta on 
ollut voimassa järjestysmuodoltaa:n mahdollisim
man kansanvaltainen eduskunta. Mitä tulee par
lamenttaarisuuteen, niin. valtiopäivälaitoksemme 
uudistuksen y'hteydessä saatettiin voimR~an suh
teellinen vaalijärjestelmä, joka ikäänkuin valmisti 
maaperää parlamenttarismille, ja lopullisesti on 
tämä parlamenttaarinen haUitusta.pa, jota muuten 
tässä yhteydessä en tahdo sen tarkemmin koske
tella, niinkuin tiedetään, jo puolitoista vuotta. •sit
ten saatettu ·perustuslain säännoksillä voimaan. 
Siis on näissä molemmissa suhteissa oikeastaan ,lo 
ennakolta viitattu kehityksen suunta, osoitettu ne 
suuntaviivat, joiden mukaan tämä uusi hallitus
muoto lopullisesti oli laadittava. Erimielisv:vk
siä on, niinkuin tiedetäfun, ollut olemassa ~i.itä, 
kumpiko valtiomuoto, monarkinen vaiko. tasaval
tainen, oli täällä saatetta.va voima,an. Tämän lkv-

' symyksen merkitys ei ole niin suuri eikä niln 
perinpohjainen, kuin miltä se monen mielestä on 
näyttänyt, kun otetaan huomi(){)n, että nuo kaksi 
ensinmainittua suuntaviivaa oikea1staan jo oli 
vahvistettu ja että eri hallitusmuotoehdotuksista 
keskusteltaessa ei yleis-esti tpantu niiden jatkuvaa 
voimassa •pysyttämistä ensinkään kysymyksen 
a1ais.eksi. Kun nyt on osottautunut, että :kansan 
suuri enemmistö ilmeisesti kannattaa tasaval
taista hallitusmuotoa, on sii•s ollut jokseen!kin sel
vää, mitkä yleiset suuntaviivat joutuisivat die
maan määräavinä, kun tämä hallitusmuoto lOtpul
lisesti oli tuleva säädetyksi. Mutta joskin nämä 
yleiset periaatteet siis ovat olleet ·tavallaan etu
käteen .selvillä, niin on luonnollisesti y-ksityiskoh
dissa .esiintynyt hyvin'kin tärkeitä 'kysymyksiä, 
ja tällöin on sen ryhmän taholta, johon minä kuu
lun, pyritty erityisesti vaiku~tamaan siihen suun
taan, että uusi 'hallitusmuoto äskenmainituissa 
puitteissa mikäli ,suinkin mahdollista toteuttaisi 
oikeusvaltion Ja valta.kunnallisuuden suuret iperi
aa;tteet ja vaatimu!k.set. Ja toivoa täytyy, että 
kansamme todellakin on pystyvä niin ylläpitä
mään näitä suuria arvoja, että nuo muut, lain
säätäjämme omaksumat johtavat periaatteet eivät 
vastaisuud.essakaan saa millään tavalla syrjäyt
tää niitä vaatimuksia, jotka oikeusvaltion olemus 
ja valtaJmnnalliosuus asettavat. Että tulossa oleva 
uusi hallitusmuoto suurin piirtein katsottuna vas
tannee kapsa;mme nykyistä katsantoka:ntaa ja toi
vomuksia, ei sen käsittelyn jälkeen, j'onka alai
sena se eduskunnassa on ollut, voine .enäa olla 
epäilyksenalaista. Täytyy siis vain toivoa, että 
se myöSkin sekä lähimpinä aikoina että kaukai-
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sessakin tulevaisuudessa on tyydyttävästi vas
taava ka.nsa.mme ja itsenäisen valtiomme todelli
sia tarpeita, mikäli niitä yleensä voidaan säädetyn 
oikeuden mää;räylr!sillä tyydyttää. Äärettömän 
tärkeätä on tietysti, että yhteinen kansallinen tie
toisuus tätä valtiosääntöä kannattaa, niin että 
kaikki tuntevat olevansa wlvolliset toimimaan ai
noastaan sen puitteissa, ja että sitä myöskin .so
vellutetaan oikeiden ja terveiden käytännöllisten 
valtioperiaatteiden mukaisesrti. Tästä a.sia:sta lJU
huessani ·en voi olla lausumatta sitä toivomusta, 
että eduskuntamme aina on antava hallitusvallalle 
ja sen elimille, jotka nekin perustuvat kansaan 
itseensä, sitä arvonantoa ja niitä omintalkeisen 
toiminnan mahdollisuuksia, jotka meidän maa.s
samme va.nhastaan ovat kuuluneet niille, samoin
kuin eri asemissa ja tehtävissä oleville julkisille 
viranomaisille yleensäkin. !l'oivon myöskin, että 
eduskunnan luottamuksen kannattamana hallitus 
aina on pystyvä tehokkaasti johtamaan valtion 
a-sioita ja, tahdon lisätä, tehokkaammin kuin mitä 
se näillä valtiopäivillä on hallitusmuotoasian kä
sittelyä ohjannut. Ainoastaan silloin on tarkoi
tuksenmukainen tparlamenttarismi toteutettavissa. 
Ei!kä siitä tosiasiasta voida mihinkään 'J)äästä, 
että yksistään jo meidän maantieteellis-rpoliittinen 
asemamme ehdottomasti vaatii lujaa valtiovaltaa 
ja .sen mukaisesti myös lujaa hal1itusvaltaa. Sel
lainen on meille todellinen ·elinehto. Terveen ja 
menestyksellisen valtioelämän elinehto on, merki
täkseni sen tässä yhteydessä, myös se, ·että lJUO
luevastakohdat, jommoiset nykyaikaisessa val
tiossa eivät tietysti ole vältettä.vi•ssä, pysyvät jär
jen ja järjestyksen määräämissä rajoissa. Puolue
muodostuma•t ovat nykyajan yhteiskunnassa noita 
suuria valtiosäännöntakaisia yhteiskunna'llisia 
voima.tekij'öitä, jotka kohtaavat meitä joka aske
leella ja joiden kanssa valtiosääntö ~käänkuin 
leikkii :piilosilla, kun .se vira:llisesti ei ole eikä 
saakaan olla niistä tietävinään, vailka sen sovel
luttaminen on aina suuressa määrin niiden vaiku
tuksesta ja vaihteluista .. riippuvainen. Mainitun
laiset tekijät ovat tiet;v,sti nytkin pääasial'lisesti 
määränneet hallitusmuotoasian käsittelyssä saa
vutetun tuloksen. Mutta jommoisellakin tyyd';y
tyksellä panemme sittenkin merkille, että nuo 
vastakohdat eivät ole osottautuneet ylivoimai
siksi, että ne lainsäädännössä on voitu saatta:a 
valtion ta.rkoitusperäin alaisuuteen ja siten, kuten 
rohkenemme toivoa, myös näitä ta:rkoitusperiä 
palvelemaan. Jos voimme 'luottaa. siihan, että näin 
on' v!llstaisuudessakin tapahtuva, silloin vältetään 
vakavimmat ja kohtalokkaimmat valtion sisäiset
vastakohdat, silloin turvataan valtion 1Jerusedel
lytykset ja vältetään häikäilemätöntä enemmistö
sortoa. Silloin nuo valtiosäännöntakaiset voimat 

taivutetaan iJ)alvel'emaan vaition tarkotusperiä tai 
ainakin saatetaan valtion eheyden ja olemassll
olon kannalta katsoen vaa.rattomiksi. 

Paljon on tätä valtiosääntötyötä suoritettaessa 
eri tahoilta vaadittu myönnytyksiä ja uhraulksia, 
sen voin ainakin omasta lJUolestani sekä ry'hmäni 
.iäsenenä vakuuttaa. Mutta me toivomme kai 
kaikki, että .se suhteellinen yksimielisyys, .}oka 
nyt lienee saavutettu tai saavutettavissa, voidaan 
katsoa hyvärosi enteeksi vastaisuuteen nähden. 
Erityisesti tahdoru kiinnittää huomiota siihelll, että 
myös vähemmistöryhmäin edustamalle katsanto
kannalle aina on annettava asianmukaista huo
miota ja. pyydän ·täJssä suhteessa erityisesti vii
tata siihen, mitä äsken 'lausuin meillä voimassa
olevan rperustuslainsäädäntö;järjestyben: eduista, 
sen tarikotnksesta ja sen oikeutuksesta. En tahdo 
tässä yhteydessä olla huoona.uttama.tta sitä, että 
esilläoleva hallitusmuotoehdotus, sen jä.rjestelyn 
vuoksi, joka siinä eräällä varsin tärkeällä erikois
alalla on toteutettu, on omansa. herättämään jom
moisiakin toiveita siitä, että y.hteiskunnal1isen ja 
valtiollisen oikeuden ja kohtuudenmukaisuuden 
vaatimuksia vastaisuudessa:kin voidaan saa,da to
teutetuiksi. Tarkoitan tunnettuja kieli-, eli kuten 
moni niitä tahtoo nimitettäviksi, kansallisuus
pykäliä. Ei voitane osottaa toista :kansaa, jOka 
vastaavissa oloissa olisi rpyrkinyt niin täydelli
sesti .ia niin ennakkoluulottomaan va.paamielisesti 
kielellisen väJh,emmistön etuja tO<teutta:maan, val
lankin kun on kysymys vähemmistöstä, joka his
toriallisten ,syiden vaikutuksesta vielä äskettäin 
on ollut etuoikeutetussa asemassa, mikä tietysti 
olojen pakosta ei aina ole voinut olrla ~johtamatta 
väärinkäyt.Oksiin ja herättälmättä jonkinlaista 
tyytymättömyyttä. Tämä näin ilahduttav,alksi 
katsottava järjestely antaa aihetta. siihen toivoon, 
että enemmistö vastedeskin on pyrkivä nimen
omaan tässä .suhteessa noudattamaan 'kohtuuden
mukaisuutta ja oikein käsitettyä tasa-arvoisuutta 
sekä että vähemmistö lJUolestaan, liia.Hisuuksiin 
menevää eristäytymistä ja ennen kaikkea valtiol
lisen eheyden ka.nnalta arveluttavia erikoispyy
teitä välttäen, aina on ol.eva. täysin tietoinen ja
kamattoman Suomen kansan valtiollisesta ehey
destä. 

Kun siris minun käsity-kseni mukaan eduslkun
nalle ja sen nyt laatimalle hal'litusmuotoehdotU'k
selle on annettava tunnustus sen ennakkoluulotto
masta ja vapaamielisestä suhtautumisesta· äsken 
koskettelemaani kysymyk~n, niin toiv<lil s&man 
katsantotavan vaikutta.va.n siihen .suunrtaa.n, ·että 
häikäilemättömi:llä luokka- ja enemmistö1Jyyteillä 
ei ole oleva otollista maaperää siinä Suomessa, 
.iolle tämä hallitusmuotoehdotus on aijottu. 

Mutta kieliasiain järjestely on myös ila:hdutta-
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vana todistuksena siitä, että Suomen kansa näin 
menetellessään on tahtonut toimia sen hengen ja 
niiden ylevien periaatte~den mukaisesti, joita 
vanha oikeusjärjestyksemme ja ·tähä:I'J.astiset pe
rustuslakimme 0\ID.am ai!ka.n;sa käsityksen mukai
sesti ovat pyrkineet toteuttamaan. 'Tähän ·s~säl
tyy nimittäin ehdottomasti se, että osataan antaa 
arvoa ja tunnustusta ~sekä valtion kannatusta suu
rille aatteellisil'le ja. sivistyiksellisille voimille ja 
arvoille, niiden joukossa erityisesti myö•s evan
kelis-luterilaiselle kirkolle, jonka merkitys kan
samme elämässä edelleen jää kuin jääkin kieltä
mättömäiksi. Mutta arvoa, merkitystä ja vaiku
tusta tulee lainsäätä.jän antaa ei! ainoastaan täl
laisille suurille kulttuuriarvoille, vaan myö·s yksi
lölle ja yk,silölli!syydelle. Y~silölle täytyy, sa
malla kun hänen on alistuttava yhteisetu.ien alai
seksi, jättää riittävän laaja sekä henkinen ,että 
aineellinen toimilll:tapiiri. Tämä on yksilöllisyys
periaatteen ensimäinen vaatimus. Mutta siihen 
sisältyy toinenkin. Kansanvaltaisessakin val
tio.ssa on osittain lainsäännöksin mutta vielä 
enemmän ti!etysti kansallishengen ja yleisen käsi
tyksen vaikutuksesta koetettava ~saada aikaan 
oikea sopusu:htaisuus joukkojen ja yksilön vä
lillä. Politiikassaikaan ei saa yksilolli.syyttä kuo
lettaa eikä tehdä sen merkitystä tyhjäksi. Tässä
kin suhteessa ·pitää paikkansa se suuri lauselma, 
että omintakeinen yk.silöllisyys on ihmislasten 
korkein hyvä, eikä tätä peri31atetta valtiollisessa
kaan toiminnassa voi eikä saa sy!l'jäyttää valtion 
todellisia etuja vahingoittamatta. 

Kun nyt ~siis todennäköisesti ennen pitkää sii,r
rytään uuteen va:ltiosääntöön, on tietenkin annet
•tava tunnustus niille esitöiHe, joita oikeastaan 
vuosikymmenien kwluessa on tätä suurta uud~s
tusta varten suoritettu, ja j.otka kolmatta vuotta 
sitten taJpahtunei,den suurten muutosten ja mul
listusten johdosta. saivat kiinteämmän :muodon ja 
suuremmat toteutumismahdollisuudet. Että IIllO

net :piirit, joiden merkity,s kansamme sivistys- ja 
oikeuselämä.s;sä ei liene vähäiseksi arvioitava, 
olisivat suoneet näiden valmistelujen nyt johta
van ratkaistavaksi joutuvaBta hallitusmuotoeh
dotuksesta enemmän tai vähemmän eroavaan lop
putulokseen, on tosiasia, mutta sitä en aijo tässä 
tarkemmin käsitellä. 

Ennenkuin päätäm lausuntoni, pyydän vielä 
muutamailla :sanana palauttaa llllieleen ne kun
nD:anarvoi,sat peF-ustuslait, joiden seuraajaksi tämä 
uusi hallitusmuoto on a.i.iottu. Kaikkine puutteel
lisuuksineen ne ovat osottautuneet muuttuneisiin 
oloihimme erinomaisen hyvin soveltunerksi. 'räs
tähä:n historialrin tarjoaa sangen valaisevia todis
tuksia. Kun Ruotsissa vuonna 1809 astui voi-

maan si'lloisiin oloihin katsoen erittäin vapaamie
linen hallitusmuoto, jäi vuosikymmeniksi eteen
päin vanha nelijakoimen säätyedustuslaitos vielä 
voimaan. !Meillä on ta,as ollut toistakymmentä 
vuotta jäJrjestysmuodoltaan mahdollisimman kan
sanvaltainen eduskunta olemassa ja :samalla nfllo 
vanhat perustuslait voimassa~ eiJkä twstä omitui
sesta valtiosääntöilmiöstä ole voitu väittää joh
tuvan mitään aTveluttavia haittoja. Vasta viime 
vuosinahan näihin vanhoihin perustuslakeihin on 
voitu todella perinpohj,aisia muutoksia tehdä. 
Eiikö kaikki tämä o:sota vanhojen ruotsalais~suo
malaisten va•ltiosääntölakien terv.että henkeä ja 
niiden suuriarvoisia ominaisuuksia? Ja ne ar
vaamattoman suuret palvelukset, joita nuo mo
nessa suhteessa tietenkin v·anhentuneet valtio
sääntölait ovat me~dä:n ma.allemme sukupolvien 
v,aihdelLessa tuottaneet, ovat siksi kieltämättömät 
ja kaikille toivottava:sti siksi hyvin tunnettuja, 
ettei minun ta.rvitse niistä ,sen enempää puhua. 
Yksirupä niiden ·puutteelli:suudetk:Un ovat eräissä 
tarpauksiss·a osottautuneet arvokkaiksi. Ajatelta
koonpa vain sitä, että, niinkuin tiedetää.n, näiden 
vanhojen perustuslalkien v~arsinaisen sisällön iillää

rääjä, kuninga:s Kustaa III, monasti tahallisesti 
käytti kaksimielistä sa:nontatapaa. Nyt voitanee 
todeta., että tuo kaksimielisyy.skin joskus on voi
nut meidän valtiomme parasta edistää, varsinkin 
kun ajattelemme imHsiä suhteitamme Venäjään. 
Minä luulenkin siksi, että jokainen - kuulu
koonpa hän toiseen talli toiseen valtiolliseen puo
lueeseen - jolle sivistys eli kulttuuri sen eri 
ilmenemismuodoissa ja erityisesti oikeuskulttuu
rin muodossa todel1la on kallis asia, uuteen vaihee
se<en siirryttäessä on kiitollisuudella, jopa taval
laan kaipaukseUakin muisteleva näitä aikaisem
pia v.altiosääntöhkejamme. Ennen kaikkeahan 
juuri ne ovat ylläpitäneet oikeusturvaa ja yllä
pitäneet valtiotietoi,suutta meidän ·kansas.sallllme 
kaikissa niissä vaik.eissa vaiheissa, joiJka sen on 
ollut kestettävä. Mutta va:staisuuteenkaan näh
den nuO' vanha.t perustuslait eivät tietysti saa 
jäädä merkityksettömiksi. ~Sanotaan, että tradit
sioni ja entisyys velvoittaa. Meidän on muistet
tava, että julkinen oikeutemme, jota meidän on 
ollut pakko edelleen pyrkiä kehittämään, vaan ei 
tietysti jyrkkäkäänteisesti keskeyttämää;n, joh
taa alkunsa valtiollisesta järjestyksestä, joka -
tätä tunnustu~ta ei voida siltä kieltää -, ensi
mäi8enä on, oman ai.ikansa käsityksen mukaisesti, 
toteuttanut oikeusturvan ja kansanvapauden suu
ret periaatteet. 

1Ed. A r a j 'iil r :v' i: Erityisellä mielihyvällä 
minä kuuntelin edellisen axvoisan puhuja:n tieteis-
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oppiin perustuvaa lausuntoa. Toivon, että sama 
henki kannattaa eduskunta'a hallitusmuotoasiaan 
nähden yleensä, vaikka se ei aikaisemmin olekaan 
saanut yhtä selvää ja yl·evää ilmenemismuotoa. 

Minä olen puolestani aina tinkimättömästi kuu
lunut niihin, joissa on elänyt vä:kevä tunne siitä, 
että eduskunnan on •ponnistettava kaikki voiman
sa, jotta. riippumatt.omuuden saavuttanut Suomi 
ilman viivyttelyä myöskin saisi itselleen uuden 
täysivaltaista Suomen valtakuntaa varten n~men
oma,an synnytetyn ja syntyneen hallitusmuodon. 
Sen sijaan min1ä en ole j!l'ksanut eläytyä siihen, 
että inhimillisen kehityksen nykyisellä asteella, 
sikäli kuin me s81ll valtapiirissä elämme ja toi
mimme, olisi muuta kuin toisarvoinen merkitys 
sillä, onko hallitusmuoto oleva tasavaltainen, vai
ko .monarkinen, vaikka asian tästä puolesta onkin 
niin toiselta. kuin toiseltakin taholta suurinta ään
tä pidetty. Sitä vastoiiTL ei ole lairukaan yhden
tekevää., minkälainen ·hallitusmuoto on itse oleel
liselta sisällyk.seltä.än. Mitä asian tähän eli halli
tusmuodon oleelliseen puoleen tulee, olen kohdal
tani jo aikoja sitten päässyt siihen va.kaumukseen, 
että nyt lopullisesti hyväksyttävänä oleva ehdo
tus on pari:n viimeis-en vuod·en a.ikana saanut s>el
laisen sekä tietopuolisen että kansakuntamme käy
tännöllistä .eläm'än tarvetta tuntevan valmistelun, 
kurn sille suinkin ka!ThsakuntBJmme keskuudessa, 
jonka omasta ahjQsta kelvollisen hallitusmuodon 
tulla täytyy, antaa taid·etaan. 'Tätä todistaa se
kin, e.ttä ehdotuks~n ovat asialliselta si~ä~l~~~el 
tään '"',sekä ulkonaiselta rakenteeltaan hklp1tBJen 
sellaisenaan omaksuneet vuoroin monarkistit, vuo
roin tasavaltalaiset ja lopulta myös·kin aikaisem
min lainatavaraa etsiskelleet sosialistit. Sellais~ma, 
kuin hallitusmuotoehdotus on vihdoin meillä edes
sämme, toivoakseni lopullista kohtaloaan odotta
massa, tarjoaa se mahdollisuuden järjestää asi
ainhoidon valtiossa siten, että niinhyvin lakiasää
tävä kuin hallintovaltaa Vlelvoittava vastuunalai
suud.en tunteen voima kullakin kohdalla voi pääs
tä oikeuksiinsa. Tuleeko todellisuudessa näin ta
paMumaan, ei .siis riipu hallitusmuodosta, vaan 
siitä, missä määrässä kan,sakunta kulloinkin ym
märtää antaa arvoa tälle, ·etten sanoisi, 'ka.ikkein 
tärkeimmälle puolelle julkisessa samoin kuin yk
sityisessäkin toiminnassa. Että tunne ja tietoi
suus tästä on m.ykyään a.rv·eluttavan ·heikko, sitä 
ei kieHettäne. 

·Paljon on puhuttu lujasta hallitusvallasta. Sitä 
ei kuitenkaan saada aikaan etupäässä ha.llitus
muotoja rakentelemalla. .Sen luo polittisesti itse
tietoinen ka.nsallishenki, joka yksistään my·öskin 
kykenee antamaan mahdollisuuden katnsakunnan 
parhaille voimille hedelmällis.een työhön eduskun-

nassa ja hallituksessa, jotka molemmat ovat kan
sakunna.n yhtenäisen vallankäytön pookia eivät
kä suinkaan eri puolueitten toisia8JU ammuskele
via linnakkeita, joiden välillä alituista sovinnon
ja rauhantekoa harjoitetaan. 

Minusta on erinomaisen tärkeätä, •että samalla 
kun eduskunta nyt toivoakseni !I1iinhyvin kuin 
yksitmielises.ti päättää hyväksyä valtakunnalle 
uuden ajanmukaisen, mutta itse asiassa omasta 
historiallisesta maaperästämme >elimellisesti kas
vaneen hallitusmuodon, edustajat samalla itse ku
kin kohda.ltaa:n ovat aina valmiit antamaan ja 
vaatimaan näin hyväksytylle 'hallitusmuodolle ja 
s e n ·edellyttämiUe valtioelimille .ia näiden edus
tajille ylevän loukkaamattomuuden sekä kullekin 
heistä s-en arvovallan, joka kansakunnan majes
teetin edustajalle kuuluu, millä pa.ikaUa hän tätä 
tehtävää suorittaneekin. 

Ed. Kas k i ne n: Kun tämä tärk·eä kysy
mys nyt muutaman päivän väliajalla ja a.sultaan 
jonkun verran muuttuneena esiintyy toisen kerran 
eteemme joko hyväksymistä tai hylkäämistä var
ten, niin rohkem.·en sen johdosta mielipiteenäni lau
sua, €itä viimeinen' epäonnistuminen tässä sa
massa asiassa käsitykseni mukaan suurimmalta 
osaltaan aiheutui •entisestä oeduskuntakamppailus
ta. Olkoonpa niinkin, että on ilmennyt erimieli
syyttä asiassa, jopa. katkeraakin - ja milloin 
sitä ei olisi - mutta -esillä oleva. asia on kuiten
kin tälle kansalle siksi vakava, että erimielisyy
det eivät saa olla. niin suuret, •että ne tekevät mah
dottomaksi tämän hallitusmuodon aikaansaami
sen. Ne ova.t unohdettavat. Minä olen yksi niistä: 
edustajista, joka kaiken ai•kaa olen uskonut, että 
keskuudessamme olevat erimielisyydet eivät ole 
niin suur.et, että ue estäisivät tämän hallitusmuo
don syntymisen. Sentähden on pettymykseni ol
lut suuri. Asian tällä asteella, ollessa säilyy mi
nussa se toivo, että tästä sittenkin saadaan syn
tymään Suomen kansalle hallitusmuoto. Se ti
laisuus on· harvinainen kaikkien ka.nsoj.en histo
riassa, kun .luodaan kansakuntien hallitusmuoto. 
Tiedämmehän, että .Suomen ka111sa on: vastikääm. 
saanut tilaisuuden ottaakseen ensimäisiä askeleita 
astuessaan 'kansakuntien joukkoon ma.ailman it
senäisten kansojen rinnalla. SootäJhden on edes
vastuu'mmekin tässä asiassa tuntuva ikäänkuin 
raska.ammalta. Me olemme vastikään kääntyneet 
eri valtakmntien puoleen ka.utta maailman ja pyy
täneet tunnustusta :i:tsenäisyydellemme. Siihen 
pyyntöön ovat maailman mahtavimmat valtiot 
antaneet myönteisen vastauksen. Meillä on nyt 
puolestamme ti·laisuus osoittaa itsellemme ja 
muille se pohja, minkä nojalla tätä kansaa tul-
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laan kansakuntien joukossa hallitsemruan. Se asia
kirja on nyt -edessämme sellaisena, kuin tämä 
kansa ·eduskuntansa kautta on kyennyt sen laati
Jp.aan. Minkä V'aikutuksen tämä meidän hallitus
muotomme tulee tekemään ulospäin, ei ole minun 
arvoste:ltavissani. Kuitenkin sallittanee minun 
huomauttaa, että miltä näyttää koko meidän itse
näisyyspyrkimyksemme muiden kansojen silmis
sä, jos me emme kaikenmoisten itsekkäitten pyy
teittemme vuoksi kykene luomaan ja hyväksy
mään itsellemme edes halli:tusmuotoa. Siitä, min
kä vaikutuksen tämä hallitusmuoto tulee teke
mään oman kansamme keskuudessa, ei voine olla 
suurestikaan epäilyksen varaa. Tiedämmehän jo
kainen, että se aika on käsissä, jolloin tämä kansa 
odottaa ·eduskunnaltansa ra·tkaisua hallitusmuoto
asiassa. Sentähden meidän on se ratkaistava. Eit
tämätöntä on, että tyytymättömiäkin aineksia tä
hän lakiin nä:hden tulee :löytymään keskuudes
srumme. Sehän on ilmennyt hyvin huomattavasti 
tämän asian käsittelyn yhteydessä. Mutta. onko 
todellakin tässä lakiluonnoksessa vielä jä1el1ä 
joku semmoinen kohta, joka olisi siksi ·painava 
ja niin syvästi 'tämän kansan elintapoja ja sen 
ennen omaavaa oikeudentuntoa järkyttävä, että 
se oikeuttaisi tämän hallitusmuodon hylkcäämi
seen? Minun käsityks·eni mukaan sellaista ei ole. 
Nekin erinäiset kohdat lain sisällössä, joihin vielä 
viime käsittelyssä on muutoksia vaadittu, eivät 
ole mielestäni sellaisia. Huolimatta kaikesta siitä 
erimielisyydestä, mikä on ilmennyt eduskunnassa 
tämän lain käsittelyn aikana, on siinä kuitenkin 
ollut koko paljon yhteisymmärrystä;kin ja juuri 
se että yhteisymmärrystä on ollut niin suurella 
oswlla eduskunnan eri ryhmien kesken, se on se, 
joka tekee mielen kaikista vastoinkäymisistä huo
limatta niin toivehikkaaksi että tässä kuitenkin 
saadaan syntymään Suomen kansalle hallitus
muoto. Tämä haHitusmuoto on kansanvaltainen 
sanan täydessä merkityksessä. Mutta millekään 
taholle äärimmä]syyteen menevänä sitä ei voitane 
pitää. Senrpätähden se on koonnut niin suuren 
osan edustajia ympärilleen. Kun minun käsityk
seni mukaan on niiden joukossa, jotka aikaisem
min ovat äänestäneet tä:män lain hylkäämisen 
puolesta, sellaisiakin aineksia, joitten hylkäävä 
kanta jää minulle ainiaaksi arv0:tukseksi, · rie ova.t 
ruotsinkieliset kansanmiehet, jotka kuitenkin ovat 
itse asiassa aivan samassa asemasS'a ja rinnan suo
malaisen talonpojan kanssa kantamassa sitä taak
kaa, joka tässä maassa on maalaisväestön, toisin 
sanoen talonpojan kannettavana. Joskin me pu
humme eri kieUä, se seikka ei saa rikkoa yhteistä 
taisteluasemaa suurissa kysymyksissä ·toisia tar
kotusperiä tavottelevien kansankerroksien hy-

väksi. Tässä maassa on ennenkin kulkenut suo
malainen ja ruotsalainen .talonrp.oika rinnan ja yh
dessä kovimmatkin koettelemukset kärsinyt. Tä
mäkin nyt esillä oleva kysyrrnys on sellal'nen kan
samme yhteinen suurkysymys, jonka toteutta
mista tulee a.iaa rinnakkain, eikä eristäytyen hei
koutaa asemaamme. Kun tämän lain voimaan 
astuttua olemme saavuttaneet, tahtoisin sanoa, 
suurimman a;skeleen kansanvaltaista itsenäisyyt
tämme kohden. Se itsenäisyys on meille j•akama
ton ja samalla se on omansa kannustaJmaan meitä 
yhä uusien p.arannuksien, reformien tekoon sekä 
taloudellisella, yhteiskunnallisella ettfi, val tiolli
sella alaUa. Kun tämä asia nyt on lorpullisesti 
edessämme ratkaisua varten, ·pyydän lausua sen 
toi'Vomuksen että eduskunta yksimielisesti hy
väksyy tämän lain kiireellisenä. 

Ed. E s t l a n d e r: Genom den förny.ade be
handling, som denna fråga i uppenbar strid med 
L. O:s anda och mening nu genomgått, haV'a en 
del förändringar uti lagförslaget tillkommit. Och 
av dessa är ett par att betmkta som förbättrin
gar, vilka icke sakna betydelse, utan tvärtom böra 
tillerkännas en sådan. Det o•aktat kan dock om
dömet om lagförslaget i dess helhet icke ändras, 
och för min del kan jag icke vara med om att, 
vare sig för mig själv eller för andra, söka för
gylla detta nakna salFförhållande. 

Den svenska lantdagsgruppen förblir därför 
också vid oförändrad övertygelse och uppfattning. 
Det allra s,törsta flertalet av densamma kommcr 
att såsom förut rösta mot detta lagförslags för
klarande för brådskande. 

Ed. Setälä: Meidän valtiosääntömme mu
kaan void'aan •perustuslainsäädäntö samoilla val
tiopäivillä ja samalla valtiopäiväkaudella saada 
aikaan ainoastaan, jos _yksimieli:syys asiassa on 
niin suuri että 5

/ 11 ·eduskunnasta on sen puolella. 
Eduskunna-n 1

/ 11 ,tai hiukan sen yli on oikeutettu 
aina vaatimaan, että <asia on käsiteltävä säännöl
lis·essä järjestyksessä. Tämä ei merkitse vain sitä, 
että valitsijain on saatava asiasta vielä lausua 
rrnielensä, vaan myös että kansalle .i.a eduskunnalle 
on varattava aikaa uudelleen harkita asiaa ennen
kuin se lopullisesti ra,tkaistaan. On sanottu tämän 
kiistan kestäessä ettei muka tuo 1

/ 11 osan oikeus 
vaatia r>erustusla;kiasian laissa edellytettyä sään
nöllistä, normaalista käsittelyä muka ollenkaan 
soveUu nyt esillä olevaan tapaukseen. En tiedä, 
millä :syvämielisellä tai l<akiin perustuvilla syillä 
tuommoista on sanottu. Riittävällä vähemmis
töllä on tässä suhteessa laillinen oikeutensa selvä 
ja kiistämätön ja on tapauksia, joissa sillä tämän 
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lisäksi on suoranamen velvollisuus käyttää tätä 1 

oikeutta. . 
Jä;lkimäistä laatua oleva tilanne oli olemassa 

viikko sitten. Kun oli tehtävänämme lopullinen 
ratkaisu uuden hallitusmuodon säätämisessä, uu
den hallitusmuodon, jonka virheiden korjaamiseen 
ei kenties inh:irrnillisesti edeltäkäsin nähtävässä 
ajassa voitaisi saada mahdollisuutta, ja kun se 
ehdotus, jonka hyväksyminen tai hylkääminen 
olivat ainoina vaihtopuolina, sisälsi V'ähemmistön 
vakaumuksen mukaan onnettomia tai sopimatto
mia säännöksiä, niin vähemmistö ei voinut muuta 
tehdä kuin käyttää laillista oik.euttaan. Kaikki 
moitteet tätä menettelyä va;staan olivat aivan epä
oikeutettuja ja että vähemmistön menettely V'al
tiollisestikin katsoen oli täysin oikea näkyy siitä, 
että se uudistettu harkinta, johon eduskunta täten 
sai tilaisuuden, on johtanut huomiota ansaitse
viin parannuksiin. 

Ne parannukset eivät kuitenkaan ole olleet niin 
suuria, kuin olisi ollut suotavaa jopa ta.rpeellista. 
On tosin ,tunnustettava, että yksi parannuksista 
koskee semrmois·ta peruskohtaa, johon minä ja mo
net muut olemme panneet suurta arvoa. Ehdo
tuksen 4 7 § oli aikaisemmassa muodossa sellainen, 
että se asetti eduskunnan valtionpäämiehen tuo
mariksi. Olkoonpa vain, että tuomio olisi ollut 
tehtävä suurella enemmistöllä, yksinään jo pykä
län olemassaolo olisi leimannut pre:sid.entin edus
kunnan alaiseksi; vaikkapa vain yksinkertainen
kin enemmistö olisi mahdoHisesti rettelöivän oi
keuskanslerin vaatimuksesta tuominnut presiden
tin valtiorikokseen tai maan petokseen syyllisenä 
to:irrnestaan erotettavaksi, olisi hänen asemansa 
valtionpäämiehenä ollut kestämätön. Tämän py
kälän korjaaminen on katsottava olennaiseksi 
eduksi uudelle ·ehdotukseHe. Yksin jo sen vuoksi 
kannatti saada aikaan se, että ehdotus tuli uudes
taan harkittavaksi. 

Valitettavasti ei eduskunta ole suostunut kor
jauksiin niissä kahdessa muussa peruskohdassa, 
jotka kansallinen kokoomusryhmä oli katsonut 
olennaisiksi .ia tärkeiksi esillä ol,evassa hallitus
muotoehdotuksessa. Presidentinvaaliin nähden on 
tosin jo aikaisemmin saa:tu periaa.tteellinen muu
tos oikeaan suuntaan, mutta rperiaatetta häiritsevä 
ja varmaan käytännönkin kannalta valitettavaksi 
katsottava määräys, että eduskunnan jäsen "Voi
daan valita valitsijamieheksi, sekä vähemmistö
puolueille vahinkoa tuottava vaalin suoritustapa 
ovat jäljellä. Ei myöskään ole suostuttu mihin
kään korjauksiin siihen nähden, että perustuslain
säädäntö presidentin käyttäessä valtaansa tulisi 
asetetulcsi periaatteellisesti sille kannalle, jolla 
meidän valtiosääntömme yleensä on. Sillä vähem
mistöllä, j.oka viime lauantaina äänesti hallitus-

muotoehdotuksen hy.väksymistä vastaan, on siis 
täysi ei ainoastaan laillinen vaan myös sivee11i
nen oikeus hylätä tämäkin ehdo,tus. 

Onko sillä myös velvollisuus menetellä näin? 
Toiselta puolen ·painaa raskaana ·se tietoisuus. 
että nyt säiädetään laki, jota kenties ei milloin
kaan voida saada korjatuksi •parempaan päin. Se 
mitä olisi korjattava se olisi nyt korjattava, en
nenkuin se laiksi tulee. ':l'oisaalta taas .painaa sa
malla tavalla ra'skaana se tietoisuus, ettei nykyi
sen välitilan, provisoriumin, jatkaminen ole vaa
roja vailla maalle ja kansalle. . 

Kun esillä olevaa hallitusmuotoehdotusta tar
kastelee kokonaisuudessaan, täytyy tasapuolisuu
den nimessä myöntää, että sitä vastaan tehdyt 
muistutukset, niin erittäin asiaa tuntevilta ta
hoilta kuin ne ovat tulleetkin, kuitenkin ne ovat 
olleet liioiteltuja. Tärmä nyt esillä oleva ehdotus 
on epäilemättä kokonaisuutena katsottuna pa
rempi kul.n hallituksen esitys. Ettei se sisällä 
hallituksen esitykseen nähden v·errattain olennai
sia huononnuksia, se ei o1e, tahdon sen sanoa, 
niinkuin muutamat edelliset puhujat, hallituksen 
ansio, joka on heikosti ajanut tämän asian käsit
telyä antaen kuvan sellaisesta ·huonosta parlamen
tarismista, jossa hallitus ei johda eduskuntaa vaan 
eduskunta hallitusta. Se mitä ,1Jätä hallitusmuoto
ehdotusta vastaan erityisesti on muistutettu, että 
se antaa kaiken v.allan ·eduskunnan käsiin oikeata 
vallan ta.sapainoa aikaansaamatta, se muistutus 
ei osu varsinaisesti tähän hallitusmuotoehdotuk
seen; v.aan niihin valtiol}äiväijärjestykseen tehtyi
hin muutoksiin, jotka eduskunta aikaisemmin on 
hyväksynyt .ia itse vahvistanut, säännöksiin, joit
ten muuttamisesta ei nyt voi olla edes puhetta. 
Ei voida kieltää, e;ttä tämä hallitusmuoto, jos se 
s.emmoisenaan laiksi tulee, antaa valtion päämie
helle vallan, joka ·on suurempi kuin mikä on mo
narkilla eräissä maissa. Presidentin toimintaa to
sin rajoittaa parlamentarismi, mutta minä en voi 
epäillä sitä, että presidentti hänelle hallitusmuo
don mukaan tulevaa valtaa voi käyttää, jos hän 
vain on voimakas ja oikceamielinen persoonalli
suus. Valtiosääntömme mukaan on myös edus
kunnan vähemmistöllä eräissä tapauksissa huo
mattava valta ja myöskin sille asetetaan huomat
tava velvollisuus. Tällä vähemmistöllä täytyy 
vain olla rohkeu,ttp, ja voimaa valtaansa käyttää. 
Jos presidentillä ei valtansa käyttämisessä ole tu
kea eduskunnassa, ei s·en enemmistöstä eikä vä
hemmistöstä, niin hänellä kaiki:sta säännöksistä 
huolimatta: on m!llhdoton valtaansa käyttää, ja 
.aivan kcerrassaan väärin on että eduskunnan jä
senet, jotka eivät uskalla käyttää omia oikeuk
siaan, työntäisiväit presidentin edestään tuleen. 

Lopulta kaikki kuitenkin riippuu kansasta, sen 
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omasta voimasta, omasta kunnosta ja kyvystä. 
Jos kansa valitsee presidentin, jolla ei ole mitään 
persoonallista voimaa eikä rohkeutta, rvaan joka 
on jonkun puolueen tai ryhmän käskettävänä, jos 
kansa valitsee edustajia, jotka eivät ole persoo
nallisuuksia, vaan puoluenukkeja, jotka ilman 
muuta myöntyvät kai:kkeen mitä enemmistö heiltä 
vaatii, niin ei maailman par:askaan hallitusmuoto 
voi m~tään: Kaiken sen jälkeenkin mitä on trupah
tunut ja juuri kaiken sen jälkeen mitä on tapah
tunut, nähdessäni miten Suomen kansa on voinut 
suoriutua mitä vaikeimmasta, sen koko olemassa
oloa uhkaavasta tilanteesta, minä en vielä ole ka
dottanut luottamustani Suomen kansaan. Ja Suo
men kansaan meidän lopulta kuitenkin on luotet
tava, muuten emme myöskään voi luottaa elä
mään. 

Kos'ka minä katson että ne parannukset, joita 
nyt hallitusmuotoehdotukseen viime viikon käsit
telyn kuluessa on tehty, ovat ainakin osittain 
olennaisia parannuksia, koska katson että kansa, 
joka kykenee valtiota luomaan ja muodostamaan, 
voi tällä hallitusmuodolla pitää yllä valtiollista 
olemustaan, ja koska minä pidän epämääräisen 
välitilan jatkumisen voivan tuottaa maalle ja kan
salle suuria vaaroja, niin minä olen päättänyt tu
kruhduttaa epäilykseni ja. myötävaikuttaa nyt 
esillä olevan hallitusmuotoesityksen hyväksymi
seen. 

Ed. H o m e n: Niistä kolmesta tärkeästä muu
toksesta, jotka kokoomuspuolue melkeinpä mini
mivaatimuksina t~eki, kun tämä sama. asia viime vii
kolla oli esillä, on vain yksi enemmistön puo
lelta tuHut hyväbytyksi. Että muutamia mui
takin parannuksia tässä laissa viime lauantain 
jälkeen, jolloin lakiehdotus äänestettiin 'Panta
vaksi lepäämään, on saatu aikaan, ·ei asiaa pal
jon paranna. Näin ollen sekä s'amoja näkökohtia 
silmälläJpitäen, joista eduskunnan viime lauantain 
kokouksessa puhuin, minun täytyy nytkin vas
tustaa asian kiireellistä käsittelyä. Lisäksi tu
lee, että kun ·eduskunta nykyisen vaalijärjestel
män puutteellisuuksien tähden on hyvin yksipuo
lisesti kokoonpantu, kun esim. monet tärkeät ja 
maalle hyödylliset intressit ja työalat eivät ole 
omalla voimallaan eduskunnassa edustettuina 
sillä tavoin kuin oikeus ja maan etu vaatii, niin 
jokainen eduskunnan ja puolueiden vallan lisää
minen hallitusvallan kustannuksella käy tämän 
tähden maallemme sitä vaarallisemmaksi. Åänes
tän asian käsittelyn kiireelliseksi julistamista 
vastaan. 

;Ed. I t k o n e n: Luovun. 
Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u he m i e s: Eduskunta ryhtynee toimitta
maan äänestyksen. 

.Sihteeri lukee kirjailisen äänestysesityksen. 
,Ken hyväksyy ehdotuksen asian kiireelliseksi 

julistamisesta, äänestää ,jaa"; ken sitä ei hy
väksy, äänestää ,ei". Jos vähintäin 5/ 11 anne
tuista äänistä kannattaa mainittua ehdotusta on 
se hyväksytty, mutta_ muuten on ehdotus hy
lätty." 

Äänestyksessä annetaan 173 ,ja;a"-ääntä ja 23 
,ei" -ääntä. 

P u h 'e m i e s: Eduskunta on siis päättänyt, 
että esilläoleva lain:säätämisasia käsitellään siinä 
järjestyksessä, kuin Valti.opäiväjärjestyksen 60 
§ :n '2J momentissa on sääJdetty toisin sanoen kii
reellisenä. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Ed. Tanner: Ryhmäni puolesta minä pyy
dän että eduskunnan istunto keskey,tettäisiin yh
deksi tunniksi. 

P u h e m i e s: Täysi-istunto keskeytetään 'nyt 
.ia .iatketaa.n neljännestä vailla 12. 

Puhemies: K~ansliatoimikunta kokoontuu 
nyt heti. 

Täysi-istunto keskeytetään klo 10,55 a.p. 

Täysi-istuntoa jatketaan 

k:lo 11,45 a.p. 

Puh e m i e s: Jatketaan päiväjärjestyksessä
olevan ensimäisen asian käsittelyä. 

N y,t s·euraa äänestys lakiehdotuksen hyväksy
misestä tai sen hylkäämisestä. 

Äänestys ja päätös: 

Sihteeri lukee äänestysesityksen: 

,Joka hyväksyy Lakiehdotuksen sellaisena kun 
se on toisessa käsittelyssä päätetty, äänestää 
,jaa"; joka sitä ei hyväksy, äänestää ,ei". Jos 
vähintäin 2/s annetuista äänistä ovat ,jaa"-ääniä, 
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on lakiehdotus hyväksytty, mutta muuten se on 
hylätty. 

Äänestyksessä annetaan 165 ,jaa" -ääntä ja 22 
, ei" -ääntä. 

Puh e m i e s: Eduskunta on sus hyväksynyt 
nyt esilläolevan lakiehdotuksen. 

Asian kolmas käs~ttely on päättynyt. 

Asia on loppuun käsitelty. 

Tehdyn päätöksen johdosta lausuu, seisoalleen 
noustuaan 

P u h e m i e s: Se valtioteko, jota eduskunnan 
nyt tekemät päätökset hallitus~uo~oasia:ssa tie
tävät, on merkityk•seltään tärke1mp1ä, m1tä Suo
men historia tietää kertoa. Meidän kansastam
me on ·sanottu, •että se on puoluetaist·elujen rikki
rep]mä, hadalleen lyöty kansa. Nyt suoritettu 
valtioteko on kumminkin omiaan osottamaan, että 
tämä väite vain osaltaan pitää paikkansa . .Äsken 
tekemistämme päätöksistä käy ilmi, että löytyy 
asioita, joissa keskinäiset riitaisuudet siirtyvät 
syrjään ja tilalle tulee pyrkimys, .ioka kaikkia 
yhdistää, pyrkimys fllsetta;a . kaiken yläp~olelle 
y~Meisen isänmaamm'e onm .Ja sen tulevaisuus. 
Se seikka, ·että me suurissa asioi1ssa voimme löy
tää toisemme, voimme tuntea olevamme saman 
kansan jäseniä, se seikka osoittaa, että me kyke
nemme tarvittaessa kokoamaan voimamme yh
teen. Ollkoon tietoisuus tästä takeena siitä, että 
t.ämä kansa lä:hties•sään uuden ·hallitusmuotonsa 
turvissa 'kulkelrnaan tulevaisuuttaan kohti, on 
myöskin !kykenevä itsenäisenä kansana itsenäistä 
elämäänsä elämään. 

Den statSihandling, som d·e av lantdagen nu fat
ta.de bes•luten i fråga. om ;regeringsformen inne
bära, är en av de betydelsefullaste, som Finlands 
historia har att förtälja. Man har sa,gt om vårt 
folk, att detsa:mma är söndersrplittrat genom par
tistrider. Den nu fullbordade statshandlingen är 
emellertid egnad att utvisa, att detta ·påstående 
endast delvis är befogat. Av de nyss fattade be
sluten .framgår, att det finnes frågor, 'spörsmål, 
vid :vi1kas a:vgörande stridi,gh.eterna lä;mnas å sido 
och i stäJHet t,räder det, SO'ID förenar oss aHa, om
sorgen om :vårt ge:mensamma fosterlands •ge:men
samma framtid. Denna o:mständighet, att :vi i 
de stora frågorna kunna finna varandra, ikänna 
oss som medl·emmar av samma folk, denna. om
ständrghet visar, att vi i fall av behov kunna sam
la våra kra:fter. Måtte medvetandet. härom utgöra 
en garanti för att lVårt folk, då det nu under häg-

net a:v sin nya regeringsform skall styra mot 
frrumtida öden, ä:ven sikall visa sig äga fö.I'ffiåga 
att såsom ett s.iälvständigt folk leva ett s.iälv
ständigt liv. 

Puheen päätyttyä, jota edustrujat seisaaltaan 
kuuntelevat, esitti 

Pääministeri C a s t r en: Eläiköön Suomen ta
sava>lta! 
minkä johdos,ta. edustajat yhtyiväJt kolminkertai
seen eläJköönhuutoon. 

2) Ehdotuksen laiksi Suomen Hallitusmuodon 
täytäntöönpanemisesta 

sisältävä hallituksen esitys n :o 2!1, jota on valmis
televa·sti käsitelty perustuslalkivaliokunnan mie
tinnössä n:o 3 ja suuren •valiokunnan mietinnössä 
n:o 14, esitellään k o l m a n teen käsi t te
lyyn. 

P u h e m i e s : Ensin sallita1an asiasta k·esikus
tdu, sitten tehdään lippuäänestyksellä päätös pe
rustus'lakiv3!liokunnan mietinnön ·siiVulla 4 ole
vasta ehdotuksesta, että lakiEihdotus \käsitellään 
siinä järjestyksessä, kuin :valtiopäiväjärjestyksen 
60 § 2 momentissa on sääJdetty, toisin sanoen lkii
reellisenä; jos mainittu •ehdotus hyväksytään, toi
mitetaan lippuäänestys lakiehdot111ksen hyväksy
misestä tai sen hy1kääJmisestä, mutta ellei kiireel
liseksi julistamista ta,palhdu, äänestetään siitä, on
ko lrukieihdotus hyväksyttävä jätettäväksi lepää
mään ensimäisiin uusien vaalien jälkeen kokoon
tuviin valtiopäiviin, wai.ko hyljättäNä. 

M·enettelyta1JI} hyvaksytään. 

Kun ·ei kukaan halua 'J)uheenvuoroa, ryhdytään 
äänestykseen. 

P u h e m i .e s: Ensin toimitetaan äänestys 
asian 1kiireelliseksi julistamisesta. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hYlVäiksyy puheena olevan ehdotuksen 
asian kiireelliseksi julistamisesta., äänestää ,jaa"; 
lken ·ei sitä hyvä:msy, äänestää ,ei". Jos vähintäin 
5 /fl annetuista äänistä kannattaa mainittua ehdo
tusta, on se ihyväksytty, mutta. muuten on eh
dotus hyljätty. 

.Äänestj'!ksessä annetaan 1_83 ,jaa-" ja 10 ,ei-" 
ääntä. 

P u ih e m i e s: EdUS'kunta on siis päättänyt; 
että esillä oleva lai'nsää,tämisasia käsitellään siinä 
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järjestyksessä kuin va'itiopäiväJjärjestyksen 60 § :n 
2 momentissa on säädetty, eli 'kiireellisenä. Niyt 
seuraa äänestys lakiehdotuksen .hyväksymisestä 
tai hy lkäämisiestä. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy lakiehdotuksen sellaisena kuin 
se on toisessa käsittelyssä päätetty, äänestää 
,jaa"; joka sitä -ei hyväksy äänestää ,ei". Jos vä
hintäin 21/3 osa annetuista äänistä on ,jaa" -ääniä, 
on laki.ehdotus hyväksytty, mutta muuten s-e on 
hylätty. 

Åänestylksessä annetaan 183 ,jaa-" ja 7 ,-ei-" 
ääntä. 

Eduskunta on siis hyväJksynyt esilläolevan la
kiehdotu:ksen. 

Asian kolmas käsitt-ely julistetaan '!päätty
ne~ksi. 

Asia on loppuunkäsitelty. 

Valtiopäivätöiden keskeyttäminen. 

P u 'h e m i e s: Puhemiesneuvosto ·ehdottaa yk
simielisesti että eduskunta valtiopäiväjärjestyk
sen 17 §:n perusteella, 'Sellaisena kuin se kuuluu 
20 •päivänä lokakuuta 1918 annetussa laissa, 
päättäisi tänä päivänä keskeyttää istuntonsa ja 
kokoonima uudelleen ensi tulevan lo'ka;kuun 20 
päivänä, ellei puihemies 'katso olevan syytä antaa 
kokoontumiskutsua aikaisemmin. 

Ehdotus hyväksytään. 

Valtiovarainvaliokunnan kokoontuminen edus
kunnan istuntojen keskeytyksen aikana. 

P u 1h •e m i e s: Valtiovarainvaliokunnalta on 
saapunut kirjelmä, jonka s~hteeri' lukee: 

Eduskunnan 
Valtiovarainvaliokunta. 

Reh;;ingissä 
kesäkuun 19 päivänä 1911'9. 

N:o 16. 

E d u s k u n n a 11 e. 

Edus•kunnalle ei vielä ole anrrettu tulo- ja me
noarvioesitystä eikä kertOliilusta valtiovartain ti
lasta, •joten V altiovarainvalio!lmnnalla ·ei. ole ollut 
tilaisuutta alottaa niiden !käsittelyä. Näiden val-

tiopäiväin ajasiJa on jäiljellä ainoastaan noin 40 
päivää. Tässä a;jassa V altiovarainvwliokunta ei 
ehdi käsitellä mainittuja asioita, vielä vähemmän 
myö•skin niitä muita esityksiä, jotka ·ehkä näille 
valtiopäiville annetaan. Tämän johdosta Valtio
varainvaliokunta, viitaten Valtiopäivä,iärjestyk
s·en 35 § :n 4 momenttiin, kunnioittaen anoo oi
keutta jatkaa tointansa myöskin sillä väliajaUa, 
joksi näiden valtiopäiväin istunnot voivat tulla 
keskeytettäv~ksi. 

V rultiovarainvaliokunnan ·pu•olesta: 

E. Nevanlinna. 

J. W. Minni. 

Ehdotus hyväksytään. 

3) Varojen myöntämistä yleisen järjestyksen 
ylläpitoon varsinkin Suomen rajaseuduilla 

koskevan hallituksen esity.ksen n:o 2,7 johdosta laa
dittu valtiovarainvaliokunnan mietintö n :o 3 esi
t-ellään .i a t .k ·u v a a n a i n o a a n k ä s i t t e
lyyn. 

E n s i m ä i s e n v a r a. p u ·h e m i e h e ·n ase
tuttua johtamaan puhetta, viriää asiasta seuraava 

Keskustelu: 

Ed. J u u tila i ne n: Siinä kysymyksessä, 
joka sisälc!Jyy esilläolevaan mietintöön, on li'rkuttu 
erittäin ·pa'ljon liioittelujen ja mielikuvitusten pii
rissä. On .ensinnäkin koetettu aivan järjestelmälli
sesti osottaa ne sotilaalliset voimat, jotka ovat ra
jan ta1kana, mahdollisimman heikorksi. Toiselta 
puolen myöskin esitetään uhkauksia, kuinlka sieltä 
tullaan tänne aivan määrättyinä päivinä. Edel
leen tältä puolelta esiintyy julkisuud·essa mielipi
teitä, että marssi Pietariin .olisi jonkunlainen hu~ 
vireilki vain, että vastustaja o~ niin heikko, ja että 
voimat., jotka ovat kokoontuneet Pietaria vastaan, 
joita kutsutaan valkoiseksi Venäjäksi, ovat myös
'kin niin v·oimakikaat, että Pietarin 'kukistuminen 
on vain päivän kysymys. Edelleen niistä rajata
paJhtumista, joita viime viikkoina ;on ta~pahtunut, 
annetaan myöskin jopa aivan virallisissa tiedon~ 
annoissa liioiteltuja kuvauksia. Kuvataan, kuin
·k!a kivääri- ja kuularuiskutuli on ollut rajalla niin 
voima;kas, ettei edes Ranskan länsirintamalla ole 
sellaista n:äihty. Edelleen viraHiset tiedonannot 
kertovat suureromoisista walta·vista hyökkäyik
sistä. Täällä on eilen edus·kunnassakin pairros-
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tettu 'edkoisesti, kuinka mulm aivan todellisia 
hyökkäyksiä on maatamme vastaan tehty. Yleis
esikunnan t~edonanto tämän kuun 15 päivältä 
kert,oo m. m.: ,Vihollinen hyökkäsi ,viime yönä 
ylivo:fmaisin joukoin. Ensimäinen hyök!käys al
koi puoliyön tienoissa .ia kohdistui Jäppilän sil
taa vastaan. Kello 1 oli vihollisen hyökkäJys
voima murrettu .ia silta meidän hallussamme. 
Taistelu oli erittäin tulinen." Edelleen Tietotoi
misto, j01ka kantaa kai !Juolivirallista · leimaa 
näissä asioissa kertoo: ,Vihollisen tiiheät ketjut 
näkyivät yön hämärissä lii;kkuen Jäppilän siltaa 
vastaan va1latakseen sillan j. n. e." Aivan luotet
truvien tietojen mukaan, Jäppilän kyläläisten 
omien kertomusten mukaan, oli vihollisia 315 
miestä tänä hyökikäävänä joukkona, niistä 30 ve
näläistä ja 5 punakaartilaista. Samanluontoinen 
oli myös se toinen hyökkäys samana yönä Val
keasaarelta käsin. Esikunnan tiedonanto :kertoo 
siitakin erittäin suurin sanoin. Kumminkin va
kuuttarvat tiedonannot niiden !JU<Olelta, jotka asu
vat rajalla aivan ,ensimäisinä, että siihenkin hyök
käysjoukkoon kuului kol'lkeintaan 200 miestä. 
Tällä en ole suinilman ta1htonut kieltää, ,etteikö 
niitä voitaisi katsoa hyökikäyksiksi, mutta mitä 
syytä on näin vrukaJVassa asias~a aivan viralli$esti 
yleisesikunnan tiedonannoissa liioitella niin suun
nattomasti, kun ,kuitenkin samainen tiedonanto lo
!Jussa ilmoittaa, etteivät truppiot -e]kä V'auriot ole 
ol,1eet kovinkaan suuret. Käsitys, jonka minä 
matkaltani sain, on se, että todellista vaka-vaa 
hyökkäystä ei · vielä ole ollut, mutta että näitä 
hyöklkäyksenta ~Jaisia ,panevat toimeen rajan ta
kana olevat. suomahiset ainekset, jotka sinne 'Ovat 
täältä paenneet. Ne ovat ensimäisinä niillä lin
joilla, joista tuli aina avataan. Kun tämän ottaa 
lähtö'kohdaiksi, niin silloin voi lausua sen a:iatuk
sen, että rajatarpahtuma:t ainaJkin toistaiseksi ovat 
olleet rajakahakoita, joissa persoonallinen kosto ja 
kiihoitus otaksuttavasti näyttelevät pääosaa. Myös
kin ne vahingot. mitä toistaiseksi -on rajalla Suo
men puoleUa tapahtunut, ovat su!Jistuneet näihin 
asti melkoisen :pi,euiksi- Yhteenlaskettuina ne ei
vät 'Ol,leet rvielä !kuin 51,600 markkaa. Tä!mäkin 
osottaa, että asema ei ole vielä niin vaarallinen ja 
vakava, miksi sitä on koetettu esittää. 

Kun olen tämän seikan tuonut esiin, en suin
kaan ole tahtonut sillä johtaa siihen, Bttä meidän 
tulisi olla välinpitämättömiä. Päinvastoin olen 
sitä mieltä, että kailkki ki~hkorlu ja liioittelu, ta
pahtukoon se siten julkisuudessa .sanomalehdis
tössä tai vleisflsikunnan Hedonnoissa tai missä 
hyvänsä, on kaikkein vaa;rallisinta tässä asiassa. 
Pitäisi 1kaikin voimin 'PYrkiä siihen, että meillä 
·kaikilla olisi aivan totuudenmukainen .ia puoluee-

ton käsitys rajatapahtumista sekä totuudenmu
kainen käsitys myös niistä voim~sta, jotka meitä 
vastaan ovat. Minä olen sitä mieltä, että ne voi
mat ovat erittäin suuret. Neuvosto-Venäjä on 
tällä thetkellä sotilaaHisesti ,erittäin vahva valta
kunta ja senrvuoksi sitä vastaan 'ei ole hyvä 
täältä käsin t)uhiUa puheilla, liioitteluilla ja uh
kauksilla esiintyä. (Vasemmalta: Oikein.) 8en 
sijaan, meidän on v a r u s t a u d u t t a v a p u o-
1 u s t u s :k u n t o o n, mutta on jyrkästi tehtävä 
ero puolustus- ja hyö1kkäyssodan cvälillä. ISe cvoi
claan tässä t€!hdä ja se on tehtävä. 

Minun täiytyy uudestaan vielä rpalata siihen 
,valkoise>en V€näjään", josta meikäläiset sanoma
lehdetkin erikoisen suurella kunnioituksella puhu
vat. Minkäläisiä valkoisiahan tosiaankin ne voi
mat ovat, jotka nyt yrittävät Venäjän ottaa kä
siinsä. Eikö :paremmin ,~musta V,enäjä" sopisi 
niiden nimeksi, sillä ne ovat juuri niitä !VOimia, 
jotka vuosisatoja ovat Venäjää orjuuttaneet ja 
jotka ovat myöskin ,pahimmin juuri Suomea ja 
s-en itsenäisyyttä vastaan €siintyneet (Oikein). 
Ja ne orvat voimia, jotka tällä heilkellä 'Ovat hajoi
tettuina ,eri valt!!Jkuntiin ja joilla todennäköisesti 
Bi tul,e olemaan v;enäjällä mitään sanottavaa val
taa. Mutta siitä huolimatta ne ovat jo valmiit 
Suomenkin itsenäisyyden rkieltäJmään. Ja 'kun in
keriläiset auttoivat heitä, uhrasivat vertansa hei
dän hyvakseen, niin on nä!hty, kuinka he ovat 
tämän maksaneet. He ovat ,riisuneet inkeriläiset 
pataljoonat aseista ja ryöstäneet sen sotasaaliin, 
jonka inkeriläiset ikaHiisti verellään ostivat. Onko 
tämä sitten mitään valkoisuutta? Ja mielBstäni ne 
n. k. ,valkoi>set voimat" ne ovat ainakin yhtä vaa
rallisia, minä pitäisin niitä vielä vaarallisempina 
Suomelle, kuin mitä Neuvosto-Venäjä on, aina
kin siinä :suhteessa, että ne jos cvaltaan tulisiva;t, 
'kykenesivät paremmin ja pilkemmin Venäjän olot 
järjestämään ja. ne olisivat .io valmiiksi kouliin
tun-eita reunakansoja sortamaan. Myöskin mi-

. nusta on aivan .kevytmielistä meidän pienen Jran
san ajatella, että me muka nyt 'kykenisimme yh
dellä iskulla kukistamaan ny:kiyisen V enä.iän ja 
sen hallituksen, vaikkrupa si~hen 'Olisi haluakin. 
Miksi eivät sitä kukista ne, .iotka. ovat maail
mansodan voittaneet? Miksi· ne koottruvat teettää 
sen työn toisilla? Jos kerran Neuvosto-Venäjän 
kukistaminen ton kaiki:lle Emopan kans-oille niin 
kallis, kuin 'sitä ,puhutaan niin miksi ne eiväit 
mene sitten kaikki yhdessä, vaan koBtetaan -pieniä 
kansoja cva:an sinne ikehottaa menemään? Antaa 
Venäjän järjestää omat olonsa niin .hyvin tai huo
nosti, kuin ne ikinä voivat, mutta meidän minun 
vakaumukseni mukaan tulee vain viimeiseen mi,e
heen ja lro,ikilla käytettävissä olevilla voimi1-
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lamni·e puolustaa itseämme omien rajojemme si
sällä (V a:semmalta: Oilmin!). 

T·otta ky.Uä on, että erittäin va.i'keita.kysymyk
siä nousee esille, kun ottaa tällllän kannan. In
keriläiset veljemmehän ovat 'PYYtäneet apuamrme 
ja suurin joukoin heitä tul·ee joka päivä meidän 
rajojemme sisälle. Mutta mikäli juuri rajalla :ole
vat <korkeimmat sotilaslhenlkiiöt esittivät, käynee 
meidän ,voimamme ja maJhdollisuutemme vähäi
siksi siinä, etiä me voisimme suuremmassa mää
rässä jatkaa heidän todellista turvaamista. Inke
riläisille ei voida antaa täältä wseita, syystä ·että 
.ios he ovat asestetui; he .ia kaikki heidän omaisensa 
joutuvat sUTmatuiksi. Edelleen tää!llä ei ole raha
var.oja, eiikä ruokavaroja liioin heitä 'Viarten. Näin 
ollen näyttäisi siltä, että ainakin suurimman osan 
iheistä pitäisi viimeiseen asti koettaa tulla toimeen 
kotikonnuillaan. Se -ei ole kyllä hyvä, mutta ei 
ole hyvä sekään, että he niiltä poistuvat .. 

Minua kovasti oudostuttaJa vielä rse seikka, ·että 
kestämättömien kuvittelu.ien pohjalla on koet>Bttu 
koko suurta rajakysymystä .ratkaista. T1oiset väit
tävät, että nykyinen asema on aivan mahdoton 
kestää. Mutta sittenkin mielestäni paremmin 'kes
tetään nykyinen t~lanne kuin se, ·että s.yöksytään 
suurem:piin vaJaroihin. Ja jos tultaisiin siihen 
yleiseen käsitykseen ettei meillä ole syytä, ja että 
me emme kykene, eivätkä y:mpärysvallat itse 
myöskään halua kukistaa Neuvosto-Venäjää, niin 
onko meillä syytä sitten koettaa pysyä erikoisen 
pitkälle aivan pelkällä sotakannalla niiden kanssa? 
Eikohän maamme diplomatia1la olisi jotakin teh
tävää tässäkin ulkopoliittises·sa kysymytksessä? 

Minun täytyy vielältin lausua mielipahani siitä, 
että suomalaiset johtavat sanomalehdet aivan näi
nä päivinä ovat ryihtyneet perustelemaan sitä, 
että heidän kutsumansa ,valkoinen Venäjä" sitten
kin antaisi paremmat ta:keet Sn'omen itsenäisyy
delle, jos me <vaan heidän mukanaan ryhtyisimme 
niin Venäjän kuin omia asioitamme järjestä
mään. Kun sellaista käsitystä levitetään, niin s·e 
tulee vaikuttamaJan erittäin lamauttavasti mei
dän moraaliseen puolustuskykyymmekin ja tä
män vuoksi pitäisi pyrkiä nyt mahdollisimman 
kansallis-elle .ia terveelle pohjalle, kun asiaa edel
leen käsitellään .ia jä~.iestetään. Minä pyydän eri
koirsesti vielä kiinnittää <maan jo1htavien huomiota 
siihen, että tällä hetkellä pitäisi roja!lla olla maan 
parhaimmat miehet kork.eimmissa sotilaallisissa 
ja siviiliviroissa. Niille .vitäisi ·olla. isänmaan jo
kainen tuuman ·leveys erikoisen kallista, niin että 
milllkäänlainen alueellinen vaihtokauppa ei saisi 
tuHa kysymykseen ei:kä sille atjatuikselle antaa 
minkäänlaista perää, jos sitä mahdollisesti ul
koapäin estettäisiin. Minulla on tässä suhteessa 

erittäin raskas huoli. - Minä tulen kannattamaan 
valtiova(["ainwaliokunnan mietintöä, että hallituik
selle myönnetään 25 miljoonaa markkaa käytettä
väJksi rajaseudun vuolustuskuntoisuuden vahvista
miseksi· Mutta niinkuin olen lausunnossani jo 
-esille tuonut, kailuki tki:i:hkoilu ja liioittelu ja tur
ha kuvittelu •omien voimien suuruudesta ja vas
tustajain heikkoudesta olisi kerrassaan jätettävä 
syrjään ja. lennettävä Vlain niin ylös •kuin siivet 
kantavat. 

Ed. I t lk: o n ·e n: Edellinen edustaja rpuhui 'Pal
jon sellais•ta, johon voi mielihyvällä y:htyä. Min:ä 
vain odotin hänen vuheestaan jonkunlaista loppu
tulosta nyt kysessäolevaan asiaan. Ja jos siitä 
olisi. johdonmukainen lopputulos vedetty, niin 
minä luu1len, ·että se olisi ollut kielteinen tälle 
asialle. Sitä minä odotin si.itä, mutta tätä loppu
tulosta minä en siitä saanut. - Mutta itse asiaan. 

,Hallituksen esitys eduskunnalle varoj·en myönr 
tämisestä yleise.n järjestyksen yl}ä,pitoon varsin
kirn 1Suomen rajaseuduilla", tämä esitys on sang-en 
lyhyt ja. puutteellinen. Si~tä puuttuvat kaikki ·tär
rk;eimmät tiedot siitä, mihin tätä huorrnattwvaa 
summaa, 25 miljoonaa, aiotaan käyttää. Peruste
luissa mainitaan ainoastaan sellaisia twpahtumia_ 
kuin äskettäin ,paljastettu salaliitto, holshevisti
nen vaara itärajan yli Aunu'ksesta ja Inkeristä, 
suojeluskunnat rajan tuoila puolen sanotaan olevan 
sang-en heiknsti varustettuja as.eistettuja ja kaik
kien näitten viittausten jälkeen tponnes·sa pyyde
tään rahoja maan turvallisuuden tukemiseksi. 
Siis sekä esityksen otsikko että rponsi ovat jo ris
tiriidassa 'keskenään. Otsik'oss1a puhutaan yleisen 
järjestyksen yllärpidosta varsinkin maan rajaseu
dulla ja ponnessa pulhu:taan rrnaan turva1llisuuden 
tukemisesta ja sillä välin rpu:hutaan vielä 'hyvin 
paljon sivistyksen ja kansallisuuden turvaami
sesta ja v·leensä kaikenlaisista 'kauniista. ja kal
liista asioista, joista olemme vitkin matkaa kansa
laissodan päätyttyä saaneet aina kuulla. Kun 
tämä hallirtuksen esitys tuli varltiovarainvaliokun
nassa käsittelyn alaiseksi, oli valiokunta muis
taakseni yksimielinen siitä, että tähän kysymyk
seen täytyy saada ·paremvaia selvitystä ennenkuin 
sitä voidaan asiallisesti ryhtyä käsittelemää-n. 
Kysymyksen laatuun nähden odotettiin, kun ylei
sen järjestY'ksen ylläpito kuuluu sisäasiain minis
terille, että sisäasiainministeri turlisi tässä asiassa 
autamaJan selvitykg.en. Maan turvallisuuden tu
keminen taas kuuluu sota-asiainministerille ja 
silloin olisi luullut sota-asiainministerin an:tavan 
lähemmän selvityksen tähän asiaan. Sensijaa.n 
valtiovarainvaliokunta• sai ·promemorian raharrni
nisteriltä, joka rpromemoria on aiwan ristiriidassa 
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haillituksen esityiksen kanssa. Minä pyydän lukea 
muutamia otteita tästä promemoriasta. Toisessa 
ponne~sa sanotaan: ,Kun nyttemmin on so1Jatila 
julistettu erinäisissä radapitäjissä ja rajalla. ilmen
neet levottomuudet voivat pakoittaa päättäviin ja 
nopeisiin toimenpiteisiin siviiliväestön !herrge.n ja 
omaisuuden turvaamiseksi, täytyy hallituksen olla 
valmis myöntä;mään tällaisia tarkoituksia varten 
tarvittavat ,varat. Tässä ei ole· kysymys sotilaalli
sesta vaan ainoastaan seLlaisista toimenpiteistä, 
jotka voivat aikaansaada asukastenmuuttamista 
yhdeltä seudulta toiselle, paikola.isten elättä;mistä 
y. m. sellaista." 
' Sitten jatketaan: ,Hallitus ei voi myöskään 

olla autta:matta niitä pwkolaisia, jotka Inkerin
maan suomalaisista pitäjistä työntyvät rajalle ja 
voivat tulla pakotetuksi siirtymään suomalaiselle 
alueelle." Edel1een1kin jatketaan Aunuksen elin
tarveavustuksesta, jatkuvasta avustuks-esta siemen
viljan hankkimisesta sekä aineellisen avun antami
sesta: toimeentuloa varten lähitulevaisuud.essa. 
Puhutaan myöskin vahvistetusta rajavartiostosta 
ja siitä johtuvista toimenpiteistä. Hallituksen esi
tyksessä 'puhutaan etupäässä sotilaallisista ja po
liisitoimenpiteistä ja tässä myöhemmin annetussa 
promemoriassa TJU:hut!llan etu1päässä ihmisystäväl
lisistä toimenrpiteistä. Minä luulen että tämä esi
tyksen ja myöhemmän selityksen ristiriitaisuus 
johtuu paljon siitä päättävästä esiintymisestä, 
jota eduskunta on tässä asiassa osoittanut. Sii
hen aikaan kun hallituksen esitys tästä asiailta an
nettiin, elettiin •vielä niissä merkeissä, että halli
tus tekee kaikki ja ·eduskunta ainoastaan hyvälk
syy ja all-ekirjoittaa. Senjälkeen alkoivat nämä 
hälyyttävät tiedot rajalta kuitenkin herättää jo 
nukkuvaa ·eduskuntaa ja eduskunnankin täytyi 
ryhtyä asiaan puuttumaan. 'Tämän jälkeen annet
tiin hallituksen taholta tämä toisellainen 1S·elitys, 

. jolla koetettiin antaa tälle esitykselle jon!kunlai
nen ihtmisystä:Yällinen .luonne. Sillä tavalla olen 
minä tämän asian käsittänyt. Tätä minun käsi
tystäni on omiaan tukemaan vielä tässä asiassa 
rahaministerin vielä ·eilen illflllla pitämä puhe. 
Siinä nimittäin selitetään ·että sanottu määrärruha 
tarvitaan eturpäässä varovaisuussyistä itäisen ra
jan varalta, mja.vartioston vahvistamiseksi, ·ei so
tatoimiin, vaan etupäässä - ;ja. sitä painostettiin 
erikoisesti -, ;kiihoitustyön e}Jikäisemiseksi ja si
viilirväestön aVIUstrumiseksi. Mutta kiihoitustyön 
ehkäisemisen sanoi rahaministeri ·eilisessä pu
heessaan olevan pääasiallisen ta:rlkoituksen. Minä 
olen koko fl\ian ollut sitä mieltä, että tämä kysy
mys on sisäpoliittinen kysmys enemmän !kuin ul
kopoliittinen. Tätä määrärahaa. ta.rvitaan todella
kin sen pO'litiikan jatkamiseksi, mitä hallitus ja 

sen rinnalla itsenäisesti toimiva :Suomen saniar
milaitos on tämän maari sisäJpolitiika.ssa viime ai
koina !ha,rjoitta.nut. Minä olen sitä mieltä, että 
tämän vuoden tulo- ja menoarviossa on varattu 
sotilaallisiin tarkoituksiin, yleensä sotalaitoksen 
käytettruväksi niin huomattavat määrärahfllt, että 
jos niitä vain jonkunverrankin sä'ästävästi ·käyte
tään, niin niillä kyetään kyllä se lisätty rajavar
tiosto ja muut tarrpeelliset turvallisuustoimenpi
teet S'Uorittamaan, mitä nykyinen uhlkaava tilanne 
ehkä vaatii. Hallituksen .esitykses,sä puhutaan 
jatkuvasta kapinallisesta kiihotuksesta ja maini
taan erikoisesti äskettäin paljastettu. salaliitto. 
Minä haluaisin hiukan 1kosketella tätä asiaa saa
dakseni sillä tavalla valaisturksi sen seikan, mihin 
näitä varoja ·pääasiassa tul,laan käyttämään. Me 
ka~klki ti.edämme ja olemme huomanneet, että tätä 
äskettäin paljastetun salaliiton julkitulemista on 
erikoisella ponnella ja. kiihkolla ajanut n. s. yleis
esikunnan kolmas osasto, joka näyttää kaikista 
toimenpiteistä päättäen olevan sellainen ma!hti, 
johon tuskin meidän maamme hallitukrseilakaan 
on mtnkäänlaista sanomista. Aivan äskettäin 
saimme lukea, että tämä mahti vangitsee yksin 
hallituksen sanansaatta.iatkin. Näiden salaliitto
jen julkituleminen ja se bpa, millä ne saatetaan 
julkisuuteen, on myöskin omansa herättrumaän 
mitä suuri'ID'pia Hpäilyksiä. Me muistamme vielä 
kaikki, miten sen ViiTJurissa paljast.etun salalii
ton kanssa kä.vi. 'Se supistui hyvin vähiin. Sillä 
saatiin ainoastaan vahinkoa maalle ulkomaiden 
silmissä. Helsingissä samoihin aikoihin palj8Js
tettu salaliitto osottautui lopuksi olevan ainoas
taan viaton korttipelisa!kki. Muutamia miehiä oli 
Sörnäisiin johonkin asuntoon k01koontunut korttia 
pela!liillaan ja meidän valrpas valtiollinen TJolii
simme keksi nämä ja vangitsi \heidät valtiollisina 
salaliittolaisina. On myöskin merkille pantavaa, 
että aina, kun joko eduskunnan taholta tai muu
ten aijotaan tässä maassa palata kansanva1taan, 
koet.etaan yleensä 'palautua siitä häikäilemä-Ltö
mästä ·politiikasta, joka on antanut leimansa tä
män maan viime vuoden trupahtumille, aina silloin 
on tämä sama järjestö rva1mis juHmisemaan aivan
kuin tilauksesta ne suur.et rsalaliittopal.iastuk
sensa. Nyt tämä vi~meinen .paljastus, joka eili
sissä päivälehdissä on julkaistu, päättyy sellai
seen loppuponteen, ·että nämä muka vangitut ka
pina11iset. ovat varmoja siitä, -että heidät ennen 
pitkää tullaan armahtamaan. Tämä tarkoitu.spe
räisyys tällä lisäyksellä, alkoonhan sitten totta tai 
valetta, on aivan ilmeinen. Meillä on parhainaan 
odotettavissa amnestia, jota. on lupailtu ja lupailtu, 
mutta jonka julkaiseminen on alituisesti siirtynyt, 
ia tämän amnestiakysymyksen epäonnistumiseksi 
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on taas paljastettu eräs salaliitto, jonka paljasta
misen loppulause on erikoisesti huomioonotettava. 
Sellaisesta järjestyksen ylläpitämisestä, kuin mitä 

' tämä yleisesikunnan kolmas osasto on toiminnas
saan osottanut. minä luulen, että me tässä maassa 
olemme jo saaneet tarpeeksi. Minä olen sitä miel· 
tä, että tässä suhteessa meidän ei ollenkaan tar· 
vitse enää lisämäärärahoja myöntää. Tämän osas• 
ton toiminta on sitäpaitsi otettu huomioon jo var
sinaista tulo- ja menoarviota käsiteltäessä, niin 
että sen käyttövarat pitäisi olla tarpeeksi riittä
vät ilman, että siihen enää tarvitaan mitään 2i5 
mil.i. markan lisämäärärahaa. 

Kun tämä päätarkoitus, mihin· näitä r.aho.ia il
meisesti aijotaan käyttää, on näin epäilyttävä, 
niin minä ·en voi mitään muuta tehdä, kuin mitä 
jyrkimmin vastustaa tällaisen määrärahan myön
tämistä. Mutta hallituksen esityksessä puhutaan 
myöskin !bolshevismin vastustamis·esta, ei ainoas
taan maan rajojen sisäpuolella, vaan myöskin 
maan ra.io.ien ulkopuolella, puhutaan suojelus
kuntien heikkoudesta rajan ulkopuolella ja että 
niitä olisi aseilla varustettava. 'Täällä eileniltai
sissa puli.eenvuoroissa äärimmäisen oikeiston ta
holtakin t·erotettiin meidän mieliimme, kuinka 
voimakas .ia väkevä Neuvosto-Venäjä. tällä het
kellä aiSeellisesti on, kuinka epätasaista on lähteä 

• aseellisesti tätä mahtia vastustamaan. Mi~ä olen 
yhtä mieltä -ed. Juutilais·en ja useiden muiden pu
hu.iain kanssa siitä, että Neuvosto-Venäjää ·.ei ole 
meidä~ lähdettävä aseellisesti ärsyttämään. ·Mutta 
mitä merkitsee sitten tämä hallituksen esitys, 
kun se puhuu rajantakaisten suojeluskuntien heik
koudesta? ·Se merkitsee sitä, että näitä suojelus
kuntia olisi meidän taholtamme varustettava aseil
la .ia niitä olisi vahvistettava. Mutta tässä me jou
dumme sellaisen pulman eteen, joka välttämättö
mästi tulee saattamaan meidät sodan pyörteisiin, 
siitä minä. olen vakuutettu. Sosialidemokraatti
nen ryhmä on .io tarpeeksi jyrkästi sanoutunut 
irti siitä seikkailusta, mikä meillä on järjestetty 
Aunukseen, ja hallituksen 'esitykse"stä päätitäen 
aikoo nyt hallitus pyytää varoja samantapaisen 
seikkailun järjestämiseksi Inkeriin. Tämä tarkoi
tus käy ilmi aivan selvästi hallituksen esitykses
tä. Tämä Inkeriin aijottu seikkailu tulee var
masti muodostumaan vieläkin kohtalokkaam
maksi, kuin Aunuksen retki koskaan voi muodos
tua. Aunus, se on otettava huomioon, on Neuvos
to-Venäjälle toisarvoinen paikka, kun sensijaan 
Inkeri merkitsee Neuvosto-Venäjälle aivan ·ensi
luokkaista asemaa. Neuvosto-Venäjä ei ole suh
tautuva yhtä välinpitämättömästi Inkeriin tehtä
vään samanlaiseen retkeen, kuin se on suhtautu
nut Aunuksen retkeen. Minä olen aivan vakuu-

tettu siitä, että jos Suomen taholta kyettäisiin 
.iotakin tekemään inkeriläisten hyväksi, jos kyet
täisiin aseista:maan inkeriläisiä jonkun verran, · 
niin tulos ja seuraus tästä olisi se, että Neuvosto
Venäjän joukot tulisivat' ajamaan nämä aseistetut 
inkeriläiset Suomen rajojen sisäpuolelle ja seuraa
maan niitä Suomen alueelle. Tämä minun mieles
täni tulisi olemaan tuloksena siitä as·eistamisesta, 
jota aijotaan järjestää maamme rajojen ulkopuo
lella. Sentähden minun täytyy olla jyrkästi sitä 
vastaan. Meidän on tässä kysymyksessä asetut
tava sille ainoalle oikealle kannalle että meidän 
täytyy j~ttää rajan ulkopuolella olevat heimolai
semme selviytymään omista asioistaan. Se on po
liittin-en vältt.ämättömyys, jossa minkäänlaiset 
tunn•eseikat, 'minkäänlaiset korulaus-eet veljeydestä 
.ia sukulaisuudesta eivät minun mi·elestäni saa 
tulla kysymykseen. Mitä sitten tulee sisäisen jär
jestyksen aikaansaamiseen, mitä tulee lbolshevis
tisen kiihoituksen estämiseen kotimaassa, niin sii
nä minä olen sitä mieltä että ainakaan sellaisella 
toiminnalla, mitä valtiollinen salapoliisi harjoit
taa, ei tätä kiihoitusta estetä, vaan sitä edistetään. 
Jos tässä maassa aijotaan saada aikaan yhteiskun
nallinen järjestys, jos tässä maassa aijotaan saada 
ihmisten miel-et poisvieroitetuksi uusista kapina
hankkeista:, on minun mielestäni koetettava saada 
tämän maan vähävaraisen kansanaineksen asema 
sellaiseksi että se voi edes jossain määrin olla sii
hen tyytyväinen. Tähänastin€ll hallituksemme, 
enempää kuin eduskunnankaan politiikka ei mi
nun mi•elestäni ole tarpeeksi ottanut näitä seik
ko.i!1 huomioon. 

Kun tarkastelee tätä asiaa ,sekä sisäpoliittiselta 
että ulkopoliittis,elta kannalta, niin en voi tulla 
muuhun kuin siihen johtopäätökseen, että näi
den nyt pyydettyjen määrärahojen käyttäminen 
on aivan tarpeetonta. Meillä on jo aivan tarpeeksi 
varattu määrärahoja niiden kysymysten mtkaisua 
varten, joita vart·en tätäkin määrärahaa pyyde
tään. Sen sijaan on tämän määrärahan pyytämi
sen tapa, se tapa, millä se on eduskunnalle ·esitetty 

· .ia ne seikat, .iotka ovat oheellisina siihen liitty
neet, saaneet minut epäilemään että määrärahoja 
-ei tulla niihin ihmisystävällisiin tarkoituksiin 
käyttämään, mitä on koetettu nyt myöhemmin ve
tää tämän määrärahan pyytämisen verhoksi, vaan 
että niitä tullaan käyttämään tarkotuksiin, mihin 
alkuperäisessä esityksessä on viitattu, nimittäin 
aseellis·en sisäisen rauhan jatkamiseen ja rajan 
ulkopuolella olevien suojeluskuntien aseistamiseen. 
Ja ne ovat sellaisia tarkoituksia joissa eivät maan 
etua, silmällä pitävät kansalaiset voi olla mukana. 

Ed. E s t 1 a n d e r: Endast i så måtto kan jag 



Järjestyksen ylläpito rajaseuduil!a. 
--~------- ----- ~~~~~~~~----------'~-----

1035 ' 

vara ense med hr Schauman, att jag icke heller 
har funnit 'Propositionens motivering fullt tya
lig. Dock vore jag för min del i motsats till ho
nom böjd att apse, att denna motivering ute
sluter användningen av medlen utom landets 
gränser. Det uttalande statsrådet Ramsay vid 
senaste plenum gjorde under d~ebatten styrker 
mig också i uppfattningen att så icke varit me
ningen i avseende å krigiska företag. Jag kons
taterar därför, att dessa medel icke komme att 
användas för att bekosta de krigiska företag, 
vilka i Oloncets och lngermanland företagits till 
en d-el a v finska frivilliga. J ag fa ttar regerin
gens begäran så, att därmed avses att skydda och 
hefästa landets gräns mot de allvarsamma faror, 
som jag i motsats till hr Schauman och flem 
med honom anser hota och hota nu närmast till 
föl.id av den nuvarande anarkin i Ryssland och 
dess nära bundsförvanter med dera•s växande in
flytande inom våra egna gränser. Med denna 
precisering kan jag för min del förorda bifall 
till regeringens proposition, och anser jag det 
vara en fosterländsk skyldighet att för landets 
skydd och därmed sammanhängande uppgifter 
giva r-egering.en tillrä.ckliga medel i händerna. 

Ed. S c h a u u{ a n: Då jag vid Plenum i går 
angrep icke blott propositionen, utan också rege
ringens hela politik i förhållande till Ryssland, 
så var det ju klart att jag själv skulle bli utsatt 
för häftiga motangrepp. J ag skall be att få be
möta dessa angrepp, såvitt jag nu kan eriura mig 
d~em. 

Finansministern antydde något ironiskt, att 
jag iclm kunele läsa rätt pmpositionen. Men nu 
är det så, att den enes läskunnighet kan stå i 
beroende av den andres skrivkunnighet, och jag 
måste säga - och jag är icke ensam om den 
uppfattningen - att icke är rlenna proposition 
och icke heller är den förJ,:laring, som senare av
givits, så tydlig och klar, att jag skulle fått en 
bestämd uppfattning om till vilka ändamål de 
penningar, om vilka regeringen nu anhåller, · skola 
användas. Denna Obestämdhet i motiveringen är 
det som gör, att man lätt kan missförstå proposi
tionen och dess verkliga innehåll. 

Mitt yttrande vid gårdagens plenum berörde 
huvudsakligen sådant, som icke direkt hör till 
propositionen, men som dock sammanhänger med 
rlensamma, sammanhänger så till vida som fi
nansministern s.iälv också erkänt, att i alla fall 
en del av medlen skulle komma att användas 
utom landets .gränser. Jag her i anledning av 
hr J oukahainens yttrande att få säga, att jag 
naturligtvis aldrig uppfattat de medel, som nu 

begäras. såsom något slags krigskredit - d·et har 
verkligen, tror jag, ingen tänkt på -, men jag 
betraktar anhållan från regeringens sida såsom 
delvis utgörande en efterräkning för företaget till 
Olonets och för hänrlelserna i lngermanland, och 
rlet är den räkningen, som · jag icke för min del 
godkänner. 

Hr Wirkkunen, A.. H. lät påskina, att jag 
skulle sakna fosterländskhet. .T ag måste öppet 
bekän:na, att mitt fosterland sträcker sig icke ut
över landets gamla historiska gränser. Begrep
pen om vad som gagnar fosterlandet, de växla 
och ha alltid växlat, och jag har sällan, tyvärr, 
befunnit mig på samma sida som hr Wirkkunen, 
varken under bobrikoffska tiden eller under bör
.ian av världskriget, då hr Wirkkunens tidning 
pläderade för att unga finska män skulle låta 
skriva in sig i ryska armen. 

En talar·e från min egen grupp, hr Procope, 
har antytt, att min ståndpunkt närmar sig bol
schevismen och att den är försvarsnihilistisk. Vad 
det förra påståendet beträffar, så är det nog väl , 
skämtsamt. Såvitt jag kan förstå, bekämpas 
bolschevismen av inga partier häftigare än av 
de radikala, och så är även fallet här. Men vi 
vilja icke av bolschevismen göra mer än vad d·en 
verkligen är, och vi vilja framför allt icke an
vända bolschevismens spöke för att vinna andra 
syften. Det är tvärtom så, att yttersta högern 
främ.iar ibolschevismen, att den giver närin:g åt 
bolschevismen genom hela det uppträdande, som 
karaktäriserar yt.tersta högern och särskilt akti
visinen, i ett odh annwt. (E·d. Colliander: Tomt 
prat!) Det är icke tomt prat, hr Colliander, och 
jag anhåller om att icke bliva avhruten. För
svarsnihilism kan det icke ibliva tal om, ty det 
begäres ju icke i rlenna propositi.on n:ågonting för 
försvarets säkerställande. J ag har icke ännu 
kunnat bli på något sätt övertygad om att det 
begäres för försvaret någonting. Här talas om 
vissa humanitära syften, om att bispringa flyk
tingar, ·och det talas om bolschevismens bekäm
pande och d·en 'bolschevistiska agitationen inom 
landet. Men försvaret är det icke fråga om. Så
ledes kan det icke heller ibliva tal om försvars
nihilism. 

Man har vid senaste plenum talat om att det 
var den aktiva politimen, vilken jag för min del 
angrep, som har åstadkommit, att Finland blivit 
s.iälvständigt. Jag medgiver det till fullo, men 
aktiv politik i ett ögonblick kan vara bra och .ett 
annat ögonblick synnerligen olämplig, och i detta 
ögonblick anser jag aktiva politiken gentemot 
Ryssland vara synnerligen olämplig. Det gäller 
tvärtom - jag upprepar det ännu en gång -
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att genom klok återhållsamhet befästa vad vi ge
nom aktiv politik tidigare _ha vunnit. 

Ed. Nevanlinna: Asiasta lienee ehkä val
tiovarainvaliokunnan enemmistönkin puolelta jo
takin lausuttava. Epäilemättä voidaan hallituk
sen esitystä vastaan tehdä muistutuksia, päteviä
kin. Ensinnäkin onhan vähän outoa, että tarkoi
tus, jota varten varat pyydetään, lausutaan esi
tyksen nimikkeessä yhdellä tavalla ja ponnessa 
kuitenkin toisin, ja kieltämättä ovat perustelut
kin epämääräiset. Mutta nämä puutteet halli
tuksen esityksessä ovat kuitenkin nähdäkseni 
muodollisia, ne eivät ole niin sanoakseni mitään 
raskautta.vaa laatua, sil'lä itse asiahan on selvä. 
Se vaara, johon esityksessä viitataan, on ilmeinen. 
Se on kieltämättömästi olemassa, se on jokaiselle 
jo tunnettua, se on notoorinen tosiasia ja. sen ol~
massaoloa ei siis tarvitsekaan todistaa. Näin on 
valiokuntakin asian ottanut eikä se ole katsonut 
sentähden tarpeelliseksi täydentää hallituksen 
esitystä tässä kohden. Tätä vaaraa, josta on 
kysymys, voidaan nähdäkseni varsin oikein ni
mittää hallituksen käyitämillä ·sanoilla, se on 
tämä bolschevismin vaara .ia se on meillä sekä 
rajojemme sisällä että rajojemme ulkopuolella, 
josta se ilmeisesti, niinkuin nyt viimeisten päi
vienkin tapaukset selvästi näyttävät, meitä uh
kaa. 

Ilmeinen ja notoorinen on minun nähdäkseni 
myöskin toinen asia tässä, nim. se, että varoja 
tämän vaaran torjumiseksi tarvitaan. Ei sitä
kään tarvitse todistaa, että toimenpiteet, joilla 
vaara on torjuttava, maksavat rahaa. Sentähden 
ei valrokunta ole katsonut tarpeelliseksi tässäkään 
kohden täydentää hallituksen esitystä. Siitä voi
si olla kysymys, onko ehkä jo asetettu tätä ennen 
varoja hallituksen käytettäväksi tarpeellisessa 
määrässä. Esityksessä sanotaan ja mietinnössä 
myöskin, että niin ei ole laita. Muuten:, sivumen
nen sanoen tässäkin kohden voi tehdä ~pienen 
muistutuksen hallituks'8ll esitystä vastaan. Sii
nä käytetään sanoja, että eduskunta ei ole kyl
lin ottanut huomioon tulo- ja menoarviota laa
tiessaan näitä tarpeita. Siitä voisi saada sen käsi
tyksen, että vika s'iihen, että varoja nyt ei budje
tissa ole tarp·eeksi, olisi eduskunnassa. Sitä nyt tus
kin kuitenkaan voi väittää, kun eduskunta päin~ 
vastoin ei ole pyyhkinyt mitään, mitä hallitus dli 
ehdottanut, vaan päinvastoin omasta alotteestaan 
juuri maan turvallisuuden tukemiseksi lisäsi 
määrärahaa arvaama ttomiin tarpeisiin. No jaa, 
mutta sehän on pieni asia. Niin, esityksessä sa
notaan ja valtiovarainvaliokunta vahvistaa tie
don, että varoja ei ole ainakaan tarpeeksi. Nyt 

vms1 sanoa, että tätä sisäistä ibolschevismivaaraa 
vastaan pitää voitaman taistella niillä määrära
hoilla, jotka säännöllin-en budjetti ennenkaikkea 
järjestysvaltaa varten sisältää. Mutta jos näin 
olisikin, niin on joka ta:pauksessa jälellä tämä ra
jojemme tuoltapuolen uhkaava bolschevistine.n 
vaara, joka - olkoon se suur·empi tai pienempi, 
olkoot taistelutiedot liioteltuja tai ei - ioka ta
pauksessa on kieltämätön tosiasia. Sitä varten 
ei ole ·budjetissa ainakaan riittävästi varoja. Voi 
sanoa, -että sotalaitoksen menosääntö sisältää kah-, 
dessakin kohdassa, -ensinnäkin vakinaisessa meno
arviossa ja sitten ylimääräisessä, määrärahat ar
vaamattomiin tarpeisiin. Edellinen on 3 miljoo
naa, .iälkimäinen on 7 miljoonaa .ia eduskunta 
lisäsi näitä määrärahoja, jopa minun tietääkseni 
juuri silmällä pitäen myöskin sitä vaaraa, jota 
me nimitämme bolschevistiseksi. Voisi nyt ky
syä, riittääkö tämä, että meillä on puolustuslai
toksemme budjetissa 10 miljoonaa arvaamatto
miin tar.peisiin. Jos vaan olisi tästä vaadittu val
tiovarainvaliokunnalta .ja hallituksen esityksestä 
jo selvittelyä, niin sen nyt voisi ymmärtää. Mutta 
mitä asiaan tulee, niin ainakin minä olen valiokun
nassa asettunut siHe kannalle,' että ei ehkä voi koh
tuudella vaatia, että velvollisuudentuntoinen halli
tus, kun vasta puoli vuotta on kulunut, olisi valmis 
ilman muuta kuluttamaan tämän määrärahan pu
heenaoleviin tarkoituksiin, kun on puoli vuottn .iä
lellä ja erinomaisen vaarallinen aika. Lisäksi tulee, 
että eduskunta nimenomaan on sanonut, että näi
tä arvaamattomia tarpeita varten otettuja eri 
määrärahoja, joita on parissa muussakin paikas
sa, ei ole lupa käyttää sellaisiin tarkoituksiin, 
joita varten budjetissa on määrärahoja. Nyt il
moittaa kuitenkin hallitus näissä saamissamme 
täydentävissä tiedoissa, jotka mietinnössä on ly
hy,esti esitetty, että m. m. lisättyä rajavartiostoa 
taTvitaan, ja, tämä minusta ainakin tuntuu erin
omaisen ymmärrettävältä. että nykyisissa. oloissa 
tuo meidän onneton vaikeasti vartioitava pitkä 
itära.iamme kaipaa juuri voima;kkaampaa vartioi
mista. Tämä ei ole mikään sotilaallinen vartios
to, joka tässä on kysymyksessä, vaan se on siviili
hallinnon haara ja sitä varten on myös erityisesti 
otettu menosääntöön määräraha, joka ·esiintyy si
säasiainministeriön ylimääräisessä menoarviossa. 
Hallitus ei tekisi lojaalisesti, jos se esim. tähän 
tarpeeseen nyt käyttäisi, pyytämättä eduskun
nalta lisämäärärahaa .ia alistamatta asiaa edus
kunnan käsiteltäväksi, näitä arvaamattomia soti
lasmäärärahoja. Näin ollen minä olen valiokun
nassa asettunut sille kannalle, että me emme voi 
nyt vaatia, että tämä, yhteensä 10 miljoonaa tai 
oikeastaan siinä voi puhua ainoastaan 7 :stä, joka 
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on ylimääräisessä sotilasmenosäännössä arvaa
mattomia tarpeita varten, että se ilman muuta 
kulutettaisiin tähän tarkoitukseen, ja 'Olen sen
tähden asettunut sille kannalle, että meidän täy
tyy myöntää tuota välitöntä bolschevistista vaa
raa varten erityinen 'määräraha. On kyllä totta, 
että sen suuruus on ollut valiokunnassa aivan 
mahdoton harkita. Mutta minä luulen, että vaik
ka me olisimme pyytäneet ja saaneet hallituk-

, selta kaikki ne tiedot ja kaiken sen selvityksen, 
joka ikinä voitaisiin nyt asiassa antaa, me emme 
olisi voineet sittenkään valiokunnan puolelta pres
teerata eduskunnalle mitään tyydyttävää selvi
tystä. Ja se on asian luonnossa. Tuskin un 
mahdollista tehdä kalkyylejä siitä, mitä tämän 
bolschevistisen vaaran torjuminen voi'si tulla 
maksamaan ja mitkä sen eri erät ovat. 

Kun sitäpaitsi on nykyään hallitus Suomessa 
aivan eduskunnasta riippuvainen ja minun kan
naltani katsoen vain liiaksi eduskunnasta riippu
vainen, niin ei ole myöskään mitään vaaraa sii
hen, että hallitukselle myönnetään avonainen 
summa, sillä ei se merkits.e muuta kuin että edus
kunnan tai sanokaamme niiden, jotka määräävät 
asioita eduskunnassa, niiden luottamusmiehistö 
eduskunnan itsensä sijasta ratkaisee tämmöisissä 
asiOissa. Tämä nyt selitykseksi siihen, miksi 
valtiovarainvaliokunnan mietintö un katsottu voi
tavan antaa siksi ly hkäinen kuin se on. 

On väitetty ja vastalauseessakin väitetään, että 
hallituksen esityksen perustelut ja ne lisätiedot, 
jotka rahaministeri on valiokunnalle jälkeenpäin 
sen pyynnöstä antanut, olisivat toistensa kal!-ssa 
ristiriidassa, vieläpä vaaditaan, että tämä pitää 
nimenomaan mietinnössä sanottaman. Totta on 
kyllä, että taaskin ainakin muodollisesti katsoen 
ne tuntuvat puhuvan vähän niinkuin erilaisista 
asioista. Mutta kyllä minä luulen, että on liian 
rohkeaa, jos menee väittämään, että tämän vuoksi 
nämä kahdet tiedot ovat toistensa kanssa suoras
taan ristiriidassa. En minä näe niissä mitään 
vastakkaisuutta. Minä ol,en käsittänyt nämä jäl
keenpäin saadut tiedot ja niiden erilaisuudet ver
rattuina esityksessä oleviin siten, -että hallitus 
käsitti valiokunnan haluuneen lisätietoja ja antoi 
sille ne, jotka olemme saaneet. 

·Muuten minun tulee korjata eräs väärä tieto, 
.ionka edellin·en puhuja antoi eilisessä pitkässä 
lausunnossaan. Hän esitti asian niinkuin olisi 
tämän vuoden budjetissa 58 miljoonaa markkaa 
käytettävissä sisäisen järjestvben ylläpitämisek
si ja siis m. m. tämän bolschevistisen vaaran to~
jumiseksi. Täytynee kai ~edellyttää, että .puhuJ.a 
luulee, että asia näin on. Mutta se on ermomal
sen kuvaavaa sille epäpätevyyd-elle, jolla usein-

------------------

kin tässä eduskunnåssa esiinnytään, jopa silloin
kin, kun suurta vaivaa ei ole oikean tiedon saami-' 
sessa. Se määräraha, jota puhuja tarkoitti, 5·8 milj. 
on ylimääräisessä menoarviossa rahaministeriön 
alaisten hallinnonhaarain kohdalla ja sen nimik
keenä on ,Yleisen järjestyksen palauttamiseksi 
maahan". J.o tämän nimen olisi pitänyt viitata 
puhujalle, että hän ei ole oikeassa luullessaan, että 
nämä rahat ovat edelleen käytettävissä. Jos hän 
olisi vaivautunut katsahtamaan hallituksen esi
tykseen vastaavalta kohdalta, ·perusteluihin ni
mittäin, niin hän olisi sen ilman muuta havain
nut. 'Sillä sieltä käy selvästi ilmi, että tässä on 
kysymys maksamattomien laskujen suorittami
seen kapinan kukistamisajalta tarpeellisten varo
jen osottamisesta, varojen, joita €i enää tämän vuo
den alkaessa ollut käytettävissä, koska tuo 300 
miljoonaa, joka ·oli viime vuoden menosäännössä 
tämän kapinan kukistaruiskustannusten peittämi
seksi niinkuin valiokunta viime vuoden budje
tissa antamassaan mietinnössä nimenomaan lau
suu ja näyttää, ei ollut riittänyt kaikki€n näiden 
menojen peittämiseen. Oli paljon maksamatto
rnia laskuja jälellä. Tämä sanotaan nyt hallituk
sen budjetissa. Tätä varten otetaan nyt sitten 
siih€n 'llljiäräraha, kaikkiaan 5i8 miljoonaa, .iosta, 
niinkuin mietinnöstä käy ilmi, 48 miljoonaa on 
jl(luri näitä kapinan likvidatsionikustannuksia. 

Ed. A a 1 t o: Hallitus on pyytänyt 25 miljoo
naa markkaa ·sen lähemmän harkinnan mukaan 
käytettäväksi niillä perusteilla, joita hallituksen 
esityksessä mainitaan. Ja valiokunnan enemmis
tö on noita hallituks€n esityksessä olevia perus
teita tahtonut lieventää mietinnössään päästäk
s€en siihen tulokseen, että tuo 25 miljoonaa mark
kaa kuitenkin siihen tarkoitukseen olisi käytet
tävä, joka hallituksen ~esityksestä käy selville. 
Jos hallitus olisi pyytänyt tuota 215 miljoonaa 
markkaa kotimaisen laillisen järjestyksen turvaa
miseksi siinä merkityksessä, että myös ne, jotka 
kehuvat ajavansa ja ylläpitävänsä laillista jär
jestystä, hallituksen toimesta ehkäistäisiin har
joittamasta kaikmea sitä laitt.omuutta, mitä viime 
aikoina ja vielä nytkin harjoitetaan, niin ymmär
täisin kyllä, että silloin tarvittaisiin rahoja hy
vään tarkoitukseen, mutta hallituksen esityksestä 
ja tästä valiokunnan ·enemmistön mietinnöstä käy 
selville, että tuo määräraha on tarkoitus käyttää 
aivan päinvastaisesti. Hallitus sanoo käyttävän
sä näitä bolsh~wismin vastustamiseksi. Mutta 
hallituksen tieten harjoitetaan tässä maassa 
myöskin valtapuolueitten, porvarillisten taholta 
bolschevismia ja vieläpä hallituksen virkamies
tenkin taholta. Ja minä en ole nähnyt että tä-
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hän päivään saakka hallitus olisi käyttänyt kaik
kia niitä keinoja, joita sillä käytettävissään olisi, 
myöskin tällaisen bolschevismin ehkäisemiseksi. 
Titmäi tästä saapuu ammatillisten keskusjärjes
töjen toimistoihin, vieläpä kesäkuun aikana, jol
loin poikkeuslaki on jo lop:punut, joiluin ei ole 
minkäänlaista lain varjoakaan ehkäistä järjestö
jen kokouksia, tietoja siitä, että asianomaiset hal
lituksen virkamiehet, nimismiehet eivät salli vie
lä kaikkien ammattillisten järjestöjen jäsenten 
mennä kokouksiin - ehdonalaisten; huolimatta 
siitä, että valtioneuvostakin on tehnyt päätöksen, 
että nämä saavat olla niitt~n jäseniä. Vielä tänä 
päivänä •on voimassa hallituksen virkamiesten, 
nimismiesten antamia määräyksiä ehdonalaisten 
vapauksista, jotka eivät suinkaan nojaudu mihin
kään Suomessa voimassaolevaan lakiin, ei edes 
rikoslain sellaiseen pykälään, jossa ehdonalais
ten vapauksista mainitaan. Minä tahtoisin vain 
esittää erään paperin, hallituksen virkamiehen, 
nimismiehen antaman ukaasin, joka, vaikkakin 
on kirjoitettu ja julaistu toukokuun ensimäisen.ä 
päivänä yleisellä paikalla, kuitenkin tämän vii
kon alkupuolella, siis poikkeuslakien jo aikoja 
sitten loputtua, oli voimassa. Tämä kuulutus, 
jonka asianomainen Euran nimismies on ·julaissut 
:ia pannut julki yleiselle paikalle nähtäväksi, on 
erinomainen todistus ,siitä, millä tavalla meillä 
porvariston puolelta tahdotaan myöskin taistella 
bolschevismia vastaan, millä lailla sillä taholla 
toisin sanoen tahdotaan edistää bolschevismia. 
Tämä asiakirja kuuluu seuraavasti: 

,Esiintulleesta syystä saan minä täten tiedoksi 
antaa, että kaikkia ehdonalaiseen vapauteen tuo
mittuja vankeja o_n ankarasti kiellettY_ esiinty
mäsiä ja ·oleskelema;sta yleisissä iltamissa sekä 
kaikenlaisissa kokouksissa, 'Paitsi hengellisissä ja 
sellaisissa missä on ohjelmana Jumalan sanan se
littäminen. Samoin on heidän kielletty ryhmit
tymästä ja ilman asiaa liikkumasta rautatien 
a~semilla, postijakelupaikoissa sekä muissa sellai
sissa julkisissa paikoissa, missä yleisö ·on useam
min koolla. . Kaikki ne henkilöt ja ehdolliseen 
rangaistukseen tuomitut, jotka eivät tätä kieltoa 
tarkoin noudata, tullaan poliisiviranomaisten ja 
suojeluskuntalaisten toimesta -pidättämään, elle~
vät he siinä :suhteessa 'Ota noudattaaks·een ensi
mäistä heille annettua poistumiskäskyä ja saatet
tavaksi kärsimään heille ehdollis·esti tuomitun 
rangaistuksen. 

Eurassa, nimismiehenkonttorissa, toukokuun 1 
päivänä 1919. 

Ilmari Lehtonen. 

Nimismies." 

Kuten minä sanoin, tämän viikon alkupuolella 
tämä määräys oli vielä voimassa ja _mihin lakiin 
tämmöinen nimismiehen ukaasi ehdonalaisista 
perustuu, sitä minä haluaisin tietää. Voimassa
olevaan Rikoslakiin se ei perustu: 'Tämä todistaa 
vain sitä, ettei meillä hallituksen taholta, joka 
pyytää 2151 miljoonaa markkaa sellaiseen tarkoi
tuks-een kuin hallituksen esityksessä sanotaan, 
tahdota ollenkaan kiinnittää huomiota siihen lait
tomuuteen, mitä myöskin hallituksen tieten sen 
viranomaisten taholta harjoitetaan, puhumatta
kaan niitten edesvastuuttomien huligaanien har
joittamasta menettelystä, jolla ne harjoittavat 
laittomuuksia ympäri maata maaseudulla erinäisiä 
työläisiä .ia niitten luottamusmiehiä vastaan. Hal
lituksen virallisten asiamiesten toimesta tapah
tuu vielä nykyään sellaista, että ammattiliittojen 
asiamiehiä pidätetään. Vielä viime viikolla pidä
tettiin eräs Suomen yhden suurimman ammatti
liiton asiamiehistä Kokkolassa ja pidettiin siellä 
vankina vain sen perusteella, että hän asianomai
sen ammattiliiton valtuutta;mana ja sen valtakirja 
taskussaan liikkui järjestämässä asianomaisen lii
ton, Metallityöntekijäin liiton osastoja. Ja tä
män pidättämisen toimittivat hallituksen· virka
miehet Kokkolassa. 

Jos tällainen määräraha käytettäisiin tällä 
kertaa sen bolshevismin vastustamiseksi, mitä 
harjoitetaan niitten taholta, jotka kehuvat halua
vansa säilyttää yhteiskunnallista rauhaa, niin 
minä ymmärtäisin. Mutta tämän tarkoituksena 
kieltämättä -on käyttää niitä varoja siten, kuten 
täällä jo us-eat edelliset puhujat m. m. ed. Itko
nen on maininnut. J-os ei näitä haluttaisi -käyt
tää myöskin sotaretkeen, niin olisi siitä ollut 
seurauksena se, että myöskin hallituksen taholta 
olisi tultu vastaamaan siihen ed. Schaumanin y. 
m. tekemään sotavälikysymykseen ja selitetty 
asia niin rpäivän s~elväksi, että jokainen kansalai
nen olisi ymmärtänyt, ettei hallituksella ole tar
koitustakaan hyökätä Pietariin. Mutta sitä ei 
ole tehty, ja minä tiedän, että meillä on olemassa 
porvarillisia puolueita, porvarillisia klikke.iä, 
joitten päämääränä on hyökkääminen Pietariin, 
ja että meillä on eräillä porvarillisilla ryhmillä 
ollut halua saada maamme sekaantumaan sotaan, 
luonnolli'sestikin hyökkäyssotaan, puolustusso
dan nimellä, todistaa jo se seikka, että ~senjälkeen 
kuin entinen pääministeri Ingman täällä selitti 
välikysymykseen vastatessaan, että vaikkei Suo
men hallituksella muka ole mitään hyökkäys
aikeita, ei voi estää vapafl!ehtoisia menemästä ra
jan _ylitse. Ja kuitenkin sen:iälkeen on Suomen 
hallitus, ei ainoastaan sallinut, katsonut sor
miensa 1omitse vapaaehtoisten menemistä yli ra-
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jan, mutta avustanut näitä sekä muonavaroilla 
että aseilla. Tämän tästä saapuu myös meille 
keskusjärjestöihin kirjeitä näiltä rajaseuduilta, 
joihin nyt ilmeisesti vastoin Suomen lakia on 
julistettu sotatila, saapuu kirjeitä, joissa työ
väenjärjestöjen henkilgt :illertovat, minkälaisen 1 

vainon alaisina. he siellä ovat. Vangitaan ihmi
siä vain siitä, että pari kolme sattuu tulemaan 
kujalla vastatusten. Silloin on siinä joku soti
lasviranomainen tai ohranan ag-entti ja heidät 
pidätetään. Niin on tehty sang-en monelle sel
laiselle, joiden ainoana tarkoituksena on saada 
rauhallinen järjestötoiminta aikaan ja jotka to
denteolla haluavat vastustaa sitä bolshevismia, 
joka Venäjältä käsin meitä uhkaa. 'Tämä todis
taa siis vain sitä, että tällaisia varoja käytetään 
näiden henkilöiden ylläpitoon ja palkkaan, jotka 
eivät salli niissä rajapitäjissä ihmisten rauhalli
sesti keskustella sellaisista asioista, johon Suomen 
lain mukaan jokaisella on oikeus. Kun näin on 
asianalaita .ia kun ei edes hallitus tahdo tarkem
min määritellä, minkälaisen turvallisuuden suo
jele!lliseksi nämä 25 miljoonaa haluttaisiin käyt
tää ja kun sen lisäksi, mitä minä olen jo edellä 
huomauttanut, ei hallitus vielä ole edes tehnyt 
kaikkea sitä, mitä se olisi voinut tehdä, nyt poik
keuslakien loputtua palauttaakseen edes työväen
järjestöille niiltä anastetun omaisuuden, joita 
käytetään, valitettavasti kyllä, hallituksen eri 
virastoissa. Minä olen ollut viime 'Päivinä tilai
suudessa, saatuani asianomaisen lupapaperin ha
kemaan Helsingin Työväenyhdistyksen •anastet
tua omaisuutta. ja minun täytyy sanoa, valitet
tavasti kyllä, että olen löytänyt tuota omaisuutta 
hallituksen virastossa, jossa hallituksen virka
mies työskentelee pulpetin ääressä, joka ei ole 
valtion omaisuutta, vaan Helsingin Työväenyh
distyksen ·omaisuutta. 

Kun tällaisia laittomuuksia tapahtuu, kun hal
litus ei ole tehnyt kaikkea, mitä se olisi voinut, 
mikäli minä olen voinut käsittää, tällaistenkaan 
epäkohtien poistamiseksi, niin en voi hyvällä 
omallatunnolla usko.a sellaisen hallituksen käsiin 
215· miljoonaa markkaa käytettäväksi siinä tar
koituksessa, joka hallituksen e!lityksen peruste
luissa mainitaan. Huolimatta siitä, vaikka va
liokunta on koettanut näitä hallituks·en esityksen 
perusteluja lieventää selittämällä, että näitä joka 
tapauksessa kävtettäisiin hiukan toisin, ei halli
tuksen esitys ja valiokunnan mietintö ole hel
posti puolustet.tavi.ssa, sen todistaa jo yksin se 
seikka, että sellainen suurvaltiollinen politiikka, 
kuin ·ed. Nevanlinna, äskeisessä puheenvuoros
saan ei voinut asiaa puolustaa ilman että hänen 
täytyi miettiä, etsiä sanoja ja sittenkin myöntää, 

että asia on sekä niin että nam. Näillä perus
teilla minä tulen joka tapauksessa äänestämään 
tällaisten varojen myöntämistä vastaan. 

Ed. Kokko: Minua ihmety·ttävät sellaiset 
puheenvuorot ja lausuntotavat, kuin täällä esi
merkiksi ed. Schauman ja muutamat muut ovat 
lausuneet, että nämä varat olisivat hallitukselta 
kiellettävllit. Ne minusta todistavat jonkinlaisen 
isänmaanrakkauden puutetta, jopa edesvastuutto
muutta, niinkuin ed. Virkkunen täällä eilen sa
noi. Minusta on isänmaanrakkauden puutetta 
silloin kieltää tällaisia pyydettyjä varoja, kun 
rajojemme ulkopuolella on maan ja ·ehkä maail
man suurimma.t viholliset, bolshevikit, monikym
mentuhatmiehisine joukkoineen ja, niinkuin ker
rotaan, kaikin puolin hyvin varustettuina ja hy
vin asestettuina. Minun mielestäni olisi jokaisen 
isänmaan ystävän syytä ennemmin kiirehtiä näi
den varojen kokoonsaamista ja myöntämistä, kuin 
vastustaa. Mutta se ei riitä, että hallitukselle 
myönnämme tällaiset rahat. Meidän pitää myös 
toivoa, jopa vaatia, että hallituksemme ryhtyisi 
hetimiten, mitä pikimmin, tarmokkaisiin toimen
piteisiin rajan suojelemiseksi, sillä kansa rajalla 
on jonkun verran levoton ja rauhaton, kun se tie
tää, että sellaiset vihollislaumat ovat rajan ta
kana. Heillä ei ole täyttä luottamuksen eikä tur
vallisuuden tunnetta kotitienoillaan. On sitä 
pa]tsi kaikenlaisia huhuja kansan keskuuteen le
vitetty, että suomalaisten taholta ei tahdottaisi 
suojella maata aivan rajalta sarukka. Paha.nilki
sissä tarkoituksissa on levitetty huhua, että 'J)UO

lustuslinja.t olisi asetettu Kiviniemestä Berkjär
velle, siis jätettävä muutamia kyunmeniä kilomet
riä maata puolustamatta. Se on tiettyä, että nämä 
huhut ovat valheellisia huhuja, joita kukaan ei 
tahtoisi uskoa, mutta kuitenkin huhut ovat teh
neet tehtävänsä ja saaneet asukkaat levottomalle 
mielelle. Sentähden minä toivoisin, että kansa
laisten rauhoittamiseksi niillä alu.eilla, missä pe
lätään jäävän ilman suojaa noin 80-100,000 asu
kasta, että hallituksen taholta jonkunlainen levol
listuttava ilmoitus annettaisiin, ·että voivat olla 
aivan rauhallisesti, :ettei tätä maata yhtään met
riä jätetä suojatta, että kenenkään kansalaisen 
meidän maassamme ei tarvitse nykyään kotians1a 
jättää ja pakos:alle varustautua, niinkuin näiden 
huhujen perustuksella moni on näillä rajaseu
duilla tehnyt. Eihän se ole kumma, jos kansalai
set raj,aseudulla ovat levottomia, sillä monet eivät 
ole kerinueet rakentaa kotejansa uudelleen entis
ten kotiensa raunioille. Minä en voi ymmärtää, 
mitenkä sellainen huhu voisi lähteä liikkeelle, ja 
kuka voisi uskoa, että selLaiset seudut, kuin Rau-
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tu, joka viime taistelujen aikana osoitti sellaista 
urhoollisuutta - tiedämme, että rautulaiset tais
telut saivat aikaan, että vihollinen. ei päässyt se
län taakse ja ainoastaan heidän urhoollisuutensa 
takia meidän armeij.amme pelastui punaisten saar
robesta. Kun silloin Rautu kelpasi strategiseksi 
taistelupaikaksi, niin miksei se nyt kelpaisi puo
lustukseen. Ja kun miehet silloin osoittivat suur
ta innostusta ja alttiiksiantavaisuutta maansa 
puolustamisessa, silloin kun heillä ei ollut pääl
likköjä eikä aseita, niin miksi he nyt jättäisivät 
kotinsa turvattomiksi vihollisen käsiin tai miksi 
se nyt tehtäisiin sotilaalliselta kannalta, sitä on 
vaikea uskoa. Samana kuin yhdyn kannattamaan 
mietintöä, 'että -eduskunta lisäksi 1919 vuoden 
menoarvioon myöntäisi hallituksen käytettäNäJksi 
25 miljoonan markan määrärahan maan turvalli
suuden tukemiseksi, samalla myös kehoitan h1alli
tusta ryhtymään sellaisiin toimenpiteisiin, että 
mjalla asukkaat todella tuntisivat itsensä turval
lisiksi eivätkä millään tavoin varustautuisi kote-
jansa jättämään. · 

Ed. K. E. Linna: Minä en tahdo täällä suin
kaan pitkälti edu$kunnan aikaa viivyttää. Olisin 
vain ·toivonut, että se yksimielisyys, joka äsken 
ilmeni meidän suurirritman kysymyksemme, halli
tusmuodon käsittelyssä, olisi myös tässä kys~y
myksessä ilmennyt, sentähden että meidän täy
tyy muistaa, että ne peruHteet, jotka äsken hyväk
syttiin tulevan itsenäi.s@ Suomen rakentamista 
varten, vaatiVIat myös lujittamista ulkonaisesti. 
Meitä uhkaa ra;jalla vihollinen, joka tällä hetkellä 
on bolshevismi, mutta joka voi milloin tahansa 
muuttua toiseksi. Sitä varten on ja olisin toivo
nut hartaasti että pyydetty summa olisi yksimie
lisesti myönnetty. Mutta kun näin ei käynyt, va
litan sitä, ja olen vakuutettu, että myöhemmin 
vasemmisto tulee huomaamaan että rahojen myön
täminen tähän tarkoitukseen olisi itsenäisen Suo
men turvaamiseksi välttämätön. 

Ed. Keto: Kuten täällä jo on esitetty, niin 
näiden kysymyksessä olevien varojen ·käytöstä on 
olemassa hyvinkin erilaisia ilm;oituksia. Kukaan 
·ei oikeastaan näytä tarkalleen tietävän, millä ta
valla ne tullaan käyttämään. Mutta vaikka.pa 
otaksuisimme, että näitä varoja tultaisiin käyttä
mään sillä tavalla, kuten täällä äskettäin 1ed. Juu
tilainen on erittäin asiallisessa lausunnossa::tn 
edellyttänyt, niin en lllinä ainakaan tällä hetkellä 
olisi puolestani valmis näitä va1roja myöntämään. 
Kuten olen julkisuudessa esittänyt, niin minä puo
lestani en ainakruan näe, että meitä tällä hetkellä 
uhkaa vaara neuvosto-Venäjän taholta. Minun 

mielestäni se vaara, josta nykyään niin paljon pu
hutaan, on ennen kaikkea etupäässä oinan meidän 
järjettömän ulkorpolitiikkamme aikaansaama. Mei
dän oma ulkopolitiikkamme on synnyttänyt neu
vosto-V<enäjän taholla hermostuneisuutta, joka lie
nee aiheuttanut rajran tuolla puolen sotavoima.i.n 
kokoamista ja myöskin niitä mjakahakoita, joista 
meidän yleisesikuntrumme raportit ovat niin liioi
tellen, sotaista mielialaa synnyttävässä tarkoituk
sessa maininneet. Jos me nyt myöntäisimme nä
mä kysymyksessä olevat 25 milj. markkaa sillä 
edellytyksellä, että ne käytettäisiin ra.iavartiost:m 
lisäämiseen, niin mielestäni tällä hetkellä sellai
nen poliittinen teko selitettäisiin neuvos.to-Venä
jän taholla siten, että se ei olisi suinkaan omians1a 
sitä bolshevislllin v3Jaraa lieventämäiän, josta tääl
lä on niin paljon puhuttu. Se käsitettäisiin epäi
lemättä siellä siten, että Suomessa nyt todenteolla 
suunnitellaan hyökkäyspolitiikan muuttamista 
uhkasta todellisuudeksi. Ja tämän vuoksi minä 
puolestani olen sitä mieltä, että meidän taholtam
me varojen myöntäminen tällaiseen tarkoitukseen 
ei olisi omiansa vähentämään sitä poliittista her
mostuneisuutta, mikä nykyään on vallalla rajan 
kummallakin puolella. 

Erittäin vaarallista olisi minusta varojen myön
täminen juuri tällä hetkellä, jolloin eduskunnan 
kontro11i hallituksen toimintaan nähden lakkaa 
pitkäksi aikaa. Mehän tiedämme, että ·on ole
massa mahtavia voimia sekä meidän maamme ul
kopuolella että omassa maassamme, jotka eivät 
vieläkään ole luopuneet siitä ajatuksesta, että mei
dän maamme olisi aktiivisesti otettava osaa bol
shevislllin kukistamiseen Venäjällä. Mehän tie
dämme, että meidän maassamme vaiktusvaltaisten 
porvarillisten puolueideii. äänerikannattajissa käy
dään yhä edelleen taistelua sen puolesta, että mei
dän maamme olisi aktiivisesti otettava osaa Ve
näjän olojen ,järjestämiseen", niinkuin sanotaan. 
Sanoohan tämän ·päivän Uusi Suomi m. m. seu
raavaa: ,Meillä tulee olemaan va,staisen valkois·en 
Venäjän kans.sa selvitettävänä iSuomen tulevai
suuteen .mitä oloeellisimmin vaikuttavia, luonteel
taan mitä vaikeimpia .. ia arkaluontoisimpia kysy
myksiä. Kysymme serrtähden: pidetäänkö tosia;an 
varmana, •että näiden kysymysten suotuisaa; rat
kaisua parhaiten edistetään täydelleen l)a.ssiivi
sella politiikalla, sillä, että Suomi istuu kädet ris
tissä ka;tsomassa, nouseeko valkoinen Venäjä vie
lä, vai sortuuko tämä yritys. Sanotaan, ettei ole 
syytä politiikassa paljoakruan luottaa kiitollisuu
teen. Vastaamme: Ei tässä ole kysymys ensi si
jassa eikä pääasiallisesti kiitollisuudesta. Tässä 
on kysymys siitä, että Suomi, tukemalla valkoisen 
Venäjän taistelua, muodustaa realivakuuksia, j.oi· 
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ta se voi panna vaaJkaan, silloin kun sen suhd,e 
uuteen Venäjään järjestetään. Ja ne varmasti jo
takin siinä painavat." Kun tätä lausuntoa lukee 
muistamalla, mitä saman Uuden Suoonen Iltalehti 
aikaisemmin on kirjoittanut siitä, että Suomen on 
hankittava näitä realivakuu:ksia valloittamrulla 
Pietari, niin ei voi olla huolella katsomatta tule
vaisuuteen. Kun tämänsuuntaista politiikkaa aja
. vat voimat eduskunnan poissaollessa epäilemättä 
tulevat jatkamaan peliään saadakseen meidän 
maamme hallituksenkin pakotetuksi myöntymään 
hyökkäykseen Pietaria vastaan, niin minä puo
lestani en ole valmis myöntämään tällä hetkellä 
varoja hallitukselle, koska näitä varoja voitaisiin 
tulla väärinkäyttämään. 

Minun mielestäni meillä on olemassa toisia kei
noja, millä ,bolshevismin vaara" v·oidaan parem
min torjua, kuin· näiden varojen myöntäminen ra
javartioston lisäämiseen. Meidän diplomatiamme 
on muutettava äänensävy Il!euvosto-Venäjään nä:h
den kokonaan toisenlaiseksi. Meidän hallituksem
me on ilmoitettava, että se tahtoo neuvosto-Venä
jäännähden harjoittaa rauhallista politiikkaa. On 
tosin kuulunut huhuja siitä, että hallitus koko
naisuudessaan ei ole sen nootin takana, jonka ul
koministeri äskettäin antoi neuvosto-Venäjän hal
litukselle, ja joka nootti oli ennen kuulumaton sä
vyynsä nähden, IIlluistuttaen enemmän hallitupa
kuin diplomaattista kieltä. Hallituksella, niinkuin 
sanoin, olisi ollut keino saada ilmaistuksi, että se 
ei ol~;tämän tällaisen ärsyttävän kielen kannalla. 
Se olisi voinut eduskunnassa vastata ed. Schau
manin välikysymykseen, tuoda silloin ilmi, että 
hallitus harrastaa rauhallisten suhteitten säilyttä
mistä neuvosto-Venäjän kanssa ja se olisi voinut 
antaa eduskunnalle myöskin tilaisuuden lausua kä
sityksensä siitä, että täältä käsin ei haluta Ve
näjälle hyökätä. Niinkauan kuin ei ole yritetty
kään poistaa tällaisella tavalla sitä hermostunei
suutta, mitä meidän politiikallamme on synny
tetty Venäijällä käsin, niin en ole valmis hyväk
symään tätä kysymyksessä ol1evaa ehdotusta. 
Vasta kun meidän politiikkamme on varmasti sel
laista, että se ei ole omiansa synnyttämään epä
luuloa V·enäjällä maamme ulkopolitiikan vilpittö
myyteen nähden, vasta silloin voisi tulla kysy
mykseen varain myöntäminen maan puolustuksen 
ylläpitämiseen, jos nim. näyttäisi, että meidän 
rauhallisestfl politiikastamme huolimatta kootaan 
voimia hyökkäykseen. Mutta kun en tä·tä lain
kaan usko, kun, niinkuin sanoin, olen ·päinvastoin 
sitä mieltä, että meidän politiikkamme on pakot
tanut neuvosto-Venäijän kokoama.an voimia puo
lustautumaan täältä käsin pelättyä hyökkäystä 
vastaan, niin en täJllä kertaa tahdp myöntJää va
roja ehdatettuun tarkoitukseen. 

Ed. Le i n on e n: Kun on seurannut viime. 
aikoina porvarillisia johtavia sanomalehtiä, niin 
on tullut sirhen käsitykseen, ·ettei ole kysymys 
mistään ·bolshevikkien hyökkäyksestä, vaan on 
kysymys hy.ökkäyksestä Pietariin. Onhan pu
huttu aivan julkisesti valkovenäläisiin yhtymi
sestä, nilihin entisiin Suomi-syöjiin, jotka näky
vät olevan Suomen porvaristolle vielä erittäin rak
kaita., joihinka he kaihoisia silmäyksiä tällä het
kellä heittävät. Sen käsityksen on saanut jokai
nen rehellinen ihminen, joka on näitä asioita seu
rannut. Olen lukenut eräfustä Ruotsin sanomaleh
destä ibolshevikkien julistuks-en ja siinä vakuute
taan, että he eivät tule ampumaan y:htään lau
kausta suomalaisia vastaan eikä .Suomen puolelle, 
ellei Suomen puolelta hyökkäyspolitiikkaa harjoi
teta. Tehdään selkoa samassa julistuksessa, nii
t·enkä tältä puolelta on usein annettu aihetta sii
hen, että syntyisi sota. Onhan 1holshevikeilla ollut 
aihetta, ovathan he tienneet, että valkoiset ovat ol
leet heidän rajojensa sisällä .io pitkiä aikoja, Ja 
.ios ne kerran ovat niin voimakkaita, kuin täällä 
on todettu, niin olisivat ne jo aikoja sitten ajaneet 
ne .ijukot pois maansa rajain sisäpuolelta. Miten 
lienee tämän asian kanssa, eivätkö liene siihen 
pystyneet vai eivätkö tahtoneet sitä tehdä. Mutta 
tämäkin todistaa sitä, -että he ·eivät ole suunnitel
leet hyökkäystä Suomea vastaan. Porvaristo on 
tässä asiassa .io sanonut kantansa niin selvästi, että 
se on vaan tässä istunnossa tehnyt sen bols,he
viikkivaaran, kun se tarvitsee varoja sisäisen dik
tatuurijärjestelmänsä tukemiseksi. Jos bolshevik
kihallitus sen jälkeen, kun Euroopan sodan lop]Ju
selvittelyt ovat tapahtuneet, .ia jossa lo]Jpuselvi
tyksessä, niin luulen, aivan varmasti voimakkaim
mat sanat tulee sanelemaan kansainvälinen so
sialidemokratia, .ia jos Venäjä silloin ·ei kykene 
olemaan toisten kulttuurivaltioid-en rinnalla, eikä 
luomaan omaa sisäistä järjestelmäänsä tarkoitus
taan vastaavaksi, niin silloin se sortuu omaan mah
dottomuuteensa. Siihen asti järjestäkö.ön Venäjä 
omat asiansa ja me järjestämme omamme. Meillä 
ei ole mitään syytä valmistaa sellaista tilaisuutta 
eikä mahdollisuuttakaan, että niillä olisi syytä 
tänne hyökätä. Jos nämä varat myönnetään, niin 
silloin varmasti on jo yksi sellainen aihe heille 
annettu. Ja sitä ei olisi tehtävä. 

On tullut kyllin selväksi tässä hallituksen esi
tyksessä myöskin se, että näitä varoja tarvittai
siin useihin muihin samansuuntaisiin tarkoituk
siin. Onhan tunnettua maassamme va.Jtiollisen 
poliisin toiminta, jonka poliisin kirjoihin kuuluu 
useita tämän eduskunnan sosialidemokraattisia 
jäseniä, m. m. a.llekirjoittanut. 8en toiminnasta 
mainittakoon pari esimerkkiä. Eräs helsinkiläi
nen puoluetoveri oli saanut Ruotsin sosialide-
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mokraateilta pienemmän summan apurahoja avus
taak800n 1tädässä olevia punakaartilaisten per
heitä. Tätä henkilöä. on useita kertoja käytetty 
valtiollisen poliisin tutkittavana siitä syystä, että 
hän on avustanut häi~ä onnettomia, jotka tässä 
roa.assa ovat aivan suojattoniia .ia turvattomia kai
kissa suhteissa. & sama poliisi on napannut van
kiloihin useita niitä jääkäreitä jotka isänmaalli
s·e5Sa innostuksessaan luullen sillä tavoin vastus
tavansa venäläistä virkavaltaa ja kukistava.nsa sen 
ainaisen sorta.ian, joka oli maatamme sortanut, 
lähtivät Saksaan, ja kun he sieltä palasivat, kiel
täytyivät heistä useat lähtemästä maassamme 
parastaikaa käy.tävään kansalaissotaan. Heistä on 
useita sul.iettu telkien taa. ISiellä ovat jo olleet 
useita kuukausia vankiloissa eikä heitä ole tut
kittu. Minä ·en tahdo tässä väittää, ·etteivät he ole 
syyllisiä johonkin. Voi olla sellainen mahdolli
suus. Mutta miksikä heitä ei tutki ta? Miksi heille 
ei taata meidän lakiemme suojaamaa oikeutta? 
Mikä on siihen syynä? Siihen olisi vastattava ja 
aivan pian. Niitä nuoria tyttösiä, joita. Viipurin 
hovi-oikeus tällä hetkellä tutkii, jot.ka ovat ·ehkä 
sulhasia, sukulaisia .ia tuttaviaan koettanee~ jol
lakin tavalla auttaa, vaikkapa vankilasta pääse- l 
måäil, niistä on tehty niaanpettäjiä ja valtion ka
valtajia. Tuntuu kovin naurettavalta. Alle 20 ... 
vuotisia taitavat useat näis.tä ihmisistä olla. Kat>i
na.iutut ovat keinotekoisia, sen käsityksen saa sa
nomalehtiselostuksista. asioita en muuten tunne. 
Asiat ovat järjestettävät sille kannalle, että oikeut-
ta saisivat kaikki tämän maan kansalaiset. 1 

· Tämän laitoksen toiminta on siis jokaiselle tun- 1 

nettu .ia Htmänkin tukemiseksi I>YYdetään varoja. 
Hallituksen esitys viittäa siihen, että näitä varoja 
käytetään maassa nyt t>arastaikaa oleville aseste
tuille joukoille, jotka asestetut joukot tällä het
kellä eivät ole tehtävänsä tasolla. N·e ovat saa
neet suuren vallan ia käyttävät mielivaltaa. Ne 
eivät tottele hallitusta, eivätkä ylempiä määrää
jiää'n, mutta ne tekevät oman käden oikeutta jo
kaiselle, joka uskaltaa heidän mielipiteestään poi
keta. Ne ovat maassamme olevat suojeluskunnat. 
Allekirjoittanut kaksi viikkoa takaperin joutui 
hi.a'an kohtelun alaiseksi. Olin kysymässä valit
si.iaini mielit>idettä Eduskunnassa oleviin tärkei
siin kysymyksiin, nim. amnestia- ja hallitusmuo
tokysymykseen y. m. niihin reformeihin, joita tä
mä eduskunta on aherrellut .ia harrastellut. Sil
loin kun minä t>arastaikaa. selos'tan eduskunnan 
työtä, juoksee päihtynyt .suojeluskuntalainen ja 
viskaa t>öydän edestäni ja. huutaa kaikille: ,Hel
vettiin jokainen". Ja niin täytyy haj<aantua.. Ku
kaan ·ei tiedä mistä on kysymys. Kokous oli sosia
lidemokraattisen kunnalli.s.iär.iestön kutsuma. Ko-

koukselle oli saatu nimismieheltä lupa .ia. nimis
miehen lähettämä t>oliisi · oli kokouk~ssa läsnä. 
Mutta kun hätäytyn(:}et kuulija.t ja m. m. allekir
joittanut tointuu tuosta säikähdyksestä ja kysyt
tiin 'P'Oliisil:t.a, että mitä te sanotte tahibn t.örc 
keään lainrikkomis·een ja kokoontumisvat>auden 
loukkaamiseen niin t>oliisi sanoo, ,etten voi minä 
mitään, sieltä voi tulla suurempi sakki, joka ha
joittaa uud"Mtaan tämän kokouksen - parasta on 
että ha.iaudu~e". Tällä tavalla. vastasi valtion 
määräämä .ia hyväksymä laillinen virkamies tä
män laittomuuden ·edessä. Tällaiselle laitokselle 
on varattu maassamme valtaa oikeudenkäyttöön. 
Olisi järjestettävä asiat sille kannalle etteivät 
suojeluskunnat saisi sekaantua työväen oikeuksien 
loukkaamisiin. Nyt kun kunnan varat ovat tyh
.iennetyt näihin tarkoituksiin, vielä vaaditaan val
tion varo.iaja vielät>ä sosia:lidemokraattien hyväk
symistä tähän menoerään. Elnnl{lnkuin tällaista 
tullaan hyväksymään, minä ainakin t>uolestani 
vaadin: Järjestäköön hallitus t>Uolustuslaitoksensa 
sellaiseksi, että siihen tässä asiassa voipi luottaa 
.ia että ne varat eivät tule väärinkäytetyiksi, sillä 
sitä epäilystä ainakin suuressa määrässä on ole
massa.. Jär.iestäköön se ne aseelliset joukot, sanoi
sinko -laittomat aseelliset joukot, jotka tässä 
maassa sitä paljon puhuttua oikeuden vaakaa t>i
tävät käsissänsä, .iär.iestäköön ne niin, että tässä 
maassa voipi työväki hengittää, voit>i elää ja olla 
.iossain määrin rauhassa. <Silloin vasta voidaan 
t>uhua. varojen my.öntämisestä. Puolestani sanon 
ettei penniäkään myönnetä sellaisiin tarkoituksiin. 

Ed. Jo u k a hain en: Koska sen, mitä tältä 
paikalta on sanottu ja usein sanotaan, ei tarvitse 
olla niin erinomaisen nerokasta -eikä ylösrakenta
vaa, olen minäkin uskaltanut tämän tärkeän asian 
johdosta vaivata eduskuntaa. Edellisen t>Uhujan 
lausunto minun ymmärtääkseni on parhain todis
tus siitä, että tämä määräraha on myönnettävä. 
Kun minä otan tämän lähtökohdaksi, niin minun 
'täytyy sanoa, että sosiaJidemokraatit, jotka vas
tustavat tämän määrärahan myöntämistä, nähtä
västi ovat t>aremt>ien aseitten puutteessa, koska 
he koettavat suurella äänellä ja sekoittamalla. kai
ken maailman asiat tämän asian yhteyteen, asiasta 
päästä. Minun nähdäkseni on sekä eileniltaisessa 
keskust·elussa että tänä. t>äivänä t>idetyssä keskus
telussa päivän selvästi käynyt ilmi, että tämä 
määräraha. on ei ainoastaan tarpeellinen vaan suo
rastaan välttämätön. Täällä on sen lähetyskun
nan puolesta, joka kävi rajalla pari t>äivää sit
ten, ilmoitettu, että se vartiosto, jonka pitäisi suo
jella Karjalan Kannasta ja meidän maatamme, ei 
ole sellainen, kuin olla t>itäisi. Samalla on my.ös-
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kil!- ilmoitettu, ~ttä olosuhteet rajalla jo ovat sekä 
uhkaavat vastllistnidessa yhä enemmän muodostua 
sellaisiksi, että M tarvitsevat hallituksen ja edus
kunnan aineellista tukea. Minun tekisi mieleni 
kuulla se ohjelma, mitenkä sosiaalidemokraa.tit 
tahtoisivat asian järjestetyksi. Minä olisin hyvin 
halukas tietämään, mitenkä he Aunuksen kysy
myksen ja Karjalan kannaksen ja ylipäänsä raja
kysymyksen saisivat pois päiväjärjestyks·estä. 
Siltä t·ahoHa voidaan vastata, että on tehtävä so
pimus neuvostotasavallan kanssa, toisin sanoen 
on pyrittävä rauhaan. Mutta me jokainen, sosia
lidemokraatitkin, varsin hyvin tiedämme, että 
neuvostotasavalta on tätä nykyä vielä jotakin sel
laista, jonka kanssa ei pysyvää rauhaa voi aja
tella .. Minä en tiedä Euroopassa, yhtä vähän kuin 
Euroopan ulkopuolellakaan olevan yhtään valtio
ta, joka voisi ottaa neuvostotasavallan vakavalta 
kannalta. Ja kun tällaista olotilaa ei ole olemassa, 
niin minun nähdäkseni tehtäisiin meidän pienelle 
isänmaallemme 1mono palvelus, jos ryhdyttäisiin 
rakentamaan tulevaa olotilaa sellaiselle perus
talle, kuin täällä nähtävästi sosialistit tarkoitta
vat. T"åällä ed. Itkonen on ensimäisessä puheen
vuorossaan sanonut, että tämän määrärahan tar
koituksena on yksinomaan pyrkiä jatkamaan 
aseellista sisäistä rauhaa ja t.oinen tarkoitus on 
käyttää sitä maan ulkopuolella olevien suoj.elus
kuntien avustamiseksi. Minä en kiellä, ettei tämä 
olisi osittainen tarkoitus, mutta ainoastaan osit
tainen. Ed.· Itkonen valtiovarainvaliokunnan jä
senenä tietää varsin hyvin, yhtä hyvin kuin minä
kin, minkä lisäselvityksen rahaministeri on val
tiovarainvaliokunnan kyselyyn antanut, tiet!Lä 
varsin hyvin, että ne rauhalliset toimenpiteet, 
.iotka kulkevat aseellisten toimenpiteitten kinte
reillä, ovat yhtä tärkeät kuin ne aseelliset toimen
piteet, mutta tämän seikan ed. Itkonen samoin 
kuin ne sosialidemokraatit, jotka ovat puhuneet, 
tahtovat kieltää :ia näin ollen se todistusvoima, 
.ionka 'ed. Itkonen ja muut ovat kätkeneet lausun
toihinsa, se on sangen huono. Minun täytyy sa
noa, -että minä en anna sille täyttä. todistusvoi
maa. S-e on puolueellinen todistus sen sijaan, että 
ainakin keskustan ta:holta on myönnetty, että 
näissä myönnytyksissä joissa on paljon korjaami
sen varaa, on paljon sellaista, jota meidän kan
naltamme ei tarvitse hyväksyä, sensijaan sosia1i
demokraatit eivät ollenkaan tahdo ottaa huomioon 
sitä rauhallista t.yötä, mitä rajoilla tehdään. Tämä 
vastalausekin ·on siinä suhteessa minun nähdäk
seni varsin merkillinen. Sanotaan, -että rauha on 
palautettava maahan positiivisilla keinoilla. 
Minä en ymmärrä, mitkä ovat ne positiiviset kei
not, joita sosialidemokraatit tarkoittavat, niitä ei 

ole tä:ällä mainittu. On viittailtu siihen kyllä, 
että pitäisi joitakin yht-eiskunnallisia uudistuksia 
s!räda, pitäisi a:ntaa amnestia ja muuta sellaista. 
Mutta minun täytyy sanoa, että tällä k-ertaa it~ 
:Positiivia€t keinot ovat liian lyhyet. Minun näh
däkseni asema Suom-en rajaseudulla oli. tätä nykyä 
sellainen, että sellaiset positiiviset keinot., joish!, 
sosiall.demokraatit täällä ovat puhuneet, eivät 
riitä. Siihen tarvitaan jotakin muutakin. J å 
minun nähdäkseni iiÖ.stä vaitiovarainvaliokunnån 
mietinnöstä käy kyllin riittäv4ti selville, mitä 
valtiovarainvaliokunta, samoin kuin myöskin hal
litus rahaministerin lausunnon mukaan, tarkoit
taa. Näin ollen ei pitäisi siis sosialidemokraat.eil
lakaan olla mitään epäröimistä eikä epätietoisuut
ta siitä, mi·hinkä nämä varat tulevat käytettä
viksi. 

Sitten minä vielä huomautan siitä, mistä eilen 
illalla yritin huomauttaa, vaikka puhemi-es ei an
tanut minulle riittävästi tilaisuutta, että summa 
on itseasiassa niihin tarkoituksiin, ioita sosialide
mokraatit tahtovat ajaa takaa, liian pieni. Se ei 
sellaisiin tarkoituksiin riitä, toisin sanoen impe
rialistisiin tarkoituksiin. Mlutta mihinkä se riit
tää., niin se riittää .ionkunlaiseksi avustukseksi 
niille, .iotka ovat hätään jo11tuneet rajaseuduilla, 
se riittää myöskin jossain määrässä vahvistamaan 
meidän rahavartiostoamme, joka ehdottomasti on 
heikko ja puutteellinen, ja ylipäänsä niihin tarkoi
tuksiin, jotka tästä mietinnöstä käyvät selville. 
Näin ollen minusta tuntuu siltä, kuin sosialide
mokraatit tänä päivänä, jolloin Suomen hallitus
muoto on hyväksytty, jolloin on saatu tuollainen 
yhteinen osa kaikille puolueille, johon tarttua, 
tekisivät huonon palveluksen maailoemme -epäämäl
lä tämän määrärahan. Minä puolestani en voi 
tätä kantaa hyväksyä enkä voi sitä edes ymmär
tää. Jos sosialidemokraateilla olisi tällä hetkellä 
esitettävänä .ioku suorastaan selvästi positiivinen 
oh.ielma, .ionka mukaan he riittävwllä tavalla. voi
sivat järj.estää ja tukea tätä rajakysymystä ja 
kaikkia niitä eri puolia, mit~ä siihen liittyvät, niin 
minulla ei olisi silloin mitään sanottavaa, minun 
täytyisi vaieta. Mutta tähän saakka ei ole täl
laista vakuutta annettu, ja sentähden minun täy
tyy edelleenkin pysyä sillä kannalla, että edus
kunnan on hyväksyttävä tämä määräraha. 

Ed. V a 1 kone n: Rajaseudun väestön elämä 
on viime aikoina ollut rauhatonta, bolsheviikkien 
hyökkäys rajan toiselle puolelle voi millä hetkellä 
tahansa yllättää meidät. 

Ensi mä i ne n vara •p u he mies: Pyydän 
eduskuntaa rauhoittumaaan. 
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Puhuja: Sitä hyökkäystä torjumaan raja
väestö tuntee omat voimansa liian heikoiksi, vaik
ka sen suojana ovatkin hyvin järjestetyt suoje
luskunnat. Hallituksen on siis pidettävä huolta 
rajan suojelemisesta. Olen iloinen, että meidän 
nykyinen hallituksemme käsittääkin tehtävänsä 
ja on ryhtynyt toimenpiteisiin rajan suojelemi
seksi ja olojen järjestämiseksi siellä. Tässä teh
tävässä hallitus tietysti ennen kaikkea tarvitsee 
rahaa. Omasta puolestani yhdyn kannattamaan 
valtiovarainvaliokunnan mietintöä ja hallituksen 
pyytämän määrärahan myöntämistä. Mutta sa
malla toivon, että hallitus kiinnit.täisi huomiota 
ei ainoastaan Suomenlahden puoleisen rll!jan suo
jelemiseen, vaan myös Laatokan puoleisen. Siellä 
varsinkin Metsäpirtin pitäjän kohdalla on raja
seutu aukeaa ja vailla luonnon muodostamia hy
viä puolustuspaikkoja. Sinne ei siis silmän rä
päyksessä voida puolustuslinjoja rakentaa. Ettei 
tälläkään suunnalla tapahtuisi äkillistä yllätystä, 
niin tahtoisin lyhyesti kiinnittää hallituksen huo
miota, että se myös heti ryhtyisi tarpeellisiin 
hankkeisiin tämän Laatokan puoleisen rajan suo
j.e1emiseksi. 

Ed. Pii t u 1 .aine n: Ajan voittamiseksi yh
dyn kannattamaan hallituksen anomaa määrära
haa ja yhdyn mietintöön kaikissa kohdin. 

Ed. Ampuja: Minä myönnän, että on epä
kiitollista juhannuslomalle meneviä edustajia vii
vyttää, mutta ~ssä ei kai mene monta minnuut
tia. Asia on niin tärlmä, että mieltänsä siitä ei 
voi olla lausumatta. Eduskunnan kokoontumis
aikoina nykyisen hallituksen äänenkannattaja 
Helsingin Sanomat lausui ajatuksen silloisten 
suurten suojeluskuntapaTaatien johdosta, että 
toivottavasti nämä ·ovat viimeiset juhlat mitä tätä 
lajia vietetään. Tämä sama ajatus on minusta 
lausuttava eduskunnan, kun sille on heitetty ky
symys taaskin varojen myöntämisestä bolshevis
min vastustamiseksi. Minä myönnän että kes
kustan asema on tässä kysymyksessä erittäin 
vaikea, sillä he sotkeutuivat alunpitä·en epäon
nistuneena ja liian kalliilla tavalla vastustamaan 
tätä liikettä. He ovat saaneet myöntää vapau
denlainoja ja muita järjestyksen ylläpitämiseksi 
nimitettyjä lainoja, milloin 100 miljoonaa milloin 
200 miljoonaa, ja nyt taaskin on kymmenistä mil
joonista kysymys. 

Te muistatte ·että silloinen sisäasiainministeri, 
joka ensi kerran v. 19,17 toi esityksen varojen 
myöntä:misestä bolshevismin vastustamiseksi, jär
jestyksen palauttamiseksi, esitti ohjelman, että 
9--10 miljoonalla markalla. on koko peli pelattu ja 
järjestys maahan palautettu. Jos missään kysy-

myksessä on ohjelma osottautunut vääriksi, niin 
on se tässä. Nyt meidän hallituksemme esittää 
että bolschevikeilla on niin paljon varoja käytet
tävissä, että. 3 miljoonaa on käytetty hallituksen 
tietojen mukaan kirjallisuuden levittämiseksi, 
Alkuperäisestä hallituksen esityksestä saa sen 
käsityksen, että pääasiallisesti tämän. kirjallisuu
den levittämis·en vastustaminen käy päill'Jä ra
halla. Siihen tarvittaisiin tämä puolen kolmat
takymmentä miljoonaa markkaa. Epäilemättä 
nämä laskutkin osottautuvat vääriksi, sillä se 
maa, josta tätä liikettä maanalaisen kirjallisuuden 
avulla on levitetty, se on kokeillut näillä kei
noilla, ja liikettä on siellä vastustettu ainakin 
puo1en vuosisadan ajan, siellä on aina toiminut 
salaseuraisuus, maanalainen kirjallisuus ja maan
alaist·a kirjallisuutta ulkomailta. tuotu, koko val
lankumouksellinen valistustyö tehty sillä tavoin, 
eikä sitä siis ole voitu vastustaa suurillakaan ra..ia
vartiostoilla, ·suurillakaan santarmilaumoilla eikä 
suurimmillakaan rahasummilla. Tähän vastusta
mistoimenpiteeseen on aina kätkeytynyt samallai
nen kauniimpi ohj.elma, mikä meidänkin hallituk
sen esityksessä, kun siinä sanotaan: ,samalla estää 
tä:mä vallankumouksellinen kiihoitus hallituksen 
toimintaa, olojen palauttamiseen säännölli:selle 
kannalle ia turvaamasta kansalle perustuslakien 
mukaan kuuluvia oikeuksia ja varpauksia s·ekä 
myöskin hidastuttaa vieläpä ehkäisee sellaisten 
uudistust-en nopeaa. ja tarkoituksenmukaista toi

. meenpanoa". 
Melkein sa'llalleen on lausunut Venäjän pää

ministeri järjestyksen palauttamisesta, hiukan 
toistakymmentä vuotta takaperin. Hän lausui: 
,Minä vakuutan että hallituksen mitä pyhin vel
vollisuus on suojella rauhaa ja lakia eikä ainoas
taan työn vaan myös elämis,en vapautta, ja kaikki 
ne rauhoitustoimenpiteet, joihin minä ryhdyn, ei
vät merkitse taantumuksen tuloa, vaan järjestyk
sen; se on välttämätöntä mitä tärkeimpäin uudis
tusten aikaansaamiseksi". Tämä kuuluisa pää
ministeri oli Stoly.pin. Te tiedätte mitä tästä. 
kauniista ohjelmasta seurasi: Sota estääkseen 
bolschevismin leviämistä, sen avulla vallanku
mous ja bolschevismi. Meidän ed·ellisellä halli
tuksella, :Svinhufvudin hallituksella oli sama oh
j.elma. Hänen ylevät puheensa rauhan palautta
misesta olivat samat. Mikä oli tulos? Vallan
kumous, kuninkuus ja bolschevismi. 

Me olemme nyt .perustaneet tasavallan ja huu
taneet eläköön-huudon tasavaltaiselle Suomelle. 
Ei sovi tasavaltaisen Suomen ottaa käytäntöön 
itsevaltaisen Venäjän ja monarkistisen Suomen 
huonoja tuloksia tuottavia keinoja bolschevismin 
vastustamiseksi. 
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Täällä ovat useat puhujat epäille~t. mitkä ovat 
positiivisia keino.ia bolschevismin vastustamiseksi. 
Minä luulisin, että ne ovat varsin vähäiset. varsin 
välhän rahoja kysyviä, oikeastaan suoritettavat 
hyvällä tahdolla: yleinen amnestia, myöskin Ve
näjältä tuleville suomalaisille, valkoisille murha
miehille oikeudellinen tuomio ja täysi oikeusturva 
tässä maassa kaikille kansalaisil1e. Minä luulen 
että sosialidemokratia yksistään näillä edellytyk
sillä voi vastustaa bolschevismin leviämistä tähän 
maahan. . Minä olen nähnyt V enä,jältä tulevia 
miehiä, jotka ovat noissa vankien vaihdoissa tul
leet tänne, he ovat olleet pari viikkoa valtiollisen 
poliisin tutkittavina täällä ja he ovat saaneet seli
tyksellään yksin vaitiollisenkin poliisin vakuu
tetuksi, että bolschevismi ei ole mikään hyvä yh
teiskunnallinen liike ja että he eivät ole oppineet 
omaksumaan niitä aatteita Vienäjällä:kään. He 
ovat antautuneet täällä ammattikuntaliikkeen ja 
muun yhteiskuntaa hyödyttävän liikkeen palve
lukseen. Helsingissä yleensä on tutkimuksissa 
W·enä.iällä tul·evain suhteen menetelty melko in
himillisesti ja parissa viikossa päästetty miehet. 
vapaaksi. Sitä vastoin maaseudulla, missä täm
möisiä miehiä on yrittänyt koti paikoilleen ma
.ioittua, heidät on vangittu ja pidetty pari kuu
kanttakin vankilassa. Vielä käyvät tässä suh
teessa tutkimukset hyvin huonosti, pelätään bol
schevistista vaaraa tuommoisella turmiollisdla ta
valla aikalailla. Meidän on nyt la·kattava sem
moisesta ibolshevismin vastustamisesta, mitä meil
lä on käytetty. Meillä on näinä aikoina selvitet- ., 
ty, kuinka muka on vaara, jos Venädältä tulevat 
punakaartilaiset tulisivat tänne. On otettava 
huomioon, että Venäjällä on ei-bolshevistisia ai
neksia, myös sosialidemokraattisia •aineksia. Mi
nä mainitsen tässä, että ·eräässä sanomalehdessä 
äsken mainittiin sellainen nimi, joka herättää val
koisessa Suomessa ja koko porvarillisissa puo
lueissa hyvin pelottav•an kaiun, mainittiin, että 
jos se mies tulisi Suomeen, mitä täällä muka seu
raisi. Tämä mies, jota tarkoitan, on Edvard Val
pas Hänninen. Minä olen aivan vakuutettu siitä, 
että jos tällainen mies tulisi Suomeen, bolshevis
min vastustaminen saisi yhden arvokkaita voi
mia lisää. Hän on säilynyt Venäl.iällä bolshevisti
sen vallan keskellä ja tehnyt kaikkensa pysyäk
seen tuosta liikkeestä erossa ja vastustaakseen 
sitä. Minä olen saanut tietää niin luotettavalta 
mieheltä kuin ed. Paa:sivuorelta, että Valpas on 
selittänyt, että hän ei ole missään tekemisessä sen 
liikkeen kanssa, ei hyväksy niitten joukkomurhia, 
eikä tule sekaantomaan niitten kanssa mihinkään 
toimiin. Ja siellä on aivan p·al.ion samanlaisia 
miehiä. Mutta täällä keinotekoisesti kiihotetaan 

valheellisilla parjauksilla ja yhteiskunnallisen 
rauhan nimessä ihmisten alhaisimpia intohirnoja 
m. m. tällaisia henkilöitä vastaan. Siinä on sem
IDQista samaa vapauss·otahumalaa, sotahumalaa, 
.iota yleensä kansa·in keskenäisissä .ia luokkien 
keskenäisissä taisteluissa on menestyksellä käy
tetty ja niin paljon onnettomuutta ja turmiota si
ten tuotettu. 

Kun minä olen tätä mieltä asiassa, että siis 
bolshevismia voitaisiin vastustaa kokonaan toisen
laisilla keinoilla kuin mitä hallitus esittää, niin 
minä vastustan varain myöntämistä. 

Ed. A. H. V i r k k u n e n: Ed. Schauman 
koetti täällä todistaa isänmaallisuuttaan selitt~ 
mällä, että U ndessa Suomettaxessa sodan alkuvuo
sina oli kir.iotus, jossa kehotettiin suomalaisia me
nemään venäläisiin sotajoukkoihin. Minä väitän, 
että trumä tiedonanto on kokonaan perätön. Se 
on yksi niitä monia perättömyyksiä, joiden levit
tämis-en ed. Schauman täällä tarkotuksessa on ot
tanut tehtäväkseen. 

Ed. Schauman: Jag har naturli.gtvis icke 
kunnat ådag-aläg-ga min eg-en fosterländskhet g-e
nom att visa, viiken ståndpunkt hr WirkkuMns 
tidning intog i :t.lörjan av världskrig-et. Det är 
naturlig-t att jag icke kunnat bevisa min uppgift. 

I det avseendet vai således hr Wirkkunens 
yttrande fullkomlig-t förfelat. V ad beträffar 
själva påståendet så skall jag- framlägga bevis 
för doet senare. 

Hr N evanlinnas anmärkning- att jag- misstagit 
mig beträffande de 58 mil.ionerna, som finnas 
upptagna i e. o. budg-eten för den lag-liga ordnin
g-ens återställande, har jag- icke varit i tillfälle 
att kontrollera. Det var i var.ie fall ett misstag-, 
som jag- beklag-ar, men som på intet vis verkar 
på saken i dess helhet. 

) Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

En: s i mä i ne n varapuhemies: Vastoin 
valtiovarainvaliokunnan ehdotusta on keskustelun 
kuluessa ed. Itkonen ed. Aallon y. m. kannatta
mana ehdottanut, että eduskunta hylkäisi esityk
sen. Kutsun tätä ed. 'Aallon ehdotukseksi. 

Selostus myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy valtiovarainvaliokunnan ehdo-
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tuksen, äänestää ,j~a"; .i9S. ,ei" voittaa, on ed. 
n~osen ehdQtus hyväJisytty. 

Äänestyksessä ovat jaa-äänet voitolla. 

E n s i · m ä i n e n v a r a p u h e m i e s: Eaus
kunta on siis hyväksynyt valtovarainvaliokunnan 
mietinnössä olevan ehdotuksen. 

Asia on loppuun käsitelty. 

Täysi-istunw päättyy k:lo 3 i. p. 

Pöytäkirjan y~kuudebi: 

EiiJO J. Ahla. 



44. Maanantaina 21 p. heinäkuuta 
kello 2 päivällä. 

Piiväjirjeatys. 

Ilmoituksia: 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Andersson, Leivo, Lohi, Mickelsson, Raearo, Suo
lahti ja W ankkoja. 

llmoituo;;asiat: 

Uusia hallituksen esityksiä. 

P u he m i e s: Hallituksen edustaja saapuu 
jättämään eduskunnalle hallituksen esityksiä. 

Vapautusta eduskuntatyöstä saavat seuraavat 
edustajat: ed. Mickelsson sairauden takia tämän 
päivän täysi-istunnosta, ed. Suolahti sairastumi

i sen vuoksi maanantain ja tiistain täysi-istunnoista 
.ia, ed. Leivo yksityisasiain vuoksi tämän päivän 
täysi -istunnostå. 

Pöydillepano: 

Puhemies: Eduskunnalle tänään jätetty 
hallituksen esitys 

Laiksi Suomen tasavallan presidentin pal:~kiosta, 

joka esitys on edustajille jaettu, voitanee p a n n a 
p ö y d ä 11 e seuraavaan täysi-istuntoon. 

Eduskuntaan saapuu v. t. Valtioneuvostonkans-I 
listin Arvi Wuotilaisen saattamana ministeri E. 
H a h 1, joka lausuu: ' 

Kunnioitettava herra puhemies! Arvoisa Suo-! 
men eduskunta! 

Hallituksen määräyksestä on minulla kunnia 
Suomen eduskunnalle jättää seuraavat hallituksen 
esitykset, nimittäin: 

n :o 312: esitys laiksi sääntöperinnöstä; 
n:o 313 esitys sä;hkölaitteista la.ngatonta sähköt

tämistä tai puhelemista varten; 
n :o 3,4 esitys lennätinlaitteista; 
.n:o 35 esitys laiksi Suomen tasavallan presi

dentin palkkiosta. 

P u h e mies: Eduskunnalle nyt jätetyt esi
tykset tulen esittämään eduskunnaUe perustuslain
mukaista käsittelyä varten. 

Seuraava täysi-istunto on tänään kello 1f2 3 i. p." 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Ed. Mantere: Pyytäisin suuren valiokun
nan jäsenille ilmoittaa, että suuri valiokunta ko
koontuu tänään kello 6 iltapäivällä säätytalolla. 
Käsiteltäväksi tulee talousvaliokunnan mietintll 
n :o 8 muutoksista kieltolakiin. 

Täysi-istunto päättyy k:lo 2,1'5' i. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. lA.hla. 





45. Maanantaina 21 p. heinäkuuta 
k:lo 2,r30 päivällä. 

Päiväjärjestys. Päiväjärjesty.kBesså oleva asia: 

Siv. Ehdotuksen laiksi Suomen tasavallan presidentin 
palkkiosta 

Ilmoituksia: 

Esitellään: 

Ehdotuksen laiksi Suomen tasavallan pre
sidentin palkkiosta sisältävä hallituksen esi-
tys .n:o 35 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1049 

Nimenhuudon asemasta merkitään läsnäole
vikai ne edustajat, jotka ottivat osaa edelliseen 
täysi-istuntoon. 

sisältävä hallituksen esitys n :o 315 esitellään ja 
lähetetään lJUhemiesneuvost<m ehdotuksesta v a 1-
t i o v a r a i n v a 1 i o k u n t a a n. 

Seuraava täysi-istunto on huomenna, tiistaina 
k:lo 10 e. p. 

Täysi-istunto pääf:t.yy k :lo 2,315 i. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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46. Tiistaina 22 p. heinäkuuta 
kello 10 a. p. 

Päiväjärjestys. 

Ilmoituksia: 

Pöydällepa.noa. varten 
esite1lääm: 

1) Valtiovarainvaliokunnan mietintö n:o 
5 hallituksen esityksen johdosta laiksi Suo
men ta.sa,vallMl' presidentin poaJkkiosta .... 

'21) Ehdotuksen laiksi sääntöperinnöstä 
si.clältävä ha.U:~tuksen esitys n :o 32 ....... . 

3) Ehdotuksen laiksi sähkölaitteista lan
gatonta sähköttämistä tai i)uhelemista var
ten sisältävä 'hallituksen esitys n:o 33 .... 

4) Ehdotuksen laiksi len.nätinlaitteista 
sisäJltävä hallituksen esitys n :o 34 ..... . 

Siv. 
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" 
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Nimenhuudossa merkitään P<>issaoleviksi edus
tajat K. E. Linna, •Mickelsson, Setälä., Suolahti, 
Vainio ja W ankkoja. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

Esitellään ja • p a n n a a n p ö y d ä 11 e ~
:raa.va.an täysi-istuntoon.: 

1) Lain Suomen tasavallan presidentin palkkioata 

sisältävän hallituksen esityksen johdosta laadittu 
valtiovarainvaliokunnan mietintö n:o &:· 

2) Ehdotuksen laiksi sääntöperinnöstä 

sisältäyä •hallituksen esitys n:o 32, 

3) Ehdotuksen laiksi sähkölaitteista langatonta 
sähköttimistä tai puhelemista varten 

sisältävä hallituksen esitys n:o 3i3· .ia 

4) Ehdotuksen laiksi lennätinlaitteist.a 

sisältävä hallituksen esitys n :o 34. 

Puhemies: Seuraava täysi-istunto on tä
nään k:lo lf2 111 a. p. 

Täysi-istunto päättyy kello 10,10 a. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 





47. Tiistaina 22 p. heinäkuuta 
kello 1;2 11 a. p. 

Päiväjärjestys. 
Siv. 

Ilmoituksia: 

Ensimäinen käsittely: 

1) Ehdotus laiksi Suomen tasavallan ;pre
sidentin palkkios1,a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1053 

A s i a k i r j a t: Valtiovarainvaliokun-
nan mietintö mo 5,; hallituksen esitys mo 35. 

Esitellään: 

'2) Ehdotuksen laiksi sääntöperinnöstä 
sisäiltävä haUituks·en ,esitys n :o 32 ....... . 

3) Ehdotuksen laiksi sähkölaitteista lan
gatonta säJhköttämistä tai puhelemista var
ten sisältävä hallituksen esi·ty,s n:o 33 .... 

.4) Ehdotuksen laiksi lennätin1aitteista 
sisältävä hallituksen esitys n:o 34 ..... . 
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Nimenhuudon asemasta merkitään läsnäole
viksi ne edustajat, jotka ottivat osaa edelliseen 
täysi-istuntoon. 

Vapautusta saa ed. Wainio tämän päivän täysi
istunnosta sairauden takia. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotuksen laiksi Suomen tasavallan presiden
tin palkkiosta 

sisältävän hallituksen esit.yksen n :o 35 johdosta 
laadittu valtiovarainvaliokunnan mietintö n:o 5, 
joka edellisessä istunnossa pantiin pöydälle, esi
tellään mainitun lainsäätämisasian e n s i m ä i s
t ä k ä s i t t ·e l y ä varten. 

Keskustelu: 

Ed. N e v a n l i n n a: V aHokunnan mietintö, 
joka. melkoisesti poikkeaa hallituksen esityksestä, 
ei ole yksimielinen, vaikka siltä näyt.tää. Asian 
kiirellisyyden vuoksi ei nimittäin se vastalause, 
joka mietintöä vastaan on ilmoitettu, ole vielä voi
nut tulla edustajiUe jaetuksi. Pyydän siis antaa 
sen tiedon, että vastalauseen tekijät, jotka eivät 
voi hyväksyä valiokunnan ehdotusta presidentille 
tulevan korvauksen ja.kamisesta kahtia eivätkä 
myöskään sen summan alentamista, ehdottavat 
-että näissä kohdin hallituksen esitys hyväksyt
·täisiin, siis mitä tulee .yhteen ainoaan määrära
haan .ia sen suuruuteen, joka siis tulisi olemaan 
600,000 markkaa. 

Kun minulla on kerran puheenvuoro, pyydän 
saada. samalla ilmoittaa, että vaikka minun nimeni 
puuttuu vastalauseen alta, niin minäkin olen valio
kunnassa edustanut samaa käsitystä kuin se. Syy 
miksi en sitä allekirjoittanut, oli vain siinä, että 
minusta olisi laille annettava toinen muoto, kuin 
minkä se vastalauseessa on tullut saamaan. Halli
tuksen esityksen sanamuoto, joka vastalauseen en
simäisessä lauseessa säilytetääJn, ei näet mielestäni 
ole onnistunut. Siinä IJidän valiokunnan ehdotta
maa muotoa oikeampana. Mutta pääasia on, että 
minustakin on erittäin valitettavaa sillä tavoin 
mennä kahtia jakamaan tätä määrärahaa, kuin 
valiokunta ehdottaa. Voipa panna kysymykseen, 
onko se edes hallitusmuodon tarkoituksen mu
kaista, koska hallitusmuoto puhuu vain .yhdestä 
palkkiosta. Sitäpaitsi on huomattava, että tasa
va1lan presidentti tietenkin on sellaisessa asemassa 
.ia täyttää sellaista tehtävää, josta. ei voida mää
rätä palkkaa tai palkkiota sanan tavallisessa mer
kityksessä tehdyn työn korvaukseksi. Ainakaan 
-ei ole mahdollista, millään ulkokohtaisilla P·erus
teilla koettaa arvioida. tällaisen palkkion suu
ruutta. Sen sijaan on kylläkin mahdollista arvos
tella., kuinka suuri se määräraha. on, jonka valtion 
päämies tarvitsee voidaksensa täyttää tehtävänsä 
sillä tavalla kuin yleisten etujen katsotaan vaati-
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van. Minäkin sus asiallisesti pyytäisin saada 
suositella suurelle valiokunnalle vastalausetta, 
joka toivottavasti on painettuna, kun suuri valio
kunta asia käsittelee. Ainoastaan mitä muotoon 
tulee, luulisin, että valiokunnan oehdottama sanon
ta ,Vuotuinen palkkio, jonka tasavallan presi
dentti saa toimesta•a:n" j. n. e., on on~nistnneempi 
kuin vastalauseessa ja hallituksen esityksessä 
oleva. Hallituksen esityksessä sanotaan, että 
,vuonna 191'91 valittu presidentti" saa toimestaan 
palkkiota niin ja niin paljon. Tässä lauseessa on 
ensinnäkin se kaiku, että ikäänkuin vasta tämän 
lain kautta säädettäisiin ei ainoastaan presid.entin 
palkkion suuruus, vaan myöskin se periaate, että 
hänen yleensä tulee saada palkkiota. Mutta niin
hän ei ole laita. Hallitusmuodossa on säädetty 
että hänen pitää saada palkkiota, nyt on säädet
tävä ainoastaan tämän palkkion suuruus. Silloin 
on minusta oikeampaa sanoa, niinkuin mietin
nössä: ,Vuotuinen palkkio, jonka tasavallan pre
sidentti saa toimestaan" j. n. e. Silloin edellyte
tään, että siitä on jo olemassa säädös, että hänen 
pitää saada palkkiota. Toiselta puolen voi mi
nusta muistuttaa hallituksen käyttämää sanan
muotoa vastaan: ,Vuonna 119119' valittu presi
dentti" j. n. e. sen, että jos näin kirjoitetaan, on 
välttämätöntä säätää puheenaoleva laki uudestaan 
niin pian, kuin seuraava presidentti on valittu. 
Mutta se ei ole hallitusmuodon tarkoitus; halli
tusmuoto ei millään tavalla edellytä välttämättö
myytenä, että presidentin palkkiosta. säädetään 
aina uudestansa. jokaisen vaalin jä1.keen. Siinä 
ainoastaan kielletään muuttamasta. puheenalaista 
lakia, mikäli ·palkkion suuruutta koskee, saman 
presidentin virka-aikana. Ei ole nähdäkseni mi
tään syytä kirjottaa lakia niin, että olisi pakko 
heti säätää uusi uuden vaalin jälkeen. Jos kir
joitetaan niinkuin valiokunta on kirj,oittanut, 
niin tämä pakko välttyy. 

Keskustelu julistetaan päätt.yneeksi. 

P u h e m i e s: Ensimäinen käsittely juliste-

taan päättyneekai ja asia menee valtiopäiväjär
jestyksen 57 §:n mukaan suureen v a 1 i o
kuntaan. 

2) Ehdotuksen laiksi sääntöperinnöstä 

sisältävä hallituksen esitys n:o 3;2 esitellään ja 
lähetil~ään 'puhemiesneuvoston ehdotuksen mukai
sesti 1 a k i v a 1 i o k u n t a a n. 

3) Ehdotuksen laiksi sähkölaitteista langatunta 
sähköttämistfi tai puhel~mista varten 

sisältävä hallituksen esitys n:o 813 esiteHään. j& 
lähetetään puhemiesneuvoston ehdotuksen mukai
sesti l a k i- j a t a 1 o u s v a 1 i o k u n t a a n. 

4) EMotukeen laiksi lennätlnlaitteista 

sisältävä hallituksen esitys n :o 34 esitellään ja 
lähetetääin puhemiesneuvoston .esityksestä 1 a. k i
.ia talousvaliokuntaan. 

P u he m ies: Seuraava. täysi-istunto on tänä 
iltana kello 8. 

Puheenvuoron saatuaan lausuu 

Ed. Mantere: Pyytäisin ilmoittaa suuren 
valiokunnan jäsenille, että valiokunta kokoontuu 
tänään klo 112 Säätytalolla. 

Täysi-istunto päättyy klo 10,413 a. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. 'Ahla. 



48. Tiistaina 22 p. . heinäkuuta 
kello 8 i. p. 

Päiväjärjestys. 
Siv. 

I l m o i t u k s i a.: 

Toinen käsittely: 

Ehdotus laiksi Suomen tasavaHaai pre-
sidenti·n palkkiosta .................... 10M 

Asiakirja. t: Suuren valiokunnan 
miietintö n:o ·20; ·valtiovarainvaliokunnån 
mietintö n:o 5; ·hallituksen esitys n:o 3.5. 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Kekki, K. E. Linna, Luopajärvi, Suolahti ja 
Wankkoja. 

Päiväjärjestyksessä oleva asia: 

Ehdotus laiksi Suomen tasavallan presidentin 
palkkiosta. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n:o 20 
ja. otetaan t o i s e e n k ä s i tt e 1 y y n siinä se
kä valtiovarainvaliokunnan mietinnössä n:o 5 val
mistelevasti käsitelty hallituksen esitys n :o 35, 
joka sisältäa yllämainitun lakiehdotuksen. 

P u h e m i e s: Käsittelyn "Poh~iaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietint'ö. Ensin sallitaan 
asiassa yleiskeskustelu ja kun se on julistettu 
päättyneeksi, siirrytään lakiehdotuksen yksityis
kohtaiseen käsittelyyn. 

Käsittelyjärjestys hyväksytään. 

Kun~ ei kukaan hah.ta yleiskeskustelussa pu
heenvuoroa siirrytään lakiehdotuksen yksityis
kohtaiseen käsittelyyn. 

Lakiehdotuksen lakiteksti esitellään. 

Keskusteltt: 

Ed. A r a j ä r V i: Minä puolestani ehdotan, 
että eduskunta päättäisi hyväksyä minun valtio
varainvaliokunnan mietintöön liittämäni vasta
lauseen laiksi tasavallan presidentin palkkioksi. 

Ed. P. V i r k kun en: Pyydän kannattaa ed. 
Arajärven tekemää ehdotusia. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Keskustelun kuluessa. on ed. 
Arajäirvi ed. Virkkusen kannattamana ehdottanut, 
että lakiteksti hyväksyttäisiin sellaisena kuin se 
()ll valtiovarAinvaliokunnan mietintöön liittyvlig·sä 
vastalauseessa. Kutsun tätä ehd'Otusta ed. Ara
.iärven ehdotukseksi. 

&lonteko myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja pliätUs : 

Ken hyväksyy suuren väliokunnan ehdotuksen 
äänestää ,jaa": jos ,ei" voittaa, on ed. Arrujärven 
ehdotus hyväksytty. 

Äänestyksessä annetaan 125 ,jaa"- ja 66 ,ei"
ääntä. 

P u h e m i e s: Eduskunta on siis hyväJksynyt 
lakitekstin sellais,ena kuin se on valtiovarainvalio
kunnan mietinnössä. 

Lakiehdotuksen johtolause ja nimike esitellään 
ja hyväksytään keskustelutta. 

Suuren yaliokunnan mietintö on siis muutta
matta hyväksytty. 

Asian toinen käsittely julistetaan päättyneeksi. 
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Ehdo.tuksen laiksi eräiden valtiorikosoikeuksien 
tuomitsemien rangaistusten armahtamisesta sisä

tävä ed. Huplin ja Tannerin eduskuntaesitys. 

Puhemies: Sen johdosta että äskettäin voi
maanastuneen Ha.HitusmuQCLon 29 § :n säännöksen 
mukaan yleinen armahdus voidaan myöntää vain 
erityisellä lailla, ovat ed. Hupli ja Tanner edus
kunnan kansliaan .iåttäneet eduskuntaesityksen, 
joka sisältää Hhdotuksen laiksi eräiden valtiorikos
oikeuksien tuomitsemien rangaistuksien armahta-
misesta. . 

Katsoen aiotteentekijöillä olleen eduskuntaesi
tyksen jättämiseen sellais·en aiheen, joka valtio
päiväjärjestyksen 30 §:ssä edellytetään, esittelen 
sanotun eduskuntaesityksen ja ilmoitan samalla, 
että puhem~esneuvcosto ehdottaa., eiltä eduskunta 
yksimielisesti ilman pöydällepanoa, lähettäisi 
asian lakivaliokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. Hu p l i: Kun tätä eduskunta;esitystä ei ole 
ehditty painettuna jalma edustajille pyydän saada 
sen lukea: 

Suomen eduskunnalle. 
Tärkeimpiä tehtäviä mitä nyt koossaolevalla 

eduskunnalla on suoritettavanaan on yleisen ar
mahduksen hankkiminen kaikille niille henki
löille, jotka osanottonsa vuoksi viime vuonna 
käytyyn kansalaissotaan ovat niin sanotuissa 
vaHiorikosoikeuksissa tulleet tuomituiksi pitem
piaikaisiin vapausrangaistuksiin tai kuoleman
rangaistuksiin. Aikaisemmin on tosin erinäi
sillä armahdustoimenpiteill.ä suurin osa tä
ten tuomituista henkilöistä tullut lasketuksi eh
donalaiseen vapauteen - silti pääsemättä kansa
laisoikeuksiinsa, mutta edelleen on suuri luku
maara tästä!, puhtaast,j, valtiollista laatua ole
vasta syystä tuomittuja rangaistustaan kärsi
mässä. 

Yhteiskunnallisen rauhan saavuttamis·eksi ja 
oikeuden ja kohtuuden vaatimusten tyydyttä~i
seksi on kuitenkin välttämätöntä että nämätkm 
henkilöt hetimiten vapautetaan ja että samalla 
myoskin aikaisemmin vapauteen .päästetyille niin 
hyvin ehdonalaiseen vapa uteten tuomituille 
kuin myöskin armahdetuille, paiautetaan kansa
laisluottamus, .ia heidät otetaan jälleen yhteiskun
nan täysin oikeutettujen kansalaisten joukkoon. 
Mutta mvöskin niille valtiorikosoikeuksien tuo
mitsemill~ henkilöille, jotka syytettyinä murhasta 
ja murhapoltosta, eivät tulisi täten toimeenpan
ta;van armahduksen piiriin, on välttämätöntä 
hankkia se etu, että heidän juttunsa otetaan uu
delleen· tarka:stettaviksi. Tällöin ei luonnolli
sesti voi tulla ikysymykseen, että tarkastus 

uskottaisiin entisten n. s. valtiorikos·oikeubien 
tehtäväksi. 

Niinikään on meidän tässä yhteydessä erikoi
sella painolla huomautettava siitä raskaasta oi
keuksien loukkauksesta, jonka alaiseksi suuri 
joukko n. s. kurinpitotuomio-istuinten päätösten 
noja.Ila toimistaan .eroitettuja rautateiden, tulli
ja postilaitoksen ynnä erinäisten muiden val
tiolaitosten henkilökuntaan kuuluvia henkilöitä 
on joutunut sekä jä.ätävä odottamaan kiireellisiä 
toimenpiteitä heidän asioidensa järjestämiseksi 
oikeuden ja kohtuuden vaatimuksia vastaavalla 
tavalla. 

Edellämainitun tarkoituksen saavuttamiseksi 
tehtiin IJ:teti valtiopäiväkauden aiussa eduskunnal
le anomusehdotus, jossa ehdotettiin että eduskunta 
kääntyisi hallituksen puol,een tämänsuuntaista 
armahdusta anoen. Tätä anomusehdotusta ei 
eduskunta kuitenkaan ehtinyt käsitellä loppuun 
ennen hajaantumistaan kesäkuun lopulla. Kun 
senjälkeen on astunut voimaan uusi hallitusmuoto, 
jonka 29 §:ssä olevan säännöksen mukaan ylei
nen armahdus voidaan mY'öntää vain erityisellä 
lailla eikä se siis ole enään yksinomaan riippu
vainen valtion päämiehen toimenpiteestä, ja kun 
viime kesäkuun '211' päivänä julaistun armahduskir
jan mukaan toimeenpantava armahdus on vain 
osi!Jtainen ja riittämätön, on meiUe esiintynyt suo
ranainen aihe ehdottaa 

että eduskunta kiireellisesti hyväksyisi näin 
kuuluvan lain: • 

,Laki erinäiden valtiorikosoikeuksien tuomit
semien rangaistusten armahtamisesta. 1 §. 
Kaikki ne henkilöt, jotka yaltiorikosjuttuja kä
sittelemään asetetut oikeudet ovat vuonna 1918 
tapahtuneen kansalaissodan aikana tai sitä ennen 
tapahtuneista teoista tuominneet vapausrangais
tukseen tai kuolemanrangaistuks,een, ovat, ellei
vät he ole tehneet itseään syypäiksi murhaan tai 
murhapolttoon, heti vapautettavat rangaistustaan 
kärsimästä ja on heille samalla palautettava kan
salaisluottamus. Niille henkilöille, jotka. edelli
sessä kohdassa mainituista rikoksista tuomittuina, 
mutta ehdonalaiseen va,pauteen laskett~ina tai 
armahdettuina, tuomion kautta ovat vailla kansa
laisluottamusta, on tämä palautettava. 2 §. 1 
§ :ssä mainituista rikoksista paitsi murhasta. ja 
murhapoltosta, vireilläolevat syytteet jätettäkööt 
raukeamaan, älköönkä niistä tämän jälkeen enää 
syytettä nostettako. 3· §. Vuonna 19118 kansalais
sodan yhteydessä tapahtuneesta murhasta tai 
murhapoltosta 1 § :ssä mainituissa oikeuksissa 
tuomittuja henkilöitä koskevat asiat valtuutetaan 
hallitus määräämään uudelleen käsiteltäväksi". 

Helsinki, heinäkuun 21 p. 19>19. 
Väinö Httpli. Väinö Tanner. 



Valtiorikosoikeuksien tuornitsemien rangaistusten arrnahtaminen. 1057 

Samalla kun voin yhtyä puhemiesneuvoston 
ehdotukseen, että asia ilman pöydällepanoa lähe
tetään lakivaliokuntaan, tahdon huomauttaa. että 
on täysi syy eduskunnan nyt tänä lyhyenä istun
tokautena, kokoonnuttuaan presid~nttiä maalle 
valitsemaan, pitää huolta siitä, että myöskin tämä 
asia, tämä eduskunnan tärkein asia, joka ikävä 
kyllä on näin kauan jäänyt lopullista ratkaisua 
vaille, nyt saatetaan lopulliseen tulokseen. Tämä 
v-oi kylläki•n olla mahdollista, .ios vain eduskun
nalla riittää siihen hyvää halua, sillä kun laki 
presidentin palkasta voidaan säätää vajaassa vii
kossa, niin ehditään myöskin tämä laki säätää 
siksi lyhyessä ajassa, ettei se tarpeettomasti vii
vytä tätä eduskunnan koossaolokautta. On mah
dotonta ajatella, että eduskunta tahtoisi jättää 
monet kymmenet tuhannet kansalaiset vielä mo
niksi kuukausiksi vaille kansalaisluottamusta, 
sillä eduskunnan vakinainen istuntokausi tulee 
jatkumaan vasta lokakuun loppupuolella. Tähän 
katsoen on koko sosialidemokraattisen ryhmän ja 
sen takana olevien kansanjoukkojen ehdoton vaa
timus ja samalla monista pettymyksistä huoli
matta harras toivomus, •että eduskunta vihdoinkin 
suostuu tähän oikeutettuun vaatimukseen, jonka 
perille ajamisesta sosialidemokraattinen ryhmä 
ei tule lakkaamaan ennenkuin Suomen porvaristo 
suostuu sen tyydyttävällä ja oikeudenmukaisella 
tavalla ratkaisemaan. 

~~ E s t l a n d e r: Jämte det jag ber att f•å 
uttala min förvåning ·Över att detta ärende, som 
dock varit före i talmanskonferens€ll, fön~dra.ges 
utan att vara upptaget på föredragningslistan, 
ber ,iag för min del att få föreslå, att detsamma 
måtte bordläg.gas Wl ett föl.iande plenum. 

Puhemies: Kun on tehty ehdotus asian 
pöydällepanosta, keskeytetään asian asiallinen kä
sittely .ia pyydän puheenvuoron käyttäjiä koh
distamaan lausuntonsa asian pöydällepanoon. 

Ed. I t k o ne n: Luovun, koska rajoitetaan 
puheenvuorot pöydällepanoon. 

Ed. P r o c o p e: J a.g delar ldgm Estianders 
Jörvåning över förfarandet att upptaga detta 

1 

ärende, utan att det har uppförts på föredrag
ningslistan. J ag ber att få understöda hans för
slag om bordläg1gning med det tillägg, att ären
det måtte bordläggas till ett plenum, som icke 
inträffar i morgon, utan tidigast i övermorgon, 
så att riksda.gens medlemmar hava tillfälle att 
taga del av det framställda motionsförslaget. 

Ed. E s t 1 a n d e r: Då här ett förslag .gjorts 
om bordläggning till ett plenum, som icke skulle 

infalla under morgondagen, utan under följande 
dag, ber .ia•g att få understöda deth'l förslag. 

Ed. P a a s i v u o r i: Ehdotan että asia pan
naan pöydälle istuntoon, joka pidetään puoli tun
tia sen jälkeen kun tämä istunto on päättynyt. 

Ed. T a n ne r: Koska ed. Estlander on luo
punut ehdotuksestaan asian pöydällepanosta huo
miseen istuntoon, pyydän sen uudistaa ja ehdo
tan että asian käsittelyä jat.kettaisiin huomenna 
pidettävässä täysi-istunnossa. 

Ed. H u p 1 i: Pyydän kannattaa ed. Tannerin 
tekemää ehdotusta. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. 
Procope ed. Estlanderin kannattama·na ehdot
tanut, että asia pantaisiin pöydälle täysi-istun
toon, joka pidetään aikaisintaan ylihuomenna. 
Kutsun tätä ehdot.usta ed. Procopen ehdotukseksi. 
Edelleen on .ed. Tanner ed. Huplin kannattamana 
ehdottanut, että asia pantaisiin pöydälle huomi
seen täysi-isuntoon. Kutsun tätä ed. Tannerin 
ehdotukseksi. Edelleen on ed. Paasivuori ehdot
tanut, että asia pantaisiin pöydälle täysi-isuntoon, 
joka pidettäisiin puoli tuntia sen jälkeen, kuin 
tämä täysi-istunto on päättynyt.. Tätä ehdotusta 
ei ole kumminkaan kannatettu, joten se raukeaa. 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy ed. Tannerin ehdotuksen, äänes
tää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on ed. Procopen ehdo
tus hyväksytty. 

Aänesty ksessä annetaan 117 ,jaa" -ääntä ja 7 4 
,ei" -ääntä. 

Puhemies: Eduskunta on siis hyväksynyt 
ed. iTannerin ehdotuksen, -että asia tP a n ta i
s i i n p ö y d ä ll e huomispäivän istuntoon. 

Seuraava täysi-istunto on huomenna kello 2 päi
vällä. 

Täysi-istunto päättyy klo 9 i. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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49. Keskiviikkona 23 p. heinäkuuta 
kello 2 päivällä. 

Päiväjärjestys. 
Siv. 

Ilmoituksia: 

Toinen käsittely: 

1) Ehdotus laiksi alkoholipitoisten ainei
den valmistuksesta, maahantuonnista, myyn
nistä; lroljetuksesta ja varastossapidosta 2·9 
päivänä toukokuuta 1!H 7 annetun asetuk
sen osittaisesta muuttamisesta toisin ·kuulu-
vaksi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1059 

Asia k i r .i a t: Suuren valiokunnan mie
tintö n :o 211; talousvaliokunnan mietintö n :o 
8; hallituksen esitys n :o 23. 

Esitellään: 

2) Ehdotuksen laiksi eräiden valtiorikos
oikeuksien tuomits-emien rangaistusten ar
mahtamisesta ·sisältävä ed. Huplin ja Tan-
nerin edusk. esit. n:o 49 . . . . . . . . . . . . . . 1060 

3) Antellin kokoelmain hoitoa varten 
asetetun valtuuskunnan eduskunnalle anta
ma kertomus mainittujen kokoelmain hoi-
dosta vuosina 1916-1918 ............ 1080 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Arajärvi, R. Erich, Hahl, E. Hannula, Kallio, 
K. E. Linna, Luopajärvi, ·Nix, Rrumsay, Ryti, 
Ryömä, Soininen, Tanner, Wankkoja, Wennola 
ja A. H. Wirkkunen. ----

llmoitusasiat: 

Va.pautusta tämän päivän täysi-istunnosta saa
vat yksityisasiain vuoksi edustajat E. Hannula, 
Ryömä ja E. Erich s-ekä sairauden vuoksi ed. K. 
E. Linna. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotus laiksi alkoholipitoisten aineiden val
mistuksesta, maahantuonnista, myynnistä, kulje
tuksesta ja varastossapidosta 29 päivänä touko-

kuuta 1917 annetun asetuksen osittaisesta 
muuttamisesta toisin kuuluvaksi. 

Esitellään suuren valiokunnan mietintö n:o 21 
ja otetaan t o i s •e e n k ä s i t t e 1 y y n siinä se
kä talousvaliokunnan mietinnössä n :o 8 valmis
televa.sti käsitelty hallituks•en esitys n:o 23, joka 
sisältää yllämainitun lakiehdotuksen. 

Puhemies: Käsittelyn pohjaksi asetetaan 
suuren valiokunnan mietintö. Ensin sallitaan 
asiassa yleiskeskustelu. Jos yleiskeskustelun ku
luessa tehdään muutosehdotuksia lakiehdo
tulksen yksityiskohtiin, ovat nämä ehdotukset tul
laksensa äänestyksen alaisiksi yksityiskohtaisessa 
käsittelyssä uudis·tettav.at ja kannatettavat. 

Käsittelyjärjestys hyväksytään. 

Yleiskeskustelu: 

Ed. Co 11 i a n d e r: J ag medger gerna, att det 
ick-e t.iänar till någonting att nu yttra sig i denna 
fråga, men jag anser mig av heder och samvete 
tvingad att uttala mig mot föreliggande lagför
slag och gen1Jemot detsamma inlägga en bestäa:nd 
gensaga samt påyrka dess förkastande. Detta 
lagförslag innebär förbudslagens bankruttförkla
ring. Knappt har lagen trätt i gällande kraft, 
innan man för •att som man säger icke vedervåga 
ett fiasko anser sig böra Iita tili tvångsåtgärder 
och en tvångslagstiftning av den mest up1Jrörande 
art. Det har sagts, och med vi.ssa skäl tili be
rättigande, a:tt denna nya lag lämnar en hämnd
lysten tjänare möjlighci aH få sitt husibondefolk 
förklarade för brottslingar ifall någon av deras 
syltburkar råkar i jäsning, och lagen förutsätter 
att oförvitliga medlemmar av en förenings sty-
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relse skola kunna dömas såsom förbrytare, om nå
gon medlem av föreningen förtärt scprit inom fö
reningslokalen. Lagen ucpphöjer fanatikers och 
fantasters hugskott till rang av lag. La.gen har 
på intet sätt ingått i folkmedvetandet och brytan
det av lagen kommer ej att av den offentliga me
ningen betraktas såsom brott i vanlig mening. 
På d-en grunden undergrä.ver lagen rättsmedvetan
det liksom förbudslagen i sin helhet gör det. Ett 
avsevärt stort antal av de riksdagsmän, som nu 
rösta för detta förslag, hava utan tvivel alla
redan brutit mot förbudslagens anda och mening 
och personer, som nu rösta för denna lag hava 
för mig ursäktat sig med att ,hela eländet så 
mycket snabbare har sin övergång". J ag citerar 
deras egna ord. A tt så stifta lag är lättsinnigt 
och brottsligt och jag viU ej medverka till slikt. 
Detta lagförslag är i dess yttersta ikonsekvenser 
dikterat av förbudsfanatismens ytterlighetsmän 
och stora utskottet, som annars icke är så alltför 
villigt att genomföra förändringar, har med 
otrolig villighet böjt sig i var.ie punkt. för deras 
,Jiktamen. Lagen är att förlika t. ex. vid en bg
stiftning icke på grund av samverkan mellan rib
dagens alla fraktioner, utan åstadkommen av den 
allra rödaste klickens spetsar. Och medan lagen 
går mot sU.n fullborda.n puttra bräinnvinspa.nnoma. 
i alla delar av landet även i sådana, där nyktcr
beten tidi,gare vunnit stor framgång. Husbehovs
;iäs,ning blir allmännare, smuggling av spritvaror 
tilltager dag för dag och hälsovidriga surroga t 
vinna ökad avsättning. Allt detta lJ.tgör resultat 
av en lagstiftning, som icke kommit till i nykter
hetens, utan i berusningens. och upphetsninger.s 
teclmn. För oos, som lärt ·oss, att man får lov 
att vara med om rätt radikala restriktioner, men 
som ej kunna vara med am ·ett system, som upp
by.ggts av några teoretiserande .fanatiker, åter
står att varna för resultatet och rösta mot en för 
landet Skadlig och farlig lag. Jag börjar fiirstit 
behovet att tömmä fängelserna på verkliga brotts
lingar, då man skall ibereda rum för offren av 
lagar av denna art. Tillämpas denna lag strän::rt 
och korrekt och förmå vederbörande fälla fLlla 
brottslingar, så kommer ej ens de utrymda fängrl
serna att förslå, utan socialministern blir tvungen 
att anordna konoentrationsläger. För att undvika 
detta får han se genom fingrarna i 99 fall av 100 
eller också bereda sig på att i landet ej aUenast 
syltburkar, utan även sinnena komma i jäsning. 
De som wv övertygelse rösta för d·etta beklagliga 
lagförslag, böra kunna -påräkna en kommande tirh 
över::.eende. De som göra det av oföreta.gsamhet, 
lojhet, feghet eller i hopp om att överdrifterna 
.skola framtvinga .en sna.bb revision, påtaga sig ett 

stort ansvar, som :iag ej för min d1el vill dela, och 
som tvingar mig att kraftigt varna för det fel
steg man är i beråd att begå, och att bestämt mot
sätta mig detsamma. 

Yleiskeskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhe m'i e s: Siirrytään laikiehdotuksen yksi
tyiskoh tais.een käsittelyyn. 

Lakiehdotuksen 4, 8, 12, 14, 16, 17, 18, 19, 23 
ja 26 §§ :t sekä lakiehdotuksen johtolause ja ni
mike esitellään ja hyväksytään järjesti1nsä kes
kustelutta. 

Puhemies: Suuren valiokunnan mietintö on 
siis muuttamatta hyväksytty. 

Asian toinen käsittely julistetaan päättynceksi. 

2) Ehdotuksen laiksi eräiden valtiorikosoikeuksien 
tuomits•emain rangaistusten armahtamisesta 

sisältävä ed. HU<-plin ja Tannerin eduskunta;esitys 
n:o 49 esitellään. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa 
asian lähetettävälksi laki valiokuntaan. 

Keskustelu: 

Ed. E s t 1 a n d e r: Talmanskonferensen har 
trott sig böra föreslå, ait d·enna motion av plenum 
skulle enhälligt och utan hordläggning förvisas 
till utskott. J ag nödgas eriura om att det icke 
tillkomni,er talmanskonferensen att giva riksdagen 
fingervisning, huruvida diskussion bör ega rum 
eller icke rörande något visst ärende. Om dy lik 
opåkalLad handledning är opassande i varje fall, 
är den synnerligen stötande när, sås·om nu, det 
gäller en fråga av ömtåligaJste politiska beskaffen
het, vars handläggning samtidigt är av största 
bärvidd, Talmanskonferensens utta.lande blir då 
ett cpartitagande till förmån för själva initiativet, 
en påtryckning att riksdagen må synas förhålla 
sig enhälligt till remissen. J ag vet icke, om tal
manskonferensens flertal åsyftat d:etta, men jag 
konstaterar enda;st faktum.- Dess 'värre är ställ
ningen inom denna församling sådan, att salkför
hållandet kan befaras innebära annat och mer. 
Det låter måhända framskymta, att inom · riks
dagen redan finnes en majoritet för själva yrkan
det oom amnesti ävensom att denna skall genom
drivas med största skyndsamhet redan vid inne
varand'e sammanträde, irrnan riksdagen ånyo åt-
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skil.ies. Jemte de moiJb.iudande tilläggen till för
budslagen skulle alltså en lag om amnesti för de 
största kriJminella brottslingarna i vårt land före
läggas den nyvalda presidenten att såsom första 
embetshandling av honom undertecknas. Man 
frågar sig då ovillkorligen: är detta en red~n 
vissa partier emellan överenskommen sak? Ar 
det likvidering av en tidigare skedd öv.erenskom
melse i s.amband med regeringsformens antagan
de, ett löfte, som nu skall infrias? Eller är det 
en off.ert till avtal rörande blivande samverkan? 
- Annu för några år sedan skulle jag knappast 
haNa ansett det mö.iligt att öv,erenskommelser av 
detta slag inom folkrepresentationen kunnat före
komma. Numera tjenar det till ingenting att 
söka inbilla sig eller andra, att dylikt icke kan 
förekomma. Dock vill man i det längsta bevara 
tron att icke i denna sak ma.ioritet skall kunna 
vinnas för de förmätna yrkanden, som i motionen 
framföras. Så tydligt borde dock minnet av det 
socialistiskt-bolschevistiska förtrycket och vålds
regementet ännu stå för varj.e medborgare i detta 
land, så klart borde det dock inses, att ett frikän
nande av de röda förbrytarena - ty därom är 
det här fråga - deras återställande till medbor
gerliga och politiska rättigheter samtidigt inne
bär ett godkännand,e av u:pproret och fosterlands
förräderiet med alla de därunder utövade brot
ten. Skulle så dock gå och detta initiativ verkligen 
leda till ett godkännande från riksdagens sid.a, 
innebure ett sådant beslut säkert de mest vittgåen
de och .fördärvli.ga föl.ider för landet och d·ess 
framtid. 

J a,g avstår från att nu uttala mig rörande mo
tionens rättsliga sida. 

Ed. I t k o n e n: Tämä kysymys on siksi tär
keä, että lienee paikallaan vetää tästä aineeesta 
muutamia suuntaviivoja jo ennenkuin asia lähete
tään valiokuntaan. 

Tämä asia on ollut eduskunnassa päiväjärjes
tyksessä jo tämän istuntokauden aikana aikai
S€mminkin. Kun nyt avautuu eduskunnalle taas 
tilaisuus ryhtyä uuden eduskuntaesityksen poh
jalla tätä asiaa pohtimaan, niin tahtoisin kiinnit
tää huomiota muutamiin seikkoihin. Ennenkuin 
voimme oikein ymmärtää näiden vankien .ia jo 
vapaaksi päästettyjen armahdusta tai oikeuden 
palautusta -sillä todellisuudessahan se on ainoas
taan oikeuden palautus eikä mikään armahdus -
täytyy meidän luoda jonkunlainen silmäys niihin 
syihin, jotka ovat aiheuttaneet näiden vankien 
rankaisemisen. 

Sosialidemokraatit selittävät aina, että kapinat, 
sodat ja kaikenlaiset yhteiskunnalliset suurtapah-

tumat eivät synny ilman taloudellisia ja yhteis
kunnallisia edellytyksiä. Samalla tavalla on mei
dän kansalaissodallammekin täytynyt olla yhteis
kunnalliset .ia taloudellisBt juurensa olevissa olois
sa. Ilman näitä ei millään tavalla sellaista niin
kin valtavaa .ia suurta liikettä, kuin meidän kan
salaissotamme, olisi voinut syntyä. Yhteiskun
nallin€n kehitys on samanlaista kuin virran kui~ 
klL Jos virran annetaan rauhallisesti kulkea 
omaa uomaansa ilman että sille laitetaan esteitä. 
niin tämä virta hedelmöittävästi vaikuttaa ympä
ristöönsä, se kulkee rauhallisena Bteenpäin. Mutta 
.ios tälle virralle ruvetaan keinotekoisia esteitä .ia 
sulku.ia laittamaan, silloin se muodostaa tuhoisan 
tulvan, .ioka särkee lopulta kuitenkin esteet tiel

Jään, mutta sen tehdessään se levittää hävitystä 
.ia kauhua ympärilleen. Yhteiskunnallinen kehi
tys on aivan samanlainen. Jos sen annetaan rau
hassa esteettömästi kehittyä, .ios sitä ruokitaan 
uudistuksilla tarpeellisesti, niin silloin se vaikut
taa hedelmöittävästi koko yhteiskunnan kehityk
seen. Mutta .ios yhteiskunnaUisille uudistuksille, 
yhteiskunnallisen edistyksen tielle ruvetaan lait
tamaa.n keinotekoisia sulku.ia, uudistuksia ja edis
tystä ruvetaan estämään, niin silloin muodostuu 
tästä edistyksen hedelmöittävästä virrasta tuhoa
tuottava .ia hävittävä tulva. 

Kun meidän edclskuntamme porvarillinen enem
mistö lähtee tätä kysymystä ratkaisemaan, niin 
minä pyytäisin heitä kysymään itseltänsä, ovatko 
he tässä maassa ennen kansalaissotaa tehneet 
kaikkensa yhteiskunnallisen kehityksen edistämi
seksi ja. yhteiskunnallisen kehityksen kulun rau
hallisesti eteenpäin viemiseksi? Onko meidän 
porvaristomme todellakin pidättäytynyt kaikesta 
sulku.ien rakentamisesta yhteiskunnallisen edis
tyksen tielle. Minä olen varma siitä, että jokai
nen rehellinen porvari vastaa kieltävästi. J okai
sen rehellisen porvarin täytyy myöntää, että pal
.ion on siinä suhteessa meillä jätetty tekemättä, 
eikä ainoastaan jätetty tekemättä, vaan paljon on 
meillä siinä suhteessa rauhallista kehitystä myös
kin vastustettu. Meidän porvaristommehan ei en
nen kansalaissotaa eikä ylipäänsä koskaan taipu
nut yhteiskunnallisiin uudistuksiin muuten kuin 
välttämättömän pakon edessä. Ja heti kun tämä 
pakkotila oli saatu sivuutetuksi, heti oli tämä por
varisto valmis vetämään sanansa takaisin .ia pe
ruuttamaan ne uudistukset, mitkä se tässä hätä
tilassa oli antanut. 'Tällä tavalla kasvatettiin 
työtätekevät, väihempivaraiset kansankerrokset 
siihen käsitykseen, ettei tässä maassa mitään uu
distuksia. ja !parannuksia köyhien oloihin saada 
muuten kuin asettamalla porvaristo pakkotilaan. 
Jo tämä seikka osaltaan on ollut vaikuttamassa 
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kansalaissodan syntymiseen. Toin-en tällä kertaa 
vi-eläkin vaikuttavampi seikka on ollut maailman
sodan vaikutus yleensä. Maailmansotahan vuosi
kausia riehuttuaan sai aikaan sen, että meillä va
rattomammat kansankerrokset kurjistumistaan 
kurjistuivat sensijaan kuin omistavat kansanluo
kat tai ainakin huomattavan suuri osa heistä 
kääri rikkauksia näiden varattomampien kansan
luokkien kustannuksella. Elintaso kohosi aivan 
huimaaviin määriin ilman -että työpalkat samassa 
suhteessa olisivat ky-enneet kohoamaan. Kun maa
liskuun vallankumouks-en jälk-een ryhdyt.tiin sil
loisen hallituksen taholta toim-enpiteisiin tämän 
hädän liev-entämiseksi ja. jonkunlaisen tasaisuuden 
aikaansaamiseksi elintarvetilanteessa, niin silloin 
meidän porvaristomme kaikkialla, paitse eduskun
nassa, ryhtyi jyrkästi näitä toimenpiteitä vastus
tamaan. Sen mikä eduskunnassa saatiin läpiaje
tuksi, sen tekivät käytännössä muut virastot ja 
tuomioistuimet, .iotka joutuivat näitä eduskunnan 
säätämiä lakeja täytäntöön panemaan .ia sovellut
tamaan, käytännössä mahdottomaksi. Näillä 
laeilla ei ollut minkäänlaista merkityst.ä, niillä ei 
ollut sitä rauhoittavaa vaikutusta, mikä niillä 
muussa tapauksessa olisi ehdottomasti ollut. 
Kaikki nämät seikat, kaikki nämät tekijät ovat 
oUoot meidän porvaristomme rakentamia sulkuja 
yhteiskunnallisen kehityksen tiellä. 

Kun vielä otamme huomioon Venäjän vallan
kumouksen läheisyyden ja sen valtavan vaikutuk
sen meidänkin alempiin kansankerroksiimme, kun 
otamme huomioon, että tästä vallankumouksen lä
heisyydestä meidän oman työväJestön vallanku
mouksellinen mieliala sai tavattoman suuren ve
denlisäyks-en, niin ei ole ollenkaan ihmeteltävää, 
että se paisui viim-ein kaikki esteet murtavaksi 
tulvaksi. Tässä tulvassa, tässä kapinassa, siinä 
purkautui esille työvä-estön, vähempivaraisten 
kansanainesten ei ainoastaan sotavuosina, vaan 
kymmeniä ja satoja vuosia sitä ennen kärsimä 
vaaryys. Ei ole oll-enkaan ihm-eteltävää, että 
meidän kovia kokenut työväenluokkamme tässä 
kapinaliikkeessä tai tässä vallankumousliikkeessä, 
millä nimellä häntä kutsuttaneenkin, huomasi vii
meinkin sen vapautuksen, jota se vuosikymm-e
nien sorron aikana oli odottanut. Se oli vuosi
kymmeniä ja vuosisatoja epätoivoisesti koettanut 
pyrkiä parempiin oloihin, koettanut voittaa yh
teiskunnalliset ·esteet tieltään, mutta se oli aina 
saanut tyytyä ainoastaan rippeisiin, ainoastaan 
niihin muruihin, jotka herrain pöydältä: putosi
vat. Ei ole ihme, että viimein, kun sille tyrkyt.
tämällä tyrkytettiin tilaisuutta ottaa valta omiin 
käsiinsä, että se tarttui tähän tilaisuuteen, että se 
ryhtyi epätoivoisilla keinoilla toh~uttamaan niitä 

päämääriä, mitä se turhaan oli koettanut rauhalli
sin keinoin tot-euttaa. Tämä on minun mielestäni 
se historiallinen pohja, jolta meidän tätä kysy
mystä olisi lähdettävä arvostelemaan. Meidän 
olisi lähdettävä käsitt-elemään näitä tähän liikkee
seen osaaottaneita ei ka.pinallisina, ei valtiorikok
sellisina, vaan voimakkaiden, valta vien y hteis
kunnallisten tapaust-en leikkipalloina, sillä sitä he 
tod-ellisuudessa olivat. Eivät he lähteneet teke
mään mitään rikosta; he aivan kuin vaistomai
sesti sfmrasivat sen valtavan virran mukana, joka 
silloin kulki yli koko Venäjän ja yli koko Suo
men. Kun lähdemme tätä kysymystä ratkaise
maan, on porvariston otettava huomioon ne omat 
syntinsä, mitä. se tässä suhteessa aikais-emmin on 
tehnyt. Sen on ot-ettava ne huomioon ja otettava 
huomioon myöskin se, että nämä rikokselliset, jos 
niitä rikoks-ellisiksi välttämättä tahdotaan sanoa, 
eivät ole sitä todellisessa rikoksellisen merkityk
sessä. Heitä on lähdettävä tältä pohjalta arvoste
lemaan. Jos meidän porvaristomme olisi tältä poh
jalta jo aikaisemmin tätä asiaa käsitellyt., niin 
meidän maassamme olisivat asiat aivan toisin, mei
dän kansamme voisi paljon kirkkaammin toivein 
katsoa tulevaisuuteen kuin mitä se tällä kertaa 
voi. Tässä suhteessa meidän porvaristomme on 
nukkunut .ohi oikean aseman. Se on mennyt ohi 
sen aseman, mistä sen olisi pitänyt astua ulos 
tästä kostonhimon junasta ja ryhtyä todella to
t-euttamaan oik-eita ja inhimillisiä menettelytapoja 
tässä kysymyksessä. Vielä ei ole aivan myöhäistä 
tämä poistuminen, vielä s-e voi sen tehdä, vaikka
kin myöhästyneenä, jos se sen tekee nopeasti. 

Voidaan kyllä käsittää se koston himo, se ta.va
ton raivo, millä meidän porvaristomme on näitä 
kansalaissodan uhreja kohdellut. Se voidaan kyl
lä käsittää heti taistelun jälkeen vallinneessa olo
tilassa. Mutta. kuukausimääriä senjälkeen, kun 
maa on jo aivan rauhoitettu, vuosikausia sen 
jälkeen, kun nämä rikokset ovat olleet tehdyt, 
silloin -ei -enää tätä kostonhimoa voi ymmärtää, 
silloin siitä on jo aika kaikkien kiihk-eimpi-enkin 
luopua. Eikö tämä kostonhimo ole jo tarpeeksi 
saanut tyydytystään niissä kymmenissätuhan
sissa uhr-eissa, jotka ovat saan-eet kuolla ja nään
tyä nälkään vankileireissä? Tältä pohjalta kun 
lähtee tarkastamaan niitä vaatimuksia, mitä tässä 
eduskuntaesityksessä nyt on esitetty, niin m-eidän 
täytyy kaikkien tunnustaa, että n-e ovat aivan 
kohtuulliset. 

Meidän täytyy tätä kysymystä ratkaistaessa 
ottaa huomioon ei ainoastaan tämä tausta, jota 
vastaan sitä on tarkast-eltava, mutta my-ös n-e pie; 
net yksityiskohdat, jotka. vaikuttavat tämän ky
symyl•sen ratkaisuun. Va:nkil-eireissä vielä kitu-
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vain suhteen on minun mielestäni tärkeimpinä 
seikkoina otettava huomioon ensiksi se, että nämä 
vankileirit tulevat valtiolle maksamaan vuosit
tain kymmeniä miljoonia markkoja. Tämä meno
erä on aivan hukkaan käytettyä pääomaa, eikä 
ainoastaan hukkaan käytettyä, vaan vieläkin 
huonompaa: se nimittäin kasvaa negatiivista kor
koa. Ei ainoastaan riitä että se on kantamatta 
korkoa, mutta se kantaa kielteistä korkoa, se tuot
taa vahinkoa se pääoma, mikä va.nkileireihin uh
rataan. 

Kun otetaan vielä huomioon, että teollisuustyö
väen parhaimisto oli juuri etupäässä kansalais
sodassa työväestön puolella taistelemassa ja -että 
juuri tämä parhaimmisto joutui kitumaan vanki
leireihin .ia että suurin osa siitä vieläkin vanki
l-eireissä kituu, niin meidän täyt.yy välttämättö
mästi vaatia näid-en vapauttamista sitäkin suu
remmalla syyllä, kun meiilä ammattitaitoista 
ty.öväestöä kansalaissodan jälkiselvittelyssä on 
niin tavattoman paljon tuhlattu, että meillä siinä 
suht-eessa ei olisi varaa menettää yhtään työ
mi-estä. Ulkomailla E:nglannis.sa, Saksassa ja 
Amerikassa, suurissa teollisuusmaissa, osataan an
taa arvoa ammattitaitoiselle teollisuust.yöväes
tölle. Tiedetään että ammattitaitoista teollisuus
työvä-estöä -ei ole ollenkaan niin 'helppo kehittää 
kuin maataloustyöväestöä ja muuta työväestöä. 
Teollisuustyömieheksi kehittyminen vaatii erikoi
sia edellytyksiä, joita ei aivan runsaasti ole mis
sään maassa olemassa. Muissa maissa koetetaan 
tehdä kaikkensa tämän ammattitaitoisen työväes
tön pysy,ttämis-eksi maassa ja sen säilyttämiseksi. 
Meillä sensijaan kansalaissodan jälkeen tuhlaa
maHa tuhlattiin kymmeniätuhansia maan parasta 
työvoimaa, joka ei vuosis~a ole kasvatettu eikä ke
hitetty. Vielä on meillä muutamia tuhansia pelas
tettavissa tästä työvoimasta .ia m-eidän kansamme 
taloudellinen etu yksin .io vaatii että nämä ovat 
pelastettavat. -Nämä kaksi tärkeää näkökohtaa 
haluaisin huomioon otettavaksi näitä vielä van
kileireissä viruvia vapautettaessa. 

Siirryn sitten toiseen vaatimukseen, nimittäin 
kansalaisoikeuksien palauttamiseen niille, jotka 
tulevat armahtamisesta osallisiksi. Tässä asiassa 
meillä on edessämme aivan sama tekijä kuin edel
lisessäkin, nimittäin maan ammattitaitoisen teolli
suustyöväestön säilyttäminen, sen työväestön, 
joka nyt on vapautunut vankileireistä ja joka on 
nauttinut n. s. ehdonalaista vapautta. Se työ
väestö on tällä kertaa semmoisessa asemassa, että 
se ei tule tässä maassa viihtymään yhtään enem
pää kuin mitä välttä:mättömyys vaatii. Nämä 
ehdonalaiset ovat niin surkuteltavassa asemassa, 
että he eivät edes voi hankkia itselleen työtä. 

He eivät saa ollenkaan matkatodistusta siinä mie
lessä kuin tavallisesti matkatodistus käsitetään. 
Heille annetaan ainoastaan määrättyyn paikkaan 
matkatodistus ja sen jälkeen heidän on heti pa
lattava takaisin kotiseudulleen ja elleivät he ole 
tältä määrätyltä paikalta työtä saaneet, on hei
dän lähdettävä uudelle matkalle. Tällä tavoin 
he saavat kulkea edestakaisin kotipaikan ja työ
haku paikan välillä, onnistumatta saada itselleen 
työtä. Kun otamme huomioon nykyiset tavatto
man korkeat matkakustannukset, niin jokainen 
ymmärtää että työmiehen ei kannata montakaan 
tällaista työnhakumatkaa tehdä. On aivan vält
tämätöntä että nämä työmiehet pääsevät edes va
p!llasti hankkimaan itsellensä sitä niukkaa leipää, 
mikä nykyisenä pula-aikana heille mahdollisesti 
on tarjona. 

Paitsi tätä pelkästään käytännöllistä vaikeutta 
on heidän olotilansa muodostunut siveellisesti ai
van mahdottomaksi. Heitä pidetään silmällä, 
heitä urkitaan, heitä vakoillaan, heitä ei lasketa 
ottamaan osaa kokouksiin, ei yleisiin huvitilai
suuksiin, ei yleensä mihinkään, sinne, mihin kun
niallisilla kansalaisilla on pääsy. Tämä tekee 
heidän olonsa sellaiseksi että he ovat valmiit hyl
käämään tämän isänm!liansa heti paikalla kun 
heille siihen tilaisuus tarjoutuu. Ja minä luulen 
että meidän maallamme ei ole varaa hukata yh
tään ainoaa kunnon työmiestä. :Minun mieles
täni meidän pitäisi pitää huoli siitä että jokainen, 
joka tähän asti on säilynyt, edelleen voisi elää 
tämän maan kansalaisena ja että hänelle taattai
siin tavallisen työm.iehen kohtelu eikä asetettaisi 
mihinkään orjan asemaan, jonka kintereillä suo
jeluskunnat ja poliisiviranomaiset alituisesti hää
rivät. Eihän tässä maassa voida ijänikuisesti 
säilyttää sellaisia passiasetuksia, että ihmisten 
maasta muutto tehdään mahdottomaksi; joskus 
tässä maassa täytyy rajojen aueta ja silloin tulee 
tässä maassa tapahtumaan niin, siitä saatte olla 
varmat, että työvoiman puute varsinkin teollisuu
den alalla tulee olemaan tavattoman suuri. Mei
dän teollisuutemme kärsii nyt raaka-aineiden puu
tetta. Mutta tulevaisuudessa se tulee kärsimään 
työvoiman puutetta. Eikä tämä työvoiman puu
te tule kohdistumaan ainoastaan teollisuuteen, se 
kohdistuu myös maanviljelykseen. Teollisuus 
imee aina parhaimmat työvoimat maanviljelyk
seltä välttämättömyyden pakolla senvuoksi että 
sen tarjoaa jonkun verran parempia elämisen eh
toja .. Se tulee imemään aina paraimmat työvoi
mat maaseudulta. kaupunkeihin .ia .ios tämän kau
punkien nykyisen työvoiman annetaan poistua 
maasta, silloin teollisuuslaitokset ja kaupungit 
tulevat imemään voimaa maataloudesta ja silloin 
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maatalous tulee kärsimään yhä enemmän siitä 
työvoiman .puutteesta, mistä se paraillaan saa jo 
nyt kärsiä. ·Tässä kysymyksessä niinkuin useissa 
muissakin kysymyksissä olemme me sosialidemo
kraatit siinä omituisessa asemassa, että olemme 
joutuneet ajamaan ja huolehtimaan ei ainoastaan 
ty,öväestön eduista, vaan myös porvarien rikkauk
sien säilyisestä, porvarien voiton säilyttämisestä, 
sillä sitähän tämän kysymyksen ratkaisu myÖS 
on. 

Mitä sitten lopuksi tulee siihen välttämättömyy
teen, mikä meidän porvareillamme on lähtf'ä tätä 
kysymystä ratkaisemaan, minun täytyy todella
kin myöntää että se välttämättömyys ei ole kovin 
suuri. Työväestö on aseettomana, se on nyt maa
han lyötynä. Porvaristolla on takanaan nyt suo
jeluskunnat, kanuunat ja pistimet, se voi viivyt
tää, jos se tahtoo, tämän kysymyksen ratkaisua 
kauaksi eteenpäin. 1Se voi tässäkin kysymyksessä 
yhä edelleen harjoittaa sitä jarrutusta, jota se on 
harjoittanut tähän asti. Mutta toinen kysymys 
on, onko ·porvaristolle itselleen edes etua tällai
sesta politiikasta. 

Jos meidän porvaristomme olisi jotain oppinut 
kansalaissodasta ja senjälkeisestä ajasta, niin se 
kiirehtisi ratkaisemaan tätä kysymystä ja kiireh
tisi ratkaisemaan sitä nopeasti ja sillä tavalla 
että työväestö voi siihen olla tyytyväinen. Mutta 
ellei s-e ole mitään kansalaissodasta oppinut ja 
ellei se mitään halua siitä oppia, niin se edelleen
kin nojautuu siihen valtaan ja voimaan, mikä sil
lä tällä hetkellä on käytettävänään ja jättää tä
män kysymyksen edelleen ratkaisematta. Mutt~ 
tällä teollaan se on tehnyt karhunpalveluksen e1 
ainoastaan itselleen, vaan koko maalle ja kansalle. 
Meidän porvaristomme istuu tällä hetkellä pisti
millä. Mutta tätä pistimillä istumisen taitoa ei 
ole pitemmän päälle kukaan keksinyt ja minä us
kon että se jää keksimättä meidänkin maamme 
porvareilta. Meidänkin maamme porvarien täy
tyy ennenpitkää astua tältä istuimelta alas, tur
vautua toiseen keinoon ja se k,eino on rauhan ja 
yht-eiskunnallisen kehityksen keino. Niihin kei
noihin jos olisi jo ennen kansalaissotaa turvau
duttu, niin me ehkä olisimme kansalaissodalta 
säästyneet. Ei ole minun mielestäni vieläkään 
aivan myöhäistä niihin keinoihin turvautuminen, 
mutta aivan välttämätöntä se nyt jo on. Meidän 
porvaristollamme on nyt valittavanaan, lähteekö 
se edelleen sodan tielle, vaiko rauhan tielle, tah
tooko s-e rahmtaa tähän maahan pysyväisen sodan 
vaiko pysyväisen rauhan, ja minä luulen että por
varistolle olisi itselleenkin eduksi lähteä kulke
maan rauhan tietä tä:ssä:kin kysymyksessä. 

Minä jo äsken sanoin, että tätä kysymystä voi-

daan toistaiseksi vielä viivyttää ja pitkittää, mut
ta i:iänikuisesti ei sitä voida tehdä. Työväestö 
tulee tässä kysymyksessä ·ottamaan omansa, a.ja
maan läpi vaatimuksensa ennemmin tai myöhem
min. On vaan porvaristolle sekä koko maalle 
ja kansalle paljon onnellisempaa, jos työväestön 
vaatimuksiin suostutaan niin pian kuin mahdol
lista. 

Ed. af F o rs e ll e s: Rdgm Huplis motion om 
utsträckt amnesti för de för statsförbrytelser un
der medbor,garkriget 1918 eller tidigare dömda 
ansluter sig nära till den av motionärerna och 
rd,gm Itkonen ,gjorda petitionen under riksdagens 
normala petitions- och motionstid, rörande vii
ken la,gutskottets avstyrkande utlåtande ännu 
icke slutbehandlats. Under dessa förhållanden är 
ja,g osäker om, huruvida stad,gandet om amnesti
la,g i den nya Re,geringsformen utgör ett sådant 
i § 30 avsett beslut eller en därunder inträffad 
händelse som i para,grafen avses och som vore 
orsa!ken till ny motion utom motionstiden. Ett 
annat e,gendo~ligt förhållande är att motions
memorialet icke nu förelig,ger i tryck. Då emel
lertid talmanskonferensen föreslagit remiss till 
lagutskottet, är det likväl orsak att redan nu 
yttra sig i sak. Därvid bör uppmärksammas den 
hjärteömhet för statsförbrytarena frå~ 1918, s?m 
läg,ges i dag-en av det social<;lemokrahska partiet, 
vilket dock påstått sig ogilla uppropet, särskilt 
då genom tre tidigare amnestidekret den allra 
största delen av statsförbrytarena från 1918 fri
,givits så att endast de grövsta brottslingarna från 
denna tid befinna si,g i fän,gelse. Denna fordran 
på amnesti framställes dessutom såsom den na
turli,ga,ste sak i världen samt som om de ännu i 
fän,gelse befintli,ga upprorsmännen utan skäl oeh 
på ett orättvist sätt berövats sin frihet. I analogi 
härmed skola de frigivna återfå medbor,gerli.g{ 
förtroende. Det senaste amnestimanifestet av 19 
juni ,gick redan väl lån,gt, d'å det stadgade ~ill
korlig frigivning vid fall av rån, utpressmn,g, 
stöld -eller döl.iande av tjuvgods, begån,gna icke, 
såsom det säges, ,för enskild vinnin,g". Det är 
nu tydli,gen a"vsikten att alla dessa nu skola återfå 
medborg-erli,gt förtroende. Men ej nog därmed. 
Förv,erkli,gandet av motionens syften skulle med
föra att alla de tili utlandet flyktade upprorsmän
nen - där de ökat sina brott ,genom hänsynslösa 
stämplingar mot rikets säkerhet - kunde titer
vända med klingande spel och inta,ga vilka för
troendeposter som hälst. Om även mördare icke 
ill'be,gripas i amnestiförsla,get, skall det sannolikt 
kunna påvis'as att varken Manner, Tokoi, Sirola 
eller Gylling gjort sig personli,gen skyldiga tili 
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mord och äro de sålunda klara att taga plats till 
och med i regering-en. Skulle den avsedda am
nestin kommit något tidiga.re till stånd hade de 
kunnat framskjutas såsom presidentkandidater. 
Strax efter upproret hörde jag en person, som 
hade samtaiat med en dömd upprorsman säga att 
denna yttrat att i sdälva verket det ej vore så far
ligt med frihetsstraffen, ,ty borgarena glömma 
.sådana saker så lä.tt". Y<ttrandet var mer än sann
spått. I amnestin hava vi emeHertid nått en 
gräns, där det gäller att välja mellm1 rättsstat 
eller rövarstat. I denna församling är det näppe
ligen obekant, vilka stämplingar som här begås 
mot statens säkerhet. Vi hava knappast råd att 
till de fel, som s.edan upproret begåtts, ytterli
gare foga så okloka handlingar som realiserandet 
av det av rdgm Hupli gjorda a:mnestiförslaget. 

I sammanhang med den tidigare motionen om 
amnesti var jag redan i tillfälle att bemöta de 
motiv, som av reservanterna till lagutskottets be
tänkande anfördes · till förmån för deras uppfatt
ning och vill jag därför vid denna remissdebatt 
icke upprepa detta yttrande. J a,g vill vid detta 
tillfälle endast påminna om att efter kommunard
upproret i Frankrike 1871 ma.n först 1880 ansåg 
sig kunna besluta om allmän amnesti och dock var 
detta uppror en barnlek i 'bredd med upproret hos 
oss 1'9·18. 

Jag måste nu egna några ord åt de av deri sista 
talaren gjorda yttrand•ena. Rdgm Itkonen nämnde 
att upproret 1918 tedde sig, såsom en uppdämd 
flod, som slutligen gick över sina bräddar på 
den grund, att samhället icke tidigare hade' infört 
demokratiska reformer. Jag 1ber få uppmärk
samgöra rdgm Itkonen därpå, att vi före upproret 
hade den mest demokratiska författning som fin
nes i hela Europa, att kommunallagarna och 8 
timmars arbetsdag varo antagna. V.ad lönerna 
beträffar, s.å är det endast de löner som arbetarna 
uppbära, som i någon mån matsvarat förändrin
garna under krigstiden. Däremot har staten rpå 
långt när icke kunnat tillfredställa även rätt an
språkslösa fordringar av sina egna tjänstemän. 
Vidare säger rdgm Itkonen, att arbetarna vilja 
realisera någonting, .som ·de redan •burit på i 
hundratal år och hämnas för alla tidigoare orätt
visor. J ag vill an:märka att arlbetarna. hos oss 
varit skäligen nöjda med sin lott ända tills so
cialisterna började med sitt agitationsarbete. 

Vad åter kostnaderna för fånglägren beträf
far, så utgöra de numera en bråkdel mot vad de 
stego till i början av avv•ecklingstiden i det att 
numera de fles.ta av fångarna hava utsläppts och 
enda.st cirka 2,000 av dem ännu befinna sig i 
lägren. Dessutom bör märkas att denna summa 

av ett pa.r tiotal miljoner mark icke väger syn
nerligen tungt vid fastställandet av vår miljard
budget. 

Vidar·e säger rdgm Itkonen att borgarna ge
nom a.tt hålla dessa 2,000 brottslingar fortfa
rande i läger ödsla med a.rbetskraft. J ag vill 
fråga honom v·em det var som ödslade med arbets
kraft, då man mobiliserade hundratals arbetare 
under medhorgarkriget 1918? Vad nu de vill
korligt frigivnas lott beträffar, så anför rdgm 
Itkonen, att den vore mycket heklagansvärd, i 
det att de icke kunna söka sig a.rbete. . Därtill 
kan genmälas att det icke hindrar dem att på 
sina boningsplatser skaffa sig jordbruksarbete. 
J ust denna tid vet envar att jordbruksa.rbetare 
när som hälst kunna få anställning. Likvisst 
är detta en sak som även myndigheterna kunna 
taga i betraktande i och för underlät.tandet för 
de villkorligen frigivna a.tt, när de icke äro stadda 
i olovliga ärenden, utan hinder bli i tillfälle att 
resa på arbetsförtjänst. 

Rdg-m Itkonen säger vidare att d·essa villkor~ 
ligt frigivna hava det så illa att de med det första 
komma att lämna sitt fosterland. Det är en 
sak som jag icke kan bedöma, men det skulle i 
alla fall förvåna mig, om så skulle ske, då man 
v·et att de till Murman flyktad·e röda numera på 
allt sätt söka återkomma till Finland. 

J ag hoppas därf.ör att lagutskottet icke shll 
frång-å sin avstyrkande ståndpunkt i amnesti
frågan, så mycket mindre som den i betänkandet 
n :o 4 i motiveringen anförda ojämnheten i en del 
domar frå;n 1918 genom d·et senaste amnestima
nifestet av den 19 juni blivit korrigerad. 

Ed. H e l 6: V ailkkakin tämä asia on jo niin 
kulunut ja paljon käsitelty, niin kuitenkin se 
kanta, jolle la;kivaliokunta asettui k!äsiteltäessä 
samanluontoista esitystä viime istuntokaudella 
samoin kuin myöskin ne lausunnot, jotka tässä 
yhteydessä täällä eduskunnassa annettiin, pakoit
tavat edelleen painostamaan erinäisiä seikkoja. 

Kysymys yleisen amnestian myöntämisestä 
kaikille niille, jotka tavalla tai toisella ovat se-
1kaantuneet kansalaissotaan, riippuu siksi likei
sesti kansalaissodan syistä, että edellistä kysy
mystä ei voida loppuun käsitellä, @nenkuin .iäl
lkimäinen on riittävästi selvitelty. Ja nyt kun on 
jo kulunut toista vuotta kapinan lopullisesta ku
kistumisesta, voisi jo odottaa, että tätä kysymystä 
voitaisiin käsitellä ennakkoluulottomammin ja 
asiallisemmin, kuin mitä tähän asti on tehty, että 
nyt vihdoinkin voitaisiin luopua niistä ·ensi het
ken synnyttämistä ja sittemmin kauan vatkute
tuista väitteistä, joita tähän asti on esitetty, niin 
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että tätä !kysymystä nyt vihdoinkin voitaisiin kä
sitellä sellaisena, kun se todellisuudessa on eikä 
sellaisena, joksi se tek<emällä tahdotaan tehdä. 

On tunnettuja ja tunnustettuja historiallisia 
totuuksia, että suurempia kriisita'J)auksia kansain 
elämässä, kuten esim. nälänhätää ja kulkutauteja 
säännöllisesti seuraa levottomuuksia, kansanliik
keitä tai krupinoita. Silloin kun yhteiskuntalait
teet eivät enää voi tuwata suuremman kansan
luokan elämismahdollisuutta, silloin putoaa pJis 
pohja .yhteiskuntajärjestyksen alta ja uhatussa 
asemassa olevat ovat luonnonlain palkoituksesta 
pakoitettuja ~etsimään keinoja ulkopuolellakin sitä 
järjestystä, joka tässä vaaran tilanteessa on osoit
tautunut avuttomaksi. 

Tällainen käsitys, ·se on varmaa, pidetään täällä 
todistuksena bolshevismista, sitä suuremmalla 
syyllä kun tänne näyttää lähetetyn erikoinen 
spesialisti vainuamaan bolshevismia kaikista 
mahdollisista 'J)aikoista ja sentähden olen pakoi
tettu tässä yleisesti tunnetussa asiassa turvautu
maan yleisesti tunnustettuihin auktoriteetteihin. 
Niin'J)ä niille, jotka kaikista todisteluista huoli
ma·tta tulevat väittämään, ·että mitään todellisia 
syitä kapinaan ei ole ollut, että kapina on johtu
nut vain yksityisten kiihoituksesta, niille pyytäi
sin muistuttaa mieleen tunnetun suomalaisen val
tiomiehen J. V. Snellmanin lausunnon, jonka hän 
esittää teoksessaan Valtio-oppi: ,Aivan vähän on 
luottamista niitten aTVosteluun, jotka sanovat 
muutamien kansanyllyttäjien sala,juonillaan ole
van syynä vallankumoukseen. Enin osa ihmisiä 
rakastaa ennen kaikkea rauhaa ja jos kuinkakin 
ajattelee, pitäisi ymmärtää, ·ettei onnellista per
heenisää, kansalaista, jonka rauhaa ei kukaan 
riko, ha1uta jättää tyyntä elämäänsä, jonkun le
vottoman heittiön loruien tähden. Kansan johta
jia ja kansan turmelijoita täytyy s~ellaisissa tilai
suuksissa aina ilmestyä, mutta he 'J)uhuisi·vat kuu
roille korviUe, ellei salainen tyytymättömyyden 
murina kansassa, sorrontunne ja hämärä käsitys 
siitä, että sorto on alkuisin hallituksesta, saisi 
kansaa herkästi tarttumaan joka tilaisuuteen olo
jensa muuttamiseksi. Todellis'€0 syyn, aiheen täy
tyy aina olla olemassa, jopa niinkin voimakkaana, 
että kansa mielii muutosta mistä hinnasta hy
vänsä." Näin lausuu tunnettu suomalainen val
tiomies, sellainen auktoriteetti, jonka noin 10 
vuotta takaperin niin nuorsuomalaiset kuin suo
mettarelaiset koettivat kaikella tavalla· todistaa 
olevan heidän ajatuskantansa takana. Kaiken
moisista epämääräisistäkin lauseparsista koetet
tiin silloin rakentaa jotain todistusta, joka osoitti, 
että Snellman. olisi kannattanut sitä tai tätä kat
santokantaa, miten oli meneteltävä taistelussa 

Venäjän sortovaltaa vastaan. }Ii tä tulee hänen 
kanta ansa kansalaissotaan, vallanUmmoukseen 
nähden, niin on tämä kanta kuten äskeisestä lau
sunnosta ilmeni täysin selvä ja jos siis edelleen 
tahdotaan pitää häntä auktoriteettinä, johon voi
daan luottaa niin on myöskin muutettava sitä 
kiäsitystä, mikä tähän asti on ollut kansalaissodas
tamme tai on myös sysättävä itse Snellmankin 
syrjään bolsheviikina. 

Käsitellessään Ranskan vallankumouksen syitä 
ja niitä arvostellessaan lausuu M:me Stael, että 
vuosisadan jokainen vuosi johti siihen kaikkia eri 
teitä myöten. Mielestäni yhtä sattuva on se mi
nisteri A1kion arvostelu, jonka hän noin vuosi ta
kaperin antoi kansalaissodastamme. Hän nim. 
silloin väitti, että kansalaissodan syynä ei ollut 
kansanvalta, eikä sosialidemokratia. vaan liian 
pitkälle mennyt monarkia. Juuri ~ä arvostelu 
minusta on paraimpia arvosteluja, mitä kansalais
sodastamille on annettu, sillä juuri rappeutuneessa 
monarkiassa on lopullisesti etsittävissä ne perus
syyt, jotka lopullisesti johtivat sisälliseen :;;o
taamme. 

Kun tällä tavalla on selvää, ettei sisällinen 
sotamme ol•e voinut johtua mistään toisarvoisesta 
asiasta, mistään yllytyksestä, vaan että sen täy
tyi perustua johonkin reaaliseen tekijään, niin 
on meidän ryhdyttävä etsimään näitä reaalisia 
tekijöitä. Ja kun tietää, mitenkä ankara elin
tarvepula vallitsi ennen kapinaa ja miten se kär
jistyi äärimmilleen juuri ennen kapinaa, niin joh
tuu itsestään kysymys, eivätkö kapinan syyt olisi 
etsittävä juuri tästä elintarvepulasta. Niin on 
täällä jo ennen esitettykin ja minä tahdon uudis
taa tämän väitteen, enkä ainoastaan uudistaa. 
vaan myöskin sen todistaa. Ja kun tässä todis
tuksessa ei riitä se, että vain esitetään tosiasia toi
sensa jälkeen, niin minä esitän virallisia. lausun
toja, porvarillisen hallituksen virallisia lausun
toja elintarvepulastamme ja sen odotettavista seu
rauksista. Totta kai näillä virallisilla lausun
noilla, joilla on itsetunnustuksen luonne, täytyy 
myöskin olla jotain merkitystä. N ojaudun elin
tarvehallituksen, silloisen porvarillisen elintarve
hallituksen kiertdkirjeisiin. Luen muutamia ot
teita näistä kiertokirieistä. Ensiksikin joulu
kuus-sa julaistussa kiertokirjeessä, elintarvelauta
kunnille, siis vähää ennen ka.pinan puhkeamista, 
lausutaan seuraavaa: ,Kuten tunnettua, ovat 
meillä kaikki kaupungit esikaupunkeineen sekä ne 
maa;lais,kunnat, joiden asukkaista melkoinen osa 
on teollisuusväkeä tahi joissa maanviljelys on 
takapajulla, j o s y y s k u u n p u o l i v ä l i s
tä olleet nälänhädän partaalla, 
ollen kahden-kolmen viikon väliaikoja, jolloin ei 
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ole voitu jakaa viljaa." Edell:een samassa kierto
kirjeessä lausutaan: ,N älä 1!- hädän ja t k u
minen ja leviäminen tuottaa 
taas siksi suuren vaaran koko 
maalle eikä suinkaan vähimmin viljapitäjäin 
asukkaille, että tämän vaaran torjuminen on mei
dän kaikkien yhteinen asiamme. Nyt, kun jo 
800,000 Suomen asukasta kärsii viljanpuutetta, 
riippuu yhteiskunnan säilyminen 
v i l j a p itä j ä i n elin ta r v e l auta kun
t i e n r i p e ä s t ä t o i m i n n a s t a. Elintar
vehallitus rohkenee luottaa siihen, että nämä elin
tarvelautakunnat p ·e lastavat aseman, 
joka nyt, niinkuin hallituksen toimesta sano
malehdistössä julaistuista tiedoista käy ilmi, 
on neulan k ä r j 'e s s ä." Edelleen kierto
kirjeessä 17 päivältä tammikuuta, siis noin 10 
päivää ennen kapinan puhkeamista, kirjoittaa 
<6lintarvehallitus m. m. seuraavaa: ,Leivän puu
tetta ikärsiväin paikkakuntain luku, ei vain kau
punkien, vaan maalaiskuntienkin, lisääntyy alin
omaan, ja muuta;milla seuduilla on jo tultu niin 
pitkälle, että närkä elintarvrelautakuntain anta
mien tietojen mukaan on aiheuttanut sairaaloi
suutta ja kuolemantapauksia. Ei o l e v ä 1-
t e t t ä v i s s ä, e t te i s e m m o i n e n a s e
ma synnyttäisi yhteiskunnalle 
vaarallisia l e v ottomuuksi a." Näis
sä elintarvehallituksen bertakirjeissä ensiksikin. 
on selvitetty asema sellaisena kun se oli ja toi
seksi on niissä v,edetty siitä seuraava johtopäätös. 
Siinä puhutaan levottomuuksista ja sen syistä, 
muita syyksi ei mainitakaan kiihoitusta, vaan 
siksi mainitaan nälänhätä. Ja sisällissodan estä
miseksi ·ei siinä puhuta kuularuiskuista, vaan 
elintarvelautakuntien ripeästä toiminnasta. Voi
taisiin esittää paljon muitakin aivan samanta'])ai
sia todistuskapTJaleita. Ja kun vielä lisäksi tie
tää, ja sehän käy ilmi ·esimerkiksi käymällä lär>i 
valtiopäiväin asiakirjoja, joissa porvarillis:etkin 
edustajat tunnustavat, että on aivan tunnotonta 
vaatia virkamiehiltä, että he noudattavat elintar
velakia - kun tämän kaiken tietää, niin silloin 
ei suinkaan voi ihmetellä, että kapina syntyi, 
vaan voisipa väittää, että olisi ihmeteltävää, jos 
kapinaa ei olisi syntynyt. 

V·oitaisiin esittää vielä paljon muitakin näkö
kohtia kapinan syistä, mutta luulen, että tämä jo 
riittää. .Ta tältä näkökohdalta rohkenen olettaa
kin, että lakivaliokunta käsitellessään tätä asiaa 
muuttaa edellisen päätöksensä ja ryhtyy kannat
tamaan nyt tehtyä anomusta. Ja siihen soveltuu 
mielestäni myöskin :erinomaisesti nykyinen ajan 
hetki. Kuten ministeri Alkio on lausunut, oli 
kapina monarkian tulos. Nythän juuri as,etamme 

viimeistä kiveä uudelle järjestelmälle. Nyt lakais
taan lopullisesti pois vanha monarkinen järjes
telmä, ja lakaistakoon tämän järjestelmä;~ mu
kana myöskin pois sen jättämät perinnöt. Alköön 
tasavaltaa alotettako valtiollisilla vankileireillä 
eikä valtiollisella suurella paariasluokalla. 

Ed. A a l t o: Kun s.eurasi kansalaissodan lo
puttua porvarillisia sanomalehtiä, joutui omitui
seen ristiriitaan. Toisella kädellä, sanoisinko, ne 
saarnasivat laillisuutta oikeusvaltiossa, toisella 
kädellä kiihoittivat mahdollisimman suurta ve
ristä kostonhimoa niitä joukkoja kohtaan, jotka 
olivat hävinneet taistelussa. Tuon minä ymmär
rän. Silloin olivat mielet kiihtyneet. Mutta nii
den luokkien, jotka suurimman osan nuoruut
taan, miehuutensa puoliväliin ovat olleet tilaisuu
dessa hankkimaan itselleen tietoja ja sitä, jota 
vielä nytkin ollaan niin halukkaat kutsumaan 
sivistyksek.si, niiden luokkien taholta olisi odot
tanut että ne olisivat mahdollisimman no'])eaan 
tulleet käsittämään että sellainen menettelytapa 
·ei suinkaan ole yhteiskuntaa rakentava. Niiden 
olisi pitänyt myöskin käsittää se seikka että he
kään eivät ajanpitkään sellaisilla toimenpiteillä 
voi yhteiskuntaa hallita, että he eivät sellaisilla 
toimenpiteillä voi tässäkään maassa saada työ
väestöä niin kukistetuksi etteikö se joskus nos
taisi päätään ja ryhtyisi vaatimaan oikeutta. 
Olen 'kerran ennen ollut tilaisuudessa tältä pu
hujalavalta huomauttama,an että meidän porva
ristomme ei milloinkaan ole ollut liiallisella vii
saw1ella pilattu. - Ja minun täytyy tunnustaa, 
että se politiikka, jota tähän päivään saakka ja 
vielä tänä päivänä työväestöä kohtaan harjoite
taan, todistaa, että tuo väite pitää paikkansa. 
Meillä vielä nyt uskotaan erinomaisen suuressa 
määrässä •että suojeluskuntar>istimillä voidaan 
työväenliike niin tässä maassa ·r>itää kurissa ·ettei 
se koskaan voi lähteä vaatimaan oikeutta eikä se 
koskaan voi lähteä vaatimaan rangaistusta niille, 
jutka ovat myöskin yhtä paljon rikollisia tekoja 
tehneet, kuin ne, joita nyt on pidetty toista vuotta 
vankeud,essa, tuomittu sangen raskaisiin tuomiQi
hin, vaikka näiden joukossa saattaa olla tuhansia, 
jotka eivät olisi, jos ne olisivat laillisen menet
telytavan mukaan, oikeusvaltion periaatteen mu
kaan tutkittu, annettu heille oikeus puolustautua, 
tuskin olisivat tulleet saamaan päivääkään ran
gaistusta. Voisin, oll:essani tilaisuudessa valtio
rikosoikeuksissa j-onkun verran näiden raulkkojen 
asioita ajaessani, todeta ei vaan kymmeniä vaan 
satoja tapauksia, joissa henkilöt on tuomittu yk
sinomaan s~en perusteella että ne ovat olleet jon
kun ammattiosaston tai työväenyhdistyksen toi-
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mikunnan jäseniä, ilman että he ovat ottaneet 
ainoallakaan tavalla osaa kapinaan vaan tuomittu 
kiihoittajina, vaikka on useita ta,pauksia, jolloin 
näistä henkilöistä ovat paikikakunnan f)orvarilli
set jäsenet antaneet todistuksen että ovat pitäneet 
esitelmiä punakaartikapinaa vastaan. Tahtoisin 
huomauttaa eräästä taf)auks·esta eräässä pitäjässä, 
Kankaanpäässä, jossa tuomittiin eräs henkilö 
8 vuodeksi kuritushuoneeseen, ja jota ylioikeus ei 
akntanut, vaikka paikkakunnan suojeluskun
nan esikuntapäällikkö ja kolme jäsentä, paik
kakunnan kunnallislautakuunan ·esimies ja useita 
paikkakunnan huomattavia talonomistajia todis
tivat, että hän ei ollut millään lailla ottanut 
osaa kapinaan vaan päinvastoin pitänyt puheita, 
joissa oli kieltänyt perustamasta punakaartia 
paikkakunnalle. Voisin Karjalohjalta todeta 
erään tapauksen, jossa mies, joka ei ollut paik
kakunnalla ollut koko kapinan aikana. eikä sitä 
ennen useihin kuukausiin, vangittiin ja jossa 
Karjalohjan suojeluskunnan esikunta antoi ra
portin valtiorikosoikeudelle että tämä mies on 
ollut koko kapinan ajan paikkakunnan pahin 
kiihottaja ja hänet on ehdottomasti tapettava. 
Nämä lausunnot ovat valtiorikosylioikeuden pöy
täkirjassa. Ja millä perusteella noita syytöksiä 
tehtiin? .Sen perusteella että suojeluskunnan 
esikunnan pari jäsentä sattuivat olemaan aikai
semmin vihamiehiä tälle henkilö1le, siitä y'ksin
kertaises.ta syystä että suojeluskunnan esikun
nan jäsen, eräs tilanomistaja oli humalaisena men
nyt .tämän miehen niskaan ja saanut selkäänsä. 
Ja. tämä mies, joka oli sähkötöissä eikä todistettu 
ottaneen osaa kapinan, tuomittiin 3· vuodeksi ku
ritushuoneeseen, tai 5 vuoden ehdonalaiseen va
pauteen. Voisin luetella paljon sellaisia tapa
uksia. Ovatko ne oikeusvaltion periaa.tteen mu
kaisia? Ovatko ne sitä, jota. ministeri Alkio 
on kutsunut oikeuden vaa'an heiluttamiseksi. 
Eivätkö ne todista kostonhimoa. Meillä ollaan 
aina kärkkäät porvarilliselta taholta sanomaan 
etteivät harjoita kostonhimoa vaan ainoastaan 
laillisuutta. Viittaan vaan siihen kuuluisaan 
Svinhufvudin antama;an amnestia.an, joka on sel
lainen ettei minkään maan historia luullakseni 
vielä maailmassa sitä ennen tunne, ma.nifestin, 
jossa vapautetaan ·etukäteen ilman ettei saa syyt
teeseen asettaa sellaisiakaan rikoksente:kijöitä, 
joiden omallatunnolla saattaa olla kymmeniä tai 
satoja murhia, kuten Sippolan juttu ja opettaja 
Järnstedtin juttu todistavat. Eikö tämä ole kos
tonhimoa, eikö tämä ole kostopolitiikha? Mitä 
s•e on? Haluaisin tiedustella sitä niiltä, jotka ovat 
pitkän aikaa kehuneet heiluttavansa oikeuden 
vaakaa. Onko tämä oikeuden vaaka? Nykyisen-

kään hallituksen toimenpiteet oikeudenvaa'an 
heiluttamiseksi oikealla tavalla eivät ole olleet . 
sellaisia että niitä voisi kutsua oikeudenvaa'an 
oikealla tavalla heiluttamiseksi. Nykyisenkin 
hallituksen aikana tapahtuneet toimenpiteet päin
vastoin ovat osottaneet mitä kamalinta luokka
kostoa. Tahdon vain huomauttaa että joka kerta 
kuin ·on armahduskysymys eduskunnassa tavalla 
tai toisella tullut esiin, on se meidän kuuluis·a. 
ohranamme, joka jaka ta.pauksessa vetää vertoja 
kaikkein pahimmalle Venäjän tsaariaikaiselle 
ohranajärjestelmälle, keittänyt kokoon kamalia 
kapinaromaaneja, jotka sitten useimmissa tapauk
sissa ovat kuivuneet kokoon kuin lasaretin suu
rus. Miksi ei niitä, joita tämä kuuluisa ohrana 
on vanginnut ja pitänyt kurukausia vankiluolissa, 
miksi :ei näihin nähden heiluteta oikeudenvaakaa? 
Siksi että tämä ohrana, jota nähtävästi tuskin 
kukaan on vielä komentanut koskaan, päättäen 
siitä, ·että ne sanomalehtien tiedoista päättäen ovat 
tyytymättömiä, jos heidän toimintansa tulisi sisä
ministeriön alaiseksi, on tahtonut estää kaikki 
toimenpiteet oikeuden saamiseksi ja kaikki ne toi
menf)iteet joiden tarkoituksena olisi yleisen am
nestian aikaansaaminen maassa ja jotka toimen
piteet tekisivät meidän maastamme oikeusvaltion, 
jossa oikeudenvaakaa puolueettomalla tavalla hei
lutettaisiin. Kapina on kapinaa, vallankumous on 
vallankumousta, mutta minä pyytäisin niille, 
jotka vielä nytkin ovat niin kostonhimoisia, ettei
vät ha,luaisi yleistä amnestiaa myöntää, huomaut
taa, että maailmassa on ollut sangen paljon f)or
varillisia vallankumouksia, joita meidän porva
ristomme on kunnioittanut silloin kun niistä on 
sattunut pääsemään voitolle jompikumpi - ka
pinallinenkin - puoli, huolimatta siitä että toi
nen puoli ·kunakin kertana sittenkin on ryhtynyt 
taistelema;an sitä hallitusta vastaan, joka sillä 
kertaa on hallinnut ja jota siis on ollut katsottava 
sillä kertaa lailliseksi hallitukseksi. Meillä oli 
aikoinaan venäläinen hallitus ja niin kauvan kun 
s•e oli voimassa, .sitä täytyi pitää ja sitä pid:ettiin 
laillisena hallituksena, eikä minun tietääkseni ole 
montakaan porvaria, jotka julkisesti olisivat väit
täneet tuota hallitusta laittomaksi vaikka sitä 
vastaan taisteltiin sen johdosta että se liiaksi ki
risti Suomea, josta oli Suomen kapitali.steille va
hinkoa. Minä muistutan aktivistien aikoja, Bob
ri:koffin aikoja, jolloin moni Suomen porvari, huo
mattavassa asemassa oleva porvari taisteli tätä 
silloin laillista hallitusta vastaan aseilla. Näitä 
'kunnioitettiin. Eikö se ollut, mahdollisesti oikeu
tettua taistelua, mutta taistelua joka ta-pauksessa 
senaikaista laillista hallitusta vastaan? Minä 
muistutan, kun on puhetta ollut murhamiehistä. 
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minä muistutan Hohenthalista. Paljoko porva
risto on sitä moittinut, kun se murhasi .yhden n. s. 
laillis-en hallituksen asialilliehen, korkean virka
miehen? Minä muistutan kuinka paljon porva.
rilehdet kunnioittivat Schaumani:a, kun tämä 
murhasi Bobrikoffin. Ne olivat laillisen hallituk
sen virkamiesten murhia. Silloin taisteltiin myös 
vallankumousta v.enäjän hallitusta vastaan .ia tuo 
taistelu vuosikausia kestäneenä on johtanut to
siaan siihen että Suomi nyt on itsenäinen tasa
valta. 'Mutta silloin pitää ottaa myöskin huo
mioon, että porvaristo, joka .io silloin aktivistien 
aikoina ja sen jälkeen aina on ollut valmis käyt
tämään työväestöä apunaan taistelussa venäläisiä 
vastaan silloin kun tuo taistelu koskee yksin
omaan porvariston luokkaetuja, saman porvaris
ton pitäisi myöskin käsittää, että kun kotimaassa 
kaksi luokkaa on törmännyt yhteen, täytyy voit
tajan s•entään luopua luokkakostosta, kostonhi
rnosta ja antaa oikeudenvaa'an heilua. Oikeus·val
tion ensimäinen periaate on ensiksikin se, että 
jokainen siinä maassa tapahtunut rikos, tehdään 
se miltä 'J)uolelta tahansa, tuomitaan saman lain 
mukaan; eikö niin herrat asianajrujat? Onko mei
dän maassamme olemassa eri lakia työmiesten 
tuomitsemista vart·en ja eri laki porva.rillisten ri
koksentekijäin tuomits-emista varten? Minä ky
syisin herrailta asianaja,jilta, jotka tuntevat lain 
paremmin: onko näin? Minä en ole sellaista lakia 
löytänyt. Mutta meillä Suomessa on sellainen 
menettely vi:Ume aikoina ollut käytännössä ja on 
vielä nytkin. Minä muistutan pari viikkoa sitten 
tapahtuneesta ampumisesta J uvalla, jolloin suo
jeluskuntalaiset nimismiehen läsnäollessa ampui
vat erään miehen, joka vielä. tänä hetkenä mak.-"ta 
sairashuoneessa, enkä minä ole nähnyt, että olisi 
sen johdosta asetettu näitä ampujia syytteeseen. 
Missä on puolueeton laki ja oikeus; missä on oi
keudenvaaka? Täällä muistaa,kseni ed. Forselles 
antoi lausunnon, joka viittasi siihen, etteivät ne 
vankileirien menot enää nyt olisi niin tavattoman 
suuria, luultavasti siihen nähden, ettei niissä ole 
enää kuin kuutisentuhatta vankia. Ne nousevat 
joka tapauksessa kymmeniinmiljooniin markkoi
hin. Tämän käsityksen mukaan ne eivät ole vuo
dessa nyt kai suuria, mutta kun on ollut kysy
mys jostakin pienemmästä rahamäärästä suurim
man työttömyyshädan lieventämiseksi, silloin tuo 
'Pieni määrä on suuri. Kun tässä eduskunnassa 
oli anomus esillä yhden miljoonan markan myön
tämisestä mahdollista hätää varten seuraavana 
·vuonna, josta voitaisiin antaa suoranaista raha
avustusta, jos niin ankaraa hätää työttömyyden 
johdosta maassa olisi, että se tulisi kysymykseen, 
silloin sanottiin, ettei meidän köyhässä Suomessa 

ole varoja sellaiseen käytettäväksi. Sellaistakin 
on tässä eduskunnassa esitetty. Mutta silloin kun 
kostopolitiikan tyydyttämiseksi voidaan vanki
leireihin uhrata kymmeniä miljoonia markkoja 
vuodessa, silloin nuo menoerät ovat muka verrat
tain pieniä. 

Mitä sitten tulee kansalaisoikeuksien poistami
seen tuhansilta työläisiltä, niin tosiaan nämä työ
läiset ovat siinä asemassa, ettei heillä usein ole 
mitään mahdollisuutta työnsaantiin, ei edes sel
laisilla henkilöillä, jotka jollain tavalla olivat se
kaantuneet tai katsottu selmantuneen niin paljon, 
että heidät tuomittiin ehdonalaiseen vapauteen 
viideksi vuodeksi, mutta jotka ovat olleet kun
nioitettavia kansalaisia, joille viranomaiset ov':l.t 
antaneet hiukan ennen kapinaa hyvin mairittele
via todistuksia ja suosituksia, näille henkilöille, 
joilla on vakinainen toimensa, ei anneta passia. 
Minä tahdon huomauttaa että tänä päivänä olin 
pakoitettu erään sellaisen henkilön tähden, joka 
on toimessa siinä liitossa, jonka puheenjohtaja 
minä olen ja jonka miehen pitäisi lähteä mat
kalle, kääntymään poliisimestarin puoleen, koska 
muuan alempi poliisivirkamies sanoi hänelle: 
Sinä olet punikki, sinulle ei anneta mitään pas
sia. Hyvät herrat, missä on oikeudenvaaka? 

Minä saattaisin luetella kymmeniä sellaisia ta
pauksia, jolloin ammattiosastojen jäseniltä, jotka 
työskentelevät ammatillisen liikkeen hyväksi, 
joilla ei ole mitään kapinan aikei.ta. ja jotka työs
kentelevät päinvastoin ammatillis-en ja parlamen
taarisen toiminnan eteen, jolloin näiltä joka päivä 
saapuu kirjeitä, joissa valitetaan sitä, että paik
kakunnan poliisi tai nimismies ei anna heille pas
sia työnhakua varten, eikä paikkakunnalla ole 
työtä saatavana. Minä en ollenkaan tahdo ihme
tellä sitä että näin tapahtuu niissä pitäjissä, jotka 
nyt vasten Suomen lakia ovat julistetut sotatilaan 
ja. joissa vallitsee täydellinen terrori eikä suin
kaan oikeuden vaa'an heilumista. ·Minä olen saa
nut näillä sotatilaan julistetuilla alueilla asuviita 
henkilöiltä, työmiehiltä jotka on laskettu ehdolli
seen va.pauteen, kirjeitä joissa kerrotaan että 
heillä on :tapahtunut .kolmekin ;kertaa viikossa 
kotitarkastuksia sen johdosta että he ovat saaneet 
liittotoimikunnan kiertokirjeit.ä, joissa heitä on 
kehoitettu ryhtymään työskent.elemään ammatti
osaston hyväksi, mutta joissa myös nimenomaan 
on selostettu: älkää ry hty kö mihinkään lbolshe
vistisiin tehtäviin. Heiltä on viety nämä kierto
kirjeet ja heidät on vangittu sen johdosta.. Onko 
.tämä oikeuden vaa'an heiluttamista? · Ei'kö tämä 
olekin kostopolitiikkaa? 

Tosiaankin minä tahtoisin yhtyä siihen ed. He
lan lausuntoon, että, kun nyt Suomen tasavallan 
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hallitusmuoto on hyväksytty, kun nyt aijotaan 
valita tälle tasavallalle ensimäinen presidentti, 
että nyt. ryhdytään jo ajoissa sellaisiin toimenpi
teisiin että Suomesta todellakin tulisi oikeusval
tio. Ja sitä me voimme edistää sillä -että myös 
annetaan ylein-en amn-estia kaikille, sillä teidän
kin, porvarien täytyy myöntää ettei kansalaissota 
ole sellaimm kuin joku yksityinen rikos, se on 
joukkotoiminta, jossa eivät suinkaan voi tulla 
mitkään erikoisyksilöllis-et pyyte-et koko joukkoon 
nähden huomioon otetuiksi. Meidän täytyy ottaa 
huomioon, että joka ainoana vuosisata.na on eri 
maissa ollut .kansalaissotia jolloin joukot ovat 
nousseet toista kansanluokkaa vastaan, eikä niitä 
jotka kapinaan ova.t nousseet, ole kaikkina aikoina 
pidetty rikollisina. Ei tarvits-e lukea paljoakaan 
maailmanhistoriaa kun huomaa tapauksia, jolloin 
kapinaan nousseet ovat voittan-eet, päässeet val
taan, ja jolloin heitä on pidetty kunniallisin3, kan
salaisina, joihin nähden -ei jälkimaailma, ei meidän 
porvaristoka.an ole asettunut niin ankarasti tuo
mitsevalle kannalle kuin meidän porvaristomme 
on nyt asettunut työväestöön nähd-en, joka myös 
tuli eksytetyksi kansala.issotaan. 

Aivan eri asia. on se, jos näissä oloissa jotkut 
henkilöt, ovat tehne-et its-ensä syypäiksi yksityi
siin rikoksiin. Mutta yksityisiksi rikollisiksi, täy
tyy sanoa, on katsottu hyvin paljon sellaisia, joi
den syyllisyyttä voi hyvällä syyllä epäillä, koska 
valtiorikosoikeuksissa tuomituille ei useimmissa 
tapauksissa ol-e ollut minkäänlaista mahdollisuutta 
hankkiakaan todistuksia its-elleen, koska näissä 
valtiorikosoikeuksissa, vieläpä valtiorikosylioik-eu
dessakin on painanut ainoastaan se lausunto, jonka 
joku paik'kakunnan poliisiviranomainen tai suoje
luskuntaan kuuluva henkilö on antanut, huolimatta 
siitä että syytetyn puolustamiseksi saattaisi olla 
hyvin paljon sellaisia todistajia, joita te porvarit
kaan ette voi kutsua muuta kuin kunniallisiksi 
kansalaisiksi. N-ekin rikokset olisi otettava tar
kastuksen alaisiksi ja ann-ettava syytetyille oikeus 
puolnstautua. Silloin saattaisi 'käydä niinkin -että 
näil'!täkin, jotka ovat tuomitut yksityisrikoksista, 
sangen raskaistakin, liiankin raskaista, sentään 
huomattaisiin useiden lei olevan vikapäitä näihin 
rikoksiin. 

Sitäpaitsi teidän täytyy ottaa huomioon eräs 
seikka meidän maassamme, joka tuntuu ennenkuu
lumattomalta. V-enäjän tsaarivallankin aikana 
annettiin syytetyille valtion puolesta puolustus
asianajaja, mutta meillä Suomessa 201 vuosisadalla 
valtiossa., jota kutsutaan oikeusvaltioksi, ei val
tion puolesta annettu edes puolustusasianajajaa 
syytetyille henkilöille, joilla oli täysi mahdotto
muus itse hankkia itselle-en puolustusasianaja.iaa. 

Onko tämä oik-eusvaltion periaate, onko tämä sitä 
oikeuden vaa'an heiluttamista? Minä epäilen sitä. 

Minätoivon että nyt uuden Suomen luomisessa, 
jossa porvaristo tarvitsee ehdottomasti sen suuren 
kansanluokan, joka on työväen asemassa, mukaansa 
että se tätä uutta Suomea luota~ssa ottaa huomioon 
työväestön vaatimukset ja sen seikan -ettei porva
risto pysty hallitsemaan ilman työväestöä, niin 
hyvä halu 'kuin sillä onkin. Sen täytyy -ennemmin 
tai myöhemmin luopua tästä politiikasta. Se voi 
yhtä vähän kuin se voi väittää terrorria olemat
tomaksi, yhtä vähän voi se väittää kostopolitiik
•,kaa olemattomaksi. Mutta siitä kostopolitiikasta 
on sen jo aika luopua. 

P u h e m i e s: Täysi-istunto kt*!keytetään nyt 
ja jatketaan tänä iltana kello 7 i. p. 

Täysi-istunto keskeyt-etään klo 3,510 i. p. 

Täysi-istuntoa jatketaan 

k:lo 7 i. p. 

P u he m i e s: Jatketaan päiväjärjestyksessä 
olevan toisen asian käsittelyä. 

Keskustelu jatkuu: 

E·d. P r o c o p e: Kort innan riksdagen senast 
åtskiljdes, utfärdades ett manifest, varigenom 
den amnesti, viiken tidig.are genom särskilda för
foganden bevil.iats för d-eltagande i det röda upp
roret dömda personer ytterligare utsträcktes så 
vitt och så långt, som det överhuvudtaget med 
bevarande av det borgerliga samhällets intressen 
varit möjligt. M!lin skulle tycka., att i och med 
detta frågan om amnesti hade bort vara avförd 
från dagordningen så mycket mer, som det ju 
är bekant och också har man ooh man em-ellan uti 
riksdagen yttrats, att man bland väl.iarna 1>å 
landsbyggden ha.r varit synnerligen missnöjd 
med den utsträckning av amnestin, som det sista 
manifestet innebär. Em-ellertid tyckes hrr so
cialister icke vara tillfreds med vad som tills
vidare i frågan ha.r åtgjorts. Det är mig omö.i
ligt att ingå på en detal.ikritik av d-en förelig
gande motionen, då den .iu icke i tryck har ut
delats åt medlemmarna av riksdagen, och vi så
ledes icke hava oss bekant dess detaljbestämmel
ser. Men herrar socialister hava tagit denna am
nestifråga till förevändning för att göra en vid
räkning icke endast med den bestående ordningen 
i samhället, utan också med alla de orsaker, som 
ledde till det röda upproret och med dess innersta 
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innebörd. Må det då vara mig tilllåtet att å 
min rsida i korthet belysa samma förhålanden, 
helysa dem såda.na de te sig för den, viiken å 
ena sidan är fullkomligt medveten om att i sam
hället för att åstadkomma en varaktig fred och 
trevnad f.ör en och var reformer behövas, men 
viiken å andra sidan är fullt på det klara med 
att f.iäsandet för de röda elementen i detta nu 
innebär en oöverskådlig fara för landet och icke 
minst för de reformer, som man vill befrämja. 

Må det tillåtas mig att i någon mån polemi
sera mot de yttranden, som från socialdemokra
tiskt håll hava fällts, va.rvid jag tillåter mig att 
hetrakta den diskussion som tidigare vid olika 
tillfällen har förts i amnestifrågari såsom en 
enhet. 

J ag konstaterar då till en börjau med glädje 
ett faktum, och det är, att rdgm VuoH.ioki i det 
så när som på en punkt rätt förtjänstfulla andra
ga.nde, varmed han vid ett tidigare tillfälle in
ledde en liknande debatt som denna, uttryckligen 
fastslog och erkände, att Finlands vita icke först 
grepo till vapen, utan att de vita voro fullbm
ligt obeväpnade, när det röda vanvettet ·bör.iade. 
Det är för övrigt ett faktum, som är fastslaget 
uti Työmies. Redan i ma.i månad 19117 ingår 
uti sa.gda tidning en artikel, däri det uttryckligen 
talas om bildandet av röda garden: ,Helsingin 
työväen järjestöjen Eduskunnan tietoon oli tul
lut, että eräis,tä yksityis.piireistä oli pantu vi
reille punaisen kaartin perustamishomma", och 
denna ,perustamishomma" och dess betydelse ut
v-ecklas sedermera vid olika tillfällen i bladet. 

Men om vi alltså i detta avseende kunna vara 
eniga med åtminstone en av herr'ir socialister, 
så är det något svårt att i övrigt finna gemen
samma synpunkter för bedömande av det röda 
upproret. Redan själva uppfattningen av dess 
innebörd är, sådan som denna uppfattning fram
träder på socialdemokratiskt håll, oriktig. Man 
har försökt göra gällande, att frihetskriget 1918 
på vintern och på våren skulle hava varit en 
kamp, förd av obesuttna mot besittande, prole
tariat mot borgare, fattigdom mot rikedom. Den
na uppfliittning är emellertid grundfalsk. Deu, 
som var i tillfälle att se den vita armen, eller den, 
som - om ock aldrig så obetydligt - fick vara 
med om, att här i södra Finland arbeta på de vita 
:kårernas uppställande och som såg vilka kretsar 
det var, som anslöt.o sig till dessa fosterländska 
trupper, den vet, att den vita hären ingalunda 
var en klasshär, utan en folkhär. De i ekono
miskt och socialt avsoonde minst avancerade, men 
moralis'kt icke angripna samhällsklasserna, främst 
landsbefolkningen, maalaisköyhälistö, voro där 

minst lika starkt representerade som i blodsgar
det, vilket för övrigt åtminstone, såsom vi hel
singforsare sågo dem, till största delen bestod av 
ekonomiskt rätt väl situerade, halvbildade stads
proletärer. Det var icke ett inbördes krig, som 
fördes här i landet, utan det var en folkresning, 
där Finlands folk, svenskspråkiga och finsksprå
kiga, gemensamt avskuddade sig ett främmande 
förtryck, men där en del av industriarbetarena 
och arbetarbefolkningen under ledning av uppen
bara förrädare sveko, dels lockade av drömda för
delar för sin klass och för sig personligen, dels 
ock ledda av ·en rent atavistisk lust att leva vil
dens på mord och plundring inställda liv. De 
voro förrädare, och de uppfattades såsom för
rädare av de vita härarna, av torparepojkarna, 
som från de nordliga dela.rna av landet kommo 
hit ned och som stundom, det måste erkännas, 
foro rätt hårt och strängt fram. J ag erkänner 
villigt, att d·et fanns på den röda sidan personer, 
som handlade i bästa uppsåt, särskilt bland menige 
man. J ag hade personligen tillfälle att komma 
i beröring med sådana övertygade entusiaster för 
den röda saken, vilka trodde, att de handlade rätt, 
men denna deras tro kan icke hindra, att deras 
handling socialt var ett brott och ur fosterländsk 
synpunkt ett förräderi. 

På samma sätt som man oriktigt har u-ppfattat 
innebörden av det röda upproret, har · man orik
tigt och schematiskt framställt dess orsaker. Det 
har sagts, att dessa främst skulle ligga däruti 
a tt samhällsutvecklingen hos oss har gått för 
snabbt, att den sociala skiktningen skett för fort. 
Det är visserligen sannt, att utvecklingen harva
rit snabb, men det lig~r dock en väsentlig över
drift i antydda påståenden från söcialdemokra
tiskt håll. J ag erinrar mig särskilt ldgm Vuoli
jokis ord därom, att det för 50 år sedan i detta 
land icke skulle hava funnits mer än två klasser, 
å en& sidan en tunn överklass, ett skikt av äm
betsmän och lärare och å den andra sidan resten 
av befolkningen landsbyggdsproletariatets stora 
massa. Jag frågar mig: Var blir i denna sche
matisering hela mängden av självegande förmög
na bönder, av vilka det otvivelaktigt redan fanns 
stora skaror på 1800- talet och vilka redan då; 
politiskt och kulturellt utgjorde kärnan inom den 
finsbpråkiga delen av Fin:lands folk? Det synes 
mig sällsamt, att man på socialdemokratiskt håll 
och särskilt i hr Vuoli.iokis mun skall finna så
dana ord och uttryckssätt. Hr Vuoli.ioki borde 
ändå bäst a.v alla veta, vad de finska rusthålla
rena, småbönderna och småbrukarena hava betytt. 
J ag behöver icke i denna förs.amling uppträda 
såsom deras försvarare. De hava skapat och upp-
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rätthållit och skapa allt fortfarande i detta land 
en bondekultur så god som någon. I varje fall 
är härmed tillbakavisat påståendet, att i Finland 
icke tidigare skulle hava funnits olika samhälls
klasser. Men lika oriktigt är ett annat av herrar 
socialisters påstå:enden, näimligen: att Finlands 
borgerliga överklass vore för ung. Det är en 
halvsanning, som kan vändas om. Man kan med 
större skäl säga, att Finlands socialdemokrati är 
för ung, och lider för mycket brist på politiska 
traditioner och politisk takt, t. -o. m. då den ledes 
av rätt välsituerade borgerliga rik-män. 

Den viktigaste orsaken tili d-et röda upproret 
var icke de sociala förhållandena eller bristerna i 
samhället, utan det var smittan från Ryssland. 
I årti-onden har den ryska politiken gått ut på att 
utså split, missäm.ia och misstroende mellan sam
hällsklasserna i Finland, och man måste erkänna, 
att den lyckats alldeles utomordentligt väl. Den 
har funnit ett starkt och kraftigt stöd i den lögn
propaganda, som i arbetarpressen bedrivits och 
som framställt alla Finlands borgare såsom utsu
gare och zarismens redska:p. Detta sistnänmda 
- att de. vita vor,o zarismens och det borgerliga 
Rysslands hantlangare - var ett av de argu
ment, som under den röda tid·en oftast hördes uti 
de röda leden. Vi Finlands borgare - sa;des 
det - hade velat säl.ia landet åt Ryssland. Tän
ker man pa, huru mots~åndet har letts i Finland, 
huru motståndsp-olitiken har förts, så inser man 
det fullkomligt oriktiga och lögnaktiga i anförda 

· påstående. 
Där kommer emellertid en omständighet till, 

viiken gjorde, att de röda ideerna hade så stor 
framgång och föllo i så göd .iord, och det är ett 
drag hos vå;t folk, som icke kan förnekas, som 
står i samband med vår berömda ,sisu", och 
s-om är dennas avigsida. Det är dolskheten, lång
sintheten. Härmed ha.r jag ingalunda velat på
stå, att det icke i vårt samhälle funnits s-ociala 
missförhållanden. Men det var icke dessa. som 
ledde till den röda resningen, lika litet, som det 
var de lidanden och de svårigheter, som prole
tariatet hade ha.ft att utstå tack vare livsmedels
nöden. Det är för övrigt ·ett fel att överdriva 
betyd,elsen av denna livsmedelsnöd. Den som 
föl.it med förhållandena i Tyskland vet, att nöden 
där, långt innan den tyska revolutionen utbröt 
och långt innan Tysklands arbetarklass på grund 
av de yttre motgångarna i kriget gick till ytter
ligheter, var oändligt mycket större än •den nå
g-ons•in hade va,rit hos oss. Vi skola komma ihåg, 
att de första oroligheterna här sommaren 1917 
föranleddes av brist rpå smör, det var smörkra
vallerna. Huru många år fick icke Tysklands 
folk vara utan smör -och fettämnen! 

I själva verket har man på socialdemokratiskt 
håll fullkomligt slagit ihjäl sina egna argument, 
då man sagt och erkäint, att det röda uppror och 
förräderi, som inträffade här vintern 1'9118', lika 
väl och med lika stor säkerhet, skulle hava in
träffat i vilket annat land som hälst under sam
ma yttre politiska förhållanden. Där har man 
träffat kärnpunkten i hela frågan. Orsaken tili 
upproret, det var bristen på alla hämmande fak
tor·er. 

Huru var läget i detta, land 1917 efter mars
revolutionen? Jo, vi saknade fullkomligt en fast 
statsmakt, vi hade en osjälvständig regering, helt 
och hållet beroende av en lantdag med socia
listisk majoritet, en ma.ioritet, som var fullstän
digt korrumperad av samarbete med den ryska 
soldatesken och vars tiU fullo uppnådda mål var 
en svag regering, fördärvande av ordningsmakten 
och frigivande av brottslingar. Jag ber att i 
detta sMD.manhang få påpeka parallellen mellan 
dessa fakta från 1917 och det program, som nu 
a·v det socialdemokratiska partiet uppställes och 
fullföljes. Hade sociald-emokraterna de sista må
naderna fått råda, skulle vi icke hava vår nu
varande Regeringsf-orm, utan en,· där stat.söver
huvudets myndighet vor.e ändå mer inskränkt, 
gjord till ett intet. Vi skulle också få se skydds
kårerna förstörda och upplösta, om v·enstern råd 
de. Och slutligen, för att förfullständiga paral
lellen vill venstern benådning av en mängd för
brytare och för samhället farliga element. 

Men komma vi alltså till att orsakerna till 
upproret 1918 framför allt lågo i smittan från 
Ryssland och bristen på hämmande faktorer, på 
faktorer, som kunde upprätthålla och bevara ord
ningen i samhället, - då kan man icke heller med 
lättsinne se på den föreliggande frågan om am
nesti. Då kan man icke bedöma d~m så lättvin
digt som här på en del håll har gjorts. Sosial
demokratiska riksdagsmän hava i denna kamma
re slag-it sig för sitt bröst ·och bedyrat, att man 
på socialdemokratiskt håll och enkannerligen 
inom den socialdemokratiska riksdagsgruppen 
icke har den ringaste sympati för en röd aktion. 
utan tager bestämt avstånd från de röda och för
dömer deras verksamhet. Lika heligt har det 
bedyrats, att arbetarklassen inga va;pen har. J ag 
påminner mig särskilt dessa bedyranden i hr Vuo
li.iokis tidigare nämnda andragande. V ad det 
sista ut.talandet om, att inga vapen skulle finnas, 
angår, verkar det, uppriktigt sagi;, efter de se
naste tidernas a vslöjanden i någon mån barnsligt, 
rö.iand·e - minst sagt - en häpnadsväckande 
okunnighet. I övrigt måste det ju erkännas, att 
vi hava inga skäl att betvivla, att dessa uttalan
den gjorts .bona fide; men orden få gälla vad de 
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kunna. I själva verket förringas i högsta grad 
deras effekt av det faktum, att de social11emo
kratiska talare, s:om yttrat sig i antydd riktning 
och sålunda tagit avstånd från den röda rörelsen 
i samma ögonblick sagt, att de fördöma upproret 
huvudsakliga:st och främst :egeutl~g-en iblott där
för att det misslycka.des. :rvLen sett ur denna syn
punkt står det tämligen tvivelaktiga fördöman
det i full öv-erenstämmelse med fakta, som äro svåra 
att från vensterns sida förneka. Jag menar det 
starka inflytande, som inom det nuvarande social
demokratiska partiet är inrymt åt tidigare röda 
element. Jag förbigår sådana mer eller mindre 
alldagliga föret.eelser, som att vanliga rödgar
dister eller 11ersoner, som haft till specialitet. att 
under 1917 anordna jordbruksstrejker och åstad
komma svårigheter i livsmedels.produktionen, el
ler att personer, som stått i den intimaste förbin
delse med röda ledare och ibevarat deras privata 
korrespondens, inta.ga en ledande ställning inom 
partiet. J ag vågar icke heller anföra ett uttalan
de av en av den socialdemokratiska riksdagsgrup
pens medlemmar därom, viiken styrka den bol
schevistiska och kommunistiska rörelsen har inom 
gruppen, emedan jag vet, att i sådant fall ordfö
randens klubba kommer att falla avbrytande mig, 
liksom den för någon månad s.edan föll, då rdgm 
Vuorimaa berörde samma fråJga. J a•g behöver 
emellertid icke i detta sammanhang drö.ia vid 
densamma. Jag hänvisar endast till rdgm Vuo
rimil:as uttalande, som vi troligen alla komma 
ihåg, och bstslår i var.ie fall, att åtminstone 2/3 
av den socialdemokratiska riksdagsgruppen torde 
få anses ~tå ytterst åt venster. För min del fruk
tar jag, att det är en betydligt större del av grup
pen, som intager denna ståndpunkt. 

J ag ber emellertid att få dröja vid omständig
heter, vilkas anförande icke torde kunna anses 
vara kränkande, då det här blir fråJga icke om 
åsikt.er, uftalanden eller förmodanden, utan om 
påtagliga fakta. J a.g fast·slår .då till att ibörja 
med, att inom det sociald-emokratis.ka partiet över
huvud -en ledarpost innehaves av en person, som 
19117 på hösten var komissarie i en röd revolutions
kommitte. J ag fastslår vidare, at~ en annan med
lem av sa,gda parti under upproret 1918 innehade 
en synnerligen framskjuten ställning inom en 
revolutionsdomstol, som icke precis i högre grad 
var 'känd för sin mildhet. J ag påminner ytterligare 
om, att en medlem av samma parti offentli,gen har 
yttrat, at~ han fungerade såsom röd spion i den 
vita armen. Och ja,g fastslår vidare, att ,genom 
socialdemokratiska förtroendemän förfalskade 
pass hava anskaffa.ts åt flyktingar från öster. 
Slutligen kan jag icke underlåta att påpeka, att 

partiets ledare, också sådana, om vilka åtminstone 
.ia,g för min del ville hava den bästa uppfattning, 
be.gagna s,i.g av ml.got märkvärdiga redskap. 
Bland anna.t har hr Lassy, som känt, intagit en 
synnerligen framskjuten :ställning inom partiets 
press. Så var det t. ex. han, som av en av par
tiets mest ibemärkta personer i vintras, då den 
amerikanska livsmedelschefen Mr. !Svensson var 
här, skickades för att konferera med denne och 
därvid ibl. a. upptog frågan, huru Amerika skulle 
förhålla sig till tanken på en fred mellan Finland 
och Bolschevik-Ryssland. Mr. Svensson torde 
icke visa.t någon förståelse för den av herr Lassy 
framförda fredstank-en. Den g:ången kammade 
nog venstern noll, men saken visar i alla fall, vad 
man använder för redskap på d-et håll-et. 

J ag kunde fortsätta min förteclming. J a:g skall 
icke upptaga tiden m-ed det, men· jag nödgas säga, 
att personer av den halt, som här har angivits, de 
finnas icke endast ute bland socialisternas skaror 
runt om i landet, vi ha,va. dem på b-etydligt när
mare håll. 

I detta sammanhang kan jag icke underlåta att 
påpeka den synbara tillfredsställelse, varm-ed ock
så huvudorganet inom den socialistiska. tidning:s
pressen har omtalat den försk.iutning åt venster, 
som va.iit märk!bar inom utland-ets socialdemokra
tiska partier. J ag b-er att få såsom ett bevis för 
denna min uppfattning hänvisa till -en artikel, 
som ingått i Suomen Sosiaalidemokraatti och där 
en utländsk partikongress skildras: ,Kongressin 
sävy oli selvästi kansainvälin:en .ia vallankumouk
sellinen. Sovitteleva ja -erinäisissä tilanteissa yh
teistoimintaan valmis suhde porva.rillisiin puolu
eisiin oli nyt lopussa. Suuri kehitys va.sempaan 
päin oli eittämättömästi tapahtunut. Eräs tärkeä 
äänestys toi ilmi, että äärimmä.iseen puolueva
semmistoon, .iohon vielä äsk-ettäin ei kuulunut kuin 
kourallinen henkilöitä, nyt on lask-ettava melkein 
puolet enemmistöä. Tämä on selvä merkki kas
vavasta -epäluuloisuudesta. parlamentaari,sten kei
nojen tehokkuut-een. Vallankumouksellisiin m-e
nettelyta.poihin nähden kongressi oli yksimielinen. 
Katsottiin, että nyt tulisi ryhtyä toteuttamaan 
köyhälisrtön diktatuuria. Täten kongressi todistaa 
selvästi vasemmistosuunnan voittoa sosialistipuo
lueessa, siinä .ia siinä maassa." 

Inför d-e fakta, som ,iag nu tillåtit mig at't an
föra, kan man med skäl f11åga: Om utomlands 
eller här i Finland en revolutionär fara vore för 
handen, å viiken sida skulle det socialdemokra
tiska. IJa,rti-et ställa. 1sig? på den frågan väntar för
gäves fortfarande -det vita Finland svar. Men i 
någon mån helysande för, huruda.nt svar man 
kunde påräkna äro uttalanden dels utav framstå-
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-ende m-edlemmar a.v partiet, dels i tidningspres
sen. Vi skola: komma i hå.g, att Suomen Sosiali
demokraatti på årsda.g-en av Helsingfors intagande 
skildrad-e de röda. srusom hjältar, såsom proletari
atets -elit ,Köyhälistön parhaimmisto". I sin mån 
belysande äro också de personalia. jag tillåtit mig 
a.it anföra beträffande särskilda socialis.tl-edare. 
Synnerligen betecknande är jämväl ett yttrande 
av en person, som nyligen på eit. socialistmöte 
torde hava utpekats som den blivand·e premiär
ministern i en väns'terregering ett yttra.nde, som 
fälldes till en utländsk journalist, viiken i våras 
besökte Helsingfors. Yttrandet innehöll, att Fin
lands. socialid-emokratiska parti icke egentligen är 
kommunistiskt och icke heller bolschevistiskt, 
men att det är i hö.gsta grad revolutionärt. Detta 
ställt i samlba.nd med sä11skilda tidens teeken kastar 
en ganska klar belysning över den närvarande 
situation-en. Det giver så att säga: klart besked. 
Etiketten är t-emligen likgiltig. Huvudsaken är 
den våldsamma viljan. Det!ta. förringar natur
ligtvis icke ibetydelsen av sådana uttalanden, som 
stundom fällts från socialdemokratiskt håll och 
vilka vittna om en upprikti1g revisionistisk anda. 
J a:g tror fullt och fast, att d-et inom det socialde
mokratiska pa.rtiet finn-es högersocialister, och 
framför allt är ja.g öv-ertygad oni, att där kom
mer att utveckla sig en stor mängd sådana, så 
snart Pe'tersburg är put·sat från de rödas välde 
och infektionen därifrån upphör. Men än så 
läng-e äro nog hög-ersocialisterna ett försvinnand-e 
fåtal. Och vad hava vi -egent.ligen för en garanti 
för att d-e skola kunna få 1sina åsikter fram och 
göra sin vilja gällande, om det åter igen kommer 
till kris? Också 19T7 deklarerade den ena soci
alisien efter d-en andra sig vara högersinnad. 
V are det långt ifrån mig att förringa betydelsen 
av enskilda socialisters ansträngningar då. J a.g 
tänker närmast på ldgm. Rakkilas uppträdande 
vid upprorets utbrytand-e. Men faktum är, a,tt 
dessa. försvinnande få högermä.n den gången ingen
ting kund-e uträtta, och det är temli.gen säk-ert, att 
de nuvarand-e högersocialisterna ställda inför ett 
avgörande, e.i skulle kunna och, åtminstone för d-e 
flestas vidkommande, ej heller skull-e vil.ia offra 
mer än vad, som då d-eras meningsfränder gjorde. 
Vi få lov a.tt klargöra för oss, att det icke i d-etta 
land finnes hög-ersocialister i egentli.g mening. 
Skull-e d-e finnas, skull-e de icke fördriva tiden med 
int-erpellation-er om vi,t terror och 'motioner om he
friande av lbrottslingar; och de skulle framför allt 
icke endast ljumt beklaga .den röda rörelsen, utan 
de skulle 'bestämt fördöma d-en, fördöma d-en på 
samma sätt som Tysklands högersocia.list-er det 
hava gjort. J a.g skall icke denna gång taga upp 

frå.gan om huru högersocialisterna· ,i .Tyskland 
hava handlat. J ag hänvisar endast till fakta: 
ex-emplariska. hestraffningar, indra.gning av tid
ningar o. s. v. J ag vånne att oontern skulle hava 
klart f.ör sig, att d-et icke finn-es en högersocialism 
i d·etta land, .utan att v-enstern är den rena:ste 
venster man kan tän:ka sig. 

Mot bakgrunden av dessa omständigheter, sy
nes det mig, att frågan om en utvidgad amnesti 
bör bedömas. Den första omständighet, som där
vid är att beakta, är då den: fordrar rättvisan, att 
amnestin utsträckes? Vi skola vid besvarande av 
denna fråga komma i håg, att alla mindre skyl
diga röda redan hava frigivits och fått amnesti. 
De, SOim nu sitta i fängelse, äro endast de värsta 
och största brottslingarna, ledarena av upproret, 
personer, som hava ett ofantligt ansvar, även om 
de icke direkt hava deltagit i mord, rån och 
plundring. Och så skola vi slutligen och sist 
komma ihåg, att dessa röda hava varit landsför
rädare, åtminstone i de flesta fall. J ag skall icke 
ingå närmare på denna fråga. När framdeles 
motionen kommer till detaljbehandling, blir jag i 
tillfälle att framföra de omständigheter, vilka 
tydligen visa, att de röda handlade i samförstånd 
med ryssarna och därigenom gjorde sig skyldiga 
till landsförräderi. I detta sammanhang vill jag 
endast påpeka den omständigheten, att, när Fin
lands dåvarande regering vid tiden för upprorets 
utbrott· yrkade på, att de ryska matroserna och 
de ryska ·trup"J)erna överhuvud skulle bortdragas 
från Finland, väckte detta en storm av avsky 
inom det röda lägret. ,Finlands socialdemokra
ter", skrev då Työmies, ,kämpa outtröttligt mot 
militarismen", Finlands reg-erings upprop- d. v. 
s. det upprop varigenom de ryska trupperna upp
manad.es att avlägsna sig- väckte en outsäglig 
bitterhet och outsägligt hat. Intet under, ty så 
brottsligt, så fräckt, rått och blodigt var dess 
innehåll. Arbetarklassen och dess revolution ut
sattes där för skymf, och där s.kymfad:es de, som 
utfört den ädlaste gärning för folk-ets bästa. 
Med dessa ädla välgörare avses de ryska matro
serna. - V ar och en som kom i beröring med de 
röda vet, a.tt ryssarna intogo den ledande ställ
ningen, att t. o. m. i tämligen små truppavdel
ningar ryssa.rna o.fta hade befälet. Allt detta be
visar, att här förelåg landsförräderi. 

Kärnpunkten i den påyrkade amnestin är emel
lertid, såvitt jag kunnat fatta, icke så mycket, 
att de några tusen, som ännu sitta, skola bliva 
befriade, utan att de tiotaltusen, som på grund 
av sitt d·eltagande i upproret hava gått förlustiga 
medborgerligt förtroende, skola få åter sina "J)oli
tiska rättigheter. Det är väljarmassorna man vill 
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vinna. Denna fordran på återställandet av med- 1 
borgerligt förtroende, d:en bemötes bäst av ett 
uttalande, som för ·en tid sedan fälldes av en av 
centerns representanter i lagutskottet. Han sad.e: 
,Menedare hava icke rätt att svära ~den och att 
vittna; på samma sätt böra icke heller de, som 
hava svikit fosterlandet och svikit samhällsord
ningen, hava rätt att bestämma i politiska och 
samhälleliga angelägenheter.'' 

Det finnes sålunda enligt mitt förm.enande in
tet, s·om ur rättvisans synpunkt fordrar ett ut
sträckande av rumnestin på det sätt, som i motio
nen har föreslagits. 

Då uppställer sig emellertid den andra frågan 
tili besvarande: Finnes det i den mån en röd fara, 
att det vore förenat m.ed risk för riket och för 
samhället att utsträcka amnestin? J ag har tidi
gare haft tillfälle -att från denna pla:ts beröra frå
gan om bolschevismens växande makt. Det var 
för fyra veckor sedan. Sedan dess måste det 
konstateras, att bolsch:evismen i världen inga
lunda har försvagats, utan snarare tvärt om. I 
England märkes betydande stre.iker av tili stor 
del politisk natur, i Ryssland torde bolschevismen 

1 

hava konsoliderat sig, Koltschacks nederlag var 
större, än man för några veckur sedan trodde, 
Denikins framgångar hava visat sig mindre och 
Rods.iankos arme är krossad. Detta må icke vara 
någon orsak för oss att misströsta. Vi kunna, om 
vi vilja och oon det vita Finland står enigt, för
svara oss. .Men vad som sker ute i världen må 
vara en orsak för oss att noggrannt överväga vad 
vi göra, icke öka den fara, som också ann:1rs 
hotar QSS, utan komma i håg, att här står sam
hällets bestånd, vars och ens liv och bästa och 
framför allt rikets frihet på spel. 

J ag vill i detta sammanhang påpeka det, som 
är känt för var och en; huru ofantligt de röda 
organisationerna under den senaste tiden hava 
utvecklats i vårt land och uti de närmast an
gränsande trakterna. När upproret kuvades 1918 
flydde de röda ledarena först tili Petersburg och 
sedan tili Moskva, men de återvände inom kort 
från Moskva tili Petersburg och hava sedermera 
i sistnämnda stad bilda't den centra:lhärd, varifrån 
angreppen mot vårt land ledas, ledas av män som 
Sirola, Ra~ja, Evä, Letonmäki. Det är Finlands 
komtmunistiska parti, Suomen kommunistinen 
puolue där, som leder det röda mullvadsarbete, 
vilket blir alltmera öppet. Därifrån utfärdas be
fallningarna tili de röda, som finnas i Finland. 
J ag har för mig .ett utdrag ur en sådan ord·er tili 
Finlands :röda, där det inskärpes på samma sätt 
som det inskärpes för proletaria tet i övriga Iän
der, att det är nödvändigt att framkalla livsme-

delssvårigheter, att mörda så många framstående 
personer som möjligt, att åstadkomma upplösning 
inom armen och ordningsmakten. 

Av allt att döma synes organisationen i Pe
tersburg inom det kommunistiska partiet vara 
synnerligen långt utvecklad. Där finnes en sär<
skild agitations- och spionagebyrå ledd av Hyrs
kymurto och Lehtosaari. Därifrån spridas. ,Va
paus" och ,Kumous" utöver vårt land, därifrån 
utgår det ena agitationsuppropet efter det andra. 
J ag skall end8ist hänvisa till ett som behandlar 
för·etaget. i Aunus. Hela. det•t.a företa.g framstäl
les där såsom ingenting annat än de finska vitas 
rofferi och rövarföretag. Aunus befrielse bety
der enligt upproret ingenting. Att vinna pen
gar för den finska borgarkla,ss.en och för den 
finska bondeklassen det är företagets innersta 
syftemål. U ppropet slutar med ett omkväde, 
som går igen i nästan vartenda ett av dessa 
agitationsupprop: ,alas Mannerheim, alas Suo
men porvaristo. -- Kuolema kansojen teuras
tutta..iille." De rödas program har under våren 
faststslagits i det kommunistiska partiets mani
fest. Där säges först och främst, att proletaria
tets röda arme bör övertaga makten i samhället. 
All makt skall överg.å till proletariatet och jord
egendomen fr.åntagas de både större och mindre 
.iordägare, som nu hava .iorden i s.in hand, och 
slutligen, som kronan på verket, säges. där, att 
Finland, om det ·en gång blir rådsrepublik, skall 
förenas med den ryska rådsrepubliken och gå 
upp uti den. Och för dessa ideal arbetar en mängd 
av agenter överallt i vårt land. Tidningarna 
hava angivit och i stora drag skildrat organisa
tionen. Det är onödigt att dröja vid den när
mar.e. Den omständigheten må iblott ytterligare 
betonas, att avallt att döma bolschevikerna .iust 
nu synas offra ofantliga penningsummor på Fin
land. Med pengar besegra.de de Koltschack; med 
pengar fingo de nämligen en del av hans här tili 
avfall, med pengar försöka de att underminera 
också det vita Finland. Och icke endast i Pe
tersburg, också utomlands finnas dylika mot vårt 
land rikt.ade fientliga röda agitationshärdar: I 
Sverige, där Gylling och Vailenius äro ledare, 
och, såsom vi erf.oro för kort tid s.edan, t. o. m. 
i Amerika. Men icke endast till spridning av 
a.gitationslitteratur inskränker sig denna verk
samhet, den går därjämte också ut på en direkt 
handlingens propaganda: att bomber expedieras 
från Ryssland är ett faktum, och det är ofantliga 
summor, som betalats åt de hantlangare, som de 
röda använda. För någon tid sedan råkade en 
av dem fast, en herre, som på den korta tiden 
av några veckor hade sett genom sina händer 
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passera över 3 miljoner använda för de rödas 
syftemål. Och icke nog med det, rent militäriskt 
har man sökt att ordna och förbereda ett ncvtt 
rött uppror: För någon tid Sleda.n anträffades 
röda garden exercerande. ' Såsom ett synnerligen 
bekla,gligt fa.ktum måste i detta sammanhang 
framhållas, att personer i framsk.iuten ställning 
inom det socialistiska partiet torde finnas inom 
ledningen :eör röda garden, som för närvarande 
hålla på att bildas. 

Och vilka är det som i hela denna verksamhet 
äro de mest verksamma.? Det är för detta del
tagare i det röda upproret, villkorligt frigivna. 
Och det s.orliga är, såsom tidigare redan betona
des, att den officiella partipres.sen giver denna 
verksamhet sitt understöd. Suomen SosialidB
mokraatti har en gång yrkat på att Murmanle
gionen skulle få återvända och t. o. m. föresla
git att med1emma.rna av denna legion skulle an
vändas såsom instruktörer för Finlauds arme. 
Och läser man andra socialistblad, ser man ändå 
tydligare, huru långt den röda smittan har g-ri
pit omkring sig. Det finnes ett blad, som heter 
Työläisnuoriso, där för någon tid sedan ingick 
en brandartikel, som i hela sitt omfång icke här 
kan återgivas, men ur vilket några ställen må 
anföras. Där säges: ,Viimeisessä sos.-dBm. nuo
rison liittokokouksessa (ennen kapinaa,) oli käsi
teltävänä myöskin menettelytapakysymys. Pää
tökseksi tuli asettuminen jyrkälle luokkataistelu
kannalle. Tätä päätöstä selventävä kohta on 
yllämainitun liittokokouksen pöytäkir.iassa. Kun 
myöskin sos.~dBm. puolue .oli samalla jyrkälla 
kannalla hyväksyttiin periaate että sos.-dem. 
Nuorisoliitto .ia .gos.-dem. puolue ·käyvät käsikä
dessä toistensa kanssa. - Niin oli jo ennenkin 
toimittu. Tuli sitten v. 1918 vallankumous ja 
sitä seurannut porvariston terrori. Kaikki ha
josi pirstaleiksi. Mutta pirstaleille ruvettiin jäl
leen rakentama:an. . . . . - Nyt olemme taas 
jälleen päässeet toiminnan alkuun, liittomme jä
senluku on jo huomattava. Herää kysymys, mitä 
menettelytapaa meidän on nyt noudatettava läh
tiessämme taivaltamaan eteenpäin. Onko meidän 
ennen vaHankumousta noudattamamme menette
lytapa edBlleenkin kelpaava oh.iBeksBmme, vai 
onko meidän tehtävä siihen joitakin muutoksia? 
Ovatko saadut kokBmukset opettaneBt meille, että 
me olemme olleet vääl'ässä. Onko kärsimämme 
tappio luettava väärästä menettelytavasta johtu
neeksi. Tähän täytyy meidän rehellisesti vas
tata ei. Tappiomme johtui kerrassaan toisista 
syistä, joita ei ole tilaisuus esiintuoda. (?)" 
Och i samma nummer finnes ännu en belysande 
artikel: ,Me sosiaalidem. nuorisoliittolaiset olem
me entisellä kannaHa ja pidämme kärsityt tap-

'Piot vain tilapäisinä, joskin sangen raskaina. 
Se on meille opettanut vain eräitä opetuksia, joita 
voimme vastaisessa taistelussa hyväksemme käyt
tää. Me emme aijo perääntyä taistelussa juuri 
silloin, kun koko maailman köyhälistö valmis
tautuu ottamaan vastaan yhtBiskunnallisen vallan 
omiin tukeviin käsiinsä kuolemaan tuomitulta 
yläluoka.Ita. Jos toisin menettelisimme, pettäi
simme toverimme muissa maissa .ia saisimme si
ten historian tuomion päällemme." 

Inför sådana fakta är det sällsamt, att man 
kan sluta1 ögonen till. .Sprängningarna inom 
fästningsområden, fartygssänkninga.rna, inövan
det av röda garden, bombtrafiken, allt detta 
borde lära oss, att fara hotar och aott faran fram
för allt hotar från de frigivna röda. I och med 
detta synes den fråga, som föreligger till heha.nd
ling, vara klarställd. Jag uttalar förhoppnin
gen, att lagutskottet icke skall finna något skäl 
föreligga, a.tt skänka denna motion uppmärksam
het, utan att utskottet kommer att föreslå dess 
förkastande. 

Men ja1g har icke på detta ingående sätt belyst 
frågan endast för att komma till denna slutsats. 
Jag har vågat uppehålla denna ärade församlings 
tid därför, att i detta nu frågan om val mellan 
vensterriktning eller vit riktning i vår politik 
har en alldeles speciell hetydelse och större bär
vidd än förr. Genom sitt fasta uppträdande ha 
engång förut ett av centerpartierna räddat landet. 
Jag hoppas., att centern ånyo skall förstå, att 
räddningen ur de faror, som nu hota vårt land, 
icke vinnes genom att gå åt venster,. utan endast 
genom borgerlig sammanslutning. Enighet på 
borgerligt håll är det vi för närvarande fordra. 
Att påvisa d~m fara, som hotar .geuom Btt sär
gående, har varit en av avsikterna med detta 
mitt andra.gande. Dixi et salvavi animam meam. 
J ag hoppas a.tt enighBten skall kunna nås. 

Ed. I t k o n e n: Minä pyysin puheenvuoroa 
vastatakseni muutamiin ed. af Forselleksen teke
miin väitteisiin. Hän väitti m. m., että tämän 
maan työväestö on ollut sangen tyytyväistä niin 
kauvan, kunnes sosialidemokraatit ovat ryhtyneet 
heitä kiihoittamaan. Minä ihmBttelen sitä kt)veyt
tä, millä edustaja af Forselles tällaisia suuria ky
symyksiä kuin työväenkysymys ratkaisee. Jos 
minä yhtä keveästi lähtisin ratkaisemaan y hteis
kunnallisia ja. historiallisia tapahtumia ja kysy
myksiä, niin minä voisin tehdä ·esim. näin: Suo
men kansa oli sangen tyytyväinen Venäjän val
lan alaisuudessa, niin kauvan kunnes itsenäisyys
miehet rupesivat heitä kiihottamaan; ja ruotsalai
set ovat olleet tässä maassa aivan tyytyväisiä sii-
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hen as~maan missä. h~ ovat olleet, kunnes kansa
laissodan jälke-en ruotsalaisten johtajat rupesivat 
h~itä kiihoittamaan. Mutta sosialid~mokraatit ei
vät ol~ niin kevytmielis~sti vielä suhtautuneet 
ruotsalaisten vaatimuksiin. Mutta ruotsalaiset nä
köjään ·edelleenkin suhtautuvat yhtä kevyesti so
sialid~mokraatti-en suuriin vaatimuksiin. Se osoit
taa vaan sitä, ~ttä ruotsalais~t eivät ol~ vielä mi
tään oppineet tässä maassa. 

Samoin ed. af Forsell~s ratkaisi sangen ke
veästi ~hdonalaisten .kohtalon heidän työhalus
saan. Hän sanoi, ·että ehdonalaisethan voivat mil
lä paikkakunnalla tahansa antautua maanvilje
lystyöhön, siinähän on työvoiman puute. Minä 
en nyt halua erikoisemmin ruv~ta selittelemään 
sitä, mitä vaikeuksia tuottaa ammattitaitoiselle 
työmieh~ll~ siirtyä aivan kokonaan toiselle alalle 
ja onko se yleensä liänen ansionsakaan kannalta 
mahdollista. Mutta minä vaan haluan kiinnittää 
huomiota siihen p~riaattees~en, mikä tässä ed. af 
Fors~lleksen lausunnossa piilee. Siinä piilee nim. 
s~ periaate, ~ttä työväki olisi kiinnitettävä turpe-e
seen. Toisin sano~n. pakotetta.va s~ maaorjuuteen, 
siis tekemään maaty.ötä . .Se ei saisi vapaasti valita 
tässä maassa ammattiaan .ia elinkeinoaan. s~ peri
aate on sama p~riaate, jota tynkäeduskunnassa 
a.i~ttiin silloin, kun nämä valtiorikosvangit aijot
.tiin myydä orjuuteen Saksanmaalle. Jos tämä 
periaate vuosi sitten tynkäeduskunnan aikana 
vielä oli kurssissa, niin minä luulisin, että olisi 
.io ruotsalaisen puolueenkin ja sen ~dustajain aika 
luopua tästä periaatteesta. 

!Samalla tavalla ed. af Forselles' väi1iti, että 
porvarit tässä maassa ennen kansalaissotaa olisi
vat tehne-et voitavansa yhteiskunnallisten paran
nusten .ia uudistusten hyväksi. ·Minä en ihmette
lisi niin suuresti, .ios .ioku toinen porvarillinen 
edustaja tällaisen lausunnon antaisi, mutta kun 
sen antaa ruotsalais~n .kansanpuolu~en edustaja, 
niin silloin minun todella täytyy hiukan sitä ihme
tellä. Tässä maassa tuskin on vielä yhtäkään ai
noaa vähävaraisen luokan parasta tarkoittavaa uu
distusta esitetty, jota ei ruotsalainen kansanpuo
lue olisi vastustanut. Minä ihmettelen, ~ttä he 
nyt omaksuvat ne vähäi~t edut, mitä muiden por
vari~n avulla tässä eduskunnassa on saatu vähä
varaisilla kansanaineksille, kun he it~ ovat olleet 
niitä kynsin hampain joka hetki vastustamassa. 
Mitä sitten tulee yleensä porvariston edistysmie
lisyyteen enn~n kansalaissotaa, niin kyllä se on 
ollut san~n surkeaa. Se mikä vähä on aina hätä
tilassa myönnetty, se on ·heti paikalla otettu takai
sin. Minä viittaan vaan 8-tunnin työpäivälakiin 
ja kunnallislakeihin, jotka heti paikalla kun ne 
olivat päätetyt, otettiin takaisin, kun siihen vaan 

tilaisuus avautui. Samalla tavalla on ollut kaik
kien muiden uudistuslakien kanssa, joita sosiali
demokraattiselta taholta on koet~ttu ajaa. 

En voi olla myös vastaamatta muutamin sa
noin ~d. Procopen puheeseen. Sikäli huomasin 
jo siinäkin edistystä entiseen kantaan nähden, 
että ed. Procope nyt jo selitti venäläisen tartun
nan olleen pääsyynä meidän kansalaissodan syt
tymiseen. Tähän saakkahan on pääsyynä pidetty 
sosialidemokraattist~n agitaattorien ja sanomaleh
distön kiihoitusta. Nyt on sen verran jo ~distytty 
silläkin taholla, että tunnustetaan venäläinen tar
tunta, siis tavallaan yhteiskunnallinen ilmiö pää
»yybi kapinaan. Mutta ed. Procopen puhe 
muissa osissa ei osoittanut mitään edistystä, päin
vastoin muutamissa suhteissa selviä taantumuk
s~n merkk~jä. Hän muutamilla sitaateilla Suom~m 
Sosialidemokraatti-lehdestä koetti todistaa, että 
Suomen Sosialidemokraatti on bolshevistin~n leh
ti ja että s~ ajaa bolshevikkien asiaa. Tällais~lla 
todistelulla minä voisin aivan h~lposti todistaa 
Hufvudstadsbladetin kapinalliseksi l~hdeksi, sillä 
siinä on harva se päivä annettu uhkauksia maan 
laillista hallitusta ja laillista eduskuntaa vastaan, 
·että niin ja niin tulevat suojeluskunnat tekemään, 
ellei eduskunta ja hallitus toimi sillä ja sillä ta
vaUa. Mitä tämä on muuta kuin ka.pinaa? Suo-

r men Sosialidemokratin kirjoitukset holshevis
mista ova:t •aivan lasten leikkiä siihen hpinoimi
seen verraten, mitä meidän Hufvudstadsbladetim
me ja yleensä ruotsalaisen kansanpuolueen lehdet 
tässä maassa ovat ruvenneet harjoittamaan. Ed. 
Procope myöskin lausui, ·että Suomessa ei ole ole
massa oikeistososialisteja sen sanan oikeassa mer
kityksessä eli siinä merkityksessä kuin esim. 
Saksassa niitä on. Minun täytyy tunnustaa, että 
tässä maassa ei todella ole oikeistososialismia voi
nut syntyä siinä merkityksessä kuin Saksassa. 
Mutta syy ei ole sosialidemokraateissa ai
nakaan tällä hetkellä, vaan syy on kokonaan por
vareissa. Niin kauvan aikaa kuin meidän porva
ristomme suurin piirtein noudattaa ed. Procopen 
oh.i~lmaa, niin kauvan ei tässä maassa tule kos
kaan oikeistososialisteja syntymään. Sosialistit 
pakotetaan silloin kaikki olemaan ainoastaan jyr
kän oppositsionin kannalla, porvaristoa vastaan. 
Mutta .ios meidän porvaristossamme ilmenee toi
senlaista politiikkaa, kuin ed. Procopen politiik
ka, josta muutamia merkk~jä on tähän saakka ol
lut havaittavissa, joskin hyvin heikkoja merk
kejä, niin minä olen varma siitä, että sosialide
mokraattinen puolue tulee silloin kyllä edistys
mielisiä porvare.ia avustamaan tässä heidän pun
hassaan. 

Eräs merkille pantava tunnustus, jonka ed. 
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Procopen vielä puheessaan teki, on se, että bolshe
vistinen armeija V~enäjällä kulkee voitosta voit
toon, Koltschakin ja Kaledinin armeijain kärsiessä 
tappion toisensa jälkeen. Mutta mistä johtuu 
tämä? ~Misrt;ä .johtuvat esim. venäläis-en pohjoisen 
korpuksen tappiot Inkerinmaalla. N-e johtuvat 
yksink-ertaisesti siitä, että nämä Koltschakit ja 
Kaledinit taistelevat bolsheviikk-ejä vastaan sa
man ohjelman mukaan, kuin -ed. Procope täällä 
meillä koettaa sosialidemokratiaa vastaan tais
t-ella. Se johtuu siitä, että si-ellä aijotaan bolsh-e
vismia voittaa samallaisella valkois-ella terrorilla, 
yhtä hirmuisella kuin Suom-en porvaristo käytti 
kansalaissodan päätyttyä, ja kansanjoukot, kun 
ne joutuvat valitsemaan Koltschakin terrorin ja. 
bolsheviki-en vallan välillä, n-e tulevat ehdotto
masti valitsemaan bolsh-eviikki-en vallan, sillä 
Koltschakin terrorin ne tuntevat tsaarivwHan 
ajoilta ja n-e tietävät mitä s-e on .ia sen syliin ne 
eivät missään tapauksessa tule tieten heittäyty
mään, mutta bolsh-eviikkien tulevaisuudesta ne ei
vät tiedä vielä mitään, se lupaa joukoille ainakin 
pal.ion .ia se tul-ee vaikuttamaan sen, että joukot 
aina tulevat valitsemaan bolshevismin ennenkuin 
tsaarillisen taantumuksen. Tämä opetus pitäisi 
varsinkin meidän keskustapuolu-eitten ottaa var-

, teen, kun he nyt juuri tällä tärkeällä hetkellä 
läMevät p-erustamaan tulevaisuuden ohjelmaansa. 
Ed. Procope viittasi, että hänen puheensa ei tar
koita niin paljon tätä kysymystä, kuin sitä tär
keää kysymystä, joka. meillä tällä viikolla tulee 
eduskunnassa ratkaistavaksi. Minä myöskin pyy
dän huomauttaa, että keskustapuolueilla juuri 
näitten kysymysten yhteydessä on paljon opitta
vaa senkin kysymyksen ratkaisemisessa mikä 
tällä viikolla tulee esille. Valitsevatko h-e edel
leenkin Koltschakin ja Ealedinin tapaisen poli
tiikan tai valitsevatko sellaisen politiikan, joka 
muissa maissa, esim. Skandina~vian maissa, Sak
sassa ja Englannissa on ainakin toistaiseksi taan
nut rauhallisen kehityks€ll. 

Vielä m-erkillepantavampi kuin kaikki muut 
ed. Procopen lausunnot, ovat hänen lausuntonsa 
tai paljastuks-ensa punaisten kapina-aik-eista Suo
messa ja niiden selvitt-elyistä. Ne paljastukset ja 
k-eksinnöt m-enevät paljon pitemmälle, kuin val
tiollis-en poliisin k-eksinnöt, jotka nekin tähän 
saakka ovat olleet jotakuinkin suuria ennätyksiä. 
Lieneekö näillä ed. Procopen paljastuksilla mi
tään yhteyttä sen kanssa, että ohranan päällikön 
paikka tällä kertaa on avoinna, s-en minä jätän 
-ed. Procopen asiaksi. Mutta jos näillä seikoilla on 
jotakin yhteyttä, niin minä pyydän onnitella 
ohranaa niin tarmokkaan ja n-erokkaan päällikön 
saamisesta. ' : :-: ' 

Ed. L ei n o n en: Minä tahtoisin vielä huo
mauttaa ed. Procopelle, että jos hän olisi vielä 
tässä kapinajutuissansa tehnyt selväksi sen, kuin
ka monta ohranan poliisia on käynyt bolshevi
keiltä rajan takana hakemassa. kirjallisuutta ja 
rahaa, niin asia olisi ollut selvä. 

Kun täällä -eduskunnassa tällä viikolla lyödään 
viimeiset naulat siihen hallitus.iär.iestelmään, jon
ka tämä eduskunta on luonut ja niin suurella vai
valla voimaan saattanut, Suomen työväki on ollut 
osaltaan tätä lainsäädäntöä luomassa; s-e on sillä
kin uhalla, vaikka on nähnyt, että nyt voimassa 
ol-eva hallitusmuoto tukee omistavaa luokkaa pal
jon enemmän kuin työväk-eä, takaa sill-e luokallP 
-etuoik-euksia, asettunut sen voimaansaattamisen 
voimakkaaksi t-ekijäksi. Samalla kuin se on ollut 
sitä luomassa, se huolest.uneena kysyy, onko se 
perusta, jolle tämä uusi järj-estelmä aset-etaan le
päämään, terve, .onko se perustus horjuma~ton, 
ovatko tuon hallitusmuodon luojat pitäneet huol
ta, että pohja on niin voimakas, -että sitä voidaan 
tuk-ea muillakin k-einoilla kuin pistimillä? Mieli
pahakseen täytyy sanoa että niin -ei ol-e. Se on 
vakavasti epävarma. Tänä iltana -esilläoleva · 
kysymys on yksi niitä, jotka täytyy tällä kertaa 
ottaa huomioon vakavammin kuin se on täällä tä
hän asti ot-ettu. Suom-en työväki vaatii sitä yh
deksi uuden hallitusjärjestelmän peruskiveksi. 
S-e viimeinen vaHiollinen armahdus, joka tuli hal
linnollista tietä, on vielä tänä päivänä melkein 
kokonaan toteuttamatta. S-e armahdus on koske
nut eri vank-eihin samallaisista syistä tuomittui
hin toisella tavalla kuin toisiin, -esim. samoiksi 
ajoiksi tuomituista entisistä kansan-edustajista on 
toisia jäänyt vankilaan ja toisia vapautettu. Se 
on siis sellaista umpimähkäistä summittaista ollut. 
On koetettu valikoida. niitä henkilöitä, jotka ovat 
ehkä jollain tavalla porvariston mielestä olleet 
vähemmän syyllisiä, mutta joita valtiorikosoik-eus 
on katsonut samanarvoisiksi, koskapa on samoiksi 
ajoiksi h-eitä tuomittu. Jo tämänkin p-erustalla 
on aivan päivänselvä asia, -että tämä asia täytyy 
ottaa uudestaan ja ottaa, se aivan piakkoin ennen
kuin käydään tässä maassa sen järjestelmän pe
rustana, joka täällä on hyväksytty, elämään. 
Näistä ~ent:Usistä kansanedustajista, jotka ovat saa
neet porvariston käd-estä luokkatuomionsa, niistä 
ovat useat heitt.äneet henkensä niissä kuritushuo
nevankiloissa, joihin h-e ovat teljetyt. Viipurin l. 
it. piirin kansanedustaja Julius Nurmin-en, joka -ei 
millään tavalla ollut voinut ottaa osaa kapinaan, 
- hän nimittäin heti eduskunnan hajoitettua ja 
kapinan alussa,. jo vähän sitä rennen, matkusti 
Sortavalaan .ia Sortavalan as-emalla. hänet vangit
tiin ja teli-ettiin vankilaan, tuomittiin useiksi vuo-
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siksi ja sillä ti-ellä heitti henkensä Tammisaaren 
vankileirillä. •Tiämäkin tuomio on luokkatuomio, 
sillä hän ei voinut ottaa osaa mihinkään, koska 
kapina ei oikeastaan vielä ollut täydellisesti al
kanut. Sellaisia tuomioita voisi löytää vaikka 
kuinka paljon. Niistä on täällä niin paljon pu
huttu, että S·e on tarpeetonta. 'Tarkoitubeni tällä 
lyhyellä puheella oli merkitä eduskunnan pöytä
kirjoihin osa siitä kohtelusta, jolla nykyinen val
lassaoleva luokka kohtelee niitä kansanedustajia, 
jotka viruvat vankilassa. .Siellähän on surullisella 
tavalla ka.ksi -entistä kansanedustajaa, Kujala ja 
Lapvereläinen heittänyt henkeusä. Minulle kertoi 
eräs silminnäkijä, kun oli avannut näid-en kuole
maan tuomittujen kopin ovet silloin kuin ne olivat 
tuon teon tehneet, että siellä oli niin hirveä näky, 
että hän ei koskaan voi sitä miel-estään unhottaa. 
Se tulee pysymään hänen mi-elessään niin kauan 
kuin hän silmänsä kiinnri painaa. Nämä tällaiset 
tapahtumat eivät ole ollenkaan porvariston omaa
tuntoa liikuttaneet. Niiden lehd-et eivät ole sanal
lakaan lausuneet paheksumi,stansa siitä rankaisu
keinosta, mikä näitä edustajia <lll kohdannut. 
Edelleen on kerrottu sanomalehdissä ja saatu sel
ville se, että siellä kohdellaan näitä entisiä kan
sanedustajia aivan samoin kuin hevosvarkaita .ia 
lukonmurtajia. .SanomalehCLet kertoivat hiljak
koin, miten tunnettu Suomen työväenliikkeen esi
taistelija, tunnettu Suomen itsenäisyyden voima
kas taistelija, etevä politikko .ia valtiopäivämies 
Yrjö Mäkelin sai vumokausimääriä pimeätä kop
pia. siitä syystä, että hänen kä.dessään huomattiin 
sanomalehden kappale. 

Useat muut kansanedustajat ovat saaneet kär
siä samallaisen kohtalon. Sinne on hankittu oi
kein sellainen rankaisuretkikunta, .ioka panee näi
tä käytäntöön, joka antaa ilmi jokikisen pienen 
tapahtuman, joka siellä tapahtuu vankien keskuu
CLessa ja jonka mukaan vaJ::Lkilaviranomaiset kat
sovat sivistykselleen ja yhteiskunnalliselle arvol
leen sopivaksi panna nämä rankaisutoimenpiteet 
täytäntö·ön. Tämä on hirvittävää, että porvaristo 
valtiollisia vastustajiaan kohtelee tällä tavalla. 
Sitä ei sanota t·ehtävän missään muussa sivistys
valtiossa kuin Suomessa. Minä hiljakkoin puhut
telin ·erästä Saksasta tänne matkustauutta henki
löä, jonka kanssa minulla oli puhetta, millä tavalla 
siellä .on kohdeltu m. m. Liebknechtiä, tuota lep-· 
pymätöntä inilitarismin vihollista, kapitalismin ja 
porvariston vaaraLlista vastustajaa ja luokkatais
telijaa. Hän kertoi, että siH.e on annettu iSäännöl
liseiSti kailkikia maassa ilmestyviä •sanO'IIlRlehtbiä, 'on 
annettu kirjallisuutta melkein kaikkea, mitä hän 
halusi lukea ja muillekin samasta asiasta vanki
lassa oleville vaitiollisille vangeille on iehty sa-

moin. Ja vieläpä nyt vallankumouksen jälkeen 
Saksassa spartakistisia vankeja sanoi hän kohdel
tavan paljon paremmin, kuin mitä meillä kohdel
laan, henkisessä suhteessa nimittäin, että heille 
annetaan tietoja ulkomaailmasta, annetaan lupa 
lukea sanomalehtiä ja kirjallisuutta. Jos tätä pa
nisi vielä tämä hallitusjärjestelmä käytäntöön 
varsinaisten rikollisten kanssa, mutta että s€llaista 
t-ehdään vaitiollisille vangeille, kuten entisille 
kansanedusta.jill€ on tehty, tunnetuille valtiopäi
vämiehille ja. yleensä tunn€tuiUe yhteiskunnallista 
luottamusta nauttiville henkilöille, niin se tuntuu 
jo hirveän ra,skaalle ajatella. Mikä on se perusta, 
.iolle tämä uusi järjestelmä tullaan asettamaan. 
Voiko siihen katsella luotta.muks€lla? Se antaa 
meille esimakua siitä että ehkä tällainen tilanne 
tulee vielä jatkumaan! Ei Suomen porvaristo sillä 
tavalla luo pohjaa. tälle uuCLeUe järjestelmälle, ei 
Liebknechtin eikä Luxemburgin murha Saksassa 
estänyt spaxtakistiliikkeen leviämistä, ne päinvas
toin ;sitä -edistivät sang-en suuresti. 

Vielä yksi vaara mikä tässä on tarjona, on se, 
että se herättää ehkä työväessä vissiä ajatuksia, 
jotka -eivät ole suopeita tälle eduskunnalle. Kun 
minulla on se ajatus nykyis.estä hallitusmuodosta 
.ia siitä järjestelmästä, jota t.ässä maassa nyt läh
detään toteuttamaan, että s€ mahdollisimman 
kauan pysyisi ja eläisi, niin minulla on se ajatus, 
että myös sen perusteita on mahdollisimman te
hokkaasti tuettava,, mahdollisimman huolellisesti 
rakenn€ttava, että se perusteistaan ei lähtisi hor
.iumaan. Niin kauan kun sitä ei tehdä, niin kauan 
kuin Suomen porvaristo ei siihen ryhdy, silloin 
se on aivan vaaranalainen monelta taholta. Ellei 
vankien va.pautusta toteuteta piau, jos Suomen 
porva.risto edelleen asle!ttuu sille Srannalle, e·ttä 
näiden valtiollisten vankien täytyy kuolla vanki
loissa ja kärsiä ne rangaistusajat täyteen, mitä sil
le on annettu, niin uskallan va.kuuttaa että se ei 
ymmärrä silloin asemaansa. Se kyllä saattaisi 
jossakin suhteessa olla tänä vallankumousaikana 
edullinen koko maailman työväelle. Mutta se on 
liian kams uhraus. 

Täällä ed. Procope ihmetteli että sosialistit ovat 
vielä tämän :kysymyksen tänne eduskuntaan ot
taneet, hän ei ole nykyisistä tapahtumista mitään 
oppinut. Uskon että muut kansalaiset ja muissa 
maissa porvaritkin ovat jotain oppineet tällä 
ajalla. Ainoa, joka siitä ei ole oppinut, on Suo
men monarkistit ja valtiollinen poliisi .ia niiden 
mukana myös ed. Procope. Jos tätä asiaa ei to
teuteta, niin on varmaa että Suomen porvaristo 
tulee jättämään tässä eduskunnassa yhden sito
vimman naulan lyömätt.ä tämän uuden hallitus
muodon perustukseen. 
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Ed. Aalto: Kun minä suureUa hartaudella 
kuuntelin ed. Procopen puhetta niin minun täy
tyy sanoa että se meni yli kaikkien odotusten. 
Kun minä näin ed. Procopen ,pyytävän puheen
vuoroa, en siitä niin paljon odottanut. Minä kyllä 
aivan samaa odotin ja kun kuuntelin puhetta niin 
ei voinut olla tulematta mieleeni muuan ·ajatus, 
.ionka voisi IJUkea lauseeseen: Ohranan henki oli 
puhumassa ed. Procopen suun kautta. Ja tulin 
silloin aivan samoihin tuloksiin itsekseni miet
tiessäni mitä ed. Itkonen täällä jo huomautti, kun 
minä muistin että nykyinen ohranan päällikkö, 
Holger Hongisto, ·alkuaan ummikkoruotsalainen 
mies, nyt on sanomalehtitietojen mukaan pyytä
nyt eroa, tulin siih,en tulokseen että siinä on paik
ka auki, johon luonnollisestikin pitää saada ruot
sikko, joka suomentaa nimensä. Ja silloin mah
dollisesti voisi myöskin tämä ohrana uudelleen 
täyttää niitä tehtäviä, joita se on tähän saakka 
tehnyt,· kilpailla tsaarinaikaisen Resobrasowin 
kuuluisan ohranan kanssa. Tällaisiin puheisiin 
me olemme kyllä erinomaisen hyvin tottuneet. 
Niissä on aina se sama sävy että punakaartit, so
sialistit olivat kaikkiin syyllisiä, porvaristo on 
valkoinen, puhdas kuin pulmunen. Mutta olen 
kerran ennen tältä paikalta huomauttanut, että 
kun kerran tämän kansalaissodan syistä puoluee
ton historiankirjoittaja historiaa kirjoittaa, tulee 
se lopputulokseen: pata kattilaa soimaa. Ja minä 
uskon että ed. Procope tulee vielä kerran näke
mään tosia.sian, .iota hän ei voi mennä kumoa
maan. Loppuspurtti ed. Procop(m puheessa muo
dostui oikeiston armon anelemiseksi keskustaan 
nähden siihen suureen tapahtumaan, joka ·ensi 
kerran lähipäivinä tapahtuu Suomen ·eduskun
nassa, presidentinvaaliin ja minusta tuntui, että 
tämä puhe, joka tällä kertaa oli aivan kuin tilattu 
amnestiakysymystä käsitellessä, oli surkea hätä
huuto keskustalle: älkää nyt Herran nimessä mei
tä sysätkö, älkää kääntykö sosialistien puoleen, 
me teemme kaiken voitavamme ohr.anamme avul
la pitää sosialistit kurissa. Me sosialistit emme 
agiteeraa keskustaa siinä suu!'essakaan kysymyk-

sessä, presidentinvaalissa. He sa·avat tehdä meis
tä niinkuin he itse haluavat. Jos ~ vain halua
vat saavat he edelleen a.iaa sellaista lyhytnä
köistä politiikkaa, jota tähän saakka on aj.ettu, 
mutta joka lyhytnäköinen politiikka ei suinkaan 
ole omiaan tässä maassa kehitystä edelleen vie
mään. Se on heidän asiansa, mutta jos keskusta
ryhmät ovat kaukonäköisiä, silloin he tulevat 
huomaamaan että sillä luokalla, jonka Renvallin 
Heikki risti paariasluokaksi, tulee tässä maassa 
sentään olemaan verrattain paljon enemmän sana
valtaa kuin mitä ed. Procope uskaltaa edes aja
tellakaan. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa, 
että asia lähetettäisiin lakivaliokuntaan. 

Ehdotus hyväksytään. 

3) Antellin kokoelmain hoitoa varten asetetun 
valtuuskunnan eduskunnalle antama kertomus mai
nittujen kokoelmain hoidosta vuosina 1916-1918 

esitellään. 

P u h e m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa 
·asian lähetettäväksi v a 1 t i o vara i n v a 1 i o
k unta a n. 

Ehdotus hyväksytään. 

.Seuraava täysi-istunto on ensi perjantaina kello 
9 aamulla. 

Täysi~istunto päättyy klo 7,35 i. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino .T. Ahla. 



50. Perjantaina 25 p. heinäkuuta 
kello 9 a. p. 

Päiväjärjestys. 
Siv. 

I l m o i t u k s i a: 

Kolmas käsittely: 

'Ehdotus laiksi Suom~n tasavallan pre
sid~ntin pa.lkkiQsta, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 108,1 

Asiakirjat: S:uuren valiokunnan 
mietintö n:o 210; valtiovarainvaliokunnan 
mietintö n:o 5; hallituksen esitys n:o 3:5. 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi edus
tajat Arajärvi, von Born, Colliander, A. Furu
hjelm, Hakkila, J. A. Heikkinen, Holma,, Horn
borg, Itkonen, Kauppinen, Patinen, A. P·esonen, 
Ryömä, Rönnberg, Schauman, Setälä, Sihvo, Suo
lahti, Tavastähti, Wankkoja ja Vennola. 

Ilmoitusasiat: 

Va.pautusta tämän päivän täysi-istunnosta yk
sityisasioiden vuoksi saa ed. von Born ja perheessä 
sattuneen sairausta.pauksen vuoksi ed. Aarne Pe
sonen tämän ja huomispäivän istunnoista. 

Oikeusasiamiehen ja valtion tilintarkastajain 
johtosäännöt. 

P u he m i e s: Puhemiesneuvosto ehdottaa, 
että eduskunta anta,isi perustuslakivaliokunnan 
tehtäväksi valmistaa ~hdotuksen johtosäännöksi 
eduskunnan oikeusasiamiehelle, joka johtosääntö 
eduskunnan tulee Hallitusmuodon 4!91 § :n mukaan 
antaa, sekä valtiovarainvaliokunnan tehtäväksi 
valm~staa ehdotuksen johtosäännöksi valtion tilin
tarkastajille, jonka johtosäännön .valmistaminen 
Hallitusmuodon 71 §:n mukaan kuuluu eduskun
nalle. 

Ehdotus hyväksytään. 

Päiväjärjestyksessä oleva asia: 

Ehdotuksen laiksi Suomen tasavallan presidentin 
palkkiosta 

sisältävä hallituksen esitys n :o 35, jota on val
mistelevasti käsitelty valtiovarainvaliokunnan 
mietinnössä n :o 5 .ia suur~n valiokunnan mietin
nössä n:o '210, esitellään k o 1m a n teen käsi t
t e 1 y y n. 

P u he m i e s: Toisessa käsittelyssä hyväk
~ytty lakiehdotus voidaan nyt hyväksyä tai hyl
.Jätä. 

Lakiehdotus hyväksytään sellaisena, kuin se 
on toisessa kä,siUelyssä hyväksytty. 

Asian kolmas käsittely on päättynyt Ja asia 
loppuun käsitelty. 

Puhemies: Seuraava täysi-istunto on tänä 
iltana klo 6. 

Ed. W u o l i j o k i: Minä pyydäJn, että •taJfkas
tusvaliokunnan jäsenet kokoontuisivat tämän jäl
keen heti toimitusvaliokunnan kanssa. 

Ed. K a i 1 a: Pyydetään toimitusva1iokunnan 
jäseniä kokoontumaan heti istunnon päätyttyä hal
lituksen huoneen viereisessä huoneessa. . 

Täysi-istunto päättyy klo 9,:li5 a. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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' 51. Perjantaina 25 p. heinäkuuta 
kello 6 i. n. 

Päiväjärj~ys. 
Siv. 

Ilmoituksia: 

Presidentin vaali .................. 1083 

Nimenhuudossa m@rkitään poissaoleviksi ed. 
A. Pesonen ja Wankkoja. 

Ilmoitusasiat: 

Uusia hallituksen esityksiä. 

Puhemies: Hallituksen -edustaja sa,apuu 
jättämään hallituksen esityksiä. 

Eduskuntaan saapuu v. t. valtioneuvostonkans
listin Arvi Woutilaisen saattamana ministeri 
Ramsay, joka lausuu: 

Kunnioitettava Herra Puhemies! Arvoisa edus
kuntå! 

V aitioneuvoston määräyksen johdosta saan 
eduskunnalle jättää seuraavat valtioneuvoston 
esitykset, nimittäin 

n :o 3i6 laiksi eräistä naapuruussuhteista .ia 
n :o 37 laiksi tulo- ja omaisuusverosta. 

Puhemies: Herra Ministeri! Eduskunnalle 
nyt jätetyt esitykset tulen esittämään eduskun~ 
nalle p.erustuslain mukaista käsittelyä varten. 

Päiväjärjestyksessä oleva asia: 

Presidentin vaali. 

P u ·h e mies: Suom-en Hallitusmuodon 94 § :n 
mukaan toimittaa Eduskunta Suomen V'altakun
nan ensimäisen presidentin vaalin 'heti Hallitus-

muodon as·tuttua voimaan. Mitä vaaliin tulee, on 
presi'lientti Hallitusmuodon 23 § :n mukaan valit
tava syntyperäisten Suomen kansalaisten jou
kosta. 

Suomen HaHitusm uodon täytäntöönp<a,nemisesta 
kuluvan heinäkuun 17 pä~änä annetun lain 1 § :n 
säännöksen mukaisesti fulee ensimäisen presi
dentin astua toimeensa heti, kun hänet on valittu, 
ja päättyv hänen toimi-aikansa maaliskuun 1 päi
vänä kuudentena. vuonna sen jälkeen, kun hänet 
valittiin, sitä ·vuotta lukuunottamatta, jona vaali 
toimitetaan. 

Ryhdytään vaaliin, joka hallitusmuodon 94 § :n 
mukaan toimitetaan umpilipuin. Jos vaalissa jo
ku ehdokas saa enemmän kuin puolet annetuista 
äänistä, on hänet julistettava valituksi. Muussa 
tapauksessa toimitetaan heti uusi vaali ja, jollei 
silloinkaan kukaan saa ehdotonta enemmistöä, 
vieläkin uusi vaali niiden kahden ehdokkaan vä
lillä, jotka toisessa v-aalissa ovat saaneet suurim
mat äänimäärät. Äänten jwkautuessa tasan rat
kaisee arpa. 

Puhe m i e s: Eduskunta ryhtyy vaalia toi
mittamaan. 

Kun vaali on toimitettu lukee sihteeri vaalin 
tuloksen. 

Vaalissa ovat saaneet ääniä: Korkeimman hal
linto-oikeuden presidentti Kaarlo Juho Ståhlberg 
143 ääntä, valtionhoitaja kenraali Gustaf Man
nerheim 50 ääntä, eduskunnan puhemies, tdhtori 
Lauri Kristian Relander s-ekä edustaja Väinö 
Tanner kumpikin yhden äänen; sitäpaitsi on jä
tetty kaksi tyhjää vaalilip-pua. 

Puh.emies: Eduskunta on s11s 
Suomen tasavallan e·nsimäiseksi 
p r e side n t i k s i v alin ·n u t k o r k ei m
m a n h a ll i n t o - o i k e u d e n p r e s i d e n
t i n, p r o f e s s o r i, laki t i e d e t te n t o h
t o r i K a a r l o J u h o S t å ,h 1 b e r g i n. 
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P u h e m i e s: Ehdotan, että eduskunta päät
täisi saattaa puhemiehistönsä kautta vaalin tu
loksen presidentti Ståhlbergin tietoon sekä sa
malla pyytää häntä antamaan eduskunnan edessä 
sen juhlallisen vakuutuksen, joka mainitaan hal
litusmuodon 24 §:ssä. 

Tämä toimenpide hyväksytään. 

Puheenvuoron saatuaan lausuvat 

Ed. P r o c o p e: Med den rätt L. O:s 68 § giver 
mig, anser jag det vara min plikt att meddela, 
att jag icke bidragit 'tili den utgång valet fått. 
Må ~ansvaret därför falla på dem, som bättre än 
den vite generalen tro sig företräda det vita 
Finland. 

.. 

Ed. R o o s :· J ag önskar tili protokollet få göra 
anmälan att j.ag med min röst icke har medverkat 
tili valresultatet. Jag förenar mig för övrigt i 
det utta!lande, som ldgm. Prooope här avgav. 

Seuraava täysi-istunto on huomenna aamupäi
vällä k:lo 11. 

Täysi-istunto 'päättyy k:lo 6,30 i. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino .T. Ahla . 



52. Lauvantaina 26 p. heinäkuuta 
kello n a. p. 

Päiväjärjestys. 
Siv. 

Ilmoituksia: 

Presid-entin juhlallinen vakuutus . . . . . . . . 1085 

Nimenhuudossa merkitään poissaoleviksi ed. 
Estlander, Homborg, Maln:dvaara., A. Pesonen, 
Rintala, Snellman ja W ankkoja. 

Päiväjärjestyksessä oleva asia: 

Presidentin juhlallinen vakuutus. 

Presidentti Ståhlber.gin saavuttua eduskunnan 
varapuhemiesten saattamana ·eduskuntaan lausuu 

Puhe m i e s: Hallitusmuodon 2!4 § :n mukaan 
on presidentin toimeenastuessaa.n annettava edus
kunnan edessä kyseessäolevassa. pykälässä sana
muodolleen lähemmin määritelty .iuhla.llinen va
kuutus. Kehoitan Teitä, Herra Presidentti, täyt
tämään tämän Hallit.usmuod•on määräyksen. 

Seisaalleen nousten lausuu 

Presidentti S t å h 1 b e r g: Minä Kaarlo Juho 
Ståhl:herg, jonka Suomen kansa on valinnut Suo
men tasavallan presidentiksi, vakuutan täten, että 
minä presidentintoimessani tulen vilpittömästi ja 
uskollisesti noudattamaan ja. voimassa pitämään 
tasavallan va.ltiosääntöä ja lakeja sekä kaikin voi
min edistämään Suomen kansan menestystä. 

Ja.g Kaarlo Juho St.åhliberg, som av Finlands 
folk valts tili president för republiken Finland, 
försäkrar härmed, att ja1g skall i utövningen av 
presidentuppdra.get redligt och troget iaktia<ga 
och upprätthålla republikens konstitution och la
gar samt efter all min förmåga if:>efrämja det 
finska .folkets välfärd. 

Tämän jälkeen lausuu 

Puhemies: 

Herra Presidentti! 

Poikkeuksellisen vaikeana ajankohtana on Suo
men kansan eduskunta valinnut maalle ensimäi
sen presid-entin. Mieliala maassa ei käydyn kan
salaissodan jälkeen ole vielä ehtinyt rauhoittua. 
Jälkimainingit v·eljessodasta vyöryvät vielä voi
makkaina. Ymmärtämättä toisiaan seisovat eri 
kansalaisryhmät toisiaan vastassa tuntematta 
kyllin voimakkaasti sitä sidettä, joka kaikesta 
huolimatta sitoo tämän rikkirevityn kansan yh
deksi kansaksi. Ei yksistään sisäinen tilanne 
maassa ole vaikea. Suhteemme ulkovaltoihin vaa
tivat vielä paljon voimaperäisiä työtä, ennenkuin 
ne saadaan riittävässä määrin vakiintumaan. Mut
ta vaikkakin tilanne monessa suhteessa näyttää 
tavattoman vakavalta ja sellaisenaan antaa ai
hetta syvään huolestumi·seen, ei se suinkaan ole 
toivoton. Samalla kuin hajaannus kansamme 
keskuudessa on pelotta.va, samalla voimistuu kai
kissa kansankerroksissa päivä päivältä tietoisuus 
siitä, ettei onnellista tulevaisuutta voida tälle maal
le rakentaa ilman, että katkeruus eri ka.nsanryhmi
en kesken saadaan häviämään. T'ätä tietoisuut·ta on 
.iokaisen isänmaan ystävän voimiensa mukaan 
tuettava. V-elvoittavana on meidän jokaisen kuun
neltava sitä ääntä, joka meitä tällä hetkellä kut
suu yhteiseen voimaperäiseen sekä rakentavaan 
työhön yhteisen rakkaan isänmaamme hyväbi. 
Niille raunioille, jotka vel.iessota. jätti jälkeensä, 
on ehdotonta lainkuuliaisuutta ja laillisen yhteis
kuntajärjestyksen kunnioitusta aseina käyttäen 
rakennettava luja. oikeusvaltio, j·ossa jokainen 
kansalainen, kuulukoen hän sitten mihin kansan
luokkaan, mihin kansalai.sryhmään tahansa, naut
tii samanlaista lain turvaa, oikeusvaltio, joka lain
alaisuudellaan luo itselleen arvonannon ulkomait
tenkin silmissä. Luottaen siihen, että me tässä 
iyössämme lopultakin tulemme onnistumaan, sii
hen, että tulevaisuuden Suomesta on muodostuva 
onnellinen Suomi, on meidän tällä historiallisella 
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hetkellä rohkein mieEn käännettävä katseemme 
käydyn veljessodan kauhuista kohti tulevaisuutta. 

Herra Presidentti! Samalla kun toivotan Teille 
parasta onnea siinä korkeassa tehtävässä, jonka 
Suomen kansa eduskuntansa kautta, on Teille us
konut, samalla uskaHan julkilausua sen va.kau
mukseni, että 'Te tässä tehtävässänne tulette Suo
men kansan ·onneksi .ia menestykseksi onnistu
maan. 

Lopuksi pitää Presidentti S t å h l b e r g suo
meksi .ia ruotsiksi seuraavan puheen: 

Suomen kansan edustajat! 

Suomen kansaneduiikunnan perustuslain mukaan 
tekemää päät.östä on minun noudatettava. Minun 
on ryhdyttävä Suomen tasavallan presidentin 
vastuunalaiseen toimeen. Teen ·sen syvästi tun
tien, että eduskunna.n Suomen kansan puolesta 
minulle osoittama luottamus velvoittaa, ja tehtä
vääni koetan voimieni mukaan täyttää, oh.ieenani 
Suomen laki ja tSuomen maan ja kansan menestys. 

Vaaranalainen on maamme asema. Puolus
tusta ja vakaannuttamista kaipaavat sekä ulkonai
nen turvallisuus että sisäiset olot. Askettäin vah
vistetulla hallitusmuodolla on luotu luja. :pohja 
maailmanhistoriallisten tapausten .ia Suomen kan
salaisten maine-hikkaiden tö~dren kautta itsenäi
seksi kohonneen Suomen olemassaololle sekä täy
sin omintakaiselle valtiolliselle .ia yhteiskunnalli
selle elämälle. Elinehtona näille kuitenkin on, 
että kaikki hyökkäykset maan ulkonaista turval
lisuutta se-kä sisäistä oikeusjärjestystä .ia laillista 
valtiovaltaa vastaan torjutaan ja että sitä va.rten 
tarpeellisista keinoista huolta pidetään. Mutta 
samalla on vaadittava, että julkisissa toimissa 
olevat te-kevät tehtävänsä niin, e-ttä jokainen kanr 
salainen tuntee nauttivansa laillista oikeusturvaa, 
ja valtion toimenpiteillä eduskunnan j!l h~lli.tuksen 
yhteistoimin sekä vapaalla kansala.IstOimmna.Ila 
on rakennettava valtiollista ja yhteiskunna.Ilista 
eheyttä, joka tuo lujuutta myöskin ulospäin. Jos 
tämä onni·stuu ja .ios sen ohella täydellä todella 
ryhdytään siihen voimaperäiseen, vakavaan rau
han työhön, jota. nyt tarvitaan kaikilla julkisen 
.ia yksityisen elämän aloilla, niin maamme, siihe!l 
varmasti luotan, voi eläen sovussa ja hedelmälli
sessä vuorovaikutuksessa muiden valtojen kanssa 
täyttää paikkansa oikeusvaltiona .ia kansamme 
sivistyskansana, kohottaen olo.ia.mme nykypolven 
tarpeiden tyydyttämiseksi, tulevien sukupolvien 
hyväksi. 

Finska folkets representanter! 

Finlands riksdags enli.gt grundlagen vidtagna 
beslut Iänder mig tili efterrättelse. Thlt ålig~ger 
m~g att övertaga det ansvarsfulla kallet ;såsom 
presid-ent för repuibliken Finland. J ag gör det 
under d.iupt medvetande av att det förtroende, som 
av riksdageri på finska folkets vägnar kommit 
mig till del, förpliktar, och mitt uppdra.g skall 
jag söka efter f.örmåga fylla med finsk lag samt 
Finlands och finska folkets väl såsom rättesnöre. 

Vårt lands ställning är utsatt för faror. För
svar och stadga kräva såväl dess yttre säkerhet 
som iure förhållanden. M-ed den nyss stad.fästa 
regerings.formen har en fa:st grund lagts för det 
genom världshistoriska händel.ser och finska med
horgares bmgder till oberoende höjda Finlands 
existens samt fullt självständiga stats- och sam
hällsliv. Ett livsvillkor för dessa är emellertid, 
att alla angrepp mot landets yttre sä.kerhet ;samt 
inre rättsordning och den lagliga statsmakt-en av
vär.ias och &tt försorg drages om härför nödiga 
medel. Men tillika ibör fasthållas, att i det offent
ligas t.jänst anställde skola uppfylla. sin plikt, så 
att var.ie medborgare känner sig åtnjuta lag!Lgt 
rättsskydd; och genom statsåtgärder under sam
verkan av riksda.g och regering samt genom ·fri 
med:borgerlig verksamhet skall politisk och social 
solidaritet åstadkommas, medförande fasthet även 
i yt.tre avseende. Emås d-etta och om därjämte 
det intensiva, allvarliga a:rlbete i fredens värv, var- , 
av nu på alla det of.fentliga och enskilda livets 
områden ,göres behov, på fullt allvar vidtager, 
·skall vårt land, därom är jag fullt förvissad, under 
säm.ia och .fruktbringande vexelverkan med andra 
makter, kunna fylla sin plats såsom rättsstat och 
vårt folk ·såsom ett kulturfolk, utvecklande våra 
förhållanden för tillgodoseende av den nu levande 
generationens behov, för kommande generationers 
bästa. 

P u h e m i e s: Seuraava täysi-istunto on tä
nään k :lo 1 päivällä. 

'Täysi-istunto päättyy k:lo 11,20 a. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Åhla. 
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Päiväjärjestys. 

I l m o i t u k s i a: 

Kolmas käsittely: 

1) Ehdotus laiksi a~kohohpitoi,st.en ainei
d-en valmistuks-esta, maahantuonnista, myyn~ 
nistä, kul.ietuksesta ja vaTastossapid.osta. 29 
cpäivänä toukokuuta 1917 annetun asetuk
sen osittaisesta muuttamis-esta toisin kuulu-

Siv. 

vaksi ................................ 1087 
Asia k i r .i a t: Suuren valiokunnan mie-

tintö n:o 211; talousvaliokunnan mietintö n:o 
8; hallituksen esitys n:o 23. 

Esitellään: 

'2') Ebdotulks.en 'laiksi eräistä nruapuruus
su'hteista sisältävä hallituksen esitys n:o 3'6. 

3) Ehdotuksen 'laiksi tulo- ja oma~suus
v.erosta sisältävä hallituksen esitYs n:o 317. 

Puhemies: Nimenhuudon as.ema.sta voitanee 
merkitä läsnäoleviksi ne edustajat, jotka ottivat 
osaa edelLiseen täysi-is,tuntoon. Sitäpaitsi mer
kitään alempana mainittujen ,ilmoitusten johdos
ta saaTJuvilla o'leviksi myös ,ed. Estl<ander ja Horn
borg, 

Puheenvuoron saatuaan lausuvat 

Ed. E s t l a n d e r: För ordningens skull ber 
jag, få bli antecknad som närvarande. J ag var 
'ej i tillfälle att närvara, vid föregående plenum. 

Ed. Horn b o r g: Jag ber få göra samma an
hålla·n som hr Estlander. 

Ilmoitusasiat: 

Vapautusta tämän päivän täysi-istunnosta s.aa
vat yksityisasiain vuoksi ed. Rintala .ia Snellman. 

Päiväjärjestyksessä olevat asiat: 

1) Ehdotuksen laiksi alkoholipitoisten aineiden 
valmistuksesta, maahantuonnista, myynnistä, kul
jetuksesta ja varastossapidosta 29 päivänä touko-

kuuta 1917 annetun asetuksen osittaisesta 
muuttamisesta toisin kuuluvaksi 

sisältävä hallituben esitys n:o 23, jota on val
mistelevasti käsitelty talousva.Iiokunnan mietin
nössä n:o 8 ja suuren valiokunnan mietinnössä 
n:o 21, esit~llään k o l m a n teen käsi t te
lyyn. 

P u h e m i e s: T.oisessa käsittelys,sä hyväk
sytty lakiehdotus voidaan nyt hyväksyä tai hyl
jätä. 

Keskustelu: 

Ed. R. F u r u h .i e l m: Vid den andra behand
lingen utav detta }agförsla,g väcktes inga som 
hälst förslag till ändringar. Detta får väl främst 
skrivas på sommarhettans konto, sommarhettans, 
som i någon mån minskat riksdagsmännens energi 
och deras tankepigghet. 'Till stor del var det väl 
dock den ringa utsikten till framgång som avhöll 
reservanterna i ekonomiutskottet och andra att söka 
genomdriva sin mening. Dessutom, hade ock en 
eller annan förbättring i lagförs,laget kunnat fås 
till stånd, hade detta lagförslag dock förblivit vad 
detsamma är, ett utav d·e minst lyckade, som en
kammaren åstadkommit. Huru mycket detta 
vill säga, det skall jag här lämna osagt. 

Det återstår för de missnöjda nu vid den tred.ie 
behandlingen blott att yrka på lagförslagets för-
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kastande. Mitt yrkande därpå vill jag beledsaga 
med n:ågra få ord, då det utom riksdagen har 
väckt icke ringa förvåning, att så få protes,ter 
höjts mot restriktioner, beträffande vilkas brist 
på berättigande och ändamålsenlighet den all
männa opiniouen dock inom vida kretsar utav 
vårt land är så stadgad och så klar. J ag vill 
icke uppehålla mig vid uågra detaljer. J ag skall 
understryka ett par huvud:punkter. Förbudet och 
särskilt de skärpta straffbestämmelserna, om vil
ka det nu är fråga, hava icke angripit det onda, 
som på alkoholkonsumtionens områ.d:e otviv€lak
tigt existerar och det som på detta område blott 
förmenas existera, vid roten. Lusten att förtära 
dryckerna hava dessa straffbestämmelser e.i min
skat. De hava tvärtom förlänat druvan den för
bjudna fruktens farliga behag. Vidare: förbu
det kan e,j bli effektivt. ·Straff:bestämmelserna 
kunna blott i ens:taka fall tillämpas. Overträdel
serna bli så talrika, a tt de e.i ens med en hel stab 
av nykterhetsapostlar skola kunna beivras. Det
ta; har sagts förut, men i närvarande stund kan 
tilläggas, att redan nu, ett par månader efter det 
förbuds.lagen trätt i kraft, •en stor massa exempel 
av var och ·en kunde anföras uppå huru dess be
stämm€lser kringgåtts och direkt åsidosatts. Mån
gen närvarande kan bekräfta detta.. Lagen har 
blivit blott en lag på pappret. Den har icke 
någon motsvarighet i den enskilda medborgarens 
rättsbegrepp. Den är, jag tvekar icke att ärligt 
utsäga min övertygelse, en la,g av det aHra säm
sta slag, en skenlag, ·och vad .den kommer att 
förbli, det kan sägas med ett enda ord, och det 
ordet är ,humbug". Förbudslagen kommer icke 
rutt minska, den kommer tvärtom att öka jäsnin
gen i landet. Korrigeringar a v lagen böra därför 
vidtagas och komma framdeles att vidtagas i en 
helt annan riktning än den nu föreslagna. 

Jag yrkar :på la:gförslagets förkastande. 

Ed. Colliander: Vid frågans andra · be
handling klargjorde jag de motiv på vilka jag 
anser att ett förkastande av detta lagförsla:g 
måst.e byggas. Jag ber nu att få förena mig om 
förslaget om ärendets förkastande. 

Ed. S c h a u m a n: Det är en egendomlig ödets 
lek, att det första l'a.gstiftningsärende, som riks
da,gen har att :behandla efter valet av repUJblikens 
förste presid~mt, :gäller tillämpningen av en lag, 
som för tolv år sedan dåvarande chefen för sena
tens handels- och industriexpedition K. J . .Ståhl
berg ansåg omöjlig att genomföra, varför han, då 
lantdagen var av annan å:sikt, med sin kända 

karaktärsfasthet avgick från reg·eringen. De svå
righeter, som för tolv år sedan på tänkande och 
ansvarigt håll ansågos föreligga1, hava inga~unda 
sedan dess minskats, utan tvärtom i hög grad 
ökats. Vi kunna nu icke vara b1inda för det, 
att kriget och den ekonomiska reglementering~n, 
som följt med kriget, skapat en atmosfär, som är 
i hög grad ogynnsam för förbudslagens genom
förande. J ag måste säga, att jag tycker synd om 
dem, som.ivra för förbudslaR"en, att de skola nöd
gas förverkliga sina strävanden vid en så ytterst 
ogynnsam tidpunkt som den nuvarande. Jag tyc
ker synd om dem, ty otvivela-ktig-t kämpa för
budsvännerna för ett högt. och vackert mål, folk
nykterheten. J ag ber få tillägga att jag icke 
kan godkänna d·en ton,. den uppfattning, som ty
värr så ofta gör sig gällande åtminstone i landets 
svenska tidningspress, att det. mål, som förbuds
vännerna kämpa för, är ett mål, som kan förlö.i
ligas och förhånas. Jag tror att vår svenska tid
ningspress gjort sig skyldig til1 många fel, då den 
behandlat frågan såsom den i allmänhet hehand
lats. Det är icke det rätta sättet, ·och det är icke, 
tycker jag, ett värdigt sätt. 

Emellertid, här föreligger, s:om jag redan fram
höll, storru, stora svårigheter .för att i detta ögon
blick genomdriva förbudshgen, och ett bevis för 
huru stora svårigheterna äro utgör .iust det lag
förslag, som vi nu hava att antingen godkänna 
eller förkasta. Då man, innan själva lagen har 
trätt i krwft, föreslår ändring av åtskilliga para
grafer, åtskilliga viktiga stadganden uti den, och 
då man därefter, under den korta tid som förflu
tit sedan lagförslagets utarbetande, ytterligare 
från regeringshåll, eller jag skall säga rent ut, 
från dr Matti Helemi.us-ISeppäläs håll, gör för
s1a'g tili ändringrur, som sedan utan vidar~ god
känna,s, så är det ju ett dåligt symptom. År det 
icke det? År det e.i ett svaghetstecken? Vi skola 
nu gå att ändra 10 paragrafer av de 26, som hela 
la;.gen innehåller. J a:g tror att, om förbudsvän
nerna ville giva sig tili tåls litet änoo och låta 
anstå med la,gens antagande till den 20 oktober, 
så komme vi tili ytterligare 10 paragrafer, som 
skulle hefinnas lämpliga att ändra. Det är verk
ligen en mycket underlig lag. Den är i en be
ständig gungn:ing, och när den kommer i .iämn
viktsläge är svårt att säga. 

-Här har redan av en föregående ta.Iare, rdgm 
Furuhjelm, framhållits den slöhet, beroende på 
rötmå~adshettan, som gjorde sig märkbar vid 
frågans andra :behandling, i det att ingen av de 
f.em eller sex reservanterna, som undertecknat en 
reservation, innehållande särskilda förshig till 
ändring av lagförslagoet, yrkade på dessa ändrin-
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ga.rs · antagande. Då nu så är fallet, a,tt denna 
la,g- antirugen måste sådan den nu utav stora ut
skottet' är föreslagen .antagas eller också för
kastas, så ber jag-, som icke är övertygad om att 
de nu föreslagna ändring-arna äro till gagn vare 
sig för s~iälva saken eller för folket i dess he1het, 
att få föreslå antagande utHN den a v mig under
tecknade reservationen till ekonomiutskottets· be
tärukande, d. v. s. förkastande utav lagförslaget. 

Ed. E k 1 u n d: När det föreliggande lagför
slaget behandlades i de två f.örsta läsningarna och 
det gällde att fastställa dess lydelse, ansåg jag 
mig icke hava skäl att utta·la mig, ty i s.iälva 
verket ha förslagets detal.ier intresserat mig rätt 
litet. Enahanda synes förhållandet ha.va varit 
med de flesta av kammarens ledamöter; det är 
förbudets leda.nde förkämpai· som talat, medan 
det stora flertalet har tigit, synbarligen i tanke, 
att a.Nt som föreslås i nykterhetens verklig-a eller 
föregivna intresse med naturnödvändighet. måste 
godkännas och icke anständigtvis kan motsägas. 
Många ha säkerligen härvid letts av tauken ,ju 
sämre dess bättre", denna. tanke, som vinner in
steg överaUt, där friheten förtrampas. Endasf 
enstaka röster ha höjt.s mot de ifrågava,rande till
läggsbestäanmelserna och förbud·et över huvud. 
Tili dessa protester vill jag nu foga min, nu då 
det g-äller att hesluta om d-et förevarande lagför
slagets antagande eller förkasta.nde. 

Ehuru saken redan flerfal:diga gång·er påpe
kats, bl. a .. i sjäilva propositionens inledning, kan 
.iag icke undvika att utgå från det egendomliga 
i förhållandet, att ma.n f.öreslår skärpta straff
bestämmelser för brott mot f1Jrbudslagen redan 
innan vi ha någon som helst ·erfarenhet o;m denn•a 
lags verkming-ar. Detta .iämte en sådan företeelse, 
som att man just inom riksdagen försökt bilda 
någ-ot slags förening med syftemål att stöda för
budsla,gen, ådagalägger, att nykterl).etsivrarena 
hysa ·de starkaste tvivelsmål rörande möjligheten 
att trygga lagens efterlevnad. Och härtill hava 
de förvisso anledning- mer än nog. Det är nu 
eng-ång så, att förbudslagen, såsom redan tilllust 
och leda framhållits, icke motscvarar folkets rätts
begrepp och uppfat.tning om alkoholens betydelse. 

Att folkets stora flertal allt.iämt sätter värde 
på alkoholen och önskar frihet a;tt åtminstone 
måJttligt njuta d.en, torde stå utom tvivel. Askåd
ningssätten :\ de djupa leden komma till synes i 
den överhandtagande lönnbränningen, och vad 
den bildade klassen till sin övervägande del tän
ker, är för oss aJ.la. väl 1bekant. Detta har kom
mit nog så tydligt till uttryck redan i tidnin
garna, de svenskspråkiga näml,igen, över vilkas 

hållning ma.n beklagade sig- vid den nyligen här
städes försiggångna nykterhetskongressen. V.ad 
de finsks.prakiga vidkommer, må vi e.i låta vilse
leda oss av deras :vitmenade fasader: den nykter
hetsvänljghet de visa är icke något tillförlitligt 
uttryck för redaktionernas ,och läsekretsens verk
lig-a åskådning, utan är i fle!'taJet fal'l bestämd 
av .parliets officiella ståndpunkt. Jag kan icke 
undvika, att här vara litet närgången mot de till
städesvarandes samveten; jrug måste uttala för
modan, att den verkliga övertygelsen och den 
yttre trosbekänrrie1sen 'bland uen: stora all;mänhe
ten stå i ungefär samma förhå1lande till varandra 
som i denna kammare, a.v vars medlemmar de 
Iresta ju offentligen eller åtminstone i det poli
tiska livet, i denna. sa.l, predika vatten och i hem
lig-het dricka vin. 

Att den verkliga folkopinionen blivit förvan
skad i s.å hög g-rad, att förbu·dsla.gen antagits och 
nya förslag om vilka drakoniska straff.bestäm
melser som hälst finna ivrigt och a:llmänt under
st.öd, ·beror på · någonting .besläkta.t med denna 
masspsy'kos, som vi haft så utmärkta tillfällen 
att studera under kriget. En fanatis:k g-rupp haF 
i rusdrycksfråg-an tag~t ledningen om hand tack 
vare den energi, som fanatismen a.lltid, åtmin
stone i bör.ian, äger i högre grrud än toleransen, 
och den har lyckats uppr.ätta ett slags minoritet
dikotatur, som håller det oor,ganis.era.de och mer 
eller mindre likgiltig-a flerta1et bundet. Det är 
e.i för ro skull en ordlekare i stället för nykterism 
talat om nyck-terrorism. Vi se här, såsom det 
enligt vad jag vill minnas påpekats i en av våra 
tidningar, en upprepning- av historien om kejsa
rens nya kläder: man har lyckats skapa en sådan 
stämning, att de, som innerst äro emot förbuds
lagen, icke våga tänka sina tankar till slut, än 
mindre uttrula dem; de frukta att blotta den synd
fuUhet, som hindrar dem att se förbudslagens 
välsignels·er, och föl.iden är, att den stora hopen 
tävlar att s.iunga dess lov och att prisa sällt det 
folk, som anammat ·densamma. 

Sådant är s.akläget. Den g-rund, varpå för
budslagen vilar, är synnerligen lös och vatten
s..iuk. Därför inse dess vänner redan på förhand, 
att hrotten mot den skola bliva fruktansvärt taJ
rika, att lagen aldrig skall tillvinna sig- den helg-d, 
som en lag bör äga. Därför svärma de för de 
stränga s.traffen; dessa skola bli ett ~lags påla,r, 
som i den lösa grunden skapa. ett säkert byg,g
nadsunderla.g. Men vi måste frqkta, 'att dessa 
pålar, huru mycket de än förlängas, aldrig skola 
nå ett sta!digt skikt, a,1Jt ·byg-gnaden trots all möda 
skall få otaliga remnor och till sist en gång störta 
in. Klokast hade varit att fortfarande bygg-a på 
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det gamla hälleberget, övertyg.elsen, den ideella 
hängiverl:heten, det oförtrutna upplysningsarbe
tet. Men den grunden ha.r man öv·ergivit, och 
följderna ha visat sig i en för nykterheten inga
lunda gynnsam form. Om fylJeriförseelsernas 
antal genom den måhämda övergående svårigheten 
att erhålla rusdrycker och nödvändigheten av 
större försiktighet minskats efter förbudets infö
rande', så har den frivilliga, på övertygelse grun
drude nykterheten gått ofamJtligt tiHbaka .. ·~.iälv 
kan jag- •bekräfta detta på grund av iakttagelser 
från de kretHar, där jag rört mig, och jag vet, 
a.tt andra gjort samma erfarenhet. Fö11budslagen 
undam;·ycker nykterh~mbetet den moraliska 
grundval, som lagts genom årtiondens hängivet 
a:rtbete. 

Med deooa utläggning vill jag naturligtvis 
icke låta påskina, att jag för egen del ånsåge 
helny.kterheten eftersträvansvärd. Men där den 
omfattas och utbredas på övertygelsens väg, utan 
tvång, utan fran:atism, har den min fulla aktning, 
ja delvis även sympati. Så har jag t. ex. förut 
alltid erfarit en viss· lokalrpatriatisk tillfredsstäl
lelse när jag ~onst31terat, att nykterhetsrörelsen 
i detta Srvenska Österbotten, där man nlimera tor
de böda.t lönnbränna och dricka s.om man kan 
vänta av frihetsälskande män, var förhåtlandevis 
den starkaste i landet. 

Men likv'äl är det min iooersta. personliga över
tygelse, att rusdryckernas fullständiga avskaf
fande innebure en oberäknelig förlust, som gjorde 
livet och kulturen i många hänseenden fruttigare. 
Horatius' kända ord om den ringa livslängden och 
tjuskraften hos de dikter, vilka ·skriva,s av vattu
drickare, giva oss redan en liten fingervisning 
mot de poetiska rikedomar och de stämningsvär
den för enskiltla. och folk, vilka S'ammranhänga 
med vinet. Må jag säga det rent ut: intet riktigt 
bedömande av n,ykterhetsfrågan är möjligt utan 
erkännande av alkoholens nytta. Utan att öppet 
förkmina denna uppfaittning är det för oss mot
ståndare tili fövbudslagen ,icke möjligt att med 
v·ederbörlig kraft häNda friheten på detta område. 
Ty om vi en gång tillstå, att alkoholen är blott 
skadlig, är det i och med detsamma var oarvvis
liga plikt att arbeta. för dess ·bannlysaooe, f:rrämst 
genom vårt eget exempel. 

Men jag får nöja mig med antydningar, ty 
här är ioke tid att ingå på en dryftning av alko
holfrågan i hela 'dess vidd. Jag har blott velat 
något utveckla och förtydliga en åskådning, som 
mer eller mmdre medvetet uppbäres a.v flertalet 
inom såväl folket, s·om denna församling. Jag 
har tidigare påpekat, a.tt partiprogrammen hindra 
de individuella, d. v. s. de verklirga och ärliga 

åsikterna att kommw till uttryck. Men vi kunna 
förutsätba, a;tt detta onaturliga sflkläge småning
om skall ändras. Under inflytande av en osurud 
tävlan, som omöjliggjort det nyktra omdömet, 
ha de politiska •partiema, undantagandes det 
svenska, upptagit förbudslagen som en sk.vlt för 
sin reformvänlighet och allmänna dygdighet och 
s•om ett lockbete för 'väliarna., men detta medel 
har redan förlorat det mesta av sin kraft. Sna·rt 
kunna därför tankarn!IJ ·och uttalandena bli fria.re. 
Vi kullllia t. ex. fråga oss, va.Q. orsak socialisterna 
hos oss ha att uppträda som fanatiska förbuds
ivrare, medan d·eras paJrtivänner i Sverige alls 
icke vilja sammankoppla socialismen och ll[Ykter.: 
hetsrörelsen. Salunda har en av · den svenska. so
cialdemokratins skarpaste · inteliig-enser, Bengt 
Lidfors, uppmanat s·ina partikamrater att ,skaka 
nykterasmens ohyra ur si.na röda fanors veck". 
Denna maning har där i vidsträckt mån följts, 
och jag föreställer mig, att den småningam kom
mer att l.iu:da .9ch efterföl.ias även i vårt land. .,. 
Nykterhetsfolket får lov att småning-om nyktra 
till; härtill skola väl bidraga även de ogynnsam
ma ;ekonomiska ve'rkningar, som för,budslag-en 
tydligen kommer att medföra. 

J ag vet, att optimismen bland förhudsvännerna 
åtminstone officiellt är stor. De tro, att lagbrot
ten icke skola bliva dem övermäktiga och a.tt alla 
småningom skola. nödgas vända sig vid alkoholens 
frånvaro; de tro, att det verkligen skall lyck3is 
att med våld göra folket helnyktert., De räkna 
på Amerikas hjä;lp mot stater, som äro missnöjda 
med vår förbudslag. De äro framför allt. just 
för närvarande, omedeLbart efter det nordiska 
nykterhoetsmötet, särskilt lyckliga och förhopp
ningsfulla; de skåda framtiden i rosenrött och 
föreställa sig, att hela världen inom ett -par år
tionden skall vara torrlrugd. 

Mitt i denna förbudsf.olkets l.iusa .. stämning och 
på denna plats, där det väl av dem a,ns·es vara en 
särs.kilt svår hädelse att tala mot heln~kterheten, 
har ja.g velat förkunna uppfaJttnrin:genr, att för
budslag-en bör snarast mö.iligt u-pphävas. Mau 
vämjes redan på förhand vidl tanken på allt det 
elände, som förestår, undergrävandet a;v aktnin
gen för lag, spioneriet, anrgivelserna, husunrder
sökningarna och alla dessa traka.sserier, varmed 
anständiga medborgare komma att äcklas, när i 
l3indet härskar det, so&. en svensk författare kal
lat ,den taru}löS'a -perfiditet, som spottar och frä
ser i vårt nykterhetsfolks politik". Vi ha intet 
skäl att gå längre på den inslagna vägen. Vi be
höva inga skärpta straff.bestämmelser i en anda, 
S()m närmast för tanken på inkvisition och ohrana. 
J ag påyrkar lagförsla.gets förkastande. 
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·Ed. A k e r b 1 o m :' Det kännes motbjudande 
att uppta,ga ri.ksdagens dyrbara. tid med utlägg
ningar i förbuds1lagsfrågan, men då svenskarna 
åter öppna:.t diskussionen med förs:laget om broms
ning, finner jag mig nödsakad att ur samma 
riksdagsgrupp framföra· även en mo~t uppffutt
ning. (Hyvä! Hyvä!) Regeringen har -1 sin 
proposition tili ändrad lydelse av straffbestäm
melserna för överträ:delse av förbudslagen fram
hållit, vad som även a.Umänt kunnat erfaras, att 
överträdelser av de hittills gällande rysdrycks
förordningarna e.i kunnfut hindras, emedan straff
bestämmelserna numera äro alltför .lindriga, se
dan penruingvärdet s.iunkit så mycket, som det 
P.'.iort. Detsamma skuUe bliva fruHet med för
budslagen, enär det är 10 år sedan den stadga
des. Den som vill hava denna la1g respekterad 
måste därför hälsa med glädje regeringens för
slag tili skärpta. straffbestämmelser för över
trädelse av förbudslagen. Regeringel! har lika
ledes visat, att de flesta av de tilläggsbestäm
melser, som föreslås och som av ekonomiutskot
tet och stora utskottet godkänts, äro sådana., som 
redan ingå i äldre förordruingar. För min del 
skulle .iag velat få in ännu fl'era förtydligande 
stadganden, t. ex. till § 18 ett tillägg med stra;ff
påföl.id för den, som offentligt uppmanar till 
överträdelse av förbudslagen (Hyvä!) men jag 
avstår nu från yrkande dä!"På. De föreslrugna 
skärpta straHen åsyf't,a sålunda att möjliggöra 
förbudslagens efterlevnad. Det Mr ju ligga i 
allas intresse, att lagarna efterlevas, rutt icke lag_. 
överträdelser saklöst få förekomma. Antingen 
skall det finnas en förbudslag, som efterleves 
eller ingen sådan lag. En lag, som genom allt
för lindriga och ofuHständi!!"a straff<bestämmelser 
locka.r till överträdelse, skulle försvaga aktnin
gen för lagen i a1lmänhet. ()()kså motståndarena 
fill förbud·slagen, som ju aunars ivra för lagarnas 
helgd, borde av dessa orsruker rösta för förelig
gande ändringa,r, men d·et är naturligtvis för 
mycket -begärt att personer, som äro emo~ för-. 
budslagen, skola rösta för tilläggsbestämmelser 
tili den. Det måste vara deras sak. Rdgm Ek
lund hr senast slagit rekord i att uppställa. en lång 
ödesdiger lista över de svåra följderna av denna 
lag. Han väd.iar tili de bildade kla.ssernas åsikt 
i denna· fråga; den är ju välkänd, men vad mer 
är, han pekar på den stora folkmassans stånd
punkt i · denna fråga, och d•en tror jag kommer 
till synes i dag här vid omröstningen. Hans 
stora ideal är att få njuta rusdrycker i frihet. 
Han önskar icke veta av den s. k. helnykterheten, 
endast det måttliga bruket är idea.let. Han för
våna.r sig öv•er att man försöker åstadkomma en 
förening för stödjande a v förbudsJagen. Detta 

är ju ej någonting särskilt att förvåna sig över, 
då rdgm Eklund med flera tagit iniativet tili att 
starta en antiförbudsförening. Han stämplar 
riksdagens mad·oritetsgrupp som en fanatisk 
grupp, som .tyranrniserar här. Ja, det må vara 
dera.s sak att skrämma med de där stora vådorna. 
Vi hava i .a.I,la f~H klart för oss, att denna lag 
är behövlig. Vi behöva ej en sådan vältalighet 
a.tt försva,ra föribudslag.eu som dessa utvecklat, 
som talat emot den. Den kom.:mer att försvara 
sig sdälv. Ma,n får numera gå en hei natt om
kring på Helsingfors gator utan . att behöva se 
en drucken person och utan att som det var förr 
behöva vara utsatt för faran att ·bli överfal:len 
a.v ruskiga personer. J ag pröva,de det där se
naste natt. Det är de breda folkla.grens intresse 
och allmänna önslkemål vi tillmötesgå, när vi 
stiftaJ iörbudslagar. Det kan e.i komma i fråga 
att för en del välsiiuerade, som rdgm Eklund 
sade, vilkB.i fått vanan att bega.gna· rusdrycker, 
göra eftergifter för att de må kunna tillfredställa, 
sin njutningsly.stoo.d. Inom svenska. gruppen 
har likgiltigheten alltid varit störst för föribuds
lagen. Huru gruppen nu ställer sig tili denna 
lag, vet jag e.i, men jag kan dock meddela, att 
jag ej blir ensam i den svenska gruppen, som 
röstar för antagande av dellllla lag. 

Ed. af F o r se 11 e s: Då jag redrun tidigare 
uttalat min uppfattn:ing om föreliggande lagför
slag, iber jag vid detta tillfäU:e endast få förena 
mig med dem, som rösta mot lagförslagets an
tagande. 

Ed. A l k i o: Minä pyydän kehoittaa edus
kuntaa hyväksymään tämän lain. Ne muistutuk
set, .ioita ruotsalaisen ryhmän taholta on tehty tätä 
råkia vastaan, ovat s•ellaisia että sillä pohjalla 
liikkuva keskustelu kieltolain arvosta ja :raittius
asian merkityksestä, joka tässä syntyisi, .ios nii
hin rupeaisi vastaamaan, kuuluu eduskunnan ul
kopuolelle eikä eduskuntaan. 

Keskustelu julistetaan päättyneeksi. 

Puhemies: Keskustelun kuluessa on ed. R. 
Furuhjelm ~d. Collianderin kannattamana ehdot
tanut, että esi1läoleva lakiehdotus hylättäisiin. 

Selonteko myönnetään oikeaksi. 

Äänestys ja päätös: 

Ken hyväksyy esilläolevan lakiehdotuksen sel
laisena kuin se on toisessa käsittelyssä päätetty, 
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äi4t•estää ,jaa"; jos ,ei" voittaa, on sanottu laki
ehdotus hylätty. 

Äänestyksessä annetaan 142 ,jaa"- ja 39 ,ei"
ääntä. 

P u he m i e s: Eduskunta on siis hyväksynyt 
nyt esilläolevan lakiehdotuksen sellaisena kuin se 
on toisessa käsittelyssä päätetty. Asian kolmas 
käsittely on päättynyt. 

As.ia on }oppuun käsitelty. 

Pöydällepanot: 

2) Ehdotuksen laiksi eräistä naapuruussuhteista 

sisältävä hallituksen esitys n:o 36 esitellään ja 
pannan pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon. 

. . 
3) Ehdotuksen laiksi tulo- ja omaisnnsveros~a 

-:. ~, \ .~:. #: • 

sisältävä hallituksen esitys n:o 317 esitelläälttl~ 
pannaan pöydälle seuraavaan täysi-istuntoon.?::;. ~ 

Eduskunnan istuntojen keskeytys. ,, 

P u h e m i e s: Eduskunnan istunnot keskey~:;, 
tetään nyt. Eduskunnan viime kesäkuun 21 päi;..'~;;. 
vänä te~.em~ päätöksen. mukaisesti pidetä~~ sen;'~~ 
raava tays1-1stunto en~u lokakuun 20 pa1vän:ili •;_ 
ellei puhemies katso olevan syytä eduskunn~- \ 
kokoontumiseen aikaisemmin. · ,-

Täysi-istunto päättyy k:lo 2,5 1. p. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

Eino J. Ahla. 
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